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PREFACE. 


Tue Greex Poeticat Lexicon, now presented to the public, is founded 
upon the last improved edition of MonzLr's THEsAumus; but with so 
much alteration of arrangement and addition of matter, as to have occa- 
sioned the labour, if it may not claim the merit, of a Work entirely new. 

It was thought desirable by the Proprietors to diminish the extent 
and expense of the Thesaurus, so as to render it accessible to the less 
wealthy ; and to add an English, as well as Latin, translation, for the 
benefit of the young and less informed. I was requested to undertake 
the work; and, I own, engaged in it with some reluctance ; because, in 
addition to the pressure of professional engagements and studies, it 
threatened a very serious amount of labour. However, I have now spared 
no pains to accomplish the ends in view; and, while the size of the book 
has been greatly diminished, the utmost care has been taken to condense 
into a small compass as much real information as possible. Above all, 
it has been my aim, so far as the limits of my design would permit, to 
make the quotations complete in metre or in meaning. 

In the English part, I have found valuable assistance from the 
Lexicon of Dr. Donnegan; and I am bound to express my opinion that 
his publieation will be found an important acquisition to such of our 
countrymen, as are desirous of gaining a knowledge of the Greek lan- 
guage. 

If more full information be desired upon any matter contained in 
the following Work, it will generally be found in the last edition of 
Morell; a copy of which, I presume, is possessed by every Head of a 
Classical School. 

E. M. 


ADVERTISEMENT TO THE SECOND EDITION. 


ANOTHER impression of this Work having been called for, I could not 
superintend the press with that regularity which was required. The 
Public, however, will have no reason for regret on that account, as the 
Proprietors have found a Corrector in Mr. Grasuam, of the British 
Museum, who appears to have executed his task with very creditable 
skill and diligence. Some errors of the former Edition have been ecare- 
fully removed ; and it is hoped that the Work may continue to prove 


an useful auxiliary to Students and Composers of Greek verse. 


E. DUNELM. 
Auckland Castle, Sept. 17th, 1840. 


ADVERTISEMENT TO THE THIRD EDITION. 


Ix this Edition the Vocabulary has been considerably increased, and a 


List of Proper Names added. 
J. G. 
August 1, 1850. 


A TREATISE 


ON SOME OF THE 


PRINCIPAL RULES FOR ASCERTAINING THE QUANTITY OF SYLLABLES; 
AND ON THE MOST POPULAR GREEK METRES. 


ς CHAPTER 1. 


RULES FOR DETERMINING THE QUANTITY OF GREEK SYLLABLES, 


| Greater facility, in determining the quantity of syllables and in scanning, appears to 
| be afforded to the reader of Greek than of Latin verse, by the use of Jong as well as 
| short vowels, s, ἡ, o, w,—by the existence of three double letters, Z, £, ψᾧ, which are 
| respectively equivalent to dc, kc, zc,—and by the rejection of supernumerary vowels 
| by the Apostrophus. 
| These advantages however are counterbalanced by the manner, in which the practice 
of different countries, different ages, and even different styles of writing in the same 
| country and age, has affected the pronunciation of the same syllable. Thus, the guan- 
| tity of syllables in an Jonic writer varies materially from that of the Aftic, and the 
| Doric from both. The later writers of Greek Poetry, the writers of the Anthology 
| more particularly, exhibit a very different and less correct method of pronouncing syl- 
| lables than those of earlier ages ; and a writer of the Old Comedy at Athens was bound 
| by severer laws in the quantity of syllables ; while he was less restrained in the choice of 
| his feet; than his brother Poet who wrote Tragedy. For example ; 
The verbs τίνω, φθάνω, φθίνω, with the adjective, καλὸς, have the jirst syllable in- 
variably long in Homer; short in the Aftic writers’. On the contrary; the penultimate 
| of all comparatives in (ov is short in the Ionic as well as Doric dialect ; but /ong in Aftie. 
The second syllable in φαρμακὸς 5, and the first in ὄφις and κλύω appear to have been 
| used Jong by some Jonic writers, in contradiction to the practice of other dialects. 
| The Dorians also have some laws peculiar to themselves. With them, accusative cases 
| plural from nominatives in ne, η; and oc, end in the short terminations Gc? and oc, instead 
| of ac and ove, according to the more usual practice of the language. Again, other dia- 
| lects shorten the final a in the accusa. sing. from nominatives in sve, the Aftics almost in- 
variably make it long. 

Moreover, the gravity of Heroic verse in early and purer ages, seldom permitied a 
vowel to be short, in cases where the law of the old Attic Comedy strictly required, and 


! See Clarke on Il. B. 43. 3 They shortened also the termination of 

2 See Gaisford's Hepheestion, not. p.254. the 1 aor. part. act. vozjcac, πρᾶξας. accord- 
In pp. 253, 256. we observe the following ing to Greg. de dialect. Dor.§ cxlix. The 
Seazon lambics : ancient reading therefore of Hes. θεογ. 521. 
ἣν αὐτὸν ὄφις (ἰ. ὄπφιςε) ἀντικνήμιον ξάκῃ referred to by Draco Stratonic. may have 
(4. δάκνῃ.) ' been the correct one, δῆσας ἀλυκτοπέδῃσι- 


ἀνὴρ Νίνος ric ἐγένεθ᾽, ὡς ἐγὼ κλύω. instead of the present text, δῆσε δ᾽ aX. 


Vill TREATISE ON SOME RULES FOR ASCERTAINING [cH. 1. | 
the severity even of Tragedy allowed, that it should be short. I allude to the shortening 
of yowels in certain positions by the Attic Dramatic writers ; a subject to which Her- 
mann has referred, and which he has treated with great learning and skill in his Disser- 
tation upon the Age of the Writer of the Argonautica, ascribed to Orpheus. (See pagg. 
755—764.) 

These cases, however, with others in which vowels become Jong, will be best under- 
stood, if we proceed to state the canons, or rules, which the learned Mr. Dawes laid 


down for the more accurate understanding of this part of Greek Poetry. 


CANON I. 


Vocalis brevis ante vel Zenues quas vocant consonantes -, x, τ, vel adspiratas $, x, 0, 
sequente quavis liquida, uti et ante medias B, y, 6, sequente p, syllabam brevem perpetuo 
claudit. 

** A short vowel, before the smooth consonants 7, x, τ, or the aspirates $, x, 0, followed. | 
by any of the liquids X, u, v, o,—also, before the middle letters, 8, y, 6, but followed by 
p only,—remains necessarily short." 

It must be carefully observed that this rule applies to the Comic writers only ; and, 
among them, more especially to those of the Old Comedy ; by whom it is observed 
with scrupulous exactness!. The Tragic writers do not adhere to it rigidly; nor, per- 
haps, those of the Middle Comedy; but the writers of the New appear to neglect it 
altogether. 


CANON Ii. 


Vocalis brevis, ante consonantes medias (9, y, ὃ, sequente quavis liquida preter unicam 
p, Syllabam órevem nunquam terminat, sed sequentium consonarum ope /ongam semper 
constituit. 

** A short vowel, placed before any of the middle letters, 8, y, δ, and followed by any 
other liquid, excepting p, is thereby rendered invariably long.” 

This rule is intended to apply to every species of Poetry ; and certainly is correct in 
a great majority of instances. Still it is not universally true. It is violated, as Porson? 
has observed, by ZEschylus, Sophocles, Aristophanes ; seldom, if ever, by Euripides. For 
some exceptions which have been noticed ; and for the quantities of penultimate syllables 
in genitives from κέρας, κρέας, φρέαρ, of verbs in vo, and of the final syllables of substantives 
in eva and τα, and also in oia, I must refer my Readers to the concluding chapters of the 
Metrical Treatise in my last edition of Morell. 


1 Some exceptions indeed there are, but 
so few, or so satisfactorily accounted for ; 
as occurring in Proper Names, or in an ex- 
pression adopted from Homer or some 
Tragic Poet ; that it may be looked upon as 
an invariable law of the Ancient Comic 
Drama. See Porson’s Preface to Hecuba, 
pag. lvi. and the Treatise, prefixed to the 
last edition of Morell’s Thesaurus, pp. xxx. 
lyiii. 

? See his note on Hecub. 302. Also his 
letter to Mr. Dalzel, Mus. Crit. V. I. p. 
330. in which he says, * Dawes lays down 


a rule, which, if he had been content with 
calling it general instead of universal, is 
perfectly right, that a syllable is long, in 
which the middle consonants, 6, y, 6, and 
liquids except p meet. But several pas- 
sages as well as the following, contradict 
this rule. CEd. T. 717. παιδὸς δὲ Xaorác © 
—Elect. 440. πασῶν ἔβλαστε. These pas- 
sages may be reduced to Dawes' Canon by 
transposition. But they will lose all their 
energy by the reduction. See Brunck's 
note on Philoct. 222. 


| Pyrrhichius 
, Spondeus 

| Iambus 

| 'Trochzeus 


Tribrachys 
. Molossus 
| Dactylus 
Anapzestus 
Bacchius 


CUR S πστ΄ .-Ξ.-- 5: 


Palimbacchius 
| Amphibrachys 


' Creticus 


| ὅλος. 


| 
| 


| Antibacchius v. 


, Amphimacer v. 


THE QUANTITY OF GREEE SYLLABLES, ETC. 


CHAPTER II. 


"" Qeoc. 
^ ψυχη. 
θεα. 

σωμα. 


πολεμος. 
ευχωλη. 
σωματα. 
~ βασιλευς. 


ανασσει. 
μαντευμα. 
θαλασσα. 


δεσποτης. 


Proceleusmaticus 
Dispondeus 
Diiambus 
Ditrochzus 
Choriambus 
Antispastus 
Ionicus a majore 
Ionicus a minore 
Paon primus 

- secundus 
———- tertius 

- quartus 
Epitritus primus 
— secundus 
— tertius 
— ———-— quartus 


| THREE THINGS are to be considered in the scansion of Greek verse ; 
Ist. The zame of the measure. 


—---v 


Note.— A combination of two feet of the same kind is called a Syzygia. 
[ feet, or the half of a Trimeter, scanned by the dipodia, is Hemiolius, from ἥμισυς and 


1x 


NAMES OF FEET.—REQUISITES IN SCANNING GREEK VERSE. 


πολεμιος- 
συνδουλευσω. 
ETLOTATNC. 
δυστυχημα 
σωφροσυνή. 
ἁμαρτημα. 
κοσμητορα. 
ἀγορεύεις. 
ἀστρολογος. 
αναξιος. 
αναδημα. 
θεογενῆς. 
ὑπουργησας. 
ανδροφοντης. 
evpvoOevqc. 
λωβητηρα. 


Three simple 


Qdly. The dimension of a verse, according to the greater or less number of Metres. 
| 8dly. The exact state of a verse in reference to the completeness of its Metres. 

Ist. The name of any measure is usually taken from the prevailing foot ; as Dactylic, 
| Iambic, Trochaic ;—sometimes from the Writer, who invented or frequently used it ; 


| as Alcaic, Sapphic, Pherecratean ; - sometimes from the occasions on which it was em- 


| ployed ; as Ithyphallic, used in processions of Bacchanals ; Adonic, in such as were in 
| honour of Adonis; Prosediac, hecause sung in a πρόσοδος, or approach to the altar of 


| compositions of a plaintive kind. 


Qdly. A verse is measured by the Monopodia or Dipodia. 


| any divinity with religious rites; or lastly, Z/egiac, from its supposed adaptation to 


When one foot only is 


| taken at a time, as in Dactylic verse, and in compounded feet, as Zonics, Choriambics, 


| &c. it is scanned by the Monopodia, and one foot constitutes a Metre. 
| 


When two feet 


| ata time are taken; as in Jambic, Trochaic, and Anapestic; the verse is scanned by 


the Dipodia, and two feet constitute a Metre. 


Thus the Heroic verse, which consists 
| of six feet, is called Hexameter ; but the Iambic verse of Dialogue, though equally com- 
| posed of six feet, is called only Trimeter. 


We have then the names, Monometer, Di- 


a 


Χ HEROIC VERSE. [cH. ur. 


meter, Trimeter, Tetrameter, Pentameter, &c. according as the verse consists of 1, 2, | 
8, 4,5, Metres. 

3dly. A verse with its Metres complete is called Acatalectic, ἀκατάληκτος, i. e. not | 
having an abrupt termination. : 

If it wants one syllable, it is Catalectic, καταληκτικός. 

If it wants two to complete a Metre, it is Brachycatalectic, βραχυκατάληκτος. | 

If it has a syllable beyond a complete Metre, it is Hypercatalectic, ὑπερκατάληκτος, | 
or, as some say it should be called, ὑπερακατάληκτος, i. e. going beyond. Acatalectic. | 


CHAPTER III. 


HEROIC VERSE.—DIGAMMA,.—ICTUS METRICUS. 


Tuer verse called Heroic, because it is used by Epic poets who celebrate the exploits 

of Heroes, is Dactylic Hexameter ; admitting in the jirst four feet, or places, dactyls | 
and spondees indifferently ; but requiring, as a general law, that the fifth foot should be | 
a dactyl ; and, as an invariable one, that the sixth should be a spondee, or trochee, which ἢ 
is in that case equivalent to ἃ spondee, because the Jast syllable of all verses, except ! 
Dimeters, is considered common. 


= ν ἘΣ po w pm w =f - vw Ys ~ 


μή σε, γέρον, κοίλῃσιν ἐγὼ παρὰ νηυσὶ κιχείω. 1]. A. 25. 


S nass x an, "jos hl ete ae ὟΝ 


ἀλλὰ κακῶς ἀφίει, κρατερὸν δ᾽ ἐπὶ μῦθον ἔτελλε" 
| 
| 
| 
I 


In the first of these verses, a syllable is cu£ of from the rest of the word, at the end | 
of two feet and a half, or the fifth half foot: ἀλλὰ ka|kGc ἀφίει. The syllable so cut | 
off, (in Latin c@sa,) is said to form a Cesura; and, being at the end of the fifth half of | 
a foot, is called πενθημιμερὴς., from πέντε, five, and ἥμισυς, half. Hence the Penthemimer 
Cesura. In the next verse, the ceesura falls in a different place: μή σε, y£|oov, κοίϊλῃσιν ἢ 
εἰγώ. The syllable yw forms the seventh half of a foot, and the Cesura is ἐφθημιμερὴς,] 
Hephthemimer, from ἑπτὰ, seven. The Penthemimer Cesura prevails in other species | 
of verse, as well as the Heroic; for instance, in the Elegiac (which indeed consists of | : 
two Dactylic Penthemimers) and in the Trochaic. Both Czsuras occur in lambic 
verse ; but the Hephthemimer rarely in the Trochaic Tetrameter Catalectic, on ac-| 
count of the peculiar construction of that verse in Tragedy. 

As a general rule, the fifth foot of Heroic verse should be a dactyl. 'The spondee is| 
however found occasionally in Greek ; in Latin too, but more rarely. 


οὕνεκα τὸν Χρύσην ἠτίμησ᾽ ἠρητῆρα. Il. A. 1]. 
πο ς | 
ot δὲ πανημέριοι μολπῇ θεὸν ἱλάσκοντο. ib. 472. | 
- w ENT T aks Pal eas [ ~v 
ἐκ μὲν Konrawy yevoc εὐχομαι ευρειαων. Od. 2. 199. | 
- -- | wu x2, LR Sel ada” 
Saxa per et scopulos et depressas convalles. Geo. 3. 276. | 
oae τυ 5015. sna] - d vut wai | 
Cornua velatarum obvertimus antennarum. ZEn. 8. 549. | 


| bu dur wel aya NF en 


ox. 111. | THE DIGAMMA. xi 
The last of these verses, Greek as well as Latin, resembles in structure that jingling 
measure which was affected by the Monks of old time, and was therefore called Monk- 
'\tsh, or Leonine, from Leo, a writer of the 12th Century!. Its peculiarity consists in 
the rhyme formed between the middle and end of the verse; and, when used sparingly, 
and with due attention to the harmony of the component syllables, adds grace to the 
yersification. But when a series consists wholly of such jingling lines, as a Cloister 
produced in the darker ages, they are monotonous, uncouth, and tiresome. 
It is unnecessary perhaps to mention any other species of Dactylic Hexameter verse, 
except it be the Bucolic, or Pastoral. The peculiar grace of it consists in having a 
dactyl to conclude a word at the end of the fourth foot. If a sentence be completed, 
| and a pause ensues, the charm is heightened. 


M A iJ > , 


kai ὃ àv ἀπίοιο πεπαίτερος" ai δὲ γυναῖκες. 
y 


Ὁ} τυ 


'Theoc. 7. 120. 


“πὸ Ξ = v aie "| - eser - - 


Namque erit ille mihi semper deus: illius aram. — Virg. Ecl. 1. 7. 
à I 


Ἔν 


Valckenaer appears to have been the first to mark this peculiar structure. He in- 
lsforms us, that the first vii Idylls of Theocritus with x, xi. contain 927 lines, of which 
(not less than 711 correspond to the rule. Virgil’s Eclogues consist of 830 lines ; but 
\of these only 232 conform to the Bucolic model. 
| I must not, however, conclude the subject of Heroic verse, without adverting to some 
|peeuliarities in the quantity of syllables, which appear in the writings of Homer, and 
| which are to be explained by two principles. Of the one partial traces are to be found 
in some Lyric and Heroic Greek writers: the other operates in Latin as well as Greek. 
The first is the Digamma; the other, Ictus Metricus or Arsis?, the stress or elevation 
of voice, in pronouncing certain syllables in a verse. 


! l1. The Digamma. Every reader of Homer must have perceived numerous instances 
i in which short vowels and short syllables are used as Jong. So many of these anomalies 
' are to be explained by the aid of the two principles alluded to, that we may now con- 
‘sider the great problem, which so long perplexed Scholars about these deviations from 
! ordinary practice, as in a great degree, if not completely, solved. And, first, we will 
! consider the use of the DicAMMa ; for the discovery of which we are indebted to the 
i sagacity of Dr. Bentley. This great Scholar observed that certain words, as ἀναξ, 
| ἀνάσσω, ἄστυ, ἔπος, εἶπον, ἶσος, εἴκελος, εἰκὼς, ἕκαστος, ἕκητι, ἑκὼν, ἐσθὴς, etc. with the 
| pronouns οἱ, ἑ, ὃν, allowed a preceding short syllable, ending in a vowel, not to be cut 
off; or, ending in a consonant, to become long. He concluded that the words, before 
| which this deviation from the usual rules of quantity took place, although beginning 
| with a vowel, must have been pronounced at least, if not written, as if beginning with 
| a consonant. He recollected that some ancient Grammarians mentioned a letter, as 
| more particularly used by the Aolians, or most ancient Greeks; and that its existence 


! See Harris' Philological Enquiries, pag. 
462. A humorous application of this spe- 
cies of verse was made by Parnell; who 
translated into it a portion of Pope's Rape 
of the Lock, before it was published, and 
pretended it was a plagiarism. See his 
Works, and Life by Goldsmith. 

2 [t is a question of more curiosity than 


utility, whether by arsis be meant the rais- 
ing of the voice, or of the foot, in measuring 
the cadence of a verse. Either way, it ap- 
plies to the syllable, or part of the foot, 
upon which s£ress is /aid. The opposite to 
arsis is thesis, the depression of voice or 
foot; or that part, upon which stress is 
not laid. 


a2 


xii ICTUS METRICUS. [ CH xig i 


might be traced in the changes which some Latin words, derived from the Holic Greek, 
had undergone; as οἶνος, vinum, lc, vis, οἶκος, vicus, Ho, ver. The letter alluded to; 
which from its form has the name of digamma, or double gamma, F F; is yet to be seen | 
in some ancient coins and inscriptions ; and it supplies the data, for resolving the cases 
of metrical difficulty, where the lengthening of a short syllable uniformly takes place 
before particular words. Let us examine some of the instances, which are found at the 
very opening of the Iliad. “Arpéidne re, ἄναξ ávópóv—4A. 7.— Ayapéprore ἥνδανε θυμῷ. 
294, ᾿Απόλλωνι üvakri— 36. — 6 δ᾽ ἤϊε νυκτὶ ἐοικώς. 47. θαρσήσας μάλα, εἰπὲ — 85. — πίμ- 
πλαντ᾽, ὄσσε δὲ οἱ πυρὶ λαμπετόωντι ἐΐκτην. 104. In all these cases, according to the 
practice of the language in days of Attic purity, the short vowel ought to have been 
elided before ἄναξ, $c. But write Fava£, $c. or fancy the words pronounced wava&, 
WivOave, Wewotkwe, weure, wot, and all the difficulty will vanish. 

For fuller information upon this subject, and for a list of digammated words, consult 
Heyne’s Excursus ii. iii. iv. on Iliad T. 7om. vii. pp. 708, sqq. and The Imperial Review, 
Vol. 2. p. 533. : 


2. Ictus Metricus. There are, however, cases of syllables, not merely at the end, but 
in the beginning and middle of words, where the digamma cannot operate, and which | 
must be accounted for in a different manner ; e. g. at the end : 


οὔτε θεοῖς, εἴπερ τις ἔτι νῦν δαίνυται εὔφρων. 1]. O. 99. 
uU - Cu Say LEAD ~ 

οἵ τε κυβερνῆται, kai ἔχον otyia νηῶν. T. 43. 

ἔγχει ἐρειδομενῶ. ἔτι yao ἔχον ἕλκεα λυγρά. ib. 49. 


at the beginning and end; φῖλε kacvyvgrt, κόμισαί τε με---ἘΟλ 359. 
in the middle; καὶ τὰ piv ἕπταχα πάντα διεμοιρᾶτο δαΐζων. Od. £. 434. 


Upon what principle are we to explain such violations of quantity as these ? 

We should be prepared to expect in the writings of Homer, reaching so far beyond | 
all! other Greek poets, many anomalies from succeeding practice. And it should 
rather be matter of congratulation that we can account for so many of these seeming 
irregularities, than of complaint that we cannot account for all. In scanning any 
verse, the voice naturally rests longer upon the place where a long syllable is necessary, 
than where it may be dispensed with. In the Heroic verse, we lay greater stress upon | 
the dong syllable of the dactyl, and pause more deliberately, than upon either of the 
short ones. ‘The same preference is naturally given to the jist syllable of the spondee, 
which is equally long as in a dactyl; and we pause upon it longer than we do upon 
the second, which corresponds to the short syllables. We cannot pretend to know 
any thing about the way in which the contemporaries of Homer pronounced poetry. 
But, where so much was left to recitation, it is probable the difference between long 
and short syllables, or those which occupied respectively the places of long and short, 
would be more marked than at a subsequent age, when refinement might moderate the | 
vehemence of intonation, and the readier access to writing superseded the necessity 
of reciting. Certain, however, it is, that when we perceive short syllables lengthened, | 
and cannot have recourse to the aid of a digamma, we find that they occupy the long | 
place of the dactyl. We therefore account for the temporary elongation by consider- | 
ing the place which they occupy in the verse ; and we call it the effect of Ictus Meiri- | 
cus, or Arsis. Upon this simple principle, then, the greater part of those metrical | 


! The age of Hesiod is uncertain; but it surely cannot reach that of Homer. 
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phenomena, which have so much perplexed the Commentators of Homer, will be 
found to receive a satisfactory explanation. 


αὐτὰρ ἔπειτ᾽ αὐτοῖσι Bedog ἐχεπευκὲς ἐφιείς. Il. A. 51. 


The syllable Aoc is here made Jong, although short in itself, because it occupies the 
first, or long, place of the dactyl. For the very same reason, the first syllable of διὰ 
| becomes Jong in the first of the following verses, although it be short, as elsewhere, in 
the second. 


Ota μὲν ἀσπίδος ἦλθε φαεινῆς ὄβριμον ἔγχος, 


καὶ διὰ θώρηκος πολυδαιδάλου ἠρήρειστο. 1]. T. 357. 


| Thus, in the same verse, the first syllable of "Apec appears both long and short. "Apre, 
|"Aosc, Boorokorye—E. 81. In both these cases, the long and unusual pronunciation is 
| in Arsis, or on the long syllable of the dactyl ; while the short and usual accent is in 
| Thesis, or is laid on one of the short syllables of the dactyl. 

| Having thus shown where the ictus metricus rests in Heroic verse, it will be useful to 
| state in what manner it falls in other metres. According to Dawes' accurate rule, it is 
| placed in Jambic verse upon the /as£ syllable of the iambus, spondee, and anapest ; but 
| upon the middle of the tribrach and dactyl :—in Trochaic verse, upon the first syllable of 
| every foot :—and in Anapestic, upon the /ast of anapzst and spondee, but penultimate 
| of dactyl and proceleusmatic. 

| Now this accent must o£ fall upon the jinal short syllable of any hyperdissyllable. So 
| that a verse like the following must be corrupt: φέρε νῦν ἐγὼ τῶν ενδοθὶ καλέσω τινά. 
| Plut. 965. Read, ἔνδοθεν. An exception to this rule is in αὐτικά μάλα, which perhaps 
| were pronounced as one word. 


The effect of ictus metricus in Iambic verse is usually confined to final short syllables, 
| when the word following begins with p. 


Ι διαρταμήσει σώματος μεγᾶ ῥάκος. Prom. 1059. 
] τοῦτ᾽ ἔστιν ἤδη τοὔργον εἰς Ewe ῥέπον. (Βα. T. 847. B. 


When, however, the final syllable is in Thesis, it remains short in spite of the follow- 
ing ὁ. χρίμπτουσᾶ paxtawiw—Prom. 738. See Monk on Hippol. 461. 
A learned writer in the British Critic, May, 1816, page 464, is of opinion that the 
same principle will account for the following anomalies in Iambic verse. 
|. Ἰππομέδοντος oxipa— Sept. Th. 488. P. Παρθενοπαῖος Apkac—ib. 547.---τονδ᾽ ogiv 
ἐθρεψάμην. Cho€éph. 927. ὁρῶ koviv avavóov—Supp. 179. Also, in Anapsestic verse ;— 
στρομβοὶ δὲ koviv EiMocovci—PLErom. 1085. 


— 
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CHAPTER IV. 


— um m 


IAMBIC. 
| : : : : : : 
| Tue lambic verse of the Dialogue is composed of six feet ; and is therefore Zambicus 
Trimeter Acatalectus. 'The Latins appear to have scanned verses by the Monopodia 

| only; they therefore call it Senarius. 
These six feet are arranged into pure and impure places: the even places in the 
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Iambie being pure, the odd places, impure. These admit their respective feet according 
to the following scale : 


1 2 3 MED 6 


€ 
€ 
€ 
[4 
c 
€ 
€ 
€ 
(S 
€ 
€ 
ς 
€ 
C 
€ 
€ 
c 


! 
€ 
[4 
[ 
c 
€ 


The tribrach, * " ", is admitted into the first five places, being ἰσόχρονος, or having 
the same number of times with the Iambus ; two short being equivalent to one long. 

For the admission of the Spondee (this verse being originally composed of Zambi 
only) Horace thus accounts ; Art. Poet. vv. 251—8. 


Syllaba longa brevi subjecta vocatur Iambus, 

Pes citus; unde etiam trimetris accrescere jussit 
Nomen Iambeis, cum senos redderet ictus, 
Primus ad extremum similis sibi : non ità pridem, 
T'ardior ut paulo graviorque veniret ad aures, 
Spondeos stabiles in jura paterna recepit 
Commodus et patiens; non ut de sede secunda 
Cederet aut quarta, socialiter :— 


The Anapzst, but more frequently the Dactyl, was admitted ; being each of them re- 
solutions of the Spondee. It must, however, be observed, that the Anapsest, even in the 
first place, is scarcely ever admitted, but where it is contained in the same word ; or, 
where a preposition has its case immediately following ; so as to be considered almost 
as forming a single word. 

But in proper names the Anapsest is admitted in all the first five places; care being 
still taken that the Anapeest shall be contained in one word. Verum istam legem (says 
Porson) sibi servandam putabant, ut Anapestus in eadem voce totus contineretur. Pre- 
face to Hecuba, p. xxi. 

Of the Penthemimer Cesura, the same pre-eminent Scholar enumerates four forms, 
p. xxiv. and of the Hephthemimer, eight; p. xxv. 

There is still another division of this verse, which he calls, guasi-cesura : i. e. when 
elision takes place at the end of the 3d foot, either in the same word, or in the mono- 
syllables, ye, δὲ, με, ce, re, immediately subjoined to it. 


kevreire μὴ φείδεσθ᾽" ἐγὼ "réxov IIaptv. 
^ , ΕΣ ᾽ , , 
γυναιξὶ παρθένοις τ᾽ ἀπόβλεπτος μέτα. 


It very rarely happens that the third foot is a single word, while the fourth is in- 
cluded in another word ; or, that the fourth foot consists of a single word, while the 
third is comprehended in one other: 


Μενέλαε μὴ γνώμας ὑποστήσας σοφάς. 
Θρῴκην περάσαντες μόγις πολλῷ πόνῳ. 
But it never happens, that the 3d and 4th feet are united in the same word; as 
thus, 


σὲ τὸν βόλοις | νιφοκτύποις | δυσχείμερον. 


Another sort of Ceesura, where the fifth foot is contained in different words, is by 
Porson called the pausa, p. xxx. His rule respecting it is this: If a verse ends in a 


Wem. v.] TROCHAIC VERSE. XV 


word which forms a Cretic foot,~”~ (or, on account of the common syllable at the end, 
|& dactyl-~~) and the preceding word consists of more than one syllable, the fifth foot 


| must either be an Iambus or Tribrachys. | 
A Spondee is inadmissible. The following verse therefore, at the beginning of Euri- 


| pides" Ion, is not constructed according to the rules of Tragic rhythm : 
ἤλτλας ὁ χαλκέοισι vo|rot | ovpavov. 


| It should be read by transposition thus : 


ἤΑτλας ὁ νώτοις xaXk£ot|civ ov|pavov. 


Moreover, no Tragic senarius has a spondee in the 5th foot, so that the conjunction 
!| καὶ forms the second half of it. Such a line as the following, ZEsch. Supp. 274. must 
| be corrupt : 


χρανθεῖσ᾽ ανῆκε. γαῖα μήνη kai δάκη. 
See the Preface, pp. xxxi, xxxii. and the note on Phoen. 1464. 


Tue Comic Writers admit an Anapzest into every place of their Senarius, except the 
last; they neglect also the ce@suras, and pause; and they admit ἃ Dactyl into the fifth 
foot. Moreover, they use a form of Iambic verse, which is almost confined to them- 

selves ; 


lambicum T'etrametrum Catalecticum. 


This verse differs in two respects from the Comic Senarius. The 4th foot must 
| always be an iambus or tribrachys ; and the 6th admits an anapest. The foot preceding 
|; the catalectic syllable must be an iambus ; except in a Proper Name, where the anapest 
| is allowed. 
| οὐχ ἧττον ἢ νῦν oi λαλοῦντες. ἠλίθιος γὰρ ἦσθα. 
Ina iu 1 25b κεἰ να μιμώσέ. 

ἐγένετο, Μελανίππας ποιῶν, Φαίδρας τε, IIgveAóz qv δέ. 

MM as oy el ae Peas: ps 
As an invariable rule in these Metres, observe, that an Anapest must not come neat to 
| a Dactyl. 
| This account of Iambic verse must not terminate without noticing one peculiar 
I species, called the Scazon, halting, or Choliambus, the lame iambic, from σκάζω, to limp, 
χωλὸς, lame. Its peculiarity consists in substituting a spondee for an iambus in the 
| last place of a Senarius ; and some Greeks have not scrupled to put another spondee 
before it. But Latin writers have invariably an iambus before the final spondee; a 


| practice which is, however, neglected by modern writers of Latin Scazons. 

if θύνναν τε καὶ μυττωτὸν ἡμέρας πᾶσᾶς 

δαινύμενος, ὥσπερ Λαμψακηνὸς εὐνοῦχος. Hipponax, ap. Ath. p. 804. 
ὁ μουσοποιὸς ἐνθάδ᾽ Ἱππώναξ κεῖται. "Theocr. 


| CHAPTER V. 


TROCHAIC, 


| THE Trochaic measure, used in Dramatic Dialogue, is Tetrameter Catalectic. The 
| pure places are Ist, 3d, 5th, &c. and admit only the TZribrach, besides the Z'ochec. 
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This verse avoids the Dactyl even more scrupulously than the Iambie does the Ana- 
pest ; for it does not admit it into any foot; except in proper names, where it enjoys 
the same license as the Anapzest does in the Senarius. 


- v - wv | -v -“υ -v -v -v ~ 
v 


wwe | νυν 


| 
ET 

It is an invariable law in a Tragic Trochaic, that the end of the fourth foot should 
also be the end of a word. ‘This appears entitled to the name of Pause, more properly 
than that of Cesura. 

It has been usual of late to adopt Dr. Bentley's suggestion, and to consider Iambie | 
verse as having the same rhythm as Trochaic ; that is to say, setting aside the jirst long | 
or two first short syllables of the Tambic ; (which in such a case Hermann would call an 
Anacrusis, pp. 19, 20.) Also ; a regular Zrimeter Iambic wil be formed from the 7'o- 


chaic Tetrameter, if you take away a Cretic,” ~~, 1st Peon, ~~~, or 4th Pon," "", from | 
the beginning of the Trochaic. 


ow - "MV vv 


υν - ΕἾ 


| 
| 
| =f 


0accóv | ἢ μ᾽ ἔϊχρῆν πρδ]βαινειν,  τκδϊμην dv | acr£|oc. 


Take away a Cretic from the beginning, we have a complete Senarius; which, for 
distinction sake, we may call Senarius Trochaicus. 


θασσὸν ἢ μ᾽ | Expnyv προβαινειν, ἱκομην ov ἀστεος. 
So, if Peon 1™5 be taken away, 


ovxt | M£v£AZ|o τρδ]ποῖσὶ | χρωμξθ᾽ | otorélov τὰϊΪδε. 
οὐχὶ M£v£|Xew τροποισι χρωμεθ’ ovoTEoy ταδε. 


Again, let a Peon 45 be taken away ; 


iicy | ἢ kot|vov zo|Nirate | Exidélowy £y kN pari. 
iQi0v, | Kowov πολιταις ἐπιφερων eyxAnpa Tt. 


Hence the laws of the lambic may be ascertained from a perfect knowledge of the 
Trochaic; and vice versá. Only it must be remembered, that this Z'rochaic Senarius 
must always in Tragedy have a penthemimer Cesura, in order that the proper pause 
may take place at the end of the 4th Trochaic foot. 

In the construction of their Trochaic Tetrameter, Comic writers neglect the pause 
at the end of the fourth foot; and they also permit a spondee to come before the tri- 
brach and catalectic syllable ; or, as Porson expresses it, they admit a dactyl before the 
final iambus of the Senarius Trochaicus. The difference in the construction of the 
Tragic and Comic verse will appear by the following examples. 

1. Tragic, with the regular pause, and with iambus in the 6th place before a tri- 
brach in the 7th. 


ETL σε, συγγονον τε τὴν σην, | ὡς krevovvrac avrwa. 
ανοσιος πεφυκας. αλλ᾽ ov  πατριδος, ὡς c), πῦλξἔμϊ]ος. 


2. Comic, without a pause, and with a spondee before the tribrach. 


ὧν &r' evOuvac εμοι Óv|covow, qv θεος θελῃ. 


adda pa Av ov ῥᾳδιως od|rwe av avrovc dizgulyec. 


1 When a tribrach is thus admitted be- — the preceding foot cannot be a spondee. 
fore the catalectic syllable in Tragedy, In Comedy it sometimes happens otherwise. 
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But this last license is used very sparingly, and Comic as well as Tragic Trochaics 
T*qually reject the dactyl, except in Proper Names.  Pors. Pref. p. xliv. xlv. 


CHAPTER VI. 


ANAPZESTIC. 


| Anapasric verse admits its proper foot~~~, with the Dactyl, which is said to be ad- 
| mitted car’ ἀντιπάθειαν. It admits also the Spondee; and sometimes also, but very 
‘rarely, the Proceleusmaticus,~~~~. Rarely too do they admit an anapzst immediately 
after a dactyl. 

Systems of Anapestic verse are scanned by the Dipodia. They are generally Dime- 
| ler Acatal., and, like other Dimeter verses, have not the last syllable common. Δ cvvá- 
| pea, or principle of connexion, prevails throughout them, so that they run on from be- 
| ginning to end, as if one continuous verse. 

| The last line but one of a regular system is Monomet. Acatal. and called Basis Ana- 
, pestica. The last of all, Dimet. Catal. is called Versus Parcemiacus ; because of old it 
| expressed some παροιμία, or moral sentiment. 

Close of an Anapzestic system. — Hec. 140. 


Δαναοὶ | Aavaoic, | τοῖς ot|xopevorg | Dim. Acat. 
ὑπὲρ Ἑλλήνων | (Basis Anapsest.) 
Τροίας | πεδίων | ἀπέβηϊσαν. ( Parcemiac.) 


| Antig. 127—133 is a regular System. So, 155—161. Also, Med. 1077—10835. 

| 1094—1112. 

|! "The chorus at the beginning of the Hecuba is not regular. 

The rhythm of Anapests is considered to be purest, when each foot is a separate 
word. 


Anapesticus Áristophanicus ; sive, Tetrameter Catalecticus. 


This verse is constructed like the Comic Iambic ; since it consists of two Dimeters, 
one of which is catalectic to the other. But the Anapzest preserves a pause at the 
end of the 2d dimeter as strictly as the Tragic Trochaic!; while the Iambic neglects 
lit. In the first three places, as well as the jifth, the Anapest. Aristoph. admits a dactyl 
besides anapest and spondee. But no dactyl is admitted into the fourth or sixth. 

ἕτερόν" τι πονηρότερον δήπου βούλευμ᾽ ἐπεπύσμεθ᾽ ἂν ὑμῶν. 
οὐ ἐπ πε M 
| εἶτ᾽ ἡρόμεθ᾽ ἄν' Πῶς ταῦτ᾽, ὦ 'vep, διεπραττεσθ᾽ ὧδ᾽ avonroc ; 
| al Gna Gill Bo τ ties dibuod ot! md) ssbdo 
pera ταῦθ᾽ ἡμῖν εὐθὺς ἔδοξεν σῶσαι τὴν Ἑλλάδα κοινῇ 
Ex dq | eee Ls dra. xoxswoJ ἐν 
ταῖσι γυναιξὶ ξυλλεχθείσαις. ποῖ yàp Kai χρῆν ἀναμεῖναι j 
| ae Mg e f on τὸ T MN 
1 [n both cases too the pause, or ending to Cesura,) cannot take place either in an 


| of a word with the end of the fourth foot, article or preposition. Pors. Pref. to 
| (for which reason I prefer the term pause ^ Hecuba, p. xlviii. 
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jv οὖν ἡμῶν χρηστὰ λεγουσῶν i0:Mjogr ἀντακροᾶσθαι, 
vole [0 ip optio qn ]enenipaHe taal i 
κἀντισιωπᾷν, ὥσπερ X ἡμεῖς, ἐπανορθώσαιμεν ἂν ὑμᾶς. 
ecu alg UR EET 
In all the preceding instances the foot preceding the catalectic syllable is an anapest ; | 


and this, we may add, is an invariable rule; except perhaps in the case of a Proper! 
Name. 


CHAPTER VII. 


CHORIAMBIC.—P/EONIC OR CRETIC.-—IONICS. 


Tuese different species of verse are here classed together, not because they have any | 
connexion with one another ; but because the structure of each, with its principal va-| 
rieties, may be explained in few words. Hitherto I have endeavoured to make the de- | 
tails minutely accurate ; in what follows, I propose to give merely general views. 

The Choriambic verse consists chiefly of its own peculiar foot. A diiambus, which 
gains admittance in other parts also, is often placed at the end, either whole or incom- 
plete. | 

The species of Choriambic, most generally known, is the Adonic verse, with which a. | 
Sapphie stanza concludes. But in this, as in other cases, where the Latin Lyric adopts | 
Greek measure, it adheres as much as possible to the Dactylic rhythm. Therefore 
what in Greek is Choriamb. Monom. Hypercat. in Latin consists of a Dactyl and 
Spondee. 


xpvctóv gv|0sc. Nomén i|mago. 
Dim. Cat. κἂν pükdpov | OtxaZeiv 
αὐτὸς Éóo£|d vgcoic. Vesp. 637. 


Dim. Acat. δεινᾶ μὲν ovr, | detva rápac- 
ctt cóóóg oi|ovóOfrac.  CEd. T. 483. 


Trim. Acat. pipi’ am’ ατσϊχρῶν àvàrtA|AóvO' ὅσ᾽ ἔφ’ ἢ. Philoct. 1138. 
Tetram. Cat. called by Servius, Sapphicus. See Gaisf. Hephest. pp. 291, sqq. 


ἃ veorag | pot φίλον ax|00c, 7d δὲ γη]ρᾶς ac. 


Horace has employed this measure, adopting, however, in the 1st place a 9d Epitrite, | 

instead of a Choriambus. | 
Te Déos o|ro, Sybarim | cür própéràs | Amando. 

Some rank among Choriambics two other sorts of verse used by Horace ; and which, 

if you take a Spondee from the beginning and Iambus from the end, forming together. | 


the 3d Epitrite, certainly consist of pure Choriambi. But no doubt they are Tetrameter | ] 
Antispast. They may, however, be scanned both ways. 


Ist. Choriamb. Nillam, | Varé, sácrà | vité príüs | sevéris ar|bórem. 
2d. Antispast. Nillam, Vàré, | sácrà vité | priüs sevé|rís arbórem. 
So, Spem lon|gam résécés, | dim lóquímür, | fügérít in| vida. 


and, ~O crüdelís| ádhüe, ét Vé|néris müné|ríbüs pótens. 
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| As the Peon coincides in its number of times with the Cretic, and these feet are 
i'qually admissible, the verse is called indifferently by either name. And it may con- 
ist either wholly of Cretics, or a mixture of Peons with Cretics, The Ist Pseon is 
‘nost in use. Thus, Acharn. 211. 971, 


εἰδὲς, ὦ | εἴδὲς ὦ | Cretic. Dim. 
πασὰ TON, | τὸν godvipdy | ἀνδρᾶ, τὸν v|mtpcóQóv, Pon. Tetram. 
οὔκ ἂν ex’ Elune yé v£o- Peon. Dim, 
THTOC, OT Elyw φέρων 
üvÜpàkov $oprióv | 
ἠκύλουμθουν Φαυλ᾽λῳῷ τρέχων. Cretic. Trim, 
For an elegant specimen of Peon. Teram. besides Acharn. 971. quoted above, see 
Vesp. 1275, etc. 
The Bacchius, which consists of the same number of times as Pan and Cretic, gives 
1ame to another species of this verse. 
Tetram. ric axa, | Tic dopa | moocerra | μ᾽ ageyyne; 
The Cretic and Bacchiac measures are adopted by Terence: 
Tanta vél|cordia in|nàtá cui|quam üt síét, 
" Adhüe" Ar|chylis que àd|sólent qua|que oportet. See Bentley's Schediasma. 


Γι 


| In Greek Peonic verse, the fourth foot of that name is seldom employed. Yet there 
|.s an instance, Prom. 617. Bl. and Gaisford produces the following ; Hephest. p. 331. 
μετὰ δὲ γᾶν | ὕδατα r' ὦ | κξανδν ἡ | φᾶανϊσὲ νῦξ. ris 


πὰάρὰ σοφοῦ | pads κλύων | dod ric àv | κατὰμᾶθοι. 


The rhythm of these lines so much resembles that of the Jonicus a minore, that we 
lare brought to it by a very easy transition. This verse is most agreeable when it con- 
sists only of its own feet complete. In the chorus of Tragedy we have various in- 
stances of Dimeter Acatalectic ; Horace has joined Dimeter and Tetrameter in the only 
!specimen he has given us: 
| "Equés ipso | mélior Bel|léróphonte, | néqué pügno 

Néqué segni | pédé victus. 


| The Zonic a majore, on the contrary, never consists entirely of its own foot complete ; 
lout ends either with a portion of it, or with a Ditrochzeus, complete or catalectic. The 
| first syllable of this Ionic may be either long or short; or is sometimes resolved into 
two short. 
po Dimet. Brachycat. τῤῥεῖ δὲ và | θειᾶ. (Ed. T. 910. 

| τὶ det μὲ xoloevery. ib. 896. 


| 1 Gaisford, however, considers these four verses be looked upon as constituting 


three Dimeters as forming one Hexameter, three Trimeters, Paeonie or Cretic ? 


| because the final syllable of $opríov in a οὔκ ἂν tx’ Elune yé vto|rgróc Or &| 
| Dimeter verse could not be considered as -yo φέρων | ἀνθράκων | φορτἴον 
Jeommon. Hephzst. p. 331. May not the ἠκόλου  θοὺῦν Savr\\Am τρέχων. 


] | c 2 
| 
i 
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Dim. Cat. vivi δὲ roi|ojoXov 
ζητοῦσὶ λάϊ]βεῖν, óràv 
πραττῶωσὶ ri|kotvóv, ὧσ- 
Dim. Brach. πὲρ πῆλδφδ!ροῦντες. Eccles. 308. 
Dim. Acat. κοιτᾶς %p0c, | ὦ para. Med. 153. 
Trim. Brachycat. ἄλλοις én£|vopa στὕφξεϊλιζῶν. Antig. 139. 


Trim. Acat. τᾶν ov0' ὕπνος | aip&t «00. 6 | mavroynpwe. 
For these instances, and for much other valuable illustration, I gladly acknowledg« 
that I am indebted to Prof. Gaisford. See his Hepheest. ch. ix. xi. xiii. 


CHAPTER VIII. 


ANTISPASTIC VERSE. 


Or all the species of verse which abound most frequently in the Tragic chorus, whicl| 
have their appropriate names, and which are also adopted most frequently by the grea | 
Lyric writer of the Romans, that which is derived from the use of the pes Antispastus|| 
"77", holds the first place, and is most entitled to our consideration. 

From the resolutions of the long syllables which belong to this foot into two short|| 
and of these again into long, arises such a variety of forms, that it is impracticable, an« 
perhaps useless in a Treatise of this kind, to enter into a very minute description of 
them. "Those who wish to consider the subject more fully must have recourse to {μι} 
labours of Burney, Gaisford, and Seidler; or to the account, which I have drawn fron|| 
them, in the prefatory matter to Morell’s Thesaurus. I must content myself with no 
ticing the forms most in use. | 

Of the Dochmius, it has been doubted whether it is an independent foot; or || 
species only of Antispastic verse. In either case it may be described as Antispasticu | 
Monometer Hypercatalectus. ἀνὰξ λισσόϊμαι, (Βα. T. 650. is a pure dochmius ; bu 
this will admit such varieties as the following, which are extracted from Prof. Gaisford'| 
edit. of Hephestion, p. 300. 


τὶ γὰρ ἕδει p’ ology. βἝλλανων d|va£. ἐχθρότατον βρδϊτων. 
μῖας δὲ πνξὸ) μέν. πῦτνϊὰα, worvia | νῦξ. 
Two of these feet, or verses, are continually united together ; in such a manner, an« 


with such various combination of feet, that almost any two Penthemimers put toge| 
ther may claim the name of 


Dochmiacum duplex. 


Boa xoiprre|rat || πόὅταται Bpé|pet. Sept. Th. 84. 
κύκλουνται go|Bog || δ΄ ἄρετων δίπλων. ib. 114. 


Each a pure double Dochmiac, which is somewhat rare. Forms of this are varied almos| 

ad infinitum. | | 
μξἕθεῖται στρᾶϊτος || orpdromédoy Mi|mGv, 
ῥεῖ πῦλῦς WOE λείως || πρδδρδμδς vemo|rac. 
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abepia ko|vic || μὲ πεῖθει galveo’. ibid. 79. 


ἀμαχἕτου Oikav || vdaro¢e Opórv|vov. 


to θξοι 0f|ai τ᾽ || ὄρόμένον xd|kov. 
adevoare Bola δ᾽ || ὕπερ τειχέων. ib. 85. 


See CEd. C. 884. 842. 877. 884. Br. 


Pherecrateus. 


| The Sept. c. Theb. will furnish instances of this verse, which is Antispast. Dim. Ca- 
| talect. and derives its name from Pherecrates, the comic poet, of whom so many fragments 
|: are preserved by Atheneus. 

| iaxrovat  πὔλιταις. Sept. Th. 286. pure. 


θξοι rotoí | μὲν eka. 


πυργῶν ἀνδρδἸλἕτειραν 

καὶ τὰν ῥιψο!πλὸν arav 

| ἐμβαλοντὲς, | ἀροϊσθξ 

| κῦδος τοῖσδὲ | πόλιταις. ib. 301. 

This metre is much used by Horace, who is, however, more uniform in the construction 
of his verse, while he appears to adopt a different rhythm. According to his practice, 
the Pherecratean is divided into a Spondee, Dactyl, and Spondee. 

Grato, | Pyrrhá, süb | àntro. 
Spérat, | néscitis | aürze. 
Quamvis | Pontícá | pinüs. 
| Tandém | désiné | matrém. 
| The following are more according to the Greek model. 
Suspendissé | potenti. 
"Interfüsá | nitentes. 
Dimoveré | lácertge. 


| Versus Glyconeus, sive Glyconicus. 


This verse is AnZispast. Dim. Acatal., and consists in the first portion of an Antispastus, 
Epitritus 4, or Ditrochzus, because these feet resemble the Antisp. in its close. The 
latter portion of the verse must be a dizambus. 

Aide σκηπτρὸν | avaccérat. 
δουλεῖαν dà|$dog σπῦδῳ. 
τῶν ἕμᾶν μεϊλξου τρῦφαν. 

Horace uses only the second of these forms, which admits also a Choriambie and 
Dactylic measurement. 

Sie té Diva | pótens Cypri. 
Sie te | Diva pótens | Cypri. 
Sic te | Diva pó|tens Cypri. 
Réddas incólümem précór. 
Pér nostrüm pátímür scélüs. 


CHAPTER ΙΧ. 


POLYSCHEMATISTUS. 


WnzrN a verse admits into its composition an irregular mixture of feet; or unites such 
as are not usually admitted together, it receives the name Polyschematistus ; i. e. multi- 
Jorm, or diversified. 


xxii ASYNARTETUS. [οη. x5 |] 


The verse, most usually known by this appellation, is the Glyconeus ; when, instead 
of a Diiambus, in the latter half of the verse, it receives a Choriambus, " "-. In the 
Glyconeus Polyschematistus, the first portion of the verse remains the same as in the 
common Glyconeus ; or perhaps, admits even more variety. 


“Αλεξανδρς | &Xdrivav. Hee. 636. 

kükov τᾷ Xi|uovvriói yg. ib. 644. These are pure. 
τέκνων Odvov|rov riO0£rat. ib. 655. 

ova θ᾽, a ká0|auépíov. Phoen. 236. 

τὶ yàp; φθιμξνον | rov πρόλέγω. Sept. Th. 327. 
parte ὦ χρυϊσοστεφᾶνῶν. Pind. Ol. 8. 1. 


A species of this verse, used by Aristophanes, but called Eupolideus, might as well 
be ranked among the Asynarteti, of which more in the next chapter. It consists in the 
first part of a Glyconeus Polyschematistus, and in the second of an impure Trochaic Dim. | 
Cat. ‘This is the scheme as drawn up by that excellent Metrician, Gaisford. 


ὦ Ot|opi|vot, κἄτέρω | πρὸς v|pac £|XevO£ooc 
ταλή θη, vg | τὸν Aiovv|cov, τὸν | sk0peplavrà μέ. Nub. 518, sqq. 


CHAPTER X. 


ASYNARTETUS. 


Tuis word signifies uzconnected, and is applied to such verses as consist of distinct 
portions of the same or different metres. The most familiar of these is the Z/egiac, 
which consists of two Dactylic Penthemimers, and is too well known to require further | 
notice. | 
One of the most elegant of this species of verse is the Zambelegus, consisting of an 
Iambic and Dactylic Penthemimer. 
κλεπτου)σὶ μυ]θοῦς || ot μέγαϊ]λοι Baot|Anc. Aj. 189. 
According to this model, Porson framed his excellent emendation in Orest. 1959. 
ἕκει θέν εν] θᾶδ᾽ || etra mà|Xivokóozi|av. 
We may here observe that the jinal syllable of any portion of the Asynartetus may be 
considered common, as if at the end of a verse. 
The reverse of the Jambelegus, is called Encomiologicus ; the Dactylic Penthemimer 
being placed before the Iambic. 
kocpóv Ext στεφανῳ || χρυσεᾶς ἕλαϊας. Olymp. 11. 13. 
ἀμφϊαλοισὶ Iodcet||Oavoc τεθμοισΐν. ib. 13. 57. 
kat Mfydo, Ataxiday τ᾽ || εὐερκὲς adooc. ib. 156. 
EXO’ Exixoupoy tuoi || PiAotci wavrwc. Orest. 1292. pure}. 


1 This verse may also be Logacdic. 
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? Ishall now mention a system of Asynartetes, to which my attention was first drawn 
Foy my lamented friend, Porson. It occurs Lysist. 1014 —1035. and, if purified from 
tthe errors of transcribers, appears to differ in no respect from the Comic Tvrochaic 
T'etrameter Catal. except that in the 6th place it has invariably a pyrrhic. On this 
account it might be considered merely a Polyschematistus. It may, however, be classed 
as an Asynartete, composed of a Troch. Dim. Acat. + Peon. Dim. Acat., the final 
Cretic being equivalent to a Peon. According to the first notion, it may be thus 
scanned : 
οὐδὲν ἐστὶ | 02ot|ov yv|vawoc | apà|xort|pov. 
‘According to the second, or Asynartete, thus : 

οὐδὲ | πῦρ, οὐδ᾽ | wd’ alvatdye || ovdepia | πορδᾶαλϊζς. 
The following lines in this system were restored, the second by Hermann, the two 
others by Porson. 


ταὐτὰ μέντοι σὺ Evvtetc || εἰτὰ πὸλξμεϊς ἕμοι, 

ἐξὸν, ὦ πῦνηρξ, cot βὲ|} βατὸν Ew’ ἔχειν φίλην ;— 

ἄλλ᾽ ἀποψήσω σ᾽ ἔγω, και τοῦ zv) πῦνηρὸς &. 
Other forms of verse thus associated by Aristophanes are mentioned by Gaisford, to 
| whose valuable comment upon Hephestion I must once more refer my readers ; and I 
! shall conclude with pointing out shortly those which occur in Horace. 
Mécénas átávis || edité régibiis. 
Dactyl. Penthem. | Dactyl. Syzygia. 


! Solvítür acris hyems grata vicé || veris et Fávoni". 
Dactyl. Tetram. Trochaic. Hemiolius, or Ithyphallic. 
Trüdüntqué siccas || machin cárinás. 
[ lamb. Penthem. Ithyphall. 
| Vides, tit alta || stet nivé cündídüm. 
a lamb. Penthem. Dactyl. Syzyg. 


Flimina constité||rint acuto. 
Dactyl. Syzyg. — T'rochaic. Syzyg. 


purs E 


This union of Dactyls and Trochees give a verse the name of Logacdicus. 


{ 
1 
| -13 VM = vi υῦ- ν -»ὦἋν = - - Vie 
Scribéré versictilos, || ámoré percussim grávi. 
li Dactyl. Penthem. Iamb. Dim. Acat. 
Nivésqué dedücünt Jovem: || nünc maré, nine silt. 
᾿ lamb. Dim. Acat. Dactyl. Penthem. 


ABBREVIATIONS IN THIS WORK. 


abstr. for concr. abstract for concrete ; 
i. 6. the thing for the person. 

adj. adjective. 

adv. adverb. 

antiq. ancient, or anciently, 

comp. compound. 

comp. or compar. comparative. 

contr. contracted. 

dim. dimin. diminutive. 

Jig. figuratively. 

ji. fluvius, a river. 

gen. gener. generally. 

gen. genit. genitive. 

ict. metr. ictus metricus. 


intens. intensive. 

inus. not in use. 

I. c. loco citato, in the passage quoted. 
lit. literally. 

metaph. metaphorically. 

nom. nomen, a name, 

N. P. Proper Name. 

obs. obsol. obsolete. 

part. participle. 

part. partic. particularly. 

prop. properly. 

gs. quasi, as much as to say. 

$. as, same as.—s. s. same signification. 
superl. superlative. 


ABA 


A. interject. ah! alas! ὦ δεῖλ᾽, ἦ pada δή σε 
κιχανεται αἰπὺς ολεθρος. A. 441. 
A.. Dor. for ἡ, sc. μεριδι, used adverbially. qua, 
| quo, where, whither.—¢ ποδὲς ἄγον, ἐχωρει. 
Theoc. 13. 70. 
Aaaroc. ὁ ἡ. act. non lzdens. harmless. μνη- 
στηρεσσιν αεθλον áaarov' ov yap οἵω. ó. 91. 
Aaaroc.pass.for aaFasroc.( Dawes.ó Knight. )! 
non violandus. inviolable. ayps, νῦν μοι 
ouoccov aaarov Xr ruyoc ὑδωρ. &. 271. 
Aayne. Aayrnc. 6 5. non fractus. unbroken, 
difficult to break.—pozaXov ar Seer 
av adyec.X. 574. aayec κρατερῃσιν ἐνεσκλη- 
κει παλαμῴσιν. Apoll. 8. 1251. ὅγυν. Αῤῥα- 
γῆς, αῤῥηκτος, ατεραμνος, βεβαιος. 
Aazroc,6 ἡ. non tangendus. not to be touched, 
or disturbed. παντως, οἷον ἐμόν ye μενος καὶ 
| χεῖρες ααπτοι. Θ. 450. SYN. AzAgroc, αδαμα- 
στος, αθικτος. 
Ἄασκω, or rather, Aaa." Aw, Aro, or" Αἁτωϊ. 
in errorem et damnum induco. to hurt; to 
infatuate. So, the middle and pass. which 
also sign. 2. pecco, in fraudem incido. rj. 
δ᾽ arg ἀᾶσας--Θ. 287. aüctv tv μεγαρῳ--- 
| $. 296. aacáv μ᾽ ἑταροι---κ. 68. See T. 91— 
| 9.—2. ἀᾶσαμην, ουδ᾽ αὐτοςαναινομαι"---1.116, 
| —kat pey αασθη. II. 685. 
"Aacztroc, Ion. for ἀασπέετος. ineffabilis. inex- 
pressible, immense. Ἀργεῖοι" pada yag pot 
, aaczera πηματ᾽ εᾶσι. Call. 13. 272. 
᾿Αασχέτος for Acx. non cohibendus. insup- 
| portable.—zavzac yap aacyeroy ἱκετο πεν- 
| €oc. Q. 703. SYN. Ακατασχετος, δυσανασχε- 
τος. ατλητος, αδαμαστος. 
‘Aaroc, contr.~Aroc. insatiabilis. eager for. 
| Korroc τε, Βριαρεως τε. Tuyne T aaroc πο- 


| Asuoto. Hes. θεογ. 714. SYN. Ακορεστος, 
απληστος. 
“Aaroc. noxius. hurtful. τερπνῶς ἑψιοωνται, 


ór αατος ὕβρις απειη. Apoll. 1.459. Syn. 
~Arnooc, βλαβερος, ἐπιβλαβης, δεινος, χαλεπος. 
“ABat, Gv. ai. Abze, Abantia. a city of Phocis, 
having an oracle of Apollo. οὔδ᾽ ἐς τὸν 
EA Gao: vàov. (Ion. a Maj. Dim.) €Ed. T. 
899. Br. 

“A Baxéw.' “Αβᾶκιζόμαι. sileo. to stand amazed ; 
to remain silent. Hence, ABakyc, ABakmpov. 
adj. “Αβᾶκεως. adv.—oi δ᾽ αβακησαν Ilayrec. 


1 From ἄτω comes aaro, aor. 1. naca or 
a@aca. From ἄω (fut. aco, aor. 1. noa or 
aoa) comes aaw. See Steph. v. Aaocko. 
Heyn. Exc. on Il. 1.116. Damm. c. 168. 
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NEW AND COMPLETE 


GREEK GRADUS. 


ABA 


6. 249. 

" ABakxevrüc, ov. 6 7. 1. non particeps Bacchi 
sacrorum ; vel, 2. letitia ea comitantis. 
uninitiated in the rites of Bacchus. 2. not 
partaking of their festivity. (Orest. 313.) 
l. appn7’ αβακχευτοισιν ειδεναι βροτῶν. 
Bacch. 472. 

| ABaA£, or rather," A βάλε. ah! aufer abhinc! 
alas! oh that! agaXe, μηδ᾽ eyevovro γαμοι, 
μη νυμῴφια λεκτρα. Agath. 78. 

" ABavrec, wv. οἱ. Enbow incole. the ancient 
inhabitants of Eubeea. τῷ δ᾽ àw Αβαντες 
ἕποντο θοοὶ, οπιθεν κομοωντες. Β. δ42. 
“Αβαπτιστος, ov. ὁ ἡ. qui mergi non potest. 
not to be immersed. ORARE ειμι, 
φελλος. ὡς. Pyth. 9. 145. 

“Αβαρβαρξᾶ, ἂς. 3. nomen Nympha. mother 
of /Esepus and Pedasus. Νυμφη,--Νηὶϊς 
Αβαρβαρεη. Z. 22. 

“Αβαρβὰρὸς. ὁ. ἡ. non barbarus. not foreign, 
or, uncouth. στενὴν δ᾽ εδυμεν ψαλιδα, κοὺκ 
αβαρβαρον. Soph. fr. Laceen. 

“ABapvic, ἵδῦς. 5. Abarnis. a town, or pro- 
montory, of Lampsacus. Apoll. 1. 932. 
“Αβασκαντως. adv. citra invidiam. without 
grudging. cat yap αβασκαντως ῥῖνα τριπηχυν 
EXELL. Ep. inc. 91. 

“Αβατῦς, ov. ὁ ἡ. invius. difficult of access. 
τειχεσι χριμπτομενα φερεν ai£éogoc εἰς a(ja- 
τον φῶς. Phoen. 822. Syn. ἀπροσβατος, 
δυσβατος, δυσεξοδος, ανεφικτος, απροσιτος, 
αφοιτητος, αστιβος, αστειπτος. 

Αβδελυκτῦς, ὁ ἡ. non exsecrabilis. not held 
in abomination. καὶ μὴν, φιλῶ yao, αβδε- 
Aver’ ἐμοι rade. Asch. Myrm. fr. Syn. 
Αβεβηλος, ἀμολυντος; apiavroc. 

“Αβελτερος, ov. ὁ ἡ. insipiens. silly ; stupid. 
αβελτεροι δ᾽ door ys THY σωτηριαν. Eur. fr. 
inc. 196. SN. Avogroc. ασυνετος. 

“ABide, ov. ὁ ἡ. non multo victu abundans. 
poor. yAakroóaywv, ajo» τε, δικαιοτατων 
ανθρωπων. N. 6. 

“Αβιδτος," ABiwroc. ὁ ἡ. non vitalis. insupport- 
able, as life. τοῦτον δυσζωον κάβιοτον βιο- 
τον. Ep. ine. 653. αβιωτον εἴναί μοι πεποηκε 
τον (fiov. Plut.969. Syn. Andne, λύπηρος, 
δυσχερης, raXac, ταλαιπωρος. 

Αβλᾶβης, tóc. ὁ ἡ. 1. innoxius. 2. illeesus. 
harmless. 2. unharmed. (Cid. T. 228.) 
Hence, Αβλᾶάβεως. adv. (Hom. Merc. 83.) 
and, ABdaia, ac. ἡ. subst. (ibid. 393.) 1. 
ἱκετης προσῆλθες καθαρὸς αβλαβὴς dopmotc. 
Eumen. 471. Syn. 1. (Act.) Akakoc, apop- 
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doc, αναιτιος. 9. ( Pass.) αβλητος, αλωβητος, 
ασκεθης. (Act. et Pass.) αβλαπτος, avaroc, 
ATELOKAKOC, ἀπήμων, AVATTALTTOC, aotvne. 

Αβλέμης, tóc. ὁ ἡ. imbellis. feeble. αβλεμὲς 
ἢ γὰρ εκεῖνο πελει βαρος.---ΝΊο. Al. 82. 
Αβλης, ητῦς. ὁ ἡ. (IL. Δ. 117.) nondum jac- 
tus. not shot, or hurled. Αβλητὸς. the same. 
Also, 2.non ictus. not hit. 2. ὅστις er’ αβλητος 
και avovraroc oft χαλκῳ. A. 540. Syn. 2. 
APhaBne, ayer oc, απημαντος; ἀσκεθης. 
Αβληχής. ὁ ἡ. adj. balatüs expers, not echo- 
ing to bleatings. μισησας δ᾽ αβληχες εἐπαυ- 
duov —Antip. Sid. An. ii. 33. Syn. Αμῦκητος. 
Αβληχρὸς, ov. ὁ ἡ. debilis, lenis. weak ; gentle. 
—Üavaroc δὲ τοι εἕ ἁλὸς αὐτῷ Αβληχρος 
pada τοῖος ελευσεται---Ὺλ. 183. SYN. Βλη- 
χρος, ἁἅπαλος, ασθεγης. 

" ABogroc. ὁ ἡ. (Nonn. ) clamore carens. nolse- 
less. Hence" Αβδητὶ. adv. sine clamore; ul- 
tro. readily. αβοατὶ γὰρ ἡρώων awror. Nem. 
8. 15. 

“Αβὄλεω. occurro. to meet.—4óc τ᾽ αβολησαν 
Λητοϊδῃ kara vijcov,— Apoll. 2. 770. SxN. 
Αντιβολεω, συνερχομαι, συντυγχανω, avrao. 
“Αβουκῦλητδς, ov. ὁ ἡ. repudiandus. rejected. 
αβουκολητον τοῦτ᾽ ἐμῷ φρονηματι. ZEsch. 
Supp. 937. Syn. Anone. 

“ABovdia, ἃ ac. 1). consilii inopia. want of sense. 
ravr' εγννοηθεῖσ᾽, yoPouny αβουλιαν. Med. 
878. SYN. Avoia, αφροσυνη, atcipocvvqm, 
χαλιφροσυνή, αφραδια, μωρια, αγνωμοσυνή. 
“ABovdog, ov. ὁ ἡ. consilii expers. inconsi- 
derate. Hence,” ABovdwe. adv. (Rhes. 761.) 
τας τῶνδ᾽ a(jovXovc ἕυμφορας κατοικτισειν. 
Heracl. 153. Syn. Κακοβουλος, αγνωμων, 
avovc, ανοημων, ανοητος, ἀπρονοητος, ἀπρο- 
okez roc, ἀμαθης, ἀσύνετος, αβελτερος, aópa- 
δης, αφραδμων, αῴρων, αἀεἐσιῴρων, μωρος, ηλι- 
θιος, trapoc, θρασυς, προπετῆης;, ταχυβουλος. 
Pun. Evdenc φρενῶν. νηϊς eve φρεσι. 

“ABourne, ov. ὁ. bobus carens; egens. without 
cattle; poor.—kpadiny δ᾽ eda pas αβου- 
τεω. Hes. e. 451. 

"Apa, ac. ἡ. here ancilla honoratior. Lady's 
maid. αὐτὰς, aGpa τῆς μητρὸς αὐτῶν γενο- 
pevn. Menand. p. 182. 

Αβρααμ. Nom. pr. Hebr. ἡμείων γενετῆς 
πέλεται πρωτοσπορος Αβραμ. Nonn. ΕΡΙΤΗ. 
Αγλαοτέκνος, apxeyovoc, θεουδης, θεοπειθης, 
ξεινοδοκος, πολυπιστος, σαοφρων. 

“Αβρεκτς. illotus. unwashed. αβρεκτοις πα- 
Aapyor parny ἡψαντο κυπελλων. Nonn. 
Αβρίθης, £0c.adj. sine pondere. light. Bapoc uev 
ovk αβριθες, adyewy ὕπερ. Eur. ‘Supp. 1125. 
‘A BpoBarne. qui delicaté incedit. effeminate 
in gait. See Blomf. Gloss. Pers. 1073. 
᾿Αβρῦβιϊδς. delicaté vivens. living delicately. 
Dionys. 968. So, ᾿Αβρδδιαιτός. Pers. 41. 
‘A BpoKopne, ABodKopsc,” Αβρὄχαιτης. molliter 
comatus. with soft and delicate hair. (Orph. 
EH: 55.2. ) φοινῖκα θ᾽ ἁβροκομᾶν. Iph. T. 1099. 

ABoopioc, ov. ὁ ἡ. abstinens a vino. without 


wine. afpoptoc Kat aowoc. — Antip. Sid. 
An. i. 22. 


~ABooc, a, ov. delicatus, lautus. splendid; 
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ABodpoe, ov. ὁ ἡ. tumultuosus. noisy. Towec |) 
-ἑποντο,---Αβρομοι, aviaxot. N. 39. SYN. 
Κελαδεινος, ταραχώδης. 
~ABoomnvoc, ov. ὁ 7). subtili stamine contextus. 
of a fine texture. pn ἁβροπηνους aor] | 
βαλλεσθαι πέπλους. Lyc. 863. 

' ABpomXovrüc, ep. come, gemmis, &c. ornate. 
rich and elegant. yavrac ἁβροπλουτοιο. Iph.| 
T 1148. 


"— 


delicate. 'Apóc. adv. (Med. 825.) στεγας, 
ἄβρον βαινουσα παλλευκῳ aod. ib. 1161. 
SYN. Απαλος, μαλθάκος, μαλάκος, Του φΈρῖΣς 
“Λβρῦδσύνη, qc. Af)pórnc, ητῦς. 7. (Iph. A. 
1343.) 1. mollities. 2. splendor. delicacy ; 
magnificence. Μενέλαος ava£, πολυ δ᾽ aBo ο- 
TUNI s ὁρᾶσθαι. Orest. 342. Syn. 1. 
"ABporqc, τρυφη, μαλακια, μαλθακια. DK Ka. 
λωπισμα, χλΐἴδη, φαιδροτης, ὡραιοτης. 
“ABooragw. noctu vagor, aberro. to miss aj 
person by night. αὖθι uevew, μὴ oc αβρο-, 
ταξομεν cg Net K. 65. SYN. ABoorew, 
apapapT ave, αποπλαναομαι. ] 
“Αβρῦτῦς. ὁ ἡ. gen. auBooroc in the sense of, 
immortal. (Antig. 1134.) 2. hominibus ca- 
rens. desert, without men. Hence, aBoorn 
an epith. of night. (Il. E. 78.) Σκυθην ec 
οἵμον, aBporov εις ἐρήμιαν. Prom. 2) 
‘ABooxirwy, ὠνὅς. ὁ 1). mollibus stragulis con- 
tectus. with soft coverlid. τ T tvvdc. 
afjpoyirovac. Pers. 543. i 
A[dpóxóc, ov. ὁ ἡ. non madefactus. unmoist-: 
ened.—eru δ᾽ αβροχος nev ἁπασα-Αρκαδιη.. 
Call. I. 19. Syn. Αβρεκτος, ανομβρος. «voe, 
ἕηρος. 
‘ABovvw. delicatum reddo. to adorn ; to fred | 
like a woman.—py γυναικὸς ev τρόποις Epe 
—APBovve. Agam. 998. SYN. Koopew, καλ-᾿ 
λωπίιζω, περιστελλω---κολακευω. | 
᾿Αβρυνῦμαι. glorior, insolesco. to demean | 
one's self proudly. ἁβρυνεται yap πᾶς ttc 
εὖ πρασσων πλεον. Agam. 12914. Syn. 
Ἥδυπαθεω, χλιδαω, ὡραΐζομαι, τρυφαω, Cae | 
τομαι, καυχαομαι, HEYA φρονεω. 
“Αβρὼς, ὥτῦς. (Paul. Sil. An. iii. 92.)" ABow- | 
TOC, ov. ὁ ἡ. non exesus. not eaten. aBpwToc | 
ket), πλὴν kpaaroc' ειμὶ δ᾽ ἐγωγε ene | 
ἁπας, μουνα δ᾽ evrep agora φερω. Anal. iil. 
323. 
“Αβυδὸς. ἡ. Abydus. καὶ Σήστον, kat Ἀβυδὼ) 
ἐχον, kat δῖαν ApioBny. B. 836. ΕΡΙΤΗ. Ap-| | 
xau, βαθυκρηπις, crt. 
“Αβυρτᾶκη. genus edulii. a sort of salad. The | 
maker of such a dish is, “Αβυρτακδποιῦς. (De-. 
metr. ap. Ath. p. 405. f.) ἐπι ταῖς aBupra- | 
καισι δ᾽ ex Bakxevopev. Alexis, ibid. 194. a. 
“ABuoode, ov. ὁ ἡ. fundo carens. bottomless. | 
arn¢e δ᾽ a(jvccov πελαγος ov par’  svzopov. | 
ZEsch. Supp. 466. P. Syn. Bavc, az&poc, | 
απλᾶτος, απλετος, ἀκατάληπτος. PHR. Tap- | 
rapov αβυσσα xacpara. Eur. | 


"Aydyo," Ayayopua. by Poet. reduplication for | 


Ayo, óc. : 
"Ayatópav cum stupore, vel etiam invidia, 
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T miror. to admire; envy ; hate. ov τότε γ᾽ 
Vad Οδυσῆος ayaccape’ εἶδος ἰδοντες. T. 
294. Syn. Αιδεομαι, ayapat, δεβομαι. aya- 
Pivaxrew, φθονεω. 
PAyalicc. lon. Ἡγὰαθξος. admodum divinus. 
quite divine. καὶ yao ev ἀγαθεᾳ,---Πυθωνι 
kparQoev.— Nem. 6. 59. 
Αγαθοκλῆς. tyrannus Syracusarum. chieftain 
| of Syracuse. ὡς ἀγαθοκλῆος λασιαι φρενες 
ἤλασαν εἕω. Alexand. ap. Ath. p. 699. c. 
'Ayá00c. bonus; fortis, &c. good; brave. 
ἰαιγιβοτος δ᾽ aya05, και (GovGoroc—v. 246. 

E: SYN. Avópsrioc, kparspoc, αἰσιος.---αμῦμων, 
χρησιμος. iem, Ayvoc, φρονιμος, cvveroc, 
εσθλος, σωφρων. 
'A γᾶθυρσοι. wy. ot. 
‘north of Europe. Dionys. 310, 319. 
/Virg. Ain. iv. 146. 
Ayd@wy, wvóc. ὁ. Agatho. a son of Priam. 

Il. Q. 249. a tragic poet, Thesmoph. 29. 
Ayaipat. succenseo, indignor. to be indig- 
: nant at. τῷ δή τοι Ζεὺς avroc ayaterat, ες 
δὲ τελευτήν. Hes. ε. 831. SYN. Ayavakrso. 
μέμφομαι, χαλεπαινω. 
(A γακλέξης, -κλῆς. GATS v99: JE isa prop. 
‘mame, 571.) “Αγακλειτὸς, (ib. 463.) "Aya- 
! κλυτῦς, ἡ, ὄν. perceleber. very renowned. 
auó' Αἰαντε δυω, kat ayakNvrov Ἰδομενηα. 
Z.436. SYN. Κλῦτος, κλεινος, περικλῦτος, 
| τηλεκλῦτος, μεγαάκλῆεις, εὐκλεῆς, EvKAELNC, 
| ἀριδεικετος, αριδηλος, αριπρεπὴης, μεγαλω- 
i νυμος, ερικῦδης, evOo£oc, 7 περιπυστος. 
ΓΑ γακτὶμξνδς, Hol. for ἄγαν κεκτισμένος. bene 
» conditus. handsomely built. Pyth. 5. 107. 
“Αγᾶαλαξ, króc. ὁ ἡ. (See Blomf. 1. c.) lacte 

carens. without milk.—ovó' ayaXakree Οἴιες. 
| —Call. Apoll. 51. The old reading was, 
- &yáXakrot. 

"AyaXXo. orno. to ornament ; to revere. Jn 
i mid. voice, to glory in. (il. P. 474.) δε- 
| exor, αγαλοῦμεν ae. Arist. Pac. 3896. Syn. 
| Koopew, αγλαΐζω. σεβομαι. τερπω, ευφραινω. 
κλῃΐζω, ὑμνεω. med. γηθω, κύδιοω. 

| “Αγαλμὰ. ornamentum, statua. an ornament; 
| statue of a deity. ἀσκησας, ἵν’ ayadpa Θεὰ 
| Κεχαροιτο ιδοῦσα. y. 438. SYN. Koopoc, 
| κοσμημα, κῦδος.---εἰδωλον, βρετας, ανδρεικε- 
| Rov, ανδριὰς, ewacpa, εἰκων, δαιδαλμα, Éoa- 


Agathyrsi. ἃ tribe in the 
See 


voy. EPITH. ᾿Αγνὸν, ευγραφὲς, θεῖον, ἱρὸν, 
| μαρμαρινον, φαεινὸν, χειροποιητον, xpvoto- 
, 

^ TEUKTOY. 


“AyaXparow. in simulacrum verto. to change 
into a statue. αγαλματώσας αἀμφελυτρωσει 
πετρων. Lyc. 845. 

“Αγᾶμαι. admiror, magni facio. to praise, 
wonder at. ὡς σε, γυναι, ἄγαμαι τε, τεθηπά 
τε, δειδιά 7 αινῶς. ζ. 168. SyN. Αγαζομαι, 
θαυμαζω, περιβλεπ ω, ζηλοω, σεβαζω. 
“Αγᾶμεμνων, ὄνδς. 0. Agamemnon. Hence, 
᾿Αγᾶμεμνδνϊος. adj. (Iph. T. 1115.) and 
“Αγὰμεμνδνϊδης. patronym. Soph. El. 182.) 
vni παρὰ πρυμνῃ ᾿Αγαμεμνονος.---Ἡ. 383. 
EPrTH. Ατρεΐδης, Ατρειων, αμῦμων, διο- 
γενὴς, δῖος, ευρυκρειων, εὐπατριδης, κῦδισ- 
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τος, ολβιοδαιμων. PHR. Avat ανδρῶν, ποι- 
μην λαῶν. Ad ἱκελος. βασιλεὺς Τροιας πο- 
λιπορθος. | Arpsoc vie δαϊῴρονος ἱπποδα- 
poto. ἀργειων σκηπτοῦχε μεγα-κρατεων. 
ATQ0EGC γενεθλον. 
«Ἀγᾶμηδης, 206. 6. Nom. Pr. Hom. Apoll. 296. 
"Ayápóc, ov. ὁ ἡ. innuptus. unmarried. a6’ 
οῴελες αγονός τ᾽ ἐμεναι, αγαμός τ᾽ απολε- 
σθαι. T. 40. Syn. Avvuuóoc, avupdevroe, 
ηἴθεος, adexTwp, απειρολεχῆς, ανανδρος, 
ανεκδοτος. PHR. λεχοὺς απειρος.---ευνῆς 
αζυγες γαμηλιου. Med. 670, 1. 
“Αγᾶν. adv. nimis. too much. 
Bev πολυν ἄγαν εστιν xgovov. 
SYN. Λιᾶν. 
“Aydvakréw. segre fero. to be indignant. 
kai μηδὲν ἀγανακτει γ᾽. εγὼ γάρ c, à 
πατερ. Vesp. 1003. Syn. Myviw, μηνίαω, 
απομηνιζω, ἀασχαλλω, acyataw, αχθομαῖι, 
δυσχεραινω, θύμαινω, θυμοομαι, οργιζομαι, 
εγκοτεω, χαλεπαινω. 
“Αγαννϊφος, ου. ὁ ἡ. valde nivosus. covered 
with snow. εἶμ᾽ αὐτὴ πρὸς Ολυμπον ayav- 
γιφον.---Α. 420. SYN. Νιῴοεις, νιφετωδὴς, 
χίονεος, χίονοεις, χιονωδὴς, δυσχειμερος. 
Pnunz. Νιφοεσσ᾽  Avwrva, πανετες χιόνος, 
οξειας τιθηνα. Pyth. 1. 38. 
Αγανοβλξφαρδς. ὁ ἡ. habens pulehras pal- 
pebras. with handsome eye-lids.—:? γε 
TO γαῦρον Τεῦξε, τό θ᾽ ὡραῖον τῆς ayavo- 
βλεφαρου. Nossis, An. 1. 195. 
"Aydvóc, ἡ, óv. (whence, ~ Αγᾶνῶς, ad». Iph. 
A. 601.) “Aydvodowy, ὄνδς. 6 ἡ. mitis 
mansuetus, placidus. mild, gentle, affable. 
σοῖς δ᾽ ἀγανοῖς ἐπέεσσιν  togrve φῶτα 
ἑκαστον. B. 164. τό τε τῆς ayavoóoovoc 
ἡσυχιας. Av. 1391. SYN. Ἐπιεικὴς, ευμενὴς, 
πρευμενὴς, εὐγνωμων, γλυκὺς, πρᾷος, μειλι- 
KOC, ἡπίιος, προσηνὴς; φαιδρὸς, γλυκυθῦμος, 
ηπίιοθυμος. 7 πρηῦνοος, ἡσυχος. 
“Αγανοφρῦσὔνη, ne, ἡ. comitas, jucunditas. 
mildness; courtesy. of τ᾽ ayavogoocury 
μελιηδέα θυμὸν απηυρα. A. 202. Syn. 
Ἑυμένεια, evyvwpoovvn, πραοτῆς, πραῦ- 
παθεια, μειλεχία, φιλοφροσυνη, χρηστοτῆς. 
δεν amo, to love; cherish. (Od. s. 
33. 7.17.) “Aydrdw as δ. 8. Also, 2. con- 
fetus sum. to be contented, or satisfied. 
2. σοὶ δ᾽ ἤν τις ye διδῷ τρεῖς οβολοὺς, 
ayamdc.— Vesp. 684. SYN. Epao, εραμαι, 
στοργεω, ἱμειρω, ἱμειρομαι, φιλεω, ὑπερφιλεω. 
2. στέργω, αρκοῦμαι, AVETKOMAL. 
“Αγᾶπηνωρ. virtutis amans. a lover of manly 
courage. 7ὲ is a prop. name, ll. B. 609. 
οἱ δ᾽ ες ΠΣ αγαπηνορα Πουλυδαμαντα. 
Ν. 756. SYN. ἀγαθὸς, avópstoc, κρατερός. 
Dich 
"Ayáz9opóc, ov. ὁ. dilectio. affection. ytvope- 
vov adAnrwv αγαπησμὸν, οἷος ijv. Menand. 
p.157. Syn. Aya mote, Φφιλοφροσυνη. 
Ayarnroc, ὴ, ov. dilectus, amabilis. beloved. 
Ἕκτοριδην αγαπητὸν, αλιγκιον ἀστέρι Kady. 
Z. 401. SYN. Φιλος, φιλιος, φιλητὸς, προσ- 
φιλὴς, πεφιλημενος, ἡγαπήημενος, ερασμιος, 
B2 


εἕω διατρῖ- 


Nub. 199. 


Ϊ ῳ 


lu 


ES ATE 


εραστὸς, eparóc, t iuepottc, πολυηρᾶτος, μονος. 
“Αγᾶρηνοι. nom. gentis. a tribe of Arabia 
Felix. καὶ πεδια ζειοντα πολυσπερεων “Aya- 


oe Arabius, An. iii. 109. 
Ayappooe, contr. ἄγαῤῥους, ov. ὁ ἡ. celeri- 
ter fluens. that flows rapidly. λεῖα δ᾽ 


E7'0u]O€ παρ’ ayappoov “Ἑλλησποντον. M. 90. 
“Αγασθένης, toc. 0. Nom. Pr. Z/. B. 624. 

"Ayacrüvic, ov. 6 3j. multum gemens, luctuo- 
sus. uttering sighs; noisy. κῆτος, à μυρία 
βοσκει ayacrovoc ἈΑμφιτριτη. p. 97. SYN. 
Θρηνωδὴης, πολυπενθῆης, πολυστονος.---αθλιος. 
“Ayaoroc, ῃ; ov. admirationem ferens. excit- 


ing wonder. τῆνο Λυκαονίδαο, τὸ kai μακα- |. 


ρεσσιν ayaorov. 'Theoc. I. 126. SYN. Θαυμα- 
σιὸς, θαυμαστὸς, θεσκελος, σεβαστὸς, Tapa- 
δοξος, αγαυός. 

“Αγαστρῦφὺῦς, ov. ὁ. Nom. Pr. Ji. A. 338. 
"Ayacrop, δρῦς. ó. frater uterinus. brother by 
the same mother. rov φιλτατόν cov τῶν 
ayacropov, τροφιν. Lyc. 265. SYN. 'Opo- 
γαστωρ, ὁμαιμος. 

“Αγαύη.8 Nereid. (Z7. .42.) 2“ Ayavij. Agave. 
mother of Pentheus. 2. Πενθέως 'Ayavi)v 
μητέρ᾽ ex βακχευμάτων. Bacch. 719. ErrrH. 
Απειθὴς, παιδοκτόνος, oXeovrekvoc. Καδμηϊς. 
Pur. Μαινὰς ουρεσιφοιτις. 

"Ayavóc, ἡ, ὃν. nobilis. superbus. admirable ; 
famous. rà φρονεων, iva μή rtc αγαυῶν Ovpa- 
γιωνων. Hes. 0. 461. SYN. Αγακλύυτος. ysv- 
vaioc, ενδοξος, εὐδοκιμος, αγλαὸς, φαιδιμὸς, 
τηλεκλύτος, κλεινὸς, περιφαντος, λαμπρός. 
"Ayavpoc, pà, pov. ferox. proud. ravpov ερι- 
βρύχεω μενος acxsrov occav αγαυροῦ. Hes. 
0. 832. 

"Ayag8cykroc, ov. ὁ ὃ ἡ. valde sonans. loud sound- 
ing. κρητὴρ αγαφθεγκτων αοἰδᾶν. Ol. 6. 155. 

Ayyapoc. ap. Persas tabellarius. prop. a Per- 
sian courier, thence applied to beacons, 
which transmit tidings à in succession. φρυκτὸς 
δὲ φρυκτὸν δεῦρ᾽ am’ ayyapov πυρὸς Emep- 
πεν. Agam. 273. 

Ayyaoevw. adigo ad ministerium ayydowy 
preestandum. to force into"service of any 
kind. eàv ἐχῃ τι μαλακὸν, ἀαἀγγαρευεται. Me- 
nand. p.155. Mein. Syn. AvaykaZo, βιαζομαι. 

Ayyéioy, ov. το. vas liquoris capax. a vessel. 
Acharn. 940. zoAvc yao εἰς ἑν μικρὸν αγγεῖον 
χυθεὶς Ὕποσκελιζει ῥᾷστα Trove πεπωκότας. 
Sent. Syn. Αγγος. 

AyyeMa, ac. 7. nuntiatio. rumor. a message ; 
report. nv, ἐπειδὴ Ζηνὸς ἐπεκλυεν αγγελιαων. 
e. 150. Syn. αγγελμα.----φ(φημη, φατιρ.-- 
ἐντολὴ; extraypa. ΕΡΙΤΗ. Λυγρη, κλυτη, πο- 
λυκοινος, γλυκεῖα. 

Αγγελτῶτϊς, ἵδος. ἡ. Αγγελὸς, ov. ὃ ἡ. nuntius 
v. nuntia. a messenger. Ayyédoe also sign. 
2. a message.—pey’ ὑπείροχον αγγελιωτην. 
Call. Jov. 68 —r0u] σε προσεδραμεν ἀγγε- 
λιῶτις. ib. Del. 216. νῦν à pis Éuvec ὦκα. 


Διὸς δὲ τοι αγγελός εἰμι. B. 26. Syn. Αγ- 
γελιάφορος, απαγγελτὴρ, ΠΝ ΤΕ 
αγγελια. πύυστις, φημη.  EPrrrH. Ἐτυμος, 


ἐτήτυμος, αφθογγος, αναυδὸς, ἐριηχὴς, ἐμπε- 
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δομῦθος, σαφὴς, rnHrEoxo7o¢, θοὸς, wKde, | 
ταχυδρόμος. PHR. Knové, veoypov me | 
ταμιας. ‘Proad. 


Αγγελλω. nuncio. to announce. epxerat al 


γελλων $aoc nove noryevernce. v. 94. SYN. 


Απαγγελλω, διαγγελλω, μήνυω, πιφαύυσκω,, 


σημαινω, φραξω. 
AyyeApa, à ἅτος. το. Tes, quee nuntiatur. a mes- | 
sage. Δαναῶν τε κοινὰ Πελοπιδῶν 7 ayych- 
para. Troad. 705. Syn. Ἀγγελια. | 
Ayyoc, £06. το. vas quodlibet. a vessel. ὁπλισ- 


σον T nia, και ay yes apaov ἅπαντα.β. 289, 


SYN. Αγγεῖον, σκεῦος, τεῦχος, λεβης, xaX], 


SOR ErrrH. OtwoOókov, χαλκεον, adeat. | 
congrego. 2. mendicando corrogo. 


"Ayetpo, 
to collect together. to collect a crowd. to 
beg. δυσεο revyea θάσσον, ἐγὼ δὲ κε Xaov 
αγειρω. II. 129. SYN. Αμφαγειρω, συν- 
αγειρω, ἀαγερεθω, ( Poet.) αθροιζω, συναθροιζω, 
συνάγω, συλλεγω, επισυλλεγω, συγκομιζω, 
συνειρω, ἁλιζω.---, ἀαγυρταζω, ερανιζομαι, 
συνερανιζω. 


“Ayétrwy, ovoc. ὁ ἡ. vicinum non habens. 


wanting neighbours. οὕτως αἀγειτων οἶκος 
ἵδρυται. φιλων. Eur. El. 1180. 

“Αγέλαϊῖος, a, ov. armentalis. belonging to a 
herd. οἱ δ’ εφεβοντο κατὰ μεγαρον, βοες ὡς 


, ἀγελαῖαι. x. 299. SYN. Αγελητης, βουκολικος.. 


“Αγελαὺῦς,. ov. 6. Nom. Pr. Od. χ. 131. 


“Αγελαστὺς. ov. ὁ ἡ. risüs expers. morose, se- | 
rious.ayedacra πρόσωπα βιαζομενοι. Agam. | 


803. SYN. Χαλεπος, σκλήρος.---σεμνος. 
“Ayehn, 9c. ἡ. 
ἃ troop. ev δὲ συῶν ἀαγελαι χλουνων ἐσαν, ηδὲ 
λεοντων. Hes. a.168. SyN. AvroNov, βου- 


ποόλιον, βοτον. 2. aynua, συναθροισις, πλῆθος, 
ταγμα, λοχος, ἱλη. EPITH. Aypovopoc, Boe, | 


κεραὴν ἕανθη, εὐφορβος, εὐειδής. 

“Ayévevoc, ov. ὁ ἡ. imberbis. beardless. ovó' 
ayopace γ᾽ ayeveog ovótic ev ayopd. Equit. 
1370. Syn. Απωγων, avvzqvoc. Phr. Ουπὼ 
ysvvc φαῖνεν repsvav—Marép οινανθας, 
ὀπώραν. Nem. 5. 


“Αγενὴς, “Αγεννης, (Pac. 747.) toc. ὁ ἡ. igno- | 
bilis. ignoble. ὅταν οἱ 7’ ἀγαθοὶ προς τῶν 
τρῶν κατανικῶνται. Eur. fr. SYN. Ακλεης, | 


δυσγενης, φαυλος. δουλοπρεπής, εὐτελης. 
“Αγξἕνητός, ov. ὁ ἡ. infectus. unperformed ; 


undone. uovov yap avrov καὶ θεος orepioKe= | 
ται, Αγενητα ποιεῖν, doo av ἢ πεπραγμένα. 


Agathon ap. Aristot. 
“Ayevynroc, ov. 6 ἡ. non natus. 2. ignobilis. 


(Trach. 61.) unborn. ignoble. i ὃς οὔ τι βλα- 
στας πω γενεθλιους πατρὸς, Ov μητρὸς &xov, | 


αλλ’ ayevyntoc tor ἦν. (Βα. C. 972. B. 
Exp. Ayovoc.—aroujroc. 

“Ayepacric, ov. ὃ 4. praemio carens. unrecom- 
pensed.—ogpa μὴ οἷος ᾿Αργειων ἀγερᾶστος 
ew. A. 119. SYN. Αδωρητος. aripoc. ayeparog. 
" Ayepoxoc, ov. ὃ ἡ. superbus, ferox. haughty ; 
superb. “πρὸς Θυμβρὴης δ᾽ ἐλαχον Λύκιοι, 
Μυσοί τ᾽ ἀγερωχοι. K. 430. Syn. Αγαυὸς, 
αγηνώρ, αυθᾶδὴς, ὑπερηφανος. &vripot. 
"Ayéscílag, ov, or Dor. a. ὁ. 


armentum. 2. coetus. a herd, | 


ursi. | 
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(Nic. ap. Ath. p. 684. d.) nom. Plutonis. 
a surname of Plato. φοιτασεῖ, μεγαλῳ τι- 
| pic Αγεσιλᾳ. Call. Lav. Pall. 180. See 
νυ Bentl. & Blomf. 
“ιΑγεστρατῦς. ep. Palladis. leading armies. 
J. δεινὴν, ἐγρεκυδοιμον, αγεστρατον, arpurovqv. 
| Hes. 0. 925. 
A yéric, ἡ. bera, domina. the mistress of a 
family. rofa μὲν avóacst rav evrovoy ayer 
| ewov. Antip. Sid. 88. An. ii. 31. Syn. Δεσ- 
ἡ Toric, δεσποινα. 
(Αγευστῦς, ov. ὁ ἡ. qui gustari non potest. 
τ 2. qui non gustavit. untasted, or untried. 
; act. not tasting. εὐδαιμονες, οἷσι kaküv— 
1 Ayevoroc awy.— Antig. 582. 
Ayn, ne. ἡ. admiratio cum stupore. astonish- 
j ment ; admiration. Aimy yàp μεγα εἶπες" ayn 
p εχει.---γ. 227. SYN. Oabga, εκστασις. 
« Also, ζηλος, θαμβος, ζηλωσις. — 
ΓΑγὴ, fic. ἡ. fractura. 2. littus. a breaking ; 
| the E chase. -πολιῇ δ᾽ ἐπι κυματος ayg— 
Τεγγε modac— A poll. 1. 554. SYN. Aypoc, 
| αγμα, κλασις. τραῦμα. 2. θῖν, ακτη. 
“Ayn\arew, abigo, ut piaculum. to drive away, 
as pollution. κλαίων δοκεῖς μοι kai σὺ, xo 
& συνθεὶς rade, Αγηλατησειν᾽---(Εα, T. 401. 
) SYN. Atoko, φυγαδευω. 
“Αγηλατῦς, ov. ὁ ἡ. valida manu impulsus. 
| hurled. aygXarq μαστιγι συνθραυσας Kapa. 
;, Lye. 436. 
( Aynvopia, ac. 1). strenuitas, audacia. valour ; 
impetuosity. ταρβεῖ, ουδὲ φοβεῖται, aym- 
vopu] δὲ μιν extra. M.46. SYN. Ανδρεια, 
αλκὴ, αὐθαδια, ευσθενεια, εὐψυχια, qvopty, 
ῥηξηνορια, δρηστοσυνη, αλαζονεια. 
|" Aygvop, Space 6. Nom. Pr. the son of An- 
| tenor. Jl. Z.4295. 29.6 5. admodum viri- 
lis ; Snob valiant ; haughty, impetuous. 
| 9. Neorop, tu! orovve κραδιη, kat θυμὸς 
| aynvwp. K. 220. SYN. ἀνδρεῖος, avri0eoc, 
| adknetc, αλκιμος, kparepoc, kaprepoc, καρτερο- 
| Ovpoc, kparatoc, κρατερόφρων, γενναῖος, φαι- 
διμος, εὐτολμος, ayepoXoc, μεγαθῦμος, δο- 
+ Qvcocooc, ῥηξηνωρ, ὑπερηνωρ, ὑπερηφανος. 
“Aynpavroc, Aynoaoc, Aynpáróc, and Aynowe. 
| ὃ ἡ. senii expers ; immortalis. not impaired 
by age ; imperishable. κειμεθ’ aynpavro xpo- 
| μένοι ευλογιῃ. Simon. xxix. 4. Gaisf. See 
| Jl. B.447. Hes. θεογ. 305. ἡ μὲν γὰρ βροτός 
| εστι, σὺ δ᾽ αθανατος kat aynowe. e, 218. Syn. 
| Axnpacwe. —apbaproc. 
| Ayüc. toc. ὁ ἡ. scelestus. guilty of a crime, 
| which requires. expiation. ὡς οἱ μὲν ‘ayei 
| 


Βουπάλῳ κατηρῶντο. Hipponax. SYN. Mv- 
capóc, ασεβης. 

"Aymoíxopóc, ov. 6 1. choros ducens. leading 
the choir, or dance. ἀγησΐχορων ὅποταν τῶν 
φροιμιων. Pyth. 1.4. 

“Αγητῦς, 5, ὅν. admirabilis. admirable. o? kai 
OnnoavrTo φυὴν kai εἶδος aygróv. X. 370. 
SYN. Ayaocroc, περιβλεπτος. 

"Ayi£e. consecro. 2. adoleo. to consecrate. 
βουθυτον ἑστιαν &yiZov, ikov. Cid. C. 1495. 
B. Syn. 'Ayua£o, θυμιαω, ἁγιοω, ἁγιστευω. 
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“Ayivew, Αγϊνεσκω. Ton. for ἄγω. τῶν ai 


σφιν ἑκαστος Ex ἡματι μῆλον aye. £. 105. 
See p. 294. 

"A yióc, a, ὄν. sanctus. holy; pure. τῷ καὶ 
νησαων ἁγιωτατη εξέτι κεινου. Callim. Del. 
975. ΞῪΝ: Ὅσιος, παναγὴς; σεμνὸς, σεβασ- 
μῖος, ευσεβης: ἁγνὸς, καθαρός. 

“Αγιστευω. sanctifico. to keep holy. soc, 
fura» ἁγιστευει. Bacch. 74. Syn. ‘Ay- 
γνιζω, ἁγιζω. 

AykaZcua. ulnis amplector. to lift in the 
arms.—ot δ᾽ apa νεκρὸν amo χθονὸς ayka- 
ζοντο. P. 722. SYN. AykadiZouat, ασπα- 
Copa. PHR. Αγκας εχειν, ἑλεῖν, μαρπτειν, 
λαβεῖν.--- μετ’ ἀγκαλιδεσσιν ass. εν ay- 
καλιδεσσι φεροντες. 

Aykaééy. adv. desuper. from above. στεγαις 
Ατρειδῶν aykaÜsv, κυνὸς δικην. Agam. 8, 
Exp. Avexabey, avo0cv' εξ ἀρχῆς. ὃ 
Αγκᾶθεν, Αγκᾶὰς. adv. (ταῖς αγκαλαις.} in ulnis. 
in the arms. iZov παλαιὸν αγκαθεν λαβὼν 
βρετας. Eumen. 80. See Theoc. 8. 55. 

Ayxadéw. for" Avacadéw. to invoke. ἑπτακι δὲ 
Bote κουροτροφον aykaXecaca. Apoll. 3. 
861. 

Αγκᾶλη. more frequ. in plur. Also, Ayk&Me, 
toc. ἡ. ulna. the bosom; the arm. Strato 
has αγκᾶς, adc. ἡ. Anal. ii. 369. τὸ cov, 
πετραιᾶ δ᾽ ayKkadyn σε βαστασει. Prom. 1027. 
See Androm. 722. ll X.503. Syn. Ay- 
KOLWN, πῆχυς, WrEV. 

Αγκᾶλιζὄμαι. ulnis amplector. to embrace. 
ὁστις κακὸν τοιοῦτον αγκαλιζεται. Simon. 
230. 77. Gaisf. SYN. ἀγκαζομαι. παραγ- 
καλιζομαι" αναβασταζω. 

Ay«adoc, ov. ὁ. fasciculus. an armful; a 
bundle. τῶν tore συνδησας νεοθηλεος ayKa- 
Xov ὑλης. Hom. Mere. 82. Syn. δεσμις, 
δεσμη, φακελος. 

Αγκιστρῦν, ov. To. hamus. a fish-hook. 
γναμπτοῖς αγκιστροισιν. ---- 0. 8570, Syn. 
AykvpougAg. Ep. Τῦρον, δαφοινον, ευθριξ, 
κρατερον, oXoov, εὐκαμπες. 
ees for’ Ανακλ. ---προτι γαίῃ Αγκλινας. 

.. 118. 

PR Gv. at. 8. 8. as Αγκαὶ and Αγκᾶλαι. 
the arms. Ζηνος yag τοῦ apwrov εν αγκοι- 
vycw tavetc. &. 218. 

Aykóc, é0¢. ro. convallis. a valley. opcac c£ 
ευνῆς, δια T ayksa, και δια βησσας. X. 190. 
SYN. Ayktov, avXov, βησσα, γυαλον, κοιλας, 
κλιτυς, μεταγκεια, vag. EPrrrH. Βαθυ, βησ- 
σῆεν, αἰπεινον, δενδρῆεν, ζεφυρηΐον, μακρον, 
ποιῆεν, ῥιπῆεν, τρηχύ, θηροτοκον. 

Aykoéuaw. for " Avakp. to hang up. πασσαλῳ 
aykpsuacaca, παρα τρητοῖσι λεχεσσι. a. 440. 
Aykoicic, ἕως. ἡ. for ἀνακρ. inquisitio. in- 
quiry; examination. μηδ᾽ ες aykpicw ελ- 
θεῖν. Eum. 360. 

Αγκρουῦμαι, for ávakpotonat. kwv μὲν τα 
Τλαυκας aykpovopuat, εὖ δὲ rà Πυῤῥω. The. 
4. 81. 

AykUAg, gc. ἡ. curvatura cubiti. amentum. 


the fold of the elbow. a thong ; a javelin. 
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ὁ μὲν πέτρους, ὁ δ᾽ αγκῦλας. Or. 1483. 
SYN. Atypon. μεσαγκυλον, ακοντίον, 

AykÜA00ovc, ovric. adj. curvos dentes ha- 
bens. having its extremities bent. apz7 
bc aykvAo0ovri— Opp. — 

Αγκὕλδῦμαι. incurvor. to be bent. χωρεῖ δὲ 
πᾶς ric ovvxac ἠγκὕλωμενος. Av. 1180. 
SYN. Καμπτω, κατακαμπτω, κυρτοω. 

Αγκύλῦς, ἡ, ov. curvus. crooked; bent. ac- 
mia Kat θωρηκα, και αγκυλα Tos ἁφοωντα. 
Z. 822. Syn. Καμπύυλος, καμψος, ez uae, 
κυρτος, εἐπικυρτος. 

Αγκὔλδμητης, ov. ὁ. complicata habens con- 
silia. subtle ; sharp-witted. καὶ μὲ πρεσβυ- 
τατὴν rtkero Koovoc aykvNougrgc. A. 59. 
Syn. Ποικιλομητῆς, ποικιλοβουλος, δολιο- 
φρων, κερδαλεοῴρων, πολυτροπος, κοβᾶλος. 

Αγκύλυτοξος, ov. ὁ 7. curvo arcu utens. an 
archer. πρὸς μὲν ἁλὸς Κᾶρες, kai Ilatovec 
αγκυλοτοξοι. Κ. 428. ᾿ 

Αγκὔλὔὄχειλης, ov. 6. curvo rostro preeditus. 
with crooked beak. ελθὼν δ᾽ εξ ορεος peyac 
αἰετὸς αγκυλοχειλης. τ. 538. SYN. Σκολιο- 
χεῖλος. 

Αγκύλὔχηλης, ov. 6. habens aduncas chelas. 
with bent claws. ἦλθον δ᾽ εξαιφνης vor- 
akpovec, αγκυλοχῆλαι (sc. KapKivot, caneri.) 
Batrachom. 285. 

Aykidwroc, ov. adj. amentatus. armed with 
a javelin. ove αγκυλωτοις Θεσσαλων στο- 
χασμασιν. Bacch. 1203. 

Αγκυρᾶ, ἄς. ?. anchora. an anchor. ovó' ες 
γαῖαν εριψαν εὔγναμπτους αγκῦρας. Orph. 
Arg. 495. αγκυρὰ δὴ μου rac τυχας wyet 
μονη. Hel. 284. Syn. Ευνη, ισχας. Pur. 
Νεῶν στιβαρη χειρ.---νεῶν πλαζομενων πα- 
γις.---θοοᾶς Ἀργοῦς χαλῖνον. Pyth. 4. 44. 
κωπαν cyasov’ ταχὺ 0 ayku-pay ερεισον 
χθονι Πρωραθε, χοιραδὸς aXkap πετρας. Pyth. 
10. 79. aykvpav vgov ἕδρανον ἀσταθεων. 
Ep. 1.-6. 

Αγκῦριζω. supplanto. to trip up, to supplant. 
καταγαγὼν εκ Χεῤῥονησου, διαλαβὼν qykvpr- 
σας. Equit. 262. Exp. Ὑποσκελιζω. 

Aykupovyia, ac. ἡ. anchore retentio. lying 
at anchor.—ovó' ev αγκυρουχίαις Θαρσοῦσι 
ναῶν ποιμενες παραυτικα. ZEsch. Sup. 779. 

Aykov, Gvóc. 6. curvatura brachii; deinde, 
omne prominens et anguli formam ex- 
teriorem habens. the elbow. the angle or 
bend ofany thing; a promontory. Hence, 
the city Ancona. See Damm. c. 13338. 
Steph. Byz. v. ἀγκών. χερμαδιῳ αγκῶνα τυ- 
xov pecov'—E. 582. τρις μὲν ἐπ᾽ αγκῶνος 
βῆ τειχεος ὑψηλοῖο. II. 702. Syn. Πηχὺύς, 
ὠλενη, αγκυλη.--στροφη, kap1—akpa, τοῦ 
τειχους εξοχη.  EPrrH. Πολυπτύυχος.---στυ- 
φελος. 

A yAá£0stpóc, ov. ὃ ἡ. nitidam comam habens. 
with beautiful hair. Πᾶν᾽ avakskXopevat, 
voptov θεον, αγλαεθειρον. Hymn. in Pana, 
5. SYN. Evkopoc. 

Αγλὰϊα, ac. 7. mater Nirei. 2. Gratiarum 
una. the mother of Nireus. Z/. B. 672. 
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one of the Graces. zorw’ AyXaia, φιλησι- 
μολπὲ Τ᾽ Evópocvva, θεῶν κρατίστου παῖδες. 
Olymp. 14. 

Αγλὰϊα, ac. ἡ. splendor. 2. pulcritudo. 3. 
lautitia. brilliancy. beauty. joy. au@oreoor, | 
κῦδός TE και ayAain, και oveap. o. 78. See τ. 
83. SYN. AyAaicua, arykn, apapvyg, αμα- | 
ρυγμα, avyn. yavoc, λαμπροτῆης. 2. evzoeseua, | 
κοσμος, καλλος.---ὃ. τρυφη, χαρμα.  EPrrH. 
Ἵμεροεσσα, ερατεινη,; evxpooc, σοφρων, ειαρινῆ, 
τηλεφανῆης. 

Αγλαϊζω, illustro, decoro. to adorn; em- 
bellish. delight. Δελῴις ἐπεὶ πετρα τοῦτό | 
rot ayXaice. "Theocr. Ep. 1. Syn. AyaAAo, 
ackeo, διακοσμεω; καλλυνω, ὡραΐζω. 

Αγλὰϊσμᾶ, adroc. το. ornamentum. an orna- 
ment, delight. ro μητρος ayAaiop’, ór ἣν 
Boepoc. Helen. 11. Syn. AyAaicpoc, 
ayXata.— renee. . 

ἀγλαδγυιῦς, ὁ ἡ. pulchra membra habens. 
having beauteous limbs. reay adeddeay | 
ehayouey AyXaoyviov 'H8av. Nem. 7. 5. 

Αγλαδδενδρῦς, ov. 6 ἡ. abundans pulcris ar- 
boribus. adorned with noble trees. Pind. | 
Ol. 9. 32. | 

AyXaó0póvóc, Αγλὰαδθωκὸς, (Pind. Nem. 10. | 
1.) ov. 6 ἡ. splendida sede residens. placed 
on a magnificent throne. Μοισαις yap | 
ayXao0povotw écov. Ol. 13. 136. | 

Αγλὰδκαρπῦς, ov. ὁ ἡ. pulcros ferens fructus. | 
producing fine fruit. oyyvat, καὶ porat, kat | 
μήλεαι αγλαοκαρποι. η. 115. | 

Αγλαδκουρῦς, ov. ὁ ἡ. Ayhaoratc. (Nonn.) 
prestantes filios habens. renowned in | 
children. προθυρον Ποσειδᾶνος, ayXaokov- | 
pov. Olymp. 13. 5. | 

Αγλὰδκωμὸς, ov. ὁ ἡ. splendidam festivitatem | 
faciens. enlivening a feast. ibid. 3. 9. 

Αγλαδμητης. 6. consilio clarus. distinguished | 
by wise counsels. fem. Αγλαῦμητὶς, ioc. ἡ. | 
ἐμπεδος ayXaounruic ανασταχύυεσκε yeveOXn. | 
Procl. H. in Ven. 1. 

Αγλὰυμορφῦς, ov. ὁ ἡ. insignis forma. beau- | 
teous in shape. ἁβροκομην, αγροῖκον, αοιδιμον, 
ayhaopopgoyv. Analect. ii. p. 517. | 

Αγλασπεπλῦς, ὁ ἡ. veste splendidus. splen- | 
aly attired. pith. of Thetis. Q. Cal. 
ὙΠ: | 

AyAà)c, οὔ. splendidus; clarus; insignis. | 
briliant; limpid; renowned. καλῇ ὑπὸ 
πλατανίστῳ, 60v petv ayXaóv ὑδωρ. B. 307. | 
SYN. Ayavoc, αἰγλήηεις, apywottw, διαυγης, 
φαεινος, λαμπρος, διαφανῆης, ἐπιφανῆης. | 

AyA^àorigóc. valde honoratus. highly ho- | 
noured. Orph. H. 59. | 

Aydorpiawy, -ac, or -ne. ov. ὃ. tridente incli- | 
tus. renowned for his trident. « name of | 
Neptune. ror’ αγλαοτριαιναν ἅρπασαι. Ol. | 
1. 64. | 

AyAdoéguóc. multum celebratus. far-famed. | 
Orph. H. 75. 

AyA&enp, Gog. 6 ἡ. 
brilliant, blazing. 
πευκᾳ. Cid. T. 213. 


adspectu splendidus. — 
φλεγοντ᾽ Αγλαῶπι 
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ἢ (γλευκης, Αγλευκὸς. adj. minime dulcis. not 
(sweet. καί τε σύ y ayXeveny βαψαῖις wevTa 
θαλουσαν. Nic. Al. 171. Syn. ατεέρπης, 
iJ; axvpoc, δυσχυμος. 

ἀγληνῦς, ov. 6 ἡ.  pupills non habens. 
q$-blind. Nona. SYN. Tv$oXoc, óunpoc,— 7 vooc. 
ἀγλιθές, wy. ai. alliorum capita. cloves of 
4 garlick. πασσᾶκι rac αγλῖθας εξορυσσετε. 


Acharn. 763. Syn. Σκοροδων κεφαλαι, 

| Peres. NM 
AyXoccia, Gc. ἡ. inscitia loquendi. want of 
eloquence. See Διαβολη. 


ΤΑ γλωσσῦς. ov. ὁ ἡ. elinguis. 2. dicendi im- 
Jj. peritus. without a tongue, deficient in elo- 

quence. ov@ Ἕλλας, ovr’ ayNoccoc—(sub. 
. γαῖα) Trach. 1077. Syn. Agdoadye, ἄφωνος. 
ἣν —Eevoc, βαρβαρος, aXXoyXoccoc. 

} Aypoc, ov. ὁ. locus preruptus. asteep place. 

—O.a δὲ χειμαῤῥου ναπης, ἀγμῶν τ᾽ ἐπηδων, 

|, —Bacch. 1091. Syn. Αποῤῥωξ, πετρα.--- 

Iv τραχὼν, οχθος. 

Αγναμπτῦς, ov. ὁ ἡ. qui flecti nequit. inflexi- 

|. ble. 6susvoc ayvaprroy voov. Prom. 163. 

| SYN. Akapzmc, σκληρος, ἀμειλιχος.---ακαμ- 
πτος. 

Αγνειᾶ, de. ἡ. (CEd. T. 868.) ‘Ayvevpa, aroc. 

[ το. expiatio. 2. puritas. purification; pu- 

( rity ; chastity. οἵαις ελυσας συμφοραῖς ay- 

| vevpa σον; Troad. 501. Syn. ‘Ayvorye, 

i καθαροτης, σωφροσυνη. αἰδως, ακηρασια. 

| Ayvevw. ᾿Αγνιζω. purifico. to render pure. 
‘Ayvevw has also a neut. sign. to be pure, 
or free from defilement. Eur. El. 654. 

| & τις ἡ ναῶν πύυλωρος χεῖρας ayvevEL θεοῖς. 

| Iph. T. 1927. ἁγνΐσον πυρσῷ μελᾶθρον..---- 

| ibid. 1216. Sxw. ‘Octow, αφοσιοομαι, καθ- 

| ayri£o, καθαιρω, καθαριζω. Pur. 'Pvroic 
νασμοῖσιν εξομορξομαι. Eurip. . 

| 'Ayvicpá, ἁτῦς. το. Αγνισμῦς, ov. lustratio. 

purification.—parpeov &y-vwpa κυριον φο- 

| vov. Eum. 327. Syn. Aóayricuoc, a-o- 

| τροπιασμα.---αφοσιωσις, λυτήριον, καθαρσις, 

καθαρσιον. 

᾿᾿Αγνιστεῦς. verb. purificandus. must be hal- 

lowed. ἁγνιστεον μοι και o τῆς θεοῦ βρετας. 
Iph. T. 1199. 

| ‘Ayvirne, ov. 6. purus, purificus. purifying. 

| Lycoph. 133. 

Ayview. poet. Ayvow. (Il. A. 587.) ignoro. 
to be ignorant of. ov θαῦμά σ᾽ ἡμᾶς a- 
γνοεῖν, οὺς μὴ παρος---Κατεῖδες. Iph. A. 823. 

Ayvout, de. ἡ. inscitia. ignorance. μορφὴν 
δολωσας, ὡς ἂν αγνοιαὶ προσῇ. Philoct. 129. 
SYN. Ayvonpa, ayvocta. 

᾿Αγνδπολος, ov. ὁ ἡ. purus. pure. &yvozoXov 

| rt καθαρμον, επιχθονιοις μεγ᾽ ονειαρ. Orph. 
98. 

‘Ayvopvroc, ᾿Αγνοῤῥ. ov. ὁ ἡ. puré fluens. 
flowing clearly. παγαί θ᾽ ἁγνορυτων ποτα- 
pov. Prom. 433. 


! Polysyllables in oia have the final vowel 
much more frequently short than long. See 
Thesaur. Prosod. Pt. 2. p. lxvi. 
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‘Ayvoc, ἡ, 0v. ‘Ayvoredne, ἔς. (Orph. 547.) 
castus, sanctus. chaste, pure, holy. νῦν μεν 
yao kara δῆμον ἕορτη τοῖο Osoto-Ayvn. φ. 
258. SYN. 'Ayvaioc, παναγνος, ανἄφροδι- 
τος, akparoc, ἀκέραιος, iepoc, kaÜapoc, σω- 
pov, caogowy. σεβασμιος. 

Ayvopt. f. αξω. a. 1. £a£d. a. 2. p. &ayqv. 
frango. to break. doypw τ᾽ αἰσσοντεπερι σφι- 
σιν ayvvrov ὕλην. M. 148. Syn. Ῥηγνυμ!. 

Ayvwpovew. imperite ago ; impatienter fero. 
to be unjust, or ungrateful ; to act incon- 
siderately. μη νῦν τα θνητὰ θνητὸς wy αγνω- 
μονει. Eur. fr. inc. 150. Syn. Δυσφορεω, 
δυσχεραινω, βαρεως, δυσκολως exw, ἡ φερω.--- 
ἀχαριστεω. 

Ayvwpootvn, nc. %. mens consili expers. 
want of judgment ; injustice ; ingratitude. 
ovÜ αγνωμοσυνης,  Kvpv», ανιηροτερον. 
Theog. 892. See Bacch. 883. Trach. 1268. 
SYN. Αβουλια, aAYVWOLA, αχαριστια.- 

Αγνωμων, óvóc. ὁ ἡ. consilio carens. 2, ma- 
lignus. 3. inclemens. 4. ingratus. destitute 
of understanding ; imprudent ; dishonest ; 
cruel. 3. Φοιβῳ τε kápot μη γενησθ᾽ ayvo- 
povec. (sc. Furie.) (Κα. C.86. Syn. 1. 
A(jovXoc, avomroc, apabyc. 2. κακοθῦμος. 
9. νηλεης. 4. αἀχαριστος. 

Ayvac, ὥτὸος. ὁ ἡ. act. ignarus. 2. pass. in- 
cognitus. 3. incertus. ignorant ; unknown ; 
ignoble ; doubtful. 3. δόκησις αγνὼς Xoyov 
—H)\6e,— CEd. T. 681. See 1133. and 
Philoct. 1008. Syn. 1. Apa0gc. 2. ayvo- 
cTOC, GKAegc. 8. adnXoc. 

᾿Αγνῶς. adv. puré, casté. with purity. ἁ- 
γνῶς tc τεμενος καθαροῦ, £eve, δαιμονος epxov. 
Ep. ine. 240. Jacobs. 

Ayvwoid, ἂς. ἡ. ignorantia. 2. ignobilitas. 
ignorance. obscurity. νοσοῦντα' κερδὸος δ᾽ 
εν κακοῖς αγνωσια. Eur. fr. Antiop. 24. 
SYN. Αγνωμοσυνη,αγνοια, αμαθια---9. αδοξια. 

Αγνωσσω. Ayvow, whence lon. ἀγνώσσασκε. 
Od. y. 95. (Damm. c. 1596.) s. s. as A- 
yvoto, not to know. ayvwocec. ore Κυ- 
πρις a0o70poc ἐστι θαλασσης; Muse. 249. 
Αγνωστὸς, ov. ὁ ἡ. incognitus; inglorius. 
not recognized ; not known. adN aye, σ᾽ 
ayvocrov TtvÉo παντεσσι βροτοῖσι. v. 597. 
SYN. Ayvoc, αγνωριστος, ασημος. 

“Ayovog, ov. ὁ jj. non natus. 2. prolem non 
habens. unborn. without children. a6 
οφελες ἄγονος τ᾽ spevat, ἄγαμος τ᾽ απολε- 
σθαι. T. 40. Syn. 1. Ayevynroc.—2. aréx- 
γνος.---ακαρπος. PHR. Nydve δ᾽ ακῦμων διά 
σε μοι διολλυται. Andr. 

“Ayooc, ov. 6 ἡ. indefletus. unlamented. σύ 
γε μὴν πολλῶν πενθητηρων Τευξει κεῖνος δ᾽, 
ὁ ταλᾶς, ayooc. Sept. Th. 1065. Bl. Syn. 
AkXavoroc, αδακρῦτος. 

“Ayooa, ac. ἡ. forum. a forum; a market 
place. 2. concio populi. an assembly. in 
which sense ἄγορος is used, Iph. Taur. 1096. 
ayopav, ayopav, Νυκηναῖοι---στείχετε. Eur. 
El. 708. τοῖσιν δ᾽ ovr’ ἀγοραι βουληφοροι, 
ovrt θεμιστες. τ: 112. Syn. 2. Αγῦρις, 
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πανηγῦρις, ὁμιλια, συνοδος, αθροισμα, συν- 
aywyn, ἐκκλησια. ΕΡΙΤΗ. Βαρυδουπος, kv- 
διανειρα, δεινη, τετραχυῖα, πολυθροος. 

"AyópaZo. in foro versor. 2. emo. to frequent 
the place of assembly, or, the market-place. 
to buy. zavra, νἵτρον και φῦκος απο σκανᾶς 
αγορασδων. Theoc. 15. 16. Syn. Ayo- 
ραομαι.-τ-τὲν ἀγορᾷ διατρίβειν. ---ῶ. πριαμαι, 
ὠνεομαι. 

" Ayópaióc, à, dv. forensis. 2. circumforaneus ; 
sordidus. presiding over; or pertaining to 
the forum. 2. low, trivial. (Ran. 1015. Br.) 
τῶν T' ουρανιων, THY τ᾽ ἀγοραιων, (θεῶν sc.) 
Agam. 90. SYN. Auaerztkoc.—kotvoc, παν- 
δημος. 

“Ayooavopew. sum ZEdilis. to serve the office 
of Agoranomus. αἀγοραγομήσεις, av so 
θελωσι, συ. Alex. ap. Ath. p. 340. b. 

“Ayopavopuoc. qui foro praest. one, who re- 
gulates the market. αγορανομους δὲ τῆς 
ayopac καθισταμαι. Acharn. 728. 

“Αγδραδμαι. “Ayooevw. (Ll. A. 109.) concio- 
nor. dico. to harangue. to speak.—zauou 
Feotxorec ἄγοραασθε Νῆηπιαχοις,---Β. 337. 
óc σφιν εὔφρονεων ἄγορησατο,---Α. 73. SYN. 
Δημήγορεω, ἐκκλησιαζω. eve, λεγω. 

“Αγδρασμᾶ, arog. ro. res venalis. goods; 
commodities. ayopacpar’, ov ocvpzociov 
econkac, γυναι. Alex. ap. Ath. 242. d. 

“Αγδραστὴς, ov. 6. servus opsonator. a market 
man. φειδωλὸς ἣν kat perQtoc ἀγοραστής--- 
Menand. Φαν. 

“Ayopntnc, ov. ὃ. concionator. a public 
speaker.—Aryve Πυλίων ayopnrnc. A. 948. 
SYN. Anpnyopoc, μυθων pnrno. Epiru. 
Ἐσθλος, ἡδυεπης, evBovroc, φρονιμος. 

“Αγδρητῦς, voc. ἡ. concionandi facultas. elo- 
quence. οὕτως ov παντεσσι θεοὶ χαρίεντα 
διδοῦσιν Ανδρασιν, ovrt φυην, ovr! ap φρενας, 
ovr αγορητυν. θ. 168. 

"Ayóc. ov. ὁ ἡ. dux. ἃ leader. rov δ᾽ αὖ Σαρ- 
πηδων, Λυκιων ayoc, avrtov ηυδα. E. 647. 
SYN. Αγετῆς, ayeothac, ἡγεμων, apxoc, 
στρατηγος.---κοσμητωρ. 

""A yoc, Or "" Ayóc, &oc. ro. veneratio. 2. res sa- 
cra. 3. piaculum. an object of veneration ; 
a crime to be expiated. λεπτὴ δ᾽, ayoc φευ- 
"iain ὡς, ἐπῆν kovic. Antig. 969. Syn. 

Αγνισμα, σεβασμα. 9. καθαρμα, βδελυγμα. 
“Αγοστῦς, ov. ὃ. interior pars manuum. 2. cu- 
bitus, ulna. the palm of the hand; the 
arm, or elbow. (Theo. ΠῚ: 129.) νυξεν" 


ὁ δ᾽ εν κονιῃσι πεσὼν ἕλε γαῖαν αγοστῷ, 


A. 425. Syn. evap, γυαλον. 2. aykwv, 
αγκαλαι. 
"Ayoa, ἄς. ἡ. captura. sporting ; prey cap- 


tured. Πενθεῦ, παρεσμεν τηνδ᾽ ἄγρᾶν nyoev- 
κοτες. Bacch. 484. και dn ἄγρην!" E 


! The ancient Epic Poets carefully avoid 
the shortening of any vowel before a mute 
and liquid, according to Attic usage ; ex- 
cept in such words as ᾿Αφροδίτη, προκείμενα, 
which could not otherwise be admitted into 


“Αγραμματῦς. ὁ 3. 


“Αγρενω. 
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κον---μ. 880.---χαιρουσι δέ τ᾽ ἀνερες aypg. x 

305. Svw. Αγρεσια, aypevpa, aypevorc, Ac, 

λεηλασια. ληΐδος dica. EPrTH. Agvetn, eju. , 

μέρος, evOrooc, eparewr, evkepoc, evavTITOGC. | 

—movrioc, δολιη, txOvoecoa, κερδαλεη, Ova- | 

κερδης, &voroyoc, svkaparoc, Üavarmn$opoe, : 

Onoogovoc, Codoppagye, εὐπτερος, δαφοινος, | 

ἐλαφηβολος, κεμαδοσσοος, ra Xvyovvoc. 

iliteratus. unlettered. 
διοπερ μαγειρον órav Wyo ἀγραμματον. Da- 
mox. ap. Ath. p. 102. b. | 

“Αγραπτῦς, ov. ὁ ἡ. non scriptus. unwritten. 
—aypazra κἀσφαλη θεῶν Νομιμα--- Antig. 
459. Syn. Ayoadgos. 

“Αγραυλὴς, € £c. (Wie. Ther. 78)  AypavAüe, 
ov. ὁ ἡ. in agris pernoctans. sleeping in 
the fields, or open air. ποιμενες aypavXov— 
X. 162.---ῥινον Boog aypavXowv. K. 155. SYN. 
Aypopevnc, aypovopoc. ὑπαιθρος. ! 

Ayotióc, a, ov. rusticus. rude; clownish. 
αγρεῖον ovra και δασυν.--- Thesm, 160. Syn. 
Ἄγριος, aypoucoc. 

Αγρειδσὔνη, ne. ἡ. feritas. wildness; savage 
manners. γήραλεον mporepng παῦσον a- 
γρειοσυνης. Ep. inc. 174. Jac. Syn. A- 
γριοτης, θηριοτης, ἀπηνεια, oporrc, ekatornc. 

Αγρεϊφνᾶ, ne. ἡ. rastellum. arake. Phanias, 
Anal. ii. 53. 

Αγρεσΐα, ac. ἡ. venatio. hunting. εκ δ᾽ ar’ 
aypecuc πολλακι πολλα καμών. Call. Ep. 

Αγρευμᾶ, arog, το. Aypeptoyv. (Diodorid. 
Anal. ii. 41.) quod venatu captum est. 2. 
res omnis labore parta. game, or fish taken. 
any thing obtained with difficulty. yavoov- 
μενος Ce τοῖς euoic aypevpact. Baech. 1239. 
SYN. Αγρᾶ, Onoa, θηρευμα, θηρευσις, θη- 
ροσυνη, κυνηγεσια, ἐλαφηβολια. 2. εὑρεμα--- 
κτήματα, σκυλα. 

Αγρευς, ἕως. Αγρευτὴρ, jooc. (Theoe. 21. 6.) 
venator, captator. a sportsman. Aypevc is 
an epith. of Apollo, ( ZEsch. fr. inc. 122.) and 
of Aristeeus, (Apoll. 2. 506.) τοσσακις ἣν a- 
yoevc neooc ἡ ÉvXoxov. Paull. Sil. An. iii. 85. 
SYN. Αγρευτης, θηρητηρ, θηρητωρ, θηρευτης, 
ἀγρεμων, κυνηγέτης, ἐλαφηβολος, φιλοκυνη- 
γος. Pur. Αἰιθων επακτὴηρ καγχαλῶν a- 
γρευματι. Lyc. 

venatu capio feras, pisces, aves, 
&e. to hunt; to pursue.—y rt πελωρον--- 
Θηριον aypevoo. Call. 3. 88. Syn. Aypew, 
ayowoow, θηραω, exOnoaopat, skÜnosvo, κυνη- 
γεω, κυνηγετεω. 

"Aypm0Év. adv. e venatione. from hunting. 
Anrwic, αγρηθεν br’  ovpavóv &cava(jawet. 
A poll. 2. 938. 

"Aypide, addc. ἡ. agrestis. wild. φηγοὶ δ’ 
αγριάδες κεινης ETL σηματα μολπῆς. Apoll. 
1/98. 

Αγρϊξλαιᾶ, ac. ἡ. Αγρϊξλαιδς, ov. ὁ ἡ. oleaster. 


Heroic verse. This passage therefore, and 
some few others, are noticed by Hermann 
in his very excellent treatise De tate 
Scriptoris Argonaut. p. 735, 6. 
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, the wild olive. 
_Awvog Nopuoto Ἱερὸν &pvoc,— Y heoc. 25. 21. 
.SYN. Koriwoc, aypur moc. Suid. 
Ayotkoc. rusticus. a rustic; a clown. ἁ τερ- 
-7&t Ψψοφεοισα Tov aygwov, οὐχι ταράσσει. 
, Mosch. 5. 18. 
fiyoío0vuoc, ov. 6 ἡ. fero animo praeditus. 
of a savage disposition. αῤῥητ᾽, ἀγριοθυμε, 
arolvuAMwre, παντοδυναστα. Orph. H. 11. 
SYN. Αγριοῴρων, θηριωδης, αγριος. 
iyotopopóoc, ov. ὁ ἡ. qui adspectu ferus est. 
.having a savage appearance.——jeo15 δ᾽ οφις 
.ayptouopóoc. Or. Arg. 977. 
iypiozot0c. feros fingens mores. 
,savage characters. ES SONSE αγριοποιὸν, 
| αυθαδοστομον. (sc. Zischylum.) Ran. 837. 
Αγρϊοῦμαι. exasperor. pass. of Αγριοω, to 
irritate. γλῶσσα piv γὰρ ηγριωται. Ran. 
898. ἡ τῇ τεκουσῃ σ᾽ ηγριωο᾽, εἰς οὖς ac. 
Orest. 608. Syn. 
, pat. 
Ayoioc, ἃ, ov. 
: σκυζομενη Ati πατρι. χολος δὲ μιν ἀγριος 


, πος; GKANOOC, ἀνήμερος, WoC. 
᾿Αγριδφωνῦς. 6 ἡ. fera loquens. talking sa- 
|vagely. οἴχεται ες Λημνον, μετὰ Σιντιας 
| ἀγριοφωνους. 0. 294. 

᾿Αγρϊωπῦς, ov. ὁ ἧς. qui vultu fero est. 
, fierce countenance. 
φῶτα Booreov. Bacch. 542. Syn. 
; ptog,—av0adne. 


‘Aypiwc. adv. immaniter, aspere. in a savage | 
| manner. ósopoic ἄλυτοις aypiwe πελᾶσας.. 


| Prom. 155. 
| pepoc, yadeTTwc, ὠμως. 


Aypiwrync. ὁ. Ayoidric. ἡ. ---τις δ᾽ aygtüric | 


| 0eXy& voor ; Sapph. See Aypow ric, Gt: 


AypoBorne, ov. 6. qui in agris pascit. a 
| herdsman. Κυκλώπος aypoBora. Cycl. 54. 
ΕΠ νρὐδύτης, ov. ὃ. agrorum dator. a be-| 


_ stower of lands. 
| kaccozopoc rope Βαίτων. 


Sapo αγροδοτῃσι θα- 
Thezetet. Schol. 


An. ii. p. 214. 
Ayp00£, Aypo0fv. adv. ex agro. from the 
country. aypo0s yao kartovra lloXvEevov | 


&K ποτε δαιτος. Ant. Sid. 2. p. 86. 
"Aypowüc, ov. ὁ ἡ. rusticus, inurbanus. rural, 


rustic. spot yao ijv «yoowoc ἧδιστος (toc. | 


Nub. 43. Syn. ἀγροδιαιτος, aypoucucoc.— | 
opttvoc, ὑλαῖος.---αγρομενης, ayowveve. He- 
sych. 


“Ayoowrne. 6. ruricola, rusticus, inurbanus. a 
rustic ; a clown. fem. Αγροιῶτϊς. ἡ. (Dioscor. 
An. i. 497.) τις dypowrac πελαθει θρι- 
ykoic; "Thesm. 64. See ll. A. 548. Syn. 
Αγρικος, αγροδιαιτος, ἀγροῖκος, aypopervne, 
ayoworne. 

Aypovopoc, ov. 6 ἡ. agris habitans. dwelling, 
or situate in the country. rw (sc. Apolli- 
nl) πλακες aypovopo πᾶσαι φιλαι. (Βα. T. 
1103. See Blomf. on Agam. 139. 


“Aypoc, od. ὁ. ager, rus. a field; the coun- 


drawing | 


ἈΑγριαινομαι.---ο-τραχυνο- | 
agrestis, ferus. wild ; fierce. | 


qos. A.23. SYN. Aypstoc, αγρίοεις, aypiogowy, | 
«ἀγριωδης, ἀμικτος, αρχαῖος.---απηνὴς, xaXe- | 


SYN. Az5voc, αφειδως, avy- | 
| Aypwe, roc. 6 7. or rather, Aypwrne, ov. ὁ. 


xAwon τ᾽ ἀγριελαιος, Απολ- | 


ofa. 


ἀγριωπον Tepac, ov | 
Πελω- 


“Ayporne, ov. 6. 


“Aypvéia. silentium. taciturnitas. 


“Ayoworne, ov. 6. 


“Aypworwo, ooo. ὁ. 


“Ayuda, ac. ἡ. via urbis. 
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try.— πατὴρ δὲ coc avroOt μίμνει Αγρῷ, ουδὲ 
πολινδὲ κατερχεται. X. 187. SYN. Αρουρα, 
χωρα, χῶρος, χωριον. EpirH. EvavOgc, 
θαλερος, καλος, καρποτοκος, πίων, πολύυδεν- 
Opeoc, πῦροφορος, τηλεθαων. PHR. ἀλλ’ 
ἐστιν agerijc Kat βιου διδασκαλος Ἐλευθερου 
τοῖς πᾶσιν ανθρωποις ἄγρος. Menand. 156. 
See Theoc. 7. 138. Orph. Lap. 68. 

Ayporépoe, pa, pov. Aypór5o, ἢρῦς. ὁ. agres- 
tis, ferus. wild ; savage. — θῆρας evaupey 
Ayootepac τ᾽ ae 486. τῷ Matac 
αγροτῆρι κουρῳ. Eur. El. 463. Syn. A- 
γριος. : 

rusticus. a countryman, a 
hunter. fem. Ayporic. ἡ. (Apoll. 2. 508.) 
—otoi τε τεκνα Αγροται εξειλοντο, ----π. 217. 

Αγρυφυλαξ, ἄκος. 6. agri custos. guardian 
of the land. aypoguvAak ἑστηκα πολυκτεανοις 
ev apovpaw. Antist. An. ii. p. 984. 

profound 
stillness. γμικωμένοι yao avópsc ἀγρυξιᾳ δε- 
δενται. (Asynart. e duobus lamb. Heph- 
them.) Pind. fr. inc. xxvi. 

Αγρύπνξω. noctem insomnem duco. to be 
unable to sleep. ovóaua vvv συνεβα τοι a- 
γρυπνῆσαι δι’ spera; Theoc. 10.10. Syn. 
Διαγρυπνεω, γρηγορεω. PHR. Ovéé ot ἥμαρ, 
Ov κνεῴφας, ἧδυμος ὑπνος αναιδεε δαμναται 
οσσε. Apoll. 2. 407. 

“Ayovmvia, ac. ἡ. insomnia. wakefulness. 
πολλαῖσιν ἀγρυπνιαισιν εῤῥιπτασμενον. Lys. 
2 d SN Ns Τρηγορσις, γρηγορήσις, εἐγρησις. 
᾿Αγρῦπνὺῦς, ov. 6 ἡ. insomnis. sleepless ; vigi- 
lant. ἡ δ᾽ ert, δηθυνοντος ex’ αἀγρὕπνοισιν 
οπωπαῖς. Mus. 3581. Syn. Αὔπνος, ακοι- 
μῆτος, akaparoc, απαύυστος. 


agrestis. wild. cuvayev θῆρας αγρωτας. (Lon. 
a min. Dim.) Bacch. 564. This word seems 
to be found only here and in Anthol. Epig. 
incert. 195. and 289. Jac. 


"Ayoecco. in venatu capio. to hunt ; to fish. 


ιχθῦς ἀγρωσσων, πυκινὰ πτερα δευεται apy. 
ε. 53. SYN. Ayptvo. 

venator. (Apoll. 4. 176.) 
2. genus phalangii. (Micand. Th. 735.) 
a hunter. 2. a sort of venomous spider. 
συλητειραν ayoworay. Here. F. 377. Syn. 
1. Κυνηγος, κυνηγετης, ayopworwo, Onoevrno, 
θηρευτης. 


“Ayoworic, ioc. ἡ. genus herbs. couch-grass ; 


τρωγειν ἀγρωστιν peEdinoEa’ ται 
SYN. Borayvyn, zon, 


dog-grass. 
δ᾽ am απηνης. ζ. 90. 
χόρτος, γραστις. 
venator. a hunter, ἃ 
fisherman. —dodoevta μαθοῦσ᾽ ἀγρωστορος 
ὁρμήν. Nic. Alex. 473. 

a street; a neigh- 
bourhood. Hence come "Aywwioc, belong- 
ing to an “Ayu, Soph. fr. Hermion. "A yvia- 
tic. ἡ. belonging to Apollo Aywarne, (Eur. 
Ion. 186.) neighbouring, (Pind. Pyth. 11. 
1.) νεικεῦσ᾽ αλληλῃσι μεσην ες αγυιᾶν ιοῦσαι. 
Y. 254. Syn. Arpamroc, αμφοῦδον, ἀμφοδος, 
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αἀμαξιτος. ἘΡΙΤΗ. Kou, πολυσχιδὴς. ευρυ- 
xXopoc, εὐὔκτιμενη, εὐδμητος.  PHR. ‘Odoc 
δημοσια, βασιλικη, ἱππηλατος, λεωφορος, 


λαοῴορος. οἵμος βασιληΐος, πατος ---- σχιστος 
πορος. apa£noyc τριβος. 

“Ayutede, ἕως. ὁ. 1. ara vel columna ante fores 
Athenis, Apollini viarum preesidi sacra. 2. 
epith. Apollinis. an altar or statue of 
Apollo standing before the doors of houses 
at Athens. 2. epith. of Apollo, as guar- 
dian deity of streets. See Phoen. 640.—1. 
τιν᾽ EXWV φημὴην αγαθὴν ἡἠκεις, £j órq κνισ- 
σῶμεν αγυιᾶς ; Equit. 1320. 

“Αγυιοπλαστέω. platearum more fingo. to 
build nests like streets. αγυιοπλαστησαντὲς 
ἐμπεδοις τομαῖς. Lycoph. 60!. 

“Ayupvaoid, ac. ἡ. exercitationis omissio. want 
of exercise. ὑπ᾽ αγυμνασιας ert νυνί. Ran. 
1087. Br. Syn. ἀμελετήσια, ῥαθυμια. 

“Ayvpvaoroc, ov. ὁ ἡ. inexercitatus. unprac- 
tised. vsoc, πόνοισι δ᾽ ovk ayvpvacrogc φρε- 
vac. Eur. fr. Dict. 16. Syn. Avaokgroc, 

. apusXer roo, arQup. 

"AyUpic, ἕως. ἡ. coetus. an assembly. i£ov δ᾽ 
ec Πυλίων ανδρῶν αγυριν τε kat ἑδρας. γ. 51. 
SYN. Ayvopoe, ὁὅμηγυρις, συνουσια, συν- 
αθροισις, ὁμῖλος, πλῆθος, oxXoc, aywr. 

"Ayvprato. peg colligo. to beg in a crowd. 
χρηματ᾽ αγυρταζειν πολλὴν exe γαῖαν τοντι. 
τ. 984. SYN. Αγειρω. αφυσσω. συλλεγω. 
“Αγυρτὴρ, hooc. (Maneth. 4. 222.) ~Ayvorne, 
ov. ὁ. circulator. one who collects a crowd. 
Jem." Ayvoroid, ac. ἡ. (Agam. 1281.) ηδη δ᾽ 
ayvoTne, πτωχικην Exwy στολην. Rhes. 503. 
SYN. OxAaywyoc, exairne, απατεων, yone, 
teparorouc. See (Ed. T. 387. 

Αγχᾶλᾶω, for "AvaxáAào. relaxo. to relieve 
from tension. ayyadacac’ τὸ δὲ πολλὸν ὑπὸ 
τροπιν εξεκυλισθη. Apoll. 2. 584. 

Ayxavpse, ov. ὁ. crepusculum. break of day. 
αγχαυρον κνωσσουσιν, adevopevot φαος ηοῦς. 
Apoll 4.110. Syn. Λυκοφως. 

AYXEWAX OC, (4L. N. 5.) Ayxipaynrne. (B. 604.) 
cominus pugnans. one who fights in close 
combat. 

Ayxi. adv. juxta. near, closely. Used with 
genit. and dat. 71. E. 570. I. 48. SYN. Ey- 
γυς, €yyvOu ἐγγυθεν, αγχοῦ, πελας, πλήησιον, 
παρα. 

AyxídAoc. mari vicinus. near the sea. Χαλ- 
kia 7 ἀγχιαλον, Καλυδῶνα re πετρηεσσαν. 
B. 640. SYN. ᾿Αλιγειτων, παραλιος, αγχι- 
Oararroc, παραθαλασσιος. 

AyxiBa0nc, é0c. ὁ ἡ. profundus. near the 
bottom; deep. αγχιβαθης δὲ θαλασσα, kat 
OUTWC ἔστι ποδεσσι Στημεναι αμφοτεροισι. 
—e. 413. 

Ayxtysirwy. Ayxtyvic. (Apoll. 1. 1223.) Ay- 
χἵτερμων. vicinus. contiguous. Avdpoc ay- 
χιγειτων. Pers. 887. αλλ’ αγχιτέρμων γαῖα 


μοι, Σκυθης λεως. Rhes. 426. Syn. Πλη- 
σιοχωρος, παραπλήσιος, ἀγχιθυρος, αγχι- 
φανῆς. 


Αγχὶθξος, ov. ὁ 7. propinquus, vel similis, 
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Deo. approaching the gods. Φαιηκων ες 

γαῖαν, οἱ αγχιθεοι γεγαασιν. ε. 93. J 

AyxiOvpoe, ov. ὁ ἡ. propinquus foribus. near 
the door. λατρισι καὶ ὅμωσιν, γειτοσί τ᾽ ay- | 
χιθυροις. Theog. 302. | 

AyxikEAevOOc, ov. 6 1. qui prope viam est. | 
near the road.— xat αγχίικελευθον ὁδιτην. | 
Nonn. 

Ayxiporov. adv. (Hes. ασπ. 925.) Ayxipo- 
doc, adj. e propinquo veniens. close by. 
τὰ δ᾽ εξ αγχιμολοιο Wwy εφρασσατο κηρυξ. 

. 952. 

ἮΝ ἊΣ ξὺς. ὁ ἡ. nubibus propinquus. 2. 
altus. cloud-capt. aye δ᾽ ὕλαεις αγχινεφης 
σκοπέλους. Antip. Sid. An. ii. p. 18. 

Αγχϊνδῦς, ayxivovc. ὁ ἡ. perspicax. shrewd. | 
OUvEK εἐπητῆς T εσσι, καὶ αγχίνοος, καὶ 
ἐχέφρων. v. 5882. SYN. Eupnyavoc, εὐφυης, 
επιδεξιος. συνετος. 

AyxUrAo0c, αγχιπλους. ὁ ἡ. prope navigans, | 
brevis. near the shore. —ov yap αγχιπλοὺν | 
mopov (a short voyage) 9evyovow, — Yph. 'T. 
1325. 3 | 

Αγχϊπῦρδς, ov. ὁ ἡ. prope accedens. passing 
near. πήηγης αγχιποροιο ῥέει πανδημιον 
ὑδωρ. Nonn. 

Αγχΐἵπους, πὄδδς. ὁ ἡ. propinquus. standing | 
near. λευσσουσαν ατὴν αγχίπουν στεναγμὰ- | 
των. Lycoph. 318. | 

Αγχιπτῦλϊς, Ewe. ὁ 1. urbi propinquus. near | 
the city. πρῶτον μὲν Oyka Παλλας ἡδ᾽ | 
ayxurroMc. Sept. Th. 507. ! 

Ayxipoc, αγχιῤῥους. 6 ἡ. eujus fluenta | 
vicina sunt. flowing near.—pera rov  ay- | 
χιῤῥοος Ipic.. Apoll. 2. 367. Ι 

Ayxioge, ov. 6. Nom. Pr. Anchises. τῆς | 
γενεῆς exrebev αναξ ανδρῶν Αγχισης. E. 
168. ErrrH. Apopov, δαΐφρων, Aapdaviye, || 
βουκολεων, ἵπποδαμος, μεγαλητωρ, κυδιστος, 
ῥοδοειδης. 


Αγχιστᾶ. adv. ede ab ayyv) proxime. 


most nearly. Li. B. 
Αγχιστειὰ, ac. 5. (Ando Av. 1660.) Ay- 
χιστεῖον. TO. Cobsangi δ Ἢ right of in- || 


beritance as nearest relation. γένους kar | 
αγχιστεῖα τῶν ολωλοτων. Ant. 174. SYN. || 
Συγγενεῖα, κῆδος ---εγγυτης, οἰκειοτήης- 
Αγχιστεὺς, ἕως. Αγχιστὴρ, Ὦἢρῦςο. ὁ. pro- 
pinquus; cognatus. a near relation ; a | 
proximate cause. ἢ μὴν τὸν αγχιστῆρα | 
τοῦδε τοῦ παθους. Trach. 260. SN. Xvy- || 
yevnc, πλησιος. αἰτιος, μεταιτίοο. | 
Αγχιίστευω. propinquus sum. to be related | 
to, or, the neighbour of. τάν τ᾽ αγχιστευου- || 
cav γᾶν. 'Troad. 224. i 
Ayxwrivóc, or Ayxirijvoc. prope stans; || 
confertus. close-pressed. αἱ μέν τ᾽ ayxwori- | 
vat ex’ αλληλῇσι keyvvrat. E. 141, Syn. || 
Adwoc, πυκνος. ἐπασσυτερος. | 
Αγχιστῦς, ov. ὁ qj. proximus, maxime pro- || 
pinquus. nearest. πρός σ᾽, à Λυκει Απολλον, | 
ἀγχίιστος yap εἴ. Cid. Tyr. 819. 
Αγχΐἴτερμων, ovoc. ὁ ἡ. See Ayxtysrov. 
Ayxíróküc. ἡ. partui vicina. near the birth. 


ATQ 


| Pind. fr. ap. Pors. Hecub. 788. 

Αγχϊφανης. Nonn. ex propinquo apparens. 

! near. 

"Ayx90i. prep., Ayxov. prep. ὅ᾽ adv.—s. s. as 
A yxt- αγχοθι 0 avrijc, avrpov—v. 103.—Xka- 

| gavópov χευμασιν  Ayxov.— Nem. ix. 95. 

‘Ayxovn, yc. ἡ- Suffocatio; laqueus. stran- 
gulation ; a halter. οἱ 0’ ayyovny ἁψαντο 

"Ovorgve μορῳ. Simon. 18. 18. Syn. Ay- 

' xoc, apravm5, αποπνιξις--πλεκτανη, Qpoxoc, 

-exowtv. PHR. ‘Appa δερης. Eur. επι- 
σπαστος Booxoc.ib. αγχονης βροχος κρεμασ- 

roc. ib. ayxov&oc Bpoxoc. Helen. 692. 

‘Ayxoraroc. adj. (Soph. fr. inc. 3.) Ayxórárow. 
adv. very near. (Hom. Apoll. 18.) 

‘Ayxoupoc. ὁ ἡ. 8. 5. as Αγχΐἴγειτων. Crinag. 

An. ii. 145. 

Ayxovcd, ne. ἡ. Anchusa tinctoria. the herb 
Alkanet. Nic. Ther. 838. 

‘Ayxw. strangulo. to choke. ayye δὲ μιν 

! πολύκεστος iac ἅπαλην ὑπὸ δειρην. P. 971 
|! SYN. Πνίγω, αποπνιγω, διαγχω. Pur.*Ave 
δ᾽ εναυχενιον δειρᾷ βροχον. Anal. ii 

: μορσιμου βροχου τυχεῖν. ZEsch. 

ΓΑγω. duco. to lead; bring, &c. “Aydpat. to 
receive, marry. Z/. Ψ. 262. φαινετ᾽ vv 

! Kara πόντον, aye δὲ τε λαιλαπα πολλην. A. 

| 278. SYN. Ἐισαγω, απαγω. --- επιδεχομαι, 
φερομαι.---πέμπω. 

“Ayo. (for which Αγνυμὶ is used) fut. aw. aor. 
| L.g£a& ξαξᾶ. aor. 2. pass. nynv ἃ ξάγην. fran- 
go. to break. avópev ολλυμενων, νηῶν θ᾽ ápa 

| ἀαγνυμενᾶων. “, 198, νυν δὲ μοι ev. χειρεσσ᾽ 

“a Ewoc—T. 367. (or, ev χειρεσσιν ayn— 

ὅδ, HI. 801]. where Heyne would read, ev 

( E. T OPE ayev o££ec oykot. (Lon. 

| for ἠγησαν or ἐάγησαν) Δ. 2914. Syn. Κατ- 

| ayo, ῥησσω, avappyyvvo, Kaw. 

(Aywy7}, ἧς. ἡ. adductio, abductio. bringing ; 
carrying away. εμῆς αγωγῆς αντιτισασθαι 


| φονον. Agam. 1272. 
“Αγωγὶμῦς. duci aut vehi facilis. easily con- 
| veyed. τρισσῶν ἁμαξῶν ὡς αγωγιμον βαρος. 


| Cycl. 884. 
“Aywyoc, ov. 6 ἡ. dux viee. 2. valens ad ducen- 
| dum. conducting. δακρυων aywyoc, nvuc 
ἐξωρμα χθονος. Troad. 1130. Syn. Ayo- 
| yeve, ἡγεμων, ὑφηγητης, προηγητης, ὁδηγος, 
| qyyernc. aurea, αγχιστηρ. 
 Ayev, Groc. ὁ. ceetus. 2. certamen. a place 
| of assembly, or contest. λῦτο δ᾽ αγων,---Ω.]. 
αταρ τις d ywv,—( for ὁ aywy, whence a be- 
comes long.) Orest. 851. Syn. Ayvore, 
πληθος, αθροισμα. 2. ayovwpa, ἄθλος, αθλη- 
| μα, dpa, παλαισμα, spi. EPiTH. Ev- 
| pvc, kAXvroc, iepoc, απειρεσιος, τυμβιδιος, 
| 0ooc, ὠκυποῦυς, kaXMwikoc, $ovtoc, tvynovc, 
| γυμνικος, QvXXoóopoc, Xaoccooc, πολυφα- 
{| τος.---αεθλητηρ, αεθλοῴφορος,  voXvkvkXoc, 
| αἵματοεις. See Pind. Ol. 3. 64. Isthm. 1. 


' 96. $c. 
“Ayevaoxns, ov. 6. preses certaminis. an 
umpire. K«t τάμα Τευχὴ puc ayovaoxat T U- 


vec. Àj. 574. Syn. AywvoOergc, αθλοθετης, 


“Αγωνιστης, OV. ὃ. 


“Aywvoberne. 


“Αδάημων. 6 ἡ. 


“Adane, £0c. ὁ ἡ. 8. 5. a5" AO uev. 


“Αδᾶητὸς. 0v. ὁ ἡ- 


“Adatroc. ὁ ἡ. 


AAA ll 
βραβευς. 


“Αγωνιζῦμαι, fut. ἵσῦμαι. dimico. to 'strugg le; 


to fight. πρῶτον δ᾽ αγῶνα μεγαν ἀγωνιουμε- 
θα. ‘Hel. 849. SYN. Aywriaw, ἁμιλλαομαι, 
αθλεω. 


"Ayovía, ἂς. ἡ. ᾿Αγωνισμᾶ, dro. ro. certamen. 


combat ; contention. aywrtar, δοξαι, φιλο- 
τῖμιαι, γομοι. Menand. Mei. p. 192. αρᾶς 
T dywvop Owirov;—Phen. 13865. Syn. 
Ayov, αγωνισις, ἄθλος, αθλησις. — σπουδη, 
epic 
Aywvidg, ἃ, ov. ad certamen pertinens. re- 
lating to combat. (Aj. 195.) ἀγώνιοι θεοὶ, 
Agam. 496. *the gods who preside over 
contests ;" though some say, * the gods 
honoured in a publie place,” or, “ forum.’ 
See Blomf, Gloss. Syn. Evayewic, ad- 
yewoc. 


δ. certator. a combatant. 
--και μὴν οἱδ᾽ ἄγωνισται πικροι Δεῦρ᾽ ἐπειγον- 
ται Evdnoeec—lon. 1257. SYN. Αμυντωρ.--- 
ανταγωνιστῆς, ἁμιλλητηρ, αθλητης. 
certaminum arbiter. ἃ judge 
presiding over public games. Whence,’ Ayw~ 
voberew, “to exercise such an office. Lucill. 
An. ii. 319. στεψαμενοι σταδιοις, εἷσαν 
αγωνοθετην. Anthol. p. 541. SYN. Ayo- 
voOwnc, αγωναρχής. 

imperitus. unskilled, unac- 
quainted with. (Whence~ Adanporia, 5. s. as 
ἀμαθία, ἀπειρία. Od. w. 243.) πτωσσειν tv- 
θαδ᾽, eovTe μαχης αδαήμονι φωτι. E. 634. 
SYN. Αδαης, apalne, απειρος, αἴδρις, av- 
ETLOTNMWY, απαιδευτος.---νῆϊς, αγνως.---οὐκ 
εἰδως. 

Ὑπν᾽ οδυ- 
νας adane, Ὕπνε δ᾽ αλγεων (Dact. Tetram.) 
Philoct. 827. 

incognitus. unknown. δαι- 
pove, οὐκ adanra πιφασκεαι"--- 65. 0. 654. 
SYN. Ayvooroc. 

“Αδαιξτῦς, ὁ ἡ. (Αδαιτρευτῦς. ‘Nonn.) indivi- 
sus. undivided; entire. apvewov opacey, 
καὶ adarov ὠμοθετῆσαι. Apoll. 3. 1033. 
SYN. Αδαΐκτος, αδιαμεριστος, αδαστος. 

non epulandus. not to be 
eaten. σπευδομενα θυσιαν---ἑτεραν, ἄνομον 


τιν᾽, αδαιτον. Ag. 155. 


“Αδακρῦς, ὕδς. ~AdaKpvrce, ov. ὁ ἡ. non lacry- 


mans. not weeping. οψιίγονον, γαλαθηνον, 
ὑπο τροφῷ av adacovy. Theoc. 24. 31. 
ovó apa Νεστορος υἱὸς adakpuTw εχεν οσσε. 


0. 186. Syn. Αλῦπος. 
“Adda, ντῦς. 6. adamas. steel. ἱδρυται, 
στερεοῖο rervypeva εξ adapaytoc. ‘Theoe. 


17.91. ErrrH. Αδαμαστος, αῤῥηκτος, οκρυ- 
οεις, μαρμαιρων, παμφανοων, στιβαρος. 
“Addpavrivoc, ἡ, ὅν. adamantinus. hard as 
iron. adapavrivwy δεσμῶν ev αῤῥηκτοις πε- 
δαις. Prom. 6. SYN. Σκληρος, χαλεπος, 
(Metaph.) toxvpoc, σιδηρεος. 
Αδαμαντῦδετος, ov. ὁ ἡ- compactus clavis 
ferreis. bound in adamantine chains. ταῖσδ᾽ 


αδαμαντοδετοισι λυμαις. Ib. 148. 
c 2 


12 AAE 

“Αδὰαμαντυπξδιλὸς. ὁ ἡ. basi adamantine in- 
nixus. resting on a base of adamant. ada- 
μαντοπεῦιλοι ktovec,—Pind. fr. Prosod. ii 
Pors. on Hec. 788. 

“Αδαμαστῦς, ov. ὁ ἡ. 
not to be subdued. ὃμηθητω Αἴδης τοι 
ἀμειλιχος, nd αδαμαστος. 1.158. SYN. A- 
YVvapTroc, ATOPOHTOC, AATTOC, AXELOWTOC, AVL- 
KNTOC, ανυπερβλητος, arspajuov, ατεραμνος, 
ἄμαχος, ALALMAKETOC, ἀπροσμαχος, ANTTHTOS, 
ατειρης, ατρῦτος, ανᾶλωτος, απαλαιστος--- 
adune, αὗμητος. 

“Αδαπᾶνδς. ὁ ἡ. sumtum non faciens. not 
causing expense. (Aristoph. Pac. 594.) 
Hence, " Aódmávoc. adv. without expense ; 
freely. στηνοισι μυθοις αδαπανως τερψαι 
φρενα. Orest. 1174. 

“Adaoroc, ov. 677. non divisus. not divided, 
or shared. λειας, aacra βουκολων φρουρη- 
ματα. Aj. 54. SYN. Adtauperoc, ἀμεριστος. 

“AdEnc, Αδειης, £üc. ὁ ἡ. impavidus. fearless ; 
bold. Αδδξἕης. inverecundus. shameless. adv. 
"Aófüc. without fear; safely. (Vesp. 359.) 
ειπερ ἀδειης T ἐστι, kat EL μοθου εστ᾽ akopr- 
roc. H. 117. adda cv γ᾽, aworarn, κυον 
αδδεες---Θ. 425. SYN. Αθαμβης, απτοητος, 
αταρβης, αταρβητος, ατρομος, ατρεστος, αφο- 
βητος. 

“Αδειᾶῶ. immunitas a timore. fearlessness ; se- 
curity. και γῆς ἄδειαν, καὶ yevouc ἐπαρκεσιν. 
Cid. C. 439. Syn. Ασφαλεια, θαρσος. Pur. 
Καθαρα φρην. Eurip. 

“Αδειμαντῦε. intrepidus. dauntless. ΓΑ δειμαν- 
τως. adv. (Choeph. 769.) οστις δι’ opóvac 
HV αδειμαντῳ ποδί. Rhes. 699. 

" A6stzcvóc, ov.67. incoenatus. supperless.—az- 
ελυσ᾽ αδειπνον. Acharn. 1154. Syn. Απο- 
δειπνος. 

"Aó£küTrtvTOC, ov. ὁ ἡ. 323 decimis solvendis 

liber. untithed. Eqwt. 301. 

“Αδελφὴ, ἧς. ἡ. soror. a sister. ΑΛ δελφειή. (Ep. 
incert. 727. Jac.)—Baouv δ᾽ sorevov ai dv’ 
adedgai. Call. 6. 98. Syn. Adedgea, κασις, 
κασιγνητη, αὐτοκασιγνητις, ὁμαιμων, συν- 
ομαιμων, ὁμοσπορος. PHR. Q κοινον avr- 
adehpoy—xapa. 

“Αδελφίδεδς, ov. contract.” Αδελφίδοῦς. a ne- 
phew. “αδελφίδῆ, jjc. ἡ. a niece. Nub. 47. 

“Adehgidiov. dimin. of “Αδελφῦς. ποῖός τις, @ 
᾽δελφιδιον ;— Ran. 60. 

Αδελφὸς, ov. ὁ. “Αδελφεῦς, “Αδελφειῦς, (Il. E. 
21.) frater. abrother; cousin. Adj. ἀδελ- 
φῦς, ἡ, ov, means “similar, conformable.” 
(Cid. C. 1261. Br.) ποτερον αδελῴφω ματρος 
ἐστον ex μιᾶς ; lph. T. 497. ὁμοκλαρον ες 
αδελφεόν. Olymp. 2. 89. Syn. Αὐυταδελ- 
φος, κασις, κασιγνητος, avrokacvyvi]roc, ὁμαι- 
μος, ὁμαιμων, ὁμογνιος,---συγγονος, γνωτος. 

"Aó0rvOp£oc, AOtvOpóc, ov. ὁ ἡ. arboribus carens. 
destitute of trees.—agapn και αδενδρεος 
aia. Opp. 

"Aótpknc, £0c. ὁ ἡ- non videns. 2. invisibilis. 
not seeing; not seen. 2. σῶμα φερων 


qui domari nequit. 


σκιοειδες, αδερκεῖ ovumvoov avpg. Agath. 75. | 


"Aóspkrec. adv. aversis oculis. 


“Αδεψητς, ov. ὁ ἡ. 


“Adéw. teedio adficior. 


“Αδηλΐα, ac. ἡ. 


“Αδημὄνξω. gravissime angor. terreor. to be. 


"Aógv, it. addnv. adv. 


“Αδηνης, 0c. ὁ ἡ. 


AAH 
An. iii. 61. 


eyes away. kat apap cto rs qo at aa 


CEd. Col. 129. 


“Αδεσμῦς. (Eur. Supp. 39.) "Aó£róc. non li | 


gatus. not fastened. — yatrqc— Etwoztt | 
σφιγἕας aderov πλοκον" — Christodor. “πη. 
ii. 459. 


"Aósvkme, toe. ὁ ἡ. amarus. bitter; unplea- 
sant. 
vgoc. 0. 89. 
πικρος, πολυπικρος.---αηδης, χαλεπος. 


not curried. 
oso v.2. Syn. Απεπτος, ανεργαστος, ὠμος. 


ried out. See Αηδεω. 


“Adéw. placeo. to please. ὡς οφελεν θανατος. 
"ACw, ἁν- 


μοι ἁδεῖν κακος,---Τ'. 173. SYN. 
δανω, αἀρεσκω, EVAVETTEW.— EVEDYETEW, xa. 
ριζομαι. 

“Αδηϊὸς, a, ov. fr. daw, to burn, 1. unravaged. | 
Jr. baw, to learn, 2. unknown. 1. yoóroc 
αδῃον zou ενοικησεις πολιν. OEd. C. 1533. 
Br. Syn. 1. A«op0groc, απολεμητος. 2. 
ayvocroc, αζητητος. See Apoll. 4. 647. 


" Aürkróc. ὁ ἡ. non morsus. not worm-eaten. 


τῆμος αδηκτοτατη πελεται τμηθεῖσα σιδηρῳ. 
Hes. ε.418. Syn. Ακίιος. 

“Αδηλητῦς, ov. ὁ ἡ. illeesus. uninjured; sound. 
See Apoll. 2. 712. & ABAaBye. 

1. incertitudo. uncertainty. 
μισῶ τα παντα, τῆς αδηλιας xapw. Pallad. 
121. An. ii. 432. 1. Απορια, αφανεια, κρυ- 
φιοτης. adndorne. 


“Αδηλῦς. ov. 6 ἡ- imperspicuus ; incertus. ob- 
οὗνεκεν οὐκετ᾽ adndoc 


scure ; uncertain. 
ἐπέπλεες, — Call. 4.53. Syn. Ayvworoe, 
αἀσαφης, αδοξος, αἀμαυρος.---αειδης, αφανῆς, 
aóspkroc, avavynroc, αἀτέκμαρτος, δυσοπτος. 
“Adndow. 1. obscuro. 2. ignoro. to conceal. 
to be ignorant of. σκοπὸς προσήκεις τῶν 
αδηλοῦμεν φρασαι. (Βά. Col. 35. Syn. 
l. Auavpoo. 2. ayvoew. | 


troubled ; dejected. αδημονοῦντα cvp$opauc, 
ἐλοιδορουν. Eur. fr. inc. 81. Syn. Adve, | 
αχθομαι, καταπληττομαι, δειμαινω. 
abupde. 
ov ληξω, πριν Τρῶας adny ελασαι πολεμοιο. 
T. 428, Syn. Λιπαρῶς. αφθονως, 
κουντως, χυδην. ἁλις. avrapkoc, ἱκανως, ATO- 
χρωντωο. | 
ignarus. guileless ; inex- 
perienced. evvijc δ᾽ adnyne ἐστιν adpodiotne.' 
Simon. fr. 230. Gaisf. SYN. Απειρος, ad0-. 
Aoc. αμαθης. 
" AOnpíc." Adnotroc. certaminis expers, ἘΠῚ 
without a contest; not to be contended! 
against. Leon. Tarent. 85. Anal. i. 248. 
ουδὲ τ᾽ αδηριτος, ἡ αλκῆς, noe φοβοιο. P. 42. 
SYN. Αφιλονεικος, apaxoc, adapacroc. 
vA onc. See Aidne. 

Adnoayia, ac. ἡ. voracitas. gluttony. παυσατ᾽ 


turning the 


ne τις ὠλετ᾽ ολεθρῳ vane No ἐπι 
SYN. Eyemeurne, mevkedavoc, 


non subactus a coriario. — 
kappey αδεψητον βοεην στο- 


to be sated ; or wea-. 


&£ap- | 


Ἷ 


sufficiently. |. 
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᾿αδηφαγιης. --- Call. 3. 161. Syn. Απλήηστια, 

"λαιμαργια, λαφυγμος, λιχνειαι. 

᾿Αδηφᾶγῦς, ov. ὁ ἡ. gulosus. a glutton. πῶς 

yap δὴ Διος υἷος adndayor ανδρα καθεῖλεν ; 

) Theoc. 22. 115. Syn. Φαγος, πολυφαγος, 

υβουφαγος, μαργος; γαστριμαργος, γαστρο- 

$:óuXoc, λίχνος, accroc, λαβρος. 

Adiaxoirée, ov. ὁ ἡ. qui discerni non potest. 
indistinct. ψυχὴ ὑπερφρονεουσα Xoyov αδια- 
-κριτῳ δομῃ. Orph. H. 60 
Adiayroy, ov. ro. herbz nomen. érue maiden- 
hair, κυανεόν re χελιδονιον χλοερόν τ᾽ αδι- 
; avrov. Theoc. 13. 4]. 

.Aótavrüc, ov. ὁ ἡ. non madefactus. dry ; vi- 

. gorous.—ovó' αδιανταισι ἸΤαρειαῖς,---- Simon. 
7. 3. SYN. ABpoxoc. 

ΒΕ τ ρυρόο. ov. 6 ἡ. non perversus, incon- 
, eussus. not bent; constant. γνωμαις ορθο- 
. τατῃσι cvvov, E pojoc avt, — Orph. H. 
463. Syn. Acrpo$oc. 

᾿Αδίδακτῦς, ov. ὁ ἡ. indoctus. untaught.—ya- 
| pov δ᾽ αδιδακτος so)ca. Muse. 3l. SYN. 
y Asoc, apa, δυσμαθης, αδαημων. 
(Adicéw. injuste ago. to injure. à ματηρ αδικεῖ 
( pe μονα, και μεμφομαι αὐτᾷ. Theoc. 1l. 

67. SYN. λΔικιζω, αταω. --- αεικιζω, ὑβοιζω, 
ι ανομεω. 

ΤΑδικημᾶ, arog. ro. injusta actio. an act of 
| αδικημα TOV yvvawoc tysvojugv 
Ü ucc. me Bo 
Adikia, ἂς. ἡ. injustitia. iniquity. ovk ἐστιν" 
; ἀνδρος αδικιαν αἰσχυνεται. ib. 841. SYN. 
| Ανομια, παραγομια, ανομημα, κακούργια;, 
i ὕβρις. — aic xoc. 

“Adixoe, ov. ὁ ἡ. iniquus. unjust; iniquitous. 
| ynover ανθρωπων αδικον voov op’ αποτισῃ. 
I Hes. + ez 258. SYN. ἄνομος, zapavopoc, 
ἀγνώμων, αλιτρος, aracQaXoc, avagotoc, αθε- 
| puctoc, αθεμίστιος, ανοσιος, ὑβριστης. PHR. 

Ot fu εἰν ἀγορῇ σκολιας κρινωσι θεμιστας, 
| Ex δὲ ducny ἐλασωσι, Θεῶν oT ovk αλεγον- 

| tec. I. 388. 

"A6ivóc, ἡ, ov. densus. thick ; incessant. nire 

— εθνεα εἰσι μελισσαων adivawy. B. 87. SYN. 
Συχνος, αθροος. — αδιαλειπτος. 

"Aüwrakrec. adv. haud dubie. undoubtedly. 
εἴδες, αδιστακτως εἴδες Απολλοδοτον. Ep. 
inc. 29. Jac. 

“Adubic, ov. ὁ ἡ. non sitiens. not thirsty. 
τεγξας αδιψον νηδυν, εἰς ὑπνον βαλεῖς. Cycl. 
ub. 

Acune, nroc. ὁ ἡ. Αδμητῦς, ἡ, ὄν. indomitus. 
untamed, unyoked. we ἡγ᾽ αμφιπολοισι μετ- 
ἐπρεπε παρθενος αὗμης. C. 109. αδμητην, 
qv ouTw ὑπο ζυγον ἡγαγεν avgg. Κ. 299. 

Syn. Adapacrog, αζυξ. 

Adunroe. Admetus. king of Thessaly. ovde 
Φεραῖς AOugroc εὐῤῥηνεσσιν avaccov. Apoll. 


| 


“Αδδκητὸς. “Α δοξαστὸς (Soph. fr.) inopinatus. 
unexpected. τῶν δ᾽ αδοκητων πόρον tbpe 
Θεος. Alc. 1172. SYN. ἀπροσδοκητος, ασκο- 
πος, ἀπροσῴατος, αελπτος, 'παραδοξος. 

“ACOKipoc, ov. ὁ ἡ. 


non probatus. disrepu- |" 


^ AQoAscxia, ἄς. ἡ. 


"AOo££o, à. f. now. inglorius sum. 


“Adokia, ac. ἡ. 


"Aó0T0c, ov. ὁ ἡ. 


"AOovAwTOC, OV. ὁ ἡ. 


“Αδουπητὸς, ὁ ἡ. 
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table. πέπλων λακισματ᾽, αδοκιμ’ ολβιοις 
ἔχειν. Troad. 496. Syn. Αεικης ---- απο- 


βλητος, αθετος. 

“Addkwe, AdoKkntwe.adv. ex improviso. unex- 
pectedly. συλωμεθα ony ψυχὴν αδοκως. 
Troad. 786. 


“AdoAcoxne, Αδοόλεσχῦς. garrulus. a babbler. 


των ἀδολεσχῶν. δεῦρο, δεῦρ᾽, ὦ ZavOra. Nub. 
1487. Syn. AaXoc, εὐλαλος, ἀαμερίλαλητος, 
ματαιολογος, σπερμολογος, απεραντολογος, 
ApEeTOOET IC, αρτιξεπης; πολυμῦθος, ακριτομυ- 
θος, aotynroc, αθυρογλωσσος, αὔθροστομος, 
στωμύλος, KwTiroc, φλυᾶρος, ψιθῦρος. 
intempestiva loquacitas. 
prate; chattering. «00 παρανοησαντος 
αδολεσχιᾳ. Nub. 1480. Syn. Λαλια, a&Xo- 
για, απεραντολογια, πολυμῦθια, στωμυλμα, 
λαβροστομια. 


"AO0A0c, ov. ὁ ἡ. doli expers. guileless. aX’ 


ὁστις adodoy γνήσιαν τ᾽ exwy φυσιν. Philem. 
Jr. inc. 10. SYN. ᾿Απλοῦς, αφελης, evyvo- 
μων, εἐπιεικης, ἀκηράσιος, ἀκραιφνης, αληθης. 


“Αδόλως. adv. sine dolo. honestly. ro τριτὸν 


δὲ πλουτεῖν αδολως. Simon. fr. 12. Gaisf. 
“Αδῦνητος, ov. 6 ἡ. inconeussus. unshaken. 
και σθενος ἣν αδονητον ακοιμητων παλαμαων. 
Muse. 326. ὅϑυν. ἀκίνητος, ακλονῆτος, 
AOTUPENLKTOC, ἀσειστος, ἀσαλευτος. 

to be ob- 
Scure. — Aoyoc yao εκ τ᾽ αδοξουντων wy. 
Hec. 293. Syn. Adogoc, ἀκλεῆς — εἰμι. 
mala existimatio. want of 
fame. εν τῷ πενεσθαι δ᾽ ἐστιν, ἡ τ᾽ αδοξια. 
Eur. fr. Erechth. 11.16. Syn. Ardea, δυσ- 


Kea, ατίμια, δυσφημια, αισχῦνη, ανωνυμια. 


“Addc, £0c. ro, and ov. ὃ. satietas. lassitude. 


ταμνων δενδρεα μακρα, αδος TE μιν LKETO 
θυμόν. A. 88. SYN. Kopoc, καματος, εκ- 
κακησις, καταῴρονησις, πληρωσις, πλησμονήη. 
cui nihil datum est. not 
gifted. 0c τ᾽ αδοτος περ εων δωσει γερας ovk 
ἐλαχιστον. Hom. Merc. ὅ70. Syn. Adwooe. 
αδωρητος, αεδνος. 


“Αδουλῦς. ὁ ἡ. absque servis. without slaves. 


αἀκλῃστ᾽ αδουλα δωμαθ᾽ ἑστιας λιπών. An- 

drom. 594. 

non redactus in servi- 

tutem. unsubdued. aBpov adovdwrov φεγ- 

γος εἐλευθεριας. Ep. inc. 238. 

expers strepitus. noiseless. 
χερσιν αδουπητοις βαιον αειραμενος. Agath. 
8. An. iii. p. 36. 

Adoavia, ἂς. ἡ. imbecillitas. infirmity.—roe- 
pe 0 ἁψεα νισσομένοιο Αδρανιῃ γηοᾳ Te— 
Apoll. 2. 200. Syn. Αναλκια, aoOevera, αῤ- 
ῥωστια, εἐκλυσις, κοπος, ῥαθυμια, μικροφρο- 
συνῆη, δειλια. 


“Αδρᾶνης, ἕδς. ὁ ἡ. Αδρᾶνξὸς (Pallad. An. ii. 


437.) infirmus. feeble. a$povec, ai πολιαι δ᾽ 
ἐμπαλιν adoaveec. Posidipp. 16. An. ii. p. 
49. SYN. Apyoc, aveoync, paOvpoc, okvyooc, 
ασθενης, avevpoc, αναλκις, αδυνατος, ακίκυς, 
ακρατῆς, αβληχρος, arovoe. 

Αδραστειᾶ, ac. ἡ. urbs ad Propontidem. an 
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ancient city, whose founder, Adrastus, first 
built a temple to Nemesis. (J/. B. 828.) 
Hence, 2. Adpacreia is a name of Nemesis. 
οἱ προσκυνοῦντες τὴν Αδραστειαν σοφοί. 
Prom. 934. See Rhes. 342. 

“Αδραστειῦς, a, ov. Patronym. Nem. 10. 52. 

“Αδραστῖδης, ov. ὁ. Patron. masc. Olymp. 2. 80. 

~Adpacrivn. Patron. fem. (Il. E. 412.) Also, 
Adoaoric. ἡ. See Damm. P. R. 

"Aópacroc. Jon. Αδρηστὸς. Nom. Pr. King of 
Argos, or Sicyon, son of Talaus. Phoen. 
420.—2. a Trojan general. (J/. B. 830.) 

“Adpe roc, ov. ὁ ἡ. non carptus. ungathered. 
ἡβας δ᾽ ανθος aüpezrov Eorw. ZEsch. Supp. 
671. 

“Adpinvoe, n, ov. Adriaticus. fem. Αδριᾶς, 
adoc. ». (Dionys. 92.) κῦμα τᾶς Αδριηνᾶς. 
(Pherecrat.) Hipp. 735. 

‘Adpoc, pa, pov. multus, vehemens. large; 
vigorous. peya τὸ πρᾶγμα, πολὺ TO νεῖκος, 
ἁδρὸς 6 πολεμος ερχεται. Ran. 1099. Syn. 
Meyac, πολυς,---ακμαῖος, ὡραῖος. παχύς, &v- 
rpaónc. 

'Aópóc)rvg, ne. ἡ. abundantia. fulness of 
growth. ‘Adoorne, Il. I1. 857. ὧδε κεν ἁδρο- 
cvvg oraxuec vevouv ἐραζε. Hes. e. 473. 
SYN. Evmopta, εὐετηρια, μέγεθος, πάχος, 
αφθονια. 

᾿Αδρύνω. ad justam magnitudinem perduco. 
to bring to maturity. τὴν μὲν, 00' ἁδρυνηται, 
οροιτυποι, oia βατῆρα. Nic. Ther. 377. 

"AOvutygnc. Dor. for 'Hóvp. 

“Advvdroc, ov. ὁ ἡ. impotens. unable. αδυνατοι 
γεγῶτες avrov διαφυλαἕασθαι πολιν. Iph. A. 
360. Syn. Ασθενης, ανισχυς, apmxavoc, 
αδρανης, ἀκρατῆης. 

“Αδυύτος. ὁ ἡ. non intrandus. not to be en- 
tered. (Andromach. 1034.) Hence," A0iróv. 
το. à Sanctuary. ἐν μεγάλῳ αδυτῳ ακεοντο 
rt, κυδαινον τε. E. 448. SYN. Νᾶος, ἁγιασ- 
THOLOY. 

ΓΑἰδω. See” Αειδω. cano. to sing. ἁδεῖαν" τεττι- 
yoc eve τύ ya φερτερον adetc. Theoe. 1. 148. 

“Adw. satio. to glut. acew ev Τροιῃ ταχεας 
kuvac apyert δεμῷ. A. 817. Syn. Kopew, 
79000, ἐμπληθω, ἐμπιπλημι. 

“Adwpinroc, ov. ὁ ἡ. qui structus non est. not 
built. See TupBoe. 

“Adwy, for “Anowy. luscinia. a nightingale. 
adovec at πυκινοῖσιν οδυρομεναι ποτι φυλ- 
Xow. Mosch. 3. 9. 

"AOwvid, wv. ra. the festival in honour of 
Adonis. (Arist. Pac. 419.) Adwriacpoc. the 
celebration of such festival. 67° AÓwviacpoc 
οὗτος ὁὐπι τῶν τεγῶν. Lys. 390. 

“Adwvic, ἵδῦς. 6. Adonis. See Theocr. 8. 46. 
αιἰαζω TOV Αδωνιν, απωλετὸ καλος Αδωνις. 
Bion. 1. Ἐριτη. Αγαπῆητος, τριφιλητος, 
ἵμεροεις, τερπνος, χαριεις, ὡραῖος, ῥοδοπηχυς, 
δυσπύτμος, aBooc, αμβροτος, νυμφιος, ορει- 
δρομος. 

“Αδωρητῦς, ov. ὁ ἡ. indonatus. unrewarded. 
νῶϊ per αθανατοισιν αδωρητοι και απῦυστοι. 


H. Mere. 168. 


AETI 


“Αδωρδδδκδς. qui munera non accepit. un. | 
bribed. (Anthol.) “Adwodc. s. s. Also, un- | 
lucky as a gift. ἐχθρῶν adwoa δωρα Kodx | 
ονησιμα. Aj. 674. SYN. Adoroc, adwoo- | 
δοκητος, αμισθος. κακοδωρος. | 

“Adwrnc, ov. 6. qui nihil dat. avaricious. | 
δωτῃ μεν τις £Üwk&v, adwry δ᾽ ovric sÜwkev. | 
Hes. ε. 353. ] 

“Αεδνωτῦς, ov. ὁ ἡ. indotatus. undowried. | 
χρήζοντες, αλφῆς τῆς αεδνωτου δικην. Lye. | 
549. SYN. Απροικος, αφερνος, ἀδωρητος. | 

"At0Aeve. certo. to contend. αλλ’ oy’ αε- 
θλευειν προκαλιζετο" παντα δ᾽ evika. A. 8589. 
Syn. Αθλεω, αθλευω. αγωνιζομαι. δηριαω, | 
καταδηριαομαι, μαρναμαι, μαχομαι, παλαιω. | 

“Αεθλητὴρ, “Αεθλευτὴρ, Hooc. “Αεθλητὴς, οὔ. 0. . 
(Pind. Nem. 10. 94.) certator. a prize- | 
fighter.tzzijec, κιθαρισται, αεθλητῆρες, αοιδοί. | 
Theocr. 22. 24. 

“AEONOY, A£0XOv,^ AOXOv. ro. certaminis pre- | 
mium. the prize, or reward of combat. aXX 
aye On ot δῶμεν αεθλιον, ὡς ἐπιεικες. VW. 537. |] 
Ταλθυβιῳ κηρυκι διδου περικαλλὲς αἀεθλον. ἡ 
Y. 897. Syn. Ἐπαθλον᾽ βραβεῖον, γερας. | 
EPrrH. Αγακλυτον, ayXaov, αρηΐον. | 

"As0AOvucía, Αθλδνικία, ac. ἡ. Victoria, quse | 
ex certamine reportatur. victory obtained | 
by combat. Nem. 3. 11. lh 

" A£0Xoc. “Αεθλὄσύνη. (Ep.l. 5.) certamen. 9. | 
labor. a combat. a struggle. οὗτος μὲν dn | 
αεθλος aüdroc εκτετέλεσται. yx. 5. SYN. 
Αγων, αθλησις. 2. πονος. EPrrH. Αταρβης, | 
ακλιτος, αγωνιος. αλκῆήεις, ἀεξιγυιος, amtK- | 
μαρτος, βαρυς, δεῖνος, κρατερος, κύδιμος, 
κλεινος, evdokoc, εὐπαλης, λυγρος, στυγερος, | 
XaXemoc, πολυκμήῆτος, πολυΐϊστωρ, ερατος, | 
γικήφορος, ἱερος, ὕψηλος, χρυσοστεῴφανος. 

“AcO\0p~opog, ov. ὁ 7). qui palmam ex certa- 
mine reportat. one who bears away the 
prize. cevapevoc, wo’ ἵππος αεθλοφοροε--- 
X. 22. 

“Ae. Αἰει. Avev. adv. semper. always ; for the 
time being. we psu det μεμνησαῖι ενηεος"--- 
V. 648. τοιονδ᾽" ὁ δ᾽ ἀει ἕυντυχων επισταται. || 
Hec. 1172. Pors. Syn. Eoas, παντοτε, | 
διηνεκῶς, ἐνδελεχῶς.---παντα rov χρονον. 

“ΑΔειβρύης, ξδς. ὁ ἡ. semper germinans. ever | 
blooming. See Σμυρνειον. i) 

AvecyéveTnc,ov. 6. Astyynroc, n, ov. (Orph. 13.) | 
sempiternus. eternal. exyeov, 90’ evyovro Oe- 
oic αιειγενετῃσιν. T. 296. 

“Agee, ov. inconspicuus. dark. unsightly. 
capra yap ὅσσα λαβ σκεν, αξιδελα παντα | 
τιθεσκε. Hes. fr. 61. Gaisf. SN. Αδηλος, || 
aoparoc, Kovpatoc, apoodoc. I) 

“Αειδινητῦς, ov. 6 ἡ. semper in gyrum actus. | 
ever on the whirl. ἁ μὲν τὸν purospyor | 
αειδινητον arpakrov. Leon. Tar.9. An. 1.222. || 

"Ato !. f. «co. cano, carmine celebro. to || 
sing ; to celebrate in song. πεῴνῃς, 0c τε || 
θεοῖσι και aÜavaroww ato. x. 846. SYN. || 


1 The a is sometimes long; but more | 
OFTEN among the later poets. | 


AEI 


Ado, ὕμνεω, PEAT OH, ἀαναμελπω, μολπαΐζῶω;» 
yaw, λιγυῤῥιζω, eyw, gwvew. PHR. 
'πυλας ὕμνων αναπιτναμεν. Pind. ἀεισομαι 
ἵρμοζων χαιταν στεφανοισι. ib. See Hom. 
Pan. 15. 

two, ov. 6 ἡ. semper vivens. everlasting. 
emer’ αειζωον ἹΠιεριδὼων στεῴφανον. Antip. 


Sid. An. ii. 25. Syn. Αειχρονιος, αθανατος. 
πολλῆς, &)c. ὁ ἡ. semper florens. ever 
looming. ‘Qoar αειθαλεες, 


περικυκλαδες, 
ἡδυπροσωποι. Orph. H. 42. 
"ειθερηὴς; ξδς. ὁ ἡ. semper calidus. always 
‘hot. Anal. i. 477. 
λεικειᾶ, ac. ἡ. contumelia. outrage. See 
Aud. πᾶσαν αεικειην ἀπεχε xpov ---ῶ. 19. 
/Svx. Λωβη, ονειδος, ὕβρις. ἀαπρεπεια. 
Aste Xie, (Od. v. 402.) “Αξκηλῖὸος, (Il. X. 77.) 
3 ᾿Αεικὴς» Éóc. indecorus ; turpis. unseemly ; ; 
‘ignominious. See Αἴκης. pete ἐμεῖο γε- 
grat αεικεα osyoy αμῦναι. A. 841. Syn. 
τΑπεικως, a7 pec, aw xpoc, vos απεοικως, 
ἰαναρμοστος, αναρμοδιος, ἀσχημων, ατῖμος, --- 
,0U «pez Qv, —kaÜOnkov,— προσηκων. 
'Aeuize. contumelia adfcio. to treat with 
“indignity. κωφὴν yap δὴ γαῖαν αεικιζει μενεαι- 
«νων. Q. 54. SYN. Αικιζω, αδικεω, λωβενω, 
ὕβριζω, καταισχῦνω. 
Αεικλονδς. ὁ ἡ. semper agitatus. in continual 
(agitation. epith. ofa ship. Ep. inc. 434. 
ἸΑεικωμῦς. ó 7. Semper comissans. always 
‘revelling. Maneth. 4, 301. 
᾿Αειλᾶλδς, ov. ὁ ἡ. loquax. incessantly talk- 
ing. ἐστι δ᾽ ὁ παῖς γλυκυδακρυς, αειλαλος, 
᾿ωκὺυς, αθαμβης. Meleag. 91. An. 1. 26. 
᾿Αειμαργς, ov. ὃ 2). semper insanus. 
craving. yacrpoc αἀειμαργοιο Opp. 
᾿Ἀειμνηστῦς, ov. ὁ ἡ. semper memorandus. 
ever memorable. κλέος αειμνῆστον αμφι- 
θεῖναι. Iph. A: 1530. 
᾿Αεινᾶης, ξδς. ὁ ἡ. (JNicand. fr. 9.) “Aeippooe, 
contr. “Δειῤῥους. “Αειρῦτος. semper fluens. 
ever flowing.—ispic e£ αειρυτου χοὰς Kon- 
 vnc £veykov, — CEd. C. 469. Syn. Aetvaoc. 
᾿Αεινηστῖς. 6 7. semper famelicus. always 
hungry. οὗτος ἐμοι τεθνηκεν᾽ αεινηστιν δὲ 
παρερπω. Antiph. Maced. An. ii. 204. 
᾿Αειπλανὴς, ξδς. “Agi avoc, ov. ὁ ἡ. semper 
vagus. always in motion.—aewrAava χειλεα 
yonóc. Call. fr. 485. Syn. Φλυαρος. 
‘Aeow. tollo. to lift; to reach.— avrap eyw 
ποτι γαιῃ χεῖρας αειρων. A. 499. Syn. 
Avatpo, ἀνεχω, ανυψοω.---κουφιζω, βασ- 
ταζω. 
᾿Αεισμᾶ, aroc. το. cantio. a song. Ἡσιοδου τό 
T a&cpa Kat ὁ τροπος᾽ ov rov αοιδῶν. Call. 
Ep. 28. Syn. A,cpa, μελος, dn. 
᾿Αειφᾶνης, £c. ὁ ἡ. semper apparens. always 
visible. zpa6' ὁμοῦ και vvkrac αειφατες εκκε- 
χυται πῦρ. Dion. 583. 
"AsóvAAOe, ov. ὁ ἡ. semper frondens. ever 
green. Vic. Th. 649. 
᾿Αειφρουρῦς, vel Αἰειφ. ὁ 9j. 
tus. always guarded. 
πορευομαι. Antig. 892. 


ever 


semper custodi- 
οἰκησις αειῴφρουρος, οἱ 


“Αξκαζόμαι. 


“Αξλχῦς. Dor. & Poet. 


wv £c. 


"A£vàóc, Hes. 
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“Astyoovidc. semper durans. everlasting. é£ew 


ro φθονερὸν kaXXoc aswupoviov. Strat. 71. 
An. ii. 375. 

nolo. to be unwilling. καὶ ra 
φερει αεκαζομενος τεέτληοτι θυμῷ. c. 134. 
SYN. ἀναγκαζομαι, βιαζομαι.----οὐ θελω, ---- 


βουλομαι. ovk εθελω. 


“Αξκητῖ. adv. invito. against the will. ov παν- 


των ἄεκητι θεῶν, ot Ολυμπον εχουσι. C. 240. 
“SYN. Ακουσιως. — παρα γνωμῆν. — αθελητως. 
“Αἕκων, “Akwy, ουσὰ, ov. Αξκουσϊὸς, Ακουσὶῦς, 
a, ov. (Soph. Trach. 1265.) invitus. unwill- 
ing; constrained. τῶν ovk av τι φεροις αν 
ἑλων αἀἕκοντος ἐμεῖο. A. 301. Syn. Ovy 
ἑκων, μὴ βουλομενος. 

for 'HAióc. Sol. the 
Sun. apu uev αελιου κνεφαιαν ἽἽπποστα- 
σιν, —1. e. versus Occidentem. Ale. 595. 
"AeAAd, qc. ἡ. turbo. a storm. ev δ᾽ ezeo’ 
ὑσμινῃ. ὑπεραεὶ ἴσος ἀαελλῃ. A. 297. SYN. 
Θυελλα, αητῆς, ζαλη, καταιγις, λαιλαψ. 
EpitH. Αντιπορος, αδευκης, ἁλιπλανης, θοη, 
ὠκυδρομος, δυσκελαδος, φρίκαλεη,  Avypa, 
odo, χε ἱμεέρια. See Od. ε. 291. 

“AedAne, ἔδς. ὁ ἡ. procellosus. rolling like a 
whirlwind. óc apa τῶν ὑπΌ ποσσι κονισσα- 
oc wovur’ αελλης. T. 18. SYN. Αελληεις, 
θυελλωδης. 


“Αελλαϊδς.“Αελλδπος. (Il. O. 409.) Αελλόπους. 


“Αελλὄπδδης. ὁ ἡ. “Λελλᾶς, doc. ἡ. (Cd. T. 
467.) velox, tanquam procella. fleet as the 
wind. «6 ἀελλαια ταχυῤῥωστος πελειας. 
COEd. Col. 1081. γηθοσυνος δ᾽ ἵπποισιν αελ- 
λοποδεσσιν οχεῖτο. H. in Ven. 218. Syn. 
Αερσιπους, ὠκυπους, wKudoopoc, θοος, ave- 
μωκῆης, ποδηνεμος, ταχύς, οξυς. 


“Αελλδμαχος. ov. ὁ ἡ. pugnans cum procella. 


struggling against tempests. addouow με- 
Aero κερδος aeXXouaxov. Jul. Aig. 49. An. 
il. 504. 

“AedXw, 60c, ovc. 7. nom. Harpyie. one of 
ine Harpies. ηὔκομους θ᾽ 'Apzviac, Αελλω 

^, Ὠκυπέτην re. Hes. 0. 267. 

“Αελπὸς, AtXzrOc, ov. ὁ ἡ. in- 
speratus. unexpected. “Αελπὴς in Nic. 
(Alexiph. 125.) sign. hopeless.— γαῖαν ae)- 
mea δῶκεν ιδεσθαι. &. 408. χρηματων αελ- 
TTOV οὐδὲν ἐστιν, ovr αἀπωμοτον. Archil. fr. 
16. SyN. ἀνελπιστος, adoknroc, ανωΐστος. 


“Αελπτῖα, ἂς. ἡ. desperatio. despair. σῆμα 


χειμῶνος" κιχανει 0 εξ αελπτιης φοβος. 
Archil. fr. 13. Syn. Azopia, δυσελπίια, 


απογνοια, apnxavia. 


Αελπτως. adv. preter spem. against hope. 


ἔχω σ᾽ αελπτως.--- Eur. El. 579. 


“Aekrrw. or rather,” AgNz £o. despero. to be 


without hope. ἀελπτέοντες, the old read- 
ing in 7/. H. 310. is pronounced ἀελπτευν- 
τες. SYN. ἀπελπιζω, avoywocko, αθὕμεω. 


"Aeupd, τῦς. το. chorda, qua tenditur arcus. 


2. vestimentum. a bow-string. a dress. ἡ τὲ 
von, ro 7 acupua TO AuKTLOY, ἡ TE $aperQn. 
Call. 2. 33. Syn. To£ov. 2. ἑσθημα. 

ε. 595. “Aevvaoc, lon. 118. 


16 AEP 

"Asvváóc, Anthol. “Αενναῦς, ov. ὁ ἡ. semper 
fluens. flowing continually. Also, Atvawy, 
ουσᾶ, ὄν. εὗρον devvaov Koavay ὑπὸ λισσαδὶι 
πέτρῃ. Theoc. 22.37. ev δ᾽ ὑδατ᾽ asvaov- 
ra*—v.109. SYN. Αειῤῥοος, ἀειρυτος.---απαυ- 
στος, Tr0NvXpovtoc. 

“ΛΔεξιγυιδς, ov. ὁ ἡ. membra roborans. 
gorating. Nem. 4. 118. 

“Aekipdroc, ov. ὁ ἡ. plantas augens. causing 
plants to grow. ot δ᾽ ἁπαλὴν πίνοντες αεξι- 
φυτου δροσον novc. Meleag. 110. Anal. 1. 


invi- 


31. 

"As£e. augeo. to augment in strength or 
growth. avópu δὲ κεκμηῶτι μενος ueya oivoc 
aster. Z. 261. SYN. AvEavw.— υφραινω.---- 
ETALOW. 

“Αεξῦμαι. eresco. to increase; to grow. we 


Kat ἐμοῖ TOOE &pyov as£srau, ᾧ ἐπὶ μιμνω. E. 66. 
“Αεργηλὸς, Apoll. 4. 1186. "Asoygc, Anthol. 

"Aepyóc, contr. Apyóc. nullum opus agens; 
deses. unemployed; idle. τῷ δὲ Θεοὲ νεμε- 
σῶσι καὶ avepec, ὅς κεν aepyoc Ζωῃ --- Hes. e. 
303. SYN. Βλακικος,νωθης, σχολαῖος, απραγ- 
μων. 

“Αεργῖα, sive " Δεργειὰ, ac. 7. desidia. inaction ; 
idleness. ov μὲν aepying γε, ava£, évek' ov σε 
κομιζει. o. 250. SYN. Apyía, ῥαδιουργια, vo- 
θρεια, οκνηρια, απονια, adoaria. 

“Aeocny. adv. sustollendo. lifting, in order to 
carry. παντι θυμῷ προνωπῆῇ λαβεῖν αερδην. 
Agam. 226. Bl. 


"A£pióéc. pl. of aépic. apis. a bee. SYN. Me- 
λισσαι. 
“Agpioc. qui est in aére. 2. caliginosus. 


(Pheen. 1560.) aérial. oe χθονίων τ᾽ αε- 
ρίων τε. Eur. Aol. fr. 9. Syn. Ovparwe, 
ἡλιβατος. 2. nepoete, ἠεροειδης. 

 AtpóBdrée. incedo per aérem. to travel in 
the air. aepoBar&, και περιφρονῶ rov ἡλιον. 
Nub. 225. 

“Agpodovnroc. Azpodivnc. lon. Hep. (ep. aqui- 
le, Bian. An. ii. 156.) aére concussus. 
tossed in the air. aepoüovqrove καὶ νεφο- 
βολους αναβολάς. Αν. 1888. 

πΑἕρδειδης. aérius. like air. aerial. Orph. H. 
97. 22. “Aépopuoogoc. the same. ib. 13. 11. 
“Αξρδὄνηχης. per aérem natans. floating in the 
air. - A&pógorróc. frequenting the air. ( Ran. 
1292.) εἶτ᾽ asptovc, διερους, γαμψους owvove, 
αερονηχεῖς. Nub. 336. 

“Αξρὔφεγγης, 0c. ὁ ἡ. lucidus. bright as the 
sky. Orph. H. 19. 

“Aepothopoc, ov. ὁ ἡ. conum habens subli- 
mem. lofty. avOsusvot κεφαλῃσιν ἀερσιλοφους 
τρυφαλειας. Ap. 2.1061. 

“Αερσϊπὅτης, ov. (Hes. ασπ. 316.) " Aepoizórg- 
roc, ov. altivolans. flying upwards. τῇ yao 
Dus γνηματ᾽ αερσιποτητος apaxyvne. ib. ε. 
77 
“Αερσΐἵπους, 000c. 6 ἡ. pedes in altum tollens. 
raising up the feet ; swift. ἵπποι ἀερσιποδες, 
και ποικιλα τευχε᾽ εκειτο. D. 827. SYN. Oved- 
λοπους, ποδωκης. 

“Αερταζω. attollo. to raise ; to carry. πέτρας 


" A£ciópocUv1], NE. ἡ- 


“Anoew. contract. 


AHA I; 


αμφιρῶγας ἀερταζοντες εβαλλον. Apoll. 1. 

995. Syn. Αειρω, βασταζω. | 

stultitia. levity ; folly. 
ἐκφερεν᾽ αὐτὰρ EYWY ETOMNY αεσιφροσυνῃσι. | 
o. 469. SYN. Savior. —agpoovrn, αβουλια. 

“Λεσίφρων, ὄνος. ὁ ἡ. levis. fickle. εἰσιν γάρ 
οἱ παιδες" ὁ δ᾽ ἐμπεδος, ovd’ ἀαεσιφρων. Y. 188. 
SYN. Αβουλος, ματαιοῴρων, αβεβαιος, αστα- 
0nc, κοῦφος. | 
“Aéroc. See Ai£rüc. 

“Aéw. inus. spiro. dormio. to breathe, sleep. 
a. 1. aéoa. (Od. y. 151.) aoa. See Anpt. ov. ἢ 
ποτ᾽ ἐν ἡπειρῳ vUKT acauev,—a. 367. SYN. 
AvaTavopat, ἐν... 

AZa, gc. ἡ- Ion. Αζη. fuligo. 2. sordes. soot. 
dirt, mouldiness. 2.—caxoc—merahaypevoy 
aly. x. 184. SYN. 1. AoBorn, Myvvc. 2. w= 
voc, ῥυπος. cazornc, πυθεδων. 

Αζαινω. (Nic. Th. 339.) AZavw. arefacio. to 
dry up. αζανεται μὲν πρῶτον ei χθονὶ dev- | 
δρεα καλά. Hom. Ven. 271. Syn. AZo, 
aóavo, avawo, εξικμαζω, Enoavw. 

Αζαλξὸς, £d, £óv. aridus. dry ; parched. πολ-᾿ 
λας δὲ δρῦς αζαλεας, πολλας δὲ TE πευκας. 
A. 494. Syn. Avoc, avadeoc, καρφαλεος, 
Enooc, εξικμασμενος, rpaóspoc. — ανυδρος. --- 
σκληρος. 

Αζηλὸς, ov. 6 ἡ. non invidendus. unsought | 
for. αζηλα γ᾽, à ved, κοὐκ ευδαιμονα. Iph. 
T. 619. Syn. Κακοδαιμων, αθλιος. 

Αζημῖος, ov. ὁ ἡ. impunitus. uninjured. ey- 
θρους μεθεῖσα rove ἐμους αζημιους. Med. 
1050. SyN. Ατίμωρητος, ατιτος, ἀνεκτιτος, 
ανεκδικητος. — αβλαβης. 

AZnpiwe. adv. impune, with impunity. 
δυνάμενος και κρατεῖν αζημιως. Eur. fr. 

Αζηχῆς. ὁ 1. non intermissus. long continued. | 
Hence Afnyéc. adv. (Il. A. 485.) continually. 
Some say it means, with loud noise. See 
Damm. & Donneg. αζηχης οδυνη (sc. éveka). 
Ἡρακλῆος θειοῖο. O. 24. SYN. A&voc, evós- | | 
exc. — αζαλεος. 

Αζυξ, ὕγος. Αζυγὺῦς, ov. ( Anthol.) 6 ἡ. qui non | 
est sub jugo. not yoked. dwow* κοραι yàp | 
αζυγες, γαμων παρος. Hipp. 1425. SYN. 
A&vync, αζευκτος, a yapoc. 

AZw. sicco. to dry up. pass. aZoua. Il. A. 487. | 
--κεφαλὴν καὶ youvara Σειριος act. Hes. | 
ε. 585. See Αζαινω. i 

‘AZw, ἁζῦμαι. veneror. to reverence. rupor 
δὲ σχεδιην, μηδ᾽ à£so θοῦρον Apna. E. 830. | 
ΞῪΝ. Σεβομαι, αἰδεομαι, ἐκτρεπομαι, Ozpa- 
πευω, λατρενω. i 

AZworoc, ov. 6 ἡ. discinctus. 
rovec αζωστοι εκιον, ζωσαντο δὲ WHOL. 


ε. 945. 


EXELY | 


ungirded. ya- | 
Hes. | 


"Aó£w. tedio afficior ; fas- | 
tidio. to be fatigued ; displeased. ph τοι uiv | 
καμάτῳ αδηκοτες noe καὶ ὑπνῳ. K. 98. SYN. | 
Καμνω, κοπιαάζω. αχθομαι, δυσχεραινω. | 
“Anone. ὁ ἡ. imsuavis. disagreeable. payeu’, | 
anonc μοι δοκεῖς εἶναι σφοδρα. Menand. | 
Hence, “Αηδῶς. adv. ibid. fr. inc. 61. | 
“Andia, Gc. 9. insuavitas, importunitas. dis- | 


AH 


gust ; annoyance. ósurvow. andra yao ἐστιν 
Arruyn.—Lynceus ap. Ath. lib. 4. Syn. 
| AÓguorta, avit, kopoc. 


»lusciniola. a young nightingale. ~Anddvic, 
»iO0c. ἡ. See Rhes. 548. 
*Andoviog, a, ὄν, or ὁ ἡ. lugubris. 9. lusciniis 
scelebris. mournful, like the nightingale’s 
song. (Ran. 683. B.) 2. abounding in night- 
ingales. 
) 1482. 
»An0W, oc. contr. οὖς. (Soph. Aj. 628.) "Agtóv, 
ὄνος. ἡ. the nightingale. stow car’ avrov evoro- 


| VOC, aododetpoc, λιγεια, λιγυφωνος, πανοδυρ- 


ὄρθριος, ἠεροῴφοιτος. τεκνολετειρα. 
? Pur. Συμπαντων αοιδοτατὴ πετεηνων.--Παν- 
τ δίονος καμμορος κουρη.--ἰξουθαι andomcec μι- 
^ Ψυρισμασιν ανταχεῦσιν, Μελπουσαι στομασιν 
|, rav μελιγηρυν οπα. Ep.1:1. See Od. 7.590. 
/ ZEseh. Agam. 1152. Supp. 61. Eur. Hel. 
p 1113. 
yAnOecow. insuetus sum. to be unaccustomed 
- to. νεκροῖς auBatvorteg? αηθεσσον yap sr 
αὐτῶν. K. 493. SYN. Αηθεω, αηθιζομαι. 
TAnOne, £ic. ὁ ἡ. insolitus. unusual. τηνδ᾽, ὡς 
| αηθης και ξυνωφρυωμενη. Trach. 870. 
᾿Αηθῖα, Αηθειᾶ, ac. ἡ. insueta novitas. want of 
| habit.—ev δέ οἱ ἥτορ---ἸΤαλλετ’ anQevy— Batr. 
| 71. See Eur. Hel. 426. 
‘Anpa, arog. ro. flatus. a breath.—eze usya 
| πουλὺ τ᾽ ayga—dOvcaov,—Call. 3. 55. Syn. 
| Ἄνεμος, πνεῦμα, πνοη, T vooc, φυσημα, αὕτμη, 
| antne, αησις. EPITH. Ακαμας, ἥσυχος, αχει- 
| μων, αελλῆεις, αρκτῶος, αἀμειλιχος, μειλιχίιος, 
λιγυπνειων, βαρυγδουπος, ὄὅνοφερος, ευοδμος, 
ἤεριος, θοος, λαιψηρος, λαβρος, λιαρος, κε- 
| Aadwy, κραιπνος, επιψύχων, οξεα---συριζων, 
| πτεέεροεις, KELMEOLOC. Pur. Ἐγννυχίαις πτερυ- 
| γέεσσι μελος συριζον αηται. 
Αημὶ, et Αημαι. spiro ; flo. to breathe ; to 
| blow.—étxa δὲ σῴιν ext φρεσι θυμὸς agro. 
| 9. 386. SYN. Aw, αελλομαι, πνεω, πνειω, φυ- 
cao. 
[Ap a£póc. ὁ. a€r. the air. ἅπας pev ano aerq 
 περᾶσιμος. Eur. fr. inc. 37. 
αιθρη.  ErrTH. Απλητος, απειρεσιος, avede- 
— koc, περινεῴφελος, ἀναστερος, ἀμετρητος, βιο- 
θρεμμων, θεσπεσιος, πγευστος, πνοιοδοτηρ, 
ἐμπνοος, λεπταλεος, evpvc, νήδυμος, κυανεος, 
ὑγροπορευτος, δῖος, ἵερος, aevaoc, ἡσυχος. 
“Ano, ηξοῦς. ἡ '. caligo. a fog ; cloudy air; 
obscurity. οἷη & ek vedewy ἐρεβεννὴ φαινε- 
ται ago. E. 864. SYN. AxXvc, ορφνη, ὃνο- 
goc. EPrrH. Βαθεῖα, ἀλαμπετος, θεσφατος, 
δῖα, yXavkr, κυανεη. 
“Δησῖς, ἕως. ἡ. (Rhes. 417.) “Anrne, ov. ὁ & 


le 
! 
Ϊ 


‘Il. E. 776. ἠέρα πουλύν. Damm says zov- | 


Avy here is in the common gender, c. 192, 
Αὴρ, ὁ, signifying merely “the air," appears 
to be used only once by Homer, Il. J. 288. 


᾿Αηδονϊδεὺς, ἕως, & Hoc. ὁ. (Theoc. 15. 191.) | 


παρ᾽ αηδονιον πετραν Φοιβῳ. lon. | 


μοῦσ᾽ αηδονες. (Εα. C. 17. Epiru. Awodogw= | 
' TOC, παιδολετωρ, δακρυοεσσα, οἕυφωνος, πυκ- 


| voT TEC, μελῳδος, XaXoc, εὐγλωσσος, Evalyn, | 
Soph. | 


SYN. AOnp, | 
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\“Anrn, 9c. 7. (See Heyn. Il. 0. 626.) flatus; 

ventus. ablowing; a gale; a blast. aAX' αἰεὶ 

ZeQupoto λιγυπνειοντας anrac. 0. 567. See 

Anpa. 

“Anoonroc, “Anrrnroc, ov. ὁ ἡ. invictus. un- 

conquered. «pj δ᾽ agocaroc παμπαν ag’ οὗ 

γενομαν. Mnasalc. An. i. 190. Syn. Ada- 
μαστος, AVIKHTOC. 

|" AgciAóc, η, dv. molestus, iniquus. mischiev- 

ous. ovdopevny, j T αἱεν anova epya με- 

μηλεν. E. 876. Syn. AwvXoc, αδικος, ka- 

KOC, @TaKTOC. 

|"Agcvpóc. levis; sublimis. light; floating in 

| the air. rvrÜov ex’ akporarowiw amn]ovpoc 

ακρεμονεσσι. Apoll. 9. 1101. Syn. Κοῦ- 

Qoc, tXaópoc, λεπτος, εὐκινητος.---ελαφρῶς 

πνεων, ασθενης. See Blomf. Prom. 461. 

᾿“Αητῦς, ov. ὃ ἡ. ventosus. impetuosus. insa- 

tiabilis. exposed to the wind. immense. θαρ- 
coc anroy ἔχουσα, μηγας δὲ σε θυμος ανῆκεν ; 

$. 395. 

᾿᾿Αθαλαττωτῦς, ov. 67. maris inexpertus. hav- 

ing no experience of thesea. αἀπειρος, αθα- 

| Aarreroc, acaNajuvioc. Ran. 206. 

“A@apac, vróc. ὁ. oli fil. rex Thebarum. 
Athamas married 1st Nephele, by whom 
he had Helle and Phryxus ; 2dly Ino, d. of 
Cadmus, by whom he had Learchus and 
Melicerta. See Ov. Met. 4.515, &c. Fast. 
6. 489. Hence Helle is called "A0apavric, 
i00c. ἡ. Dionys. 515. Κρηθεὺυς γάρ ῥ᾽ A0apac 
τε κασιγνῆτοι ysyaact Apoll. 2. 1164, 
EPITH. Ασεβης, auvoyavgc, τλημων. 

“A@apuBne, ἕδος. ὁ ἡ. intrepidus. fearless. πλη- 
γὴν αθαμβῆς κρῖος εἐγκορυψεται. Lyc. 558. 
SYN. Αδεης, ατρομητος, θρασυμεμνων, αὖ» 
θαδης. 

“AOava, ac. 1). for" Αθηνη, in the Dram. Poets. 
Aj. 14. Nub. 602. 

“A@dvacia, ade. ἡ. immortalitas. αθανασιαν 
nuonka. rovc non νεκρούς. Philem. Ath. 289. 

τΑθὰνᾶτος 1. 6 ἡ. δ᾽ n, ov. immortalis. ~A0ava- 
rot. the immortal Gods. (Jl. ¥. 788.) αἰιγιδ᾽ 
ἐχουσ᾽, ἐριτῖμον, aynoaoy, ἀθανατὴν τε. B. 
447. αλλ’ ἀθανατος. ὃ yap Αμφιθεος Δημη- 
τρος nv. Ach. 47. Syn. Aó0aproc, ανωλε- 
θρος, ακηρασιος, αγηρατος.---οὀἴδιος. αμβρο- 
τος, γήρως αλῦπος. Soph. 

"ABamr0c, ov. ὁ ἡ. insepultus. unburied. κεῖ- 
ται παρ νῆηξσσι νέκυς, akAavoroc, αθαπτος. 
X. 386. SYN. ἄταφος, ακήδεστος, ακτερισ- 
TOC, ακτερεῖστος. 

"A0doa, Zool." Αθηρᾶ, ac. ἡ. farina cocta. bar- 
ley-meal; gruel. κἀγὼ ror’ non τῆς a0apnc 
πολλὴν εφλων. Plut. 694. Syn. Σεμιδαλις. 

|"A0£aróc. ὁ ἡ. non videndus. not to be seen. 
Phocyl. 95. 

"A0£«. adv. “sine numine Divüm." without 
assistance from the Gods. ovr αθεει ὁδ᾽ avno 
Οδυσηΐον ες δομον ἵκει. o. 952. 

“AGEXnrwe. adv. invito. reluctantly. Aspas. 


1 On the quantity of the Ist syll. see Pors. 
| Med. 139, 140. 
D 
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ap. Ath. p. 219. Syn. Aere. 

᾿Αθελκτῦς. immitis. unmerciful. ποινὰς αθελ- 
κτους ἁρπαγῆς διζημεναι. Lyc. 1335. Sy¥N. 
Αμειλιχος, ακηλητος, νηλεῆς. 

“Αθεμῖς, íroc. ὁ ἡ. (Jon. 1093.) " A&quoriüc. 
(Od.c. 140.) "A0zjucrüc. fas et jus negli- 
gens. unlawful; violating laws. αφρητωρ; 
αθεμιστορ. ἀανεστιος ἐστιν εκεινος. 1.63. SYN. 
Avopoc, avoctoc, αθεσμιος. A 
“Αθξῦς, ov. ὁ ἡ. qui sine Deo est. impious. 
τους δὲ πονήρους, καὶ τους αθεους, τουτων 
τἀναντια δηπου. Plut. 491. Syn. Θεοβλα- 
βης, θξομίσης, θεομυσης, awvXoc, avooctoc, 
ασεβης, acez roc, ατασθαλος, Ὁλιτηριος. 

“Αθξριζω. rejicio, velut spicas degeneres. to 
undervalue ; to despise. τῶν δ᾽ addwy ov 
περ τιν᾽ αναινομαι, ovd αθεριζω. O0. 212. 
SYN. AriZw, ατίμαω, αναινομαι, ἀμελεω, ακη- 
δεω, καταφρονεω, καταπτυω. ὕὑπερφρονεω, 
ὑπεροραω, αφροντιστεω, ολιγωρεω. 

" A0cop.avróc. non calefactus. not warmed. ruv 
δ᾽ αθερμαντον écriav δομων. Choéph. 625. 


"A0rcuóAekrpóc. incestus. incestuous. Ly- 
coph. 1143. 

"A0capoc. 8. 8. QS “Αθέμϊς. Phoc. 178. 
"A0ccoaróc, ov. 6 ἡ- ineffabilis, ingens. inef- 


fable; wondrous.—zivé τὲ oivov Ἥμενος. 
aide δὲ  vukrec  a0soQarov — inexpressibly 
long.—o. 9390. Syn. αΑῤῥητος, απελεθρος, 
pleyac, ανηριθμος. 

"A0£roc, adv. sine lege. lawlessly. Ζεὺς αθετως 
κρατυνει, τά. Prom. 156. Bi. 

"A0&vc. adv. impie. in contempt of all divine 
laws. © σῶμ᾽ ariuec κάθεως εφθαρμενον. 
Soph. El. 1181. Syn. ἀσεβῶς, δυσσεβῶς, 
ανοσιως, μυσαρως. 

“AOndoc, ov. ὃ ἡ. qvi lac non suxit. not 
suckled. aXovrov ov, κάθηλον ἑκτην ἡμεραν ; 
Lysist. 881. 

“AOnva, ac. A0gvg, ne. AOnvata, Δθηναιη. Mi- 
nerva, Pallas. Vid. A0ava, et IIaAXac.—av- 
Tika δεγνω - Παλλαδ᾽ Αθηναιην. A. 200. τι 
δ᾽ ovk Αθηναιᾶν εῶμεν Πολιαδα; Av. 828. 
Epiru. Ατρυτωνή; αλαλκομενηϊς, Ἀργειη, at- 
δοιη, ἀγελειη, αλκηεσσα, ayavn, ἀγήνωρ, αγεσ- 
τρατος, ἀταρβητος, αλκιμαχή, αδαμαστος, Ατ- 
θις, Ανεμῶτις, ἀμᾶτωρ, ανυμφευτος, βλοσυρῶ- 
vic, Τοργῶπις, δεινη, δαϊῴρων, δορυθαρσης, 
διογενὴς, ἐγρεκυδοιμος, ευὐρυστερνος, ευπηληξ, 
θρασεῖα, θοῦρις, ἵστοπονος, ἵπποσοος, λαοσ- 
cooc, μεγαθῦμος, καθαρη, καλλιδιῴρος, ἕανθη, 
οβριμοπατρη, ποτνια, πολυμήτις, πτολιπορ- 
θος, περσεπτολις, πολιοῦχος, σοφη, σακεσ- 
παλος, τριτογένεια, raXaspyoc, τολμήεσσα, 
φθισιμβροτος, φερασπις, χρύσολογχος. PHAR. 
Διος τεκος---θυγατηρ---κουρη. ποθων,---γαμων 
αδιδακτος.----δῖα θεαων.---κυαναιγις παρθενος. 

“Αθηναζξ. adv. Athenas. to Athens.—ri φής ; 
τίς γλαῦκ᾽ AOnval’ nyayes Av. 301. 
“AOjvat, Αθηνη. Athenee. Athens. aide μὲν 
A@ijvat.—Nub. 207. ixero δ᾽ ες Μαραθῶνα, 
kat ευρυαγυιαν Αθηνην. n. 80. ΕΡΙΤΗ. Αρισ- 
τωδῖνες, apxaiat, αριζηλωται, ἱεραι, ευωνύυμοι, 


κρανααι, κλειναι, ολβιοι, λιπαραι, vooreQavot, | 


τΑθλενω. 


ΑΘΡ 


καλλιχοροι, 
Pur. Πασῶν τιμιωτατὴ πολις. Αθηνας εὔκτι-, 
μενον πτολιεθρον. Ἕλλαδος εὔχος. σεμνῆς, 
Παλλαδος κλεινον πεδον. 
παλαιογονων. χθων Ononic. 'EXNaviac “1 
ρωτατος ἀστῆρ. Eur. 

᾿Αθηναῖοι. ot. Athenienses. the men of Athen 


στῆσε δ᾽ αγων, ty” Αθηναιων ἵσταντο paday- | 
Epitu. Κεκροπίδαι, Ἐρεχθεῖδαι,, 
ταχυβουλοι. ῬΗΒ. Κοῦροι Αθηναιων. Αλκμαιο- ἢ 
Πρεχθεῖδαι ro πα- 

λαιον ολβιοι. x. A. Med. 820. Ἑρεχθεος αστοι. 
" A0no, £póc. 6. spica. an ear, or spike, of corn, 
ἔπι mur. ἢ αθερων δρομαεσκε "1! 


γες. B. 558. 


γνιδων ευρυσθενὴς ysvsa. 


arn’ 
δεσσι. Hesiod. fr. 2 

“Αθηρηλοιγύῦς. ov. ὁ. ventilalirume awinnowing | 
fan. yn αθηρηλοιγον exsw ava φαιδιμῳ epu. 
A. 127, Syn. Πτυον, λικμος; λικμητήριον. 


"AQucróc, ov. ὁ ἡ. non tactus, non eae. || | 


untouched. Aeskrpov αθικτων ἦλθες εἰς cvv- 
αλλαγας. Hipp. 652. 


axepatoc, αφθορος.---ακαθαρτος, ανανδρος. 
τΑθλξω. contr. from "As0X. certo ; 
malis exerceor. to combat ; to struggle with 
any evil. yoovery αθλευσω. Prom. 98.----και 
πολλὰ wep αθλησαντα. O. 80. Syn. Διαθ- 
λεω.---κακοπαθεω, κοπιαζω, αθλιος εἶναι. 


᾿Αθλημὰ. id quod exercet. work. κεῖτο ra ταῖν |) 
Theoc. | 


χειροῖν αθληματα, τοι καλαθισκοι. 


21. 9. 


“Αθλητὴρ, Hooc. (Od. 0. 164.) Αθλητὴς, οὔ. 0. 
ουδὲεν κακῖον ἐστιν αθλητῶν 
Eur. Aut. fr. 3. Syn. ᾿Αμιλλητηρ, | 
TAYKOATLAGTNC, πυγμαχος, πυκτης, αγωνισ- | 


a prize-fighter. 


γένους. 


Τῆς. 


"Αθλϊδς, a, Ov. serumnosus. wretched. apos] | 


πος οὗτος εστιν αθλιος φυσει. Plut. 118. 
SYN. Tadae, ταλαπειριος, ταλαιπωρος; Suse | 


TUXNC, δυσμορος, δυστηνος, δυσδαιμων, κακο- | 


δαιμων, ατυχῆς, αινος, αινοπαθης, avodPoc, 


ανολβιος, ἀποτμος, δυσποτμος, δειλαιος, βα- 


ρυπημων, βαρυψῦχος, πολυπονος, σχετλιοῦ, 
τλήμων, οἴζυρος. 
ἔχει, χαλεπῇ δ᾽ 9vrso θευμοριῃ. Call. Ep. 31. 


πΑθλόν, ov. το. certaminis premium. the prize | 


of combat. ro δ᾽ ovoua τοὐμον, αθλον “EX- | 
Anow δορος. Hel. 48. 

“AOXoe, ov. 6. certamen. 
struggle. 
mucoouc. Herc. F. 827. SYN. As0Xoc, aywr. 


labor. combat; 


- A0Xo$opóc, ov. ὁ ἡ. victor certaminis. bear- | 
ἵππους a0Xo$opovc, ot | 


ing off the prize. 
ca aora apovro. I. 194. SYN. Νικητῆς. 


“Αθδλωτὸς, ov. ὁ 7). non turbatus. πού turbid; | 
κρηνης T aevaov kat αἀποῤῥυτου, ἡ || 
τ᾽ αθολωτος. Hes. ε. 593. Syn. Αθολος.---δι- ἢ 


limpid. 


avyne, διαφανης. 


“Αθῦρὕβως. adv. sine tumultu. quietly. orety’, | 


ὡς αθορυβως οὑπιων ἡμῖν Xoyoc. Orest. 622. 
SYN. Ἥσυχως, εὐκηλωῦ. 

“Αθραυστῦς, ov. ὁ ἡ. infractus. unconquered ; 
entire. πύργοι τ᾽ ἄθραυστοι Τρωϊκῆς ἤσαν 


χθονος. Hec. 17. Syn. ἀῤῥήκτος, ἀκλαστος, | 


kadar, πολυυμνοι, θαυμασται. 


Κεκροπιδῶν αστυ, 


SYN. Ααπτος, aOtyye, | 
aptavroc, axpavroc, αψηλαφητος, aavoros, 1 


Pun.^H ῥά cc δαιμων Quoc | 


πριν uev yao a0Xovc ekreXevrijoat | 


^ 
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| αλωβητος.---ισχῦρος. 

rAOp£w. cerno. οὐδὲ πη αθρῆσαι duvvapny.—p. 

(232. Syn. Βλεπω, ὁραω. to see; to look. 

"Αθρητξῦν. verbal. that must be seen. πολλοῖ- 

(etw, adda τῇδ᾽ ἄθρητεον rade. Hipp. 379. 

AO0pi£, (xoc. ὁ ἡ. capillis, sive pilis, carens. 

ebald. ατριχας, ouereac, Xayavow kara vorov 

"eicac. Matro, Ath. 656. 

sAOpoiZo." Αθροιζῦμαι. congrego. to assemble. 

. πληρωμ᾽ a8powac, βουθυτῳ cvv ἡδονῇ. lon. 

1663. λεξον, τις οχλον Tovd αθροιζεται Tvxn; 

; Heracl. 122. Syn. Αγειρω, ᾿αλιζω.---νήεω, 

συνάγω. 

"ΑἸ ροισῖς, ἕως. ἡ. ~ Αθροισμὰ. το. conventus. 

the assembling of. στρατοῦ τ' αθροισις, πο- 

« λεμιων 7 αγωνια. Hec. 818. αστῶν δὲ δη τιν᾽ 

pop, αθροισμ’ oy. Or. 872. SYN. Ayv- 
ptc, ayooa, ouvablporopoc, συλλογή; αγερσις. 

«Αθρῦδὸς, a, ov. contr. θροῦς. confertus. as- 

» sembled ; crowded together. ἡμεῖς δ᾽ ἀθροοι 

«ὧδε kara orparov ευρυν Axady. B. 439. ἑσ- 

| τῶτας ὥσπερ Tove ορεωκομους ἄθρους. Aris- 
toph. Syn. Αδινος, ὁμηγερης, θαμινος, ἀκρι- 

, Toóvoroc, aodhne. 
᾿Αθρυπτὸς, ov. ὁ ἡ. non fractus deliciis. not 

luxurious. εἰθιζου δὲ διαιταν every καθαρειον, 

τ αθρυπτον. Pyth. 35. Syn. ἀτρυφερος.---αν - 

| Opetoc. 

ιΑθυμέω. animum despondeo. to be discou- 
|raged. re χρῆμ᾽ αθύυμεις ;---ὦ Eev’, οῤῥωδῶ 
(twa. Eur. El. 881, Syn. Avo@vpew, βα- 

| pvOupew, ἀαελπω, advw, εκλυομαι, aToyivwo- 

; KQ. — δυσχεραινω, ολιγοψύχεω. 

Avia, ἄς. ἡ. animi dejectio. despondency. 

εἰς ἄθυμῖαν αφικεσθ᾽, nix’ εἰισεπεμπομῆν. 

|; Bacch. 610. πᾶσα δ᾽ αθυμίη, και κακοτῆς ἐπε- 

; rac. γτί. 1.10. Syn. Αδημονια,λύπη, αελ- 

᾿πτια, αλγος, ανιή. 

᾿Αθυμός, ov. 6 ἡ. qui animo est dejecto. 
. heartless.— viv δ᾽ ἀσκεέλεες καὶ αθυμοι. x. 
. 463. Syn. δυσθῦμος, περιλῦπος, κατηφης. 

vaya, roc. το. ludus. crepundia. a play- 

| thing. παῖδα δὲ we ατιταλλε, διδου δ᾽ ap’ 

| abuopara θυμῷ. c. 822. SYN. Αθυρματιον, 

^ παῖγμα, παιγνιον, παιγνια, παιδια, εψια.---- 
᾿ἀγαλμα.  ErPrrH. Περικαλλες, τερπνον. 

ΠΟ εἰρλωξσδε. (Orest. 901.) "A8)pocrópóc, 

ov. ὁ 7. qui lingua est effreeni. unrestrained 

in language. ἁ δ᾽ a0vpocropoc-Axyo τηλεφα- 

-v5c—Philoet. 188. Syn. Αδολεσχος, λαλος. 
Pur. Αχαλιν᾽ ἐχοῦσι στοματα. Eur. 
‘AQvpooTOpia, ac. ἡ. oris incontinentia. want 
of restraint in tongue. 
Mudew καλαμοι. Sosip. An. i. 504. 

'A0vpo. ludo. to amuse one's self. a’ atric 
συνεχευε ποσιν Kat χερσιν, afvowy. O. 364. 
Syn. Παιζω, ἐμπαιζω. 

'A0vroc. non sacrificatus. not sacrificed, or, 
not duly sacrificed. See Monk on Hipp. 147. 

᾿Αθῶδς, ov. ὁ ἡ. damni expers. unpunished. 
τῷ μεν yao eve κινδυνος, ὁ δ᾽ αθῶος psv. 
Eur. 7). inc. 16. SYN. ACnptoc.— αβλα- 
Bne. — αναιτιος. 

‘AQwrevroc, ov. ὁ 7. haud delinitus. not flat- 


THC αθυροστομιὴς oi | 
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tered.—oc αθωπευτόν yé σε IAoconc αφησω 
τῆς εμῆς,--- Andr. 460. Syn. Αθελκτος, a- 
σπλαγχνος, αμειλιχος, ακολακευτος.- τκαθαρος. 

"AO0wc. "A000c, w. 6. Athos. a mountain of 
Macedonia. A@we σκιαζει νωτα Anpriac 
Boog. Soph. εξ Αθοω δ᾽ ere ποντον εβησατο 
κυμαιγνοντα. i. 229. 

Aid, ac. ἡ. terra. regio. the earth. a country. 
rovc ἀμῴφω ζωους κατέχει φυσιζοος aia. A. 
300. Syn. Γῆ, γαῖα, χθων, πεδον. ἘΡΙΤΗ. 
Ασπετος, ερατη; evoTaxue, εἐριβωλαξ, ερισπο- 
poc, ἕενη, πολυσπορος, evBoroc, πολυληΐος, 
πολυπῦρος. πιειρα, ποιητροῴφος, κελαινη, τρη- 
χεῖα, σιδηρομητωρ. 

Αιαγμὰ, adroc. ro. luctus. wailing. cvv ada- 
λαῖσι δ᾽ atayparwy. Phoen. 347. Syn. T'ooc, 
θρῆνος, οδυρμος, ολοφυρμος, οιμωγη, oikroc, 
owripuoc, πένθος, κλαυθμος, κωκῦτος, στε- 
vaypoc. 

Aio. f. αἕω. lamentor. to bewail. óc εγὼ 
αινοτοκεία φιλον τεκος αἰαζουσα. Mosch. 4. 
27. SYN. Οιμωζω, οδῦρομαι, ολοφύῦρομαι, 
κλαιω, κωκυω, θρηνεω, δακρύω. 

Αἰακὸς, οὔ. 6. /ZEacus. s. of Jove; k. οἵ Agi- 
na; one of the three judges in Hades. 
Hence, Αἰᾶκειδς, a, ov. adj. (Lycoph. 53.) 
Πηλεὺς Atakiógc* ὁ δ᾽ ap’ Auakoc ek Aoc fev. 
o. 189. 

Atakroc, οὔ. 6 7). deflendus. sorrowful. Sept. 
Th. 840. 

Avayne, £oc. 6 ἡ. luctuosus. tenebricosus. la- 
mentable ; dark ; everlasting. woduw re πᾶσαν 
εἰς τὸν αἰανῆ χρονον. Eumen. 569. Hence, 
Αιανῶς. adv.—ai rad’ αιανῶς μενοι. ib. 669. 

Avac, ντῦς. ὁ. Ajax. 1. son of Oileus. (7/7. B. 
527. Zin. 1. 41.) 2. son of Telamon. (Z. 5. 
& Soph. Aj. passim.) 

Avyaioc, a, ov. ep. maris. the /Egean sea. vn- 
cov, Atyaty doa &v ἁλὶ vateraovow. Apoll. 
1. 831. Pun. Πελαγος---Αιγαιου z0p0v,—At- 
γαιας ἁλός. Atyatoy oióga. Iph. A. 1600. 
Atyauov πελαγους tvaXov Topov.—ZArchest. 
ap. Ath. 278. 

Atyawy, wroc. 6. ZEgceon. one of the Titans. 
ὃν Βριαρεων καλεοῦυσι θεοι, ανδρες δὲ τε παν- 
τες Αιγαιων᾽"---Α. 404. 

Αιγᾶνξα, ἂς. ἡ. jaculum, tragula. a long light 
javelin; a pike. αὐτικα καμπυλα ro£a, και 
avyaveac δολιχαυλους. t. 156. SYN. Αγκυλη, 
ακοντιον.---βελος, δορυ, nwa, ἕυστον, παλτον, 
oicroc. — arypn. ἘΕΡΙΤΗ. Aodrynonc, θοα, 
κωπήεις, γνεοθηγης; ravaoc. 


“Atydnv. adv. impetuose. violently. αἴγδην 


πασας δὲ συν oorew wac exeoos. Et. Ma. 

Αιγειῦς. Avyéoc, ( Od.1. 196.) caprinus. goaten. 
αιγειην κυνεὴην κεφαλῇ exe,—w. 230. 

Avystpóc. ov. ἡ- populus. the black poplar 
tree. ἤλθεν᾽" ὁ δ᾽ εν κονίῃσι χαμαι πεσεν, αι- 
γειρος ὡς. A. 482. EPrTH. Asn, μακεδνη, 
μακρη, ὑδατοτροφης, Tavan, τανύφλοιος. See 
Apoll. 3. 927. 

Αιγέλατης. ov. 6. caprarius. a goat-herd. Πᾶνα 
Φιλοξενιδης, ὁ κλυτὸς avyeharyc. Philipp. 
An. ti. 218. SYN. Atvytvopeve, avroXoc, qu. vid. 
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Αιγϊαλειᾶ, ác. ἡ. Nom. Pr. d. of Adrastus, and 
wife of Diomede. μη δὴν AvytaXeta 7epijpov 
Αδραστινη. E. 412. 

Αἰγϊᾶλιτης, ov. ὁ. littoreus. pertaining to the 
sea-shore. fem. AvyidNiri. ἡ. accus. -irida 
& iriv. (Anal. ii. pp. 82. 96.) αιγιαλῖτα Πρι- 
NTE, σαγηνευτῆρες εθηκαν. Qu. Mec. 7. An. 
ii. 238. 

Αιγϊαλδς, ov. ὁ. littus. sea-shore ; beach. ὡς 
δ᾽ ὁτ᾽ sv αἰγιαλῷ πολυηχεὶ κῦμα 0aXacon1c, 
A. 499, Syn. Ow, axrn, κροκαλη.  ErrrH. 
Evoue, κοῖλος, ἐρημαῖος, πολιος, δυσηνεμος, 
πολυηχῆς, ἡμαθοεις, εὐορμος. * 

AiyiBOcic, ἕως. 5. caprarum pascua. goat- 
pasture. Ἑρμῆ, καὶ ravrav, à φιλος, αιγιβοσιν. 
Leon. Tarent. 56. An. i. 234, 5. 

AvyiBórnc, ov. ὁ. (ibid. 35.) capras pascens. a 
goat-herd. 2. capris pascendis aptus. fit for 
the pasturage of goats: which is the sense 
of Αιγιβοτῦς, ov. ὁ jj.—ovrs τι λειμων Atyt- 
Boroc,—o. 605. 

Avyi@adXbe, ov. ὁ. parus, avis quaedam. a bird 
which preys upon bees. και αιγιθαλλῳ--- 
Av. 880. 

Αιγϊκδρεῖς, ἕων. οἱ. 
Apyaceic. 

Avie, inc. ὁ ἡ. prealtus. steep, inacces- 
sible. ἥ τε κατ᾽ αιγιλιπος πέτρης δνοφερον 
χέει ὕδωρ. I. 15. Syn. Αἰψηρος, ὑὕψηλος, 
προβλης. 

Αιγινᾶ, c. ἡ. 1. fil. Asopi. (Nem. 8.10.) 2. 
ins. olim celeberrima. 1. the daughter of 
Asopus: some say, the mother; others, the 
wife, of /Eacus. 2. the island ZEgina, so 
called from her. See Nem. 6. 75. 2. νῆσος 
7 Atywn, ναυσικλειτὴ τ᾽ Ἑυβοια. Hom. Ap. 
91. Εριτη. Δικαιοπολις, Δωρις, ευανδρος, φι- 
λομολπος, μητροπολις, νᾶσος Οινοπια. Pind. 

Αιγϊνὄμευς, ἕως & noc. ὁ. caprarius. ἃ goat- 
herd. (Anal.i. 235.) SYN. Αιγελατης; atyt- 
Borne. . 

Αιγϊδν. ro. N. P. atownin Achaia. 7/. B. 574. 
Avyic, idoc. ἡ. Aigis. 2. procella. (Choéph. 
584.) the Aigis, or shield of Jove, Pallas, 
&c. 2. a storm; for karavyw. 1. κεκρασπε- 
δωταί T' οφεσιν, αιγίδος τροπον. lon. 1422. 
ErrrH. Αμφιδασεια, αῤῥηκτος, βλοσυρῶτπις, 
δεινη, θουρις, θυσσανοεσσα, σμερδαλεα, ερεμ- 
v5, φθισιμβροτος, παμφανοωσα, χρυσεια. See 
Il. E. 738. 

Atyloxoc. ov.6 ἡ. eegida gestans. zegis-bearing. 
TUTT avr’, αιγιοχοω Atog τεκος, ειληλουθας ; 
A. 202. 

Αιγισθῦς, ov. 6. meechus Clytemnestre. Aigis- 
thus. Αἰγισθον δολομητιν, 0c oi πατερα κλυ- 
rov ἐκτα. a. 800. EpitH. θυεστιαδης, αναλ- 
KLC, kotoAexic. 

Αιγλη, ne. 5. fulgor. splendour ; ; light. avyXg 
παμφανοωσα Ov “aubepor ovpavov ike. B. 458. 
SYN. Avyn, avyAata, avyacpa, αμαρὕγη, apa- 
ρυγμα, λαμπροτης, uapopapvyyg, σελας, στιλ- 
βηδων. ErrrH. Αμβροτος, avsósNoc, αἰθοψ, 
διοσδοτος, ἠελιωτις, θηητη, avravync, $asunm, 
παμῴαης, πανδέρκης, φαεσιμβροτος, λευκὴ, 


a tribe of Ionians. See 
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σεληναια, Φαεθοντιας, λαμπουσα, ουρανοδει- 
kroc, φωσφωρος, ζειδωρος, ζαθεης, acraroc, 
αργυφος, αντωπιος, παλιναάγρετος, θεοσσυτος, 
βιοτησιος. ὁμοφεγγης; πολυδαιδαλος, ἑκηβο- 
λος, νεοφεγγῆς. 4 
AvyXqete, ηεσσᾶ, név. coruscus. brilliant. εἰς 
B ἄλτο βαθεῖαν an’ avyNgevroc Ὀλυμποῦυ. 
. 582. Syn. Αγλαος, λαμπρος- ἢ 
ἔοι: ἃ ἕως & Hoc. Αἰιγδκξοως, wroe. 0. 
Capricornus. Capricorn. Τοξευτής τε καὶ 
Αιἰγοκερως" ἔπι δ᾽ Αἰιγοκερῆϊ. Arat. φ. 547. 
Atyopédne, 0c. 67. cui cure sunt capre. one 
who tends goats. Orph. HG : 
Atyovopeve. Avyovopoc. qui capras pascit. feed- 
ing goats. rov πήλας avyovopov, κλυζομενον 
MvkaAac. Eryc. 15. Anal. ii. 299. 
Αιγύπϊδς, ov. 6. vultur. a vulture. See Pup. | 
Μηριονὴς δ᾽ s£avric, ἐπαλμενος, αἰγύυπιος we, 
N. 531. 
AtyutriaZw. de Aigypto garrio, ez, vafre me 


gero, ut Agyptii. to talk of, or, imitate the | 


Egyptians. ῃγυπτιαζετ᾽. aXX ὁδὲ μὲν δωσει 


δικην. Thesm. 920. Syn. Πανουργεω, κακο- | 


τροπευομαι. 

Avyvz Tio, wy. οἱ. ZEgyptii. the Egyptians. 
Κυπρον, Φοινίκην τε καὶ Atyutriouc? ἐπαλη- 
θεις. ὃ. 88. 

Αιγυπτῦὄγξνης, ξδς-οῦς. ὁ ἡ. in Ζσγρίο natus. 
an Egyptian born. Πηγαστάγων Αιγυπτο- 
yevne. Pers. 33. 


Αἰγυπτὸς, ov. ἡ. ZEgyptus. Egypt. πεμπταῖοι 


δ᾽ Αἰγυπτον εὔῤῥειτην ἱκομεσθα. ἕ. 957. 
ΕΡΙΤΗ. EvGoroc, εὐσπορος, εὐλειμων, λι- 
παρη, πολυληϊος, πολνῴφῦλος, rupoóopoc, 
χθαμαλη. See Asch. Supp. 552. 

Αιγωνυξ, Atyovué, (Ep. inc. 263.) vyde. ὁ. 
ungulas caprinas habens. having hoofs like 
a goat. — Τελεσων. avyovvxt Have. Leon. 
"Tar. An. i. 229. 

Ai& ua, (Il. A. 23.) Awouat. revereor. to 
respect; to dread. rw μὲν ταρβησαντε και 
αἰδομενω βασιλῆα. ibid. 33. SYN. 'AZo, aZo- 
pat, ayaZouat, yeparow. εὐλαβεομαι, καταιδεο- 
μαι, σεβιζω.---φοβεομαι.---αισχυνομαι. 
Σεπτῶς exw.— δια τιμῆς, ev τιμῇ, Ov αἰδοῦς 
αγω. 

"AiógAOc, ov. ὁ ἡ. 


1. obseurus. 9. exitialis. 


dark. pernicious. Hence,~Aténdwe. adv. 1]. 


©. 220. nure πῦρ αἴδηλον exupdeyer ἀσπετον 


ὕλην. B. 455. SYN. Αδηλος.---ολεθριος, στυ- Ϊ 


γνος. 


"Aiógc. ὁ ἡ. inspectabilis ; tenebrosus. invi- | 
τοῦ δὲ ταφον και cijp aidec | 
ποιησεν Avavpoc. Hes. a. 477. SYN. Aidvoc. | 


sible; obscure. 


αειδελοο. — αἴστος, απυστος. 


“Aidne. (trisyll.in Hom.) Aone. Aig, dc. At= | 
“Atdwveve. Pluto. — Aiógc τοι apet- | 


δόνευς. 
Auxoc. —T. 158. -- δόμον Αἴδος &ww. T'. 322. 


μέχρις ἐπ’ Αἰδονῆος --- Calab.—avaé ἐνερων | 
SYN. Πλουτευς, Πλουτων. | 


Αἰδωνευς. Y. 61. 
ΕΡΙΤΗ. ἀμειδητος, δυσπειθης, κλυτωπολος, 


1 This must be considered ἃ trisyllable ; 
as a vowel cannot be short before zz. 


| 


Pur. | 


AIE 


νεκροδεγμων, φονιος, πανδαματωρ, νηλειης, 
ττικρος; ψυχοφθορος. Pur. Ἑνεροισιν ανασ- 
σων.-π-δαιμονα, ‘Oc ovre τοὐπιεικὲς ovrt THY 
yao H.Og" μονὴν δ᾽ ἐστεργε THY ἁπλῶς δικην. 
Soph. Frag. 
»tdne, Aidne, A.One, ov. ὁ. Orcus, Inferi. εὖτέ 
"uv εἰς aidao πυλαρταο προυπεμψεν. O. 367. 
γυκ᾽ aXX. er' ἐμπνουν aidne p ἐδεξατο. Eur. 
ap. Lucian. Syn. Ἔρεβος, ζοφος. Epiru. 
᾿Ανοστητος, αχλύοεις, δακρυοεις, πολυδακρυ- 
τος, πολυκλαυτος, tvvvXOc, ἤξέροεις, μέλας, 
ἐζοφερος, Avypoc, στυγερος. ΗΒ. Μελαν- 
τειχης δομος Ἱερσεφονῆης. --- evpwetg δομος 
“AwWov—kotvoc πᾶσι λιμην. --α αῤῥηκτοι τ᾽ Ai- 
τδαο πυλαι, και δῆμος ονειρων.--δομον κρυεροῦ 
Aidao.— apd’ odoyot πυλῃσι voXvkXavrov 
aióao. 
Αὐδτός, ov. ὁ ἡ. perpetuus. eternal. ἑδρην αἴδιον 
ἔλαχες, TpecBnida τιμην. Hom. Vest. Syn. 
sAtwyioc, ἀμήηουτος, ανεκλειπτος, συνεχής. 
᾿ΑἸδνῆς. Aidvoe, ἡ, ov. tenebricosus. dark. ov- 
»gsoc ev βησσῃσιν αἰδνῇς παιπαλοεσσῃς. Hes. 
40. 860. Syn. ἀειδης, σκοτιος, σκοτεινος, Óvo- 
φερος, αφανης. 
αἰδοϊῦς, a, ov. venerabilis. worthy of respect. 
-aidoide τε μοι. ἐσσι, φιλε ἕκυρε, δεινός τε. 
ὙΤ. 172. Syn. Acdotiog, αἰδεσιμος, awecroe, 
Ξαποβλεπτος, EVTETTOC, TOTVLOC, σεμνος, σε- 
<Basroe. —awogowy, αιδημων, αισχυντήηλος. 
‘Aidogourne, ov. 6. qui ad inferos ventitat. 
;one who visits the shades below.—a. εἰσι 
|yap τινες Ανδρες παρ᾽ ὑμῖν αἰδοφοιται: b. vn 
Ava. Aristoph. Jr. 
Διδόφρων, 6 dvoc. ὁ ἡ. verecundus. respectful. 
"γῆρας, θανεῖν προυδωκας. ὅστις αἰδοφρων. 
- Alcest.663. ὅυν. Αιδοῖος, αἰδήμων, evraBne. 
\Aidoea, v. Atdotn, (Hom.) "Aitpía, (recen- 
_tiores,) ἂς. ἡ. inscitia. ignorance. οὐδὲ 7’ ai- 


€geug' — H. 198. ὅστις aidpiy πελασῇ, --- μ. 
41. Syn. Απειρια, ἀμαθια, adanporia, aidoo- 
oun. 


‘Atdpic, ἕως. ὁ ἡ. imperitus. unskilful. αλλ’ 

᾿ἄστεμφες EXECKEY, αἴδρει φωτι εοικως. T. 219. 

| SYN. ἀπειρος. ayvopov, ἀδαημων, apa05c. 

‘Aidpodixne. justitize nescius. cruel. óecovc δὲ 
πόντῳ θηρας αἴδροδικας. (Lambeleg.) Nem. 

᾿Αἰδρυτῦς, ov. ὁ ἡ. instabilis. fickle ; morose. 
See ἀνιδρυτος & Lysist. 809. 

Aidwe, ooc. contr. o)c. ἡ. verecundia. mo- 
desty ; respect.—vooc δ᾽ azoXoXe και atdwe ; 
O. 128. SvN. Aidoe, αἰδεσις, αισχυντια, --- 
ἐντροπή; εὐυλαβεια. ---- παρθενία, ayvevpa,— 
σεβας, τιμη, φοβος---αισχυνη, ὄνειδος. EPrTH. 
Aknoaroc, φελης, ποτνια, μειλιχιη, παρθενική, 
€0aTn, cody, cao¢owy. PHR. Αλλά οἱ αἰιδως 
Ομμασι κυανεοισιν εφιζανε, και Ov ὑπερ- 
θεν Καλὰς ἀαμφερυθῃνε παρηΐδας. Cal.—See 
Apoll. 3. 648. 

Atéhoupic, more Attic than AuXovpóc. ov. ὁ ἡ. 
felis. 2. piscis quidam. a cat. 2. the name of 
a fish. σκαλοπας, exivwe, αἰελουρως, πυκτιδας. 

" Acharn. 879. SyN. Γαλῆ. 

Aiérüc, Alt. Αετῦς, ov. ὁ. aquila. an eagle. 


AIO 2] 


αἰετὸς ὑψιπέτης ex’ ἀριστερα Xaov εεργῶν. 
M. 201. ErrirH. Αἰθων, αλκηεις, γαμψωνυξ, 
αγκυλοχειλης, δαφοινος, αἀερσιποτητος, ὑψι- 
TETNELC, WKUTETNC, τανύυπτερος, WKUC, εὔπτε- 
poc, μορῴνος, TWTHVOC, TWTENOELC, NEOOpOITHC, 
WUNOTHC. Pur. Διος αἰσιος opvtc. τελειοτατος 
πετεηνῶν. Διος πτηνος κυων. αρχος οιωνων. 
Kooviao διακτορος. otovoc μεγ᾽ ὑπειροχος; 
ayytiwrnQc τοῦ ἄηνος τεραων.---οἰωνων μοῦ- 
voc ἐνουρανιος. 

Αἰζηϊῦς, (4I. P. 520.) AtZnoc, οὔ. subst. & adj. 
juvenis; juvenilis. a youth ; young, vigor- 
ous. Also, AiZnetc, Theopomp. ap. Ath. ὅν 7’ 
aicnóc αφηκεν avyp,— V. 432.—@adepo τ᾽ at- 
ζηοι. T. 26. Syn. subst. Neoc, νεαγισκος, νεᾶξ 
vitac, ἀκρηβος, κοῦρος, ηἴθεος. adj. Αρηΐϊθοος, 
ἄνθηρος, ευσθενης, διοτρεφης, ακμαζων. 

Αιητης. /Eetes. King of Colchis ; brother of 
Circe ; father of Medea; who is therefore 
Auntivn, fem. patronym. Dionys. 490. avro- 
κασιγνητή oXooópovoc Aunrao. x. 197. ΕΡΙΤΗ. 
OXooc, ἀπήνης, Bapvdowy, ὑπερηνωρ, ὑπερ- 
Ovuoc. PHR. Κολχων κρειων, σημαντωρ. vioc 
φαεσιμβροτοῦυ ηελιοιο. 

Αιητῦς, ov. ὃ ἡ. 8. 8. as ~Anroc. See Damm. 
c. 17ὅ. ἢ, και am’ ἀκμοθετοιο πελωρ au]rov 
ανεστη. X. 410. 

Αιθᾶάλζων. ardens. glowing with heat. (Theoc. 
7. 138.) Αιθᾶλδεις. the same. Also, black with 
smoke. (77. Σ. 28.) Syn. Αιθων---αιθαλωδης. 

Αιθᾶλδς, ov. ὃ. fuligo. soot ; smoke. πύργων, 
κατα δ᾽ αιθαλου. (Ion. a maj. Dim. Cat.) Hec. 
904. SYN. Αιθαλη, λιγνυς. 

Αιθᾶλδω. fuliginosum facio. to burn; to 
blacken. pn σ᾽ αιθαλωσῃ πολυκαπνον στέγος 
πέπλους. Eur. El. 1189. Syn. A(0o, αναι- 
θυσσω, φλεγω, ἐμπρηθω, Kaw, εκκαίω, δαιω, 
πύυροω, πυρπολεω. 

Αιθαλωτῦς, ov. ὃ ἡ. combustus. scorched. ὠνη- 
roc aiMadwroy ἐς πετραν μολων. Lyc. 338. 
SYN. ArGadwone. κεκαυσμενος. 

Αιθβξρεμβᾶτξω, Αιθρόπδλευω. (Maneth.2. 389.) 
per ethera incedo. to travel in the sky. rov 
vovv διδασκων αιθερεμβατεῖν Πλατων. Ep. 
ine. 546. 

Ai0£oi0c. 6 7), & ὅς, a, ov. etherius. ethereal. 
ov yap oy’ αιθεριοιο puny εχεν ow voto. Ap. 
2.1254. Syn. Αιθεριωδὴς — ἀεροπορος. 

Αἰιθέροδρόμῦς. Αἰιθέροπλαγκτῦς. (Orph.) ὁ ἡ. 
aérem permeans. traversing the air. εἰδωλα 
πετεινῶν αιθεροδρομων. Av. 1393. 

Αἰθὴρ, &poc. ὁ. sometimes ἡ. ether. the upper 
region of the air ; the cloudless sky ; opposed 
to ἀὴρ, the atmosphere. — ovpavotev δ᾽ ap 
ὑπεῤῥαγη ασπετος αιθήρ. O. 554. αιθέρος εκ 
δίης,--Π. 865. ΕΡΙΤΗ. Ατερμων, αστερωπος, 
αστροχίτων, αἰπεινος, απειριτος, αφθιτος, αβα- 
roc, aveuBatoc, αγλαος, avyaXsoc, αἰιγλήεις, 
αἀνεφελος, λαμπρος, τηλεφανης,; φαεινος, ὑψι- 
φανῆς, vgvsuoc, μάκρος, πυρωδης. ταναος. 
Eur. ψυχρά. Ol. 18. 125. 

Αιθτδπτος, a, ov. Eur. Erechth. fr. Αἰθζοψ, 
(Pind. Ol. 2. 148.) Αιθϊδπευς. 6.— Adioric, 
δὸς, ( ZEsch. fr. inc. 34.) Αιθτδπισσᾶ. 4.— 


22 AIK AIM 


AWidric, Αιθτδπῆξς. οἱ. Athiopes. inhabit- | Equit. 48. Syn. Ὑπαικαλλω, caw, θωπτε, 
ants of Ethiopia, which was Upper Egypt, | Acxé. for εἰ κε. si forte, etsi. if perchance. A} { 
or perhaps Abyssinia. αλλ᾽ ὁ μὲν Ai£&tozac || 208. αἰκὲν πως εθελῃσιν exe Towecow apnea, 
μετεκιαθε τηλοθ᾽ sovrac. a. 22. ἘΡΙΤΗ. Apv- ib. 408. Syn. Et av, ανπερ, sav, ἐάνπερ, a! 
μονες, Oeovdeec, ἑσπεριοι, πυματοι, κελαινοι, 7E, HY. ; 
μέλανες, pedavoxooec, Kvaveot, εγχεσῴοροι. Aix, nc. ἡ. motus violentus quivis. impe 
Pur. Ἠπειροιο πανυστατοι. tuous motion. τοξἕων aac apu μενον, ov 
Adie, ἡ, ὅν. niger. blackened by fire.—ai0üc δὲ 7’ axovrwy. O. 709. Syn. Ai£, ai&vypay 
Αλκμᾶν᾽ ex’ aozitoc — Pyth. 8. 64. ἐπιφορα, οιμημα, ὁρμη, ὅρμημα. ----κἴνησις. 
Αἰθῦς, ξδς. ro. eestus. warmth.—roy δ᾽ αμφί Αἰκης. from “Αεικης. Hence " Aiküc. adv. (1l | 
τε Ogiov ai0oc-BaAXev are στεροπη. ΑΡ. 8.) X. 336.) πεπονθας awtc πῆμ᾽, αποσφαλεῖ d 


1303. Syn. Πῦρ, φλοξ, πνῖγος. --- καῦμα. φρενῶν. Prom. 476. Ρ. ἢ 
Αἰιθουσᾶ, ne. 3). porticus. a poroh ; vestibule. | Aucia, ac. ἡ. verberatio, injuria. ill treatment ἢ 
ex © ἐλασε προθύροιο, kat αἰθουσης epicov- | contracted from Αείκεια. THe aikiac? ot Tur 


crac.  EPITH. Δαιδαλεη, Zorn. 668. Syn. Autopoc, πληγή. ὕβρις. 
Αἰθοψ, oxic. ὁ ἡ. ardens, rutilus. glowing ; Αἰκιζω. med. Αἰκιζομαι. indigne adficio. tc] 
of a shining black. —em δ᾽ αἰθοπα oivov | treat ignominiously. Aj. 401. καὶ νῦν kar | 
Ati(je.— A. 462. Syn. Kvavtoc, μελας, ke- οἴκους Évvéerovc αικιζεται. 1b. 65. SYN. Tur) 
Aatvoganc, φαιος, 7vppoc, θερμος, αἰιθων, | Tw, καταπαιω, μαστιζω, μαστιξι ξαινω. 
λαμπρος. | Αἰικισμᾶ. ro. damnum, vulnus. blows. ovÀo- 
Aipa, ac. Jon. Avfon. aér serenus et sudus. | μεν᾽ αἰκισματα δισσῶν ; Phoen. 1554. Syn, 
the pure air. pure, or, clear frosty air.—ov- | Aucta.— πλῆγμα, πληγη — κολασις. 
δὲ ποτ᾽ ai0py Kewov exer kopvóqv,— p. 75. | Acdivoc. ὁ. neenia. a dirge, or mournful strain. | 
AvBonyévirne, ov. (Od. ε. 296.) Αιθρηγξένὴς, | (Agam. 159.) SYN. Θρῆνος, vahepoc.— A«-1 
6c. Αἰθρηεις, ecod, ἔν. (Oppian.) frigus et | Mívoc. 6 ἡ. lugubris. melancholy.— ove epa-| 
serenitatem efficieus. producing a clear, λαξε τεὸν θρασος athuwoe avon. Suid. Syn. 
pure, or frosty air. ψυχρη ὑπο ῥιπης αιθρη- Αθλιος, yospoc. Hence, Arriva. adv. ovk] 
γενέος Boosao. O. 171. | θετις Αχιλῆα κινυρεται αἰλινα μητηρ. Call. | 
Αιθρια, (Nub. 371.) Apia, (Plut. 1129.) ac. | 2. 90. Ἰ 
ἡ. sudum. fair weather; the open air. ov- Αιλουρῦς, (Damoch. An. iii. 69.) See AwXov-] 
pavov, αἰιθρίην δ᾽ αὐθις εθηκεν ιδεῖν. Sol. 5. | ρος. [ 
22. Syn. Διαιθρια, εὐδια, νηνεμια, γαληνη. Αἷμᾶ. sanguis. blood. Αἷμᾶς, ἄδδς. ἡ. ( Philoct.] 
ἘΡΙΤΗ. Avegedoc, νήνεμος. 696.) εθλασεν" αὐτίκα δ᾽ ἦλθεν ava στομα φοι-᾿ 
Aifpiokow£e. sub dio cubo. to sleep in the | oy αἷμα. c. 96. — SvN. Bporoc, tywp, λυ- 
open air. áóv δὲ τῶ θερεος παρ᾽ ὑδωρ peov | Opov. ErrrH. Ap(9jporov, ayavov, acraytc, | 
αιθριοκοιτεῖν. Thece. 8. 78. ακραιῴνες, ayaÜov, evyevec, ἐμφύλιον, ksXau- | 
Aipióc. serenus, frigidus. cool. ἤλθ᾽ avsuoc | vov, ksXawtótc, μέλαν, πορφύρεον, Osopov,| 
Ζεφυρος μέγας, αἰθριος, εκ Διος atone. Hom. | vixvrov, oXoov, kvaveov. PHR. Boma dpo- | 
Ap. 433. SYN. Ἑυδιος, διαιθριος, προσηλιος, coc. vacpoc uskavavyqc. 
γαληνος. Αἱμαλξδς, a, ὄν. Aipármooc, pa, pov, and ὁ ἡ. | 
Αἰιθρῦς, ov. 6. pruina, frigus matutinum. hoar | Atyudrnddodc. ὁ ἡ. Αἱμᾶτδεις. Aiparodoryoc. | 
frost. alow kat καματῳ δεδμημενον ἦγεν ec | Aiparorwrne, $ Αἱμὄπ. ὁ. Αἱματοπῶτϊς. ἡ." 
oikov. £. 818. Syn. Παγος, δροσοπαχνη. Αἱματοῤῥδφῦς. ὁ ἡ. AiparoppvToce, Αἱμδρῦ-" 
Αιθυιᾶ, ac. ἡ. fulica. the coot, ἃ sea-fowl. | τς. ὁ ἡ. Αἱμᾶτοστάγης, $ Αἵμοστ. Aipáro-| 
ai0vu; δ᾽ skvia ποτῇ ανεδυσατο λιμνης. ε. σφᾶγης. Αἱματοφυρτὸῦς, ὅ᾽ Αἱμδφ. ὁ ἡ. Atparw- | 
337. ὅ8γνν. Κεπῴφος, λαρος. EriTH. llrokac. | 0c, $ Αἵἱμωπ. Aiposagne. Αἱμοῤῥᾶγης. Ai-} 
Αιθυκτὴρ, jj00c. ὁ. violentus. impetuous. καὶ μοῤῥαντῦς. 6 ἡ. Atpoppode, contr. Aipoppovc. | 
συας αιθυκτῆρας — Opp. So Atkrijo. ibid. Aipopo0c. Aiwogooukroc?. sanguineus. bloody; | 
Ai8vcco. splendeo. to shine; to burn; to | blood-stained. αἱματηρον arav. (Ithyphall.) 
excite. kat φλογες αἰιθυσσωσι papawopsvov | Orest. 950. SYN. Aiyakroc, αἵμων, αἱματω- 
λυχνοιο. Arat. 1034. SYN. ἀναιθυσσω, av-| One, διαιμος, prardovoc, βροτοεις, $ovtoc, at- | 
γαζω. avakaw, παραθαλπω, zrapa8souawio.— | μοφυρτος. | 
ανασειω. Aipacia, ac. ἡ. sepes. ἃ quickset hedge. τὰν | 
Αιθω. cremo. 2.splendeo. to burn;toshine. | ολίγος τις κῶρος só' αἱμασιαῖσι φυλασσει. | 
eyw C ἐπι Δελφιδι αδῴναν --- Αιἰθω. 'Theoc. | Theoce. 1. 47. | 
2. 24. Syn. AiwaXoo, daw, πρηθω. 2. Αἱμασσω. (Theoc. Ep. 1.) Αἱμάτιζω. (Asch. | 
σελαγιζω, φλεγομαι. Pur. Δεινον amozvu- | Supp.657.) Αἱμᾶτδω. Aivarovpat. cruento. | 
ovca πυρὸς μενος αιθομενοιο. Z. 182. --------- - E 
Διθων, ωνῦς. ὁ. ardens. burning, ΠΟΡΥ.--ἶπποι 1 δίκην, or τίμημα, is understood. | 
Avfwvec,— B. 839. Syn. Arbow, αιθαλοεις, ἐμ- 2 For authorities in the use of these ad- 
πυρος, Cazrvpoc. — soc. — ἀρειος, ἀνδρειος. | jectives ; which, differing in derivation, have | 
Acadhw. blandiendo decipio. to fawn; to | nearly the same meaning ; consult the larger 


που. 0. 146. SYN. Eroa, περιστωον, mod rovrtc ποθεν skrwcovct, εἐπειδαν. Eccles 


flatter. ῳκαλλ᾽, εθωπευ᾽, ekoXakev', s£grara. | and improved edition of Morell. 


AIN 


to stain with blood. σῴφαζ᾽, aiparov θεᾶς 
(monosyll.) βωμὸν, ἡ μετεισι σε. Androm. 
:959. SYN. Λύυθροω, φοινισσω. 


εἷμδς, ov. 6. Heemus. a mountain in Thrace. 
ἥμενος ὑψηλῆς κορυφῆς ext Opyikoc Αἱμου. 


j;Oall. 4. 68. ΕΡΙΤΗ. Δυσχειμων, χιονωδης, 


joling. οὐκ ἄρ᾽ Οδυσσεύς εστιν αἱμύλος μο- 
“νος. Eur. fr. Teleph. 19. Syn. Μειλιχος, 
ἥπιος, ἐπάγωγος, προσηνης, θελκτήριος, ac- 
τεῖος, χαριεις, μαλακος, εὐτράπελος, στωμυ- 
Roe, κομψος, καλλιεπῆης. 
Aipdopnrye, ov. 6. vafer. shrewd. καὶ ror’ 
| Ey&varo παῖδα, πολυτροπον, αἱμυλομητην. 
Hom. Mere. 18. 
Aipwdiaw. dentes prurio. to have the teeth 
set on edge.  Ovvvaa, vagkac, κᾶραβους, 
ἡμωδια. Timocl. ap. Ath. p. 241. 
Αἰμων. for δἄημων. peritus. clever. (1. E. 49.) 
|: With the aspirate, Αἵμων. cruentus. bloody. 
— Avkov aipom χαλᾷ. Hec. 90. 
Δεναρξτης. in malum fortis. making an ill use 
| of valour. awapern, rt σευ αλλος ονήσεται --- 
i7. 9l. 
Aiwwe&ac. Aweac. /Eneas. Awsua, Towwy βουλη- 
($ope χαλκοχιτωνων. T. 463. νῦν δ᾽ ev πυ- 
Aaow Atwveac ὁ τῆς θεοῦ. Soph. Laoc. 
| EPITH. Αγχισιαδης, αμῦμων, daipowy, peya- 
θῦμος, kparspoopov, εὕς, epucvórc. 
Atvew. Αινιζῦμαι. laudo. assentior. to praise ; 
approve ; recommend. à δεινον aivov, atve- 
σας, Tí $c ποτε; Phil. 1380. B. Οθρυονεῦ, 
περι On σε βροτῶν αινιζομ᾽ ἁπαντων. N. 874. 
SYN. Aunt, evTavew, καταινεω,κλειω, κληΐϊζω, 
ἐπικλείω; evoyew, EyKwplagw, ayapal, ὑμνεω. 
— επαγγελλομαι.----συγκατατιθημι. 
Αινιγμὰ, &róc. ro. (Phan. 48.) Αἰινιγμῦς, οὔ. ὁ. 
sermo obscurus. an enigma. ὅμως γε μέντοι 
σοι Ov αινιγμῶν cod. Ran. 61. PHR. Ao£ov 
ἔπος. Hence, Αινιγμᾶτωδης, (Esch. Supp. 
460.) δ᾽ Awucrog. (Cid. T. 439.) enigma- 
tical. Αἰινικτὴρ, ἤρῦς. 6. one who speaks in 
enigmas. (Soph. fr. inc. 49.) aud, Awwrq- 
piwe. adv. καὶ ταῦτα μεντοι μηδεν αινικτηριως. 
Prom. 947. Syn. Αινιγματωδῶς. 
λινισσόμαι. Αινιττῦμαι. obscure significo. to 
be obscure, enigmatical. καὶ ποικίλως πως 
και σοφῶς ῃνιγμενος. Equit. 196. 
λινογα μος". ὁ ἡ. infelici matrimonio junctus. 
unhappily married; an adulterer. Παρις 
awoyapoc. Helen. 1130. 
livoc, ov. 6. narratio, laus. an apologue; 
proverb; speech; praise. & yspov, atvoc μὲν 
τοι apvuov ὃν καταλεξας. & 508. Syn. 
Avvecic, ἔπαινος, ἐγκωμιον, evhoyta. — λογος. 
ErprrH. ἀμύμων, αγακλῆεις, αγηρως, αοιδιμος, 


! For various other adjectives, compound- 
d with αἰνὸς, and of which the sense is 
asily known by any one at all conversant 
vith the Greek language, as aivópópóc, aivo- 
τάθης, &c. see the improved edit. of Morell. | 
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Toduehyetc, χαριεις. 

Awo'c, 7}, ov. gravis. dire ; grievous. Hence, 
Awa. adv. (Od. π. 255.) §& Αινῶς. (ι. 352.) 
vooguy ἀποκρυψαῖι, ὁὃτε μιν μορος αινὸς ucavot. 
=. 465. SYN. Βαρυς, δεινος, φοβερος, επαι- 
voc, βριθυς, χαλεπος. βιαιος. αθλιος. 

Avvopat. capio. to seize; carry away. αλλά p’ 
Οδυσσῆος ποθος awvrat οιχομενοιο. ἕ. 144. 
SYN. Aipew, αφαιρῶ, απαινυμαι, λαμβανω, 
δέχομαι. 

“Αἰξ, αἰκῦς. 7). same as Αἴκη. AtoXov ὠκειας ave- 
μων αἴκας ερυξἕειν. | Apoll. 4. 820. 

Aug, aiyoc. 2, vel ó. capra, caper. a goat. 
εὑρὼν ἡ Ekaóov κεραον, ἡ ἀγριον atya. 1". 24. 
SYN. Τραγος, αἰγιδιον, χιμαρος. ErrTH. 
Ayporeon, δασυθριξ, διδυμᾶτοκος, εὐυθηλος, 
i&aXoc, εὔτρεφης, μηκας, TLWY, ορεσκῶος, ορεσ- 
σινομος, λευκὴ, κερουχις, πουλυγαλακτος. 

Αιὔλζα, ac. ἡ. nom.ins. the island of ZEolus. 
See AtoXoc. 

Αἰιὔλιζω.  /Eolas imitor. 2. versute ago. to 
imitate the ZEolians. .2. to use tricks. 
ἄρουραν, αἰολιζε τῷ ueXe.— Pratin. ap. Ath. 

AwoXikoc, ἡ, 0v. Aolicus. (Anal. ii. 103.) Ατὖ- 
Aic. ἡ. belonging to Aolia. Hes. spy. 634. 

Ato\Xw. varie versor. to diversify ; to turn; to 
stir.—evÜa καὶ ev0a Aw AXev—v. 27. See 
Pyth. 4. 414. Syn. AwoXeo, aÀXotoo, ποι- 
κίλλω, παραλλαττω. 

Αιδλοβροντης. ov. 6. qui velocia tonitrua ex- 
citat. who launches the swift thunderbolt. 
--ο-ὠοαιολο-βροντα Διὸς acca. Olymp. 9. 64. 

Avwdomironc. mitram varié ornatam habens. 
wearing a head-dress of various colours. 
LE 707; 

AjwXozoXoc!. velocem equum habens, vel 
maculosum. having swift horses, or of va- 
rious colours. ll. r. 185. 

Αἴδλὸς, ov. ὁ. /Eolus. Αἰολιην δ᾽ ες νῆσον aó- 
ἐκομεθ᾽, ἐνθα δ᾽ εναιεν | AvoNoc Ἱπποταδῆης, 
φιλος αθανατοισι θεοισι. κ. 1. ΕΡΙΤΗ. Αθελ- 
γῆς, δεινος, θρασυς---μεγαλητωρ. Pur. Ta- 
punc aveuwy. óc τ᾽ ἀνεμοις αιθρηγενεεσσιν 
ανασσέει. 

Αιδ'λῦς, y, Ov. varius. 2. velox. variegated. 
nimble. E. 295. οἱ δ᾽, ὡς τε σφῆκες μεσον 
avd\or,—M. 167. — ποδας αιόλος ἵππος. T. 
404. Syn. Βαλιος, δαιδαλεος, ποικιλος, παμ- 
ποικίλος, OTLKTOC, καταστικτος. 2. θοος, raxvc. 

Αιδλοστομῦς, ov. ὁ ἡ. vario ore loquens. one 
who speaks in ambiguous terms. yoyopove 
avayyskXovrsc αἰολοστομους. Prom. 662. 
SYN. Ποικιλος, δυσνοητος. 

Αἰπεινῦς, (1l. Ο. 257.) Αἰπηεις, (Il. 6. 87.) 
Αιπὸς, ἡ, Ov. Same AS Διπῦς.---οὡἣς TE TOT υμμεὲ 
διαφθερσει πολιν αιπήν. N. 625. 

Αἰπόλξω, ὥ. sum pastor caprarum. to herd 
goats. au δὲ τι λῇς pe και avrov ap’ αιπο- 
λεοντα διδαξαι. Theoe. 8. 85. SYN. Αιγιζω. 

S FN ἡ, ov. pastoritius. pastoral. Orph. 

. 0 


“+ For other compounds of αἰόλος see 
Morell. 
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Αἰπῦὔλϊδν, ov. ro. grex caprarum. a herd of 
goats. rovc δ΄, wor’ αἰπολια 7Xare avyóv at- 


πολοι avópec. B. 474. SYN. Διγῶν, τραγισ- | 


κων ἀγελα. 

Αἰπῦόλῦς, ov. ὁ. caprarius. a goat-herd. rov δ᾽ 
αὖτε προσεειπε Μελανθιος, avzoXoc αἰγῶν. ρ. 
247. SYN. Αἰγονομος, avyu3or:]c, αιγιβοσκος. 

Αἵπῦς, £0c. ro. altitudo. a summit. ai Augvgv 
eveuovro παραι Mvproctov aizoc. Apoll. 2. 
507. SYN. Ὑψος, ὑψωμα. —akpov, κορυφή. 

Αἰιπὕμητης. consilia alta capiens. forming 
sublime projects. τῆς ορθοβουλου Θεμιδος 
αιἰπυμῆτα mat. Prom. 18. 

Αιπῦνωτδς. ὁ ἡ. celsa habens juga. having ἃ 
lofty ridge. τὴν avrvvoróv 7 audi Δωδωνην, 
iva. Prom. 8δ5. Bl. 

Arte, εἴα, v. altus. high; great; difficult. 
Κηρινθον τ᾽ eparoy, Δίου τ᾽ avzv πτολιεθρον. 
B. 538. Syn. Ὕψηλος, akgoc, ἡλιβατος, nve- 
μοεις, ὑψηρεφης, περισκεπτος. μεγας-- χαλε- 
πος. 

Avriroóc. Nom. Pr. aking of Arcadia. (Olymp. 
6. 59.) Whence τυμβος Αἰπύυτιος, Il. B. 605. 
though some make Αἰπύυτιος synon. with 
adc. 

Awa, ἂς. ἡ. malleus. 
αιραων soya διδασκομενοι. 
SYN. Κεστρα, σφυρα. 

Aip£cic, ἕως. ἡ. optio. choice ; option. zotorv ; 
προδειξον, αἱρεσιν τ᾽ ἐμοι διδου. Prom. 778. 
SYN. Ἐκλογή, προαιρεσις, Oeknpa.—See An- 
drom. 385. 

Aipéroc, 1), ov. eligendus pre aliis. eligible. 
ὁ Θεμιστοκλέους yap Üavaroc αἱρετωτερος. 
Equit. 84. Syn. E£aisroc, exdexroc, εκ- 
Kpiroc, προκριτος, ἀσπασιος, εὐκταῖος, ἐπευκ- 
τος, ἐπιθυμητος. 

Aip£o, f. now. pret.ned. a. 2. thor. prehendo. 
2. convinco. 3. ledio: to take; convict ; 
destroy. 2. qv KAeova rov Xapov See naw: 
τες kat κλοπῆς. Nub. 591. Syn. Avvypar, 
ἅλωμι, λαμβανω, exiiapBavw, dexowa, λαζυ- 
μαι, κομιζω, μαρπτω. 2. κατακρίνω. 3. ato, 
καταβαλλω. 

Αἱρξῦμαι. pass. pr. ἡρημαι. a. 1. ἡρέθην. à yv- 
γναϊκειαιῖς τεχναισιν αἱρεθεὶς εγὼ ταλας. Hel. 
1637. 

“Atooc. Irus sic vocatur. a play upon the 
name * rus." ἡ raya Ipoc aipoc ἐπισπαστον 
κακον ἕξει. o. 72. 

Apu. f. ἄρῶ. 1. aor. nod, pov, ἄραιμ, apu, 
ἄραι, ἄρας. tollo ; aufero. s. as ἀείρω. to 
lift up; to take away. κομιζ᾽" ἀπὸ σμικροῦ 
δ᾽ av ἄρειας μεγαν. Choéph. 260. Syn. Ez- 
«100, ἀναφερω, αἵρεω. αναερταζω. ---ανισχω, 
αναβιβαζω. αναιρεω. 

“Aic, aidoc, οἱ ἀϊδῦς. 0. Orcus. See" Αἴδης. πολ-- 
λας δ᾽ ιφθιμους ψυχας ἀϊΐδι προίαψεν. A. 3. 
Αἴσᾶ, nc. ἡ. fatum. 2. sors. fate; destiny. 
ἧσθαι: eer νυ τοι aica μινυνθα περ, ovrt μαλα 
δην. A. 416. SYN. Μοῖρα, popoc, εἱμαρμενη. 
πεπρωμενήη. 2. τυχη, Kno. ἘΡΙΤΗ, Kakn, ap- 
yaren, λυγρη, avaykau], ατασθαλος, αμειλι- 
χος, λοιγιος, πολυστονος, kpartp:y, θανατη- 


a hammer. εστρεφον, 


Call. fr. 129. 
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$opoc, $acyavovpyoc.— ayakNegc, kNorg. — 
Awapóc.  ZEsar, aris. (Ov. Metam. 15. 23.) |) 
a river flowing through Crotona; also, in | 
Sicily. ov dav. addoka pev μιν ex’ Awcapouw |) 
νομευω. Theoc. 4. 17. | 
Αισηπῦς. Nom. Pr. l.ariverin Lycia.2.a Tro- | 
jan warrior. J/. Z. 21. 
μέλαν Αισηποιο. B. 825. Ep. Βαθυῤῥοος. 


AvoPavopat, f. αισθησῦμαι. a. 2. yoOouny. sen- | 


tio, &c. to feel ; to perceive. awOaverat ro. | 
Boepoc,—Theoe. 15. 14, SYN. Noto, ἐννοεω, |) 
συνιημι, ἐπαιω, γινώσκω, μανθανω, καταμαν- | 


θανω, συνοραω.---αναλαμβανω,καταλαμβανω, | 


ὑποδεχομαι, φραζομαι. --- ενθῦμεομαι. ----πυν- | 
θανομαι. Wy 
Αισθημᾶ. το. Αισθησῖς. ἡ. (Hur. El. 990.) | 
sentiendi actus; sensus. sensation ; 3 
ception.—aw05ua τι-Κἀν νηπίοις ye τῶν | 
κακῶν eyytyverat. Iph. A. 1248, Syn. No- | 
NOU, συνεσις, EVVOLA. | 
AvoOnrnotoy, ov. ro. sensorium. the organ οἵ 
sense. emer ἐπᾶν ῃ kaÜapa ταἰσθητηρια. 
Macho ap. Ath. p. 346. . 
Αἴσθω. audio. 2. exspiro. to hear ; to breathe | 
out. εγχεὶ δεξιον Gpov? ὁ δ᾽ τόνος: Ovpov | 
αἰσθων. II. 468. Syn. 1. Atw, akovo. 2. 
EKTTVEW, ATOTVEW, EKAELTW, αποψύχω. 

Atoipoc, ov. ὁ ἡ. fatalis. 2. decens. fated; | 
befitting. 1.—peme δ᾽ Ἕκτορος atomov ἤμαρ. 
X. 919. Sw. Evatoysoc, μοιριδιος, siappe- | 
voc, πεπρωμενος. 9. EMLELKNC, EVTPETNC. | 
Αισϊδς, ov. ὁ ἡ. faustus. auspicious.— ὁδοιπο- | 
pov αντιβολῆσαι Awtov,—Q. 375. SYN. Ev- | 
σημος, evrvx1c, δεξιος. 


“ Aioow.! ruo. to rush forward. καπνον δ᾽ οἵον | 


ὁρῶμεν aro χθονος αἴσσοντα. k. 99. SYN. | 
Eraioow, emeryopat, epoppaw. - σπευδομαι. | 
“ΑἸστῦς, ov. ὁ ἡ. qui de medio sublatus est. | 
unheard of. οἱ κεῖνον μὲν aicrov ἐποιησαν | 
περι παντων. a. 235. SYN. Adogoc, apavne. | 
αγνωστος, αμαῦρος. 


"Aicrów. memoriam alicujus aboleo. to cause | 


to remain unknown; to destroy. οἱ δ᾽ ap’ | 
aicreo0gcav. αολλεες, — k. 259. SYN. Ata- | 
φθειρω, αφανιζω, αμαλδῦνω. Ϊ 
"Aicrwp, ὅρδς. ὁ m. imperitus. unknowing. | 
ὅπλων yap οντες και payne aiorooec. Andr. | 
682. Syn. Ayvopwr, ἀδαημων, αιδρις. | 
Αἰισυδητης. priscus Trojanus princeps. the fa- | 
ther of Aleathous. τυμβῳ ex’ akporarq At- | 
συηταο yspovroc. B. 793. | 
Αισῦλδς, adj. flagitiosus. criminal. σχέτλιος, 
οβριμοεργος, óc ovk ober’ atovra ῥεζων. E 
403. Syn. ἀδικος, παρανομος. || 
Αισύμη,ης. 7. urbs Thracie. ἃ city of Thrace. |} 
rov ῥ᾽ εξ Αισυμηθεν οπυιομενὴ reke prm. ||) 
Θ. 804. Ϊ 
Αισυμνᾶω. regno. to rule over. γήμας Κρεον- || 
roc παῖδ᾽, óc αισυμνᾷ χθονος. Med. 19. Syn. || 
Αρχω, βασιλευω. | 
ue τατος curator. 
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dissyllable in Attic. δες Pors. Hecub. 81. 
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| 
who presides over games. aruler. αἱσυμνῆ- 
ται δὲ κριτοι ἐννεὰ Tavrtc aveorav. 0. 258. 
‘SYN. Ayovaox1c- βραβευτης,επιστατης. βασι- 
“Neve. 

wyivye, ov. 6. Nom. Pr. Aischines. εἰσιν, 
εωρος, Acoxivyc, Puvoc, Κλεων. Vesp. 1219. 
Ἰσχῦς, £óc. ro. probrum. shame. σοι δ᾽ at- 
txoc λωβή τε per’ ανθρωποισι πελοιτο. c. 
224. Syn. Αισχυνῆη, ατιμια. ---- awxpornc, 
Ὄνειδος, Ψογος. 

‘wyocerew. feda loquor. to talk immo- 
destly. ὡς σκαιος εἴ, kat aypowoc, αἰσχρο- 
"ἐπῶν, ---- Ephipp. ap. Ath. 571. b. 
“ισχρδκερδειᾶ, ac. ἡ. turpis quaestüs studium. 
sordid gain. ro δ᾽ ek τυραννων αἰσχροκερδειαν 
φιλεῖ, Antig. 1056. 

᾿Ισχρδκερδὴς, &óc. ὁ ἡ. turpi lucro deditus. 
‘meanly avaricious. οἱ δ᾽, ar’ οντὲς αἰσχρο- 
"κερδεῖς και διειρωνοἕενοι. Pac. 623. 
toxoounric. male-suada. suggesting evil 
‘counsel. θρασυνει yap αισχρομητις. Agam. 


t 


ἰσχρδποιδς, οὔ. ὁ ἡ. turpia perpetrans. 
‘shameful in conduct. εῤῥ᾽ αἱσχροποιὲ, καὶ 
‘rexvwr μιαιφονε. Med. 1846. 
“ισχρῦς, a, ov. fcedus. hideous ; disgraceful. 
᾿Αἰισχρῶς, adv. (Orest. 99.) αἰσχρὸν yap rode 

' εστὶ, Kat ἐσσομένοισι πυθέσθαι. B. 119. 
‘SYN. Αισχρημων, αἰσχροποιος, δυσειδης, μυ- 
\oapoc, artuoc.—— αναιδης, ἀσεμνος, atoyoo- 
lem c, αναισχυντος. 

toxpouoyia, ac. ἡ. improbitas. base proceed- 
‘ing. ἐδοιμ᾽ av ορθῶς Μαιναδων αισχρουργιαν. 
Bacch. 1060. Syn. Κακούργια, αἰσχροτης. 
Ἰισχύλος. ZEschylus. Ἢ ΓΛΩΣΣ᾽ OMOMOR’, 
᾿Αἰσχυλον δ᾽ αἵρησομαι. Ran. 1471. B. See 
me play throughout, and Antip. Thess. 
Anal. ii. p. 194. E»rrrH. Ἐριβρεμετης; aypto- 
ἵποιος, avÜaóocrouoc, απεριλαλητος, voXvri- 
'μῆτος, γνωμοτυπος, coóoc. 
Brxvvrno, ἡρὸς. ὁ. qui dedecore afficit. stu- 
prator. a defiler. exe yao awvoxvvrijpoc, ὡς 
'vogov, δικην. Choéph. 990. 
Lexvvo. dedecore adficio. to treat with 
ignominy. ουδὲ μιν αισχυνει.---Ω. 418. Syn. 
'Λυμαινομαῖι, καθυβριζω. ----αἰσχεω, ατιμαζω. 
λισχυνᾶμαι. med. pudefio, revereor. to be 
ashamed of; to respect. aXX  awyvvopsvot 
φατιν ανδρῶν ηδὲ γυναικῶν. >. 323. Sw. 
Αἰδεομαι, ἐντρεπομαι. 
cov. N. P. ( Apoll. 3. 857.) father of Jason, 
hence called Αισονιδας, 'Theoc. 13. 17. 
wo70c. N. P. sop. a. καλῶφι b. ópa vvv, 
ὡς ev Atowrov λογοις. Av. 651. Hence, Ar- 
σωπεις. adj. & Αισωπὶκος. ( Vesp. 1259.) 
lirew. peto. to ask; wish for. αἴτει δ᾽ οἰωνον 
ταχὺν αγγελον, o¢ τε οἱ αυτῷ. Q. 292. Syn. 
Αἰτιζω, ἐπαιτεω, αἰτοῦμαι, exilnrew, δεομαι, 
αξιοω, λίπαρεω. ' 
luria, ac. ἡ. 1. occasio. 2. culpa. 3. accusatio. 
cause ; offence; blame, or criminal charge. 
τὸ αἴτιον is used in the lst sense ; (Hec. 960.) 
airíaud, droc. ro. in the 3d. (Prom. 194.) 


ἀρκοῦσαν εἴπας avriac ἀποστροφήν. Hippol. | 
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1039. SYN. Agopun, πρᾶγμα. 2. πταῖσμα, 
ἁμαρτημα. 9. αιτιᾶσις, διαβολη, Xa, κατη- 
γορια, ἐγκλημα. 

Atriaouat. incuso. to throw blame upon ; to 
accuse. Ἕκτορ, ἐπεί τοι θυμὸς avairioy αἱι- 
τιαασθαι. N. 775. SYN. AtriaZopar, διάβαλλω, 
éykahew, καλεω, κατήγορεω, μεμῴομαι, kara- 
μέμφομαι, διωκω. 

“Alrne, ov. 6. amasius. a lover. στέργετε δ᾽ 
υμμες cara’ ὁ γὰρ θεὸς οἵδε δικαζειν. Theoc. 
23. ult. 

Αιτιζω. mendico. to ask; to beg. βουλεται 
αιτιζων βοσκειν nv yaoreo avaXrov. p. 228. 
SYN. Alrew, πτωσσω, TTWYEVW. 

Aurioc, à, ov. in quo caussa rei est. furnish- 
ing the occasion of; culpable. ov τι μοι 
«tTU] eoot, θεοι vu μοι αἴτιοι εἰσιν. T. 164. 
SYN. Ἐπιμεμφης, ἐπιψογος: μεμπτος.--οΟὑπαι- 
τιος, UTEVOVVOC. 

Atryn, ne. ἡ. Aitna. adj. Avrvaióc. Prom. 373, 
Se. evri ψυχρὸν ὕδωρ, τό μοι à πολυδενδρεος 
Aurva. 'Theoc. 11. 47. ΕΡΙΤΗ. Σικελη, ἡνεμο- 
εσσα, ὑψήλοφος, νιφοεσσα, πολυνΐφης, χιο- 
νοθρεμμων. ῬΗΒ. Πυριστακτος πετρα. κίων 
ουρανια. Pind. ἴπον ἡνεμοεσσαν ἑκατογκεφα- 
λα Τυφῶνος οβριμου. ibid. Αἰτναῖος παγος.--- 
λοφος. Eur. See Pyth. i. 38. Call. Del. 141. 

Αἰτωλοὶ, Qv. οἱ. (Zl. I. 525.) gens Greca. 
Hence, AaroNióc. (Δ. 399.) Αἰτωλός, (Phoen. 
134.) & Αιτωλῖς. ἡ. AtrwXiow oyxatow εἰς 
axpov στομα. ibid. 1182. 

Αἰφνης. adv. repente. all at once. — θαῦμα δ᾽ 
ἣν adyne ὁρᾷν. Iph. A. 1581. Syn. Ἐξαιφ- 
vnc, aóvo, αιφνιδιως. 

Aigvidioe. subitaneus. sudden.— pry οἱ τι και 
αἰφνιδιον ezoc evry. Call. Del. 237. Syn. 
Ἐξαιφνιδιος, μεταιφνιος, εξαπιναῖος, αδοκητος. 

AtypaZw. Αἰχμασσω. vibro. to throw a spear; 
to brandish. ἢ καὶ προς Ατρειδαισιν gyxpacac 
χέρα ; Aj. 97. Syn. AkovriZo, αγκυλιζομαι, 
βαλλω, akpoBoMZouat, ῥιπτω, αποῤῥιπτω, 
παλλω, κραδαινω, τινασσω. 

Αἰιχμᾶλωτῦος. ὁ ἡ. bello captus. Αἰχμᾶλοωτὶς. y. 
captive. (Androm. 1059.) So, Atypadrwri- 
coc, ἡ, ov. (Troad. 871.) τας αιχμαλωτους 
trac. — Hec. 875. P. ear’ ev δομοισιν evcoy 
αιχμαλωθ᾽ ὅπλα. Heracl. 695. Syn. Δορι- 
ληπτος, Copvarwroc, δοριθηρᾶτος, δορικτητος. 

Αἰχμὴ, ἧς. ἡ. cuspis. the point of a spear, etc. 
αἰχμὴ δ᾽ εξεχυθη παρὰ νειατον ανθερεῶνα. E. 
293. SYN. Ακωκη, ακις, akyn, ἀκμὴ; αἰχμιον. 
—Noyxn, αιγανεα.--- πόλεμος. ΡΙΤΗ. Αλε- 
γεινη, οξεῖα, ὄνοφερα, χαλκειη, χαλκηλατος, 
ευηκης, οβοιμος, πολυωδυνος, πολύυστονος, τρι- 
γλωχῖν, acrpamTovca, τριστομος, ova, δα- 
μασιμβροτος. ---ολετειρα, θανατήφορος, χαλ- 
κοβαρης, λοιγιος. 

Atypnete, evroe. Αιχμητηρϊὸς, Dor. Atypar. 
(Lycoph. 454.) bellicosus. warlike. rov avy- 
μαέντα 0o0pov — Pers. 137. See Blomf. Syn. 
Aontoc. δηϊος. 5 

Αιχμητὴς, οὔ. ὁ. bellator. a warrior. εἰ δέ μὲν 
αἰχμητὴν εθεσαν θεοὶ atev covrec. A. 290. 

Aiwa. an Homeric adverb, not used by Dra- 
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matic writers. statim, cito. quickly ; sudden- 
ly. ata paN’ ἀμπεπαλὼν προῖει δολιχοσκιον 
εγχος. «€. 591. SYN. Αιῴφνης, ὥκα, avra, 
παραυτικα, παραυτα. 

Αιψηρῦς, pd, póv. celer. prompt, quick. πανυο- 
pav αιψηρὸς δὲ kopoc κρυεροῖο γοοιο. ὃ. 103. 
SYN. Βαιὺς, βραχυς, λαιψηρος, ταχύς. 

“Aiw. audio. intelligo. to hear; to perceive. 
ovk aite ὡς Τρῶες ext θρωσμῷ πεδιοιο. K. 
160. φιλεῖ πλανᾶσθαι" τῶν εκεῖνος aiwy. CEd. 
C. 808. Syn. Aic0o, ακονω. 

Awy, voc. 6, eliam ἡ. evum. eternity ; a 
length of time ; life-time.— κατειβετο δὲ γλυ- 
κὺς awy. ε. 152 .—avroc δὲ φιλης αιῶνος 
ἀαμερθῆς. X.58. EPrrH. Αμβροτος, areopwr, 
αλωφητος, akaparoc, αδακρυς, μινυνθαδιος, 
γλυκυς, πολυηρατος, μείλιχος, βαρυς, λευγα- 
λεος, αἀσφαλης, εὐυθυπομπος, μακροβιοτος, 
απαύστος, πολιος, akivdvvoc. 

Awvioc. sempiternus. everlasting. κοινὰ μελα- 
θρα δομων αἰωνια, kat πατρις dógc. Phocyl. 
107. Syn. Αἴδιος, ἐνδελεχης, ἀπαυστος, ατερ- 
pov, ατερμαντος. 

Αἰιωρξω. attollo. to raise into the air. ὑγρὸν 
vàrov αιωρεῖ, τεαῖς. Pyth. 1. 16. Syn. Ato, 
αιωριζω, AVATTEDOW, ET GIU. 

Αιωρημᾶ. ro. res suspensa. any thing hung up, 
or swung. Lycoph. 1080. 

“Ακαδημτὰ ', or Ακαδημειὰ, ac. ἡ. locus Athenis, 
philosophicis disputationibus insignis. the 
Academy. add’ εἰς Ακαδημῖαν κατιων, ὑπο 
ταῖς μοριαις αποθρεξεις. Nub. 1005. 

"Aka&e. acuo. to sharpen. Hence, ἀκαχμενος, 
for qkaxp. part. pret. pass. εἵλετο δ' αλκιμον |^ 
EYXOS ἀκάχμενον oft χαλκῳ. K. 135. 

“Ακαθαρτῦς. ὁ ἡ. inexpiatus. unexpiated. Cid. 
T. 256. Br. 

“AxaQexrog. qui non potest retineri. not to be 
restrained. Phocyl. 181. Syn. Δυσκαθεκτος, 
ασχετος, ακατασχετος, δυσηνιος, δυσπειθης, 
αχαλῖνοορ. 

“Ακαινὰ,ης. 7). spina. 2. stimulus. 3.decempeda. 
a thorn. a goad. a ten-feet measure. — IIc- 
λασγιδι νυσσεν axaivy. ΔΡΟ]]. 8. 1828, Syn. 
AkavÜa. 2. κεντρον, βουπληξ. 3. ῥαβδις. 

“Ακαιρῦς, ov. ὃ ἡ. NON opportunus. unseason- 
able. εἰς καιρὸν ἡλθε" rore δ᾽ acai’ απωλ- 
Avro. Hel. 1087. Syn. Αωρος, παρακαιριος, 
AMOKALLOC, προμοιροο.---αμετρος. 

“Ακακησῖδο. (Call. Dian. 143.) "Akdknrnc, Hol. 
"Ardikngrá. (1l. II. 185.) epith. of Mercury; 
having s. 8. as 
"Ardkoc. ὁ ἡ. (Anthol.) “Ακᾶκης, ov. ὁ. nihil 
mali faciens. harmless. πανταρκης, akakac. 
Pers. 855. Syn. Akükovpyoc, ανυπαιτιος. 

"ArüXavOic, ioc. ἡ. carduelis. 9. nom. canis. 
a goldfinch. 2. a greyhound. 2. χ᾽ ἡ κωδων 
ακαλανθις ἐπειγομενη τυφλα τικτει. Pie: 1078. 
SYN. 1. AcavOse, ποικιλις. 

ΕΠ ΤΥ πη: Loupe. ov. ὁ. 


! The penult. is undoubtedly long, both ir in 
Latin and Greek. Atgue Academie celebra- 
tam nomine villam. Cic. Divinat. 


“Ακᾶληφη. nc. ἡ. 
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Ακαμαντόπους. ὃ rm. 


“Ακανθὄβατ-ης, ov. 6. (Anal. ii. 205.) -ἴς, ioe. | 


“Ακανθδλυῦγδς, ov. 6 ἡ. 
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1192.) placide fluens. flowing softly. &£ | 
ακαλαῤῥειταο βαθυῤῥοου Ὡκεανοιο. H. 429. | 
urtica. 2. concha marina, a | 
nettle. 2. a sort of sea-fish. ὥσπερ ἄκᾶἄληφας | 
sow", προ χελιδονων exXemrec. Equit. 429. 
SYN. ji Κνιδη. 2. κογχύλιον. | 
“Ακαλυπτῦς, ov. ~Akddugne, Eüc. ὁ ἡ. (Philoct. | 
1321.) non tectus. not covered ; not roofed, | 
—rowvd ayoc Ακαλυπτον οὕτω δεικνυναι-- 
Cid. T. 1426. Syn. Ασκεπαστος, ἀσκεπος,, 
QOTEYNC. 1 
᾿Ακᾶἄμαντὕλογχης, (Isthm. 7. 18.) "Akdpavró- | 
μᾶχης. ov. ὁ. indefessus hasta, prelio. an in- | 
defatigable warrior. Ζηνὸς υἱοὶ τρεῖς aka- | 
pavrouáxat: (4ambel.) Pyth. 4. 304. | 
pedibus indefessus. a | 
fleet runner. ὑμνον uh ακαμαντοπο- | 
δων Ἵππων αωτον. Ol. 3. i 
“Axcapac, vróc. 6. N. P. Qu. Ζ. 8.) “Ακὰμᾶς. |) 
( Hom. 80. 7.) ᾿Ακἄμᾶτὅς. ὁ ἡ. adj.indefessus, | 
unwearied.— τὸ δὲ φλεγει ἀκαματον πῦρ Op- |) 
μενον εξαιφνης,---ᾧ. 13. SYN. Ακμης, ἀκμη- | 
τος, ἀκοπος, ἀκαταπονητος, ακοπιαστος, apo- | 
YNTOC, ἀμοχθος aoKvoc, ατειρης, ατρῦτος. | 
“Ακαμπὴς, £óc. (Orph. 17V.) " Ακαμπτῦς, ov. ὁ 1j. | 
qui flecti nequit. not to be bent. ἀλλ᾽ αῤῥηκ- 
roc, ἀκαμπτος £üvcaro νειόθι γαιης. Apoll. 1 
69. Syn. Xi poc, ATEYKTOC, ατεραμων. 
" AkavOd, ne. ἡ. os etc. a thorn. 9. the spine. 
3. a difficulty. 2. διπλῆν ἄκανθαν kat παλιῤῥο- | 
zov yovv. Eur. El. 489. Syn. Ακανθων, ckó- | 
Xoc.—2. νῶτον. 9. avopia.. ΕΡΙΤΗ. Avpiaeel | 
πυκινη, στυγερη, οξεῖα, oÉvropoc. | 
AravOtoc. Acanthius. of Acanthus. a town in | 
Macedonia. τῇδε Yawy ὁ Auwvoc Akavtoc | | 
ἵἱερον ὑπνον Κοιμᾶται. -- Call. Ep. 14. 
"AkavOic, ἵδῦς. ἡ. carduelis. goldfinch, or lin- | 
net. aewov κορυδοι και ακανθίδες, ἐστενε rpv- | 
y&v. Theoc. 7. 141. Syn. Opavmtc, ποικιλις. | 


?). per spinas gradiens. moving among | 
thorns. αἀκριδα, τὴν evoay τὸ πριν αἀκανθο- | 
Barty. Leon. Tar. 65. | 
“AxavOoBoXoe, ov. ὁ ἡ. spinas emittens. 
ducing thorns. Nic. Ther. 869. 

spinas colligens. ga-| | 
thering thorns. οἵ 7’ απ’ Apuorapyou σῆτες, 
πο ον γος Philipp. An. il. 998. i, 
" AkavÜOoc, ov. 6 ἡ. ᾿ 


pro- | 


acanthus. the plant bear's | 
foot. παντᾶ δ᾽ αμφὶ δεπας περιπέπταται ὑγρὸς | 
ακανθος. The. 1.55. ΕΡΙΤΗ. Αλθηεις, wadaoc. 
"AravO090póc, ov. 6 ἡ. spinas ferens. bearing: I| 
thorns. Naz. l 
“Axamrvoc, ov. ὃ 4. liber a fumo. free from || 
smoke. KaAXorre, yag akaz vov aci 0voc.— | 
Leon. Alex. An. ii. 198. i 
“Ακᾶρηνῦς, ov. caput non habens. without a | 
head. ἵππος env akapmvoc, aio δ᾽ ατελεστος | 
εκειτο. Euod. in Hippocentaurum, An. ii. 288. | 
“Axdone, £óc. ὁ ἡ. brevis, individuus. very | 
short; not to be divided. γυμνος θυραζ᾽ | 
εἕεπεσον ev ἀκαρεῖ χρονῷ. Plut. 945. Syn. l 
Boayve, ατμῆτος, ολιγοχρονιος. | 
"Araprrta, ἂς. ἡ. sterilitas. barrenness. σκηψησ-. | 
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(Ge, μη θυμοῦσθε, μῆδ᾽ ἀκαρπιαν. Eumen. 805. 
Syn. Ayowa, artkvta. 
᾿καρπιστῦς, (Phen. 217.) “Ακαρπὸς, (Lyc. 
,1157.) ᾿Ακαρπωτῦς. ex quo nullus fructus 
(percipitur. unfruitful. ταρβεῖν keXevo, Kode 
| akcapzorovc κτισαι. Eumen. 718, Syn. Aóo- 
"poc, ατρυγετος — ανηνυτος. 
jAxao7we. adv. sine fructu. γῆς, ὧδ᾽ ἀκαρπως 

«κάθεως εφθαρμενης. CEd. T. 254. 
Akaoxaiog, ov. placidus. soft, pleasing. akac- 
kaiov 0 ayaXpa πλουτου. Agam. 749. 
"λκαταβλητῦς, ov. ὁ ἡ. qui dejici non potest. 
;not to be struck down. «daóuczinc μοι τον 
,axaraBXnrov Xoyov. Nub. 1229, Syn. Anr- 
τητος. -ὠ-ΟαΑακαταπαλαιστος. 

Akdraoxérüc. 8. 8. as Ακαθεκτὸς. Phocyl. 91. 
jAkdroc, ov. 62). genus navigii actuarii. a swift 
sailing vessel. eccvpevoc ακατοισιν εὐσσελ- 
| pote eziBavrec. Opp. Halieut. 5.154. ErrrH. 
| 905, tvaXua, ποντοπορος. 
jAkdx£&o, Acaynpi, Ακᾶκιζω, " Ak&yo. tristitia 
adficio. to afflict. νυμφιου, ὅς τε θανὼν δει- 
; Aovc akax1ot τοκῆας. V. 223. See Z. 486. 7. 
, 942. SYN. Αλγῦνω, aviao, λύπεω. 
"Ἀκειῦμαι. Poet. for " Ακξῦμαι. ἑλκε᾽ akevopevor 
A =. 30. 
᾿᾿Ακελευστῦς, ov. ὁ ἡ. injussus. not bidden ; act- 
ing spontaneously. δαῖτ᾽ ἀκελευστος ετευξεν. 
; Agam.740. Syn. Αυτοκελευστος. αυθορμητος. 
ἰΑκεντητὸς, ov. ὁ ἡ. stimulo non ictus. not 
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j exov. Olymp. 1. 32. 

᾿Ακξῦμαι, οὔμαι. fut. ἔσὅμαι ὅ: ησῦμαι. Poét. 

| "Ax&üóp. acu reparo, sarcio. metaph. sano. me- 

j deor. to mend with a needle; to repair ; to 

| heal.—aAX' akecac0e, $iXov. δυναμις yao εν 

Y vpiv.k. 69. Syn. E£akto, αλθω, ἐπαλθεω, αλ- 

| Gauvo,, ιαομαι, ιατρευω, καταρτιζω, θεραπευω. 

ΓΑκέραιῦς, ov. ὁ ἡ. sincerus, innocens. unmix- 

; ed ; pure; innocent. akspatoc, ἀνεπιλήπτον 

᾿ἤσκηκως Bv. Orest. 920. Syn. 'Ayvoc, ka- 

| θαρος, ἀκήρατος, akparoc, apwync, apukroc. 
| —áz00c, avv ovAoc. ὁλόκληρος, vyujc. 

“Ἀκερδειὰ, ac. ἡ. detrimentum. damage. αφισ- 

| Tapgat. ακερδεια λελογχεν. Ol. 1. 84. 

ΓΑἌκερδης, £0c. ὁ ἡ. nonlucrosus. unprofitable. 

οὐδὲ λιπερνητὴης κενεῷ καὶ ακερδεὶ μοχθῳ. 

Macedon. 31. An. iii. 190. 

“Λκερσξκὄμης. intonsus. unshorn. Φοιβος axep- 
σεκομης, no Αρτεμις ιοχεαιρα. Y.39. Syn. 
Ἀκειρεκομὴης, αἀκουρος. 

᾿Ακεσμὰ." Ακευμᾶ.(Ογρλ.879.}" Akguá. medela. 
aremedy;acure. φαρμακ᾽, ακηματ᾽ ἐπασσε 
μελαιναων οδυναων. O. 394. SYN. Ακεσις, 
AKECHOC, ιᾶσις, tara, αλθος, akoc, φαρμακον. 

᾿Ακεσσϊπῦνδς, ov. 6. dolorem mitigans. curing 
pain. Nonn. 

᾿Ακεστὴρ, tooc. (Ad. C. 714.) “Ακεστὴς, οὔ. 
(Lye. 1052.)~Axeorwo, opic. ὁ. medicus. one 
who applies a remedy. à Φοῖβ᾽ ἀκεστωρ, πη- 
parov δοιης λυσιν. Andr. 900. Syn. Iarpoc, 
inTne, θεραπευτης. 

᾿Ακεστὄρϊα, ac. ἡ. ars medendi. the healing 
art. «soya δ᾽ αἀκεστοριης εφεπων, σοφιὴν τε 


| goaded.— δεμας Akevrgrov ev δρομοισι ap | 
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διδασκων. Leont. An. iii. 106. Syn. Τατρικη. 

“Ακεστῦς, ἡ, ov. sanabilis. curable. αλλ’ akeope- 
θα θᾶσσον" ακεσταί τοι φρενες εσθλῶν. N. 115. 

“Ακεσφῦδρῦς, ov. ὁ ἡ. remedium adferens. heal- 
ing. τὸν μὲν θανασιμον, rov δ᾽ ἀκεσφορον vo- 
σων. Ion. 1005. Syn. ἀκεσιμβροτος, ιατικος, 
αλθηεις, vytewoc. σωτηριος. 

“Axéw. prz stupore sileo. to be silent from 
amazement. kewovc κ᾽ εἰσοροων ακέοις,--- 
Apoll. 1. 765. Syn. Αβακεω. 

“Axéwy, ovcd. part. tacitus. still, silent. αλλ’ 
akeovoa καθησο, ἐμῷ δ᾽ επιπειθεο μυθῷ. A. 
565. SYN. Σιωπῶν, ἡσύὔχαζων, εἐχεμῦθος. 

“Axéwy. adv. tacite. silently, quietly. αλλ’ 
akewy δαινυσθε, καθημενοι---φ. 89. SYN. Akqv. 

“Any, Dor. aca. adv. s. as ἧκα. quiete. slowly, 
softly. ὡς ap’ εειπεν. aca. Pyth. 4.277. Syn. 
‘Hovywe. 

“Ακηδειὰ, ac. ἡ. incuria. recklessness. ec yAoov, 
αλλοτ᾽ ερευθος, ακηδειῃσι voow. Apoll. 3. 
298. SYN. AxOndwy, λυπη,αμελησις, ἀμελεια. 
---ακηδια, ῥαθυμια. 

“Ακηδεστῦς, ov. 67). non curatus. 2. insepul- 
tus. neglected. unburied. Duov εξαπολοιατ᾽, 
ακηδεέστοι kat αφαντοι. Z. 60. Syn. 1. Ary- 
μελητος, ἀμεληθεις. 2. ακηδευτος, αθαπτος. 

“Acnoeorwe. adv. incogitanter. unthinkingly. 

τις TOT ακηδεστως οινοτροφον ομφακα Bak- 

χου. Ep. ine. 386. 

Arnoéw. negligo. to take no care of. cavrou 

δ᾽ ακηδει dvorvxouvrogc.—From. 507. Syn. 

Αμελεω. 

"Akgógc, £0c. ὃ ἡ. nullam curam gerens. 2. 
tristitià vacuus. negligent. free from care, 
or anxiety. s. 5. as ακηδεστος. «Aero. rov δὲ 
γυναῖκες ακηδεες ov κομέουσι. 0.319. SN. 1. 
Apedne, avnreyne, αφροντιστος. 2. ἀμεριμνος, 
αλῦπος, ακινδυνος. 


v 


᾿“Ακηλητῦς, ov. ὁ ἡ. qui deliniri nequit. merci- 


less. σοι 6& τις εν στηθεσσιν ακηλητος νοὸς 
ἐστιν. k. 829, SYN. Απηνης.---απαραιτήτος, 
αμειλικτος, αθελκτος, σκληρος, χαλεπος. 

“Acnv. adv. s. 5. as ἄκξων. adv. ὡς εφαθ᾽" οἱ δ᾽ 
apa παντες ακὴν ἐγένοντο σιωπῃ. T. 95. 
SYN. Σιγῃ. σῖγα, ἡσυχῇ, σιωπῇ. 

"Akgodcioc, “Ακηρᾶτὅὄς. sine admistione. un- 
mixed; pure; entire; untroubled. καὶ οἴκος, 
kat κλῆρος ακηρατος"---Ο. 498.—axknoaroc nev 
akovric-QOwov.— Apoll. 1. 974. SYN. Ακε- 
patoc.—kaOapoc. 

"Argoíóc. ov. ὁ ἡ. exanimis. 2. leto non ob- 
noxius. heartless. 2. not subject to the 
laws of destiny ; not mortal. ἥμενοι αὖθι Exac- 
τοι aknouot, ἀκλεες αὕτως. H. 100. Syn. A- 
σθενης,- --αψῦχος, αθῦμος, οκνηρος.---αβλᾶ- 
Bc, αθανατος. 

“Ακηρυκτῦς, ov. ὁ 7. non denuntiatus, incele- 
bris. unknown. IoAao»' ov yao σῶμ᾽ ακηρυκ- 
τον rode. Heracl. 91. Syn. Axdene. 

"Akt0voc, ἡ. ὅν. vilis, non speciosus. mean; 
unsightly. aAXoc μὲν γάρ τ᾽ εἶδος ακιδνοτερος 
πελει ανήρ. θ.169. SYN. Αδρᾶνης, ἐκμελῆης, 
λεπτος, EVTEANC. 

“Ακικῦς, voc. ὁ ἡ. imbecillus. feeble ; weak. vvv 
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δὲ μ᾽, εων ολιγος TE, και ουτιδανος, καὶ atc. 
t 515. Syn. AcOevnc, αβληχρος, αδυνατος. 

“Ακινδυνῦς, ov. ὁ ἡ. liber a periculo. secure 
from all danger. ζηλῶ δ᾽ ανδρῶν, óc ακινδὺυ- 
γον. (4nap. Dim.) Iph. A. 17. Syn. Ασφα- 
Ane, ακηδης. 

Ακινδύῦνως. adv. sine periculo. ζητῶν δυνὴησει 
τουσδ᾽ ακινδυνως κτανεῖν ; Rhes. 587. Syn. 
Avarét. 

“Akivynroc. immotus. immoveable. βενθος ακι- 
vyrov μελανεῖ"---- Apoll. 4. 1573. SYN. Ado- 
νητος, ατρεπτος, αμετάστατος, arivakroc. 
— aperaberoc, ισχυρογνωμων. 

" Akic, 00c. ὁ. Acis. ariverin Sicily. οὐδ᾽ Avrvac 
σκοπιὰν, oud Ακιδος ἱερὸν ὑδωρ. Theoc. 1.69. 

“Axic, ΝΕ ἡ. cuspis. the point of an arrow, 
or dart. και Σκυθικῶν roÉwv ακροβολεῖς ακιδες. 
Leon. Tar. An. 1. 234. SYN. Aur, akon, 
βελος, akovrtov. 

"Aktygróc. ὁ ἡ. quem adsequi nequeas. not to 
be reached ; fgur. by entreaty, Prom. 192. 
Bl. It is used radverbially, and literally, 11]. 
P. 75. Ἕκτορ, νῦν σὺ μὲν ὧδε θεεις ακιχητα---- 
i. e. without being able to overtake. 

Ακκισμός, ov. ὁ. simulata recusatio. an affect- 
ed refusal. ακκισμος, ουδὲ ληρος, ovd’ ὑφαρ- 
παγη. Philem. 

Ακλαστῦο, ου. ὃ ἡ. non fractus. unbroken. ασ- 
πιδες, ἀκλαστοι δ᾽ αἵ κχλαδαραι καμακες. Leon. 
Tar. An. i. 232. 

᾿Ακλαυστῦε, ov. 6 ἡ. indefletus. unlamented. 
ακλαυστον καὶ αθαπτον᾽ ever πόνος αλλος ETEL~ 
yer. 54. SYN. ἄνοιμωκτος, αδακρῦτος, ayooc. 

“Ακλαυτῖ. adv. sine fletu. without weeping ; 
with impunity. See Blomf. Prom. 216. a- 
κλαυτὶ μεροπεσσιν οἰζυροῖσιν εδωκεν. Call. 
frag. 418. 

Ακλξης, ακλειης. inglorius. dishonoured. ov 
pav ακλειεῖς Avkiny karakouavsovcw. M. 
318. Syn. Adofoc, artgoc, vovopoc, Óvoys- 
vnc, δυσκλεης, ἀκήρυκτος, Ψεφηνος. 

Ἀκλξα, ac. ἡ. ignobilitas, infamia. dishonour. 
See Αδοξια. τλημονας, ovd Wry &orac a- 
κλείην. Leon. Alex. An. ii. 190. 

Ακλξῶς, et Po&t. axrewe. adv. sine gloria. 
dishonourably. Ο. τεὸν, ὡς avavópov ακλεῶς 
κατθανεῖν. Il. awd rade. Orest. 776. P. 

Ακληρς, AxAnowroc. exsors, pauper. desti- 
tute; poor. avdgs παρ᾽ ἀκληρῳ, ᾧ μη βιοτος 
Pose ein. ^. 489. SYN. Αποκλῆρος, ακτεανος, 
ἀκτήμων, avodBoc, απορος, πτῶχος, πενῆς, 
αμοιρος, ακοινωνήτος. 

Ακλῃστῦς, ov. 5. as ακλειστός. non clausus. 
not closed. καὶ θυρας exwy ακλῃστους τῷ 
θελοντι δημοτῶν. Iph. A. 340. 

“Ακλητῦς, ουὅ. ὃ ἡ. non vocatus. uninvited. ακλη- 
Toc ἑρπων δαιταλεὺυς πανημερος. Prom. 1023. 

“Ακλυστῦς. undis non agitatus. unagitated. 
Avw akNvcray:—lph. A. 120, Syn. AkXv- 
€CoviTOC, γαληνιοο. 

“Ακμαζω. etate sum firma. to bein the vigour 
of life. “ArpaZe is used impersonally, Sept. 
Th. 98. for ἀκμάζει T4 πράγματα, * matters 
are ripe for," or ἀκμὴ cori, ‘it is the point 


“᾿Ακναμπτὸς. ὁ ἡ. inflexibilis. not to be bent, or | 


“Ακοινωνητῦς, ov. ὃ 7. non communicatus. not | 


“Ακοιτης, ov. 6. commune cubile habens. an | 
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Axotrig, ioc. ἡ. uxor. a wife. ἢ ῥα, καὶϊῆρχε λε- 
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of time.” ανὴρ ἄκμαζων.--- Π65. 793. Syn. | 
Θαλλω, ευθαλεω, ἡβαω, νεαζω. ἰσχύω. 
"Akpaioc, a, ov. vigens. 2. tempestivus. in full 
season. at the suitable moment. 2. ποῦ 
Τεῦκρος; ὡς ἀκμαῖος, & βαιη, μολοι. Aj.921. B. 
Syn. Ευθαλης, ανδρωθεις, ανδρεῖος, γενναῖος, 
ἰσχῦρος, ἁδρος, TENELOC, ἀκμαζων.---ηιθεοο.-- 
πέπειρος, ὡραῖος. ---- εὐκαιριος, £v og aKog. 
~“Acunvoc. full-grown. s. as ἀκμαῖος. (Od. Ψ 
192,) Also, fasting. αἀκμηνον πόσιος καὶ 
eOnrvoc,—T. 320. Syn. Aotroc, νῆστις. | 
“Ακμὴ, ἢ ἧς. ἡ. acies, jc. 1. a point. anedge. 2. | 
vigour ofage. 3. a favourable time, moment, | 
opportunity.—ovy ἑδρᾶς ἀκμή. Aj. 899. Bec. 
Valck. Phoen. 591. Sw. 1. Auxpa, ακις, ἡ. 
2. ὡραιοτης, ἡβη. μενος. 3. καιρος. evkatpia, — 
"Arc, Axunroc.indefessus. unfatigued; ;fresh. | 
See Orph. 363. gaye κ᾽ ἀκμητας και ατειρεας | 
αλληλοισιν. O. 697. SYN. Ακαματος, a70voc. || 
AxpoGérov. ro. incudis basis. the block, on 
which (Αμων, ὄνος. ὁ. 7. e.) the anvil stands. 
See Od. y. 434. θῆκεν ev ακμοθετῳ μεγαν ak-- 
μονα" γέντο δὲ χειρι. 9. 476. ErrrH. of dk-. 
μων. Χαλκεος, βαρυγδουπος, δυσκελαδος, Anp- | 
γιος, σφυρηλατος, αριστοπονος, ῥαιστοτῦπος. 
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resisted. χειρεσσιν ἡ βουλαις akvaprrotc, 
Pyth. 4. 128. Syn. Σκληρος, axarapayyroc. | 
Ακνηστῖς, toc, οἵ ἕως. ἡ. spina dorsi. the spine. | 
rov δ᾽ (s. &kadov) eyw εκβαινοντα κατ᾽ akvy- | 
στιν μεσα νῶτα ΠΙλῆξα᾽---κ. 161. Sw. 'Pa- | 
χίς, Khong, αντιστερνον. axavOa. | 
᾿Ακδὴ, ἤς. ἡ. Poet." Akovij. auditus. 9. auris. | 
3. fama. the hearing. the ear. (Orph. 83.) 
report.—-opvpa-yóoc BORSE Ουρεος ἐν Byooye, | 
ἑκαθεν δὲ Te γιγνετ᾽ axovy. II. 633. Syn.) 
Ακροᾶσις. 2. ovc, era. 3. dnun, Xoyoc, “ἢ 
Ata, akovopa, ακροᾶμα. | 
“ AkoruryTàe; ov. 6 ἡ. pervigil. wakeful. νυμφαι, 
ακοιμητοι, δειναὶ θεαὶ aypowratc. 'Theoc. 18. | 
44. SyN. Αγρυπνος, αὕπνος, akarevvacoc. | 


participated. ἀκοινωνητον evyay avàpoc. An- | 
drom. 471. SYN. Ajukroc, ἀσυγκριτος, ow- | 


φρων. 


husband. αἀμφαδιην, ij τίς τε φιλον ποιήησετ | 
ακοιτην. ε. 120. SvN. Παρακοιτις, γαμετῆς, 
γαμήλιος, Évvaopoc, avgo, πόσις, συζυγος, | 
EVVETNC, ευναστήηρ. 


χοσδὲ κιὼν, apa δ᾽ Ermer ἀκοιτις. T. 447. SYN. 
Παρακοιτις, συγκοιτις, aXoxoc, γυνη, γαμετις, |l 
εὐνετις, ευνατειρα, δαμαρ, συλλεκτρος, Gvy- || 
yapoc, ὁμολεκτρος yv. Erith. Apvuov, | 
αἰδοιη, θαλερα, φιλη, ὁμοῴρων, θυμηρης. 
" AküAacrawo. intemperanter ago. to act with- 

out restraint. ακολασταινει νοῦς μειρακιων. 
Mnesimach. See Av.1997. Syn. ἀκολαστεω, | 
εξυβριζω, ατάκτεω, ἀσελγαινω, AOXNMOVEW. — | 
“Ακὄὅλαστδε, ov. ὁ ἡ. intemperans. licentious. || 
akoXacroc οχλος, ναυτικὴ T avapyia. Hee. | 
605. Syn. Akparmgc, akparyroc, ἀσωφρονισ- | 
τος,ασωτος, μοχθηρος,---φιληδονος, κωμαστῆς, | 
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“ερωτομανης.---αζημιος, TOOT £77)6.— 70^ 100€, 
0pacvc, ὑβριστικος, avvzorakroc, avapkroc. 
,Ak0Aóe, ov. 6. frustum panis. a morsel of 
;bread. αἰιτιζων axoXovc, ovk aopac, ovós Xe- 
| βητας. p. 992. SYN. ἄρτος, βλωμος.---Αρῶμα, 
:εδωδη. ᾿ 


θεϊκατοπιν ανθρωπου τυφλου. Plut. 18. Syn. 
: Παρακολουθεω, ἕπομαι, éc7ropat, ὁπηδεω, οπη- 
. δευω. — μῖμεομαι, Snow, Ciwkw. — συνακο- 

λουθεω, συνομαρτῶ, vzakovo, πειθομαι. 
: AkoAovOOc. ov. 6. 77. pedissequus. a follower. 
τ ορνῖν, tv’ ἀκολουθον διάκονον 7' yg. Av. 73. 
; Syn. Αμφιπολος, οπᾶδος, συνοπᾶδος, ὁμιλη- 
- THC, συνοδοιπορος, συνακολουθος, συνεμπορος. 
᾿Ακῦὔλυμβος, ov. ὁ ἡ. natandi inscius. unable 


- ακολυμβους. Batr. 157. 

᾿Ακὄμισττη. neglectus. ἡ gà» μοι ολεσσεν ary 
; τ᾽, ακομιστιὴ τε. φ. 284. SYN. Ακηδεια. 
ΤΓΑκομπαστῦς, (Sept. Th. 544.) “Ακομπὸς, ov. 
; ὃ ἡ. alienus a jactantia. not boastful ; un- 


, ostentatious. ἀνὴρ ἄκομπος, χεὶρ δ᾽ ὁρᾷ To 


, δρασιμον. Sept. Th. 560. 
*Axopoc, ov. ὁ ἡ. inelegans. eye δ᾽ ἀκομψος, 
; εἰς oxXov δοῦναι λογον. Hipp. 986. Syn. 
» Ἑυηθης. εὐτελης, ἅπλοος, ἀπειροκαλος. 
“Ακὄνη, 5c. ἡ. cos. ἃ whetstone. χαλκοδαμαν 
; ακοναν" πισω σφε Διρκας. (Elegiamb.) Isth. 
| 6. 106. Syn. Onyavn. 
l'Akóriróv. cicuta. wolfsbane. πνυθειὴης ako- 
| ψιτον, ὃ 0n ῥ ᾿᾽Αχερωϊδες οχθαι Pvovcw.— Nic. 
; Al. 19. EPrrH. Χολοεν, δυσαλθεε. 
Axovride, ov. 6. serpentis genus. a serpent, 
which darts on its prey from trees. φραζον- 
| Tal, σὺν θ᾽ ὅσσοι ακοντιαι nde μολουροι. Nic. 
| Ther. 491. 
"Akovri£o. jaculor. to hurl ἃ javelin, $c. ovp: 
| © akovriZw, ὅσον ovk aXXoc τις oiorQ.0. 229. 
SYN. EfaxovriZw, αἰχμαζω, ἀκροβολεω, το- 
ἕευω, επιῤῥιπτω. 
"Akovrióv, ov. το. jaculum. a dart, javelin. ὡς 
 taxwor’, avev δορατιοῦ, και ξιφους, κἀκοντιου. 
— (Troch. Tetram. Cat.) Pac. 553. SYN. Ακων, 
. akic, βελος, ἕυστον, ra ἑκηβολα. 
"Akovrwr1o. (Phan. 1492.) Ακοντιστής. jacu- 


-Ακὄλουθεω. sequor. to follow. óc ric akoXov- | 


lator. one who flings javelins. Also,” Akovró- | 


βῦλδς, (Apoll. 2. 1002.) ἢ μὲν ακοντιστὰς,--- 
c.261. Syn. AxooBoroc, ἡμων, αἰχμητης. 
“Ακοντιστῦς, Voc. ἡ. jaculatio. a contest with 
javelins. ουδὲ 7 ακοντιστυν εσδύυσεαι, ---- wv. 
622. SYN. ἀκοντισις, akovrwya, ἑκηβολια, 
"pa, ἡμοσυνη. 
“Akopeoroe, ov. ὁ ἡ. insatiabilis. unsatisfied. 


Also, " Akópgróc. (Il. H. 117.) ψυχα τ᾽ axo- | 
. pecroc ein. Heracl. 926. SvN. Axogoc, amAn- | 


OTOL, aTANPWTOC, δυσπληρωτος. 
“Akoc, foc. ro. medela. a cure. oicé θεειον, 


yonv, κακῶν akoc, oice δὲ μοι πῦρ. x. 481. | 
| Axkpavróc. in Homer, Axpaavróc, ov. ὁ ἡ. irri- 
i 


SYN. Ακεσμα — αλεξημα, αλκτήριυν — rare, 
θεραπεια, φαρμακον, tama. 
“Ακοσμῖα, ac. ἡ. indecentia. digorder. «a* (mo- 


nosyll.) τίς ev πυλαισι θορυβος, Kat λογων a- | 


κοσμια; Iph. A. 317. 
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“Akoopoc, ov. 0 ἡ. indecorus. disorderly ; in- 
decorous. Hence, Axoopwe. adv. (Pers. 374.) 
óc ῥ᾽ ἐπεὰα φρεσιν ἧσιν ἀκοσμα τε πολλα TE 
ygón. B. 218. SYN. ἀκοσμηῆτος; ακοσμῆεις, 
αἀπρεπης; αχαρις, αεικης, ATXHMWY, αῤῥυθμος, 
ασυνθετος, arakroc, auerpoc, ἀκολαστος. 

“Axooréw. pascor hordeo. to fatten; to be 
pampered with barley. ὡς δ᾽ ὁτε τις στατος 
ἵππος; ἀκοστησας ἐπὶ φατνῃ. O. 268. 

" Akocr?), ἧς. ἡ- hordeum. barley. Nic. Al. 106. 

“AxovaZw, (Hom. Merc. 422.) “ArovaZopar. 
audio. to hear ; to be invited. zpwrw γὰρ 
kai δαιτὸς ακουαζεσθον εμεῖο. A. 848. Syn. 
Akouw. — επικαλέεομαι. 

“Ακουή. Anal. ii. p. 68. — See" Axon. 


|“Akoupoc. 6 ἡ. prole carens. 2. intonsus. child- 
| to swim. ovrTw yap πνιξἕαντες ev ὕδασι τους. 


less. 2. unshorn. 1. rov μὲν, akovpov sovra, 
BaX' apyvgoro£oc AzoXXov. n. 64. SYN. Ατεκ- 
voc, απαις. 2. akovpevroc, ἀκερσεκομῆης. 

" AkovciO£0c, ov. ὁ ἡ. qui a Deo auditur. heard 
by the Gods. evinrat, λαμψω φεγγος akov- 
σιθεον. Antip. Thess. An. ii. 112. 

“Ακουσΐως. adv. preter voluntatem. against 
one's will. zvoyev καθιεῖσ᾽, ὡς μενουσ᾽ akov- 
owe. Troad. 1010. Syn. Αεκητι. 

“Akovopd, arog. ro. fama. a report. xogZo, Ler’, 
ορθον ακουσμ᾽ ακοῦσαι. (Βα. C. 518. B. 

“Ακουστξὺς. adj. verbal. one must listen to, or 
obey. τι τοῦτ᾽ ἐλεξας ; ὡς akovoreoy γε σοῦ. 
Iph. A. 1010. 

“Axovoroc, n, ov. sub auditum cadens. audible. 
συριγγων ἐνοπὴν ποιήσατο THOM ακουστην, 
H. Mer. 509. Syn. Ἐξακουστοο. 

"Akovo. audio. to hear; obey. efc. axvvpa ev 
θυμῷ, o8 ὑπερ σεθεν atcye akovo. Z. 524. 
SYN. Ακουαζω, διακουω, επακουω, ακροῶ, 
ἀκροαομαι, κατήχεομαι. πευθομαι, πυνθανομαῖι, 
κλυω, κλῦμι.----πειθομαι, evvoew. — καλεομαι. 
Pur. Οξεῖαν ἀκοὴν τοῖς λογοις δοῦναι. Soph. 
εν φρεσι θεῖναι, γραφειν. 

Axpa, ac. 7. summitas, promontorium. So A- 
kpic, toc. ἡ. an height ; the top. (Od. +. 400.) 
— api δὲ τ᾽ akpac - Kvprov eov κορυφοῦται--- 
A. 495. SYN. Akpov, axpween, ἀκρωτήριον, 
epum vi, πρων, ὑπεροχη. EP. AcrugeAne, πο- 
λυπιδαξ, αθραύστος, arspauvoc, λιμενηοχος, 
κυρτη, περιηγης» Ψαμαθωδης. 

Axpayne, ἕδς. ὁ ἡ. mutus. not uttering sound. 
οξυστομους yao Ζηνὸς axoayeic κυνας. Prom. 
828. SYN. Aóovoc. 

~“Akoane, 0c. ὁ ἡ. pure spirans. blowing fa- 
vourably. ἀκραῆ ζεφυρον, κελαδοντ᾽ emt otwo- 
πα ποντον. β. 421. 

Ακραις, ov. ὃ. summus. 2. qui in arce colitur. 
elevated. 2. worshipped on * high hills." φε- 
povc' ες Ἡραςτεμενοςακραιας θεοῦ Med. 1376. 

"Akpatóv59c, £oc.Ó7). purus, verus. pure. Koonce 

 akpatóvsc αἷμα.--- Hec. 535. SYN. Ακεραιος, 
aptync, τέλειος, καθαρος. 


tus. unfinished ; interminable. rove δ᾽ akoav- 
roc exer vv£. Choeph. 59. BI. See Il. B. 138. 
SYN. Ατελής, areheoroc, ἀτελεύτητος, αῤῥεκ- 
τος, ἀπληρωτος, ελλιπῆης. 
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“Axodrne, ἔδς. ὁ ἡ. incontinens. intemperate ; 
unable to restrain. πνευματι uapyq, yAwoons 
axoarne. Prom. 883. Syn. Αδυνατος, akohac- 
τος. 

Ακράτιζω, Akparizüpat. jento. 2. merum bibo. 
to drink pure wine (Zo breakfast). ἑπεσθ᾽, απ- 
εψωλημενοι τραγοι δ᾽ ακρατιεῖσθε. Plut. 295. 
"Akpürüv, ov. ro. vinum merum. pure wine. 
non δὲ προΐοντος, εδοξ᾽ επιχεῖσθαι akparov. 
The. 14. 18. Syn. Χαλικρατον. ζωρος οἵνος, 
ζωρον μεθυ. 

" Akparóc, ov. ὁ jj. merus. pure, unmixed. 1.297. 
μα Ac, αλλ᾽ akparov oivoy Αγαθου Δαιμονος. 
Equit. 85. Syn. Axepatoc, ἀκραιφνης, voxvooc. 

Ακρᾶτωρ. impotens pre morbo. feeble. ακρα- 
τωρ, ὃ τλημων, χωλος. αλλὰ μή μ᾽ αφῃς. 
Phil. 492. Syn. Ακρατῆς, ασθενηο. 

" Ακραχῦλῦς. ov. ὁ ἡ. ad iram proclivis. irascible. 
a'ypotkoc opynv, κυαμῦτρωξ, ακρᾶχολος. Equit. 
41. Syn. O£vyoXoc, ζαμενης, θυμωδης, opyt- 
Aoc, Üvcopyoc, παλιγκυτος. 
᾿Ακρέμων,ὅ ὄνος. ὁ. ramus major. astrong branch. 
ἄκρεμων eXatac ἐστιν εν δομοισι τις. Cycl. 454. 
SYN. Epvoc, κλαδος, βλαστος. ErPrrH. Δροσε- 
poc, evmerahoc, καλλιπέτηλος, iepoc, ευφυλ- 
λος, — μελισταγῆς. 

"Akpsoz£póv, adv. primo vespere. early in the 
evening. χέιρι κατατριψοντ᾽ ἀκρεσπερον αει- 
δοισαι. The. 24. 75. 

~AxonBoe, ov.ó ἡ. valde juvenis. very youthful. 
Kat vuuQav, ἀκρηβος éwv ert, Naida γᾶμεν. 
The. 8. 93. Syn. AxonBye, νεανίσκος, μειρα- 
κιον, μειρακισκος. 

" Ακρηδεμνῦς, ov. ὃ ἡ. redimiculum capitis non 
habens. without head-dress. βοστρυχον axon- 
δεμνον ἑῆς συνεγειρεν εθειρης. Christod. An. 
li. p. 458. 

“Ακριβειὰᾶ, ac, Ton. ne. ἡ. accurata diligentia. 
exactness. xaAkov, ακριβειης ovi απολειπο- 
μενον. Philet. 4m. i. 121. 

"Akpt8gc, £c. ὁ ἡ. accuratus. exact. ovk εἰς d- 
κρῖβες ἤλθες, aXX ἅπας στρατος. 'Troad.901. 
SYN. Τημελης, ἐπιμέλης, ἐντρίβης, πυκιμηδης. 
σπουδαῖος, σκεθρος. ---- ατρεκης. 

AxpiBow. diligenter exploro, — summa cura 
aliquid facio. to examine minutely ; to per- 
form accurately. καλῶς ἀκριβωσειαν. εἰς δὲ 
την τεχνην. Hippol. 468. — εἰ μη τοῦτ᾽ ἀκρι- 
βωθησεται. Eccles. 161. Syn. E£craZo, δο- 
κιμαζω. ---- διακρίβοω, ἀκριβῶς μελεταω. 

“Ακριβῶς. accurate, perfecté. exactly. add’ ovk 
ἀκριβῶς avra Onoopa λιαν. Med. 532. 

AxpidoOnoa, ac. ἡ. decipula ad capiendas lo- 
custas. a locust-trap. avrap óy' avOspuceoot 
καλαν πλεκει ἀακριδοθηραν. The. 1. 52. 

“Axoic, toc. ἡ. locusta. the locust; perhaps 
also the grasshopper. — καὶ ακρίδες ὧδε Xa- 
λεῦντι. Theoc. 5. 34. See Meleag. 112. 
"Akpte, t (oc. 7. $.$. aS Acpov, Ἀκρωρεια. ἸΠηλιου 
αιπεινὰς ιδὲν akpiac, — Apoll. 1. 520. 

Ακρϊσϊα, c. ἡ. judiciiinopiaet temeritas. want 
of judgment. Xokpartc, EAMgvov μεμψεται 
ἀκρισιην. Antip. Thess. An. ii. 124. Syn. 


Προπετεια, --- συγχῦσις. 


AkpókwAióv. pes bubulus coctus. feet of ani- 
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"Akpiróc. ὁ ἡ. indiscretus ; immensus. mot. 
judged, or separated ; indistinct; abundant. | 
Hence, " Axpira. adv. abundantly. Hom. Pan, in 
96. —akpirov exPadeic με γῆς: Hipp. 1056. | 
τους s εἴμ’ οψυμενη, καὶ σφ᾽ ἀκριτα νεικεα λυ- | 
ow. 5.804. SYN. Ακατακριτος, «καταγνωστος. | 
— αμφιβολος, aperpoc, απειρεσιος, πολυς. 

Axoirouv00c. ov. ὁ ἡ. ! qui loquitur incon- 
sideraté. a prater; difficult of explanatioll a 
Θερσῖτ᾽ ἀκριτομυθε, λιγυς TEN EWY ayopnrme. - 

B. 246. Syn. MaxrpoXoyoc, ἀδολεσχης. 

-Aepidbat. audio. tolisten ; to hear. eyoyt, 
τι yap av χεῖρον ἀκροωμην aga; Eccles. 91, 
SYN. Ákovo, κλυω,---προσισχομαι, πειθομαι, | | 
προσεχω. 4 
" Akpüar£üc. verbal adj. a prec. must be listen- || i 
ed to, or obeyed. ἀκροατεον ὑμῖν ev μερει τῶν | 
κρειττόνων. Av. 1298. 3 

Ακρδὄβατξω. pedibus suspensis incedo. to walk. 
on tiptoe. arpazov οθνειοις ομμασιν ἠκροβα- 
re Plato jun. An. 1. 175. 

AxpoBédnc, Ακροβῦλης, £c. 0 ἡ. acutam cus- | 
pidem habens. sharp-pointed. καὶ σμιλαν δο- || 
vakov ακροβελῶν γλυφιδα. Philipp. An, 1i. 216. 

Ακρδβόὄλξω. e longinquo jaculor. to dart from 
on high. So Ακρῦβολιζω. πολλάκι ῥομβηταν 
εἰς xepoc ἡκροβολει. Zonas. ib. p. 81. opyavov, 
@ πτηνας ἠκροβολιζε xevac. Ep. inc. 667. 

Axpodpvoy, ov. ro. fructus qui putamen lig- 
nosum habet. a fruit with shell. oer, καὶ | 
παντος Kap mov akpodpvov. Crinag. An. i. | 
146. 

Axoo0iyne,éoc.67. superficiem tangens. touch- | 
ing gently. dow, καὶ τι φιλημ᾽ ἁσπασαι axpo- | 
θιγες. Meleag. 14. 1) 

Ακρδθινϊαζόμαι. med. mihi deligo quod opti- 
mum. to select the first fruits. εγὼ δὲ νυμῴφας 
ηκροθινιαζομην. Here. Fur. 476. 

AxooOtvioy, ov. ro. gen. plur. primitiz. the first 
portion ; booty. Φοιβῳ μ᾽ ἐπεμψαν evOad’ a- 
κροθινιον. Phoen. 291. ακροθινα πολεμοῦ. 
Olymp. 2. 7. Syn. Τα πρωτολεια,απαργματα, 
λαφύρα, σκῦλα. ἡ λεια, ἀπαρχή. 

Ακροθωραξ, akóc. ὁ ἡ. leviter ebrius. tipsy. gà 
T ακροθωρακ᾽ ovra, cav θυμουμενον; Diph. ap. 


- coin 


Ath.p.421.e. Exp. AxpopusÜvcoc, axpoya- 
Au. 
AkpüktAatwíóov. in summa parte nigricans. 


black at the top. akpoksXawtoov, iva pav zrav- 
cee πονοιο. o. 249. 

Ακροκνξφαις, ov. ὁ ἡ. vespertinus. at twilight. 
πρῶτον παμφαινων επιτελλεται akpoiveoatoc. 
Hes. ε. 565. 

Ακρδκῦμδς, ov. 6 ἡ. in vertice comatus. with 
hair, or leaves at the top. See Phoen. 1531. 
Θρηΐκες akpokopot, Ooty ἐγχεα χερσὶν eyov- 
τες. A. 533. Syn. Τανυθριξ, βαθυπλοκαμος. 

Ἀκρδιῦρινθος, ov. 6. arx Corinthi. the citadel 
of Corinth. τὸν ueyav Ἀκροκορινθον, A xatikov, 
Ἕλλαδος αστρον. Polystrat. An. i. 1 


1 For other compounds of 
Thesaur. 


ἄκριτος, see 
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‘mals cooked; giblets. βολβους, κοχλίας, Kn- | 
'ρυκας, o, ἀκροκωλια. Alex. Ath. p. 63. 
Ἰκρδλιθς, ov. ὁ ἡ. in summo lapide positus. | 
‘at the top of a stone, or pillar. οὑτως akpo- 
M8ov κάμε τροπον Eoavov. Ep. inc. 20. 
AkpóAoyío. summa lego. to glean. Νικὼ 
σὺν κουραις ἠκρολογει oraxvac. Philipp. 80. 
3! An. 1i. 234. 

AkpóAOQirQc, ov. 6, qui in summitatibus col- 
lium versatur. dwelling on summits. εὖ δὲ 
παθόντες ἀγαλμα rod ευὐπρεπες akpoXoóirat. 
ἡ Ep. l. 1. 

Acai, ov. ὁ ἡ. altum cacumen habens. 
| lofty.—povscotw toworsc ἀκρολοφοισι. Opp. 
AcooAUrew. solvere gestio. to try to unloose. 
-ka. ζωνην παλαμαις οἷά περ akpoAvreic ; 
« Irene. An. iii. 10. 

| Akpóv, ov. ro. apex, promontorium. a height. 
/ ἀκτὴ τις ἀμφικλυστος Ἑυβοιας akpov. Trach. 
- 754. SYN. Akpa, κορυφη. 

'Akpüvi xoc. ὁ ἡ. prima nocte. at the beginning 
- of night. Hence, Akpóvix1. adv. Meleag. 25. 
- σφαζων akpovvxoc ravry θεῷ ἱερὸν ιχθύν. 
| 'Theoc. fr. Beren. An. i. 333. 

"Ακρὄπενθης. impense tristis. excessively 
ν afflicted. Περσιδὲς δ᾽ ακροπενθεῖς. Pers. 135. 
᾿Ακρδπολϊς, Ακροπτῦλϊς, ἕως. j. arx. acitadel. 
| γῆν Δελφιδ᾽ ελθὼν, Φωκεων ακροπτολιν. Orest. 
1090. SYN. ἄκρα, epupa. 

᾿Ακρδπδλδς, ov. ὁ ἡ. altissimum habens ver- 
| ticem. having a lofty summit. vnvepene, eorn- 
σὲ» ἐπ᾿ ἀκροπολοισιν ορεσσιν. BE. 522, SYN. 
- ἔρημος, ὑψηλος. 

! Akpüzüpüc. ov. 6 ἡ. summa parte acutus. sharp 
, at the point. ὠπτων δ᾽, ἀκροπορους οβελους 
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{εν X&potv ἐχοντες. y. 463. Á 
“Ακροπτὲρᾶν, ov. ro. plume acumen. a quill. 
αἰετοῦ αγκυλοχειλος ἀκροπτερον o£v, σιδηρῳ. 
| Crinag. An. ii. 141. 
| Akpóc, a, ov. summus, extremus. at its high- 
, est point. akpov ὑπὸ Xogov avrov.—N. 614. 
| SYN. Arpaloc. κορυφαῖος, ὕψιστος, to Xaroc, 
| τελευταῖος. 
| Axpüciónpoc, ov. ὁ ἡ. ferro in summitate mu- 
| nitus. pointed with iron. βουστροφον akpo- 
| eiapov, ἀπειλητῆρα μυωπα. Antiphil. An. ii. 
| 170. 
! 


Ἀκρῦσδφος, ov. ὁ ἡ. impense sapiens. eminent- 
ly wise. ακροσοφον δὲ και arypnrav,—Ol. 11. 

Axpoogadne, eoc. ὁ 7. proclivis ad lapsum. 
slippery. pact ev πολεεσσιν ἀκροσφαλες 
uxvoc ιῆλαι. Nic. Alex. 241. 

Axporoweéw. summas partes amputo. to chisel. 
Maneth. 4. 961. 

Axpoparvye, ξδς. ὁ ἡ. summo diluculo apparens. 

-appearing on summits. an epith. of the 
Morning. 

Ἀκρῦχαλιξ, 6 ἡ. supra modum ebrius. intox- 
Aeated. axpoyadté ow καὶ νεκταρι--- A poll. 
4. 433. 

Axpoxydyne, foc. ὁ ἡ. immani vastus hiatu. 
widely yawning. ακροχανες---δερμα λεοντος 
—Paul. Sil. An. iii. 86. 

Ακρυπτῦς, ov. ὁ ἡ. non occultus. not conceal- 
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ed. axpumra δεδρακαμὲεν ποσιν. Androm. 
835. SN. Ακαλυπτος. — δῆλος. 

Ακρωρειὰ. summitas montis. the summit of a 
mountain. μέχρι προς ἐσχατιας πολυπίδακος 
ακρωρειης. The. 25.31. Syn. ἄκρον, akpic, 
Kaonvoyv, στεφανῆη, eoxn, κορυφη. 

Axowrnotoy. extremitas. 2. promontorium. 
the summit, top, 4c.—e«z' σἀκρωτηρια βαντες- 
IIpvuryc,—om. 32. 10. Syn. ἄκρα. 2. Ay, 
ακτη, Xemac.  ErrTH. Λευκοκῦμον. 

Ακταινω, attollo. to raise. ὡς ure σωκεῖν, unre 
μ᾽ akrauvew βασιν. Eum. 36. Syn. Exatow, 
κουφιζω, μετεωριζομαι. 

Axraioc, (Orph. 343.) Axrioc, a, ov. littoralis. 
They are applied t» Deities worshipped on, 
or protecting shores. ov μὰν, οὔ, τὸν Πᾶνα τὸν 
akrtov,— Theoc. 5. 14. Syn. Επακτιος, mapak- 
τιος, αἰγιαλωδης, παραθαλασσιος. αγχίαλος. 

Ακταιων, wvoc,& ὄνδς. ὁ. Acteeon. son of Aris- 
teeus, devoured by his own dogs. Hence, Ax- 
ταιονίδες σκυλακες Anthol. παῖδα τὸν ἀβατὰν 
Axratova,—Call. Lav. Pall. 109. ὁρᾶς τὸν Ακ- 
ταιωνος αθλιον μορον ; Bacch. 337. ἘΡΙΤΗ. 
Κυνοσπας; θρασυς, λαγωβολος, φιλοσκοπελος, 
AEovropovoc — θηράτης, ἐπακτης. 

Ακτξανῦς, ov. ὁ ἡ. nihil possessionum habens. 
poor. pvperat, ov τεκεων axTeavyw Tare. An- 
tip. Sid. 90. An. ii. 31. Syn. Acrnpwr, πενῆς, 
evoenc, ακληρος. 

Ακτξνιστῦς, ov. ὁ ἡ. Impexus. uncombed. Kopuy 
ov avpac ακτενιστος αἰσσεται. CEd. C. 1326. 
SYN. Amexryroc, νηπεκτῆς. 

AKTEpLOTOG, ov. ὁ 1). Cui justa facta non sunt. 
unhonoured by funeral rites. καὶ Κασταναιαν 
ακτεριστον ev πέτραις. Lyc. 907. Syn. Axre- 
ρεῖστος, αθαπτος, ακηδευτος. 

Ακτὴ, ἧς. ἡ. fruges, farina. ground corn. óc 
θνητός T' En, Kat εδοι Δημήτερος ακτήν. N. 
332. SYN. Καρπος,ληΐον, aXevpov.—oiroe, ap- 
τος, τροφη. ἘΡΙΤΗ, Μεγοεικῆς, φυσιζοος, ev- 
φορβος. 

Ακτὴ, ἧς. ἡ. littus. a beach ; a shore. τοῴρα δέ 
pu peya κῦμα φερεν τρηχεῖαν Em’ aKTHY. e. 
425. SYN. ἀιγιαλος, κροκαλον, axi, θῖν, 
ῥηγμῖν, χεῖλος, κὐματωγη, κροκαι. EPITH. Ἐρι- 
δουπος, αξεινος, ἁλιμῦρης, ακύῦμων, ἁλιῤῥοθος, 
ὑπηνεμος, νήνεμος, am oppo, προβλης, ὑψηλη, 
ἐρημαιη, ψαμαθωδης, στυφελη, περιηγης, πο- 
λυῤῥαθαγος, βαθυκῦμων, κυματοπληξ, ναυπο- 
ρος, κυμοδεγμων. 

Ακτημων, 0vOc. ὁ ἡ. 8. δ. AS Ακτεαγος. οὐδὲ κεν 
ἀκτημων tpiruuoto χρυσοῖο. I. 126. 

Ακτῖν, Akric, voc. »j. radius solis. a ray of light; 
asunbeam. αἰνῶς ακτῖνεσσιν εοικοτες ἠελιοιο. 
K. 547. οὐδὲ ποτ᾽ ἡελιος φαεθων akriciv 
εβαλλεν. ε. 479. ΕΡΙΤΗ, Λαμπρα, παμφαης, 
Gon, ovpavu], σελασῴορος, παμπορῴυρος, πορ- 
φυρεα, λαμπραυγης, χρυσῆ. 

Acriroc, ov. ὁ ἡ. non eedificatus. not built 
upon. πολλὴν δ᾽ akAnooy TE kat aKTiTOY, ἡν 
δια θῆρες. Hom. Ven. 123. 

Axcrwo. Nom. Pr. See Ij. B. 593. — ductor, 
princeps. a leader. Σουσιδος φιλος axtwo. 

Pers. 557. SYN. ‘Hynrwo, aoxoc, αγος. 
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"Ak)00c, ov. ἡ. quae non concipit. barren. 
— οὐδ᾽ ἀγαλακτοι Ouisc, οὐδ᾽ axvOor.— Call. 
2. 58. SYN. Ayovoc, az&porokoc, απειρωδῖν. 

“Ακὔλιστῦς. ov. ὁ ἡ. immotus. immoveable. 
δειπνομανες, vekpov opgpar exwv, κραδιην δ᾽ 
ακυλιστον. Tim. Ath. p. 163. 

“Ακὔλδς, ov. ἡ. glansilicis. acorn. παρ ῥ᾽ akvXóv, 
BaXavov τ᾽ εβαλεν, καρπον τε kpaveujc. K. 242. 

“Ακυμαντῦς. “Ακυμὸς. ( Herc. F. 698.) fluctibus 
non adspersus. calm ; dry ; smooth.—vvv δ᾽ 
av ψαμαθοις Ex’ akvpavrotc πωλων ερασαι. 
Hipp. 235. 

"Akbpov. 1. tranquillus. 2. sterilis. calm. 2. 
barren. 2. νηδὺυς δ᾽ ακυμων δια σε μοι διολ- 
λυται. Androm. 158. Syn. 1. ἀκλύυστος, 
ἡσυχος.---ακλονητος, ακλυδωνιστος, γαλήηνιος. 
2. ακυθος. 

"Akvowróc, ὅν. non firmatus. unconfirmed. 
οἶσθ᾽, ἡ σιωπῃ τοῦτ᾽ AKVOWTOY μένει; Ion. 801. 


“Ακωκὴ, ἧς. ἡ. cuspis. the point, or, edge. av- | 

τικρυ δὲ διεσχε φαεινοῦ δουρος ακωκή. A. 258. | 
EpITH. Oé£éia, | 
kpvoscca, Tahtyvape | 


SYN. Ακη, αἰχμὴ, στομωμα. 
τριόδους, στονοεσσα, 
πτος, xaXkogagrc. 
“Ακωδωνιστὸς, ov. 6 ἡ. non exploratus. not put 
to the proof. ὡς αἰσχρον ακωδωνιστον εν 
τοιοῦτον πρᾶγμα μεθεντας. Lysist.485. Syn. 
Απειραστος, αβασανιστος. ; 
“Ακων,οντῦς. ὃ. spiculum. a javelin. χειρὸς azo 


στιβαρῆς ἁλιον πηδῆσαι ακοντα. E. 455. SYN. | 
|" AXdAqgróc, ov. ὁ ἡ. ineffabilis. inexpressible. 


Akovrtov, βελος, οἶστος. EPITH. O£vc, ευξεσ- 
TOC, αλγινοεις, cTovo&c, Üooc, δεινος, ravv- 
y^oxw, χαλκοπαρῆος. 


ΓἌκων, pro dikov. invitus. unwilling. πῶς | 


av γαμῶν akovcav akovroc πάρα; JEsch. 


Supp. 235. 


“Axw7oc. remo carens. without oars. zucro- | 


τατῳ δ᾽ εἐρετῃ πορθμευομένη, rov ακωπον. 
Philipp. An. ii. 221. 

“Αλαβαστὸς, Attic for ἀλαβαστρῦς. alabastrum. 
alabaster. ov yap εμυριζετ’ εξ aXa(jacrov, 
πραγμα τι. Alex. ap. Ath. p. 691. e. See 
Lysist. 947. 

"AXàfacrpóv. genus vasis unguentarii. a vase 
of alabaster, for perfumes, &c. αργύρεοις, 
Zvpu) δὲ μυρω χρυσει’ aXa(jacrpa. 'Theoc. 
15. 114. Syn. Μυροθηκη. 

“Αλαδρομῦς, ov. inmari vagans. wandering over 
the sea. — rov ἁλαδρομον ἅλαμενος ‘Ap’ ave- 
pov πνοιαῖσι βαιην. Av. 13895. SvN.'AXM- 
πλαγκτος, ἁλιπλανῆης, ἁλιπλοος. 

“AhaZoveia, ac. ἡ. ᾿Αλαζονευμα, τῦς. το. jactan- 
tia, insolentia.— mendacium. boasting ; ly- 
ing. ὑπ᾽ aXaCovaac, iv’ ὁ θεατης προσδοκῶν 
καθοῖτο. Ran. 919. See Ach. 62. Syn. Av- 
XNpa, μεγαλήηγορια, γαυριᾶμα, κομπος, Kope- 
Ψευμα, ματαιολογια, oykoc, ὑψηλοφροσυνγή, 
Tugoc, ὑπερηφαγια, ὕβρις. 

“AhaZovevopa. me ostento. to brag; to boast 
falsely. ηλαζονευεθ᾽, iva φοβηθειην eyw. Ran. 
282. SYN. Meyadavyew, peyaXoópoveo, με- 
ya^vvoua, κομψευομαι, οιδαινω, επαύχεω, 
ὑπερήνορεω, γαυριαω, φρυαττομαι, σεμνυνο- 
μαι, ὑπερηφανεω, ὑπεροπλιζομαι, ψευδομαι. 


᾿“Αλαλὰγὴ,ῆς. ἡ.“ Αλᾶλαγμᾶ, dro¢. To. Αλᾶλαγε | i 


AM YE, yyóc. ἡ. error. a wandering, or per- 


᾿“Αλᾶλυκτημαι. anxius sum. animo concido, vel 
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Αλαζων, ovóc. ὁ ἡ. inanis jactator. a brageart; 
aliar. ὡς ἣν αλαζων και Φεναξ, οἵοις τε τοῦς 
θεᾶτας EÉgzara,— Ran. 909. Br. Syn. Kop- 
παστῆς, φιλοκομπος, ὑπερκομπος, μεγαλαυ- D^. 
χος, ἀγερωχος, μεγαλήγορος, ὑπερηφανος, | 
ὑπερβιος, ὑπεροπλος, ὑπερῴρων, ὑπεροπτῆς, 
ψευστης, πλανος, ὑβριστικος. ? 1" 

* ANatww, Αλᾶλημαι, Αλᾶδμαι. vagor.to wander | 
about ; to be undecided, or perplexed. ov 
ἡμεροφαντον αλαινει. Agam.82. αλλ’ αὑτως 
adadnpar'—¥. 74.---καππεδιον ro AXqiov οἷος 
αλᾶτο. Z. 901. SYN. AXgpt, αλητευω, ἡλασκω, — 
πλαζομαι, TAavaopat. θορυβοῦμαι, ἀπορῶ. 


μῦς, οὔ. ὁ. acry, or sound, of joy. εφεστιοις — 
αλαλαγαῖς. Trach. 206. ov τυμπανων αλαλα- — 
ypoi. Cycl. 65. Ev. Eucpecroc, atvouavgc. 
“Αλᾶλαζω. clamorem leetum ; vel tristem ; edo. 
to utter shouts of triumph; or cries of pain, — 
ai δ᾽ qAaXa£ov.—Baecch. 1122. Syn. Bosuo, © 
ολολυζω. avodupopat. : 
“Αλὰλὴ, ῆς. ἡ. Dor. “Αλᾶλα. clamor militaris, ||! 
a war-cry. Pind Nem. 8.104. [tis used also © 
in the sense of αλαλαγή. λυπαν αλλαξαιτ᾽ α- 
add. Helen. 1864. E». Δορικτυπος, kaprepa. © 
“Αλᾶλητός, ov.6. clamor militum dicentium, 
αλαλή. atumultuous outery. ὡς Towwy aXa- 
λητος ava στρατον evovy opwoet. A. 436. SYN. 
Bon, θορυβος.  EPrrH. Αλιῤῥοιζος, opoyhwo- 
σος. 


-βοη δ᾽ ἀαλαλητος ορωρει. Cal. 
“Αλὰαλητῦς, voc. ἡ. the Ionic form of ἀλαλητῦς. —. 
See Ruhnk. Ep. Crit. p. 132.— 8apv$Ooy- — 
yov αλαλητυν Aviwy,—Br. Anal. ii. 184. — . 
"AAaAkÉo, AXaAko. depello, arceo. to avert; 
repulse; assist. spxsv, ὁ Kev rot kparoc aXaX- 

κησει kakov jjpap. k. 288. Syn. Αλκω, απ- 
αλαλκω, ἀαπειργω, EQUKW, αἀπερυκω.---αρήγω, 
αἀπαρήηγω, αμυνω, αἀλεξεω, βοηθεω. 
ΧΑλαλκῦμξνηϊς. oe. ἡ. Ep. Minervee. Minerva, 
so called from Alaleomenus, a village of 
Boeotia. See Heyn. Il. A. 8. 


plexity, of mind.—karcy aXaXvyyt βαρῦνον. 
Nic. Al. 18. See Thesaur. Syn. Ady, πλανὴη, 
πλανημα. 


erro. to be in anxiety, or consternation ; 
to have the faculties deranged.—ovdé pot 
ἥτορ-Ἐμπεδον, αλλ᾽ aXaXvkrgpav—K. 94. 
SYN. Αλυκτεω, aXvoco, θορυβεομαι, απορεο- 
μαι---μαινομαι. 
“Ahapréroc, AXap 9c. splendoris expers. not 
luminous ; not shone upon.—yij¢ aXauzerov 
βαθρον. CEd. C. 1661. B. κάθηκα συμπτυξασο᾽ 


αλαμπες ἡλιου. Trach. 704. SYN. Ekor&woc, 
ὄνοφερος, αδηλος. 
“Addvot, wy. ot. Alani. a people of Sarmatia. 


! Eurip. uses this neuter verb with an ac- 
cus. Androm. 306. Thus we have Cyclopa 
movetur, MHorat. Bacchanalia vivunt, Juv. 
sapimus patruos, Pers. 
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;aucan. viii. 223. Δακων 7' ἀσπετος aia, και αλ- 

wnevrec Αλανοι. Dionys. 305. Ep. Πολυΐπποι. 

Adopat. vagor. to wander about. See AXatvo. 

,Adóc, & in Hom. ἀλαῦς, οὔ. ὁ ἡ. cecus. blind; 

dull. καὶ κ᾿ ἄλᾶος τοι, ξεῖνε, διακρινειε τὸ σῆμα. 

J. 195. μαντιος adaov,—x. 493. [See word 

Τειρησιᾶς.] 

Adocxomia, ac. ἡ. negligens speculatio. neg- 

gent watching. ovó' αλαοσκοπιην ety’ ap- 

υροτοξος Απολλων. K. 515. 

,Adów. ecco. to deprive of sight. Κυκλωπὸος 

ῥεχολωται, ὃν οφθαλμοῦ ἀλαωσεν. a. 69. SYN. 

Γυῴφλοω, εξομματοω. 

»Adzraóvóc, n, ov. vastatu facilis, parum viri- 

εἶδ. unwarlike. αλλ᾽ adaradvoc env, παῦρος δὲ 

X εἵπετο λαος. B. 675. Syn. Απτολεμος, α- 
Ζθενης, azaXapvoc. 

λάπαζω, f. αἕω. vasto, diripio. to empty ; 

plunder ; destroy. γνωσεαιΐ δ᾽ εἰ και θεσπεσιῃ 
πολιν ovk αλαπαξεις. B. 867. SYN. Kevow, 
᾿ξαλαπαζω; περθω, πορθεω, δηΐζω, δῃοω, διαρ- 

“παζω, λεηλατεω, κεραΐϊζω, αναλισκω, ἀπολλνω. 
AAaocréw. indignor. to be deeply grieved. ε- 
'κρεμω,ηλαστεον 5 δὲ θεοι kara μακρον Ολυμπον. 
0.20. Syn. ἀλασταινω, exadacrew, ἀλγεω, 
a yvvopar, dsvoTabew, ayavakTew, χαλεπαινω. 
AXacróc, ov. 6 ἡ. non obliviscendus, intole- 
;rabilis. never tobe forgotten. zev@oc aXac- 
τὸν Exovoa pera φρεσιν"----Ὡ. 1065. SvN. Av- 
οιστος, ατλητος, awoc, yaXezoc, ανεπιλησ- 
τος, δεινος. 
ἄλαστωρ, 0póc. 6. qui perpetravit non obli- 

‘viscenda; exsecrandus; demon crudelis. a 

perpetrator of deeds not to be forgotten. 

,an evil genius; an avenging fury.— διὰ δὲ 

Tove aXacropac Τοὺς σοὺς, dedornwe—Pheen. 
(1609. SYN. Epwvvc, παναλαστωρ, δαιμονιον. 
Ep. Τιμωρος, κακοποιος, βαρυς, πανωλεθρος. 

AXdwzóc. cecus, obscurus. blind, dark.— óc 
περιφοιτος env aXaooc ὁδιτης. Nonn. Syn. 

| AXaioc, αδερκης, αδερκτος, αφωτιστος, TvÓXoc. 

᾿Αλάαωτῦς, voc. ἡ. czecitas. the act of blinding. 
οφθαλμοῦ ειρηται αεικελιην aXaorvv. t. 508. 

Syn. Αβλεψια, τυφλωσις. στερησις. 

Αλβᾶνοι, wy. ot. gens ad mare Caspium. a 
warlike tribe on the Caspian sea. ἀλβανοι 
T ext τοῖσιν apnio.— Dionys. 731. 

Αλγεινῦς, 1), 0v. same as" Αλξγειγνς. EXELC μεν 
αλγειν᾽, otda* συμφερον δὲ σοι. Helen. 260. 

Αλγεινως. adv. moleste, cum dolore. painfully. 
αλλ᾽ ἡδεως ἐμοι γε κάλγεινως apa. Antig. 436. 

Αλγεσϊδωρῦς, ov. ὁ ἡ. dolores praebens. caus- 
ing pain. αλγεσιδωρος epic πολεμων--- Opp. 

Αλγεσϊθυμῦς. ὁ ἡ. mentem contristans. afflict- 
ing the mind.—avec zovov ἀλγεσιθυμον. Orph. 
H. 64. 6. 

Αλγξω. doleo. to feel mental, or bodily pain. 
generally the former. κείνοις ἂν ηλγουν᾽ roic- 
δὲ δ᾽ ovk αλγυνομαι. Antig. 74. Syn. Av- 
taopat, axeo, aXxevo, aXOopat, λυπεομαι, οδυ- 
γνῶμαι, πονεω, αθυμεω. 


* Pronounced as a spondee. | 
2 Pronounced ἠλάστευν. 
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Αλγηδὼν, ovoc. ἡ. dolor, egritudo. pain; 
grief. κεῖται δ᾽ actroc, σῶμ᾽ ὑφεῖσ᾽ αλγηδονι. 
Med. 24. vid. et v. 55. 

Ahynpa, Αλγησῖς, et Αλγῦς, E0c. To. Sorrow; 
grief; vexation. Eur. fr. Melan. ἡκουσα, τηνδ᾽ 
adynow ov παρεσχομην. Thesm. 147. Syn. 
Avia, axoc, αχθηδων, λυπήη, κῆδος, κηδοσυνη, 
οδυνη, περιωδυνια, πονος, παθος, πενθος. 
ΕΡΙΤΗ. Αεικέλιον, ἀσπετον, adeyetvoy, αλασ- 
τον, ATANTOY, AMENLKTOY, AYPLOY, ALYOY, ανη- 
κεστον, Avypov, λευγαλεον, δακρυοεν, βαρυ- 
στονον, στυγερον, οἰκτρον, πάνδεινον, TUKPOY, 
θυμοβορον. Pun. Δῆγμαλυπης. Zsch.—ay:s- 
oc νεφαλὴ μέλαινα. Hom.—yowy «wpov νε- 
φος. 

Ahynooc, Αλγΐνδεις. same as " ANEyewüc. δευ- 
τερον αὖ Μῶμον, και OiZuv αλγινοεσσαν. Hes. 
θ. 214. 

Αλγίων. molestior. Αλγιστῦς. molestissimus. 
more and most painful. comparat. et superl. 
ab Αλγῦς, τῶν τῆσδε, και σοι μᾶλλον αλγίων 
κλυειν. Hipp. 484. 

AXyvvo. f. ὕνῶ. dolore adficio. to afflict. χαι- 
ρων τις αὐτῶν τοὐμον αλγυνεῖ κεαρ. Med. 
397. SYN. Aviaw, βαρυνω, ἐνοχλεω. 

Αλδαινω. augeo. to make to grow ; to increase. 
αγχι παρισταμενη pede ηλδανε ποιμενι λαῶν. 
c. 69. Syn. Avéw, exavéavw, ατιταλλω. 

Αλδησκω. augeor, cresco. to grow. ληΐου ad- 
δησκοντος, OTe φρισσουσιν apovpat. Y. 599. 
SYN. Avéopat, av£avouat, addavvopat, adpu- 
vopat. 

"AAMÉa, ἄς. ἡ. calor. 2. effugium. I. heat. 2. 
shelter, refuge. 1. αὐτικ᾽ eet ke πυρος θερεω, 
ἄλεη τε γενηται. p.23. 2. οὐδ᾽ aden'—X. 301. 
Syn. 1. Ai0oc, καῦμα, θαλπος, θερμη, θερμο- 
της. 2. αλυξις, εξυπαλύυξις, αποφυγη; ἐκφυγη, 
ahewon, ἐκκλισις. 

“Adéavw. calefio. neut. to be warm. act. to 
warm. επειθ᾽, iv’ αλεαινοιμι, τοῦτ᾽ ἡμπισχο- 
μην. Eccles. 540. Syn. Θαλπομαι, θερμαινο- 
μαι, χλιαινομαι. 

" AMÉyewoc, ἡ, ὅν. curee plenus, difficilis. sad, 
distressing, difficult. ywer' Aone adeyetvoc 
oiZupotot βροτοῖσι. N. 569. Syn. Adyetvoc, 
axOnone, emaxOnc, αλγινοεις, λυπηρος, οδυ- 
νηρος, av«xgoc, ἐπίπονος, λυγρος, περιαλγῆς, 
oxAgpoc, δακεθυμος, θυμοδακης, δηξιθυμος, 
πολυμέριμνος, λευγαλεος, δυσῴορος, δυσχε- 
one, δεινος, χαλεπος, apyaXeoc, αηδης. 

"AMÉynvópiónc. Patron. son of Alegenor. ουδὲ 
yap ἡ προμαχοιο δαμαρ AXeynvopiao. &. 503. 

"AX γιζω, “Αλἔγω. curo, rationem babeo. to 
take care of; pay attention to. Μυρμιδο- 
νεσσιν avacce, σεθεν δ᾽ eyo ovk αλεγιζω. A. 
180. Syn. $povri£o, ἐπιμελοῦμαι, κηδομαι, 
περικηδομαι. 

“Αλέγῦνω. apparo. to prepare. εξιεναι μεγα- 
ρων" addac δ᾽ adeyuvere δαῖτας. a. 874. SYN. 
Ἑυτρεπιζω, εἕαρτυω. 

“Αλξεινς, ἡ, ov. 1. tepidus. 2. vitandus ; per- 
niciosus. 1. warm. 2. to be avoided ; per- 
nicious. See Thes.—2.—<d7epBacia δ᾽ aXesc- 
ναι. Phocyl. 33. Syn. 1. ἄλεηνος, χλιαρος. 
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κακος. 

“Αλξεινω. effugio, declino. toavoid. τῶν αλε- 
εινω φῆμιν αδευκέα,---ζ. 218, SYN. Αλευω, εκ- 
φευγω. 

“Αλειὰρ. farina. wheaten flour, as αλφιτον is 
from barley. adgura τευχουσαι kac aXetara, 
μυελὸν avópov. v. 108. 

“AXecc. fluv. in insula Co. a river in the isl. 
Cos. jhe xpovoc, ávw eyw TE και Evkperoc εἰς 
rov ‘AXevra. 'Theoc. 7. 1. 

"AXetoióv, ov. ro. ἃ city of Elis, famous for a 
great fair, which was held there. Il. B. 616. 

"AX&cóv, ov. ro. poculum celatum. an em- 
bossed vase; a drinking cup.— exe δὲ χρυ- 
σειον αλεισον. A. 778. SYN. ἔκπωμα, ποτη- 
ριον, δεπας, δεπαστρον,κυλιξ. ΕρΙΤΗ. Αμφω- 
τον, καλὸν, περικαλλες. 

“Αλειτῆς, ov. 6. peccator. an offender. οφθαλ- 
μοισιν ἰδών" daro yap τισασθαι αλειτην. T. 
28. Syn. Αλιτημων, αδικος. ---- εχθρος. 

Αλειτω. f. 9. ἀλίτῶ. aor. 2. gAíróv. aor. 2. med. 
ηλϊτῦμην. pecco graviter. tosin; commit a 
crime. ex yap δή μ᾽ amarnoe και nurev,—I. 
375. SN. Αλιτημαι. Vid. Αλιτραινω. 

“Αλειφᾶρ, ro. unguentum, oleum. oil, or po- 
made, for anointing the body. ὑδατι re λιαρῷ 
και αλειφατι"---οὦ. 45. SYN. Αλοιφη, μυρωμα, 
μυρον.---ελαιον. 

Αλειφω, ἀλειφῦμαι. ungo. to anoint ; rub over. 
ἑξειης δ᾽ ἑταροισιν en’ ovata πᾶσιν αλειψα. 
p. 177. SYN. Διαλειφω, ἐπαλειφω, xpto. 

“Αλεκτῦρϊς, δὸς. “Αλεκτρύαινὰ, ἧς. ἡ. gallina. a 
hen. (Aristoph. Nub. 668.) wea χανος κἀλεκ- 
τοριδων πετεηνων. Epichar. ap. Ath. p. 57. 

“Αλεκτρῦς, ov. 6 ἡ. coelebs. unmarried. δωκεν, 
aXekrpov ζωαν. Troad. 254. Syn. Ayapoe. 

“Αλεκτρὕων, ovoc. ὁ ἡ. gallus, gallina. acock;a 
hen. (See Opp. mv. 3. 118.) 2. a Proper 
name in Homer. See note. 1. cat μὴν παλαι 
y aXekrpvovoc ἠκουσ᾽ eyo. Nub. 4.—2. υἱὸν 
Adexrovovoc ueyaÜ0vpov, — P. 601. 

"AXekr 0p, ὅρος. ὁ. gallus. a cock. J¢is a Proper 
name, Odyss. à. 10. κομπασον θαῤῥῶν, αλεκ- 
two! wore θηλειας πελας. Agam. 1676. P. 
SYN. OpraAuxoc, ορθροβοας, ορνις. Ep. Op- 
0ptoc, ηῶος, evdopayye. 


1 This bird is mentioned once more by 
ZEsch. Eumen. 859. not once by Homer, So- 
phocles, or Euripides ; onee by Pind. Ol. 12. 
20. twenty-three times by Aristoph. as ἀλέκ- 
τωρ, ἀλεκτρύων, etc. once as ὀρτάλιχος, which 
was the Beeotian name ; (Acharn. 871.) and 
sometimes as ὄρνις. ᾿Αλεκτρύων appears twice 

‘in the fragments of Menander, (pp. 62. 78. 
Meineke) also in a frag. of Cratinus ap. Athen. 
᾿Αλέκτωρ, "Theoc. vii. 128. & Ὀρταλιχος, a 
chicken, xii. 12. ᾿Αλεκτρύων, Theog. 862. 
ἀλέκτωρ, Simon. fr. cxxx. with the epith. 
ἱμερόφωνος. I may just observe that ἀλέκτωρ, 
is mentioned in v. 197. of the Batrachom., 
which may furnish another reason, if wanted, 
for not allowing that poem to be even of | 


᾿᾿Αλεξητηρϊος. (See Herc. Fur. 468.) "ANe£ipóc.| 


| AAc£(üv, ov. ro. depulsorium. a remedy ; δη} 


Homer's age. 


|" AMérptc, ioc. ἡ. molitrix. φημὴν s£cucoto γυνὴ 
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"AMEkco. averto. depello. to avert. repel. Se: | 
Αλεξεω. Διογενης" aXekotc δ᾽ avept καὶ grevuv. | 
Diodor. An. ii. 185. | 

"AXe£avópóc. the name by which Paris is morc | 
frequently spoken of in the Iliad ; neither 
name occurring in the Odyssey. 2. the here | 
of Macedon, surnamed The Great. 1. προ- 
μαχιζεν Αλεξανδρος θεοειδης. T. 16.—2.—! 
παρὰ δ᾽ avróv AXs£avOpoc gira ειδως "Eópta- 
ει,- Theoc. 17. 18. Ep. Pur. 1. Δῖος, Ipia- | 
poto παϊς, EXevgc ποσις ηὔκομοιο. 2. kapre- | 
ροθῦμος μενος ἀσχετος. ὁλετὴηρ v7tpóuaXoi| 
Βαβυλωνος. Πελλὴης πολιητωρ. ' 

“Αλεξανξμος, ov. ὁ ἡ. ventum, frigus, arcens.| 
sheltering from the wind. apóc δὲ χλαῖναν, 
ἑεσσατ᾽ aNeÉavsuov paa svkvgv. E. 599,| 
SYN. Αγνεμοσκεπῆης. | | 

"AXe££v," AdeEw. depello. 2. opitulor. to repel. 
assist. 2. ev θυμῳ μεμαωτες aXsÉsuev addnXor- | 
ov. T. 9. Syn. l. Azorgez o, adadkew, ae 
kw. 2. αμυνω, επιβοηθεω. 

“Αλεξημᾶ, dróc. το. id quod arcet ; remedium, 
a defence; remedy. ovk qv aXs£gp! ovósv, 
Prom. 479. Syn. Αρηξις, — wapa. , 

“Αλεξητειρᾶ----δὲ τεχνη. Paul. Silent. An. iii.) 
92. Feminine, from “Αλεξητὴρ, ρος. 6. de- 
pulsor. 2. auxiliator. one who repels—who 
assists. ἐσθλὸν αλεξητῆρα payne, — Y. 396. | 
Syn. 1. Αποτροπος,αποπομπαῖος. 2. adernp | 
αλεκτήρ, ἀρηγων, aooonrNO, παρεδρος, ἀντι" 
ληπτωρ, ἐπαρωγος, αμυντωρ, ἐπίκουρος, ETI-| 
ταῤῥοθος, συναιχμος, βοηθος, βοηδρομος. 


j 
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| 
depulsorius ; salutaris. adapted for averting ;| 
affording succour.—ro δὲ row pey’ adeEywor) 
en. Nic. Th. 702. Syn. Apvvrwoc. 

“AXeEnrwo. averruncus. one who averts. Zei 
αλεξῆτορ, τίς ποθ᾽ ὁ πρεσβυς; CEd. C. 141.) 

“Αλεξϊάρη, nc. ἡ. dirarum expultrix. one whc| 
protects against maledictions. vevoc ἀλεξι-} 
aon, — Hes. e. 462. 

“Αλεξιβελεμνδε, ov. 6 1j. arcens sagittas. ward- 
ing off darts. καὶ rov αλεξιβελεμνον amo στερ- 
vow χιτῶνα. Paull. Sil. 46. An. iii. 86. | 

“Αλεξϊκακῦς, ov. 67. malum arcens. tutelary ;|. 
delivering from evils. εσθλον, αλεξικακον |. 
πασῆς συνοπηδὸν αοιδῆς. Suid. | 

“Αλεξιμβρδτὄς. depulsans ab hominibus mala.|, 
averting evil from mortals. Pyth. 5. 121. | 

“AXe&iuoooc, ov. ὁ ἡ. arcens mortem. warding}, 
off death. τρισσοι ἀαλεξιμοροι προφανητε jor.) 
Qed. T. 163. 


antidote. οἵδά γε μην φρασσασθαι αλεξια) 
τοῖσι βολαων. Nic. Ther. 805. ἢ 
“Αλέτρευω. molo. to grind ; to pound. αἱ με} 
αλετρευουσι μυλης ἐπιμηλοπακαρπον. 5. 105.) 
SYN. Αλεω, adyOw. 
“Αλετριβᾶνος, and (when it coalesces with the} 
article ὁ, asin Arist. Pac. 269. 282.) “αλὲ- i 
rpi3. pistillus. the pestle for bruising salt.) 
--ἡξει rov ἀαλετριβανον φερων. Pac. 265. See} 
Thesaur. Syn. Δοιδυξ, ἁλοτριψ. 
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'προεηκεν aderorc. v. 105, SvN. Αλητρις, μυ- 
'λωτρις. 
ιλξῦμαι, & “Αλευῦμαι. vito, facio me evitare. 


‘to avoid, guard against.—vdv αὔτ᾽ enor evyoc 


"euro, cEarvoow, óvXarropat, αλεεινω. 
AXevpó», ov. το. farinatriticea, polenta. flour ; 
‘meal. noato μαν kat τῆνος (εμιν δοκεῖ) οπτῶ 
'aMevoo. Theoc. 14. 7. Syn. ἀλφιτον. 
4Aeve. averto. to ward off. ορομενον κακὸν 
λευσατε. Sept. Th. 87. 

ANEw. “ANG. congrego, contraho. aor. 2. pass. 
ny, unde éadny, (Il. Y. 278.) e£ Ion. cum 


'spiritu leni, ἠλην, ejusque infin. ἀλῆναι, (pro | 


'quo ἀλημεναι) e£ part. ἀλεις. to collect to- 
‘gether. zavrac ἐπὶ πρυμνῃσιν αλημεναι υἷας 
᾿Αχαιῶν. E. 76. SYN. Αθροιζω, ἁλιζω, συν- 
'αγω. ---συνείλεω, συστρεφω, συστελλω. 

λέω. molo. to grind; bruise. adew re πι- 
‘yov@’. ὥσπερει kaypvc γυναῖκ᾽ αλοῦσαν. Nub. 
1361. Syn. AXerpevo. 


Ἀλξωρη. evitatio. 2. munimentum. the act | 


of avoiding ; refuge. zvkvovc και peyaXove, 
δηΐων ανδρῶν ἀαλεωρην. M. 57. 
oc, ευλαβεια. --- ἀσφαλισμα, προβολη, εἵλαρ, 
ῥῦμα, ερυμα, φυλακη. 

AXn, jc. ἡ. erratio. a wandering. ἀνέρες, óv 
‘Kev ἵκηται αλὴ καὶ πῆμα και αλγος. o. 344. 
ISYN. Αλημα, αλησις, ἀλητεια, πλανη. 

AAn Gera, ac. ἡ. veritas. truth. (Used plurally 
by Menand. Meineke, p. 32.) Also, “Αληθῦ- 
σὔνη. εἴς. aye On μοι πᾶσαν αληθειην κατα- 
λεξον. Ὡ. 407. paorue εγὼ, σὺ δὲ μου ytyvov 
᾿αληθοσυνης. Theog. 1224. Syn. AdnOorne, 
Eeyrupey,arpeci,arpeceia,apevdia. Ep.Eoarn, 
θεοτερπης, ευὐπειθης, περιλαμπης, χαριεσσα. 
Αληθὲς, το. verum. the truth. " AXg6£c. ad- 
verbial. truly. indeed ? ὦ Νέστορ Νηληϊαδη, 
σὺ δ᾽ αληθὲς ἐνισπε. y. 247. ἄληθες 3 ov yao 
μεῖζον ὑμεῖς οἱ θεοί. Av. 1606. 

Αληθευω. vera loquor. to speak truth. θεῶν 
διδοντων, Tad av αληθευσαιμ᾽ eyw. Sept. T. 
558. Bl. 

ληθης. verus, equitati studens. true ; just. 
αλλ’ exov, wore TadavTa γυνὴ χερνητις αλη- 
θης. M. 433. 

Αληθινς. verax, true; real. οὗτος ἐμὸς λο- 
γος ὑμμιν αληθινος" — Call. Ep. 19. 
Ἀκριβης, αληθοεπης, ατρεκης, αψευδης, a- 


πλαστος, δικαιος, ετεος, ετυμος, £T7]TULOC, VIR | 


μερτης, νητρεκῆης. 

Αληθῦμαντὶς, ἕως. ὁ ἡ. vates verus. a true 
prophet. ayav γ᾽ ἄληθομαντιν οικτειρας ερεῖς. 
Agam. 1243. 

Ἀληθῶς. adv. revera. truly. πατερα δ᾽ αληθῶς 
χασμα σὸν κρυπτει χθονός. lon. 281. Syn. 
Ovroc, ατεχνῶς. 

Αληϊῦς. arvis carens ; sine preda. poor ; not 
affording booty. ov κεν aXgioc en avgo, à 
τόσσα ytvowo. 1.125. Syn. Evdene, aipoc, 
πτωχος, αλητικος. 

Αληκτῦς, or Αλληκτῦς, ov. ὁ ἡ. continuus. in- 
cessant. μῆνα δὲ zavr aAXgkroc an voroc— 


qi 826.--λιπὼν πατρι πενθος ἄληκτον. Ep. | 


SYN. Ἐκκλι- | 


SYN. | 


'aXevat. X.285. SYN. Διαφευγω, εκφευγω, &k- | 


"AXgreve. vagor. 


“ANiavOne, é0c. ὁ ἡ. epith. muricis. 


“AXiaoroe, ov. ὁ ἡ. 


"AAiQac, ντῦς. 6. 
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inc. 569. Syn 
ἐχῆς- 


. Αδιαλειπτος, vweunc, συν- 


~AAnpa. vagatio, fraus. 2. homo fraudulentus. 


wandering. a rogue, a vagrant. 2. κακοπι- 
VEOTATOY T τ᾿ ἀλημα στρατοῦ. Aj. 381. Syn. 
Αλη.--- 2. ὁ πανοῦργος, περιτριμμα. 

ἼΑλημων, ἄλητης. erro, vagus. a vagrant. ἃ 
mendicant.— doxestc δὲ μοι εἶναι adyrne, 


Ὥσπερ εγων᾽---σ. 18. See p. 376.  SxN. 
Αλαζων, πλαγκτῆης, πλανος. 
| “Αλησῖς, ἕως, Lon. toc. ἡ. ᾿Αλητειὰ, ac. ἡ. same 


as~Ahn. βορεω και αλησιος ηελιοιο (the Ec- 
liptic) Μεσσηγυς ksyvrav — Arat. φ. 319. 
αλλ᾽ ἐκλιπὼν θεοῦ Camed’, αλητειάν τε ony. 
Ion. 576. 

to wander about. ξεῖνος τις 
δυστηνος αλητευει kara δῶμα. p. 901. SYN. 
AXaopat. — atrio. 


"AXqriádat,ov. ot. Corinthii. The Corinthians, 


so called from Aletes their founder. See 


Callim. fr. ciii. 


“Adyric, (doc. ἡ. erratrix. a wandering woman ; 


a stroller. tyvia μαστευοντες αλητιδος Auj- 
τινης. Dionys. 490. 

Αλθαινω. Αλθξω. medeor. to heal; cure. κακὸν 
μιασμ᾽ euóvXov αλθαινων κακῷ. Lyc. 1122. 
Αλθεστηρϊδν, ὅ᾽ Αλθῦς, ξδς. ro. medela. a cure. 
a remedy. τῶν μεν εγὼ 0pova zavra kat aX- 

θεστηρια νουσων. Nic. Th. 493. 

Αλθῆηεις, ecd, jev. saluber. healing; salutary. 
née có γ᾽ novyyoio kat aXOgevroc akavOov. 
Nic. Th. 645. 

Αλθω. sano. to ἤθε αλθετο χεὶρ, οδυναι δὲ 
κατηπιοωντο βαρεῖαι. E, 417. SYN. Ακεομαι, 
ιαομαι. 


“ANiadat, Gy. οἱ. piscatores. fishermen.—zic- 


Φιλοπονων ἁλιαδᾶν. (Peon. Dim.) Aj. 880. 


“AXiane. per mare flans. blowing from the 


sea.—ovóe ποτ᾽ oUpot-IDvetovrec $awovO' ἅλι- 


a&&c, — 0. 361. 


"AMatéróc, or “Αλϊαξτῦς, ov. 6. aquila marina. 


the osprey, or sea eagle, ἁλιαιετους και γῦ- 
Tay; οὐχ ὁρᾷς, órt. Av. 892. 

blooming 
ec τί δὲ κοσμήσεις ἁλιανθεὶ 


Paul. Sil. An. iii. 78. Syn. 


from the sea. 
φαρεα Koyhw ; 
᾿Αλιπορφυρος. 


“Αλϊταρτῦς, ov. 6. urbs Beeotice. Haliartus. οἱ τε 


Κορωνειαν, και ποιηενθ᾽ ᾿Αλιαρτον. B. 503. 
vehemens, non desinens. 
not to be restrained ; violent.— πόλεμος δ᾽ 
αλιαστος ορωρεν. B. 797. | SYN. AXgkroc, 
ανεκκλιτος, πολύς, δεινος, χαλεπος. 

mortuus. a dead person. 
εβηξαν, oivov αλιβαντα πίνοντες. Call. fr. 88. 
οἶνος ἀλίβας, vinum mortuum, que periphra- 
sis est aceti. Bent. 

“ANiBaroc. Eur. Supp. 79. (91.) some derive 
| from ἁλς, and interpr. marigradus, standing 
in the sea. Herman. considers it put Dorice 
for ἡλιβατος, from ἥλιος — excelsus. lofty, 
elevated. Jn the former case, the first syll. 
is short ; in the latter, long. 


“AN Bcéw, or “Αλιβδύω. submergo, occulto. to 


r2 


96 A Al 
plunge into the sea.—at νῆας ἁλιβδυουσι. 
Call. /r. 269. Schol.in Lyc. 851. Syn. ‘AX 
δυω, καταποντιζω, aTOKQUTTO, αφανιζω. 
“Αλιβρεκτῦς, ov. ὁ ἡ. mari madefactus. dipped 
in the sea. zerpov ἁλιβρεκτῳ κεῖσαι ὑπὸ προ- 
moos. Perses, An. ii. 5 

“ANB, or “ANiBowe. “Αλιβρωτῦς, ov. ὁ ἡ. ἃ 
mari exesus. worn away by the sea. αἰπὺς 
δ᾽ ἁλιβρως οχμος εν μεταιχμιῳ. Lyc. 443. 

" AXiBpóxóc, ov. ὁ ἡ. qui mari abluitur. washed 
by the sea.— 7erpat Λισσαδὲς εῤῥιζωνται 
ἁλιβροχοι ---- Apoll. 2. 733. 

“Αλιγδουπῦς. ὁ ἡ. maristrepus. causing the sea 
to roar. Ζηνὸς ἁλιγδουποιο. — Opp. 

“ANtyerrwy. mari vicinus. near the sea. Ato- 
Aia Σμυρνην ἁλιγειτονα, ποντοτινακτον. 
Hom. 37.6. Syn. Ayyeadoc. 

“AXcycioc. similis. similar; like. “Exroginy aya- 
πήτον. αλιγκιον acrept καλῷ. Z. 401. Syn. 
EvaAtyktoc, ὅμοιος, προσομοιος, εοικως, EtKE= 
λος, προσεικελος, ἱκελος, εἰδομενος, ἐμφερής; 
παρεμφερης. 

“Αλζδινης. qui per mare circumagitur. tossed 
about on the sea. πρῶτοι δ᾽ ἐμποριης ἁλι- 
Oweoc' ἐμνησαντο. Dion. 905. Syn. ‘AXe- 
πλαγκτος, ἁλιπλανης, ἁλιπλοος. 

“ANidovoc. ὁ ἡ. mari agitatus. tossed in the 
sea.—awova Σωματα πολυβαφῆ. Pers. 279. 

"AAiepygc. in marilaborans. employed on the 
sea. — ἁλιεργεα τεχνῆς Anvea— Opp. 

"AAXísokgc. mari cinctus. sea-girt. καὶ τανδ᾽ 
áteprea χώραν. ΟΙ. 8. 84. 

"AAÍtvc, ἕδς. ὁ. item, “ANAT Wp. piscator. a 
fisherman. we δ᾽ ór' em προβολῳ ἁλιευς 
περιμηκεὶ ῥαβδῳ. p. 25]. ανδρες απ ᾿Αρκαδιης 
ἁλιητορες, ἢ ῥ᾽ exer’ ιχθῦς ; Ep. An. ii. 148. 
SYN. ᾿Αλιευτῆς, αἀσπαλιευς, ασπαλιευτῆς, 
γρίπευς, δικτυβολος, dppevTno, ορμιηβολος. 
ΕΡΙΤΗ. ᾿Αλιτρεῴφης, λινοῤῥαφης, δεινος, μο- 
γερος, ὕγροβιος, θαλασσοπορος, πολυκμήητος, 


ἁλιεργης. See Theoc. 1. 39. 

“Αλιζω 32. sale condio. to salt.—ozrr505 ka: 
ee. Epig. 

“Adigw *. congrego. to gather together ; D 


B: enble: χρησμῶν δ᾽ αοιδοὺς παντας etc € 
Xcac. Heracl. 404. Syn. Suvayw, συν- 
ayetpo. ἀγορηνδὲ καλεῖν, v. καλεῖσθαι, med. 
“Αλιζωνδς. mari succinctus, bimaris. sea-girt. 
Aad’ exw, πολιητιν ἁλιζωνοιο KopwOov. An- 
tip. Sidon. An. ii. 29. 

“Αλιζωδς. ὁ ἡ. qui victum ex undis queerit. 
one who lives by the sea. ἅς re Boac πορκῆες 
ἁλιζωοι καλεουσιν. Pancrates ap. Ath. p. 
922. f. 

“Akin, ne. ἡ. salinum. a salt-cellar. τὴν ἁλιην 
pomo ab’ ἧς adda Aarov ἐπεσθων. Call. 

p. ὅ 

“AXinone. per mare remigans. ἁλιηρης κωπη, 
an oar that cuts the water. Hec. 454. 
᾿Αλίηχης. marisonus. ον τ with the 


1 Some MSS. have, TUS 
? On the quantity of these two wor ds, and 
of ἄλτω, to roll in the dust, see "Thesaur. 


" AMikvjuov, ovoc. epith. insule. washed by the | 
rov ckozov Βυβοιης àXucvpovoc. 


EE | 


noise of waves. — adinxea πόρθμον Αβυδου. 
Muss. Syn. ‘AXucruToc. 
“AXikhvoroc. qui mari alluitur. sea-beaten, 
προβλημ᾽ ἁλικλυστον, ακραν. Aj. 1218. 
“Αλϊμρηπῖς, iddc. maritimus. bordering on the | 
sea. γαῖαν ἁλικρηπῖδα διαστειχων Tartare, | 
Sen | 
AXikpokdAOc, ov. calculis e mari in littus | 
ejectis obsitus. shingly, pebbly.—axrac Ναι- 
e0' ἁλικροκαλους --- Orph. Arg. 335. 
“Αλικτῦποὸος, ov. ὁ ἡ. same as “Αλϊηχης. Kip! 
ἁλικτυπον adkpac. Hipp. 751. ες áXucrvzove 
anrac. Anac. 89. 1. 


sea-waves. 
ῇσεν Αριστω. Crinag. An. ii. 127. 


"AMiu£Ówv. mari imperans. lord of the sea.— | 
Ποσειδὸν ᾿Αλιμεδον--- T hesmoph. 322. SYN. 


᾿Αλικρειων, ποντομεδων. 


“Αλὶμένὸδς, ov. ὃ ἡ. importuosus. v without hard | 


bour, or shelter. ἀλίμενον τις ὡς ες avrov | 
πεσων. (Doch.dupl.) Hec. 1010. Syn. Avo- 
oppoc, δυσορμητος, avoppoc. | 


“AXipovc, ovyroc. pagus tribüs Leontidis. the | 


name of an Attic borough. κἀγὼ νομίσας, 
opÜpov, ἐχώρουν Αλιμουντάδε, —Av. 496. 
“Αλίμυρηεις, ood, név. in mare cum sonitu | 
fluens. flowing into the sea. τῷ κρεισσων. 


μεν "Zevc ποταμων ἁλιμυρηεντων. ᾧ. 190. | 
“ANipoone. ep. rupis vel littoris. washed by the | 


sea.— Bowy δ᾽ ἁλιμυρεες axras. Apoll. 2. 556. 


“Αλινδξω. voluto. to roll; wallow. πηλῷ, aXw- | | 


δηθεις ολιγον δεμᾶς, ewoks λαχνην. Nic. Th. | 
204. Syn. Αλεω, ανελιττω, κυλτω. | 
“Δλινδηθρᾶ, ἃ ac. ἡ. volutabrum. a place for “Ἢ 
ing; ἃ a winding. συσκεδᾷν πολλας adevdnOoac | 
ἐπῶν. Ran. 904. Syn. Στροφη. 


“Αλἵνηχης. ὃ ἡ. mari natans. floating in the | 
sea. Geetul. An. ii. 166.—Kae τὴν ἁλινηχεα ko» | 


anv. Philipp. Thes. An. ii. 217. 
“Αλιξαντῦς, ov. ὁ ἡ. 


Call. 4. 41. See Ruhnk. Ep. Crit. 2, p. 151. 
Ed. 2. 


“AXtoc, a, ov. marinus. 2. frustraneus. marine. 


2. fruitless. See Damm. c. 93.—2. πῶς eOederc 
ἅλιον θεῖναι tovoy;—A. 26. Syn. 1. Ἐναλιος,, 
θαλασσιος, πελαγιος, TOVTLOC. 2. Maratoc,ave- | 
poc, vog, εἰκαῖος, μεταμωνιος, μαψιδιος. 

“AXtorpegne, £0c. ὁ 7. in mari nutritus. sea- | 


bred. Φωκαων ἁλιοτρεφεων ohowraroc oon. | 


ὃ, 442, | 
“AXiow. irritum reddo. to render void. οὐδ᾽ 
ἁλιωσε βελος,---Π. 737. SYN. Akvpoo. 


fluctibus maris allisusdll 
sea-beaten.—TpoiZnvoc, ἁλιξαντοιο Fee ἢ | 


“AXimasroc, ov. ὁ ἡ. sale conspersus. sprinkled 


with salt.— 72v θ᾽ ἁλιπαστον Vs dub ΩΝ I 


l. 6. Archestr. ap. Ath. p. 311. b. 


"AXUTAaykróc. Αλίπλᾶνης. pontivagus. wan- | | 
dering upon the seas. 2. Some derive the for- | Ϊ 
mer from πλησσω, as well as trace, & interpr. | 


mari percussus. sea-beaten. See Aj. 596. 


1. κεκλυτ᾽, ἁλιπλαγκτοι,---- Apoll. 2. 11. xat- | 


ps0" τ e and Barb. 4n. iii. 13. 


SYN. ᾿Αλιστρεπτος. 2. ἁλικλύστος, ái, | 


ΑΛΙ 


"ἁλιτυποο. 

᾿Αλϊπλανϊα, ἂς. ἡ. vagatio in mari. a wandering 
,upon the sea. θηκατ᾽, exer μογερῆς παυσαθ᾽ 
᾿ἁλιπλανιης. Philipp. Thess. An. ii. 218. 
᾿Αλύπληξ. mari percussus. sea-beaten. κείνη δ᾽ 
| qgvepuoscca Kat ατροπος, ola θ᾽ ἁλιπληξ. Call. 
| 4. 11. 

᾿Αλϊπλυῦῦς. contr. ἄλιπλους. per mare navigans. 
| floating on the sea. σῦύνεχες, oópa κε Üaccov 
| adumdoa τειχεα θειη. M. 26. 

(AXtrvodc. odorem maris habens. smelling of 
» the sea.—tkat ἁλιπνοον ἐσβεσαν odunv. Mus. 
y 265. 

"᾿Αλίπορφῦρος. marine purpure colorem ha- 
, bens. purple. yAaxara στρωφῶσ᾽ ἁλιπορφυρα" 
| — £. 58. SYN. Πορφυρεος, &Xovpyoc, ἁλιανθης. 
-"AMXpaync, “Αλιῤῥηκτῦς. ὁ ἡ. in quo fluctus 
' franguntur. against which the sea is dashed. 
| ecaprov, ἁλιῤῥαγεων skyvptvov σκοπέλων. 
; Phil. Thess. 4z. ii. 230. 

"Αλιῤῥαιστης, exitiabilis in mari. destructive 
; in the 568.---ἁλιῤῥαιστην rs Ópakovra. Nic. 

Th. 828. 
T'ANippavróc. ὁ ἡ. act. qui fluctibus adspergit. 
» 2. pass. fluctibus adspersus. that wets, or is 
wetted, by the waves. στῶμεν ἁλιῤῥαντοιο 
|) παρα χθαμαλαν χθονα ποντου. Mnasale. An. 
| i. 191. 
|" AXippoOtóc, a, ὅν. "AXipo00c. 6 ἡ. marinus; 
fluens ad mare. flowing into, or washed by, 
| the 568.---ἁλιῤῥοθιος, ξεῖνε, κεκευθε kovic. An- 
| tip. Sid. An. ii. 24. à zopot ἁλιῤῥοθοι. Aj. 419. 
᾿““Αλιῤῥῦτος. quod mari alluitur. washed by the 
. sea. ot’ ἁλιῤῥυτον aXcoc. Asch. Supp. 865. 
|“AXic. adv. abunde. sufficiently.—Z&Xic eyw τοῦ 
δυστυχεῖν, Orest. 234. SYN. Adny, apkovvroc, 
ἱκανῶς. 

“Adtoxw,” Adow. perf. ἥλωκα,56υ ξαλωκὰ. capio, 

| convinco ; unde “Αλισκῦμαι, ~Adoopar, fut. 
adhwoopat; ef Αλωμΐ, unde aor. 2. Xov, vel 
ἕάλων, ἁλῶναι, ἄλους ᾿. capior. to take; catch. 
convict. χερσιν ὑφ᾽ ἡμετερῃσιν ἁλοῦσά TE, περ- 
θομενη τε. B. 374. SYN. Καταλαμβανω, αἱρεω. 

“Αλιστεφανος, “Αλιστέφης. 6 ἡ. mari cinctus. 

sea-girt. — ἁλιστεφες ἐκτισεν acrv. Orph. 
Arg. 148. 

“Αλιστῦς, η, ov. sale conditus. salted. χεννια, καὶ 

τυρους,χηνος ἁλισταλιπη.ῬΑ }]Δα. 4na/.1i.41i. 

“Αλιστρεπτῦς. “Αλιστρξφης. ὁ ἡ. mari jactatus. 

tossed by the waves. νηος ἁλιστρεπτου πλαγκ- 
τον κυτος εἶδεν απ’ ακτῆς. Antiph. An. ii. 205. 
ὅσσοι vateratckov ἁλιστρεφεων σῴφυρα νη- 
σων. Muse. 45. 

“AXirdvevroc, Or ’AXXir. ὁ ἡ. inexorabilis. in- 

exorable. Aicn αλιτανευτε καὶ ατροτε, ---- 

— Anal. iii. 291. 

“AXiréw, Airnpar, Αλϊτὄμαι. pecco, delinquo. 
to go astray ; to sin. See" AXtrpaww. coc παϊς" 


1 In the preterp. and both aorists the sig- 
nif. is passive. Also, though the a in ἁλίσκω, 
ἁλόω is short, yet in ἀνάλισκω, ἀνάλοω, it is 
long ; from the concurrence of two vowels 
in the prepos. ava and the verb. 
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ov μεν yao τι θεοῖς adirnpevoc ἐστιν. ὃ. 807. 

“Αλϊτημδσύνη, ης. ἡ. peccatum. an offence ; sin. 
πατρι θ᾽ ἑῷ τισεσθε δικην αλιτημοσυναων. 
Orph. 1315. 

“AXirnuwy, ~AXirpdc. peccator. sceleratus. an 
offender ; sinner. Q. 157.—kar δαιμοσιν εἶναι 
αλιτρος. V. 595. SvN.'AuaproXoc, αλιτηριος, 
aówoc, aracÜaXoc, karapároc, εξἕωλης, δηλη- 
TNOLOC, κακοτροπος. 

“Αλτηρϊῦς, ov. ὁ ἡ. sceleratus. guilty, impious. 
viv δ᾽ ek θεῶν rov κἀλιτηριου φρενος. (Βα. C. 
371. Br. Syn. ‘Apaprwdoc, puapoe. 

“ANirozEvoc, ov. in hospitem peccans. offend- 
ing against hospitality or friendship. ἐνῖπαν 
aNvro£svov.— Pind. Ol. 10. 7. 

"AXiróópócir5,nc.:j. Mens improba. depravity. 
π-ἤχθαιρεν τὴν αλιτοφροσυνην. Leon. Ta- 
rent. An. i. 237. 

“Αλΐτραινω. same as" AXiréw. ὅστις αλιτραινει, 
kat ἀτάσθαλα pnyavaara. Hes. ε. 239. SYN. 
Αλαομαι, aBporagw.—adiraww, ἁμαρτανω, 
αμπλακεω, πταιω, πλημμελεω, αδικεω, ἀσεβεω. 

“Αλίτρξφης, ἕδς. ὁ ἡ. qui e mari nutritur. 3f. 
“AXiroogog. bred in the sea. — ἁλιτροφα 
$vXa. Opp. 

"AXirpía, ac. ἡ. '"AXtrpóc)vy. improbitas. 
wickedness. ᾧπερ πιθακον, αλιτριας πολλᾶς 
πλεον. Acharn. 907. Syn. Αλιτημα, αμπλα- 
kia, ἀμπλακημα, πλημμέλεια, παραπτωμα, 
προσκομμα.  EPITH. Αναγνιστος. 

"AXirQuTOc, Αλίτύπος, ov. 0 ἡ. mari attritus, v. 
jactatus. worn, or buffeted by the sea. a 
fisherman. τύυτθον δ᾽ ὅσσον απωθεν ἁλιτρυ- 
roto γεροντος. Theoc. 1. 45. ὡς ευτυχοῦντας, 
tkAvov ἁλιτυπων τινός. Orest. 367. 

“Αλϊτυρς. ov. 6. caseus sale aspersus. salted 
cheese. καὶ pawn λαλαγεῦσα, και αρτιπαγῆς 
ἁλιτυρος. Philodem. An. ii. 91. 

“Αλιφθδρϊα, ac. ἡ. pestis in mari. shipwreck. 
καὶ πικρὴ vauTewy eed ἁλιφθοριη. Theoc. 
Anal. ii. 405. 

“AdigOdp0c. preedo marinus. a pirate.—du- 
$00pot, ουδὲ δικαιοι. Leon. Tar. An. i. 242. 
AAxká000c, ov. 6. Megarorum conditor. the 
founder of Megara. Αλκαθοῳ Πελοπος παιδὶ 

χαριζομενος. Theog. 751. 

AAkatóc, Αλκηεις. robustus, fortis. stout, brave. 
—dopoc αλκαιου Λογχαισι,--- Hel. 1166. αλ- 
κηεσσαν occursin Hom. H. Pall. and ἀλκᾶν- 
rac for ἀλκήεντας, Pind. Ol. 9. 110. Syn. 
Αγηνωρ, αλκιμος, kparspoc. 

AAkaióc, ov. 6. Poeta Lesbius. the Poet of 
Lesbos. κἀλκαῖος, οἵπερ ἁρμονιαν εχῦμισαν. 
Thesmoph. 161. 

Αλκᾶρ. ro. robustum et promtum presidium. 
relief; aid; help. οὐδὲ re σε Τρωεσσιν οἴομαι 
αλκαρ ἐσεσθαι. E. 644. SYN. Apuva, apnéce, 
αρκεσις, βοηθεια, βοηθημα, ὠφελεια, αλκη, δυ- 
γαμις, σωτήρια. ΕἸΡΙΤΗ. Εμῴφυτον, ευσταθες, 
αλεξικακον, σωτήριον. 

Αλκειδης. Alcides. See Ἡρακλῆς. Αλκειδην, óc 
πᾶσι μεγ᾽ εἕοχος ἣεν ἑταιροις. Orph. 293. 
Αλκὴ, ἧς. Αλξ, λκῦς. ἡ. robur, strenuitas. 

strength ; force ; courage. αμφι δ᾽ ap’ αὐτῷ 
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Batve, λεων we, αλκι πεποιθως. E. 299. Syn. 
Δυναμις, aXkap, aynvopin, toxve, kparoc, καρ- 
roc, ῥωμη, σθενος. ΡΙΤΗ. Ασπετος, απειρεσιη; 
ασχετος, ἐμπεδος, σθεναρη, δαΐφρων, Pon, Ept- 
κυδης, οβριμος, φοινιος, βλοσυροῴφρων, ερι- 
σθενης, ὑπερμαχος, μενεδηΐος, τλαθυμος, κρα- 
τερᾶ, απειριτος. 

Αλκηστὶς, δὸς. ἡ. Alcestis. the wife of Adme- 
tus. Αλκηστις, Πελιαο θυγατρων εἶδος ἀαριστη. 
Β. 714. 

᾿Αλκιβιάδης, ου. ὁ. Nom. Pr. Alcibiades. οὐκ wy 
avno yap ἀλκιβιαδης, ὡς δοκεῖ. Ath. p. 535. b. 

AAkiioc. nom. herbee. an herb, used for the 
bite of serpents. se0Xqv δ᾽ αλκιβιου εχιος 
περιφραζεο ῥιζαν. Nic. Th. 541. 

AXKipd xoc, ἡ, 0v. strenuus in pugna. brave in 
fight. ναῷ ὑπωροφιας Παλλαδὸς αλκιμαχας. 
Hegesipp. An. 1. p. 254. 

Adxipédwy. Alcimedon. πεμπτῆς δ᾽ Αλκιμεδων 
Λαερκεος υἷος αμυμων. TI. 197. 

Αλκῖμος. Nom. Pr. Il. 9. 474. — 2. fortis ; 
strenuus. strong, brave. 2. καί χ᾽ εἷς παντας 
ερυκοι ανὴρ óc τ᾽ αλκιμος en. x. 188. Syn. 
Koartpoc, vox vpoc, αλκηεις. PHR. Αλκῃ τ᾽ ηνο- 
psy τε κεκασμεθα πᾶσαν ex’ aiav. w. 508. 
yeverat αλκᾶς απειραντου. Pyth. 9. 

Αλκῖνδῦς, ov. 6. Alcinous. King of Pheeacia. 
Od. £. 19. n. 231. 

Adkigowy, óvóc. ὁ ἡ. magnanimus. stout-heart- 
ed. στρατὸς, αλκιῴφρων τε λαός. Pers. 95. 7 
am not aware that this adject. is to be found 
in any other place of any other poet. SYN. 
Καρτεροθυμος, adkipoc, ἀγήνωρ. 

Αλκμᾶν, avoc. 6. Aleman. The Lyric poet. 
ειἰδησεις ἀλκμᾶνα λυρης ελατῆρα Λακαινῆς. 
Antip. Thess. Anal. ii. 193. Ep. Avdoc, 
y^vkvc, χαριεις. 

Αλκμηνητῆς. ἡ. Alemene. mother of Hercules. 
τὴν δὲ μετ᾽ Αλκμηνην iov Αμφιτρυωνος ακοι- 
τιν.Χ. 265. Ep. ἱΕλικοβλεφαρος, καλλισφυρος, 
δαϊφρων. See Theoc. xxiv. Pyth. ix. 148. 

Αλκτὴρ. ijo0c, ὁ. propulsator. a defender; 
one who averts. dwow δ᾽ o£vv akovra, κυνῶν 
αλκτῆρα και ανδρῶν. φ. 840. SyN. Αλεξητηρ. 

AAkrgoiórv. auxilium, remedium. a remedy. 
preservative. Callim. fr. 490.—voowy αλκ- 
τήρια λεξω. Nic. Th. 528. 

Adkvovn, nc. 1). Aleyone. wife of Meleager, 
called also Cleopatra. I]. 1. 557. 

‘Adkvovic, t00c. ‘AXxdwv}, ovec. ἡ. haleedo. the 
Halcyon. πωτᾶτ᾽ Adkvovic,—Apoll. 1. 1084. 
ποντοῦυ δειραδας ἁλκυων. (Glycon.) Iph. T. 
1091. See Ran. 1309. B. 'Theoc. 7. 57. 

᾿Αλκυδνϊδες, & ‘Akvoviridéc. sc. ἡμεραι. dies 
sereni et tranquilli. Halcyon days. ἁλκυονί- 
δας τ᾽ àv ἡγεθ᾽ ἡμερας act. Av. 1594. Syn. 
Adkvovetoc, εὐδιος. 

Αλλᾶ. adv. sed, ast, quin. but ; yet; however. 
αλλὰϊκακῶς αφιει, κρατερον δ᾽ exi μυθον ετελ- 
Ae. A. 25. SYN. Arap, δε, μεντοι, avrap. 

Αλλαγὴ, ἧς. ἡ. vicissitudo. a change. ξυνοικος 


! In Attic and Doric these words are aspi- 
rated ; not in Ionic. 
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aAXa yd βιου; CEd. T. 1205. SvN. MeraBodn, | 
αλλαγμα, αμειψις. | 

Αλλαντῦπωλξω. vendo farcimina. to sell sau- | | 
sages. ἡλλαντοπῶωλεις £TEOV, NTL ταῖς TU- | 
λαις ; Equit. 1245. 

Αλλαντὄπωλης, ov. ὃ. qui vendit farcimina. a | 
sausage-seller. αλλαντοπωλῆης ; à ΤΙοσειδον, | 
τῆς τεχνης. lb. 143. SYN. Ἐντεροπωλης. | 

Αλλαᾶς, &vróc. 6. lucanica, farcimen, a sausage. | 
πωλεῖν TE τους ἀλλᾶντας, adda καταγελᾷς; 
10. 16]. | 

Αλλασσω. f. av. a. 2. ηλλαγὸν. permuto, com- | 
mutando accipio. to change ; exchange.— | 
εἶδος θνητὸν aAXa£ac exw. Bacch. 53. Syn. | 
Ανταλλαττομαι, tvaXkarro, μεταλλαττω, α- — 
pao, ἀαμειβομαι, μεταβαλλω, μεταβαλλομαι, | 
μετασκευαζω, rper. 

Αλληκτῦν. adv. indesinenter. incessantly. καρ- 
Om, addAnkrov πολεμίζειν, noe μαχεσθαι. A. 
19. Syn. Azavort, συνεχῶς, αληκτως. 

Αλληλυφαγϊα, ἂς. ἡ- mutua devoratio. the | 
devouring of one another. αλληλοφαγιας, | 
nyay’ εἰς ταξιν τινα. Ath. p. 660. f. . 

Αλληλύφονϊα, dc. ἡ. ceedes mutua. mutual. 
destruction. wedvev éot (CEdipo) συν αλλα- 
λοφονιᾳ ytvoc apniov. Pind. Ol. 2. 74. 

Αλληλῦφονοι, ov. oi at. mutuo se interficientes. 
destroying one another. See Sept. Th. 931. 

Αλληλων, dat. aXXgXotc, atc, o.c. ACC. αλληλοῦυς, 
λᾶς, d. invicem, alius alium. oneanother; 
each in his turn. ὡς δ᾽ Evpoc re Noroc τ᾽ 
epiQauverov αλληλοιῖν. II. 765. E 

Αλλογνωτῦς, ov. ὁ 7. alis cognitus. pere- 
grinus ; unknown; hostile.—aAXoyvore svt 
δημῳ. B. 366. 

Αλλδδαπῦς, ἡ, ov. externus. strange. yay ev 
αλλοδαπῇ vat atavevOe ToKnwy. 1. 36. 

Αλλδειδης, £0c. ὁ ἡ. aliam formam habens. 
altered in appearance. rovvsk' ag’ αλλοειδεα 
φαινεσκετὸ avra avakrt. v. 194. Syn. AM 
λοῖος, ανομοιος. 

Αλλῦθέν. adv. aliunde. from some other place, 
or way.—xonv ap aXXo0ev ποθεν βροτοὺς 
IIaióac rs£kvoUo0au— Med. 578. ) 

AAAG0t. adv. alibi. in another place. add’ εἰμι 
παρα σοι νῦν &zac, κοὐκ αλλοθι. Iph. A. 647. 

AAX60p00c,ov. ὁ ἡ. alia voce utens. speaking 
another tongue. zAewv (monosyll.) ext owo- 
πα ποντον ἐπ᾿ aXXo0poovc ανθρωπους. a. 188. 
SYN. Zevoc, τηλεδαπος. 

Αλλοιοῦμαι. pass. mutor. to become different ; 
to alter. oXowr' ἰδοῦσαι τουσδ᾽ av ηλλοιωμε- 
vovc. Eur. Supp. 944. 

AAXoi0c, a, ov. diversus. different. aAXotoc 
pot, ξεῖνε, φανης veov ne παροιθεν. v. [8]. 
Αλλοιωμᾶ, &róc. ro. mutatio. change, altera- 
tion. Xjarov ανθρωποισιν, addowpa τε. 


Damox. ap. Ath. p. 102. c. 


? This word must be pronounced 4AXoi qj. 
But the Harleian MS. has φαίνετο. The 
verse, according to Porson, might then be 
scanned, with the digamma, thus : ἀλλοξειδε᾽ 
EPALVETO. 
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Mora. Dor. for addOré, as ova for ore, OKA 
for wore. interdum, modo. sometimes, one 
,while. yw Ζεὺς aXXoka pev weree αἰθριος, 
᾿αλλοκα δ᾽ da. Theoe. 4. 48. 

AAAOkórOc. monstrosus, inusitatus. unnatu- 
ral; strange. »vocov yap ὁ πατὴρ aXXokorov 
αὐτοῦ νοσεῖ. Vesp. 71. vid. et v. 47, Syn. 
| AXoyoc, ἐκτοπος, Eevoc, θαυμασιος, τερατωδὴης. 
,AAXOpat. f. ἄλουμαι. ἃ. 1. ἡλᾶμην. salio. to 
spring; to leap. εἰς ἅλα ἄλτο βαθεῖαν an’ 
᾿αἰγληεντος Ολυμπου. A. 5382. Syn. Καθαλ- 
Aopat, θορω, πηδαω. 

ἰλλύπροσαλλδς. ab alio ad alium accedens. 


, changing from one to another. — rvxrov κα- 
|. K0v, αλλοπροσαλλον. E. 831. Syn. AAXoto- 
τροπος, εὐμεταβλητος, δολιοφρων. 

᾿᾿λλὸς, n, ὅ. alius, reliquus. another; the rest 

Of. αλλη προς aXXo γαῖα χρησιμωτερα. Eur. 

fr. Temen. 

Ados. adv. aliorsum. another way. cewvoa 

] χαιτην κρᾶτά 7 aXXor' αλλοσε. Med. 1188. 

Adore. adv. alio tempore. at one time.—at 

“another time. See Adoxa. 

AAG pide, a, ov. alienus. foreign; different ; 
,inimical. αὐτίκ᾽ exert’ am’ ἐμεῖο καρη Tapor 
αλλοτριος φώς. E. 214. Syn. Ex0poc, πολε- 
, pec, δυσνοος, αλλογνωτος. 

Αλλυτρισφαγὄς. parasitus. one who lives at 
the expense of another. See Κεντρων. 

Ἀλλυοφρόνξω. aliud mente volvo; insanio. to 

| think of something different from what is 
passing. to be deranged. aAX' ἡμην -addo- 

| Qpoveor,—k. 374. SYN. Παρακοπτω, παρα- 
| portu. 

Αλλοφυλῦς, ov. ὁ 7. qui diverse est gentis. of 

ἃ different tribe, or nature. ὑμεῖς δ᾽ ες αλλο- 

φυλον ελθοῦσαι χθονα. Kum. 854. Syn. Αλ- 
Xoysvgc, ἀαλλοδαπος, aXAXoóovoc, αλλοθροος, 
αλλοῴυης, αλλοτριος, Eevoc, ἕτεροθροος, ἑτερο- 
QvAOc, εἐκτοπιος, τηλεδαπος, ETNAVE, οθνεῖος. 

Αλλοχρδδς, contr. ove, ov. ὁ ἡ. in quo color 
subinde mutatur. changing colour. δεμας ad- 
λοχροον βασίλειας ; Hipp. 175. 

Αλλοχρως, wroc. ὁ 7. aliam corporis speciem 
gerens. appearing foreign. καὶ pny 60 αλλο- 
χρως τις ἐκδημος ἕενος. Androm. 880. See 
Αλλοφῦλος. 

Αλλύδις. adv. alibi. alio. towards another 
place. —Todec δὲ διετρεσαν αλλυδὶις αλλος. 
A. 486. 

Αλλως. adv. alio modo. 2. frustra. differently. 
uselessly. 2. ἀλλως ap’ avrov awupaXorov 
εἵλομεν. Heracl. 962. 

Apa, aroc. το. saltus. a jump; leaping. πυξ 
TE, παλαισμοσυνῃ τε, και ἁλμασιν, ηδὲ ποδεσ- 
σιν. 0. 103. Syn. 1. Διαλμα, πηδησις, opov- 
μα, σκιροτημα. ἘΡΙΤΗ. ΑΨοφον, θοον, κοῦφον, 
τρομερον, σακεσπαλον. 

Ἄλμη, ης. 5. Ssalsugo, mare. sea-water. salt. 
— πολλὴ δὲ περι χροὶ τετροφεν ἁλμη. d. 236. 
SYN. AApvotc, ἁλυκοτης, adc. EPrTH. Ilucpg, 
ἄσπετος, ἀμαιμαάκετος, yXavki], εὐκροκαλος, ιχ- 
θυβοτος, πολύστειος, χειμεριη, KEAALYN, LOEL- 

δης, νηχυτος, βαθεῖα, ποντιας. 
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‘Adpnetc, ood, Ev. ᾿Αλμῦρος, oa, pov. salsus. 
saline ; salt. ἁλμηεντα πόρον. Esch. Supp. 
840.—ezei πιεν ἁλμυρὸν ὕδωρ. 0.511. Syn. 
‘AApwonc, ἁλμυρωδης, ἁλυκος, ἁλικωδης. 

“Αλὄδω, “Αλοιᾶω. trituro, percutio. to thresh, 
bruise, strike. ἀπολεῖ μ᾽ adody ανθρωπος sé 
ἑωθινου. Thesm. 2. σῖτον aXoiovrsc— T heoc. 
10. 47. Syn. Κλαω, πλησσω, αποπληττω, 
κυπτω, πατασσω,---συντριβω, λεπτυνω, συν- 
θρανω. 

“Αλὄγξω. non curo. to disregard. εἰ δὲ μοι ove 
ἐπεεσσ᾽ εἐπιπεισεται, AN adoynoe. O. 162. 
SYN. Oltywoew, karaópovto, αθεριζω. 

“Αλόγιστος, ov. ὁ ἡ. inconsideratus. unreflect~ 
ing ; worthless. adoyicrog ἐστι τῆς αληθειας 
κριτης. Eur. fr. inc. 

“AXOyoc, ov. 6 ἡ. rationis expers. irrational. 
πολλ᾽ ελπιδὲς ψευδουσι κάλογοι Boorove. Eur. 
Protes. fr. vi. Syn. ἄναριθμος, ουτιδανος, 
AOKETTOC, ἀπερίσκεπτος, ἀσκοπος, αβελτερος, 
ἀπρονοητος, αφροντιστος. 

“Adon. herbasic dicta. the aloe. Ivóoujc adone 
δονακοτρεφες epvoc apovpge. Nonn. 

"AXó06£v. adv. e mari. from the sea.— «£ ἁλοθεν 
χαλεπὴν opcovca θυελλαν. o. 334. 

"AXot0póc. non utens conviciis. not reproach- 
ing. ατιμος, αλοιδορος. Agam. 421. 

"AXouprQo. percussor. one who bruises, or 
smites.— διετεμνεν αλοιητῆρι σιδηρῳ. Nonn. 
SYN. Πληκτης, πληκτικος. 

“Αλοιμῦς, οὔ. ὁ. tectorium parietum. a plaster- 
ing; stucco. Mageve αλοιμός. Soph. See 
Brunck. Lez. Sophocl. in v. 

"AXotróc, οὔ. peccator. an offender; a wicked 
person. ἐτλης θεῶν aXovróc εκβῆναιδικην. Lyc. 
136. SvN. Adirnpwry, αλειτης, &gaproXoc. 

"AXot$aióc. unctioni serviens. used for anoint- 
ing. ἑρπιν τε ῥεξειν, nd’ αλοιφαῖον λιπος. 
Lycoph. 579. Syn. Αλειπτικος. 

“Αλοιφὴ, ἧς. ἡ. pinguedo, unctio. oil ; grease; 
fat.—ovec θαλεθοντες αλοιφῇ. I. 463. Syn. 
Αλειφαρ.---λιπος, λιπαροτης, πιμελη, πῖαρ. 
Ep. Θαλερα, θυωδης, νεκταρεη, τεθαλυῖα. 


᾿Αλδκιζω. sulco. to plough; to trace a furrow. 


eyo δ᾽ αλοκιζων εδεομην τὸ χωριον. Vesp. 
846. Syn. AwAakiZo, aporpraw. 

"AAoÉ, oxog. ἡ. Sulcus. a furrow. πληγῆς Ba- 
θεῖαν aXoka τραυματος λαβών. Rhes. 796. 
SYN. AvAa£, τμῆγος, wré. 

“AdOrnyoc. qui in salinis salem concrescere 
facit. one, who crystallizes salt. — ayyny-rny 
T av ανὴρ &Xozi]yoc εγειρει. Nic. Al. 519. 


|" AAó70c, 0v. ὃ ἡ. non decorticatus. not cover- 


ed with bark. ἐπὶ τὴν apopyw τὴν aXomov 
εἕξερχεται. Lysist. 737. Syn. ἄλεπιστος, aka- 
0aproc. 

“Adoovdyy. an epith. of Amphitrite; Od. ὃ. 
404. Also of the Nereides; Apoll. 4. 1599. 
παρὰ τὸ ἐν ἁλὶ σύεσθαι, 2. e. ὁρμᾷν. 

“Adorpup, (óc. ὁ. pistillus, quo sal teritur. a 

pestle. και τοῦτον δικαρανον adorpiba, — 

Aristo, An. ii. 258. SyN. ἀλετριβανος, δοιδυξ. 


|~Adoupyic, (doc. ἡ. vestis purpurea. a purple 


garment, or carpet.— ὡς ἁλουργίδα ἔχων 
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karazacrov, — Equit. 963. 

“AXovoid, ae. ἡ. iluvies. uncleanliness. ὡς 
ηγριωσαι διὰ μακρᾶς aNovciac. Orest. 226. 
"AXovróüc, ov. ὁ ἡ. illotus. unwashed. εγὼ δ᾽ 
aXovroc τήμερον γενήσομαι. Equit. 1058. 

SYN. AvurToc, αναπονίπτος. 

“Αλῦφὸς. ov. ὁ ἡ. or Αλλδὄφῦς. cristam non ha- 
bens. without a crest. ravpsu]v, aóaXov τε, 
kat aXogov* — K. 257. 

“ANOXOe, ov. ἡ. conjux. a wife. ἐφθιμη aXoxoc 
Διομηδεος ἱπποδαμοιο. E. 415. SYN. Akot- 
τις.---αα). ayovoc. EPrTH. Αἰιδοιη, εἰδυῖα, ka- 
An, εὐειδὴς, ἐχεῴφρων, ἐρατὴ, θυμηρης, πολυ- 
δωρος, κεδνη, κουριδιη, ηὕκομος. 

Αλπὶς, tog. ἡ. unde AXz&c. montes ita appel- 
lati. the Alps. δείελον αὖ κρυπτουσι φαος τα- 
ναήκεες Αλπεις. Orph. 1181. Epirx. Νιφο- 
βλῆτες, βαθυαγκεες. ---- ast κρυμωδεες. ----δυσ- 
βατοι. 

Αλπνὸς, 1, 0v. q. θαλπνός. calefaciens. warm- 
ing. whence αλπνιστος, $c. ἡδιστος. very de- 
lightful. Pind. Isth. 5. 14. 

'AXc, àAoc. ὁ. sal. adc. sales. salt; wit.—o@ 
ἐπιστατῃ ovd ada done. p. 455. 

᾿Αλς. ἡ. mare. the sea. οἱ δ᾽ ἀπελυμαιῖνοντο, 
Kat εἰς ἅλα λυματ᾽ εβαλλον. A. 814. Syn. 
“Adpn, θαλασσα, ποντος. ErirH. Ατρύγετος, 
ἄπιστος, απειρεσιη, ἀμέτρητος, αδευκης, ad- 
pupa, βαθεῖα, δινηεσσα, δεινη, δολιχη, μαρ- 
μαρεη, ἡνέμοεσσα, εὐπλοος, ευρυπορος, ἠχη- 
ἐσσα, πλωτη, πορφυροειδης, πολυβενθῆς, εριγ- 
δουπος, χειμεριη, στυγερη, χύυτη, κρυοεσσα, 
πλωτη, δυσπεμῴφελος. πελαγια. /Esch. Pur. 
᾿Αλὸς οβριμον oidua.—vyoa, ιχθυοεντα κελευ- 
θα. — evpea νῶτα θαλασσης. ---κῦμ᾽ ἁλικτυπον 
ἁλμας. --- πολιῆς ἁλὸς ασπετον ὑδωρ. 

Αλσηϊδξς, wv. αἱ. nemorenses. the wood 
nymphs. νύμφαι αποφθιμενην αλσηΐδες wov- 
ραντο. Apoll. 1. 1066. Syn. Αλσωδης, ὑλο- 
vopoc. 

Αλσῦς, ἔδς. ro. nemus, saltus. a sacred grove; 
a forest glade.— καί ro: κλυτὸν aXcoc ἵκοντο. 
ζ. 821. Syn. Alpoc, vsuoc, τεμενος, δρῦμος, 
τα δρῦμα, ὕλη, κνημος, vam, vazoc, opyac, 
λοχμη. EPrTH. Αγλαον, ἀσπέτον, ανθοπορον, 
δενδρῆεν, ευὐδενδρον, σκιερον, εὔσκιον, βαθυ- 
σκιον, πυκινον,ανεμοσκεπες, EUEQKEC, ὑλῆεν, LE- 
pov, πανδοκον, τηλεθαον, παμβοτον, ζαθεον, 
πολυθυτον, τανυπρεμνον. See Thesaur. 

AXric. nom. luci, ap. Pind. Ol. 10. 55. a grove 
sacred to Jupiter Olympius. See Koen. ad 
Greg. p. 98. 

“Αλῦύβας, αντῦς. ἡ. Also, Αλύβη. urbs Italie. a 
city, called in after times Metapontum. Od. 
w. 303. Αλύβη was also the metropolis of the 
"AXuZovot, Il. B. 856. 

" AXikóc, ἡ, ὅν. salsus. salt, briny. νη rov Ποσει- 
δῶ rov àXvkov δικαιά ye. Lysist. 404. Syn. 
“Aduoc, ἁλμῦρος. 

"ANvkrümEO:, or " AXgkr. indissolubilis pedica. 
shackles not to be removed. δῆσε δ᾽ aAvkro- 
πεδῃσι ΤἸρομηθεα ποικιλοβουλον. Hes. 0. 521. 
SYN. Πεδη,---γυιοπεδαι. Ev. Στιβαρη, σιδη- 
peu], ἀαλεγεινη, κελαινη, λαΐνεη, ᾿Ηφαιστειη. 
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“Αλυξῖς, Ewe. ἡ. evitatio. escape. οὐκ ἐστ᾽ αλύυξις 


ov, ἕενοι,---- Agam. 1308. Syn. Azogvyn, δια- | 


φυγη, tkóvyn, εἐκκλισις, εξυπαλύξις. 


“Αλυπητῦς. ᾿Αλυπὸς. ὁ ἡ. tristitiz expers. ex- ! 

empt from trouble, or sorrow. τὸ λοιπὸν yàg | 
owov τερψιν | 
SYN. | 
AvaXync, avo0vvoc, aczacroc, avevoxnroe, | 


ζῃν αλυπητῳ Bup. Trach. 168. 
aXvzov. (Pherecrat.) Bacch. 421. 


τερπνος. 


“Αλῦρος. ov. ὁ ἡ. sine lyra cantatus. withouta | 
lyre; inharmonious. ὁμαδὸν exhvoy aXvpov, | 


eAeyov. Hel. 185. 


“Adc, voc. ὁ. fluvius in Tauri montis radicibus | 
nascens. the river Halys. axrj exe προβλῆτι | 


ῥοαὶ 'AXvoc ποταμοῖο. Apoll. 2. 366. 
"AAXvcÜawo. viribus destituor. 


φερομεναν. Orest. 974. Syn. Aeopoc. 


“Αλῦσϊτξἕλης, ξδς. ὁ ἡ. inutilis, noxius. unpro- | 
αλυσιτελὴς εἴ τῇ πολει, πινων DOWD. 


fitable. 
Bato. ap. Ath. p. 163. c. Syn. Acupdopoe. 
Αλυσκαζω, Advocw. fut. ἀλυξω. evito. to fly, 
to avoid. ake, κακὸς ὡς, νοσφιν αλυσκαζω 


πολεμοιο. Z. 449.---αλυσκὼν κηρα μελαιναν. 


x. 961. Syn. Adevw, &kóevyo. 


“Advoow. f. ἕω. anxius sum ; rabie efferor, &c. | 
to be perplexed; to feel indignation.—aAvs- | 
SYN. Ακηδιαω, 


covreg wept θυμῷ. X. 70. 
δυσφορεω.---αγανακτεω. 
“Αλῦύτος, ov. ὁ ἡ. indissolubilis. indissoluble. 


πτκοπτε δὲ δεσμοὺς, Αῤῥηκτους, aXvrovc,— 1 


0. 275. SYN. AvcAvroc, αδιαλυτος.--- απορος, 
ανεξοδος, ανεξιτητος. 


“Addyvoc. face destitutus. without ἃ torch, or | 


light. κοιλοιῖς ev avrpotc αλὔχνος, στε Ono, 
μονος. Eur. fr. Inüs ap. Polluc. 


"AAvol, vagor; Aine, animo sum inquieto; | 


ilem, exulto. to wander; be greatly per- 
plexed. Also, to exult. η αλῦεις.---σ. 332. et 


392.—yepow aXoov. 1. 398. SYN. Αλυσσω, | 


adaopat, aüguovto, καταθυμεω, αποπλαναο- 
μαι, αθυμεω, δυσφορεω, ἀπορεω, λυπέεομαι. 


Αλφὰ. neut. indecl. Alpha. Ταργαρεων παισιν | 


Βῆτα kat Αλῴφα Xeyov. Arab. An. i. 253. 
Αλφᾶνω, Αλφω. invenio. to obtain ; find out. 


φθονον προς ἀστῶν αλφανουσι δυσμενῇ. Med. | 


297. SYN. Adda, εὑρισκω. 


Αλφεις. item Αλφέδς. flumen Peloponnesi. j 
the riv. Alpheus. τιμῶν τ᾽ Αλφεον. Ol. 5.41. | 


Αλφειου, óc τ᾽ evpv ῥεει Πυλιων δια γαιης. E. 
545. 

πεσιος. 
Αλφειοιο. 


Pur. Βαθυν, ἱερον ῥοον, θειοιο poor 


Αλφξσἴβοιαι, wy. αἱ. epith. virginum, que ob | 


pulcritudinem multa sibi conciliant dona. 
literally, to whom oxen will be offered as 


1 The penult. is four times short in Homer; | 


once Jong, as it is always in the Dramatic 
writers. 


to be feeble. | 
εἶπε δ᾽ αλυσθαινουσα᾽ τί μητερα, κοῦρε, βαρυ- | 
γεις ; Call. Del. 212, Syn. Advoow, ασθενεω, | 
αδημονεω, τρέμω. T? 
“Αλῦσϊς, ἕως. ἡ. catena. a chain. Hence, AXo- | 
cíóv. dimin. (Menand.) ἁλυσεσι xpvotatw | 


ErPrrH. Βαθυδινης, o£vc, αλητης, θεσ- || 
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presents. evfa μεν ηἴθεοι. car παρθενοι adde- 
sBorat. €. 593. SYN. Ἐυειδεῖς, καλαί. 
AóéciBoic, ov. ὁ ἡ. pinguefaciens. fattening. 


'᾿Πολυθρεμμων. 
on. raptus. what is obtained, or seized. 
,—aAóijc τῆς asdvwrov δικην. Lyc. 549. 
«λφηστὴς, οὔ. 6. inventor. 2. vir honoratus. 
Used by Homer, as an epith. for men in ge- 
neral. Damm. c. 2481. Also, a fish, so called. | 
“ἀνέρας αλφηστὰς νικᾷ---ν. 261. Syn. 1. Eó- | 
perc, εὑρητωρ. 2. τίμιος. | 
AgiraporBoc, ov. ὁ. pistor. a flour-merchant. | 
ὑπ᾽ αλφιταμοιβοῦ παρεκοπην διχοιγικῷ. Nub. 
(640. Syn. Αλφιτοπωλης. 
Agirov, ov. ro. farina hordeacea. barley- | 
meal.—zapoa δ᾽ adgurov ἱεροῦ akrqv. A. 630. 
Syn. AXevpov, αλφι. EP. Acvkov, μυληφατον. 
ιλφιτόπωλϊς, toc. ἡ. qua farinam vendit; | 
,eliam, ubi farina venditur. a female seller of | 
flour ; where flour is sold. Eccl. 682. | 
ἰλφῦς, οὔ. adj. albus. white. 2. subst. albee vi- | 
,tiliginis quaedam species. a disease of the | 
, Skin.—ezicriZovot μὲν αλφοί. Nic. Th. 332. | 
᾿Αλωᾶ, dc. ἡ. areaad triturandum. 2. vinea, 
, hortus. a threshing-floor. 2. an orchard, field, | 
:etc. See Il. E. 499. x. 561, sqq. Od. n. 122. | 
᾿πύυρναιαις σταφυλαῖσι καλον βεβρῖθεν ἁλωά. 
"Theoc. 1. 46. Syn. 1.‘Adwe, πεδον. 2. ape | 
'λων, owac, αμπελῖτις.---αρουρα, κῆπος, αλσος. 
᾿ἜΡΙΤΗ. Ἐριθηλῆης, εὐκτιμενη, ευρυπεδος. tÜ- | 
σπόρος, TePadvia, θαλερη, παγκαρπος, otvo- 
φυτος, δενδρηεσσα, ἀμπελοεσσα, yourn, φιλαν-᾿ 
θεμος. | 
Ahwatoc, “Adwidc, a, 0v. Also," Αλωεινῦς, ἡ, OY, | 
$^ Αλωὰς, aéoc. 9. arealis. of, or, pertaining | 
to threshing-floors. βωμῳ παρ Aaparpoc | 
&Xeoatoc ;— lheoc. 7. 155. See Orph. H. 
99. 5. Secund. Anal. iii. 5. 
Αλωεὺς, ἕως. ὁ. vinitor. a vine-dresser; a 
husbandman. καὶ σταχυν apnoe στεφανηφο-. 
goc αλλος ἁλωεύς. Nonn. SYN. ἀμπελουργος, | 
αμπελοφυτωρ. Epig. Epiru. Φυτοεργοο. | 
Ahwy, ὠνῦς. Awe, o, ef woe. ἡ. area ad tritu- | 
randum. 2. quivis circulus. a threshing- 
floor; and, because such wereround; 2. any 
circle. δινομενην ὑπὸ βουσὶν ἐμὴν tóvXacocev | 
ἅλωα. Call. fr. 51. avro? σοι παρ᾽ ἁλωνι,--- 
Antip. Sidon. An. ii. 88, Jacobs. 
Αλωπέξκίδευς, ἕως. 0." ANwrékic. ioc. ἡ. catulus 
vulpis. a young fox. καὶ κεπῴοι rpnowvec 
αλωπεκιδεῦσι πεπεισθε. Pac. 1067. | 
Αλωπέξκιζω. astuté ago. to play the fox. ove 
ἐστιν αλωπεκιζειν. Vesp. 1233. Syn. Aodow, | 
πανούργεω, κολακευω. 
Αλωπεκϊδν, ov. ro. vulpecula. a young, or 
small fox. αλωπεκιοισι rovc στρατιωτας gka- | 
σεν. Equit. 1076. 
Αλωπηξ, Exdc. ἡ. vulpes. a fox; a cunning 
person. μισεω τας δασυκερκος αλωπεκας,--- 
Theoc. 5. 112. Syn. Κερδω, κινᾶδοε.--- 
ErrrH. Αἰθων, αγκυλομητις, aysvdn, atoXo- | 
Bevroe, δολερα. 
AXocipóc, ov. ὁ ἡ. qui expugnari potest. easy 


| 
| 
| 
| 
| 


| 
I 


᾿αλφεσιβοιον ὑδωρ. AXsch. Supp. 862. Syn. | 


|" ApaMBakróc. ὁ ἡ. 
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to betaken; relating to capture. ἁλωσιμον 
Παιᾶν᾽ ἐπεξιακχασας. S. Theb. 641. 

“Αλωσὶς, ἕως. 7). captura. capture. μονὴν &xov- 
τες THVO ἁλωσιν INiov. Phil. 62. Syn. Αἱρε- 
ctc, καταπολεμησις, viei].—Ae1]Xacta, aypa. 

“Adwroc, n, ὄν. qui facile capi potest. easy 
to be taken.—ro δὲ Zgrovusvov ᾿Αλωτον" 
ἐκφευγει δὲ τἀμελουμενον. CEd. T. 111. Syn. 
Evadwrog, ευσυλληπτος, ευχειρωτος. 

“Αλωφητῦς. non desinens. endless. ec Crorny 
αἰῶνος αλωφητοιο φυλασσει. Nonn. 

“Apa. simul. with, as soon as ; at once, toge- 
ther. aAX ovrwe apa παντα θεοι δοσαν av- 
θρωποισι. A. 320. 

“Apadovacéc, wv. ai. Hamadryades. Nupoac 
᾿Αμαδρυαδες, ποταμοῦ kopau— Myro, An. i. 
202. See Hom. Ven. 258. 

“Apalovec, " AuaZóvictc, ov. ai. mulieres quee- 
dam Scythice. the Amazons.—AgaCovsc 
αντιανειραι. T. 189. ov yap Αμαζονιδες pad’ 
exnreec— Apoll. 2. 987. Errru. Οβριμοθυμοι, 
avavópot, acropyot, δαμνιπποι, θουριδες, av- 
Spogovor, ὁπλοφοροι, κλυτοτοξοι, σθεναραι, 
ευθωρηκες, στυγανορες. 

“Apafovtoc. Amazonian. Apoll. 2. 977.~Apa- 
ζων. ἡ. an Amazon. τοξοις ἑκηβολοισιν, wor’ 
Αμαζονος. Eumen. 624. 

“Auabea. Amathéa. the name ofa Nereid. 
---εὐπλοκαμός τ᾽ Αμαθεια. X. 48. 

"Apdá05c, ξδς. ὁ ἡ. indoctus. unlearned ; stupid. 
θορυβῳ τε πισυνος κἀμαθεῖ παῤῥησιᾳ. Orest. 
903. SYN. Avogroc, ἄπειρος, απειροκαλος, 
αναισθητος, ayotoc, ATALOEVTOC, ανεπιστημων, 
αδαημων, acoóoc, αδιδακτος, ἀγνώμων, δυσ- 
μαθης, μωρος, oKatoc. 

"Aud0id, àc. ἡ. ignorantia. ignorance. we δυσπε- 
Aacrov ἐστιν αμαθιᾶ κακόν. Soph. fr. inc. 10. 
SYN. Αβουλια, αγνοια, αγριοτῆς, αφροσυνή, 
apovota, αἴδρεια, αδαημονιη, ανοια, απειρια, 
απειροσυνη. 

“Αμὰᾶθῦς, ov. ἡ. arena. 2. campi pulvis. sand; 
dust.—:;) δ᾽ ἀμαθοις ἐχριμψατο ποντοπορος 
νῆυς. Hom. Apoll. 439. Syn. Αμμος, ψαμ- 


μος, Ψψαμαθος, κροκη, κροκαι. 


'"Auá0Gc. adv. inscité. ignorantly. ἡμαρτον 


αμαθῶς--- ΚΡ hen. 888. 

"Auá0vvo. destruo. to reduce to dust; to 
destroy.—zoAiv δὲ re πῦρ ἀμαθυνει. I. 589. 
SYN. Avargez o, aóavico, αμαλδυνω, aloTow, 
πεέρθω, ολοθρευω, ἀπολλυμι. διαφθειρω. καθαι- 
θέω, καταστρεφω, καταβαλλω, στυφελιζω. 
Pur. Avacrarov ποιῶ. κρηδεμνα ποτὲ χθονα 
βαλεσθαι. 

“Apatmaxéroc. inexpugnabilis ; immensus. ἴῃ - 
vincible; very large. — Χίμαιραν Θρεψεν 
αμαιμακετην,---Π. 328. See Od. £. 311. Syn. 
Αδαμαστος,---ασπετος. 

"AudAamro & “Αμαλδύνω have nearly s. s. as 
"Apá0vvo. See Il. H. 468. M. 18, 82. Αμαλ- 
duvw is also, to hide. ισκεν, αμαλδυνουσα 
govov τελος,--- Apoll. 1. 834. 

“ApaAnropoe. qui manipulos secat. a reaper. 
—apladnropoc 1j τις ἀαροτρεύς. Opp. x. 1. 502. 

qui molliri nequit. stern, 
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hard. 6 wow αμαλθακτοισιν ev φρεσιν---Ῥαυ], 
Silent. An. iii. 81. S¥N. Apadaxrog, azapat- 
THTOC, ynhag, σκλῆρος. 


“Αμαλθειᾶ, ac. ἡ. capra coelestis, quae Jovem lac- | 
tasse dicitur. the goat Amalthéa. Call. 1. 50. | 
manipulorum fasciculus, a | 


“Αμαλλὰ, ne. 17). 
sheaf.—ocraxvov βεβρῖθος αμαλλαις. Dionys. 
358. Syn. Δραγμα, δραξ, δεσμη. 
“Apaddoderno, ~Apaddodérne. colligator mani- 
pulorum. one, who binds up sheaves. adda 
δ᾽ αμαλλοδετῆρες εν ελλεδανοῖσε δεοντο.----Σ. 
558. σφιγγετ᾽, αμαλλοδεται, Ta δραγματα;--- 

Theoc. 10. 44. 

“Αμᾶλδς, ἡ, ov. mollis. weak; soft ; tender. 
ἁρπαξων ἡ apy’ ἁμαλὴν,---Χ. 310. Syn. 
‘ABooc, ἁπαλοχρους, ἅπαλος, αταλος, araXo- 
ῴρων, τερήν- 
᾿Αμᾶμηλϊς, (0c. ἡ. item, "Opp. fructus Ionise, 
piri similis. a fruit, like a pear. ὁ Χῖος οὐκ 
oicÓ' ὡς αμαμηλιδας ποιεῖ ; Aristom. ap. Ath. 
p. 650. d. 
~Apavirne, ov. ὁ. Amanita. any esculent species 
of mushroom. from "Apavóc, a mountain 
where they grew abundantly.—xai κε μυκη- 
τας ἀμανιτας Tor αφευσαις. Nic. fr?9. 
“Apavrivn, pro~Apavria, que urbs est Illyrica 
prope Oricum. a city of Illyria. οἱ καὶ Apav- 
τινὴν weicay Ὡρικιην. Call. fr. 251. Vid. Pors. 
Advers. p. 309. 

"Apa£á, “Αμαξαιη, Apatic’. plaustrum, plos- 
tellum. 2. septentriones. a car, waggon. 2.a 
constellation. Apkrov θ᾽, ny και aya£av επικλη- 
σιν καλεουσιν. X. 487. apagidac δὲ okvrivac 
eipyazero. Nub. 878. Syn. ‘Appa, ἁμαξιον, 
απηνη- καπανὴ, Seppo, οχος, ζεῦγος. EKPITH. 
1. Αχθοφορος, εὔτροχος, εὔτροχαλος, ἡμιονειή. 
καλη, τετυακυκλος, πρωτοπαγῆς. 2. Avkao- 
νιη---ἁλιβρεκτος. 

“Αμαξηρης, £c. ὁ ἡ. “Αμαξίτης. Epig. plaustra- 
lis. belonging to a carriage. πειθου, λιποῦσα 
rovÓ ἁμαξηρη O0povov. Agam. 1063. Syn. 
Apa£iatoc, ἁμαξικος, ἁρματειος. 

“Αμαξϊαϊῦς ---λιθος. Athen. 1.4. See Αμαξο- 
πληθὴης.- 

"Apa£tróc, οὔ. ἡ. via publica. a carriage-road. 
τειχξος αἱὲν ὑπ᾽ EK κατ᾽ ἀμαξιτον εσσενοντο. 
X. 146. Syn. Ayvia. PHR. Αμαξηλατον ὁδον. 
apatnone τριβος. Orest. 

“Αμαξόπληθης. plaustrum implens. big enough 
to fill a waggon. — A&av ἐμβαλὼν καρᾳ 
"Agua£omA0ij, — Phoen. 1175. 

"Apa£ovpyóc. plaustrorum fabricator. a cart- 
wright. oot, σὺ δ᾽ ovéiv s£ ἁμαξουργοῦ Xe- 
γεις ; Equit. 464. Syn. Apatornyoc. 

“Αμὰρὰ, ἂς. ἡ. sulcus in prato, per quem aqua 
ducitur, 2.fons. a trench. a conduit. ηὔτε 
κρηναῖαι agapat πληθοντο ῥοῇσι. Ap. 8. 1391. 
Syn. Αλοξ, ὑδραγωγιαι. απωρυγες, oxeroc. 

μαρακήμορ; i ὄν. Αμαραξθειο, εσσὰ, ἕν. qui 
: " Apattc was also the name of a T8 and 

«toy. See Nub. 863. and Brunck's not. Od- 

serve ; ἁλωὰ, ἅμαξα, etc. are nof aspirated in 

Homer. 


"Apaprác, dO). ἡ. (Jonic form.) "Apaprupd, | 


“Αμαρτδξπὴς, £0c. ὁ 4. stulteloquens. talking | 
“Apaprupnroc. 


“Αμᾶρυγὴ, he. ἡ. Αμᾶρυγμᾶ, droc. ro. splendor: | 


“Apapvy bide, ἄδῦς. ἡ. Amarynthius. from Ama- | 


“Apavpow. obscuro. to darken ; to extinguish. | 
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est ex amaraco. made of, or seasoned with | 
marjoram. τῆς μὲν αμαρακοεσσα χυτὴ περι- | 
δεδρομε, χαιτη. Nic. Th. 503. 

"Auapákoc. 0. Auapákov. ro. the herb marjoram, 
—paXa δ᾽ av και ἀμαρακος ety. ib. 575. 

"Audpavrióc. from" Αμὰραντοὶ, a tribe of Col- 
chis. Apoll.2. 399. Φασιδος εἱαμενην Αμαραν- 
τιου εἱλισσονται. ib. 3. 1220. 

“Apapravw. fut. ἅμαρτησω. (from the obsolete | 
dpapréw.) a.2. ἡμαρτῦν. Poet. nuBporov. ab- 
erro, prop. à scopo; excido ex bono ali- 
quo ; fallor ; delinquo. to miss a mark; to 
fail; to err;tosin. yvvawoc ἡμαρτηκας.--ΑἸ- 
cest. 613. SYN. Acorvyxavo, aeroxso. σφαλ- 
Aopat.—aXatwo, πλαζομαι, tavaopat,—ace- | 
Bee, παρανομεω, πλημμέλεω, αδικεω. | 


&róc. To. Apapría, ac. ἡ. AuaprócUrvrn. Apap- 
τωλή. erratum, peccatum. error; failure ; | 
fault ; sin.—&papra9oc εἵνεκα μικρῆς. Pythag. | 
7. ἁμαρτηματα στέρεα. Antig. 1261. δεινόν ye | 
φωνεῖς" ἡ δ᾽ ἁμαρτιᾶ τις ἣν 5; Philoet. 1925, 
obveka μὴ στυγερῆς λῆξαν ἁμαρτυσυνης. Epig. 
--Ὡἁμαρτωλῇσι νοοιο. Rhian. An. i. 479. See | 
Αλιτροσυνη. 
“Apaorivooc, ov. 6 ἡ. amens. wandering in 

mind; inclined to error. φευγει &ápaprivooc. | 
4Esch. Supp. 539. P. Syn. Agowy. àpap- | 
τηρος, αλιτημων. | 


idly. Atay ἁμαρτοεπὲς, Bovyate, ποῖον εειπεο ; | 
N. 894. | 
"Apaprüpóc. carens testibus. | 
unsupported by testimony. Herc. Fur. 290. 
—apaprupoy ovó£v αειδω. Call. fr. 442. 


emicans. lustre ; a ray ; a glance.—ov« apa- | 
pvyua Χειλεος, ovk οσσων λιπαρὸν σελας,--- 
Theoc. 23. Syn. Αὐυγη; ayAaia, λαμπροτῆς, 
λαμπηδων, καλλωπίισμα, οψις.---αιθυγμα. 


rynthus, in Kubwa. κουροσυνον κουραις ial | 
Αμαρυνθιασι. Anthol. p. 578. 
"Apápvaco. fulgeo. to shine; sparkle.—óz' 
οφρύσι πῦρ ἀμαρυσσε. Hes. 0. 827. Sx. Α-" 
γλαΐζω, αυγαζω, διαυγαζω, λαμπω, μαρμαίρω, 
στιλβω, σελαγιζω, ἀστραπτω. i 
“Aparpoxaw. una cursito. to drive a chariot | 
abreast with another. κερδαλεον δὴ rotor, | 
ἀματροχοωντα θυραζξε. o. 450. i 
“Aparooyia, ae. ἡ. rotarum concursus. the | 
locking of two chariots. τῇ 9 εἶχε Mevedaog, | 
ἁματροχιας ἀλεεινων. Y. 422. | 
“ApaupoBioc, ov. ὁ ἡ. in tenebris vitam degeus. || 
of obscure, or feeble, life. aye δὴ $wew| 
ανδρες αμαυροβιοι, φυλλω» γενεᾳ zrgocopotot. |. 
685. 


"Apavpóc, oa, pov. obscurus. dark ; pale ; dim.) 
τὴν δ᾽ απαμειβομενον προσεφή B e apav- | 
póv. 0. 824. Syn. AOgXoc.—axXengc.—aAap- | 
πης.--αὐσθενήης. 


Popkor ἀμαυρωσεν γενος. Pyth. 12. 25. Syn. 
Arapavpow, αφανιζω, σκοτιζω, ἀμαλδυνω, 
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| «παλειφω, ἐπισκιαζω, γνόῴφοω, ζοῴφοω. 
᾿ἱμαυρῶς. adv. obscuré. obscurely. Ep. incert. 
696. Jacobs. 
ἱμᾶχξἕτος, “Αμὰχητῦς, Αμᾶχδς. quinon pugnat. 
ὥ. invictus. not fighting ; uncontested. more 
generally passive; invincible. See Sept. Th. 
85. Pind. Ol. 2.145. τεῖναι ra θεῶν apaynra 
Bern. Philoct. 188. SvN. ἀπτολεμος, avav- 
_€pog. — 2. δυσμαχητος, απροσμαχος, av- 
᾿ἄλωτος, ἀπορθητος, αῤῥηκτος, δυσπολεμητος, 
᾿ἀδαμαστος. 
᾿Αμᾶχητι. adv. absque pugna. without a strug- 
_gle.—ro pev αἰσχίον, ak ἀμαχητι. o. 438. 
, SYN. Apayet, ακονῖτι. 
Apdo}. fut. now. meto. to mow; to reap. 
π-λειμωνοθεν ἅμησαντες. Ω. 46]. kdo euge 
εἰδοξεν! εἴναι, || ràAXo|roióv ἀϊμῶν Gelpoc. 
Equit. 392. Syn. Avapaw, διαμῶ, θεριζω, 
αἀποθεριζω. εκθεριζω, δρεπω.---αποτεμνω, απο- 


κοπτω. See Il. X. 550. 


Ik 


i 
ld 
! 
| 


ApBawo, Hol. for ἄναβαινω". adscendo. to | 
j $0 up.—exeXevca δ᾽ ἑταιρους Αὐτούς τ᾽ αμβαι-᾿ 


ἡ v&w, ---ι. 178. 


Αμβληδην. αὐυ.ἴοτ΄ Ava(3A. interrupte, velutal- | 


ternis. aut cumsingultu. by starts ; withsobs. 
, ἀμβληδὴν γοοωσα---Χ. 475. See Αμβολαδην. 
᾿Αμβλῦνω. hebeto. toblunt; weaken the effect 
! of. 0:cóar' ovk αμβλυνεται. Sept. Th. 844. 
| Syn. ἄπαμβλυνω, αμβλοω, ἐξαμβλοω, apav- 
| pou. 

Αμθλῦς, cid, v. 


hebes, torpidus. blunted, 


κῶς κακῶν. Eur. fr. inc. 167. 
᾿Αμβλωπῦς, ov. Αμβλώψ, ὥπδς. ὁ ἡ. ceecutiens, 


 ealiginosus. having dim sight. iov ap8Xo- | 


vov παρεχουσιν. Eumen. 952. See Rhes. 736. 
Syn. Αμβλυωπης, ασθενης, apavpoc, αμυδρος, 
αβληχρος, --- σκοτεινος. 

AuBoradnv. ApBoradic. for Ava. nearly s.s.as 
Αμβληδην. adv. de iis que in altum se ejici- 
unt. 2. per intervalla. bubbling up; at inter- 
vals; dilatorily. Il. 5. 362. Pind. Nem. 10. 
61. auPoradte τετυποντες᾽ — Call. 3. 61. 

Αμβυῦλὴ, ἧς. ἡ. for ἀναβ. cunctatio. 2. proce- 
mium cantüs. dilatoriness. 2. the flourish 
before a song. κλαίων ap’ ae τῶνδε, κοὐκ ες 
αμβολάς. Heracl. 271.—2. αμβολὰς τευχῃς 
ἐλελιζομενα. Pyth. 1. Syn. ἀναβλησις, 
pedrAnpa, μελλησις, avoyn,—oKvoc. 2. ava- 


1 The first vowel in au&o, ἄμητηρ & apnrog 
is Jong in Homer and Hesiod. It is short in 
ἁμαῦμαι, and its compounds, also in dtapynoé. 


etc. the a is Jong or short: in the Dramatic 
writers, I believe, invariably short. 

? Ap is continually put for ava in compound 
words; as ἀμβαλλῦμαι, for dvaBady. Il. B. 436. 
ἀμβᾶσϊς, CEd. C. 1068. ἀμβᾶτης, Bacch. 1105. 
ἀμβατῦς, 1l. Z. 434. ἀμπέδιον, E. 87. áuzóvóv, 
N. 239. apBwpoict, O. 441. ἀμπέλαγος, Hes. 
Θεογ. 190. ἀμπξδἴηρεις, /Esch. Pers. 564. So 
ἀμβῦλὴ for ἀνὰβ. Heraclid. 271. ἀμπρέπῆ᾽ 
for ἀναπρέπῆ, Asch. Supp. 120. 


weakened. νῦν δ᾽ ἀμβλὺυς εἰμι, και kargori- | 


i 
| 


| poetry. 


“Αμειλικτὸς, ΓΑ μειλϊχδς, ov. ὁ ἡ. 


AME 


κροῦσις, προοίμιον. 

Αμβυλτεργς, od. 6. dilator operis. ἃ procrasti- 
nator. atev δ᾽ αμβολιεργος ανὴρ ατῃσι παλαιει. 
Η65.ε.4}1. Syn.‘ Ῥαθυμος,οκνηρος. μελλητης. 

Αμβῦλτζη, for" AvaBoXtn. dilatio. delay, hesita- 
tion.—j6e τις eoro. Αμβολιη"-- A poll. 3. 144. 
SYN. Boaduryc, τριβη. διατριβη, μελλησμος. 

ApBoocia, ac. ἡ. ambrosia. the food of the gods. 
τοῖσιν δ᾽ αμβροσιην Σιμοεις avererre νεμεσθαι. 
E.777. EpitH. Ἐρατεινη, διοτρεφης, evodpoc. 

ApBodciodpoc, ov. ὁ ἡ- ambrosiam spirans. ex- 
haling an ambrosian odour.—xo:para τ᾽ Αμ- 
Boootodua, — Philox. ap. Ath. p. 409. e. 

Au(838p0cióc, a, ov. immortalis. 2. dulcis. im- 
mortal. sweet as ambrosia. — περ’ δ᾽ αμβρο- 
ctoc κεχυθ᾽ ὑπνος. B. 19. Syn. 1. Octoc, a0a- 
varoc, θαυμαστος. 2. rovc. 

ApBoorew, for Αβρὄτξω. AuByorw. aberro. to 
miss ; to fail. ἡμβροτες, ovd’ ετυχες" —E. 287. 
"Auaoravo, αποτυγχανω. 

ApBoororwdoc. ἡ. ccelestis virgo. the immor- 
tal maid, 7. e. Minerva. χαριν AU au po- 
τοπωλου. "Troad. 539. 

Αμβρῦδτδς, ov. ὁ ἡ. immortalis. 2. purus. im- 
mortal. incorruptible. zw yao κεν kat vot 
φθεῖτ᾽ αμβροτος ---λ. 329. SYN. 2. Αφθιτος, 
αφθαρτος, ακηρατος. 

Αμβων, wroc. 6. umbo clypei. the boss οἵ ἃ 
shield; thence, any eminence or projection. 
— en’ ovptoc αμβωνεσσι. Et. Ma. 


“Apéyaproc, ov. ὁ ἡ. cui non invidetur. unen- 


vied; great. opcac apyaXeev avsuov ἀμεγαρ- 
rov αὕτμην. X. 999.  SvN. Meyac, ἀμετρος, 
αφθονος, aozeroc, Tove, αφθονητος. 


᾿Αμξθυστῦς, ov. ἡ. nom. gemme. an amethyst. 


so called from its supposed power of resist- 
ing intoxication. — dtavytog εξ ἀμεθυστου 
Γλυπτὴ, — Ep. inc. 113. 


“A peBopar. med. remuneror ; 2. respondeo ; 3. 


transeo. to givein return; to reply; to pass. 
2. σφριγῶντ᾽ ἀαμειψῃ pvGov'—Eur. Supp. 480. 
3. εἰσῆλθε, κἀτολμησ᾽ αμειψασθαι πῦυλας. 
Alcest. 768. ὅυν. ἀντιδωρεομαι, αντισηκοω. 
2. αντιφωνεω, avravoaw, αντιφθεγγομαι, απο- 
κρινομαι. 

“AperBw. muto. 2. alterno. 3. preetereo. to ex- 
change; do things in succession, or alter- 
nately ; to pass. 2.—oMyov yovv yovvóc apet- 
Bev. A.546. 8.---αμειψον δωματ᾽, HAekrpa,— 
Eur. Elec. 755. Syn. 1. ἄλλασσω, εξαλλατ- 
TW, ὑποδεχομαι, ἀαμειβομαι. 8. διερχομαι, 
μεταβαινω. 


: j ι |" Au&£nróc, ov. Αμειδης. ὁ ἡ. nonridens; tristis. 
In later writers, Apollonius, Theocritus, | 


not laughing; cheerless; gloomy.—ap«óg- 
Tove ἁγιας nudtleTO vuKTac. Apoll. 2. 908. 
—oi ἀαμειδέα 8 θυσθλα φερουσι. Orph. 1079. 
SYN. AysAacroc, αχαρις, λυπήρος, φοβερος, 
σκυθρος, σκυθρωπος. 

implacabilis. 
not to be soothed ; harsh.—apedtkroy δ᾽ oz 


3 I have not found this adjective in any 
other place in the whole compass of Greek 
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akovcav. A. 136. δμηθητω" Αἴδης rot ἀμειλι- 
xoc, nO adapacrog. I. 158. SYN. Δυσμειλικ- 


τος, avec, ἀνήμερος, auaNOakroc, avvTEtK- | 


TOC, AVETLELKNC, ANONC, ανεπιστρεφης, αστρεπ- 
τος,αθελκτος, aki roc, απηνης,απαραιτήτος, 


δυσπαραιτητος, azapapvÜnroc, αγνωμων, a- | 


συμπαθης,αλιτανευτος, arepajuov, ατραπελος, 
ἀκαμπῆς, σκληρος, χαλεπος, ἀαπανθρωπος. 

~Apetvwr, ὄνδς. melior, fortior. better, braver. 
Compar.irreg. ab ἀγαθος.---ὁ yap αὖτε Buy οὗ 
πατρὸς ἀαμεινων. A. 404. See Eur. Supp. 196. 
SYN. ἀρείων, βελτίων, βελτερος, κρείττων, 
φερτερος., προφερεέστερος. 

ὙΑμειρω. privo aliquem portione. to deprive. 
very rarely used.—7wüc Αμειρειν yovewy (tov 
πεπρωμένον. Pyth. 6. 26. Syn. Αμερδω, 
ATAMELNW, aTavpao, THTAW, OTEDEW. 

“Apehyw. mulgeo. to milk.—apedyopevat yada 
λευκον. A. 434. Syn. Αθελγω, βδελλω. 

“Apthera,~ A peta. incuria. carelessness ; negli- 
gence. ovd ὑγιείης τῆς περι σῶμ᾽ αμελειαν 
exetv χρη. Pythag. 32. αλλ’ ἀμελιᾳ δὸς avra, 
xat φαυλως φερε. Iph. A. 850, SYN. Arnpe- 
Agta, aXoyta, καταῴφρονησις, ολιγωρια,---ῥαθυ- 
μια, apyua. 

“Αμξλξω. cura non habeo. toneglect. Atac δ᾽ 
οὐκ ἀμελησε κασιγνήτοιο πεσοντος. O. 330. 
SYN. A0spiZo, αφροντιζω, αθετεω.---αμελιᾳ 
δοῦναι τι. 

“Αμξἕλητῦς, ov. ὁ ἡ. AptNgr£0c. non curandus. 
that is, or is to be, neglected. — καί σφιν 
πολλ᾽ ἀμελητα μελει. Theog. 422. 

“Apedéic, ἕως. 1. muletus. ἃ milking. Σκυριας 


δ᾽ εἰς apehéty yaXakroc Aiyac eLoywrarac. | 


Pind. fr. Epin. ii. 
“Αμεμπτὸς, “Apeuone. inculpatus. innocuus. 
blameless; harmless. συμμαρτυρήσεις óc a- 


μεμπτος ἣν γυνη. Iph. A. 1158.—apepoet Ig | 
_~Apnvirog, ov. ὁ ἡ. ira et simultate vacuus. not . 


μελισσᾶν, καδομενοι. Ol. 6.78. SYN. Αμωμος, 


αμωμητος, αμυμων, AVETIANT TOG, αναιτιος,αν- | 


εξελεγκτος, αναμαρτητος. az0v5poc. αβλαβης, 
ἄκακος, ανεπιῴφθονος, aveyne, καθαρος. 

ἽΑμεμπτως. adv. (80 Αμεμφῶς, Orph. H. 42. 
11.) securé. giving no cause of complaint. 
Kap εὐπλοιᾳῳ πεμψον ἀμέμπτως. Philoct. 
1465. Syn. Adeysoc, ανεγκλητως, akakoc. 

"Aptuóía, ac. ἡ. de eo, quod reprehensione 
caret. exemption from blame. τοιονδ᾽ ἐμὸν 
Πλουτων᾽ ἀμεμφιας χαριν. Soph. fr. Inach. vi. 
Syn. Αβλαβια. 

“Apévnvoc, n, ov. Apévijc, &c. sine robore et 


viribus. feeble ;light ; unsubstantial. ἡ kevZoc | 
apevnvoc ea xaAkoio Tuyo. E. 887—)aBe7, | 


αμφιπόολοι, Τραιᾶς apevove’—EKur. Supp. 1116. 
SYN. AoGevnc, apavooc, εκλυτος, νωχελῆς, 
ολιγοδρανης, φροῦδος, λεπτος, ματαιος. 

“Apevnvow. imbecillem reddo. to enfeeble. 
---αμενηνωσεν δὲ ot αἰχμην. N. 562. Syn. 
Ασθενοω, ἐκλυω, yvtoo, ἡπεδανοω.---ελασσοω, 
κατασμικρυνω. 

Λμεργω. f. ἕω. exsugo, decerpo. to press 


olives; to suck; to pluck. χερὶ καρπὸν. 


ἀμερξων. Herc. F. 396. 


“Apepcu. f. ow. privo, e. g. facultate videndi; | 
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akLvÓvvoc, ἀασφαλης. 
“Apérarporoc. immutabilis. 
Orph. See Μοιραι. 


|"Apérogrüc, Apérpóc, ov. ὁ ἡ. immensus. im- | 
modicus. unbounded. αὐτὰρ suot καὶ πένθος |) 
ἀμέτρητον πορε δαιμων. τ. 512. See Pallad. | 
An. ii. 133. Jac. SYN. Apeyaproc, az Xgoroc, | 


poptoc. 


|“ AperpoBa0ne. 6%. valde profundus. immense- | 


ly deep. epith. of the sea. Oppian. 


“Aperpoem ne, ἔδς. ὁ ἡ. sine modo loquax. an | 
immoderate talker. Θερσιτῆς δ᾽ ere povvoc | 
aperpoeT ng εκολῳα. B. 212. SYN. AdoXecyoc, | 


φλυαρος. 


“Aperpororn¢e —(Aauoc. Ep. 4.) immodice. j 


bibens. drinking immoderately. 


᾿Αμευῦμαι. transitu supero. to pass by. 8. 5. as. 
ἀμειβομαι. μακρα δὲ ῥιψαις αμευσεσθ᾽ ἀντι- | 


ους. Pyth. 1. 86. 


᾿Αμευσϊπῦρδς, ov. ὁ ἡ. alternans gressus. lead- | 
ing in a contrary direction. See Pind. Pyth. | 


11. 58. & Damm. cc. 881, 1983. 


\“Apn, nc. ἡ. falx, ligo. arake, hoe; bucket. oi | 


| χῆνες ὑποτυπτοντες, ὡσπερ ταῖς ἀμαις. Ay. 
1145. Syn. Αρπη. --- σκαφη. 


“Apnyiry, “᾿Αμωσγέπως. adv. quodammodo. i 


quoquo modo. in some way; in every way. 


608. See Thesm. 429. Exp. im ye τρόπῳ, 


ὁπωσοῦν, ὃθεν δηποτε. Vid. Damm. xv. Apoc. I 


c. 15. 


in anger. cvv τ᾽ εὐκλειᾳ καὶ ἀμηνίτῳ - Βαξει. 
(Anap.) Asch. Supp. 972. Syn. AxoXoc, 
QKOTOC, EVHEVNC, ἡμερος. 

“Apnpvroce. colo non deductus. not completely 


spun. — καὶ γῆρας apnovroy ες τελος ἕλκω. | 
Apoll. 2. 221. Vid. Brunck. inl. Syn. Are&- | 


λεστος, διηνεκης, ἐνδελεχής. 

“Apne, ητὸς & ov. ὃ. genus placente lactez. a 
sort of cheese-cake. apyra προσαπεπεμψεν 
ἡμῖν τουτονί. Plut. 999. 

“Apnrno. messor. a reaper. See note on Apaw. 
οἱ δ᾽ ὡς r αμητῆρες αναντιοι αλληλοισιν. A. 
67. SYN. Θεριστηςνερῖθος, awadynropoc, αμαλ- 
Aoderno, καλαμευτης. See Anthol. p. 553. 

“Αμητισκς, ov. ὁ. dimin.from" Anc. οπται δὲ 
ee per’ αμητισκων. Teleclid. ap. Ath. p. 
64. f. 


“Apnrog, ov. 6. messis. the harvest. ἄμητος 0 
ολιγιστος, ἐπὴν κλινῃσι raXavra Zevc.— T. 
223. SYN. Θερισμος, 0cpoc, καλαμητομια. 

"Apnrwp, opoc. ὁ ἡ. cui mater nulla est. 
motherless. 9.5. mater seva. an unnatural 
mother. 1. we yap αμητωρ, απατωρ τε 
γεγώς. Ion. 102. 2. μητήρ αἀμητωρ,--- Soph. 
El. 1160. Syn. 2. Κακομητωρ. 


obscuro. to bereave; to darken. οφθαλμῶν |) 
pev ἀμερσε, διδου δ᾽ ἡδεῖαν αοιδην. 0. 64. Syn, | 
Αμειρω, απαμερδω,αμαυροω, αμβλυνω, orEepew, | 
Αμὲξριμνῦς, ov. ὁ 7. curis vacuus. free from ἢ 
care ; unattended to.—eyetc γαμον ; οὐκ ape- | 
ριμνος. Posid. An. ii. 50. κεῖμαι δ᾽ ἀμεριμνος \ 
οὗτως. Aj. 1207. SYN. Αφροντιστος, adene, | 


unchangeable. |! 


ὑμᾶς uev ηδη μισθοφορεῖν αμηγεπῃ. Acharn. | 
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;pgx&vio. sum inops consilii. to be in utter 
verplexity. ἡ ye 0povotc ἑζεσθαι, αμηχανεουσα 
wovrev. (sub. ἕνεκα, or περι.) Ap. 4. 692. 
SYN. Μεριμναω, λυπεομαι, ekkauvo, ατονεω. 
\pnxavia. consili inopia. embarrassment. 


5-295. SYN. A0vjua, δυσελπια, ἀπορια, απο- 
μα. ἘΡΙΤΗ. Λυγρη, χαλεπή. 


iov. Hes. fr. 18. 
\pnxavoc, ov. ὃ ἡ. cui nullum commentum 
solute ; insurmountable. — σὺ δ᾽ aygxavoc 


^oc, αδυνατος, av0poc, aüapacroc, ασταθμη- 
τος, ατεχνος. 

Apnxavwe. adv. nullo modo. by no means. 
"π--δρᾷν δ᾽ αμηχανως exer. Eurip. QGZnom. fr. 8. 
ἃ μίαντὸς, ov. ὁ ἡ. impollutus. undefiled, pure. 
---κεφαλης αμιαντον am αἀκρῆς Αἰει λευκον 
wowp ῥευσεται ἡμετερης. Theog. 447. Syn. 
Αθικτος, axpavroc, καθαρος, ακηρατος. 
Apiyne, Apicyne. non mixtus, sincerus. un- 
mixed.— 7 ἀμισγεος one. Nic. Al. 195. 
πολλάκι δ᾽ ἢ ouvnc αμιγῆ z00w,—1b. 198. 


Ἁ μέθρξω is used for “Αριθμέω. numero. to 


ieount.—mq ev O0pvi zroiuvé αμιθρεῖ. Call. Cer. | 


86. Simonides has αμιθρὸς for αριθμός. Frag. 
210. See Thesaur. 

A μικτς, ov. ὁ 7. respuens consortium. unmix- 
ed; incompatible. $uXoic τ᾽ αμικτός εστι, kat 
macy πολει. Eur. Ixion. fr.2. SYN. AmAaroc. 
aptyrc. 

Αμιλλὰ, ne. ἡ. certamen. contest for a prize. 


ὠκυδινάτοις ev ἁμιλ-λαισι.----Ἰ51ῃ. 5. 7. Syn. | 
Aywv. ερις. — σπουδὴ. EPITH. Φιλοπλοῦυτος, 


ῥιμφαρματος. 

Αμιλλαδμαι. certo. to contend; to struggle. 
X ὡς τις ἁμιλλᾶται περὶ Ecyarov asüXov ko- 
pvjaic. Nem. 10.58. Syn. AywviZopat, ae- 
θλευω, ἰισχυριζομαι, εριδαινω, εριδμαινω, εἐριζω, 
συνεριζω. 

Αμιλλημᾶ. certatio. combat or contention. 
See Soph. El. 493. 

Αμιλλητηρ. certator. a combatant. vying with 
another ; and so, successive. τροχοὺς ἁμιλ- 
λητῆρας ἡλιου τελῶν. Antig. 1065. 

Αμιππῦς, ov. 6 ἡ. par equis celeritate. swift 
as a horse. Bopede apurmoc ορθοποδος ὑπερ 
mayov. ib. 985. SYN. Taxvc, weve. 

Αμῖς, iQ0c. ἡ. 1. matula. 2. navigium. pot de 
chambre. any small vessel. apic yap, nv ov- 
ρητιᾶσῃς, αὑτηΐ. Vesp. 807. See v. 935. Ran. 
544, Syn. 1. Ovpyrpic, ουραγη; ovpodoyn. 
2. σκαφιον. 

Αμισθι". adv. gratis, impune. gratuitously. 
See Eur. Troad. 409. fr. inc. 139. 

Αμισθῦς. mercedis expers. gratuitous. λυπη δ᾽ 
ἄμισθος εστί cot ξυνεμπορος. Choeph. 731. 


! [ do not find a passage, where the quan- 
ity of the last syll. is determined. But, by 
analogy, it is long. See Blomf. Prometh. 216. 


φχέτλια εργ᾽ ὁροωντες" aunxaveg δ᾽ exe θυμόν. 


᾿μηχᾶνδεργδς. operis infelix. mischievous; | 
itupid.—ouriWavwy Σατυρων, kai aunyavoep- | 


suppetit, etc. destitute of expedients; irre- | 
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“Apiowdaodc. Nom. Pr. a prince of Caria, who 
reared the Chimera; and whose daughter 
Bellerophon married. II. rr. 328. 

“Apirooc. zonam non habens. not having yet 
a ZONE. πασας &wertac, πασᾶς ETL παιδας αμι- 
τρους. Call. 3. 14. 

“Apizooxirwy. cujus tunica cincta non est. one 
having his tunic loose, or unbelted. Σαρπη- 
dwy δ᾽ ὡς οὖν i) aptrgoxyrovac ératgovc. II. 
419. SYN. AZworoc. 


“ApexParoere, £60d, ἔν. Inaccessus ; importu- 


osus. inaccessible; wanting harbours. Z/. Q. 
753. 


| Appa, droc. ro. nexus, vinculum. aligature ; a 
soot, γεραιέ. Κα. 167. SYN. Κακομηχανος,αβου- | 


bond. σιδηρον. ᾧ roÓ appa Xvoousv δερης. 
Hippol. 781. See v. 671. Syn. Καθαμμα, 
συναμμα, δεσμος, συνδεσις, TAOKN, συμπλοκὴ, 
τελαμων. Ep. Evorpedec, αφυκτον, δειραχθες, 
στερεον. 

Aupiyà. Αμμιγδην. adv. simul; commixtim. 
together; mingled together. — ὁ δὲ Bwrodog 
apprya θελξει Δαφνις,--- Theoc. Ep. 5. See 
Nic. Th. 912. Syn. ‘Apa, ὁμοῦ. αναμιγδα. 

Appopta, ag. ἡ. infortunium. misfortune. μοῖ- 
ράν r' appoguny τε καταθνητων ἀανθρωπων. 
v. 76. SYN. Apporpia, ατυχημα, δυσπετημα, 
— περιστασις, πῆμα. 

Appopoc, ov. ~ Apopoc. (Med. 1392.) ὁ ἡ. ex- 
pers. 2. infelix. not participating ; unfortu- 
nate. 2. τῷ σὲ θ᾽ ἁμα κλαιω kat eu ἀμμορον 
αχνυμενη κῆρ. Q. 779. SYN. Αμοιρος.---ατυ- 
χῆς, δυστυχης. 

Appoc, ov. 7. arena, sabulum. sea-sand. κρη- 
ναῖον εξ aupow ῥοιβδησῃ yavoc. Lyc. 247. 
SYN. Αμαθος, ψαμμος. Ep. Διψᾶς. 

Αμμων, wvoc. 6. Jupiter Ammon. the name 
of Jove in Libya. See Damm. P. R. Avog ev 
Αμμωνος 0sus0Xow. Pyth. 4. 28. 

Appwvide, seu Aupovic. ἡ. ad Ammonem per- 
tinens. belonging to Ammon. £gpaí τ᾽ Αμμω- 
viec ἑδραι. Eur. Elect. 734. See Alcest. 118. 

Αμναμῦς, ov. 6. nepos, proles. a grandson; a 
descendant. ὃν Κρηθεως apvapoc, ὁρμισας 
σκαφος. Lyc. 872. SYN. Απογονος, exyovoc. 
ivic. 

Apvetoe, a, ov. agninus. of, or pertaining to,a 
lamb. Αμφιτρυων δὲ rov aXXov ὑπ᾽ auvaav 
θετο χλαῖναν. Theoc. 24.61. SYN. Apvetoc. 

Αμνη, ne. Apvic, i00c.7. agna. a lamb. δωρεῖ- 
rat Mopowy ταν aprida'—Theoc. 5. 139. See 
Orph. 351. Ep. Μαλακη, βληχὰς. 

Apynpovevroc. immemoratus. not made men- 
tion of. See Iph. T. 1419. 

Apynpovéw. immemor sum. to forget. ot pot’ 
κακῶν yap τῶν ror ovk αμνημονῶ. Iph. 1.861. 

Αμνημῦσῦνη. ἡ. oblivio. forgetfulness. παιδὼν 
αμνημοσυναν. Ion. 1100. Syn. Αμνηστια,επι- 
λησμοσυνη, AnOn, ληθοσυνη, λαθος, λῆστις. 

Αμνημων. ὃ ἡ. immemor. unmindful. Ατθιδὸς 
ov Βορεην auvguova καλλιπε νυμφης. Mus. 
322. . SYN. ἀγνωμων, λήσμων, επιλησμων, 
λαθιῴφρων. 

Αμνηστευτῦς-- γυνη. pellex. a mistress. Eur. 
Phenic. fr. 11. 


46 AMO 

Αμνηστξω. immemor sum. to forget. ov γάρ 
Tor αμναστεῖ y ὁ φυσας. Soph. El. 484. 
SYN. Aprvnpovew, εκλανθανομαι. 

Αμνηστὸς, ov.6 ἡ. oblivione deletus. forgotten. 
apvaorot δε, τὰ πολλὰ Kat ολβια τῆνα λιπόν- 
rec. Theoc. 16. 49. Syn. Αδοξος. 

Auvióv. vas ad excipiendum sanguinem. a 
vessel for receiving the: blood of victims. 
Περσεὺς δ᾽ ἀμνιον eixe* — y. 444. 

Apviodc, or Αμνισσῦς, ov. . Amnisus. the 
dock-yard of Minos in Crete. στῆσε δ᾽ ev 
Αμνισῷ, 00. τε σπεος Ἐιλειθυιης. τ. 188. 

Αμνῖται, wy. ot. Amnite. a tribe in ancient 
Gaul, or perhaps, Britain. avópàv αντιπερη- 
θεν αγαυῶν Αμνιταων. Dionys. 571. 

Αμνδκῶν, odyroc. ὁ. fatuus. ἃ simpleton. καὶ 
σκοπεῖς γε, τῶν πολιτῶν ὁστις εστὶν αμνοκῶν. 
Equit. 264. Syn. Apnyavoc, μωρος, ευηθῆς. 

Αμνὸς, ov. ὁ. agnus. a lamb.—aAX' aye, καὶ τὺ 
τὸν ev(Gorov αμνὸν ερειδε. Theoc. 5.24. SYN. 
Aony, the obsol. nominat. of ἀρνός. Er. Amra- 
λος, νεοθηλης, κεραστῆης, ἰσομήτωρ, ὑπομα- 
ζιος, σηκιτηο. 


“Apoynrt. adv. sine labore. without difficulty. | 


μήτηρ, αλλ’ apoynri drwy απεθήκατο KoAT WY. 
Call. Dian. 25. Syn. μοχθι. See Blomf. 
on Prom. 216. 


TEOOXELO, ἀμογητε, δορυσθενες, épkoc Ολυμπου. 
Hom. in Mart. 8. Syn. ἄκμης; ακαματος. 
“Apobev. adv. ex aliqua parte. in some degree. 


τῶν αμόθεν γε, θεὰ, Ovyarsp Διὸς, εἰπὲ kai | 


ἡμῖν. α. 10. 

“Αμοιβᾶδϊδς, “Αμοιβαϊδς. ὁ ἡ. reciproeus, mu- 
tuus. alternate. $0," ApotBde. ἡ.---αμοιβαδιοισι 
κυπελλοις. Opp.— kat apoBade φωνῃ. Nonn. 
ἡπεδαναί" kat μή τις αμοιβαιη χαρις toro. 
Apoll. 8. 88. 

“Αμοιβὰδῖς. ApouBadov. Ion." Αμοιβηδὶς. " Apoe- 
βηδην. adv. vicissim. alternatim. alternately. 
— αμοιβαδις αλλοθεν αλλος. Theoe. 1. 35. 
τοῖσιν ev&w  qiccov' αμοιβηδις δ᾽ εδικαζον. X. 
506. See Apoll. 2. 1072, 1228. Syn. Apo- 
Bawe, εναλλαξ, ἐπαλληλως. 

“Αμοιβή. ἡ. permutatio. 2. vicissitudo. 3. com- 
pensatio. exchange, recompense. αὐτὰρ emer’ 
αλλοισι διδου χαριεσσαν αμοιβήν. y. 58. SYN. 
Αμειψις, ανταμειψις, ανταλλαγμα, ἐπαλλαγή, 
μεταλλαξις. 2. τροπη, μεταβολη. 8. αντισηκω- 
σις, αντιμετρήσις, αντιδοσις, αντεκτισις. PHn. 
Tov evepyeray ayavaic αμοιβαῖς---τινεσθαι. 
Pyth. 2. 

“Αμοιβς. mutuus. one, who does anything in 
his turn. οἱ ῥ᾽ εξ Ackavugc εριβωλακος ἦλθον 
αμοιβοί. Ν. 793. SYN. Αμοιβαῖος, διαδοχος. 

“Αμοιρῦς. ὁ ἡ. 8. aS Appopoc. οὐ σε θελω τὠμῶ 
$avracparoc ijuev αμοιρον. Theoc. 21. 30. 

“Αμολγαῖδς, a, ov. lacteus. milky. μᾶζά r' apod- 
yan, γαλα T' αἰγῶν σβεννυμεναων. Hes. ε. 
588. Syn. Γαλακτωδὴης, γαλακτικος,γλαγερος, 
γλαγοεις. ᾿ 

“Αμολγεὺς, ἕως. 6. “Apodryioyv. το. mulctra. a 
milk-pail. ἁτις ὑπὲρ κεφαλᾶς αἰεὶ τον apor- 
γέα πληροῖ. Theoc. 8. 87. αλλος ἀμολγιον 


| τοῖς ἀμοργινοις. Lysist. 150. 
“Apoynros. 6 ἡ. indefessus. indefatigable. καρ- |" 
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ety’, —ib. 25. 106. Syn. Γαυλος, πελλῆ. | 
“Αμολγῦς. tempus quo mulgetur. milking-time, | |. 
morning and evening. dg rs λεὼν epoByoe, |i, 
μολὼν ev νυκτὸς αμολγῷ. A. 173. 4 
"Anopóóc. inculpatus. unblamed. blameless, | 
ὁμῶς δ᾽ ἀμομῴον ovra σ᾽ αἱροῦμαι πόλει. | τ 
Eum. 478. Syn. Apeymroc, ἀμέμφη.Ό. | 
“Αμόπαων. Nom. Pr. Il. o. 276. | 
“Αμορβαῖδς, ov. 6 ἡ. tenebricosus, obscurus, |. 
obscure; gloomy. δρυμοὺς καὶ λασιῶνας, | 
apopBaove τε xapadoac. Nic. Th. 28. — (| 
“Αμορβᾶς, doc. ἡ. pedissequa. a young female ἡ 
companion. τῇ δ᾽ ἁμα νυμφαι ἕπονται apop- 
βαδες--- Apoll. 3. 880. | 
“ApopBevw. adsector. to accompany. σὺν δ᾽ 
ἡμῖν ὁ Πελαργος apop(9eveckev αλητης. Callim. 
Jr. 475. Blomf. SN. AkoXovOto, ὁμαρτεω. ' 
συνοδοιπορεω. 
“Αμορβὸς, οὔ. ὁ. adsecla. 2. pastor, bubuleus. |, 
an attendant ; shepherd, or herdsman. obveca | 
θυγατερας Antwidt πεμπεν ἀμορβούς. Call. | 


3.45. SYN. AkoXovOoc, αμφιπολος. 2. βουκο- | 


hoc, Tony, αμορβεὺς, (Opp. κυν. 3.295. He |. 
also uses ἀμορβὸς, ib. 1. 132.) 

“Apooyivoc, ἡ, ov. purpureus. from" A μόργη, an 
herb yielding a scarlet dye. κἀν τοῖς χιτωνιοισι 


Αμοργΐς,ἵδὅς. ἡ. vestis purpurea, sew pot. byssi | 
species. a species of fine flax. Donneg. ra- . 
Xaw' εγὼ, raXawa τῆς ἀμοργιδος. ibid. 736. — 

“Apopypoc. a very rare word, probably sign. a 
collection. — ηθροισμενον εἰς ἕν apopypor. 
Meleag. Anal. i. 39. 

“Apoooc. $.as Ἀμμ. SYN. Aperoxoc, eoreonpe- 
voc, vgic, τητωμενος. 2. αθλιος, δυσμοροῦ, 
καμμορος, κακομοιρος. 

"Apopóía, ac. ἡ. deformitas. hideousness. à 
παραλογον μοι on φανεῖσ᾽ apopgia. Orest. 
385. SYN. Δυσμορφια, αειδια. 

“Apoppoc, ov. 6 ἡ. deformis. misshapen. dis- 
figured. ατὰρ τὸ μὲν σῶμ᾽ ovk ἀμορφος εἴ, Ésve. 
Bacch. 445. Syn. δυσμορῴφος, ἀσχήμων, 
αισχρος, αεικελιος, αειδης, δυσπροσωπος. 

“Apopgwroc. non formatus. shapeless. Soph. 
Thyest. Hesych. 

"Apoc, or " Auóc, for ἐμὸς, mine; and ἡμετε- 
poc, ours. Πατροκλ᾽, ἢ που εφησθα πολιν κε- 
ραϊζέμεν ἁμήν. II. 830.—ra δ᾽ ov μενος ἀμὸν 
ερυξει. Θ. 178. 

“Apoc, or " Auc. adv. for ἢμῦς. quando. when. 
&poc δὲ στρεφεται precovuKTioy ες δυσιν 
αρκτος. Theoc. 24. 11. 

“Aporoc. adv. inexplebilis. insatiable. “A porov. 
adv. insatiably. θὴρ auoroc— Theoc. 25. 241. 
—Kai Epic aporov μεμαυῖα. A. 440. SYN. 
Akogeoroc, ἀπλῆστος. 

"Anovoíd, ac. ἡ. imperitia. ignorance ; barba- 
rism. αμουσιᾶ τοι μηδ᾽ em’ οικτροῖσιν δακρυ 
Eratav'—Eur. fr. Antiop 40. Syn. Apafta. 

"Apovoóc. 6 ἡ. alienus a Musis. illiterate ; 
rude. discordant.—apovooraraiot σὺν woaic. 
Phen. 819. Syn. Azopovooc, κακομοῦσος, 
αμαθης,ακομψος,αηδης, ἀπαιδευτος. PHR. Ov 
yap πεδεχεις ῥοδων---τῶν εκ Tteptac.—Sapph. 
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μοχθει, rather “Αμοχθῖ. adv. nullo labore. 

|vithout fatigue. ὁ θεὸς ἀμοχθει κεισε νῷν 

γησεται. Bacch. 194. Syn. Αμογητι. 
᾿μοχθῦς, ov. ὁ ἡ. labore carens, iners. unfa- 
igued. μοχθεῖν δικαιον᾽ τίς δ᾽ ἀμοχθος ev- 

"λεής; Eur. fr. Archel. 12. Syn. Akaparoc, 

᾿᾿ταλαιπωρος, apyoc, okvrpoc. 

umedinonc, for ava wed. Αμπξλαγὸος, for ἀνὰ 

ted. See not. on AuBatvw. 

᾿μπελξὼών, ὥνδς. ὁ. vinetum. a vineyard. ἡ 

Sa ov ἀαμπελεῶνος απὸ σταθμῶν τετανυστο. 

Theoc. 25.157. Syn. ἀλωη, οἰνοπεδον. Ep. 

'πολυβοτρυς, συσκιος. 

᾿μπελτόν, ov. το. viticula, a small vine. κάμοι 

| yap ἐστιν ἀαμπελια κεκομμενα. Acharn. 511. 
᾿μπελῖς, toc. ἡ. vinea. a vineyard. 2.a Bohe- 
'mian chatterer (a bird). Av. 304. πρῶτα μεν 
‘iv, αμπελίδος ορχον ἐλάσαι μακρόν. Acharn. 
.998. Br. 
᾿μπέλδεις. adj. vitifer. planted with vines. 
‘non kat Φρυγιην εἰισηλυθον αμπελοεσσαν. T- 
184. Syn. ἀμπελοῴφορος, πολυαμπελος. 
᾿μπξελδεργς, contr. Apz£Xovpyóc, οὔ. ὁ ἡ. vi- 
‘nitor. a vine-dresser. Τρυγαῖος "AÜpovevc, 
αμπελουργὸς δεξιος. Pac. 189. SYN. AXocvc, 
᾿κλαδευτηρ. 
᾿μπελὸς, ov. ἡ. Vitis. a vine. οὐ φυτον, ov συκῆ, 
ovk ἀμπελος, ov uev earn. e. 245. — SYN. 

Own. Ep. Aypiác, avaden, avOsuosoca, ἁβρο- 

κομης, γλυκυκαρπος, εὐπεταλος, εὐυβοτρυος, 
βοτρυοπαις, δασεῖα, ἡδεῖα, ἡδυποτος, εφιμε- 

poc, οινοδοτειρα, ἐπηρατος, ἵμεέροεσσα, φιλοῤ- 

o£, Βακχειη, παυσϊλυπος. Eurip. Pur. O:- 
νανθας yavoc αμπελου, Βοτρυος ἑλικα παυσι- 

πονον. Ran. 1590. — την ἀκεσφορον Avance 

εῴῃνεν, οινομητορ᾽ αμπελον. Astyd. 

Ἀμπέλδφυτωρ, dpoc. ὁ. vitium sator. planter 
of the vine. γλευκοπόοταις Σατύυροισι Kat ape 
πελοφυτορι Βακχῳ. Anth. p. 553. 

A umrerpauc, for ἀνὰ πετραις. ZEsch. Supp. 355. 

Apeyoun. Apmzxóvóv. (Theoe. 15. 21.) indu- 
mentum exterius. a gown. ἄλλην αμπεχονὴν 
τῆς σῆς τοι μειζονα 09600. Theoc.27.59. Syn. 
Αμφιον, αμφιεσμα, εἷμα, ἐσθημα, εσθησις; εσ- 
One, εσθος, ἐνδυμα; ἐπιβλημα, περιβλημα, ἱμα- 
τιον, ἱματισμος, στολη, στολμος, στολισμα, 
πέπλον, εφαμμα, εἐφεστρις, σκέπασμα, xXavic. 

ἀ μπέχω, f. αμφεξω. med. αμπισχῦμαι. cireum- 
do. 2. induo. to envelope. clothe. λαβοῦσα 
πέπλους ποικιλους ἡμπεσχετο. Med. 1156. 
Syn. Exapreyw, ἐπαμπισχω, ἐνδυω, αμφιαζω, 
ἀμφιεννυω, ἀμφιεμαι, περιβαλλω, περιτιθημι, 
περιζωννυω. 

Αμπλᾶκξω, Αμπλᾶκω, (rather A. without u.) 
aberro; unde, privor. 2. pecco. to fail; to miss; 
to err. osor Tadava, κάπλακω τοῦ σοῦ μορου; 
Antig. 568. Syn. ApBoorew, αποτυγχανω, 
&papravo, αποστερεομαι. 2. αλιτεω. 

Apraxia, Λμπλᾶκτον, Αμπλακημᾶ. peccatum. 
a fault ; a failure. Call. 4. 244. προς avro- 
φωρων αμπλακηματων διπλας. Antig. 51. SYN. 
Αλιτροσυνή, ἡττημα. | ÉPITH. Aen, odon, 
στυγερη; Bapvz pov. 

Αμπνειω, ἀμπνέω, Αμπνὕω, Aymvvpi, for Ava- 
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πνξω. respiro. to take breath.—ouvdé πη εἴχεν 
Aprvevoarv—lIl. 111. adda σὺ μὲν viv στῆθι 
καὶ αμπνυε----Χ, 223. ἡ δ᾽ επεὶ οὖν αμπνῦτο, 
καὶ ες φρενα θυμὸς ayeoOn. ib. 475. 

Αμπνευμᾶ, Aurvoa,for Αναπνευμὰ, Αναπνδη. 
respiratio. act of taking breath; repose. 
Nem. 1. 1. τῶν 0s μοχθων αμπνοάν. Ol. 8. 9. 

Αμπρευω. traho more boum. to draw ; to drag. 
See Callim. fr. 934. SN. Βασταζω, ἑλκω. 

Αμπτῦλτεθρν, for ἀνὰ πτολ. Apoll. 1. 811. 

Αμπῦκαζω. comas religo. to bind the hair with 
a fillet, or riband. κισσῷ kat στεφανοισιν ap- 
πυκασθέν. Phalec. Anal. i. 421. 

Aprvu«rnoiad—gadapa. (Cid. C. 1068. B.) for 
Αμπύυκτηρες, or Αμπῦκες. funiculi aurati, qui- 
bus comz per equorum frontes sparse col- 
ligantur. chains of gold, to tie the forelock 
of a horse. bridle ornaments. 

Αμπυξ,ὐκὸς.ὁ. 1.14.4. Αμπυκτήρ. 2. reticulum 
muliebre. 3.rota. Philoct.679. a band for 
the hair. a fillet, or riband. a girdle. apzvxa, 
κεκρυφαλον τ᾽, noe wAEKTHY αναδεσμην. X. 469. 
SYN. 2. Κεφαλοδεσμιον, κρηδεμνον, κεκρυφα- 
Aoc, ταινια. 3. τροχος. Pun. Ανδεμα μιτρας. 

Aprwric, ἕως, or δὸς. ἡ. reciprocatio zestüs 
marini. the ebb of the tide. διψαλεην αμπω- 
τιν ἔχων, awry sppew. Call. 4.130. Syn. 
Πλημμῦρα, adn, σαλος,---λῆξις, ξηρασια. 

“Αμυγδᾶλη, Apvyoadorv, Αμυγδᾶλϊς. amygdala, 
fructus. an almond. Αμυγδᾶλδεις, εσσὰ, £v. 
adj. Nic. Th. 891. αμυγδαλη τῆς βηχὸς αγα- 
θον φαρμακον. Phrynich. ap. Ath. 

“Apuypa. το. Apvypoc. ὁ. laceratio. ascratch ; 
a tearing. δουποι,καὶ πολιᾶς αμυγματα χαι- 
rac. Àj. 640. Syn. Αμυύξις. 

“Apvoic. adv, simul. at the same time. εὑδειν, 
aX’ αμυδις κικλησκετο παντας ἀαριστους. K. 
300. SYN. ‘Apa, ὁμοῦ. 

“Apudpoc, à, ov. obscurus. dark; obscure. 
τὸ πρὶν δ᾽ αμυδρὸν ovou αἴστωσας σκοτῳ. 
Lyc. 339. Syn. Apavpoc, αγνωστος, αφανῆς, 
ahapmnc, σκοτεινος. 

“Apvowy. urbs Peonum, a city of Pzonia. Il. 
B. 849. II. 288. 

“Apv0awy. Nom. Pr. the son of Cretheus and 
Tyro. Awová τ᾽, ηδὲ Φερητ᾽, Αμυθαονά θ᾽ 
ἱππιοχαρμην. λ. 258. 

“Apuknroc, ov. ὁ ἡ. vacuus bubus. not resound- 
ing with lowing. οἰκτρὸς αμυκητῳ κατθανε 
πὰρ καλυβῃ. Antip. Sid. An. ii. 33. 

“Αμῦκλαι, ὥν. αἱ. urbs Laconica. B. 584. 2. 
genus calceamenti. Amycle. a city of La- 
conia. 2. ἃ sort of sandals. 2. σχῆμα 0 εγὼ 
καὶ καινὰς ' ex’ ἀμφοτέροισιν apvkXac. Theoc. 
10.35. Syn. 2. Ὑποδηματα. 

"ApvkAdiZo. Amyclea lingua loquor. to speak 
like a Lacedzemonian. φῶθ᾽" ὁ uev ἣν εισπλη- 
voc, $au] xo ᾽μυκλαϊζων. "Theoc. 12. 12. 

“Αμῦκὄς. Amycus. King of the Bebrycians. ev6* 
Apnvkoc Βεβρυκεσσιν ὑπερφιαλοισιν ανασσεν. 


Orph. 657. 


1 The final ac, accus. plur. from nouns of 
the 2d declension, is shortened Dorice. 
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“Αμῦλδν. το. $c. devpdv. (farina) molam non 
experta. flour made without a mill." A μύλδς. 
ἡ. $c. pata. a cake made of such flour. εἐπειτ᾽ 
εἐπεισφερε rac αμυλοὺυς και rac κιχλας. Pac. 
1195. 

“Αμῦμωνη. Nom. Pr. a fountain near Argos, 
whence “Apopwride, a, ov. Phoen. 195. ἡ ες 
Apupwrny owere ταν Aavad. Call. 5. 48. 
ErrrH. Aavaic, ῥοδοδακτυλος. 

“Apopor. inculpatus. egregius. blameless, ex- 
cellent. καὶ rore On θαρσησε, και nuda pavric 
αμυμων. A. 92. SYN. Αμεμπτος, αἰνετος.--- 
εὐκλεης.---ανδρεῖος, εὐτυχής, αἰσιος, αμωμος. 
Pur. Our’ εἶδος: ovre θυμὸν, ουθ᾽ ὁπλων σχεσιν 
Μωμητός. Sept. Th. 503. 

“Apovd, Αμῦνη. injurie propulsatio. defence ; 
aid. ro ξιφος αμφιβαλοῦ μη προς φονον, aXN 
ec αμυναν. Phoc. 29. Syn. ἀλεξησις, τιμωρια, 
EKOLKNOLC, ἀρκεσις. 

"Apvviac, ov. 6. vindicta cupidus. eager for 
revenge. ηριθμησεν᾽ aXX. ὁ θυμὸς ευθὺς ἣν 
αμυνιας. Equit. 569. 

"Apuvrtoc, ea, &v. verbal. propulsandus. to be 
resisted. αλλ᾽ αμυντέον ro Toayp’,—Lysist. 
661. | 

"Apvvrüpióat, wy. oi. patronym. descendants of 
Amyntor. Pind. Ol. 7. 42. 

"Apvvrog, 0póc. ὁ. Nom. Pr. son of Ormenus, 
and father of Phoenix. Il. I. 448. See Damm. 
2. auxiliator. a defender, oravenger.—yé τιν᾽ 
aXNov apvvropa μερμηριξω. v. 261. Syn. 
Αλεξητηρ, ἐπαμυντωρ, βοηθος, επιταῤῥοθος. 
— τιμωρος. 

“Apovw.~ Αμυνᾶθω. auxilior. ulciscor. to suc- 
cour ; toavenge. med. Auvvópat. dimico pro 


me. parparirefero. to defend one’s self; tore- | 


quite.—uat αμῦνει οἷσι τεκεσσι. II. 265. ἡ μη, 
ξιφος λαβοῦσ᾽, αμυναθοιτό σε. Androm. 722. 
SYN. Ezapvvw, προσαμῦνω, ἀαλεξεω, βοηθῶ, 
XOALOMEW, αοσσεω, επικουρεω, ἀαρήγω, προασ- 
πιζω, ὑπερασπιζω, προΐσταμαι, προστατεω, 
ὑπερισταμαῖι, ῥυομαι.---απειργω, apkeo, αλαλ- 
KEW.— EKOLKEW, TLW, τιμωρεω, μετερχομαι. ---- 
ανθισταμαι, αντιλυπεω, αμειβομαι. 

“Αμυξίς," Αμύὕχη. ἡ.“ Apuxpoc. ὁ. 8.8.α5 Αμυγμὰ. 
-ξιῴφεων τ᾽ ἀνεχεσθαι «μυχμόν. Theoc. 24. 
124, See Orph. 24. Syn. Apvé, ἕλκηθμος, 
σπαραγμα, σπαραγμος. 

“Apvoow, fut. ἕω. rado unguibus. to scratch. 
-π-χερσι δ᾽ αμυσσε Zrj0ca,—T.284. Syn. Aua- 
pvoco, karapvoco, ἕαινω, διαξἕαινω, δια- 
σπαω, σπαραττω, διακνιζω, kara£eo, λαφυσσω, 
αἀποδρυπτομαι, πλησσω, λυπεω. 

"Apvori.adv. integrisamystidibus. drinking by 
large draughts. Boopuov πιειν αμυστι. Anac. 

"Apvori£o. large et avide bibo. to drink deep. 
Kv. &, ἃ, τί δρασεις ; Xi. ἡδεως nuvorioa. Cy- 
clop. 562. Syn. Oiwozorto, xavóov πινω. 

“Apvotic, toc, vel ioc. ἡ. largus haustus ; 2. 
poculi genus. a large draught ; a bumper. 
1. πυκνὴν αμυστιν, ὡς σὺ, δεξιουμενοι. Rhes. 
421. 

Αμφάαγᾶπαζω, Augayaraw.caritate amplector. 
to love tenderly. 5Av0' ἐμὸν πρὸς σταθμον. 
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εγὼ δέ μιν αμφαγαπαζον. £, 381. Syn. Ayas | 


Taw, φιλοφρονεω. 


Apodyepopat. coéo ad, vel circa aliquem. to | 
gather round. — θεαὶ δὲ μιν apdayeporTo. X, | 


37. Syn. Ayepopat, αθροιζομαι. 


Apoadny, Apoadiny, Αμφαδὄν. adv. palam. vi- | 
sibly, openly. See Archil. fr. 14. zi καὶ apda= | 
διην, ἐπεὶ ovriwa δειδιμὲν ἐμπης. H. 196, | 
SYN. Auóaóa, avagavóa, διαῤῥηδην, φανερῶς, | 


δηλως. 


Αμφαδῖδς, Augadoc. manifestus. visible ; evi- | 
dent.—zpiv γ᾽ αμφαδιον γαμον ελθεῖν. 2.288, | 


Apoll. 3.615. Syn. Ακουστος, δηλος. 
Αμφαινω. See “Ανάφαινω. 


᾿Αμφᾶναιὰ, sc. χωρα. from αμφᾶναι, ἃ district of | 


Thessaly. Here. Fur. 391. 


Αμφὰρᾶβεω, Ἀμφᾶρᾶβιζω. circum strepo. to | 
resound on all sides, revyea τ᾽ auóapa(ggoe 
SYN. | 


γέλασσε δὲ Παλλὰς Αθηνη. o. 408. 
Αμφιαχω, περιήηχεω, περικτυπεω, ALPAUTEW. 


Αμφὰριστἕρδς. qui dextra ut sinistra utitur. ] 


left-handed. Aristoph. in Tagen. 


Αμφᾶσϊη. loquendi impotentia. inability to | 
speak. δὴν δέ μιν αμφασιη ἐπεων Xa(8e —P. | 


695. SYN. Αφασια, αφωνια, εκπληξιο. 


Αμφὰυτξω. 8. 8. as Αμφᾶραβξω. ----κορυθες δ᾽ | 


app αὖον avrevy,—M. 160. 


Audio. contrecto. to feel all over. τρὶς δὲ | 
περιστειξας κοῖλον λοχον αμῴφαφοωσα. δ. 277. | 
SYN. Ψηλαῴφαω, erapaopat, ἅπτομαι, eparro- | 


μαι, pavw. 


Apdgédckrocg. convolutus. twined around. ὃς | 


απλατον ἀμφελικτος &k' sópovpe. (lamb. 
Trim. Cat.) Herc. F. 399. 


Αμφελύτρδω. involvo. to wrap in any thing. | 
acko μονηρῆς ἀμφελυτρωσας δεμας. Lyc. 75. | 


SYN. Περισκέπαζω, κατακαλυπτω. 


Apugertrowoic, ἕως. 7. involutio. infolding. | 


ibid. 845. 


Αμφέπω, Αμφίξπω. circa quidpiam versor; | 
curo. to be occupied with; to tend closely, | 
or carefully. yaorpny μὲν τριποδος πῦρ agó- | 


ἔπε, θερμετο δ᾽ ὑδωρ. Σ. 348. Syn. Περιέπω, 


axo, περιβαλλω, θεραπενω, διάκονεω, αμφι- 


χέομαι. 

Αμφέρῦμαι, for Avagepopat. to be borne aloft. 
-κῦμα---Αμφερεται προπαροιθεν---- Apoll. 2. 
169. 


ALMGETNTUMOG. 5. 8. aS Errrvgoc. evxac apovpatc 
αμφετητυμους βαλεῖ. Lyc. 620. 

Apgevyw, pro" Avagevyw. to escape by flight. 
παρα δ᾽ ολιγον αμπεφυγες-Ολεθρον avoctov— 


Iph. T. 871. Svw. Arogevyw, ἐκκλινω, ὑπο- — 


στελλω, αποδιδρασκω. 


Αμφηκης. utrimque acutus. two-edged. gac- | 
yavov au$mkec—K. 256. Syn. Αμφιστομος, 


αμφιθηκτος, διστομος. 


Aponoepne. undique tectus. covered on all Ϊ 
sides. ro£' ὠμοισιν ἐχων, αμφηρεφεά TE φα- ἢ 


ρετρην. A. 45. SYN. Αμφικαλυπτος. 

Αμφηρης. utrimque remis impulsus. 
oared. avróc λαβὼν cvÜvvov αμφῆρες Oopv. 
(navem.) Cycl. 15. 


᾿Αμφηριστῦς. controversus. contested. καί νύ 


two- | 
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“ey ἡ παρελασσ᾽, ἡ apPnptoroy εθηκε. Ψ. 389. 
SYN. Αμφιδηρῖτος, audioXoc, αμφιδοξος, ap- 
“upper nc, ἀμφισβᾶτος. 
"gi. prep. circa, propter. round about, con- 
serning. 2. sometimes used as adv. 2. αμφὶ δ᾽ 
ρα ae περονήσατο φοινίκοεσσαν (pro- 
'sounced φοινικοῦσσαν). K. 188. Syn. Περι, 
"rpoc, κατα. 
᾿μφιαλῦς. subst. Nom. Pr. son of Polyneus. 
| 0d. 0. 128.—2. adj. ὁ ἡ. utrimque mare ha- 
‘bens. surrounded by sea. ὁστις ev αμφιαλῳ 
Waxy βασιλευσει Αχαιῶν. a. 401.  SyN. 
᾿Αμφιῤῥυτος. 
| poiápaüe, Αμφϊάρξως, et Augiaoeve. Amphi- 
araus. the famous soothsayer of Argos, be- 
trayed by his wife Eriphyle. dn. vi. 445. 
᾿αυτὰρ Οἰκλείης Aaoccoov Αμφιαρηον. o. 244. 
"Pus. Meyae προφητης. /Esch. Μαντις Οἴκλει- 
‘One coóoc, θρασυμηδης, πολεμοῖο νεφος. Pind. 
Ἰοκλεου γενναῖος τοκος. Eur. See Pind. Nem. 
(9, 57. 

ιμφϊᾶχω, seu Αμφϊἄχξω. circumsono. to fill 
ἐδ air with cries. τὴν δ᾽ ελελιξαμενος πτερυ- 
γος λαβεν ἀμφιαχυῖαν. B. 316. Syn. Αμφ- 
αραβεω, αμφιβοαω. 

ιμφίβαινω. circumeo. 2. tueor. to walk round 
about ; to protect. 2. κλῦθι μευ, Αργυροτοξ᾽, 
ὃς Xpvony αμφιβεβηκας. A. 87. SYN. Περι- 
[r ολεω---ῥυομαι. 

μφίβαλλω. f. βλησω. p. βεβληκᾶ. circumjicio. 
med. induo. to throw around ; to put on, as 
clothing. αμφὶ δέ με χλαῖναν ΤῊΝ βαλεν, ηδὲ 
χιτῶνα. κ. 365.—7apà θῖνα Βοσποριην ἕυνην 
᾿ἀμφεβαλοντο κονιν. Agath. An. 111. 66. Syn. 
ΑἌμπεχω, Ἐς ποτα μαι. med. αμφιεν- 
vvpat. 
AudiBacia. Αμφϊβασϊς. circumventio. sc. ab 
hostibus. 2. protectio. 3. altercatio. the act 
of surrounding ; defence; debate. 1. δεῖσε 0” 
oy ἀμφιβασιν κρατερὴν Towwr ἀγερωχων. E. 
6235. SYN. 2. ἀρωγη. ὑπερμαχησις. 8. αμφισ- 
βητησις, ερις, διχοστασια. 
AupiBioc, ov. ὁ ἡ. in terraet in aqua vivens. 
amphibious. ἀμφιβιον yap εδωκε νομὴν 
βατραχοισι Κρονιων. Batrom. 59. 
A μφιβλημὰ, aroc. το. indumentum. 2. munitio. 
something that surrounds; clothing. βασι- 


| 
{ 
] 


Aaa τ᾽ αμφιβληματ᾽, evOprykor θ᾽ ἑδραι. Hel. 
70. SxN. ἀμπεχονη---περιστωον. 
ἀμφιβληστρῦν, 5. s. as the preceding. Also, 3. 


rete. a net. τι δρῶμεν; UD UE yao 
τοιχων ὁρᾷς. Iph. T. 96. Syn. 3. Aurvov. 
4 orBornroc. valde celeber. celebrated. ἕσπερος 
aXX. αἰεί σε καταβλεπει ἀαμφιβοητον. Call. 4. 
303. Syn. Πολυφᾶτος, εὐκλεης, επικλῦτος, 
περιβοητος. 

᾿ μφϊβῦλδς. circumjectus. thrown around; 
surrounded. ambiguous. σπαργαν᾽ ἀαμφιβολα 
σοι rade. lon. 1490. 

Α μφίβύλως. adv. ambigue. doubtfully. θρῆνον 


αδελφοῖν" ovk UIN BoXorc; Sept. Th. 861. 
SYN. Apourexrwe. 
ἀμφίβουλός. incertus animi. doubtful. ὡς 


ἀμφιβουλος οὔσα θυμοῦσθαι πολει. Eum. 736. 
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ApoiBpordc. hominem undique tegens. de- 

fending on all sides. ασπίδος αμφιβροτης,---- 
B. 388. 


ApgiBodyoc. undequaque madidus, temulen- 
tus. wet through ; full of wine. ἡδὺ μεθυ βλυ- 
ζων, αμφιβροχος εἵματα Βακχῳ. Antip. Sid. 
4.. υ1. 96. 

Αμφϊγενειᾶ, ac. ἡ. Amphigenia. 
Messenia. Il. B. 593. 

Apóiyg0£o. impense laetor. to be overjoyed. 
-Ο σὺ δὲ ópevac αμφιγεγηθώς. Hom. Ap. 273. 

Αμφϊγδητῦς. lamentabilis. mournful.—Koxv- 
rov τ᾽ ἀμφιγοητον ὕδωρ. Diodor. An. ii. 187. 
SYN. Appucdavoroc, πολυδακρῦτος. 

Apoiyonecc. 6. claudus utroque crure. limping 
with both legs. καλὴ, την wre περικλυτὸς 
Augryvnetc. 2.383. SYN. Αμφιγυιος, χωλός. 

Apgiyvoc. ὁ ἡ. robustus. two-edged ; strong. 
αμφιγυοικατεβαν προ yapov τινες. Trach.503. 

Apdidaw. circum accendo. to blaze around. 
—oto δ᾽ εἵνεκ᾽’ αὐτή τε πτολεμός TE-AOTU TOO 
αμφιδεδῃε"----Ζ. 829, 

Αμφιδακρυτῦς. s. s. as Αμφϊγδητῦς. ποθον 
αμφιδακρυτον asi κατέχων. Phoen. 340. 

Αμφἴδαμας, vróc. ὁ. Nom. Pr. Il. K. 269. 

Αμφϊδὰσῦς. valde hirsutus. hairy, or woolly on 
both sides. δεινὴν, αμφιδασειαν, αριπρεπέ᾽, nv 
apa χαλκεύς. O. 309. SYN. Αμφιμαλλος. 

Apuóiózéc. οἱ. Αμφῖδξαι. αἱ. Αμφὶδεᾶ. ra. redi- 
micula. chains; bracelets. χρυσειαις πλεξας 
μειλιον αμφιδεαις. Paul. Silent. An. iii. 85. 

Αμφὶδεξτδς. ambidexter, geminus. dexterous ; 
with both hands. λέχη, kougv σπῶσ᾽ ἀμφι- 
δεξιοις axpaic. Odd. T. 1260. 

Αμφὶδεξίως. adv. admodum dextre. 2. tantum- 
dem. using both hands. just the same, 2. 
— αμφιδεξιως exer. ZEsch. fr. Phryg. 

Apgidéroc, ov. ὁ ἡ. circumligatus. bound on 
both sides. two-handled. σῴφυραν, καὶ γυρὰς 
αμφιδετους aptoac. Philipp. An. ii. 215. 

Αμφίδέω. circumligo. to fasten round.—dérca 
δ᾽ iuavrac Apnósósov,— Apoll. 2. 63. Syn. 
Avadew, περιδεω. 

Αμφϊδηρταδμαι. contendo. to dispute. δειναῖσιν 
αρχαῖς αμφιδηριωμενων. Lyc. 1437. 
Αμφίδίαινω. penitus madefacio. to moisten 
thoroughly. ἱδρῶτι πλαδαρὴν ἀμφεδιῃνα κο- 
μην. Agath. An, ili. 50. SYN. Καταβρεχω. 

Apoidtvéw. circumvolyo. to roll around.— 
κολεὸν δὲ νεοπριστου ελεφαντος - Ἀμφιδεδινη- 
rav—0. 405. SYN. Αμφιελισσω, ἀαμφικυλίω, 
περιχύυομαι. 

Appiconever, speculor. 2. insidior. to watch. 
Ta και rà τον ἔρωτα ish evan αμφεδοκευεν. 
Bion. 2.6. Syn. Κατασκοπεω. 

Apoidovew. in omnes partes agito. to ruffle 
on all sides. — πρηὺς εἐπιπνείων αἀμφιδονεῖ 
Zepvpoc. Marian. An. ii. 511. 

Αμφϊδοξὸς. τ vs dubius animi. 
Eur. Dan. 5 

Apoidpopid, wv. τα. dies quintus a natis in- 
fantibus. a festival upon the fifth day after 
the birth of a child, on which they gave him 
his name ; called so, because the nurse ran 

H 


a city of 


undecided. 
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round the fire with the infant in her arms. 
ovr ἀαμφιδρομια τῆς κυνῆς αὐτοῦ μενεῖς 5 Ly- 
sist. 758. 

Appidpdpoe, ov. ὁ ἡ. circum currens. running 
round. or, pass. round which one runs. 
αμφιδρομον κυκλεῖται. Aj. 951. 

Αμφὶδουπτῦς, Αμφϊδρῦφος. undique laceratus. 
torn. disfig ured by scratches. τοῦ de, yvvawoc 
μὲν τ ᾿αμφιδρυφοι, εισι παρειαί. A. 599. 

Αμφίδρύφὴς, € ξῦς. ὁ ἡ. faciem unguibus lacerans. 
tearing the face with the nails. τοῦ δὲ kat αμ- 
popupac αλοχος Φυλακῃ ἐλελειπτο. B. 700. 

Apoiddpoc. qui undique potest subiri. having 
many entrances.—e» δὲ ot ἀκται---Αμφιδυμοι 
—Apoll. 1. 940. 

Apgiddw. induo. to clothe; to put on. xeov 
παροιθεν ἀαμφιδύσεται yoot. Trach. 604. 

Αμφὶξλισσδς. qui utrimque impellitur. rowed 
by oars on both sides. αὐτὰρ επεὶ Δαναῶν 
γεὲς q3AvOov αἀμφιελισσαι. N. 174. Syn. 
Αμφηρης. 

Apgiédicow, vel Αμφέλιττω. circumplico. to 
roll round. λαβεσθὲ μοι τῆσδ᾽, αμφελιξαντες 
χερας. Androm. 426. Syn. EykvkAeo, περι- 
πλεκω, αμφικυλιω. 

Αμφϊεννυμὶ, vel μφίεννύω. fut. auditow. $.5. aS 
Αμφιδυω. εἵματα τ᾽ ἀαμφιεσαιμι, ποσιν θ᾽ ὑπο- 
δηματα δοιην. σ. 560. 

Αμφϊξπω. See ἀμφέπω. οργια τοσσατιων αμ- 
φιεπουσα(δο. βιβλος) ποθων. Agath. An. ii1.45. 

Αμφϊξτης, Α μφϊετηρῦς. annuus. yearly ; every 
year. ἀμφιετῆ καλεω Βακχον--- ΟΥΡἢ!. H. 52. 
Syn. Eviavotoc, ernove, ἐπετειος. ἐπετῆσιος. 

Αμφιζᾶἄνω. adhereo. tosettle upon. νεκταρεῳ 
δὲ χιτῶνι peda’ ἀμφιζανε τεφρη. S. 25. SYN. 
Περικαθημαι, προσανεχω, συναπτομαι. 

Αμφιζευκτῦς. 6. utrimque junctus. fastened 
to both sides. τὸν ἀμφιζευκτον sLaperpac 
—IIpóva— Pers. 135. Bl. qu. vid. 

Apói0dXaccóc. ὁ ἡ. utrimque mare habens. 
having the sea on both sides.—»vaóv zXoov 
Στελλεν ec αμφιθαλασσον-Νομον---ΟἹ. 7. 59. 

Αμφίθἄλης. undique florens ; hinc, beatissi- 
mus. 2. qui pue parentem habet su- 
perstitem. blooming; having both parents 
alive. See Ruhnk. ad Time. p. 28. 2. τὸν δὲ 
καὶ αμφιθαλὴς ek δαιτύος εστυφελιξε. X. 496. 
Syn. 1. Ευδαιμων, αταλαιπωρος. 

Αμφίθαλλω. valde floreo. to flourish. 08 very 
δ᾽ αμφιτεθηλα copy. Ant. Sid. 4x. ii. 16. 
Αμφὶθξτος. ὁ ἡ. ep. phialee. See Daihm. c. 1042. 
two-handled; or that may be placed on 
either end. πέμπτῳ δ᾽ ἀμφιθετον φιαλην 
απυρωτον εθηκε. VY. 270. 

Αμφίθέω. f. θευσῦμαι. Αμφϊθύαζω. circum- 
curro. to run round,—adN’ aüwov μύκωμεναι 
αμφιθεουσι-Μητερας. x. 418. SYN. Περιτρεχω. 
See Maneth. 4. 84. 

Αμφϊθηγὴς, £oc. Αμφὶθηκτὅς, ov. ὁ ἡ. utrimque 
acutus. two-edged. επαισέ τις αμφιθηκτῷῳ 
ξιφει; Antig. 1308. 

Αμφὶιθδρξω. undique assulto. to spring from 


all sides.—ot δ᾽, wore θοοι kvvec, αμφιθοροντες. 
Apoll. 3. 1372. 


AM oO 
Api0pez roc. undique concretus. entirel 
coagulated. εὰν yap ἀμφιθρεπτον αἷμα τῶν 


ἐμῶν. Trach. 572. Syn. Πεπηγως. 
ApgiOvpoc. ὁ ἡ. * binas fores habens. 
two entrances. οἴκον μὲν ὁρᾷε rovd’ αμφι | 
θυρον. Philoct. 159. η 
Αμφϊκἄλυπτω. circumtego. to cover entirely ul 


γνὺξ δ᾽ epu. οιμωξας, “Gevarte O& μιν αμφ- |, 


ἐκαλυψε. E. 68. SvN. Αμφικευθω, στεγαζω, |, 


καταστεγαζω. 


Αμφϊκαρηνῦς, ov. Αμφϊκὰρὴς; ξῦς. ὁ ἡ. biceps j if 


two-headed. dnetc αμφικαρηνον, asi γληναι- | 
cw αμυδρήν. Nic. Th. 372. See v. 812, 
ApgixéaZw. circumscindo. to cleave; to split. 


πυκνους καὶ θαμεας, ro μελαν doom αμφι- | 


κεασσας. ἕξ. 192. SYN. Διαιρεω, περισχιζω. ἢ 
Αμφἴκειμαι. jaceo. to be situated. γυναικεῖον | 
αμφικεῖσθαι μορον ; Antig, 1291. 

Appian. circumtondeo. to cut all round ] 
κρυμῷ τοὺς ἁπαλοὺς αὐχένας ἀαμφεκαρη. Phil. | 
An. ii. 231. : an 
Apótcióv£c, ων. οἱ. cireumcirca columnis fulti. | 
supported by pillars. 
αμφικιονας. Antig. 285. 
Αμφϊκλαστῦς, ov. ὁ ἡ. 
broken in pieces. 
ἁλιπλανέος σκολοπενδρας. Ant. Sid. An. ii. 9. 
Αμφὶκλυστῦς. ὁ T. qui utrimque alluitur. | 
washed around. ῥιπτεῖ προς ἀμφικλύυστον εκ d 
ποντου πέτραν. Trach. 782. 

Anu$ücoNAóc, ov. ὁ ἡ. utrimque zlutinatit fl 
well fastened. evra κλινὴν αμφικολλον | 
πυξινην. Plato ap. Poll. l. x. $ 84. 
Apgixopew, curo. orno. to tend carefully. 


σᾶμα δὲ τοι πτελεῃσι συνηρεφὲς αμφικομεῦσι.. lil 


Antip. An. ii. 179. 
Apdixopoe. 6 ἡ. bene frondosus. thick in 6l | 


liage. θαμνῳ à ὑπ’ ἀμφικομῳ κατακειμενος" αλλά | 


T ex’ αυτῷ. P. 677. SYN. Evkopoc, χαιτοεις. 
Αμφϊερᾶνδς. ὁ ἡ. utrimque habens capita. | 
double, or many-headed. τὴν T apQwpavov, | 
καὶ παλιμβλαστῆ κυνα. Herc. Fur. 1274. 
Αμφικρέμᾶμαι. fut. dow. circumpendeo. | 
hang around. θνατῶν φρενας apyóupspavrat || 
boe Isth. 2. 63. h 
ApQtkcpeunc, ξῦς. ὁ ἡ. utrimque pendens. hang- | | 
ing around. 
φαρετρην. Alphe. An. ii. 128. 
Αμφϊκρημνῦς. ὁ ἡ. utrimque preecipitium | 


habens. steep on all sides. gv δ᾽ ayKog αμφι- 


κρημνον ὑδασι διαβροχον. Bacch. 1049. 
Apixonvoc, Ion. for Αμφικρᾶν. caput circum- | 
dans. covering the head. καὶ πῖλον apducon- || 
vov ὑδασισταγῆ. Philipp. An. ii. p. 212. | 


Apgicddiw, cireumvolvo. to roll about. δαψεν ll 


υἱὸν, $acyavo apQuvNocawc. Nem. 8. 40. i 
SYN. AuóucuMvÓso, αμφιελισσω. | 
Apopixumeddoe. 5. 8. as Αμφὶθξτος. Some callit | 
a subst. Damm. c. 1268. 
avai£ac, δεπας αμφικυπελλον. Α. 584. 


Αμφϊλαλῦς. ὃ ἡ. loquax. chattering. δὴ χείλεσιν Ι 


αμφιλαλοις. (Epion. a Maj. Dim.) Ran. 
679. B. 
Αμφϊλἄφης. laté diffusus ; capax. wide-spread- 


ex omni parte fractus. 1 
λείψανον ἀμφικλαστον͵ 


to | 


συλησω δ᾽ pev uL a | 


ὡς ap. Eon” καὶ | 


EKOUTTOV αὐτὸν, ὅστις || 


| 


| 
| 
| 
᾿ 
i 
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ng; araple; capable. See Ruhn. ad Time. 
). 26. αμφιλαφεῖς πλατανιστοι --- Apoll. 2. 


— 


138. Syn. AvOnoce, ἀαμφιδυμος, κατασκιος; 
᾿ἰμφιστρεφης. — μεγας, περιοπτος. --- δεινος, 
ἀγχίνους. 


poi dy awo. circumcirca fodio. to dig all 
‘ound. ἤτοι ὁ μὲν Kar’ ἔχων κεφαλὴν φυτον 
ἀμφελαχαινε. w. 241. SYN. Περισκαπτω, 
περιορυττω, περιταῴφρευω. 
poirexroc. Αμφιλῦγος. (Med. 367.) ὁ ἡ. du- 
ius. controverted ; contentious. οὐκ ἣν av 
ἀμφιλεκτὸς avOoootc etc. Phoen. 509. Syn. 
ιΑδηλος, ἀκριτος, ἀαμφηριστος, apprBoroc. 
᾿μφίλεκτως, adv. ambigue. with doubt. ovx 
᾿αμφιλεκτως μὴν κατεσποδημένοι. Sept. Th. 
809. Syn. ἀδήλως, ασάφως, αμφιδοξως, 
᾿αμφιβολως. 
μφιλογϊα, ac. ἡ. disceptatio. contradiction. 
"yea T£, Ψψευδεας TE Noyouc, ἀμφιλλογιας τε. 
"Hes. 0. 229. Syn. Αμφιβολια, ἀαμφιβασις, 
| ἀμφισβητησις. 

.uoiNoyoc. adv. ambigue. doubtfully. Pers. 
"905. Bl. has ἀμφιβόλως. 
μμφιλυφῦς. ὁ ἡ. circumdans cervicem. en- 
‘circling the neck. λασιαυχενά θ᾽ ἵππον ὑπ- 
;a£erat ἀαμ-φιλοῴφον ζυγὸν, ουρειόν τ᾽ Αδμῆτα 
᾿ταῦρον. Antig. 351. 
\pgidien, νυξ. sublustris nox. the grey of the 
|morning; twilight. Il. H. 433. geyyoe, 67 
᾿αμφιλυκὴν μιν ανεγρομένοι καλεουσι. Apoll. 
12. 671. SYN. Avko$oc, περίορθρον. Pur. 
᾿Νυκτος ὅταν τριτατον λαχος ἵσταται, ἐγγύθι 
" δ᾽ quc. Mosch. 
Nuoipaocu. pot. Apgipacpa. Damm. c. 1460. 
\abstergeo. to rub; to wipe.—ai δὲ σπογ- 
| ἡ γοισι ~ bor αμφιμασασθε--υὖ. 152. 
| SYN. Μασσω, amopacow, amocpao. 
᾿Αμφϊίμασχαλῦς, $c. χίτων. vestis humeralis. a 
" eoat with two short sleeves, reaching to the 
| arm-pits. ov πωποτ᾽ ἀμφιμασχαλου rov δῆ- 
| pov g£wcac. Equit. 878. See Meer. in v. 


Id 


——— 


pugno. to fight about. "Tpowv ἱπποδαμων, 
ore IAtov apóepaxovro. Z. 461. 

᾿Αμφίμξἔδων. Nom. Pr. Od. v. 103. 
jApoipédava. epith. vel alte vel iracundze 
| mentis. black; deep. — μένεος δὲ peya 
| φρενες αμφιμελαιναι Πιμπλαντ᾽, ---- à. 661. 
᾿Αμφὶ ἵμητωρ. Dor. Apdiparwp. apud Esch. 
| frater ex patre eodem, alia vero matre. 2. 
| plur. ap. Eurip. qui habent diversas matres. 
| brothers by different mothers. 2. οὐδ᾽ ἀαμφι- 
| paropac kopovc. Androm. 465. 

| Apdipicdo. circummugio. to resound on all 
| sides. καλον αοιδιαει, δαπεδον δ᾽ ἅπαν αμφι- 
| pspuktv. k. 227. SYN. Ἀμφιαχῶ. 
(contends Αμφϊνεικητὸς. de quo, vel qua, 
| 

| 


contenditur. contended for. 
Δηΐανειραν at. Trach. 105. See v. 527. 
| Apoivépopac. circum habito. to dwell around. 
|. alavarwy, οἱ Ολυμπον ayavvipoy αμφινεμον- 
| ru. Σ. 186. SN. Κατοικεω. 


- Tode — Antig. 


\Apoipayopa. pro aliquo, vel, circa aliquod, | 


ταν αμφινεικῆ | 
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SYN. Απόρεω, ἀμφισ- 
βητεω, δισταζω. 

Αμφὶνδῦς, ov. ὃ 1). subtilis, vafer. shrewd. See 

Δημοκριτος. 

Αμφιξξω. circumrado. to polish thoroughly. 

κορμον δ᾽ εκ ῥιζης προταμὼν ἀμφεξεσα χαλκῷ 

ψ. 196. SYN. Αμφιλειαινω, περιξυω. 

Αμφιξδῦς, contr. Αμφιξους. ὁ ἡ. bene poliens. 

used for polishing. ἀμφιξουν re σκεπαρνον" 

a δὴ χαριεργῳ Αθανᾳ. Leon. Tar. An. i. 221. 

Αμφιῦνϊδς. adj. Amphionius. belonging to 

Amphion. τᾶς Αμφιονιας re Nvpag ὕπο 

zvpyoc ανεστα. Phoen. 838. 

Αμφιὸς. Nom. Pr. τῶν hoy’ Αδρῃστος τε και 

Αμφῖος λινοθωρηξ. B. 830. 

Apoizadvyw. undique conspergo. to sprinkle 

well. φαρμακα pudnvac, nev cakoc apde- 

παλυνεν. Apoll. 3. 1247. 

Apgirdracow. crebro percutio. 

often. See Ῥαπισμα. 

Αμφϊπεδῦς. ὁ ἡ. campis cinctus. encompassed 

by plains. vaowray οχθον tc ἀαμ-φιπεδον.--- 

Pyth. 9. 94. 

Αμφίπελδμαι. existo. to be; to happen. ric 
ακουοντεσσι veorar:] αἀμφιπεληται. a. 392. 
SYN. 'Yzapxo, εἰσειμι, παρειμι. 

Αμφϊπενδμαι, Αμφϊίπῦνξομαι. in aliqua re ela- 
boro. to be occupied about. καί κέ τοι avrt 
yapoto πατὴρ raóov αμφεπονεῖτο. v. 307. Sce 
T. 978. SYN. Apgóemo, αμφιπολενω. 

Apoiméoucriovéc, wy. oi. circum habitantes. 
dwelling around. — ovó' αιδεῖσθ᾽ ἀαμφιπερι- 
kriovac. Tyrte. SN. l'erovsc. 

Αμφϊπερίπλαζω. oberro. to wander about.— 
vepehn πραπιδεσσι κελαινὴ---Αμφιπεριπλασ- 
θεῖσα--- Orph. Lap. 79. 

Αμφὶπεριστεινόμαι. cireumquaque gemo ; sive, 
ut Steph. mavult, circumarctor. to groan 
heavily ; or, to be much straitened. Callim. 
Del. 179. 

Αμφϊπξριστρωφάω. undequaque verto. toturn 
in all directions. Ἕκτωρ δ᾽ ἀαμφιπεριστρωφα 
καλλιτριχας ἵππους. O. 348. SYN. Αμφι- 
περιστρεφω, περιελαυνω. 

Αμφϊπερίτρυζω. undequaque pipio. to mur- 
mur, or, twitter, around. ἀμφιπεριτρυζουσι 
χελιδόνες, ες δ᾽ εμὲ δακρυ. Agath. An. 111. 38. 

Αμφϊπεριφθίνύθω. circumcirca pereo. to de- 
cay all round. φλοιὸς δ᾽ αμφιπεριφθινυθει, 
πιπτουσι δ' am οζοι. Hom. Ven. 272. 


to strike 


| Apgimialw. Dor. for Αμφϊπτεζω, corripio. to 


selze. τραχὺς yag xaXaic αμφεπιαξε Avkoc. 
Theoc. Ep. 6. 
Αμφίπιπτω. collum alicujus amplector. to 


fall upon the neck. ὡς δὲ yvvy κλαιῃσι φιλον 
ποσιν αμφιπεσοῦσα. 0. 523. 

Αμφϊπὶτνῶ. ad genua procumbo. to fall down 
at the knees. «vropat, αμφιπϊτνοῦσα ro cov 
yovv και xspa, δειλαΐαν. (Dactyl. Hexam.) 
Eur. Supp. 289. 

Αμφϊπλξκὴς, £óc. Αμφίπλεκτῦς. ὁ ἡ. implicitus, 
convolutus. entwined; entangled. gv δ᾽ ap- 


| Audivodew. cum dubitatione animadverto. to 
be in doubt. 


ἐς δαιμονιον τέρας apuvoo | 


φιπλεκτοι κλιμακες. Trach. 590. See Oiph. 
605. 
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Αμφϊιπλἕέκω. circumnecto. to twine around. 
κεισθω δορυ μοι μιτον ἀμφιπλεκειν Apaxvatc 
—Eur. fr. Erechth. 6. 1. Syn. Περιπλεκω. 

ApóizAgkróc. undique feriens. Usedalso pass. 
dashing, or, dashed. πῶς ποτε, πῶς vor 
αμφιπληκτων. Philoct. 688. 

Αμφϊπληξ, nyde.6 ἡ. utrimque feriens. wound- 
ing on both sides. See Δεινοπους. 

Apoimo\evw, Αμφϊπὔλξω. versor circum. to 
accompany ; to tend; to watch over. εἰ κεῖνός 
γ᾽ ελθὼν τὸν suóv βιον ἀαμφιπολευοι. c. 258. 
See Pyth. 4. 280. Syn. Αμφιπεένομαι, ακολου- 
θεω, διάκονεω, περιπόλεω, ἀμῴφεπω, θεραπευω. 
Αμφϊπῦλιτης, ov. 6. Amphipolitanus. belong- 
ing to Amphipolis. ἥρως Ἠετίωνος exrorad- 
poc Αμφιπολιτεω Call. Ep. 25. 

Apgimo\oc. famula. a female attendant. See 
Monk, Hippol. 200. Damm. e. 1938. ovk 
ou], ἅμα τῇγε Kat αμφιπολοι Ov ἕποντο. T. 
143. SYN. Λατρις, προπολος, παιδισκη, θερα- 
Tawa, θεραπαινις, οἰκετις, ἕπετις, ὑπηρετις, 
ὑποδρηστειρα, δουλις. EP. Ἑυπεπλος, εὐπλο- 
καμος, κεδνη, πυλαωρος, λευκωλενος. 

Αμφὶπῦλος. adj. toto circuitu pervius. acces- 
sible on all sides. τυμβον αμφιπολον--- χων 
— ΟἹ. 1. 149. 

Apoimordopat. circumvolito. to fly, or flutter, 
round. μητὴρ δ᾽ αμφεποτᾶτο οδυρομενη gira 
τεκνα. B. 315. 

Αμφιπτῦλϊς. urbi circumdatus. 
City. euol δ᾽, avaykav yàp αμφιπτολιν. 
Blomf. Choéph. 73. 

Αμφιπτύχὴ, ἧς. ἡ. amplexus. an embrace. δὸς 
χερὸς φιλημά μοι σῆς σωματός 1 αμφιπτυχάςο". 
lon. 519. (31.) Syn. Περιπτυχή. 

Αμφϊπῦυλὸς. ὁ ἡ. utrimque portas habens. hav- 
inggates at both sides. As£o»* ex’ αμφιπυλου 
yao eco MeXa0pov βοὰν εκλυον. Med. 134. 

Αμφΐπῦυρος. ov. ὁ ἡ. undique ardens. blazing. 
Ἄρτεμιν — EXaónQoXov, ἀαμφιπυρον. Trach. 
214. See Aj. 1404. 

Αμφιῤῥῦτος. Αμφὶρῦτος. Od. a. 50. circum- 
fluus. washed by sea on all 51468.---αμφιῤῥυ- 
τῷ ειν Ἐρυθειῃ. Hes. 0. 988. Syn. Αμφιαλος, 
περιῤῥοος, περιῤῥυτος. 

Αμφιῤῥωξ, wyüc. ὁ ἡ. undiquaque abruptus. 
broken away on all sides. πετρας αμφιῤῥῶγας 
ἀερταζοντες eBaddov. Apoll. 1. 995. 

Apgic. adv. utrimque: circa. 2. in medio. 
3. seorsum, extra. on both sides; between; 
apart. 2. πλησιον αλληλων" 
αμφὶς apovpa. T. 115. 

ApuóicdAevo. undique agito. to shake on all 
sides. — nóre πνευματι φυλλα, Αμφισαλευο- 
μενης, erpeue πορφυρεα. Sosip. An. i. 504. 

Αμφισβαινᾶ. ἡ. serpentis genus. ἃ sort of ser- 
pent. ruyow’ av; αἀμφισβαιναν, y Σκυλλαν 
τινα; Agam. 1934. P. 

Αμφιστᾶμαι. undique circumsto. to stand 
about.—«awy δ᾽ ἀαμφισταθ᾽ ὁμιλος. Ὡ. 712. 
SYN. Περιΐσταμαι. 


affecting the 
See 


! Valcken. and Reiske read thus, instead 
of ἀμφὶ zr. 


ολιγη Ó ἣν 


ΑΜΦ 


Αμφιστελλω, 5. pot. -ὅμαι. amicio; induo; to 


dress; put on. αμφιστειλαμενα rav Evora | 


rav Κλεαριστας. 'Theoc. 2.74. SYN. ΑμπΈεχω 
περιστελλω, 

Appuoropoc. ὁ ἡ. utrimque acutus, duplex. 
double-edged ; double. ὧν κρᾶτ᾽ epebor και 
AaBac αμφιστομους. CEd. C. 473. 

Αμφιστρᾶταδμαι. circumsideo hostiliter. to 
besiege. τὴν apdeorparowyTo διαῤῥαῖσαι 


᾽ 


μεμαῶτες. A. 712. SYN. Διαμαχομαι, ayw- | 


γιζομαι, περιμαχομαι. 
Αμφιστρέφης. in diversa versus. 

different ways. See Heyn. — xsQaXai δὲ οἱ 

ijcav Τρεῖς αμφιστρεφέες, --- A. 40. 
ApndtorpoQóc. ὁ ἡ. utrimque remis impulsus. 


rowed on both sides. Bawew κελευω Bdow | 
εἰς ἀαμφιστροφον. Esch. Supp. 879. Pors. | 


SYN. Αμφιελισσος, aponone. 


ApgirapBne. exterritus. Blomf. reads αντιτάρ- | 


βει, and construes it actively, alarming. ἡ δ᾽ 


αμφιταρβὴς τῷδ᾽ ἐπῳμωξεν παθει. Choéph. | 


043. 


Αμφἴτεινω. circumextendo. 


ταθεὶς, --- Christod. Eephr. An. ii. 468. 


Apgirerync. moenia cireumdans. surrounding | 


the walls. rov αμφιτειχῆ λεων. Sept. 'T'h.290. 


Auiri0gui. cireumpono. in med. circum me | 
pono. to put around.—ó δ᾽ ἀμφεθετο Expoc | 
SYN. Αμφιβαλλω, | 


o£v-TgAguaxoc. o. 431. 
προσπεριβαλλω. 
Apdgivivaccw. utrimque quatio. δικλίδας ap- 


φετιναξἕεν ἐμοῖς Ταλατεια προσωποις (shut | 
the door in my face). Paul. Silent. An. ii. 79. | 


Αμφίτιττυβιζω. cacabo. to ery, or call, like a 
partridge. Av. 234. 


Αμφϊτυῦμῦς.ὁ ἡ. utrimque scindens. two-edged. | 
See | 


— αμφιτομου Aoyyac— Hipp. 1375. 
Apoll. 1. 168. and Brunck’s note. 
Aponkne, δίπαλτος. 
Αμφϊτορνὅς. 6 ἡ. Apdiropyvwroc, m, ov. (Ly- 
coph. 704.) bene tornatus. well turned, or 


Syn. 


polished. θεσθ᾽ ἀμφιτορνον acm Ἕκτορος | 


πεδῳ. Troad. 1156. 


Αμφὶτρέμω, Αμφιτρόμξω. tremo ab omni parte. | 
to tremble exceedingly. τοῦ 0 apgirpopew, | 


και δειδια, μη τι παθῃσι. ὃ. 820. 
Αμφὶτρέχω. 


Pyth. 3. 71. 


ὁ ἡ. ab utraque parte perforatus. pierced, 
or open, both ways. δι’ αμφιτρῆτος avNwov 
«emet πνοή. Philoct. 18. 
Αμφΐἵτριτη, nc. ἡ. conj. Neptuni, v. Oceani. 2. 


mare. Goddess of the sea ; used also for, the | 


sea.—oid τε πολλὰ τρεφει κλυτὸς Αμφιτριτη. 


e. 422. See y. 91. Iph. T. 427. Syn. 2.'AAc. | 
0aXacca. EP. 1. Κνανωπις, εὐσφῦρος, ykavky, | 
Kvavavyne. 2. ayacrovoc, Qapv(popoc,Bopeuac, | 


εριδουπος, vyOvoscca, απειριτοο. 
Apoirpvwy. maritus Alemenes. Amphitryon. 
thy 0 Ἥρη, ore μιν κρατερος waic Apdurpvo- 


voc. E. 392, Er. Apnioc, Ἀργεῖος, Xaoccooc. | 


turning | 


circumcurro. to run round.— | 
σελας 6 ἀμφεδραμὲε Λαβρὸν 'Hóawrov,— | 
SYN. Ileourpexw, περιερχομαι. || 
Αμφὶϊτρὴς, ijróc. Apdtronroc, ov. (Anthol.) | 


to spread all | 
round.—k«arw δ᾽ evpvvero πωγων --- Αμῴφι- | 


SS 
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| dopvocooc, διφρηλατης, μενεχαρμῆής. 
| ᾿ιμφϊφᾶεινω, circumcirca luceo. to shine a- 
round.—arydy δὲ μιν (sc. Apollinem) apdu- 
φαεινει. H. in Apoll. 202. Syn. Apdidaw. 
ἡ μφιφαλῦς. ἡ. ornata undique cristis. having 
>, crests on all sides. κρατὶ δ᾽ ex’ ἀαμφιφαλον 
κυνέην θετο, τετραφαληρον. E. 743. SYN. 
-Τετραφαλος. See Damm. c. 2468. 
Apoidaync. omnibus notus. very apparent. 
, Onrta kat ἀαμφιφανῆ, καὶ Ακρυπτα δεδρακαμεν 
ποσιν. Androm. 834. 
᾿Αμφίφδρευς, Αμφῦρευς, ἕως. ὁ. vas utrimque 
auriculas habens. a vase with two handles. 
χρύσεος αμφιφορεὺς, τόν τοι πορε ποτνια μη- 
- THO. V. 92. ἐπεκπίιων γαλακτος apdopea', πε- 
πλον. Cycl.326. ᾿ριΘυωδης,εγκυμων,ευοῦμος. 
τὰ μφίχαινω. circum hio, devoro. to gape wide; 
| to devour.— aÀX' ἐμὲ μὲν κῆρ Αμφεχανε στυ- 
|| γερὴ,---Ψ.. 79. SYN. Eyyawo, ἐπέγχαινω, ava- 
| XACKW, TENLYACKW, περιχαινω, καταπινω. 

(Apgixéw. circumfundo. τὴν δ᾽ ayoc αμφεχυθη 

! θυμοφθορον,--ὃ. 716. SYN. Αμφιχυω, περιχυω. 

᾿Αμφίχδρευω. circum choreas ago. to dance 

; around.—akpito¢g τ᾽ acrpov Οχλος ἐνδελεχῶς 

| ἀμφιχορενει. Kur. fr. Pirith. 

"Αμφίχρυσος. inauratus. gilded. εἴτ᾽ ἀαμφιχρυ- 

| cov φάσγανον κωπης λαβών. Hec. 547. P. 

| Augur, ovoc. 6. son of Jupiter and Antiope, 

| brother of Zethus, aud founder of Thebes. 

; 2. a leader of the Epeians. //. N. 692.— 

| 3. the maternal grandfather of Nestor. Od. 

| A. 282. Kaópov παροικοι, kai δομων Αμφιονος. 

, Antig. 1155. B. Ep. 1. Avoyevne, κλυτοφη- 

| poc, Xvpokrv7roc. 

Apuóepéaó0péo. amphoram, seu, velut ampho- 
. ram,gesto.to carry water-casks. camera μισ- 
θου cavrov αμφορεαφορεῖν. Arist. fr. ‘How. 
Αμφὺριδιῦν, or Aupopedior. (See Dawes. Misc. 
€. p. 214.) vasculum testaceum vinarium. 
a small wine-cask. χυτριδια, και σανιδια, 

κἀμφορειδια. Pac. 202. 

Apuópvcióc. Amphrysius. See Steph. Byz. & 
Virg. ZEn. vi. 398. from 

Ἀμφρυσῦς. ἡ. Amphrysus. ἃ city of Phocis 
near Delphi. 2. ὁ. a river of Thessaly, near 
which Apollo fed the cattle of Admetus. 
Callim. Apoll. 46. Firg. Geo. 3. 2. Lucan. 
vi. 368.—2. Αμφρυσου παρα χεῦμα Peonriac 
Αντιανειρα. Orph. 190. 

Αμφωβδλος. missile. a weapon hurled by both 
hands. owrot, μεσαγκυλ᾽, εκλυτοι τ᾽ ἀαμφωβο- 
λοι. Andr. 1133. Syn. ἄκων, ἀκοντιον, βελος. 

Αμῴωδων, ovróc. utrimque dentes habens. 
furnished with incisive teeth in both jaws. 

. See Donneg. and Schol. on Lycoph. 1401. 

Αμφωτὺῦς. ὁ ἡ. binas aures habens. having two 

ears, or handles. — aAewov — Xpvotov, αμφ- 


1 The final a in accus. sing. from nouns in 
euc, is almost always long in Attic. See Pors. 
Hee. 870. "Therefore the vowels <a are, by 


syuaresis, only one long syllable; as in Ari- | 


stoph. Xo$okAea, Ran. 76. Πηλεα, 863. 'Hpa- 
&Nea, Thesm. 26, i. e. XogokAa, nda, óc. 


| 
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wrov,—x. 10. Syn. Αμφικυπελλος. 

“Αμωμητὺς. Il. M. 109. "Auogóc, inculpatus ; 
hinc, egregius. blameless ; faultless. τῶν οὐδ᾽ 
ἀν τιςξαμωμος, ἔπει χ᾽ EXeva παρισωθη. Theoc. 
18. 95. SYN. ἄμεμπτος, ἀμεμφῆης, αμύυμων. 

“Ava. prep. per, cum. on, upon, at. "Ava, vo- 
cat. of " Ava£. rex. O king. Od. 0.352. Also, 
for ἀνάστηθι. surge. up! rise! Z/. x. 358. 
μνηστῆρες δ᾽ ava δωματ᾽ wav θειου OOvoijoc. 
β. 259. It is sometimes put absolutely.— 
μέλανες δ᾽ ἀνὰ βοτρυες ἧσαν. Σ. 562. 

“Ανάβαινω. conscendo, pervenio. to mount ; 
embark; go amongst. εἰς yap rot rovrov φα- 
τις ανθρωπουςαναβαινει. 2.29. SYN. ἔμβαινω, 
εισβαινω, ἐπιβαινω, ἀνερχομαι, ἀνηκω. 

“Αναβακχευω. bacchor. to be wild as a Bac- 
chanalian. z0ó' αναβακχευουσα. Bacch. 862. 
SYN. Βακχεύομαι, exBayKevopar. 

"Ava(jakxiów. ad insaniam adigo. to excite to 
phrensy; to haunt. ματερος αἷμα σᾶς, ὁ σ᾽ 
αναβακχιοῖ. Orest. 339. P. SYN. Διωκω, οἱσ- 
τρηλατεω. 

“Ανάβαλλω. differo, protraho. to fling upward; 
defer; put off. med. s. s. Also, to prelude, or 
begin a song. pyxste νῦν αναβαλλε Sopoic 
eve τοῦτον αεθλον. τ. 584. ητοι ὃ φορμιζων 
ανεβαλλετο καλον αειδειν. a. 155. SYN. Προ- 
βαλλω, Duro, αποῤῥιπτω---κατέχω, κατερυκω 
-τ-διαμελλω, ἐπέχω, ὑπερτιθεμαι, αναφερω. 2. 
ανακρουομαι, προοιμιαζομαι. 

“Avagacic. k. X. See not. on Αμβαινω. 

“AvaBiow. Αμβίδω. revivisco. to revive. b. Xa’ 
evvé οβολούς. a. avaBipny νῦν παλιν. Ran. 
176. SYN. Avazvto, αναζαω. Pur. Ἐξ aidoc 
voor)os Qvyac vekvc, οψιμον addynv Αθρησας 
μετὰ Teoma uv παλιναγρετον apygv. Nonn. 

"Ava(9Aaer -ἄω, v. -Év. regermino. to bloom, 
or Shoot, again. act. to produce. —axovirov 
ανεβλαστησεν opoykow. Nic. Al. 49. Syn. 
Αναθαλλω, avaóvopat. 

“Αναβλέπω. oculos attollo. 2. visum recipio. 
to look up; to see again. a. ov βουλομαι 
yao παλιν ἀναβλεψαι. b. τί dye; Plut. 117. 
SYN. ναδερκομαι, καθοραω. 

“Αναβλησῖς, ἕως. ἡ. dilatio. delay ; putting off. 
Tedow αναβλησις κακοῦ εἐσσεται, ovd ἡβαιον. 
Β. 580. SYN, ἀναβολη,ὑπερθεσις,ὑπερημερια. 

“Αναβλυζω. Αμβλυζω. ebullio. to boil over; 
overflow. Νεῖλος αναβλυζων διεραν ore Bw- 
λακα θρυπτει. Theoc. 17. 80. See Orph. 
1128. Syn. Βλυζω, αναζεομαι ---- ανομβρεω. 

“AvaBoaw. exclamo. to cry aloud. βαρὺ δ᾽ ap- 
βοᾶσον. Pers. 571. SYN. Boaw, κραζω, av- 
LAXW, ανυμνεω. 

“AvaBonpa. exclamatio. aloud cry. πνεων, aw- 
povuKroy auBoapa. (Lamb. Tr. Cat.) Choéph. 
39. Syn. AvaBonorc, καταβοησις, κελαδος. 

“AvaBorn. See Ap. ev ταῖς avaBodaic τῶν 
κακῶν sveor axn. Herc. Fur. 98. 

“AvaBopBopvZw. reclamo. to cry, or murmur, 
against. — οἱ δ᾽ ex τῶν aypdv Ανεβορβορυ- 
£av.—Eccles.433. SYN. AvaBoaw, ανακραζω. 

“Avapoalw, AvaBoacow, vel Avaparro. bul- 
lire facio. to boil. ἃ, ποῦ, ποῦ Τρυγαῖός ἐστιν; 
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b. avaBparrw κιχλας. Pac. 1197. Syn. Zev- 
vvo, ζεννυμι, avacew, καχλαζω. — αναδιδωμι. 
“Ανἄβραστῦς, ov. ὁ 3j. elixus. boiled. cai kpea γε 
πρὸς τουτοισιν αναβραστ᾽ coc. Ran. 553. 
“AvdBoaxyw. graviter resono. to rattle ; to bel- 
low ——ayeBpaye- τευχεα. T. 13.—74à δ᾽ Ενεθράς 
xtv, grt ταῦρος Βοσκομενος λειμῶνι" roo 
εβραχε καλὰ θυρετρα. >. 48. SYN. Δουπεω, 
aoaBew. 

“Αναβρὔχω. absorbeo. to swallow up, or again. 
aXN' ὁτ᾽ αναβροξειε θαλασσης ἁλμυρον ὑδωρ. 
p.240. ὅυν. ἀναῤῥοφεω, αναῤῥοιβδεω, κατα- 
πινω. 

“Ανᾶβρυὕαζω.ν οΟἸΘΥΟΥ. ἴο shout. ἐμβαλοντες av- 
εβουαξαν" Ἵππαπαι, τις εμβαλεῖ; Equit. 602. 

“AvaBovyw. ρεγλ.ΔΑναβρυζω. (See Thesaur.) |" 
scaturio. to gush out ; to spring forth. ywow 
ἐν oloT Ow, 60 adic αναβεβρῦχεν ὕδωρ. P. 54. 
SYN. AvaBovw, αναβλυζω, avarnodaw, ava- 
βαλλομαι, αναφλυζω, αναπιδυω. 

"Avafjpecke, or “Αναβιβρωσκω. corrodo. to 
enaw.—yaoreo avaBowoavrec,—Nic. Ther. 
134. 

“Αναγγελλω. renuncio. to bring back word ; to 
report. See Avodocropoc. SYN. Andow, av- 
αγορευω. 

“Avayevw. gustandum preebeo. to give to taste. 
TowTove ηξιωσ᾽ avayevo ὑμᾶς, ἡ παρεσχε 
μοι. (T'etram. Choriamb. polyschem. Eupo- 
lid.) Nub. 523. Syn. Γευομαι. 

"Avàywoocko. f.dvayvwoipa. pret. ἀνεγνωκὰ. 
aor. 2. ἄνεγνων. recognosco. 2. lego. to 
recognize. to read. 2. aye vvv, ὅπως αὐτοὺς 
avayvwcecbé μοι. Equit. 1011. See Ran. 52. 
SYN. Αναγνωριζω, evvoew, αἰσθανομαι. 2. 
AVANEYOMAL, avavepo. 

"Avayka£o. cogo. tocompel. avaykacat δικαιόν 
ἐστι, νὴ Ava. Plut. 1025. SYN. Ezavayka£o, 
karavayka&o, βιαομαι, βιαζομαι, παραβιαζω, 
παραβιαζομαι, ἐπειγω, κατέπειγω, KATELDYO). 
Αναγκαιη.Αναγκη. Τὸ ἀναγκαϊδν. necessitas. 

necessity ; fatality. πτωχευω δ᾽ ava δῆμον ; 
avaykau] yap επειγει. T. 73. ὡς ἑψομαί γε, 
τοῦ τ᾽ αναγκαιου yao. Hec. 350. Syn. Bra, 
δυναμις, κρατος, περίστασις, χρειαά. Ep. Αλε- 
γεινη; avinon, apeyaproc, ατλητος, αχαλινω- 
τος, ατερπης, δαιμονιη, δορικτητος, δουλειος, 
εχθρα, κακή, κρατερήη, μοιριδιη, ολοη, πικρή, 
παντολμος, πολυπονος---πανδαματωρ.---γλυ- 
κερη; γαμιη.  PHR. Δεινὴ γὰρ αναγκη παντα 
κρατυνει. Orph. κρατερὴ δ᾽ ἐπικεισετ᾽ avayKn. 
emer δ᾽ avaykac εδυ A\eTadvoyv.—Aisch.—rijc 
αναγκαιας τύχης Ove ἐστιν οὐδὲν μειζον 
ἀγνθρωποις κακόν. Soph. 
"Avaykaióc, a, ov. necessarius, necessitudine 
conjunctus. coerced ; necessary ; united by 
blood, or relationship. τοιαῦτα Xack&c rovc 
avaykatovc φιλους ; Androm. 670. 

"Avaykauwc.adv.necessario. necessarily .—aAA' 
avaykawoc exe. Helen. 519. 

"Avayvayz ro. reflecto. dissolvo. to unbend ; 
untie. αὐτὰρ ἐμοὶ δεσμὸν μεν ἀανεγναμψαν θεοὶ 
αὐτοί. £. 348. ὅγν. Avadvo, αναζευγνυμι. 

“Αγναγνιστῦς. expiatus. not purified ; unholy. 


“Avayxw. f. γξω. fauces constringo. to throttle; | | 


“Αναγωγὺῦς, ov. 6 1). 


“Ανᾶδαιω. 


“Avadeucvoui. demonstro, pando. to shew ; to ᾿ 


“Αναδελφῦς. 


“Ανᾶδεριτω. rursum video, suspicio. to seeagain, | 


“Avadeoun. ornamentum capitis. a hair-band. 


"Avá£róc. religatus. tied back. εγὼ δὲ πλοκαμον 


“Avadéxouat. recipio. 2. polliceor me preesti- 
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Orph. 1229. Syn. AxaÜaproc, evayne, βιβης, | 
Aoc, ἐξαγιστος, δυσαγης. 
“Αναγνῦς. ὁ ἡ. impurus, scelestus. impure 5 ! 
defiled. ἡλιος, ava yva μητρος epya τῆς euijc. | 
Choéph. 984. SYN. Avoctoc, aviepoc, μιαρὸς, |” 
μοχθηρος, ῥυπαρος. i 
"Avaypdéo. "Avàypaüpat. perscribo. to write | 
down. ὁπποιας τὸν Ὅμηρον αναγραψωμεθα | 
πατρης. ἘΡ. inc. 409. Jac. SYN. Συγγράαφω, ' 
διαγραφω. | 
“Ανἄγρυζω. grunnio. to grumble. τοτελευταῖον | 
0, nv αναγρυζῃ. Nub. 942. 


to choke.—uj δή σε καταπλεξῃ kai avayyy. | 
Nic. Th. 475. Syn. Αγχῶ; cing be | 


ἐδώ γῶν mee ὧν anos Wengen bed " 
ὑποστρεφω. παιδευω, εκτρεφω. | 
qui recte institutus non | 
est ; hinc, illiberalis, contumax. ill-brought | 
up; rude. Hence,“ Aváywoyoc. adv. untraet- | 
ably. See Macho ap. Ath. 580. f. 581. d. 
incendo. to burn. πέμπουσι δ᾽ 
avóatovrsc αφθονῳ μένει. Agam. 306. 


open. σιγᾷν avwya, κἀναδεικνυναι πύλας. 
Soph. El. 1478. Syn. Avadaww.— avovyo. 
fratre carens. without brother. 
αναδελῴος, ἅπᾶτωρ, ἀφίλος" εἰ δὲ σοὶ δοκεῖ. 
Orest. 310. 

“Avadevoodc, ἀδῦς. ἡ. 1. vitis arbori applicata. 
2. locus vitibus consitus. a vine supported 
by trees. prop. the wild vine. Qu. Maec. An. — 
11.239. Syn. 1. Aypsac, ἀαγριαμπελος. 2. ap- — 
πελεων. 


to look up. χεῦαν" ὁ δ᾽ αμπνυνθη, καὶ av- 
εδρακεν οφθαλμοῖσιν. Ej. 486. SYN. Αναβλε- 


πω. ανακύυπτω.- 


Il. X. 469. — χρυσεων αναδεσμῶν — arav. 


Med. 974. P. 


αναδετοις Μιτραισιν εῤῥυθμιζομαν. Hec. 917. 


turum. 3. sustineo. to receive; to be surety 
for; to bear. ofa, παμφανοωντα" caxoc 0 
avedegaro πολλά. E. 619. SYN. Δεχομᾶαι, 
EKOEXOMAL, avarapBave. 2. ὑπισχομαι, avey- 
yvao. ὃ. ὑπομενω. 

“Avadéw. religo. 2. corono. to bind round the | 
head. vg rgv Exarny, κἀγωγ᾽ αναδῆσαι βου- — 
λομαι. Plut. 764. See ib.589. ὅυν. 1. Ava- | 
δεσμεω, αποδεσμευω, εξαρταω, Karadew. 9. ' 
ἐπιστεῴω, στεῴφανοω, TALVLOW. ᾿ 


“Avadnud, Avo. arog. το. “Αναδεμᾶ. ( Ant. Sid. 


An. ii. 31.) fascia. a fillet; a wreath. avadnpa | 
δεξαι, χειρὸς εὐυσεβους ἄπο. Hipp. 82. Syn. 
Ταινια, κεφαλοδεσμιον. ἢ | 


“Avadidackw. diligenter doceo. to teach anew. 


rov χρησμὸν αναδιδαξον αὐτὸν we exer. Equit. 
158. Syn. Εκδιδασκω, ἐκπαιδευω. 


ANA 


. 
) s Σ τ 
yroduce. w μῆτερ, ανάδος δεῦρο την ετνηρυ- 
gw. Acharn. 245. See Eur. fr. Melan. 22. 
a " 

(SYN. Ἐκδιδωμι, ανταποδιδωμι, ἀμειβομαι.---- 
αναπεμπω. 

ναδόχη. receptio. remissio. 2. sponsio. re- 
aeption, remission. bail. δωδέκατος aporoc, 


i 
αναδοχαν τελεῖν πονων. Trach. 838. Syn. 


| 
Avaravia.— 2. ἐγγυησις. 


ναδῦχὄς. receptor ; fidejussor. a receiver; a | 


surety. πρὸς τὴν αδελφὴν ανάδοχον τῶν χρη- 
ματων. Men. Xno. SYN. Ἐγγυητης. 
ivadvvw, Avadvw, Avàóvui. emergo. 2. re- 
trocedo, &c. torise out of. to shrink back. 
Üapcvrvov, μὴ τις pot ὑποῦδεισας αναδυῃ. t. 
877. Syn. E£avaóvopat, avayw, αναβαινω, 
ἐπανιημι, ανισχω, ἀνερχομαι. 2. αναχαζω, 
ὑποστρεφω.--- avavtvo, apvcopat. 

\vdedvic, ov. ἡ. dote carens accepta a sponso. 
without a dowry. or bridal presents. rawy, 
ἣν κ᾽ εθελῃσι, φιλην avasdvoy ayecOw. I. 146. 
SYN. Acdvwroc, αναποινος. 

ἀνάειρω. attollo. to lift up. ἡ μ᾽ αναειρ᾽, ἡ εγώ 
σε" τὰ δ᾽ αὖ Ad cavra μελησει. Ψ. 724. SYN. 
Atpo, £&avicrapat, avayw. 

AvásNz roc. insperatus. unexpected. vOagev, 
Kpovov vie ava£, avaeNz a παθόντες. Hes. 0. 
660. SYN. Αελπτου. 

Avaspra£o. tollo in altum ; suspendo. to lift, 
or hang, up. Τρωάδι Πελλαναῖος ανηερτησεν 
Αθανᾳ. Archias, An. ii. 92. 

Ava££v. ebullio. to boil up. In AnzAol." Ava- 


ζειω. act. to send up.— avaZeouct 0pou(8wósic | 


αφροί. Trach. 704. sv0cv aci ῥοδοεσσαν ava- 
ζειουσιν αὑτμήν. Marian. An. ii. 5138. Syn. 
Αναβραττω, avakaxXaco, εκζεω. 

Αναζωγρξω. in vitam revoco. to recall to life. 
See Julian. Aig. ibid. 508. 

AvaZww. revivisco. to revive. θερμοῖς δ᾽ ικμαν- 
θεῖσαι αναζωουσ᾽ ὑδατεσσι. Nicand. ap. Ath. 
133. d. 

Ανἄθαλπω. ( Anac.3.94.) " AváOcopawo. refo- 
veo. to warm again. dW αναθερμαινων ψυ- 
xopsvgv kpaQujv. Pallad. An. ii. 412. Syn. 
Θαλπω, avabvyw. 

Αναθηλξω. reviresco. to bloom anew. ovó 
ava0gXgcsev περι yao pa ἑ χαλκὸς shee. 
A. 236. Syn. Ava@ad\w, αναβλαστεω. 

AvaOnpd, Avát£pd, (AvO£ua. Anthol.) áróc. το. 
donarium Deo. 2. ornamentum quodlibet. 
a votive offering, an ornament. μολπη 7, 
opygcrvc τε, τα γάρ τ᾽ αναθηματα δαιτός. a. 
159. Syn. Ava0ecic.—2. ayadpa, κοσμημα. 

Ava0XiBw. exprimo. to press out. πηγαὶ δ᾽ 
apywosvroc αναθλιβοιντοὸ yaXakroc. Antip. 
Sidon. An. 11. 95. Syn. ἔκθλιβω, ekz uo. 

Ανᾶθδὄρξω. prosilio. to spring up suddenly. 
See ἀναθρωσκω.--- μοῦνος δ᾽ Agapniog ανθο- 
pev Idac. Apoll. 3. 555. 

AváOpsppá. omne quod nutritur. a nursling. 
aypie zrai kat στυγνε, kakücavaOpsupa λεαινας. 
Theoe. 23. 19. Syn. Τροφιμος, ava€pez roc. 

Ava@péw. attente considero. to examine at- 


tentively. ἰδοῦ με, κἀάναθρησον oi exw kaká. | 


vadidwpi. reddo, profero. to distribute; to | 
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Hee. 807. Syn. Avafewpew, ανασκοπεω. 

"Ava0pecko. exsilio. to bound ; to spring up. 
Epig. ἀδέσποτ. 305. it τ᾽ avaO0pockov 
πέτεται, KTUTEEL δὲ θ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ "YNgy — N. 
143. Syn. ἀναπηδαω, εἐκπηδαω.---εκθορεω, 
avaXXopat, avaóspopat, ανακηκιω, αναπαλλω, 
AVACKLOTAW, αἴσσω. 

"AváOvo. rursus impetum capio. toburst forth. 
— τὸ δ᾽, ὡστ᾽ aXekrQwov ὑδωρ - Ἐξ apapüv 
ανεθυε.---- Call. 6. 27. Syn. Avatvopat. 


᾿“Αναιδειᾶ, ἃς. 7. impudentia. shamelessness. 


πασῶν, αναιδει" εὖ δ᾽ ἐποιησας μολών. Med. 
472. SYN. Avawxvvria, ταμοτῆς, προπετεια. 
Ep. AxyaMwoc. 

"Avatevüpat. impudenter me gero. to act with 
impudence. ὡς δὲ προς πᾶν αναιδευεται. ( Cre- 
tic. Tr. Acat.) Eq. 396. SYN. ἀναισχυντεω. 

“Αναιδὴς, ἕδς. “Αναιδητῦς, ( Apoll. 3. 92.) ὁ ἡ. 
impudens, improbus. shameless. metaph. 
large, enormous. ἀμφοτέρω δὲ τενοντε kat 
ooréa λᾶας αναιδής. A.521. SYN. Αναιδημων, 
ανεπαισχυντος, ανεντροπος, ασελγαινων, 
βιαιος, παρατολμος, κυνωπῆὴς, πονηρος, oKAN- 
ρος, avbadne. 

“Αναιδῶς. adv. impudenter. shamelessly. οὕτως 
αναιδῶς εξεκινησας rode. COEd. Tyr. 354. 
SYN. Αναισχυντῶως. vrapoc. 

“Avaiuvoow. quatiendo excito. to warm; to 
excite. ατὰρ πικράν ys τηνδ᾽ αναιθυσσεις 
φλογα. Troad. 343. Syn. act. Avdvoow, 
αναιθω, kiveg.—mneut. ἐκλαμπω, ἀποστιλβω, 
αγλαΐϊζομαι. 

“Αναιθω. accendo. to light; to inflame. Sce 
Ανακαιω. καὶ πῦρ αναιθων, χιόνος ovdév μοι 
μέλει. Cycl. 332. 

“Avamaxroc, Avawmadrec, Avatmwy. exsanguis. 
bloodless. λαβόντες, ov μεθῶσ᾽ αναιμακτον 
xpoa. Phoen. 273. See Eumen. 302. 17. E. 
342. SYN. Avaipoc, αναιμωτος, αδιαιμος, 
ατρωτος. — εξαιμος. 

"Avawucapkóc. cujus caro sanguinis est expers. 
having flesh without blood. a7a65c, αναιμο- 
σαρκε. Anac. 43. 

“Avatpwrt. adv. sine cruore. without effusion 
of blood. ὕσμινην, καὶ δ᾽ οὐ κεν αναιμωτί γ᾽ 
εριδηναν. Apoll. 2. 988. 

"Avawóüpnat. recuso. 2. infitior. to reject ; 
deny.—oi 0 αναινεται ηδὲ σὰ δῶρα. I. 675. 
See v. 116. Syn. A«xavawopat, avavevo, 
παραιτοῦμαι.---αθεριζω, αθετεω, ATOTEMTOMAL, 
απωθεω. 2. απαρνοῦμαι. 

“Avawéoic. ablatio. 2. eversio. 3. abrogatio. 
4. egedes. the act of carrying away ; and 
other signif. of the verb ἀναιρέω. νυκτὸς 
φυλασσων οστεων αναιρεσιν. Or. 404. SYN. 
1. Αφαιρεσις. 2. αἵρεσις, ανατροπη. 3. αθε- 
τησις. 4. καθαιρεσις, φονος. ἢ ; 

"Avaw£e. sursum sumo; everto ; interficio, 
&c. to lift up; to carry away ; overturn ; 
annul; deliver an oracle. σὺ δ᾽, εκ βαθρων 
ydp πᾶς avgpncat φιλοις. Eur. El. 609. KaA- 
xac δ᾽ ὁ partic, ἀποριᾳ κεχρημένος, Ανεῖλεν, 
(oraculum edidit) Τφιγενειαν, x. X. Iph. A. 89. 


SYN. Avatpo, £700, αφαιροῦμαι---καθαιρεω, 
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λυω,καταλυω.---αμαλδυνω, αἴστοω, ATOKTELVO, 
αφανιζω. — χραω. 

“Αναισθητῦς. ὁ ἡ. sensu carens. senseless. ra 
Oakpv' αναισθητῳ γεγονότι καὶ νεκρῷ. Me- 
nand. f7. inc. clvii. 

“Avaicow. Att." Avawoo, (trisyll.) surgo, pro- 
silio. to spring up. ορθὸς δ᾽ αναισσω χειρὶ 
cvv κενῇ δορός. Rhes. 792. SYN. Βγειρομαι, 
εξανισταμαι, ανισταμαι, avaOopso, ανορμαω. 

“Αναισχυντξω. impudenter ago. to speak, or 
act, with effrontery. τοιαῦτα ποῶν ὁδ᾽ 
αναισχυντεῖ; Thesm. 708. Syn. Avadev- 
ομαι, απερυθριαω. 

“Αναισχυντὸς.ου. ὃ ἡ. inverecundus. impudent; 
indecent. ποῦ δὲ κἀλαβὲς νιν ; ὦ θεοὶ, σῆς αν- 
αισχυντοῦυ φρενός. Iph. Α.827. SYN. Αναιδης. 

“Αναισχυντὶϊᾶ. impudentia. absence of shame. 
ὡς ἅπαν γάρ EGTLTOAMNC epya κἀναισχυντιας. 
Thesm. 709. Syn. Αναιδεια. 

“Avatrioc. 6 ἡ. quiin caussa non est, cur ali- 
quid fiat. innocent of; not the cause of. 
αλλὰ TN νῦν οὗτος avavrtoc ἀλγεα πασχει; 
Y. 297. SYN. ἀνυπαιτιος, ανευθῦνος, αθῷος, 
ἀμεμφης, ανεγκλητος. 

“Ανὰκαινουργξω. novo modo facio. to re- 
fashion. ὑλη μέν μ᾽ ετεκεν, avekacvoupye δὲ 
σιδηρος. Ainigm. 21. An. iil. 323. 

“Avacaw. accendo. to light up. # ot πῦρ av- 
EKALE, Kat ELOW δορπον EKOOMEL. 1]. 13. Syn. 
Avail, αναπτω, Saw, διακαιω, εκκαιω, EKTU= 
poc, εμπυριζω, ἐμπρηθω, ὑποπρηθω, φλεγω, 
αναφλεγω. PHR. Ἐκτρίβω φλογα. ὑφαπτω πῦρ. 

“Ανὰκᾶἄλξω. alta voce appello. to call aloud on. 
βοᾷ uev ópkovc, ανακαλεῖ δὲ δεξιᾶς. Med. 21. 
SYN. Καλεω.--εκκαάλεω, παρακάλεω, παρορμαω. 

“Avacahurro. retego. to uncover. τί δῆτά μου 
coar ἀνεκαλυψας ἡλίῳ: Herc. F. 1231. Syn, 
Αναφαινω, avovyvvo, avackeTw, διαφωτιζῳ. 

“Ανᾶκαμπτω. fut. po. reflecto. 2. revertor. to 
bend back; to turn back. τῶν ανακαμπτον- 
rov ὑστατιον προτερον. Pallad. An. ii. 417. 

“Ανᾶκαπτω. devoro. to snap up; to devour. 
και σπερμολογων, εἰ τῶν ἀγρῶν TO σπερμ᾽ 
αὐτῶν ανακαψαι. Av. 580. 

“Ανᾶκειμαι. Αγκειμαι. ( Pind. Ol. xi. 8.) aceum- 
bo, erigor, dedicor. to be placed upright ; 
to be dedicated. to lean, or depend upon. 
—erico rade TavT ανακειται. Av.638. SYN. 
Αναπιπτω,ανακαθιζομαι, προσπὶτνῶ,κατακλι- 
vo, ανακλινομαι---κατάκειμαι, προσκειμαι---- 
προσαπτομαι. ----καθιεροῦμαι. 

"Aváképavvupi, v. " AváképavvUo. v. " Avdk£pdo. 
Also, Ανὰκιρονᾶμαι. ( Hippol. 254.) commis- 
ceo. to mix together. εφρῦγε, kQvov avexe- 
pavvv yNvxvrarov. Ran. 511. B. Syn. Zvy- 
cepavvvo, συμβαλλω, συμμιγνυμι, αναμιγνυω, 
καταμιγνύυω, συμφύρω, OVYKUKAW, συγκιρναω. 
“Ανάκηκεω !. scaturio, erumpo. to start forth. 

1 The more antient form of this word was 
ἀνακικύω. See Pind. fr. inc. cxxxiii.—— Hence 
may appear a reason, why the penult. is short 
in Homer, long in Attic; that difference 
being observable in many verbs in vo. 


“Avdkivéw. resuscito. to rouse again.— vw. || 


“Avacdkaw. vehementer ploro. to deplore. καὶ 


"AvakXv£co. 


“Ανᾶκογχύλϊαζω. 


“Avakowow. communico. “Ακακοινδόμαι. con- 


“AvakouZopat. recipio. 2. redeo. to bring back. 


“Ανᾶκοντιζω. erumpo. to dart forth. αἷμα δ᾽ 


“Ανάκοπτω. pulso. 2. impedio. to stop; to 


“Ανακουφιζω. sublevo. to raise ; to lift up. βου- 


“Avacovgicic. allevatio. relief. ἀλκὴν Aa(8otc av, 


ANA 


πρυμνοῖσιν κεραεσσι πολὺς ανακηκῖει ἱδρώς, | 
N. 705. Syn. Avagepouat, αναβλυζω, "ἥ Bi 
Bove, avabopew, avarnoaw. i 
“Ανᾶκηρυττω. voce preeconis renuntio. to po | 
claim by a herald. avskgpvrrev τῶν αθλητῶν |. 
τοὺς νικῶντας, στεφανωσας. Plut. 585. Syn. | 
AvayysXXo, avaBoaw. ^ 


τηνδ᾽ ανακινῆσαι - Νοσον — Trach. 


1275. ἢ 
SYN. Ανεγειρω, avacew, αναῤῥιπιζω. ! 


“Ανὰκινησὶς. perturbatio. excitement. ψυχῆς ἣν 


πλανημα, κἀνακινησις φρενῶν. CEd. T. bi 5 
SYN. Κινησις, ἐγερσις. 

"AvükAaZe. exclamo. to cry aloud. peya, δ 
ανεκλαγον, à Nynoni copa. Iph. A.1063. Syn. | 
Κλαγγω, aviayw, avaxcoalw, κελαδεω. | 


Moicat rov Αδωνιν ανακλαιουσιν, Adwmy. | 
Bion. 1. 94. SYN. ἀνακωκύω, αποιμωζω, | 
μετακλαιω. , 

" AvükAdo. fut. dow. refringo, reflecto. to bend 
backwards. woe αριστεροῖσιν ανᾶἄκλασας ! 
δερην. Orest. 1476. \| 
"AvükNive. reclino, retro pono ; hine, aperio. | 
to recline. act. to bend backwards ; to open. | 
ἢ. Kat ανακλινθεις πεσεν ὑπτιος" ---ἰ. 571. | 
SYN. Κατακλινω, αναπίπτω. ---- αναστελλω, 4] 
ανατιθημι,ανοιγω, αναπεταννυμι, αναπτυσσω. | 
abluo. to wash; to dash upon. j| 
δινηεις δ᾽ ὑπενερθεν ανακλυζεσκεν ιουσαν. ἢ 
Apoll. 2.551. Syn. Κλυζω, απονιπτω. | 
l. propr. gargarizo. 2. ap. | 
Aristoph. prohibeo. to gargle. 2. to hinder. © 
τῆς δ᾽ επικληρου τὴν διαθηκην αδικεῖς ava- | 
κογχύλιαζων. Vesp. 587. | 
“Ανὰκογχύλϊασμος, οὔ. ὁ. oa garizatio. a E. 

Athen. l. 5. 

“Ανὰκογχὕλϊαστὸος, ἡ, ὅν. quod gargarizatur. 
gargled. ανακογχυλίαστον ἐχθοδοπον τι σκεὺ- | 
aco. Plato ap. Pol. 1. 6. c. 8. : 


sulo aliquem. Vid. Nub. 470. to impart; to 
consult with. τοῖς ἕυμμαχοις ελθοντες ava- 
κοινωσατε. Lysist. 1179. SvN. Kewvow, κοι- 
voopat, κοινωνεω, μεταδιδωμι, μετέχω. 
“Ανᾶκολπιζω. succingo. to gather one’s clothes 
into the bosom. πρῶτον μεν οὖν διελθε, 
κἀνακολπισον. Thesm. 1174. 


to return. προσωθεν δὲ ποθεν ανακομιζομαι. 
Hipp. 881. Syn. 1. AvaxopiZw, ἐπανακομιζω, 
avageow, ἀποῴφερω. 2. ave, ἐπανειμι. 


ανηκοντιζε δια στρεπτοῖο χιτῶνος. E. 113. 
SYN. Αγναφερομαι, αναθρωσκω, αναθῦύω. 


push backward. εν δὲ kXgiÓ ἧκε, θυρεων δ᾽ 
απεκοττεν οχῆας. 6.47. Syn. 1. Avakgovo, 
απωθεομαι. 2. ἀποκοπτω, αἀποτεμνω. 


Ast θιγω cov, κἀνακουφισω δεμας. Orest. 212. 
P. Sw. Ἐπικουφιζω, ελἄφρυνω, αιωριζω, 
ὑπαιρω, ορθοω, ἀνορθοω, εἐγειρω, ανιστημι. 


ANA 
νἀνακουφισιν κακῶν. (Βα. T. 218. Syn. 
κουῴφισμα, κουφισις, αναπαυμα. 
νάκονω. ausculto. to listen to. μείνωμεν 


wrov, κἀνακουσωμεν yowv. Soph. El. 81. 
ὝΝ. Ακροαομαι, UTakovw. 
“νάκραζω. exclamo. to utter cries; avow 
penly. aAX ever οὖν το πρῶτον avskpayov, 
wk ἐπικεύσω. £. 467. SYN. AvaBoaw, εκ- 
Ὅαω, ἐμβοαω, συμβοαω, αναφωνεω, eykpaco, 
πιφθεγγομαι. 
“Ψψακρξκομαι. sono. celebro. to utter sounds; 
|o sing. νῦν ακελευστος ἅπας opie ανακρε- 
erat. Crinag. An. ii. 147. 
νακρεμᾶω. suspendo. to hang up. roger 
vor προς Ktova πατρος ἑοῖο. Hom. 
a Ap. 8. Syn. Κρεμαω, ἀποκρεμαω, απαρ- 
i». avapraopat, εξαρταω, αἰωρεω. 
"νᾶάκρξων, οντὸς. Anacreon. Vid. Λεσβιας.ειῆς 
WY μακαρεσσιν, Avakosov, εὔχος ΤΙωνων. Ep. l. 
i See Ath. p. 600. Ep. Αφθιτος, μαλακος, 
"«vozorngc, AvooKTUT YC, φιλακρητος, φιλοκω- 
»oc, ὑμνοπολος, Τηΐος. 
νᾶκρινω. inquiro, exquiro. to ask; examine, 
ὕσθροου φωνᾶς ανακρινομένον. Pyth. 4.112. 
ivükpür£o. complodo. to clap the hands. εγὼ 
"e Tw χεῖρ᾽ avekgorgo ὑφ᾽ ἡζονῆς. Plut. 739. 
SYN. Karaxporew, συνεπικροτεω.---επιῤῥοθεω, 
'παιῖνεω. 
\vakpovw. navem reprimo. to hold back. nv 
rec πρυμναν ανακρουσηται, πληγεὶς ταῖς 
"pscuovatc. Vesp. 399. SYN. Kpovo, ava- 
στέλλω, ἐπέχω, ανείργω, ανακοπτω. 
vaxTdopat. recupero. to recover. αλκῇ πε- 
τοιθως δῶμ᾽ ανακτησει πατρος. Choeph. 235. 
SYN. Avakoji£ouat, avadapBavw, avopbow, 
twacwLo. 
. vakrir1]c. gemma. the name of a precious 
stone. rov pa maXatysveec μὲν ανακτιτὴν 
ἰδαμαντα. Orph. Lith. 192. 
νακτῦρϊα. imperium. sovereignty. ke oxea 
:portovaw, avakropu]v αφιεντες. H.in Apoll. 
234. SYN. Apyn, βασιλεια, kotpavuj. Ep. 
"pap. 
vakrüpóv. regium palatium. 2. templum. a 
jalace ; a shrine: δομων παροικον Θετιδος εἰς 
tvakropov. Andr.43. Syn. Βασιλεῖον. 2. ναος, 
ερον, τεμενος,αλσος. Ep. Καλον,ολβιοδαῖμον. 
νακτωρ, δρῦς. 0. Tex. sovereign. ποντοὺ δ᾽ 
wakTwo ἴλιον τ᾽ ἐπισκοπεῖ. Iph. T. 1414. 
SYN. Ava£, kvptoc, δεσποτης. 
vakvcaw. commisceo. to mingle; to com- 
pound. eyw δὲ τὴν Κιρκὴν γε, την Ta φαρμακ᾽ 
ι«νακυκῶσαν. Plut. 302. 
vakvedew. circumcingo. to turn round ; to 
neircle. αὖθίς μ᾽ ες ορθὸν στῆσον, avakvkXa 
μας. Orest. 225. Syn. Κυκλοω, ανακυλιω, 
νακυλινδεω, αναδινεω, αναστρεφω,---αμφεπω, 
‘voobow. 
vakupBadiagw. cum sonitu evertor. to be 
verturned with a crash. πρηνέες εξ οχεων, 
16000 δ᾽ ανεκυμβαλιαζον. II. 879. Syn. 
LVAKQOTEW, ανατρεπομαῖι. 
vakvTow, Ανὰκυπτῦω. (Lycoph. 137.) ever- 
0. toturn upside down. τηνδ᾽ ανακυπωσας, 


wu 
“Ανακωδωνιζω. 


“Αναλγὴς, ξδς. ~“Avadynroc, ov. ὃ 1. 


“Avanone. 


"AvaAOgoko. 


"AvàNqlíc, ἕως. ἡ. 


ANA yi 


κεφαλῆς απὸ θυμὸν ἀαραξαι. Nic. Th. 705. 
(Schol. ὑπτίαν ποιήσας καὶ ἀνατρέψας ἐπὶ 
νῶτον, 86. χελώνην.) 


“Ανᾶκυπτω. oculos et caput erigo. to lift up 


ἰδου, προς 


the eyes. to resume courage. 
Cycl. 21). 


avrov tov A ανακεκυφαμεν. 
SYN. AvaBXeTrw. avadvopat. 
concutio. to shake about. 
(0 On, λαβὼν τον ῥομβον, ανακωδωνισον. 
Aristoph. Ἥρωσιν. 


“Ανᾶκωκυω. ejulo. to bemoan. ῥηξας δὲ πεπ- 


λους, k&ávakokvcag λιγυ. Pers. 468. Syn. 
Θρηνέω, yoaw, avakhaw, δακρυῤῥοεω, επο- 
δυρομαι, κατολοφυρομαι. 

"Avükexevo. propr. navem stare facio, sub- 
ductis velis ; metaph. retraho et inhibeo, 
e. g. currum. to back the sails. to stop. s£o 
παρασπᾳ, κἀνακωχεῦει, παρεις. Soph. El. 
732. Exp. Ανασειραξει, κατέχει. 


“Ανᾶλαλαζω. ululo,exclamo. toshout. στρατὸς 


δ’ ανηλαλαξἕε Δαναϊδῶν ἁπας. Phoen. 1417. 
SYN. AvaxoaZo. 


“Avd\apBave. recipio, etc. toresume; recover; 


repair. εἰ μητ᾽ ekeivoc avadaBety ἐμελλε φῶς. 
Or. 286. SYN. ἀντιλαμβανω, αναδεχομαι,--- 


eravogÜoo, διορθοω, avakraogat. 


“Ανάλαμπω. resplendeo. to shine forth. πῦρ 


αμοτον δ᾽ ἀνελαμψεν ὑπερ καπετοιο βαθειης. 
Mosch. 4. 108. Syn. ἔκλαμπω, αἀποστιλβω, 
καταστιλβω, εκφαινομαι. 

expers 
doloris. 2. immisericors. not feeling pain ; 
insensible to pain; cruel. τοῦδ᾽ avadynrov 
παθους ; Hipp. 1386. Syn. 1. Αλύπητος, 
ανωδυνος, απονος. --- 2. σκληρος, απηνῆς, 
ανηλεῆς, αναισθητος, ἀσυμπαθης. 


“Avahynrwe. adv. inhumane. unfeelingly. μὴ 


TMjc αθαπτον ὧδ᾽ αναλγητως βαλεῖν. Aj. 1333. 
SYN. Ανηλεῶς, ανοικτως, ἀπανθρωπως. 
incrementum non capiens. not 
thriving. ἃς ὑπὸ τοῦ μὴ γνῶναι καθαρῶς 
ὑμεῖς exonoar αναλδεῖς. Vesp. 1040, Syn. 
Ασθενης, ταπεινος. 

succresco. to grow, thrive.— 
ὡς apa τοί yt- Aapzov αναλδησκοντες ὑπὲρ 
x90véc.—Apoll. 3. 1362. Syn. ἀναδιδωμι, 


avéavopat. 


"AváMEyo. colligo. to pick up, collect toge- 


ther. κτεινοντές T αὐτοὺς, ava τ᾽ ἐντεα καλὰ 
λεγοντες. A. 754. SYN. Συλλέγω, συναγω. 
resumptio, recuperatio. 
recovery. αναληψιν exon, εἰσενεγκας καπ- 
maou. Demetr. ap. Ath. p. 405. f. 


"AvaXOjc, £0c, ovc. 0 7. insanabilis. (Nic. Al. 


246.) 2. vim sanandi non habens. incurable. 
not able to heal. 2. wretkdv* Μοιραισι δ᾽ avad- 
θέα φαρμακα παντα. Bion. 7. SYN. Δυσαλθης. 
δυσαλθητος, νήηκεστος, ανήκεστος, απαλεξι- 
κακος.---ματαῖος. 


γΑνάλισκω. absumo, destruo. toexpend; to de- 


stroy. See Avadow.—Kav αναλισκῃς Ésvovc. 
Iph. T. 337. Syn. Αναισιμοω, exdaravaw, 


αποτρῦύω, καθαιρεω, κατατρίβω, πορθῶ. 


“Αναλκειὰ, (Lon. ἀναλκτη.) impotentia. 2. timi- 


I 


o8 ANA 
ditas. weakness ; cowardice. ot μοι avadkine 
απὸ μὲν Κηρυνθος ολωλε. Theog. 887. SYN. 
Ασθενεια, αμηχανια. 2. ανανδρια. 

“Αναλκῖς, dc. ὁ ἡ. accus. dvadkida & ἀναλκῖν. 
(JI. Θ. 153. Od. y. 375.) impotens. 2. im- 
bellis. feeble. dastardly. ὁ zavr' αναλκις 
οὗτος, ἡ πᾶσα ! βλαβη. Soph. El. 301. Syn. 
l. Ασθενης, axixuc. 2. δειλος, απειρομαχῆς. 

“Αναλλακτῦς. immutabilis. unchangeable. 
ταξις, αναλλακτοισιν εφημοσυναισι τρεχουσα. 
Orph. f. 8. Syn. ἀμεταβολος, αμεταβλητος. 
ατρεπτος.» ἀμετατρεπτος. 

“Αναλλῦμαι. exsulto. to leap up. we μεν ὁ παῖς 


exaon, Kat avadaro και πλαταγησεν. Theoc. | 


8. 88. 


“Avadow. S. 8. as Αναλισκω. avroc δ᾽ avadot 


δῆτα δυσποτμον yevoc. Sept. Th. 813. 
“Αναλτὸς. qui expleri nequit. insatiable. Bov- 

λεται avriGov βοσκειν ἣν γαστερ᾽ avaXrov. p. 

228. SYN. Ακορεστος, ἀπληρωτος, αχρέιος. 
“Avadtote, ἕως. ἡ. resolutio,—remissio. solu- 


tion; release. εν οἷς avadvore ἐστιν ουδεμια i 


κακῶν. Soph. El. 149. Syn. Avazrvéc, 
QVATTUX1].—Avotc, εκλυσις, EKTLOLC. 
“Avadirno. liberator. a deliverer. Choéph. 
158. SYN. Λυτρωτῆης, ελευθερωτης. 
“Avadvuw. resolvo ; redeo. to loose; to relieve 
from the effect of magic?; to depart. med. in 


melius restituo. to restore. οὕπω θεσφατον ijv | 


Evonvn¢g δεσμ’ αναλῦσαι. Pac. 1073. Syn. 


EzavaXvo, καταλυω, αναπτυσσω.---αναχαζω, 


atpxopat. 
“Αναλφαβητὸς, ov. ὁ ἡ. plane illitteratus. not 


knowing the alphabet. avaA$af9groc οὑτοσὶ, 


στιχογράφος. Ep. ad. 553. 
“Αναλωμαὰ, droc. To. Avahwoic, ἕως. ἡ. (Theog. 
899.) impensa, consumptio. expense, expen- 


diture. σκαιόν γετάναλωμα τῆς γλωσσης roó. | 


Eur. Supp. 547. Syn. KaravaXopa, εξανα- 
λωσις, Oaravn. — βλαβη, ζημια, φθισις. 

“Ανᾶμαιμαω. furibundo impetu feror. to rush 
furiously. ὡς δ᾽ αναμαιμαει Babe aycea 
θεσπιδαες πῦρ. Y. 490. 
αναφερομαι. 


᾿Ανὰμᾶσαδμαι. rumino. 2. iterum iterumque | 


cogito. to ruminate. μολις τὸ πρᾶγμ᾽ eyvocav 
αναμασωμενοι. Vesp. 789. 

"Aváparro," Ανὰαματτῦμαι. pinso. 2. abstergo, 
&c. to knead; to expunge. add’ εν θυειᾳ 
στρογγυλῃ γ᾽ avaparrero. Nub. 676. Syn. 
Macow, αναφυραω. 2. ἀποκαθαιρω. 

"AváysXz o. cantu celebro. to chant. ixer’ επι- 


orapevoc, λιγυραν avapedar αοιδαν. 'T'heoc. | 


17. 113. 
περιᾳδω. 
“Ανὰαμένω,Ανᾶἄμιμνω. exspecto. to wait for. 
atoa, καί τ᾽ ἀνεμεινα εὔθρονον ηῶ δῖαν. τ. 342. 
SYN. Karapevw, περιμενω, ἐκδεχομαι, προσδε- 
χομαι, καρᾶδοκεω, ἀποκαραδοκεω, προσδοκαω. 
“Avapueorow. repleo. to fill up. ὑπο γραμματεων 
ανεμεστωθη. Ran. 1083. Br. Syn. Meorow, 


SYN. Avupvew, κηρύττω, κατᾷδω, 


! Final a made long before Bn. 
? See Meineke, Fragm. of Menander, p. 73. 


SYN. Matvopat, | 


|“Avdpoppvpw. cum murmure ebullio. to mur-||. 


| Avavópüc. ὁ 7. parum virilis. unmanly. 2. 7. 


| Avávtvo. abnuo. to refuse. ὡς epar ευχομενη" 


ANA 


διηγεομαι, διερχομαι. ia 
“Avapeyod.(Trach.519.) Avapié.adv. commis, 
tim. mingled indiscriminately. σὺν δ᾽ avapié) i 
πλεξας ppv vour evavOsuov ipw. Meleag. 1.1} 
9. SYN. Avaprydny, αμμιγδην, apprya. ἢ 
"Avdjuyvupi. Avdjucyo. immisceo. to inter-) , 
mix. med. & pass." Avamyvopar. Eur. Supp.) , 
591. ὁμοῦ δὲ Καδμου παισὶν avapeptypevar 4 
Bacch. 87—idwp δ᾽ αναμισγεται ὑδει. Theog.|) | 
953. SYN. ἀνακεραννυμι, ἀναμίσγω, ἐμμιγ- J 
VUW, καταμιγνυω, προσμιγνυω. | 
“Ανὰμίμνησκω," Αναμνᾶω. commonefacio. (Od. |. 
y. 211.) 2. recordor. to remind ; to call to} | 
mind. 2.—apre γ᾽ αναμιμνήσκομαι. Eccles.) , 
552. SYN. Ὑπομιμνήσκω, μνημονευω, ἀνα"), 
μνημιυ,ὑποβαλλω, νουθετεω. 2. μναομαι, παρα: 
μέμνημαι, ἐκμανθανω, εξεπισταμαι. 


i 


mur, as in boiling. See Φῦσα. πᾶσ᾽ avepop= |- 
pupeoke κυκωμενη" ὑψόσε δ᾽ ἀχνη. p. 298, 


SYN. Μορμῦρω, μορμυριζω, ὑποψιθυριζω. 


| AvdpóxAXevo. vectibus submoveo. to lift from): 


the hinges. τι τασδὲ κινεῖς κἀναμοχλεύεις, 
πυλας; Med. 1317. SYN. Ανακίνεω, «sw, 
"AvapzvÉ, veoc. ὁ ἡ. vittam non habens; 
without a fillet, or girdle. ὡς δ᾽ απεδιλωτοι 
και avapzrvkec actu πατεῦμες. Call. 6. 125.) 
“Ανὰμυχθιζῦμαι. ingemisco. to sigh; to groan. | 
συ δ᾽ av κεκρᾶγας κἀναμυχθιζει" τί που; Prom. 
748. SYN. Μυχθιζω, αχθομαι, αναστενω. | 
"Avavópia. ignavia. want of manhood. ὁ δ᾽ ἡδὺς, 
αἰὼν ἡ κακή τ᾽ ανανδρια. Eur. fr. Archel. 5.| 
SYN. ᾿Αβροσυνη, κακια, αναλκεια. 


in 


| 
carens marito. without a husband. which is) 
also the sense of Avavópwroc. See Trach. 109. 
avavop ag’ εἴπας, INwov τ᾽ ovx a&a. Hel. 814. 
SYN. Apaxoc, avadkic, 0XUvovc.—2. ayapoc.| 

“Ανᾶνξαζω. (Ran. 592.) Avdv£oOpat. renovo.to| 
renew. νῦν ανανεοῦμαι τὸν σὸν ὑμέναιον πα-᾿ 
λιν. Hel. 728. ὅυν. Neow, avaveow, καινιζω, 
ανακαινιζω, ανακαινοω, καινοποιεω. 


avaveve δὲ Παλλας Αθηνη. Ζ. 811. SYN.| 
Αναινομαι, απογινωσκω, απείπω, «ποφημι. — || 
“Αναντης. vel ávavróc,unde " Avavrá.ra. 800]1-}} 
via. steep. πολλα δ᾽ αναντα,καταντα, rapavrá, 
τε δοχμιά τ᾽ ἦλθον. V. 116. SYN. Προσαντῆς,, 
λισσος, περικλινῆης, κατατροπος, avaótpnc. | 
“Avaé. gen. ἄνακτος (olim ἀνακῦς. Et. Ma. 96. 
40.) dominus, rex. aking; lord; master. av-| 
τὰρ εγὼν ouo ava£ Eoop’ ἡμετεροιο. a. 397, 
SYN. BaoiXevc, rvpavvoc, avakrop, αἱσυμνη- 
TNO, apxoc, kpavropo, μεδων, δεσποτης, kotpa- 
voc. P. Αμειλιχος, αντιθεος, δῖος, Kedvoc, | 
μεγακληεις, uevexappoc, σκηπτοῦχος, σκήπτο-, 
φορος. | 
“Αναξηραινω. sicco. to dry up; to exhaust. add’ | 
dca τὸν βαθὺν οἴκον ανεξηραναν oCóvrec. Call. | 
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6.118. Syn.Z Ξίηραινω, avo, αὐαινω, ἐρήμοω: 
Avakipernc, ἕ ἔδς. ove. 6. Anaximenes. 1. ἃ 
‘philosopher, disciple of Anaximander. 2. ἃ 
disciple of Diogenes, preceptor to Alex- 
‘ander the Great. 
τἈναξιμενους. Zosim. An. ii. 453. 

lAva£ióc. indignus. 2. inhonoratus. unworthy. 
“ψευδὴς γενομενη, και παθοῦσ᾽ αναξια. Iph. A. 
859. Syn. Απαξιος.--- αδοξοο. 

Avakiow. indignum judico; indigne tracto. 
“to judge unworthy ; ; to dishonour. ἁγνευμ᾽ 
ἔχων τί θεῖον, ἤ σ᾽ αναξιῶν ; Eur. El. 256. 


‘lyre. αναξιφορμιγγες ὑμνοι. Ol. 2. 1. 


| , undeservedly. VO ἤμαρ εισπεσοῦσ᾽ av- 
' a£uvc. Andr. 99. 

᾿Αναπαιδευω. rursus,aliter, instituo. toinstruct 
| aheW. γερονταγωγεῖν, κἀναπαιδευειν παλιν. 
Equit. 1096. Syn. Παιδευω, συνετιζω. 
᾿Αγναπαιστῦς, ov. ὁ. anapeestus. an anapzest. See 
Ep. ἀδεσπ. 454. c. αὑτὸν ἐπῃνει πρὸς τὸ θε- 
ατρον παραβὰς εν τοῖς αναπαιστοις. Pac. 735. 


| W. 692. SYN. Avafopew, αναπηδαω. 


5 eite. ἢ 
εγχος. T. 955. SYN. Παλλω, ανακραδαινω, 
! avacew, avarwacco. — ανεγειρω. 

π΄ ov. ὁ. poet. Αμπ. resortitio. the 


A ΟΝ ανακλήρωσις. 

"Aváüzàc, aod, ἄν. universus. the whole 
jcomplete. See Epig. ἀδέσπ. 690. Jacobs. 
| Syn. Συμπᾶς, ἁπᾶς. 


“Avdracow. adspergo. to besprinkle. dvazac- | 
σειν χαριν, to bestow honour, or celebrate | 


| the praise. Pind. Ol. 10. 113. 
᾿Αναπαυλᾶὰ, ne. ἡ. quies. 2. locus quietis. 
(rest; à resting- place. See Hippol. !137. 


casting of lots anew. See Ol. 7. 110. Syn. | 


puow’ _aoetTo\ pou θυμὸν 


᾿Αναξϊφορμιγξ. in cithara regnans. ruling the | 


'Ava£toc. adv.indigne ; immerito. unw orthily; | 


AvaraXdopat. exsilio. to spring upward. ὡς |" 
"0€ 00 ὑπὸ φρικὸς Bopew αναπαλλεται wx Ove. | 


Ανάπαλλω. vibro. to shake, brandish. to ex- | 
ἢ Pa, Kat αμπεπαλὼν προΐει δολιχοσκιον. 
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| κλῆσιν, ἡ χαυνωσιν αναπειστηριαν. Nub. 873. 

““Ανᾶἄπεμπαζω. iterum numero. 2 . preeterita re- 

peto. to count over again; to re-consider. 

παντ᾽ αναπεμπαζων, οὐχ ἑκὰς Ἵπποκρατους. 

Agath. An. ii. 58. Syn. Πεμπαζω, αναπολεω. 

πο DE emitto. to send forth. ex στόματος 

μελιγηρυν ἱεὶς ανεπεμπον αοιδήν. Orph. 418. 

ἐπι δὲ τοῖσδε TOO avemsjapsv- Iepov.— Thesm. 
1054. Syn. ἀφιημι, αναστελλω, αναδιδωμι. 

| Avarérdw, Ἀναπέεταζω“ Ανᾶπεταννυμὶ. expan- 
do. tounfold; to open wide. βοστρυχον αμπε- 
τασας, λωτοῦ kara πνευματα μελπει. Phoen. 
804. SYN. ἀναπιτνημι, avazTvoco, ανοιγω. 

"Avàmtróuat. ἢ. ἀνιπτησόμαι. inaltum evolo. 
to fly upwards. avazeropat 09 πρὸς Ολυμπον. 
Aves, 1372. Syn. Avurrapat, αναποταομαι. 
“Avarnyvopi. affigo. to fasten on; to spit. 
λαγῶ᾽ αναπηγνυασι, ποπαναπεττεται. Eccles. 
898. SYN. Eurnyvvw, αναπειρω, προσηλοω, 
προσερειδω ---- ανακρεμαω. 

“Ανὰπηδᾶω. sursum salio. to jump up. εκ Aoyou 
apmnonoe,— A. 379. See Ran. 574. Syn. 
Αναθορεω, ανασκιρταω, αποθρωσκω. 
Ανᾶπηρῦς, ov. ὃ 4. mutilus. maimed. δοῦλος 
Ἐπίκτητος γενομην, καὶ σωμ᾽ αναπηρος. Ep. 
ao. 576. Jac. 

"Aváz:5000,G. mutilum reddo. to maim. yvi' 
αναπηρωθεὶς Avci£evoc avdakt πολλῃ. Phi- 
lipp. An. ii. 215. 

“Ανᾶπιπτω. accumbo; animo concido. to fall 
back; recline at table. metaph. to fall into 
despondency. avemece, φαρυγος αἰθέρ᾽ εξτεὶς 
βαρύν. Cycl. 408. Syn. Ανακειμαι, κλινομαι 
(pass.) ----αθυμεω. 

“Ανὰπιτνημὶ. s. 8. as~Avaréragw. Pind. Ol. 6. 
45. But lsth. 4. 80. s.s.as Αναπιπτω. ἀναπιτ- 
vapéva, i.e. ὑπτία. falling back, as if dead. 

"AvümAáknroc. non errans, inevitabilis. fault- 
less; not to be deceived. Κῆρες αναπλακητοι. 


| l. τῶν δὲ κακῶν αναπαῦυλαν, ὅπως θεὸς avróc | 


evry. Orph. H. 85. 

᾿Ανἄπαυμᾶ, ἄτος.το. Orph. H." Avaravoic, ἕως. 
, ?. requies. (Hippol. 189.) cessation. λησμο- 
| cuv 1v τεκακῶν, apmavpa re μερμηραων. Hes. 


| 0.55. Syn. Παυλα, παῦσις, παυσωλη, kara- | 


pee karamavpa, αναψύχη. — a7oXvotc, 
λωῴφησις, ἡσυχια. 

‘Avaravw. sedo. to putastop to." Avdmavopar. 

| I to rest. .—kat οὐκ avez avos διωκτύν. 
' Call.3.193. ἢ ῥ᾽ ὑπό cov Χαριλας αναπαυεται; 

| —lIb. Ep. 18. (53. Br.) Syn. Καταπαυω.--- 

| ἤρεμεω, Anyw. PHR. Ayew σχολῆν. --- αμ- 

Ι Tavoov μογεροῦ μαλθακα γυῖα μοθου. 
᾿Ανάπειθω. persuadeo. to persuade. rovz' 

TOV, ανεπεισε καθοπλιζεσθαι ἅπαντας. Hom. 
Batr. 121. Syn. 
7raooouao, παροτρυνω, παρακίνεω. 

πε ἀπειρω. f. ἐρῶ. transfigo. to pierce through; 


to spit. φερε τοὺς οβελισκους, iv' avaTerpw | 
τας κιχλας. Acharn. 1006. Syn. Arazetpw, 
διελαυνω. 


᾿Αναπειστηρῖός. persuasorius. 


EL- | 


Πειθω, &cayo, ἐπάγω, 


persuasive. ἡ 


CEd. T. 480. Syn. Ageveroc, αναποδραστος. 
See Aus Xakso. 

"AvümAEke. innecto, redimio. to entwine. 
Pind. Ol. 2. 135. ἀμμιγα βακχευτὴν ῥυθμὸν 
ανεπλεκομεν. Agath. An. iii. 42. 

“Ανάπλξω, ᾿Αναπλξῦμαι. e portu solvo. to set 
sail. ες Toomy νηεσσιν αναπλεύσεσθαι εμελ- 
λον. A.99. Syn. ἄναπλώω, μπλεω, διαπλεω, 
ναυστολεω. 

“Αναάπληθω." Ανάπληρῦδω. impleo. to fill up; to 
accomplish. arcePavyec, kat μοῖραν αναπλησῃς 
βιοτοιο. A. 170. à δαιμων εὐκριθὸν ανεπλω- 
ρησεν αλωάν. 'Theoc. 7. 34. Syn. ἔμπληθω, 
αναπιμπλημι, eum ngo καταπληθω,εἐκπλη- 
poo, συμπληροω. 

Αναπνευσῖς, ἕως. “Αναπνδὴ, ἧς. ἡ. respiratio. 
2. tempus quiescendi. the act of taking 
breath. rest. —odryn δέ τ᾽ avazvevotc πολε- 
μοιο. X. 199. μὰ τὴν avdrvony, μὰ τὸ χαος, 
μὰ τὸν Acpa. Nub. 627. Syn. 1. ἀναπνευμα. 
2. ἀνεσις, αναληψις. 

“Αναπνευστῦς. qui respirare non potest. un- 
able to take breath. βρωσιος, αλλά τε κεῖται 
avamvevoroc και avavooc. Hes. 0. 797. Syn. 
Awuyoc, ἐκπληκτος, aTvooc. 
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“Avarvéw. respiro. recreor. to take, or recover, 
breath. metaph. to rest. πιπτουσι" ποτε κέν 
τις ανᾶπνευσειε TOVOIO; T. 297. SYN. Avaqv- 
Yyu.— avaravopat.— «ναλαμβανω εμαῦτον. 
Pur. ‘H δ᾽ επεὶ οὖν αμπνῦτο, kat ec φρενα 
θυμὸς ἀαγερθη. X. 475. ---συλλεξαι σθενος και 
πνεῦμ᾽ ἄθροισον. Phoen. 864. 

"Avdzowic, ov. ὁ ἡ. non redemptus pretio. 
without ransom. azo.arny, avazowoy' — 
A. 99. Syn. Adwonroc. 

“Ανὰπῦὔλξω. instauro, revoco in animum. to 
roll over again ; to repeat. δὶς ταῦτα βουλει 
kat τρις αναπολεῖν μ᾽ exi; Phil. 1267. (88 
Br.) See Nem. 7. 153. 

“Avaro\iZw. rursus verto. metaph. de novo 
celebro. Damm. c. 1931. to turn over £he 
ground. to renew a subject. akovcar" ἢ yap 
ἑλικωπιδος Αφροδιτας Apovpav, ἡ Xaovrov 
αναπολιζομεν. Pyth.6. Syn. Αναλαμβανω, 
αναμιμνήσκω.--- avaXeyopat, AYULVEW. 

"Avázopróc. sursum mittens. conveying to re- 
gions above. Αἴδωνεὺς δ᾽ αναπομπος. Pers.648. 

“Ανᾶπῦνιπτος, ov. ὃ ἡ. illotus. unwashed. κατα- 
βροχθισας, κἀτ᾽ ἐκπιων rov ζωμοναναπονιπτος. 
Equit. 356. Syn. AXovroc, ακαθαρτος. 

Avarordopav. Δναπτὰᾶδμαι. See Avaréropat. 
ny δὲ διαστῶσιν, και αναπτῶνται πτερυγεσσιν. 
Lysist. 774. 

“Ανάπρηθω. accendo; efflo. to inflame; to 
fill sails with wind, or eyes with tears. See 
Damm. c. 2597. daxpv’ avam7oac, πέρι yap 
διε νηυσὶν Αχαιῶν. I. 433. — SYN. Πρηθω, 
αναπτω. απολειβω. 

“Avarrépow. avolare facio ; elevo; agito. to 
raise the wings; to elevate; to agitate. See 
Av. 1499, etc. ayyehw’ ανεπτερωκε Δαναϊδῶν 
πολιν. Orest. 866. 

“Avanruoow. explico. to unfold. προς vov πα- 
ροντα ποσιν αναπτυξἕω φρενα. Troad. 657. 
SYN. Ανακαλύυπτω, ἐκπέταννυμι, διαπτύυσσω, 
διασαφηνιζω, excunyeopat, δηλοω, διανοιγω. 

“Αναπτὔχή. expansio; apertio. expanse; ex- 
planation. w,tw* λαμπρας αιθερος avarruyat. 
Eur. Ion. 1445. aparvyai. ib. Elec. 868. 
SYN. Avarrvitc, διαπτυξις, exOeouc, εξηγησις, 
διασαφησις, Eeounvera. 

“Αναπτω. incendo. metaph. suscito. to light 
up; excite. eyw δ᾽ ovre σοι πυρος ανῆψα φῶς. 
Phoen. 356. Syn. Avacaw.—aveyeuw. 

“Avanrw. religo; adnecto. to fasten upon. 
ἡμέας αισχυνων  εθελεις δὲ KE μῶμον avapat. 
B. 86. SN. Exdew, εἕξαπτω, προσαπτω. ---- 
περιτιθημι, ανατιθημι. 

“Ανᾶἄπυστος. passim auditus. publicly known. 
yüpsv' apap δ᾽ avarvora θεοὶ θεσαν ανθρω- 
ποισι. X. 273. SYN. Auamvoroc, εκπύυστος, 
πολυθρυλλητος, πολυφημος. 

"Avümwoic, ἕως. ἡ. Olymp. 9. 75. generally, 
Aporte, qu. vid. 

"Avap(9UAóc. discalceatus. bare-footed. παῖδες 
ro Aaiv ιχνος ἀναρβυλοι ποδος. Eur. Meleag. 
fr. Syn. Avvroógroc, ζαγρος. (Suid.) 

“Avapyvpoc. ὁ ἡ. pecunia carens. 2. gratuitus. 


moneyless ; gratuitous. avapyvpov dwonpa. | 
| 
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Paul. Silent. Anal. iii. 94. 
"AvapÜpüc. debilis. wanting strength in the | 
joints.— avapOpoc εἰμι κἀσθενῶ μελη. Orest. | 
298. SYN. ἄναλκις, ασθενης, advyapoe. | 
“Ανὰρϊθμητὸς," AvaoWpoc. Also," Ανηριθ. qu. v. | 
innumerus. 2. qui non numerat, v. nullo in | 
numero est. countless. 2. act. one who does 
not reckon. pass. who is not esteemed, or 
noticed. See 'Theoc. 16. 90. Baech. 1338. 
τῶν δ᾽ avapiOugreov μᾶλλον εἰσιν οἱ mover, | 
Helen. 1694. ὅυν. 1. Aueyaproc, azAeroc, | 
απειρος, αμυθητος. 2. aripoe. 
“Αναριστητῦς, Ανᾶριστῦς, ov. 6 ἡ. impransus. | 
one who has not dined. παντως avaptornroc | 
ov δυνησομαι. Alex. ap. Suid. wpa opwe kic | 
οἴκον" avaptoroc Διοκλειδας. Theoe. 15. 147. ἢ 
“Avaoirne, ov. 6. piscis e genere cochlearum. |) 
a sort of shell fish. προσφυς ὅκως τις χοιρα- | 
δων avapw c. Choliamb. Heronde, Ath. p. 86. |t 
"Avagkróc. ὁ ἡ. nullius imperio subjectus. not 
subjected to rule. μητ᾽ avapkrov tov, Mg- | 
re δεσποτουμενον Awsoge — Eumen. 595. | 
"Avapptvóc, ov. ὁ ἡ. absque instrumento. with- | 
out tackle. πολλ᾽ επί σοι γελασουσιν, avap- || 
μένος av παραβαλλῃ Πλωειν, τὴν κωπὴην μη- | 
κέτ᾽ exwy ἐρέτου. Autom. An. iii. 331. 
“Avappoorog, ov. 6 ἡ. incompositus, ineptus. | 
discordant ; uncouth. τυφογερων et, κάναρ- | 
μοστος. Nub. 908. Syn. Apovooc, azine, | 
ανεπιτήδειος, αναρμοδιος. i 
“Avaprayony. adv. cum impetu. violently. | 
αντικρὺ, ταῖς αὔτις avapmayógv φορέοντο. 
Ap. 4. 578. . | 
"AvapraZo. abripio. tosnatch up. σκυμνον Xe- | 
auc, δυσμενῶν αναρπασῃ. Aj. 1006. SYN. E£- ll 
αρπαζω, καθαρπαζω, καταληΐζομαι, εκπερθω. | 
"Avapza£avópóc, ov. ὁ ἡ. homines devorans. | 
carrying men away. Sept. Theb. 776. 
“Αναρπαστῦς. ὁ ἡ. abreptus. snatched away. | 
εἰσοψει χειρὸς αναρπασταν. Hec. 205. SxN. || 
Αναρπασθεις, apzakroc. 
“Αναῤῥηγνυμῖ. abrumpo. to tear asunder; to | 
burst forth. ὁ δ᾽ ap evdoy ελασιβροντ᾽ avap- || 
ῥηγνὺς exyn. Equit.623. Syn. Διαῤῥηγνυω, | 
διασχιζω, αἀποκοπτω. | 
“Αναῤῥιπιΐζω. ignem exstinctum flatu resuscito. | 
to blow up again into flame. οὕτως aveppr- | 
πιζον — Ath. 6. Syn. Aveyeipo, ανακαιω, | 
αναφλογιζω. | 
"Avafurrto, Avappurro. sursum jacio. 2.in | 
aleam do!, &c. to toss up. to run a risk. 
νῆες eal kal κοῦροι αναῤῥιπτεῖν aha πηδῷ. ἡ. 
328. SYN. AvacoBew, εκβαλλω. — ανακοντιζω. | 
“Avappiyaoua. manibus et pedibus in altum | 
enitor. toclimb up, using handsandfeet. πρὸς || 
ταῦτ᾽ ανεῤῥιχᾶτ᾽ av sc rov ovpavov. Pac. 69. || 
“AvapporBdew. absorbeo cum stridore. to in- | 
guif anew. τῷ δ᾽ ὕπο δῖα Χαρυβδις avappor- | 


See, 


! The use of ῥιπτειν, and ἀναῤῥιπτεῖν with || 
κινδυνον, for κινδύνου κύβον, is illustr. by || 
Valcken. Phoen. 1235. Herod. vii. § 50. p. | 
584. Παραῤῥίψει, CEd. 'T. 1493. is similarly | 
used. | 
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᾿βδεῖ μελαν ὑδωρ. p. 104. Syn. Ῥοιβδεω, 


pogew, avappogew, avaBooxw, αναπινω. 
Ἀναῤῥοχθέω. cum strepitu retro ruo. to 
retire with a noise. κῦμα δ᾽ ἀνεῤῥοχθησε" 
! Bv8oc δ᾽ ὑποεικαθε νηϊ. Orph. 704. 
Avappicic, ἕως. ἡ. secundus Zpaturiorum dies. 
‘the second day of the feast Apaturia. ταυτης 
"μετέωρα καταγαγεῖν αναῤῥυσιν. Pac. 890. 
“SYN. Aurpwotc, θυσια, θυσιασμα. 

'Avapciüc. implacabilis. disagreeing ; hostile. 
Lou rot δυσμενέες και avagoit εγγὺς εασι. Q. 
(365. SYN. ἀπέεχθης, δυσμενης, εχθρος. 
᾿Αναρτᾶω. appendo. to hang upon. δημῳ δὲ 
"gare πᾶν ἀναρτησῃς κρατος. Eur. Plisth. fr. 
|! SYN. ἀνατίθημι, προσαγομαι.---αναπηγνύυμι. 
'Avapyia. soluta licentia. want of govern- 
ment ; anarchy. akoXacroc oxXoc, ναυτικῇ 
"τ᾽ avapyia. Hec. 605. See Antig. 672. 
‘Avapyoc. duce carens. 2. sine principio. with- 
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| οἱ avapxot ecav, mij γε μὲν apxóv. B. 709. 
᾿Ανὰσειραζω. retraho, proprie, catena. to drag | 
!back. ἂψ ανασειραζοντες exov προτερωσε 


" αναχαλινῶ. 


᾿Ανᾶσειω.  concutio. to brandish. ἀἰιγιδ᾽ 


| 3944. Syn. Sew, 
i avakuwto, avazaAXo. 
/'AvácsXyawo. petulanter traduco. to deride ; 
revile. ovó' αὖθις avacsNyawoptvoc Evot- 
j mione. Vesp. 61. Syn. Ὕβοιζω, κατακωμῴῳδεω. 
“Avdotpoc. repandus. chub-nosed. avacipor, 
\ qp πρεσβυτερον᾽ ov yap avacyeroy. Eccl. 935. 
| SYN. Avakvproc, apoogoc. 
l'AvackevaZo. vasa colligo; transfero ; diruo. 
| to pack up,or carry away. to demolish. 1] 
παντ᾽ ανεσκευασμεθ᾽, voto ai τυχαι; Eur. 
1 El. 602. Syn. ἀνατρέπω, ac8evow. 
"Avackümte. considero. to examine. καὶ ra 
THOE kat Ta δεῦρο wavr ανασκοπει καλῶς. 
| Thesm. 673. SYN. Σκοπεω, διασκοπεω, 
| EVVOE0, κατανοεω, διοπτευω, περισκεπτομαῖι, 
i ἐνθυμοῦμαι. 

“Ανασπᾶρασσω. eruo. to pull up. ῥιζας 
| &«vtozapaccov ασιδηροις μοχλοῖς. Bacch. 
1102. Syn. Avacrps$o, s£covo, εξαιρεω. 
| Avaczacróc. retractus. torn away. káva- 
σπαστον ποιεῖν εισω, τί ποιησετε; φοαζετενυνί. 
Vesp. 381. Syn. Επισπαστος, εἐξελαθεις. 
“λνασπᾶω. Avoraw. et med. -ὅμαι. revello. to 


αναιθυσσω, εκτινάσσω, 


H 


" 


pluck; to tear up. ooa οἱ εκ χροὸς εγχος 
ανεσπασατ᾽ εγγύθεν ελθών. N. 574. SYN. 
Κατασπαω, avacvew, αἀνερυω, emavedkve, 


μεθελκω, &kkoz T0, αποτιλλω. 

“Avacod, nc. ἡ. domina, regina. queen; prin- 
cess; lady. yovvotpa σε, avacca’ θεός νύ 
Tic, ἡ βροτὸς εσσί; C. 149. Syn. Βασιλις, 
βασιλισσα, δέσποινα, αισυμνῆτις, ἡγεμονις. 

"Avacco. dominor. torule; to possess. Κιλλαν 
rt ζαθεην, Tevedoud τε ijv avaoccec. A. 38. 
SYN. Apyw, apyevw, αἰσυμναω, Koa, κοι- 
pavew, pecew, ἡγεομαι, emickn]mTO. Pur. 


cout a leader; or, abeginning. ουδὲ μὲν ovd’ | 


* κιοῦσαν. Apoll.1.391. Syn. Avepuw, avedxy, | 


| 
| 


i 


| Avaorarno, 


“Avaoraroc. 


“Αναστηριζω. 


“Αναστρῦφὴ, ἧς. 1). 


“Αναστρωφᾶω. Poet. for “Αναστρξφω. 


“Avdovpw, Avácvpopat. 
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ἵζεσθαι, vel, ἱδρυεσθαι. 


“Ανασταδον. adv. consurgendo, stando. stand- 


ing up. αλλοθὲεν αλλος avacradov—Et. Ma. 


"Avacrüocic, ἕως. ἡ- surrectio. (Philoct. 276.) 


2.eversio. the act of rising, from sleep, etc. 
overthrow. Jn Scripture, the resurrection. 
2. θησουσιν, οἰκων τ᾽ Ατρεως. αναστασιν. 
Troad. 363. Syn. 1. Eyspow. 2. δῃωσις, 
EONMWOLC, κατασκαφη, πορθησις. 

ἢρῦς. “Αναστᾶτης, ov. (Agam. 
1229.) ὁ. eversor, vastator. ἃ destroyer. ὡς 
ovr avacratijoa Καδμειας χθονός. Sept. Th. 
1023. Syn. Avarpomeve, καθαιρετης. 
eversus. ravaged ; subverted. 
μελαθρον αρδὴν ex βαθρων avacrarov. Lyc. 
770. SxN. Κατασκαφεις. 

"Avacráxvo. surgo, ut seges. to grow up. ot 
δ᾽ góp κατὰ πᾶσαν avacraxvteckov apovpav 
Tnyeveec'— A poll. 3. 1354. 

"Avacrüoe. supergredior;obeo. to go over, 
or upon. we δρυμὸν Μαλεαῖον αναστειβων 
vor ἐρημον. Epig. ad. 644. 

“Αναστελλω. inhibeo. to send back ; to stop. 
aXX eipyov ἡμᾶς . . . wor avacrtiXat προσω. 
Iph. T. 1377. Syn. Aveyw, avakpovo, 


Qvakuoxevo. 


à ανασσεισασα" περιστοναχιζε δὲ γαῖα. Hes. a. | Avaoré£vato." Avaor£váxo, (Il. v. 911.) " Ava- 


στὄναχιζω, (K. 9.) Avacr£vo." Αναστὔναχξω. 
alte ingemisco. to utter loud groans. προ- 
ποθεὶς αναστεναζω. Anac. 91. 4. τί ποτ᾽ 
αναστενεις ; Hec. 184. δεινὰ δ᾽ avecrovayn- 
cav,—Orph. 1284. Sw. Srevw, στεναζω, 
avakhaw, ανακωκυω, αναμυχθιζομαι. 


"AvacriQo. redimio. to crown with a wreath, 


or garland. ai, αἰ. τί δῆτα τοῖσδ᾽ ἀνεστεμμαι 


καρα ; Hipp. 806. Syn. Avadew, στεφω. 


“AvacTn\ow. erigo, (v. g. cippum.) to erect a 


pillar.—ropBeav θ᾽ ὑπὲρ - Κρηπῖδ᾽ aveorn- 
Awoav— Lye. 883. 

suffulcio. to prop; support. 
καὶ yao asi πρεμνον σοι ανεστηριξεν ελαιης. 


Ep. ἀδεσπ. 650. 


“AvacTopow. aperio. to open wide. avacropov 


To χεῖλος, ὡς ἑτοιμά σοι. Cycl. 356. Syn. 
Ανοίγω, αναπεταννύῦύμι. 

“Αναστρέφω. converto. newt. redeo. to turn 
back, or round. to return. med. versor in. 
to frequent; to be conversant in. αλλ’ εἰ’, 
ex αλλ᾽ avaorped evpvOum ποδι. — Thesm. 


985.—aAXa rw' αλλην Ταῖαν αναστρεφο- 
μαι---ν. 826. SYN. Αντιστρεφω, διαστρεῴφω, 
ἐπιστρεφω---ανερχομα:ι, αναχαζω, ανακομιζο- 
μαι.---περιΐσταμαι, ἐνδιατρίβω. 

conversio retrorsum, &c. 
inversion. habitual intercourse. ὁρᾷς δ᾽ 
asXm Tov μυριων αναστροφάς. Eur. Beller. fr. 
21. SYN. ἀντιστροφη, διαστροφη, (0070091, 
— ἐπάνοδος, απονοστησις — διατρΐβη. 

grav 
αναστρωφᾷν και αἀρήγεμεν, ὥς KE δυνηαι. 
Hes. a. 121. Syn. σΣτρωφαω, αναστρεφομαι, 
περιστρεφομαι, επιδινεω. 

sursum traho. to lift 


Σκηπτρων κρατεῖν. εἰς θρονους τυραννικους | Up. ὡς εἰποῦσα πεπλοὺς aveouparo.—Orph. 
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See Bos Ellips. Schaef. v. 'Ec07jc. 

“Ανασχἔθω. “Avacyéw, “Avacyw, (Soph. El. 
636.) Poét. pro Aveyw. attollo. to hold up. 
ὑψόσ᾽ avacys0s xeii,—K. 461.—7íc δ᾽ ava- 
σχῆσει φλογα; : Iph. A. 732. 

"Avacxtróc, ἡ, ὄν. poet. Avox. (Od. Q. 63.) 
tolerabilis. to be endured. 7o δ᾽ ovk ao ἣν 
ακουστὸν, οὐδ᾽ avacxsróv. Eur. Dict. fr. 13. 
SYN. Avtkroc, τλητος, ὑποιστος, $oprnroc, 
εὐυφορητος. 

“AvacyiZw. discindo. to tear asunder. αὐτοῖς 
δερμα Aeovroc ανασχιζειν ονυχεσσι. Theoc. 
25.277. Syn. Διασχιζω, avarsuvo, διατεμνω. 

“AvdowZw. salvum presto. med." AvacwZopat. 
to restore ; preserve. to recover. κλεψασα 
raivós, κἀνασωσασθαι $ovov. Soph. El. 1139. 
SYN. Σωζω, διασωζω, σαωζω, εκσαωζω, tpvo. 

“Avardoacow. perturbo. to throw into confu- 
sion. ἐδού μ᾽ αναταρασσει - Evoi— Trach. 222. 
SYN. Διατάραττω, ἐκταράττω, συνταραττω, 
ανατυρβαζω, πτοιεω. ---- cvyxso, αναθολοω. 

“Avare, sive~Avari. adv. sine damno. unin- 
jured. Κρεων, avarei τῆσδέ μ᾽ exBadeiv χθονός. 
Med. 1357. SYN. Ατιμωρητι, νηποινα, 
νήποινι, αζημιως. 

“Ανᾶτελλω. produco. 2. orior. to cause to rise. 
to arise. τοῖσιν δ᾽ αμβροσιην Σιμοεις averte 
νέμεσθαι. E. 777. SYN. Aveyw, αναδιδωμι, 
εξανατελλω, επιτελλομαι, εκῴυω,  Qvopat, 
αναφαινω. 

“Ανᾶτεμνω. fut. ἐμῶ. disseco, excido. to cut up. 
ληφθεὶς δ᾽ EK pEecaTHe ανετέμνετο κλεμματα 
γαστρός. Antiph. An. ii. 176. 

“AvariOnpt. impono, &c. to lay upon. to hang 
up. Πουλύδαμας μοι πρῶτος ελεγχείην ava- 
θησει. X. 100. SYN. Ἐπιβαλλω, ἐπανατιθημι, 
ἐπιτρέπω, προστιθημι. --- επαιρω. ----καθιεροω. 
See Eur. Lon. 1383. 

“Avarivacow. Avarplavow. concutio. to shake 
violently. avd 0vocov re τινασσων. Bacch. 
80. ore πανταὰ πραγματ᾽ ανατριαινοῦσιν 
κροτοις. Amphis ap. Ath. p. 175. δυν. 
Tivacow, avacew, διαταρασσω. 

“Avarhnpt. sustineo. tobear; endure. eye, 
ὁππόθεν Ecol, και ὁππόσα KNOe averAgc. ἕ. 
47. SYN. Traw, τλημι, διατλαω, οτλεω, φερω, 
ὑποῴφερω, AVEXOMAL, ὑπομενω, πασχω.---καρ- 
τερεω, διακαρτερεω. 

“Ανατῦλη. See AvrOAq. 

"Avaróc, ov. ὁ ἡ. absque damno. unharmed. 
without injury. εἰη δ᾽ avarov πρᾶγμα τοῦτ᾽ 
αστοἕενων. Asch. Supp. 360. Syn. Aaroc, 
αβλαβης. 

“Ανατρέπω. subverto, everto. to overthrow. 
μοχλοῖς τριαινου κἀνἄτρεψον ἐμπαλιν. Bacch. 
948. avrerpopac ὃ, τι και μυσῃ. (1. e. you have 
overturned the little which might have winked ; 
or, disturbed the little sleep I might have had.) 
Trach. 1010. B. Syn. Avacrpt$o, avayat- 
τίζω, καθαιρεω. PHR. Aovovoa και τρεπουσα 
τυρβ᾽ avo κατω, ZEsch. fr. 

"Avárpéóo. nutrio, educo. to support by nou- 
rishment ; educate. Zsch. Humen. 522. PP. 
--ανεθρεψαντο δὲ μαζοί. Anal, ii. 145. 
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“Avarosyw. recurro; sursum curro. 


to run 


back, or up. ‘Exrwo δ᾽ G&' ἀπελεθρον avsOpape, |): 


puro δ᾽ ὁμιλῳ. A. 354. See Theoe. 18, | 
SYN. Επαναστρέφω, παλινδρομεω, ὑπο- 


11. 
τροπιαζω. 
“Ανατρὅπή. subversio. overthrow. ανᾶτροπὰς, 
órav Aone. (Peon. Dim.) Eumen. 356. Syn. 
ATwotc, avacractc, καθαιρεσις. 
“Ανᾶἄτυρβαζω. conturbo. to throw again into 
confusion. τὴν πολιν ἁπασαν ἡ-μῶν avarerup- 


ταραττω, ανασοβεω. 
"Avavygróc. ὁ ἡ. obscurus. 


— Prom. 1026. Syn. Xkor&voc. 


—“Avavooc has |. s. s. Aj. 957. 


music ; melancholy. 


Apovooe, εκμέλης. 

“Avavooc. ὁ. fl. Thessalize. a river in Thessaly. 
Apoll. 1. 9. Callim. 4. 103. Lucan. vi. 369—2. 
a winter torrent. 
ὃ 0») ῥ᾽ ἐκομισσαν avavpot. Nic. Al. 235. Syn. 
2. Χειμαῤῥος, xapaópa. 
πληθων, μελαμψηφις. 

"Avá$aww. manifesto. to exhibit ; explain. 77. 


ὦμον. Theoc. 24. 12. Syn. Φαινω, φα- 


visible; to appear, οἷος δ᾽ ek vedewy ava- 
φαινομαι, Tapapatvopat, εξεχω. 

“Avapavoov, AváQavóa. adv. palam, publice. 
openly. Jd. II. 178. ὡς κεινῳ αναφανδὰ 
παριστατοὸ Παλλὰς Αθηνη. y. 222. SxN. 


Φανερῶς, εμφανῶς, διαφανῶς, καταφανῶς, 


ἐπιδηλως, τρανῶς, σαφῶς, ενωπῆ, EVWTLOY, | 


ενωπίιδιως, ατεχνῶς. 

“Avagéow. subveho, transfero, &c. to bring 
up; toimpute. τὸν μὲν ἐγὼν aveveuwa, καὶ 
ηγαγον εἕ aidao. X. 624. εἰς Φοῖβον αναφερουσα 
τὴν ἁμαρτιαν. Orest. 76. Syn. Ανατιθημι, 
αναπεμπω, avayo, ἀνακομιζω, αναβιβαζω. 
“Ανἄφευγω. See Apo. 

“Avagn. nom. ins. one of the Sporad islands. 
See Apoll. 4.1717. Orph. 1355. 

“Αναφλέγω. AvagdoyiZw. rursum incendo. to 
light up. avaóAeyo vvpoc φως. "Troad. 321. 
d καλὸν ἱμειρων Avxvov avagXoytcat. Ep. 
aod. 46. Jac. SYN. Atapdeyw, avakaw. — 
αναῤῥιπιζω. 

“Αναφλύω.“Αναφλυζω. rursum ferveo. to bub- 
bleup. 4$ vpt katopevoc* ava δ᾽ epdve kaXa 
ῥεεθρα. ®. 361. SYN. Αναζεω. 

| Avapopew. terreo. to affrighten. απὸ τῶν πο- 


βακώς. (Peon. Dim.) Equit. 310. Syn. Ava- 


rayless ; dark. 
φανῇ, 0eXgoy τ᾽ εἰς avavynroy μολεῖν ' A,0qv,. 


"Avavünróc, ov. ὁ ἡ. enarrabilis. inexpressible. | 
Also, 2. mu- | 
tus. dumb. αφᾶτον, aóarov, αναυδητον. Lon. | 
708. 9. av στομα τε, ῥῖνας τε" ὁ 0 amvsvoroc 
και avavOoc. €. 456. SYN. Αμύθητος, appnroe, | 
αλεκτος. 2. αναυδης, avewc, αφωνος, ad0oyyoc. . 
"AvavAóoc. tibiarum expers ; lugubris. without 
αἵματι OnBac, κῶμον 
avavXorarov mooxopevetc. Phoen. 802. Syn. | 


Dionys. 1118.—Konrnbev | 


ErrrH. Χειμεριος, | 


A. 87. Qowyva kar αὐτὸν, 0 à ἀαμφαινει peyav — 


v&poo, ἐκφαινω, ἐμφανιζω, αναδεικνυμι, ONow, || 


TOOOHMALYW, προσῴφερω, αἀποκαλύυπτω, δια- 
γνωριζω. | 
"Avád$awüpat. conspicuus fio. to become | 


φαινεται οὐλιος ἀστήρ. A. 69. SYN. Προσ- Hl 
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Aeg" ἐπαπειλοῦντες τοιαυτὶ, κἀναφοβοῦντες. 
"Vesp. 668. 

Avdóorráe. rursum eo, redeo. to come, or go, 
back. ἂψ αναφοιτησῃ νεαρῇ κεχαρημένος ἡβῃ. 
‘Nic. Th. 138. Syn. ἀνερχομαι. 

Avagooa, ac. ἡ. elatio sursum versus; relatio 
,eriminis in alium. the throwing up; 2. the 
"transferring of a charge from an accused 
person. to another. 2. αλλ’ ἐστιν ἡμῖν ava- 
opa τῆς ξυμφορᾶς. Orest. 408. Syn. Ava- 

«κομιδη. 2. μεταθεσις, αναφυγη, καταφυγὴ. 
'Avá$ópüv, ov. το. lignum utrinque cavum, 
,quo onera gestantur. a contrivance for 
carrying burthens ; a porter 5 knot. ovk οἵδ᾽ 
ὃ, τι ληρεῖς" φερε σὺ ra ναφορον, ὁ παῖς. 
, Eccles. 833. 
᾿Ανάφροντιζω. animo volvo. to think over; 
to consider. ἑτοῖμον ανεφροντισεν γάμον, 

, Olymp. ey 
᾿Αναφῦγὴ, ἧς. ἡ. effugium. escape. avaóvyac 
| κακῶν, και κτεανων τριβᾶς. Choéph. 943. 
“Avddvow. permisceo ; inquino. to mix; soil; 
defile. ἐσταζ’ ὑπ᾽ ἐλαταῖς αναπεφυρμεν᾽ aipa- 
“rt. Bacch. 788. 

Avdguciaw. efflo, anhelo. to blow, or puff, 

, out; to pant. —dowi 0 αναφυσιοωντες Ag- 

| Yvpzot δελφῖνες --- Hes. a. 211. Syn. Ava- 
aveo, ασθμαινω. 

,AvàxaLópat. retrocedo. to go back ; retreat. 

| robvena νῦν αυτός T avaxaCopat,— E. 822. 

(SYN. Avaywpew, avacrot$o, αναγομαι. 
ἰΑνἄχαινω. hisco. to gape; yawn.— ka vaxa- 
vor peya Ανξκραγον---- Equit. 641. Syn. 

| Xasko, avaxacko. 
᾿Ανᾶχαιτιζω.. jubam concutio; ferocio; ex- 
cutio. to raise, or shake the mane ; to shake 
| off (a rider). ἄτρεμα, φυλασσων μη ᾽ναχαι- 
_ τισειξὲ νιν. Bacch. 1061. 

“Ανᾶἄχξω. infundo. to pour in, or upon. ave- 

| χεῦε κῦμα δισκῳ. Anac. δ]. 

“Ανἄχνδαινῦμαι. lanuginem primam emitto. 
| to have down growing on the cheek. «a: δ᾽ 
, ἂν παχυνθῇ ka'váxvoav0j τᾷ τριχι. Acharn. 

SYN. Aacvvopat. 


l 


id 


ato. 
"Aváxópsvo. salto; celebro choreis. to dance; 
| to celebrate the orgies of Bacchus; to drive 
| mad. ovk áv με μισῶν avexooev Egwvvctv ; 
Orest. 575. 

“Avadxwpéw. recedo ; refero pedem. to with- 
draw ; retire. αΨ αναχωρήσειν,-. 461. Syn. 
Αναχαζομαι, vrayw, ὑπονοστεω, μεθισταμαι. 
"AvadjüXasce. pertundo. to break through; 
| break open. αναψαλαξῃ, γαστρὸς ἕλκυσας 
ζυγά. Lycoph. 343. 

“Avatukrio, ἢρῦς. ὁ. recreator. a refresher. 
| .—cku$oc, llovov αναψυκτῆρα, ---- Eur. An- 
| dromed. jr. 27. 

| “Αναψύχη. from 2d. aor. of αναψύχω. refrige- 
: 


ratio, recreatio, quies. 
freshing ; respite, rest. 
"Avad vxo, £v. refrigero, recreo. to cool; re- 
fresh ; relieve. joa; du’ οἰκτρω φῶτ᾽ αναψυ- 
ἕον πονων. Helen. 1099. Syn. Yvxo, διαψυ- 
χω, αναθαλπω, avalwrupew, avazavo. 


c? 


a cooling, or re- | 


| Ανδραχθὴς, &0c. ὁ ἡ. 
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Avdavw. sum cordi; placeo. to please, gra- 
tify. aXX ovk Ατρεϊδῃ Αγαμεμνονι ἡνδανε 
θυμῷ. Α. 24. SYN. Ao, apsoko. 

Ανδημὰ, aroc. ro. for Αναδ. fascia, corolla. a 
fillet; crown; chaplet. ποικιλὸν ανδημα. 
Pind. fr. 9 

Avdnoov. ro. summitas ripe, seu fosse. the 
edge of a bank, or ditch. Ανδηρᾶ. ra. plur. 
flores, florum areole. Item, ripe amnium, 
et hinc ap. Lycoph. 629. unde, fluctus. 
flowers, beds of flowers; banks of rivers. 
προς ῥοδα, τῶν ανδηρα πρὸς αἱμασιαῖσι πε- 
φυκη. Theoe.5.93. SYN. AXo£, akpov, ταφρος. 
pl. Ανθεα, πρασιαι.---αναχωματα, κυματα. 

Avourye, ov. 6. εἶδος παγιδος. laquei, vel mus- 
cipule genus. a sort of snare or trap. εἴπόν 
T ανδικτην τε Kat εἰδοτα μακρον αλεσθαι. 
Call. fr. 288. 

Avoiya. adv. divisim. apart, in two ways. χερ- 
μαδιῳ κεφαλήν" ἡ δ᾽ ανδιχα πᾶσα κεασθη. II. 
578. SYN. δΔιχως, επιδιχα. 

Ανδρὰγὰθϊα,ας. ἡ. strenuitas. bravery. ἃ. τιμῆς. 
b. πλακουντων. a. ανδραγαθιας. b. ἰισχαδων. 
Plut. 191. Syn. ἀνδραγαθημα, καλοκάγαθια, 
αγηνοριη, ανδρεια, αλκη, χρηστοτῆς. 

ἈΑνδραγρϊᾶ. ra. spolia hosti detracta, exuvie. 
spoils taken from an enemy. ὅστις δὴ) πρῶ- 
roc, βροτοεντ᾽ avdoayor, Αχαιῶν. &. 509. Ep. 
Ανδρων ayptvpara, σκυλα, evapa. 

AvOpdkdc. adv. viritim. man by man. avópa- 
κάς" ἡμεῖς δ᾽ ave ἀγειρομενοι kara δημον. v. 14. 

Ανδρᾶκας, adoc. ἡ. pars. a portion or part. 
τῶν μὲν am avópakáóa προταμὼν ιτισηρεα 
χραισμεῖν. Nic. Th. 643. 

Ανδραπῦδιστὴς, οὔ.ὁ. plagiarius. a man-stealer, 
a slave-dealer. epzopoc ἥκων ex Θεσσαλίας, 
παρὰ πλειστων ανδραποδιστῶν. Plut. 521. 

AvOpdmz000v, ov. To. ii. Ανδράπους, TOddc. ὁ 
mancipium. a slave, servant. αλλοι δ᾽ ανδρα- 
qo0tccv τιθεντο δὲ δαῖτα θαλειαν. H. 475. 
γῦν δ᾽ ανδραποδ᾽, ηλιθιους, Μανᾶς. Av. 522. 
SYN. Δοῦλος, αἰχμάλωτος. Ep. Αργυρωνητον, 
ὑποχείριον. 
Avéparodwyne. mango. 
Aristoph. in Ἥρωσιν. 
Avdpaptoy, item AvOpióv. homuncio. a little 
man ; paltry fellow. aAX' ανδραρια μοχθηρὰ, 
παρακεκομμένα. Acharn. 516. μεμναμ᾽, à 
φθονερὸν τὺ και απρεπὲς ανδρίον αὑτως; 
Theoc. 5.40. SYN. ἀνθρωπαριον,ανθρωπίιον, 
ανθρωπισκος, ανδρισκος. 

sufficiens ad oneran- 

dum virum valentem. enough to load, or 

burthen, a man. oi ῥ᾽ απὸ πετραων avépax- 
θέσι χερμαδιοισι. Kk. 121. SYN. Bapvc, ὑπερ- 


βριθης. 


a dealer in slaves. 


| Avdperct, vel Avooia, ac. ἡ. fortitudo. item, Av- 


δρεῖδν. το. manliness, fortitude. ξυνεσει, γένει, 
πλουτῳ τε, κἀνδρειᾳ μεγαν. "Troad. 669. πα- 
THO ezvpyov, μεγα φρονῶν ex’ ανδριᾳ. Herc. 
F.475. Syn. ἀνδραγαθια, nvopen, αγηνοριή, 
adoorne, κρατος, μενος; akn, ευσθενεια, ευὐψυ- 
xia. Ep. Ατρομος; ασβεστος, αδαμαστος, πο- 
λυθαρσης. PuHR. Koareon δὲ οἱ εζεεν aki. 
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Cal. σιδηροφρων yap θυμὸς avóptq φλεγων 
Eve. Sept. Th. 52. 

Avdpektdoyv. Avdpiae, vroc. ὁ. simulacrum ; 
statua; the likeness of a man; a statue. κυ- 
παρισσινον μελαθρον app’ - Ανδριάντι σχεδόν. 
Pyth. 5. 52. Μῆδος ἐποντοπορευσεν, ὁπως 
ανδρεικελα revéy. Thezet. Schol. An. il. 515. 
SYN. Aya\pa. 

Ανδρεῖδς. virilis, strenuus. manly, brave. poo- 
φῇ μὲν ovk εὐωπος, ἀνδρεῖος δ᾽ ανηρ. Or. 916. 
συν τᾷ πολλὰ μεν εργ᾽ εἐκτέλεσεις avdpEiotc 
πεπλοις!. Theoc. 28.10. SYN. Aygvop, αφο- 
Boe, aya0oc, ανδραγαθητης, θρασυκαρδιος, 
evuyoc, μεγαλοψύχος, μεγαλοῴρων, μεγα- 
λητωρ, οβριμοθῦμος, μεγαθυμος, ὑπερθυμος. 
— Ανδρικος, ανδρομεος, αῤῥην, αῤῥενωπος, 
αῤῥενωδης. am 

Ανδρειφοντης, ov. ὃ. homicida. a man-slayer. 
Μηριονὴς τ᾽ araXavroc Ἐνυαλιῳ ᾽νδρειφοντῃ. 
Β. 66]. 

Ανδρειως. adv. viriliter, strenue. manfully, 
stoutly. τῆςειρηνης, omar ἀνδρειως. Pax, 497. 

Ανδρξραστρϊᾶ, ac. ἡ. virorum amatrix. fond 
of men. rac μυχοτροποῦυς, rac ανδρεραστριας 
καλῶν. Thesmoph. 392. 

AvópgAdréo. in exsilium pello. to drive into 
banishment. ανδρηλατοῦντας, n φονῳ Qovov 
παλιν. (Βα. T. 100. Syn. Ἐξελαυνω. PHR. 
Φυγαδα, απολιν ποιεῖν. st ; 

Ανδρηλᾶτης.ἴῃ exsilium homines ejiciens. driv- 
ing men into banishment. See Ατιμαστηρ. 

Avopiayromowc. statuarius. a statuary. οὐκ 
ανδριαντοποιός ep’. Nem. 5. 1. Syn. Αγαλ- 
parozotoc, ἑρμογλυφευς. γλυπτης. 

Ανδροϊκῶς. adv. the same as Ανδρειως. ----σὺ δ᾽ 
ὅπως ανδρικῶς---Οταν XvOjjc, ταχιστα φεύξει, 
— Thesm. 1204. 

Avodpiori. adv. virorum more. after the man- 
ner of men. See Evporac. ek. 

Avópo(9ópóc. ὁ ἡ. homines vorans. devouring 
men. ανδροβορων ὅμοτεχνε κυνῶν, auUovpe 
κακιστη. Damoch. An. ii. 69. SyN. Avdpo- 
Bowe, ανθρωποφαγος. 

AvdpoBovdoc. 6 ἡ. virilis consilii, seu viro in- 
sidians. manly in counsel, or plotting against 
husband. γυναικὸς ανδροβουλον ελπιζω κεαρ. 
Agam. 10. 

AvdpoBewe, wroc. ὁ ἡ. The same as Avi poBogoc. 
τηνδ᾽ ανδροβρῶτα δυστυχῶς αφιγμενοι. Cycl. 
93. See Herc. Fur. 381. 

Avópoytyac, avrüc. ὁ. gigas. agiant. παντας 
δ᾽ avópoyvyavrac, ókav πολιν apKtog ᾳραι. 
Call. in Cer. 32. 

Ανδρὄγδνδς. ὁ ἡ. marem gignens. bearing 
males. avópoyovoc δ᾽ aya00.— Mes. ε. 782. 

Avópóyvvóc. adj. semimas; effeminatus. effe- 
minate. τὴν μαλακην Παφιης, Στατυλλιον 
avópoyvvov, δρῦν. Myrin. An. ii. 107. 


1 This metre is precisely the same as the 
18th and 11th first book of Horace’s Odes. 
Nullam, Vare, sacra vite prius severis arbo- 
rem. It may be scanned either as antispast. 
or choriamb. Tetram. 
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Avdpodaicroc. homines perimens. killing men, — 
ὦ OMT Αχιλεῦ, τί ποτ᾽ ανδροδαϊκτον axouwy, — 
Ran. 1295. (66. B.) | 

Ανδροδὰμὰς, avrüc. ὁ ἡ. sec. Damm. But | 

Avooodduac, ov. ὁ. & Ανδρδδαμῦς, 9, ov. sec. | 
Heyn. virum, seu maritum, domans. sub-! | 
duing men; killing an husband. φοβος 
avópooauac. Nem. 8. 67. avdpodapay 7 
EotovAav. 9. 37. IE 

Avópó0Év. adv. ex viro. from a man. ανδρόθεν ὦ 
ἐκκεχυθ' ἵππος" ανεδραμε δ᾽ ἱππόθεν ανήρ. (In V. 
Hippocentaurum.) Epig. ἀδεσπ. 276. Jacobs, | 

Ανδροκλῆς. ὁ. Nom. Pr. Androcles. we £vvs- | 
θεωρεις Ανδρδκλεϊ και Κλεισθενει. Vesp. 1187, _ 

Ανδρύκμής. viros interficiens. wearing out, ^ 
killing men. ovd’ ανδροκμῆτας προσφερων 
αγωνιας. Eur. Supp. 525. | i 

Avópokugróc. ab homine laboratus; vel, in || 

onorem καμόντος, 1. e. θανόντος. wrought | 
by man ; or, forthe slain. στηλῃ κεκλιμένος, 
ανδροκμητῳ exi τυμβῳ. A. 371. 

Avópokrácía. ceedes virorum. slaughter, car- 
nage. αἰεί τοι περὶ aorv payat T ανδροκτασιαι 
τε. Q. 548. SYN. Μιαιφονια, φονος. Epiru. 
Avyon, aXeyewi, πειροκακος, πικροκαρπος. — 

Avdpoxrovéw. maritum interficio. to slay an 
husband. ἀνδροκτονοῦσα πατέρ᾽ ἐμὸν kartk- | 
τανε. Eum. 599. 

Avópokróvoc. homicida. a man-slayer. Kux\w= — 
πες οικοῦσ᾽ avrQ ἐρημ᾽ ανδροκτονοι. Cycl. 29, 

Λνδρδλξτειρα, ἂς. ἡ. viros perdens. destructive — 
to men.—avópoAereipav - Kat ταν ῥιψοπλον © 
αταν. --- ὃ. Theb. 314. 

Ανδρόμἄχη. Andromache; the wifeof Hector. ~ 
Ανδρομαχη δὲ οἱ ayxt παριστατο δακρυχεουσα. ὦ 
Z. 405. Syn. Ἠετιωνη. Ep. Βαρύυδεσμος, sÜ- . 
có)poc, ῥοδοσῴφυρος, λευκωλενος.  PHR. Eü- | 
ζωνος παράκοιτις Exropoc. Ovyarno μεγαλη- 
τορος Ἠετιωνος. ᾿ 

Ανδρδμαχὅὄς. cum viris, vel viro, pugnans. 
fighting with men, or with an husband. av- 
δρομαχοις xspotv. — Ep. 1. 8. ov δυναμαι 0 
aXoxov τῆς avÓpouaxqc αποχωρεῖν. Pallad. . 
An. ii. 410. | 

Ανδρῦμξος, éa, gov. 1. virilis. 2. humanus. 
manly ; human. re, kat eyopevg para περ 
χροὸς ανδρομεέοιο. P. 571. SYN. Ανθρωπεῖος, 
ανθρωπινος, ανδρεῖος, βροτεος, θνητος. 

AvOpüovikóc. Nom. Pr. pera ταῦτ᾽ akovcac 
Ανδρονικος ro γεγονός. Ath. 18. 

Ανδρῦδῦμαι, οὔμαι. ad zetatem virilem pervenio. 
to arrive at man's estate. — μή ποθ᾽ οἱδ᾽ qv- 
δρωμενοι. Herc. F. 42. 

Ανδρὅπαις. puer virili animo. a manly youth. 
βλαστημα καλλιπρωρον, avdporatc avo. 
Sept. ΤῊ. 539. 

Ανδροπληθειᾶ. virorum multitudo. an host of 
men. w0oé τις παρεστιν αὐτοῖς ανδροπληθειᾶ 
στρατοῦ; Pers. 235. 

Avdporvyne. maritum nactus. getting an hus- 
band. avóporvxtic βιοτους-Δοτε kvpt' exovrac. 
Eum. 962. Syn. Γαμήλιος, γαμικος, συζευκ- 
τικος. 

Avópo$00póc. exitiosus homini. deadly ; shed 
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ly violence. ανδροφθορου βεβρῶτες αἱματος 
"wroc!. Antig. 1022. B. 

δρόφδνδς. homicida. destroyer of men. 
"ραισμεῖν, evr av πολλοὶ ὑφ᾽ Ἕκτορος av- 
φῬοφονοίο. A. 242. 

ὑδρὄφοντης. the same. rov ανδροφοντην, rov 


Vowmoxrovoc, αἀνεριφοντης, φονευτης, βροτο- 
|ovyoc, μιαίφονος, φθισηνωρ, φθισιμβροτος. 


ng like a man. κατ᾽ ορφανον yag οἶκον av- 
ogowy γυνή. Soph. fr. inc. 25. 


20rsim agunt. the men’s apartments. ay’ av- 


“ddopat, for" Avadvopac. detrecto. to decline. 
rink from. — ovre rtc οκνῳ- κων, avdverar 
l"oXeuov κακόν"--Ν, 225. 

‘veyyvoc. sine sponsione actus. i /.c. erpo- 
"fur incerta. without bail, or credit ; not to 
6 depended upon. won yap σε πεδησεν avey- 
‘voc’ vyoa δὲ τὴν ony Kvpar' ad’ ἱμερτην 
ἥλυσεν ἡλικιην. Anac. 

“νέγειρω. excito. to awaken; cheer up.— καὶ 
i ὕπνου μ᾽ ανεγειρεις---Ἡδεος---Ψ. 16. Syn. 


"t, aviornpt.— αναζωπυρῶ, avalwypew. 
νέγερμων, ὄνδς. expergefactus. rising up, 
vom bed, or sleep. peoda κυνες kovrac ave- 
‘sopovec επτοιᾶσαν. Erycius, An. ii. 297. 
γέδην. adv. effuse, licenter, impune. pro- 
asely; remissly; at full speed. αλλ᾽ avedny 
δὲ χῶρος spvkerat. Philoct. 1150. Syn. 
᾿αΨιλῶς, κατακόρως ----ακωλύτως. 

Ψειλισσω. revolvo, voluto. to roll about. 
tvevpaT. aveUuccovra κατ᾽ ομφαλιον βρομεῃ- 
ιν. Nic. Al. 609. 

vemevoc. remissus. 2. ap. Sophocl. denotat, 
'aeustoditus, extra παρθενῶνας evagans. let 
dose, devoted. γυναῖκας εἶναι racós, μηδ᾽ 
vapevac. Antig.579. conf. ejusd. Elect. 516. 
YN. Averoc, διαλυτος, expedne. 

vei. redeo; adscendo ad. to return; go up. 
'akgvoet δὲ τ᾽ ἀνεισι παὶς ec μητέρα χηρῆην. 
X. 499. SYN. Erava&pu, avakopicopat, avadvw. 
“γειμων. non, seu, male, vestitus. ill-clothed ; 
vithout clothing. wore rev ἡ Tapa παμπαν 
veovoc, ge πενιχροῦ. y. 348. SYN. Ave- 
Ἰατος, δυσειμων, δυσειματος, κατοειμων, ανεν- 
||UTOC, γυμνος, απεπλος. 

| vetpyo. inhibeo. to check ; restrain. καί ῥ᾽ ες 
| teocov wy, Τρωων aveepye φαλαγγας. T. 77. 
ὟΝ. Eveyw, OUVEX0, συνειργω, συνισχω, 
tohuw, ἀποκωλυω, ερητυω. 

|vékaàO£v. adv. desuper. 2. ab origine generis. 
rom above; originally. αἀνωθεν αἀνεκαθεν 


|! I think this and the preceding line 
jould change places; and I would point 
| 1001. ezc. thus : 

| &yvàür ἀκούω φθόγγον ὀρνίθων" κακῷ 
᾿κλάζοντας οἴστρῳ καὶ βεβαρβαρωμένῳ, 

ja σπῶντας ἐν χηλαῖσιν ἀλλήλους φοναῖς, 
| ἔγνων. πτερῶν γὰρ ῥοῖβδος οὐκ ἄσημος ἦν. 


δρών. pars domus, in qua viri a mulieribus | 
| Av&Xeyxo. arguo. to discover; convict. à τεκ- 


ov εἰς ανδρῶνας ευξἕενους δομων. Cho&ph.710. | 
| AvéXevOspóc. illiberalis. sordidus. illiberal ; 


ἤγειρω, διεγειρω, εξεγειρω, αφυπνιζω, aviory- | 
“Ανξλισσω," Avédurrw. evolvo. torollout, utter. 


Ἰόλεως ταρακτορα. Sept. Th. 578. Syn. Av- | 


"Opoopov. virilia sentiens. masculine ; think- | 
| Avexréc. adv. tolerabiliter. in a manner to 


| 
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κτυπῳ δ᾽ επιῤῥοθεῖ. Choéph. 425. 
“Ανεκβὰτῦς. ὁ ἡ. unde non est egressus ; invius. 
not to be gone from, or to. ὁσων δὲ φλοισ- 
Bev ῥαχίας avexBarov. Lyc. 379. Syn. 
ABaroc, ακελευθος, ανεισοδος. 
“Ανεκδρὸμοὸς. ὁ ἡ. the same. καὶ τὰς μὲν συνοχη- 
δὸν ανεκδρομος wx pace Owptyé. Arch. An. ii. 98. 
“Avexroc. tolerandus. to be endured. Vid. 
| Avacxeróc. ἢ δὴ λοιγια epya trad’ εσσεται, 
oud er' ανεκτά. A. 573. 


be endured. εἰ δὲ βιῃ rov kaXov αποισεαι, 
οὐκέτ᾽ ἀνεκτῶς. Ep. ao. 5. 


vov, τί dnc; οἷον οἷον ανελεγχομαι. Lon. 1470. 


mean. εἰ, πλουσιος wy, ανελευθερός εσθ᾽ ov- 
τωσὶ kat φιλοκερδής. Plut. 591. ὅν. Δου- 
λοπρεπῆς, μικρολογος, αἰσχρος, αξικῆς, ακοσ- 
μος, πιναρος, φιλοκερδης. 


| Avé&AevO£poc. adv. illiberaliter. meanly, shab- 


bily. avedevOeowe τε ζῶντας, emt καιροῦ τινος. 


Alex. ap. Ath. p. 40. f. 


| Av&Xcypd, dróc. ro. convolutio, cincinnus. a 


curl. καὶ περιδινησασθε μακρῆς ανελιγματα 
χαιτης. Dioscor. An. i. 254. 


γλῶσσ᾽ avedtocopevn φθονεροὺς κινοῦσα χα- 
λινούς. Ran. 827. Br. Syn. ENirro, ολισ- 
θαινω, dwew, κυλινδεω. — ανατυλιττω. 


“Ανελκύω. "AveAko. attollo attrahendo. to 
draw up, or back. εἰς ro pepog δὲ καθειλκετ᾽ 
ανελκυσθὲν ro Tadavrov. Epig. a0. 75. ἡ τε 
σταθμον εχουσα kat εἰριον, αμφις ανελκει. M. 
494. Syn. Ἕλκω, εἕελκω, εἕελκυω, ανασπαω, 
εξαιρω, avayw, ὑπεξαγω, ἀανερυω. 

“AvedAnv. 6 ἡ. alienus a moribus Greecorum. 
unlike a Greek; foreign. ποδᾶπον ὁμῖλον 
τονδ᾽ ἀνελληνα στόλον. Asch. Supp. 233. 

“Ανελλίπὴς, ξδς. 6 ἡ. non deficiens. complete. 
TaVT av τά y αὑτοῦ σκῦλ᾽ αφῆκ᾽ ανελλιπῆ. 
Ep. ἀδ. Her. An. iii. 143. 

“Avedmic, i00c. ὁ ἡ. spe destitutus. hopeless. 
σωτηριας ανελπις᾿ we Ov e£ ενός. Iph. T. 487. 

“Ανελπιστὸς. pass. insperatus. 2. acf. nullam 
spem habens. unhoped for; without hope. 
γυναῖκες, ὑμῖν Oavu ανελπιστον μαθεῖν. 
Trach. 686. 2. ελπίδες ev ζωοῖσιν" ανελπιστοι 
6€ θανόντες. Theoc. 4. 42. 

“Ανεμβατος. inaccessus. inacessible. γυιοβο- 
ροις βελεεσσιν ανεμβατος ὁ πριν ἐρωτων. Paul. 
Sil. An. 111.8]. Syn. ἀνεκβατος.---δυσπειθης. 

"Avtpóc. ventus. the wind. ev δ᾽ aveuoc πρῆσεν 
μεσον ἵστιον,---Α. 481. Syn. Αητῆς, πνεῦμα. 
Ep. Αργαλεος, akpanc, adpavnc, αιθρηγενης, 
ἁρπαξ, ἁπαλος, αντιπορος, ἁλιάης, δυσαης, 
δεινος, δυσηχης, επειγομενος, Caxpenc, Canc, 
ζαθεος, ευθυπνοος, εριπνευστος, ομβροφορος, 
ἕηρος, evodpoc, λιγυς, κλονεων, oXooc, λι- 
γυπνοος, λευγαλεος, κελαδεινος, θοος, λιγυρος, 
κραιπνος, παντοῖος, ToNvzAavgc, πολυηχης; 
xaXezroc, χειμέριος, φυλλοχοος, ὑὕβριστης, βᾶ- 
ρυγδουπος. PHR. Ανεμου πνοιη,---ἰς. ἀνέμων 
λαιψηρα κελευθα. ---ανεμοδρομος αλκήη. —Xat- 
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ψηρῶν avsueov ἵερον μενος. Cal. εννύυχιαις 
πτερυγεσσι μέλος συριζον anrar. Nonn.—yeu- 
μέρια πνειοντὲς αηται; βαρυπνείοντες. θαλασ- 
ciat avepwy ῥῖπαι. Pind. BrAnypwy ἀνέμων 
ἄχειμαντοι πνοαι. Ale. 

“Avémoec. Poet. Ἡνέἕμδεις (See Thesaur.) ven- 
tosus. vehemens. windy, exposed to the 
wind. «0 ἄνεμοεσσα τις. Trach. 964. SYN. 
Ανεμιος, ανεμωδης, ὑπηνεμιος, πνευματωδης. 

“Ανξμοσκέπης. a vento tegens. sheltering from 
the wind. yAawawy τ᾽ ανεμοσκεπεων, ουλων 
τε ταπητων. II. 224. Syn. ἀλεξανεμος. 

"Av£uocódpdyOc, ov. ὁ ἡ. ventis perstrepens. 
roaring with wind. Vid. Πηλιον. 

“Ανξμοτρξφης. a vento auctus. nourished by, 
or exposed to, the wind. αλλ’ ezopovce 
Κοωνι, exwy ἀνεμοτρεφες eyyoc. A. 256. 1. e. 
made of wood, hardened by exposure to 
the wind. See Damm. 

“Ανεμοτρδπος. epith. procella. tempestuous. 
ανεμοτροπῳ θυελλῃ. Anac. 41. 14. 

“Avépow. ventis agito. to blow upon. βρομος re 
δεινὸς qvepopevgc ἁλός. Hegesipp. An. 1.255. 

"Avtuokrc. venti celeritatem habens. swift as 
wind. aveueksoc εἰθε δρομον νεφελας. Phoen. 
167. SYN. ὥκυς, ταχυς, ὑποπτερος. 

“Avéuwioc. ventosus, vanus. light, or empty, 
as the wind. Tpwwy ἱπποδαμων᾽ σὺ δὲ ταῦτ᾽ 
ανεμωλια βαζεις. Δ. 855. SYN. Μεταμωλιος, 
ανεμοῴφθορος, ματαῖιος, φλυᾶρος. 

"Avéuovg. anemone flos. the anemone. αλλ᾽ 
ov συμβλητ᾽ evrt κυνοσβᾶτος, ovd’ ἀανεμωνα. 
Theoc. 5. 92. Eprru. Evapevn, μινυνθαδιη. 

“Ανενδεὴς. £c. ὁ ἡ. cul nihil deest. in want of 
nothing. ζῆσον λογισμῷ, και μενεῖς avevdenc. 
Ep. ἀδεσπ. 459. Jac. 

"Avs££racróc. non exploratus. not examined ; 
untried. ἀνεξεταστον jin κολαζε μηδενα. Sent. 
SYN. Αδιεξεταστος, avtÉcoevvgroc, αβασανι- 
στος, αγυμναστος, ἀδοκιμαστος, ανεξελεγκτος. 

“Ανεξδδδς, ov. ὁ ἡ. unde exiri non potest. from 
whence is no retreat. αγγειλειεν ἐμοί ric 
avt£oOov εἰς Axspovra. 'Theoc. 12. 19. Syn. 
Ανεκβατος, avooroc, avoortgTOC, ανοστιμος- 

"Av£opróc. expers festorum.—2. profestus. not 
sharing a festival. aveoproc ἱερῶν, και χορῶν 
τητωμενη. Eur. El. 310. Syn. Aredeoroe, 
ανοργιᾶστος, ασχολος. Pur. Morac yap αστων 
ἡξετ᾽ εἰς ὁμιλιας ; Ποιας δ᾽ ἕορτας, ενθεν ov 
κεκλαυμεναι IIpoc οἴκον ἱξεσθ᾽ αντι τῆς θεω- 
prac; CEd. T. 1489. 

“Ανξπαφὸς. intactus, liber, purus. untouched, 
pure. ra 0 αλλ᾽ ἀνεπαφα copar —Menand. 
Perinth. SYN. AvevOuvoc, καθαρὸς, αθιγης, 
αψηλαφητος. 

“Averixovonroc. ὁ ἡ. cui non providetur, vel 
subvenitur. not taken care of, unassisted. 
ανεπικουρητον σεαυτοῦ τὸν βιον λησει ποιῶν. 
Philem. fr. ine. 1. 

“Αγνξπϊληπτοός. reprehensioni non obnoxius. 
blameless. ἀκέραιος, ανεπιληπτον ynoKnKwe 
βιον. Orest. 920. Syn. Avapapryroe, αδια- 
φθορος, αβλάβης, ανεπιτιμητος. ἀμέμπτος. 

“Ανέπιξεστῦς. impolitus, 2. imperfectus. un- 
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polished ; unfinished. μηδὲ dopoy ποιῶν, 
ανεπιξεστον καταλειπειν. Hes. ε. 746. SYN. 
Ἄξεστος, aÉooc, ἀσκεπαρνος.---ακομψος, aKoo~ 
μος. 2. arene, akarspyaoroc. 

“Avémippexroc. nondum confectus, vel libatus. 
not completed. μηδ᾽ απὸ χυτροποδων av- 
επιῤῥεκτων avedovra. Hes. e. 748. 

“Avemip0ovoc, ov. ὁ ἡ. ab invidia alienus ; em, 
non invidendus. not envying, or grudging ; 
not enviable. ἀνεπίφθονον εἰρυσον tyxoc. 
Trach. 1051. Syn. Aveyeonroc, avepacroc. 

“Avimwigoasroc. qui excogitari, vel exprimi, 
non potest. inconceivable ; inexpressible.— 
κἀνεπιφραστοι vat. Simonid. SYN. Αφατος, 
αῤῥητος. 

“Avépacroc, ov. ὁ ἡ. inamabilis, molestus. un- 
lovely, grievous. vat, pire, THY παρά cov 
τοῦτ᾽ avspacrorarov. Call. Ep. 33. Bi. 

“Aveyooc. infectus. not done; what ought 
not to be done. dv εργ᾽ avepya γ᾽ ολλυσαι; 
μέλεα τ᾽ erhac. Hel. 366. Syn. Απρακτος, | 
ανεπιῤῥεκτος. 

“Ανξρειπτῦμαι. sursum aufero. to snatch up. 
rov Kau ανηρειψαντο θεοὶ, Au οινοχοευειν. Y. 
234. Syn. ἀναρπαζω, συναρπαζω, ἁλισκω. 

"Avépevyw, Ανξρευγὄμαι. emitt -0, vel -or, cum 
sonitu. to belch; discharge with noise. ὅστε 
Ov sÉ ἀκρης avepevyerar εἰς ἅλα βαλλων. 
Apoll. 2.744. Syn. Epevyopau, απερευγομαι. 
καταῤῥεω, εξειμι. 

“Ανξρευνητῦς. investigabilis. not to be scruti- 
nized. τι χρῆμα γ᾽ avepevynra δυσθυμῇ. γυναι; 
Ion. 255. Expon. Λαθραιως, κρυβδα, κρυβδην. 

“Avépopat, poet.~ Ανειρῦμαι. percontor. to ask, 
inquire. εἷλε πατὴρ Κρονιδης, kat avrpero, 
nou yskaccac. ®. 509. SYN. Avsporao. 

"Avtpzv£o. sursum, vel retro, serpo. 2. redeo. 
to creep up; return. 2. δαιμονα βουλομενοι - 
Ere αγρον ανερπῦσαι. Pac. 585. 

" Av£pio, et" Aveipio. sursum traho, retraho. to 
draw up, or back. ἱστοὺς στησαμενοι; ava θ᾽ 
ἵἱστια Aevk' epucavrec. v. 77. ----ανειρύσασα OE 
πεπλως -ξω αἀπωχετο θᾶσσον" — Theoc. 14. 
35. SYN. AveAko, avayw, αναίρεω, — vzayo, 
αναστελλω. 

“Ανερχῦμαι. adscendo. 2. redeo. to go up; re- 
turn. eorny δε, σκοπιὴν ες παιπαλοεσσαν aveX- 
θών. κ.97. SYN. Ανειμι, ἐπανειμι, αναβαινω, 
ἐπιβαινω. 2. ἐπανέρχομαι, ανήκω, ETAYHKY, 
αναχωρεω, ανακαμπτω, αναστρεφω, ὑποστρε- 
φω, ATOVEOMAL, νοστεω, EKVOOTEW, παλινοστεω. 

"Av£pordo. interrogo. to question; ask. καί 
μιν avnoorov' ὁ δὲ κερδοσυνῃ αλεεινεν. 0. 251. 
SYN. Avepopat, πυνθανομαῖι, ETEOWTAW, EDEO, 
ENO/LAL, EDEOMAL, ἐρεεινω, ELEDEELYW, ETEPO[AL, 
συνερομαῖι, εἕερομαι, διειρομαι, aereo. 

“Aveorioc, ov. ὁ ἡ. domo et sede propria ca- 
rens. without fixed habitation. agpyrwe, αθε- | 
μίστος, ἀνεστιος ἐστιν εκεῖνος. 1.63. SYN. | 
Avowoc, ἀστεγης, aoTEyoc, φυγας. | 

“Ανξἕτοιμὄς. ὁ ἡ. imparatus, invitus. not ready. 
vnc ὃς τά γ᾽ ἑτοιμα λίπων, ανετοιμα διωκει. 
Hes. fr. 62. 

" Avev, prep. absque. Beot,~ Avic. without. ex- 
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πέρσειν πτολιεθρον avev ἕθεν, ουδὲ cvv AUTH. 
P. 407. ορθοποδὲες βαινοντες ame μογεροῖο 
τιθηνης. Nic. Al. 419. Syn. Διχα, s£o, 
XWOLC, ATED, EKTOC. 


| “AvevaZw. ovando celebro. to celebrate with 


shouts. Βακχον — σφαλτην ανευαζοντες — 
Lyc. 207. Syn. Avevónpso. 

“Ανευκτῦς, ov. ὁ ἡ. pass. non optandus. 2. act. 
non optans. not to be wished for. 2. not 
wishing for. Ζεῦ βασιλεῦ, τὰ μὲν εσθλὰ και 
εὐχομενοις kat avevukroic Appt διδου" τα δὲ λυ- 
γρὰ και εὐχομένων αἀπερύυκοις. Ep. ad. 466. 

“Αγνευρξσϊς. inventio. the finding out. à rekvov, 

εἰς μὲν σὴν avevoecwy θεός. Lon. 569. 


σις, αναληψις. 

“Ανευρισκω, reperio. to find; discover. στυγ- 
vàv τὸν 9v ανεῦρον. Theoc.30. 9. SYN. Ἐφευ- 
OLOKW, TAVEVOLOKW, εξευρισκω, προσευρισκω- 

“Avevgypew. celebro, faustis ominibus prose- 
quens. 2. per euphemismum, edo clamorem 
cum ejulatu. to bewail deeply, or solemnly. 
ex αξιοισί γ᾽ ἄρ᾽ ανευφημεῖ δομος. Orest. 1328. 
P. Svw. Κατευφημεω, ἀναθρηνεω, ανήχεω. 


“Avegedoc'. non nubilus. 2. haud obscurus. | 


cloudless, clear.—aAAà pan’ αιθρη-Πεπταται 


αννεφελος,---ζ. 45. SYN. Evttoc. 2. διαδηλος,, 


acktacroc. 

"Avéxo, Avéyni. sustineo, contineo. to hold 
up, support, restrain. Αντιλοχ᾽, αφραδεως 
ἱππαζεαι" aXX avey’ ἵππους. V. 426. Syn. 
Ἐπέχω, εἐπισχω, ἀντέχω, GVVEXO, κατέχω, 
avetpyo, τιμαω, ανυψοω. 

“Ανξχὄμαι. tolero, sustineo. 2. 
endure; cling to. «pid τε 
δουλοσυνὴης ανεχεσθαι. x. 423. 
δέχομαι, διαμενω, ανατλημι. 

“Ανεψταδοῦς. οὔ. 6. sobrinus. a cousin’s son. 
αὐτὰρ ανεψιαδοῖ δυο και δεκα δεχθε ταλαντα. 
Probl. Arithm. An. ii. 482. 

“Ανεψτῦς. consobrinus. a cousin. 7 μὲν πολλα 
erat kat ἀνέψιοι αμφὶς sóvrsc. 1. 460. SYN. 
Eop, κηδεστης, συγγενης, ----αγχιστευς. 

“Avewc, v. ὃ. mutus. dumb, silent. dnv 0 ανεῳ 
σαν τετιηοτες viec Ayawy. I. 80. SYN. 
Akmnv, αφωνος, αἀλαλος, ἥσυχος, αναισθητος;, 
ἐμπλήηκτος. 

“Arn, ne. ἡ. effectio, absolutio. the completion 
of any thing. αὐτὸς avqv skoXovcac, ἐνεκλασ- 
cac δὲ μενοινήν. Call. Jov. 89. Syn. Avvotc, 
πρᾶξις, τελειωσις. 

“AvnBaw.repubesco.to grow young again.—ov 
yao ανηβᾶν Aw πέλεται προς OeHv.— Theog. 
1008. Syn. Ἥβαω, ανηβασκω. 

“AvnBnrnoioe. repubescens. growing young; 
vigorous.—aAX' ανηβητηριαν Ῥωμην ἐπαινῶ 
AapBavav,— Androm, 552. SYN. Ακμαστι- 
KOC, νεωτερικος, αναζεων. 

“AvnBog, ov. 6 77. impuber. not grown to 
maturity. ἀμῴφω τώ γ᾽ ἡτην πυῤῥοτριχω, αμφω 


cohereo. to 
Eawev, kat 
SYN. ‘Yzo- 


1 The a in this, and some other polysyl- 
lables, as ἀθᾶνατς, is made long, at least in 
Heroic verse, from necessity. 


SYN. | 
Ἑύρεσις, εὑρεμα, εὑρημα, εξευρεσις, ἐπιτεχνη-᾿ 


| 


ANH 67 


αναβω. Theoe. 8. 3. Syn. Ανιοῦλος, azo- 
θριξ, αφηλιξ, axvooc, ανηλικος. 

“Ανηθὸν, ov. το. anethum. anise, dill. yAwoai 
δὲ σκιάδες, μαλακῷ βριθουσαι ανηθῳ. Theoc. 
15. 119. Ep. Ἑυθαλες, οὗλον. 

“Ανηθὶνδς. ex anetho confectus. made of anise. 
κἠγὼν, τῆνο κατ᾽ ἅμαρ, ανηθινον, ἡ ῥοδοεντα. 


10. 7. 68. 


ΓΑ νηκεστῦς, ov. ὃ ἡ. insanabilis. incurable. βε- 


βληκει" τοτε καί μιν ανήκεστον λαβεν αλγος. 
E. 394. SYN. Aviaroc, αθεραπευτος, αναλθῆης, 
δυσαλθης, δυσαλθητος, νήκεστος. 

"Avgkóóc. qui non audit. regardless. ὁππότε 
πρῶτα θανωμες, avakoor ev χθονὶ κοιλᾳ. 
Mosch. 3. 110. Syn. ἀνυπήκοος, απειθης. 


| Avncovoréw. non audio; non obtempero. not 


to hear; to disobey. óc evar’: ovd apa πα- 
τρὸς ανηκουστησεν Απολλων. O. 236. SYN. 
Νηκουστεω, απειθεω, παρακουω. 


""Avigkovoróc. non auscultandus. unheard of. 


av5kovcra τᾶς τυραννου-Παθεα--- Hipp. 362. 
SYN. Αῤῥητος, azvoroc. 

“Avnkw. pervenio. to arrive ; reach.—ro?pyov 
rode μεῖζον ανηκει-Ἡ κατ᾽ ἐμὰν popav. Trach. 
1035. SYN. Ὅρμαω, avaBaivw, evrvyxavo. 


l'AvgAakdrOc. 6 ἡ. Colum non tractans. not 


handling the distaff. σκινδαψος τετραχορδὸς 
avyXakarow γυναικός. Athen. |. 5. 

"AvgAÉgc. immisericors. pitiless. ‘Hon, σοι δ᾽ 
ETL τῆμος ανηλεες ἦτορ execro. Call. 4. 106. 
SYN. Αμειλιχος, avouwroc, αἀπηνης, σιδηρο- 
ῴρων, OHOC. 

“Ανηλϊδς, ov. 6 4. opacus, sine sole. without 
sun, cheerless. λιβὰς apnduoc, a Tadava. 
Androm. 585. SYN. Asoc, περισκεφῆης, 
συνηρεφήης. 

“Ανηλϊπὸς, ov. ὁ ἡ. discalceatus. without shoes 
or sandals. εἰς opoc Oxy’ ἑρπῃς, μὴ αναλιπος 
eoxeo, Barre. Theoc. 4. 56. SYN. Avuzo- 
Ógroc, απεδῖλος. 


| AvnpsAkrüc, ov. ὁ 7. non mulctus. unmilked. 


θηλειαι δ᾽ ἐμεμηκον ανημέλκτοι περὶ σηκούς. 
ι. 439. 

“Avnpépoc, ov. ὁ 1). immitis. wild, savage. datr’ 
avnpeoor, ορειαν T' ἐκβολάν. Hec. 1081. SYN. 
Απηνῆης, ἀπάνθρωπος, αμειλιχος. 

“Avnvipia, ac. 1. ventorum vacuitas, tranquil- 
litas. ἃ calm. καὶ μαστοὺς, τοῖσιν θελγω 
ανηνεμιην. Adde. An. ii. 242. 

“Avnviuog, ov. 6 ἡ. sine ventis. without, or 
sheltered from, wind. avyvepoy τε παντων- 
Χειμωνγων --- (Ed. C. 670. 

“Ανηνυστῦς, and "Avqvvróc, ov. ὁ ἡ. cujus finis 
nullus apparet. unfinished ; endless; imprac- 
ticable. μὰψ, αὑτως, ατελεστον, ανηνυστῳ ert 
epyq. 7. lll. ὡς ap edn’ παντεσσι δ᾽ ανηνυτος 
scar αεθλος. Apoll. 8.502. SYN. Δυσκατορ- 
θωτος, ακατεργαστος. 2. ατελειωτος, amtdy- 
ρωτος, aTrpakroc, axornoroc. 

" Avivoo. non virilis. unmanly. μή σ᾽ azoyvp- 
νωθεντα κακὸν και ανηνορα θειη. k. 501. SYN. 
Ανανδρος, θηλυῴρων, ἀμαχος; δειλος. 

"Avv. persono, canto. to chant. ἱμεροενθ᾽ 
ὑμέναιον ανηπυον᾽ --- Ap. 4. 1197. 
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Avqp!. vir, homo, maritus, &c. a man ; hus- 
band. ov γάρ τι yAuKvOupog ἄνὴρ ijv, ovo 
ayavoópov. Y. 467. τῷ δ᾽ ovmo τις ὁμοῖος 
ἐπιχθονίων γενετ᾽ ἀνήρ. B. 558. τοιαῦτ᾽ ανὴρ 
δυσοργος, ev γήρᾳ βαρύς. Aj. 1017. Β. Syn. 
Ανθρωπος, βροτος, $wc.—akownc. ΕΡΙΤΗ. (in 
bonam partem) Αλκιμος, αρηΐος, αλφηστης; 
βιοθαλμιος, βουληφορος, δεινος, δικαιος, ερι- 
kvdne, ευσεβης, εσθλος, ἐχεφρων, θαρσαλεος, 
τθυδικης, καρτερος, Κρατερος, κύδαλιμος, kap- 
τεροθυμος, μένεχαρμος, πολυπᾶάμων, πολυπο- 
voc, πολυτλητος, σοφος; ταλακαρδιος, φιλοξε- 
voc, φραδμων. (in malam.) Αγριος, αἴδρις, απα- 
λαμνος, απιστος, ἀεργος, αθεμιστιος, αἰηλήτος; 
ανεστιος. βιάτης, δειλος, δυσμενης, κενεοῴρων, 
μαργος, οἰζυρος, σιδηροχαρμης, ὑπεροπλος, 
ὡμηστης. EPrrH. generalia. Βροτησιος, θνη- 
τος, ναυσιφορητος, πολυπονος, σακεσπαλος, 
σιδηροῴορος, ciroóayoc, φερεσσακης, χαλ- 
κεοθωρηξ, ὠκυμορος. : 

“Ανηρξφής. tecto carens. 9. altetectus. without 
roof.—eoyaoy-t τ᾽ ἐκτὸς ανηρεφέος πελε νηοῦ. 
Apoll. 2.1175. SYN. Acreync, ἀστέγαστος, 
ackezaoroc. — 2. ἐπηρεφης. 

~AvnotOpoc, ov. ὁ ἡ. poet. for Avap. innumerus, 
infinitus. 2. abjectus, vilis. unnumbered. 2. 
not reckoned, despised. ανηρΐθμον γελασμα, 
παμμητόρτε γῆ. Prom. 90. 2. See Aj. 603. B. 

“Avnooroc, ov. 6 ἡ. inaratus. not ploughed, un- 
cultivated. αλλὰ ray’ ἀσπαρτα καὶ ανηροτὰ 
παντα φυονται. τ. 109. SYN. Ayewpynroc. 

“Avnoonroe. invictus. unconquered. vu μὰν 
ovd αλλος, avaccarot δὲ ysvovro. Theoc. 6. 
46. SYN. Anrrnroc, axeuporoc, aviucnroc. 

“Ανηφαιστῦς. non Vulcanius. not such as 
Vulcan causes. éoc ὑφῆψε δῶμ᾽ ανηφαιστῳ 
πυρί. Orest. 620. 

Ανθαιρξῦμαι. preripio. 2. przefero. to take 
away from; to prefer.— οὐδεὶς στεφανον 
ανθαιρησεται. Hec. 659. 9.— ro δ᾽ ευσεβες - 
Τῆς δυσσεβειας av0sXot:'—Cycl. 310. Syn. 
Αποφερω. 2. προκρινω, προτιμαω. 

Ανθὰμιλλὸς. vemulus. ἃ competitor ; rival. 
τοῖς ανθαμιλλοις εἰσι πολεμιωτατοι. lon. 606. 
SYN. Αντιζηλος, avrirexvoc, φιλονεικος. 

Ανθαπτμαι. tangovicissim. 2.attingo. to touch 
in return. ανθαπτομαί cov τῶνδε τῶν αὐτῶν 
εγώ. Hec.274. SYN. Καθαπτομαι,διαπραττω. 

AvOed, ac. ἡ. a city of Messenia. ᾧηρας τε 
ζαθεας,ηδ᾽ Ανθειαν βαθυλειμον. 1.151. EPrTH. 
ἸΠοιηεσσα. 

Ανθὲμὰ. τα.-ἁγνᾶς avOsua? Χρυσογονας. The- 
oc. Ep. 13. Syn. Χαρισματα, αναθηματα. 
AvGEmZopat. pro eo quod Livius deflorari dicit. 
to gather, crop, deflower. yosóva δ᾽ ἀανθεμι- 

ζομαι. ZEsch. Supp. 76. 


1 The a is common in Heroic verse ; but 
invariably short in Dramatic dialogue. Where 
it appears long, a crasis is formed with the 
article. ὁ ἁνὴρ, “ἁνήρ. So, ὁ ἄγων, 'ayov. 

? "AvOcua in the plur. from Ανθεμον, a 
flower, is used by Pindar, Ol. 2. 131. but here 
it is put for’ AvaGena, an offering, or dedication. 


ΑΝΘ 


Ανθεμϊδν. flos. 2.rosa. ἃ flower. vecragoe, etc | 


δ᾽ eXeyovc evozropov avOspiov. Meleag. 1.36. 

Ανθεμῖς, toc. ἡ. chamomilla; argemona. ca- 
momile. en ex’ ανθεμιδων σαμβαλα κοῦφα 
βαλεῖν. Diotim. An. i. 250. 

AvOtpóv. the same as Ανθῦς. worep ὁ yeyoap- 
μένος, ἔχων ortóavov avOsuwy. ( Phen.) 
Acharn. 992. 

Αγνθεμδειδὴς, £c. Ανθέμδεις, Oscoda, oev. floridus. 
flowery. παντόχροοι, πολυοῦμοι ev ανθεμοει- 
δεσι πνοιαις. Orph. H. 42. εσταν δ᾽ ev λειμῶνι 
Καμανδριῳ ἀνθεμοεντι. B. 467. 

Ανθεμοῤῥυτος. ἃ floribus defluens. dropping 
from flowers. ξουθης μελισσης ανθεμοῤῥυτον 
yavoc. Iph. T. 633. 

Ανθεμουργῦς. ex floribus opussuum conficiens. 
working among flowers. τῆς τ᾽ ανθεμουργοῦ 
crpaypa, παμφαες pede. Pers. 614. 

Αγνθέμωδης, ἕδς. ὁ ἡ. floridus, florens. flowery. 
λειμῶνας ανθεμωδεις. Ran. 448, 

Ανθερξεών. 6. mentum. the chin. σκαιῇ" δεξιτερῇ — 
δ᾽ ag’ ὑπ’ ανθερεῶνος ἑλοῦσα. A. 501. Syn. 
Tevecov.oropa. KEpiru. Λαχνήεις, δασυθριξ, 
περιπλοκος, Aactoc. 

Av@épixn, ne. ἡ. stramentum cum arista sua. 
stalk and ear of corn. ἑρπειν αυηλὴν, à φιλος, 
ανθερικαν. Rhian. An. i. 481. 

AvOzpiE, ἵκος. AvGépixoc, ov. ὁ. arista. ear of 
corn. adda παλιῤῥοιῃ εἐπινηχεται, ayOspucoc 
ὡς. Call. 4. 199. Syn. Σταχύς, αθεριξ, αθηρ. 

Ανθεσϊποτητῦς. Antiph. Ath. p. 644. 

AvOéctxowc. Matron, ib. p. 135. 

Ανθεσφὺρῦς, ov. 67). florea serta gerens. bear- 
ing flowers. στεφαγους, Ópvoc Te, μίλακος τ᾽ 
ανθεσφορου. Bacch. 701. " 

Ανθξω. floreo, cresco, scateo. to blow as a 
flower, to flourish. ανθῆσαι, πυκασαι τὲ γενυν 
ευανθέϊ Nayvy. A.318. SYN. Διανθεω, ακμαζω, 
βρυαζω, θαλλω. 

Av@nX{toc. ὃ ἡ. soli obversus. turned tothe sun. 
ανθηλιον προσωπον exparver θεῶν ; Ion. 1550. 
SYN. Προσηλιος. 

Ανθημων. ὁ ἡ. florescens ; floralis. flourishing; 
flowery. πρωτόγονον korwoto zopow ανθη- 
μονα καρπόν. Nic. Al. 623. 

Ανθηρὸς, a, ov. floridus; et, metaph. varie or- 
natus. flowery, florid. Λακεδαιμον᾽, avOnooc 
μὲν εἱματων στολῃ. Iph. A. 73. 

Ανθηφῦρος. ὁ ἡ. floriger ; tem AvOdgopoc. same 
as Ανθεσῴ. Αρτεμιδὸος αλσος, λειμακας τ᾽ av- 
θηφορους. Iph. A.1544. ἀνθοφορον av’ aXcoc- 
IIaiZovrec — Ran. 441. 

Ανθιζω. florere facio ; venustate et gratia ho- 
nesto. to cause to flower ; to grace. vsov epvoc 
ηνθισε χθων. Anac. 53. 86. SvN. Διανθιζω. 

Ανθὶμος. Orph. Lith. 729. Ανθὶνδς, n, ov. 1. 6 
floribus, ve/ herbis, factus ; 2. de veste, variis 
coloribus picta. made of flowers ; variegated. 
youc Λωτοφαγων, ot τ᾽ avOwov εἶδαρ εδουσιν. 
ι.84. SYN. ἄνθεῖνος, ευανθεμος, ευὐανθης, av- 
θημων, ανθωδης, ανθοφυης, ευθαλης, τηλεθαοος. 
— ποικιλος, λαμπρος. 

Av@oBagoc. tinctor. a dyer. óc δὲ και ανθοβα- 
φους ἁλιων απεθηκατο κοχλων. Man. 2. 326. 


ΑΝΘ 


| Av0OBOXEo. 1. flores jacio. 2.redoleo. to throw 


out, or bear, flowers. we av ἐπι κροταφοις μυ- 
poBoorovxov Ἡλιοδωρας Ἑυπλοκαμον χαιτὴν 
ανθοβολῃ στεφανος. Meleag. Ep. 105. 


| AvO099 Aoc. ὁ ἡ. flores jaciens. Av00'GoXóc. flo- 


ribus conspersus. fragrant. στέψας δ᾽ ανθο- 
βολον κρατὸς rorya, τὴν κελαδεινήν. Mare. 
Arg. An. ii. 271. 


| AvOo0tavróc. ὁ ἡ. flores depascens. feeding on 


flowers. ανθοδιαιτε μέλισσα, τί pot χροὸς 
ἩἩλιοδωρας. Meleag. 108. Syn. AvOovopoc. 

Av@dxopew. flores edo. to bear flowers. κεῖσο, 
kat ειαρινας ἀνθοκομει (oravac. Epig. incert. 
650. Jacobs. 

AvOokopc, ov. ὁ ἡ. floriger. bearing flowers. 
ηρεμα λειμῶνας πιτνεῖ Ex’ avOokopovc. Satyr. 
Thyill. An. ii. 277. 

᾿Ανθοκρῦκῦς. ὁ 7. subtemen habens, quod flores 
varii coloris exprimit. with a woof, forming 
various flowers. εν δαιδαλεαισι ποικιλ-λουσ᾽ 
ανθοκροκοισι πηναις. Hec. 474. 

Av@oXoyoc. ὁ ἡ. flores decerpens. gathering 
flowers. Πειθὼ, καὶ kaXXevc ανθολογοι Χαρι- 
τες. Meleag. 5. 

Ανθῦνδμξω. flores comedo. to feed on flowers, 


or herbs. avOovouovcac προγονου Boog — 
ZEsch. Suppl. 43. 
Ανθύπλιζω. contra armo. to arm against. 


ἱππεῦσι θ᾽ ἱππεῖς ἧσαν ανθωπλισμενοι. Eur. 
Suppl. 666. 

Ανθόπλιτης. adversarius. an adverse com- 
batant. | «oc ανθοπλιτου, Évvov ογχῆσει 
popov. Lyc. 64. Sw. To£orgc, ανθαμιλλος. 


| AvÜOoc, Ec. ro. flos. a flower. καὶ δ᾽ exer ἡβης 


ανθος,ὕ, τὲ κρατος ἐστι μέγιστον. Ν. 484. SYN. 
Ανθεμον, wavOoc, tov, θρονον, λείριον, avOn, 
ανθοσυνη, αὠτον.---καλλωπίισμα. Ep. Αγλαον, 
αγλαομορφον, ευῶδες, ποικιλον, πολυποικιλον, 
ειαρινον, ἵμερτον, καλον, μαλακον, δροσερον, 
αφροδῖσιον, λεπτον, Aevkov, λειμωνιον, τερ- 
πνον, EVTEOTEC, μελισταγες, πορφυρεον, ποιῆεν, 
ῥοδοεν, ὑακινθινον, χλοερον. PHR. Παμφορου 
γαιας τεκνα. Aisch. λειμωνων εαροτροφεων 
πεέτηλα. Theoc. 

Ανθοσμΐἴαᾶς, ov. 6. habens odorem suavem. 
sweet-smelling. οἱ δ᾽ αμφορῇς: owov μελανος 
ανθοσμιου. Plut. 807. Syn. Evoopoc, περιοσ- 
μος, nove, ανθηρος. 

Ανθῦσὔνη, qc. ἡ. flos. aflowering.underiy ὑλαι- 
nv τεξεταιανθοσυνην. Agath.71. Jacobs. iv. 29. 

Av@odopew. flores fero. to bear flowers. Anioy 
εκ ῥοδεων ανθοφορεῖ καλυκων. "Thestet. Ja- 
cobs. iii. 214. 

Ανθυφδρος, ov. ὁ ἡ. floriger. flowery. Vid. Av- 
0nó. aXcoc exe παιδων Κυπριδος avOooopov. 


Meleag. 2. 


 Av0ó69ic, ξῦς. ὁ ἡ. florulentus. florid ; coloured 


like flowers. XvOsv εἰς dovpove ανθοφυεῖ 
πτερυγι. Crinag. An. il. p. 147. 

᾿νθρᾶκευω. Ανθρᾶκιζω. AvOpákov. in carbones 
redigo. to reducetoa cinder. ὡς πυρὶ yon 
rac pvoapac γυναῖκας ανθρακευειν. Lysist. 
340. See Pac.1136. 50» δαλὸς ηνθρακω- 
μένος. Cycl. 607. Syn. Ἐμπύυρευω, $ovyo. 


ANO 69 


AvOpáxía, ἂς. ἡ. carbonum congeries. cinders. 
avOpakujv croptcac, οβελους εφυπερθε τα- 
vvcos. I. 213. 

AvOpa£, dkóc. 6. carbo. alive coal ; ἃ carbun- 
cle. οὐδὲ ποτε χθιζον περιβοσκεται avOpaka 
τεφρη. Call. 2.84. Syn. θύμαλωψ. ErrrH. 
Αἰθομενος, φλογοεις, ζωων. 

Av@onvn. crabro. a hornet. κεντούμενος, ὧσπερ 
ὑπ᾽ ανθρηνων. (Anapest.) Nub. 944. 

AvOogvióv. favus crabronis. a hornet’s nest. 
ἐξελεῖν ἡμῶν usvowóv προς βιαν τἀνθρηνια. 
Vesp. 1075. Syn. Κηριον, μελιδειον, μελικη- 
Qtc, ὕριον, σμῆνος. 

Ανθρυσκῦς. nomen floris vel herbae. a flower 
so called. κάνθρυσκου μαλακῶν τ᾽ wy. Ath. 
p. 685. a. 

Ανθρωπαὰρϊδν. ov. ro. homulus, homuncio. a 
contemptible fellow. τόλμωντε δρᾷν ανθρω- 
capu) κακοδαιμονε. Plut. 415. 

Ανθρωπειῦς, a, 0v. AvGowzivoc. ad humanum 
genus pertinens. human. γίγνωσκε rávOpo- 
mea’ μηδ᾽ ὑπερμετρος. Eur. fr. Inüs. 21. μὴ 
‘potye μυθους. adda τῶν ανθρωπινων. Vesp. 
1179. Syn. ἀνθρωποφυῆς, ανδρομεος.---φιὰλ- 
ανθρωπος, ETLELKNC, εὐγνώμων, χρήστος. 

Ανθρωπῖνως. adv. humanitus, homini conve- 
nienter. avOpozivoc λαλεῖν re— Athen. l. 9. 

Ανθρωπῖὸν, ov. ro. homunculus. a little man. 
So Ανθρωπισκὸς. εξεπτοηθη, (sc. Helena,) Me- 
veXeov ανθρωπιον. Cycl. 184. ὁ πλοῦτος, av- 
θρωπίσκε, τοῖς σοφοῖς θεός. SYN. AvOpaptov. 

Ανθρωπῦδαιμων. divus ex homine factus. a 
demi-god. ανθρωποδαιμων κεισεται βλεπων 
$aoc. Rhes. 971. Syn. Ocavópoc. 

Ανθρωποκτὸονῦς. ὁ ἡ. homicida. ἃ man-killer. τί 
φής: βορᾷ χαιρουσιν ανθρωποκτονῳ ; Cyc. 
127. SN. Avdpogovoc, ανδροφθορος, ανδρο- 
PovTnc. 

Ανθρωπῦς. 6 ἡ. homo. avOpwsoc, ἱκανὴ προ- 
φασις εἰς το δυστυχεῖν. Menand. fr. inc. 263. 
SYN. ἄνηρ, θνητος, αῤῥην. 

Ανθρωποι, wy. οἷ. homines.—peya κεν ot ὑπου- 
ρανιον κλεος etn Παντας ex ανθρωπους᾽---Κ. 
213. SYN. Μεροπες, βροτοι, θνητοι. Ep. Ἐπι- 
χθονιοι, εφημέεριοι, ἀμαθεις, αφραδεις, ἀργαλεοι, 
αλημονες, αἰνομοροι, αλφησται, αβιοι, ἀμαυρο- 
Biot, δυστλημονες, δεῖλοι, δικαιοι, θυμοβοροι, 
ἐλεεινοι, — &uceNovetpot, εφημέριοι, εριθυμοι, 
μογεροι, κακοθῦμοι, κακοδαιμονες, καταθνητοι, 
οψιγονοι, οἴζυροι, ολιγοσθενεῖς, πολυπλαγκτοι, 
πολυτλητοι, πολυμοχθοι, χαμαιγενεῖς, χαμαι 
OLXOJLEVOL, χαμαιῴφρονες, raXaepyou, φιλοκοσμοι, 
ὠκυμοροι. Vid. βροτοι. PHR. Φυλλων γενεᾷ 
προσομοιοι. πλασματα πηλοῦ. σκιοειδεα φῦλ᾽ 
apevnva. Aristoph. δυσμορα φῦλ᾽ ανθρωπων. 
ἡμεριος γεννα. Eur. φυτον ovpavtov. — σκιᾶς 
οναρ --- ἡμεροφαντον. Vid. σ. 129. 

Ανθρωποσφαάγξω. hominem pro hostià macto. 
to sacrifice a human victim. πότερα τὸ χρῆν 
có ἐπηγαγ᾽ ανθρωποσφαγεῖν ; Hec. 259. Syn. 
AvOpomokrorto. 

Ανθρωπῦφὰγῦς, ov. ὁ ἡ. hominum vorator. a 
devonrer of men; a cannibal. av0owzo$ayovc; 
πῶς οὖν av ανθρωπος $ayov; Antiphan. ap. 
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Athen. p.313.b. Syn. Ὡμηστης, qu. vid. 

AvOpocko, pro" AvaO0pecko. q. v. to leap up. 
rov AiÜov* ανθρωσκει δ᾽ ὡς βρομιαζομενα. 
Glauc. An. ii. 847. 

AvOUBoZduat. injuria vicissim adficior. to be 
insulted in one’s turn. a. ὁδὲ γαρ εἰς ἡμᾶς 
ὑβοιζει. Ὁ. και yap avOvBoigowar. Phoen. 629. 

Av@uvrdroc. proconsul. καὶ κλεος ανθυπατων 
— Ep. l. 3. 

ἀνθὕπουργξω. subministro. to assist in return. 
pyr ανθυπουργεῖν αἰσχρὰ τοῖσι χρωμένοις. 
Hipp. 999. Syn. ApeBw, αντιδωρεω. 

“Ama, vel" Arvin, (plerumque penultimam pro- 
ducit, aliquando corripit). meeror. grief, 
SOITOW. πρὶν opr5,karaXexOav avin και πολυς 
ὑπνος. 0.993. μηποτ᾽ avgksorov,Kvgve, λαβῃς 
avinv. Theog. 76. SN. Αχθηδων, αἀπόορια, 
ατέρψια, βαρυθυμια, δυσθυμια, αλυς, αλυσμος;, 
aXyoc, αχνυς, λυπη; πενθος; αδημονια, δυσπα- 
θεια. Ep. Αργαλεα,απειρος, ατλητος,αγρύυπνος, 
akopscroc, ἀκήρατος. βαρεῖα, βαρυμηνις,πικρη, 
λυγρη; μέλαινα, yosp)), OXON, στυγερήη, δυσαλ- 

nC, KoaTEon, θυμοβορος, οξεῖα, πολυδακρυς, 
πολυωδυνος, πολυκλαυτος, πενθας. Pur. 
--Λευγαλεῃσι πεπάρμενος ijrop ανιαις. Cal. 

“AviaZw'. molestiam sentio; item, active, mo- 
leste tracto alium. to afflict, annoy ; but 
more generally, to be afflicted, annoyed. — 
Oc κεν ἐκείνων Τοῦτον avialy θυμοφθορος, --- 
τ. 322. Towwy δ᾽ ὃς κτεατεσσιν ὑπερφιαλως 
aviaZe. X. 300. SYN. λΛύυπεομαι, παρα- 
λυποῦμαι, akaxsopat. 

"Aviupócl. Ion.“ Ανιηρῦς. moerorem adferens. 
troublesome, grievous. ανϊαρὸν ὃν τὸ κτῆμ᾽, 
ἀναγκαῖον δ᾽ ὁμως. Orest. 224. καὶ σφιν avi- 
ηρον μεν ερεῖς επος, euza δὲ λεξον. Call. Ep. 
17. SYN. Στύγερος, αἀχθεινος, λυπῆρος, 
axaone, γοερος, adeyervoc, βαρυθυμος, αθυμος, 
πολυκηδης. 

"Avtapoc. adv. moleste. erumnose. grievously, 
distressingly. οὐκ οἵσθα και viv, ὡς ανιαρως 
Aeysc ; Antig. 316. SYN. Βάρεως, δυσφορως, 
δυσχερῶς, χαλεπως. λυπηρως. 

“Aviayw. clamo. — οἱ δ᾽ εσιδόντες Ἥρωες μεσ- 
σηγυς aviayoy'—Apoll. 2.270. Syn. Ava- 
Boaw, ανακραζω, αντιφθεγγομᾶαῖ. ---- αντηχεω, 
Kavayew, κελαδεω. 

"Aviao 
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τοῦ πληθους, at βομβοῦσαι περὶ τὴν κεφαλὴν 
ανΐωσιν. Plut. 588. Syn. Οχλεω, kakoo, 
θλιίβω. λύπεω, πιεζω. 


“Aviaopat. moerore afficior. αλλὰ μεν᾿" ov yao Tic | 


τοι ανιᾶται παρεόντι. 0. 884. SYN. Acaynpat, 


1 * Verbum ἀνιάω, vel ἀνιάζω apud Epicos 
Poétas secundam plerumque producit, ut et 
in Soph. Antig. 319. Verbum ἀνιῶ apud Ari- 
stophanem penultimam ter corripit, semel 
producit, Eq. 348. Corripitur etiam ab Anti- 
phane ap. Stobeum...Semper, nisi fallor, 
secunda in ἀνιαρὸς ab Euripide et Aristo- 
phane corripitur: producitur a Sophocle 
Antig. 316. Sed ubique tertia syllaba longa 
est, —." Porson. ad Phoen. 1334. 


!, molestia afficio. to annoy; afflict. ó7 | 


"Aviüpori.? adv. sinesudore, vel, labore. without 


"Avi£püc. profanus 


“Avinut. fut. ἄνησω et &v£co. a. 1. ἄνηκᾶ. from 


“Avixérevtoc. ὁ ἡ. culsupplicatum non est. 2. 
“Avicnroc. invictus, unconquered ; invincible. 


“Avipacow. sursum traho, haurio, quasi fune, 


λνιππευω. equito. to ride. κυρεῖ δ᾽ avum zrevov- 


“Ανιππῦς, OV. ὃ ἡ. 


“Avitroc, ov. ὁ ἡ. ilotus. unwashed. χερσὶ δ᾽ 


“Ανισὸν, Seu Avvicóv.anisum.cvvÓckatavvicoto 


“Αγιστημῖ. surgere facio, &c. to cause one to 


"A»icrüpto. sciscitor. to inquire again, or, ear- 


ANI 


αλυκτεω, acyadhw, axvvpat, αδημονεω, noxa 
θεω, raXavr opto, αχθομαι, συναλγεω. 
“Avidpuroc. non fixus; irrequietus. unsettled ; 
restless. δρομοις ere ΤΣ ἡλαστρουν μ᾽ 
asi. Iph. T. 971. Syn. Αστᾶθης, αστατος, 
akaracraroc, αβεβαιος, αστηρικτος. 
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difficulty. χεῖρας ἐμάς" επεὶ οὔ κεν ανιδρωτί γ᾽ | 
ἐτελέσθη. O. 228, Syn. ἅμοχθι, αἀπονητι. 

. unholy. περίῴφρονες ὃ ayav 
avieow μενει. ZEsch. Suppl. 753. Syn. Avo- 
σιος, ἀκάθαρτος, δυσκαθαρτος, βεβηλος, αμυ- 
ητος, αθυτος, εξαγιστος. 


the old word," Aviw, vel" Avigw. sursum mitto, 
emitto, remitto. to send up, or, forth ; to 
relax. 4/so,to urge on. αλλ᾽ ανῖεις, ἐπεὶ av- 
τὸς ἐγειναο παῖδ᾽ αἴδηλον. E. 880.—«pé δ΄ οὐδ᾽ 
ὡς θυμὸς αντει----Αζηχὴς----Ο. 24. ἢ para δῆ 
τινα Κυπρις Ayatiadwy ανιεῖσα. E. 422. SYN. © 
Αφιημι, αναπειθωῳ, αναπεμπω, παρορμαω. 
καταλείπω, εἐνδιδωμι, avaxaXao. 


qui supplex non est. not supplicating. evr’ 
avierevroc Hc.—Iph. Aul. 1002. 


avrt XiBov £oc vioc avucnroc kat ακηδῆς. Hes. 
0. 489. Syn. A0apaoroc, adpne. 


to draw up. εφθακ᾽ ανιμασσων λαοτινακτον 
ὑδωρ. Bianor, An. ii. 155. 

Aviovdog. impubes. beardless. Ἥρακλεης δ᾽ 
aviovdoy εδεικνυε κυκλον ὑπηνης. Christod. 
Ecphr. 136. An. ii. 461. 


τος ἡλιου κυκλῳ. lon. 41. 

qui sine equo est ; pedes. 
without a horse ; a foot-soldier. αγνιππον 
ἵπποτὴν τε θυματων ἄπο. CEd. C. 952. (Br. 
899.) Sw. IIeZoc. 

“Ανιπτημὶ, vel* Ανιπτᾶμαι. sursum ae to fly 
aloft; to mount. ὁ δ᾽ averwrar ανεπτατ᾽ ες 
debeoa Κουφοταταις πτερυγων ἀκμαῖς. Ran. 
1351. SvN. Avazeropat, avo φερομαι. PHR. 
Αἰθερ᾽ ees ovpavtov. Eurip. αμπτα- 
μενα παντα φροῦδα κεῖται. ib. 


ανιπτοισιν Διὶ λειβειν αιθοπα oivov. Z. 266. 
SYN. AAXovroc, ανιπτοπους. Vid. Σελλοι. 


To διπλοῦν αχθος, αειρας. Nic. Th. 650. 


rise ; to overthrow, or, be overthrown. αὐτίκ᾽ 
απὸ θρονου ὥρτο, γεροντα δὲ χειρὸς ανιστη. Q. 
O15. και νῦν πολις pev πᾶσ᾽ ἀνεστῆκεν δορί. 
Hec. 492. Syn. Aveyeiow, ανορθοω. μετοικιζω. 


nestly. οὐκ oi&a* τοῦ δὲ καί μ᾽ ανιστορεῖς πέρι; 
Hipp. 99. Syn. ἄνερομαι. --- διαλαμβανω. 


2 I am not aware that this word occurs 
any where among the Greek poets, except in 
the line of Homer here quoted, and the Ist 
book of Quintus Calaber. 
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θεοῖσι = Χεῖρας ανισχοντες,--- Θ. 847.  SxN. 

Ἄνεχω, ανατεινω, avujut, ανατελλω. 

Aviyvevw. indago, persequor. to trace out, to 

follow. αλλα τ᾽ avixvevov Gee ἐμπεδον, οφρα 

κεν εὑρῃ. X. 192. Syn. Ἐξιχνευω, ἰχνευω, 
εξιχνιαζω, διωκω, αναζητεω. 

AvóO0c, οὔ. ἡ. adscensus. an ascent ; re-mount- 

ing. a. o Χαριδα, τι ra νερθε ; Ὁ. πολυ σκοτος. 

ἃ. αἵ δ᾽ ἀνοδοιτι;: Call. Ep. 18. Syn. Ava- 

βασις, ἐπιβασις, ανηλύυσις. 

Ανδδῦς, ov. ὁ ἡ. inaccessus. pathless ; inac- 
cessible. καὶ Ov odove avodove στειχων. Iph. 
T. 888. Syn. ABaroc, αστείπτος, avavrne. 

᾿Ανδημων. insipiens. unwise. foolish. Τηλεμαχ᾽, 
ovd οπιθεν kakoc eoceat, ovd’ ανοημων. β. 270. 

'Avógróc. idem. 2. qui intelligi nequit. foolish ; 
unintelligible. aópaor' ηδ᾽ avonra διεπλεκε 
Oavpara spya. H.in Merc. 80. Syn. Acvve- 
τος, αῴρων, παραῴρων, εἐκῴρων, αγνωμῶων, 
αναισθητος, ευηθης, ηλιθιος, μωρος. 

᾿Ανοιᾶ. amentia. folly. πειρῶ Tuyne ανοιᾶν av- 

| δρείως φερειν. Menand. fr. 267. Syn. Αβουλια, 

| εκῴφροσυνη, παρανοια, παραφροσυνη, μωρια. 

“Ανοιγνυμῖ. aperio, resero : ab "Avoryo, sive 

| “Avotyviw. to open. oor, μέγας θησαυρος we 

ανοιγνυται. lon. 923. wore σ᾽ αλγῦναιγ᾽, avot- 
£ac, ἃ ov kak’ etpyacw λαθρα. Iph. A. 326. — 
ov yap οἵδ᾽ avewypevac! πυλας΄ A,0ov,— Hipp. 


56. SYN. ἀναπεταζω, avauoxyXevo, ava- 
| πτύσσω, oryo, διοιγω, διοιγνυω, διανοιγω, 
| ὑπανοιγω. See φ. 47. 


|," Avoidawüpat. " Avoitéo. and Zon." Ανοιδειω. tu- 
meo. turgeo. to swell out; to be distended. 

| pvtüvec μεέλεεσσιν | avoitatvovro ταθέντες. 
Christod. Ecphr. 235. κἀπειτ᾽ ανοιδῆσάν τε 
(sc. κῦμα), και περιξ aópóv. Hipp. 1210. 
yoyyvXot εκφαινουσιν ανοιδειοντες οπωρῆης. 
Nie. Th. 8δδ. Syn. Ἑπανοιδεω, διοιδεω. 

“Ανοικιζω. instauro, re-edifico. to rebuild. In 
med. & pass. migro, habitationem transfero. 
to migrate ; change one’s abode. δια ταῦτα 
μὲν τοι δεῦρ᾽ ανοικισθεὶς εγώ. Av. 1351. Syn. 
Ll. Ανακαινιζω, ανορθοω. 2. απερχομαι, μεθισ- 
TAAL, μετοικεω. 

“Ανοικὄδομξω. instauro zedificium. to rebuild ; 
repair. καιναῖς πλινθοισιν ανοικοδομεῖν. Pac. 
90. SxrN. Avadepw, ανακτιζω, ανασκευαζω. 

"Avowr£óc. verbal.ab Avovyo. ανοικτέον Tad’ 
ἐστι, kat τολμητεον. lon. 1387. 

"Avowrippov, & Avowroc.immisericors. merci- 
less ; without pity. Ivoi, ανοικτιρμων τις educ 
θεὸς, ἡ Μελικέρτεω. Antip. Sid. An. ii. 35. 
avotroc, 0c μ᾽ εδησε, rov (Lamb. Dim.) πολυ- 
πονωτατον βροτῶν. (Troch. Hephth.) Thesm. 
1092. B. 
σκληρος, σκληροῴφρων, avekemuov,  «yptoc, 
ayowOvpoc, νηλεοθυμος, ὡμοθῦμος, απηνῆς, 
χαλεπος. 

“Ανοικτρῦς. non miserandus. not to be pitied. 


1 The 2d and 3d syllables, by syneresis, 
form one only. Otherwise there would be 
an anapzst in the 4th place of a senarius. 


SYN. Δυσοίκτος, αφιλοικτιρμων,. 


| AyOAOAvZQ. 
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i»wxyo. attollo. to raise, or hold, up. — πᾶσι | ove’ avourpov τ᾿ ἐκβαλλοντων daxpvoy. Iph. 


1:997. 

" Avowroc. adv. sine misericordia. without pity. 
κεῖται ανοικτως"---(Εα. T. 182. Syn. AvgAeoc, 
γηλειως, AVOLKTEL. 

"Avoipokrti. adv. impune. without groans, or 
complaint ; with impunity. τλῆναι καθ᾽ ἡμῶν 
ὧδ᾽ ανοιμωκτι χανεῖν. Aj. 1227. 

Ανοιμωκτῦς. indefletus. unlamented. εἐτλὴης 
ανοιμωκτον ανδρα θαψαι. Choeph. 481. Syn. 
AkAavoToc. 

"Avowtüc, verb. referendus. tobe referred ; 
carried back. — εκεῖσ᾽ avowr£ov, Oc. s£zoo- 
cac μ᾽ ες $a0c,— Herc. F. 1221.—aAX' avot- 
στέος Xoyoc. Eur. fr. inc. 125. 

"Avotrpío. cestro-exstimulo; ad furorem 
adigo. to transport with fury. «ire, θοαὶ 
Avoone κυνες" — ανοιστρησατέ νιν. Bacch. 
975. SYN. Owrpto, παροξυνω. 

“AvonGia, sive potius," AvoXGug. infelicitas. un- 
happiness. adwe rot προς ἀνολβιῃ, 0apcoc 
δὲ προς ολβῳ. Hes. s. 819. SvN. Avoruyia, 
αθλιοτης, αεθλοσυνη. 

“AvorBide, & ~AvodBoc. infelix. unfortunate; 
miserable. τὸν δαιμον᾽, οὗτος ἧσσον tor 
αἀνολβιος. Eur. Antig. fr. 15. αβουλος, ovd 
ανολβος, ὁστιςες κακόν. Soph. Antig. 1026. B. 
SYN. ἄθλιος, ανωφελητος, avonroc. 


|"AvüXt0p0c. abexitio immunis. exempt from 


death. τοὺς δ᾽ edo’ ovkeri παμπαν αἀπημονας, 

ovd ανολεθρους. N. 761. SYN. Αβλητος, σῶος. 

exclamo, vel terroris, vel re- 
pentini gaudii caussa. to shout for joy, or 
shriek from fear. στρατος 0, — ανωλολυξε 
rov νεανίαν. Soph. Elect. 750. Vid. et 
Trach. 205. Br. Syn. OdoAvgZw, εξολολυζω, 
αιαζω, oXoóvpopat, ow lw. 

Avopat(prima ancipiti) ?. perficior. Vid. Avvo. 
ahd’ comer’ para yao vv£ avsrat, ἐγγυθι δ᾽ qoc. 
K.251. ὁππως Ἥφαιστος 7 εθελοι, kat epyov 
ἄνοιτο. X. 478. SYN. Avvopat, τελεομαι. 


᾿Ανομβρηεις. pluviosus. bringing rain. πολλάκι 


de βοοντῇσιν ανομβρηεντος Ολυμπου. Alex- 
iph. 288. 

“Ανομβροῦς, ov. 6 7. imbribus carens. not wa- 
tered by the rain. — ὧν poar- Καρπιζουσιν 
ανομβροι, Bacch. 406. 


| " Avópia, ac. ἡ. iniquitas, impietas. lawlessness ; 


iniquity. aAXoc δὲ τις ματαιος, ανομιᾳ Opacvc. 
Iph. T. 275. Syn. Αἀδικια, δυσνομια, παρα- 
vopnpa, kakovpyta, κακουργημα, αθεσμοσυνήη. 

"Avoupdróc. oculorum expers. deprived of 
eyes.—avno 00 avopparoc. Phil. 877. Syn. 
Αφωτιστος, adaoc. 

"Avópgóc. improbus. lawless; criminal. a6coc 
γ᾽ avopoc, ἄχαρις ὁ $0ovoc. Andr. 491. Syn. 
Exvopoe, vapavouoc, αδικος, αγνωμων, εκ- 
θεσμος. PHR. Αθεμιστια ειδως.---ὑπερφιαλος 
kat ἀπιστος. Hom. 

"Avüpwc. contra fas et jura. illegally ; unjustly. 
λεχεων, & σοι προλιπὼν avogoc. Med. 1000. 


? Vid. Heyn. Obss. ad 1l. citt. et Exc. 1. 
ad P. p. 403. 
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“Avopowe. dissimilis. unlike ; dissimilar. εξ 
ἰσοτητος αληθειῃ συναγουσ᾽ ἀανομοια. Orph. 
H. 61. Syn. Ανισος, αεικελιος, ἑτεροῖος, 
αλλοῖος, απεοικώς. 

"Avóvyróc, ov. 6 ἡ. inutilis, calamitosus. use- 
less; mischievous. avovgrov amo Τροίας 
—yapov. Orest. 1515. 
ματαῖιος, acvuóopoc, axproroc. 

“Avooc. contr. usitatius, "Avovc. insipiens, ve- 
cors, senseless; foolish. vzvr(, ὡς ἄνοον 


Koaduny exec ; οὐδὲ vv τῶν περ. ᾧ. 441. Syn. | 


Αφρων, λαθιῴρων, ανοημων. 

“Ανδπαιᾶ. according to some, an eagle or swal- 
low. Others adverbially, out of sight instant- 
ly. ορνις δ᾽ ὡς ανοπαια Owzraro:—Aa. 390. 

“Avopyiacroe, οὔ. ὁ ἡ. non initiatus. uniniti- 
ated in the sacred mysteries. ra τῆς Αφρο- 


Oirng tgp’ ανοργιαστά σοι. Lysist. 894. Syn. | 


Ατελεστος, apunroc. 
“Avoo$ow. sursum erigo. 2. dirigo. to erect 
anew ; raise up. rectify, correct. — rov δ᾽ 


Αφροδιτα - HON avop0Gcav— Theoc. 1. 139. | 


SYN. Avorn. — αἀπευθυνω. 

“Ανορμῦς. ὁ ἡ. importuosus ; ez fig. improspe- 
rus. wanting a haven, or anchorage for ships. 
ανορμον εἰισεπλευσας, εὐπλοιας τυχών ; (Βα. 
T. 422. B. Syn. Δυσορμος. 

"Avópove. exsurgo. 2. prosilio. to start up ; 
arise suddenly. —rotot δὲ Νέστωρ - Hóvez gc 
avopovuce-A. 248, SYN. 1. Avwor pu, εξεγειρο- 
μαι. 2. ἐκθορεω, αναπηδαω, avaicco, avoppaw. 

“Ανδρῦδφῦς, ov. ὁ ἡ. tecto carens; altus. roof- 
less. χλωραῖς ὑπ᾽ ἐλαταῖς ἀνοροφοις civrat 
πέτραις. Bacch. 38. 

“AvooradZw. incipio in altum ferri. to exult ; 
to be proud. a. ανωρταλιζες, κἀκερουτιας. b. 
eyo; Equit. 1344. Syn. Μετεωριζομαι, επαι- 
popat, μεγα ópoveo. — ορχέομαι (κουφως). 

"Avüpvcoco, Avópvrro. effodio. 2. subverto. to 
dig up; to overthrow. πωλῶ yavXóv, κτῶμαι 
σμινυην, Kat Tac ὑδριας avoguttw. Av. 603. 
SYN. E£opurrw. 2. avarpemo, ανασκαπτω. 

“Avopyéopat. exsilio. to leap up ; to dance. 
εγὼ δ᾽ ανηλαλαξα, κἀνωρχησαμην. Eur. 
Supp. 719. Syn. AvaXXopat, αναπηδαω. 

“Ανδσϊδς. profanus; sceleratus. impious; wick- 
ed. εγὼ δ᾽ ανοσιός ειμι μητέρα κτανων. Orest. 
540. SYN. ἀνοσιουργος, καταρᾶτος, μίαρος, 
ἄνιερος, avayvoc, αθεος, αδικος, αλιτημων. 

"Avüctoc. adv. impie, scelerate. wickedly. 
αλλ᾽ oi μεν εκβαλόντες avocwc eue. Philoct. 
257. SYN. AceBwe, utapoc. 

"Avócóc, ov. 0 ἡ. Poet. "Avovcóc. immunis a 
morbis ; innoxius. exempt from illness; not 
unwholesome. καὶ ταῖς μὲν αλλαις avococ 
ἣν λοιβη θεοῦ. Ion. 1201. SN. Ανοσητοο, 
αβλαβης. 

“Avoornroc. unde rediri non potest. from 
whence there is no return. ες rov avoornror 
χῶρον εβης eveowy. Antip. Sid. An. ii. 37. 

"Avocrípoc." Avooroc, ov. ὃ ἡ. reditüs expers. 
whose return is not to be looked for. óc κεῖ- 
vov δυστηνον, avocripov oiov εθηκεν. ὃ. 182. 
και νύ ke δὴ παντας T oXecav καιεθηκαν avoc- 


SYN. Avwdedye, | 
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τους. w. 527. SYN. Avoornroc. — avetodoc. 

—  ανυποστρεπτος. 

|Avórórvíe. lamentor. to cry ororoi; to 

lament loudly. τί ταῦτ᾽ ανωτοτυἕας ἀμφὶ 

Λοξιου ; Agam. 1083. 

|"Avováróc. sine auribus. without ears. — 

| Éoavov - Τρισκελὲς, avroóNotov, avovarov'— 

Theoc. Ep. 4.- 

|"AvovO£rgróc. repudians admonitionem. not 

| to be admonished. ανουθετητον ἐστιν ἡ πο- 
vnoia. Sent. Syn. ἄνήκεστος, απειθης. 

"Avovráróc. and Ion." Avovrnroc. non vulnera- 
tus. unwounded. ὅστις er αβλητος και avov- 
τατος οξεὶ χαλκῷ. A. 540. SYN. Ατρωτος, 
αβλητος, αθραυστος, ασχεθης. 

“Avournri. adv. sine vulnere. without a wound. 
Ἕκτορος" ovÓ' apa ot τις ανουτητί γε παρεσ- 
τῇ. X. 871. 

“Ανόχλιζω. vecte submoveo. to raise with a 
lever; to lift up. δὴ ror ανοχλιζων τετρη- 

| xoroc οιὅματος óAkove. Apoll. 1.1167. Syn. | 
Ανακινεω, ανακοπτω. ᾿ 

“Ανοχμαζω. gesto tollens in altum. to carry, 
or hold up. μή pe τὸν Aiavr&ov avoypac- 
σειας, ὁδῖτα, Ierpov,— Agath. An. iii. 62. 
SYN. Avato. 

Avra, item ἄντην. adv. et prep. coram ; ex 
adverso; palam. in presenceof; over against; 
before. aAXort óowiccovca, Tor ειδεται av- 
ra πελιδνή. Nic. Th. 238. μή σύ γε 0apca- 
Aéoc περ ewy θελε βημεναι avr:v Mawopevov, 
— ibid. 474. 

AvrdyOptvo. adversarium me gero. to con- 
tradict. avrayopsv&w τοῖς apyovouv. — Ran. 
1104. (Br. 1072.) SvN. AvriXaXo, προσλα- 
ew, karaXaXeo. — kakoXoyeo, βλασφημεω. 

Ανταγωνιστης. adversarius, rivalis. an oppo- 
nent; competitor. eyov ἔρωτος avrayovic- 
την peyav. Troad. 1006. Syn. Αντιδικος, 
εχθρος — αντεραστης. 

Ανταιᾶ. Nom. Pr. ἡ ‘Pea. Avrata, βασιλεια, 
Θεὰ, πολυωνυμε μῆτερ Αθανατων τε θεῶν, ηδὲ 
θνητῶν ανθρωπων᾽ κ. X. Orph. Hymn. 

Ανταῖος, ἃ, ὅν. adversus. placed opposite to. 
αποδος, ἵν᾽ ανταιαν - Ἐρεισω πλαγαν. Andr. 
844. SYN. διανταῖιος, εναντιος, αντίπαλοε, 
aAVTAYWVYLOTNC. 

Ανταιρω. contra attollo. to rise up against. 
τίς τοσον αντᾷραι και προς Ἔρωτα paxny ; 
Meleag. An. i. 28. 

Avrákovw, Αντακρδαδμαι. vicissim audio. to 
listen in turn, or again. εἰ δ᾽ οἰκτρὰ πασχειν 
φὴς, Tad avrakové pov. Hec. 320. 

Ανταἀλᾶλαζω, Avrdiw. vicissim, vel contra, 
clamorem attollo. to reply by a shout to 
another; to resound. αντηλαλαξε νησιωτιδος 
meroac-Hyw'—Pers. 388. See Pind. Pyth. 4. 
950. SYN. AvriBoaw, αντιαχεω, avraviaw. 

Ανταλλαγμᾶ. ro. commutatio. an exchange. ro 
πληθος, ανταλλαγμα γενναιου prov. Orest. 
1169. Syn. ἀλλαγή, ανταλλαγη, αμοιβὴ, 
διαμειψις. — λυτηριον, ἀποινθν. 

Ανταλλασσῦμαι. permuto; vel, permutatione 
accipio. to change ; or receive in exchange. 
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n γῇκαλυπτων, Üavarov ανταλλαξεται. Phoen. 
1618. 

᾿Ανταμειβῦμαι. gratiam rependo ; respondeo. 
to requite ; reply. oc ελεγεν βασιλεια. ὁ 
δ᾽ ἀανταμειβετο rowc. Theoc.24. 71. Syn. 
ἀμειβομαι, avraXXarropat, αντισηκοω, avrt- 
δεχομαι---αποκρινομαῖι. 

Ανταμοιβὸς. Jon. Αντημ. remuneratorius. in 
return, or exchange. τοῦτο rot αντημοιβον 
ἁλιπλοοι ovvop’ εἐθεντο. Call. 4. 52. 

Αντᾶἄμυνομαι. vicissim auxilior, vel, ulciscor. to 
defend, or avenge one’s self. ὡς καὶ τὸν 
εχθρον ανταμυνωνταῖι κακοῖς. Ant. 654. 

Avravay -o, et -ὅμαι. apud pure Grecos, ob- 
viam hosti prodeo, vel solvo; de classe. 
Sed in l.c. vicissim, sive, e contrario fero; 
de elephante. tosail against; to bring in an 
opposite direction. Apsoc, evvojugc, avrav- 
ἄγει πατέρα. Philipp. Thess. An. ii. 220. 

Avravadidwpi. remitto. ut in reciprocatione 
serre. to give back, or in return. sozovóa- 
κατον᾽ καθ᾽, ὡς πριων, 6 μεν ἕλκει, ὁ δ᾽ avr- 
avedwke. Vesp. 694. 

AvrüvaXwko. vicissim perdo. to consume, or 
destroy in return. ty’ avravaXecopsv, ot ue 
προύδοσαν. Orest. 1163. SYN. Avravatptopat. 

AvrüvüzNEko. vicissim innecto. to entwine in 
return. καὶ σελίδος νεαρῆς θερισας oraxvv, 
αντανεπλεξα. Phil. Thess. An. 11.211. 

Αντανιστᾶμαι. resisto. to stand against ; re- 
sist. Eport μὲν νῦν ὅστις avravwrarat. Trach. 

. 448. SYN. Αγθισταμαι, avricrarew, avreyxo, 

| avriBawo, ἐναντιοῦμαι, αντιτασσομαῖι. 

! Avrüvio, pro Avdrdvio. extendo. to extend. 

|! εἶπε, kat avravvcaca θεὰ μεγαν vil/o0 πῆχυν. 
Call. 1.30. Syn. Avarsivw, avaósoo. 

^Avra£(óc. existimatione par. equivalent to. 

| τητρὸς yàp avijo πολλῶν ανταξιος aXXov. A. 
514. SYN. AÉtc, ἰσοτῖμος. 

᾿Ανταἀπῦδιδωμϊ. rependo. to give back ; repay. 
χρησαμενὴ yap ὕφῃνα, kat οὐκ exo avTaTo- 

|, δοῦναι. Batr. 185. Syn. ἀντιδιδωμι, αναδὲ- 
δωμι, αντισταθμῶ, ανταμειβομαι. 

Αντἄποκτεινω. vicissim occido. to kill through 

reprisal. ἀνταποκτενῶ yap ὑμῶν τῶν φιλων 
τους φιλτατους. Acharn. 827. Syn. Avri- 

| Qovtuo. 

AvrüzoXN)pat. vicissim pereo. to perish in 
one’s turn. opi, ὑβριζων τ᾽ adric avr- 

| ἀπωλετο. Eur. Supp. 743. 

songs to repay. ανδρὶ, ra δ᾽ ευστοχιὴῆς 
ανταπετισε βελη. Bian. An. ii. 156. 
Avraoxéw. par sum adresistendum. to hold 

| out against; to resist. χ᾽ οὗτος μεντοι μονος 

| ἀντήρκει, rore uev πιπτων,τοτεδ᾽ ουχί. Eq. 540. 

|Avravy£o. splendorem remitto. to reflect 

| light. αἀπεχε $acyavov: vtXac γὰρ δεινὸν 
ανταυγεῖ óovov. Orest. 1533. Syn. Αντι- 
| Aag 0, προφαινω. 

.Avravygc. splendorem remittens. shining ; 

| radiant. γυναι, τί εἴπας ; στρεψον ανταυγεῖς 

κοραρ. Thesm. 902. B. 
|Avravddw. respondeo. to answer; to speak 
in turn. ζῶντας θανοῦσιν obvtk ανταυδᾷς 
| 
j 
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wa, Soph. El. 1507. Syn. Ανταμειβομαι. 

Ανταφιημῖ. vicissim emitto. to send back in 
return. ῳκτειρα, καὐύτος ανταφῆκα σοι παλιν. 
Iph. A. 478. 

Avrayéw. Dor. pro Avrnyéw. resono. to re- 
echo. cvOai andovidec μινυρισμασιν αντ- 
αχεῦσι. Theoc. Ep. 4. 11. 

Avrdw. occurro. 2. cum genit. consequor. to 
meet, or meet with. avrnow yao εγὼ τοῦδ᾽ 
ἀνέρος, oópa δαειω. Ii. 423. SYN. Avroyat, 
cvvavropat, ox avropat, azavrao, cvvavrao, 
avriuoXeo, αντεπεξερχομαι. 2. eztrvyxyavo, 
προστυγχανω. 

Avrecd. ab alis dicta Σθενοβαια. name of 
Pretus’ wife. τῷ δὲ γυνη Προιτον erepyvare, 
ot Αντεια. Ζ. 160. 

Αντεικαζω. vicissim adsimilo. ts liken one in 
turn. ὁ δ᾽ avakpayov, avrgkac αὐτὸν παρ- 
νοπι. Vesp. 1811. Syn. Παρεικαζω, avrt- 
παραβαλλω, --- ανασκωπτω. 

Αντεινω. for Avar. to hold forth. βριθὺν ὑπὲρ 
κεφαλᾶς αντετακε χαλυβα. Ep. ad. 297. Jac. 

Αντειπεῖν. contra dicere. to address in return, 
or in opposition ; to contradict. ov βουλομαι 
TOV μαντιν αντειπεῖν κακῶς. Ant. 1065. Syn. 
Κατειπεῖν, αντερεῖν. Vid. ἀντιλέγω. 

Αντεισφέρω. vicissim confero. to contribute 
in one's turn. εἴτ᾽ αναλωσαντες, οὐκ avr&to- 
φερετε τὰς εισφοράς. Lysist. 653. 

Αντεκκλέπτω. vicissim furor. to steal by way 
of reprisal. αντεξεκλεψαν Aomaciag πορνα 
δυο. Ach. 526. 

Αντελλω, for" Ανᾶτελλω. extrudo. to put forth. 
— sri Xvoaovrag wovove - ἀντελλων. Apoli. 
2. 44. 

Avr£odviZópat. rependor. to be requited. Vid. 
Epa»i£o. ομμασιν aXXorgtotc αντεραγιζομενος. 
Leon. Alex. 4n. ii. 197. 

Avrípacric. semulus alicujus in amore. a 
rival. Ὁ. σὺ δ᾽ εἴ τίς ἐτεόν. C. αντεραστὴς 
τουτουΐ. Equit. 732. SYN. Ανταγωνιστῆης. 

Avréodw. vicissim amo. to rival another in 
love. kat pny ερῶντι γ᾽ αντερξῖς ἵππων εμοι. 
Rhes. 184. 

Αντεργύλαβέω. contendo cum aliquo in re- 
demtura operis faciendi. to compete with 
another in undertaking a work. Posidipp. 
ap. Ath. p. 662. a. 

Αντξρειδω. innitor. to hold firm against. 
αντερειδὲ νῦν βασιν ofnv.—Phil. 1403. Syn. 
Ἄντεχω, avOwrapgat. 

Avr£oée. contradico. to contradict. ἐσθλῆς 
yap, οὐδεὶς αντερεῖ, καὶ σωῴφρονος. Alcest. 
618. SYN. ἀντιλέγω. 

Avrépvopat. pro aliquo redimo. to ransom. 
πιστος ανὴρ χρυσοῦ TE Kat ἀργυροῦ avTEQU- 
σασθαι - AÉvc— Theog. 77. 

Avréyw. detineo, duro. to restrain; δ' neut. 
to hold out, continue. αλλ’ ἐστ᾽ av awy 
οὑμὸς αντεχῆ; γυναι. Alc. 338. SYN. Διαμενω, 
διαρκεω, διαχρονιζω. 

Ayréxopat. inhereo. to hold firmly ; to attach 
one's self to.—eyw δ᾽ 'H-pakAeoc avrexopat 
mpoópovoc. Nem.1. SYN. Avrtxo, ἀσπαζο- 
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μαι, περιποιεομαι. 

Αντηλϊὸς. usitatius, Ανθηλδς. Orientem spec- 
tans. eastern. οἱ δ᾽ éozrepovc αγκῶνας, οἱ δ᾽ av- 
τηλιους. Aj. 816. avro θεοι. Eur. Mel. fr. 

Αντηρέτης. adversarius. an opponent. αντηρε- 
rac exOpoict rov ueyav τροπον. Sept. Th. 289. 
SYN. ἄντιπαλος, αντιστατης, ανταγωνιστης. 

Αντηρης. oppositus. coutending with ; opposed 
to. καὶ μοι yevour’ adeXgov αντηρὴ λαβεῖν. 
Phen. 761. Syn. ἀνταῖος. — ισοκτυπος, 
αντιτυπος. 

Αντηρϊδες, ων. αἱ. Exp. columelle frenorum. 
a pillar, or buttress.— αἱ δ᾽ ἐρεγκον e£ αντηρι- 
δων-Θυμὸν πνέουσαι. Rhes. 785. See Musgr. 

Ayrnyéw. resono. to re-echo.—avríka δ᾽ αἰθὴρ 
Xadkeoe avrnynos διαπρυσιὴν ολολυγην. Call. 
4.958. SYN. Aviaxo. 

Avriafw, easdem prorsus significationes cum 
Avraw, et Aytiaw obtinet, nisi quod, 2. Αντιαζω 
apud scriptores Homero seriores obtestandi 
vim acquisiverit. to meet. to beseech. 1. εν 
παντεσσι δολοισι, και et θεὸς αντιασειε. v. 291. 
2. καί σ᾽ αντιαζω πρός τ᾽ εφεστιου Διός. Aj. 
499. SYN. ἀνθιστημι, evavrtoopat, avTopat. 
2. ἱκετεύω, παρακαλεω. 

Avridvapá. virago. epithet of the Amazons. 

ἡματι τῷ, OTE AN Ges Αμαζόνες αντιανειραι. 
T. 189. 

Avridx£o, Avridxo. clamo versus aliquem. to 
shout in reply, or opposition. | a6poo: αντι- 
aynoav.— Apoll. R. 2.827. Syn. ἀντιβοαω. 
---αντιλεγω. 

Avridw. occurro ; obsisto; consequor. to meet; 
encounter as a foe; meet with, obtain or 
partake of. δυστηνων δὲ τε παῖδες Ep μένει 
αντιοωσιν. Z.127. SYN. Απανταω.---ανθιστα- 
μαι.---μεταλαμβανω, εφαπτομαῖι, ἐπιτυγχανω. 

Avriflatvw. obnitor. to march against ; resist. 
— αλλ᾽ ἀαντιβας, - Ἑλᾷς προθυμως. — Ran. 
204. Syn. Αντεπιβαίνω, αντιτεινω, av0- 
LOTAPAL, αντικειμαι, EVAVTLOOMAL, AV TUTT QA T T C. 

Αντίβαλλω. me oppono. to resist ; confront ; 
compare. εἰ δὲ σε μισῶ, kai μὴ περὶ coU 
μαχομαι povoc αντιβεβληκώς. Eq. 764. SYN. 
Παραβαλλω, αντιτιθημι. ανθισταμαι. 

Αντβιαζῦμαι. reluctor. to struggle against. 
χείλεσιν, ov φιίλεεις much nus: Strato, 
An. i1. 365. 

Avripiny, AvriBiov. adv. ex adverso. 2,in con- 
spectu. front to front; in presence of. avri- 
βιην ελθόντε, cvv ἐντεσι πειρηθῆναι. E. 220. 
αντιβιον μαχεσασθαι εν avy δηϊοτῆτι. Y. 20. 
SYN. Αντιβιᾳ, avra, avTny, αντικρυ. 

Αντϊβιδς. contrarius. contending against ; op- 
posite. we οἵ γ᾽ αντιβιοισι uaxsocapsvo επεεσ- 
σιν. A. 804. SYN. Avruoc, ανταῖος, αντιθετος, 
αντιξοος, ἐναντιβιος, αντιμαχος, αντιστατης. 

Αντιβδαω. contraclamo. to cry out against ; 
re-echo. Ayw δ᾽ αντιβοασεν, ἀπωλετο καλὸς 
Αδωνις. Bion. 1. 38. Syn. Avradw, avn- 
γέγωνεω, αντιμυκαομαι, αντικλαγγω. 

Ayrigodew. occurro. 2. supplico. to meet. to 
supplicate earnestly. Ἰδομενεὺς δ᾽ apa οἱ dov- 
ρικλυτὸς αντεβολησεν. N. 210, στῆθ᾽, αντιβο- 
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λῶ σε, or O.—Plut. 444. Syn. Avtiaw, 


συντυγχανω. 2. avriacw. 
Avriyoapy. accusatio ejus a quo ante reus | 


factus sis, &c. a plea, in law. πραγματα κἀν- 
r.ypaóac. Nub. 472. 

Αντὶδερκόμαι. fixis oculis video. to look stead- 
ily upon. aÀX' óc μενων βλεπει τε κἀντιδερκε- 
ται. Herc. F. 168. 

Αντἴδεχδμαι. vicissim accipio. to receive in 
one's turn. φιλας χαριτας εδωκα, κἀντεδεξα- 
pny. Iph. T. 1222. Syn. Αντιλαμβανω. 

Avridivackw. contraria doceo. to teach in op- 
position. λΛᾶσος ποτ᾽ ayredwWacke, και Σιμω- 
vuonc. Vesp. 1410. 

Avrididwut. rependo. to give back; repay. 
a δ᾽ ἀντιδοῦναι δεῖ σ᾽, απαιτουσὴης tov, 
Akovcov,— Hec. 271. Syn. ἀναδιδωμι, αντ- 
αποδιδωμι, αντιδραω, ἀμειβομαι. 

Avrióixóc. adversarius in lite. the opposite 
party in alaw-suit; an opponent. ὅπως azo- 
στρεψαις av αντιζικων δικην. Nub. 774. SYN. 
Αντιβιος, αντιπαλος, exOooc. | 

Avriüopóv. cuticula. the cuticle. καὶ kapvov 
χλωρῆς αντιδορον λεπίδος. Zonas, An. 11. 80. 

Αντὶδοτον, ov. το, $C. πῶμα. Avridoroc. ἡ. $C. 
ποσις. medicamentum, quod adversus fna- 
lum aliquod datur. given as a remedy ; an 
antidote. τοῦτο γάρ ἐστι κακῶν φαρμακον av- 
τιδοτον. Ep. ad. 80. Jacobs. SYN. AvriXvrpov, 
akoe. 

AvriüovAevo. vicissim inservio. to serve in re- 
turn. dvornvoc, ὁστις μὴ vriovXcust, τεκνων" 
Eur. Supp. 362. 

AvriüovAóc. qui loco servi est. one, who acts 
asaslave. κἀγὼ μεν αντιδουλος" —Choeph. 
133. Sw. Ico8ovXoc. 

AvridovzOc. ὁ ἡ. contra sonans. re-echoing. 
αντιδουπον ἐσσεται. Pers. 120. 

AvríOpdw. vicissim facio. to return good for 
good, or evil for evil. καὶ τοῖς γε Τροίᾳ, τοὺς 
παθόντας αντιδρᾷν. Andr. 488. SYN. Avrí- 
διδωμι, ανταποδιδωμι, αντεκτιω. 

Avridwoovpat. remuneror. to recompense. 
εσθλῷν αμοιβὰς αντιδωρησαιατο. Hel. 158. 

Αντίθαπτω. sepelio ex adverso. to bury op- 
posite. δεξια δ᾽ αντεταφὴ γηραὸς ἵππομεδων. 
Ep. ἀδ. 707. 

Αντῖἴθξος. eequiparandus Deo. god-like. ΤΤερ- 
seve τ᾿, Apyroc TE Kat αντιθεος Θρασυμηδης. 
y. 414. Syn. Θεοεικελος; θεοειδης, θεῖος, δαι- 
μονιος, evOeoc, ζαθεος, ἡγαθεος, ηθεῖος, θεο- 
σέπτος, θεοτιμητος. 

Avrifécic, ἕως. ἡ. oppositio. opposition. 
gwvac, και σθεναρὴν ex χερὸς αντιθεσιν. 
Strato, An. ii. 369. 

Avridzw. adversum curro. torun against an- 
other. απλαγέες δ᾽ ἑκατερθε, και ἀαντιθεοντες 
αλῆται. Ἐρ. ἀδ. 577. 

Avríüpo0c. ὃ ἡ. vicissim, vel contra, sonans. 
resounding, re-echoing. avri0povv πτανοῖς 
ὑστεροφωνον oma. Satyr. Thy. An. ii. 276. 

Αντιθυρετρῦς. 6 T. vicem januse preestans. 
serving as a door.—W£ov αντιθυρετρον. Nonu. 

Avri0UpOv, ov. ro. januce oppositum. opposite 


ANT 

| the door. στῆ δὲ κατ᾽ ἀντιθυρὸον κλισιης 
Ὀδυσηὶ φανεῖσα. π. 159. 

Αντκαθευδω. iterum dormio. to fall asleep 

. again. εξ ov vov πενιην, avrtkaÜ0cvóe παλιν. 
Macedon. An. iii. 121. 

Αντϊκαταθνησκω. vicissim morior. to die in 
return. kai τοὺς kravóvrac αντικατθανεῖν 

- δικην. Choéph. 142. 

AvrikéAevOOc. obvius. moving in an opposite 
direction. 1 διαμετρησῃ $ascw ó$aoc avrwe- 
AsvOov. Man. 4. 74. SYN. Avrtoc, ἐναντιος. 

Avrikevrpóv. stimuli vim babens. acting asa 
stimulus. τοῖς σωφροσιν γὰρ αντικεντρα 
γίγνεται. Eumen. 130. 

Avrikgósve. colo vice alieujus. to regard 
equally with, or instead of. δεσποιν᾽ ὁμως 

| ovo, αντικηδευω πατρος. lon. 733. 
Avrikgovcco. edico contra. to issue an edict 

against. κούδεν Κρεων τοῖσδ᾽ avrexnovier 

λογοις. Eur. Supp. 673. 

|! AvrikAaZo. reboo. tore-echoloudly. πετραισιν 

| avrtkAayÉcv'— Andr. 1145. SvN. Avrigoao, 
avakXaCo, αντιαχεω, αντικτυπεω. 

 AvrikAed. Nom. Pr. the mother of Ulysses. 
AvroXAvkov θυγατὴρ μεγαλήτορος Αντίκλεια. 
λ. 88. n 

| AvrikNiwe. ex adverso adnuo. to make a 

signal in return; to exchange nods. καὶ 

παλιν avrtkNMwev' ὁ δ᾽ εἐνδοθι θυμον tavOn. 

Musee. 107. 

|| Avrikvgpióv. pars cruris anterior ; tibia. the 

|| shin. νῦν δ᾽ ἐπειδὴ τοὐμὸν non στεῤῥον αντι- 

| κνημιον. Acharn. 219. 

| Avricvovoodpa. obluctor. to arm against. 

κιμδυνους, ανεμοῖς αντικορυσσομενος. Leon. 

Al. An. ii. 196. 

| Avrikodréw. contra fas habeo. to hold against. 

|| μῆτερ, μητρυιῆς χαλεπὸν τροπον αντικρατοῦ- 

|| ca. Ep. ἀδ. 98. 

᾿Αντικρῦ, et vi Ceesuree, Αντικρῦ. adv. e re- 

|-gione. 2. omnino. 8. contra. over against ; 

| directly; plainly. 2. δεξιὸν, avrixpv διὰ θω- 
| ρῆκος yvaXow. E. 189. 3. μή τι σύ γ᾽ a0ava- 

|| rOtct θεοῖς αντικρῦ μαχεσθαι. ib. 130. 

|Avríkp)c. munquam ap. Homer. rariss. ap. 

Tragicos. aperte. 2. prorsus. openly; witha 

negat. not at all. εγὼ δ᾽ ὅπως pev avrikpvc 

|| rad? aweow. Cho&éph. 199. 2.— o? διοισοντ᾽ 

|| avrucove. Plut. 384. 

| Avruróovóc. vicissim interficiens. slaying in 

turn. ἀντικτονοις ποιναῖσι φιλτατου πατρός. 

Eum. 467. 

| Avrecruméw. edo fragorem contra. to thunder 
against. we δὲ δαϊζομενοις Μαραθὼν avrt- 
κτυπε Περσαις. "Thestet. An. ii. 515. 

Avrixipd, ac. 1. Anticyra, (the penult. short 
in Latin, long in Greek.) a town or island 
in the Malian bay, famous for hellebore. 

|| Also, the name of a courtesan. Xovo.da, Ko- 

|| govgv, Avrwvpav, Icxada. Menand. Kan. 

Avrikvpo. occurro. to light on; to meet. pyre 
arovroc αντεκυρσεν. CEd. C. 1680. Br. Syn. 
Enirvyxavo, ἐπερχομαι. 

AvrihaZopat, Αντίλαζύμαι. prehendo. to lay 
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hold of; to take a part in. αλλ᾽  avriXaZov 
kat πόνων tv τῷ pepe. Orest. 446. Syn. 
Ἄπτομαι. — αντιλαμβανομαῖι, επιχειρεω. 

Avritaxrigw. recalcitro. to kick against. καὶ 
moc πληγεὶς UT οργῆς αντελακτισεν TOY. 
Pac. 612. 

AvrikapBavw. recipio, vicissim, sew, permu- 
tatione. to take in exchange. 

AvrilagfM&vóuav prehendo; vindico mihi; 
percipio. to seize; perceive. κἀπειτ᾽ emap- 
θεὶς αντελαβετο τοῦ θρονου. Ran. 777. Syn. 
Αντιίλαζομαι, προσλαμβανω. --- διαδέεχομαι, 
κταομαι, τυγχάνω. 

Αντἵλαμπω. vicissimsplendeo. ἰο reflect light. 
οἱ δ᾽ αντελαμψαν, καὶ παρηγγειλαν προσω. 
Agam. 802. SYN. ἀναλαμπω, ἐκλαμπω. 

Avriiéyw. contra aliquem dico. to reply ; 
contradict. to’ avriXe£av —CREd. T. 409. 

Αντὶλεκτεον. verbal. a preced. to be gain- 
sayed, or denied. φιλῶ πολιν τηνδ᾽" ovóiv 
avriXekrtov. Heracl. 975. 

Αντἴλξων. Nom. Pr. the name of a fellow in 
Aristophanes. a. εγὼ yap avri τοῦ Aeovroc: 
ειμί σοι. b. Και πῶς p’ εἐλεληθης Αντιλεων 
γεγενημένος ; Eq. 1044. 

Avridoyéw. contradico. to contradict.—zóc 
εἰδὼς αντιλογησω ; Antig. 383. Syn. Avr- 
εἰπεῖν, αἀντιφασκω, αντιφημι, αντιφωνεω, 
αντικειμαι, αντιτεινω. 

AvriAOyikOc. disputandi peritus. disputatious. 
k&vriXoywoc, καὶ τοῦτο τοὐπιχωριον. Nub. 
1173. Syn. Διαλεκτικος, ἐλεγκτικος, a yxtvooc, 
κομψος, λεπτολογος. 

Avrinoyoc. contrarius. opposing, contrary. kat 
παλιναντιλογοις- Πηδῶντ᾽ ανελπιστοις rvxatc. 
Hel. 1156. Syn. Αντιθετος, αντιβιος. 

Avridoxoc. Nom. Pr. one of Nestor's sons. 
πρῶτος 0 Αντιλοχος Towwy éXev αὐδρα κο- 
ρυστην. A. 457. Ep. Αμυμων, pevexaopne, 
κρατερος, MAYNTNC, διοτρεφης, θεοειδης, εὐῴρων, 
Νεστοριδης, Νηληΐος, πεπνυμενος. 

AvriXUpóc. lyree consonans. responsive to the 
lyre. αλλα θειας avriNvpov Movcac. Trach. 
653. SYN. Avrwuupoc, avrqOoc, woXvpoc. 

Αντιλυτρῦν. redemptionis pretium ; antido- 
tum. ransom, antidote. πάντων avrivrpov 
δηεις kparsporarov εἰναι. Orph. L. 587. 

Avripgawóopat. per furorem alicui adversor. to 
rage against. Σαλμωνεὺς, βρονταῖς óc Διὸς 
avrsuavgv. Tull. Gem. An. ii. 279. 

AvriuavOdvo. contraria disco. tolearn inone's 
turn, or, contrary things. érepa δὲ νῦν avri- 
pa9ov. Vesp. 1444. 

Αντἵμξθελκω. in contrariam partem traho. to 
pull in an opposite direction. ζαλῳ και rex- 
vow αντιμεθελκομεναν. Antiphil. An, ii. 174. 

Αντὶμξθιστημί. in contrariam partem trans- 
fero; muto. to transport to an opposite 
place; to alter. ζητοῦσ᾽ αντιμεθισταναι. 
'Thesm.370. Syn. ἀντιμεταβαλλομαι, pera- 
σιθημι. μετακενεω. 

AvripédtZw. occino. to sing against another. 
κουρη, Τερψιχορης avrepedste μιτοις. Agath. 
An. iii. 37. ^ 
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Αντὶμξριζομαι. vicissim impertio. to bestow in 
return. αλλὰ od TH μικκῇ peyadtny χαριν 
αντιμεριζου. Ant, Sidon. An. ii. 12. 

Avripnydvddpa. machinis machinas oppono. 
to oppose contrivance to contrivance. Ζεὺς 
δ᾽ αντεμηχανησαθ᾽, οἷα on θεός. Bacch. 291. 

Avriyipóc. zemulus, similis. vying with ; rival- 
ling. οφθαλμον αντιμιμον ἡλιου τροχῷ. "Thesm. 
17. SYN. Icopotoc, ὁμοιος, παραπλήσιος. 

Αντὶμισξω. odi vicissim. to hate in turn. 
κεῖνος ὑμῶν αντεμισει. Lysist. 819. 

Αντὶμισθδς. ὁ ἡ- remuneratorius. by way, or 
instead, of recompense. uvgugv «or αντι- 
μισθον εὑρετ᾽ ev λιταῖς. ZEsch. Supp. 270. 

Avriporzoc. ὁ ἡ. diversi cantüs. in a different 
strain. εἴτ᾽ αντιμολπον ἧκεν ολολυγῆς μεγαν 
Kwxurov'— Med. 1178. Syn. ἀντιφθογγος. 

Avtivicdw. vicissim vinco victorem. to con- 
quer in one's turn. εἰπὲρ κρατηθείς γ᾽ avrt- 
vurjoat θελεις. Choéph. 497. 

Avni£óío. contrarius sum. to be opposed to; 
to contradict. φανεντα. Νεμεα τ᾽ ove avri£oct. 
Ol. 13. 47. 

Αντιξδῦς. ὁ ἡ. oppositus, adversus. opposed ; 
contrary. ὡς δ᾽ ore νηϊα δοῦρα Oooic avri£oa 
γομφοις. Apoll. 2. 79. 

Avriorn. Nom. Pr. the mother of Zethus & 
Amphion. Αντιοπῆ δ᾽ ereke ZijQov κ᾿ Augiova 
δῖον. Fr. Asii Samii. 

Avriüc. adversus. opposite; hostile. εἰ uy τις 
Δαναῶν νῦν Ἕκτορος avrioc εἶσιν. H. 98. 
SYN. Avraioc, αντιβιος, avrvraXoc, ἐναντίος, 
πολεμιος. 

Αντϊοστἄτξω, contra tendo. to be contrary ; 
as the wind. rore στελοῦμεν᾽ viv yap avrto- 
στατεῖ. Phil. 649. 

Avrióxed, ac. ἡ. urbs Syrize celeberrima. the 
city Antioch. Zxí περ Avrioyoto ἕπωνυμος 
Avrtoxea. Dionys. 917. 

Avrioxevópat. donor civitate Antiochie ; se- 
quor partes Antiochi. to become a citizen of 
Antioch; or, partizan of Antiochus. Χαλκεδὸς 
εκ yaujc avrioysevopevoc. Pallad. An. il. 418. 

Ayriow, -ὥ, et Avrióopat, -οὔμαι. adversor, re- 
pugno. to make head against ; resist. θηρί᾽ a- 
ποσσεύει T€ και αντιοωντα διωκει. Nic. Th. 77. 

Ayriza@ne. contrariam affectionem habens. 
of contrary feelingsor properties.—avrtra07 
Μεθεῖσα καρδιας σταλαγμον. Eum. 785. 

Αντΐἵπαις, παιδῦς. 6 7. pubes, adolescens. 2. 
puero, vel puelle, similis. one who has at- 
tained the age of puberty. 2. like a child. 
δεισασα γὰρ γραῦς, ουδὲν, αντιπαις μὲν οὖν. ib. 
38. Syn. 1. Βουπαις, προσηβος. 2. παιδὲισος. 

Αντϊπᾶλος. ὁ ἡ. adversarius in lucta; aequas 
vires habens. wrestling with ; opposed to; 
equal in strength ; equal. νῦν δ᾽ ὑμεναιων 
yooc avrvraXoc. Alc. 925. SYN. Avratoc, 
αντιδίκος, EVAYTLOC, LOOT aNOC. 

Avrizdpacyopa. med. invicem tribuo. to 
supply mutually. τοὐλλιπὲς αλληλοις avrt- 
παρασχομενοι. Leon. Alex. 4n. ii. 197. 

Avrimapeoxopat. ex adverso preetereo. to pass 
by on the other side. avrvrapspxopsvoc τὰ 
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στεφανηπλοκια. Strato, An. ii. 860. 

Avrizacyw. vicissim beneficio adficior, vel | 
maleficio. to receive like for like. δρῶν av- 
τιπασχω χρηστά γ᾽, οἵ ανηρπενης. Phil. 591. 

Αντἵπεμπω. remitto. to send back. πεμψασιν 
ἡμῖν avremep wer, ἐκλυσιν. (Βα, T. 314. 

Avrimépa et Αντἵπερᾶς, Avtinéo -αν, Ion. -nv. 
ilem, Avrintonbév. adv. ex adverso, trans. 
over against ; on the opposite side. vawy, 
ronxeujc αντιπέρην Ιθακης. Antip. Thes. An. 
ii. 118. 

Avrimépawopat. vicissim perficio. to effect in : 
turn. Strato, ibid. 1]. 877. | 

Avrinépaioc, aid, aiov. ex adverso situs. situ- 
ated opposite. τῆς δὲ πρὸς αντιπεραιαν, ὑπαὶ 
ῥιπὴν ζεφυροιο. Dionys. 962. 

Avrimérpoc. durus, ut saxum. answering the | 
purpose of βἴοπϑ.--- μήκετι τοῦδ᾽ αντιπετρου | 
Βηματος---(α. Col. 188. Syn. Icozerpoc. 


Avrizné. arcalignea. a wooden chest. koe |} 


εν avtimnyoc evtpoxy κυκλῳ. Ion. 19. Svw. | 
Κιστη, κιβωτος. ; 

AvrümAsvpüc. qui adverso est latere. on the 
opposite side. rov αντιπλευρον κῆπον Ἐυβοιας 
γεμων. Soph. fr. 

AvTimAQEÉ. ictibus erebris obnoxius. dashed 
against. στονῳ βρεμουσι δ᾽ αντιπλῆγες ακται. 
Ant. 899. 

Αντἵπνδος. spiransadversus. blowing against ; 
contrary. μή τινας αντιπνοους Δαναοῖς χρο- 
viac ἐχενῃδας. Ag. 152. 

Avrimodéc, wy. oi. qui pedes habent oppositos. 
the Antipodes.—ey δὲ μὲν avópsc- Αντιποδες 
vatovct. — Eratosth. Cyr. An. i. 478. 

Αντϊποινῦς, ov. ὁ ἡ. poenas rependens. atoning 
by punishment. Eumen. 268. Avrizowoóv. το. 
the punishment equalling the offence. Avpac 
avrimow euac. — Mec. 1065. Syn. Avri- 
δικησις, AVYTEKTLOLC. 

Avrimopéw. obviam venio. to go to meet. 
I¢udog αὖ Φυλακου δῖον yevog αντεπορῆήσε. 
Orph. 137. 

Avrizopéw. vasto vicissim. to lay waste by 
way of reprisal. κτενῶ yao αὐτὸν, κἀντιπορ- 
θησω δομους. Troad. 359. 

AvrimopÜpgóc. oppositus ultra mare. on the 
opposite side of ἃ river, strait, or sea. ev 
avrvwropÜuow med’ εἐχουσ᾽ εὐδαιμονα. Eur. 
Meleag. fr. 

Αντίπῦρδς. oppositus. on the opposite side. 
᾿Ἑλλαδ᾽ ες αντιπορον. Med. 210. 

Αντϊπροσωπὸς, ov. ὁ ἡ. faciem oppositam ha- 
bens. placed face to face. προσθε μεν αντι- 
προσωπα diinnara,—sStrato, An. il. 979. 

Avrimpopóc. qui est ante oculos. presenting 
the prow. metaph. directly before any one. 
γυναι, rad αντιπρωραδῆτάσοιβλεπειν. Trach. 
227. SYN. Evavrioc, αντιπροσωπος. 

Avrimupyoc, ov. 6 ἡ. instar, seu, vice, turris. 
lofty, like a tower. εῤῥιπτον, αντιπυργον 
επιβᾶσαι πετραν. Bacch. 1095. - 

Avrimvpyóo. contra munio. to fortify against. 
τηνδ᾽ ὑψιπυργον αντεπυργωσαν rore. Eum. 
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᾿Αντιῤῥέπω. contra pondero. to counterba- 
"| lance. νικᾷ ro κερδος, πῆμα δ᾽ ove αντιῤῥεπει. 
"| Ag. 583. 

l| Avrtppózóc. eequipollens. equivalent. λυπὴς 
"| ἀντιῤῥοπον αχθος. Soph. El. 119. Syn. Icop- 
| pozroc, avTioraQmoc. 

|Avrionxow. quasi ad zequilibrium rependo. to 
| counterpoise.— avric5gkecac δὲ oe Φθειρει 
| θεῶν ric — Hec. 57. Syn. AvricraÜyeo, αντ- 
αποδιδωμι, εξισαζω, αντιμετρεω, αμειβομαι, 
| αντιταλαντευω. Epig. 

ll Αντισπασμῦς. convulsio. a convulsion. w Ζεῦ, 
| δεινῶν αντισπασμῶν. Lysist. 966. SYN. Av- 
| τίσπασμα, αντισπασις. 

Il Αντισπαστὸς.ὁ ἡ. artus convellens. convulsing 
| the limbs. —7)\@e δ᾽ oorewy-Adaypoc αντι- 
σπαστος. Trach. 783. 

᾿Αντισπᾶω. in contrariam partem traho. to 


| στιβαρῆς avrsozacs πέτρης. Apoll. 2. 600. 
Syn. ἀντιλαμβανομαι, αναλαμβανω, κατέχω, 
| κωλνω. 
i| Αντιστἄθμῦς. eequale pondus habens. of equal 
|| weight, or value. κατεῖχ᾽ Ayatode, ὡς πατὴρ 
αντιστᾶθμον. Soph. El. 573. 
ιἀντιστάτης. qui contra stat. an opponent, an- 
_tagonist. εἰκὸς δὲ πραξειν avópac ὧδ᾽ αντιστα- 
rac. S. Theb. 523. Syn. Πολεμιος, αντιπαλος. 
᾿᾿Αντιστοιχᾶς. squalis, similis. corresponding 
|J: with; resembling. σκιᾷ yap αντιστοιχος we, 
φωνὴν exec. Andr. 746. 
doped perverto, everto. to turn in a 
contrary direction; overturn. avrtorpoótv 


| 104. c. SYN. Avarpem o, avacrarov ποιεω. 
| Avric)vavrdo. obvius fio. to meet directly. nv 
! I τινα και παριδεῖν εθελω καλὸν αντισυναντῶν. 
|! Strato, An. ii. 375. 
| Avricyw. oppono. med. Αντισχῦμαι. to hold 
| out, as a shield.—ka« αντισχεσθε rpazeGac-1ov 
|| ωὠκυμορων---χ. 74. SYN. Αντιτιθημι, προτεινω. 
| AvrirüáXavrevo. rependo. to pay the value 
| weight for weight. avrvraXavrsvo rac ελπι- 
|| δας" -- Theset. Schol. An. ii. 515. 
| Avríracco. ex adverso instruo. med. Avrirac- 
|| cópat. to draw up against in battle array ; to 
|| Oppose. rara crop ἐκτεινοντες αντεταξαμεν. 
Heracl. 801. Syn. Ἑναντιοῦμαι, αντικειμαι, 
ανθιστημι, αντιτιθημι, αντιτεινω. 
l| Avrireww. in contrariam partem tendo. to 
stretch, or bend, in an opposite direction. 
ovÓ αντιτεινειν.νηπι' αντι νηπιων. Med. 891. 
SYN. AvriBawo, αντιβιαζομαι, avrwvropsvopat, 
| QVTUTUTTO, αντισπευδω. 
Avrírtuvo. remedium prebeo. (Vid. Jacobs. 
Animadv. in Eurip. p. 36.) to administer a 
| medicine.—¢appaca, πολυπονοις- Αντιτεμὼν 
|| βροτοῖσι. Alc. 982. 
| Ἀντϊτευχὅμαι. similisfio. to becomelike. νῦν δέ 
σ᾽ ατιμησουσι' γυναικὸς ap αντετετυξο. Θ. 163. 
|| Avrireyvoc. adversarius in arte quapiam. a 
|| rival,or opponent. zvu av o£vXaXov περ Wy 
|| Onyovroc o0ovrac Αντιτἔχνου" — Ran. 815. 
| Syn. Αγθαμιλλος, αντιστατήης. 


‘| pullin a contrary direction. καὶ ror’ A@nvaty | 


cov rov Buoy τα βιβλια. Theognet. ap. Ath. p. | 
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Avriripopodpat. vicissim uleiscor. to punish 
in return. ὠ᾽ εκκυλινδων, κἀντιτιμωρουμενος. 
Pac. 184, 

Avririvw, Avririw. vicissim luo. to pay a 
penalty for. med. Avririojat. to avenge one's 
self. μητιν ὑπερβασιην avrvrwsw πατερων. 
Theog. 738. ποσιν δικῃ τῶνδ᾽ αντιτισασθαι 
κακῶν. Med. 261. Syn. ἀνταποδιδωμι, απο- 
TLO, τινω. 

Αντϊτολμῦς. adversarius. bold in opposing. rov 
αντιτόλμον δὲ φαμι παραιβαδαν. Eum. 556. 
Avriropoe, ov. 6 ἡ. vim sanandi habens. re- 
medial. αντιτομα στερεᾶν οδυνᾶν. Pyth. 4. 

394. See ἀντιτεμνω, Evrtuvo. 

Avríróvóc, ov. 6 ἡ. in contrarium tendens, vel, 
tentus. stretched, or bent, adversely. εἰ κε- 
paoc Ψαλλων αντιτόνοιο Bedoc. Statyl. Flacc. 
An. ii. 263. 

Avriropéw. transfodio. to pierce ; to perforate. 
αβληχρήν" εἴθαρ δὲ δορυ xpooc ἀαντετορησεν. 
E. 337. SYN. Διερχομαι, διαπεραω. 

Avtiroc.poet.forAvririroc.repensus. avenged; 
expiated.— ror’ avrira epya ysvovro - Παιδὸς 
euov.— Q. 213. 

Avrírvyxávo. fut. revgopac. vicissim adipiscor. 
to obtain as a recompense. θαψεν 0 με κτει- 
vac κρυπτὸν $ovov' ev δ᾽ εμὲ τυμβῳ Δωρεῖται, 
roujc ἀαντιτυχοι χαριτος. Ep. ad. 475. Jac. 

Avrirumoe. ictum, sc. mallet, repellens ; hinc 
durus ; contrarius ; similis. struck against; 
reverberated; hostile. στονον αντιτυπον χει- 
μαζομενῳ. Philoct. 1456. Syn. ἀντίπαλος. 
— ανυπεικτος, ανενδοτος, σκληρος. 

Αντἵτυπτω. vicissim percutio. to beat in one's 
turn. θεῖναι νομον τοῖς υἱέσιν, τους πατέρας 
αντιτυπτειν ; Nub. 1426. Syn. ἀντιπαιω, 
αντανακοόπτω. 

Avrigar -ης, ov, et -evc, ἕως. ὁ. the name of 
different persons in Hom. e.g. the chief of 
the Lestrygons. @vyarpe ιφθιμῃ Λαιστρυ- 
yovoc Avri$arao. k. 105. 

Avripaw. loco alterius occido. to slay instead, 
or in revenge of. τρεῖς ἑνὸς αντιπεφασθαι, 
ETEL συ TED avxeat OUTWC; N. 447. (al. divisim 
ἄντι 7T.) SYN. Αντιφονευω. 

Αντὶφερνῦς, ov. 6 ἡ. vice dotis datus. s. Avri- 
φερνῦν. subst. given in lieu of dowry. ayovoa 
T avTideovoy - IAup φθοραν.--- Ag. 414. 

Αντιφεριζω. sequiparo. to oppose; aim at an 
equality with. evyow’ ἐγὼν spevat, dri μοι με- 
voc αντιφεριζεις; ᾧ. 411. Syn. Αντιῴερομαι, 
αντιβαινω,----εξισοομαι. 

Avripeoouar. sensu act. occurro, resisto. 2. 
pass. resistor. to oppose, or be opposed. 
φρασσομαι; εἰ κεν vot δυνησομεθ᾽ avrijspso- 
θαι. 7.938. SYN. Αγθισταμαι, αντιπραττο- 
μαι, ἐναντιοομαι. 

Avrigevyw. alterius loco in exsilium eo. to be 
banished for another. xoór' avridevyer, παι- 
δὸς avri σοῦ, ποσις. Eur. El. 1091. Syn. 
Μετοικεω. 

Αντιφθεγγῦμαι. resono ; respondeo. contra- 
dico. to send back a sound ; to reply ; con- 
tradict. — χθὼν φθεγματος πληρουμενη Φρι- 
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κῶδες αντεφθεγγετ᾽" — Hipp. 1210. Syn. 
Αμειβομαι. 

Αντιφθογγῦς, ov. ὁ ἡ. resonabilis; resonus. re- 
sponsive ; uttering sound for sound. ἁ πάρος 
αντιφθογγον αποκλαγξασα νομεῦσι. Archias, 
An. ii. 99. 

Avrigiiéw. vicissim amo. to love in return. 
Xovostot παλαι ανδρες, dK’ αντεφιλησ᾽ ὁ φιλη- 
θείς. Theoc. 12. 16. Syn. Avrepaw. 

AvrijAEyo. ilustro. to light up; illumine. 
ἑσπέρας οφθαλμον αντεφλεξε μηνα. Ol. 3. 36. 

Αντιφῦνδς. ὁ ἡ. cedem compensans. expiating 
murder. at, αἱ δ᾽ αντιφονων - Θανατων αραι. 
Sept. Theb. 898. δωσουσιν avri$ovovc δικας. 
Soph. ΕἸ. 250. 

Avrigvrevw. vicissim gigno. to produce in 
turn. ew μὲν yao overap, epic δ᾽ εριν αντι- 
φυτευει. Phocyl. 74. 

Avrigwrvéw. contra sono. to answer a sound 
by a similar or by a different one.—Avon δὲ - 
Eporac αντεφωνει. Anac.i1.9. SyN. Avradw, 
διαφωνεω, αντιψαλλω.--- αποκρινομᾶι, apet- 
βομαι, avriXeyo. — εγγυῶμαι. 

Αντίφωνδς. respondens. returning a sound. 
2. discordant.—avrigwy’ ἐμῶν-Στεναγματων 
κλυουσαι. Eur. Supp. 800. Syn. Avr qoc, 
αντιψαλμος. 2. απῳδος, διαφωνος. 

Avriyapeic. invicem gratificans, vel gratulans. 
conferring a favour upon. τᾷ πολυαρματῳ 
αντιχαρεῖσα OnBa. Antig. 149. 

AvrixapiZopa. mutuam gratiam refero. to 
be complaisant in return. kvósa δ᾽ αλληλοις 
αντιχαριζομεθα. Theet. Sch. An. ii. 516. 

Avrixeworovew.refragor. to vote against. zooc- 
εθηκεν, ovósic ἀαντεχειροτονησεν av. Eccl. 
493. SYN. ἀνθιστημι, αντιβαινω, ἀντυψηφιζω. 

Αντεέψαλλω. alteri in psallendo respondeo. to 
play, or sing, in alternate response to an- 
other. — roic σοῖς εἐλεγοις Αντιψαλλων, ---- 
Ay. 288. SN. Avripwvew, αντικρουω. 

Αντιψαλμὅς. qui vicissim canitur, responsive. 
αντιψαλμους δας. Iph. T. 178. Syn. Αντι- 
dwvoc. 

Avrhéw. haurio. 2. exantlo. to draw up; to 
drain out. ex πιθω αντλεῖς δηλον" εγὼ δ᾽ &yo 
ovd ἁλις οξἕος. Theoc. 10.13. SYN. Απαντλεω, 
εξαντλεω, apvw, eLapvw, αφυω, αφυσσω. 
καρτερεω, διερχομαι. 

Αντλητηρ, AvtAnrne. haustor. one who draws 
up. Anvwy αντλητῆρες, ev ὑδατι γηρασκοντες. 
Man. 4. 257. 

Αντλῖα, ac. 7. ministerium exhauriende sen- 
tine. 2. sentina ipsa. the act of drawing 
up water from the sink of a ship. the sink 
itself. ες αντλιαν, εἰς πρωραν, εἰς πρυμνᾶν, 
ὅποι. Philoct. 488. 

Αντλός, ov. ὁ. sentina. 2. mare, forsan puteus, 
Hecub. 1010. aqua, in genere, Pind. Ol. ix. 
79.3. acervus manipulorum. Epig. a ship's 
sink ; bilge-water; water, the sea. avr^ 
δ᾽ ἐενδουπησε πεσοῦσ᾽, ὡς ειναλιη κἠξ. o. 478. 

Αντοικτειρω. vicissim miseror. to compassion- 
ate in return. ἡμεῖς σ᾽ ap’ αὖθις, à Ésv', avr- 
οἰκτειρομεν. lon. 312. 
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Αντῦλὴ, pro “Avdro\y. ortus, oriens. thé 
rising of the Sun; the east. oua καὶ χοροί 
εἰσι, και αντολαὶ geNvoto. pu. 5. PR. Ἥλιου 
βολαι. Eur. ἡλίου αναπτῦχαι. ib. : 

AvTrOAiQ0É. adv. ab oriente. from the East. 
ekÜopec αντολιηθε, φαεσῴφορος ἡλιος aXXoc. 
Anal. ii. 134. 

Αντῦμαι. obvius fio. to meet ; accost ; entreat. 
avrouevat Θαμύυριν rov Θρηΐκα παῦσαν αοιδῆς. 
B. ὅθὅ. SYN. ἀπανταω. 

Avroatoc. cavernosus. full of caverns. Eur. fr. 
fortassis σοὶ. Syn. Avrowdne. 

Avrp£z o, pro AvarpeTw. everto. to overturn. 
οιμοιλαἕπατητον αντρεπων χαραν. Ant. 1287. 

Αντρϊᾶς, adoc. 7. quse in antris versatur. a 
frequenter of caverns. παιγνιον αντριάσιν 
Διονυσιος av0cro Νυμφαις. Theodorid. An. 
ii. 41. 

Avrpóv. antrum. a cave ; den ; cavern. καρπα- 
λιμως δ᾽ εἰς avrgov αφικομεθ᾽, ουδὲ μιν evdov. | 
ι. 216. SYN. Κοιλωμα, κοιλας, γναλον, σηραγξ, | | 
σπεος, σπεῖος, σπηλυγξ, σπηλαῖον, puyxoc, 
οπη, φωλεα, χηραμος. Ep. Ὕψηρεφες, στενον, 
πολυχανδες, κοῖλον, ηχῆεν, πολυβενθες, πε- 
TONOEPEC, Aaivov, σεμνον, tvpv, εὔσκιον, Ta- 
λισκιον, δυσβατον, tvNMÜov,—— δαφνῃσι κα- 
τηρεφες, ανηλιον. Pur. Μυχος avrov. κοιλας 
πετρας yvaXov. avrpq εν niBarw ζαθεης ὑπο 
κευθεσι γαιης. 

Αντρὔχᾶρης. pleased with caverns. Vid. Παν. 

Αντυξ, ὕγδς. ἡ. ambitus quilibet ; ora exterior. 
a round projecting part on the side of a 
charioteer's seat, to which he fastens the 
reins; the circumference of a wheel or 
shield. avrvé, ἡ wuparn θεὲεν ασπιδος ομφα- 
λοεσσης. Z. 118. αὐτοῦ ἐρυκακεειν, εξ avrvyoc 
ga τεινας. E. 262. Ep. Mappapen, περιδρο- 
poc, Twrikyn, paeyn. 

Αντῳδῦς. qui cantu mutuo respondet. an- 
swering one who sings. Hxo, Xoyov αντῳδὸς 
ἐπικοκκυστρια. "Thesm. 1060. 

Αντωμῦσϊα. jusjurandum de calumnia a parte 
rei. the oath taken in a court of justice by 
an accused person, at Athens. θαλλοφοροι ka- 
Lowel’ αν -τωμοσιῶν κελυφη. Vesp. 544. 
SYN. Αντομοσια, Ou. 

Αντωπὶῖδς, ÀvTUTOC, ov. 67. exadversum in- 
tuens. direct in the face. oiov rs χρυσεὴν 
αντωπιον iecav avyNgv. Apoll. 4. 729. See 
Iph. Aul. 588. Syn. Avravyne. 

"Avvüdrüc. “Avidooc. sine aqua. siticulosus. 
wanting water; arid. καὶ vorago: ἕηροι μὲν 
ανυδατοι --- Man. i. 144. αθαπτος, ανυδρος. 
Tro. 1084. Syn. Αζαλεος, αβροχος, διψαλεος. 
--ἀανιπτος. 

“Avopat. ab" Avopi,antig. pro Avi. efficior. to. 
be effected, or produced. ov μὲν τῷ γ᾽ ουρων 
avurat pow’ — Nic. Al. 612. 

"Avünévabc. nuptiarum expers. without the 
bridal song ; unmarried. avvu$oc, ανυμεναιος, 
ὧν w ἐχρῆν τυχεῖν. Hec. 414. 

“Avupgevtoc, Avvuoóc. qui sponsum, vel spon- 
sam, non habet. unmarried. radaw’, ανυμ- 
$evroc αιεν οιχνῷ. Soph. El. 187. φεῦ, τῆς 
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| avupgov δυσμοροῦυ Te σῆς τροφῆς. ibid. 1189. 
SYN. Ayapoc. — Kakovupgoc. 

| Boise. celebro. 2. carmine, 4. e. valicinio, 

| proclamo. to hymn, or chant. w, Φοιβ᾽, 

| avvuvgcac Owav.— Eur. El. 1190. Syn. 
Ὕμνεω, αναμελπω. 

᾿Ανύπερβλητῦς, ov. ὃ ἡ. inexsuperabilis. not to 
be surmounted.—avumepGAnroc δὲ πεπηγεν - 
Ovpoc— Parrhas. An. 11. 60. Syn. ἀνίκητος, 
ατεραμνος. 

‘Avuroenroc, ov. ὁ 7. non calceatus. bare- 
footed. κἀνυποδητος κακὰ TON ανεχει, Kad’ 
ἡμῖν σεμνοπροσωπεῖς. Nub. 363. SYN. Ανη- 
λιπος, νηλιπους. 


ed. οὔτε ro δυσμορῴφον παντῶς ανυποπτον 
ὑπαρχει. Pallad. An. ii. 407. 
᾿Ανύὕποστρῦφῦς, ov. ὁ 2). irremeabilis. not to be 
| passed in return. Κωκυτοῦ vawv ανυποστρο- 
gov oipov αναγκης. Orph. H. 56. 
| Ar)cic, ἕως. ἡ. perductio ad finem. end, 
accomplishment. πείρατα ναυτιλιης evezcov, 
avuciy τε κελευθου. Apoll. 2. 310. Syn. 
Πληρωσις, τελειωσις, a7 agrictc, r&Xoc. 
| Avvcróc. practicable, easy to be performed. 
οὐκ ἐστ᾽ ανυστον, TOVÓE σοι κατακταγνεῖν. 
Heraclid. 961. sc. οὐκ ἐξεστι. 
| Avirw, Aviw ( Att. ἁνὕύτω et aviw) Poet.“ Avo. 
| perficio, expedio, festino. to expedite, speed, 
| finish; perfect ; accomplish. βραδεῖς δὲ μῦθοι 
|| πλεῖστον ἁνυτουσιν σοφόν. Phoen. 463. Pors. 
|| ovk avvo $0ovtovo— A. 56. ἦνον ó00y. — y. 
| 496. SYN. EÉavvo, καταρτιζω, exreew, τε- 
|, Asow, kpatvo, περαίνω, τελεσφορῶ. --- σπεύδω, 
| ὠφελῷ.----εκτεινω, καταβαλλω. 
“Ανυψῦω. elevo. to raise, or erect. Vid. Αειρω. 
|| ἢ ποῖοι χθονὸς viec ανυψωσαντο Τιγαντες. 
|| Antip. Sid. An. ii. 20. 
| Avo. adv. Used also as prep. with gen. case. 
| supra, vel sursum. 2. apud vivos, vel superos. 
above, on high, over. 2. among the living, 
| as opposed to the dead below.—£vv σοι 
karo Naw τὸ λοιπόν. και yàp ἡνικ᾽ ἦσθ᾽ avo. 
| Soph. El. 1166. 
“Ανωγὴ, ἧς. T. jussum, hortatus. an exhort- 
| ation, or EE — αμυδις δὲ νεοι Opóijoc 
. 1184. Syn. Ἐπιταγμα, 


| avwyy. Apoll. 1 
, κέλευσμα, avo. 
"Avoyo. jubeo. to exhort ; counsel ; command. 
| εἰδομενὴ κηρυκι, σιωπᾷν Xaov avoye. B. 280. 
| SYN. KeAevo, πειθω, παραινεω, επισκήπτω, 


ἐπιταττω, προσταττω, κέλομαι, κεκλομαῖι, 
παρακελευομαι. 
“Avwodvvia. doloris absentia. freedom from 


E 
| pain. rskro» ανωδυνιας. Pyth. 3. 11. 

| “Ανωδῦνῦς, ov. ὁ ἡ. doloris expers. free from 
pain. ανωδυνον βλεποντα κἀμπνεοντ᾽ eri. Phi- 
| ay 883. Syn. Αλῦπος,;, az0voc, avadynroc. 
“Avw6év. adv. superne. 2. ccelitus. 3. usurpatur 
et pro avo, oppositum habens κατω. above; 
from above; down from. akovcov* ὅταν avo- 
θεν op[8pov εκχεῃ. Cycl. 320. 

| "AvoO£o. sursum impello. to push forward, or 


upwards. ot μεν ανωσαντες πλεον ες πόλιν, 
| 


! 


p 
hi 
μι 


| ᾿Ανυύποπτῦς, οὐ. ὁ ἡ. non suspectus. unsuspect- | Avwporoc. injuratus. 


“Ανωρῦφδῦς, ov. ὁ ἡ. 
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ὡς εκελευσε. 0. 552. 


“Ανωϊστῦς, ov. ὁ ἡ. improvisus ; unthought of; 


unexpected. τῷδ᾽ ap’ ανωΐστον κακὸν ηλυθε 
δῖος Αχιλλευς. 6. 39. SYN. ἀπροσδόκητος, 
αδοκητος. 


“Ανωΐστως. adv. a prec. ὡς οἱ μεν πυκινοῖσιν 


ανωΐστως δονακεσσι. Apoll. 8. 7. 


“Avoparia, ἂς. ἡ. asperitas. 2. incequalitas. 


3. inconstantia. unevenness ; irregularity ; 
inconsistency. Φιλλις. 1’ akdynoov παιδὸς 
ανωμαλιην. Parmenion, An. ii. 201. 


“Ανωμαλῦς. ineequalis, incertus. unequal ; irre- 


gular. φεῦ, τῶν βροτειων ὡς ανωμαλοι τυχαι. 
Eur. fr. Scyr. Syn. Avwpadye, avicoe. 

not making oath ; not 
sworn. ἡ γλῶσσ᾽ ομωμοχ᾽, ἡ δὲ φρὴν avopo- 
τος. Hipp. 612. 

“Avwyopacrog. nefandus. not to be named. 
αῤῥητ᾽, ανωνομαστα, θαυματων περα. Hee. 
713. SYN. Αῤῥητος. 


"AvovipOc. non nominatus ; ignobilis. without 


a name; obscure. πολλὴ μὲν ev βροτοισι, 

ko)k avovvuoc. Hippol. 1. 

teetum non habens. roof- 
less. avi τεράμνων, εἰς aveopoóov crtyqv. 
Lyc. 350. 

“Ανωρῦδμαι. graviter ejulo. to howl. πένθος δ᾽, 
ovx ὑμεναιον, ανωρύυσαντο γυναῖκες. Ep. 1.3. 
SYN. ὥρυομαι, ανοδυρομαι, ανολολυζω. 
“Ανωφέλης, ᾿Ανωφξλητῦς. inutilis, damnosus. 
unprofitable ; disadvantageous. ὁστις δ᾽ avo- 
φελητα φιτυει τεκνα. Antig. 645. Syn. Avn- 
vvroc, axpnoroc, acvpóopoc, ματαιος. 

Αξξνδς, Αξεινῦός. inhospitalis. inhospitable ; 
barbarian. πεζος δ᾽ ec Kodywe τε και a£evov 
ikero Φασιν. ''heoc. 13. 75. μηδὲ πολυξεινον, 
μηδ᾽ αξεινον καλεεσθαι. Hes. s. 718. Syn. 
Αποξενος, μισοξἕενος, κακοξενος, δυσχειμερος. 

Αξεστς. radendo non politus. unpolished. 
οὗ κῶλα καμψον τοῦδ᾽ ex’ a£scrov πετρου. 


CEd. C. 19. Syn. Ackerrapvoc. 
Ala, ac, ἡ. dignitas, meritum. desert ; dig- 
nity ; worth. τῆς αξιας ἑκαστον"--- Hippol. 


623. Syn. A€worne, αξιωσις, αξιωμα, τιμημα. 

Αξίνη, gc. ἢ. securis. an axe, or hatchet. 
αξινην, εὔχαλκον, ἐλαΐνῳ audi πελεκκω. N. 
614. See (4]]. 6.34. Syn. MeXexve. — σκε- 
Tapvov, κοτπίις, yevnic. g. Ὁ. Ep. Goa, οξεῖα. 

Αξϊοθρηνῦς. lamentatione dignus. worthy of 
lamentation. 4 xopoc a£to0pgvoc. Alc. 914. 

Aziopiooc, et Αξίδμισης. odio dignus. detest- 
able. ἀξιομισον s£0voc τοδὲλεσχας. Eum. 367. 

Αξϊδπενθης. luctu dignus. deplorable. τῶν yap 
peyaXov αξιοπενθεῖς. Hipp. fin. 

Αξιδπιστὄς, ov. ὁ 1. fide dignus. worthy of 
credit. οφθαλμοὶ γλωσσης αξιοπιστοτεροι. 
Qu. Mec. An. ii. 237. 

AE(óc. dignus. 2. pretium et cestimationem 
habens. worthy of. worth zn value. 2. αμφι- 
δεδινηται πολέος δὲ οἱ awe εσται. NY. 562. 
SYN. Επαξιος, καταξιος. 2. τιμητος, ευωνος. 

Αξίδες. Nom. Pr. ariverin Thrace. Αξιου, οὗ 
καλλιστον ὑδωρ επικιδναται ary. B. 850. 

Aéioxypewe. qui est solvendo. 2. idoneus ad 
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aliquid. solvent. fit for, equal to. ἡ οὐκ 
αξιοχρεως ὁ θεὸς, αναφεροντί por! Orest. 
596. ὅτν. Ἱκανος, αἀξιοπιστος, £X£yyvoc. 

Aéiow. dignum censeo, &c. to think worthy ; 
to demand, as just and reasonable. ovk niw- 
σαν τῶν Αχιλλειων ὅπλων. Phil. 62. Syn. 
Καταξιοω, τιμαομαι. — κρινω, αποφαινομαι. 
—vojuZo, ὑπολαμβανω, λίπαρεω, παρακαλεω. 

Αξίφῦς, ov. qui sine ense peragitur. without 
using a sword. εξηναριξεν bv ποτ᾽ αξιφῳ 
δολῳ. Lyc. 50. SN. Avor)oc. 

Αξϊφυλλδς, Pors. AvEiQ. Blomf. frondosus. 
leafy. — ex’ αξιφυλλους Ov εριν. Agam. 697. 
SYN. Πολυφυλλος, φυλλωδης. 

Αξιωμᾶ. dignitas. 2. postulatio. esteem, dig- 
nity. wish, desire. Orest. 9. ro δ᾽ αξιωμα, 
κἀν κακῶς λέγῃς, τὸ σὸν - Πεισει"--- Η 66. 292. 
SYN. Agia, κῦρος, τιμη.--- ουλημα.---ἱκετεια. 

Αξονηλατος. axe agitatus. driven by the axle. 
συριγγες ov σιγῶσιν αξονηλατοι. ZEsch. Supp. 
189. 

AE£0víioc, a, ὃν. ad axim pertinens. belonging to 
the axle-tree. προσθε uev αξονιοις φθιτὸν ειρυ- 
σας Ἕκτορα δεσμοῖς. Stat. Flacc. An. ii. 264. 

A£UAOc. a tens. lignis plenus. 2. a priv. ligno 
carens. abounding in wood ; or destitute of 
wood ; according as the a is intensive or pri- 
vative. ὡς 0 ore πῦρ αἴδηλον ev αξυλῳ εμ- 
πεσῃ ὕλῃ. A. 155. 2. νῆσαν πυρκαϊὴν αξυλον 
ek σταχυων. Philipp. 4n. i1. 234. 

Αξυλός. Nom. Pr. A£vXov δ᾽ ap’ ἐπεῴφνε βοην 
ayaboc Διομηδης. Z. 12. 

AÉ£UvérOc, ov. ὁ ἡ. pro Acvv. insiplens. sense- 
less. óeyyoc μεν Évveroic, αξυνετοις δ᾽ epeBoc. 
Alez;. Mess. An. i. 492. 

Αξων, voc. 6. axis. an axle-tree ; an axis. 
—peya δ᾽ εβραχε φηγινος αἕων- Βριθοσυνῃ᾽ --- 
E. 888. Ep. Xadkeoc.—peocoorayne. 

“AoZot, wv. oi. ministri, speciatim coqui. serv- 
ants. φρασεν δ᾽ αοζοις πατὴρ μετ᾽ ευχάν. 
Agam. 231. Syn. Ὑπήρεται, μαγειροι. 

“Λοιδη. cantus. song ; poetry. See ‘Ypvoc. rov- 
τοισιν μὲν ταῦτα μελει; κιθαρις καιαοιδή.α. 159. 
SYN.”“A.opa, peXoc, μολπη, μοῦσα, οιμη, won, 
αοιδοσυνη, επος, μετρον. EPITH. Αριπρεπης, 
γλυκεῖα, Kut, ἱμερτη, βουκολικη, μελιφθογ- 
γος, μελιγηρυς, θεσπις, θεσπεσια, στονοξσσα, 
λυγρὰ, στυγερα, μαλθακη, ἵμεροφωνος, λιγυ- 
pa, λιγυφθογγος, ἵμεροεσσα, ἡδεῖα, χαριεσσα, 
γλυκερὰ, καλὴ, ἡδυθροος,τερπνη,ἡρωϊς, κλεινη, 
θελκτις, εὐκελαδος, εὔκρεκτος, εριτῖμος, επι- 
viktoc, φιλομολπος, φοβερα, φρενοθελγήης, 
αὐυτοδιδακτος, θευμορος. PHR. Αοιδὰν φιλεῖ, 
στεφανων ἀρετᾶν τε δεξιωταταν omadoy. Pind. 
μελιφρονος ανθος αοιδῆς. See Pind. Isthm. 
vii. 23. viii. 124. 

“Aowiaw. cano. to sing; to celebrate. See Αει- 
dw. kaXov αοιδιαει, δαπεδον δ᾽ ázav ἀαμφιμε- 
poktv. k. 227. 

“Αοιδίμός. decantatus. celebrated ; famous, 


! Thetwo first syllables coalesce by Crasis, 


and the verse is scanned thus : 7 οὐκ a£|ioxp£| 
ὡς 0 O£|óc ἀνὰ φέρον τὶ μοι. 


AOP 


either for good, or bad. ανθρωποισι πελωμεθ᾽ 
αοιδιμοι ἐσσομένοισι. Z. 358. SYN. Αμφιβο- 
nToc, ὑμνητος, κλυτος, επικλυτος, EUKAENC, | 
εἕακουστος, ενδοξος, κλεινος, πολυκληΐστος, 
εὐδόκιμος, περίιπυστος. See Thesaur. 

“Αοιδοθἕτης, ov. 6. qui componit cantilenas. a 
poet. δυσβατον ἀανθρωποις oipov, αοιδοθετα. 
Archim. Brunck. ii. 64. Syn. Δοιδοπολος, 
μουσοπολος. 

“Αοιδόμαχος; ov. ὁ ἡ. qui cantando certat. one 
who contends for a prize in song.—aovdo- 
paxotc λογολεσχαις. Lucill. ib. p. 323. 

“Λοιδοπολὸος. ὁ ἡ. qui versatur circa carmina. 
one conversant with songs, or poems. ταν 
Μιτυληναιαν ἐννεπ'᾽ αοιδοπολον. (i.e. Sappho.) 
Tull. Laur. bid. 108. 

“Aowddc. cantor. having the faculty of singing ; 
aminstrel. ἡσθιε δ᾽, ὡς ὁτ᾽ αοιδὸς evi μεγαροι- 
σιν αειδεν. ρ. 858. SYN. AvAqOoc, μελῳδος, 
μουσουργος, aowo0Eernc, ποιητης, perm. 
Ep. Octoc, θεομορος, σοφος, μελιγλωσσος, με- 
λιγηρυς, λιγυφωνος, ἡδυεπης. PHR. Μουσαων | 
θεραπων,ἵερευς, ορνις. θρηνων εξαρχοι. μελιγη- 
pvov τεκτονες κωμων. Pind. qu. vid. Isth. ii. 1. 

"Aotoróküc. ὁ ἡ. qui parit cantus. Epi. He- 
liconis. parent of song. ὁσσοὶς yap προχεου- 
cw αοιδοτοκοι zopa πηγαι. Nestor, Anal. ii. 
p. 344. 

"Aowüc. domo carens; pauper. houseless ; 
wretched. — προσκυσαντε τὴν sow  Aotov 
εἰσοικησιν. Philoct. 541. Syn. Aveortoc, 
Ovoolkoc, αἀστεγος. 

"Aowóc. vino carens. abstaining from wine. 
Vid. Νηφαλιος. χοάς 7 aowovc, νηφαλια 
μειλιγματα. Eumen. 108. 

"Aoióc. Dor. for Hoióc, Hwoe, or "Egóc, a, ov. 
matutinus. of, or pertaining to, the morning. 
Aoiov avrov παντες tkaXovv acrepa. Pac. 897. 

" Aókvóc, ov. ὁ ἡ. impiger. not sluggish; active, 
intrepid. ισχανει ἐνθα κ᾽ aokvoc ανὴρ peya 
οἴκον οφελλοι. Hes. ε. 495. SYN. Orpnpoc, 
σπουδαιος, ἀκαματος. 

“Aodéw. potius," Αολλιζω. congrego. to gather 
together; assemble. epyeo σὺν θύυεεσσιν, 
αολλισσασα γεραιας. Z. 270. ubi vid. Heyn. 
SYN. Αγειρω, συναγειρω, αθροιζω, συναγω. 

“AodAne. confertus. assembled ; crowded. 
Αργειοι δ᾽ ὑπεμειναν αολλεες, οὐδ᾽ εφοβηθεν. 


E. 498. Syn. A0pooc, adivoc, πυκνος. 
“Advéc. ex incolis Boeotize ante adventum 
Cadmi. antient inhabitants of Boeotia. 


χρῆσε πυροφορ᾽ Aovov. Phan. 652. 
“Advidéc, ov. at. the Muses, so called, because 
Mount Helicon was in Boeotia. εἰμ᾽ ενατη 
λυρικῶν, Aovidwy δεκατη. Auson. Ep. 31. 
"Aóvióc. ad Aonas pertinens. Aonian. καὶ ῥ᾽ ὁ 
μὲν Αονιοισιν ἐνισπειρας πεδιοισι. Ap. Rio: 
1184. 
"Ap, S. ἀδρ 3, 0póc. ro. ensis. a sword. δεινὸν 


? [ am disposed to think that the double 
quantity in ἄορ, and in many words that occur 
in Homer, as ἀντικρῦ, ἀντικρῦ, ἄνομαι, ἄνομαι, 
is to be attributed, not to any natural un- 
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ἄορ τανυήηκες ἐχων εν χειρὶ παχειῃ. &. 888. 
ὠμοισιν 6€ μὲν apge μελανδετον ἄορ εκειτο. 
Hes. a. 221. SYN. Zudoc, tyxoc, μαχαιρα, 
gacyavoy, χαλκος. Ep. Αμφῆκες, aXeyewov, 


o£v, θοον, λευγαλεον, λυγρον, μιαιῴφονον, ko- | 
|" Ac &yo, abduco, &c.; item, reduco. to carry 


πῆεν, EVINKTOYV, παγχαλκεον, φαεινον. 

“Adparoe, ov. ὁ ἡ. qui conspici non potest. in- 
visible. zravov ψυχᾶς πῦρ. τραῦμ᾽ aoparov, 
Eowe. Qu. Mec. Anal. ii. 238. SYN. ἄνοπτος. 

“Αδριστῦς, ov. ὃ ἡ. indefinitus. undetermined ; 
uncertain. ὦ ζωῆς αοριστος ev ανθρωποισι τε- 
λευτη. ΕΡ. πο. 440. Syn. Αμηρυτος, απειρα- 
τος, απειριδιος, ---αδηλος. 

“Acoroc, ov. ὁ ἡ. avibus carens. shunned by 
birds. 2. subst. Avernus. 2. λιμνὴν τ᾿ Aopvov 
αμφιτορνωτὴην βροχῳ. Lyc. 704. 

“Aopréw. suspendo. to hang up. τλᾶμον, aop- 


τηθεὶς ex λασιας πιτυος. Archias, Anal. ii. 97. | 


“Aoorn, vel" Aoprat. a clothes’ press. See Kav- 
durante. 


“Aoorno. 6. lorum, quo ensis appenditur. a | 
|" AsáB oc. adv. sine ullo adfectu. without feel- 


sword-belt. σμερδαλεος δέ ot αμφι περι στη- 
θεσσιν αορτήρ. A. 608. S¥N. Ζωστηρ. 
‘Aoocéw. auxilior. to help; succour. τῷ μὲν 
αοσσῆσαι λελιημενος, we μοι eikro. Mosch. 4. 
110. Syn. AdeZew, αμυνω. 
‘Aosonrno. auxiliator. one that gives aid. 


t ~ ~ | 
ὕπνον, αοσσητῆρα θεῶν ὑπατον καλεουσα. 


Apoll. 4. 146. Syn. ἀλεξητηρ, βοηθος. 
“Aouroc, ov. ὃ ἡ. carens auribus. wanting ears. 
. 2. non vulneratus. not wounded. αλλον 
| ζωὸν £xovca veovrarov, aXXov aovrov. 9. 537. 
| SYN. Avovaroc. 2. avovraroc, arpwroc. 
“Απαγγέλης, AzayysNríjo. index, nuncius. a 

messenger; one who announces. αλλοι δ᾽ 
, aure πελονται αἀπαγγελέες βασιληων. Man. 
. 2. 263. — απαγγελτῆρά τε kvprov - Φελλὸν --- 
| Philipp. An. ii. 218. 

“Απαγγελλω. annuncio. to give information, or 
| intelligence. to announce.— az«yyciXat δὲ 
τάχιστα Χρὴ μῦθον Aavaoici.—]I. 622. SYN. 
| Καταγγελλω, ἀαἀποφαινομαι, λέγω, εἐκῴωγεω, 
ἐπιταττω. 

Απαγκᾶλιζδμαι. in ulnis foveo. to nurse in 


ν 
Ι 


| 
| one’s arms. ἐσωθε ναοῦ τοῦδ᾽ azm9ykaMopgevy. | 
| 


Heracl. 43. 
“Απαγλὰαϊζω. deturbo; ornatuprivo. to deprive 
of ornament. τὴν ῥαδινὴν Kovony παμπαν 
| ezayXaicat. Agath. iii. 39. SvyN.Karawxvvo. 
| Amdyopevw. interdico. to refuse ; forbid. to 
| become weary. aAX azayopevw μὴ ποιεῖν 
ἐκκλησιαν. Acharn. 168. SYN. ἀποκηρυττω, 
| ἀπαύδαω, apvcopat,— ar okay, ekkakeo. 
l" Asritypiow. effero, exaspero. to render wild, or 
| ferocious. δείσαντες ἐκπλαγητ᾽ απηγριωμενον. 
Philoct. 229. Syw. E£ayotoo. 


certainty in particular words, but to their 
position in Heroic verse. When the vowel 
is in Arsis, it is long ; when in Thesis, short. 

| See two very sensible notes upon the law, or 
| rather, lawlessness of Homer's verse, in the 
| Gr. Grammar of his namesake, the Rev. P. 
. Homer, pp. 22. 196. 

| 

| 
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᾿Απαγχω, -ὅμαι. strangulo, me suspendo. to 


throttle, choke, or hang. εκ τῶνδ᾽ ὅπως τα- 
χιστ᾽ ἀπαγξασθαι θεῶν. /Esch. Supp. 476. 
SYN.Ayxo, ayxovaw, αποπνιγω. PHR.Exéovoc 
ahdorpracavrovannyxoroer. Vid. Ep.áó.109. 


away ; to bring back. αὐτοὶ τοί γ᾽ ἀπαγουσι 
βοας, kat ἰφια μῆλα. o. 277. SYN. Αφιστημι, 
απωθεω, απελαυνω, αποφερω.--- κατακομιζω. 


_Amadic, αἱ, pro Aradiéc. the understanding. 


aavng ταχειας ἀπᾶδις. Pyth. 1. 160. Syn. 
Πραπιδες. but Schneid. thinks ἐλπίδας should 
be in the text; Heyn. ἀπίδας, precordia. 


|" Asráeipüpat. discedo. to depart. See Απαιρω. 


μή p απαειρομενον πόλεως πεδιονδὲ νοησῃ. ®. 


| Ava), é0c. adj. non obnoxius affectibus. free 


from passion. 2. nullis malis obnoxius. un- 
harmed. — απαθὴς A’ αὐτὸς πρὸς αστῶν. --- 
Pyth. 4. ad fin. SYN. Ασυμπαθης. 2. αλῦπος, 
αβλαβης. | 


ing. 2.sine damno. without suffering. zovovc 
θνατῶν απαθῶς. Helen.1169. Syn.2. Ανάτει. 


“Amat. Poet. for" Am. up απαὶ νευρης βεβλημέ- 


vov' — ^. 668. 

᾿Απαιδευτῦς. ineruditus. uninstructed, igno- 
rant. — zaievcoyev Tov απαιδευτον. Cycl. 
491. Syn. Aga0mnc, aypapparoe, apuovcoc, 
αναλῴφαβητος,; aveTtoTnuwy, αδιδακτος. 

“Απαιδευτως. adv. imperite, indocte. ignorant- 
ly ; like an uneducated person. ὦ eve, τὸ μὲν 
σὸν, ovk απαιδευτως eye. Lon. 247. 

“A avoia. orbitas liberorum. the being without 
children. ἡ yao πρὶν αὐτὸν εξεπεισ᾽ απαιδια. 
CEd. T. 1043. Syn. Ατεκνια, αγονια. 

“Απαιθρίαζω. serenum reddo. to bring back a 
serene state of sky. απαιθριαζει τας νεφελας; 
n ξυννεφεῖ. Av. 1502. Syn. Αιθριαζω, yadn- 
vow, διαγαληνιζω, εὐδιαν aye. 

“Απαινῦμαι. aufero. to take away.—Oerye δὲ 
θυμὸν Αργειων, kat κῦδος απαινυτο"---Ο, 595. 
SYN. Αἰψυμαι, εξαινυμαι. 

"Asa, Απαιδλημα. fraus, impostura. knave- 
ry; a trick; afraud. Choéph. 1000. a. μεμαθη- 
κεν. Ὁ. εὖ γ᾽, ὦ παμβασιλει᾿ Απαιολη. Nub. 
1149 .--- νοῦς αποστερητικὸς,---Κ ἀπαιολημα.- 
ib. 727. SYN. Αδικια, απατη, αἀπατημα, αλημᾳ. 

“Απαιὔλαω, et -ἕω. decipio; incertum animi 
facio. to deceive; render intricate; perplex. 
a. διὰ μακρᾶς ελθὼν κελευθου ; b. τοῦτο Kap’ 
απαιολεῖ. lon. 548. 

"Amato. fut. doo. perf. ἀπῆροκᾶα. aufero. to carry 
away. 2. neut. abeo. to go away. ἡμεῖς uev 
εκ γῆς τῆσδ᾽ azaiwpopev φυγῇ. Med. 938. Syn. 
Απαγω, απαινυμαι. 2. axoxopto, απαειρομαι. 

ἵΑπαις, αιδῦς. ὁ ἡ. liberis carens. childless. 
ευπαις μὲν oUca, νῦν δὲ γραῦς, απαις θ᾽ apa. 
Hec. 809. ὅυν. ἀτεκνος, ατεκνωθεις. 

“Απαϊσσω. prosilio cum impetu. to hurry away 
rapidly. —evOope μεσσῳ (sc. ποταμῳ) - Κρημ- 
νοῦ azai£ac — o. 234. 

“Απαιτξω,Απαιτιζω. repeto, postulo. to de- 
mand, or claim, back. ypnpar’ απαιτιζοντες, 

M 
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éwe κ᾿ απὸ παντα δοθειη. β. 78. SYN. Avr- 
ETALTEW, ορέγομαι, αναζητεω. 

"Acauov, expon. αἰῶνα οὐκ exwy. 1. e. αἴδιος. 
everlasting. rac avawvac τε kat μελαμβα- 
θεῖς. Soph. Polyx. fr. 

“Απαιωρξω. dependeo. to hang down.—emt δὲ 
ζωνῃσι δρακοντε- Aot) απῃωρεῦντο,--- Hes. a. 
234. Syn. Exapraopat, επικρεμαμαι. ᾿ 

᾿Απακριβόω. accurate elaboro. to finish with 
exactness. αὐτάν που rav Κυπριν απηκριβω- 
caro Παλλάς. Alex. tol. An. i. 418. 

“Amd\aoroc. lucta invictus. not to be van- 
quished in pugilistic combats.—azaXat-croc 
ev λογῳ édxet. Nem. 4.153. SYN. Avucnroc. 

“Απαλαιστρὸῦς, ov. 6 ἡ. paleestree imperitus. not 
practised in athletic exercises. pupatc, ovk 
οἴσω rav ἀπαλαιστρον ὕβριν. Meleag. 97. 

“Απᾶάλαλκω. arceo. to repel; avert. ὡς οὐκ 
e080’, óc σῆς ye kvvac κεφαλῆς απαλαλκοι. X. 
948. Syn. Adadkw, aztXavvo, αποδιωκω. 

“Απαλαμνῦς, Απαλὰμος. industria carens ; con- 
silii inops. inactive ; lazy. we δ᾽ 67’ avgo απα- 
λαμνος, wy πολέος πεδιοιο. E. 597. 7)r& car 
aTaXapov περ duwe ee εργον ἐγειρει. Hes. ε, 
20. SYN. Απειρος, ἀσθενης, arogoc, δεῖλος. 

“Απαλὰαδμαι. aberro. to go astray.—avroc δ᾽ 
απαλησεται αλλῃ,- Χωροῦ αιδρις ewv.— Hes. a. 
409. Syn. AdXaopat, αποπλαναω. 


“Απᾶλειφω. deleo. to wipe off; efface. μη μιμοῦ, 


κακοτητα, δικῃ 0 απαλειψον αμυναν. Phoc. 73. 
SYN. Ἐξαλειφω, αφανιζω, αμαυροω, περιγραφω. 
“Απὰλεξξω, “Απᾶλεξ -w, -ὅμαι. propulso, aux- 
ilior. to avert; ward off. aAX' ovó' ὥς τιν᾽ 
ἐμελλ᾽ απαλεξησειν κακοτητος. p. 364. SYN. 
Αλεξεω, azrauvvo, ATOOTPEDH, αντιτασσομαῖι. 

“Απαλθξῦμαι. curo. to heal up. édxe’ απαλθη- 
σεσθον, & κεν μαρπτῃσι κεραυνος. Θ. 405. 
SYN. Αλθω, ιᾶομαι. 

“Απαλλὰγή. discessus, divortium. deliverance, 
release. —ov yao εὐκλεεῖς απαλλαγαὶ Τυναι- 
Ew,— Med. 236. Syn. Απολειψις, ἐλευθερω- 
σις, ἀπολυσις, ἀαποχωρησις.--- απελευσις. 

“Απαλλασσω,  Απαλλαττω. dimitto, libero. to 
deliver ; dismiss. ἑνός μεν οὖν pox Pov σ᾽ απαλ- 
Aa£ac exw. Troad. 1150. Syn. Αλλασσω, 
eEadXaTTw, agin, διαπεμπω, azoXvo. 

“Απαλλασσῦμαι. med. et pass. liberor. to be de- 
livered. 2. discedo. to depart. ric πρὸς πυ- 
λαισιν ; οὐκ απαλλαξει δομων ; Helen. 444. 

“Απᾶλοιάω. perfringo pulsu. to thresh out ; 


bruise into small pieces. — οστεα λᾶας avai-’ 


Onc Αχρις απηλοιησεν"---Δ. 522. SYN. Απο- 
korTw, διαθραυώ, συντριβω. 

“Απαλοθριξ, roíyóc. ὁ ἡ. mollem comam ha- 
bens. having soft hair. ὑπο κορυθ’ ἁπαλοτρι- 
χα. Bacch. 1184. 

“Απαλῦς, ἡ, ov. tener, mollis. tender; soft ; 
delicate. ayxs δὲ μιν πολυκεστος iuac ἁπαλην 
ὑπο δειρην. T. 871. ὅν. ‘AGBpoc, μαλακος, 
VEOC, τρυφερος. 

“Απαλοτρέφης. delicaté nutritus ; saginatus. 
brought up delicately ; well-fattened. κνεσσῃ 
μελδομενος ἁπαλοτρεφεος σιαλοιο. d. 363. 
SYN. Zarpepne, ευτραφης, πίων, σιτευτος. 
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“ATadogony, AmaddroPoxoc. molli animo prze- 
ditus. tender-hearted. οὗτος ὁ θηρευων ἁπα- 
Aoópovac ενθάδε κεῖται. Marc. Argent. An. | 
li. 274. ταῖς ἁπαλοψυχαις εχραε θηλυτεραις. 
Agath. ib. iii. 41. 

" AardXOxpoc, Απαλοχρῦδὸος, Amadoxpove. mol- 
lem cutem habens. having a delicate skin. 
ἡ δὲ τε παρθενικας à aXoxpoac ev μεγαροισιν. 
Hom. in Ven. 14. 


|" AsdAvvo. emoilio. to soften. ἁπαλυνεται yas | 


Anvy. Anac. 37. 5. SYN. θρυπτω, μαλασσω. 
“Απὰμαλδύνω. perdo, demolior. toruin utterly. | 
ὑμνοπολους δ᾽ ἀγεληδὸν απημαλδυνεν Ὅμηρος. | 
Leon. Tar. 4η.1.288. ὅν.  μαλδυνω,αφανιζω. 


᾿Απὰμαυρὄω. tenebras excutio. to clear up. 


οσσων óc ckoroeccav ἀπημαυρωσας SpLXnY. 


Orph. H. 5. 


| Azrápdo. abscindo. to mow down. See not. on 


Apaw.—ar’ ovara νηλεὶ xaXkq- Pivác T αμη- | 
σαντες---φ. 301. SYN. Avaksipo, ἀποτμήσσω, 
απαρασσω, θεριζω, δρυπτω. 

“Απαμβλῦνω,-ὅμαι. hebeto,obtundo. to blunt; | 
to enfeeble. τεθηγμενον rot p ovk ἀπαμβλυ-" 
νεῖς Xoyog. Sept. Th. 721. Syn. AuBrAvyw.— | 
εξασθενεω. 

“Απαμβρυτξω, vel “Απαμβρότω. not in use. 
deerro ; aberro. to miss; to stray.—xac τοῦ | 
μεν απημβροτεν"---Ο.5ὅ2]. SYN. Αποτυγχανω, | 
αφαμαρτανω, παρεκτρέπομαι. | 

“Απαμειᾶὰ, ἂς. ἡ. urbs Syrie mediterranea. Apa- | 
mea. αὐτὰρ tvi uscogow, Απαμειης 7T0M- | 
εθρον. Dionys. 918. 

“Απαμειβῦμαι. respondeo. to answer; toreply. 
rov 0 avr’ Αλκινοος ἀπαμειβετο, φωνησεν τε. 
ῃ. 998. 

“Απᾶμξλξω. prorsus negligo. to neglect totally. 
& μοι τι τοξων τῶνδ᾽ απημελημένον. Phil. 652. | 

“Απαμεργῦμαι. stringo. to pluck off. ἡ καὶ αλε- 
ξιαρης πτορθους azapspyso ῥαμνου. Nic. Th. 
861. 

“Απαμπλᾶκξω. aberro. to miss a mark ; to miss 
one's way. απημπλαχ΄, ὡς προσεῖδε τους &v- | 
δον yapovc. Trach.1]41. B. See Απαμβροτεω. 

"Ac dpvvo." Απὰμυνῦμαι. propello. to ward off | 
from. med. to ward off from one's self. βου- | 
Aerat αντιασας ἡμῖν απολοιγον apvvat. A. 67. | 
δερτρον ἐσω δυνοντες" 00 ovk azapvvero xepot. 
A. 578. SYN. Apvvo, απειργω, ἁποστρεφω. | 

"Apauótaco. &" Απαμφϊεννυμὶ. fut. φιέσω. ves- | 
timenta detraho ; spolio; retego. to strip; | 
despoil ; uncover. τἀνδρὸς την ολιγην βῶλον 
απημφιασεν. Dioscor. An. 1. 498. αἀπαμφιεῖ | 
yao To καταπλαστον τοῦτό μου. Menand. Syn. 
Exduw, ἀποκαλυπτω, ἀφιματοω, απογυμνοω. 

“Απαναινὅόμαι. respuo. to deny, or reject. | 
evOa cv μηκετ᾽ exetr απανήηνασθαι θεοῦ evyny. | 
x. 207. SYN. Avatvopat, apvovpat. | 

“Απανδρὅω. virilem reddo. to render manly. | 
“Απανδροῦμαι. virilesannosconsequor. tobe- | 
come manly. nar’ abvpwr we δ᾽ arnrvdpwOr | 
δεμας. lon. 53. | 

"AsrávevOE," AsávevO£v. procul, seorsim. apart; | 
at a distance. éZer’ ἐπειτ᾽ amavevOs νεῶν, pera | 
δ᾽ tov ἕηκε. A. 48, SYN. ἄπωθεν, χωρις, νοσφι. || 
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᾿Απανθξω. defloreo, emarcesco. to shed its 
blossoms ; to decay. ra δ΄ aÀN απανθησαντα 
| Tavr' απεπτατο. Eccles. 1121. Syn. E£- 
|. av8so, παρακμαζω, εἐκτηκομαι, ἕηραινομαι. 
᾿Απανθιζω. defloro, decerpo. ἴο pluck off, or 
destroy, flowers. to gather flowers. aAAa 
τουσδὲ μοι ματαιαν γλῶσσαν ὧδ᾽ aravOwat. 
| Ag. 1671... SYN. Διανθιζω, περιανθιζω, ava- 
Aeyopat. 
Απανθράκιζω. torrec, asso. to boil, or fry. 
ervovc Ov ἡ τρεῖς" (ovv απηνθρακιζ᾽ ὅλον. 
Ran. 506. B. Syn. Orraw, φρυγω. 
Aray@pwric. hominum frequentia carens. 
,uninhabited. προσπασσαλευσω τῷδ᾽ απαν- 
(Ope παγῳ. Prom. 20. Syn. ἔρημος, 
ταφιλανθρωπος, αβροτος. 
᾿Απᾶνοιγω. aperio. to open. 
Ἰκλισιην" xndov δ᾽ απὸ vp. avewye. Π. 221. 
ἃ παντἄχη, more general “Απανταχοῦ. ubique. 
passim, quoquo, versum. every where ; all 
| OVer. φεῦ, φεῦ" ro δοῦλον ὡς ἁπανταχῆ ysvoc. 
| Eur. fr. Antiop. 16. φεῦ τοῖσι γενναιοισιν ὡς 
τ- ἁπανταχοῦ. Fr. Dan. 2. Syn. Παντη, παν- 
τάχη, ἁπανταχοθι. 
᾿Απαντᾶω. obviam procedo. to meet. etonpevor 
.© avraic απαντᾷν ἐνθάδε. Lysist. 18. Syn. 
( Avraw, avriaw, ἀντιμολεω, παραγινομαι. 
ἰΑ παντημᾶ. occursus. meeting. εἰς ομματων 
μεν οψιν ovk ewwy περᾷν OvÓ εἰς ἁπαντημ᾽, 
“ὅστις αἷμ᾽ ἐχων κυρεῖ. Orest. 506. Syn. 
τΆντησις, συναντησις, συνάντημα, ὑπαντησις. 
᾿ἀπαντλέω. exhaurio. to draw out of; to 


( θνητῶν,---ἰὸ. 1657. SYN. Αντλεω, καταντλεω, 
 azapovopuat, διαφυσσω, EKKEVOG. 
(Ava. adv. semel. 2. prorsus. 3. statim. once ; 
| once for all. δισθαγνεες, ὁτε τ᾿ αλλοι ἁπαξἕ 
- θνησκουσ᾽ ἀανθρωποι. p. 22. SYN. Etcaza£, 
1 εφαπαξ, καθαπαξ. 
ἈΑπαξαάπαντξς. universi. all together.—a. εἰσι 
t0 ουπαντες κακοι. b. Ma At aÀN ἁπαξαπαν- 
i vec. — Plut. 110. 
᾿Απαξαπασὶν, used adverbial. in universum, 
|! omnino. universally ; entirely. ἁπαξαπασιν 
| οξυβαφῳ ποτηριῳ. Antiph. Syn. 'Aza£azAóc. 
᾿Απαξι-ὅω. et med. -οὔμαι. dedignor. to under- 
| value; to disdain. ác απηξιωσατο. (Troch. 
| Dim. Cat.) Eumen. 368. 
(Ava zóc.alienus. not related to; foreign. $aoc 
| rod’ ovk ἀπαππον Ióatov zvpoc. Agam. 319. 
ΓΑπαὰρᾶμυθδς. qui exorari nequit. inexorable. 
| —ktag- Απαραμυθον exer Koovov παῖς. Prom. 
| 185. Syn. ἀπαραμυθητος, ἀαμειλιχος, απαρα- 
| KAnTOc. 
ΓΑπᾶρασσω. abscindo. to cut off. ἀντικρὺ δ᾽ 
| azapa£e — s. 115. SYN. Απαμαω, αποκοπτω, 
αποσπαω, ἀποχωριζω, αφαιρεομαι. 
“Απὰρᾶτιλτός. qui vulsus non est ; hirsutus. 
from whom the hair has not been plucked. 
 πινῶν, ῥὕπῶν, απαρατιλτος. Lysist. 279. 
SYN. Aactoc, δασυθριξ, rpaxvc. 
Amapyparda. ra. primitie. first-fruits ; first- 


lings. aye vvv ἀπαρχου, κάτα δος rámapypara. 


| Pac. 1056. Syn. Απαρχαι. — akpo0tviov. 
| 


Bn ῥ᾽ uev ec | 


,empty. — ὡς ἀπαντλοῖεν χθονὸς -'Y8pwopa | 


AMA 83 

᾿“Απὰρεσκῦμαι, or rather," Andptouat. placo. to 

endeavour to win back the friendship of. 

Some think it means, to be displeased with. 

avop’ απαρέσσασθαι, ore τις προτερος χαλη- 

πηνῃ. T. 184. 

᾿“Απὰρηγδρητῦς. ὁ ἡ. insolabilis ; qui ratione 
tractari non vult. Hor. Sat. ii. 3.266. incon- 
solable; not to be reasoned with. uovov soc 
απαρηγορῆτον ανθρωποις poc. Men. Αφροδ. 

“Απαρθξνευτῦς. non decens virginem. unbe- 
coming a virgin. απαρθενευτ᾽ ἁλωμενα. (ad- 
verbial.) Phoen. 1753. 

"AmapO£voc. non amplius virgo ; infelix virgo. 
no longer a virgin ; an hapless one.—7ao- 
θένον 7 απαρθενον. Hec. 610. 

"AmdpiÜute. percenseo ; enumero. to count, 
number. εἰ δ᾽ ολίγον πηλὸν τοῦ σωματος ovk 
απαριθμεῖς. Pallad. An. ii. 426. 

“Απᾶρινη. ἡ. herba, dicta Galium Aparine. the 
herb, cleavers.—jqnó' ἀπαρινη, Myo ert koA- 
λυβατεια. —Nic. Th. 850. 

“Ardpivne, toc. ὁ ἡ, a preced. of, or from, the 
herb Aparine. αἵψα δ᾽ ex’ avaXeott. χεας 
απαρινέα xvXóv. ib. 953. 

"Acmagkéo. sufficio. to suffice; to be content. 
Vid. Αρκεω. ὧν ovk azagkei πλησμονή" τρυφὴ 
γέ τοι. Eur. fr. incert. 14. 


_“Azaovéopuat. abnego. to deny. καὶ φημι δρᾶσαι, 


κοὐκ απαρνοῦμαι ro μη. Antig. 448. SYN. 
Αποῴφημι, apveopat, ἐκνευω. 

“Amapvoc, οὔ. ὁ ἡ. qui pernegat. one who 
denies, or refuses. moagec’ amapvoc δ᾽ 
ουδενὸς καθιστατο. Antig. 435. 

“Amapraw. suspendo. to hang up. σφαζειν, φο- 
γευειν, δεῖν, απαρτῆσαιδερην. Andr. 412. SYN. 
Efapraw, ανακρεμαω,απαιωρεω.---προσαπτω. 

“A wapri.adv. plene,omnino.perfectly.fromthis 
time. «πάρτι πλουτῆσαι ποιησω.--- Plut. 388. 

"Azapri£o. perficio. to bring to perfection ; to 
adjust. σπουδὴ δὲ kat τοῦδ᾽ ovk απαρτιζει Toda. 
Sept. Theb. 380. SvN. Διατελεω.---απευθυνω, 
εφαρμοζω. 

"Amüpvortóc. verbal. detrahendus. must be 
drawn out, or diminished from.—azapvoriov 
Te τῶν απειλῶν ταυτηΐ. Equit. 921. 


“Arapx?), ἧς. ἡ. more frequ. in plur. “Απαρχαὶ, 
Qv. ai. primitiz. first-fruits, or firstlings. 
metaph. any first production. αλλά rot αμφι- 
ereic δεκατηφοροι av ἀπαρχαί. Call. 4. 278. 
SYN. Avapypara, πρωτολεια, Ta. Beso 

“Απαρχῦμαι. Amapxw, more rarely. primitias 
offero ; auspicor et inchoo. to make an of- 
fering of first-fruits ; or perform any cere- 
mony at the commencement of a sacrifice. 
to begin the performance of any thing. — 
πολλὰ δ᾽ Αθηνῃ Evxer' απαρχομενος---Ὑ. 445. 
-τυμμι δ᾽ ἀπαρξει Σαπφω---ρ. a0. 521. SYN. 
Karapyopat, αποσπενδω, λειβω. 


“Amapxoc, ov. ὁ. dux. ἃ chieftain. Κιλίκων 
απαρχος, εἷς ανὴρ TAELOTOY πόνον. Pers. 327. 
SYN. Apyoc, pedwy, kotpavoc. 

"Amüc,üzacd πᾶν. omnis, totus. all together ; 
the whole.——iapy δ᾽ ἁπαν εν κονιῇσι - Ketro 


παρος yaouv'—X. 402. SYN. Iac, συμπας, 
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ὅλος, ὁλοκληροο. 

“Απασκᾶριζω. “A ποσκᾶριζω. exulto. to leap ex- 
ultingly, or, nimbly. Jn Epig. ἐέ has the sense 
of Απασπαιρω. απασκαριζειν ὡσπερεὶ περκὴν 
χαμαί. Aristoph. Tay. — αὐτὸς ἀπεσκαρισεν. 
Lucill. Anal. ii. 325. Br. 

“Araoraipw. palpito. to pant; gasp. θνήσκει 
δ᾽, απασπαιρουσα, φοινικοσκελεῖς. Lon. 1207. 
SYN. Aoraipw, περισπαίρω. παλλομαι. 

“Araorid, ἂς. ἡ. jejunium. abstinence from 


food ; afast. πολλακις δ᾽ ἡμῶν ayovrov τῶν 
“A7ravOavvoc, ov. ὁ 1j. 


θεῶν avacriay. Nub. 621. Syn. Ayevoria, 
ασιτια, ατροφια, νηστεια. 

"Acacróc, ov. ὁ ἡ. quinon gustavit. abstaining 
from food. κεῖτ᾽ ap’ aciroc, ἄπαστος εδητυος 
noe ποτῆτος. 0. 788. SYN. Αγευστος, akpnvoe, 
πειναλεος. 

ΓΑπαστραπτω. fulguro, corusco. to flash ; to 
lighten. pappapvyny χαριεντὸος ἀπαστραπ- 
Tovoa προσωπου. Muse. 56. SYN. ἄστραπτω, 
απαυγαζω, ἀποστιλβω, ἀαπολαμπω. 

“Amardw. decipio. to lead astray; deceive; 
cheat. νυν δ᾽ eet ex χειρῶν γερας εἵλετο, καί 
pe απατησε. I. 344. SYN. EÉamarao, αἰκαλλω, 
aTagiukw, exispalrtw, διασφαλλω, αποπλα- 
vao, δολιευομαι, δολοω, δελεαζω, καταγοητευω, 
φηλοω, φενάκιζω, ἡπεροπευω, λαικαζω, παρα- 
κρουομαι, παραλογιζομαι, παραγω, ψευδω. ---- 
μεθοδευω. PHR. Δολοις πεδαω. Pind. 

"AmürtgÜ£, & Α πάτερθέν. procul, seorsum. se- 
parately ; apart. é£gkovra νεῶν᾽ απατερθὲε δὲ 
θωρησσοντο. B. 587. Syn. Awavevde, αμφις, 
απονοσῴφι, χωρις. 

“Amarn. fraus. deceit; atrick. νῦν δὲ κακὴν 
ἀπατὴν βουλευσατο, καίμεκελευει. 1.21. SYN. 
Ἐξαπατη, απατήμα, δολος, παραλογισμα, 
σοῴφισμα, στροφή; ἄλημα, aav, πανούργια, 
πανουργημα,φενᾶκισμος, YONTELA,N 7 EPOTTEVCLC. 
Ep. AoXoópov, dodopurtic, ἐερωμανής, KEvea, 
σκολια,δολοεσσα, TuKtvyn.See Pind. Nem.8. 54. 

“Απατηλῖδς, ov. ὁ ἡ. Απατηλῦς, 1),0v. fallax. de- 
ceitful.—azargXa BaZa. ἕξ. 127.—ov0d’ aza- 
τηλόν. A. 526. SYN. Απατημων, δολερος, ἡπε- 
ροπευς, ἡπεροπευτης, σοφιστῆς, επικλοπος, 
σφαλερος, κερδαλεος, κερδιστος, κερδαλεοφρων, 
φεναξ, πανοῦργος, ψευδης, ψευδημων, πολυ- 
pur. 

"Amürnpá, aroc. ro. fallacia. 9. oblectamentum. 
that which deceives, or, beguiles. 2. axpic, 
ἐμῶν απατημα ποθων, παραμύθιον ὑπνου. 
Meleag. 112. 

“Απᾶτηνωρ. ὁ ἡ. viros decipiens. deceiving 
men. Tpewec αταρβητοιο θεῆς απατηνορα 
τεχνην. Tryph. 137. 

“Ararnroc, ov. ὁ ἡ. non calcatus. untrodden. 
Δινδυμον, à μυσταις ovk ἀπατητον opoc. Ep. 
ἀδεσπ. 174. Jac. 

“Απατιμᾶω. dedecore adficio. to dishonour. 
οὗνεκ᾽ απητιμήσε TodwKea Πηλειωνα. N. 113. 
SYN. Ατιμαω, auo. 

"Ac árovpíd, ων. ra. festum apud Athenienses. 
a festival at Athens, which lasted 3 days. ὥς 
7 αὖ ra κρε᾿ εξ Απατουριων — T hesmoph. 558. 

"Amürop,000c. ὁ ἡ. patre carens. fatherless. 
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αναδελῴος, ἀπάτωρ, adwNoc* εἰ δέ cot δοκεῖ. | 
Orest. 804. ἢ 
“AravyaZopat. conspicio. to see in the diss | 
tance.—-amavyacat οἷος εφεδρος Ovpsoc && | 
ὑπατου σκοπιὴν ἔχει, — Call. 4. 126. Syn. | 
Θεαομαι, αυγαζω. | 
“Απαυδᾶω. renuncio. veto. to interdict, to | 
grow weary. κεῖτ᾽ αλλοῴρονεων, kat ἀνεσχεθε, || 
VELKOC ἁπαυδῶν, Αμφοτερας ἅμα χεῖρας, ETEL | 
θανατου σχεδον nev. 'Theoc. 22.129. Syn. | 
Απαγγελλω, ἀαπαγορευω. αποκαμνω. ἢ 
a stabulis discedens. | 
quitting the stable. ovrs βοτῶν βλαψας, qxer. 
az avXocvvoc. Leon. Alexandr. Jacobs.11.176. . 


"Amavpáe. aufero. to take away; deprive. | 


— αλλ᾽ apow θυμον απηυρα. Ζ. 17. SYN. 
Αφαιρεομαι, στερεω, αποσύλαω, αμειρω. 

“Azavoroc. indesinens. incessant. — addor | 
amavortoc, - Αλλοτε δ᾽ iorapevoc,— Apoll. Ll. 


1267. SN. Ακαματος, ἀληκτος, voXeunc. 


|" Acá, Απᾶφω. aor. 2. nragov. item, Απὰ- 


φισκω. Vid. Απαταω. ovrt σὲ llepoeQoveua, 
Διὸς θυγατὴρ, αἀπαφισκει. X. 216. ] 

" AqréütAóc," Amo róc. calceiscarens. unshod. | 
ὡς δ᾽ ἀπεδιλωτοι καὶ avapzvksc aoTv πατεῦ- | 
pec. Call. 6. 128. Syn. ἀνηλΐπος, acavóáXog. | 

“Απεέδὅμαι. med. abedo. to gnaw. βρυκουσ᾽ απ- | 
εδεσθαι φησί μου rove δακτυλους. Av. 26. | 
SYN. Edw, βρωσκω. 

“AmeZoc. pedem non habens. without feet. | 
ανδηρ᾽ απεζοις uxvecw δατουμέναι. Lyc. 629. | 

"ActÜEo, Aci0£o. non pareo. to be disobe- | 
dient. — οὐδ᾽ ἀπιθησε Μυθῳ AOnvainc’—A. | 
290. SYN. Απίστεω, αντιστατεω. | 

Απειθης," Απῖθης. inobediens. disobedient;in- | 
credulous. ἡρωων παλαμῇσιν ὑπο στιβαρῆσιν | 
απειθης. Orph. 245. Syn. Δυσπειθης, απισ- | 
TOC, δυσπιστος, δυσαρκτος. 

“Απεικαζω. adsimulo, comparo. 2. conjicio. to 
draw to the life ; to conjecture. mervopery | 
μεν, ὡς απεικασαι, wage. Trach. 144. Svw. 
1. Αφομοιοῦμαι, εκτυποω, εἴσκω, suace. 2. | 
τεκμαιρομαι. 

“Απεικὄνιζω. fut.iow. effingo ad imaginem, seu 
exemplar. to draw the image of. αὑτὸν aca- 
Kovicac, emhace Πραξιτελην. Meleag. 12. | 

“Απειλἕω. minitor. to threaten; to boast. καὶ 
δή μοι γερας αὐτὸς αφαιρήησεσθαι amreiXeic. | 
A. 161. Syn. Ἐπαπειλεω, ὁμοκλεω. ὑπισ- 
χνεομαι, καυχαομαι, κομπαζω. E || 

“Απειλὴ,“Απειλημᾶ. comminatio, mine. 2.glo-— 
riatio. a menace ; a boast. πολλὰς δ᾽ ameae, | 
πολλὰ δὴ parny ez. CEd. Col. 658. Br. Syn. | 
‘Opordyn. 2. καυχημα. Ep. Βαρυμηνις, den, | 
θηλεια, εγρεκυδοιμος, πληξιππος, OTEVEA, | 
ὑπεροπλος. | 

“Απειλητήρ. minax. one who makes vaunting | 
menaces. ὦ μοι, απειλητῆρες, Axautüsc, οὐκέτ᾽ 
Αχαιοί. H. 96. SvN. Καυχήτης, ὁμοκλητήρ.. 

“Απειμὶ. fut. ἔσδμαι. imperf. ἄπξην. absum. to | 
be absent, far removed from. ὕπνος δ᾽ arec- | 
τω - Τλυκυθυμὸς ομματων. Nub. 705. Syn. | 
Αποδεω, δεω, amoXevropat, eXXevrro, adLoTa- | 
μαι, διίσταμαι. | 


i 


T- Aa£ov. p. 593. 


τ fari. to prohibit. give up; desist from ; be 
LE totally fatigued. to declare openly. 
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| ᾿Απειμῖ. abeo. seu potius, abibo. to go away. 
& gir, εγὼ μὲν απειμι, cvac kat κεῖνα φυ- 
SYN. Απερχομαι, ἀαπαλλατ- 
! ropat. 

᾿Απειπεῖν, et “Απδειπεῖν. Interdicere. renun- 
tiare. 2. fatiscere; despondere animum. 3. 


3. χρὴ 

| μὲν δὴ τὸν μῦθον απηλεγεως αποειπεῖν. I. 
. 909. Vid. οἱ Y. 361. Syn. Avawopaut, απο- 
φημι, azavóao, avvem o. 2. απειρηκα. 


| 
| 
| 
i 


. with ἘΓπειρος, the continent; but the quan- 


."Aseipavróc,et Ac£pavróc.infinitus. unlimited, 
- endless. γευεται δ᾽ αλκᾶς az eipavrov. Py.9.61. 
|.“ Amreipécioc, et "Az£pswioc. interminatus. 


| ᾿ 
{ 


| animo concido. 
| οὗτως εχει Tad, WoT απειρηκεν kakouc. Orest. 


E 


| Καματήρος, EKKOTOC, TET OVIJKOC. 
,~Ameiontoc, ov. ὁ ἡ. Dor. “Απειρατὸς. Also, 


| tentatur. that has not as yet made a trial ; 
f 


| - 
| καὶ προσθὲεν απειρίῃσι vooto. 


“Απειραις, and adv. ΄Απειρηθέν. to what place 
' they refer, is uncertain. Damm. connects them 


tity of the first syllable makes this notion ques- 
tionable. ypiic Απειραιη θαλαμηπολος Ev- 
ovpedovea, Τὴν mor Απειρηθεν vesc nyayor 
αμφιελισσαι. η. 8. 

| adr the Attic form of" Απειργω. exclu- 
do, prohibeo. to keep off, withhold,avert. τῶν 
vojuoy ἡμᾶς απειργεις, ὧν εθηκεν ἡ πολις. Vesp. 
. 465. qv php ὁ κραινων τῆσδε γῆς απειργαθῃ. 
‘Cid. Col. 862. Syn. Ειργω, εεργω, ἐξειργω. 
ἄπωθεω, E0UKW, epukavo, ETEXW, κωλυω, απο- 
κωλυω, απελαυνω, ἀποτρεπω, αποδιωκω. 


in- 
finite; immense. yatay απειρεσιην, opewy τ’ 
αἰπεινὰ καρηνα. Y. 58. 

|"Aseipikd. part. “Απειρηκως. defessus sum ; 
I am weary of; despond. 


91. σχὲς, E σῶμ’ αναπαυσω. Hippol. 
1354. See Απειπεῖν. SYN. part. Κεκμηκως, 


“Απειραστῦς. qui non tentat ; vel qui non 


"Asrtpóc, ov, et Απειρων, 0vóc. ὁ ἡ. 


“Απειρδτοκῦς. 


or, passively, not yet been tried. ov par’ 
ἀπειρητος pepove σταθμοῖο διεσθαι. M. 304. 

“Απειρΐα, ἂς. ἡ. very rarely," Av «pug. imperitia, 
inscientia, inexperience. εἐμπειριὰ Te τῆς 
απειριας κρατεῖ. Eur. Pel. fr. 5. ἣν πολλοὶ 

Ep. ἀδ. 401. 
Jac. SYN. Aya, adanporia, απειροσυνη. 

“Arrewptroc, ov. ὁ ἡ. Also, “Απειρατὸς. (Pind. 
Ol. 6. 90.) infinitus. immensus. infinite ; 
boundless. νῆσον, τὴν πέρι ποντος απειριτος 
ἐστεφανωταῖι. K. 195. 

“Απειρὄγαμδς, ov. ὁ ἡ. nuptiarum expers. one 
who has never been married ; pure. Αμφι- 
τρυων δ᾽ ἡστραπτεν, ἀπειρογαμῷ τριχα δαφνῃ. 
Christod. Eephr. 367. Anal. ii. 470. 

"Azgtpo0ükpUc, ὕ. sine fine et modo plorans. 
weeping immoderately. απειροδᾶκρυν τε 
καρδιαν. ZEsch. Supp. 75. 

“Απειρδκακῦς, ov. ὁ ἡ. malorum inexpertus. 
untried in misfortune. ἤλθεν απειροκακῳ 
tod aXyoc. Alc. 937. 

“Απειρὔλξχης. experstori ; ccelebs. unmarried ; 
chaste. Αρτεμιν απειρολεχῆ. Thesm. 119. 
SYN. ᾿ἈΑπειρογαμος, adunroc, avavópoc. 
“Απειρόμᾶχης. imperitus preelii. a novice in 


“Απέμξω. evomo. 
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fighting.—azetpouayxac-Eov κε φανειη. Nem. 
4. 49. SYN. Απτολεμος, απειροπτολεμος, 
apaxoc. 

intermi- 
natus. unbounded ; endless. ἡ ποσὶν aq 
περιβαλοῦσ᾽ ὑφασματι. Orest. 25. ὁρᾶς τὸν 
ὑψοῦ rovd απειρον αιθέρα. Eur. fr. me. 1. 


“Απειρῦς. qui periculum non fecit ; ignarus. 


inexperienced ; unacquainted with. πῶς οὖν 
δυνησει; μῶν απειρος εἴ ἕενου; Alcest. 487. 
SYN. Αδαημων, αἴστωρ. 


“Απειρῦσὔύνη, nc. ἡ. the same α5΄Ἀπειρῖα. Vid. 


Hippol. 195. οἱ μέν γ᾽ ατεκνοι, δι’ ἀπειροσυ- 
ναν. Med. 1090. 

quee non peperit. without 
childbirth. Παλλὰς, az&oorokov δεσπότι 
παρθενιης. Antip. Sid. An. i1. 8. 


"Acrekyóüvóc. 0 1). genere ortus, v. orta. agreat 


grand-child. Ξανθιππην Περιανδρου ἀαπεκγο- 
γον,ὕς ποθ᾽ ὑψιπυργου. Simon. 87.(91.) Garsf. 


“Απεκλανθανδμαι. prorsus obliviscor. to forget 


entirely. 6 yspov, iZ ei δεΐπνον" ἀπεκλελα- 
θεσθε δὲ θαμβευς. e. 393. SYN. Αμνήστεω, 
αμνημονεω. 


“Απεκρὄφξω. exsorbeo. to swallow up. κάπεκ- 


ροφησας avróc επιδιαῤῥαγῶ. Equit. 701. 


“Amextnroc. “Απεκτῦς. impexus. uncombed. 


χρυσὸς απεκτητοῦυ σῆς τριχὸς ayAainy. Paul. 
Sil. An. ili. 76. SYN. Ακτενιστος, νηπεκτῆς. 


“Arédavvu. fut. Ekdow.item, Α πέλαω. abigo. to 


drive away. απηλαον τὼς ανδρας απὸ τῶν 
ὕσσακων. Lys. 1001. SYN. Απειργω, e£o0co, 
EKOLWKW, εκκρουω. 


“A wée0p0c, ov. ὁ ἡ. immensus. immeasurable ; 


immense. ἧκ᾽ επιδινησας, επερεισε δὲ ἵν᾽ 
απελεθρον. H. 269. SYN. AmXeroe, ἀσπετος, 
αθεσφατος, ἀμέτρητος, ὑπερμετρος. 


“Απὲλευθξρὸς, ov. ὁ ἡ. libertus. a freed man, or, 


woman. απελευθερων obapta θηρευουσι pot. 
Alex. ap. Ath. 303. a. 

᾿Απελλῆς, o9. 0. Nom. Pr. Apelles. ὡς κῆπον 
τεθυκὼς, δεῖπνον παρεθηκεν Απελλῆς. Am- 
mian. An, ii. 588. 


Απελπιζω. despero. to lose all hope. to have 


hopes from. μηδέποτε cavrov δυστυχοῦντ᾽ 
απελπισῃς. Sent. SYN. Αθυμεω, απογινωσκω. 
to vomit. ἑζόμενος δ᾽ emi 
γοῦνα, κελαινεφὲς αἷμ᾽ αἀπεμεσσεν. &. 487. 
SYN. Ἐξεμεω. 


“Απεμπῦλαω," Απεμπόλξω. Vendo; 2. ut emtum 


abduco. to sell off. τινος, τίς ὧν σὺ, τηνδ᾽ 
απεμπολᾷς χθονός; Iph. T. 1860. Syn. 
Ἐξεμπολαω, απαργυριζω, πωλεω, ὠνεω, πι- 
πρασκω. 2. προσκληροω, αποκηρύττω. 


“Απεμπῦλητής. venditor. a vender ; abetrayer. 


απεμπολητὴς ricóvraNuacx0ovóc. Lyc.341. 
SYN. Πωλητῆς, 7900071]c. 

“Απὲενὰαριζω. fut. £o. spolia exuo occisis hos- 
tibus. to despoil. ofp’ ot τοὺς svapi£ov an’ 
evrea μαρμαιροντα. M. 195. Syn. Evapi£o, 
Evalow, az 0cvAao. 

“Απένξπω. $." Απεννέπω. interdico. to prohibit. 
aTEVVETO σε μη κατακτεινειν eue. Lon. 1282. 
SYN. ἀπαγορεύυω, απευχομαι. 
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“AmrevOnc. luctu carens. exempt from grief, or, 
affliction. θυμὸν εἰ τις eyov απενθῆ δυναται 
διατελεῖν βιον. Bacchyl. Syn. Αλῦπος. 

“Απενθητῦς. quem luctu nemo prosequitur. 
unlamented. 2. act. not grieving. ro τῶν 
δικαίων τῶνδ᾽ ἀπενθητον ysvoc. Eum. 915. 
SYN. Αδακρῦτος. 2. απενθης. 

“Απέπαντὸς, “Απέπειρδς, ov. ὁ ἡ. ad maturi- 
tatem non perductus. not mellowed; unripe. 
ἡ τοὺς ομφακορᾶγας εγειναο, τους απεπαν- 
rovc. Philipp. 68. An. ii. 231. μη μεμψῃ μ᾽ 
απεπειρον asi θαλλουσαν οπωρην. Leon. 44. 
ἐὖ. 1.281. 

“Απεπλδς. peplo carens. without a robe, or, 
vell. azem)oc φαρεων λευκων, rekvov. Phoen. 
336. SYN. Avepwy. 

“Απὲραντῦς." Απειραντῦς. interminatus. bound- 
less. zovrov κλῃδ᾽ ἀπεραντον. Med. 215. 

“Améoaroc. See~Ameipiroc. 

“Απεργαζῦμαι. conficio, elaboro. to work out; 
bring to perfection. — τὰ ἕυλινα τοῦ revyouc 
τινες Απειργασαντ᾽ ; Av. 1154. Syn. Eéeo- 
γαζομαι, τελεω, ἀαποτέλεω, συντελεω, περαινω, 
εξακριβοω, διαπραττω. 

“Aréoe. adv. tanquam. just as). add’, ἁπερεί 
τις exoucoc avatia. Soph. El. 189. Syn. 
‘ATE, ὥσπερ, ὁπωσπερ, QU. vid. 

“Απέξρειδω. firmiter figo. to fix steadily. 
᾿Απὲρειδῦμαι. innitor. to rest, or, lean upon. 
πεισμασιν αγκυρας απερειδεται, --- Archimel. 
An. ii. 64. 

"Amtpttióc. Sce" Απειρξσϊος, & Il. A. 18. Syn. 
Αμηρυτος, ATELOLTOC, ATELPLOLOC, μυριος, μεγας;, 
ατερμων, παναπειριτος. 

“Απέρξω. inus. See ᾿Απείρηκα, pret. act. Hence 
too ἀπείρηται, pr. pass. interdictum est. it is 
forbidden ; and " Az£pó, " Απἔροῦμαι. negabo, 
renuam. I will deny or refuse.—ovd’ απε- 
ροῦμαι Θνητὸς £ov'— Posidipp. An. ii. 46. 

“Απέρητυω. inhibeo. to withhold; hinder. τὴν 
000v* αλλὰ yàp avróc ἑκὼν ἀπερητύυε κουρην. 
Apoll. 1.772. Syn. Eogrvo, avapyo, ἰσχω. 

“Amépihadnroc. garrulus. an incessant chat- 
terer. απεριλαλητον. κομποφακελοῤῥημονα. 
(Verba sunt Eurip. de ZEschy. apud Ranas) 
Arist. 849. Syn. Πολυμῦθος, ἀδολεσχος. 

“Απὲερϊμξριμνως. adv. inconsideraté. inconsi- 
derately. απεριμεριμνως τὴν θυραν λελακτι- 
kac. Nub. 186. Syn. Aópaótoc, αφραδμονως, 
αφραστως. 

“Amépirpomoc. non revertens. not turning 
round, or, returning. vau Αγαμεμνονιδας 
απεριτροπος. Soph. El. 184. Syn. Avemt- 
στροῴφος, απεριτρεπτος. 

“Απεῤῥω, abeo; facessoin malam rem. to go 
away; to begone.—azeppwy δ᾽, evOsv ἦλθες 
ἐνθάδε, - Ὕβριζ᾽"---- Here. F. 260. 

"Am£pv0pído. pudorem depono. to lose all 
sense of shame. απερυθριᾶσαι μᾶλλον, ἡ σχεῖν 
πραγματα. Nub. 1219. Syn. Avawxyvvrto, 


! Donnegan, with Constantine, writes 


ἀπερεὶ, and translates it *indefesso tenore," 
* incessantly." 


ATLE 


avOadiZomat. 

“Améoucw. arceo. to pull back ; drive away. 
αγριαι ov μὲν yàg πατος avOpu ov aT&pvktt. - 
ι. 120. SYN. Απείργω, ἀαπερητυω, αποκωλυω. 

“Απέρὕὔω. abstraho. to drag from. ῥινὸν az’ 
οστεόφιν spvcav —£. 185. Syn. E£spvo, 
αφελκω, αφελκυω, a7apurTO, ATOCVEW, απο- 
σπαω, ATAYW, αἀποχωριζω. 

“Απερχῦμαι. discedo. 2. morior. to depart.— 
μητὴρ στυγερὰς apnoeT Epwvüc-Otkov απερ- 
χομενη.---β. 186. Syn. Απειμι, ἀποχωρεω, 
ἀποιχομαι, ATOPACISW, ATOVEOMAL, ἀποστειχω, 
αποφοιταω, απαλλαάττομαι, αφερπω, αφισ- 
ταμαι. 2. διαλυομαι, θνησκω. 

"Amépetóc. qui impetum alicujus cohibet. 
one who stops, or, hinders. σχέτλιος, «iv 
αλιτρὸς, uv peveov απερωεύς. O. 361. 

"Amtpeto. retrocedo. Donneg. to restrain; 
and newt. desist from. τῷ xs raya στυγερῶς 
πόλεμον απερωησειας. TI. 723. | E 

“Απέξρωτῦὅς. nonamandus. unlovely ;odious.0m- . | 
λυκρατῆς ἀπερωτος ἐρως 2 παρανικᾷ. Choéph. 
598. SYN. Στυγνος, ὑπερηφανος. 

“Απεσθΐω. comedo. 2. a comedendo abstineo. 
to eat. to leave off eating. 2. ra πετραῖα τῶν 
ιχθυδιων απεσθιε. Theopomp. Ath. 649. c. 

“Amérn\0c, ov. 6 ἡ. foliis carens. leafless. 
Vid. ad v. ᾿Αλινηκτειρα. 

᾿Απευθὴς, £0c. ὁ ἡ. 1. act. qui nihil audivit. 2. 
pass. de quo nihil auditum est. uninformed. 
ignorant, uninquired into, unknown. 2. κει- 
vov δ᾽ αὖ και ολεθρον απευθέα θῆκε Kpovwv. 
y. 88. Syn. 1. Απειρος,απαιδευτος. 2. αφημος. 

“ArevOurvw. adeequo. 2. dirigo. 3. corrigo. to 
straighten; rectify ; chastise.—zpiv σε τηνδ᾽ 
απευθυνειν πολιν. CEd. T. 104. Syn. 1. Ὅμα- 
λιζω, ορθοω. 2. Ore, διορθοω, κυβερναω. 3. 
κολαζω, τιμωρεω. 

“Απευκτῦς, & “Απευχξτὸος, n, ὅν. abominandus. 
execrable. γαμηλευμ᾽, απευχετον δομοις. Cho- 
éph. 623. Syn. Απαισιος, απευκταῖος, &ra- 
ρᾶτος, evayne, ἐξαγιστος, βδελυκτος, μισητος, 
δυσωνυμος, απεέχθης, μύυσαρος, μυσαχθῆης. 

“Amevvatw. sopio. to lull to sleep. σὺ γάρ μ᾽ 
απευνασθέντος εκκινεῖς κακοῦ. Trach. 1258. 
SYN. Κατακοιμαω, κατακοιμιζω, καταπραῦνω. 

“Απευχῦμαι. deprecor. to pray against. τοῦτο 
μεντοιμὴ γενοιτομηδαμῶς,απευχομαῖι. "Thesm. 
714. Syn. Κατευχομαι, παραιτοῦμαι, απο- 
στρέεφομαι. καταραομαι. 

“Απεφθὸς. ad puritatem decoctus. purified in 
a crucible; refined. χρυσὸς απεῴθος tov, 
καλὸς ἅπασιν ἐσῃ. "Theog. 1102. 

“Amex Oatow. odio prosequor. 2.invisum reddo. 
to hate; to render odious. 1. τως δὲ σ᾽ 
απέχθηρω, ὡς νῦν εκπαγλ᾽ εφιλησα. T. 415. 
SYN. Εχθαιρω, ἐχθραινω, στυγεω, ἀποστυγω; 
απόοστέργω, μισεω, δυσμεναινω, ἐχθοδοπεω. 

“Απεχθανῦμαι. δι Απεχθῦμαι. odio habeor. to 
be odious. μυθεαι akgaavrov, amexPaveat δ᾽ 


2 Bp. Blomfield most properly compares 
this expression with γάμος ἄγαμος, χάρις 
ἄχαρις, and the like, in Greek Trag. | 


| 
! 
| 
| 


i 


| 


| 


᾿Απεχθειᾶ, ac. ἡ. inimicitie. 


“Απεχθής. 


“Απηλξγξως. 


“Απηλὶωτης. 
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ert μᾶλλον. β. 202. ἴσον γάρ σφιν πᾶσιν ἀαπηχ- 
Gero κηρὶ μελαινῃ. Γ.4δ4. SYN. ExOatpopat, 
εχθομαι, λυποῦμαι. 

hatred ; enmity. 
6t ἀπεχθειας ελθόνθ᾽, --- Prom. 122. Syn. 
Ἔχθος, εχθρα, δυσμένεια, δυσνοια, κακονοια, 
στυγος. 


᾿Απεχθημᾶ. res invisa. the object of hatred. 


Knou|cec Ev; ἀπΙεχθη)μὰ way|Kotvor | βρὅτοις. 
Troad. 426. Syn. EyOnpa, μισημα, στυγημα. 
invisus. hateful; odious; hostile. 
Δαματερ, uy τῆνος εμιν φιλος, ὃς τοι απεχθής. 
Call. 6. 117. Syn. ἔχθρος, ἐχθοδοπος, δυσ- 
μένης, δυσῴορος, kakovovc, κακοποιος, κατα- 
πτυστος, αποπτύυστος, ATEVKTOC, μισητος, 
σΐυγνος, στυγητος, στυγερος, OXANVOC. 


“Απέχω. f. ἄφεξω. aor. 9. ἀπεϊχὄν. absum; aver- 
| 


to. to be distant from ; keep off. Also, absti- 
neo. to abstain from, which sign. more prop. 
belongs to Amexopat. med. πᾶσαν αεικειην 
ἄπεχε χροὶ, φῶτ᾽ ἐλεαιρων. Q. 19. τοῦ δ᾽ ητοι 
ευνῆς μὲν απειχετο πότνια Hac. Hom. ἴῃ Ven. 
231. 


λαττομαι, αφισταμαι.--- αρκεω, ATELDYW. 


“Απηθέω. percolo. to strain off. χυλὸν διδοὺς 


στωμυλματων, απὸ βιβλιων απηθῶν. Ran. 
974. (48. Br.) Syn. Διηθεω. exyew. 
“Απηκριβωμἕνως. adv. absoluté. ad unguem. 


exactly. ovk Αττικηρως OVO TS 
Athe 14: 


“Απηλέξγξω. non curo. to neglect. εἰ δ᾽αν απηλε- 


yeovrec ἐμὰς πατέοιτε θεμιστας. Apoll. 2. 17. 
adv. aperté, audacter. openly, 
fearlessly; savagely. ὥς $ar' απηλεγεως" --- 
Apoll. R. 2.25. zavra διαμπερεως και απηλε- 
yic. — (neut. ab adject. axndéyne.) Nic. Th. 
495. SYN. ἀληθῶς, ἁπλῶς, σαφῶς, λαμπρῶς, 
διαῤῥηδην, αναφανδον, ----σκληρῶς, ανοικτι. 
"AcqgAiacrgc. alienus a judiciis et litibus. 
a. μῶν Ἥλιαστα ; (dual.) b. ua Ata, θατερου 
rpozov' Απηλιαστα.--- Av. 109. SvN. Αφη- 
λιαστης, μισοδικος. 

ventus subsolanus. 
ἄνεμος, ἐμπνευσας δορι. Cycl. 19. 
|"Asmuavróc. ~Aanpov. illesus. 2. innoxius. 
unhurt. harmless. 1. οἰκαδ᾽ az pavrov: — 7. 
282.— a&akpvroc και αἀπημων. A. 415. 2.— 
ὕπνον απημονά τε Mapóv τε. E. 164.— rv- 
φλῶπες απημαντοι φορεονται. Nic. Th. 492. 
SYN. Αβλαβης, ατρωτος, αδηλητος. 
“Απημῦνϊη. Amnpoctyyn. immunitas a calami- 
tate. the condition of being safe from harm, 
or, injury. δῶτορ ᾿απημονιης ‘— Call. Jov. 92. 
αἰεὶ δεξιτερὴν χεῖρ᾽ ex’ απημοσυνῃ. Theog. 
756. Syn. Αβλαβεια, ευθενια, ὑγιεια. 


απηλιωτῆς 


“Απηνὴη. rheda, presertim, muliebre vehicu- 


lum. a ear; a chariot.— ατάρ τοι ὃμῶες εφο- 


- πλισσουσιν απηνην. 2.69. SYN. Apaéa. Er. 


Αργυροκυκλος, θοὰ, εὐξἕεστος, εὔτροχαλος, 


F τροχήλατος, rerpakvkXoc, τεθριππος. 


Arnved, ac. ἡ. seevitia. cruelty. αλλ᾽ avec 
ολοῇσιν απηνειῃσιν aonoev. Apoll. 2. 1202. 
(Br.) SYN. Aypwornc, ὠμοτης. 

"Acqvgc. immitis. harsh; inhuman. οἷος &ket- 


"Amióavoc. 


SYN. ἄπειμι, αἀποσχεω, απισχω, απαλ-᾿ 
“Arivucow. 


“Aric. 1]. $C. γῆ. 


“Az.oréw. fidem non habeo. 


“Απιστῦς. 


“Απιχθῦς, Voc. ὁ ἡ. 
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vov θυμὸς ὑπερφιαλος και απηνής. Ο. 94. Syn. 
Ανηλεῆς, ανεπιεικης, ἀνήμερος, αθελγης, ασυγ- 
γνωμων, σκληρος, χάλεπος, ἀγριοθυμος. 
“Amyootoc. Amyopoe. ὁ ἡ. “Απηωρῦς. Od. μ. 488. 
desuper impendens ; altus. 2. sejunctus. hung 
aloft; elevated. Also, out of reach, remote. 
κλῶνες απῃοριοι ταναῆς Spt0c,—Antiphil. An. 
πε 79. 9 «ἐχθρῶν απαοροι TTwooorTt,—Pyth. 
8.124. Syn. Merewpoc, ὑψηλος. 2. διεστως. 
“Amyone, £0c. 0 ἡ. nullo membro captus, ατέ 
mutilus. unhurt. νισσεο, καί σε θεοὶ συν 
απηρέσιν αὖτις ἑταιροις. Apoll. 1. 888. Syn. 
Απηρος, αβλαβης, ὑγιης. 

Nom. flu. ἃ river of Thessaly. 
evOa uev Ἀπιδανός τε μεγας, Kat δῖος Ἐνιπεύς. 
Apoll. 1. 38. Pur. — Δινηεντος εφ᾽ ὑδασιν 
π-- τερον pooy — Απιδανοιο. 


“Απὶθξω. SeeA aso, Philoct.1443.& Orest.31. 
“Απὶθὴς, ξς. ὁ ἡ. pro Απειθης. incredulous; un- 


yielding. φλεξατε THY απιθῆ, μεχρις ερεῖ, 
®deyouat. Rufin. An. ii. 395. 

“AriGvvw. same as~AmevOvyw. θυμον απιθυνει 
κρεισσονι φαντασιῃ. Agath. An. iii. 49. 

desipio. to act foolishly. Vid. 
Damm. c. 2068. αλλὰ pad’ ὧδ ' eqdeuy, δοκεεις 
δὲ μοι ovk απινυσσειν. ζ. 258, SYN. Ἐκπνεω. 
— adoyew. αφραινω, παραφρονεω. 

Απὶδς ', a, ov. remotus. distant. Ama γαῖα. the 
Peloponnesus, called also Amic. ελθόντ᾽ εἕ 
ἄπιης yaujc δεκατῳ ἐνιαυτῷ. π. 18. 2. τηλοθεν 
εξ “Amine γαιης. A.971. SN. Αλλοδαπος. 


"Amrióc, ov. ἡ. pirusarbor." Azióc. ὁ. fructus 6} 8, 


pirum. a pear. καὶ δὴ pay απιοιο πεπαιτερος" 
αἱ de γυναῖκες. Theoc. 7. 120. 

the same as Azria γαῖα above. 
ov μὲν yao κε Tocovós kar Ama κνωδαλον 
εὑροις. Theoc. 25. 182. 


“Amie, tog. ὁ. rex Argivorum. K. of Argos, dei- 


fiedin Egypt. cpa£ac ἀαμεμπτως Απις Αργειᾳ 
χθονί. Asch. Supp. 268. Ba See Orph. +46. 

. nonpareo. to 
want belief, or, confidence. i disobey. χρῆν 
δ᾽ αὐτὸν, oipat, τῇδ᾽ ἀπιστῆσαι χθονί; Heracl. 
968. Syn. ἀπίστως exw. 2. avgkovorso. 


"Amira, ἂς. ἡ. incredulitas. 2. perfidia. want 


of belief, or, confidence ; faithlessness; per- 
fidy, (in which latter sense" A mworOcUvy is used, 
Med. 423.) — ew$povoc δ᾽ απιστιας Ovk ἐστιν 
ουδὲν χρησιμωτερον βροτοῖς. Helen. 1634. 
incredibilis. 2.infidus. 8. diffidens. 
incredible ; faithless ; mistrustful; incredu- 
lous. 2. ὡμηστὴς και απιστος ανὴρ ὁδε, οὐ o 
ἐλεησει. Ὡ. 207. Syn. 1. Απιθανος. δυσπιστοο. 
2. ασπονδος, ὑπερφιαλος. 3. απειθης. 


Απισχω.5.5. α5΄ Απέἔέχω, & Αποσχξω. αλλ’ aro- 


xaZeo βοθρου, απισχε δὲ φασγανον οξύ.λ. 94. 
a piscibus edendis abhor- 


1 Morell derives this from ἀπὸ, because a 
is short. But in Asch. Supp. 268. is χώρα 
᾿Απία, the first long, from” Azec, the person 
who seems to have occasioned its name. So- 
phocles uses Az:« in both senses (Mid. C. 
1303. 1685. Br.) with the first also long. 
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reus. averse to fish. τοὐνθενδ᾽ amtyOve Bap- 
βαρους οικεῖν δοκῶ. Aristoph. 

“Απλᾶκξω. more correct than μπλᾶκξω. ὅστις 
αριστὴηὴς ἁαπλακὼν αλοχου. Alc. 241. 

“Απλᾶνης, toc. ὁ ἡ. non erraticus. not wander- 
ing; fixed. απλανέας τ᾿ ἀμφω και ἀλημονας 
—Antip. Sidon. An. ii. 20. 

“Απλαστῦς. ov. 6 ἡ. non fictus. 2. simplex. 
unfashioned, unfeigned. απλαστοι χειρῶν, 
avromayeic θαλαμαι. Antiphil. 4n. i1. 177. 

"AmAaocróc, for " Av£AaoToc . " Am Aaróc, Att. 
"Am«AÉróc. lon. inaccessus. not to be ap- 
proached ; terrible. Also, 2. immeasurable, 
immense. See Apoll. 1. 574. & Damm. c. 
1961. ισχυς 0 ἀπλητος, κρατερὴ, μεγαλῳ 
ext ειδει. Hes. 0. 153. SvN. Αβατος, απροσ- 
πέλαστος, ακιχητος. 2. παμμεγεθης, πελωριος, 
ὑπερφυης, απειρος. 

“Απληγϊδς, ov. 6. 8. s. as ᾿Απλοῦς. ov yap 
πολυπραγμων ecrw, aXX ἀπληγιος. Eupol. 
᾿Απληγὶς, ἵδὸς. ἡ. $c. χλαϊνᾶ. non admodum 
ampla, ita αὐ duplicari nequeat. a small light 
cloak, not worn double. So‘ Απλὸϊς, Il. Q. 
230. EE δὲ τῆς ἐμῆς χλανιδος τρεῖς ἁπληγιδας 

ποιῶν 3. Aristoph. ΤΣ 

“Απληκτὸς, ov. 6 77. non percussus. not wound- 
ed. φροῦδοι δ᾽ ἀπληκτοι, τῇ Φρυγῶν κακαν- 
δριᾳ. Rhes. 816. 

“Απληρωτῦς. ᾿Απληστῦς. ὁ 7. inexpletus. un- 
sated. απληρωτ᾽ Aida, τί pe νηπιον ἥρπασας 

 a$vo ; Ep. ἀδ. 718. Jac. καὶ τῆς απληστου 
τῆσδε σὺν χαρᾳ βυῆς. Soph. El. 1860. Syn. 
Απλημων, ἄτος, αἀκορεστος. 

“Απληστῖα. insatiabilitas. insatiableness.—eiz' 
ἀπληστιαν λεχους. Andr. 217. 

“Απλοιᾶ. navigationis impossibilitas. impedi- 
ment to sailing. ἡμεσθ᾽, ahora χρωμενοι, 
κατ᾽ AvAwa. Iph. A. 88. Ep. Δεινη, αντἵπνοος, 
EXEVIIC, KEVAYYNC, χρῦνια. 

Am)oxapoc, ov. calvus. bald. Christod. Hephr. 
331. An. il. 468. SYN. Acopoc, αποθριξ. 

“Am)odc, ᾿Απλοῦς. simplex, ingenuus. 2. stul- 
tus. ingenuous; simple. Xeowvoc, ἐμαθον 
Tove τροπους ἁπλοῦς &xew. Iph. A. 927. Syn. 
Ακακος,ακεραιος, evnl nc, evyvopov, ἁπλοῖκος, 


αφελης. 2. μωρος, κοῦφος. 
~Am)ooc, ᾽᾿Απλους. navigatione carens. un- 
navigable. εἰ πυρι παφλαζοιτο, και ἀπλοον 


εσσεται ὑδωρ. Musee. 204. 

“Amhow. explico. to unfold; explain. 
ἐμὸν voov ἅπλωσας, Anac. 39. 22. 
Αναπτυσσω, αναπεταζω. 

“᾿Απλῦσϊα, ac. ἡ. illuvies. filth. φλεγματα, kat 
μυσαρῶν απλυσιὴην εἐλεγων. Eryc. An. ii. 298, 
SYN. AAXovocia, τ 

! The best Scholars appear to agree in sub- 
stituting ἄπλατος for ἄπλαστος, in the sense 
of Spoons: See Piers. ad Meerin, p. 25. 
and Gaisford. Hes. epy. 147. θεογ. 151. 

? The metre here is Hupolideum Polysche- 
matistum. Brunck, not being aware of this, 
pronounced the passage corrupt: and I was 
at first seduced into the same error. 


TOV 
SYN. 


“Αποβλιττω. 


ΑΠΟ 


~Amhiroc, ov. 6 ἡ. illotus. unwashed. αὐτή δ᾽ 


aXovroc απλῦυτος τ᾽ ev εἵμασιν. Simon. Syn, | 
Δνιπτος, ῥυπαρος. 


“Avene. a intens. vehementer spirans. blow- | 


ing violently. μηδ᾽ ολιγῳ παύσειν ὕδατι πῦρ 
απνεές. Antip. Sid. An. ii. 7. ! 
“Amvevoroc. ὁ ἡ. qui respirare non potest. not. 
able to breathe. Hence; Amvevori. adv. with- © 
out taking breath. (Mele. 94.) —ó 9 azvev- 
στος και αναυδος-Ἰ εἴτ᾽ ολιγηπελεων"---ε. 456. 


“Απνδῦς, et contr. A vvovc. sine spiritu. 2. in- 


odorus. not windy ; not breathing. without 
fragrance. 2. azvoa vavr ἐγένοντο PAM 
(2. e. the perfumes)— Callim. Ep. 9 

"Am, prep. a. ab. from. απὸ τῶν Bo αρχηὴν 
δὲ ποιεῖσθαι πρεπον. Theodect. 


“Απδαινῦμαι. aufero. to take away; remove. 


So" Απῦαιρξ -w, and -ὅμαι, lon. for Agatpew. 
κυμασιν eupopeovTo, θεὸς 0 ἀποαινυτοὸ vooror. 
p. 419. δῶρ᾽ αποαιρεῖσθαι, ὁστις σεθεν avria 
aot. A. ῶ80. SYN. Awvpat, απαινυμαι. 


Απὸοβᾶδιζω. revertor. to go away ; to go back. 


μέστην βοᾶκων, απεβαδιζον oucade. Aristoph. 
ap. Ath. p. 287. a. SYN. ἀναστρεφω, επ- 


avepxopat, 


“Απῦβαινω, “Απῦβαινδμαι. descendo, abeo. to 


go down; to go away. e£ ἵππων δ᾽ ἀπεβαινεν 
eri χθονὶ, φωνησέν rs. Q. 459. SYN. Εκβαινω, 
καταβαινω,κατέρχομαι, ἀπερχομαι.--συμβαινω. 


“A7oBaddw. abjicio, rejicio. to throw off. βῆ 


δὲ θεειν, απὸ δὲ χλαῖναν Bare’ τὴν δ᾽ εκομισσε. 
B. 188. Syn. Καταβαλλω, αποστελλω, απο- 
τρέπομαι, παρωθῶ, προΐϊημι. 

“AroBarrw. inmergo. to dip.—ór' ev ζεστῷ 
αποβαπτων ‘ydart—Nicand. SYN. Ἐμβαπ- 
TO, ἐγχρωζω. 


“Απῦβιβαζω. mitto in terram. to disembark. 


ες τὴν πολεμιαν ἀποβιβαζων rov moda. Vesp. 
1164. 


ΓΑποβλαπτω. ledo, privo. to hurt ; deprive. 


τοιοῦδ᾽ 


954. 


αποβλαφθεῖσαν ἀρτιως φιλου. Aj. 
SYN. Αποστέρεω, ἀμειρω. 


“Αποβλαστᾶνω. germino. toshoot up.—parpoe 


κοινᾶς - Απεβλαστον ὠδῖνος. CEd. C. 533. Br. 


one πὰ conspicuus. distinguished. γυ- 


γναιξὶ, παρθενοις τ᾿ αποβλεπτος uera. Hec.354. 
SYN. Περιβλεπτος, περιοπτος, περιφανής. 
“Αποβλέπω. respicio; rationem habeo. to 
look at, or, towards. ἀποβλέπων εἰς rov aypov, || 
ειρηνης eoOv. Acharn. 32. Syn. EuBderw, | 
προσβλέεπω, a$opae, προσοραω, εἰσοραω, 
KATOTTEVW, προσλευσσω, ποτίοσσομαι, επι- 
σκέπτω, θεαομαι, παπταινω. 


“Αποβλητὸς. abjiciendus. to be thrown away. 


ovrot ἀποβλητον επος EGOETAL, Ó,TTL KEV ELTTW. || 
B. 961. SN. Αδοκιμος, ατιμος, αβελτερος- | 
aATOTEUTTOC, ανηριθμος,επιῤῥητος,αποθεστος, | 
εκκηρυκτος, προβλητος, εκβολιμος, εκβολι- I) 
μαῖος, αποβολιμαῖος, κατάπτυστος, φαῦλος. | 
fut. tow. exprimendo aufero: | 
more eorum qui mel aut lac e favis aut uberi- | 
bus pressis auferunt. to pillage. κἀγὼ vro, || 
μελλω τε Body ὁ δ᾽ απεβλῖσε θοιματιον μου. || 
Av, 499. SYN. Αποπιεζω, αποθλιβω, αφαιρεο- || 


ΑΠΟ 


| gat. 

᾿Απύβλυζω," Αποβλύω. ( Orph. 1071.) scaturio, 
| evomo. to bubble up; to spurt out. oiov, 
αποβλυζων εν νηπιεῃ αλεγεινῇ. 1. 488, Syn. 
| ExgaAXo, απεμεω. 


βλωσκειν, μη πριν φαος ἠελιοιο. Apoll. iii. 1143. 
| SYN. ἀπόχώρεω, ἀπαλλαττομαῖι, αφισταμαι. 
᾿Αποβολιμαϊδς. rejectaneus. one who throws 
away. αποβολιμαῖος τῶν ὅπλων εγιγνετο. 
Pac. 677. 

Απὺῦβοσκῦμαι. depasco. to feed upon. δενδρεσι 
τ᾽ εφεζομενᾶ, kapzov αποβοσκεται. (Peon. 
Tetram.) Av. 1066. Syn. Καταβοσκομαι, 
καταβρωσκω, νεμομαι, ἐκκαρπιζομαι. 


to throw up, or, out. εἰκαιην, τῆς ουδὲν 
ameBoace φαῦλον αλετρίς. Call. fr. 232. Bl. 
SYN. AzoZew, exZew. 


. to besprinkle. aipart ovyyevewy πρῶτον απο- 
βρεχομαι. Anal, ii. 326. 
᾿ἀποόβροιζω. crapulam edormio; dormio. to 
‘slumber after a meal. ενθα δ᾽ αποβροιξαντες 
ἐμειναμεν ηῶ diay. ι. 151. SYN. BoiZo, ka0- 
᾿εὐδω, αφυπνοω. 
᾿Αποβρὄχιζω. illaqueo. to catch by a noose. 
᾿ἑλκομενη θηρὸς λαιμὸν απεβροχισε. ‘Tull. 
; Gem. An, ii. 281. 
᾿Αποβρούκω. demordeo. to bite off. ἤλθεν, 
| ἀπεβουξεν δ᾽ αχρις ex’ ομφαλιου. Leon. Tar. 
| An. i. 945. 
ΓΑποβοωσκω. comedendo consumo. to eat 
| up. χεῖρας αποβρωθέντα --- Ep. lib. 3. 
᾿Αποόβωμϊδςε, “Απόβωμδς. ab altaribus abi- 
. gendus. impious. azo(jwpuoc àv-Eyst θυσιαν 
{ Κυκλωψ. Cyc. 364. Syn. Adeoc, ανοσιος. 
/AmóyáXakrico. alacte depello. to wean. ware 
| ra παιδί᾽, αὑτὸν απογαλακτιεῖ. Ath. p. 247. d. 


ΓΑπὄγηρασκω. f. dow. consenesco. to grow | 


| old. οἱ δ᾽ απογηρασκοντας ατιμαζουσι τοκῆας. 
Theog. 819. 

᾿Απῦγῦνὸς. ὁ 1). ortus. oriundus. offspring. σαί 
T ag εισ᾽ απογονοί Te και Κοιναί ye πατρος 

| ἀδελφεαί. CEd. C. 534. Br. 

| ἐπισπόορος. 


"Ac óypáon. descriptio. In /. c.sign. professio. 


( entry on a roll; articles of indenture. ovk. 


εξ ἀπογραφῆς, ovde δι’ ὑπομνηματων. Sotad. 
ap. Ath. 999. 6. 

ΓΑπογραφὄμαι. nomen do. to enrol one's self. 
| εἴτ᾽ απογραψαμενος TUKTNC απολωλεκεπαντα. 
| Lucill. An. ii. 320. 

“Απῦγυιδω. enervo. to enfeeble. μή μ᾽ απογυιω- 


| onc, μένεος δ᾽ αλκῆς Te λαθωμαι. Z. 265. SYN. | 


| Karayviow, εξασθενιζω, εἕαρθροω, εκνευριζω, 
| exduw, εἐκθηλύυνω. 


᾿Απῦγυμναζω. exerceo. to exercise. θεοὺς ari- | 


lov, κἀπογυμναζων στομα. Sept. Th. 447. 

“Απὄγυμνδω. denudo. to strip naked. μή σ᾽ απο- 
γυμνωθέντα κακὸν και ανηνορα Gen. x. 501. 
SYN. Γυμνοω,παραγυμνοω, αποψίλοω, «ποδύω. 
“Απῦδαζῦμαι. tribuo ut partem. to give ashare 
| Of. ἡμισυ τῶν tvapov ἀποδασσομαι, ἡμισυ δ᾽ 


᾿Αποβλωσκω. digredior. to go away. won απο-᾿ 


Απόβοαζω, v." AroBparrw. estuando exspuo. | 


Αποβρέχω. perfundo, madefacio. to moisten, | 


SYN. Eryovoc, | 


A Tl O 89 


avroc. P. 23]. 
απομεριζω. 

"Aco0akvo. fut. δηξω. demordeo. to take ἃ 
bite of. aprov δις ἡ τρις αποδᾶκων. Ath. 1. 1. 

"As ótükpvo. illacrymo. to shed tears. εγὼ yap 
απεδακρυσα νῦν. γνωμὴην ἐμήν. Vesp. 983. 

“ΑπόΟδειδισσόμαι. absterreo. to terrify.— απὸ 
yao δειδισσετο raópoc - Evpev,— M. 52. Syn. 
Απείργω, αποτρέπω, καταπλήττω. 

᾿Απῦδεικνυμϊ. ostendo. to shew ; to prove. ov- 
δὲν ye τρανῶς απεδειξας. Rhes. 40. Syn. Ev- 
δεικνυμι, δηλοω, exCnow, διασαφεω, διασαφη- 
γνιζω, αναφαινω, μηννω, διασημαινω. 

“Απῦδειξίς. demonstratio. exhibition of proofs. 
κοὐκ αποδειξιν τῶν UT) yaac. Hipp. 196. Syn. 
Evósi£tc, ἀποφανσις, δηλωσις, ἐπιδειγμα, επι- 
σημασια. 

᾿᾿Απῦδειπνϊδιδς, ὅν. e coena reliquus. remain- 
ing after supper. ovó' αποδειπνιδιου γευσο- 
μένος σκυβαλου. Leon. Alex. An. ii. 196. 

“Απῦδειρδτομξω. cervicem abscindo. to cut 
the throat. δωδεκα δὲ προπαροιθε πυρῆς 
αποδειροτομησω. Σ. 886. SYN. Δειροτομεω, 

| αποτραχῆλιζω, καρατομεω, QUXEVIGO. 

| Azüctpo. excorio. to flay. τοῖσι (sc. ονυχεσσι) 

θοῶς απεδειρα, kac αμφεθεμην μελεεσσι. The. 

25.978. SYN. ἀποδερματοω, εἐκδερματιζω, εκ- 

λεπιζω. PUR. Eovery \actavxeva βυρσαν. The. 

|" Arodeopov. ro. fascia pectoralis. a tucker. καὶ 
τῶν αἀποδεσμων, οἷς ενῆν ra τιτθια. Aristoph. 

“Απῦδεχδμαι. excipio. to receive. οὐδ᾽ απελυσε 
θυγατρα,καιουκ απεδεξατ᾽ αποινα. A.95. SYN. 
Δεχομαι, προσδεχομαι, εἐνδεχομαι, αναλαμ- 
βανω. 

᾿γΑπδδημξω. peregre proficiscor. to go abroad, 

or, to a foreign country.—e δ᾽ οὑτῶς apa σοὶ 

δοκεῖ, wor ἀποδαμεῖν. Theoe. 14. 58. Syn. 

Exdnpew, αποξενοῦμαι. 

|\“A7rodnuia. peregrinatio. travel; residence 

abroad. αποδημιας δὲ τυγχανειν ἡμᾶς ast. 

Alex. ap. Ath. 463. d. 

|" AmüOnpóc. peregre agens. absent from home. 

ovk αποδαμου Απολ-λωνος τυχόντος, lepra. 

Pyth. 4.8. Syn. Exdnpoc, αποδημητὴς, αποι- 

Koc, ἀποφύλιος, απων, θυραῖος. 

\“A7odidpackw. clam aufugio. to steal away. 

ola T απὸ τῶν avópGv' αποδιδρασκουσι γάρ. 

Lysist. 720. 

“Απῦδιδωμϊ. reddo ; exhibeo, &c. to restore ; 

| represent. ἦσθαι δευομενον ; κελεαι δέ pe 
τηνδ᾽ αποδοῦναι; A. 134. Syn. Ἐκδιδωμι, 
προσνεμω, προστιθημι. 

“Απῦδίκω. rejicio. to throw away; put aside. 
πεπλον᾽ αποδικε᾽ peGoc αελιῳ δεῖξον. Herc. 
F. 1204. Syn. ἀποβαλλω. 

\“A7rddiwkw. abigo. to drive away. οὐκ αποδιω- 

| ἕεις σαυτὸν ex τῆς ourag; Nub. 1299. Syn. 

Απελαυνω, αλαλκεω. 

᾿Αποδοχμδω. obliquo. to bend. Keir’ azodox- 
μωσας παχὺν avxéva’ Kadcdé μιν ὑπνος. 1.372. 
SYN. Aoypow, πλαγιαζω, εἐπικαμπτω. 

“Απῦδραάω. “Αποδρημΐ. ἃ. 2. ἄπεδρην, s. 8. as 


SYN. Δαΐω, δαΐζω, διαιρεω, 


“Απὔδιδρασκω. κλητῆρί T εἰς αχυρῶνας απο- 
δεδρακότι. Vesp. 1311. See Od. 7.65. Syn, 
N 
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Arogevyw, δραπετευω. 

᾿Απύδρεπτῦμαι. poet. for" Αποδρέπω. decerpo. 
to pluck off, to gather. τῶν μὲν γὰρ σοφιὴν 
amodoerreo'— Mare. Argentar. Jacobs. T. 
xiii. p. 685. à Περση, rore παντας amodperre 
ouwade Borove. Hes. «. 609. Syn. Exdpemo- 
μαι, ἀπολεγω, ἀποτρυγαω. 

“Απύδρυπτω. dilacero; to tear; to mangle. ἢ 
ποδὸς, ἢ καὶ χειρὸς, αποδρυψωσι δὲ παντα. p. 
480. Syn. Azoüpv$o, αποσύρω, διασπαω. 

“Απῦδυρδμαι. deploro. to bewail. ἕυν τῇδε 
κλαύσω κἀποδυρωμαι σποδῳ. Soph. El. 1128. 
SYN. Αποιμωζω, δυρομαι. 

“Απῦδνω. exuo. to strip. avOoc ἐπεὶ γυιων πᾶν 
απεδῦσε χρονος. Philipp. An. 11. 216. Syn. 
Αποδῦμι, aToovAaw, απογυμνοω, ἀποστερεω, 
αφαιρεομαι. 

᾿Απῦδωρξῦμαι. 8. $. as Δωρ. μηδ᾽ ἀποδωρεῖσθαι 
προποσεῖὶς ονομαστι λεγοντα. Ath. 1. 10. 

“Aroemw. See" Απειπεῖν. 

“A Tdepyalw, (Od. 9. 221.) ᾿Απδεργω. separo, 
prohibeo. to keep off; withhold.— puxpdc δὲ 
λιθος μεγα Kip’ αποεργει. y. 296. SYN. Δι- 
οριζω, aToxwolZw, διαιρεω, διακρίνω, διΐστημι, 
γνοσφιζω. 

“Απδεῤῥω. corrumpo abreptum. to force away. 
fi) μιν αποερσειε μέγας ποταμὸς βαθυδινης. 
Φ. 829. Syn. ἄναρπαζω, διαφθειρω. 

“Αποζευγνυμῖ. disjungo. to disunite. μητρὸς 
στερηθεὶς, ορφανός τ᾽ αποζυγείς. Phoen. 1005. 
SYN. Διαζευγνυμι, ἀποεργω, ἀποχωριζω, δι- 
ior). 

“Αποζω. redoleo. to smell. ταῖς μεν χρὼς απο- 
δωδὲ μυρου, σοβαρόν τε φρυαγμα. Rufin. An. 
ii. 390. 

"Ac ó0avuaZo. demiror. to wonder at. Navot- 
κααν εὐπεπλον᾽ apap à απεθαυμασ᾽ ονειρον. 
ζ. 49. 

“Απῦθειδω. inter Divos refero. to deify. πῶς 
αποθειωθεὶς πλαζομ᾽ επιχθονιος ; Strato, An. 
ii. 363. 

“Απῦθξριζω. a. 1. &m£OEptod. per Sync. ἀπεθρὶ- 
σὰ. demeto. to mow, or cut down. κομας ot- 
05pov ἐμβαλοῦσ᾽, απεθρισας. Hel. 1204. Vid. 
Orest. 128. Syn. Αποκειρω. 

"Az00ecróc. contemtus. set aside; disregard- 
ed. δη rors κεῖτ᾽ ἀποθεστος, ἀποιχομένοιο 
avakroc. ρ. 296. SYN. Αποβλητος, αποθητος. 

“Απόθλιβω. exprimo. to squeeze out. to dis- 
tress. See Barnes on Eur. Cycl. 236. oi à 
ἁπαλὸν σκιρτῶντες αποθλιβουσιν aov. Ju- 
lian Imp. An. 11. 4095. Syn. Ἐκθλιβω, απο- 
κναιω.----ταλαιπωρεω, KAKOW. 

“Απὸόθνησκω. ἃ. 2. ἀπεθᾶνδον. fut. 2. med. ἀπὸ- 
θανοῦμαι. emorior. to die. καλλιπ᾽ αποθνη- 
σκων εν δωμασιν ὑψηλοῖσιν. ¢. 88. Syn. 
Αποιχομαι, κατοιχομαι, ἀποβιοω, ἀπαλλαττο- 
μαι, τελευταω. 

“A7o0pave. confringo. to break off.—q—rijc 
εὐκλειας αποθραυσθῇς. Nub. 993. Syn. Ata- 
0pavo, συνθρανω, καταγνυμι, καταθλαω, συν- 
ἀραττω, συγκρουω, σύυγκλαω, συνεπίκλαω, 
συντριβω, διαῤῥηγνυμι. 

“Απόθριζω, f. iow, et ιξω. See Αποθεριζω. 


Allo 


“Απὺύθρισμὰ. frustum. a piece broken off. δρεῷ- 
aro yap παλαμῃσι λυγρῶν αποθρισματα ῥιζῶν. 
Orph. 998. Syn. Aypa. 

“Απόθρωσκω. exsilio. to leap from. νηὸς απο- 
θρωσκων, ει και δυσπεμφελος en. II. 748. SYN. 
Αποπηδαω, apaddopat, καθαλλομαι, εκθορεω. 

“Αποθυμϊος. ingratus animo. disagreeable. aZe- 
TO yap, μὴ Νυκτὶ θοῇ αποθυμια ερδοι. i. 261. 
SYN. Anone, αχαριστος, δυσαρεστος, εχθρος, 
δυσχερης, λύπηρος. 

“Αποϊητῦς, ov. ὁ ἡ. infectus. undone ; unfinish- 
ed. azoímnra παμπολλ᾽ εστιν yuiv—Menand. 
p. 45. Syn. ἄπρακτος, ayevyroc. 

“Amouéw. procul habito. to dwell at a dis- 


tance. a 0 ὁδος argvroc rv δ᾽ tkacrortepo 
ew’ αποικεῖς. 'Theoc. 15. 7. Syn. Αποναιω, 
μεθισταμαι, 


“Αποικἴᾳ. colonia. a colony. ἄρ᾽ evdoy ανδρῶν 
κεστρεων αποικια ; Aristoph. Τηρυτ. 
Αποικισμος, μετοικησις, κληρουχια, μεταστα- 
σις, ATOKTLOLC, Q. Ὁ. 


᾿ΓΑποικιζω. amando. to send into emigration. 


Oowakiny ες νῆσον απῳκισε τηλόθι vata. p. 
135. Syn. Αποξενοω, ἀποπέμπω, εξοριζω, 
φυγαδευω, αποκηρυττω. . 

"Asoc. domo absens; colonus, &c. remote 
from the mother country ; a colonist. Mov- 
cac φρεσὶν αποικους. Anac. 172. 48. Syn. 
Fevoc, ἀποδημος. — ἐποικος, οἰκήτωρ. 


᾿“Αποιμαντῦς, ov. 67. carens pastore. not shep- 


herded. δῶρον «ποιμαντουτηλοπετευςαγελῆης. 
Apollonid. An. ii. 133. 


᾿Αποιμωζω. lamentor. to deplore. αὐτῇ προς 


αὑτὴν πατέρ᾽ αποιμωξῃ φιλον. Med.31. Syn. 
Οιμωζω, avodvpopat, ανακλαιω, avakwKvw, 
yoaw. 

“Αποινᾶσθαι. premium reportare et assequi. 
to receive as a present. τιν᾽ οὖν Αχαιῶν 
ζῶντ᾽ αποινᾶσθαι θελεις ; Rhes. 177. 

“Αποινητῦς, ὅν. impunitus. unpunished. δᾶρον 
ovk ἀποινητοι. Soph. El. 1065. Syn. Αθωος. 

“Αποινδδικῦς. ὁ ἡ. ultor, vel, ultrix. avenging. 
Avoca δὲ τ᾽ ὠὡμοβρωτος, αποινοδικοι τε Aran, 
κακοῖσιν ἐκπατασσουσιν"--οτο. F. 887. Syn. 
Exducog, ἐκδικητης, apvvrop, τιμωρος. 

“Αποινῦν, et pl." Asowàá. pretium. ἃ ransom ; 
a fine of atonement. λυσομένος re θυγατρα, 
φερων 7 amepeiot azowa. A. 13. SYN. Δῶ- 
pov, λυτρον.--ποινη. Ep. Αγλαὸν, αξιον,αεικες. 

“Αποινύω. premio condigno adficio ; Ainc ul- 
ciscor. to requite. δαίμων ἀποινωσαῖς ελασεν. 
στασομαι. Nem. 5. 29, SYN. Avraducew, 
auro, τιμωρεω. 

“Amoiorevw. sagittis perimo. to destroy with 
arrows. ov yap amwiorevoey εμοὺς υἱῆας A- 
πολλων. Antip. Thess. An. ii. 125. 

“Αποιχῦμαι. f. οἰχησῦμαι. abeo. to depart; to 
die. οἵδα yap, ó,TTt κακοὶ μὲν αποιχονται 
πολεμοιο. Δ. 408. SYN. Απερχομαι, απειμι.--- 
αποθνησκω. 

“Απδκᾶἄθαιρω. abstergo. to wipe. tv’ αποκαθαιρω 
την τραπεζαν τουτῳὶ. Pac. 1217. Syn. Ex- 
καθαιρω, ἀπομασσω. 

“Απδκαινὕμαι. supero. to overcome. οἷος δή pe 


SYN. . 
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- Φιλοκτήητης απεκαινυτο τοξῳ. 0. 219. 


ὑπερεχω, προέχω, περιειμι, περιγινομαι. 
<Amorapiog. intempestivus. unseasonable. 


| SYN. Ακαίρος, ατοπος. 
“Amoxaw. aduro. to burn up. ij κεν απὸ 


| Kaw, κατακαίω, aaXoo, avapreyw. 
| AsókaAEo. per opprobrium appellito. 2. 
| sevoco. to call. ξυναιμον avokaXoUvrsc,— 


καλοῦμαι. 
^ amayo, αφιστημι. 
"Asükauvo. fatisco. to become weary. — ov 


Kapvo, exxaprvw, ταλαιπωροῦμαι. ekXvopat. 
"AcókauzTOo. deflecto. to turn aside from; 
. to decline. εὐφαμοις zovow μοχθεῖν - Ove 
- ἀποκαμψω. lon. 185. SyN. Avawopat, παρ- 
| ἐκτρέπομαι, φευγω. 

“Αποόκαπύω. eflo. to blow off ; breathe out. 


| 


X. 467. SYN. Agomvto, amo vxo. 


"Askürdriügui. depono. toput down. op6óv | 
~Aordvfw. eluo,abluo. to wash out. κυμασι. 


ἐπ᾿ οὐριαάχῳ, Kuvenv δ᾽ αποκατθετ᾽ ερεισας. 
Apoll. 3. 1288. 
“Απδκαυλιζω. truncos demeto. 
stalk. κυνεας θεριζων, κἀποκαυλιζων Evry. 
| Eur. Supp. 717. 
' disseco. to cut off. 
ξανθὴν απεκειρατο xovrgv. Ψ. 14]. 
, Ἄποτεμνω, αποστέρεω. 
᾿Απόκερδαινω. \verifacio. to obtain by a trick. 


SYN. 


| Cycl. 431. 


᾿Απδκερμᾶτιζω. bona decoquo. to dissipate a | 


| fortune. ἥλατο δ᾽ εἰς αἴδην, ὡς ἀπεκερματισε. 
Pallad. An. ii. 438. 

“Arocnodéw. negligo; luctum finio. to be neg- 

ligent ; to cease grieving. ai κ᾿ αποκηδησαντε 

φερωμεθα χεῖρον αεθλον. Ψ. 413. SYN. 

Αμελεω, αφροντιζω. 

"Amóokvgui. dispergo. ἰο scatter from. ὅς 7 

 αποκιῦναμενος, ποταμοῦ κελαδοντος Αραξεω. 
Apoll. 4.183. Syn. Παρακλινω, ἐκτρεπόμαι. 

“Αποκινδυνευω. periculum facio. to attempt. 

κἀποκινδυνευετον λεπτόν TL και σοφὸν λέγειν. 
. Ran.1108. B. Syn. Πειραν λαμβανω,ποιεομαι. 
Απόκινξω. amoveo. to displace. μή μ᾽ ἀποκι- 
νήσωσι θυραων μοῦνον εόντα. x. 107. SYN. 
Exkwto, ωὠωθῷῶ, απωθεω, εκτρεπω, αποσειω, 
απελαυνω, αφιστημι. 

"AgKivO0c, ov. ὃ. recessus. a retreat. add’ 

εὗρε τιν᾽ ἀποκινον απὸ τοῦ δεσποτου. Equit. 
20. SYN. Φυγη, αποχωρῆσις, αφοδος. 

“A7oxiw. discedo. to go away. — ovd ap’ 
Αθηνην - Λῆθεν απο σταθμοῖο κιων ---- π΄. 156. 
SYN. Απόχώρεω, ἀπερχομαι. 

“Απόκλαζω, or" AszokNayyo. cano, veluti cum 
clangore. to utter a shrill sound. τοιάδε 
Καλχας ξὺν μεγαλοις αγαθοῖς απεκλαγξε. 
Agam. 157. 


- 


| 
| 
| 
| 


| μαθεῖν ovk ἀποκαιριον. (Glycon.) Philoct. 156. | 


Towov κεφαλὰς και revxsa κῇαι. ©. 836. SYN. | 


| Aj. 798. B. Syn. Avacadew, excadew, em | 
| 2. αποσπευδω, μεταπεμπομαῖι. — | 


to lop the | 


“A7zorepw. f. ἐρῶ, etsoow. med." Azókepopat. | 
στὰς avavevOs πυρῆς 


SYN. | 
, Ἐπικραάτεω, vikaw, ὑπερβαλλομαι, ὑπερβαινω,. 
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"AsrükXauw, “Αποκλαιῦμαι. Att. -aw, -adpa. de- 
ploro. to bemoan. οἱ μὲν γ᾽ αποκλαονται 
πενιαν αὑτῶν, και προστιθεᾶσι. Vesp. 564. 
SYN. KarakAaw, αποδακρύω, αποδύρομαι, 
ολοφύρομαι, καταθρηνεω. 

"AsókAdo. defringo. to break off. 599 νῆα 
μέλαιναν απεκλασε διχθάδι χερσῳ. Musee. 298. 
SYN. Κλαω, αποῤῥηγνυω, ἀποσπαω, κατα- 
κοπτω, διασχιζω. 


᾿Απὸόκλειω. excludo,includo. to shut out; to 


confine. τὸ μὴ ᾿ποκλεῖσαι τοὐμὸν αθλιον δε- 
pac. CEd. T. 1388. Br. Syn. KAeto, ἐγκλείω, 
συγκλειω, karakXeuo, καθειργω, ἐγκαθειργνυω, 
αποθυροω. : 


|" AsrókAezrro. surripio. to purloin. μηποτ᾽ απο- 
yap δεῖ μ’ αποκαμνειν. CEd. C. ad fin. SYN. | 


κλεέψειν, 00 “Εκηβολος εκτεατισται. H. Merc. 
522. SYN. Κλεέπτω, εἐκκλέπτω, ὕφαιρεω, 
ὑφαρπαζω. 


|" AsrókNgpóc, ov. 6 ἡ. exsors. not havinga share; 


exempt. πόνων δ᾽ ovric ἀπόκλαρος ἐστιν. 
Pyth. 5. 71. Syn. Apo:rpoc. 


|," AmókAivo. declino, inclino. to bend towards. 
ἤριπε δ᾽ εξοπισω, απὸ δὲ ψυχὴν tkamvoos. | 


jjoc 0 ab εἰς αὖλιν αποκλινουσι νομῆες. 
Hom. Ven. 169. Syn. ἔγκλινω, μετακλινω, 
μεταβαινω, απονευω. 


χειμεριη δὲ παλαι αποεκλῦσεν ἁλμη. Apoll. 
1. 366. SN. Ἑκνιπτω, £kXovo, απολουω. 

Απόκναιω. adfligo, obtundo. to molest; an- 
noy. αλλ’ αὐτὴν μοι τὴν δουλειαν οὐκ απο- 
φαινων azokvawtc. Vesp. 681. SYN. Λὕπεω, 
οὗυναω, αἀποθλίβω, εἐνοχλεω. 

"Acokri£o. avello. to tear off. ἐχθυδια᾿ τουτων 
azókvicac ra kpavua. Sotad.ap. Ath. p.293. d. 


|" Asókvwpá, id quod abrasum. (Pac. 790. B.) 
| αλλ᾽, ἀσθενὴς yap, κἀποκερδαινων ποτοῦ. 


ΓΑποκομμὰ, droc. ro. id quod abscissum. a 
small piece, or fragment ; a chip. — πέτρας 
αποκομμ’ ατεραμνω. Theoc. 10. 7. Syn. 
Aypa, κλασμα, reuaxoc, rpvooc. 

“Απῦκοιμαῦμαι. seorsum, vel foris, dormio. 
to sleep separately, or from home. τί οὐκ 
απεκοιμηθημεν ócov ócov oriNqv ; Vesp. 213. 
SYN. Αποκαθευδω. 

"As ókopzaco. gloriabundus profero. to vaunt. 
ὁ δ᾽ ηλαλαξε, κἀπεκομπασεν rade. Herc. Fur. 
981. 

“Αποόκυύπη. abscissio. cutting off; abolition. 
αποκοπὰ κρατός. Aisch. Supp. 848. SYN. 
Κατατομὴ, διακοψις, εἐκκοψις. 

“Απόκοπτω. abscindo. to cut off. τοῖο δ᾽ ex’ 
Ιφιδαμαντι kaon ἀπεκοψε παραστάς. A. 261. 
SYN. Erko7rT0, ἀποτέμνω, αποσχίζω, arapaw. 

“Απόκοσμξω. ordine collocata aufero. to lay 
things aside. ἡσθην" αμφιπολοι δ΄ απεκοσμεον 
ἔντεα δαιτός. η. 292. SYN. Αφαιρεω. 

“Απῦκουφιζω. sublevo. to alleviate. ουδὲν 
παθεων αποκουφιζουσ᾽. Hec. 105. SYN. Kov- 
φιζω, ekaopvvo. 

“Αποὸκρᾶδιζω. e ramo ficulneo aufero. to lop 
offfig-tree branches. Hence, Αποὸκραδϊος. adj. 
lopped off. Leon. Tar. An. 1. 223.— 7) οποεν- 
rac αποκραδισειας ερινούς. Nic. Al. 319. 

“Απὸκρᾶνιζω. acapite avello. to tearfrom the 
skull. γῦρον απεκρανιξε Booc iu Md 
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An. ii. 295. 
“Απὺκρέμἄω. suspendo. to let hang down 
from. avyév’ amexoguacev, σὺν δὲ πτερὰ 


πυκνὰ λιασθεν. VW. 879. 

“Απὸόκρινω, f. pus secerno. to separate. “A 70- 
kotvopat. med. 2. respondeo. toreply. τώ οἱ, 
αποκρινθέντε, ἐπατη ἐσ υπη θέ τα: Ἑ. 12. Syn. 
Αφοριζω, αποχωριζω, exreyw, απωθεω. 2. 
απαμειβομαι. 

“Αποὺκρϊσϊς, ἕως. ἡ. actio excernendi; responsio. 
separation ; reply. τῶν ἀγαθῶν εσθλὴ μεν 
ἀπόκρισις, ἐσθλὰ δὲ εργα. "Theog. 1169. 
SYN. Ἑκκρίσις, ἐκλογή. 

“Arokoovw. propulso, contundo. to beat back, 
or, down. κοτυλισκιον, τὸ χεῖλος αποκεκρουσ- 
μένον. Ach. 459. Syn. Ekkpovo, ἀπόκλαω, 
αποσειω. 

“Απὸκρυπτω, Αποκρυπτῦμαι. occulto. to hide. 
sia θωρησσεσθαι, απεκρυψεν δὲ μοι ἵππους. 
ΔΛ. 717. Syn. Κρυπτω, καλυπτω, κευθανω. 

“Απὸκρυφοδς, ov. ὁ ἡ. occultus. concealed. 
φερ᾽, αποκρυφον δεμας. Merc. Fur. 1069. 
SYN. Κρυφιος, λαθριος. 

“Αποκτεινω. interficio. to slay. “Αποκτέννω, 
Nicarch. 4.11. 354. ἡ μιν ἀποκτεινω, ai κεν 
κρεισσων γε yEvopat s X. 167. SvwN.Kruwwvvo, 
αφανιζω, katvo, διαχραομαι, πεῴφνω. καταπεῴ- 
vw, θανατοω, odEKw, ἀποσφαττω, διαχειριζω, 
κατεργαζομαι, εγναιρω, εναριζω, διαφθειρω, 
φονευω. 

“Atroxricic, ἕως. ἡ. colonia. emigration; a 
colony. nyaye Θηραιὴν ες αποκτισιν. --- Call. 
2.76. SYN. Κτισις, κτισμα, αποικια. 

"Acókokvo. lugeo. to bewail. αποκωκύσαι 
ψυχὴν, αχαριν Xapw, — Agam. 1546. Syn. 
Αποδύρομαι, αποιμωζω. 

“Azoxwdvw. prohibeo. to prevent. τεκν᾽ απο- 
κτεινασ᾽, ἀποκωλυεις. Med. 1408. 

“Arokayyavw. obtineo. 2. spe excido. to ob- 
tain by lot; to fail obtaining. (Ion. 610.) 1. 
we adda ταῦτά γ᾽ απολαχωσ᾽ οἰκων πατρὸς. 
Her. F. 331. 

“Απῦλαζῦὕῦμαι. recipio. to receive from. τῷδ᾽ 
óc παρεστι, κἀπολαζυσθαι θελει. Hel. 917. 
SYN. Απόλαμβανω, αποδεχομαι. 

“Απῦλακτιζω. calce ferio ; sperno. tospurn. 
— σύ δ᾽, ὦ παῖ, μη ᾽πολακτισῃς Xexoc - Τὸ 
Ζηνὸς, ---- Prom. 652. 

“Απῦλακτισμος. calcitratio. the act of kicking. 
πεσηματ᾽ ανδρῶν, κἀπολακτισμοὶ fuv. (vio- 
lent deaths.) Asch. Supp. 949. Syn. Βλαβη, 
ἐκβολη. 

“Απὄλαμπω. effulgeo. to shine. — ἡ δ’, aorno 


we, ἀπελαμπεν ~ Ἵππουρις --- T. 3881. Syn. 
Ἑκλαμπω, αποστιλβω, εξαΐϊσσω. 
ΓΑπόλαπτω. lambendo absorbeo. to lap up. 


γνοὺς απολαψεις, ὃτι πλεῖστον δυνασαι. (Cho- 
riamb. Trim.) Nub, 809, Syn. Καταπῖνω, 
ἐκπινω. 

“Απῦλαυσϊς. fructus, quem ex aliqua re perci- 
pimus. enjoyment. svkAeav ὑμῖν πατρὸς, 
απολαυσιν καλήν. Herc. F. 1370. Syn. 
Arohavopa, τερψις, kapzoc. 

“Απὔλανω. fruor. 2. damnum capio. to enjoy 


“Απῦόληγω. 


"AmoM(aZo. 


“Απὸλισθᾶνω, 


“Απόλϊχμαῦδμαι. 


"A πολλῦμαι. med. intereo. 
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as good. 2. to receive as bad. αγαθὸν yap 
απελαυσ᾽ ουδὲν αυτοῦ πωποτε. Plut.236. SYN. 
Ovapat, ἐπαυρεω, EMAVPLOKW, επιτυγχανω, 
καρπιζω, κταομαι, μέτεχω, YOAOMAL. 


“A TOE Bw, ἀπδλειβὄμαι. destillo.to pour down. 


καιροσεων δ᾽ οθονεων, απολειβεται ὑγρὸν ελαι- 
ov.n. 107. SYN. Λειβω,αποσταζω,αποσταλαζω. 


"AmüAeuro. relinquo. to leave behind. οὐδ᾽ a7o- 


λείπουσιν κοῖλον δομον, αλλὰ μένοντες. M. 
169. Syn. Eero, ἐγκαταλειπω, προλειπω, 
καταλιμπάνω, αφτημι, παρίημι. 


Απῦλξεμδς, ov. ὁ ἡ. imbellis. unwarlike. azo- 


λεμῳ δὲ χειρὶ λειψεις Biov. Hec. 1033. Syn. 
Απτολεμος, auaxoc, ασθενης, arapayxoc. 
“Amoherw. decortico. to strip off the rind, or 
husk. αλλ’, ὥσπερ oov, νη Ac, a | 
χρη. Av. 674. SYN. Λέπω, μεῖον du. απολε- 
πιζω, πτισσω, (700800. 


"AsOAEG. f. 1. ἀπῦλέσω. Altice, ἀπολῶ. a. 1. 


ἀπωλὲσὰ. perf. ἀπδόλωλξκᾶ. perdo. to lose’; 
destroy. See Απολλυμι. μή p' απολεσῃς 
acpov' ἡδυ γὰρ τὸ φῶς. Iph. A. 1218. 
desino. to cease; leave off. we 
ανδρῶν yeven, ἡ μὲν φυει, ἡ δ᾽ ἀπολήγει. Z. 149. 
SYN. Anyw, αφισταμαι, παυομαι, avamavopat, 
διαλειπω. 

recedo. to drop off; or, steal 
away. ovk απολιβαξεις, ὥ κακιστ᾽ ἀπολουμε- 
voc; Av. 1467. SYN. ἀναχωρεω,---απολιταρ- 
γιζω, qu. vid. 


“AroX yaw. strepitum facio. to make a shrill 


noise. 
καλῷ. 


nv δ᾽ απολιγαινῃ, τους ayopavopovc 


Ach. 967. 


“A7oXic, toc. ὁ ἡ. extorris. an outcast. azrodue, 


eonuoc, αθλιωτατη βροτῶν. Hec. 810. Syn. 
Αποπτολις, λιποπατρις, EKOHMOC, μεταναστης; 
φυγας, φυξηλις. | 
“Απόλισθέω. delabor. to slip 
down from.  eXax/ Ὡριωνος" ἀπώλισθον Oc | 
βιοιο. Leon. Tar. An. 1. 244. 
"AmüAirapyizo. celeriter aufugio. to scamper 
off. ovkovv avücac τι θᾶττον απολιταργιεῖς s 
Nub. 1255. Syn. Avrorpsyo, αποσκιρταω. 
delambo. to lick up. — ot 
σ᾽ ὠτειλης - Ay απολιχμῆήσονται, — ®. 123. 
SYN. Απολειχω, exeryo, λιχμαζω. 

to be ruined ; to 
perish. a. 2. ἀπωλόμην. pret. ἀπόλωλα. Tawy | 
ovmore καρπος απολλυταῖι, ovd επιλειπει. T. 
117. Syn. OddAvpar, διολλυμαι, ολεκομαι,, 
παραπολλυμαι, απολεσκομαι, αποῴφθιομαι,, 
καταφθινομαι, φθινω, φθινυθω, αποφθινυθω, 
διαφθειρομαι, εῤῥω, οἰχομαι, αποθνησκω, συν- 
τήκομαι. | 
“Απολλυμὶ. to destroy. Aoyow amwdduve, EQy | 
exwy ἡδιστ᾽ suoi. Soph. El. 1359. Br. Sw. | 
Odsw, ἀπόλεω, ολεκω, ολλυω, ολλυμι, φθειρω, | 
αποκτεινω. 


“Απολλων, WOE. 6. Apollo. Hence, Az oXXovíoc, | 


a, ov. adj. (Orest. 1396.) ov pev $opptyyoc | 


Pd GS nv ex’ “Απολλων. A. 608. εκ δ᾽ 
ἑκατομβην βῆσαν ἑκηβολῳ Απολλωνι. ib. 438. | 
SYN. Φοῖβος, Αγυιευς, Λοξιας. Ep. Apyvpo- 

χρυσοτοξος, ayvomayric, | 


roÉoc, κλυτοτοξος, 


Ail O 


ακεσιμβροτος, aknOne, ayavoc, αφητωρ, aoc- 
07710, AKECTWO, δαφνήφορος, δαφναῖος; Δελ- 
φίνιος, Δελφικος, ἑκατος, ἑκατηβελέτης, εὖ- 
σκοπος, ευχαιτης; euNvpac, εὐφορμιγξ, ευρυφα- 
perpac, mioc, NUS, KovporpoQoc, AUKNYEVNC, 
Agroiügc, Aaoccooc, λυροκτύυπος, λιγυμῦθος, 
μαντιπολος, μαντηΐος, μηλονομας, νομιος, 
Παταρευς, Παιηων, πολυλλιτος, σεμνος. 
Pur. Q θεῶν χοροποῖε αναξ.---αγητωρ μελεων. 
— δηλουν ανασσων.---μαντοσυνὴς Κορυφαῖος. 
— AaXov θεοῦμητας σκοπος. — Θεῶν ὡριστος, 
ὁν ηὔκομος τεκε Λητω.---ακειρεκομὴς κοιρανος 
αοιδῆς.---χρύσεων ῥυτωρ τοξων.--- Λητοῦς xpv- 
σωπιδος ερνος. Vid. Apoll. 2. 674. Orph. 
Hymn. 33. Pind. Pyth. 5. 86... ΜΝ 
“Απῦλδγξσμαι. defendo me verbis. to justify 
one's self. δακνων σεαυτὸν, Kat Tov azoXoyov- 
μενον. Vesp. 778. SYN. Ὑπεραπολογοῦμαι, 
παραιτοῦμαι, προφασιζομαι, συνηγορῶ. 


. "AqaüNovo. abluo. to wash off.—o$' εγὼ αὐτὸς 


-͵-᾿ἀλμὴν wpotty azoXovcopat. ζ. 219. SYN. 
Διανιπτω, QTOVUTTO, EKTAUVO, aTOTÀvYO, 
κλυζω, αποκαθαιρω. 


| "AcoNvpawópat.purgor. 2.corrumpo. to purify 


—— — — i - 


by lustrations. to hurt. λαοὺς δ΄ Ατρεΐδης 
απολυμαινεσθαι avwysv. A. 518. SYN. l. 
Καθαγνιζω, καθαιρω, διακαθαιρω, ἁγνευω. 9. 
Avpatvo. Mt 
“Απῦλυμαντηρ,ηρῦς.ὁ. pernicies. aspoiler. πτω- 
χοὶϊανιηροὶ,δαιτῶναπολυμαντῆρες. 0.377. SYN. 
Λύμεων, λωβητωρ, ὑβριστης, φθορευς, ολεθρος. 


“Aodow. solvo, dimitto, &c. to set at liberty. | 


ovd amedvoe Üvyarpa, kat ovk απεδεξατ᾽ αποι- 
va. A. 95. SYN. ἔκλυω, απολύυτροω, αφιημι, 
ελευθεροω, απαλλαττω. 

“Απύὔλωβάἄω. contumelia lacesso. to affront ; 
insult. νυκτέερος Atac απελωβηθη. Aj. 218. 
“Απύὔλωτιζω. avello. totear off. τολμας agai, 
κἀπολωτιζῃ νεους; Eur. Supp. 449. Syn. 

Απαμαω, αποσπαω, αποτιλλω. | 

“Aropaydandia, ac. ἡ. pulpa mollior e pane. 
crumb of bread for wiping the hands at 
meals. Equit. 415. ἱ 

“Απῦμα -σσω, -ττω. abstergo. 2. exprimo. to 
wipe off ; toimprint. med. imitor. vescor. to 
copy after. to feed upon. (Equit. 819.) ὁθεν ἡ 
"uj φρὴν απομαξαμενη πολλὰς αρετὰς ἐποιησε. 
Ran. 1040. Br. Syn. 1. Avoopaw, αποσμη- 
χω, εκκαθαιρω, ομοργνυμι; azorgudopat, ψη- 
χω,αποψαομαῖι, τερσαινω. 2. ἀπεικαζω, μετέχω. 

“Απῦμειρῦμαι, distribuo, sortior. to share, or 
dispense. qoc yap τ᾽ epyoto τριτὴν ἀπομειρε- 
ται aicay. Hes. s. 578. SYN. Aayxavo, νέμω, 
διαμεριζω, διαμοιραομαι, κληροω, ἀποκλήροω, 
αναδιδωμι. 

“Απῦμεμφὄμαι. reprehendo. to rebuke. απο- 
μεμψαμενας εμοῦ, πορευθείς. Rhes. 900. Syn. 
Μεμφομαι, αἰτιαομαι, ἐπισκήπτομαι, ψεγω. 

“Απόμερμηριζω. depositis curis dormio. to 
doze. οἵδ᾽" αλλ᾽ ἐπιθυμῶ σμικρὸν ἀπομερμήρι- 
σαι. Vesp. 5. SYN. Eidw, ὑπνώσσω, ὑπνοω. 

“Απὔμηντω. irascor. to be angry at. Keir’, απο- 
μηνισας Αγαμεμνονι, ποιμένι λαῶν. Β. 772. 
SYN. Opyiopat, σκυδμαινω, acxaraw, θυμαι- 


| 
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YW, KOTEW, χαλεπαινω, xoXao, χολοῦμαι. PHR. 
Ἡβᾷ δῆμος εἰς οργην πεσών. Eur. οξυθυμου 
pu κρατῶν φρονηματος. ἰὉ. λῆμ᾽ exov τεθηγ- 
μενον. ib. opyg συντεθηγμενος φρενας. ib. 


"“Απομνὰδμαι. recordor. to call to mind. τῷ οἱ 


απεμνήσαντο Kar ev θανατοιό περ acy. Q. 
498. Syn. Απομιμνήσκομαι, διαμνημονευω, 
αναλογιΐζομαι, αναπολεω. 

"AzopvUpi. jurejurando vel affirmo vel nego. 
to affirm, or deny, with an oath. ὡς $aro, 
καὶ ῥ᾽ ez iopkov aTwpoos rov δ᾽ οροθυνεν. K. 
332. SYN. Διομνυω, εἕομνυμι, επιορκιζω. 

“Απὸμοιρϊον. To. pars, portio. ashare. IItyogc 
ορνιθων, ἁλιων απομοιρια Κλειτωρ. Alphe. 
An. ii. 128. 

“Απόμοργνυμϊ. $.$. G5" Απόμασσω. σπογγῳ δ᾽ αμ- 
φιπροσωπα kat auo χεῖρ᾽ απομοργνυ. Σ. 414. 

“Απὸμουσῦς. a Musis alienus. averse to letters. 
Hence, " Azópovooc. adv. Agam. 810. κοὐκ 
απομουσον τὸ γυναικῶν. Med. 1085. Syn. 
Apovcoc, αμαθης. 

“Απῦμυθξομαι. dissuadeo. to dissuade.— para 
γάρ τοι ἐγωγε- IIoXX. απεμυθεομην.---Ἰ. 109. 
SYN. Απαγορευω,αποτρεπω,μεταπειθω,κωλνω. 

᾿Απὸομυκαδμαι. mugio. to roar. ὡς πολλάκις 
pe κἀπομυκᾶσθαι θελειν. Ep. l. 4. 

"Amópv -oow, -ττω. (med. Equit. 910.) emungo. 
2. decipio. to blow thenose. to cheat. Verbal. 
“Απομυκτξεος, Cycl. 558. ov δυναται τῇ χειρὶ 
Προκλος την piv ἀπομύυσσειν. Ammian. An. 
ii. 387. 

“Amovnpt, Azóvápgat. fut. ὄνησσμαι. utilitatem 
ex aliqua re capio. to derive advantage from. 
— gi) δὲ τῶνδ᾽ αποναιο, και ελθοις- Σὴν ες 
πατρίδα γαῖαν, ----Ὡ. 556. SYN. Απολαυω. 

“Arovaw. migrare facio. (Z/. 11. 87.) to remove; 
to cause to depart. med. to migrate ; to de- 
part. óc ποτε Δουλιχιονδ᾽ aztvaccaro πατρὶ 
χολωθείς. B. 629. SYN. Αποκαθιστημι, αποι- 
κίζω.----.αποικεω. 

“A rrovewopat, “Απονέμω. tribuo. assigno. to 
distribute. εἴτ᾽ απενεμοντ᾽ ἐνταῦθα ra ψη- 
φισματα. Av. 1289. 

“Amovéopar. abeo. revertor. to go away. τὼ 
μὲν ap αψοῤῥοι προτὶ Ιλιον απονεοντο. T. 
313. SYN. ‘Yroywoew, azaXXarropat, απε- 
λαυνω, απονοστεω. 

“Απῦόνησασθαι. deponere. to disemburthen. See 
Valck. Diatr. c. 16. απονησαμενὴ pawy eoopat. 
Ion. 875. Syn. ἀποσωρεῦσαι, αποβαλεῖν. 


|" Acüvgri. Asóvoc. (Lucill. An. 11. 337.) adv. 


absque labore. without toil. βῆναι δ᾽ arovnre 
Auc στεφθέντ᾽ ἐλαίᾳ. Eurip. Beck. 1). 2. p. 
495. SYN. Akovirt. 

"Amvi£o. (Il. H. 495.) "Asóvvrro. abstergo. 
to wash. αλλά μιν, αμφιπολοι, απενιψατε, 
κατθετε δ᾽ evyny. τ. 817. SYN. Απομασσω. 
αποόλουω, αποπλῦνω. 

“Απῦνιπτρον, ov. το. malluvium. a washing ba- 
SON. women απογιπτρον exyeovTEc ἑσπερας. 
Acharn. 616. Syn. πονιμμα, χερνιψ. 


|" Asróvóc, ov. 6 ἡ. expers laboris, aut, molestie. 


without toil. νοστοι δ᾽ ex πολεμων, azovovc, 
απαθεῖς. Pers.864. SYN. Απονητος,αμοχθος, 
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---αταλαιπωρος. 
“Awovoorew. revertor. toreturn. aw «zovoc- 
TnoEw Tort Duov ηνεμοεσσαν. 0. 499. SYN. 


AToveomat, eravepyopat, aveyu. PHR. Oucade | 


ελθεμεναι καὶ νοστιμον Auao ιδεσθαι. Hom. 
“Απῦνοσφϊ, adv. scorsum. apartfrom. αθανατων 


"AmóvocQu;o. separo, privo. to put asunder; 
to deprive of. zv δ᾽ απονοσφισθῶσι θεῶν ἡδεῖ- 
αν εδωδην. Hom. Mer. 559. Syn. Asocpyo, 


αποχωριζω.---αποστερεω. 


“Απῦνὕχιζω. preecido, quasi ungues. topare the | 


nails. to curtail. απονυχιῶ σου τἀν Πρυτανειῳ 
σιτια. Equit. 706. 

"Aso££voopat. extra patriam dego. to reside in 
a foreign country.— φυγὰς Απεξενοῦτο᾽ --- 
Soph. El. 777. Syn. ἀποδημεω, αποικιζω. 

"Asro££vüc. inhospitus. inhospitable. ez’ ec rov 
αποξἕενον ὅρμον. (Βα. T. 196. B. Syn. 
AZevoc, δυσχειμερος. ἀποδημος. 

"Aso££u." Αποξυω. (H. Ven.295.) abrado. to 
scrape off. — azo δ᾽ eece χεῖρα βαρεῖαν. E. 
81. SYN. ἀποσμιλευω, αποκναιω. ἀποκοπτω. 


“Amofvvw. exacuo. to sharpen. πείσματα, Kat | 


σπεῖρα, kat azro&vvovctv ερετμά. £.969. SYN. | 


Παραθήγω, zapgakovao, avacTropow. ἡ 
"Aso£vUpéo. novacula rado. to shave. 

απεξυρησε πρῶτον. (TLroch. Dim. Acat.) 

Thesm. 1052. Syn. Zvpao, αποτιλλω. 
“Απόπαπταινω. Poét. " Avóramráv£o. fugam 


ὁς ἐμ 


circumspicio. to look round for some mode - 


of escaping. aN azozazravsovcw,—5. 101. 

ἃ SYN. Παπταινω, περιβλεπω. 
Aroraréw, med. οὔμαι. aviarecedo; ventrem 
exonero. to turn out of the way to ease one’s 
self. Hence, Awomaroc.6.anecessary. (Achar. 


81.) Απὸόπατημαὰ. ro. excrement. (Kupol. ap. | 


Suid.) πλην αποπατήσομενοι ye πλεῖν ἡ μυριοι. 
Plut. 1185. Syn. Aóotvo, κακαω, χεζω. 
"Amómavo. sisto. to put an end to. med. to 
desist. (4/7. A. 422.) μηδὲ πριν aszrozavs rov 
μένος, aXX. ózorav On. 9. 940. SYN. Emexo, 

αγνέιργω, καταστελλω. 

"Amómavorop. requiem afferens. one who puts 
a stop to.—$o(w» amomavoropa δεινῶν. 
Orph. H. 38. 

“Απῦὔπειράω, “Απδπειραδμαι. periculum facio. 
to make trial. οὐκ oióa* τουδὶ δ᾽ αὖθις απο- 
πειρᾶσομαι. Ran. 648. B. Syn. Ἐκπειραζω, 
καταπειραζω, πειρητιζω, δοκιμαζω. 

“Amoméhéxaw. securi dolo et complano. to 
square with an adze. amemedexnoay rac πυ- 
Aac.— Av. 1157. Syn. Πελεκαω. 

“Απῦὔπεμπω. dimitto. to send away. Λαομεδων 
exmayAoc, απειλησας δ᾽ ἀπεπεμπε. Φ. 452. 
SYN. Ἐκπέεμπω, «ποστελλω, ἀπολυω, apinpt, 
εξανιημι, εξελαυνω. 

“Amoreropat.avolo. toflyaway.@KavOap ,οικαδ᾽, 
orcad αποπετωμεθα. Pac.719. SYN. Αφιπταμαι. 

“Amomnyvopt. concrescere facio. to congeal. 
εὐθὺς yao αποπηγνυσι τἀντικνημια. Ran. 
196. Syn. Καταπήγνυμι, καταψύχω. 

“Απὄπιπτω. decido. to fall down, or, from. 
— στιλπναὶ δ᾽ απεπιπτον sepoa. &. 351. SYN. 
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Ἐκπίπτω, karaQespouat. 


᾿“Απόπλαζω. aberrare facio. to lead astray.“ A- 


ποπλαζῦμαι. aberro. to lose one's way. τῆλε 
δ᾽ am emAayxOy caksoc 0opv* χωσατο δ᾽ “Ἕκτωρ. 
X.291. Syn. A«omAavao, παρεκβαινω. 


"AsomAdvinc, ov. 6. erro. a wanderer. κοῦρον 
απονοσφιθεων, θαλαμον δὲ κιοῦσαι. Ap. 9. 10. | 


αποπλανιην extpacioy 'Epgovakra. Bian. An. 
ii. 158. 


““Απύπλασσῦμαι. effingo, exprimo. to model 


after; to represent. Hence, AvomAacrop. a 
modeller. ( Maneth. 4. 343.) ζωσαμενη, Φοι- 
βης εἶδος απεπλασατο. Paul. Sil. An. iil. 73. 


"Aso mA£o. navi discedo. to set sail. So, " Azo- 


πλωω. (Orph. 506.) — süccsNuov ἐπι νηων- 
Bavrec απεπλειον,---θ. 501. SYN. ἔκπλεω, 
αφορμεω, ναυτιλλομαῖι. 

“Αποόπληκτος. attonitus. amens. thunder- 
struck. αποπλήκτος εξαιῴφνης ἐγένετο τας 
γναθους. Vesp. 984. B. Syn. Παραπληξ, 
παραπληκτος,παραῴφρων, αφρων,φρενοβλαβης, — | 
ἐμβροντητος, ταφων. | 


\“Awom\noow. percutio, perterrefacio. tostrike 


with amazement. δείσασα προς ὅμωαισι, κἀ- 
ποπλησσομαι. Antig. 1189. Br. Syn. Ex- 
TANTTW, AVTLTANTTW, KATATANTTW. | 

“Απύπλισσῦμαι. saltu me proripio. to spring 
forward. ovd’ av ελαφρῶς av απεπλιξατο. 
(Pon trim.) Acharn. 217. Syn. Αποσειομαι, 
αποπηδαομαι, azoóevyo. 

"Asc Avvo. abluo. to wash. See AzoXovo. Xa- 
Lyyac ror. Xspoov ἀαἀποπλυνεσκεθαλασσα. 5. 95. 

“Απὸόπνξω. Lonice, -ειω. fut. -evow. exhalo. to 
breathe out. θυμόν aromvewy ὁ 0 ἐπέδραμεν, 
0c ῥ᾽ εβαλεν περ. Δ. ὅ24. SYN. Ἐκπνεω. — 
αποθνησκω. 

᾿Απόπνιγω. suffoco, vexo. tochoke. ev vg 
δ᾽ απεπνιξε, κρατησας χειρὶ revovra. Batrom. 
230. SYN. ἔμπγιγω, αγχοναω.---ανιαζω. 

“Απόπδνξω. finem laborandi facio. to finish a 
work.—ra πλεῖστα yao Αποπεπονήκας. --- 


Thesm. 245. 


"Αποπριω. serra abscindo. tosawoff. ἣν ουδεὶς 


μεν ὕφηνεν, απεπρίσε δ᾽, ἡ πελεκησας. Am- 
mian. An. ii. 388. 

“Απόπρδαιρξω, or ~Amtompoehw. (Damm. 609. 
618.) sumo derealiquantum. totake a part 
ofany thing.— ov τι μοι ετλης- Xvrov ἀποπρο- 
&Xov Oouevav —9. 457. SYN. Προσλαμβανω. 

“Απὸπρδβαλλω. procul abjicio. to throw far 
from. evov δ᾽ αποπροβαλων χαμαδις cakoc, 
evOa και evOa. Apoll. 3. 1310. 

Απύπρῦθεν, "Amompo0t. (Apoll. 1. 39.) adv. 
procul; e longinquo. far from. αὖθι μένειν 
παρὰ νηυσιν αποπροθεν, ---ἴζ. 209. Syn. 
Ποῤῥωθεν, ἀποσταδον, ἕκας. 

“A rompobew. longe fugio. torun far away from. 
μηκέτι óevysre παντες ἀαποπροθεοντες ὁδῖται. 
Ep. ἀδεσπ. 366. 

᾿Απὸπρδϊημϊ. emitto. to throw; let go. οἱ τρεῖς" 


! This is the licence of a late and less pure 
age of Greek literature. The penult. of πρίω, 
as of many other verbs in w, is long in the 
old Poets. 
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τον δὲ τεταρτον αποπροεηκε πολινδε. E. 20. 
SYN. ἀπόστελλω, αφιημι, αποπεμπω. 

“Απὸπρὄτεμνω. abscindo. to cut off from. vorov 
αποπροταμὼν, ext δὲ πλεῖον EXEhELTTO. 0. 475. 

“Απὸπρδφευγω. procul aufugio. to flee far 
away from. εἶπα ror αυχμηρὰν διψαν απο- 
προφυγών. Meleag. 10. 

“Αποπτῦς. qui conspicitur eminus, vel, ex alto. 
2. qui non conspicitur. seen afar off. 2.in- 


i 


visible. óc εὐμαθες cov, κἀν azo7roc jc, Opwe. | 


Aj. 15. SYN.2. Aoparoc, αποψιος, avozroc, 
αθεωρητος. 
“Αποπτῦλϊς. 5. S. as Απὸολϊς. ὦ ἕενοι, αποπτολις 


αλλὰ μη. CEd. Ο. 205. 


“Αποπτυστῦςο, ov. ὁ ἡ. aversandus. detestable. | 


isact δῆτα σήν y αποπτυστον φρενα. Med. 

1370. Syn. Ἐκπτυστος, απευκτος. 
Αποπτῦω. f. πτύὕσω. exspuo. 2.aversor. to spit 

out. to despise. κυρτὸν εὸν κορυφοῦται, απο- 


πτυω. 2. αποῤῥιπτω, αποστρεφομαι. μισεω. 
᾿Απῦπυύδαριζω. salto, nates calce feriendo. to 
. dance kicking. απεπυδαρισα μοθωνα, περι- 
εκοκκυσα. Equit. 694. 
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“Αποῤῥητῦς. non divulgandus, &c. forbidden ; 
not to be told. — óc azoppnrov óXoya-GOvov- 
ca,— Iph. T. 1331. Syn. ACupyygroc. apónroc, 
δυσφατος, δυσρητος, αποκρυῴος, kovóaioc, 
μυστικος. 

“Amopptyéw. exhorreo. to shudder. οἱ πατρὸς 
μὲν ες οἴκον αποῤῥιγασι νεεσθαι. B.52. Sw. 
ExdoGeopar, αποδειλιαω, φριττω. 

Αποῤῥιπτω. abjicio. to cast away. μηνιθμὸν 
μὲν αποῤῥιψαι, φιλοτητα δ᾽ ἕλεσθαι. IT. 282. 
SYN. ‘Pirrafw. karappurreo, ἀποβαλλω, πα- 
ραβαλλω, προβαλλω, εκβαλλω. 

᾿Αποῤῥοιβδέω. cum sonitu emitto. to utter 
with noise. οὐδ᾽ cpvtc evonpove αποῤῥοιβδεῖ 
Boac. Antig. 1033. 

“Azroppoy. eflluxus. discharge. acvXov εκ γῆς. 
αἵματος δ᾽ αποῤῥοαί. Hel. 1603. Syn. Διαῤ- 
Pola, καταῤῥοη, ῥυσις, PON, ῥεῦμα, αποσταγμα. 


|" Asroppiróc, ov. ὁ ἡ. effluens. flowing out. κρη- 
πτύυει δ᾽ ἁλὸς αχνην. A.426. SYN. EkzTvo,Ou- | 


νης τ᾽ asvaov kat αποῤῥυτου,--- Hes. ε. 595. 


᾿ΓΑποῤῥωξ, Gyüc. ὁ ἡ. preruptus. abrupt, steep. 


“Amoruri~w. pytisso. to spitup. εὐχρων ye | 


θαίμα, κἀποπυτιζει καλῶς. Lysist. 205. 


“Amos, Απῦρξῦμαι. consilii inops sum. to be | 
ataloss. ὡς ηἡπορημαι προς θεῶν τα νῦν ras. | 


Iph. A. 537. Syn. ἀμφισβητεω, αμφιγνοεω, 
evootaZw, aud:Barrw, αμφιδοξεω, δισταζω. — 
ἐνδεομαι, σπανιζω. 

“Απορθητῦς. inexpugnabilis. secure from de- 
vastation. καὶ Πριάμοιο avakroc ἀπορθητος 


Od. v. 98. 2. subst. fragmentum avulsum, 
portio. a steep rock ; a fragment, or portion. 
2. ὅρκου yao δεινοῦ Στυγος ὕὑδατος εστιν 
αποῤῥωξ. B. 755. SYN. 1. Κατεῤῥωγως, απο- 
τμηξ, αποτομος.---. αποῤῥωγας, azokXacpa. 
— αποῤῥοη. 

"Acopó&vi£o. orbo. to deprive of his parents. 
— τοὺς δ᾽ απωρφανισμενους Νῆστις πιέζει 
λιμος"--ΟΒοξρῃ. 247. Syn. OpóaviZo, απο- 


στερεω. 


"Adc. ro. ex itinere contracta lassitudo. fa- 


πολις exe. M.11. SYN. ἀναλωτος,αθραυστος.. 


“Azooia, ac. ἡ. consili inopia, &c. astate of 


perplexity. kaparoc βροτοῖσιν azopt τε γιγ-᾿ 
vera. Orest. 315. SYN. ἀπορημα, a&gpuovia, | 
αβουλια, αμηχανια, θλιψις. ----χητεια, omavic,. 


πενία. 


“Απορνῦμαι. abeo celeriter.to rush forth. ὥρσεν 


αναξ, Διὸς υἱὸς, απορνυμενον Λυκιηθεν. E. | 


105. Syn. ἀπέρχομαι, αφορμαω. 


" Asrópóc, ov. 6 ἡ. non pervius. 2. difficultatibus 


impeditus, &c. impassable. perplexing. cw- | 


θῶμεν" ἀπορον χρῆμα δυστυχῶν Copoc. Orest. 
70. Syn. 1. Awopevroc, δυσευρετος. 2. παν- 
απορος, ἐνδεης, ἀκτήμων, ἀμήχανος, ἀαμφιβο- 
hoe, αμφιδηρῖτος, αμφιῤῥεπης. 

“Azooovw. prosilio. toleap from. Πηλειδης δ᾽ 
απορουσεν, ὅσον T tmi δουρὸς ερωή. Φ. 251. 
SYN. Ἐκπηδαω, απορνυμαι. 

"Asoppaw. destruo. to waste. — ὁστις σ᾽ 


404. Syn. ‘Paw, αποσύλαω. 

“Azoppayrnoiovelavacrum, lustratio. the place 
for purification with lustral water. προχοοι- 
σιν, ελθὼν εἰς avopparvrygia. Lon. 435. 


7.191. Syn. Karappéw, azoóepopgat, κατα- 
πίπτω, κατειβομαι. 

“AToppnyvipi, Avoppnyvio. f. ἕω. abrumpo. to 
burst asunder. ἧκε δ᾽ αποῤῥηξας κορυφὴν opsoc 
μεγαλοιο. 1.481. Syn. ἀπορησσω. «αποκοπτω. 


“Azoppew. effluo. to pass away. αἱ at óavrt, | 
Φιλῖνε, ro τοι καλὸν ανθος αποῤῥει. Theoe. | 


tigue from travelling. 
aoc εκβαλων ὁδοῦ. Pheeniss. 865. 
Kaparoc. 

“Αποσβεννυμὶ," Αποσβεννῦύω. f. σβέσω. p. εσβη- 
kd. ἃ. 2. ecBnv'. exstinguo. to extinguish. 
— rove Avxvovc αποσβεσας. Plut. 668. Syn. 
Σβεννυω, εξαλειφω. 

“Απόῦσειω. excutio. to shake off. αποσειονται δὲ 
λυπας. Ran. 349. Syn. ἀποβαλλω. αποδυο- 
μαι, ἐκκρουω, ἐκτινάσσω, σοβεω, ἀπαρασσω. 

“Απῦσεμνυνόμαι. jacto me. to vaunt, to give 
one’s self airs. εἰ de τοῦτ᾽ ογκωσομεσθα, κἀπο- 
cspvvvovpsO0a.ib. 715. (703. Br.) Syn. Αλα- 
ζονευομαι, μεγαλαυχεομαι, ὑπερῴρονεω. 


kat πνεῦμ᾽ αθροισον, 
SYN. 


""Amüoqgzüpat putris fio. to mortify. ovd ὁ 


Φιλοκτητου ποὺς αποσηπομενος. Lucill. An. 


ii. 336. 


|" AsockápiZo. palpitans pedes in adversum jac- 


| 


askovra (Qu. - Krnpar’ αποῤῥαισει ---- a. 


to. 2. palpitans animam efilo. 3. risu exsul- 
tare facio. to fall, the limbs shaking con- 
vulsively. 3. αποσκαριῶσ᾽ εγὼ γέλωτι τημε- 
ρον. Menand. 

“Αποσκξδαζω. dissipo. to disperse. avrap ever 
Ψψυχας μεν απεσκεδασ᾽ αλλυδις addy. X. 384. 
SYN. Αποσκεδαννυμι. σκεδαω, σκεδαζω, δια- 
σπειρω, διαφορεω, διΐστημι, διασκιδνημι; 
διασπαω. 

ἽΑποσκιμπτω. infigo ad firmandum id ἃ quo 
pendeo. to make fast. ex ναὸς απε-σκιμφθαι, 


1 These two tenses have commonly a 
pass. signif. 
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du’ aykvpat. — Ol. 6. 172. 

“Αποσκλημῖ. exaresco. 2. morior. to grow 
thin; to waste away. órav τις εκφυγῃ μ᾽ 
αποσκλῆναι ποτε. Vesp. 160. Syn. Aso£qg- 
ραινομαι. 2. azo0vycko. 

“Αποσκληρῦνω. induro. to harden. 
κάδεψητον απεσκληρυμμένον αἰγός. 
Tar. An. i. 228. 

“Αποσκὄπξω. Intueor, considero. to consider 
attentively. aAXoc δε, κερδους οὑνεκ᾽, ovk a7r0- 
σκοπῶν. Eur. Supp. 236. Syn. Αποθεαομαι, 
καταβλεπω, καθοραω, διασκέεπτομαι. 

"Asockómzioc, adj. a meta aberrans. missing 
the mark. βιβλοις ἐγκατεθεντο αἀποσκοπίιοι 
δ᾽ ejapgaprov. Ptolem. R. An. ii. 66. 

“Αποσκυδμαινω. succenseo. to be enraged. 
‘Hon, μὴ On παμπαν αποσκυδμαινε θεοῖσιν. Q. 
65. SYN. Απομήνιω, οργιζομαι, ἐπιμεμφομαι, 
VEMETAW, AYAVAKTEW. 

“Αποσκῦθιζομαι. Scythico more tondeor. to 
shave the head closely as the Scythians. 
φοικῃ τρέμουσαν, Koar απεσκυθισμενῆν. 
Troad. 1026. 

“Αποσκυλευω. spolio. to spoil; to seize as 
spoil. Αμφιτρυων kaXov ὅπλον απεσκυλευσε 
mecovroc. Theoc. 24. 5. 

“Αποσκωπτω. scommate incesso. to jeer. yn- 
ραλεον μὲ γυναικες αποσκωπτουσι---- Ep. |. 2. 
“Αποσμῆχω. detergo. torub off. φῦκος αποσμη- 
ἕασα και ανθεα πικρὰ θαλασσης. Anal. ii. 147. 
“A πῦσδβέξω. abigo. to drive away. (Equit. 60.) 
In the verse cited, and in v. 1258. it is in- 
trans. and sign. to go or get away quickly. 
ovk αποσοβησεις: ovk ἀποισεις TW Kadw; Av. 
1033. Syn. Αποσειω, ἀπελαυνω, aTodwkw. 

“Αποσπαϊδιδν, Amoorapaypa. το. ("Theodorid. 
An. 11. 43.) ramulus decerptus. a broken 
branch. So "Azoozác, doc. ἡ. Leon. Tar. 
An. 1. 223. καὶ podeac σταφυλῆς epóv απο- 
σπαδιον. Philipp. An. ii. 217. 

“Αποσπᾶρασσω. lacerando avello. to pull off; 
to tear asunder. απεσπαραξεν ὦμον ovx ὑπὸ 
σθενους. Bacch. 1125. 

“Αποσπᾶω. avello. to drag away. pn pov ro 
τεκνον EK yeoov α«ποσπᾶσῃς. Hec. 281. Svw. 
Αποσύρω, £&opuaZo, διατεμνω, καθελκω, απο- 
χωριζω. 

"Asoc £vOo. f. σπεισω. libo. to make libations. 
ὠμοσε δὲ προς EMM avTov, ATOOTEVOWY &VL OLKY). 
£. 831. Syn. AcBw, avapxopat, exyew. 

“Αποσπὄζεω. detergo. propr. cinerem ; de- 

cutio. to shake off ashes ; to beat out the 
dust ; to wear out. αποσποδῆσαι τοὺς ovvxac 
τῶν δακτυλων. Ay. 8. SYN. Προστρίβω, 
αἀποκρούυω, αφανιζω. 
“Αποσπὺῦρῦς; ov. ὁ ἡ. satus ab aliquo. sprung 
from. αγνωσσεις ori Κυπρις ἀποσπορος εστι 
θαλασσης: Muse. 249. Syn. Asoyovoc, 
EKYOVOC, EKYEVETNC. 

“Atroooevw. excutio ; fugo. to shake off; get 
rid of.—od re καὶ οὃμὴ - Θηρί᾽ amroocever — 
Nic. Th. 77. Sw. Αποσειομαι. 

"Azocráüd, ATocrüüov. adv. eminus. at a dis- 
tance. λισσεσθαι ἐπεεσσιν αποσταδα μειλι- 


707v, 
Leon. 
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xtotct, &. 146. 
ῥωθεν. 
"Asocraóo. destillo. act. to let fall drop by 
drop. neut. to trickle down. In which sense 
“Αποστάλαζω and “Amocrdd\aw are used, 
Philipp. An. ii. 226. αἰδοῦς ὕγρον spsvOoc 
αποσταζουσα προσωπου. Muse. 173. Syn. 
Απολειβω. 


SYN. Ἕκας, διασταδον, ποῤ- 


"Asroorácic. abscessio. desertion ; separation; 


departure. θανεῖν" αἀσιτεῖ δ᾽ εἰς ἀαποστασιν 
fov. Hipp. 277. Syn. Απολειψις, ελλειψις, 
αποχωρῆσις, azaXXa£w, διαλυσις, διαχωρισ- 
μος, αποστημα. 

“Αποστατξω. desero. to stand aloof from. ov- 
TOOL Tahar παρειμι, kobk αποστατῶ φιλων. 
Av. 314. Syn. ἀπολειπω, διαλειπω, απο- 
XWPEW, ἀποχωριζω, αφισταμαῖι. 


“Αποστειχω, Azoorixw. abeo. to go away. αλ- 


λα συ μὲν νῦν αὕτις aTrOOTLYE, μὴ σὲ νοησῇῃ. 
A. 522. Syn. Απερχομαι, αποβαινω, απο- 
λειπομαι, αναχωρεω. 


“Αποστελλω. amando. to send, or fetch. ἥκω 


δ᾽ αποστελῶν σε, τάκειθεν yap ev. Hec. 730. , 
SYN. Μετακαλεω, προσκαλεω, αποπέμπω, 
μεταπέμπομαι, ἔσπεμπομαι, μεθιστημι, μετα- 
στελλομαι. 

"Amocrtpyo. ejicio ex animoamorem. to cease 
loving. xe μὲν αποστερξαιμι, τα avra μὲν 
εἰς δε» δὲ ἑρποι. Theoc. 14. 50. SvN. Azo- 
στυγῶ, καταῴρονεω, απεχθαιρω. 


“Αποστέρξω, “Αποστξριζω, et -ἰσκω. privo. to 


bereave ; defraud. αλλ᾽ ουδὲ μην απεστερη- 
kac ovdeva. Plut.373.—Todvveeny θρονων - 
Αποστερισκει. Cid. C. 889. SYN. Xrspso, 
στερισκω, ἀπονοσφιζω, εξαπαταω, αφαιροῦμαι, 
αμειρω.----σύλαω. 
“Αποστἕρητὴς, ov. ὁ. fraudator. a cheat. fem. 
“Αποστξρητῖς, or, acc. to Brunck. “Αποστἕρη- 
rpic, Loc. ἡ ἡ. Hence both adj. & subst. "Azo- 
OTEONTIKOC, 7, OV. fraudulentus.— vove a7o- 
στερητικὸς, — γνωμην αποστερητιδα. Nub. 
728, sq. SYN. Απατηλος, συλητης, παρα- 
λογιστης. 


ΓΑποστηριζω. sustento. to fix ; to support. ᾧ 


δὲ σεσηρὼς βακτρον αποστηριζεται ες γᾶν. 


Ep. ἀδ. 272. 


“Αποστιλβω. splendeo. to shine, or sparkle. 


“Αποστιλβύω. splendere facio. to cause to 
sparkle, as wine in a cup. (Ep. ἀδ. 79.) λευ- 
κοι, ἀποστιλβοντες αλειφατος"---γ. 408. SYN. 
Απολαμπω, λαμπρυνομαι, apapvoow. 
“Αποστλεγγιζω. abrado strigile. to rub with a 
flesh-brush, or currycomb. pn φθονεῖθ᾽ ἡμῖν 
κομῶσι, m απεστλεγγισμένοις. Eq. 580. 
SYN. Αποσμαω, aocpunxo. 

“Αποστὅλη. dimissio. the act of sending forth. 
αποστολαὶ yap μακαριαι μεν, aXX ὅμως. Iph. 
A. 688. Sw. Αποπομπη, amori, απο- 
λυσις, αφεσιο. 


“Αποστρέφω. averto. to turn aside, or back. 


ιχνι’ ἀποστρεψας" δολιης δ᾽ ov ληθετο τεχνῆς. 
H. in Mer. 76. Syn. Καταστρεφω, αποτρε- 
TW, ATOXWOEW, ATOTEMTOMAL, αποδιαστελλω. 


“Αποστρεφὄμαι. aversor. to turn away from ; to 


. press. 


A II O 


holdinaversion. ἀγαμέμνονος γεγῶσα, μή μ᾽ 
αποστρεφου. Iph. T. 801. SYN. Αποστυγεω, 

. καταῴρονεω, αποτρέπομαι. 

“Αποστρδφή. conversio. the act of turning 
away; a mode of escaping. ovd’ ἐστιν αυτῷ 
τῆσδ᾽ «ποστροφὴ tvxn¢; Prom. 768. Syn. 
Αποτροπήη, καταφυγη, adviic, αναχωρησις. 
- ανακαμψις, ἐπανοδος, καθοδος. 

“Amoorpogoc. aversus. turned away from. 
— εγὼ yap ομματων αποστροφους - Avyac 
απειρξω. Aj. 69. SYN. Auacrpoóoc — απο- 
τροπος. 

“Αποστὕγξω.“Αποστύγω. (Ep. ἀδ. 116 Ὁ.) odi. 
to hate. δὴ yag κουριδιας μὲν απεστυγον, ek 
δὲ μελαθρων. Apoll. 1.804. Syn. Αποστεργω, 
αἀπόοστρεφομαι, μυσαττομαι. ἀποφριττω. 

“Αποστύὔφελιζω. depello. to drive away by 
force. νεκροῦ «πεστυφελιξαν"--- X. 159. Syn. 
ἈΑπέελαυνω, ATOGEW, ATOKLVEW, ATTELDYW, απο- 


Owkw, ἀποσοβεω. 
“Aroorugw. adstringo, to astringe, or be 
astringent. καὶ πνιγοεσσαν αἀχερδον, απο- 


στυφουσαν ὁδιτῶν Χειλεα — Alce. Mess. An. 
1.491. Syn. Στυφω, προσπιεζω. 

“Απόσυκαζω. exploro, more eorum, qui ficus 
carpunt. metaph.to examine with malicious 
intention. κἀποσυκαζεις πιεζων τους ὑπευθυ- 
νους, σκοπῶν. Equit. 259. SYN. Συκοφαντεω, 
αποθλίβω. 

“Azoovhaw. spoliando aufero. to plunder. 
τοῖον ὁμηρον p αποσυλησας. Alcest. 880. 
SYN. Συλαγωγεω, αφαρπαζω, azocrtpso, απο- 
δυω, κλεπτω. 

“Απῦσυύδμαι. exsilio. to rush forth. ἢ pa γυνὴ 
ταμιη" 00 απεσσυτο δωματος Ἕκτωρ. Z. 390. 
SYN. Αποσευομαι, avopovo, αναπηδαω, απερ- 
χομαι. 

“Απῦσυριζω. sibilo. to whistle, or hiss. μακρ᾽ 
αποσυριζων, ἁλιον rov μυθον akovov. H. Merc. 
280. SYN. Συριζω, κατασυριττω, σιφλωζω. 

“Απῦσυρω. abstraho. to tear off. πᾶν δ᾽ απεσυρε 
μέτωπον ες ooreov. αὐτὰρ ὁ πλαγείς. Theoc. 
22.105. SYN. Απερυω, αποτιλλω, αφαιρεω. 

“Αποσφαζω," Αποσφαττω. jugulo. to slaughter. 
ὡς exo γ᾽ ὑμῶν ópmpovc, ovc αποσφαξω λαβών. 
Ach. 826. Syn. Avaipew, κτεινω, τραχηλιζω. 

“Αποσφαλλω. ἃ via aberrare facio. to lead out 
of the right course. pass. to be deceived. 
(Iph. A. 742.)—6v τινα πρῶτον αποσφηλωσιν 
aeXXat. y. 320. SYN. AsXavvo, παράτρεπω, 
arayw, Thavaw, εἕξαπαταω. 

“Arocgat, ayoc. ἡ. precipitium in rupibus 
a se divulsis. an abrupt precipice. Used 
adjectively by Nicand. — ἀποσφαγι βησσῃ. 
Ther. 521. Syn. ἀπότομος, pwyac. 

Αποσφιγγω. adstringo, comprimo. to com- 

Αὔλος, αποσφιγξἕας μηλινα λωματια. 
Lucill. An. ii. 341. 

“Αποσφραγιζῦμαι. obsigno. to seal up. μαλιστα" 
kat δὴ «avr. αποσφραγιζεται. Orest. 1106. 
“Αποσφραινω. odoror, olfacio. to scent. avrov 
αποσῴραινει, θλιβομενου cropaxov. Lucill. 


- An. ii. 3388. SYN. Ocdoatvopat, ocópopat. 


“ἽΔποσχεξω. $. 5. G8" Ἀπέχω & Απισχω.--τοτ᾽ ανου- | 
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τοι αποσχεσθαι (abstinere) φιλον gev. 1. 211. 

“Αποσχιζω. abscindo, separo. to disjoin; to 
split. zXace Γυραιὴν πέτρην, απὸ δ᾽ ἐσχισεν 
αὐυτην. 0. 507. SYN. AtacyiZw, αποκοπτω. 

“Απόσωζω. sanitati restituo. to save ; to reco- 
Ver. παύσοντας aXyovc, κἀποσωσοντας vocov. 
Phil. 1379. Br. Syn. oZo, διασωζω, ακεομαι. 

"Am ürdynvi£o.insartagine frigo.tofry. kapióac 
ἔλαβον πρῶτον" απεταγηνισα. Sotad.ap. Ath. 
p. 299. 

"Amórakrüc. exquisitus. set apart. GALLICE, 
recherché. ἕν τοῦτ᾽ avorakrov αὐτὸ rovc 
τυροὺς ποιεῖν. Philem. ap. Ath. p. 658. b. 

“Amoravoovpa. tauri in modum efferor. to 
rage furiously. αποταυροῦται δμωσὶν, ὅταν 
τις. Med. 191. 

“AmroretyiZw. muro intersepio. to wall out. 
ὁστις ποτ᾽ ἐσθ᾽ ὁ τοὺς θεοὺς αποτειχισας ; AV. 
1575. SYN. Απειργω, ἀαποφρασσω. 

“Απὸϑτεκμαιρῦμαι. colligo argumentando. to 
conjecture. — zopovc 7 απετεκμήραντο. 
Apoll. 4. 1538. 

“Amoreuvw. abscindo. to cut off. ὀφρ᾽ 6 γερων 
ἵπποιο Tapyopiac απετεμνε. O. 87. SYN. Απο- 
KOTTW, αἀποσχιζω, διαχωριζω, aTapaw, απο- 
θεριζω, αποξεω. 

“Λπῦτῆλε, ( Antip. Sid. An. ii. 33.) Α πότηλοθὶ, 
"AmórqgAov. adv. longé, remote. far off. γαιης 
Κυκλωπων, ovrt σχεδὸν, ovr αποτηλοῦ. t. 
118. Syn. TgAÀe, τηλοῦ, τηλοθι, écac. 

"Amórigdróc, ov. ὁ ἡ. quiadiri nequit. unap- 
proachable. azori8aroc αγρια- Nococ. Trach. 
1047. SYN. ἀπροσπελαστος. az poo(Qaroc. 

"Amóri0ngpi. depono. to put down. τεύχεα kan’ 
αποθεσθαι επὶ χθονὶ πουλυβοτειρῃ. T. 89. 

“A morudw. aor. 1. ἀπξτϊλα. avello. topluck off 
the hair. Hence," Arora, arc. ro. what is 
so plucked off. (Theoc. 15. 19.) ei ταῖς ap- 
χαῖσι διαξῆναι, καὶ τὰς κεφαλὰς αποτῖλαι. 
Lysist. 578. Syn. Κατατίλλω, αποκνιζω. 

“Απῦτιμς, ov. ὁ ἡ. honore carens. unhonour- 
ed. ei rov azormoy ev θεοῖς θεόν. Ghd. T. 
225. SYN. Aripoc. 

“Anorivacow. excutio, abjicio. to shake out. 
ovk αποτιναξεις κισσόν ; — Bacch. 253. 

“Arorwupi, Ario, Acor. solvo debitum. 
to pay a debt ; to pay the penalty of a fault. 
— κακὸν δὲ μὲ TOAN αποτῖνειν - Ikapup, — β. 
139. Syn. Tw, εκτινω, αποδιδωμι, ἀπολυω, 
εκλυω, καταβαλλω. Pure. Δικὴν ekreXeo, ek- 
τιννυω. δικας διδωμι. τιμωριαν ὑποσχειν. 

“Amorivipai. solvi mihi muletam curo. to 
exact payment. κτεῖνε μεταΐσσων, πολεων δ᾽ 
απετινυτο ποινῆν. II. 898. ὅν. Αποτίομαι, 
τιμωροῦμαι, ποιναω, κολάζω, μετερχομαι. 
Pur. Auqv λαμβανω. 

“Απὸότμηγω. abscindo. to cut off. See Αποτεμ- 
vw. πολλὰς δὲ κλιτῦς TOT αποτμηγοῦυσι χα- 
ραδραι. II. 390. 

Απὸτμὴξ, ἢ γῦς. ὁ ἡ. preeruptus. steep.—kijpa 

MEMMIUS τὴν τ Ss ee ee τς 

1 Tivw, φθάνω, et φθίνω, with their com- 
pounds, have the penult. long, lonicé, but 
short, A4/£icé. 

[e] 
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παροιθε Kvpróv, «ποτμῆγι σκοπιῇ ισον" --- 
Apoll. 2. 580. Syn. Azoropoc, αποῤῥωξ, 
αποσφαξ. 

“Απὸτμῦς, ov. ὁ ἡ. infelix. unfortunate. αὐτὰρ 
oy’, ὥς τις παμπαν oilupdc και ἀποτμος. V. 
140. Syn. Βαρυποτμος, αθλιος, κακοδαιμων. 

"AmxüroNudw. confidenter audeo. boldly to 
enterprize. str’ ἀποτολμησαςήηλυθον ἑσπεριος. 
Philodem. 4z. ii. 87. 

“Απῦτὺῦμῦς, ov. ὁ ἡ. l.preefractus. precipitous, 
rugged. (.A4/cest. 992.) 2. ἡ. subst. fastigium 
abruptum. asteep rock. 2. axporaray εἰσ- 
αναβᾶσ᾽ ἀποτομον. CEd. T. 876. Br. Syn. 1. 
Αποτμηξ. — σκληρος. 2. ἀκρωρεια, αποῤῥωξ. 

“Απῦτῦς, ov. ὁ ἡ. qui est sine potu. not having 
drunk. ασῖτος à ’vno, (i. e. ὁ ανηρ,) αποτος, 
— Aj. 824. Syn. AvaXeoc, ἕηρος. 

“Απότρέἕέπω."Α πύτρδπξω,“ Αποότρωπάω. (Od. v. 
405.) averto. to turn aside. κεκληται" ὅθεν 
avric ἀπετραπε λαὸν Αθηνη. A. 757. SYN. 
Αποστρεφω, κατάκαμπτω, αποκλινω. ἐκκλινω. 

“Απὸτρἔέχω. currendoabeo. to run away, or 
upanddown. adN εἰς Ακαδημῖαν κατιων, ὑπὸ 
ταῖς μοριαις αποθρεξεις. Nub. 1005. Syn. 
Ανατρέχω, avaxaopew. 

“Απὸότριβω. attero. to rub off. πλευραὶ azorpt- 
ψουσι δομον κάτα Baddopevoro. p. 232. Syn. 
Παρατριβω, avorpvo, aToopuyxw. 

᾿Αποτρδὅπαϊῦς, ov. ὁ ἡ. malorum depulsor. tu- 
telary. AsoAXov αποτροπαῖε" μα Ac, εγὼ piv 
οὔ. Plut. 359. 

"Amrpoz 1. Amorporin. ( Apoll. 4. 1504.) de- 
pulsio. the act, or means, of escaping. aAAóc' 
αποτροπὰ κακῶν ysvovro* τὸ δὲ σὸν, ευτυχές. 
Helen. 364. Syn. Ἐκτροπη, αποπομπη, --- 
εἐκκλισις, ὑπαλύξις. 

“Αποτρὄπϊτδς, ov. avertendi vim habens. avert- 
ing misfortune. εἰ μη αποτροπῖοις ενοπαῖς 
θελξιφρονί θ᾽ ὑμνῷ. Orph. 488. 

“Απότρδπος. ὁ 5. aversandus, semotus. to be 
heldin aversion; removed toa distance. (47. 
612. Od. ἕξ. 372.) 2. It is used act. like Απο- 
τροπαῖος. ἀποτροπος γενοιό μοι τῶν πηματων. 
Herc. F. 821. Syn. Απευκτος, ἀπωμοτος, 
φευκτος. — 2. ἀλεξητηρ, ἀποπομπαῖος. 

"Amórpvo, Αποότρυῦμαι. l.attero. 2. defatigo. 
to break down; to exhaust. φαμὶ yàp ovk 
αποτρυειν Ἐλπίδα τὰν ayabav - Χρῆναι c'.— 
Trach. 126.— γᾶν - Αποτρυεται ιλλομενων 
aporowy. Antig. 346. Syw. 1. Κατατρυχω, 
αποτριβω. 2. καταπονεω, καταδαπαναω. 

“Απότρωγω. avello, propr. morsu. to tear with 
the teeth. ὃς vov ἀρχόμενος τᾶς avXakoc ovk 
αποτρωγεις; lheoc.10.7. Syn. Κατατρωγω, 
κατεσθιω, αποτιλλω, ὑποκναιω. 

“Απῦτυγχανω. aberro; excido spe. to miss the 
attainment of an object. αποτυγχανοῦσι πολ- 
λάκις νικωμενοι. Men. Mein. p. 208. Syn. 
Atapapravw, αποπλαναομαι. — διαπιπτω, 
αποσφαλλομαι, παρεκτρέπομαι, ἀποβαλλω. 

ἵΑπουριζω, Ion. for“ AgopiZw. a. 1. ἀπουρϊσᾶς, 
Sync. ἁπουρᾶς. distermino. to dispossess. — 
αλλοι yap οἱ απουρισσουσιν apovpac. X. 490. 

“Απουρὸς. ὁ ἡ. longinquus. far from home.—za- 
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rpac Acovpov,—€OCEd. T. 193. B. See Elmsi. 

" Asrovc, 000c. ὁ ἡ. pedibus, vel, usu pedum, de- 
stitutus. without feet ; lame. κλυοιμ᾽ εχιδνης, 
ijj μ᾽ ἐθηκεν ὧδ᾽ azovv. Phil. 632. B. Syn. 
Χωλος. 

“Απουσῖαᾳ, ac. 7. absentia. 2. detrimentum. ab- 
sence. deficiency. μακρὰ yap ἡμῖν ἡ ᾽πιοῦσ᾽ 
απουσια. lph. A. 651. SYN. Απεστὼ, απο- 
γνωσις. 2. ζημιᾶ, βλαβη. 

“Απῦὔφαγω. comedo. to devour. yezec ra 
kaXAat azoóayov ἡξεις παλιν. Eq. 497. 

“Απῦφαιδρυνω. nitidum reddo. to render 
bright, or gay. οἷσι yap ουδὲ περιξ δρυτομοι 
απεφαιδρυναντο. Crinag. An. ii. 146. 

"Asüpawo. ostendo. to make appear. ov δῆτα, 
πρίν γ᾽ av τοῦτον ἀποφηνω σαφῶς. Ran. 845. 


Br. Syn. Exóawo, εκφανιζω, αποσημαινω; 
αναπτύυσσω, δεικνυω, εξελεγχω, αγορευω, 
KaTapnvouw. 


“A7ogéow. aufero. to carry, or take, away. 
αποφερ᾽, aTOPEME ra κρεα; kat μή pot διδου. 
Ach. 1054. Syn. Αφαιρεω, ἀπαγω, απόκομι- 
ζομαι, .---- αφοριζομαι. 

“Απύὔφευγω. effugio. to escape. οὐδὲ ποτ᾽ tk 
πολέμοιο κακὴν απεφευγον αὐτήν. Batrom. 
42. SYN. Διαῴφευγω, διεκφευγω, αναχαζομαι, 
αἀλευω, εξαλυσσω, εκδιδρασκω, EKKALYW. 

“Arrogevtic, Aropvéic. effugium. 2. absolutio 
rei. escape. acquittal. αλλ᾽ ἀκπροῶμαι πασας 
$ovac isvrov εἰς αποφευξιν. Vesp. 562. Syn. 
Αλυξις, azoóvyi. 

"Asóonyi. contra dico. to deny ; or declare on 
the contrary. avrwp) δ᾽ ἀποφημι, γυναῖκα 
μὲν ovk αποδωσω. H. 369. SvN. Αποφασκω, 
απειπω, αντιλεγω. ---- εξαγορευω, ekoatvo. 

“Αποφθεγκτῦς. indignus, quem alloquamur. 
not spoken of, or to. σιγῇ δ᾽ erskrgvavr. 
αποφθεγκτόν u', ὅπως. Iph. T. 951. Sy¥n. 
Αποτροπος, ἀπροσφθεγκτος. : 

“Αποφθειρω. perdo. to spoil ; destroy. δέμας 
γεραιον συντᾶκεις αποφθερῶ. Eur. Supp. 1106. 
SYN. ἀποφθιω, διαφθείρω, azoXXvpt. 

“Αποφθίνὕθω. perdo. to destroy. 2.neut. pereo. 
to perish. In which sense are used" A ποφθὶ- 
Ow, (Od. s. 110.) “Αποφθίνω, ( Philoct. 457.) 
and “Αποφθϊδμαι, pass. (Il. O. 429.) θυμὸν 
aT000,wv0ovov — II. 540. 2. --εααποφθινυθουσι 
δὲ λαοί. E. 643. 

"Amo$00pà, ἂς. ἡ. abortus. an abortion.—c7eo- 
ματος τ᾽ αποφθοραὶ - ἸΤαιδων, --- Eum. 187. 
SYN. Αμβλωσις, εξαμβλωμα, εκτρωμα. 

“Αποφλαυριζω — flocci facio. to undervalue. 
αποφλαυριξαισά μιν. Pyth. 3. 23. SYN. Ἐκ- 
φαυλιζω, εξευτελιζω. 

“Αποφλοιόω. decortico. to strip off bark, or 
hide. πυρσοῦ τοῦτο λεοντος απεφλοιωσατὸ 
δερμα. Leon. Tar. An. 1. 233. 

“Απόφλυζω. bulliendo emitto. to send forth, 
as gushing water; to discharge. ὕβριν απο- 
φλυξωσιν ὑπερβια μηχανοωντες. Ap. 3. 588. 

“Arodovic....govoc. Orest. 165. "AsoQüvov 
αἷμα. ib. 189. like axyapw χαρις. Iph. T. 
566. adwoa δωρα. Àj. 665. ἀγαμος yapoc. 
(Ed. T. 1214. Br. "Azóg. may be translated, 
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inauspicatus, abominandus. abominable, un- 
natural Exp. Arosoc, μισητος. 
“A rogooa, ac. ἡ. merces heris a servis prestari 
solita. profit; payment; tribute. εἴτ᾽ αμφο- 
psaóópoc ric αποφορὰν ἐχων. Menand. p. 
153. Meineke. 
"A«óópayv)uat. med. communio velut septo. 


to hedge off. εὖ γε στοχαζη, kázoópayvvca | 


κυκλῳ. Antig. 247. Syn. ἀποφρασσω. 
|. Asróópáótc ἡμέραι. nefasti dies. unlucky days. 


Etym. avOpwzoc azoópac, και βλεπων απισ-᾿ 


τιαν- 
“Απῦφυσαω. efflo. to blow away. caver’ ave- 


hwy p’ αποφυσησας. Vesp. 330. Syn. Ex- | 


φυσαω, EKz VEG, αποφλυζω. 
ΓΑ πῦφωλιὸος. irritus. 2. indoctus. ineffectual. 


frivolous.— voov δ᾽ azoówMwc εσσί. 0. 178. | 


SYN. l. Marawc. 2. az&poc, απαιδευτος. 

“Απὔχαζω," AzoxaZopat. abscedo. to withdraw. 
retire. (Od. X. 94.) αλλὰ raxoc γραφιδων 
azoxacso,-Jul. /&gypt. Anal, ii. 500. 
Avaxopto, απερχομαι. 

"AsóxdAdao. relaxo. to slacken. let go. αλλ᾽ 
az0xaXa τὴν φροντίδ᾽ ες rov aéoa. Nub. 762. 
SYN. Avinut, avadvo. 

| AsüxaAkiZo. sre privo. to rob of money.— 

απεχαλκισε τὴν πολιν ἡμῶν. Pall. An. ii. 417. 


| out of one’s hands. 

| χειρωθεις. Pac. 1013. 
| ATOCOTENEOMAL. 

| "Asrüxetpüróv£o. suffragio meo abrogo. to vote 


against. ἀποχειροτονηθῆναι τρις ev τῇ κκλη- 


ὅλομαν, ολομαν, απο- 


| Asrox£a. f. suce. “Απῦχευδμαι. (Lon. 147.) ef- 

fundo ; abjicio. to pour out; fling away. τῆλε 

| & απὸ kparoc yee δεσματα σιγαλοεντα. X. 

468. SYN. Exyew, ἐκβλυζω, αποῤῥιπτω. 

| AmOXü. distantia. 2. acceptilatio, apocha. 

| distance. discharge; receipt. See Jacobs. 
2. Φαῖδρος ἐγραψε λαβὼν εικονικὴν αποχήν. 
Lucill. An. ii. 339. 

᾿“᾿Αποόχρᾶαδμαι. abutor. 2.interficio, &c. to mis- 

, use; to slay. τοὺς avópac ἀ«πεχρησαντο τοὺς 

| παιδοσπορους. Aristoph. Aguv. SYN.l.Ka- 
ταχραομαι. 2. αποκτεινω, διαχραομαι. 

|| Απόχραω. sufficio. to suffice." A z0xor. sufficit. 

| itisenough. ταυτῃ ye νῷν δὲ Cv’ azoxoq- 

|| covctv povo. Plut. 484. suoi pev azoypn ra?- 

ra, και ψηφιζομαι. ἂν. 1605. SYN. Εξαρκεω, 

|| επαρκεω.---επαρκεῖ. 

᾿ΓΑπὄχωρξω. abscedo. to withdraw. βουφορβος 

| ἡμῶν, κἀπεχωρησεν παλιν. Iph. T.265. Syn. 

| Ἄπερχομαι, ἀπαλλαττομαι, εἕηκω. 

| “Aropadhw. perstringendo revello. to pluck 

| out. Σαλπιγξ,αποψαλλουσα Mawrny πλοκον. 

| Lye. 915. 

| “Αποψάω," Αποψὰδμαι. abstergo. to wipe. azo- 

{ 


: 
| 


μυξαμενος, ὦ Aiju, ἐμοῦ πρὸς τὴν κεφαλὴν 

| αποψω. Equit. 910. B. Syn. Απόματτω, απο- 

| μοργνυμι. 

| “ArodlngZopa. suffragio absolvo ; vel amoveo. 
to acquit ; or exclude; by vote. &r'ov δὲ- 
Kawe ἐστ᾽ απεψηφισμένος (celo exclusus). 


SYN. | 


᾿᾿Απῦὔχειρδδμαι, -οὔμαι.  destituor. to let slip | 


SYN. Ascorvyxavo, | 


| oa. Pac. 666. SvN. Αποψηφιζομαι, karaXvo. | 
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Aristophon, ap. Ath. p. 563. 

"As odio. denudo. to make bare. See Blomf. 
Gloss. φιλων αποψιλοῖς us τὴν παναθλιαν. 
Choeph. 698. Syn. AzortAXo, αποθεριζω. 
αἀπογύυμνοω, αποστερεω. 

Αποψὶς, ἕως. 7. conspectus. view ; sight. ἡμεῖς 
δ᾽ ovr ακτῆς επιβαινομεν, ovr ἐν amo. 
Philod. An. ii. 91. 

|~Aouyw, Azopuyopat. exspiro. 2. exsicco, 

&c. to faint. to expire. to cool. to dry.—ot 

δ᾽ ἱδρῶ απεψυχοντο χιτωνων. A. 620. SYN. 

Εκλειπω, ἀποθνησκω. αυαινομαι, αποξηραινω. 

᾿Αποψωλέξω. cireumcido. tocircumcise. τί μ᾽ ovk 

απεψωλησας; εὐοπλος γὰρ εἴ. Acharn. 592. 

| Απραγμόσὕνη, ης. ἡ. otium. 2. negligentia. 
leisure ; tranquillity. σμιλακος οζων, kat 

απραγμοσυνῆης, Kat Xeukgc φυλλοβολουσης. 
| Nub. 1007. Syn. 1. Azpaá£ta, avecic, avona, 
σχολη. 2. apeXeta. 

"Aspaypov, ovoc. ὁ ἡ. negotiis vacuus ; quietus. 
free from business; without care, or trouble. 
Hence," Ax paypóvoc. adv. (Eur. Phil. fr.) «jv 
TLY αυτῶν γνῷς αἀπραγμον᾽ ovra Kat κεχῃνότα. 
Equit. 261. Syn. ἄπονος, apedernrog, apyoc, 

| atpyoc, ἡσυχος. μισοπραγμων, ἀμελης. ᾿ 

|" Ampakróc, Jon. " Απρηκτῦς. infectus. irritus ; 

ilem, intentatus. not performed. not prac- 

tised upon. ( Antig. 1048.) azpnkrov πόλεμον 
πολεμιζειν,ηδεμαχεσθαι. B. 121. Itis also used 
actively. SYN. Aveoyaocroc, avgvvroc, αποιη- 

TOC.——aT&AX&0TOC, ματαιος.---.απραγμων. 

'"Acpa£ia. cessatio a rebus agendis. inaction. 

| ovr ro ueAXov δ᾽ ισον ἀπραξιᾳ λεγω. Orest. 

420. 

'"Acp£zmc. indecens. indecorous. μεμναμ᾽" à 

φθονερον TU, kat ἀπρεπὲς avóptov αὕτως. 

Theoc. 5. 40. SYN. Az&uoc, απεοικως, αεικε- 

Loc, ατοπος, auo Xpoc. 

l'Aspézi, ne. ἡ. indecentia, deformitas. un- 
seemliness. ὕβρις, ἐλεγχομένης εἰδεος απρε- 
πιης. Ep. ἀδεσπ. 104. 

~Aronivroc, ov. ὁ ἡ. immitis. ungentle. καὶ νε- 
kv» ἀαπρευντὸος avinos μὲ θαλασσα. Antip. 
Thess. An. ii. 127. SYN. ἀμειλιχος. 

|“ Azroiarny. adv. nullo soluto pretio. without 
ransom.-—— εκομίσσατο Φειδωὼν “Howe απρια- 
την᾽ ---ξ. 816. Syn. Αμισθι, προικα, δωρεαν. 

“Amok. adv. arcte, compressis manibus. hold- 
ing firmly. κομὴν doe ovv£ συλλαβὼν xept. 

Aj. 310. Li 

" Asrpóitrc. improvisus. 2. non prospiciens. un- 
foreseen. act. not foreseeiug. (Anthol.) Αἴδος 
azpoiügc αμφεκαλυψε μυχος. Ep. 1.6. Syn. 
Απροορᾶτος, ἀπροοπτος, απροσδοκητος. 

~Azoouoc. dotis expers. without dowry. yv- 
vaik AT POLKOY, ἡ κακῶς μετὰ χρηματων. Sent. 
SYN. Acdvwroc, αφερνος. 

“Απροξένδς. non habens προξενον. i. e. one, 
who shewed hospitality to ambassadors and 
strangers. απροξεγοι τε, νοσῴφιν ἡγητῶν, μο- 
λεῖν. Asch. Supp. 247. 

“Απρδοπτῦς. improvisus. unforeseen. we Ζεὺς 
ὑμᾶς eg ἀπροοπτον - Πῆμ᾽ e.oeBadev'—Prom. 

1073. Syn. ἄσκοπος, απροϊδης. ^ 
o9 
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“Απροσδεικτῦς. nemini notus. undescribed. 
ZEsch. Supp. 791. Syn. Αδιηγητος. 

“Απροσδῦκητος. inexspectatus. unexpected. 
απροσδοκητα δε βροτοῖς ra τῶν θεῶν. Iph. A. 
1610. Syn. Αδοκητος, ανελπιστος, adevKne. 

~Amodonydpoc. non dictu affabilis. morose ; 
unsociable. ro δυσπροσοιστον kázpocnyopov 
croua. CEd. C. 1342. Syn. Απροσομῖλος, 
απροσμικτος. 

' "A«pücwrüc. imaccessus ; non adsequendus. 
not to be pursued. azpootrwy δ᾽ epwrwy 
οξυτεραι μανιαι. Nem. 11. 63. Syn. Απροσ- 
ιτος, απροσπελαστος, απροσβατος, αβατος. 
---αμηχανος. 

“Απροσκεπτως. adv.temere. inconsiderately. 
τυχῃ τις ELTWY, ταῦτ᾽ απροσκεέπτως ποιεῖν. 


Antiph. ap. Ath. p. 238. 


“Απροσμᾶχδς, ov. ὃ ἡ. inexpugnabilis. invinci- | 


ble. Atdov rpwpavov σκυλακ᾽, ἀπροσμαχον 
τερας. Trach. 1100. Syn. Apayoc, anrrnroe. 

"Aspócowroc. non ferendus. not to be sup- 
ported, or withstood.  azpocowroc yap ὁ 
Περσῶν Erparóc, αλκιῴρων rc Xaóc. Pers. 91. 
SYN. AvoisTOc, a$oprroc, δυσῴορος, ανυπο- 
μονητος. 


᾿Απρῦσυῦμιλδς, OV. ὁ ἡ. 5. 8. aS Απρῦσηγῦδρος. | 


ακρατες, απροσομιλον -Τῆρας,---(Βά. C. 1236. 

"Aspocoparóc. adspectu horrendus. frightful 
to behold. δειναὶ θαμβητειραι,απηνέες. απροσ- 
ορατοι. Orph. 971. SYN. ἄπροσοπτος, φο- 
βερος. 

“Απροσφῦρδς. incommodus. incommodious. 
vicovc, ναυβαταις απροσφορους. Iph. A. 287. 
SYN. Βλαβερος, ανεπιτηδειος, απροσικτος. 

“Απρδττελπτῦς, ον. 8. 5. 45 Ἀπροσδδκητῦς.---κα- 
κον ἀπροτιελπτον. Opp. 

“Amportwacroc. incontaminatus. undefiled. 
aX’ ἐμεν᾽ ἀπροτιμαστος evi κλισιῃσιν ἐμῇσιν. 
T. 263. SYN. ἀνυβριστος, αμιαντος, αλωβητος. 

“Amporiomroc. 5. 5. as Ἀπρδοπτῦς, & Απρῦσ- 
óparOc. adX’ apa και Tay ονειδος ἐπεσσυται 
αἀπροτιοπτον. Call. 18. 249. 

“Ampogavec. adv. ex improviso. suddenly. 
απροφανὲς, στυγερὸν δὲ περὶ φρενας tero δεῖ- 
pa. Orph. 790. 

"Acp0óücioroc, Arpoódróc. promtus; ex im- 


proviso accidens. prompt; sudden. —@ava- | 


roc απροφασιστος. Bacch. 1000. See Apoll. 
2.268. Syn. ἀπρομυθητος, avazoXoynroc, 
a7pooparoc, αδοκητος. 

"Acpüódrec. adv. subita vi. suddenly. καὶ 
cówiv απροῴφατως ανεδυ μεγα κῦμα παροιθε. 
Apoll. 2. 580. Syn. Αιφνιδιως, εξαπινης. --- 
ἀπροοράτως. 

Απτὲρος, ov. 0 ἡ. non alatus. not winged. 
Hence, Απτέρξως, Απτέρως. adv. a intens. 
cito. swiftly. (Lyc. 627.) Opnvove, arrepoc 
ορνις. Iph. T. 1096. See Od. p. 57. 


Απτην, ἢνῦς. ὁ ἡ. implumis. unfledged. we δ᾽, 


ορνις απτῇσι νεοσσοῖσι προῴφερῃσι. I. 323. 
ἈΑπτῦὔξπης, ἔδσς. 6 ἧ. mordax in verbis. severe 
in language. Ἥρη απτοεπὲς, ποῖον τὸν μῦθον 


εειπες ; Θ.209. SYN. Azronroe, θαρσυς,ὑβρισ- | 


της, Xot£opoc, ÓpacvXoyoc. 


| 


| 


ATLQ 


Απτὸλὲεμιστὅς. (Ath. 1.12.) Απτολεμῦς, ov. ὁ ἡ. 
imbellis. unwarlike. oi ceo φερτεροί εἰσι" σὺ 
δ᾽ απτολεμος, και ανάλκις. Β. 201. Syn. 
Αμαχος, απολεμος, δειλος, θηλυῴφρων. 

“Απτῦμαι. tango, hereo, &c. to feel, to handle. 
pm τῶν αριστων ἁπτεται βουλευματων. Antig. 
185. Syn. Καθαπτομαι, λαμβανομαι, θιγω, 
θιγγανω, αφαω, ψαλασσω, ψαυω, προστυγ- 
χανω, καθικνεομαι. 

Ἅπτω. f. ἁψω. p. ἡφὰ. p.p. part. ἡμμένδς. 1. 
necto. to fasten. (Helen. 135.) 2. accendo. 
to set onfire. ἅπτε κεραυνιον alorra λαμπάδα. 
Bacch. 594. Syn. 1. Πλεκω. 2. avakawo, ado, 
καταιθω. 

Απτως, ὥτδς. ὁ ἡ. qui non cadit; stabilis. not 
tottering; or erring. φῶτας---δολῳ- Avrürt 
δαμασσαις. Ol. 9.188. SYN. Αδιαπτωτος, 
aperaoraroc, βεβαιος. 


“Απῦύλωτὄς. qui obstrui nequit; patens. 2. me- | 


taph. effrenis. not closed by doors ; unguard- 
ed. eyovz' αχαλινον, akpar&c, απυλωτον στο- 
μα. Ran. 481. Syn. 2. Αδολεσχος, αθυρο- 
στομος. 

“Απυνδᾶκωτῦς, ov. 0 ἡ. fundo carens. bottom- 
less. απυνδακωτος ov τραπεζοῦται κυλιξ. 
Soph. Syn. ἀπυθμενος. 


\“Aruoyoc. (Eurip.in Temen.) “Απυργωτῦς, 


ου. ὁ ἡ. turribus non munitus. unfortified.— 
ἐπεὶ OV μὲν απυργωτόν y sóvvavro. X. 263. 


“Amdpoc. “Amvowroc. ὁ ἡ. 1. ignis expers. 2. 


ignem non expertus. hinc, novus. without 
fire. not exposed to the fire ; i. e. a vessel, 
opposed to εμπυριβητης. new, not spoiled 
by fire. 1. otorpov δ᾽ ἀαρδις χριει p azrvpoc. 
Prom. 880. 2. πεμπτῳ δ᾽ αμφιθετον φιαλην 
απυρωτον εθηκε. VY. 278. 


_~“Amvoroc. fando inauditus. not heard of. ῳχετ᾽ 


aicroc, απυστος, ἐμοὶ δ᾽ οδυνας TE yooug τε. 
a. 949, 


|" Amo. f.Ucw. sono-clamo-dico. to cry aloud ; 


to tell. Aj. 887. Pers. 123. ὦ Πὰν, φερβομεναις 
ἱερὰν φατιν απυεποιμναις. Ep. à0. 230. SYN. 
Hxso, kpavyaZe, 7pockaXeo, λεγω, φασκω. 
PHR. Λύδιοις ἀπὕων εν avdoic. Pind. 
Απφῦς, voc. ὁ. pater. papa. θαρσει, Ζωπυριων, 
γλυκερὸν r&koc" ov λέγω απφῦν. 'Theoc. 15.13. 
“Απῳδδς, οὔ. ὁ ἡ. dissonus. discordant. σκαιὸς 
απῳδὸς, και κλαυσομενος. Cycl. 488. 


“Arwbév, adv. poet. for Αποθέν. procul. afar 


off. ποσον τί & sor’ arwhev Apysioy Oopv ; 
Heracl. 674. Syn. ‘Exac, ποῤῥωθεν, απο- 
προθεν. 


᾿“Απωθέξω. fut. -wow, vel, τωθησω. detrudo. to | 


drive away. φυγάδα δ᾽ απωθεῖ τῆσδε ἸΤολυ- | 
veny χθονός. Phoen. 74. και Bopegc απεω- 
ce—u. 81. SYN. Ἐξωθεω, παρωθεω, απελαυνω, 
αποσοβεω. 

“Απωμδὅτὄς. abjurandus. not to be denied on | 
oath. avat, βροτοισιν ουδέν sor ἀπωμοτον. 
Antig. 394. 

“Arwoikupdroc, ov. 0 ἡ. fluctus abigens. wave- 
repelling. κωπας rs δισσας rac ἀπωσικυμα- 
rovc. Philipp. An. ii. 212. 


Απωστξός, a, ὅν. repellendus. to be rejected. 


APA 
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ἐμοί TE pimp. ανδρὸς ovk απωστέον. H. Fur. | feeble. 1.—apata δ᾽ ἵκετο φωνά. 'Theoc. 18. 


294. 

“Amworde, n, ὅν. expulsus. driven away. τέλος 
δ᾽ amworoc γῆς αποῤῥιφθησομαι. Aj. 1088. 
SYN. ἀπωθητος, αποτροπος, EKKNOVKTOC. 

“Απωτέρω. adv. remotius. at a greater distance. 
—rKapdiac Απωτερω, Κλεωνυμος. Ay. 1475. 


"Apod, Poét. Ap. utique, tandem, igitur. then; | 


truly. zuoc δ᾽ ovr’ ap πω noc, ovr’ αμφιλυκη 

νύξ. H. 433. ὡς ἀρὰ $wvgcac απεβησατο' 

rov © shim’ αὐτοῦ. A. 428. SYN. An, your, 
|. Óqra, pa. 

“Apa. adv. utrum? an? is it that? whether? 
ὦ φιλτατ᾽, aod, Kaw’ επισφαξαι ταφῳ; Hec. 
509. Syn. “Apa γε, doa οὖν, doa μη, μῶν. 

"Apa, ac, ἡ. Ion." Apr, ἧς. preces. 2.imprecatio. 
3. infortunium quod abominamur!. prayer. 
curse. misfortune. 1. ἄραων αἴων Νηληΐαδαο 
γέροντος. O. 378. 98. εφθιτ᾽" ἐμεῖο δὲ δῆσεν 


ἀρῆς αλκτῆραγενεσθαι. X. 100. Syn. 1. Evxg. | 
2. ἐπαρα, καταρα, κατευγμα. 3. ατη, 8XaQm. | 


Ep. 2. Avognpoc, kpvepoc, πικρογλωσσος, 
πολύυστονος, δεινοπους. 

“Αράβξω. fragorem edo. to rattle; to resound. 
δουπησεν δὲ πεσὼν, ἀαραβησε Ce TEvye ET” 
αὐτῷ. A. 504. SYN. Hyew, βομβεω, ψοφεω. 

“Αρᾶβξς, wy. ot. Also," ἀρᾶβϊῖοι. Arabes. The 
Arabians. κεῖθεν δ᾽ ολβιστων Αραβων παρα- 
κέκλιται aia. Dion. 927. Ep. ἱΑβροβιοι, πο- 
λυσπερεῖς, ὑπερῴφιαλοι, τοξοφοροι. 

“AoaBia. (AppaBin. Dionys. 925. 29.) Arabia. 
Μηδων ἐπελθὼν, Αραβιαν τ᾽ ευδαιμονα. Bac.16. 

“ApaBoc, ov. 6. strepitus. noise. βαμβαινων, 
αραβος δὲ διὰ στομαὰ γινετ᾽ οδοντων. K. 375. 
SYN. 'PoiZgpa, ῥοῖβδος. ἦχος. 

“Aoaypa, Aoaypoc. collisio, strepitus. noise 
from collision. See Phoen. 1160. CEd. C. 
1609. Br. ov kporaXa χαλκοῦ, τυμπανων Tr 
apaypara. Cycl.204. Syn. Αραβος, κροῦσις. 
- δοῦπος, καναχη, κτυπος, kovafoc, παταγη- 
pa, παταγος, Ψοφος. 

“Aoddoc. 1. nom. insula. an island of Phoeni- 
cia. (Dionys. 510.) 2. cordis pulsus. palpi- 
tation of the heart after exercise.— apadoy 
κακὸν wrace Tupac (scorpio. sc.). Nic. Th. 
775. 

“Aoaoc. Areethus. a river of Epirus. óogv 
Ἄραιθος evtoc,— Lyc. 409. 

“Αραιθῦύρξαᾶ, ac. 7. urbs Argivorum. the city 
Phlius. Ορνειὰς sveuovró τ᾽, Apgaiüvosgv 7 
ἐρατεινήν. B. 571. 

" Apaióc, a, ὄν. diris devotus. accursed. act. im- 
precating curses. μη νῦν οναιμην, αλλ’ ἀραῖος, 
εἰ o£ τι. (Ed. T. 644. B. Syn. ἀπευκτος. 


— &vukTaioc. 


" Apatoc, à, ὄν. rarus ; tenuis. 2.imbecillis. thin; 


1 Homer uses this word in all three senses. 
But in the 1st. the a islong; in the 2d. ge- 
nerally so; in the 3d. short. Tragic writers 
use the 2d. signif. with the a short. 

2 This is the only place, where the word 
occurs in Hom. It is used also once by 
Callim. Del. 147. 


59. 2.— v7 δὲ κνῆμαι ῥωοντο apaiai. X. All. 
SYN. 1. Αφελης; ἰσχνος, λεπτος, λιτος, paci- 
γνος,λεπταλεος. 3. ασθενης,αβληχρος,αδυνατοο. 

"ApdkvvOOc. Aracynthus. ( Virg. Eel. 2.24.) a 
mountain of Aitolia and Boeotia. τῆς δ᾽ 
ὑπὲρ, ες VOTOY εἴσιν ὑπὸ σκοπιὴν ApakvyOov. 
Dionys. 431. 

|" Apa£nc, ov. ὁ. flu. Armenia. the Chaboras?. 
evOad’ Apa£ov ῥεῦμα μεγαβρεμετον ποταμοῖο. 
Orph. 747. EP. Κελαδων, Αρμενιος, Σκυθικος. 

“Αραξὸοχειρος. ὁ ἡ. manibus pulsatus. beaten 
by the hand. ἀραξοχειρα ταῦτά σοι τα τυμπα- 
va. Philipp. An. ii. 212. 

Apdopa, Gua. (Ast. syll. long in Hom. Il. 1. 
240. Od. B. 135. short in Dram.) precor. 2. 
imprecor. to pray for. to curse. part. aon- 
μενος. afflicted ; dejected. 7/. >. 435. Od. Z. 
2. θεοῖς ἀρῶμαι πημονῆς ἄτερ λαβεῖν. Trach. 
48. SYN. Ευχομαι, avrioXevo, ἱκετευω. 2. 
καταραομαι, κατευχομαι, επιθειαζω. 

| Apapórwc. adv. apte. tenaciter. firmly.—ec 

μένειν agagorwe. ZEsch.Supp. 942. See Med. 

Pors. 1189. Syn. Βεβαιως, στερεως. 

| Apaow, Poet. for" Ape, whence" Apdowküv. im- 
perf. Ion. (Od. £. 23.) adapto. to fit; adjust. 
ὡς δ᾽ OTE τοῖχον avijo ἀραρῃ πυκινοῖσι λιθοισι. 
II. 212. Syn. ᾿Αρμοζω, apraw, προσαπτω, 
ἐπιτηδευω. 

“Apacow. pulso. to strike, or knock against. 
-τὰν aidao πυλαν, var Μοιρας, apa£ei. Theoc. 
2.159. SYN. Koovo, προσκρονω, Taw, πα- 
TACOW, KOTTW, KOOTEW. 

"Aparóc, 1), ov. adj. exsecrabilis. accursed. ( An- 
tig. 973. B.) subst. Aratus. the Astronomical 
poet, friend of "Theocritus. μηκέτι τοι ópov- 
ρεωμες ext προθυροισιν, Apars*. The. 7. 122. 

“Apaxvatoc, Αράχνηεις, (See Thesaur.) & ~A- 
pa Xvikóc, 2, ὅν. ad araneam pertinens. of or 
pertaining to spiders, or spiders’ webs. spyov 
apaxvaioie νημασιν ἰσομορον. Antip. Sid. 
"d usp. EV. 

“Aoaxyyvne, Apáxv0c, ov. ὁ. araneus. the male 
spider. Hes. ε. 775. ZEsch. Supp. 900.) ~A- 
ρἄχνη, nc. ἡ. aranea. 1. the female spider. 
2. the spider’s web ; which is more properly, 
"Apüxvióv, παντα δ᾽ spiÜov apayvav βρίθει. 
(Anap.) Soph. Inach. fr. χητει ἐενευναιων can’ 
apaxvia κεῖται ἐχουσα. 7. 3d. 

“Aoaxviow. araneis squaleo. to be full of cob- 
webs. --ο-Οἑξαετηρος aoayviowca Boe. Nonn. 
Dionys. 38. 


AoBnXoe, ov. 6. culter sutorius. a shoemaker’s 


knife. γναπτομενοι μυδοωσιν ὑπ᾽ αρβηλοισι 
λαθαργοι. Nic. Th. 423. 


3 «©The name Araxes appears to be an ap- 
pellative term, as we find it applied to many 
other rivers in antiquity.” D'Anvilles Com- 
pend. of Ant. Geogr. Vol. I. p. 438. 

4 Antipater of Sidon, ( Analect. ii. p. 11.) 
lengthens the Ist. syll. But the writers of 
Greek Epigrams now and then use strange 


license. 
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Αρβῦὕλη, ApBvrAtc. genus calceamenti. a large 
shoe, or, buskin. πᾶσα Aoc πταιοισα ποτ᾽ 
αρβυλιδεσσιν αειδει. Theoc. 7. 26. Syn. 
Konze, euBac, ὑποδημα. 

Αρβυλοπτὲρῦς. alas adfixas habens calceis. 
having winged buskins. rov 7arovpyov, 
αρσεν᾽, αρβυλοπτερον. Lyc. 839. 

Αργᾶλξος, £a, £óv. molestus, difficilis. vexa- 
tious, difficult. χραισμεῖν" ἀργαλέος yap Ολυμ- 
πιος αντιφερεσθαι. A. 589. SYN. Χαλεπος, 
σκληρος, ἀμειλιχος, δυσκολος, ÓOvcagtoroc, 
δυσπετης, πικρος, λευγαλεος, λυπήρος. 

Apyewoe, ἀργεννῦς. (Il. T. 141.) Apyeorne. 
(11. 6. 334.) Aoyne, nróc and £róc. Hom. Also 
Αργῆς,ἢντος, fromAoynec. Dor. Αργᾶς,ἄντὸς, 
1. albus. 2. celer. white; brilliant; quick. 
---αφῆκ᾽ apyijra κεραυνόν. Θ. 188. ιχθὺς, ὥς 
κε φαγῃσι Avkaovoc apyéra δημόν. o. 127. 
Syn. l. Apyvoec, αργυφης, αργύφεος, νι- 
φοεις. Xevkoc, διαλευκος.---αγλαος, λαμπρος. 
2. θοος, weve, ταχύς. 

Αργεῖδε, a, ov. Argivus. belonging to Argos. 
Also,a Grecian. But that rather is plural, 
like Αχαιοί. (Il. E. 498.) ----Αργειᾳ συν arypde 
Olymp. 7. 34. 

Ἀργειφοντῆς. occisor Argi. an epith. of Mer- 
cury. ὡς apa φωνησας, Tope φαρμακον Ap- 
γειφοντης. k. 302. 

Apyéogot, wy. oil. extremee et inutiles rei 
partes. the refuse. ov δὲ τῆς αρχῆς «yam ác 
τῆς σῆς, τους ἀργελοῴφους περιτρωγων. Vesp. 
670. 

Apyéric. ἡ. candida. white. an epith. of Au- 
rora. ὠμοσα μιμναάζειν oso τηλόθεν, apyéTe 
coven. Paul. Sil. An. iii. 78. 

Apyne, ov. ὁ. Arges. oneof the Cyclops. Βρον- 
THY TE, Στεροπὴην TE, καὶ Apynv οβριμοθυμον. 
Hes. 0. 140. 

Αργήστης, ov. ὃ. Same as Αργεστης. μη kat Xa- 
βοῦσα πτηνὸν ἀαργηστὴν odw. (2. e. an arrow.) 
Eumen. 181. 

Apyía. contr. from "Aspyia, as Apyoc, iners. 
idle, from" Aspyóc, the Homeric word. ovx ex- 
πονοῦμεν δ᾽. oi μὲν apytac ὕπο. Hipp. 381. 
SYN. PaOvjua, απραγμοσυνη, ατολμια, ακη- 
δια, okvoc, οκνηρια, νωθροτης, νωχελια. 

Apyixépavvóc. albicans, s. velox fulmen mit- 
tens. hurling vivid lightning. Ζεῦ πατερ, ap- 
γικεραυνε, επος τί τοι EY φρεσὶ θησω. T. 121. 

Αργιλλῦς, Αργϊλδς, ov. ἡ. argilla. white clay. 
αργιλλος δολιχὰν αμφὶ keXevÜov ever. Mna- 
sale. An.i. 193. Exp. Αργιλλωδὴς γῆ, 9 
λευκὴ και καθαρα. 

Apyivosc, οεσσᾶ, ov. albicans; splendidus. 
white; brilliant. Avkrov, Μιλητόν τε, kat 
apywosvra? Λυκαστον. B. 647. 

Αργϊδδους. albos dentes habens. white-tooth- 


1 Properly, feet ofasheep-skin. Hence, any 
thing thrown away as worthless. We should 
say, cheese-parings and candles’ ends. 

2 This word occurs once more in Homer, 
vs. 656, and I have found it only five times 
in other poets. 


ΑΡΓ 


ed ; sharp-toothed. ὥρσεν emi χλουνην σῦν 
ἀγριον αργιοδοντα. I. 535. 

Apyizovc. 1. albis pedilfus. 2. velox. white- 
footed ; swift-footed. ἀργιποδας kvvac ἄσαι, 
ἑῶν atravevde roxnwy. Q. 211. Syn. 2. Taxv- 
πους, αελλοπους. 

Apypara. ra. primitie. parts of a victim first 
cut off, and offered in sacrifice. ἢ pa, cat 
apypara θῦσε θεοῖς αιειγενετῃσι. £. 446. SYN. 
ἈΑκροθιγνια, απαρχή. 

Αργὅλᾶς, ἃ. 6. Argivus. a man of Argos. — 
εγὼ δὲ Σαρδιανος, ov yag οὐκετ᾽ ApyoAac. 
Eur. Plisth. fr. Vid. Rhes. 41. 

ApyoXic. ἡ. fem. adj. corresponding to Αρ- 
yéta.—ou yao Αργολὶς --Ἑσθὴς γυναικῶν. — 
4Esch. Supp. 235. It also denotes (γῆ or 
πατρα being understood or expressed, as 
Herc. F. 1016.) the territory of Argos. 

Apyovavrat, wy. ot. socii Jasonis, dictà Mivvat. 
the Argonauts. See Pyth. 4. 804. Orph. 116." 
Apoll. lib. 1. in init. 

Αργῦς, 0c. ro, which, with Mycense, was the 
ancient seat of power in Peloponnesus. See 
Hom. passim. Soph. Elec. 4, &c. Pind. 
Nem. 10. Hence, Apyó0£v, adv. and old genit. 
rov λευκασπιν sÉ Αργοθεν. Antig. 106. 

Apyóüc, ov. ὁ. N. P. 1. the guardian of Io. 2. 
son of Phrixus. (Orph. 859.) 3. the builder 
of the ship Argo. (4po//on. 1.110.) 4. the 
faithful dog of Ulysses. (Od. p. 291 —327.) 
l. Apyoc ακοιμητοισι πολυσπερέεσσιν οπω- 
παις. Nonn. D.1. 8. Er. Βοοσκοπος, vopsvc, 
πανοπτης. PHR. Αγρυπνοισιν ὅλον δεμας ομ- 
μασιλαμπων---πολυγληνος BovkoXocIvaxujc. 
— προμος 'Hogc—pvpwzoc βουτας. ZEsch. 
See his Supp. 301, &c. P. 

Apyóc, ἡ, ὅν. albus. 2. a énfens. strenuus. 3. a 
priv. iners. white. active. inactive. 2. πολ- 
λοι μὲν Boece apyol ορέχθεον opui σιδηρῳ. 
V. 30.— 3. γλωσσαν μὲν apyóv, χεῖρα δ᾽ εἴ- 
xov spyárw. Phil. 98. Syn. 1. Apy:ouc, 
apyevvoc. 8. aspyoc, ἀπράγμων, ῥαθυμος, 
οκνήρος; — aperoxoc. 

ApytodporBoc. argentarius. a money-changer. 
πευθονται pn φαῦλον, ἐτητυμον, apyvpapot- 
Bot. Theoc. 12. 37. Syn. Τραπεζιτης, χρυ- 
σαμοιβος. 

Αργῦρξὸον y£vóc. eetas argentea. the silver age. 
See Hes. ε. 126. Arat. 9. 117. 

Apyvpé0c, £a, &óv. contr. Apyveove, a, ovv. ar- 
genteus. of silver. καλῇ, δαιδαλεῃ, exi δ᾽ 
ἀργύρεος ζυγὸς Hev. I. 187. 

Αργύρηλατῦς, ov. ὁ 4. ex argento factus. 
wrought in silver.—apyvondarove'-Xpuceac | 
τε φιαλας. — Ion, 1181. 

ApyUpióv, dimin. from Agyvpoc (Plut. 131. 154.) | 
Αργύριδιον, dimin. from Apyvpióv, qs. ApyU- 
pi(ütóv. So, by contraction, the antepenult. 
im Αργυρίδιον becomes long. eywye Tot δια 
pucpov αογυριδιον. ibid. 147. 

Αργὕρδδινης. limpidos habens vortices. rolling 


1 These silver vessels are called ἀργυρίδες, - 
Pind Ol. 9. 137. 
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silvery waves. ec πόταμον ειλεῦντο βαθυῤ- 
ῥοον, αργυροδινην. ᾧ. 8. SYN. Apyvpoppvr -1c, 
Dor. -ac, Here. F. 386. 

Aoyvpsedne. argenti speciem habens. bright 
as silver. δινας αργυροειδεῖς. Iph. A. 758. 
Syn. Apyupogeyyne, Lucill. An. ii. 322. 

ApyipógAoc. argenteis clavis distinctus. stud- 
ded with silver nails. ἀμφὶ δ᾽ ap’ ὠμοισιν 
βαλετο ξιφος apyvgogXov. B. 45. 

ApyipUAóyoc. qui pecuniam exigit. collecting 
money. αἰτεῖ raxeac (sc. ναῦς) apyvpoNoyovc 
οὑτοσί. Equit. 1068. 

Αργύῦρδπεζα, nc. ἡ. ApyvpomeZoc. ὁ ἡ. (Rufin. 
An. ii. 391.) candidos habens pedes. one that 
has beautiful feet. αργυροπεζαθετις,---Α.598. 
Αργὺρδποιδς, ov. argentifex. silversmith. ro 

| τριτὸν, αργυροποιὲ, προσεμβαλε και TO τεταρ- 

τόν. An. ii. 478. 

᾿Αργὺῦρς, ov. 6. argentum. 2. pecunia. silver. 

silver coin. πολλὸς δὲ χρυσός TE και apyvpoc 

ενδὸν εκειτο. H. Mer. 249. Syn. ἀργύριον. 
| Er. Αἰγλήηεις, apyoxpoc, καθαρος. 

| ApyUpocr£prc. argento privans. thieving.—káp- 

| γυροστερῆ - Buoy vojyi£ov.—Choéph. 1002. 

| Aoyvporotyoe, ov. ὁ ἡ. parietes argento ornatos 

habens. having walls ornamented with sil- 

ver. apyvporotxov- Agovrac κατέχοντα yapev- 

| vov. Agam. 1541. 

| ApysvoüroÉ0c. argenteo arcu decorus. bearer 

| ofthe silver bow. rac ev Πιεριῃ Opel’ apyv- 


| poro£oc ἀπολλων. B. 766. 

᾿Αργὕρδφεγγης. argento splendens. silvery. 

'-ox0gcac δ᾽ ap εειποὸν ev apyvpooeyyti λιμῳ. 
Lucill. 4z. ii. 322. 

^ Apyvpergróc. argento emtus; servus. pur- 
| chased with money. κακοῖς (i. 6. opprobriis) 
| ἐλαύνειν ἀαργυρωνήητον σεθεν. Alc. 686. 

Apyv¢edc, (41. Σ. 50.) Αργύφδς. albus propter 
texturam. of white texture.— oiv ἀργυφον 

| wxde Αχιλλεὺς- Eóa£"—90.621. SYN. Apyv- 
φης, apyevvoc, λευκος. 

Aoyw, δὄς. ἡ. Argo. Jason’s ship. Apyo πασι- 
μέλουσα, παρ᾽ Au]rao πλεουσα. p. 71. Ep. Τη- 
σονις, Πηλιας, εὔζυγος, evzXooc, θοᾶ, ὑποδρο- 

| poc, γλαφυρᾶ, κοιλη, πολυτειρης, τριάκοντα- 
ζυγος. ῬΗΒ. Τησονιηναῦς.ΓΠΘΟΟ. καλλιπρωρον 
Αργοῦς σκαφος. Αργῷον δορυ. Androm. 794. 

Apéadéw. inquino. to soil, or daub. Αἰγυπ- 
τιος θοἰματιον nodadwoe pov. Philem. p. 374. 

| Mein. SN. Μολῦνω. 
| Ἀρδῖς, (0c. ἡ. spiculum, aculeus. the point 
| ofa dart. Prom.879. avr: yap akpav apy 
| evOuvet χεροῖν. Lyc. 914. SYN. Acypn, ακις; 
| βελος.--- plur. $aperoat. — ; 
| ApdnOpoc, ApÓpóc. irrigatio. watering. yvac 
τιθαιβωσσοντος αρδηθμῷ δΔιος. ib. 622. ev πο- 
᾿ς ταμῷ, 00. τ᾽ αρδὃμὸς env παντεσσι βοτοῖσιν. 
| 3.521. Syn. Αρδεια, καταρδευσις, διαβροχη, 
ποτισμος. Ep. Ἐπηετανος. 
| Αρδευω, Αρδξω, Αρδω. rigo, adaquo. to water. 
| See Theoc. 15. 30. Hom. Ap. 264. ὁσην 
| σλατύυῤῥους Νεῖλος apdever χθονα. Prom. 851. 
) SYN. Διαίνω, καταρδευω, βρεχω, ὑποβρεχω. 
y καταβρεχω, OXETEVW, ῥαινω, ποτιζω. 
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“Αρξθουσᾶ, ne. ἡ. Arethusa. the name of a 
fountain in Ithaca, (Od. v. 408.) in Smyr- 
na, in Chalcis of Eubcea ; and at Syracuse, 
connected with the fable of Alpheus. Virg. 
Ecl. x. 4. Ain. iii. 694. — τοῖς πᾶσι μελοι 
Σικέλην Aps0owav- Yyveiv.— Theoc. 16.102. 
Ep. Συρηκοσιη, ευειδης, καλης. ἱμερτη. 

" Apta, ἂς. ἡ. Jon." Apsuj. minge. menace. πολλα 
δὲ μειλιχιοισι προσηυδα, πολλα δ᾽ ape. P. 43]. 

“Αρειμᾶνης. Marte furens. warlike. ( Dionys. 
31.)" ApetroApoc. boldin war. See" Ava£iu£vgc. 
Pur. Apsoc εὖ δεδαως. --παντοιου πολεμοιο 
δαημων. 

“Αρειδς, poet." Apnioc. martialis. of Mars: mar- 
tial. παυροτερον λαὸν αγαγόνθ᾽ ὑπὸ τεῖχος 
Αρειον. Δ. 407, ἡρως IHporecuaoc ἀρηΐος"--- 
Β. 708. 

“Αρειῦς. ov. 6. Heereseos, ab ipso nominate, 
conditor. head of the sect of Arians. πημα 
τμηξιθεου oXooópovoc avópoc Αρειου. Cyr. Th. 

“Αρειός πᾶγδς. plur. Apsor πᾶγοι. (Orest. 
1665.) Martis collis. the Areopagus, or high 
Court of Justice at Athens. Ilayov δ᾽ Αρειον 
rovó AuaCovov ἑδραν. Eumen.682,hc. Pur. 
Αρειος ox0oc, Iph. T. 961. See also 1470. 

“Αρειφατὸς, Apgijàróc. in bello interfectus. 
fallen in battle. —4oió' ἀαρειφατοι- Φονοι. Eur. 
Supp. 608. See Od. ^. 41. 

" Apttov, ὄνδς. ὁ ἡ. fortior, melior. braver; bet- 
ter. “Αρειδτερδς occurs in Anthol. οιοί περ πα- 
poc ἢτε μετ᾽ ανδράσιν, ἡ kai ἀρειους. II. 557. 

"Aperróc, ov. ὁ ἡ. infectus. undone.— ró γὰρ 
yeytvupsvov ovk ET’ apskrov - Estat,—Simon. 
Jr.—ill. T. 150. Syn. Appekroc, ατελειωτος. 

"Apsckovroc, adv. grate. acceptably. εἰ πᾶσι 
ταυτὸ πρᾶγμ᾽ apeckovroc exe. Iph. T. 581. 
Vid. et 463.  SvN. 'Hósoc, φιλως. 

“Agsoxw. from obsol.~Apéw. aor. 1. ηρἕσὰ. 
placeo. to please. Generally used with dat. 
sometimes accus. ra μὲν aXXa μ᾽ gpscac λεγων" 
ἑν 0 ov προσιεται με. Eq. 359. ov yap μ᾽ (με, 
non pot) apecker γλῶσσά σου τεθηγμενη. 
Aj. ὅ84. Syn. ‘Adw, ἁνδανω. 

“Apeoroc, ἡ, ov. gratus. pleasing.—we ἐμοι τῶν 
σῶν λογων- Ἀρεστὸν ovdiv—Antig. 506. Syn. 
Evapeoros, ἡδυς.---επαινετος. 

“Aoérdw. virtutis felicitatem adsequor. to 
prosper. ovk αρετῷᾷ κακὰ epya* κιχανει Tot βρα- 
δὺς ὠκύν. 0. 829. SYN. Αρεταινω, ευτυχεω. 

“Aoéry. virtus bellica ; virtus. valour; excel- 
lence, 2» general. τῶν περ kat μειζων aperi), 
τιμή τε, Bin τε. 1.498. SYN. ἀνδρεία, αρισ- 
τεια, ευδοξια, ro καλον. Ep. Octa, ζαθεα, Oco- 
τερπῆς, εὐστεῴφανος, ευὐτερπῆς, δαιμονια, πο- 
λυμοχθος, γνησιᾶ, φιλοφρων, ακινδῦνος, κα- 
θαρα, φαεννη, ὑψηλη, σαφης, avadaiperoc, 
eLoyoc, κλεινη. See Pind. Nem.8. 59. Aristot. 
Anal. i. 177. 

"Apto. f. ἄρέσω. med." Apéopuat. placo ; concilio 
mihi. to appease; conciliate. φραζωμεσθ᾽, 
ὡς κέν μιν apecoapevor πεπιθοιμεν. I. 112. 
SYN. Αρεσκομαι, ἵλαομαι, ἵλασκω, εὐυμενιζω, 
πραῦνω. 

“Apnyw. opem fero. to help; succour. Hence, 
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"Apyyov, ὄνος. ὁ ἡ. one who defends. (Z7. A. | καὶ πενθος εθηκας. P. 37. SYN. 2. Βλαβερος, 


7.) "Apn£ic, ἕως. (Qd. C. 828. B.) &’ Apnyo- 

. σὕνη. ἡ. (Ep. ἀδεσπ. 428.) aid; succour. ἢ 
μὲν μοι προφρων επεσιν kat χερσὶν αρήηξειν. 
Α.77. SYN. Αλεξεω,επαρηγω, βοηθεω, αμῦνω, 
παρισταμαι, βοηδρομεω, συμμαχομαῖι, επικου- 
θεω. --οσυμφερω. See~AdnEnrno, Αλκαρ. 

“Αρηϊθδς. agilis in preelio. flying to battle. 
(4L. ^. 980.) "ApniQiAóc. Marti carus. loving 
battle. (T.136.) Syn. ἀνδρεῖος, αριστομαχος, 
ἀσπιδιωτης, ασπιστης, ἐγχεσιμωρος, δαΐῴρων, 
δορυθαρσης, πολεμιστῆης, μενεπτολεμος, μαχι- 
μος, evapioopoc, σακεσπαλος. 

“Αρημὶ.“Αρημαι. 1. s. 5. as Acow. Pind. Isth. 1. 
71.—9. s.5. as Αραομαι, q. V. πολλάκι που 
μέλλεις ἀρήημεναι εν μεγαροισι. x. 322. See 
Damm. c. 155. 

"Apmoóroc. better" Apaporwe, q. v. 

“Aone, £óc et nog. 1. Mars. 2. figur. preelium. 
ezdes. 1. the god of war. 2. war; battle; 
carnage ; courage!. Aosc, Apsc?, βροτολοιγὲ, 
μιαιφόνε, τειχεσιπλῆτα. E.3l. exver, Xeovrov 
ὡς “Aony δεδορκοτων. Sept. Th. 58. τουτῳ 
yap Aone βοσκεται φοβῳ βροτῶν. ib. 250. 
Syn. l. EvvaMoc. 2. πόλεμος. Hayy. φονος. 
ciónpoc. ἀλκη. Ep. Ανδροφονος, ανδρειφοντῆης, 
ανικητος, αλλοπροσαλλος, ἀλεγεινος, ar NE, 
αἀκαματος,αταρβητος,αμειλιχος,αγριος, βαρὺς, 


βλοσυρος, βιάτης, syxsomaXoc, svapmopoc, | : 
| Apidacedc. multum lacrimans. complaining 


ευθωρηξ, εγρεκυδοιμος, διωξιππος, θοῦρος, 
0ooc, κορυθαιολος, κρατερος, λᾶοσσοος, λᾶο- 
δαμας, μενέχαρμος, οβριμος, στυγερος, ταμε- 
σιχρος, φοινιος, φιλαιματος, φθισιμβροτος, 


παγκρατης,χαλκασπις, euoópov. Pur.—Apna | 


ταλαυρινον πολεμιστὴν. üroc πολεμοιο. ako- 


ρητος αὕτης. Hom. ro δυσεριστον αἷμα φυσῶν. [ 
| ApiógA0c. valde clarus. most evident. ἑσπο- 


Soph. χρυσοπηληξ δαιμων. Asch. κυβερνη- 
7290 σιδηρου. Lyc. χαλκαρματος ποσις Αφρο- 
διτας. Pyth. 4. 155. 

ΓΑρητη. Nom. Pr. the wife of Alcinous. 
Aonrn, θυγατερ Ῥηξηνορος αντιθεοιο. 2. 146. 

“Αρητὴρ. ἢρῦς. ὁ. Αρητειρᾶ. ἡ. (Apoll. 1. 512.) 
sacerdos. ἃ priest, or priestess. αρητὴρ ετε- 
TUKTO, θεὸς δ᾽ ὡς τιετο δημῳ. E. 78. Syn. 
Ἵερευς, ἱεροφαντης, θεοπροπος, θυτηρ, θυτης. 
fem. ἱερειᾶ, legia. 

"Apgróc. votis expetitus. 2. averruncandus. 
desired; prayed for. 2.that ought to be 
averted by prayer. 2. apgróv δὲ τοκεῦσι yoov, 


! [n this figurative sense of "Ἄρης, the first 
syllable seems to be short. See Il. B. 401. N. 
569. Esch. Supp. 757. Soph. Aj. 1196. B. 
But as an appellative, it is common both in 
Homer and Dramatic writers. I must how- 
ever observe, that I do not recollect any in- 
stance in the latter, where the a is long in 
an oblique case. 

? 'The variation in quantity in this word, 
and in many others in Homer, as" Απολλων, 
AxtAevc, &c. arises from its position in the 
verse. When the doubtful vowel occupies 
the place of the long syllable in the dactyl, 
it is long ; when otherwise, short. 


| Aotdetké roc. 


ATEUKTOC, ἐπαρᾶτος. 

Αρθμξω. amicitiz vinculo jungor. to agree ; 
to be united. 70° αὔτ᾽ ev φιλοτητι διετμαγεν 
αρθμησαντε. H. 302. SYN. 'Ouoópovso, συμ- 
φωνεω. 

Αρθμϊδς, ov. 6. amicus. intimate. ἡκαχε Θεσ- 
πρωτούς" οἱ δ᾽ ἡμῖν ἀρθμιοι ἤσαν. π. 427. 
SYN. Φιλος, φιλιος. 

Αρθμῦς, οὔ. ὁ. amicitia. union. Λητοΐδης κατε- 
vevoev ex’ αρθμῷ και φιλοτητι. Hom. Merc. 
521. Syn. ApOma, psa, φιλοτης, ὁμονοια, 
ὁμοφροσυνη. cr 

ApOpoxnone, £c. membra conficiens. afflicting 
the joints. τυῖς σοῖς προσαπτειν apÜpokmót- 
σιν πονοις. Lucian. Tragopod. 15. 

Αρθρῦν, ov. ro. artus. a limb ; a joint. μαρψας 
ποδὸς νιν, ag0pov ἡ λυγιζεται. Trach. 792. 
SYN. Médoc, δεσμος τῶν vevpov.— áppoc. 

Ap0póo. apto. to adjust. κνημὶς δὲ περὶ σφυ-. 
ρον αρθροῦται. Hermipp. ap. Ath. p. 688. 

"Aptiaóvg. Ariadne. daughter of Minos, who 
fled with Theseus, and died, or as later fa- 
bulists tell, was deserted in the isl. Aía, or 
Νάξος. See li. X. 592. Od. 4. 320. Ov. Me- 
tam. 8. 155, &ce. παρθενικη Murwic, sUópo- 
veovo' Αριαδνη. Apoll. 3. 1004. 

"Apryvoc,dpvyvoróc. valdenotus. much known. 
Evóaitoc αριγνωτες vio. Nem. ὃ. SeeOd.6.207. 


lamentably. 
Pers. 953. 


κλαγξω δ᾽ αὖ yoov αριδακρυν. 
SYN. Αριδακρυος, πολυστονος. 
valde inclytus. very distin- 
guished. So, Aoimpémne, Z. 477. τὸν δ᾽ ὡς οὖν 
evonoe Kowy, apioeuceroc ανδρῶν. Λ. 248, Syn. 
EvOo£oc, exper nc, ἐπίσημος, περικλυτος. 


μένης, αριδηλα καὶ ἀαμφαδὰ εργα yevolro. 
Apoll. 3. 615. 

“Δριζηλῦς, “Αριζηλωτῦς. multum zemulandus. 
much to be envied. rov μεν αριζηλον θῆκεν 
θεος, ὅσπερ εφῃνε. B. 318. See Equit. 1329. 

"Apinkóoc. dicto audiens. listening with atten- 
tion. Quia MeXavrtiovc apujkooc, — Ap. 4. | 
1708. Syn. Ἑπήηκοος. εὐπειθης, πειθημων. 

“Αρἴηνοι. Asive gens. an Asiatictribe. Καυκα- 


σιας κνημῖδας Ἐρυθραιων 7 Αριηνῶν. Dion. |. 


714. V. et 1098. 
"Api0uéíe. numero. to count. φωκας μὲν Tot | 


πρῶτον αριθμῆησει, Kat ἐπεισιν. ὃ. 411. Syn. [. 


ExdoyiZopat, karaXeyo. 
“Αρϊθμητῦς, ἡ, ov. numerabilis, that may be | 
counted, opposed to “Ανὰρίθμητός. Suidas | 
quotes Αριθμιος, but that sign. numerandus. 
reckonedamongst.—aptOuarove απὸ πολλῶν. 
Theoc. 16. 87. ----ουδ᾽ apiOuaroi. ib. 14. 48. 
“AotOuoc, οὔ. ὁ. numerus. number. So, Αρίθμη- 
μᾶ.το. Eumen. 756. καὶ μὴν αριθμὸν, ( Arith- 
metic) s£oyov σοφισματων. Prom. 468. 
φθειρῶν τ᾽ αρϊθμὸν καὶ kovomov,—Plut. 537. 


| “Apiud, wv. ra. locus Cilicize,igne subterraneo 


famosus. a volcano in Cilicia. εἰν ριμοις, 
00. φασὶ Τυφωέξος ἐμμεναι evvác. B. 783. 
"Apipaozóc, (Prom. 830.) pl." Αρϊμασποί. gens 
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quzdam Seythie. a part of Muscovy. — “Αριστὄγειτων. Harmodii in occidendo 'Ty- 


απὸ ξανθῶν Ἀριμασπῶν. Call. Del. 291. 
‘Apic, toc. ἡ. terebra. a file; gimlet, or auger. 
σῴυραν, καὶ γυρας ἀαμφιδετοὺυς agtoac. Philipp. 
An. ii: 215. 
᾿Αρισθαρματὸος, ov. victor certamine curuli. one 
who excels in the chariot-race. Pyth. 5. 39. 
᾿Αρισκῦύδης. iracundus. indignant. τοῖς μὲν αρισ- 
κυδης edric ανῆκε Acoc. Call. fr. 108. Bent. 
᾿Αρισταθλῦς. in certando summus. renowned 
in combat. ἢ yao ὑφ᾽ Ἡρακλῆος αρισταθλοιο 
δεδουπεν. Arch. Ax. ii. 99. 


‘Aotoratoc. Nom. Pr. Vid. Apoll. Rh. ii. 506. | 
Virg.Geo.iv. 317. Avrovony θ᾽, ἣν γῆμεν Apto- | 


ταῖος βαθυχαιτης. Hes. 0.977. Ep. Μελιῴρων, 
περισσονοος.  PHR. ἀνδρασι χαρμα φίλοις 
αγχέστον, or&ova μηλων. Pind. 

᾿Αρισταφύλος. abundans uvis. famous for 
grapes. Ep. |. 1. 

Apwrdo!, Ἀριστημΐ, (Ath. 1.10.) prandeo. 
to dine. καὶ προς τούτοις ἄριστωσῃ τον 
Πειραιᾶ προσεμαἕεν. Equit. 812. 

᾿Αριστειᾶ, ae. ἡ. fortitudo. eminent valour. 


κρινεῖν ἐμελλε κρατος αριστείας rive. Aj. 443. | 


. SYN. Ανδραγαθια, aren, ανδρεια. 
᾿Αριστεϊὰᾶ. ra.  przemia ob fortitudinem data. 
prize of valour. σπεμψεις, αριστεῖ εκλαβὼν 


| 


στρατευματος. Phil. 1475. Syn. Teac. λαφῦ-᾿ 


| pa, πρωτολεια. PHR.'Qv avróc εσχε ortQavov 
| ewkA&ac μεγαν. Àj. 465. B. 

ΓΑρεστειδης, ov. 6. Aristides. οἷος περ Αριστειδῃ 
' προτερον, και Μιλτιαδῃ ξυνεσιτει. Eq. 1325. 
“Αριστέρξων, ὥνδς. 6. verbena. the herb ver- 
. vain. καὶ θρυον ηδὲ κυπειρον, αριστερεών τ᾽, 
| aveuovq. Orph. 914. 

“Αριστἕρῦς, pa, pov. sinister. the left. 2. inaus- 

picious. λαβὼν Ορεστης Gpov εἰς ἀριστερόν. 

| Iph. T.1381. Svw.1.Evovupoc, Xatoc.2.ckatoc. 


"Apierevc. princeps. 2. omnium fortissimus. a | 


|! brave chieftain. pl. ἀριστεῖς, Aptorijec, is ap- 
plied to the Argonauts. See Pors. Med. 5. 
| xexhyoxey δὲ γεροντας αριστῆας ravaxatàv. B. 
| 404. SYN.'O ἀρεστος, apxov, αρχος, Κραντωρ. 
Par. Aperg TE πρῶτος ἐκκριθεὶς στρατευ- 
| ματος. Philoct. τὰ πρῶτα καλλεστεῖ ἀαριστευ- 
σας στρατοῦ. Aj. 486. 
“Αριστευω. optime me gero. to be of surpassing 
| bravery, or excellence. óc δέ κ᾽ ἀρεστευῃσι 
| μαχῇῃ evt,— A. 409. SYN. Koarew, ὑπερεχω. 
“Αριστιζω. prandio excipio. to entertain at 
, dinner. óc απὸ σμικρᾶς δαπανὴης ὑμᾶς apiore- 
! ζων απεπεμπεν. Eq. 535. 
lApwrur oc. auctor Sectee Cyrenaice. a cele- 
_ brated Philosopher. οἷά τ᾽ Αριστέππου τρυ- 
| g€0n φυσις ἀαμφαφοωντος. Timon ap. Laert. 
ΠΣ The Ist. vowel of this verb is made short 
; by Palladas,a writer of epigrams, more than 
400 years after Christ.— Perhaps Homer uses 
{the a in ἄριστον short ; (Od. π. 2.) but it is 
‘most usually long. Astothe meaning of áow- 
| rov, it should seem to imply dreakfast, rather 
]than dinner: i. e. the single meal, which 
| came before the δεῖπνον; or evening meal. 


ranno socius. the associate of Harmodius. 
ayopacw τ᾽ £v τοῖς ὅπλοις εξῆς Αριστογειΐονι. 
Lys. 633. 

“Αριστὄγξνεθλὸς. qui optimos generat. produc- 
ing excellent men, or, plants. Evvojugc ποτὶ 
χῶρον αριστογενεθλον ὁδευεις. Ep. ἀδεσπ.861. 

"Apwrüyóvoc, “AptororoKog. parens optimee 
prolis. 2. proles optima. parent of excellent 
children. Pyth. 11. 5. — 2. excellent off- 
spring. 2. óc pw’ απαιδα yevvac - Ἐθηκεν 
αριστοτοκοιο. Rhes. 909. 

“Αριστὔδειπνον. prandium ad ccenam perduc- 
tum. a repast which includes dinner and 
supper. Alex. ap. Ath. p. 47. e. 

“Αριστοκρατξομαι. ab optimatibus gubernor. 
to be governed by an aristocracy. αρέσ- 
τοκρατεῖσθαι δῆλος εἴ ζητῶν. eyo; Av. 195. 
SYN. Ολιγαρχέομαι. 

“Αρεστολῦὔχεια, ας. ἡ. herba puerperis opitulans. 
the herb birth-wort. rot ἀαριστολοχεια παλε- 
σκίος evOarectro. Nic. Th. 509. 

"Apwróuavric. optimus vates. an excellent 
soothsayer. Ἕλενος αρίστομαντές, ὃς Aey& 
σαφῶς. Phil. 1338. Β. 

“Aotorouaxoc. unus ex Heraclidis. one of the 
descendants of Hercules. Pyth. 10. 4. ~Apso- 
róudxg. nom. femine. a female, mentioned 
by Aristoph. Thesm. 806. 

Αριστῦν, ov. To. See not. on Agioraw. ἐντυνον- 
ro? aptorov apr ηοῖἴ,κειαμενω TUN. 7. 2.εἐπὶ τοῖσ- 
δὲ rovc πρεσβεις ex’ ἄριστον καλῷ. Av. 1602. 

“Aptorovooc. benevolus. generous. καὶ θεσμων 
ἐπεβησαν αρίστονοοῦ Κυθερειης. Mus. 273. 
SYN. Evvooc, εὐμενης, v00oópov. 

"Api rüTTOvOG. ὁ ἡ. “Αριστύπόνευς. ( Maneth. 4. 
512.) optime laborans. whose work is ex- 
cellent. Τλαυκωπις apwrozovotc χερσὶ kpa- 
τεῖν. Ol. 7. 94. Syn. IIoAvzovoc, φιλοπονος, 
πολυκμῆητος. 


|“Ageoro7dced. optimum virum habens. well- 


married. vupdn αριστοπόσεια — Opp. 
“Agtoroc. optimus ; proprie, in re bellica. best, 
bravest. σκυτοτομῶν oy αρίστος, Ὕλῃ evi ota 
ναιων. H. 221. Syn. Κρατιστος, λῳστος. 
“Αριστῦὅτξλης, ξῦς, ove. 6. Aristoteles. Aristotle. 
εἰς κρίσιν ἡμετερηὴν πικρὸς AptororeAnc. Ma- 
cedon. An. iii. 122. Syn. Σταγείρίτης. Pur. 
Ὁ σοφος ὁ παῖς τοῦ Νικομάχου. ----σοφιης προ- 
μος, καὶ μυστης. οὗτος Ἀριστοτελης μετρῶν 
χθονα και πολον acrpov. Ep. |. 4. 
“Aowsrorexyne, ov. 6. optimus artifex. an ex- 
cellent artist. Δωδωναῖε μεγασθενὲς, apioro- 
rexva wareo. Pind. fr. inc. 19. 
“Αριστυὔφᾶνης, ξῦς, ove. Aristophanes. 1. The 
Comic poet. 2. the Grammarian of Byzan- 
tium, scholar of Callimachus. (Ep. a0. 563.) 
2. βιβλοι Aptoropavevc, θεῖος wovoc, αἷσιν 
Αχαρνεὺς Κισσὸς ext χλοερὴν πουλὺς εσεισε 
κομην. Ant. Thess. An. ii. 115. 


2 This is the reading of the Grenville Ho- 
mer; and there is no variation in the Harl. 
MS. Butsee Il. 9. 124. and Clarke on A. 42. 
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“Αριστὄχειρ. manibus strenuus. apioroxero 
aywy, Aj. 948. a combat among warriors re- 


nowned for manual strength. SYN. Ayyvwo, | 


apetoc. 

“Αριστωδῖν. $. 5. a$" ApuorOyOvOc. εἕεσαν Αδρη- 
στειαν αριστωδῖνες Αθῆναι. Theet. Sch. An. 
Heo 1S 

“Αρισφᾶλης. valde lubricus. very slippery. o«y- 
ριπτεσθ᾽, eeu) Gar’ αρισφαλέ᾽ ἐμμεναι ουδόν. 

‘9. 196. Syn. Σφαλερος, γλισχρος. 

“Aoidodone, £0c. ὁ ἡ. valde manifestus. very 
clear. Hence, ~Apippadéwc, or “Αριφραδῶς. 
adv. (Od. 4. 225.) Αριφρᾶδης is also a prop. 
name, Equit. 1981. σῆμα δὲ rot spe pad’ 
αριφραδὲς, ουδὲ σε λησει. v. 326. 

“Aoiwwy. Arion. 1. the Musician οἵ Methymna. 
2. the name of a swift horse. (Call. fr. 82.) 
l. eornoey Περιανδρος Αριονος εἰκονα TAUTHY. 
Bian. An. ii. 154. Hence," Aptovioc, a, ov. adj. 
ibid. 221. 

Apcadta. Ion. Apcadin. regio Peloponnesi. Ar- 
cadia. οἱ δ᾽ εχον Αρκαδιην, ὑπὸ KuhAnvne opoc 
av. B. 608. Ep. Eunywo, ευὔδρος, πουολυμη- 
Aoc. Pur. Πολυπιδακα μητερα μηλων. Hom. 

Αρκᾶς, ddoc. 6 ἡ. Arcadicus. an Arcadian. μέ. 
Aoxadéc. Il. B. 611. ὁ δ΄ Apkac, οὐκ Ἄργειος, 
Αταλαντῆς γονος. Phoen. 1160. 

Αρκξσϊγυιδς. membra roborans. supplying 
strength to the limbs. αρκεσιγυιος oivoc. 
Eur. fr. inc. 225. 

Αρκξσϊς, ἕως. ἡ. auxilium. help, assistance. καὶ 
Tic προς avdpoc μη βλέποντος apKeorc ; CEd. 
C. 74. Syn. Βοηθεια, ὠφελεια, agwyn, ἀλκαρ, 
aonéte. 

Αρκευθῦς, ov. ἡ. juniperus. the juniper bush. 
AoxeuOic, toc. ἡ. the juniper berry. a δὲ 
καλὰ νάρκισσος ἐπ᾽ αρκευθοισι κομασαι. Theoc. 
1. 133. 

Αρκξω. propulso. 2. opitulor. 8. sufficio, &c. 
to ward off. to succour. to suffice. — e καὶ 
νῶϊν AO0qvg, σὺν Διὰ πατρι, - Αρκεσει, ---- 7. 
261. Syn. 1. Apvvo, ἀπαρκεω. 2. βοηθεω. 
9. ETANKEW, αρκουντως EX. 

Apxidc, ov. ὁ ἡ. sufficiens. capable of affording 
succour;sufficient. So, Apk£róc, ἡ, óv.(Q7nom. 
An. ii. 402.) δωρῳ exe peyaNq' μισθὸς δὲ 
τοι apktoc eora. K. 804, See B.393. Syn. 
Ezaokne, δυνατος, ἵκανος, ὠφελιμος. 

Αρκουντως. adv. sufficienter. enough. xe 
σμικρ᾽ ἐχοιμι, TavT αν ἀρκουντως exor. Hec. 
929. SYN. Ἱκανῶς, ἁλις. 

Αρκτξον. verbal. incipiendum. it must be begun. 
(Aj. 853.) imperandum. it must be ruled. 
(i. e. by me.)— ápxréov γ᾽ ὁμως.(Εά. T. 628. 

Aokroc, ov. ὃ 1j. Ursus, ursa. a bear. 2.the Great 
Bear. (Od. ε. 973.) 3.the North. (Eur. El. 
733.) αρκτοι τ᾽, a yporepot TE συες, χαροποί TE 
λεοντες. X.610. Syn. 2. ᾿Αμαξα, κυνοσουρις, 
Ἕλικης apiroc.( Apoll. 3. 1195.) διδυμοι Αρκ- 
τοι, Eur. Pirith. fr. 3.—3. Bopsac. E». 1. Αλε- 
γεινη, αγριᾶ, αμαιμακετος,αταρβης, θαρσαλεᾶ, 
βλοσυρᾶ, δασυθριξ, μαινας, ορειας, ορεστιας, 
λασιαυχην, φρίκαλεα, χαιτήηεσσα, ὠμοβορος. 
2. Apkae, κυκλας, βορειας, Enoa, evpeyyne, 


| 
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ομβροτοκος, παλιννοστος. — AvKaovia. 

ApkroUpoc, ov.ó. stella, post Ursee Majoris 
caudam, qui et Apkro$)Aa£ dicitur, et Bow- 
της. the constellation Arcturus. Αρκτοῦρος, 
προλιπὼν ἱερὸν ῥοον Ὠκεανοῖο. Hes. spy. 
564. Ep. Avodne. ὑετιος. 

Aoxr@oc. septentrionalis. northern. — oi ῥα 
veuovro- Αρκτῳοις ev ορεσσι — Orph. 513. 
SYN. Apkrwoc, βορειος. 

Aokve, voc. ἡ. rete. hunting toils and snares. | 
Hence, Apkvorüróc, n, ov. ακρυστατὴ μηχανὴ, | 
a contrivance to serve the purpose of a net. | 
Orest. 1419. τα αρκυστατα. a place wherenets | 
are spread. Soph. El. 1504. αλλ’ apkic ἡ £vv- 
evvoc, ἡ Évvavria. Agam. 1118. P. See Iph. T. | 
77. SYN. ApóuBAgorpov, Ourvov. — σαγηνη, | 
λινον, πλεγμα, πλεκτανη.---τααρκυα,αρκυες. | 
Ep. Κρυφιος, εὐπλεκτος. 

‘Aouad. currus, quadrigee. a car ; the horses and 
chariot. Alsoaplace near Thebes, so called | 
from the chariot of Amphiaraus being 
swallowed up there. (77. B. 499.) dopa δέ ot 
χρυσῷ τε kat ἀργυρῳ εὖ ἡσκηται. K.438. SYN. | 
Apaga, οχημα, απηνὴ, διῴφρος. Ep. AykvXov, | 
δαιδαλεον, EUCUYOV, εὔτροχον, εὖ πεπυκασμε- 
vov, μαλθακον, πλεκτὸν, πτέρωτον, χρυσεο- 
τευκτον, γλαφυρον, καμπυλον, κολλητον, θοον, 
ταχυδρομον, TETPWPOY, τεθριππον, χρυσοζυ- 
γον. ---δουροπαγες,τ᾿θυπορον. PHR.‘Apparwy | 
οχος — τετρωρος οχος. Eur. appara, ποικιλα 
χαλκῳ, — sv ποιητά. | 

᾿Αρμᾶλϊα. demensum frumenti. subsistence. 
ἁρμαλιὰν ἐμμηνον εἐμετρήσαντο πεγέσται. | 
Theoc. 16. 35. SyN. Βοσκημα, τροφη, εδωδη, 
σίτιον, σῖτον. 

᾿Αρμὰμαξὰ,ης. ἡ. plaustrum tectum. ἃ covered 
chariot. :ó' ἁρμαμαξῶν μαλθακῶς κατακειμε- 
vot. Acharn. 70. 

᾿Αρμᾶτειδς. adj. ad currum pertinens. pertain- | 
ing to chariots. (Jph. A. 230.) ἁρματειον | 
μελος, à plaintive strain ; sung over Hector, | 
when dragged by a chariot. Orest. 1379. | 

᾿Αρμᾶτενω. aurigo. to drive a chariot. dow 
&puarevcac.ib. 987. SYN. Αρματηλατεω, rQ0- | 
χήλατεω, ἡνιοχευω, διφρηλατεω. PHR. Il ravov 
διωγμα πωλων τεθριπποβαμονι στολῳ  Ó- 
φρευειν. Eur. 

᾿Αρματηλᾶτης. auriga. ἃ charioteer. ἁρματηλα-" 
τας σοφος. Pyth. 5.155. Syn. Διφρηλατῆς, 
ἡνίοχος, NVLOXEUC, διφρευτης. 

"ApuárokrUTOc, ov. motu curruum strepens, 
caused by the rattle of chariots. Sept. Th.204. 

᾿Αρματῦὔπηγῦς, ov. ὁ ἡ. curruum fabricator. a 
coach-maker. τὴν μὲν θ᾽ ἁρματοπηγος avno 
αιθωνι σιδηρῳ. Δ. 485. SN. Τεκτων. 

᾿Αρματρὄχϊα. orbita. track of the wheels; a 
ruf. γινετ᾽ ἐπισσωτρων ἁρματροχιὴ κατοπισ- 
θεν. VW. 506. 

᾿Αρμᾶτωλϊα, ac ἡ. aurigatio. immoderate love 
of driving. καὶ τοῦ kvkXov παρετρωγον ὑφ᾽ 
ἁρματωλιας. Pac. 414. 

Appuévia. Armenia.-kat Αρμενιὴν κλυτοτοξον. 
Opp. Ep. Τοξευτειρα. | 
Appévoc,n,ov. gs.pro Apóu£voc. aptus, congru- | 


i 
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| App 0i0c. adj. aptus. fitting 


| Αρμῦλοδγξω. 
χερσὶν oi£vpaic ἡρμολογησε raóov. Philipp. 


vA OVaKIC. ἡ. 


" BN 


ens. 2. commodus. fitting ; well adapted for. | 


Hence Aopévoy. ro, or, plur. Aopéva. subst. 
a ship's sail ; a workman's tool. (Zheoc. 22. 


|, 183.) ῥεῖα pad’, ὡς bre τις τροχὸν aopevov εν 
| ὧς eae Pp 


| παλαμῷσιν. Σ. 600. 


| “Appr, Appoyn. compages. - Joining ; structure. 


ταυτην εγὼ 'ζητουν παλαι τὴν ἁρμογήν. Eu- 
pol. Syn. Συναφεια, συμπήξις, συνοχη, τεῦ- 
χος, ἁρμονια. ---- εὐταξία. ----συστημα, ἁρμος, 
ἅρμοσμα. 


| “Appodiog. Harmodius. the associate of Aris- 


togeiton in delivering Athens from the Pi- 

ἷ _-Sistratide:. 2. asong in honour of Harmodius. 
(Acharn. 980.) CTS τίς εἴ; μῶν &ekyovoc 
& τῶν ᾿Αρμοδιου ric ἐεκεινων ; Equit. 786. 

; proper.— cvv δ᾽ 
2859 γιγνεται ἄρμοδιος. Theogn. 723. SYw. 
Evapuovtoc, evappuocroc, tvÜeroc, εὐφωνος, 
ἄρεστος; ευὐμελης, προσήκων, ἐπιτήδειος, ὁμαυ- 

| Aog.—-tkavoc, πρόσφορος, cvvqóoc. 


«Ἄρμοζω, "Apuocópar. adapto, &c. to adjust ; 


| adapt.—aopoZeo χαλκῷ-Ἑυρειην σχεδιην.---ε. 


169. SYN. Ἐφαρμοζω, συναρμοττω, ἅπτω, 
συναπτω, ἀαρω, αρτῦνω, ἐγκαταζευγνυμι, δια- 
πηγνυμι, συντιθημι, συμβιβαζω, ῥυθμιζω. 

. Apgpot. adv. nuper. just now.—a yag axavGa 
Αρμοῖ p ὧδ᾽ erara£ ὑπὸ ro cóvpov.— Theoc. 
4.51. SYN. Aoriwe, νεωστι, προσφατως. 

coagmento. to join together. 


t 


An. ii. 234. 
“Αρμῦνϊα. ἡ. 1. mater Musarum, sec. Eur. Med. 
830.—2. filia Martiset Veneris, uxor Cadmi. 
Bacch. 1322.—3. compages ; concentus. the 
wife of Cadmus, &c. 3. agreement; arrange- 


| ment; harmony. — a/so, temper. (Hippol. 
| 160.) Hence, 'Appóvikóc. adj. Anal. ii.p. 140. 


|| 9. paorvpot eccovrat kat ἐπισκοποι ἁρμονιαων. 


X. 255. SYN. 'Aopoc, ἁρμογη. — συνθηκη, 


| συνθημα, συνθεσια, ξυμβασις, συνημοσυνη, 


συνῳδια, cvcoracig.—ágppuoc, ἁρμοσις. Ep. 
| Ev0:oc, epar, Ocorso7 NC, φιλακρητος, copy, 
i ευρυθμος, ὁμοφωνος. 

, Appóc.— Appoopud. compages ; junctura. fas- 
| tening; joint. sekAvs0' ἁρμους, oc Ww πικραν 
_ θεαν. Hipp. 825, et 809. See Hel. 418. 


“Αρμοστωρ. gubernator. a ruler. ἀγαμεμνον᾽ 
! 


ανδρῶν ναυβατῶν ἁρμοστορα. Eum.459. Syn. 
ἽΑρμοστηρ, aomooTyc, apxov, κυβερνητης. 
pellis ovina cum lana. a sheep’s 
| skin. ἡ pav αρνακιδας τε και ειρια τᾷδε πατη- 
| σεῖς. Theoe. 5. 50. 

᾿Αρνειῦς. agnus adultus. a lamb more than a 


year old. apv&óc yap ἑὴν, μήλων ox’ agwroc 


| ἅπαντων. ι. 482. SYN. Kotoc, κτιλος, αμνος. 


i Ep. Πηγεσιμαλλος, λασιοθριξ, μελανοχροος. 


|, Ἀρνξδθοινης, ov. ὁ. qui vescitur agnis. eating 
lamb's flesh. Apollonid. An. ii. 184. 


ἢ ρνξῦμαι, οὔμαι. recuso, nego. torefuse; deny. 


ἡ δ᾽ ovr agvtirat Ee ends yapov, ovre τελευ- 
τήν. a.249. SYN. Azapveopat, απαναινομαῖι, 
ἀπαγορεύυω, ἀποφασκω, εἕαρνος supe. 

᾿Ἀρνευτηρ. urinator. a diver.—ó δ᾽ ap’ ἀρνευτῆ- 
pt εοικώς. M. 385. ὅν. Κυβιστηρ, κυβιστης, 


“Αρδτησϊὸος, Ov. ὁ ἡ. 


“Aodrog, ov. ὃ. aratio. messis. 


“Αροτρῦφδρξω. 
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δυτηρ, δυπτῆς, κολυμβητης. 

Αρνευω. submergome ; subeo. todive. θερμην 
δ᾽ ὑπαιλουτρῶνος, αρνευων στεγην. Lyc.1103. 

Aovnoipoc, n, ov. infitiandus. to bedenied. suoi 
δὲ τουτων ovótv ear ἀαρνησιμον. Phil. 74. 

Αρνησῖς, ἕως. ἡ. negatio. a denial. exrewva’ rov- 
rov δ᾽ ουτις apvgotc πελει. Eum. 591. 

Apvóódyóc. agnos vorans. lamb-devouring. 
Maneth. 4. 255. 

Αρνῦμαι in me suscipio. to obtain. to under- 
take. apvvusvoc πατρός τε ueya kXeoc, 70° 
ἐμὸν αὐτοῦ. Z. 446. SYN. Amaro, Xapavo, 
δέχομαι. 


"Apócic. aratio. tillage. ev δ᾽ ἀροσις λειη" para 


κεν βαθὺ Anioy αιέν. i. 184. SYN. Αροτριωσις, 
γεωπονία, eporoc. Ep. Πολυληϊΐος, λιπαρα. 


“Aoorno, Aoorne. arator. ἃ husbandman. ποι- 


μὴν, ovó' ἀροτὴρ, εἴσ᾽ ες πολιν, αλλὰ παρέξει. 
VY. 835. Πιεριδων apgorawc. Nem. 6.---πολυερ- 
γος αροτρευς. Nic. Ther.4. Syn. Aporoeurno, 
apouporrovoc, γειαροτης. EP. Akaparoc, κρα- 
τερος, οἰζυρος, ταλαεργος. 


“Aoornoipoc, Aootpatoc, (Antip. Sid. An. il. 


37.) "Apürüc. adj. pnt’ aporóv αὐτοῖς γῆν 
avievat τινα. Cid. T.278. Syn. Aowomoc. 
ad arationem pertinens. 
relating to tillage.—apornovoy ὡρην- Τριπλοα 
peupovrav— Arat. 1053. 

annus. tillage ; 
the crop. sowing time; the year. τὸν μὲν 
παρελθόντ᾽ aporov, sev μῆκει xoovov. ‘Trach. 
69. SYN. Apocte. — £viavroc. 


"Apórpevc,  Apórpsvr no, (Philipp. An. ii. 919.) 


“Αρότρητης, ( Agath. ib. iii. 44.) " Aporodmovee. 
(ib. ii. 228.) arator, rusticus. a ploughman ; 
& countryman. τὸν δ᾽ ὁ γερων εξαῦτις αμειβε- 
το, δῖος αροτρεύς. Theoc. 25. 51. 


"Aporpevo, (Lith. 239.) “Αροτρίάω, (Call. 8. 


161.) “Apow. aro. to plough; to till. οὔτε 
φυτευουσι χερσὶν φυτὸν, ovr apowory. t. 108. 
SYN. ApororaZw, apapow, πολεω. ῬΗΒ. Ὥλκα 
CLATHNOCEL, συρων EVKAUTEC ἀροτρον. τῆς γῆς 
αροτροις ῥῆξαι δαπεδον. Arist. αλκᾷ χερῶν 
χθονα ταρασσειν. Pind. 

"Apórpgóv. aratrum. a plough. See Ὑνις. τετρα- 
yvov δ᾽ em, εἰκοι 0 ὑπο βῶλος aporpq. o.373. 
Ep. Avroyvov, adapavtivoy, γειομορον, γῦρον, 

μογερον, THKTOY, εὐκαμπες, αὐλακα---τεμνον. 

aratrum traho. to draw the 
plough. δελφῖνας γαιῃ ἕεῦξον ἀαροτροφορεῖν. 

Leon. Alex. An. ii. p. 197. 


“Αρουρᾶ, ἂς. ἡ. arvum. 2. terra. tilled ground. 


the earth. πλησιον aXXgXov, oXyy δ᾽ ἣν αμ- 
$tc apovpa. T. 115. Syn. 1. Ληΐον, aypoc. 2. 
aia, γαῖα, γῆ. Xov. Ep. As£ióvroc, av0oéopoc, 
αβρεκτος, αυχμηρά,αφνειος, βαθυληΐος, βαθεῖα, 
βαθυκληρος. διψας, epiBwroc, εὐφορβος, ευ- 
λειμων, ζειδωρος, καρποφορος, θαλεθουσα, καρ- 
φαλεα, μελαμβωλος, πύροῴφορος, πολυπῦρος, 
πίειρα, πιαλεα, πολυκτεανος, τρηχαλεα,φερεσ- 
βιος. See Pind. Nem. 6. 16. 

"Apovpaioc. ruralis. rustic. adyGec, & παῖ τῆς 
apovpatac θεοῦ; Ran. 840. SYN. Αγροικος. 
“Apoupiov. ro. Vid. Ἑπομβρεω. 
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"Apovpóm0vóc, ov. ὃ ἡ. agricola. a labourer. 
Δηοῖ, Σωσικλεης θῆκεν «αρουροπόνος. Philipp. 
4n. ii. 217. 


'Apzayógv. adv. raptim, vehemently. avría: | 


ἁρπαγδὴν ori $spov,— Apoll. 1. 1017. 

"Apz y), (Iph. A. 1266.) Αρπαγμᾶ, το. (Ly- 
coph. 86.) ᾿Αρπακτῦς, voc. ἡ. raptus. the act 
of carrying off by force. μνωομενος προτερης 
ápzakrboc.— Call. Ap. 94. SYN. 'Apzaypoc, 
διαρπαγη, aTaywyn. 

'Apzdyipóc. rapto quesitus. carried away by 
force. ἅρπαγιμας OK azvora μετεστιχεν vxvia 
Kopac. Call. 6.9. SYN. 'Apzrakroc, ἁρπαλεος. 

"Apmate!. rapio, predor. to carry away for- 
cibly. ἁρπαξων ἡ aor ἁμαλην,η v TOkaXaywov. 
X. 810. Syn. Aygtvo, κλέπτω, ληΐζω, Beg 
παραιροῦμαι. 

“Αρπακτὴρ, ἢρῦς. ὁ. raptor. a plunderer. fem. 
᾿Αρπακτειρᾶ. (Antip. Sid. An. li. 96.) αρνῶν 
nd εἐριφων επιδημέοι ἁρπακτῆρες. Q. 262. 
SYN. 'Apza£, μαρπτης. 

‘Aomakrnotoc.(Lyc.157.)' Aprakrikóc. Δρπαξ". 
rapax. seizing greedily. ᾿Αρπᾶλξως. adv. ea- 
gerly. (Od. £. 110.) ápzayoc wriwov χεῖρα 
κραταιοτερην. Autom. An. 11. 209 

"ApzáAEoc. rapto quaesitus. sought by violence, 
or, with eagerness. See Damm. c. 2119. 
κερδεων θ᾽ ápzaXeov' —0. 164. 

“Αρπᾶλξως. adv. avide. greedily; eagerly. dpma- 
λεως, δηρὸν γὰρ sÓnrvoc ἣεν avacroc. C. 250. 

“Αρπᾶλιζω. avide recipio. to receive ; to seize. 
See Blomf. Sept. Th. 229. avri$ovovc arac 
“Αρπαλισαι πόλεως. Eumen. 980. P. 

'Apza£iióc, ov. ὁ ἡ. rapto vivens. living by 
rapine. μισθοφορων ἁρπαξιβιων, σκηνὴ orpa- 
τιωτῶν. Ath. p. 4. 6. 

“Αρπὲέδὴς, ἕδς. solo eequatus. even; level.— 
kaon γε μὲν ἁρπεδὲς αὑτως. Nic. Th. 490. 
‘Aowédovn. (Posidipp. An. ii. 47.) 'Apzt£óov, 
óvóc. funis; laqueus. ἃ string, or cord; a net, 
or snare. τευχθὲν, apaxvaugc sweXov ágsre- 
δόσιν. Arch. ib. 93. SYN. Σχοιγιον.---παγις, 

βροχος, apravq. 

Αρπεζᾶ. pes,vel imum, montis. a wallofstones 
without mortar; a fence, or hedge. add’ 
jy αρπεζαις τε καὶ εν νέμξεσσι πεσοῦσα. 
Nic. Th. 393. 

“Αρπη. falx. 2. avis queedam rapax. 1. a sickle. 
(Hes. 0soy. 178.) 2. a bird of prey, so called. 
ἡ δ᾽ ap εικυῖα τανυπτερυγι, λιγυφωνῳ. T. 
350. Syn. 1. δρέπανον, ζαγκλη. Ep. Αγκυλο- 
δους, ευηκης, καλαμήτομος, μακρα, veoOnyne, 
οξυτομος, χαλκήηλατος. 

" Apzríc, ἁρπῖδδς. (So Bentl. in 7. c.) calcei ge- 
nus. a shoe, orslipper. θῆκε σὺν ἁρπίδεσσι--- 
Call. fr.66. Syn. Κρηπὶς, ὑποδημα, αρβυλη. 

“Αρπυιᾶ, ἂς. ἡ. monstrum rapax fictitium. a 


! "Apzapat, from "Apzur, is found in this 
sense, Macedon. An. iii. 116. 

* This is used as a subst. ** rapina, plun- 
der," by Hesiod. ipy. 354. ‘Apmdyiordroc is 
cited as a superlative by Etym. Ma. from 
Aristoph. Tay. 
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Harpy. a violent hurricane. See Il. T1. 150. © 
Apoll. 2. 268. νῦν δὲ μιν ακλειῶς "Apr vias 
ανηρείψαντο. a. 241. Ep. Αελλοποι, raxerar ὦ 
— ποδας, oat, wkumertic. 
᾿Αρπῦς, voc. 0. amor. an Afol. word for love. | 
ἀμφοτέροις ἐπιβας ἁρπυς tXgicaro.  Par- | 
thenius. | 

Appáfikàc. for" ApaBixdg. Arabian. Αῤῥαβικον 
κολπου pvxarov πόρον, x. X. Dionys. 924. 

Αῤῥάβων, evóc. ὁ. pignus. earnest-money. 
αὐτοῖσιν ολεθρου, κοὐχ ératpac αῤῥαβων. Ath. 
p. 586. | 

Appdync?. (Antip. Sid. An. ii. 14.) Apóskróc. | 
non fractus. unbroken. Hence Αῤῥηκτως. | 
adv. inviolably. (Lysist. 181.) πορπᾶκος. | 
ἑπταβοιον appgkrov cakoc. Aj. 576. Syn. 
Appwé, στερεος, ισχῦρος, avappayne. | 

᾿Αῤῥαντὸς. ὁ ἡ. non madefactus. unmoistened ; | 
dry, afpavrot γιγνονται ἐπ᾽ ἡματι κεινῳ ἀρου- | 
oa. Arat. 868. 

Αῤῥαφής. inconsutus. unsewn; without a 
suture. πολλαὶ δ᾽ appaóéec κεφαλαὶ παγεν 
ανθρωποισι. Arat. 

Αῤῥην. Att. Agony. mas, virilis. male; manly; | 
strong. ὡς δ᾽ Ore ποιμὴν ῥεῖα φερει πόκον 
apoevoc otóc. M. 451. SYN. Αρσενικος. --- 
μέγας; κρατερος. 

Αῤῥηνὴς, £oc. agrestis, ferus. wild, ferocious. 
--ζακοτόν τε καὶ αῤῥηνὲς γενεθ᾽ ovrwe. Theoc. 
25. 88. 

Αῤῥητῦς, ov. ὁ 4. non dictus ; infandus. not 
said. not fit to be spoken. xat rt &zoc προεη- 
κεν, ὅπερ τ' αῤῥητον apeavoy. ἕξ. 466. Syn. 
Αμῦύθητος, αφατος, aópaorot, avexdunynroc, 
αθεμιτος. 

Apptynroc, ov. ὁ ἡ. impavidus. fearless. τῷ 
δὲ Tot αῤῥιγητος ἐπένθορε ταυροφόνος Ono. 
Antip. Sid. 4n. i. 18. | 
Aópixóc, ov. ὁ and ἡ. cophinus. a basket. add’ 
ὡς ταχιστα cU μὲν LwY τας αῤῥιχους. AY. | 
1809. SYN. Σπύρις, κοφινος. 
Αῤῥυθμὸδπῦὅτης, ov. ὑ. qui bibit extra modum. | 
an immoderate drinker. óc pa Awyvoov a- 
ῥυθμοποτας ἐπεκοπτε. Athen. l. 10. 
AppvOuóc. immoderatus. out of proportion. 
discordant. μηδ᾽ αῤῥυθμος ελθοις. Hipp. 529. | 
SYN. Aperpoc, avappooroc, acvvappooroc. 
Appvciacróc, ov. ὁ ἡ. qui pignoris loco captus | 
non est. that cannot be pawned. xápvoi- | 
acrovc, ἕυν τ᾽ acvdta βροτῶν. Aisch. Supp. | 
607. 
Αῤῥωξ, wyoc. ὁ ἡ. 8.8. as AppnKroc.—oruphog | 
δὲ γῆ - Kat χερσος appo£.— Antig. 257. 
Apc, apvóc. ὁ ἡ. agnus. a lamb. ουδὲ Xvkot Te | 
καὶ apvec óuoópova θυμὸν εχουσιν. X. 263. 
SYN. Apreoc, auvoc. Ep. ᾿Απαλόχρως. See | 


Eur. El. 700, &c. 


Aootvoyevnc. /Esch. Supp. 814. Αρσξνδπαις. | - 


Meleag. 117. applied to a male race, or child. — 
Αρσξνοόπληθης. plenus maribus. crowded with | 
males. Aisch. Supp. 30. 


3 Used as the epithet of an eye that does | 


| not weep. See Brunck. Lex. Sophoel. 
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; Ptol. Phil. ἁ Βερενικεια Ovyarno, Ἕλενᾳ 
| εἰκυῖα,- Apotvoa.— Theoc. 15. 111. 
.Apeízovc. 5. $. d$  Aego. ὡς 6 yspov Λευκιπ- 
πος ἐπ᾽ αρσιποδεσσι λαγωοῖς. Ep. ad. 647. 
᾿Αρτἄμξω. disseco. to cut in pieces. εἶναι rod’, 
| óerwe ταῦρον αρταμεῖ καλῶς. Eur. El. 815. 
SYN. Auaprapeo, κατασχιζω, καταμεριζω. 
Aprápóc. lanius. 2.coquus. a butcher; a cook. 
. ᾧ δὴ πιθησας στυγνος aprapoc rekvov. Lyc. 
| 936. Syn. Kpeovpyoc, κρεωδαιτης, κρεωπω- 
|. Agc. — 2. μαγειρος. . 
᾿Αρτἄνη. laqueus, suspendium. arope,orcord. 
χαλᾷ kpeuaorqQv αρτανην᾽ ever δὲ y ἡ. CEd. T. 
| 1989. Syn. Ayxovn, ewoa. Soph. πλεκτανήη. 
| Apráe. suspendo. to hang up. μολις δέ νιν, 
|, 0:zXovcav αρτῆσαι δερην. Androm. 811. Syn. 
ATapraw, eriptsapat. 
| Apr&uge, ec. ὁ ἡ. integer, sanus. sound ; in 
, good health. ὡς εἶδον ζωόν τε και αρτεμέα 
\ προσιόντα. E.515. Syn. Αρτιος, ὁλοκληρος, 
| owoe, ὑγιής. 
| Aorépia, ac. ἡ. incolumitas. safety ; health. 
! οἷς πλεον αρτεμιης evadey eam. Agath. 
» 55. SYN. Ὕγιειεια, ασφαλεια. 
| Aprépic, toc. ἡ. Dor. Aprápic. acc. Aprépida, 
. Aoréniy. Diana. ἐσθλὸν Ononrnoa’ διδαξε yap 
- Ἄρτεμις aurn. E. 51. Ep. Ayporepa, ayvn, 
ατειρης, αἰεν .---- αἀὗμητος, αἀγρωσσουσα, βαρυμη- 
vic, εὐπλοκαμος, εὐσκοπος, ευῶπις, ευὐπαρθε- 
| voc, ἑλκεχιίιτων, ἐλαφοκτονος, songpac, θηρο- 
| σκοπος, θηροφονος, καθαρα, Λητωη, Λητωΐας, 
λαγωβολος, Ναξιας, ἕανθη, ορειας, ορεστιας, 
ουρεσιφοιτος, Ὀρτυγια, ovpavia, πρωτοθρονος, 
ToÉoóopoc, τοξοδαμνος, caoópev, χρυσήγιος, 
| φιλοπαρθενος. See the Hymns of Hom. and 
Callim. and for” Aprepic Aoxeia, See Iph. T. 
1097. 
! Aprnoia. vena vitalis. the windpipe. an artery. 
— πλεύμονος τ᾽ αρτήριας - Ῥοφεῖ ξυνοικοῦν. 
| Trach.1071. Syn. Φλεψ. PHR. Aiparoc δι- 
| appoai. Eur. 
Aprí. adv. modo, nuper. just now, lately. 
| —apr' απαλλαξαι βιου. Helen. 310. 
. ApriaZw. ludo par impar. to play at odd or 
even. 2. to reckon. στατῆρσι δ᾽ ot θεραποντες 
| apriaCouev Xgvcoic.— Plut. 817. Pur. 2. 
| Ἴσον ext Ψαφαρην αντλεῖν ada, κἀπὸ Λιβυσ- 
| σῆς Vappov αριθμητὴν αρτιάσαι ψεκάδα. Ep. 
| incert. 34. An. iii. 158. 
| Ἀρτίβρξφης an Aorirpagne legend. Sept. Theb. 
349. dubitat Presul vere eruditus. See 
; Blomfield's note. 
| ApriBoéyne}, £óc. nuper irrigatus. recently 
; moistened. apriBoeyne δὲ σιδηρος ef αἱματι. 
φεῦγε πανωλη. Philipp. An. ii. 226. 


= 


| 1 The beauty, as well as variety, of the 
| Greek language very much arises from the 
| facility with which words are joined in com- 
- position. It becomes also from this cause 
| more easy to be understood ; for, when once 


| tbe meaning of the leading word in any set of 


; Philadelpho uxores. name of two wives of 
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| Aprtydpüc. ἡ. Ep. ἀδεσπ. Jac.— AprtytviOAoc, 
Orph. 387. Apriyevne, Ep.l. 1. ApriAóxevróc, 
Ep. ἀδ. 310. Apríigc, ibid. 176. ! Aprigiric, 
Philipp. An. ii. 211.— Aprzty£vaóc, Diodor. 
Sard. An. ii. 186. Aprixvóóc, Zonas, ibid. 80. 
--Αρτιγλύφὴς, (antepenult. brevi)? 'Theoc. 
Ep. 4.— Aoridane, Crinag. An. ii. 141. Aori- 
μᾶθης, Hecub. 685.—Apridacptc. Med. 903. 
-- Αρτιζύγϊα, ac. ἡ. Pers. 541.— Apridadye, 
Meleag. 55. Aorixoune. ib. 26.—Aoribarye. 
Alcest. 603.— ApríkoXNoe, Sept. Th. 309. 
Aorimayne, Philodem. An.ii.91.—Aprim)ov- 
roc. Eur. Supp. 742.---Αρτισκαπτῦς. Hera- 
clid. An. ii. 261. — Apríró kóc, act. Jul. Po- 
lyzen. An.ii.287. Aprirókoc, pass. Leon. Tar. 
ib. 1.228.— Aprirópoc. Apoll.4.1515.— Apri- 
xàvuc. Zonas. An. ii. 80. — Apríxdpakróc. 
Archimel. ibid. 64. — Apriyopevrog. Nonn. 
—Aprixpicroc, Trach. 700. 

Aoriémyc, fem. Apríémed. apta ad fraudem lo- 
quens. (J/. X. 281.) —2. rectiloquus. Used 
by Hom. in a bad sense; but by Hes. and 
Pind. speaking  straight-forward, truly. 
(Isthm. 5. 58.) 2. ὡς εφασαν κουραι μεγαλου 
Διὸς, αρτιεπειαι. Hes. 0. 29. 

Αρτιζω, Αρτιζόμαι. compono, paro. to adjust. 
ὕδατι δ᾽ Ev μεσσῳ νυμῴαι χορον αρτιζοντο. 
Theoc. 18. 43. Syn. Απαρτιζω, καταρτιζω, 
ἄρτυω, ἁρμοζω, διατιθημι, ἑτοιμαζω, ευτρεπι- 
ζω, συνταττω. 

Apríóc. par, integer, &c. entire; accordant. 
τῖεν ὁμηλικιης, OTL oi φρεσιν apTia ῃδη. E. 
326. SYN. Apreune, akspatoc, VYING, τελειος. 
ἁρμοδιος, συμφωνος. 

Aprízóc, Αρτἵπους. pedibus integer ac valens. 
sound in the feet. ἡ δ᾽ Arn σθεναρη τε kat 
αρτιπος"---ἰ. 501. See Trach. 58. 

Αρτἵτρδπος. puerilem zetatem vix egressus. 
just turned of ripe age. See Blomf. Gloss. 
Sept. Th. 323. 

Apriópov. mente integra preeditus. of sound 
mind. ovrt pad’ aprtópov* eer ov τολμῆσεν 
écacra. w.260. SYN. Xodoc, ειἰδημων, ὑγιής, 
EVKAaNOLOC. 

Aoriwe. adv. integre, perfecte. 2. nuper. per- 
fectly. 2. 5. s. as Apr. εθαλψεν arne σπασμος 
αρτιως"--- Trach. 1099. εμολετ᾽ aprwc. (tan- 
dem.) Soph. El. 1247. Syn. 1. Tedewe, 
ὑγειῶς. 2. νεωστι, τελος, avrwa, νῦν. 

Αρτὔλαγυνδς. panem et lagenam habens. a wal- 


compounds is known, a clue is afforded to the 
sense of the whole. On this account ; being 
desirous of consulting brevity wherever it can 
be done without affecting the utility of my 
labours ; in the case of ἄρτι, and occasionally 
in other compounded words, I merely give a 
list, with references to the Authors by whom 
such words are used; and I have no appre- 
hension that any reader, if moderately con- 
versant with the Greek language, will find 
any difficulty as to signification or quantity. 
2 If the reading, ἀρτιφυὲς, be adopted, it 
will get rid of the vowel shortened before yA. 
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let in which bread and wine are conveyed. 
ἡ πτωχῶν χαριεσσα πανοπλιη, aproXayvvoc. 
Polemio few, An. ii. 184. 

AorozwaAye. 6. (Anac. 62. 10.) qui panem ven- 
dit. a baker. fem. Αρτὅπωλϊς, (dc. ἡ. (Ran. 
858.) Hence, ApromwXiov. ro. a baker's shop. 
Kw, Ostapuovoc apad Λιπὼν, t eort 
κριβανων ἑδωλια 1. Aristoph. ap. Ath. 112. f. 

Apróc. panis. 2. quivis cibus. wheaten bread; 
aloaf. aprov δ᾽ ovXov ἑλὼν περικαλλεος εκ ka- 
vtoto. 0. 343. Ep. Aurrupoc, yAukuc, ζωαρκῆς, 
μενοεικης,---αυτοπῦρος, θρεψηνωρ. PHR. An- 
μητρος axry, Eur. Bray Δημήτριον. (vim Ce- 
realem.) Aisch. adgurov ἱεροῦ ακτη. Hom. 

Aorvud. condimentum. seasoning. κοσμοῦντες 
χύτρας αρτυμασι παντοδαποισιν. Batrom. 41. 
SYN. Ἥδυσμος, οψον, παροῴημα, προσφαγιον. 

Aprvvo, Aprvw. apto; apparo. to arrange; 
prepare.—yapoy appa πολυμνηστη βασιλεια- 
Aorve' ovde.—0. 771. SYN. E£aprvo, αρτιζω, 
EVTUW, EVTUVO, ευτρεπιζω, πορσυνω, TEUXO. 

“Αρὐβαλλῦς. Marsupium, crumena. a purse. ei- 
τα κατασπενδειν kara τῆς κεφαλῆς αρυβαλλῳ. 
Eq. 1092. Syn. Μαρσυπος; μαρσιπιον. 

“Αρυστὴρ, joc. ὁ, (Simon. fr. 206.) "Apvoeric, 
ἕως. 1), (Soph. fr. inc. 45.) " Apvoroic, icoc. ἡ, 
(Aristo, An.ii. 958.)" Apvorixóc, ( Vesp. 855.) 

“Αρῦὕταινὰ, ne. ἡ. mensurze genus. haustrum. a 
certain liquid measure. a ladle. ro? ógpov κα- 
ταχεῖν αρυταινῃ πλουθυγιειαν. Equit. 1091. 

“Aournoipoc. ὁ ἡ. hauriendus. to be drawn up, 
or drank. 
αρυτησιμον ἕξει. Philipp. An. ii. 218. 

“Αρὕτω, Apvw. haurio, e profundo traho. to 
draw up, or take out liquids. σιγησὰς apvcav 
τινος οὑνεκα; μηκετ᾽ apvov. Anthol. p. 129. 
SYN. Αντλεω, amavrAau, EKKEVOO, ἱμαω. 

Apxayyédoc. princeps angelorum. an arch- 
angel. ihabe “μορφωθεὶς, ἀρχαγγελε" —Agath. 

Αρχαϊκῦς, 1, OV. antiquam rusticitatem pre se 
ferens. antiquated. OTL παιδαριον εἴ, και φρο- 
νεῖς τἀρχαϊκα. Nub. 821. 

Apxatoyóvoc. priscus. primitive ; ancient. So, 
Aoxéyovic. (Damo. ap. Ath. p. 102.)— ap- 
xai yovov — Αντασ᾽ Ἐρεχθειδᾶν. Ant. 992. 
SYN. Παλαιογονος. 

ἈΑρχαιοπλουτῦς. jam inde a majoribus dives. 
rich in hereditary wealth. ἀρχαιοπλουτων 
δεσποτῶν πολλὴ xagic. Agam. 1052. 

Apxatom pt ng. antiquitatem referens. respect- 
able from its antiquity. Prometh. 416. Bl. 

Apxaióc, a,ov. priscus. 2. delirus. ancient; ob- 
solete ; silly. Apyata. ra. the former state. 
(Equit. 1387.) the principal of money lent. 
(Nub. 1156.) 2. apyat’ towc σοι φαινομαι λε- 
γειν rade. Prom.318. Syn. 1. Παλαιος, χρο- 
ψιος, γήραιος, ὠγυγιος, πρεσβυγενης, παλαιγε- 
vgc. 2. ἕωλος, ευηθης, ἅπλους, μωρος. 

Aoxedixng, ov. 6. jure dequo imperans. 
and lawful ruler. Pyth. 4. 196. 


a just 


1 This is one of those parodies on a tragic 
poet, of which the Attic comedies are full. 
See Pors. Hecub. 1. ᾿ 


καὶ γλυκὺ νᾶμα θαλασσα βροτοῖς. 


APX 


Αρχξκᾶκὸς, ov. ὁ ἡ. auctor malorum. the cause 
of any evil.—rexrnyaro νῆας εἴσας---Αρχεκα- 
κους. E. 68. 

Αρχξλειδς, (Pers. 298.) Apxéhadc, Apxéhac. 
ov. ὁ. populi rector. a prince; governor. So, 
Apx£zóAic. (Pyth. 9. 92.) Αρχὲτ της, Dor. 
«ας. (Heraclid. 753.) rovrov ἁπαντων avroc 
αρχέλας εσει. Equit. 164. Syn. Ἄρχων, αρ- 
xoc, βασιλευς. 

Αρχεπλουτῦς. avitas opes possidens. the pos- 
sessor of wealth. aXX αρχεπλουτον 2 και κα- 
racrarQv δομων. Soph. El. 72. 

Apx£ciuoNzóc. -inceptor cantüs. beginning 
the song. Ath. l. 4. 

ἀρχέτυπον. ro. exemplar primigenium. an ar- 
chetype. εξ ἐδιης ἕλκων αρχετυπον κραδιης. 
Ath. 591. ἃ. 

Aoxevw. impero. to take the lead ; govern. ap- 
xev Αργειοισι kara κρατερας ὑσμινας. B. 345. 
Aoxéxopoc. qui chorum ducit. leading the 
dance. ποδὸς apyeyopov πληγαις Φρυγιαις. 
Troad. 151. Syn. Aynovyopoc, χοροστατης. 
Apx?), 7c. ἡ. initium. 2.imperium. a beginning. 
2. command ; authority. The dimin. of which 
is Apxi0iv. Av. 1111.—1.—kako? 0 apa οἱ 
πελεν apyn. A.603. xewoc ὑπ᾽ Awovitso κα- 
θελῃ βασιληΐον αρχῆν. Orph. Arg. 56. Syn. 
Προοιμιον, £wc000c. — 2. ἡγεμονια, δυναστεια, 
δεσποσυνη, εξουσια, κῦρος, κρατος, τυραννις. 
Ep. Βασιληϊς, πολυκύδης, σκηπτροῴφορος, ὑψι- 

θρονος, wyvyta. 

Αρχηγένης, 0c. ὃ ἡ. auctor. giving occasion 
to. καὶ ταῦτα τάπη κλαυματων αἀρχηγενῆ. 
Agam. 1682. 

Aoxnyéréw. auspicor, incipio. to commence; 
undertake. πειρωμεθ᾽ ερδειν, κἀπο τῶνδ᾽ ap- 
χηγετεῖν. Soph. El. 84. 

Apxnyerne, Αρχηγῦς. princeps, dux, auctor. 
— ol’ ανηρ αρχηγετής. (Ed. T. 751. B. avx&- 
voc apxayóc Βεβρύκων᾽ — 'Theoc. 22. 110. 
SYN. Αρχος, apyov, αριστεὺς, δυναστης, προσ- 
τατης, ἐπιστατης, ἄγητωρ, ἡγεμων. — αἰτιος, 
εἕαρχος; ἐπισκοπος. 

Αρχηγξτϊς. ἡ. princeps. ἃ leader; an occasion. 
Lyc.1350. Also,an epith. of Diana, Lysist.644. 

AoxynGév. adv. primitus. anciently. Isthm. 4. 
11. Sw. Takai, apyatwe, ανωθεν. 

Aoxidicacrne. preefectus judicum. a chief 
judge. Hedwocg δ᾽ ὑπατον, Mqvy δὲ τοι ἀρχιδι- 
κασταν. Man. 1. 104. 

Αρχϊξρεύς. summus pontifex. an high priest. 
εἰς ἀγορὴν ayspovro πολυθροον apxtepijec- 
Nonn. 

Αρχϊθαλασσδς. mari dominans. epith.of Nep- 
tune. Philipp. Anal. 11. 218. 

Aoxirtpavvóc. moderator fulminis. master of 
the thunder. — Ζεὺς ὕστατος αρχικεραυνος. 
Orph. /7. 6 

Αρχϊκος, ἡ, ὅν. aptus ad regendum. capable of 
ruling ; belonging to rule. ovz' ἀαρχικός cot 
πᾶς 60 avavOsic πυθμήν. Choeéph. 257. 


? For the construction of this passage, see 
Lex. Greeco- Pros. 


~Aowyn. auxilium. succour. πειθομενοι τεραεσ- | 
| ot θεῶν καὶ Znvog apwyy. A. 408. 
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AoxíAoxyoóc. Poéta Parius. 
Iambic verses. See Pind. Pyth. 2. 98. Horat. 
Epod. 6. Ep. 1. 19. ApyiXoxov rade μετρα, 
kat nynevTec ιαμβοι. Ep. ad. 503. 

Apyirexrovéw. fabricor. to build; to contrive. 
προς TAO ἡμῖν, εἰ TU χρῆ δρᾷν, φραζε, κάρχι- 
rextover. Pac. 304. 

Apyirexrovixn, ne. ἡ. (sc. rexvn.) architectura. 
architecture. παλιν τὸ περὶ τῆς αρχιτεκτονι- 

-&nc ἰσως. Sosipat. ap. Ath. p. 378. d. 

Aoxirskrov. architectus, fabricator. an archi- 
θεοί. --- τοῖσιν αρχιτεκτοσιν — Ilei0ecO' ; — 
Cycl. 475. Syn. Agptovpyoc, ouoCopoc. 

Apxóc. princeps, dux. a chief. βησομεν᾽ eic δέ 
τις apxóc ανὴρ βουληφόρος eoo. A. 144. SYN. 
Ayoc, ἀρχήγος, vavapxoc, στρατὴγος. βασι- 
λευς. EP. Πολυληΐος, αρηΐφιλος. 
σκηπτουχιᾳ ταχθεις. /Esch. 

Apxo. f. £o. incipio. 2. principatum obtineo. 
to begin. to govern. εἰ δὲ κ᾽ Apne apxyot μα- 
xne—Y. 138. τοῖσιν £xacroc ανὴρ σημαινετω, 
οἷσί περ αρχει. B. 805. Syn. 1. ἄρχομαι, εξαρ- 
χομαι, καταρχομαι, ανακρουομαι, προοιμαζω. 
2. apyevw, βασιλευω, ἡγεομαι, αισυμναω, 
avacow, δεσποζω, δυναστεω, κρατεω, κυριευω. 


"Apo. adapto. to fit, adapt. vij αρσας eperyou | 


ἐείκοσιν, ἧτις αριστη. a. 280. SyN. IIpocapo, 
- > c 
αἀρτῦνω, διαπηγνυμι, ἁρμοζω. 


SYN. 
Aon, βοηθεια. 
Apwyüvavrat — δαιμδνξς --- (i. e. Castor and 
Pollux.) Philipp. Anad. ii. 215. 
| Apoyóc. auxiliator. a defender, or, avenger. 
OU γὰρ επὶ ψευδεσσι πατὴρ Ζεὺς εἐσσετ᾽ apo- 
yoc. A.235. Syn. Αμυντηρ,αλεξητηρ, ὠφελιμος. 
“Αρωμᾶ, ἅτος 5. ro. odoramentum. a perfume ; 
aspice. εξαυτις ῥεζοντας, apopara ποικιλα 
cate. Orph. Lith.737. Syn. θυωμα,θυμιᾶμα. 
“Apwoipoc, ov. 6 ἡ. arabilis. tilled; prepared 
for seed. ἄρωσιμοι yap χάτερων εἰσιν yvat. 
Antig. 575. Syn. Aporoc, αροτήσιμος. 
" Apucrüc, Αῤῥωστὸς. infirmus, eegrotus. want- 
ing strength; sick. εἰ μὴ NM ov με, δο- 
κεῖς πε πκεύσ θαι αρωστον. Lucill. An. ii. 322. 
"AcüAduivióc. rei nauticee imperitus. igno- 
rant of naval affairs. απειρος, αθαλαττωτος, 
ασαλαμινιος. Ran. 206. 
"AcüAsvrüc, ov. 6 ἡ. inconeussus. unshaken ; 
steady; quiet.( Bacch.388. ἊΣ Acadijc.Aisch. 
“Ασαμβαλῦς, (Nonn. Dionys. 2. 56.) ol. for 
“Ασανδαλῦς. sandaliis carens. bare-footed. 
πενθαλεὰ, νηπλεκτος, acavdadoc.—Bion, 1. 
29. Syn. Azedt\oc. 
“Ασὰμινθῦς. labrum,in quo veteresselavabant. 
-a bathing-tub. εκ ῥ᾽ ασαμινθου βαντες ext 
κλισμοῖσι καθιζον. o. 90. SvN. Λουτρον, βα- 
λανεῖον, πυελος, σκαφη. Ep. Αργυρεα, ευρυτε- 


1 Αρχῦμαι. med. has this first sense. pass. 


to be governed by, or, obedient to. 


2 By Aristoph. CPac. 1158.) this word is 
nce used for ἄροσις, aratio, ploughing, or, 


ploughed land. 


the inventor of 


Pur. Ex | 


“Ασᾶφης. 


| ᾿Ασβυστης. ὁ. 


“Ασέληνδς. 


A S lil 


vnc, ευξεστη. 


“Ασαντῦς. non blandiens. harsh. — aca«vroc 


ες Marpóc εστι θυμός. Choéph. 420. Syn. 


Αμειλιχος. 


“Acdopat. nauseo. 2.irascor. to be disgusted 


at. wiv’, ororay πινωσιν" bray τοι θυμὸν αση- 

θῇς. Theog. 983. Syn. 1. Acawo, ἐμπληθο- 

μαι. 2. λυπεομαι. 

incertus. obscure; uncertain. ὡς 
TavT ayav awwra κἀσαφῆ λεγεις. CEd. T. 
447. Syn. Αδηλος. 

Ασβεστὺς, ἡ, Ov. et ov. ὁ ἡ. qui exstingui 
nequit. unextinguishable. acBeoroc δ᾽ ao’ 
evwoTo γέλως μακαρεσσι θεοῖσιν. A. 599. 
SYN. Amavoroc, πολυς, ἀσπετος. 

Acorn, Ασβδλδς. ἡ. fuligo, favilla. soot. (Si- 
mon. 230.61.)—dev, cov τῆς ασβολου. Thesm. 
245.Β.ϑΥν. Αζα,καπνια,λιγνυς,τεφρὰ σποδος. 

civis Asbuste. an inhabitant of 

Asbusta, a city of Libya. (Callim. fr. 13.) 
AoBvortic. 1. — Ασβυστίδι παρθετο yaty. ib. 
Apoll. 75. 

“Ασξβειὰ. impietas. irreligion. aceBedy ac- 
κοῦντ᾽ opyt ἐχθαιρει θεοῦ. Bacch. 476. Elms. 
SYN. Δυσσεβεῖα, actua. 

“Ασξβξω. (Bacch. 490. EIms.)" Ασεπτξω. impius 
sum. to act irreligiously.-yo» δὲ ray’ εἰς θεοὺς 
Μηδὲν ἀασεπτεῖν. Antig. 1350. Syn. AvoceBew. 

“Ασξβής. (CEd. T. 1395.)" Aces Toc. impius. ir- 
religious. θηρῶσιν τὸν ἀσεπτον. ov. (GZ) 
Di 888. Elms. Syn. Αθεος, aówoc, 
ασεπτος, ty1c. 

"Acapwrüc. habena carens. jig. intractabilis. 
unbridled. — Nv£ ἀσειρωτον ζυγοις - Οχημ᾽ 
ἐπαλλεν---Ἰοη. 1150. Syn. Ασειρος, ἀσφιγκτος. 

“Ασελγῆς. 1.petulans ; violentus. dissolute; 
violent. ασελγῆ avegov ?. Eupol. Hence, 2 
“Ασελγῶς. adv.immoderately. Plut.560. Sw. 
l. Avayvoc, akaÜ0agroc, avoctoc, acsuvoc, ato- 
χρος, μοχθηρος, βδελυρος, ὑβριστης, πονηρος. 
2. ἀκολαστως, ιταμῶς, προπετῶς, αναιδῶς. --- 
ακρατῶς, μεγαλῶς. 


“Acéknvoy.nom. montis apud Locros. Ῥυπαῖον, 


Kopakóc τε παγον, πολιόν τ᾽ Ασεληνον. Nic. 
Th. 215. Ep. Δυσχειμερον. 

illunis. not enlightened by the 
moon. βρέχομαι de κάσεληνον - Κατα vvkra 
πεπλανημαι. Anac.3.12. Syn. Xkor&avoc. 


“Aon. fastidium. 2. molestia animi. nausea. 


melancholy. μη μ᾽ ασαισι, μηδ᾽ ανιαισι δαμνα. 
Sapph. Syn. Αηδια, arn, λυπη. 
“Ασημαντῦς. non signatus. 2. incustoditus. 
not marked. without a leader, or keeper. we 
δὲ Newy μηλοισιν ασημαντοισιν ἐπελθών. K. 
485. Syn. l. Ασῴφραγιστος, acnpoc. 2. αφυ- 
λακτος, aópovpoc, αφρουρητος. 

“Aonpoc, Aonuwy. non signatus. not marked; 
not significant. — cwdpovwe (exw) aonp’ 
ὅπλα. Phen. 1129. .— γοων yao ovk aonpovec 
Ee CEd. C. 1668. Br. Syn. LR ARIE 


3 This fragment, preserved by Pollux, is 
the only place in which I have found this 
word used by a poet. 
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αδηλος. 

“Aonuwe. adv. obscure. indistinctly. χρησμοὺς 
acnuwe Cvcokpiroc τ᾽ εἰρημένους. Prom. 643. 
SYN. Ayvucroc, σκοτεινως. 

᾿Ασθὲνειᾶ. Ασθένημᾶ. infirmitas. debility. ev δ΄ 
ἀσθενείᾳ τον ποτμον διωλεσας. Herc. F. 269. 
SYN. Αδρανίια, αῤῥωστια, νοσημα, ταλαιπωρια. 

Ασθξνξω. imbecillis sum. to be weak ; or poor. 
τους πενητας ασθενοῦντας, κἀποροῦντας αλφι- 
των. Pac. 635. SYN. Απόορεω, δυστυχεω, αῤ- 
ῥωστεω. μαλακιζομαι, νοσεω, ολιγηπελεω. 

Ac8£vnc. invalidus; tenuis. feeble ; sick; poor. 
ἀσθενεῖ μεν χρωτι βαινων. Pyth. 1. 107. Syn. 
Αβληχρος, adopavync, ανισχῦρος, αλαπαδνος, 
ἠἡπεδανος. ολιγοδρανης, ἄναρθρος, vwyedye. 
See Od. λ. 392. 

᾿Ασθμᾶ. anhelitus. agasp ;a panting for breath. 
— αταρ ἄσθμα και ἵδρως - Maver’, exer— k. À. 
0.241. SYN. Δυσπνοια, πνοή, πνεῦμα. ATOC. 
Ep. Αργαλεον, δεινον, δυσκελαδον, θερμον, 
aéoaveg, ολιγοδρανες, διψαλεον, παλιμπνοον. 

Ασθμαινω. anhelo. tobreathe short. avrap 
oy ἀσθμαινων evepyeog ἐκπεσε διφρου. E. 585. 
SYN. ἀσθμαζω, πνευστιαω. See Nem. 10. 
142. Pheen. 1451. 

“Acia,ac}.1. Acic, ἴδδε. ἡ. sc. yj. Asia. ἐποικον 
ἁγνᾶς Aotac. Prom. 419. τοὶ δ᾽ ανὰ γᾶν Ασιαν 
δην. Pers.590. Acta δὲ yOHv.— ib. 926. ὦ γῆς 
ἁπασης Ασιδος zoNwcpara.1b.254. Ep. Μηλο- 
TQoÓ0c, παμφορος. πολυανδρος, πολυσπορος. 

“Aciaroyevne.( Pers. 19.) Acinyévne.(Dionys.) 
593.) “Acinrac. ὁ. Asiaticus. “Aotaric. (An- 
drom.1.) Aciqric,iddc; Acide,aédic.n. Asiatica. 
born in,orbelonging to, Asia.ópvovr Aomray 
cot. Iph. T.179. Ασιητιδα γαῖαν. ibid. 397. 

“Aotynroc. perstrepens. never silent. γηλέχεες 
θεραποντες actynrow AeByroc*. Call. 4. 286. 
Syn. Αδολεσχος, λαληθρος. 

~Aciénooc, οὐ. ὃ ἡ. non armatus ferro. unarmed. 
μόσχοις ἐπῆλθον χειρος ἀσιδηρου pera. Bacch. 
735. SYN. Avozoc. 

"Acá. jugum, quo onera facilius portantur. 
a piece of wood resting on the shoulders, 
used by porters for carrying loads, hanging 
from both ends. προσθε μὲν apd’ ὠμοισιν 
εχων τρηχεῖαν ασιλλαν. Simon. fr. 109. (113.) 

"Acivgc. illesus. unharmed. οὔτις μερόπων 
ασινῆ βιοτον. Choéph. 1018. Syn. ABAaBne, 
αζημιος, akakoc. 

“Aoioc. N. P. 1. an ally of the Trojans. (77. B. 
837.) 2.adj.name of a marshy tract near 
the Cayster. See Virg. Geo. 1. 383. Acup ev 


λειμῶνι---Β. 461. Some read Acw, for Aciso, | 


! ’Acia was also the name of a town in 
Lydia, near Mount Tmolus, where the three- 
stringed lute was invented. Hence, ᾿Ασιὰς 
κιθάρα, Cycl. 449. and ᾿Ασιάδος κρούσματα, 
Erechth. fr. 19. 

? This ever-sounding brazen vessel of 
Dodona is mentioned by Clemens Alex. and 
other Fathers; but they are mistaken in 
supposing it different from that of Thes- 
protia. See Spanheim's learned note. 


AZK 


gen. of ΓΑσιας. 6. Damm. in v. 


" Acíc, ἕως. ἡ. limus. slime ; mud. αλλεξαι" τοσ- 


ony ot acw καθυπερθε καλυψω. 6.321. Syn. 
Aon, βορβορος, αφυσγετος, πηλος, tXvc, cvp- 
φετος. 


" Actréw. abstineo a cibo. to fast. θανεῖν" ασιτεῖ 


δ᾽ εἰς azocracw βιου. Hipp. 977. Syn. Νησ- 
τευω. PHR.Ovét σῖτα δια δερης εδεξατο. Eur. 
“Aotria. inedia. abstinence; inanition.—ao- 
τιαις εμον Aguac γεραιὸν συντακεῖς αποφθερῶ. 
Eur. Supp. 1105. Syn. Νήστεια, πεινη, σι- 
τοδεια. 


"Acirüc. impastus. not taking food. κεῖτ᾽ ag’ 


ασιτος, απαστος εδητυος HOE ποτῆτος. ὃ. 788. 
SYN. Akpum]voc, akpartoroc. 
Ασκαλᾶβῦς. (Nic. Th. 483.) Ασκᾶλἄβωτης. ὁ. 
species lacerte. a small lizard. iz’ ackaXa- 
Bwrov.—Nub. 170. 


Ασκᾶλευτδς. AckaXroc. AckaAóc. sarculo haud . | 


purgatus. unweeded. — azo ezope ackaXa 
«avra. Theoc. 10. 14. 

Acküvióc. (Il. B. 862.) a Phrygian chief. Ac- 
cavia, a district in Phrygia. οἱ ῥ᾽ εξ Α σκανιης 
ἐριβωλακος ἦλθον aporBor. N. 799. 

Ασκαντης. vilis lectus. a pallet bed. ποῦ Στρε- 
ψιαδηςς s£et, rov ἀσκαντην λαβών. Nub. 633. 

Ασκαρδᾶμυκτῦς. non nictans. looking stead- 
fastly. βλεψον εἰς μ᾽ ackapDapvkroc. Equit. 
299. SYN. Ατεγῆς. 

Ack£Ünc, Ασκηθης. incolumis. safe; unharmed. 
—aocksÜsec και avovcoi —H 0a, — £. 255. See 
Il.K.2129. Syn. ἄνοσος, ευρωστος,ὑγιης,σαος. 

Aoxéne. imbellis ; item, preedurus. wanting 
legs; weak. Also, dried up; hardened; harsh; 
incessant.—vvv δ᾽ ἀσκελεες και αθυμοι. Kk. 463. 
SYN. Απηλεγῆς, ατεραμνος, --σκληρος, σπου- 
Catoc, — συνεχής, ἐπιμελῆης. 

Ασκέπαρνδς. non exasciatus. not planed. βα- 
θρον rod’ ἀσκεπαρνον---(Εά. C. 102. Syn. 
AyXudoc, a£voroc, απελεκητος. 


Ackézne. operimento carens. uncovered. ac- | 


κεπές ἐστι καρηνον ;—Paul. Silent. An. iii. 81. 
SYN. Ασκεπος, ἀσκεπαστος, αστεγῆς. 

Ασκεπτῦς. non circumspectus. not considered. 
EKELVO μονον ἀσκεπτον, NY σε roÉorat. Eccles. 
258. Syn. ἄσκοπος, απερισκεπτος, αβουλος. 

Ασκξρα. calceamenti genus. furred sandals. 
kat rac Oapaproc ἀσκερας ευμαριδας. Lyc. 855. 
SYN. ἄσκαρος, πῖλος, ὑποδημα, euBarat οἱ, 
πελυτρα τα. 

Aoxevoc. non instructus. unprovided. ἀσκευον 
avrov ασπιδων τε Kat orparov. Soph. El. 36. 
SYN. Απαρασκευαστος.---ανοπλος, ατευχῆς. 

Ασκξω. exerceo. to work skilfully. to practise. 
Kal Ta μὲν ackn]oac κεραοξοος noape TEKTWY. 
A.110. Syn. Ezackeo, epyaZopat, μελεταω, 
exiTndevw, γυμναζω. PHR. Ackeiv . . . μηδὲν 
ὑγιες. Plut. 50. . . λαλιαν, (pro adoXeoxeiv.) 
Nub. 931. 

Ασκητὴς, οὔ. 0. cultor. one who practises any 
art; an ascetic. aoxnrne coóujc, exer. ες αθα- 
varovc. Ep. ἀδεσπ. 722. 


Acknrikoc. ad exercitationem comparatus. re- | 


quiring exercise. ἀσκητικὸν ro χρῆμα τοῦ vo- 


Be e ἀπ “ὦ ὠὰ ἃ» 


ll Ie pe ngs, 
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σηματος. Lysist. 1087. 

Ασκητῦς. elaboratus arte. skilfully wrought. 
νήματος ἀσκητοῖο BeBvopevov.—(sc. ταλαρον.) 
0. 134. SYN. Τυκτος, εὐτυκτος, πολυκμητος, 
εξησκημενος. 

Acxiüc. 1. (a intens.) umbrosus. shady. 2. (a 
pri.) umbra carens. destitute ofshade. 1.— 
ἀσκιοις — ὑπ᾽ ορεσιν ---- Nem. 6. 73. Syn. 
BaOvoktoc, δασκιος, ὑποσκιος, ckipoc. 2. 

| $avepoc, ευηλιος. 

Ασκίπων, wvoc. ὃ ἡ. baculo non nixus. one 
who walks without the assistance of a staff. 
| ackurov δ᾽ εἰς αστυ κατεστίχον, οργια Δηοῦς. 

Antiphil. 47. ii. 178. 

AckNgmioc. JEsculapius.— $67 , AckXgztov 
υἱὸν αμυμονος ιητῆρος. A. 194. Ep. Hoe, 

| ἤπιοδωτης, πολυμαθης. See Pyth. 3. 11. 

|Ackxoderne. utris ligamen. the string of a 

| leathern bottle. — ackoderatg δὲ περιξ Bov- 

| βῶνας ἑλιξεις. Nic. Th. 928. 

| Acxo7roc. inconsideratus. 2. ignotus. 3. impro- 

|| visus, &c. unreflecting ; unobserved. ovre yao 

ἐστ᾽ agowy, eur ackomoc, — Q. 157. 2. (Ed. 

| C. 1680. Br.3. Aj.21. Trach.246. Syn. 1. 

|, Ἄσκεπτος. 2. adtayywroc. 3. ampooparoc, 
απροσδοκητος. 

Ackóc, οὔ. ὃ. uter. ἃ skin; a hide. dimin. Α σκὶ- 

, διῦν. (Eccles. 306.)—0ivov εὔφρονα, kapzov 

| «povpnc-Ackq εν avysup'—T. 247. SYN. Ao- 

| κωμα, δερμα. Ep. Οιδαλεος,ευωδης. PHR. Φορ- 

|| βάδοςαιγὸςενιπλειον depoc οινης. Nic. Th. 925. 

|Ackon. Boeotiz vicus. the birth-place of He- 

|, slod, who is called Aexpaióc. (Nic. Th. 11.) 

|| Ασκρῃ;, χεῖμα κακῇ, θερει apyaXeg, ουδὲ ποτ᾽ 

| ec0Ag. Hes. e. 640. 

|AckwXiagw. super utrem salio. to jump on 

| oiled bladders, in the festival of ᾿Ασκώλϊα. 

| (Virg. Geo. 2. 384.) ασκωλιαζ᾽ ἐνταῦθα πρὸς 
| τὴν αἰιθριαν. Plut. 1180. Syn. 'AAXopat. 

᾿Ασκωμᾶ. pellis muniens remos. 2. lorum, quo 
| remus scalmo illigatur. (Ran. 364.) a lea- 
| thern covering, or strap, for an oar. ασκωμ᾽ 

| EXetc Tou περι rov οφθαλμον κατω. Ach. 97. 

᾿Α σμὰ, aro. ro. cantilena. a song. rotavr' az 

᾿αὐὑτων ἐστιν ακολαστ᾽ ᾳσματα. Lysist. 398. 

| Syn. A&cpa, αοιδη. Ev. Αμβροτον, ἡδυθροον, 

| θεῖον, μελιηδες, μειλιχον. 

\A.oudrocaprrne. cantuum tortor. one who 
| spoils the simplicity of a song by flourishes. 

‘ κυκλιων T£ χορων ᾳσματοκαμπτας. Nub. 333. 

Ἀσμξνῦς. (prop. part. pr. pass. from now, jc- 

| pat.) gaudens, libens. It is often used adverb- 

jially. readily, willingly. (Though ἀσμένως 

occurs, Helen. 405.) —óe και νυν φυγεν ac- 
| pevoc εκ Üavarow. Y. 350. SYN. 'Ekov, 
| εθελων, προϑύυμος, χαιρων.---ἡδυς. 

| Acogoc. insipiens. deficient in wisdom.—oco- 

|) pote αβατον Kdacodoic—Ol. 8. 801. Syn. 

Aópov, αδαημων. ἀμαθὴς. 
| ME amplector. to embrace; greet, 

welcome. νῦν πᾶσι χαιρω, νῦν pe πᾶς ασπα- 


δ 


| ! I have not found this word in any other 
jPoet, but Eur. Elec. 1300. 
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ζεται. CEd. T. 604. Syn. Ayapat, ayaraw, 
εναγκαλιζομαι, προσπτυσσομαι, δεξιοομαι, φι-- 
λοφρονεομαι. 

Ασπαιρω. palpito. to palpitate. καὶ rove μὲν 
κατέθηκεν exit χθονὸς ασπαιροντας. T. 293. 
SYN. Σκαριζω, ψυχοῤῥαγεω. 

Ασπαλὰθὸς. frutex spinis horrens. the white 
thorn. tv yap ope ῥαμνοι τε και ἀασπαλαθοι 
κομοωντι. Theoc. 4. 57. 

Ασπὰλαξ. talpa. a mole.— ovó' aczaXakov 
avrox€ova φῦλα, - ILot$ayov, akawy—Opp. 
Cyneg. 8. SYN. XkaXoy, σιφνευς. 

Ασπάλϊζευς, ἕως. ὁ. piscator. an angler. αἰγια- 
λῶν ερυσωσιν επι Écpóv ασπαλιῆες. Nic. Th. 
704. SYN. Ασπαλιευτης, ἁλιευς. 

Ασπὰραγδς, et Att. Acó. ov. 6. asparagus. 
Ammian. An. ii. 388. 

Ασπαρτῦς. non seminatus. not sown, or cul- 
tivated. adN ἡγ᾽ ἀσπαρτος και avgporoc ἡμα- 
ra παντα.ι. 193. SYN. Ασπορος, ἀγεωργητος; 
avepyacroc. 

Ασπαὰσϊδς, (Il. K. 35.) Ασπαστὸς. desideratus. 
welcome. Hence, Ασπᾶσϊως. adv. (Hes. aor. 
45.) we apa τῇ ασπαστος ENVY πόσις εἰσοροω- 
on. f. 239. SYN. Ἥδυς, evkraioc, χαριεις, 
ἄσμενος. 

Ασπασμὰ. το. Ασπασμῦς. 6. (Theog. 858.) 
amplexus. anembrace. ἢ των ev evyy φιλτα- 
των ασπασματων. Hec.823. Syn, Περιπλοκη, 
προσπτυξις. 

Ασπερμῦς. ὁ ἡ. sine prole. without seed. child- 
less. oópa pm αἀσπερμος γενεὴ καὶ aóavroc 
οληται. Y. 808. SYN. Artkvoc, ayovoc. 

Ασπερχἕς. adv. sine cessatione. unintermit- 
tingly ; eagerly. rocca kaka ῥεζουσιν, ór 
ασπερχες μένεαινεις. Δ. 82. SYN. Αδιαλειπ- 
τως, σπουδαιως, συνεχως, ταχεως. 

Aozéroc. immensus. inexpressible; vast. καὶ 
vara. ovpavóOsv δ᾽ ap ὑπεῤῥαγη ασπετος αι- 
Ono. Θ. 558. Syn. Αμετρητος, αθεσφατος, 
απειρεσιος. 

Ασπίδης. See Σπῖδης. 

Aoridoac. in formam clypei factus. shield- 
like. ---ασπιδοεσσα χελωνη. Opp. 

Ασπὶλῦς, ov. ὁ ἡ. immaculatus. spotless. μῆ- 
λον---Ασπιλον, αῤῥυτιδωτον ---- Antiphil. An. 
i; 171. 

Aozric, iddc. ἡ. serpentis genus. an asp. ασπίδα 
φοινηεσσαν, αμυδροτατον δακος aXXov. Nic. 
Th. 158. Ep. Avdpogovoc, εἱλικοεσσα, κε- 
Aan, πυριπνους, ποικιλονωτος. 

Ασπῖς, toc. ἡ. clypeus. a round or oval shield. 
a buckler. dimin. Aovióióv, Aozittckióv.( Ep. 
ἀδεσπ. 606.) Hence, Ασπὶδηστροφς,( Agam. 
834.) Acoríónóopóc, (Eur. Supp. 390.) Ac- 
πΐδιτης, (Soph. fr. Naupl.) Aozidiwrne, (47. 
B. 554.) Acríóocovz oc, (Pind. Isthm. 1.32.) 
Ασπὶδοῦχος, (Eur. Supp. 1143.) all denoting 
a bearer of a shield; a warrior. aozuc, kat 
δυο δοῦρε, φαεινή τε τρυφαλεια. K. 76. SYN. 
Θυρεος, σακος, ιτεα. Ep. Αμφιβροτος, αμφι- 
τορνος, akaparoc, δοριπονος, εὐκύυκλος, εὖ- 
τυκτος, κρατερα, πολυδαιδαλος, πολυπτύυχος, 
πουλυβοεια, παναιολος, ομφαλοεσσα, ταύυρεια, 
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ὑπερμαχος, φαεινη, χαλκονωτος, χρύσεια. See 
Μ. 294. 

᾿Ασπὶδαποβλης. relicía non bene parmula. one 
who runs away from battle.—yw μεγας οὗτος 
κολακωνυμος, ασπιδαποβλης. Vesp. 590. 
Syn. Ῥιψασπῖις, ῥιψοπλος. 

Ασπῖδοὄφερμων. qui bello se alit. one who lives 
by his shield; by the profession ofa soldier. 
ἀασπιδοφερμονα θίασον evorXov. Phoen. 809. 

Ασπιστὴρ, Ασπιστὴς, (Il. A. 90.) Ασπιστωρ, 
(Agam. 408.) clypeatus miles. a beavy-armed 
soldier. αλλ᾽ avópec ασπιστῆρες, εναλιος 
λεώς. Aj. 566. SYN. Ὑπασπίιδιος, φερασπις, 
σακεσφορος, φερεσσακης, ὁπλίτης. 

Ασπλαγχνῦς. non habens cor. wanting cou- 
rage. μὴ τοι φυσιν γ᾽ ἀσπλαγχνος εἰς keuov γε- 
γως. Aj. 472. SYN. Ασθενης, ατολμος, δειλος. 

Ασπονδῦς. induciarum expers ; implacabilis. 
not making, or not observing, treaties ; im- 
placable. παιᾶνα τῷ κατωθεν ἀσπονδῳ 0:9. 
Alcest. 499. Syn. Αμειλιχος, παρασπονδος, 
ATANAITNTOS, ὑπερφιαλος. 

Ασπουδαστῦς. qui curari non debet ; indignus. 
not desirable.— σπευδει- Δ᾽ ασπουδαστ᾽ ert 
σοι δαιμων. Iph. T. 202. 

Ασπουδει. adv. sine serio labore; ignave. 
without exertion. μὴ μὰν ασπουδί ys νεῶν 
εἐπιβαῖεν ἕκηλοι. O. 512. SYN. Αμογητι, ατερ 
σπουδης. 

“Ασσὰ, (Il. A. 544.) ἃ “Arra. (Nub. 251.) for 
ἅτινα. 

" Acca. "Αττὰ. for rívà. ὅστις σκαλαθυρματι᾿ 
arra μικρὰ μανθανων. Nub. 630. 

" Accóv. adv. prope. near. next to. Hence, Ac- 
córípóc, and adv. Acodrépw. (Od. p. 572.) 
Accóráróc, and adv. Accórare. (Crinag. An. 
ii. 146.) Also, Ασσιστᾶ, (ZEsch.) for eyyw- 
ra. τείχεος ἄσσον toav,—X. 4. SYN. Eyyvc, 
εγγυθεν. 

Acc)pióc. Assyrius. Assyrian. αὐτίκα δ᾽ Ac- 
συριης ἐπεβαν χθονὸς, --- Apoll. 2. 948. 

Acráyfc. Αστακτὸς. (Iph. T. 1241.) copiose 
destillans. not falling drop by drop.— ra δ᾽ 
εῤῥεεν acrayic αὑτως. Apoll. 3. 804. Syn. 
᾿Ασταλακτος. 

Αστὰθῆς. instabilis. unsteady. ayxvpay vgov 
ἑδρανον ασταθεων. Ep.l. 6. Syn. Αβεβαιος. 

AoraOpunroc. instabilis. unstable. So, Αστατς. 
(Phocyl. 25.) βροτῶν δ᾽ ὁ πᾶς αστἄθμητος 
awy. Orest. 979. Svw. Αβεβαιος, acvoraroc, 
ευμετατρεπτος, ανιδρῦτος, απρογνοήτος, a- 
σκεπτος. 

Aoraxri. adv. non stillatim ; hinc ubertim. 
not drop by drop; du¢ abundantly. ἀστακτὶ 
λειβων δᾶκρυον---(Εὰ. C. 1252. Br.—acrax- 
τὶ δὲ σὺν ταῖς παρθενοις. ibid. 1647, 

Acrücia. instabilitas. inconstancy. JManet. 
6. 128. 

Acrácíacróc. tranquillus. undisturbed by se- 
dition. Orph. H. 62. 

Acrárío. instabilis sum. to be unsteady. καὶ 
βαρις αστατεουσα, καὶ ἄστατος acÜparoc 
ὁρμή. Rufin. An. ii. 395. 

Acradic, or Σταφϊς, oc. ἡ. uva passa. a grape 
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dried in the sun; a raisin. Hence, Acragi- 
διτῖς. adj. (Zonas, An. ii. 81.) en pnt ομφαξ, 
pnr ασταφις" — Onest. ib. 289. 

Ασταχῦς, or Σταχῦς. ὁ. spica, arista. an ear of 
corn, or spike in any plant.—ezi τ᾽ ἡμῦει 
ασταχύυεσσιν. B. 148. 

Acr£yóc. tecto destitutus. houseless. Phocyl. 
22. SYN. Avsort0c, avotoc. 

Αστεῖδς. urbanus. polite; witty.—aoretoy λε- 
γεις. Nub. 204. Syn. Ευτραπελος, χαριεις, 
ἐπιεικῆς, δεξιος, κομψος. 

Αστειπτῦς. non tritus. untrodden. ακτη -- 
βροτοῖς ἀστειπτος, ovd owovpusvg. Phil. 2. 
SYN. Αστιβης, aduodevroc, απατητος. 

Αστεμβὴς, Αστεμφής. immotus. unmoved. 
Hence, Αστεμφέως. adv. (Hes. θεογ. 748. 
used as a trisyll.)—exwy ἀστεμῴφεα βουλην. 
B. 844. Syn. Aogadne, adenc, axtvynroc, a- 
σειστος, βεβαιος, αδιατρεπτος. | 

Aorévaxroc. ὁ ἡ. experssuspiriorum. without | 
groaning. Hence, Acrévaxri. adv. (Eccles. | 
464.) ovderor’ αδακρῦτος, acrevakroc. Hec. 
691. 

A,crt£0c. verbal. cantandus. to be sung, or 
chanted. ex’ ευτυχιαισιν ᾳστεον μοὐγκωμιον. 
Nub. 1205. 

Αστεπτῦς, ov. non ornatus coronis. not having 
crowns, or chaplets. ποῖ τρεψομεσθα; τις yap 
αἀστεπτος θεῶν ; Heracl.441. Syn. Aorepavoe. 

Acrtpynvop. virosnonamans. disliking males. 
— ταρβῶ yap acrspyavopa παρθενιαν. --- 
Prom. 897. 

Αστεργής. inamabilis. unkind. implacable. 
— ἀαστεργῆ θεᾶς Ἐκτησατ᾽ opygv — Aj. 787. 
SYN. Αμαλακτος, avspaoroc, agthoc, apet- 
λιχος, δυστροπος. 

Aoréoin. nomen priscum Deli ins. Delos was 
anciently so called. τοῴρα δ᾽ er’ Αστεριη ov, 
καὶ οὐδέπω &kXeo Δῆλος. Call. 4. 40. 

Acrtpíóc. Αστξρίων. names of Argonauts. 
Orph. 164. 214. Acrí£pioc is also the name 
of a gem, (Dionys. 398.) and an adj. as Ac- | 
τερειδς and Αστέρδεις. ovpavugv αψῖδα, kai | 
acrepiny περιωπήν. Ep. ad. 575. 

Acrépic. ἡ. Insula lonio in magno. an island 
near Ithaca. Od. ὃ. 846. 

Αστξἕρδειδης. (Eurip. ap. Aristoph. "Thesm. | 
1067.) Αστξρδεις (Il. A. 44.) Αστξρδομμᾶ- | 
τὸς. (Orph. Ἡ. 88.) Aorépogeyyne. (ibid. 2.) 
Acrépoóc, (Lon. 1079.) & Αστρωπῦς. stel- | 
latus. starry; radiant. αστρωπούς τὲ kar- 
eoxev owovc. Herc. F.406. SYN. Karaocrepoc, | 
αστροφαης, λαμπρος. PHR. ‘Qe 0 ór εν ovpa- | 
νῷ acrpa φαεινὴν apg σεληνὴν Φαινετ᾽ api-. 
πρεπεα---Θ. 555. 
Αστερδπαϊῖος. Nom. Pr. 11. M. 102. | 
Acrtpóm. poet. for Αστράᾶπή. fulgur. light- 
ning. Whence Αστέρδπητὴς, The Thunderer, 
is an appellation of Jupiter, Il. A. 580. apg’ | 
we αστεροπὴ πατρὸς Avoc’—K. 154. 
Aorégavoc. Αστέφης. (Maneth. 6. 517.) 5.5. 
as Αστεπτῦς. ἀστεφανοι δὲ kopac αναπαῦλαι. 
Hipp. 1133. Monk. | 
Αστηλὸς. ὁ ἡ. cippum non habens. without a|| 
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.tomb-stone. ayysAXo δὲ βροτοῖσι, και acrn- 
hoe περ εοῦσα. Theodorid. An. ii. 45. 

Aornp. stella. astar. See Aorpov. ἀστὴρ δ᾽ we 
ἀπελαμπεν, ekevro δὲ νειατος aXXov. Ζ. 995. 
Ep. Ayavoc, az avc, εωσφορος, αρίζηλος, δῖ- 
vaioc, δροσοεις, λαμπρος, νυκτιφανης, οπωρι- 
voc, οὔλιος, ολυμπιος, πύυροεις, πυριλαμπῆης, 
παμῴφαινων, περικαλλῆης, σελασφορος, φοινιος, 
λαμπροφαης. Pur. Ev δὲ τὰ τειρεα παντα, 
T@ T ουρανὸς εἐστεφανωται. Σ. 485. akpiroc 
ἄστρων οχλος. Eur. αστέρες εὐκηλοιο κατ᾽ av- 
Tuya νυκτος οπαδοι. Theoc. See Orph. H.6. 

Αστηρικτῦς. non fultus; baculo non nitens. 
not firm; not supported, as Ασκίπων. Phi- 
lipp. Thes. An. ii. 214. 

AcriBnc. AoriByroc. {ἘῸΝ 121.) AcriBoe. 
(Antip. Sid. An. ii. 27.) 1. non caleatus. 2. 
impervius. unfrequented. inaccessible. τὰν 
αστιβῆ ᾽πολλωνι, τάν. Sept. Th. 857. Bi. 
SYN. l. Αστειπτος, azargroc. 2. αβατος. 

|! Aorirne. Acróc. (Od.v. 192.) fem. Acorn. civis. 

a citizen. inhabitant of a town. ov γάρ τι 
θεσμα τοῖσιν ἀστιταις πρεπει. Soph. Alex. ap. 
Steph. v. ἄστυ. παῤῥησιας, κάξον λεγειν ὅσαι 
πάρεσμεν ασταί. Thesm. 541. Syn. ἔνδημος, 

, πολίτης. ἐγχώριος. 

 Αστλεγγιστῦς. ὁ ἡ. sordidus. untidy. See 

| Κυνοῦχος. 

| Acrügüc. durioris oris. hard-mouthed. — 

acropo: Imo. — Soph. El. 726. Syn. 
| Σκληροόστομος. 

| Aorovaynroe. indefletus. unlamented. Ep. à. 

| 696. 

| Acrogévoc. peregrinus civitate donatus. a fo- 

| reigner, who, from his ancestors or by his 

own merit, enjoys the privileges of a citizen. 
£t δ᾽ ανᾶτον πρᾶγμα τοῦτ᾽ αστοξενων. Aisch. 

Supp. 861. 

| Acropyía. inhumanitas. unkindness. morose- 

| Dess. αστοργιαν exes τιν᾽ ὁ σκληρὸς fuc. 

Menand. p. 183. 

Acropyoc. naturalis amoris expers. devoid of 
! natural affection. aoropyou δὲ γυναικος ev 

αλλοτριῳ vooc aev. Theoc. 17. 43. Syn. 

| Αφῤιλος, απηνῆης. 

ἈΑστῦὔχος. 67. qui non bene conjicit. taking 
bad aim; making a bad guess. Tier. An. iii. 
7. Hence, Acroxwe, adv. apa γε διδασκω, 
Ναυσινικ᾽, ovk acroxoc. Athen. |. 6. 

| AcroaBn. clitella. 2. mula clitellaria. a pack- 

| saddle. 2. a mule, carrying sucb saddle. 


rr — = 


Com. ap. Poll.) Αστρᾶβευω, ibid. & Ἀστρὰ- 


| 
{ 
| 
| 
| Hence, Αστραβηλᾶτης. a muleteer, (Plato 


βιζω. (sch. Supp. 294.) σὺν τοῖς ovapwie, | 


φησι, kai ταῖς ἀστραβαις. Macho ap. Ath. p. | 


|| - 589. 
| Ἀστρὰαβής, 0c. $. 5$. as Αστρεπτὸς. See Pind. 
| Ol. 2. 146. 

Aorpdyadoc. vertebra. spondylus. 2. talus 
| lusorius. the ankle bone ; which in animals 
|. is used for dice. 1. vearoy αστραγαλον᾽ --- 
| 5.466. Syn. 1. Στροφιγξ, σφονδυλος. 2. 


ἄστριας, KuBoc, πεσσος. 


Acrpauj. Astreea. (Nonn.|. 41. See Arat. φ.. 
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97. 133.) Acrpaiüc. astrorum pater. Αστραιῳ 
δ᾽ Hoc avepovc reke καρτεροθύμους. Hes. 0 
378. 

Αστρᾶἄπή. See Aoréod7n. Hence, Ζεὺς Αστρὰ- 
πεὺς, Orph. H. 19. From aoroary comes Ac- 
τρᾶπηφδρεω. (Eurip. ap. Aristoph. Pac. 721.) 
and Acrpáz1590p0c. ὁ ἡ. ( Bacch. 3.) κἀποιοῦ- 
μὲν δεινά" βροντὴ δ᾽ εῤῥαγη Ov ἀστραπῆς. 
Nub. 583. SvN. Στεροπη; σελας. See AEsch. 
Supp. 84. Aristoph. Av. 1748. 

Aoroarrw. fuleuro. (Z/. I. 238.) 2. fulgeo. to 
lighten; toshine. πεδιον αστραπτει. Phoen. 
111. Syn. Διαστραπτω. 2. στιλβω, λαμπω. 

Αστραρχῆς. ov. ὁ ἡ. astrorum deux. leading the 
stars. αστραρχη: τανυπεπλ᾽. ἑλικοῦρομε, παν - 
σοφε κουρη. (2.e. Σεληνη.) Orph. H. 9. 

Αστρᾶτεια. desertio militize. desertion. σὺ δ᾽ 
ἀστρατείας γ᾽ εἰκοσιν (sc. φευξει yoagac). 
Equit. 443. Syn. λΛειποταξια. 

Aoroarevroc. immunis a militia. exempt from 
military service. Al/so,adeserter. ταῦτα δ᾽ 
ἐστ᾽ aXywrov, ὑμῶν ἤν τις αστρατεῦυτος ὦν. 
Vesp. 1122. 

Αστρεπτῦς. qui non flectitur, au£ vertitur. not 
turning back. pass. not to be turned ; in- 
flexible. —a δὲ νεεσθαι Αστρεπτος.-- lheoc. 
24.94. SYN. ἀστραβης---αναλλακτος, arpez- 
TOC, αμειλιχος. 

Aoroia, from αστρϊὰς. Aoroiéc, from acrotc. 
Αστρῖΐχοι, ov. οἱ. ( Aristoph.) astragali. dice. 
— δεκα δ᾽ ἀστριας (ab ἀστριες) auvvro Nvrpov. 
Call. ap. Etym. 

Acrpoysrov. astris vicinus. near the stars. 
— αστρογειτονας δὲ χρη - Κορυῴφας ὑπερβαλ- 
λουσαν — Prom. 720. Syn. Avzavoc. 

AorpoGerne. astra regens. regulating the stars. 
(Orph. H. 63.) 

Acrpó0rroc. ad astra pertinens. relating to 
the position of stars. βουληθεντα μαθεῖν 
αἀστροθετους kavovac. Pallad. An. ii. 420. 

AcrpóAóyóc. quiex astris futura preedicit. an 
astrologer. Hence, Acrpodoyikn, sc. τεχνη. 
astrology. (Ath. 1.7.) τῷ πατρι μου rov αδελ- 
gov οἱ ἀστρολογοι μακρογηρων. Anthol. Brod. 
p. 189. Syn. Acrpoparric, μετεωρολογος, 
μετεωρολεσχῆς. 

Αστρῦν. sidus. 2.stella. a constellation ; a 
star. acra δὲ On προβεβηκε παρῳχήκεν δὲ 
πλεων νυξ. Κ. 252. Ep. Αριπρεπες, αγλαον, 
ανεῴελον, λαμπεταον, λαμπρον, εὐφαες, τηλε- 
cióavTOv, οσρανοπηκτον, φλογερον, φαεινον. 

Acrpüv)üuiw. Astronomiam tracto. to be an 
astronomer. αὐτὸς καθ᾽ αὑτὸν acrpovopeiy 
διδασκεται. Nub. 194. SYN. Αστεροσκοπεω, 
μετεωροπολεω, μετεωρολεσχῶ. See Sosipat. ap. 
Ath. 378. 

Aorpovopia. astrorum scientia. astronomy. a. 
Acrpovopua uev αὑτηΐ. b. τουτὶ δὲ, τί; Nub.201. 
Acrpopans. ep. Bacchi. (Diod. Sic. 1.1.) Ac- 
Tedxirwy.ep. poli. (Orph. Arg.515.) Acrowoc, 
a, ὄν. sidereus. starry. aorowny εδιδαξα 
παλινδιίνητον αναγκην. Analect. ii. p. 521. 
Αστρῦφῦς. irretortus. not turning back. ἐπειτ᾽ 
αφερπεῖιν acrpoóoc — Cid. C. 508. Syn. 
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Αστρεπτος. 
Αστρωτῦς. instratus. without bedding ; un- 


littered ; bare. — evdovo’ ev αστρωτῳ πεδῳ. 
Eur. fr. Erechth. 18. 

Αστῦ. το. urbs. a town, city. 2. Athens, dy 
way of excellence. αὐυτοῦ, εἰσοκεν aovv meya 
ΤΙριαμοιο ἕλωμεν. B. 332. SYN. Πολις, πτο- 
Auc, πτολίεθρον. Ep. AyXaov, avr&wov, ἁλι- 
στρεφες, εὐπαρθενον, evpvxopov, ευρυθεμεθλον, 
θειον, ἕενιον, ἐπηρατον, εὐδμητον, ἵερον, ἱππο- 
τροφον, κύδιμον, καλλιπυργον, μεγαπύυργον» 
περικλυτον. 

Acridvat. urbis preses. guardian of ἃ eT 
2. Astyanax. s. of Hector. (il. X. 506.) 1 
tre pav, acrvavakrac. (Lon. a min. Dim. ) 
Esch. Supp. 1025. Syn. Apxoc, apynyos, 
αρχεπολις. 

Αστὕβδωτης. per urbem clamitans. a public 
crier. — κηρυκά τε αστυβοωτην. Q. 701. 

Aotuyetrwy, ὄνδς. 6 ἡ. urbi conterminus. bor- 
dering on a city. Hence, Aorvyserovéw. 
CAEsch. Supp. 295.) δισσὰς κατειληφ᾽ αστυ- 
γειτονας πόλεις. Hipp. 1156. 

Aorvdoopéw. per urbem discurro. to run in 
disorder through a city. acrvdpopoupevay 
πολιν, Kat στρατευμ᾽. (Dochm. dupl.) Sept. 
Th. 207. Bi. 

Αστῦκὸδς. oppidanus. belonging to a city. ya 
per. aoTvkoc λεώς. Eumen. 1000. See Supp. 
497. 613. 

᾿Αστυλῦς, ov. ὁ ἡ. columnis carens. destitute 
of pillars, or, props. — xaxov δ᾽ acrvXoc ιδέσ- 
0a. — Oikoc. — Leon. Tar. An. 1. 237. 

Acr)vikoc. epith. victricis civitatis. victori- 
ous. τηνδ᾽ acrvvwov ev βροτοῖς τιμᾷν πολιν. 
ZEsch. Eumen. 918. 

Aorvvopoc. urbem administrans. regulating 
a city. Pind. Nem. 9. 74. Aervoxóc. urbem 
tuens. tutelary. οὐυδὲν a$avporspm τειχεος 
acrvoyov. Paul. Sil. An. iii. 92. 

Aorvoxera. mother of Tlepolemus. Z/. B. 659. 
Aorvoxn. m. of Ascalaphus and Ialmenus. 
16.513. Αστὕπαὰλ -ad, v. -aut. Apoll. 2. 868. 

Acrupoy. oppidulum. a small town. Xevkavujv 
εβρεξεν av' acrvpov Ἱπποθοωντος. Nic. Al.131. 

Acrvr)c. nervo carens. powerless.— IIsXozi- 
δῶν Acrvroc oikoc.— Xenarch. ap. Ath. 63. f. 

Αστύὐφελικτὸς. inconcussus. unshaken ; im- 
moveable. — θεὸς δ᾽ aei. ἀαστυφελικτος. Call. 
4. 96. SYN. Axiyvnroc, ἀσειστος, aorsuónc, 
arwakroc, ἀταρβητος, arapaxoc. 

AcrÜ$iAOc. ὁ ἡ. levis. not rugged, or, rocky. 
— ὁμαλὴ πᾶσα kai αστυφελος. Antiphil. An. 
iol s 
“Ασυγκξἕραστῦς. (Pallad. An. ii. 422.) Acvykpi- 
Tóc. 6 ἡ. qui cum alio non coalescit. inca- 
pable of mixture; incompatible. otrwe 
αμφοτερ᾽ εστιν acvykgira. — Ep. ao. 4. 

“Aovdntoc. (Helen. 456.) “Ασυλῦς. ὁ ἡ. non 
spoliatus ; non violandus. safe, or, exempt 
from plunder, or, harm. — acvXoc ἣν ya- 
pov’ —ib. 61. Syn. Αβιαστος, αλωβητος, 
αβλαβης. tepoc 

" AcvAía. sanctitas loci. exemption from arrest. 


“Ασυμβλητῦς. 


Ασυμβῦλὸς, ov. ὁ qj. 


" Aciveoía. inscitia. folly. ουδ᾽ ἀαμειβεται βροτῶν 


“Aovytaroc. 


“Aovoraroc. Atticeé, AE. parum sibi constans. 
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káppvciacTovc, Evy τ᾽ ασυλιᾳ βροτῶν. Asch. 
Supp. 618. 

Ασυλλδγιστος. non probe conclusus. incon- 
clusive ; inexplicable. οὑτως ασυλλογιστον ἡ 
Tvx ποιεῖ. Men. SYN. Αλογος, adoytoroe. 
non comparandus ; non adse- 
quendus. not to be compared; inexplicable. 
αφραστον, αξυμβλητον ανθρωπῳ μαθεῖν. 
Trach: 717. 

qui symbolam non con- 
fert. not contributing one'sshare. Athen.].1. 
“Ασυμφῦρῦς. inutilis, damnosus. useless ; nox- 
ious. ékr5 δ᾽ ἡ μεσσὴ par’ ἀσυμφορος εστι 
φυτοῖσιν. Hes. ε. 780. Syn. ἄχρηστος, βλα- 
βερος, απρεπήης. ἀασυμμετρος, ατοπος. 


ασυνεσιας. Pheen. 1756. Syn. Ανοια, αμαθια, 
αβουλια. 


"Ac)viróc, Ασὔνημων. insipiens. wanting per- ὦ 


ception, or, intellect. ov yap τοσοῦτον ασυ- 
veroc wedux eyo. Phoen. 1640. εἰ δ᾽ αξυνημων 
οὖσα μη δέχει Xoyov. Agam. 1069. Syn. 
Αφρων, avonroc, αβουλος. 

enervis. relaxed; disordered. 
ασυντατοῖσι τυχαις. Xenarch. Ah. p. 63. 


wanting consistency. ψοῴου πλεων, αξυστα- 
τον, στομφᾶκα, κρημνοποιον; Nub. 1370. 
SYN. ἄτακτος, αῤῥυθμος, δυσανασχετος. 

“Acvonr0oc. vilis, abjectus. dishonoured. μνη- 
σομαι, 0c μ᾽ acvónXov sv Αργειοισιν ερεξεν. 
I. 647. SYN. Ατιμος, αναριθμος, ἀαποβλητος. 

᾿Ασφαδαστῦς. propr. qui non jactat pedes. un- 
attended with convulsions. cvv ασφαδαστῳ 
και ταχεῖ πηδηματι. Àj. 844. SYN. Ασκαρισ- 
TOC, συντομος. 

Aogaxroc. non mactatus. not sacrificed. (Jon. 
228.) Syn. A@uroe. 

Ασφὰλειᾶ. securitas. surety ; safety. (Aoda- 
λειῦς. adj. an epith. of Neptune. Acharn. 
682.) ὁ θυμος αλγῶν acóaXaav ovx exer. Eur. 

fr. inc. 25. SYN. Acgadiopa, αβλαβια, αδεια, 
βεβαιοτης, ἑδραιοτης, στηριξις. 

Ασφᾶλης. minime lubricus; stabilis. unshaken; 
secure. Hence, ασφᾶλῶς. adv. ( Heracl. 730.) 
Ουλυμπονδ, ὁθι pact θεῶν ἕδος ἀσφαλὲς ast. 
ζ. 42. Syw. Ακινδῦνος, αστυφελικτος, evora- 
One, εχυρος, ερυμνος. 

Acgadiwy. Nom. Pr. Od. 6. 216. 

Ασφαλτῦς, ov.7. bitumen. ἀσφαλτῳ δησασα 
Σεμίραμις ἐμβασιλευεν. Theoc. 16. 100. 

Ασφᾶρἄγξω. 5. as Σφᾶράγξω. See Theoc. 17. 
95. but the reading i is disputed. 

᾿Ασφᾶρὰγῦς, ov. ὁ. guttur. the gullet; the wind- 
pipe. ovd ap’ az’ acóapayov pedtn Tape 
χαλκοβαρεια. X. 3998. SYN. Σφαραγος, λαιμος, 
λαρυγξ, λευκανια, τραχηλος. 

Ασφῦδελδς, ov. 6. asphodelus. king’s-spear, 
day-lily. Theoc. 26. 4. AcQ00£X0c, οὔ. ὁ ἡ. as- 
phodelum ferens. producing asphodel. zicav. 
awa δ᾽ ἵκοντο kar ἀσφοδελὸν λειμῶνα. o. 18. 

Ασφυκτῦς, ov. ὁ ἡ. pulsucarens. without pul- 
sation. acóvkroc και χλωρὸς ὁ θοῦυριος εξε- 
τανυσθη. Lucill. An. ii. 841. 
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Acydidw. Ασχαλλω. tristor, indignor. to be 
melancholy, afflicted, or, indignant. acya- 
Aaa παρα vii πολυζυγῳ.---Β. 293. τινων ac- 
xaXXge.—]. 198. SYN. Avodopew, ἀλαστεω, 
aviaopat, αδημονεω, λυποῦμαι, δυσχεραινομαι, 
χαλεπαινω. 
ἀσχξδωρδς, vox Sicula. aper. a wild boar. «àv 
δ᾽ ες αντρον acxsüopoc oc— sch. ap. Ath. 
p. 402. Syn. Sve aypuoc, συαγρος. 

Acyéroe. intolerabilis. insupportable.—zev- 
θος-Ασχετον, ovk εἐπιεικτον,--Π. 549. SYN. 
Δυσανασχετος, 0voQopoc, ατλητος, ἐπαχθῆης, 
aperpoc. 

Ασχημὄνξω, indecore ago, vel, tractor. to have 
an unseemly appearance. ασχημονῆσαι τ᾽ εκ 
vtov βραχίονος. Hec. 406. 

Acxygueov.inhonestus. unseemly. acynpovec 
μὲν ayxovat μεταρσιοι. Hel. 306. SYN. Αεικε- 
λιος, αἰσχρος, akocpoc. 

AcyoXia. occupatio, molestia. employment. 
πρᾶγμα kai ἀσχολιας ὑπερτερον. Isth. 1. SYN. 
Tloaypareta, tpyov, πρᾶγος. 

Ασχῦλδς. cui otium non est. employed. ὡς 
ἄσχολος ys ovyyovov προσεδριᾳ. Orest. 93. 
᾿Ασωδης. palustris. marshy, muddy. πριν ποδα 
χέρσῳ THO sv ασωδει. Adsch. Supp. 32. Exp. 

Πηλωδης, αμμωδης. 

᾿Ασωμᾶτδς, ov. ὁ ἡ incorporeus. incorporeal. 

σῶμα δὲ δεῖ καλεειν, ἡ ασωματον ; (sc. ψυχήν.) 

| Agath. An. iii. 60. 

‘Acwroc. pater xx filiarum, inter quas ZEgina. 

' Uph. A. 697.) fluv. Beeotiee. ar. of Bceotia. 
rising at M. Citheron. Hence, Ασωπὶῦς, a, 

ὄν. (Eur. Supp. 571.) Ασωπὶς, ioe. ἡ. (Herc. 

| F.784.)—anyjow edeotioc Ασωποῖο. Apoll. 
1.117. Er. Aowtoc, BaOvoxowoc, λεχεποιῆς; 

' KAvTOC. 

"Acwróc. ὁ ἡ. perditus. utterly abandoned. 

- Used act. Agam. 1587. salutem perdens. de- 
structive. Hence, "Acwria. ἡ. debauchery. 
"Acwriüóv. ro. a place of debauch. (Strattis 

| ap. Ath. p. 169.) η rác acwrov Σισυφιδᾶν γε- 

| vec. (Iambeleg.) Aj. 190. SYN. AkoXacroc, 
|! δαπανηρος,επιτριπτος, κακοῦργος, κακοτροπος. 
| puapoe, γαστριμαργος, λαιμαργος, μαχλος. 

"Arakróc. inordinatus. disorderly. ἤν χρονος, 
ór ἣν arakroc ανθρωπων (oc. Eur. fr. 

| Sisyph. Syn. ἄνομος, akocunroc, ἀνήσυχος, 

|! ἀσελγῆς, apergoc, ἀσυμμετρος, αθεμιτος. 

“Ατἄλαιπωρως. adv. negligenter. carelessly. 

|! οὗτως avroic αταλαιπωρως ἡ ποιησις διακειται. 

| Aristoph. ap. Et. Ma. Syn. ἱῬαθύμως, απο- 
| voc, odtywowe. 

“Ατἄλαντη. Atalanta. Some maintain therewere 
_ two of this name; one, daughter of Iasius, 

| mother of Parthenopeus; the other, d. of 

' Schceneus, K. of Sciros, and wife of Hippo- 

| menes. See Pind. Pyth. 9. 33. Callim. Dian. 
215. 60’ εστὶ Παρθενοπαῖος, AraXavr1c yovoc. 

| Pheen. 150. Ep. Τοξοτις, καλλιτοξος. 

"ArdAavrüc. paris ponderis; eequalis. equal. 

| εὗρεν επειτ᾽ Οδυσῆα Ad. μῆτιν araXavrov. B. 
169. Sw. Αλιγκίος, ἐπιεικελος, ισος, 0c, 

! ἰισοστᾶάθμος, ισοῤῥοπος. 
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“Ara\w. pre gaudio exsulto. 2. delicaté nu- 


trio. to sport; to gambol. 2. to bring up 
tenderly. 2. ψυχην araXXov, μητρι 7965 χαρ- 
povgv. Aj. 560. SYN. Σκιρταω, ἐκπηδαω, 
χαιρω, νηπιαζω. 2. τρεφω. 

“Αταλὸς, οὔ. tener. tender. Hence, Αταλαφρων. 
whose mind is not yet matured. (Z/. Z. 400.) 

“ArdXoWuxoc. as yet attending to trifles only. 
(Agath. An. iii. 41.) παρθενικαί τε καὶ ηἴθεοι, 
αταλὰ φρονεοντες. 2.567. SYN. A(9poc, ἁπα- 
Aoc, νηπιος. 

“Arahupvoy. το. prunum. a plum-tree. ai τε 
ov γ᾽  Kapvyg amo δακρυον ἡ αταλυμνου. 
Nic. Al. 108. Syn. Κοκκυμῆλον. 

"Ardo. conjunc. sed, verum. but; yet.—ardo 
nv ποτε δασμὸς ἵκηται. A.166. Syn. ἀλλα, 
auTap, δε, μεντοι. 

“ArapBye, £oc." Αταρβητὸς, ov. intrepidus. fear- 
less. So," Araguvkróc. prop.not winking the 
eyes. (Nic. Alex. 161.) ὥς τοι evi στηθεσσιν 
αταρβητος vooc εστί. Τ'. 683. See N. 299. Pyth. 
9. 58. Syn. Αδεης, αφοβος, ακλονητος. 

"Arapvevc,Éuc.Ó. sc. χωρῦς. a district in Mysia. 
See Valck. ad Herod. i. 160. καὶ Arapvewe 
ἐντροφος Αελιου χηρωσεν avyác. Aristot. ap. 
Ath. p. 696. 

"Arapzirüc, ArapmOc. See" Arpümóc. 

“Αταρτηρὸς. contumeliosus.insulting. Πηλειδὴς 
δ᾽ εξαῦτις αταρτηροῖς ἐπέεσσιν. A. 228. SYN. 
Ατηρος, ὑβριστικος, κακήηγορος, ἐπιλωβητος, 
χαάλεπος. 

"Arapxvróc, ov. ó ἡ. insepultus. unburied. τυμ- 
Bog αταρχυτων μεροπων 0oNc,—Joan. Bar- 
bucal. An. iii. 18. 

“Arac@aXia. improbitas, vesania. petulance ; 
folly. i&ivot δὲ σφετερῃσιν ατασθαλιῃσιν oXov- 
το. A.409. SYN. ἄνοια, αφροσυνη; παραφρο- 
συνη; κακια, μοχθηρια, κακουργια. Ep. Αλε- 
yen, Avypa, κακομήχανος, oviopevn. 

"AracÜaXXo, proterve me gero. to act fiercely, 
or, insolently. zAg£g arac0aAXov—ac. 56. 

“Ατασθὰλῦς. injuriosus. overbearing; mischiev- 
ous. ἡμεας ὑβριζοντες, aracOaXa μηχανοωντο. 
A.694. SYN. Αδικος, αταρτηρος,αβελτερος,κα- 
κουργος, atovhoc, μοχθηρος, πονηρος, ανομος. 

“Αταυρωτῦς. expers conjugii ; castus. unwed- 
ded; a virgin. oxo. δ᾽ αταυρωτη διαξἕω rov 
fov. Lysist. 217. Syn. Aóugroc, a£vyoc, a- 
ζευκτος, ἁγνος.---παρθενικη, αγευστος yapov. 

“Aragoc. s. 5. aS" Αθαπτῦς,Αταρχυτῦς. akXav- 
στος, aradoc νῦν δ᾽ ὑπὲρ μητρὸς uc. 
Hec. 30. Pur. Apotpov, ἀκτεριστον, avoctov 
νεκυν. Antig. : 

“Araw. damnum infero. to injure. οὐτοι δυναιτ᾽ 
av, οιἰκοθὲν γ᾽ ατωμενος. Eur. Supp. 182. 
SYN. Aaro, βλαπτω. 

“Areyxroc. ὁ ἡ. qui tingi, vel, 2. molliri nequit. 
not moistened ; not to be mollified. aAX 
ὧδ᾽ areykroe κἀτελευτητος φανεῖ ; CEd. T. 
944. Syn. Afjpoyoc, aQakpvroc. 2. σκληρος, 
αμειλιχος, ατεραμνος. 

“Arewonc. indomitus. untameable. αἰεὶ rot κρα- 
διη, πελεκὺυς ὡς, ἐστιν ατειρης. Τ'΄.60, χαλκον δ᾽ 
£v πυρι βαλλεν ατειρεα, κασσιτερον τε. Z. 474. 
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SYN. Αδαμαστος, σκληρος. 

“Ατεκμαρτῦς. de quo nulla certa conjectura 
fieri potest. affording no clear indication ; 
unsteady. ar£rpaproc, οὐδὲν ουδεποτ᾽ ἐν Tad- 
τῳ μενων. ἂν. 109. SvN. Αδηλος, αλογιστος, 
ασημος. 

“Arexvoc. prole carens. childless.—«at arexvoy 
ἐριθον - Διζεσθαι κελομαι. Hes. «. 600. Syn. 
Ασαις, ayovoc. 

“Ατελειὰα. immunitas. exemption, prop. from 
taxes. θεῶν δ᾽ ατελειαν ἐμαῖσι λιταῖς ἐπικραι- 
νειν. Eum. 364. 

“AréXeoroc. infectus. 2. non initiatus. unfinish- 
ed. (Zl. A. 27.) 2. uninitiated. arsXecrov ov- 
σαν τῶν ἐμῶν βακχευματων. Bacch. 40. Syn. 
1. Απληρωτος, αθετος, ἀκραντος, ἀπειραντος. 
2. ἀμυητος, ανοργιαστος. 

“AréXeuTnroc. $. 8. GS AvzAevrOc. Also, inex- 
orable. See Areykroc. 

"Ar&Nevróc. carens fine. endless. Moip' areXev- 
rov ὑπνον, δαμεντος. Agam. 1460. Syn. 
Απληρωτος, ατέρμων, atócoc, αιωνιος. 

“Ατέλης. imperfectus. incomplete. τῷ κε καὶ 
ovk ατελὴς θανατος μνηστῆρσι γενοιτο. p. 546. 
SYN. Ατελειωτος, ατελεστοο. 

“AreuBw. privo. 2. contristo. to bereave. to 
afilict. — auóo yap ατεμβονται veorgroc. WV. 
445. SYN. EÉamarao, αποστέρεω, στεριζω. 
2. aviaw. λύπεω. 

"Ar£vgc.intentus. intent. obstinate. μηδ᾽ arevgc 
ayar, ατεραμὼν τ᾽ avgp. Vesp. 730. Syn. 
Evrovoc, προσεχής, ατεραμνος.---εἱλιτενης. 

“Ατέἕνιζω. intentis oculis adspicio. to view in- 
tently. ovk er’ οἵστευων, adr ατενιζομενος. 
Ath. p. 591. SYN. Arsvec ὁρῶ.---εμβλεπω. 

"Artp, Ατερθξ. sine, absque, extra. without ; 
except. ουδ᾽ ἀρετῆς arep ολβος επισταται 
ανδρας αεξειν. Call. 1.95. See Olymp. 9. 
118. SYN. Avev.—exroc, χωρις. 

“Arépapvoc. “Arépapwv. (Acharn. 181.) prz- 
fractus. harsh. κῆρ ατεραμνον εθηκαν ολυμπια 
δωματ᾽ ἐχοντες. Ψ.167. SYN. Ακαμπτος; ατε- 
νης, αὐυθαδης. ----αθελκτος, ἀπηλεγης, δυσπα- 
λης, στεῤῥος, χαλεπος. 

“Ατερμων. interminatus. boundless. λευσσουσ᾽ 
ατερμονας εἰς avyac. Hec. 925. SYN. Ατελευ- 
τητος, ATEQMATLOTOC. 

"Arépóc, pro ὁ ἕτερος. alter. et Gar£pog. Bad- 
λων, apacowy. ἅτερος δὲ τοῖν ἕενοιν. Iph. T. 
310. et 281. 

“Areomne, Arspmóc. insuavis. painful.—Jupoc 
ατερπης. T. 304.—areprov oiZvoc—Z. 285. 
SYN. Αηδης, ayhevenc, αχαρις, αποθῦμιος. 

“Ατευχής. “Ατευχητῦς. (Philipp. An. ii. 229.) 
inermis, unarmed. κεντουσ᾽ arevyn cau 
Αχίλλεως λαθρα. Androm. 1118. Syn. Ac- 
κευης, avozXoc, γυμνος. 

"Ar&xvoc. adv.certeé. plané. really; completely. 
ατεχνῶς ὑπερβαλλουσι τῇ μοχθηριᾳ. Plut.107. 

“Aréw. desipio. Αἰνεια, τίς o ὧδε θεῶν ατεον- 
ra ! κελευει. Y. 882. 

“Arn, 9c. ἡ. l. vecordia ; calamitas. 2. Ate dea. 


! Pronouncedasatrisyll. Heyn. T. viii. p. 83. 
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(il. T. 91.) l.improvidence; misfortune. | 
2. a divinity, visiting men with misfortune. : 
τῇδ᾽ ary aacac, Kat μιν ueya kvOoc ἀπηυρας. 
O. 237. ὅυν. 1. Βλαβη, ζημια, ζημιωμα, acta, 
λωβη;,ακερδεια, πῆμα, πημονη. Ke.1. Ανιηρα, 
αδευκης, aunxavoc, βαρεῖα, BraPipowy, dpt- 
peta, δακεθῦμος, δυσῴορος, δολιος, επωδῦνος, 
λευγαλεα, Avypa, πολυκήριος, πολυπήμων, 
κρυερᾶ, ολεσσιπολις, θυμοῴθορος, φθισηνωρ, 
ῥιψοπλος. 2. ἀαρτιπους, ἀανδρολετειρα, πολε- 
μοῴθορος, κακόφρων, θανατηφορος. | 

“Arnpédye. negligens. neglectful. 9. 72s used | 
pass. as" Arnpédnroc, Agam. 901. μητέρες αμ- 
πτολιεθρον arnpedéec ἀλαληντο. Apoll. 1.812. | 

“Arnpendia. negligentia. carelessness. at οἱ ατη- | 
μελιῃ καταειμεναι ἡερεθοντο. Apoll. 3. 830. | 
SYN. Ατημέλεια, ἀμέλεια, ολιγωρια., 

“Arnptoc, Arnodc. (Hipp. 630.) damnosus. | 
hurtful. κατὰ γῆς cupevat, ro μεν arnovov. : 
(Anap. Dim.) Eum.1010. Syn. Araprnpoc, 
βλαβερος, πολυπονος, σκληρος. 

Ατθῖς. ἡ. fem. adject. of Attica. — TeXapov 
μεν ἐν Ατθιδι vaccaro νησῳ. Apoll. 1. 98. 
(2. e. Σαλαμῖνι.) | 

“Ariéroc. inultus. unhonoured, unrevenged. | 
βροτοῖς, ari’ ατιετα διομεναι Xayg. Eum. 
389. SYN. Ατιτος, ατιμωρητος, ανεκδικητος. 

“Ατιζω. " Ario. (Suid.) vilipendo. to treat with 
contempt.— 6 δὲ πρῶτον μεν ατιζων. Y. 166. 
SYN. Αθεριζω, εξευτελιζω, αποφαυλιζω, απ- 
αξιοω, αφροντιστεω, ὑπεροραω. 

“Ατίμαζω. (Od. ζ. 283.) "Ariudoe. contumelia 
adficio. to dishonour. 0’ ὅτις ovk aXeyet, σε 
δ᾽ arid τοῖον ovra. wm. 907. SYN. Καταισ- 
xvvo, ὕβριζω, αιἰσχεω, κερτομεω. 

“Ατιμᾶγξλξω. gregem sperno. 2.seorsim pascor 
ἃ grege. to despise the flock. 2. to wander 
from, or, graze apart from, the flock. Hence, 
“Ατιμαγἕέλης, ov. ὁ. Theoc. 25. 139. μηδὲν 
arua yeXeUvrec* —ib. 9. 4. 

“Aripaorno, Ατίμαστης. contemptor. one who 
dishonours. 7 ζωντ᾽ ατιμαστῆρα rec σ᾽ av- 
δρηλατην. Sept. Th. 643. 

“Ατιμαστῦς, Ατιμητῦς, Aripoc. inhonoratus. 
unhonoured. aAX'ex000c μὲν παισιν, αντι- 
μαστος δε γυναιξιν. Mimnerm. An. i. 60. See 
Il. A. 170. I. 644. Syn. Αποτῖμος, exripoc, 
αδοξος, αναριθμος, ατημέλητος, ατιτος, αγε- 
ραστος, adokimoc, ἀποβλητος, αποθετος, ἐπαισ- 
XNC, ουτιδανος, ταπεινος, φαῦλος. 

“Ατιμῖα. (Soph. El. 1042.) "Ari. ~Aripwote. 
(Choéph. 433.) πρεσβυτατον και ἀριστον ατι- 
μῖῃσιν ιαλλειν. v. 143. 5ΥΝ. Αδοξια, αἰσχύνη, 
aucia, ὕβρις. 

“Ατιμὸόπενθης. inhonore lugens. mourning dis- 
grace. Humen. 826. 

“Ατίμως. adv. ignominiose. disgracefully. τίς σ᾽ 
ὧδ᾽ ατιμως δαιμονων απωλεσε; Med. 1205. 
"Arivakróc. Inconcussus. immoveable. —a7t- 

vakroc avaykn. Opp. 

“Ατἵταλλω. delicate nutrio. to nurse with care. 
τους μὲν τέσσαρας αὐτὸς εχων aTLTAAN ETL 
φατνῃ. E. 27]. Syn. Αταλλω, παιδοτροῴφεω, 
τιθηνεω, εκτρεφω. 


ATO 


Ασιος" αλλά é φημί. N. 414. SYN. Ανεκτιτος, 
ατῖμος, avEKOLKNTOC. 

Ατλᾶς, ντῦς. 6. Atlas. 1. one of the Titans. 
(Prom. 345.) 2. a mountain in Mauritania. 


τειὸς, adj. ( Eur. Pirith.) & Ατλαντὶκῦς, (ibid. 
| fr. inc. 114.) ArXavroc Guyarno oXooópovoc, 
[95A .a.:59.. 
᾿Ατλητξω. tolerare non possum. to be unable 
| to endure. παρειμ᾽ àzAgràv.—CEd. T. 513. 
SYN. Δυσανασχέτεω, χαλεπαινω. 
᾿Ατλητὸς. intolerabilis. insupportable.— ev δὲ 
ot ἣτορ - Avy’ αχος ατλητον. ---Τ. 367. Syn. 
Αφορητος, αφερτος, ἀπροσοιστος, αβαστακ- 
| TOC, αἀκαρτεέρητος, acxeroc, δυσφοροο. 
᾿Ατμὴ. (Hes. 0. 862.) Atpic, Avpóc. vapor. 
steam; vapour; smoke. ójotoc ατμὸς, ὥσπερ 
εκ Tagov, πρεπει. Agam. 1320. SvN. Aacpoc, 
αποπνοη,καπνος, ατμισμος. EP. Αἰιθαλοεσσα, 
| aepotzor1]roc, βαρεῖα, θερμη, πυραυγης; πολυ- 
θαλπῆης, σελασφορος, φλογεα, νουσαλεα. 
| Arum, Evoc. ὁ. Arp£vóc, ov. ὁ. Ατμὲένϊς, (Oc. ἡ. 
famulus, famula. a male, or, female, slave. 
Hence, Arpévia, ἂς. ἡ. servitude. (Paul. Si. 
An. ili. 92.) Arpévide, a, ov. laborious. (Vic. 
. Alex. 178.) and Arpivevw, or, Ατμευω. ser- 
vio. to serve; to toil. ijv re kai ατμευειν 
avsuoic πορεν Evvoctyatoc. ib. 172. 
|Aruyrüc. non sectus. uncut ; unshorn. ἱλη- 
| kote’ αἰεί τοι, ava£, ατμητοι εθειραι. Apoll. 2. 
| 710. SYN. Artpotkop1]c, aropoc, αμεριστος. 
᾿Ατοιχῦς. parietem non habens. not walled. 
| eeuvoc arorxove περιβολας σκηνωματων. Lon. 
.1189. 
᾿Ατολμητῦς. non audendus. unattempted. 
ατολματον 'ἝἙλλαδι pox Pov. — Isth. 8. 23. 
‘AroApoe. nihil audens. not daring; timid. 
χειρὸς ἕλκων οπισσω, θυμὸς ατολμος εὦν. 
| Nem. 11. 42. Syn. Apaxoc, αόπλαγχνος, 
. αψῦχος, μῖκροψυχος, δειλος, δειλαιος, δειλη- 
, pev, δειμαλεος, δειματοεις, ἐπιφοβος, κακος, 
| okyvnpoc, πτωξ, ταρβαλεος. 
‘Aropuoc. qui sectus non est. unmown; indivi- 
| sible. w Ζεῦ, rov Οἰτης ατομον ὁςλειμῶν᾽ exer. 
| Trach. 208. Syn. Ayewpynroe, ατμήητος. 
"Arüpóc. ἡ. corpusculum minutissimum. an 
atom. εξ ατομων Ἐπίκουρος ὅλον rov κοσμον 
| ἐγραψεν. Lucill. An. ii. 329. 
“Arovéw. deficio; langueo. to be relaxed. 
| — ὁδοιπορίῃς τ᾽ ατονησας. Ep. ἀδεσπ. 752. 
| SYN. Καμνω, απειρηκα, μαλθακιζομαι. 
Arozia. insolita novitas. strangeness. veoxuov, 
| ατοπιαςπλεων. Ran. 1372. Br. Syn. Αηθεια, 
ακοσμια, φλυᾶρια, αλογια. φορτικόν To. 
“Arozoéc. insolens, novus. 2. importunus, ab- 
. surdus. uncommon; out of place ; unseason- 
able. arozov ἡδοναν £ka(jov, à φιλαι. Iph. T. 
842. Syn. An0gc, acvv105nc, v apgato£oc,Ésvoc. 
| 2. acvpperooc, akatpoc. avonroc, αναρμοστος, 
|! απειροκαλος, αφυης, az pez nc. 
"Arüc. from" Aáürüc. nunquam satiatus. insa- 
tiable. σχέτλιε, ποικιλομῆτα, δολων ür',—v. 
| 293. Vid. ad v. Aaroc, s. Ατος. SYN. Ακο- 


|| 
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Arír0c.8.5. as Ατἱετὸς. ov μὰν adr’ ατιτος Keir’ | PEOTOC, ἀαπληρωτος. 


~Aroaxroc. fusus. 2.sagitta. a distaff. an arrow. 
2.— 0 μοι βαλοι Νευροσπαδης arpakroc,— 
Philoct. 289. Syn. Ἡλακατη,κλωστηρ, arpak- 
rvAic. — 2. akovrtov, (GeXeuvov, toc, oicroc. 


ple Ατλαντὲς. (Dionys. 66.) Hence," ArXav- ἀτρακτῦλϊς, Ατρακτυλλῖς. ἡ. Carthamus coma- 


tus. Linn. the distaff thistle. (its stalk was 
used for distaffs.) ταὶ ᾽τρακτυλλιδὲες evre κα- 
κῶς à πορτις ολοιτο. Theoe. 4. 52. 


"“Ατρὰπὸς. (Ran. 193.) "Arapzóc. (Il. P. 748.) 


Arpamírüóc. Arapmiroc. (Il. X. 565.) ἡ. via 
trita. a straight, direct road. ατραπιτοι re 
διηνέκεες, Niwevec τε πανορμοι. v. 195. Syn. 
Αγυια, ὁδος, ὁδοιπορια, own, κέλευθος, πατος. 

"Arptiónc. (in Hom. always, Ατρεΐδης, a qua- 
drisyll.) Aroswv. Patronymics from" Arosvc. 
Ατρειωνα δ᾽ ἐπειταὰ xXoXoc λαβεν' αἴψα δ᾽ 
αναστάς. Α. 887. 

“Ατρξκὴς, ξῦς. ὁ ἡ. certus, verus. exact ; sure; 
true. AroéKerd,or Ατρεκῖα. truth. (Hur. Alem. 
fr.) AtpéKéwc, Ατρξἕκῶς. adv. (Crates, An. ii. 
3.) ατρεκὲς aim’ ἐσσευα βαλών᾽---Ἑ. 207. SYN. 
Αληθῆης, ακρίβης, δῆλος, προῦπτος. 

“Arpéuaioc. Ατρέμης. (Herc. F. 1053.) immo- 
tus; tacitus. not moving, quiet, calm. subst. 
Arpéuia. quies ; audacia. tranquillity ; intre- 
pidity. (Pind. Nem. 11.15.) ὡς ατρεμαῖα 
xevrpa. Phoen. 183. Syn. Αθορυβος, λεπτος, 
ηρεμαῖος, ἧσυχος, ἑκηλος. 

"Arptud, “ Ατρέμᾶς. adv. sine aliquo motu et 
tremore. without tremor; quietly. o¢oa μὲν 
atyida χερσὶν ex’ ατρέμα Φοῖβος Απολλων. O. 
918. See Av. 1200. SvN. Ἕκηλα, Hea, ρεμα. 
ηρέμαιως, ἧσυχως, ατρεστως. 

Arpéuío, Ατρομξω. non tremo; immotus ma- 
neo. to remain tranquil. youvara kat κεφα- 
λὴν ατρομεων προφερω. Theog. 972. Syn. 
'"Hevxa£o. 

“Ατρέμιζω. 8. 5. as Ατρέμξω. 2. act.stabilio. to 
maintain in a state of tranquillity. 2. ov χρὴ 
κιγκλιζειν ayabov Giov, aXX ατρεμιζειν. Theog. 
303. SYN. ἀσφαλιζω, βεβαιοω, ἐμπεδοω. 

“Ατρεπτς. immotus. not to be turned ; un- 
alterable. — ατρέπτοιο λυτήριον ἡ γε φονοιο. 
Apoll. 4. 704. Syn. Arpomoc, akivgroc, 
αστεμφῆης, ορθος. 

"Arpscróc. intrepidus. not terrified. Hence, 
“Arosorwc. adj. Aisch. Supp. 239. παρθενοι, 
μαχας ατρεστοι. Prom. 416. Syn. Aroopoc, 
αδειμαντος, apoBoc, ευθαρσης. 

"Arpsvc, ἕως. 6. Atreus. αὐτὰρ ὁ αὖτε ΠΠελοψ 
δῶκ᾽ Arpéi, ποιμένι λαῶν. B. 105. Ep. Aai- 
pow, ἱἹπποδαμος. 

"Argíakróc. invictus. insurmountable. ovk 
ατριακτος Ara. Choéph. 337. Syn. Aw- 
κητος, αδαμαστος. 

"ArpiBov. ὁ ἡ. non tritus in re aliqua. unprac- 
tised. σοφιαν, λεσχης ατριβωνα. Eur. Licy mn. 

"Arpurróc. non calcatus. 2. s. 5. as Ατριβων. 3. 
indomitus. untrodden. unexercised. un- 
bruised. 2. ---χεῖρας avekkwy Ατριπτους,---φ. 
151. Syn.2. ἄἀτριψ, αγυμναστος, αηθης. 3. 
αδαμαστος. 

"Arpíxóc. capillis carens. wanting hair.—ro δ᾽ 
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arptyoy εἰσετι και νῦν. Call.8. 77. Syn. 
Αθριξ, αποθριξ, axopoc. 

~“Arpounroc. ( Antip. Sid. An. ii. 17.) Arpopoc. 
intrepidus. undaunted.—e» δέ re θυμὸς - Στη- 
θεσιν ατρομός εστι---1.168. SYN. Arpsoroc, 
αδεης, αθαμβης. 

"Arpoózia. male morata natura. inflexibility. 
ψωμήσειν χαλεπῇσιν ὁμοκλεον aTposuciuv. 
Ap. 4. 1006. Syn. Κακοτροπια, αβουλια, 
κακια, κακοηθεια. 

"Arpózóc. immutabilis. perversus. unbending; 
harsh. ζαλωτος μεν ἐμιν ὃ τον arpozov ὕπνον 
ιαυων. Theoc. 3.49. SYN. Aperaxivyroc, 
αιωνιος, ατρεπτος. 

"Arpoóia, ac. ἡ. inedia. atrophy.—70 ατροφιης 
αλεγεινης. Man. 6.8. Syn. Νήστεια, φθισις, 
τηκεδων. 

“Ατρῦφῦς. ὁ ἡ. act.non alens. not nutritive. 
Kevyn δ᾽ ἡνεμοεσσα kat ατροφος. ---- Call. Del. 
11. (So reads Blomf. for ἄτροπος.) 

"Arp?ytróc.  infructuosus. immeasurable ; 
(Schneid.) unfruitful.—7apa Oi’ àXoc ατρυ- 
γέτοιο. Α.816. SYN. ἄκαρπος, στεῖρος, aka- 
ταπονητοοῦ. 

“᾿Ατρῦγὴς, ἕδς. 6 ἡ. qui vindemiari non potest. 
not to be gathered.—7o & ατρυγὲς ανδράσιν 
a Ao1e—Keéivo pedt,—Antiphil. An. ii. 177. 

" Arpvuwv, Arpvroc. indomitus. molestus. un- 
broken. oppressive. (Mosch. 4. 69.) φιλων 
απιστοι, Kat κακῶν ατρυμονες. Sept. Th. 881. 
SYN. Ασπετος, akapaToc, αδαμαστος. 

Ατρύτωνη. ep. Minerve. the indefatigable. à 
ποποι, GtyLOXOtO Avoc Texoc, ATpvTwyy. B. 157. 

"Arpoc, Groc. and Ἀτρωτῦς, ov. invulneratus. 
invulnerable. προς τινος; τις ὧδ᾽ ατρωτος, 
ὅστις εἰς ἡμᾶς ξιῴφος. Phoen. 603. Syn. 
Ἄβλητος, ανουτατος, ἄσινης, αδαμαστος. 

*Arra. an old vocat. sir! father! arra, ποθεν 
τοι ξεῖνος OO ἵκετο ;----π. 57. 

"Arra. See“Acca. 

Ατταγᾶς, απά Αττἄγην. ὃ. avis picto dorso. a 
bird, admired for its favour ; “ perhaps, the 
moor cock, or grouse.” Donneg. οὑτοσὶ περ- 
Cé* εκεινοσί γε, vn Av, ατταγᾶς. Av. 297. 
- κοὐδὲν ἣν τουτων ὅλως Προς ατταγῆνα 
συμβαλεῖν τῶν βρωματων. Pheenic. ap. Ath. 
p. 6538. 

Arrüvov. 8. 5. as Tnyavoyv. sartago. a frying 
pan. Hence, Arravizne. apancake. ovó ar- 
τανιτας κηριοισιν εμβαπτων. (Scaz.) Hippo- 
nax, ib. p. 645. 

Arrapayéc, or Arrapaxoc. pusula, seu fragmen- 
tum, quod pani cocto deraditur. the rasp- 
ings of bread. a thing of no value. οὐδ᾽ ὅσον 
arrapayóv rv decowopec'—Call. Ep. 48. BI. 

Αττᾶται. interjectio gementis. a cry of grief. 
Philoct. 743. 

Αττεέλαβδς, or Αττέλεβ. 6. locusta. a species of 
grasshopper. εἰ μὲν ex’ αττελαβους ayerat 
στρατος, ἢ κυνομυιας. Lucill. An. ii. 331. 

ArrixwTi. adv. Átticé. after the manner of 
Athens. eyew per Αττικιστι δυναμενου λαλεῖν. 
Alex. ap. Ath. p. 287. 

Αττικῦς, ἡ, ὄν. Atticus. Attic; peculiar to the 
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Athenians. dimin. Arrixiwy, ATTikevikoc. 
(Pac. 214, eic.) exi τοῦ προσωποῦ 7 sort 
Αττικὸν βλεπος. (an Attic front; effrontery.) 

Arric, ἴδε. 6. famulus Matris Deorum. the 
favourite of Cybele, called also,“ Aric. Orph. 
Evy. 40. Ovid. Metam. x. 104. 

“Arufndoc.terrificus.terrifying. 7]Xov,arvégAg 
ὑπὸ δειματι κεκληγυῖαι. Apoll. 2.1060. Syn. 
Ἐκπληκτικος, βλοσυρος, δειματωδης, δεινὸς, 
ἐπιῴφοβος, σμερδαλεος, ταρβαλεος, φοβερος, 
φρικωδης. 

"Arv£o. metu percello. to terrify. τάρβος ext- 
πλομενον, TO, T αναλκιδας ανδρας ατύυζει. Ap. 
1.465. SYN. Δειματοω, ἐκπλησσω, rapacco, 
ἐκφοβεω. 

“Ατυκτῦς. infectus. unfinished ; undone. οὐκετε 
yao δυναται τὸ τετυγμενον εἶναι arvkrov. 
Phoc. 51. Syn. ἄπρακτος, ayevnroc, qu.vid. 


buried. —arupBevrov θανατοιο- Acvlavov,— 
Crinag. An. 11.150. SN. Arvpfoc, araóoc. 

“Aric, voc, and Αττης, ov. ὁ. Atys. See Arc. 
&yvoc Ατυς,Κυβελης 9adapnzodoc.—Dioscor. 
4.1. 498.---οργαστηριον Αττεω. Nic. Al. 10. 

"Ar/x£o. miser sum; frustror. tobe in adver- © 
sity; to bedisappointed. λεγε νῦν ἡμίν, ὁ, τι 
σοι δρῶμεν, θαῤῥῶν" ὡς ovk ατυχησεις. Nub. 
497. SYN. Avoruyew, δυσπραγεω,ταλαιπωρεω. 

“Ardynud, Ατὔχϊα. miseria, infortunium. mis- 
fortune. ατυχηματ᾽ αλλοις yeyovor tvvoov- 
μενος. Sent. Syn. Δυστυχια, δυστυχημα; 
δυσπράγια, Ovn, συμφορα. 

“Aruyne. infelix. unfortunate. καὶ συ Tuyy 

| δέσποινα, τυχην ατυχῆ ποθεν ecyec; Pallad. 
An. τι. 422. 

“Aro. ledo. to hurt; injure. ἄσέ pe δαιμονος 
aica κακὴ, kat αθεσφατος otvoc. A.61. SYN. 
Αταω, ααζω, βλαπτω. 

Ad, Adri, Αὖθέ, AUric, Αὐθῖο. adv. rursus,retro, 
contra. again ; on the contrary. αὖθις αὖτε 
— Av. 896. — pad’ αὔθιρ — ib. 1415.1 

Avaww. exsicco. act. & neut. to dry up; to 
wither. avatve δ᾽ arne ανθεα φυομενα. So- 
lon. 2.36. SvN. Avo, ἕηραινω, καταμαραινω. 

Avadééc. aridus. dry; parched. avadzoc δὲ 
τε ypoc ὗπο kavparoc.— Hes. ¢.586. Syn. 
AvVoc, αζαλεος, καγκανος, καταξηρος. 

Avya£o.illustro. 2. πειξ. fulgeo. Avyafspat. 8. 
video. to enlighten. to shine. to behold. 
οἷος εγὼν ἵππους avyacopat, ne και ὑμεῖς ; V. 
458. Syn. Ἑλλαμπρυνω, διαφωτιζω. 2. επι- 
λαμπω. 8. βλεπω, θεωρῶ. 

Αὐυγειᾶς, απά Avy£ác. (Pind. Ol. 10.34.) Au- 
geas. a prince of Elis, whose stables were 
cleansed by Hercules. — rovc δ᾽ αὖθι ava£ 
ανδρῶν Αὐυγειας- Κασχεθε" — A. 700. 

Avy? ie. ἡ. splendor. 2. p/. oculi. brillianey; a 
beam oflight. Avyai,the eyes,—éra6ev δὲ τε 
φαινεται avyj. B. 456. SYN. Αιγλη, φῶς, 
φεγγος. 2. οσσε, oupara. Hence, Avygac, 
clear-sighted. (Nic. Th. 33.) and Αυγητειρᾶ. 
epith. of ZeXgvg. Ep. 1. AvOadoecoa, αριζη- 
Xoc, λευκη, TupPopoc, φαεσιμβροτος. 

Αὐδᾶω. Αὐδαζω, (Lyc. 361.) loquor. 2. allo- 


“ArupBevric, ov. ὁ ἡ. carens sepultura. un- || 
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quor. to speak ; to accost. avda ὁ, τι φρο- 
veetg’ τελεσαι δὲ pe θυμὸς avwyev. B. 195. 
Syn. Ayopsvo, XaXeo, φωνεω, φθεγγομαι, 
λεγω, φραζω. 2. προσαυδαω. 

Αὐυδη. vox. speech; discourse. τῇς ἐν μὲν vooc 
ἐστὶ μετὰ φρεσὶν, ev δὲ και avon. X. 419. 
SYN. Αὕτη, γῆρυς, λογος, ομφη, φθεγμα, 
φθογγος, φωνη. Ep. Αριήκοος, ἀκριτος, βα- 
punxnc, yXvkepa, θεια, θεσκελος, ετυμηγορος, 
ὅμοθροος, πολυστονος. 

Αυδηεις. voce preditus. endowed with the 
faculty of speech.  avógevra δ᾽ εθηκε Oca 
λευκωλενος Ἥρη. T. 407.  SxN. Euóovoc, 
φωνήξεις, evnxnc. 

Av0aógc. Αὐυθαδῖκος. (Lysist. 1118.) sibi pla- 
cens; pervicax. self-opinionated ; obstinate. 
Hence, Av@adosropoc. holding arrogant 
language. (Ran. 861.) and Αυθαδῶς. adv. 
(ibid. 1020.) av0aóic ὁ θεός" προς δὲ rovc 
θεοὺς εγώ. Herc. F. 1248. Syn. Αναιδης, 
ανήκοος, ἀκρατόστομος, ατέραμνος, Opacvc, 
θυμωδης, προπεέτης, ὑπεροπτης, avtvóoroc, 
avragsoroc. 

Av0aóía, AvOadad, Αὐθαδισμᾶ. arrogantia. 
obstinacy. αὐθαδια τοι σκαιοτητ᾽ οφλισκανει. 
Antig. 1040. τοιοῖσδε μεντοι και πριν αυθα- 
δισμασιν. Prom. 963. Syn. Αβουλια, δυσ- 

| τρόπία, κακοηθεία, προπετεια, ὑπερηφανια, 
ὑπεροψια, μωρια. 

Αὐυθαιμς, Αὐυθαιμων. qui est ejusd. sanguinis ; 
frater. of the same blood; brother. Πανι 
Tad αὐθαιμοι τρισσοι θεσαν appeva τεχνας. 
Antip. Sid. An. ii. 9. ὦ Διος αυθαιμων-Ὡ 
y^vkvc Αἴδας. Trach. 1057. 

᾿᾿Αὐθαιρέτὄς. voluntarius. voluntary. γνωσῃ δ᾽ 

|| avOpezovcavOatera par ἐχοντας. Pythag. 

| 94. SYN. Avroparoc, εθελημων, εθελουσιος, 
| ἕκων, ἕκουσιος, αὐτεπαγγελτος. 

| AvOÉkacróc. severus. 2.simplex. giving to 

| each person his due. honest. ovk ear’ adw- 

| πηξ, ἡ μεν εἰρων τῇ φυσει, Ἢ δ᾽ avOskacroc— 
| fr. Eur. or Philem. Syn. Àverqpoc, σεμνος, 
| Ówatoc. 

| Avevrne, ab Avrüsvrgc. qui suamanu perimit ; 

|| 2. qui ipse sibi manus infert. one who kills 

|| with his own hand. 2. a suicide. αὐθέντης 
|| φόνος, (Lumen. 206.) a murder, perpetrated 
by a person with his own hand. 1. αὐθενται 

Αμύκοιο, kara KXeoc, 6 πριν akovov. Apoll. 2. 

754. SYN. Goveve, φονευτης. 2. avroóovoc, 

αὐτοφοντης, avTOÜaikTOC, αὐτοχεῖρ, AUTOKTO- 

voc, avzocóaygc. PHR. 2. Avrayperot Aa- 
| ποῦσιν ἡλιοῦ $óaoc. Simon. 

| AvOnu£póv. eo, vel hoc ipso die. on the same 

|| day. τουτὶ kara0sicav εκπιεῖν αὐυθημερον. 
| Lysist. 114. See Αὐυτῆμαρ. 

| AvGi. adv. for Avro0:. hic, illic. here; there. a 

|| word purely Homeric. kgósuovsc δέ ot ενθαδ᾽ 

|| aoAXsec αὖθι uevovrov. VY. 674. 

| JRuGcyevne. indigena. native. ἐαλεμῳ αὐυθιγενει. 

Rhes. 895. Syn. Eyyevne, cvyysvnc, ἐθᾶγε- 
|| une, αὐτόχθων, εἐγχωριος, ἐπιχωριος, ἐνδαπιος. 

\,AdGic. See Ad. 

1 AvAdkepyarne, ov. ὃ. sulcos efficiens. forming 
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the furrows. Aeradva, καὶ σιδᾶρον αὐλακερ- 
yarav. Philipp. An. ii. 225. 

Avhaé, dküc. ἡ. sulcus. a furrow. óc κ᾿ epyov 
μελετῶν ιθεῖαν avian’ ελαυνοι. Hes. c. 441. 
SYN. Αλοξ, aporpov rpiBoc. Ev. Ορθη, apov- 
Qala, ao7000c, agaXXo$opoc, γυρητομος, εὖυ- 
καρπος, εὔσπορος. πύροφορος, σταχυήφορος, 
φερεσβιος. 

Αὐυλειῦς, AvAióc, (Et. Ma.) a, ov. ad aulam 
pertinens. of, or pertaining to, a porch, hall, 
or court-yard. AvAaa is sometimes used for 
the door, or entrance to a hall, &c. θυρα 
being understood. (Pac. 983.) ὡς νῦν Ipoc 
tketvoc ex αὐλειῃσι Ovpgow. σ. 238. Syn. 
AvAikoc. 

AvX&argc. vilicus. a farmer. avXearzqgc, ὁ σ᾽ 
ἑῶν μηλων TtQt-kareztQve— Apoll. 4. 1487. 
SYN. À ygotkoc. 

AvA£o. tibia cano. to play on the flute. avAa 
Δαμοιτας, συρισδε δὲ Aajvic ὁ βωτας. Theoc. 
6. 44. 

Αὐυλὴ, ijc. ἡ. areasubdialis ad domum. 2. regia. 
an open portico, in front of a dwelling 
house; where, in ancient times, a shed for 
cattle stood. 2. ἃ royal palace. Ζηνός που 
τοιήδε γ᾽ Ολυμπιου ἐνδοθεν αυλή. 6.74. Syn. 
Προαυλιον, προθυρον, προπύυλαιον, πύυλων. 
—onkoc, avAtc, ἐπαῦυλιον. Ep. Βασιληῖΐος, 
Bacwnic, ευρυτενης, πουλυμελαθρος, περι- 
KkaXXnc, πανδοκος, ολβια, θυωδης, θεοδεγμων, 
λαμπρα, ὑψήηλη, χαλκοδετος, χουσηλατος, 
εὐκίων, EVEOKNC, δενδροκομος. 

AvAnpa. cantus tibiarum. a tune played on 
the flute.—Kaopwov avAnparwy. Ran. 1302. 
Br. See Dobree. 

Αὐυλητὴρ. Αὐυλητήῆς, tibicen. a flute-player. 
jem. Avdnrpic, (Theoc. 2. 146.) ipec δ᾽ 
ὅσοι Θειβαθεν αυληταὶ πάρα. Ach. 862. Syn. 
Αὐυλῳδος, συρικτης, μουσουργος. 

Αὐυλιζῦμαι. stabulor. pernocto. to be in a 
stall, or cow-lodge. 2. to pass the night in 
any place. κλαγγη δ᾽ ἀσπετος epro cuwy av- 
λιζομεναων. £, A19. Syn. EraÜ0usvo, σηκαζο- 
μαι.----2, παννυχιζω, κοιμαομαι. 

AvXióv. stabulum. astall, fold, or hut. Νυμῴαι 
AvXiaééc. guardian Nymphs of the aida, or 
the country generally, (Anyte, An. i. 197.) 
και τας μεν συνελασσεν ες αὐλιον αθρο᾽τουσας. 
Η. Mere. 106. 

AUAic. aula, cubile, &c. a stable; a dwelling ; 
a tent or camp. χῆραι uev μανδραι, κενεαι δ᾽ 
ἐμιν avMec 909. Call. 6. 106. 

AvVAic. Aulis. a port in Beeotia. 7/. B. 496. 

AvAóc, ov. ὁ. fistula. 2. foramen. 3. sanguinis 
torrens. (Od. xy. 18.) aflute or pipe. a hollow 
passage. Hence, AvAo00kq. a case for flutes. 
(Leon. Tar. Àn.i.920.) AvXo6£&r£éo. to make 
flutes. (ib. 236.) AvXorpvzmgc. 6. one who 
bores flutes. (Sérait. ap. Ath. p. 592.) dimin. 
Αὐυλισκὸς. (Theog. 241.) 2. ἐγκεφαλος δὲ παρ᾽ 
αὐλὸν ανεδραμεν εξ ὠτειλης. Ῥ. 297. SYN. Συ- 
ριγξ, δοναξ. Ep. AwoXopoXzoc, βαρυφθογγοε, 
βαρυβρομος, ὅμοθροος, Λῦδιος, Λιβυς, Mvy- 
δονιος, γλυκυς, μαλακος, καλλιβοας, evkeXaCoc, 
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ἐγρεκυδοιμος, νηδυμος. PHR. Και λιγυρῶν av- 
λῶν ἡδυμελεῖς χαριτες.---αυλῶν φθεγγομένων 
ἵἱμεροεσσαν οπα.--- Ep.—ipepoete Bpopoc av- 
λῶν. Hom. See Pyth. 12. 

AvXov, voc. 6. vallis. along narrow pass be- 
tween mountains. Hence, Αυλωνϊαδὲς, epith. 
of Νυμφαι. (Orph. H.) πολλα δ᾽ opy σκιοεντα 
και αυλῶνας κελαδεινους. H. Merc. 95. Syn. 
Aykoc, φαραγξ. Ep. Τηλεφανης. 

AvAGic, dc. ἡ. a helmet with a visor. See 
Damm. αἀσπιδὶ yvyvockov, αὐλωπιδι τε τρυ- 
φαλειῃ. E. 182. SN. Προμήκης, στενή. 

AvE£o. f. ἕησω. Avéw. Αὐυξᾶνω. (Hur. Supp. 
244.) augeo, incrementum do. to augment; 
to cause increase. 2. Αυξῦμαι. AvÉdvopat. 
med. cresco. to grow. to gain strength. 1. 
μηδ᾽ av£s καιροῦ μᾶλλον᾽---- Eur. Plisth. fr. 
2. ηυξἕξανομην akovov. Vesp. 636. SYN. 2. 
Αλδαινω, avaddnokw, τρεφομαι. 

Αὐυξη. Avénoic. ἡ. (Ainigm. An. 13. 321.) auc- 
tus. growth, increase. Αὐυξητὴς, οὔ. 6. qui 
auctum dat. one who causes increase. ep. of 
Pan, Orph. H. 

Αὐυξϊθᾶλης, toc. ὁ ἡ. viriditatem largiens. pro- 
moting bloom. ibid. Αὐξϊτρυφῦς. ep. of Φυ- 
σις. 1b. Avéigane. increasing brightness. 
(Maneth. 5. 109.) Αὐυξιφυλλῦς. abounding 
in leaves. (.4gam. 678.) Av£óo£Aqvóv. spring- 
tide. (Macedon. An. iii. 112.) 

Avr. ariditas. 2. clamor. dryness. 2. speech. 
2. add’ ἐμπεδως amprkrov avovgv exe. Sim. 
20. Syn. 1. Avypoc, Enoorne. 2. Bon, αὕτη, 
κραυγή. 

Avoc. siccus, aridus. dry; thirsty. ἑστηκε ἕυλον 
avoy, ὅσον τ᾽ opyul, ὑπερ anc. V. 327. SYN. 
Αζαλεος, ἕηρος. 

“Αὐπνός, ov. ὁ ἡ. insomnis. sleepless. ενθα x’ 
αὕπνος avno δοιους εἕῃρατο μισθους. x. 84. 
SYN. Αγρυπνος, vavvvytoc. 

Avoa, ac. Lon. Avon, c. aer leniter motus. a 
light breeze. avpa τις εισεπνευσε μυστικω- 
rar]. Ran. 817. Syn. IIvog. See Ζεφυρος. 
Ep. Acra05c, acraroc, akvpavroc, αντιπνοος, 
EVYOTLA, EVKOANC, EVWONC, ἐπικηπίιος, &r1otac, 
Lepvontoc, Ζεφυρῆτις, ἡδυπνοος, 00a, κραιπ- 
vo$opoc, καρποότοκος, λεπτή, μεσημβριας, νη- 
δυμος, πολυάαης, ποντιας, τερψιμβροτος, φῦσι- 
Cooc, ὑπηνεμος. ; 

Avptov. adv. cras. to-morrow. Hence, by El- 
lipsis, 6, 7, ro, avptov. adj. δεῖ yap θανεῖν ue 
kat TOO ovk εἰς αὐριον. Alcest. 321. την av- 

ριον μελλουσαν & βιωσεται. ib. 786. 

Avpooxac, ἄδδς. ἡ. vitis, seu, palmes. a vine. 
—avpocxaóa βοτρυν. Parthen. SvN. Αμπελος. 

Avoovéc, Avoovion, Αὐυσὄνϊῆξς. antiqui Italia 
incolz. old inhabitants of Italy. εκ Διὸς Av- 
covujec,— Dionys. 78. Πλουταρχε, κρατερῶν 
υἱέες Avcüviov. Agath. An. iii. 47. Hence, 
Avoovic, (Dionys. 210.) and Avoóviric. ἡ. 
(Lyc. 593.) 

"AvcráAÉóc. aridus. 2. squalidus. parched. 
squalid. εἰ κεν αὕσταλεος, kaka εἵμενος, ev pe 
γάροισι. τ. 927. SyN. 1. Avoc, avypwdne. 2. 
ἐνρωτιῶν, πιναρος, πινωδης. 
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Avrayyéhéc. qui sua ipse, vel ultro, nunciat. 
a voluntary messenger. Κυπριδιων oapov av- 
ταγγεέλοι εἰσιν απειλαι. Mus. 132. 

Avrayoéroc. voluntarius. making one’s own 
free choice, or, pass. freely chosen. Hence, 
Avrayptcià, ac. ἡ. a word restored by Bentley 
to Callim. fr. 120. Bl. εἰ γάρ πως eu] avra- 
yosta παντα βροτοῖσι. π. 148. 

Αυτὰδελφὸς. ὁ ἡ. eodem patre et matre natus. 
own brother or sister. & κοινον αὐταδελῴον 
Ἰσμηνης kapa. Antig. 1. 

Avravópóc. cum ipsis hominibus. with the 
men. avravópov φλεξειν δορυ vgiov,— Apoll. 
9. 582. 

Avráüvtslióc. consobrinus. a cousin-german. 
αὖθις δ᾽ evarypacovow αὐτανεψιοι. Lyc. 546. 

Λυταρκης. sufficiens ; satis virium habens. self- 
contented; having strength enough. avrap- 
κει ray’ ἐμμιξειν Bog. CEd. C. 1057. Br. 

Αὐτξρἕτης, ov. 6. qui ipsemet sibi remigat. one 
who rows himself. avreperne wig voi kojaZo- 
μενος. Ep. |. 3. 

"Avrto. clamo. tocall aloud. τοιαῦτ᾽ αὐτῶν---- 
Sept. Th.390. Syn. Avo, ἐπικαλεω,κηρύυσσω. 

“Avrn. clamor. shouting; a war cry. ovpovc 7 
εξεκαθαιρον" αὕτη δ᾽ ovpavov ixev. B. 153. 
SYN. Bor, evorn, ax, κελαδος,---μαχή, Oaic, 
δηϊοτης. Ep. Αστυφελικτος, δεινη, oÉcia σμερ- 
δαλεα, στονοέσσα, στυγερα. 

Αὐυτῆμαρ. adv. eodem die. on the same day. 
ειπερ yap τε χολον γε και αυτῆμαρ καταπεψῃ. | 
A.81. Syn. Αυθημερον. 

Avrixd. adv. mox, statim. 2. exempli caussa. 
soon, as soon as. 2. as for example.—avrixa 
0  eyvo-IlaAXa0" Αθηναιην. A. 199. SN. Ai- 
ya, apap, exavrwa, παραύυτικα, εξαπινα, πα- 
ραχρῆμα, cvvropoc, μετ᾽ ov πολύ, avroótov. 

“AUTEN, nc. ἡ. item," AvTpny, Evoc. ὁ. spiritus, 
vapour. breath ; exhalation.—eoox’ αὐτμη- Ἐν 
στηθεσσι μενῃ,---Ἰ. 605. καδδ’ apa ot κεφα- 
Anc xe’ αὕτμενα δῖος Οδυσσευς. V. 765. SYN. 
Ατμη, αναπνοη, ἄσθμα, πνεῦμα ---καπνος. 

Αὐυτὔβουλδὄς. (Sept. Th. 1061.) Αὐτογνωτῦς. 
pervicax. self-willed. ce δ᾽ avroyvwrog wieo’ 
opyá. Antig.875. SYN. Αὐυθαιρετος,ιδιογνωμων. 

Avroyéve0dc. (Naz.) Auroyévnc. (Christodor. | 
An. ii. 469.) Avroyévnroc, or Αὐτῦγενν. e 56- 
ipso ortum ducens. self-created.—xowuar | 
avroysvvira—(incestuous commerce.) Antig. | 
864. Br. 

Αὐυτὔδαης. AvTodtdakroe. ἃ seipso doctus. self- 
taught. Νύυσια Kvocv ορχηματ᾽ avroóaij. Aj. 
709. αὐυτοδιδακτος δ᾽ euu—x. 947. | 

Αὐτὅδαϊκτὅς. a seipso occisus. self-slain. ἐπει- | 
δαν avrokrovec αὐτοδαΐκτοι θανωσι. Sept. 
Th. 741. | 

Avrodaroe. conviva. a guest. χερσαῖος avro- 
Oavroc exyovwy Opvoc. Lyc. 480. | 

Αὐυτὅδαξ. adv. mordicus. holding with his very | 
teeth. rac $vosc ὑμῶν δεδοικως, καὶ TOV 
avroóa£ τροπον. Pac. 607. | 

Αὐυτῦὕδηλός, ov. ὁ ἡ. per se manifestus. self-evi- 
dent. rad’ avroógAa, προυπτος ayytkov Xo- 
yoc. Sept. Th. 848. 
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| Avrükdctyvgróc. frater germanus. 
| by both parents. Z/. B. 706. 


| 


| Nic. Al. 163. 


i ral ; not the work of men. 


! ἘΞ αὐ λιστός. ὁ ἡ. 
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Avrodiov. adv. statim, e vestigio. on the very 
spot; instantly. avrodwuy δ᾽ apa μιν rapug 
AovcacOa: avwyev. 0. 449. 

AvrütAwrOc. qui per se contorquetur. that 
curls naturally. βοστρυχον avroskucrov'— 
Christod. Ecphr. 269. An. ii. 466. 

Αὐυτδεντης. See Αὐθεντης. τους avrosvrag χειρὶ 
τιμωρεῖν τινας. Cd. T. 101. 

Avrótr£c. adv. annuo spatio. in the same year. 
QUTOETEC oux vtUot, — y. 929. 

AvróO0:Ne. adv. ultro. of his own free will. 
αὐυτοθελεὶ, κεινων yevcauevoc κυλικων. Me- 
leag. 123. Syn. Avroparqv, ékovrt. 


| Avr00EAjc. voluntarius. spontaneous. avro- 


θελὴς kapzrovc azorsuvouat, aXXa πεπειρους. 
Leonid. 46. Anal. 1. 232. 

Avró0£, AvroÜ£v. adv. inde, ex eo loco. from 
that place; from this moment. οὐκ &60' ὅπως 
οὐκ εἰσιν evOevd  avroOsv. Acharn. 116. Syn. 
Ἐκεῖθεν, ενθεν, evrevOsv.— evoo0ev.— avrua. 


Αὐτῦθι. adv. ibi, hic. there.—ov δ᾽ αὐτοθι Xe£co 


μιμνων-Ευνῃ eve μαλακῃ"---Ἰ.116. Syn. Av- 
TOU, EKEL, τῇδε, τῇδ᾽ αὐτοῦ, ἐνταυθοῖ, avroce. 


᾿᾿Αὐτὄκἄνη. N. P. amountain of /Eolis. Σκῦ- 


poc, Kat Φωκαια, καὶ Avrokav)5C opog aru. 

Hom. Apoll. 35. 

a brother 

SYN. Ὅμοπα- 
τριος, ὁμοπατωρ. 

| AvrüktAevOüc, ov. ὁ ἡ. 


I 


per se iter faciens. 
, making his own way. 


γυμφίος αὐτοκελευθος, 
ἑῶν οχετηγὸς ἐρωτων. (de Alpheo.) Analect. 


ii. 46. 


|| αὐυτοκελευστον αελπέος ἦγεν ολεθρου. Chris- 
|| tod. An. ii. 463. 

|| AvrókAgróc. aseipso vocatus. of his own free 
i will. 
| Trach.396. Syn. AvroksAevoroc, avrocüroc, 


aXX αὐτοκλητος εἰς δομων Topeverat. 


v. αὐτοσσ. Soph. fr. 


| Avrókópóc. sua sponte comatus. with his own 


natural hair. φριξἕας δ᾽ avrokopov λοφιᾶς 
λασιαυχενα χαιταν. Ran. 822. Br. 

Avrókpodrop. qui plenam potestatem habet. 
ruling by his own free will. fem. Avróxpa- 
τειρᾶ. φραζε" σε yap avrokgarop. Pac. 359. 


[| 
| SYN. Αὐτοκρατῆς, avr εξουσιος.--- apxoc. 
|| Avroxpane. Jon. Αὐτοκρηης. ipse per se mix- 


tus. sufficiently tempered ; not too strong. 

Πραμνιον avrokpnéc, ὅπως ὑπετυψατοὶ judo. 

SYN. Avrokepacroc, apwync, 

akparoc. : 

Avroxrévéy. mutuo interficiens. putting each 
other to death. avrokrevoüvre ro ταλαιπωρω, 
popov. Antig. 56. 

 Avrokríróc. non structus arte humana. natu- 

QUTOKTIT avToa, 
την σιδηρομητορα. Prom. 309. Bi. 

| Avrorrovoc. See Αὐυθεντης. adv. Avrokróvoc. 
| (Sept. Th. 741.) τέκνοις προσβαλεῖν yep’ 
αὐτοκτονον. Med. 1250. 

per se volutus. rolling of 


1 See Not. on Ὑποτύπτω. 
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itself. e&eece ῥινοῖο παραι ποδας αυτοκυλιοσ- 
τα. Ορρ. κυν. 2. 289. 

AvróA)k0c.  Autolycus. Grandfather 
Ulysses, a dextrous thief. Od. λ. 85. 
Avropabnc. quia se ipse didicit. self-taught. 
aX’ απὸ ποιμενικῆς αὐτομαθοῦς Eotdoc. Ep. 
a0. 939. Syn. Auvrodane. 

Avromapruc. ipse testis. his own witness. 
vocrov, αὐτομαρτυς wy. Agam. 998. 
Avründrüc. ἃ se ipso aliquid faciens. of his 
own free will, or, movement. Hence, Avró- 
μᾶτως. adv. Agath. An. 11.49.) avroparoc 
δὲ ot ἦλθε Bony αγαθος Mevedaoc. B. 408. 
SYN. Αὐθαιρετος.--- TUXNOOS. 

Avropédwy. Achillis auriga. Automedon. 
charioteer of Achilles. I, Q. 474. 


of 


| Avropnrwp. ipsissima mater. the very mother ; 


i. e. resembling the mother. τὴν δ᾽ ex icvvoc 
λιτουργον, avrou1jropa. Simon. 230. 12. 

Αὐυτὸομὄλξω. ad hostes deficio. to desert to the 
enemy. Hence, Αὐυτομδλῦς. ὁ ἡ. going un- 
bidden. (Zufin. An. ii. 898.) and subst. a 
deserter. τί δὲ γ᾽ ; αὐτομολεῖν ἀστεῖον εἶναί 
σοι δοκεῖ; Plut. 1152. 

Avrovopoc?. quisuis legibusvivit. independent. 
aXX' avrovopoc, ζῶσα, povn δή. Antig. 821. 
Avróv)xi. adv. eaipsa nocte. the self-same 
night. αὐτονυχι kovpg θαλαμηΐον tvrvov 

ευνήν. Apoll. 4. 1130. 

Avro£UAOc. ex ligno rudi confectus. of rough 
unwrought wood.  avrofÉvXov γ᾽ ἔκπωμα, 
$Xavpovpyov τινος. Phil. 35. 

Αὐυτῦπαις. filiusgenuinus. the very son. τῷ 
Διος αυὐτοπαιδι, και rad’ ορθῶς. Trach. ee 

Avromdync, Avromoynric. (Antiphil. An. 
177.) Αὐτὔπῦνδς. Avrovpygróc. (Qu. eee. 
ib. 238.) Avrovpyorevkroc. (Lyc. 747.) per 
se elaboratus. self-formed ; natural. ye και 
avroT voto χαμευνάδος, μος av’ aypove. Nic. 
A]. 28. 

Αὐυτῦὕποιδς. CEd. C. 698. AvróóUgc. AvróQi- 
τῦς, Pyth. 3. 88. sponte enatus. growing 
naturally. — kopvvav, τάν μοι πατρος ἐτρεφεν 
aypoc- Αὐτοφυᾶ ---- 'Theoc. 9. 24. 

Αὐτύπρεμνῦς. ep. arboris radicitus everse. 
with the very roots. 2. figur. stubborn. (Ran. 
902.) τα δ᾽ αντιτεινοντ᾽, αυτοπρεμν᾽ απολλυ- 
ται. Antig. 714, Syn. 1. Αὐτοῤῥιζος, προῤῥι- 
Zoc. 9. ÓvokoXoc. 

Avromrye, ov. 0. oculatus testis. an eye-wit- 
ness. Σέργιος αὐτοπτὴς μυστιπόλος τριάδος. 
Anal. ili. 140. 

Avrorvpoc. Αὐτῦπυριτης. ep. panis. coarse 
wheaten bread. τὸν δ᾽ αὐτοπυρον aprov 
aptiwc φαγων. Alex. Ath. 110. e. See Phry- 
nich. ib. 

Avropogoc, Autooréyoe. (Dionys. Rex, Ath. 
p.401.) tectum ex se ipso habens. having 

2 Other compounds of αὐτὸς are Avróki- 
βερνητι, Philipp. An. il. 232. Αὐτὅκωλός, Si- 
mon.230. 76. Αὐτόκωπδός, Choeph. 161. Adro- 
cíógpoc, Helen. 360. Avroxodwroc, Pallad. 

An. ii. 421. 


124 AYT 


a natural roof. — avrpa re πετρης- Avropo- 
$ov— Opp. 

Avroppizóc, ov. ὁ ἡ. radices habens a se. hav- 
ing its foundations formed naturally. οικοῦ- 
μεν avroppiZov écriav χθονος. Rhes. 288. 

Avrüpiróc, Y. Avropp. ov. ὁ ἡ. sponte proflu- 
ens. flowing spontaneously. χρυσοῦ φαμὲν 
avropvrov—EPLyth. 12.30. χῶρον, ὅπου πλα- 
ravov -avroppvrov ες μέσον ὕδωρ. Marian. 
An. ii. 512. 

Avróct, adv. illuc, huc. here ; in this very spot. 
a. καταβηθι δευρο. b. μὰ Ac, εγὼ μὲν avróc 
οὔκ. Lysist. 873. SYN. Ἐκεῖ, ἐκεῖσε, κεῖσε, evOa. 

Avrócirüc, ov. ὁ ἡ. cibum sibi conficiens. pro- 
curing his own meals. παρασῖτον avrocvrov 
avrov yovv τρεφων. Ath. 1l. 6. SN. Owoci- 
τος, aAVTOOELTVOC. 

Αὐτοσπὸρδς. sponte satus. self-sown. — aAX' 
αὐτοσποροι Γυαι φερουσι βιοτον αφθονον 
βροτοῖς. ZEsch. fr. Prom. Solut. 

Αὐτοσσῦτὸς, 0v. ὁ ἡ. V. Avróc. sponte excitus. 
going, or, coming, of his own free will. 
Eumen. 170. Syn. Δυτοκλητος. 

Avrocráóia. pugnastataria. aclosefight. ἔν 
y αυτοσταδιῃ"---Ν. 825. PR. Σταδιη ὑσμινη. 
Hom. 

AvrocTüAOc. ὃ. 6. αυτὸς σταλείς. ipse navi ad- 
vectus. sailing one's self. αὐτοστολον πεμψ- 
αντά μ᾽ ἐκσῶσαι δομοις. Philoct. 503. 

AvrocrürOc. proprio dolore gemens. mourn- 
ing on his own account. — avrocrovoc, avro- 
πημων. Sept. Th. 924. 

Αὐτοσφᾶγης. asejugulatus. 2. occisus. slain; 
prop. self-slain. 1. avrocpayh πίπτοντα. 2. 
τὼς avrocóaytic. Aj. 841. 

Avrocxtüd. Avrooxedov, Δυτοσχξδἴην. adv. co- 
minus, proxime. near; instantly.—Mapic δ᾽ 
avrooxs0a δουρι- Αντιλοχῳ εποροῦσε, — II. 
319. See H. 273. M.192. SYN. Zvveyyvc, 
&yyvO0sv. ---- ἑτοιμως, παραχρῆμα. 

Avrorokog, ov. 6 ἡ. cumipso partu. together 
with the offspring. avrorocoy «po Xoxov 
μογεραν πτακα θυομενοισι. Ag. 188. Syn. 
Αὐτοσχεδιος, avTooxedtacrocg, αὐτοφυης; ape- 
λέτητος. 

Avrovpyia. quicquid sua quis manu facit. work 
done by one’s self; suicide. — αυτουργιαι — 
— ματαιοι. Eum. 337. Syn. Avrogomea. 

Avrovoyoc. qui per sefacit. one who works 
for himself. avrovpyoc, οἵπερ καὶ povor 
σωζουσι γῆν. Orest. 918. SYN. Avroxsup.— 
GUTOTEXVOC, χειρουργος. 

AvroóXoic. ipsum corticem adhuc habens. 
with the bark on. — βακτρον - Evzaysc, 
αὐυτοφλοιον--- Theoc. 25. 208. 

A vróQóvóc. (Leont. An. iii. 107.) Αὐτὔφοντης. 
qui se, vel alium, perimit. suicidal. murder- 
ous. adv. AvróQóvwc. (ZEsch. Supp. 66.) exi 
γαῖαν avroóovrawt — δομοις — Med. 1266. 
SYN. AvOtvrqc. 

Avrü$opróc. cum ipso onere. with the cargo. 
στείχοντα δ᾽ avroóoprov οἰκειᾳ cayg. Choéph. 
673. 

Avropwpoc. deprehensus. discovered by one's 
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self. ( Antig. 51.) caught ἴῃ the fact. ex’ av- 
τοφωρῳ, δεινὰ δρῶντ᾽ εἱχημμενω ; Plut. 455. 

Αὐυτὄχειρ. qui sua manu aliquid facit. work- 
ing, or slaying, with one's own hands. adv. 
Avróxspt. (Callim. Ep. 21.) δισσοὺς Ατρειδας 
αὐυτοχειρ κτεινεῖν eyov. Aj. 57. 

Avrox8wv, not Avroy00vog, Blomf. on Agam. 
519. indigena. aboriginal. à cvyyo»', ελθὼν 
λαὸν εἰς avroxOova. lon. 29. 

Αὐυτὄχδωνδς. per se fusus. badly cast ; or solid. 
avrao Πηλειδης θηκεν coXov avroyowvov. V. 
826. SYN. Avroxevevroc. 

Avróxpnpd. adv. reipsa. in fact; altogether. 
ὁ πρωκτός εστιν avroxonp sv Χαύσι. Equit. 
78. Syn. ἀληθῶς, αψευδῶς, παντελῶς. 

Αὐυχένιζω. capite trunco. to behead. καὶ rovc 
μεν ηυχενιζε" rove δ᾽ avo τρεπων. Aj. 298. 
SYN. Λαιμοτομεω, δειροτομεω. 

Avx£o. glorior. to vaunt one’s self. ξεῖνε, λιην 
αὐχεῖς exi yaoréou'—Batrachom. 57. Syn. 
Avxsouai, peyadkavyew, adaZovevopat, yaw, 
γαυριαω, yavpoo, kavxaopat, ἐκλαμπρυνομαι; 
κομπαζω, κύδαω, ογκοῦμαι, ἐπαιρομαι, φυσαο- 
μαι. 

Auxn, Avynpa. gloriatio. ἃ boast. adj. Αὐυχηεις. 
boasting. (Samius, An. i. 485.) τὸν μεν κε- 
veogoovec avyat Ἐξ αγαθῶν eBadov. Nem. 11. 
38. avynua μεγιστον. CEd. C. 710. Br. Syn. 
Kavynpa, καύχησις, evypa, peyadopooourn, 
σεμνολογια, σεμνολογημα; ὕψωμα, adaloveta. 

Avx59v, £vóc. 6. cervix. the neck. Hence, Av- 
χἔνϊδς, ἃ, ὄν. belonging to the neck. (Od. y. 
451.) Avyévorno. ὃ. breaking the neck. (Lye. 
1100.})--εκ δὲ of avyny-Actpayahwy sayg.—k. 
559. SYN. Τραχηλος, Jeon, δειρη, Nota. EP. 
‘ATAXOC, AAKNELC, αγερωχος, EVX POO, EVY vag - 
Toc, θεσπεσιος, λευκος, kapzvXoc, μαλακος, 
παχύς, ῥοδοχροος, ὑψιτενης, ἁπαλοχροος. 

Avypéw. areo pre estu. 2. squaleo. to be 
dried up. to have a squalid appearance. 
— αυχμεῖς τε κακῶς, Kat αεικξα éccat. o. 249. 
Syn. 1. Ξηραινομαι, σκελλομαι. 2. ῥυποομαι. 

Auxpnecc, Αὐυχμηρῦς. Αὐχμωδης. (Orest. 228. 
Hom. Pan.6.) squalidus. dusty; soiled. — 
— αμφι δὲ χαιτας- Avxpmpac πεπαλακτο φονῳ 
— Theoc. 25. 225. Syn. Πιναρος, αὖος, 
avaAeoc, Enooc. — στυγνος, φρικωδης. 

Αὐυχμῦς. siccitas. 2. squalor. drought; a dirty 
look. δένδρεσι μὲν χειμὼν $o(jspov* κακὸν | 
ὕδασιν avypoc. Theoc. 8.57. ὅγν.}. Avorye, 
avovn, ανομβρια, Enoavoic, Enooryc. 2. πῖνος, 
ῥυπος. 

Avo. Ait. Aiw. sicco. 2. accendo. to dry up; 
to kindle. σπέρμα πυρὸς cwZov, iva μὴ 
ποθεν αλλοθεν avot. e. 490. Syn. 1. Avawo, 
ξἕηραινω. 2. avakato, apevo. 

Avo, et" Avv. f. dvow. clamo magna voce. to 
cry aloud. πρίν τινα τῶν δειλῶν érapov τρις 
ἑκαστον avoa. t. 65. SYN. Boaw, ανακραζω, 
Kaew, φωνεω, AUTEW. 

Avwe. Aol. for ‘Hwe. Aurora. ἑσπερε, παντα 
φερων ὅσα φαινολις eoxedac’ Avwe. Et. Ma. 
"Agdywrevo, Αφαγνιζω. expio. 2. consecro. | 
to purify. to consecrate. covw παλυνας, κἀ- 
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φαγιστευσας à χρῆν. Antig. 253. See Alcest. 
1156. Syn. Aywrtvo, ἁγνευω, καθαγνιζω, 
καθαιρω. 2. ἵερευω, καθιεροω. 

Αφαιρέξω, “Αφαιρξὄμαι. aufero. to take away. 
@o tu. αφαιρεῖται Χρυσηΐδα PoiBoc Απολλων. 
A. 182. SYN. Avawupat, avogeow, ἀαπολαμ- 
βανω. 

Αφαλλόμαι. desilio. to leap down. ez: τὴν 
κεφαλὴν τοῦ Σωκρατους aógAaro. Nub. 147. 
SYN. Αποθρωσκω. 

AóGA0c, ov. ὁ ἡ. sine crista. wanting a crest. 
—xuveny - Ταυρειην, agadov τε καὶ ἀαλοφον᾽ — 
Κ. 258. 

Agdpapravw. aberro. 2. privor. to miss one’s 
way, or expectation. καὶ βαλεν, ovd’ aga- 
pare τιτυσκομενος κεφαλῃφιν. A.3850. SYN. 
2. Αποτυγχανω, καταλειπομαι. 

Αφὰμαρτδξέπης. gerro. wandering from the 
subject.  ovó' αφαμαρτοεπης, εἰ καὶ γένει 
ὕστερος nev. Τ'. 215. 

Αφανδᾶνω. displiceo. to displease. εἰ δ᾽ ὑμῖν 
ὃδε μῦθος αφανδανει, αλλα βολεσθε. π. 387. 
SYN. Azapeckw, ducapeckw, δυσαρεστοῦμαι, 
απαδω. 

Αφὰνειὰ. obscuritas. obscurity ; uncertainty. 

ect δ᾽ αφανεια rvxac. Isth. 4.52. Syn. A- 
σαφεια, apgavpormc, ayvwota, ζοφος. 

᾿Αφᾶνης, (Eccles. 602.) Αφαντῦς. ab adspectu 

| remotus; obscurus. unapparent; unknown. 

᾿εφην᾽ aóavrov φως, ὃ kat cota p’ asi. Phi- 
loct. 300. Syn. ἄδηλος, azokpv$oc, κρυφαῖ- 
OC, σκοτεινος.---ακλεης, avovupoc. 

|Aó&vi£e. e conspectu aufero. to put out of 

the way.—6 θεὸς δ᾽ evOsoc - Ηφανΐσεν αὑ- 

| Toy,— Plut. 741. SYN. Aó$atpeo, ἀπολλύυμι, 
|OtaóÜsipo, καταλυω, εξαλειφω, εξελαυνω, 
| εξουθενιζω, — apavpoo, ἀμαλδυνω. 

'Aódvicic,£vc. ἡ. abolitio. suppression. εὑρηκ᾽ 

! αφανισιν τῆς δικης σοφωτατην. Nub. 764. 

‘Agao. adv. statim, presently. Comparat.~ A- 

᾿φαρτερος. δακρυσας, ἑταρων agap ἕζετο voo- 

| gt λιασθεις. A. 949. τῶν δ᾽ ἵπποι μεν εασιν 
| adaprepot, ουδὲ μεν avroí. Ψ.811. SYN. Ev- 
| Gewe, ταχεως.---ταχύυτερος. 

(Αφαρμακτῦς, ov.67. non medicatus. unpro- 

| vided with antidote. « δὲ που ev δακεεσσιν 

| αφαρμακτῳ xpoi κυρσῷς. Nic. Ther. 115. 

ΓΑφὰρδς. “Agapwroc. inaratus. uncultivated. 

| Callim. fr. 183. 421. 

(A$apzato. abripio. to snatch away from.—«o- 
| pvOa κροταφοις apapviav - Koaroc αφαρπαξαι. 
|; N.189. SvN.Avapza£o,ka0aozaCo,aoc aov. 

fA ó&cía. stupor. silence from amazement. 

| TOVTL TL EOTLUV ; αφασια τις TOL p exer. Thesm. 
| 911. Syn. Agwra, σιγη. 

"Aóacco, Agaw. contrecto. to handle. Λητω 

| Kowyevera φιλαις evi χερσιν αφασσει. Apoll. 
2.710. ἀσπιδα, και θωρηκα, και aykvXa Toe 

| dgowvra. Z. 822. SYN. Ψηλαφαω, ἅπτομαι, 

L EO —Aapzovvo. 

Agaroc. non dicendus. not to be expressed ; 
not renowned. óv re δια (poro ανδρες ὅμως 
| agarot τε φατοι τε. Hes, e. 3. SYN. Αῤῥητος, 
peyac.— a2o£oc. 


“Αφελειὰ, ac. ἡ. 
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"Aóavawwo, Agave. arefacio, uro. to dry up. 


duper yao, ὡς εοικεν, αφαυανθησομαι. Eccl. 
146. See Pac. 1144. Syn. Znoaww, φρυγω, 


Kato. 


"Aoavpgóc. imbecillis. puny. Hence,” Aóavpóc. 


adv. ( Diotim. An.i. 250.) pyre pev, nite παι- 
δος αφαυροῦ, πειρητιζε. H. 285. SYN. Ασθε- 


νης, αβληχρος. 


“Adeyyne. lumine carens. without light. νυκτός 


T αφεγγὲς βλεφαρον, ἡλιου τε φῶς. Phoen. 
556. SYN. Σκοτεινος, αδηλος, αορᾶτος; λι- 
παυγῆης. 

“Αφειδέω. non parco. 2. contemno. to disre- 
gard. ovd apa Βεβρῦκες avópsc αφειδησαν 
βασιλῆος. Apoll. 2.98. SN. Αθεριζω, ape- 


λεω, αφροντιστεω. 


“Αφειδής. profusus, largus. unsparing ; abund- 


ant. Hence, “Αφειδειως. adv. for “Αφειδῶς. 
(Apoll. 3.897.) ὡς αμμες τὸν χρυσὸν αφειδέα 
πασαιμεσθα. Call. Cer. Calath. 126. Syn. Aa- 
ψιλης, δαπανηρος, evóazavoc. 

simplicitas. plainness; sim- 
plicity. capé ὑποδεικνυμενην τὴν αφελειαν 
ἔχει. Damoch. An. iii. 70. 


“AgeAne. simplex, tenuis. artless. μισῶ τὴν ade- 


Ajj, μισῶ THY σωφρονα λιαν. Ep. |. 7. Syn. 


ἙΕυτελῆς, ἁπλους, ακομψος. 


"AósAko. detraho. to drag away. πῶλον αφελ- 


ἕων σῶν απο μαζων. Hec. 141. Syn. Αφελ- 
κυω, ULES 

“AGEVOC, ov. ὃ, et fc. ro. Also, Αφνὸς. ( Pind. 
fr. ine. 122.) divitiae. wealth.—adgevoce kat 
πλοῦτον aQvÉsw. A. 171. SYN. Kepóoc, ev- 


πόρια, TG xonuara. 


“Αφερκτὸς. exclusus. shut out. μυχοῦ δ᾽ αφερκ- 


τος πολυσινους κυνος δικαν. Choeph. 445. 


"Aóspmw. abeo. to steal away. zap0evoc ενθα 


βεβηκα, yuvn δ᾽ εἰς oikov αφερψω. 'Theoc. 27. 
64. SYN. Αφερπυζω, εἕερπω, ἀπερχομαι. 
“Αφερτῦς. non ferendus. intolerable. a$sorov 
αιῶνι cQ μωμενα. (Doch. dupl.) Choeph. 
440. Syn. Ἄτλητος, αφορητος. 

" Aó£cic, ἕ Ewe. ἡ. dimissio, v. c. uxoris, equorum 
in incOS DRE 2. carceres, &c. the act of 
setting at liberty. 2. a starting post. (See 
Musgr. Soph. Elect. 686.) Hence," Αφἕτη- 
piüc, a, ov. TAqoXepoc ὁ Μυρεὺς Ἑρμᾶν αφε- 
τήριον ἑρμα. Philox. An. ii. 58. 


"Aótróc. dimissus, liber. 2. dedicatus. set at 


liberty. 2. consecrated, like sacred animals, 
suffered to go at large. (Jon. 822.) 1. αλλ᾽ 
aóeroc πελαγεσσιν επεπλεες" — Call. 4. 36. 
SYN. Αφειμενος, παρειμενος. 


“Agevw. accendo. toscorch. ra κατω δ᾽ agev- 


ειν. 8. adda πραττ᾽, εἴ σοι δοκεῖ. Thesmoph. 
216. B. SvN.' Aso, καιω, ἐμπυροω, φλογιζω. 


“Αφεψέω. decoquo. to boil. rov Δῆμον αφεψη- 


σαςὑμῖν, καλὸν e£ away 900 πεποιηκα. Eq. 1321. 
SYN. Καθεψω, πεπτω,; karamemTO. 


"Aónrop. jaculator. ep. Apollinis. vid. Damm. 


e. 934. he that shoots arrows; or, 2. delivers 
oracles. ovó' ὅσα Xaivoc οὐδος αφητορος evroc 
ecoyer. 1.404. Syn. 1. Ακοντιστης. 2. ὑπο- 


φητωρ. 
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Αφθαρτῦς. incorruptus ; immortalis. incor- 
ruptible. εἰκὼν αφθαρτοις eyypagerar σελίσι. 
Ep. ad. 470. 

᾿Αφθεγκτῦς. non dicendus. unutterable. epavyn 
κακον, αφθεγκτοισιν wov. Dacchyl. 

᾿Αφθϊτος. gui non corrumpitur, aut mutatur. 
imperishable. εἵλετο δὲ σκῆπτρον πατρωΐον 
αφθιτον aut. B. 46. — SYN. Αφθαρτοο, αδια- 
φθαρτος, αδιαφθορος, aymparoc, apoXvvroc, 
ασηπτος, θειος, αθανατος. 

Αφθογγῦς. non vocalis; mutus. speechless. 
vevpacw αφθογγοισι παραπλαζων ópsva kov- 
onc. Mus. 102. 

Αφθδνητος. invidie non obnoxius. unenvied. 
ὁ δ᾽ αφθονητος γ᾽ ovk ἐπιζηλος πελει. Àgam. 
948. 

A69óvia. abundantia. opulence. τᾶς αφθονιαν 
οπαζε. Nem. 8.14. Syn. Evzogua, ευθηνια, 
περιουσια, πλῆθος. περισσοτῆς. 

Αφθῦνδς. nulliinvidens; copiosus. not grudg- 
ing ; abundant. σφαζειν ate μηλα, Tad’ aó0o- 
va παντα παρεσται. H.in Apoll. 336. Syn. 
ἈΑνεπιῴθονος, αβασκανος.---δαψιλης, £vzropoc. 

Αφθόνως. adv. copiose. abundantly. πελανῳ 
μελισσὴης αφθονως δεδευμενα. Eur. Cress. fr. 

Aó80p0c, ov. ὃ ἡ. incorruptus; purus. unde- 
filed. αφθορος, ὡς kovpn προς ποσιν ἐρχομενή. 
Marc. Argent. An.ii.270. Syn.“Ayvoc,abtyne. 

“Agwovvw.statuo, dedico. to dedicate a statue, 
or temple. aiéypdv. αφιδρυνθην δ᾽ ισθ᾽ ore 
τοῦδε χαριν. Ep. ἀδεσπ. 231. 

“Αφιδρυῦμαι. med. colloco procul a. to fix in 
another place. exera πατριδος θεοι μ᾽ αφι- 
δρυσαντο γῆς. Hel. 280. Syn. Ἐγκαθιδρυω, 
καθιδρυω. 

“Αφϊέρδω. consecro. to purify; to consecrate. 
πάλαι προς αλλοις ταῦτ᾽ αφιερωμεθα. Eum. 
454. SYN. Καθοσιοω, αφαγνιζω. 

“Αφιημῖ". imperf. ἀφϊξόν, ἀφϊοῦν. aor. 1. ἀφῆκὰ. 
ἄφεηκᾶ. Hom. part. dgiec.—dimitto. to let 
go; permit.—adgtere δουρατα μακρά. x. 251. 
aXXa κακως aditu —A. 25.—avOoc αφτεῖσαι--- 
η. 126. ov δῆτ᾽" aginp’ ομματων ελευθερον. 
Hec. 371. Syn. ἀποπέμπω, ἐκβαλλω, απαλ- 
λαττω, μεθιηβι, caw. 

“Agiguar, med. fut. 1. ἀφησῦμαι. pass. pret. 
ἀφεῖμαι, agetcat, ἀφεῖνται. aor. 1. ἀφειθην et 
ἄφξθην. δειρης δ᾽ ovmw παμπαν adiero πῆχεε 
λευκω. Ψ. 240. 

"Aóikavwo," Αφικνξῦμαι. advenio. to arrive at ; 
to come to. ἱστίη 7 OOvogoc apvpovoc, nv 
aguavw. £. 159. Syn. Προσερχομαι, ανήκω, 
προσήκω, προσελαυνω, προσπορευομαι, προσ- 
βαινω, προσμολῶ, παρειμι, εξικνεομαι, μολεω, 
παρατυγχανω. 

Αφικτωρ, dooc. 6. Exp. ikerov εῴορος. the 
guardian of suppliants. Ζευς uev αφικτωρ επι- 


1 In Hom. the antepenult. of ἱημι and its 
compounds is almost always short ; in Attic, 
long ; except that in συνίημι it is found short 
in about four instances, and in μεθίημι once ; 
viz. Helen. 1256. if there be not some error 
in the reading. 
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dot zpoópovoc. Esch. Supp. 1. 

"AóiXgróc. inamatus. not beloved. οὐδὲ yepo:| 
αφιλητος ἐμοι ποτε. Gd. C. 1702. Br. Syn 
Avepaocroc. | 

"AóiAóc. amicis carens. 2. ab amicitia alienus | 
friendless. unfriendly. Hence," Αφίλως. adv |. 
(Agam. 806.) avadedgoc, azaTwp, adiXoc* «| 
δὲ cot δοκεῖ. Orest. 810. 

"Aéi£ic. adventus. arrival ; supplication. ec} 
ὡς ἰδωσι τῆσδ᾽ αφιξεως τέκμαρ. ZEsch. Supp.| 
492. Syn. Ἱξις, ηλύυσις, ἐπηλυσια, προσελευ: 
TLC, ETLPOLTNOLC, εφοδος, προσοδος, εισοδος. 

“Αφιπτᾶμαι. avolo. to fly away. θωρῆηκος, yva- 
λον, απὸ δ᾽ ἐπτατο πικρὸς oicróc. N. 587) 
SYN. Καθίπταμαι, εξιπταμαι. | 

"Aówrnpi. sejungo. act.to put aside. neut. tal 
stand aloof. τιπτε καταπτωσσοντες aósorare 
μίμνετε δ᾽ addovc; Δ. 840. SyN. Αφισταμαι, 
αφιστανω, ἀποστατεω, ἀπερχομαι, ὑποχωρεω. | 

"AéAacrór. aplustre. the bent part of the 
poop of a vessel. aóXacrov μετὰ χερσὶν ἐχων.} 
Τρωσὶν δ᾽ skeXevev. O. 717. SYN. Akpooro- 
Atov, πρυμνησιον. 

"AóAekrüc. non ustus. not prepared by fire.| 
aXX αὑτως aóXekra διεζωεσκον edovrec. Ap.| 
1. 1074. Syn. ἀνεψητος. 

"AóAóyóc,Ov. igni carens. without fire. zw»0,;| 
λεβητος αφλογοις ex” soxapatc. Lyc. 36. 

“Αφλοισμῦς. spuma. froth. αφλοισμὸς δὲ περὶ 
στομα γιγνετο, τὼ δέ ot οσσε. Ο. 607. SN, 
Á ópoc. 


“᾿Αφνξῦς. Aóvaoc, Αφνημων. opulentus. rich. 
τοσσον ἐπ᾽ ἅμαρ ἑκαστον ec aóvsov EPYETAL oi- 
xov. Theoc. 17.96.—agynpovac avópac. Et.| 
Ma. SYN. Evernuwy, vXovotoc, evzropoc, πο-ἢ 
λυκτήημων, πολυπᾶάμων, πολυληΐος, πολυχρη- 
ματος, evxonparoc, πολυμηλος, πολυπορος. | 

"Aóvo. Αφνως. (Ep. ἀδ. 110.) adv. repente.| 
ona sudden. emicrapat γε, κοὐκ ἄφνω, kaxon| 
rode. Alcest. 420. 

“AgoByroc. (Cid. T. 885. B.) ~AgoBdc. (Av, 
1376.) “Αφοβοσπλαγχνᾶς. metu carens. 
undaunted. καὶ τὴν λεοντῆν, εἰπερ αφοβο-] 
σπλαγχνος εἴ. Ran. 495. Syn. Αδεης, arpo-| 
poc, τολμηρος. 

“A@oBwe. adv. impavide. fearlessly. adm 
agoPwe πυκτεῦυε" και ny τρωθῆῇς yao avwer | 
Lucill. 4z. ii. 321. | 

"Aó000c. secessio ad exonerandam alvum. | 
retiring-place. Hence, some think, is derived 
“Αφορδῖα. ra. excrementa. (Nic. Alex. 140." 
We νυν εᾶσον εἰς αφοδον πρωτιστά με. Eccles | 
1059. | 

" AóoiBavróc. immundus. not purified. ov προσ- 
rpozatov, οὐδ᾽ αφοιβαντον χερα. Eum. 287... 
SYN. Ακαθαρτος, avayvoc. 

“A gournroe. inaccessus. epith. rupis. Opp. Syn | 
Αβατος. | 

"AgózuZo. armis spolio. to disarm; or, strip οἱ 
hisarms. med." Αφοπλιζῦμαι. to lay aside one’s| 
arms. ev kovugo* οἱ δ᾽ evr& αφωπλιζοντο ἑκασ- 
roc. V. 26. SYN. Ἐξοπλιζω, εξεναριζω, αποδύω 

“AgopiZw. separo. to divide. med. to cut off] 
-π-τιμας evepwv-AgopiGopevoc.—Ale.31. SvN.| 
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ἥιριζω, διαιρεω, διαστελλω. 

WAdoouaw. proficiscor. to set out, or depart. 
| Oeyuevoc ὁππότε ναῦφιν αφορμηθειεν Α χαιοί. 
EB. 794. SYN. Avoyworw, αναλυω. 
Ἀφορμιζω. enavigo. to quit a harbour. Aya- 


ἡλογων. Phemn. 209. Syn. Προφασις, λαβη, 


ἡνπρᾶγμα. 

Πλφοομικτῦς. qui cithara caret. unmusical ; 
harsh. Humen. 333. 

tpAgoopoc. profugus. going forth.—atric αφορ- 
μος ἐμᾶς- Χθονὸς exOope,—Cid. C. 298. Syn. 


παραπαιω, μωραινω, ἐμμαινομαι, ληρεω. 
|Agoacéwe. (Il. M. 62.) Aópaóuovoc, or Α- 
ἡφρασμ. ( Agam. 299.) adv.inconsiderateé. with- 
| out reflection. Ἑλληνικαι τὲ νῆες ovk aópaó- 
ἡγμονως. Pers. 417. Syn. Αβουλως, aXoyoc, 
Wjazreptokez rec, avonroc. 

᾿Αφρᾶδὴς, Aópacpov. sensu destitutus. with- 
jjout sense, or feeling. unretlecting. — νεκροὶ 
ἡμΑφραδέες---λ, 475. πειρᾶσθέ μου, γυναικὸς ὡς 
jaópacuovoc. Agam. 1410. 


oloc ap’ αἱμαχθης- Αφρακτος φιλων. Aj. 
SYN. Αφυλακτος, ατειχιστος. 

Aópacróc. ineffabilis; non perceptus. not 
spoken of; unknown. a$oaoroc γενετ᾽ ὥκα 
| Body στιβος, noe και avrov. H. Mer. 358. 
|SYN. Αδηλος, αδοκητος, avwicroc. 

VA φραστῦς, voc. ἡ. imprudentia. folly. σχετλίαι 
ἡ ανθρωπων αφραστυες. Suid. Syn. Ασυνεσια. 
""Αφρξω, Αφριζω. (Soph. El. 719.) spumo. to 
froth, or foam. Hence, ~ Adonorije, o0. ὁ. & 
dolphin, that throws up foam. (Archias, An. 
11. 100.) “A gondoyoc. ὁ ἡ. collecting the scum. 
| (See Ζωμηρυσις.) Agoidetc. foaming. (Antip. 
} Thess. An. ii. 115.) αφρεον δὲ ornfea, ῥαι- 
(hi vovro de νερθε κονιῇ. A. 282. Syn. Idoow. 
ἸΑφρητωρ. qui est extra tribum. an outlaw. 
leor αθεμιστος, ανεστιός ἐστιν &keivoc, Oc 


| 


πολεμοῦ eparat επιδημιῖου, οκρυοεντος. I. 63. 
4 SYN. ἀποῴύλιος, απολις, αφιλος. 

[sour ΠΥ sine horrore. without shudder- 
| Ing. ουδεποτ᾽ adore pakapwy ὅροωσι θυγα- 
i E -c Studi νοὶ 4 
goodirn. Venus. Hence, Αφρῦδισϊαζω. ( Phi- 
})deter. ap. Ath. p. 633.) and Αφρῦδδισϊδς, a, 
fio». (Simon. fr. 230. 91. Gaisf.) & μὴ ap’ o£) 
f vonoe Aic θυγατηρ Αφροδιτη. DU. 874. Syn. 
|j Kvzotc, Κυθερειη, Παφιη. Ev. Αἰδοια, Adw- 
fj vau], αφρογεγεια, apuorovooc, ἁπαλη, αναλκις, 
f| αδακρῦτος, ἀαργυροπεζα, ἀπτολεμος, απειροπο- 


| 
| 
} 


ἡ μεμνον, ov μη ναῦς αφορμισει χθονός. Iph. T. | 


καῖρος, εὐκαιρία, ὑποθεσις, ελεγχος, atria, | 


| Διοριζω, αποκρίνω, απόνεμω, χωριζω, διαχω- | 
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voc, ανίκητος, βαρεῖα, βαθυπλοκαμος, γλυκυ- 
μειλιχος, γαληναια, γλυκεῖα, δῖα, Διωναια, δο- 
λομητις, δολοφρονεουσα, δολοφραδμων, ἑλι- 
κοβλεῴφαρος, ἑλικῶπις, ἐροεσσα, εὐὔπλοκαμος, 
evOpovoc, ερωτοτροῴφος, ερωτοτοκος, εἰναλια, 
ευὐχαρις, ἡδεῖα, ζυγια, καλη, θαλασσιγονος, θα- 
λασσια, θαλαμηπολος, ιοστεφανος, Κυπρογε- 
νης, μειλιχια, μαλακη, vvpóokopoc, ουλομεένη, 
ogvgowy, Ολυμπίια, ολοη, παιζουσα, πολυωνυ- 
μος, πολυφραδμων, TOVTOYEVELA, TOVTLA, TOT= 
για, περιῴρων, πολυχρῦσος, ποικιλοθρονος; 
pocea, ῥόδοχρως, ῥοδοδακτυλος, τίμηεσσα, τερ- 
ψιμβροτος, στεφανηφορος, χαλεπὴ, φιλοστε- 
φανος, φιλορχηστειρα, φιλονυμῴιος, Yovon, 
χρουσοστεφανος, χρύσηνιος, φιλομοχθος. See 
Hom. Orph. Hym. 


| Aópü00:7;. cupido vehemens. eager desire. 


μεμηνε δ᾽ adpodiryn τις ENAgvov στρατῷ. Iph. 
A. 1264. Syn. Ἐπιθῦμια, ἵμερος. 

Agoovew. See Αφρᾶξξω. νηπίιοι, οἱ Znve μενεαι- 
voptv αφρογεοντές. O. 104. 

"Aópovric. cure expers. exempt from care ; 
regardless. τις δ᾽ sort δοῦλος, τοῦ θανεῖν 
αφροντις ὧν; Eur. fr. inc. 116. SYN. Αφρον- 
TLOTOC, ἀμεριμνος. 


᾿Αφροντιστῦς, ov. ὁ ἡ. incogitatus. not con- 


sidered. suot 0 aywr 60° ove αφροντιστος πα- 
λαι. Agam. 1379. 

“A doovrisTwe.adv.sine cura; negligenter. care- 
lessly.—dopove-Ec τουσδὲ πεμπων, οὐκ αφρον- 
tiotwe,— Trach. 570. SYN. Αμελῶς, ἀμελητι, 
ατημελῶς, ατημελητως, ακηδεστως, ολιγωρως. 

Aóo0voc. adv. insipienter. foolishly. ὁ δ᾽ ὑψι- 
kopz oc κάφρονως ημειψατο. Aj. 773. Syn. 
Ἑκῴρονως, αβουλως, avontwe, acvveroc. 

" Aópóc, οὔ. ὁ. spuma. foam. froth. Hence, Αφ- 
ρὄγξνης, Adooyévera. epith. of Venus, as born 
from the sea. Αφρῦκομῦς. ὁ ἡ. of hair drip- 
ping with the sea. (Mus. 262.) Adodpine. 
epith. of lettuce-leaves. (Philodem. 30).— 
περιτ᾽ αφρὸς οδοντας- ΤΊ γνεται.---Ὗ.161]. Syn. 
Αφλοισμος, αἀχνη. Ep. ᾿Αλιμῦύρης, αἱματοεις, 
θρομβωδης, θερμος, λευκος, oidawvov. PHR. 
--Ὑπερ peya λαῖτμά τε ποντου Aópoc επιζειων 
xagozmQv Xevkatwe θαλασσαν. 

~Agooovryn. amentia, stultitia. silliness. καὶ 
τοὐνομ᾽ ορθως dópocvvgc αρχει θεᾶς. "Troad. 
990. Syn. ἄνοια, αβουλια, ευηθεια, ἀμαθια, 
pana, παραφροσυνη. Ep. Αχαλῖνος, avopoc. 
See Od. π. 280. 

~Agdowdne. spumosus. frothy. s. as Αφρῖοεις. 
—ex δ᾽ ομορξον αθλιου - Στοματος agowdyn 
wedavov— Orest. 290. 

"Aópov. expers intelligentiz. wanting sense. 
ovk aXeyo, ὡσεί με γυνὴ BaXot, ἡ Taig aóoov. 
A. 889. Syn. A(jovXoc, αφραδης, tkópov, 
παραῴφρων, φρενομωρος, τηῦσιος. aópocvrg 
ἐμπληγης. Nic. 

“Αφύδραινω. abluo. to wash.—ka@apatg δὲ δρο- 
σοις-Αφυδραναμενοι, στειχετε vaouc. Ion. 97. - 
SYN. Ὑδραινω, vi£o. 

“Adin, or Adotn. (εἶδος tx9voc.) sprat, or an- 
chovy. ov πωποτ᾽ αφυας εἶδον αξιωτερας. Eq. 
642. Ep. Λυκοστομος; ἐγκρασιχολος. 
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“Agune. natura minime aptus ad aliquid. un- 
fitted by nature. Hence," A9vóc. adv. ( Lucill. 
An. ii. 333.) ψυχή νιν αφυῆ τ᾽ ovra, ko? 
θελονθ᾽, ὁμως. Philoct. 1043. Syn. Απειρος, 
axonoroc, ανεπιτηδειος. 

“Aguxroc. non evitandus. not to be avoided; 
or evaded. Hence," Αφυκτως. adv. (Lyc. 493.) 
kat λῆμα θουριον φορεῖν, kar Xoyovc aóvkrovc. 
Equit. 754. 

“AovAakroc. incustoditus. unguarded. αφυλακ- 
rov εὑδησουσι πᾶσαν evdoovnv. Agam. 345. 
SYN. Απροσφυλακτος, ἀσκεπαστος, ανευλα- 
nc, ασημαντος. 

“Αφύλιζω. defeeco. to clear from lees, or dregs. 
σπονδὴν θ᾽, jv acaXevrov αφύυλισα, και Ta 
μελιχρὰ Züka:— Corn. Longin. An. ii. 200. 

“Αφυλλῦς. foliis carens. stripped of leaves. καὶ 
Ta μὲν ap σχιζῃσιν αφυλλοισιν κατεκαιον. B. 
495. SYN. Ξίηρος. 

“Αφύπνιζω. exsomno excito. to awaken any 
one. orQv» tyxoc aspsw* αφυπνισον. Rhes. 
25. SYN. Aveyeiow, ἀανιστημι. εξ ὑυπνου Bad- 
do. Eur. 

“Agurvow. expergiscor. to awake.—aguTvw- 
σαι Kev akovwy Αὐτὸς Πασιθεης Ὕπνος ev 
αγκαλίσι. Antip. Thess. An. ii. 116. 

“Αφυσγετὅς. ccenurm. mud, gravel, &c. brought 
down by a torrent. — πολλὸν δὲ τ᾽ αφυσγε- 
rov &c aha βαλλει. A. 495. Expon. Συρφετὸς 
ἐλυωδης. 

“Aguocw. Agvw. aor. 1. ηφῦσὰ. (Od. ι. 165.) 
haurio ; hauriendo promo. to draw out of ; 
to acquire. Hence," Αφυξιμῦς. adj. drawn out. 
(Nic. Th. 608.) οἵνον ev αμφιφορεῦσι δυωδε- 
κα πᾶσιν αφυσσας. v. 204. SYN. Απαντλαω, 
apvopat. προσκταομαι. 

“Αφωνητὸς. Agwvoc. (44). 171.) voce destitu- 
tus. wanting voice. Hence,~Agdwywe. adv. 
(Cid. C. 131.) παρεσχε φωνην τοῖς αφωνητοις 
τινα. Cid. C. 1288. Br. Syn. AyAwoococ, 
αβακης, adadocg, aBonroc, Kwhoc, σιωπηλος, 
akewy, εχεμῦθος. 

“Agwrioroc. lucis expers. unenlightened. o?- 
TOC αφωτιστοισι φαος μεροπέσσιν οπασσει. 
Nonn. 

"Axa, ἂς. ἡ. nomen Cereris. a name, given to 
Ceres. οὐδ᾽ av αὐτὴν τὴν Αχαιαν ῥᾳδιως 
ηνεσχετο. Ach. 709. 

“Αχαῖς,"Αχαϊϊῖς, (I1. T.75.)" Αχαιᾶς," Αχαιὰ.56. 
γῆ. Achaial.Greece- A yauai; χαιϊδὲς.Α χαιΐ- 
adéc, (Apoll. 1.284.) females of the country. 

"Axatot. Acheans. Greeks. Apyewy κρατέει, 
καί ot πειθονται A xavot. A.79. SYN. Ἕλληνες, 
Πανελληνες. (11. B. 684. 530.) Παναχαιοι.---- 
Ep. Apniot, αρηΐφιλοι, eyxspuaxot, ἀκμῆτες, 
θοοι, ἀλκηεντες, εὔκνημιδες, ἱπποδαμοι, καρη- 
κομοωντες, κλυτοπωλοι, μεγαθυμοι, φιλοπτο- 
λεμοι, χαλκοχιτωνες, χαλκοκνημῖδες. PHR. Me- 
νεα---πνειοντες. μαχης ακορητοιιμενος ἀσχετοι. 

“Αχαϊκῦς,"Αχαιὄς. Achivus, Achaicus.pertain- 


! How much of Greece was comprehended 
under thisname by Homer, is not precisely 
known. See Heyn. on II. B. 684. 
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ing to Achaia. εἰ δὲ xev Apyoc ἱκοιμεθ᾽ Αχαὶ-}: 
κον, οὐθαρ apovpnc. I. 141. 


An. i. 491. τοιαῦτα κωτιλλουσα την αχαιΐνην, 
(Scaz.) Babr. 

“AxaXivoc. “Αχαλινωτῦς. (Orph.) effrenatus.[. 
unbridled, ungovernable. ayadw’ εχουσὶ 
oropara,— Eur. fr. Melan. 21. Syn. Axa-| 
Oskroc, akaraocxeroc. E 

“Αχαλκευτὸς.Αχαλκης. (Tryph. 86.}.Α χαλκὸς. 

ὁ ἡ. non fabricatus ex zre. not made of cop- 
per. πεδαις αχαλκευτοισιν εζευκται ποδας., 
Eur. fr. Pirith.—axaXkoc ασπιδων. i.e. with-| 
out a brazen shield. CEd. T. 199. [ 

“Axadkéw. egeo pecunia. to lack money.—e:| 
ric axadket. Lucill. An. ii. 827. "AxaAx£óc. | 
adj. wanting money.— πενίης τὸν axaXkcov |. 
ovóóv. Lucian. ibid. 318. 4 

“Ayavn.genus mensurefrumentariz. a Persian 
corn-measure. ovk, αλλ᾽ axavac oot γε χρυσι- 
ov Neyer. Ach. 108. Syn. Κιστη, μεδιμνος. fp 

“Αχᾶνης. (apriv.)non hians ; mutus. notspeak- | 
ing. 2. (a intens.) valde hians ; immensus. | 
gaping wide. 2.ες βυθὸν εξαχανοῦς yaoparoc 
ηριπετε. Dian. An. 11.157. Syn. 1. Agwvoe, |. 
evveoc., 2. ἀμετρος, ὑπερμεγεθης, απειρος. 

"Axdpakróc. nullis notatus signis. not marked. | 
νυκτιφανης αχαρακτος,εωϊοςηΐεν ἀστηρ. Nonn. b 

" Axdpic," Aydouoroc. ingratus. unamiable. asc | 
y avopog, axaguc 6 φθονος. Andr. 491. civ’, | 
ἔπει οὐκ ἀχαριστα μεθ᾽ ἡμῖν ταῦτ᾽ ἀγορεύεις. θ. | 
236. SvN. Αποθύυμιος, αηδης, auovcoc, Kakoe, | 
λυπηρος, χαλεπος, ἀστεργης. Lyc. L 

"Axapvevc, ἕως. 6. Acharnensis. belonging to | 
theparish of" Ayapvat. αυλησεῦντι δ᾽ suwv δυο. 
ποιμενες" εἷς μὲν Axapveve. Theoc. 7. 71. | 

"Axapvaióc, " Axapvryiónc, " Axapvikóc, Axag- | 
virne. the same. a. ovd ακουσεσθ᾽, ουδ᾽ akov- |l 
ceo’ ereov, o ᾽χαρνηϊδαι; Ach. 322-4. | 

“Ayarne. gemma. the agate. τοῦ δ᾽ av emi zAev- | 
ρῇσιν wore evwroy Αχατην. Dionys. 1075. | 
SYN. Αἵματοεις, αμῦμων, μιλτοπαρηος, πολυ-" 
εἰδης, ὠχρος. See Orph. Lith. 613. ! 

“Αχειμᾶτὅς. nullis tempestatibus agitatus. un- P 
ruffed. axeparov μ᾽ ἐπεμπὲ cvv svocic. 
Asch. Supp. 149. Syn. Αχειμαστος, akv- | 
pavroc. 

"Axtipnc. manibus carens. without hands. οκ- | 
ταποδες, δικαρηνοι, ἀχειρεες, (SC. kapkuwvot.) 
Batr. 289. Syn. Αχειρ. | 

“Αχειρωτῦς. insuperabilis; manu non factus. 
not made, or planted, by the hands of men. | 
φυτευμ᾽ αχέιρωτον, αὐτοποιον. (Βα. C. 698. 

"Ax£Xo 0c." AxEXQ0c. Achelous. a river, divid- | 
ing Acarnania from ZEtolia : sometimes, any 
river, or water. Nvupóaov, ai τ᾽ apd’ Axe- | 
Awioy εῤῥωσαντο. Q. 616. Ep. Apyuoodivye, 
Navsakrioc, KaAvówvioc. Pur. Αιτωλὸς zo- 
ταμος. ποταμοῦ σθενος ὑψικερω. Terpaopov 
$acpa ravpov. See Trach. 9. 

"Axspüóc, ov. ἡ. pirus sylvestris. the black 
thorn. Donneg. ῥυτοισιν λᾶεσσι, και εθριγ- | 
κωσεν axeody. ἕ. 10. | 
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ἸΑ χεροντϊὸς. Axtpovotoc. (Herc. F. 898.) ὁ. 

"Axépovridc, dcoc.(Paul. Silent.39.)" Ax£pov- 
i Tíc, toe. ἡ. Acherusius, a. of, or pertaining 
ip to, Acheron. ἀχεροντιος γε σκόπελος aipa- 
'ιτοσταγης. Ran. 474. τῇ ῥ᾽ oiy αὐτίκα vai 
διὲξ Axepovcitoc axone. Apoll. 2. 750. 
Ayzowtc. 7. populus alba. the white poplar 
(tree. ηριπε δ᾽, we órs τις δρῦς moumtv, ἢ 
ij: axepotc. N. 389. 

Αχέἔρων, οντῦς. ὁ. fl. Thesprotize in Epiro. 2. 
(ofl. Orci. 3. Oreus. Acheron. Od. x. 518. 
(Orph. 1186. Ep. 1. Aevaoc, avs£oCoc, βαθυς, 
i-Otvmew. 2. zroNvkXavoroc, zoAXvcrovoc, o7vy- 
|VOC, στυγερος. 
Axérac. ὁ. Dor.for Hy£rgc. sonorus, cantor. 
‘musical. αλλά ee yapvovra κατηναρεν, ayeTa 
d; rerri£.. Pamph. An. i. 258. 
Αχευω, Ayéw. doleo. to be troubled, or af- 
flicted. row δὲ kat Mevehaoce ἀνίστατο, θυμον 
ἄχευων. Ψ. ὅ66. See B. 694. SYN. λυποῦμαι, 
i aAyEwW, axvvpat, αγανακτεω. 
| Ax, voc. Αχης, ξδς. ὁ ἡ. pauper, mendicus. 
indigent. ayny sk πατέρων πενιαν ακτημονα 
ἰκλαιων. Theoc. 16.34. Syn. Πεγῆς, ayon- 
'ματος, πτωχος. 
Axnvia. egestas, vacuitas. want. καὶ προσπιεζει 
χρηματων αχηνια. Choéph. 299. Syn. Ayon- 
| poovury, απορια, χρεια; ἐνδεια, oz avia, σπανις. 
xfewvoc. molestus. grievous. opfwe y& τις 

δ᾽ ov csuvoc αχθεινος βροτῶν; Hipp. 94. 
‘Syn. Αχθηρης, βαρυς, μοχθηρος, adreyetvoc. 
ἄχθηδων, voc. ἡ. tristitia. vexation. ae δὲ 
τοῦ zagovroc αἀχθηδων κακοῦ. Prom. 26. 

Lyx Poua. f. θέσδμαι, vel, θησόμαι. gravor. 2. 
logravate fero. to beafflicted. 2. to be indig- 
nant. λιὴν axOopat ἕλκος, ὅ με βροτὸς ουτασεν 
ανήρ. E. 361. SYN. Ayevw, δυσφορεω, aya- 
b.vakrTo@, αδημονεω, λυποῦμαι. 
ἰχθῦς, ξῦς. ro. onus. 2. molestia. aload. afflic- 
tion. χειρὶ λαβὼν ἑτερῃ, ολίγον δέ μιν αχθος 
ἢ ἐπειγει. M. 452. Syn. 1. Bapoc, φορτίον, 
Πμοχθος. 2. δυσῴφροσυνη, λυπη, avia, στυγ- 
|.vorgc, κατηφεια. Ep. Ατλητον, αλιαστον, 
'στυγερον, OUK ευαγκαλον. 

}ixGodooéw. onera sustineo. to bear burdens. 
jHence, Ax0090póc. ὁ. ( Maneth. 4. 444.) cize’ 

Tí καὶ σὲ ματην, οστρακον, nyPodopovy; An- 
jtiphil. Anal. ii. p. 178. 

A xiXevc," Αχιλλεῦς, Ewe, et noe. Achilles. θαμ- 
'βησεν © Αχιλεὺς---Α. 199.---ταφὼν δ᾽ avogov- 
'σεν Αχιλλεύς. 1.198. SYN. Αἰιακιδης, Πη- 
λείων, Πηλειδης, Πηληϊαδης. Ep. Αμῦμων, 
'αγαυος, apniocg, arapBnc, ατασθαλος, ἀκαμα- 
τος, ἀαμειλικτος, βαρυμηνις, δῖος, Ctoyevne, διο- 
ἰτρεφης, Caigowy, δουρικλυτος, ἔκπαγλος, tü- 
enc, εἐριθυμος, kaprepoOvpoc, κρατερος, Aat- 
;Vnooópopoc, μεγαλητωρ, μεγαλοῴρων, μινυν- 
θαδιος, οβριμοεργος, οβοιμος, κύδαλιμος, 
|0Xooc, ῥηξηνωρ, ποδας ὠκυς, ποδωκης, πτολι- 
{mopGoc, πελωριος, φιλοπτολεμος, Φθτωτης, 
᾿ωκυμορος. 
ἸΑχιλλειδης. Patronym. epith. Pyrrhi, ap. 
Christodor. An. ii. 458. 
AxXauvia, defectus vestium. want of a cloak. 


— 
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— avri τῆς αχλαινιας - σθητα ληψῃ.--- Hel. 
1298. 

Αχλαινῦς. Axirov. (Maneth. 4. 284.) qui est 
sine veste. without a cloak. ανδρῶν δ᾽ αχλαι- 
vov εἐδακε φρενας" αὐτὰρ εἐθαφθη. Simon. 101. 
Gaisf. SYN. Avemwy, απεπλος, γυμνος. 

"AxAó0c, axXovc. ὁ j. virore destitutus. want- 
ing verdure. Helen. 1343. 

AyAvoec. caliginosus. dismal. καὶ yapov axXv- 
οεντα, TOY οὐκ ιδὲν αφθιτος qoc. Mus. 8, Syn. 
Αἴδνος, σκοτεινος, ἀαχλυωδὴης,ερεμνος, ζοφερος. 

“Αχλῦς, doe. ἡ. caligo. acloud, mist ; melan- 
choly. Hence, Αχλύσπεζᾶ. ἡ. dark-footed. 
(Tryph. 205.) τον δ᾽ εἐλιπε ψυχη" κατα δ᾽ 
οφθαλμων κεχυτ᾽ αχλύς. E. 696. SYN. Ζοφος, 
σκοτια, Ovodoc, ano 7}, ἐρεβος, ομιχλη. Ep. 
Ain, αθηητος, ackozoc, avorarea, dvogeoa, 
epeuvi, ἐπισμυγερα, θεσπεσιη, κελαινη, κακή, 
ολεσιμβροτος. 

| AyAvw. obtenebror. 2. obtenebro. tobecome 
cloudy. act. to darken.—nyAvoe δὲ ποντος 
ὑπ᾽ αυτῆς. u.406. Syn. 1. Ἡλυγιζομαι, σκο- 
τοῦμαι. ---- 2. σκοτιζω, συσκιαζω. 

| Axvq. palea. 2. spuma. chaff; any light sub- 
stance brushed from the surface of bodies, 
as, down; foam. 1. óc 0’ avegoc axvac φορέει 
ἱερὰς kar αλωάς. E. 499. SYN. Axvpov. 2. 
αφρός. 

| Ayvodc, Αχνους. lanugine carens. without 
down, or beard. τίς rov ἄχνουν Ἑρμῆν σε 
παρ᾽ ὑσπληγγεσσιν εθηκεν ; Philipp. An. ii. 
217. SYN. ἀγενρνειος. 

Αχνῦμαι. f. ὕσδμαι. item," Α χῦμαι. doleo. to be 
sad.—6Ovpóv ενι στηθεσσιν ἐμοῖσιν-Αχνυμαι-- 
ξ. 170. νῦν δ᾽ αχομαι"---σ. 255. SYN. Axevo, 
αγωνιαω, δυσανασχέτεω, λυποῦμαι. PHR. 
-Ἧστο βαρειῃ νειόθεν ατῃ-Θυμὸν εδων----- 


Apoll. 1. 1288. 


| Axvüic, voc. ἡ. moeror. distress. τῆς δ᾽ ολοφυ- 


ρομενης aud axvet terat awov. Et. Ma. 
SYN. Avia, λύπη. aXyoc. 
" AxóAóc. carensfelle. free from bile. νηπενθες 
T , αχολον τε, κακῶν ἐπιληθον ávavrov.óo.22]. 
"Axóüptvrüc, Axópóc. carens choreis. 2. illeta- 
bilis. notjoyous. ἣν yapoc, aXX axopevroc* 
env Xexoc, aXN. areo opvov. Mus. 274. See 
Androm. 1037. ἃ (Βα. C. 1222. Br. 
"Axóc,É0c.ro. moror. trouble; grief. ἁπτετ᾽, 
ἐπεί μιν axoc κραδιην καιθυμὸν ἵκανεν. B. 171. 
SYN. Avia, aXyoc, αθυμια, λυπη, θλιψις. Ep. 
Awov, ατλητον, Opwutv, aXeyswov, θυμοφθο- 
pov, θυμαλγες, v vkiwov, o£v, πολυστοναχον. 
"Axpaavróc.( Call.2.110.) Axoavróc." Axoane. 
(Anyte, An.i. 199.) impollutus. not soiled. 
ovd aoa παρθενικὴν μιτρην ἀχραντον epvcOat. 
Mosch.2.78. Syn. 'Ayvoc, ἀμιαντος, akq- 
ρατος, «προτιμαστος. 

“Αχρὰς,ἀδῦς. ἡ. pirus sylvestris. the wild pear. 
axpac rtc εγκλεισασ᾽ exer ra σιτια. Eccl. 355. 
Αχρειδγέλως. temere ridens. one who laughs 

without cause. χαῖρ᾽ à ey αχρειογελως 
ὁμιλε ταῖς επιβδαις. Cratin. 
" Axpeióv." Ayoswe. (Lp. ἀδ. 232.) adv. inutili- 
ter. needlessly ; without an object. adyyoag 
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δ᾽, axpeiov iov, ἀπομορξατο δακρυ. Β. 269. 
looking silly. ἀχρεῖον κλαζοντε. barking in 
play. Z'heoc. 25. 72. ἀχρεῖον δ᾽ eyehacoer, 
* with a transient smile.” Pope. Od. c. 162. 
SYN. Απρεπῶς, απεικοτως, GKOOHOC, ασχημο- 
voc, φαυλως. ; 

“Αχρεῖδς, à, ὅν. Αχρηεις. (Maneth. 4.76.) Α- 
χρηϊστὸς. (Mus. 328.) Αχρηστῦς. (Batrach. 
69.) inutilis. incommodus. unprofitable. 
Hence," Αχρηστῖα. ἡ. (Comet. An. ili. 16.) τὴν 
σὴν ἀαχρειαν δυναμιν avr’ EvpvcOcoc. Heracl. 
58. Syn. Ayonioc, ανωφελης, δυσχρηστος; 
αλυσιτελης, ασυμφορος, acuyTedne. 

~Ayonuaroc. (Pers. 167.) "Axonpov. inops. 
without property. ence," Axornpuócvr95. indi- 
gence. (Od. p. 502.) «de ric axypnpov, meving 
δὲ μιν εργα βιᾶται. Solon. SYN. Αχρηματος, 
αχρῦσος, αναργυρος, ἀπορος, ἀκλῆρος. 

~Ayot, Axpic. adv. usque ad, tenus. 2. penitus. 
as far as, until. 2. entirely. ynoriec ayor pada 
kvepaoc, — o. 669. — oorea Aaac αναιδης - 
Αχρις απηλοιησεν.---Δ. 522. SYN. Ἕως, viv, 
μέχρι, εἰσοκεν. 2. καθολου. 

" Axpóoc, Αχρους. (Nic. Th. 298.) ZEol. Αχρης. 
᾿Αχρωστῦς. expers coloris. colourless. ὡς ovk 
axpocra yovar ἐμῶν ἕξει χερῶν. Hel. 838. 

"Axvvtrüc. longe lateque fusus. much spread 
out. πῦρ μεν αειζωον kat αχυνετον ETQEOEV 
vowo. Nic. Al. 174. 

“Axuppia, ac. ἡ. AxUpov, ὥνδς. ὃ. acervus pa- 
learum. a heap of chaff. κλητῆρι τ᾽ εἰς αχυ- 
ρῶνας αποδεδρακοτι. Vesp. 1310. See Il. E. 
502. 

"AxUpórv.ro. palea. stramen. chaff. straw. 
Hence," Ayipiric. ἡ. adj. (4nal.11.232.)" A xvp- 
ridéc. ai. littlestraws. "Axvpóroub, ἵβῦς. 0 ἡ. 
bruising out corn from the bulls. (ibid. 
215.) rovc yap ptrowovc axvpa τῶν αστῶν 
Aeyo. Ach. 507. SN. A09o, καρφη, κυρηβια, 
τα.---αχνή. 

Αψαλακτῦς. qui tactus non est. unmoved. 
απῆλθεν αψαλακτος. add’. (Lamb. Dim.) 
Lys. 275. SYN. ἀκίνητος. 

Awavoroéc. intactus. untouched. not to be 
meddled with. act. not touching. νηδυΐων 
αψαυστος vxo ζωνην θορε χαλκός. Apoll. 2. 
118. Syn. Ava05c, αθικτος, ἀμιαντος, αΨψη- 
λαῴφητος. 

Αψέγής. Awexric. (Lheog.797.) irreprehen- 
sus. unblamed. Hence, AWéyéwe. adv. ( Apoll. 
2.1093.) αψεγες πελᾷν τερας. Soph. El. 499. 
SYN. Αμωμος, αμυμων. 

Αψευδέω. non mentior. to speak truth.—zpdc 
δ’ ew’ αψευδεῖν asi. Trach. 475. 

Αψευδης. Αψευστῦς. (Crinag. An. ii. 151.) 
mentiri nescius. free from falsehood. Νη- 
pea τ᾽ αψευδεα (trisyll.) καὶ αληθεα γείνατο 
IIovroc. Hes. 0.933. Syn. Αληθινος, αλη- 
θευτικος, amhacToc. 

Αψηκτῦς. non rasus, durus. not dressed, as 
leather. τῷδε γ᾽ αψηκτῳ παταξω τῳ ko0opvq 
την γναθον. Lysist.658. SYN. Αμαλακτος, 
αἕεστος. AKTEVLOTOC. 

Αψηφιστῦς. qui non tulit suffragium. that has 


"Awic, ἕως. ἡ. contrectatio. the act of touch- 


AQT 


not voted. tv’ ὁ κηρυξ φησι᾽ τις αψηφιστος ; 
ανιστασθω. Vesp. 751. 

Αψινθϊον. ro. Αψινθὸς. ἡ. absinthium. worm- 
wood. αψινθιῳ κατέπασας Arrwóv μελι. ἢ 


Grot. Excerpt. p. 917. 


ing. ἅψις φρενῶν. mental derangement. | 
SYN. Ψηλαφημα, ἐπαφη, συναφεια. | 

" Ast c, or 'Auji'c, toc. ἡ. vinculum. 2. arcus. ἃ 
knot, or mesh ofa net. an arch. circumfer- 
ence. μήπως, ὡς ἁψῖσι Awov περ ἁλοντε 
παναγρου. E. 487. ὅγν.}]. ‘Appa, δεσμος, 
συμπλοκή. 2. καμπη, κυφων, καμαρα, Parte, ἢ" 
χελωνήη. 

Αψοῤῥδῦς, ῥους. ὁ 7. refluus. ebbing. Ἑυρυνομη, 
θυγατηρ αψοῤῥοου Ὡκεανοιο. Σ. 899. SN.| 
Παλιῤῥοος, παλιῤῥοθιος. 

Awoppóc. retrogradus. going back. τω μεν ap’ | 
αψοῤῥοι προτιΐλιον ἀπονεοντο. T. 313. SYN. | 
Παλινδρομος, οπισθορμητος, οπισθοπορος. | 

"Aic, £c. ro. junctura membrorum; artus. a | 
joint. εὖδε δ᾽ ανακλινθεῖσα" λυθεν 0€ οἱ ἁψεα 
παντα. 0.794. SYN. Ζεῦγμα, μελος, γυῖον. 

Αψυφητῦς, Awodoc. (Call. 9. 12.)  nullum| 
edens sonum. without noise. add’ αἁψοφητος 
ogewy κωκυματων. Aj. 991. Syn. Αθορυβος. 

Αψυρτῦς. Absyrtus. brother of Medea. from 
whom the Islands, AWupridéc, and Αψυρτευς. 
ὁ. (Apoll. 4. 481.) Αψυρτου νησων αναφαινε- 
ται aomeroc ὁλκος. Dionys. 488. 

Αψυχῖα. animi deliquium. 2. timiditas. state 
of fainting. pusillanimity. 3. σημεῖα γ᾽, &| 
κακιστε, ταῦτ᾽ αψυχιας. Ale. 727. Syn. 1.| 
ΔΛειποθύμια, λειποψυχια. 2. δειλια. | 

Αψυχῦς. anima carens. 2. timidus. lifeless. 2. 
wanting soul, or courage. 1. oiov δ᾽ αψυχοισιν 
εοικότες ειδωλοισιν. Apoll. 4. 1280. See Ran. | 
1334. Br. Syn. Asrvooc, vexpoc. 2. AroApoc, 
δειλος, ἐκφοβος. | 

"Ao. Or Arv. lzedo. to injure. &o& με δαιμονος | 
aica κακὴ,---λ. 61. See Aacko. | 

“Aw. flo; spiro. toblow. See'"A£e &' Ampi.| 

τοῖσιν δ᾽ avrijuap μὲν atv kai ext κνεφας 

οὔρος. Apoll. 1. 605. 

“Αωρΐα. intempestivitas. an unfit time. apa | 

'*Hkovrtc,— Acharn. 23. 

“Awoioc. ( Arat. 1076.) Awpóc '. intempestivus. | 

untimely ; unseasonable. Hence, Apt. adv. | 

( Theoe. 11. 40.) Also," Awpóvvkrüc. ὁ ἡ. OC- 

curring at midnight. (Choéph. 32.) à τῆς 

awpou θυγατερ a0ua τυχης. Hec. 423. SYN. 

E£wpoc, προωρος. ἀπρεπῆης, axaptc. 

“Awe, Dor.for Hoc. Aurora. λευκὸν τεπροσω- 

πον aoc. (Jon. a Maj. Dim.) Eur. Elec. 730. 

“Aw7éw. carpo, ut somnum. toenjoy thesweets | 


! 'This adj. comes from a priv. and ópa, | 
time or beauty. The word however occurs, 
Od. uy. 89. where Damm conceives it must, 
be derived from a priv. & dow, to put in. mo- 
tion. Hesupposes it to mean, zncapable of mo- | 
tion; while others adhere to the more regu- 
lar etymology, and translate it, dl-formed, 
deformed. | 
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que rei. a flower. the choice of any thing. 
--οοὐστροφῳ otoc awTw. N. 599. ὑψηλᾶν aps- 
τᾶν και---Στεφανων awrov γλυκύν. Olymp. 


~ 


5.1. SN. Ανθος. 2. κοσμος. 


RABAT. Βαβαιαξ. (Acharn. 64.) pape! Bah! 
Oh! βαβαί: ὡς πολλῷ κρειττοὺυς οὗτοι τοῦ 
ἡ: Διὸς ἡμῖν βασιλευειν. Av. 610. 

""3άβακτης. Babak. (Lyc. 471.) loquax. a talker. 
| 2. Bagakrgc had also the sign. saltator. a 
! dancer. χαῖρε, χρυσοκερω BaBaxra—lIlav. Et. 
Ma. Syn. AaXoc, αδολεσχος, φλυᾶρος, ῥη- 
| rwo. 2. ορχηστης. 

'|3aBudwv, wvoc. ἡ. Babylon. προς δὲ vorov Ba- 
"P Budwy, teon zoXic—Dion. 1006. Ep. Accv- 
| pup, παμπολις, ὑπερφιαλος, μεγαλη, TOAVXOV- 
'! soc, χρυσοπεδῖλος. See Theoc. 16. 100. 
Jayud, droc. ro. sermo, rumor. speech.— 
‘| δυσθροα βαγματα. Pers. 636. SYN. Avdn, 


— 


ἄδην, adv. pedetentim. step by step; slowly. 
'| ro? δὲ Badny ἀπιοντος ακοντισε δουρι φαεινῳ. 
UN. 516. SYN. EuBadov, ἡρεμα, ἡσυχῳ ποδι. 
3adw. gradior. to walk ; to go. Verbal, Ba- 
Π διστξος. Ran. 656. ecoupevwe On επειτα δια 
| Wapabor Badige. H. Merc. 320. Syn. Arga- 
TziZo, βαινω, BiBaw, kw, πορενω, πορευομαι, 
ἐ" περιπατεω, ὁδοιπορεομαι, ὁδευω. 
""βδισῖς, ἕως. ἡ. Βἄδισμᾶ. ro. (Bion, 15. 19.) 
| ingressus. the act of going; the gait. μαλιστ᾽ 
‘e0xa THY βαδισιν τῶν πλουσιων. Vesp. 1168. 
i S¥N. Περίπατος, ἡλυσις, πορεια. 
Ἡᾶδιστης. cursor. agoer; walking or running. 
ἡ ταχυς βαδιστης τερμονων αν ἡπτετο. Med. 
1179. Pors. 
Ξαδιστικὄς. qui veloces pedes habet. quick in 
| going. vg rov Av, ὡς ovroc ys μη βαδιστικοῦ. 
Ran. 128. Syn. Taxvzovc, o£vzovc. 
"PBadec. gressus, iter. a road. ἡ δὲ Badoc νιφε- 
| rv γαῖαν και Cevdoa καλυπτει. Ep. |. 6. 
"Balu. f. acw, et a£v. loquor. to say, or talk. 
|otr' εὖ uev βαζουσι, κακῶς δ᾽ οπιθεν φρονεου- 
σιν. c. 167. 
Saude, οὔ. ὁ. Βαθμῖς, tOdc. ἡ. (Pyth. 5. 8.) 
"hgradus. limen. a step; a threshold.—etzero 
11} δ᾽ avroc-BaOpov emt στιβαρῳ πιεσας zo0v— 
\\ Apoll. 3. 1834. Syn. Βῆμα, βασις, βαθρον, 
΄'αναβαθμος, κλιμαξ. 
"3a00c, toc. ro. profunditas. depth. δῦ δὲ βαθος 
Ἷ 'λιμνης, και aXevaro κῆρα μελαιναν. Batr. 85. 
'ϑυν. Βαθυτης, βενθος, βυθος. Ep. 'AXuvpov, 
'ψυχιον, ποντιον. 


a 


ΓΕ μῦν. ro. Βαθρὸς. ὁ. subsellium ; fundamen- 
tum ; solum. astep; aseat; foundation; the 
| ground.-ó πατρῷον ἑστιας βᾶθρον. Aj.860. B. 
SYN. EdeO\tov, θεμελιον,---βασις, ὑποβαθρον. 
ἀθυὕαγκὴς, £c. ὁ ἡ. altas valles habens. hav- 
,ing deep valleys. ovosa Πυρηναῖα, και ai βα- 
θυαγκέες ἀλπεις. Crinag. An. ii. 148. 
| Βαθύβουλος. (Pers. 142.) Βαθύμητ-ης, Mol.-a 


\ 
E 


a 


B. 


(Nem. 8. 99.) Βαθύνους. (Aristot. An.i. 179.) 
Βαθύφρων. profundi consilii. having deep 
penetration. Ἐλειθυια, παρεδρος Μοιρᾶν βα- 
θυφρονων. Nem. 7. 1. Syn. Βαθυγνωμων, 
κρυψινους, σοφος. 

Βαθύγειδς (Call.2. 65.) Βαθυύλειμδς. (11.1.151.) 
Βαθύλειμων. (Pyth. 10. 23.) Βαθύληϊος. (Ll. 
=. 550.) Βαάθυχθων. fertilis. having a deep 
soil; or, rich pasture. rav βαθυχθον᾽ aiav. 
Sept. Th. 304. Syn. Evyetoc, otroQopoc. 

Βαθύὕγηρως, e. ὃ ἡ. provectam senectutem 
agens. of a very advanced age. coi, φιλερῖθε 
coon Παλλαντιας, ἡ βαθυγηρως. Philipp. An. 
197 

Βαθύδινης. (Θά. κ. 511.) Βαθύδινηεις. (Il. o. 
603.) Βαθύκυμων. (Orph. H. 74.) Βαθυῤῥει- 
της. (Il. 6. 195.) Βαθυῤῥειων. ( Apoll.2. 661.) 
Bá0vppooc. profundos vortices habens. epi- 
thets of a deep and rapid river. sc ποταμὸν 
ειλεῦντο βαθυῤῥοον, αργυροδινην. o. 8. 

Βαθύδοξος. ( Pyth. 1. 127.) Βαθυκλξής. illus- 
tris. far-famed.—GaOucdeic ovvop’ “Opnoov. 
Philipp. An. ii. 218. 

Βαθυζωνὸς. latum et pulerum cingulum ge- 
rens. wearing a broad or rich girdle. τέκνα 
δὲ rT aXXov ayovot, βαθυζωνους τε γυναῖκας. 
I. 590. Syn. EvZwvoc, καλλιζωνος. 

Βαθῦθριξ, rotyoc. (Hom. Apoll. 412.) Βαθῦ- 
μαλλὅς. bene lanatus, villosus. having thick 
hair, or wool. δερμα re κριοῦ βαθυμαλλον 
ayev. Pyth. 4. 286. 

Βαθύκαμπης. valde curvus. much bent. — kat 
Βαθυκαμπῆ KAeióa συῶν--- Aristo, An. 11.258. 

Βαθὺύκληρῦς. Βαθυκτξανδς. (Paul. Sil. An. iii. 
93.) Βαθὺπλουτὸς. (Eur. fr. Cresph.) Βαθὺ- 
xoupov. ( Maneth. 4. 66.) praedives. possess- 
ing vast wealth. ovre βαθυκληρων, ovr’ ασπε- 
ra μῆλα vegovrov. Hom.49.3. SYN. Αφνειος, 
πολυπάμων. 

Bá0j)koAzóc. profundum sinum habens. hav- 
ing a beautiful bosom. ἀμφὶ δέ σε Τρωαὶ kat 
Δαρδανίδες βαθυκολποι. 2.339. See Pyth. 9. 
177: 

Bá0okpguvóc. profunda precipitia habens. 
having steep banks. βαθυκρημνοισι δ᾽ ἀαμφ᾽- 
Axratc EXopov. Nem. 9. 95. 

Βαθύκρηπῖς. profundum fundamentum ha- 
bens. having deep foundations. πλῶε βαθυ- 
κρηπῖδος ex’ tvpea δημον Αβυδου. Mus. 229. 

Βάθυνω. f. ὕνῶ. p. υγκᾶ. excavo. to excavate. 
εξεῤῥηξεν ὁδοῖο, βαθυνε δὲ χῶρον ἅπαντα. 
Y. 421. SYN. Ἐκκοιλοω, κοιλαινω. 

Βαθυξῦύλδς. densus arboribus. thickly wooded. 
πετραις, ro δ᾽ ὑλης ev βαθυξυλῳ φοβῃ. Bacch. 
1136. 

s2 
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Βαθυπεξτος, ov. ὁ ἡ. et ta, iov. latam planiti- πολλοὺς eywy; CEd. T. 750. B. Syn. Xjux- 
em habens. having extensive plains. βαθυ- eis τυτθος, Boaxvc, eXaxvc. 

«tup Nsueg. Nem. 3. 33. Batra, ne. 3j. lena consuta ex corio. a shep- 

Βαθυπεπλὸς, οὐ. ὃ 5j. promisso peplo amictus. | herd's cloak, made of hides. rav βαιταν a 
clad in along robe. Ἠλεκτρὴν βαθυπεπλον--- | mwocue ες κυματα τηνα ἁλεῦμαι. 'Theoc. 3. 25. 
Cal. Syn. TavvzezAoc. | SYN. Arena, μηλωτη. 

Βαθύπληξ, jyóc. ὁ ἡ. altum vulnus infligens. Βαιτῖς. ide. ὁ. Betis, fl. Hispanize; unde Bseti- 
Eve deeply. epith. of a scorpion. Nic. | ca. Vid. ad v. Ῥαδειροθεν: 
jr. 2 | Baxtiac. Βακηλῦς. Nom. Pr. the name of a 

Bao: oe multum in bellis versatus. deep | large, stupid man. 2. an eunuch. erosóopav, 
in war.—jaÓ6vz ολεμου-ΤΈμενος Aosoc,-Pyth. xtovac ἦν τις av, ἡ βακελας. Alex. ZEtol. 4π.} 
2.2. Syn. ἀιἰθων, Caioc, πολεμηϊος. i. 418. 

Βαθυῤῥηνῦς, ov. ὁ ἡ. ex ovium lana confectus. | Baxzzoia. Βακτηρῖον. (Acharn. 447.) Βακτρευ- 
woolly. aXXa δέχεν μνιαροῖο βαθυῤῥηνοαιο pa. (Phen.1555.) Βακτρῦν. baculus. scipio. 
ταπητος. Antiphil. Az. ii. 170. a walking staff; prop; support.—kgra ταῖς 

Βαθυῤῥιζῦς, vel, Βᾶθυρ. altas radices habens. βακτ ἡριαις Ἐπερειδομεναι βαδιζετ ’, Eccles. 
having deep roots. — πεδόθεν Ce, βαθυριζόν | 276. δωσῶ και peya Baxzpov, 6 ot wodac ες 
περ εοῦσαν. Apoll. 1.14199, δεον αξεῖ. Call. 5. 127. SYN. ξκηπανιον, σκη-] 
Βάθυῤ ὀῥωχμῦς, OV. ὁ ἡ. profundas fissuras ha- | zw», pajcoc, pos aXov. E». ἀμπελοεν, avro- 
bens. having deep clefts. — βαθυῤῥωχμοι τε óXotov, γηροκομον: κισσινον, EUT C'y&C. 
χαραδραι. Cal. Βακτρᾶ. τα. urbs, s. regio, Asiz. hod. Balkh.|} 

Bá6ic, cid, v. profundus, &c. deep; vast. τερ- Bakrpot. ct. incole ejus. (-Dionys. 736. ) Hence, | 
zovr, ovr ἀνέμοισι βαθὺς C& τε Taprapoc | Baxrpise, a, ὄν. adj. Βακτριά τε τειχη, τήν TE| 
auóíc. Θ. 4841, Syn. Ἐμβυθιος, πολυβενθης,  δυσχειμον χθονα Μηδων exeh@av,—Bacch. 15. 
aBu σσος:-- ὑπερμεγεθης. Βακτροπρῦσαιτης. ep. Cynici, baculum gestan-} 

ἀἄθυσκᾶφης. alte effossus. dug deep. a3X 3| tis et mendicantis. ἃ beggar with his staff. |. 
zvoaictv, n βαθυσκαφεῖ κονει. . Soph. El. 437. | τοῦ πωγωνοτροῤφου Κυνικοῦ, τοῦ βακτροπροσ-] 

Bávexiüc. umbrosus. thickly shaded. πέτρης αἰτου. Lucian, An. ii. 310. | 
εἰς κευθμῶνα βαθυσκιον, ενθα τε Nvuón. H. | Baxyat,Baxyiééc. Bacche. female Bacchanals;} 
in Mer. 229. |. frantic women. χερα καλλικτύυπον ευασμασι] 

Βαθυσεῦπέελος. altas rupes habens. rocky. Ov- | Βακχᾶν. Bacch. 129. στειχουσι Βακχίδεε,---ἰ 
Avpzov Ce βαθυσκοπελου πρηῶνας sgvpvovc. | Antig. 1129. Br. Syn. Mawaéec. See Theoc.}f 
Orph. 462. Syn. ἀιπεινος. | Id.96. Nic. Al. 158. Ep. Actadec, Καδμεῖαι, ἢ 

Βαθυσπῦρῦος. qui alte seritur. deeply sown; | 6vocoóopot, εκῴρονες, παραπλῆγες, vvkrtzo-]. 
fruitful. εἰς βαθυσπορους yvac. Phoen. 679. λοι, φιλοπαιγμονεε, κιττοῴοροι.--- Βρομίαι, Ic- 

Βαθυστερνῦς. ὃ ἡ. cuialtum est pectus. deep- μηνιδες, Avocalec, ορεσσιβατοι, θεοσσυτοι,} 
breasted.—Asovzoc Babvoreovov—Isth. 3.19. μανίιωδεες, φιλανθεμοι, φιλοκροταλοι, φιλο-]} 

Βαθυστῦμδς, ov. altas fauces habens. wide- σκαρθμοι, χοροπλεκεῖς. l- 
mouthed.—$ovzA3 y: βαθυστομῳ--- Cal. ᾿Βακχᾶω. (Sept. T: 494.) Bakxevo. (Antig. | | 

Βαθυστρωτς. molliter stratus. thickly strewn 140.) BaryiaZw. orgia celebris insanio ; tol} 
with coverings. «sett € ἀσθμαινοντα βαθυ- 
στρωτοις evt Xekzpotc. Mus. 266. | transported with fury. ipo ἐξέδραι; 

Βαθυστχοινός. juncis obsitus. thickly set with μεθωρμισα. Bacch. 929. Syn. ExBaryeve, ev-| 
reeds. Ascwzov δ᾽ ἵκοντο βαθυσχοινον, Xeye- θεαζω, ενθουσιαζω---παροινξομαι, ἐπικωμαξζω. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


ποιην. A. 383. —pawwopat. | 
Bàá6vvzvóc. alte dormiens. sleeping soundly. Βακχξβακχὄς. acclamatio que fiebat Baccho | 
φωλειει Ba8vvzvoc, — Nic. Th. 394. _ &shout in honour of Bacchus. ἡσθέντ᾽ wu 


Βαθυφυλλδς. frondosus. having thick foliage. σαιωνισαι, kai βακχεβακχον doa. Equit. 408 | 
αὐτὰρ suoi γλυκὺς vx voc ὑπὸ πλατανῳ Babv- Baxyea,ac.7. furor Bacchantium. exultation 
φυλλῳ. Mosch. Id. 5. Syn. Ἐριφυλλος, &- | phrensy ; prop. of Bacchanals.—yzep ev 60) 
vocióvAAoc, φυλλωξης, βλωθρος, ευθαλης, μοισι βακχειας καλῆς Iarpóc ελπὶς jv — Cho. 
εὐπεταλος. eph. 686.—B/. Syn. Evópocvvy, βακχευσις 

Baie. gradior. to walk; to go. ovpavg ἐστη- Βακχειῦς.ὃ. (Hom. Pan.45.) Βακχειωτης. (Ed) 
ριξε kaon, και επὶ χθονὶ Barve. A. 443. Syn. | C. 678. Br.) Βακχευς. (Ton. 218.) Βακχεύτη ἢ 
Περίπατεω, ἐπιβαινω, προβαινω, βαξιζω, Bi- | (Orph. H.10.) Βακχευτωρ. (Anal. T-ii. p. 517.]| 
Baw, στειχω, ὄδευομαι, avvw, sc. óCov. Baky£xópóoc. (Orph. H.56. )  Baxxióc. name 4 

Βαιῦς. parvus, modicus. small; slender; few. | or, epithets of Bacchus. τῷ Βακχίῳ yàp «| 
πότερον εχωρει βαιὸς (1. e. parvo comifatu,) Διὸς δουλευσομεν. Bacch. 336. 


1 I). m. 766. is the old form βαθέην, for χηϊδο, Βακχϊαχὄς. (Orph. H. 52. 78.) Baxyi| 
βαθεῖαν. In the passage next quoted from | 
Soph. Elec. the construction is the same os 3. This adj. is used in the sense of wind 
in Aj. 1034. Apoll. 1. 168—%in both which Phcen.21. oivocbeing understood. See Valck 
places see Brunck. | enaer. ' 
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| chanalian. Hence, Bakyiác, doc. ἡ. epith. of 
| a flaggon. (Mare. Argent. An. ii. 271.) Βακ- 
|! xtov χορευμα. (Jthyphall.) Phoen. 664. P. 
᾿ΙΒακχευμᾶ, and Baxyevoipov. ro. ( Bacch. 608. 
| 298.) Βακχευσὶς. ἡ. bacchatio. Bacchanalia. 
| Baechanalian rejoicing, or, phrensy ; the 
| feast of Bacchus. 0avg, πικρὰν βακχευσιν ev 
? Θηβαις wv. ib. 357. SYN. Bakyia, Βακχεία, 
Iv θεοινια, Διονυσια. 
᾿ΙΒακχϊᾶδαι, wy. οἱ. Corinthii, a Bacchia Dio- 
| nysi filia oriundi. a tribe of Corinth, who 
» settled in Sicily. (See Ov. Metam. 5. 407. 
\( Stat. Sil. 9. 9.) εἰσοτε Βακχιαδαι, yeveny Edv- 
b ρηθεν eovrec. Apoll. 4. 1212. 
\Baryoc. Bacchus. See Βακχειῦς. ὁ. and Damm. 
| V. Διονῦσος. 2. Βακχος denotes a Bacchana- 
|; lian ; a branch, carried by the initiated; &c. 
k See Suidas. σὺν δ᾽ srapa£s ποσιν μανιωδεος 
| opyta Bakxov. Theoc. 26. 13. Syn. Booptoc, 
i! Iakxoc, Avaioc. Ep. Ακροκαλιξ, ἁπαλος, αμπε- 
js Aoóurep, ayXaoó0wpoc, αεξιφυτος, akopmroc, 
P @VANKIC, ακεσσιπονος, ακερσεκομῆς, απειλη- 
ἀτηρ, apxekakoc, auno, βοτρνοεις, γαληναῖος, 
H γγυναιμανῆς, δορυσσοος, δολοεις, δισσοῴυης, 
|| δισσοτοκος, δυσερως, εγεοσιχορος, εγερσιγε- 
4 Awe, ευωδης, evüuvoc, ευὐθυρσος, ευθωρηξ, ζα- 
θεος, ἡδυς, Θυωναῖος, θεσμοῴφορος, θεοινος, 
T θρασυς, θηλυμορῴος, θυρσομανης, Θηβαιγενης, 
i ἵμεροεις, καλος, κισσοκομος, κισσοχιτων, κισ- 
4 σοχαιτῆης, κισσοφορος, καλεσσιχορος, καρηβα- 
ὥρεων, κορυμβοῴφορος, λυσιῴρων, λυσιπονος; 
i Λύδιος, Μυγδονιος, μενεπτολεμος, μεθυσφα- 
1 Ang, νηπενθης-νυκτιπολος, νεβροχιτων, ovo, 
Γοινοδοτης, OLYOPUTOL, οἰστρήεις, ορχηστηρ, 
| οριπλανης, ορεσσινομος, πυρογενης, πολυστα- 
t φυλος, πολυγηθης, πολυῦμνος, ποικιλοβοτρυς, 
| ee σταφυλήκομος, τανυπλοκαμος, τε- 
9 Aecotyapoc, ὕπνωεις, ὕπναλεος, φιλοπαιγμων, 
| Φιλακρητος, φιλοκισσοῴορος, φιλοσκαρθμος, 
i φιλοβοτρυς, φιλαγρυπνος, φυτηκομος, $osvo- 
| θελγης, χρυσοκομῆς, χορευτῆς, χοροτερπῆης, 
( χοροιτυπος, χοροπλεκῆς. 
ἐΒακχὔλϊδης, c ov. 6. Bacchylides, the lyric poet. 
| Aapa. δ᾽ απὸ στοματων φθεγξἕατο Βακχυλιδης. 
Ep. inc. Anal. ii. 260. 
dXdvdyoa, ac. ἡ. clavis, qua immissa in βά- 
] Xavov, i ipse extrahitur. a key. ἑφθὸς ὁ kaA- 
λιχθυς. νῦν ἐμβαλε τὴν βαλαναγραν. Hedyl. 
| An. ii. 526. 
᾿Βαλανεϊδν. τ το. balneum. a bath. Βαλανεύς. ὁ 


balneator. the keeper of a bath. fem. Bada- 
yisod,( Ep. ad. 64.) and Badavic. τὸν ποταμὸν, 
| Baraved, τίς ετειχισε;: τίς βαλανεῖον Tgv 
| κρηνὴην ψευδῶς τηνδὲ μετωνομασεν ; ib. 84. 
| Syn. (to βαλανεῖον.) Λουτρον, λοετρον, πλυ- 
| voc, ἀσαμινθος. Ep. Zwoyovov, ka0apov, Xv- 
| 


σιπονον. 

Bahdvevw. ministro, propr. aquam in balneo. 
to tend persons who bathe. αλλ᾽, εἰ ταῦτα 
δοκεῖ, κάγω ᾿μαυτῷ τον μὴ Pac. 1103. 
SYN. Διάκονεω, ὑπουργεω 

! Βαλανιζω. glandes excutio. to shake down 
acorns. αλλην δρῦν βαλανιζε, Μενεσθιον" — 


} eic. (δ. Lith. 742.)Bacchicus. Bacchic; Bac- | 
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Ep. ine. 60. Jac. 

Badd voe, ov. ἡ. glans, fructus quercüs. 2. fruc- 
tus similis quivis. 2. obex, pessulus. the acorn. 
2. any glandiform fruit of trees. 3. a pin for 
fastening a bolt. dimin. Βαλᾶντον. (Ath. 1. 1.) 
Hence, EGRE feeding on acorns, 
mast, or similar tree-fruits, (Pausan. ) 1. zap 
Q akvXov, βαλανον 7 εβαλεν, καρπον τε κρα- 
γειης. k. 242. 

Βαλᾶνδω. obice immisso obsero. to fasten with 
a peg. νῦν uev yao οὗτος βεβαλανωκε την 
θυραν. Eccles. 361. Syn. Επικλειω, κλειδοω, 
κατέχω, πακτοῦμαι. 

BaXavrinropoe, ov. 6. sector crumenarum. a 
cut-purse. τοῖς λωποδυταις, Kat τοῖσι βαλαν- 
τιητομοις. Ran. 772. 

Βαλαντὶδν. crumena. a purse. dimin. BáXavri- 
iv. ( Eupol. ap. Poll.) o? πρῶτα μεν δεῖ ζῇν 
avev βαλαντιου. Av. 

Βαλβῖς. ἡ. pl. Βαλβιδὲς. at. carceres, unde cur- 
sores emittuntur. the starting-post ; where 
a race begins, and, 2. ends.— Hence, 3. be- 
ginning. 4.end,of any thing. BadPidéc is used 
Jor the parapet, or top, of a wall. (Anizg. 
131.) 1. αφες axo βαλβιδων sus τε και rov- 
rom. Equit. 1159. Syn. 1. ἄφεσις, αφετηριία, 
γραμμη, ὑσπληγξ. 2. καμπτηρ, νυσσα. 9. κρη- 
πις. 4. τερμα. 

Βαλτῦς, a, ὅν. maculosus. 2. velox. (Ht. Ma.) 
spotted. 1. εἶδον yap βαλιαν ehagoy Xvkov ai- 
μονι yada. Hec. 90. Syn. 1. Καταστικτος, 
a.o\oc.— 2. ταχὺς. 

Βαλλιζω. tripudio, jacto crura. to dance with 
a brisk motion of the feet. Hence, Βαλλισ- 
foc, οὔ. 6. a sort of pantomimic dance; a 
Ball. Alex. ap. Ath. p. 362. 

Βαλλω. f. βαλῶ, also, βλησω and βαλλησω. p. 
βεβληκᾶ. jacio. ferio, e£c. to throw ; to hit. 
med. to lay up, as thoughts in the mind. ov 
βαλεῖς ; ov βαλεῖς ; Acharn. 282. dn zor’ 
αὐτοὺς τοῖς λιθοις βαλλησομεν. Vesp. 222. 
SYN. Δικω, ἀκοντιζω, Taw, καταπαιω. 

Βαμβαινω. tremo (labiis). to gnash the teeth 
from cold, or, fear.—ó δ᾽ ao’ earn, ταρβησέν 
TE- Βαμβαινων" —K. 575. 

Βαμμᾶ, aroc. το. tinctura. a paint ; a dye. ἵνα 
μή σε βαψω βαμμα Σαρδιανικον. Ach, 112 
SYN. Adorn. 

Bavavooc. subst. and adj. mechanicus ; illibe- 
ralis. a smith ; a mechanic; mean; degrad- 
ing; asa UE ov yap Bavavcov τὴν rexvgv 
εκτησαμην. Aj. 1140. Syn. AovXozpez c, 
ανελευθερος. 

Ba£ic. fama. 2. oraculum. a report. οξεῖα yao 
cov βαξις, we θεοῦ τινος. Aj.1017. SN. Axon, 
θροος, πυστις, ónu. pA ῴατις, μαντεῖον. 

Βαπτιζω. immergo. to plunge; to immerse. 
Hence, Βαπτισμὰ. ro. baptism. Nonn. aXX or’ 
ἐς extavoto ῥοον βαπτιζετο Τιτην. Orph. 510. 
SYN. Barry, tu(az o, ἐμβαπτιζω, ἀπονιπτω, 
εναποκλυζω. 

Βαπτῦς. tinctus. dyed. ov@ ἱματιων βαπτῶν 
δαπαναις κοσμῆσαι ποικιλομορφων. Plut. 530. 
SYN. Ανθοβαφης. 
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Βαπτω. mergo. 2. tingo. to dip; to dye. εἰν 
ὕδατι ψυχρῷ Barry peyada ιαχοντα. i. 392. 
SYN. Bazri£o, πλυνω. 2. φαρμασσω, xoopa- 
τιζω, διαχρωννυω. 

Βαρᾶθρον. (Plut. 1109.) See Βερεθρον. 

BapSaprZw. barbaricé loquor. to imitate fo- 
reigners; to speak, or, write,incorrectly. καὶ 
μελλων χαινειν, ευθὺς εβαρβαρισε. Lucill. An. 
li. 335. 

Βαρβὰρὄς. non Grecus; barbarus. 2. ineru- 
ditus ; agrestis. foreign; not Greek. uncivi- 
lized. So, BapBaptxic. (Callim. 4. 174.) Bap- 
βαρων δ᾽ Ἕλληνας apxev &kóc,—lph. A. 
1400. Syn. 1. KapGavoc, ἕενος. 2. apabne, 
ayouc. See Isthm. 6. 33. 

Βαρβαρδφωνδς. barbaram vocem edens. speak- 
ing a foreign tongue. Nacorzgc αὖ Kapov 
ἡγήσατο βαρβαροφωνων. B. 867. 

Βαρβᾶρδω. barbarum reddo. to make barba- 
rous. βεβαρβαρωσαι xpovioc wy ev βαρβαροις. 
Orest. 485. 

BapBirov. ro. BapPirog. ὁ ἡ. instrumentum 
musicum, multis chordis intentum. a lyre. 
ov yap ποτ᾽ ovr av βαρβιτοῦυ Cryo’ ετι. Al- 
cest. 347. See Theoc. 16. 45. Syn. Κιθαρα. 
Ep. Μελεῴφρων. 

Βαρδιστῦς, for Βραδιστὅς. superlat. of Boadve. 
tardissimus. most slow. exceedingly slow. 
βαρδιστοι θειειν, τῷ T ow ory ἐσεσθαι. Ψ. 
310. 

Baptw. gravo. to burden; to oppress. οἱ δ᾽ 
ἦλθον oww βεβαρηοτες viec Αχαιῶν. y. 139. 
SYN. Καταβαρεω, βαρυνω, επιβρίθω, πιεζω, 
ἐκπιεζω, καταπιεζω, ἐπιχραω, ἀαχθεω. 

Βαρῖς, ἵδῦς. ἡ. navigium. an Egyptian vessel, 
or, canoe. ἀΑιγυπτιὰν yao βᾶριν ovx ὑπερθο- 
pei. ZEsch. Supp. 870. 

Βαρκαϊός. a Barce, Africe regione. Barcewan. 
μετωπα συμπαιίουσι Βαρκαιοις oxow. Soph. 
El. 729. Sw. Aifvkoc. 

Bápóc, £c. ro. pondus. weight ; load.—aAXX' 
ὅμως Bapoc -Ψυχῆς axavrXoujv av* — Alcest. 
355. SYN. Βριθος, βριθοσυνη.---ανια, ax9oc. 

Baovane. graviter spirans. breathing heavily. 
(Opp.) Also, graveolens. having a strong 
smell. In which sense Baovocpic, BápvUzvóoc, 
are used by Nicand. Ther. 64. Alexiph. 339. 
καί τε μελανθειου βαρυᾶεος, aXXore Getov. ib. 
Th. 43. So, Βαρὕωδης. ib. 895. 

Bapvadyne. dolorem inferens, (Orph. H. 68.) 
2. graviter dolens. grievous, distressing. So, 
Bapvadynric. παντων καγχαζοντων γλωσσαις 
Βαρυαλγητ’"--- Aj. 200. SYN. Βαρυς,αλγεινος, 
χαλεπος. 

BapuBpzperne. (Antig. 1180. fem. Βαρὺ βρἔμξἕ- 
τειρᾶ. Orph. H. 9.25.) BapvBoopoc. (Phan. 
190.) BaovBoopunrne.( Philipp. An. 11. 233.) Ba- 
pvy&ovzroc. (Mus.270.) Bapvdouz oc. ( Mosch. 
2. 116.) Báp?gygc. (Orph. 1350.) Báovkri- 
móc. (Hes. ε. 79.) Βαρύδπης. Bapuodapayoc. 
(Isthm. 8. 48.) Βαρυφθογγῦς. (Hom. Ven. 
160.) graviter sonans. deep resounding, or, 
thundering. Qapvozav στεροπᾶν κεραυνων τε 
πρυτανιν. Pyth. 6. 28, Syn. Eupvomye, ερι- 
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βρομος, εριγδουπος. 
Βαρύβρως. graviter mordens. eating deeply.| 
βαρυβρῶτ᾽ αἱματηρον vocov. Phil. 704. b 
Bapvyovvaroc. ('Theoc. 18. 10.) Bápbyovvóc. 
tardus. having heavy knees. Ασωπος Bapv-| 
yovvoc, ἐπει πεπαλακτο κεραυνῷ. Call. 4. 78.} 
Bapvyuoc. membra gravans. disabling {πῸ ΠΝ 
limbs. εἰ δ᾽, ὡς μευ βαρυγυιον ἀπωσαο vovcov, P. 
ελασσεις. Geetul. An. ii. 167. | 
Βαρύδαιμων. (Alcest. 868.) Büpvüawv£ov. 
(Equit. 555.) Baovworpoc. infelix. oppressed ἢ 
by hard fate. oor ξυμφορᾶς βαρυποτμωτα- 
rac. Phoen. 1367. καὶ βαρυδαιμονουντων. |? 
Equit. 555. | 
τ 


SYN. Βαρυποτμος, BapuTnpwy, | 
βαρυσυμφορος, aruxne, αθλιος. 
Bapvoakpve, voc. Βαρύδακρῦος. (Christod. An.W 
li. 463.) Βαρὕπενθὴς, toc. (Meleag.117.) Ba-|! 
ρὕπενθος. (Philipp. An. ii. 229.) graviter do-||§ 
lens. very sorrowful. αἰεὶ δ᾽ ἡ βαρυδακρυς, P 
exi στηλαις μὲν αηδών. ibid. 230. See Bapv-| 
στεναχων. 
Βαρῦδικος. ὁ ἡ. Βαρύδδοτειρᾶ. 1). (Sept. Th. 975.) | 
graviter ulciscens, v. affligens. punishing se- 
verely. βαρυδικος ποινα. Choéph. 933. So, | 
Βαρυτῖμος. Asch. Supp. 25. | 
Βαρυζηλῦς. ὁ ἡ. eemulus ; infestus. very jealous. | 


BàpiOvpu0c. Bápvopov. (Apoll.4.731.) graviter | 
animo adfectus. troubled in mind; incensed. P 
τὰν δὲ yvvà βαρυθυμος αμειβετο δακρυχεοισα.) 
Call. 6.81. Syn. Aperteyoe, δυσθυμος, βαρυ- || 
ψύυχος, βαρυκαρδιος. l 

Bdpv@w. .gravor. to be heavy; to be op-| 
pressed.—(japv0s δὲ μοι wpog ὑπ᾽ αὐτοῦ. WI. [P 
519. SYN. Bapvvopat, βριθομαι. n 

Bápikoumóc. gravem strepitum edens. loudly | 
roaring.—j89apvkopzot Asovrec περι δειματι 
—óvyov,— Pyth. 5. 76. 

Bapvxiroc. Βαρὕμηνϊδς. ( Theoc. 15. 138.) Ba-| 
ρὕμηνϊς. (Orph. H. 10.) Bapvopynroc. (Phi-||! 
lodem. An.ii.88.) gravem simultatem gerens. i 
implacable in wrath. εγὼ δ᾽ aripoe, ἡ ταλαινα] 
βαρυκοτος. Eumen. 789. | 

Βαοὔλαιλαψ. valde fremens. stormy. So, Ba-|' 
ρὑὐφλοισβᾶς. (Procl.) tv0aMa πλατανόν pelP 
Νότου βαρυλαιλαπες αὖραι. Philipp. An. ii. 
229. SYN. Avoymvic, opytXoc. | 

BápjAoyóc. maledicus. produced by offensive || 
language.—j(apvXoyow ἐχθεσιν πιαινομενον. 
—Pyth. ii. 100. 

Bapvpucdc. ὁ ἡ. qui pretio impenso constat. 
very costly. τὴν καταφλεξιπολιν XOeveXatóa , | 
την βαρυμισθον. Ep. ad. 56. l 

Báp)uoy00c, ov. ὁ ἡ. laboriosus. enduring y 
much toil. Ep. aec. 288. 

Bápvvo. gravo. 2. molestia adficio. to distress. 
εἴπε δ᾽ αλυσθαινουσα᾽ τί μητέρα, κοῦρε, βαρυ-" 
vec ; Call. 4. 212. Syn. Βαρεω, ἐπιίβαρυνω,] 
φορτιζω,---αχθεω, πιεζω. 2. λύπεω. | 

Βαρύπαλαμᾶς. graves et fortes habens pugnos. | 
heavy-handed. βαρυπαλαμον ορσαι xoXov. 
Pyth. 11. 37. 4 

BapimevOnroc, ov. ὁ ἡ. graviter ploratus. much | 
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| amented. ov βαρυπενθητους Αρτεμις εἷλε κο- 
[»ac. Antip. Thess. An. ii. 125. 

᾿ἀρὕπέἔσης, óc. ὁ ἡ. graviter cadens. falling 
|aeavily. «yka0cv βαρυπεσῆ- Karaóspo ποδὸς 
lakp&r. Eum. 375. 
᾿ἀρύπνειω. graviterflo. to blow hard. aXXa, φι- 
bug, πεφυλαξο βαρυπνειοντας agrac. Mus.216. 
᾿ἄρύπους, z000c. 6 1. cujus inferior pars gra- 
ΤΥ. heavy at the end. ióc, καὶ Bapvzovc 
loZoc ὁ θηρολετης. Philipp. An. ii. 226. 
᾿Πὰρῦς. gravis, molestus. heavy ; strong; dis- 
l;ressing. aA0ero χεὶρ, οδυναι δὲ κατηπιοωντο 
᾿ϑαρεῖαι. E. 417. SYN. Auvoc, adyetvoc, δυσλο- 
|boc, δυσβαστακτος, ἐπαχθης, xaXemoc, φορ- 
"koc. 
᾿ἄρυσκίπων, ὠνῦς, ὁ 7. clavà gravis. wielding 
Ja heavy club. χαῖρε βαρυσκιπων, ezirakra uev 
ἐξάκι δοιά. Call. fr. 120. 
|&apvoráOuóc. ponderosus. weighing heavy. 
"αλλ ἑτερον av Zgr& τι τῶν βαρυσταθμων. 
Ran. 1397. Br. 
|aovortvaywy. graviter gemens. groaning 
laeavily. So, Bapvorovic, which also sign. la- 
mentable. (Cid. T. 1233.) Hence, Bápvoró- 
'νως. adv. sorrowfully. (Humen. 797.) τὴν δὲ 
|Sapvorevaywy προσεφη ποδας ὠκὺς Ἀχιλλεύς. 
"ἃ. 864. 
[Uil terribilis. frightful. βροντῆς, φε- 
jperat βαρυταρβής. Aisch. fr. Edon. 
li&pórAgróc. intolerabilis. intolerable. pyre 
᾿βαρυτλητων λαγανων περι óoprov ayovcar. 
| Naum. 8. 

\agugoproc. ἡ. gravida. pregnant. ὅττι γυνὴ 
βαρυφορτος axoc περι θυμον ἕλισσει. Nonn. 
lidovdudXoe. epith. arboris. Ep. |. 4. 
Bipseu vic. epith. Oratoris. ῥητορα Μαῦρον 
ἰδὼν azsÜavuaca, rov βαρυχεῖλον. Ammian. 
[-4n. ii. 385. 

ἄρυύχορδδς, ov. ὁ ἡ. cul sonus est gravissimus. 
|ileep-toned. ex νητῆης μετεβης οὕτω ταχὺς εις 
- coria Strato, An. ii. 366. 
|\doubuxoc. quiabjecto,ve/,graviter sauciato 
jest animo. depressed in mind ; mean-spirited. 
'προς yap κακοῦ τε και βαρυψυχοῦ yoovc. ΑἹ. 
]819. Syn. Μικροψῦχοε, δειλος. 

\|agvwdne. See Bapvamc. 
Vaca exploro. 2. torqueo ad eruendam 
veritatem. to try, by rubbing ona touch- 
jstone. metaph. to examine carefully; to 
cmm βασανιζε yàp τὸν παῖδα τουτονὶ Xa- 
ὦν. Ran. 629. Syn. Δοκιμαζω, διακωδωνιζω, 
᾿ελεγχω, εξεταζω. βασανον διδωμι. Thesm. 
| 1.—avakpivw, λυγιζω, στρεβλοω. 
| doavorpia. exploratrix, tortrix. ἐνθὲν δὴ 
|proparoupyoc exwy βασανιστρια,λισπη. Ran. 
E: 
dcávüc, ov. ἡ. lapis Lydius, quo aurum pro- 
batur; deinde, 2. argumentum, quo aliquid 
Iprobatur. 3. quzestio per tormenta. a touch- 
|Stone to try metals. 2. trial, inquiry, or ex- 
lamination. 3. torture. Hence, Βασανιστὴς, 
᾿ οὔ. ὁ. Βασᾶνιστρϊᾶ, ac. ἡ. one who tortures. 
And, Βασανηδὸν. adv. (Maneth. 4.) 1. χρυ- 
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450. Syn. 1. Χρυσῖτις. Λυδιᾶ λιθος, q. vid. 
2. κρισις, δοκιμασια, κατασκοπη. 3.Bacavicpoe. 

BáciAetal, Βασϊλϊς, Βασϊλισσᾶ. (7'heoc. 15. 25.) 
regina. ἃ queen; a princess. δουλη κεκλῆσθαι, 
βασιλις ovo’, αισχυνομαι. Hec. 556. Syn. 
Avacca. EP. Αιδοιᾶ, ἀγακλειτη;, ιφθῖμη, περι- 
φρων, πολυμνήηστη. 

Βασϊλειῦς. (Orest. 1360.) Bacidnidg. (Od. x. 
401.) BaotNixoc. fem. Bacirnie, ioc. (ib. Z. 
193.) kingly, royal. γαμοις Τασων βασιλικοῖς 
ευναζεται. Med. 18. 

Βὰσϊλευς. rex, dominus. a king; a ruler. ove 
ἀγαθὸν πολυκοιρανιη᾽ sic κοίρανος ἐστω, Eic 
βασιλεὺς,---Β. 204. Syn. Ava£, βασιλευτωρ, 
(Antimach. ap. Et. Ma.) θεμισκρεων. Pind. 
σημαντωρ. Apoll. τυραννος. Er.(bona) Aya- 
£oc, aiQoioc, αμύμων, αριπρεπης, ayakXerroc, 
αντιθεος, αγηνωρ, apwrozovoc, βαθυπλουτος, 
δημοφελης, διοτρεφης, ἐρισθενης, ευγενης, ευ- 
κτεανος, εὐολβος, ἐχεῴφρων, noc, θεῖος. θεου-- 
Onc, θεμιστοῦχος, KoaTepoc, κλειτος, κυδαλι- 
μος, Xaoccooc, μεγαθῦμος, πεισιμβροτος, πο- 
λισσουχος. προφρων, πολυολβος, τιμηεις. (ma- 
la) avayvoc, δημοβορος, κοσμοῴφθορος, ὑπερ- 
φιαλος, ὑβοιστης, χαλεπος. PHR.—Xkijxroov 
EXWY, φρεσὶν atia. ειδως.---καλος τε και aX- 
Kiuoc, εξοχος aXXov Σκηπτοῦχος βασιλευς, 
και ἐν πολεμοισι μαχητης. Hom. διοσδοτοις 
σκηπτροισι τιμαλφουμενος. ZEsch. Supp. See 
Od. τ. 109. 

BáüoiNevr£póc. compar. a prec. augustior. (11. 
I. 160.) & Βασϊλευτατῦς. superl. regno dig- 
nissimus. more, and most, royal. Argetdn, 
σὺ uiv apxt& σὺ γὰρ βασιλευτατός εσσι. ib. 
69. 

Βασϊλενω. regno. to rule as asovereign. ἴσον 
ἐμοὶ βασιλευε, Kar ἡμισυ μειρεο τιμῆς. 1. 616. 
SYN. Ἐμβασιλευω, avacco, ἀρχω, αισυμναω. 
PHR. Θρονῳ εγκαθιζειν. εὐθυνειν λαοῖς δικας. 
Pind. κυματων ατερ πολιν Σην vavororncee. 

Baoic. gressus. 2. pes. 3.fundamentum. astep. 
the foot. the bottom, or, foundation. rae 
akovet μεν βασι;, ayXaiac apxa. Pyth.1. Syn. 
9. IIovc. 3. βαθμος, θεμελιον, ἐρεισμα, πυθμην. 

Βασκαινω. fascino. ( Theoc. 6. 39.) 3. invideo. 
3. criminor. to cast a spell upon?. to envy, 
to slander. Hence, Backávóc.ó 5j. an envious 
person ; a detractor. ( P/u£. 571.) Bacxávia, 
ac. ἡ. detraction. (Call. Ep. 26.)—72 δ᾽, ὦ 
kaké, kat TOK eraksev - Backawev,— Theoce. 5. 
13. SYN. Καταγοητευω, φαρμακευω. 2. φθονεω. 
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! The final a in this word is short. See 
Agam. 85. Apoll.4. 1015. Butin βασιλεία, a 
Kingdom, the same vowel is long ; because 
derived from a verb in svo. 

? Blacksmiths in the olden time used to 
hang up puppets in their shops, called Gac- 
kávia, from βασκάνιον, to avert the effects of 
witcheraft ; as, in later times, horse-shoes, 
with other ingenious devices, have been re- 
sorted to with equal sagacity and equal effect. 
See a frag. of Aristophanes in Jul. Pollux. 


| por, epuOpov ιδεῖν, τριβομενον βασανῳ. Theog. L. vii. 108. 
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9. αἰτιαομαι, μεμφομαι, συκοφαντεω. 

Βασκᾶς, ov. 6. querquedula. a teal. καὶ ἐλεᾷ, 
και βασκᾳ. Av. 885. 

Βασκω. an old verb for Baw, Bypi. eo. to go. 
Backer’, exevyere πασας Kal’ ὁδούς. Thesm. 
783. βασκ᾽ wi—(go! haste!) B. 8. occurs 
also in five other places of the Iliad, once in 
Apollonius, 3. 486. 

Baccápa.Baccápíc. Daccha. 2. Baccharum 
tunica. 3. vulpes. 4. meretrix.—a female 
votary of Bacchus. 2.atunic worn by such. 
3.ashe-fox. 4.a courtezan. τῆς παντομορφου 
βασσαρας λαμπουριδος. Lye. 1398. Syn. 1. 
Βακχη. 3. αλωπηξ. 4. ἐμπελατειρα, KacadPn, 
κασωρις, λαικαστρια, μαχλας, TooVN, ἑταιρα. 

Βασσᾶρευς. Bassareus. a surname of Bacchus. 
See Horat. Od. 1. 18.11. Hence, Βασσὰρϊκὸς, 
pertaining to Bacchus, or, his orgies. στρεπ- 
τὸν Βασσαρικοῦ ῥομβον θιασοιο μυῶπα. Pha- 
lec. An. 1. 491. 

Bacowy, for Βαθτων, or Βαθυτξρδς. compar. of 
Βαθύς. βᾶσσον χωριον. Et. Ma. 

Βασταγμᾶ. gestamen. any thing borne, or 
carried. devoy μὲν ἣν βασταγμα, Katoxuyny 
eyov. Eur. Supp. 767. 

BacraZw. gesto. 2. Att. exploro. to bear, or 
poise in the hand. 2.to weigh in the mind, 
to examine. 2. óc πρῶτος ev γνωμᾳ TOO εβασ- 
race. Prom. 887. P. Syn. 1. Φερω, exdopew, 
ανακουφιζω, φορτηγεω, auo, κομιζω, αερταζω. 
2. BacariZw, δοκιμαζω. 

Bacraxroc, ἡ, ov. portatus, sublatus. borne, 
lifted. «6? emmy δελφὶς, tv’ ἐμοῖς βαστακτὸς 
ex opo. Meleag. 7. 

Bárávióv. ro. patella. a small dish. ev βατανιοι- 
cw é$00c— Antiphan. ap. Ath. p. 170. 

Βατειὰ, s. Βατϊειᾶ. tumulus in agro "Trojano. 
sepulchre of Myrinna, so called. τὴν gro 
ανδρες Βατιειαν κικλησκουσιν. B. 813. 

Baréw. ineo. to mount, etc. Hence, Barnpioy 
Aexoc. (Phocyl. 176.) woXoc, ókk' ecopy Tac 
μηκάδας, οἷα βατεῦνται. "Theoc. 1. 87. 

Bárp, foc. ὁ. qui incedit. 2.limen. one who 
goes forward, or mounts. 2. the threshold. 

fem. βατηρὶς kupa£. a ship's ladder. (Zon. 
An. ii. 81.) 

Báric, (0c. ἡ. piscis quidam. a species of skate, 
in request with Athenian epicures, who were 
therefore called Βατὶδοσκὅποι. ( Pac. 812.) ov- 
δὲ χαιρω βατισιν, ovd &yxeXvoiv— Vesp. 510. 

Báüróc, ἡ, ov. pervius. accessible.—7@ θάλασσα 
μεν βατὴ-Π εζῷ ποτ᾽ eorau.— Lyc. 1414. Syn. 
Διαβατος, αμευσιμος, εὐδιοδος, εὐπορος, πο- 
ρευσιμος. 

Baroc. Baria. (Pind. Ol. 6. 90.) rubus. the 
bramble. Hence, Bároópózóc. one whoplucks 
bramble-berries. (Hom. Merc. 190.) νῦν ta 
μεν φορεοιτε βατοι, φορεοιτε δ᾽ ἀκανθαι. The- 
oc. 1. 132. 

Barodyewv. Barpayiov. ranunculus. 2. herba, 
cujus sueco inficiebant faciem. the herb, 
crow’s fool ; with which the face was stained 
before the invention of masks. Hence, a dark 
green robe was called Βατραχίς. (Equit. 
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1406.) και λυδιζων, και ψηνιζων, και βαπτο-" 
μένος βατραχειοις. Eq. 520. | 
Barodxoc, ov. ὁ. rana. the frog. ταῖς vvpóai|. 
δ᾽ εδοξεν αει rov βατραχον ᾳδειν. Mosch. 8.}} 
111. Er. Ὑδατοτρεφης. See Plato, An.i. 170.) 
Arist. Ran. 240. | 
Barróc, ov. 6. conditor Cyrenes. a stammerer, ἢ] 
king of Cyrene in Libya. Patron. Barríógc. 
pl. Barrida. (Pyth. 5.37.) rov Πλουτον av- 
Tov, και TO Barrov σιλφιον. (ἐπὶ τῶν σπανίας" 
τιμὰς λαβόντων. Schol. in ἰ. εἰ Suid.) Plut.| 
925. See Pyth. 4. 10, 98. | 
BavBaw. cubitum eo. to fall asleep. βαυβῶμεν ἢ 
evoe\ Oovrec'—fr. Eur. Sylei. Valck. Diatrib. 
p.204. SYN. Ka@evdw, κοιμαομαι. 

Βαυβω, 0óc, οὖς. ἡ. nutrix Cereris. the nurse | 
of Ceres. χειρί re μιν ῥιπτασκε γελῶν Βαυβοῦς 
ὑπο κολποις. Orph. Fr. 16. 

Βαύζω. latro. to bark. à τοιτᾶν oiov ἑπετα 
cko7oc' a Ce βαῦσδει. Theoc. 6. 11. Syn. 
Ὕλακτεω, ὕλαω, ληκεω, epvopat. 

Βαυκᾶλᾶν. sopire ; curare nutricis modo. to. 
sooth to sleep. SYN. Κατακοιμίζειν, τιθηνεῖν, 
παιδια μετ᾽ wone κοιμιζειν. Hesych. 

BavkdAióv. vas angusti oris : a sono quem edit 
dum aqua ei infunditur. Unde 

BavküAic,í00c. ἡ. vas ad refrigerandum. a 
cooler. εἰς ro θερος χαλκῆν βαυκαλιν qyopa- | 
cac. Nicarch. Anal. i1. 857. 

Βάφευς, ἕως. ὁ. tinctor. a dyer. τοῦτο βαφεὺς 
ἐποήσε, TO μηκέτι κουρέα τεμνειν. Nicias, 4π.} 
1.249. Syn. ἀνθοβαφος, χρωστηρ. 

Βαφὴ. ἧς. ἡ. immersio. 2. tinctura. 3. color. 
immersion. dye. βαφῇ σιδηρος we, eOnruvOnv 
στομα. Soph. Aj.660. Syn. 1. Βαπτισμα. 2. 
Pappa. 3. χρῶμα. 

Βαφυρᾶς. 6. fluv. Pierie. Baphyrus. Liv./. 
xliv. c. 6. Bagupa. και ev Αμβρακιᾳ παμπλη- 
θεας oWer. Archestr. ap. Ath. p. 326. | 

Βδαλλω, fut.dAG. sugo. mulgeo. to suck. to 
milk. ηὲ σύ ys βδηλαιο νεον γλαγος ενδοθι 

πελλης. Nic. Al. 262. 

Βδελλᾶ, ne. ἡ. hirudo. a leech. εμφὺς, we y= 
νᾶτις ἅπαν εκ βδελλα πεπωκας ; Theoc.2. δ7:) 

Bó£Avkrpozóc. abominabilis. horrible.—pedar- 
vat δ᾽ ες ro πᾶν βδελυκτροποι. Hum, 52. | 

Βδέλύρδς. flagitiosus, impurus. abominable ; 
depraved. aAX ουχὶ νυνί γ᾽ ὁ βδελυρὸς rov 
νοῦν extet. Plut.993. SvN. Απευκτος, ἀποτροῦ 
πος, ακολαστος, actXymc, ανοσιὺς, akparm]cs 
αἰσχρουργος, αιἰσχοποιος, μιαρος, μοχθηρος. 

BoéAurropat, Βδέλυσσδμαι. detestor; proprie; 
ob foetorem. to feel disgust and loathing, 
ἥπου σε διὰ Tout ευθὺς εβδελυττετο. Plut;| 
700. Syn. Απεύχομαι, μίσεω, αποστρεφομαι;) 
αποτρωπαομαι, αἀποτροπιαζομαι, μυσαττομαι- 

Boéw. pedo. to break wind. (Pac. 150.) So, 
Βδυλλω, which also sign. 2. timeo. to be 
afraid of. δεδιασιν αὐτὸν, ὁ Te πενης βδυλλεὶ 
λεώς. Equit. 225. Syn. Περδω, καταπερδω. 
—2. φοβεομαι, βδελυττομαι. | 

B£gaic, à, ὅν. and ὁ ἡ. firmus, stabilis. firm ;) 
secure, certain, adv. BéGatwe.( Herc. F. 1121.7 
and Βὲἕβαιδν. (Trach. 620. B.) ἡ yap φυσιξ 
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Apprgkroc, ακατασειστος, ἀσφαλὴς, ἑδραῖος, 
᾿εμπεδος, μονιμος, ευσταθης. 
ἱβεβηλς. profanus ; ; non initiatus. profane. 
[φθεγξομαι οἷς θεμις ἐστι θυρας δ᾽ επιθεσθε 
βεβηλοις. Orph. fr. Syn. Agvgroc, μιαρος. 
Βεβοῦκξἕς, wy. ci. nom. vetus gentis Asiatice. 
-old inhabitants of the Troad ; then of Bi- 
'thynia. ovó' apa Βεβοῦκες avópsc αφειδησαν 
᾿βασιλῆος. Apoll. 2. 98.— BeBovein. ibid. 186. 
‘arha με νῦν BeBourec, ὑπερβασιὴ τ᾿ Αμνκοιο. 
ib. 792. 
Θεβρωθω. s. s. as Boow, et Βρωσκω. «pov βε- 
(BowPorc Wotapor, Πριάμοιο τε παιδας. A. 35. 
3exkécéAnvoc. delirus, stupidus. superannu- 
ated. καὶ πῶς, à μῶρε od, Kat Koovwy οζων, 
και βεκκεσεληνε. Nub. 398. 
3έλεμνόν, ov. το. telum, sagitta. a dart. ar- 
'yavengc ἐσσυντο θοωτερον ne βελεμνου. Lith. 
i114, 
ϑελλερδφοντης, atem , BeAzpdgdwy, Βελλξερδφῶν. 
ita dictus ab occiso Corinthi tyranno 
'Bellero. See Damm. in v. & Pind. Ol. xiii. 
118.sqq. παντας yao κατεπεῴνεν αμυμων 
| Βελλεροφοντης. Z. 190. 
3EXOv1], qc. ἡ. acus. 2. piscis quidam. a needle, 
Ser bodkin. a fish with sharp snout. Hence, 
| BEAOvOzwoAngc. Nom. Pr. ( P/ut. 175.) evugknc 
᾿βελονη, παγχαλκεὸον epyov Αρῆος. Batrach. 
1129. Syn. πητριον, ἀκεστρα, pagic, περονή. 
Bese. telum jaculum. an arrow, or any mis- 
5116 weapon. aAX' aye, τῷδ᾽ «ec avópt 'βελος, 
! Ad xetpac avacxov. E. 174. SYN. Akovrtov, 
|arpakroc, voc, otoroc. EP. AMov, aXeyswvov, 
+ αντηρον, apgyaXsov, atvov,atyaToovprov, βρῖθυ, 
| yvtoBopov, δαφοινον, διοβλητον, ἑκηβολον, ηε- 
| θοφοιτον, qvsuosv, Foor, θηροκτονον, ἐθυκελευ- 
Pov, κοῦφον, koavzvor, μιαιφονον, λαιψηρον, 
οἰζύρον, οκουοεν, ολοον, οξυκομον, περιπεῦκες, 
Ἵπτεροεν, cTUytoov, ὑπηνέμιον, QXoyotv, óo- 
! Bepov, χαλκοβαρες, okv. PHR. Συνδρομον 
αὔραις. Nonn. πτανον ὅπλον. Soph. 
Behrépoc. BeAriwy. (penult. short Jon. long 
' Attic.) wreg. compar. of “Aya@oc. BeXrepon, 
0 "ὃς φευγων προφυγῃ κακὸν, ἡπερ ἅλωῃ. &. 8. 
πτωχῳ βελτἴον εστι---ο. 18.---τοὺς τροπους 
"ΤῈ Plut. 104.—2. Superlat. Βελτατῦς. 
‘(Eumen. 486. P.) Βελτιστός. ( Agam. 379.) 
! SYN. Apuewov. 2. aptoroc. 
Βεμβηκιζω, or Βεμβιῖκ. act. (Vesp. 1517.) Bep- 
βικίάω. neut.in gyrum ago, seu agor. to turn 
εν like a top. fied Ge TONTW τημέερον 
βεμβικιᾷν. Av. 1466. 
βεμβηξ, ηκς. Βεμβιξ, toc. ἡ. turbo. atop. οἱ 
δ᾽ ap ὑπὸ πληγῇσι θοὰς βεμβῖκας εχοντες. 
! Call. Ep. 1. 9. Syn. Στρομβος, τροχος. 
ἐμβιναῖοι, ev. oi. gens Argolidis. an Argolic 
tribe. Aic aporor kepaiZe μαλιστα δὲ Βεμβι- 
τῷ Theoe. 25. 202. 
ξγνέτοι. Veneti.— Beverov áXoc ἀρχιμεδοντων. 
|M. Musur. ολβιη ἡ Beverov πανελευθερός 
sore γενεθλη. Ep. 1. 5. An. ii. 18. 
Βενθῦς. profunditas. depth. πᾶσαι, dca κατὰ 
| BevOoc ἁλὸς Νηοηΐδες ἦσαν. S. 88. Ἐρ.᾿Αλ- 
| 


| 
1 
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μῦρον, ἁλιμῦρες, ακῖνητον, evpv, TOAVKAVOTOY, 
πολυῤῥοθιον. SYN. Βαθος. 

BipeOp0v. Ion. for Βαραθροῦν. hiatus profun- 
dior. a gulf; an abyss. Criminals at Athens 
were precipitated down the Βαραθρον. τῆλε 
par’ ἦχι βαθιστον ὑπὸ χθονός εστι βερεθρον. 
Θ.14. SvN.Karaxaopa (γῆς), βαθος, ολεθρος. 
Ep. AyAvoev, awov, ἀφεγγες, ἄχανες, κοῖλον, 
γλαφυρον, EevpGev, oxoTiov, καταχθονιον, 
ανοστητον, στυγνον, νερτέριον. 

Bipivikn, seu Bfpóvikg. hoc nomine fuere 
plures. inpr. Ptolemeei Lagi uxor, et mater 
Philadelphi. Berenice. Bernice. (Acts, xxv. 
23.) ανθρωπων ὡς μῦθος; εἐποιησας Βερενικαν. 
Theoc. 15. 108. Ep. Περικλειτη, αριζηλος, 
EVELONC. 

Βξἕρεσχξθοι. Dii preesides stultitiz. the guar- 
dian Gods of folly. Equit. 635. Br. 

Βέἕρδη, que et B£poi. Beroé, Bercea. nom. ur- 
bis in Macedonia ; (Actt. 17. 10.) Thracia ; 
Syria. the most famous of these cities was 
that in Syria, founded by Seleucus Nicanor; 
supposed to be Aleppo. ῥιζα βιου, Βεροη, πτο- 
λιων τροφος, εὔχος avakrov. Nonn. |, 41. 
Ep. Ποντοπαγῆς, svgvop, evynooc, evypooc. 

B£oóviktü£c. genus caleeamenti muliebris. from 
B£póvikg, or B£o£vtky. quod etiam Macedo- 
nice pro Φὲξρξἕνικη. 

B£ooóvikiov. genus herbe. Vid. Hesych. 

Βεῦδος. vestis muliebris. a garment worn by 
women. ev δὲ ITao« καλαί τε καὶ αιόλα Bevde’ 
ἐχουσαι. Callim. fr. 155. 

Βἔχειρξς, ων. ot. gens Pontica. a nation of 
Pontus. See Apoll. Rh. 2. 394. 1244. et 
Dionys. 765. 

BijAóc. 6. Assyriz rex. 2. rex ZEgypti. (sch. 
Supp. 814.) 1. the father of Ninus ; 2. of 
Danaus and Aigyptus. 

By\o'c, οὔ. ὁ. limen. athreshold. ῥιπτασκον 
τεταγὼν απὸ βηλοῦ.---Ο. 23. SYN. Βαθμος, 
βατηρ, οὐδος. Ep. Λιθεος. 

Βῆμα. gressus; vestigium. 2. suggestus. apace; 
afoot.step. 2. ἃ rostrum, or, pulpit. Hence, 
Βημᾶτιζῦμαι. to measure, as by pacing. (Ath. 
p. 688. f.) βηματα δ᾽ ovr avópoc rade ytyve- 
rat, οὐδὲ yvvawoc. H.in Mer. 222. Syn. 
Bacpa, διαβημα, βασις, αναβαθρον. 

Βὴξ, Byyoc. ἡ. Alt. ó. tussis. acough, hic- 
cough. See Ajivydadn. 

Βηουλλῦς, ov. ὁ et ἡ. beryllus, gemma. a stone, 
ofa sea-green colour. óyonc Q5pvAXov γλαυ- 
κην Xov, — Dionys. 1012. 

Bypvroc. ἡ. urbs Pheenicie. atown of Pales- 
tine, famous in the time of Justinian for the 
study of the civil law. καὶ Tvoov wyvymy, 
Βηρυτοῦ 7 aiav toavvqv. Dionys. 911. 

Βησσὰ, NC. 1}. saltus, convallis. a thicket; pass 
inamountain. Hence, Byooyetc. adj. (Hes. 

. 389.) sreron ἐπικρεμαται, κοιλη δ᾽ ὑποὲδε- 
jai θησσίι H.in Apoll. 284. Syn. Αγκος, 
adooc. Ep. Ακαγθοφορος, atdvn, βαθυσκοπε- 
hoc, δασυξυλος, ευθαλης, παιπαλοεσσα, πολυ- 
κνήμος, σκιερα, ἐρημαια, ὑψιλοῴος, χλοερα. 

Bird. Tayyepewv παισὶν Βῆτα και Adda 
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Aeyov. Arat. An. i. 258. 

Βηταρμῦς, οὔ. ὁ. apta et concinna saltatio. Βη- 
rapuóc ἐνοπλίος. the Pyrrhic dance. ( 4po/f. 
1.1136.) Βηταρμων. one who dances it. add’ 
aye Φαιηκων βητάρμονες, ὅσσοι αριστοι. 0. 
250. SYN. Opxnorne, χορευτης. 

Βηττω. Βησσω. tussio. to cough.—ó yap avijo 
τὴν vvx0' d\nv-ESn7rre.—LEccles. 56. 

Bid, ἂς. ἡ. vis, robur. strength; might; vio- 
lence. οὔτε Brag Towwy ὑπεδειδισαν, ouTE τω- 
kac. E. 991. SYN. Ic, ισχυς, δυναμις, aken — 
βιαιοτης, ὕβρις. Ep. Ασχετος, arpsoroc, avpoc- 
paxoc, adoviroc, αστεμφης, appnkroc, μεγαλήη, 
θεσπέσιος, viknpoooc, ὑπερθυμος. 

Biaópat. med. et pass. Biddpar. med. ( Apoll. 
4. 1936. Orph. 1264.) to force; to compel. 
008,1 paXa δή σε βιαζεται ὠκὺς Αχιλλεύς. 
Χ. 229. SYN. ἔπειγω, καταπιεζω, προσαγω, 
EKVLKAW. — παρανομεω, ὑβριζω, λωβαομαι. 

Βίαιόκλωψ, w70c. 6. vi extortus. gained by 
force. Lyc. 548. 

Βϊαιδμᾶχης, ov.6. Binudyoe, ov. ὃ ἡ. violentus 
pugnator. one who fights with all his might. 
Anthol. 


Βϊαιῦς, a, ov. and ὁ ἡ. violentus. acting for- 


cibly. 2. Biawe. adv. ἐρδειν epya βιαια. ---ka- 


τέδουσι βιαιως. (9. 236, 7. SYN. adj. Βιαστι- 
Koc, οβριμος, δεινος, σφοδρος, vrapoc, ὑβρισ- 
τικος. adv. Bia, σφοδρῶς, ὑπερβιως. 

Βαρκὴς, Éóc. ὁ ἡ. ad vitam sufficiens. afford- 
ing the necessaries of life. Archias, 4z.ii. 93. 

Bíac, ντῦς. ὁ. N. P. the name of a warrior at 
Troy. (1. A. 296.) Patronym. Bíavriáógg. 
CApoll. 2. 111.) 2. Bias of Priené, one of 
the Seven Sages. (Hp. ἀδεσπ. 509.) 

Bíacr£óc. verbal. violandus. violence must be 
offered to.— piv ov βιαστέον rvygv. Khes. 
984. 

Biarac. Dor. for Βίάτης.α Pindaric word. fortis, 
vehemens. strong; brave; violent. ἀργυρεαισι 
δὲ vopa-ro φιαλαισι βιαταν Αμπελοῦυ zaió— 
Nem. 9. 121. i. e. let him pour out the stout 
son of the vine (strong wine) in silver gob- 
lets. See Pyth. 1. 18. 

Βίβασθω. Bio. (Pind. Ol. 14. 24.) Βιβημὶ. 
part. βίβας. (Il. H. 913.) s. s. as Baw, Βημὶ, 
Βαινω. Atac δὲ πρῶτος προκαλέσσατο, μακρα 
βιβασθων. Ν. 809. 

BiBAivóc, Βιμβλῖνδος,ο᾽, BvAivoc.ep. vini. wine 
so called from Βιβλΐς, a mountain, or Βιβλἵνη, 
a district, of Thrace. See Et. Ma.— Steph. 
Byz. and Blomf. Prom. 836.—avqo£a δὲ 
BiBrivoy αὐτοῖς. Theoc. 14. 15. — βιβλινου 
τε πώματος. lon. 1195. 

Βιβλιὸν. BigAdoióv. (Lucill. An. ii. 820.) di- 
min. of £gugXóc. Hence, Βιβλιδπωλης. a book- 
seller. ( .Nicoph. ap. Ath. p. 126.) Βιβλζακῦς. 
adj. ( Anal.ii. p. 508.) βιβλιον τ᾽ exo» ἑκασ- 
roc μανθανει τα δεξια. Ran. 1114. Syn. 
Δελτος. Xoyoc, τεῦχος. συγγραμμα, σελιδες. 

Βιβλῦς, ov. 5. liber arboris. 2. volumen. the 
bark of a tree. 2. a roll, or, book. ταῦτ᾽ ov: 
πιναξίν ἐστιν eyyeyoappéva Ovd ev πτυχαῖς 


βιβλων κατεσφραγισμένα. ZEsch. Supp. 948. 


BIO 


P. Syn. Φλοιος, λεπις. 2. βιβλιον. Ev. Eyep- 
σινοος, Cabeoc, θεῖα, θεσπις, θεοπνευστος, 
πολυελικτος, πολυΐστωρ, ἐμῴρων, σοφη.- 
Βιθυνοί. gens Asize ad Pontum sita, Thraciz 
adversa, Troadi proxima. (Orph. 666.) Βι- 


Ovvic γῆ. Bithynia. αντιπερην yaug Βιθυνίδι | 


πεισματ᾽ ανῆψαν. Apoll. 2. 177. 
Βικῦς. ὁ. dolium. anearthen vase. τμηθεν, ὁ 


τ᾿ ev βῖκοισι ταριχευεσθαι ἐμελλεν. Archest. | 


ap. Ath. p. 116. f. 

BiAAaióc. fluv. a river of Paphlagonia. óscovc 
Βιλλαιοιο μέλαν περιαγνυται ὕδωρ. Apoll. 2. 
791. 

Biviw. 5. 8. as Bar£o. (Ran. 759.) Bivyriaw. 
cupio Βινεῖν. Lysist. 717. SYN. Ασελγαινω, 
ασελγεω. 


Βισδωρᾶς. Βίδδωτης. (Anthol.) Biodwric. ἡ. | 
(Orph. H. 54.) Biddwrwo. (ib. 72.) Βιόθρεμ- | 


μων. (ib. 33.) BidOoerreiod. ἡ. (ib. 26.) vic- 
tum largiens; vitam alens. supporting life. 
doa πεμπει ya βιοδωρος. Philoct. 1162. B. 


Βιδθαλμτός. longeevus. one that maintains life. | 


-π-πεὶ ov βιοθαλμιος ανήρ. Hom. Ven. 190. 


Bióc. arcus. 9. nervus arcüs. a bow, or, bow- | 
string. Μηριόνης δ᾽ Οδυσῆϊ tov fiv, nee | 
SYN. To£ov. 2. νεῦρον. | 


φαρετρην. K. 260. 
Ep. Γναμπτος, κρατερος. 


Bide. vita. 2. victus, &c. life. 2. ἃ livelihood. ἢ 


Ω 


διατροφη, εμβιωσις. 


pov, yXvkvc, γλυκερος, ἡδυς, εὐολβος, ευπρε- 


TNC, εὐκοσμος, ευαιων, ἡσυχος, θυμηρης, ἱμε- 


ροεις, κλεινος, μελιῴφρων, νηπένθης, πολυχρο- 
γιος, TAVATHMWY, πολυολβος, τερπνος. in pe- 
jorem partem. Αβιος, αθλιος, αναγκαῖος, ap- 
γαλεος, αλγινοεις, απιστος, acraO15c, βροτεος, 
βαρυς, δυσδαιμων, δορυκτητος, εἐφημέριος, εφη- 
μέρος, ἐργασιμος, θνητος, θηλυμανης, kakoso- 
γος, λυπηρος, λευγαλεος, λιποπτολις, λυγρος, 
poyspoc, μεριμνοτοκος, οἴζυρος, πολυτειρης; 
πολυστενάκτος, πολυτλῆητος, 


ταλαιπωρος, ἐμπεδομοχθος. Pind. 


Bioorzong. cui victus non suppetit. without [jy 


the means of subsistence. βιοστερῇ χωροῦν- 
ra.— CEd. C. 747. Br. Syn. Evótqc. 


Βιοφθῦρῦς. ὁ ἡ. vitam corrumpens. destroying ἢ 
life. (Phocyl. 40.) Biop@opia, ας. ἡ. vite per- | 


nicies. perdition. (Orph. H. 72.) 


Biów. Biotpar. (Alcest. 800.) Biwpit. Biorevw. | 

(ibid. 949.) Βειόμαι. (See Heyn. Il. X. 431.) | 
οὔκ ἐστιν, ὅστις ἡδεως ζητῶν | 
n pada λυγρὸς B 


vivo. to live. 
βιοῦν. Eur. fr. Archel. $0. 
oAs0poc Axatoic, né βιῶναι. K. 175. 


Biórg. (Od. ὃ. 565.) Biórgc. (Hom. Mart. 10.) 

Plut. | 
1165.) adj. Biórgoióc. ( Apoll. 2. 1008.) av- | 
δρι παρ᾽ axdnow, Q μὴ βιοτος πολὺς em. X. 489. — 
Pur.Totrov δυσζωον κἀβιοτονβιοτον. Ep.l.1l. | 

ΒΙὄφειδης, £0c. ὁ ἡ. quisuis bonis parcit. par- | 


Ridroc, s. s. as Bidc. dimin. Biórióv. ( 


2. τοῖς ζῶσιν eu παισὶ μη oxavic (vv. Hec. || 
12. Syn. Buorn, βιοτος, (wrnc, ζωη. 2. rpedn, | 
E». in bonam partem. | 
Ασινης.αμεμπτος,αβλαβης, ασπασιος, «zovoc, ἢ 
αλυπητος,αλῦπος, AVTAPKNC, αγηραος, aknone, 
αστυφελικτος, αψοφητος, aópovric, βαθυχρη- . 
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πολυπλανῆης, 
παλιννοστος, παμποικιλος, στονοεις, χθονιος, | 


ἘΞ 
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simonious. καὶ βραχυφεγγιτου λυχνου σελας 
ex βιοφειδοῦς Ολπης--- ῬἸΠΡΡ. An. ii. 214. 
λιργϊλτός. Virgilius. Virgil. gvewv svezujc Βιρ- 
γίλλιος. --- Christod. Eephr. 415. An. ii. p. 
471. Pur. Πιέριδες, re uot cuvov. εφωπλισ- 
σασθε Mapova ; Ep. inc. 307. Jacobs. 
sorovéc. ot. Thracie gens. a Thracian tribe. 
ἔλθω,τύυραννον Βιστονων κατακτανων. Alcest. 
| 1043. 
ἴων. Bion. the poet Bion. καιποταμοι κλαιοιτε 
rov iuspoevra Bwva. Mosch. 3.9. Pur. 
Acptoc Ορφευς. ἀαγελαισιν epaopuoc. ib. 
| Kwotpüc, Biwróc. (CEd. C. 1692. B.) vitalis. 
worth living for. τι yap povy pot τῆσδ᾽ artp 
I βιωσιμον ; Antig. 572. 
idBéoóc. Βλᾶάβδεις. (Vic. Al. 186.) noxius. 
| hurtful. ouo: βελτερον εἶναι, exer βλαβερον 
| 7o θυρῃφιν. Η. Merc. 86. Syn. Βλαπτικος, 
| πολυπημων, εἐπισφαλῆης, εἐπικινδῦνος, ἀκερδης, 
Τιδηλημων. 
λάβη. Βλαβῦς, ξδς. το. noxa. harm. ovk οὖν 
| ἐμοὶ τοδ᾽ αισχρὸν, αλλὰ σοὶ βλαβος. Heracl. 
256. SYN. Arn, ζημιᾶ, ζημιωμα, λωβη. 
Τ)λαισῦς. distorta habens erura. hinc, 2. de 
[arbore patulis ramis diffusa. bent outwards ; 
| spread out. 2. 8Xawóc Axapvirgc κισσός--- 
Simmias. 
ἰλαξ, axoc. ignavus, fatuus. indolent; silly. 
| adv. Βλακἴκως. socorditer. lazily. ὡς βλακικῶς 
| Cuacovetc. Av. 1823. SYN. Apyoc. evn9ne, 
|) ανοητος. 
Τύλαπτω. from the more ancient word, BhaBw. 
|) impedio. lzedo. to stop, or, hinder; to harm. 
| ὑμᾶς τ᾽ ονησω, Tovode TE βλαψω θανών. He- 
Jacl. 1[044.---βλαβεται δὲ τε γουνατ᾽ ιόντι. T. 
441167. Syn. Ἐπιβλαπτω, ααζω, λύμαινομαι, 
f. ζημιοω. 
| ἡλαστᾶνω, BAacrío. germino. to shoot forth. 
Τ θνησκει δὲ πιστις, βλαστανει δ᾽ απιστια. (Βα. 
[|C- 688. sage παντα κυεῖ, παντ᾽ &apoc ἁδεα 
i | iBXaorij. Bion. 6. 17. Syn. Εκβλαστανω, επι- 
J[u9Aaorto, εξαλδαινω, εκφύω, θαλλω, θαλεθω, 
' ᾿θηλαινω, θαμνιζω, βρυω, avarsXNo, φυω. 
"ὐλαστεῖδν. (Nic. Al.609.) Braorn.(Antig.833. ) 
|| BAaornud. Βλαστημῦς. (Sept. Th. 12.) Βλασ- 
i} Ἰτὸς. (Orph. H. 98.) Βλαστημων. (Nic. Al. 
561.) germen, propago. bud; shoot; growth; 
i|;produetion. ἐχθρυῦ Aeovrog δυσμενῆ βλαστη- 
| para. Heracl. 1006. SYN. ἀκρεμων,γεννημα, 
'θαλος, pirupa, φυτον, αὐξησις. 
Ῥλασφημῖα, ἂς. ἡ. maledicentia. convicium. 
‘calumny ; words of ill omen. βλασφημιαν τις 
| οἰκετῶν εφθεγξἕατο. lon. 1208. Syn. BAac- 
" φημοσυνη, kakgyopia. ῬΗΒ. Ὁ λοιδορῶν rov 
ἡ πατερα δυσφημῳ λογῳ, Τὴν εἰς 70 θεῖον εκ- 
"μελετᾷ βλασφημιαν. Menand. 237. 
ἡ βλαυτη. 7. solea. ἃ slipper. dimin. BAavrióv. 
I CEquit. 885.) βλαυτῆὴς δ᾽ ovdetc er’ ἐρως Xev- 
ἡ κῆς. Hermipp. Ath. 688. Syn. Ὑποδημα, 
l | 'αρβυλη. 
3\aVigowy. cui mens est lesa. deranged in 
B/the intellects. xarapac βλαψιῴρονος Οιδι- 
|) zoda. Sept. Th. 731. Syn. Φρενοβλαβης, 
Τφρενοπληξ. 
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Βλξἔμξαινω. trucibus oculis circumspici>. to 
look sternly}. xazptc ni λεων orpeperat, 
oGevet βλεμεαινων. M. 42. 

Βλεμμὰ. (Esch. fr. Toxot.) Βλέξἕπος. (Διό. 
1178.) adspectus. a look ; the face. aAX' ουδὲ 
To βλεμμ᾽ avro κατὰ χωρᾶν exe. Plut. 367. 
SYN. ἀποβλεψις, βλεψις, δεργμα, ov, otc. 
TQ0coTOY. 

BA£ujc. AZEthiopize rex. (Nonn.) a king of 
ZEthiopia ; whence the people, BAzuvéc, who 
are said to be the same as the Τρωγλοδύται. 
πέτρα ὑπο Βλεμνων, ὅθεν οὐκετι Νεῖλος ópa- 
τος. Theoe. 7. 114. 

Βλεπτὶκος. act. (Ep. ἀδ. 445.) Βλεπτῦς. pass. 
videndus. to be seen. τί δὴ ποτ᾽ ἐμοι βλεπτον, 
η. CEd. T. 1338. D. Syn. 'Oparoc. 

Βλέπω. video. to behold; look to. to live. 
ουδὲν βλεπουσιν aXXo, πλην ψηφῳ δακεῖν. 
Acharn.375. SYN. AzoXes o, δδέρκομαι, dpaw, 
oTTopai, Edw, θηεομαι, λευσσω, οπιπτευω--- 
ζαω. 

Βλξφαρϊς, (0c. ἡ. cilium ; pili palpebrarum. 
tbe eye-lash. óc avrog αὑτῷ βλεφαριδ᾽ ove 
ἐσωσατο. Eccles. 402. 

BA£odpórv. palpebra. the eye-lid.— $7vov- 
Ἢ δεος, óc μ᾽ ἐπεδησε φιλα βλεφαρ᾽ αμφικα- 
λυψας. ψ.17. Ep. Αραιον, ακοιμητον, γλαυ- 
κον, εὐκυκλον, κυανεον. ῬΗΒ. ‘Adu βλεφαρων 
κλαΐστρον. Pind. 

Βλημᾶ. jactus. 2. vulnus. ἃ throw. a wound. 
er avrov adda βληματ᾽ εν κυβοις βαλεῖν. Eur. 
Supp. 330. Syn. Body. πληγή. 

Βλητειρᾶ, ac. ἡ. jaculatrix. one who shoots. 
—rayewy Ὦπιν βλητειραν οἱστῶν. Alex. Ait. 
An.i. 4419. SYN. Ἥμων. 

BAyroc. ictus, attonitus. hit; stunned. 7 βλη- 
rai θνησκουσι Aexwidec,—Call. 8, 128, Syn. 
BeBAnpevoc, βλημενος. 

Βλῆτρδν. annulus ferreus. an iron hoop. κολ- 
Agrov βλητροισι,---Θ. 679. 

BAnydopa. (Plut. 293, 7.) Dor. BXgx£opat. 
(Schaef.) balo. 2. vagio. to bleat as a sheep ; 
or, cry as an infant. αμπεδίον (Ay oivro — 
Theoe. 16. 92.  SyN. Βηζω. μηκαω. 

Βληχὴ,ἢς. ἡ. BX Xa. ro. balatus. bleating. ery- 
ing. owy τε βληχήν᾽---μ. 207. BXaxai δ᾽ αἱ- 
ματοεσσαι. Sept. Th. 340. Syn. Βληχημα, 
μηκασμος. 

BAnyooe. 1. imbecillus. weak. (Ht. Ma.) 2. 
strenuus. vehement. Apoll. 4. 152. βληχροὶ 
δνοφερᾶς νυκτὸς worapot. Pind. fr. Thren. 2. 
Syn. 1. Ασθενης. 2. ισχῦρος- 

Βληχὼ, 66c, οὖς. (Lysist. 89.) Βληχων, ὠνῦς, 
ἡ. Βληχωνϊὄν. το. Mentha pulegium. the herb 
penny-royal ; supposed to make sheep bleat. 
Hence, Βληχωνῖᾶς, ov. οὐκ, εἴ γε κυκεῶν᾽ ἐπι- 
πιοις BAnywrviay. Pac. 711. 


Βλίμαζω, Βλίματτω. contrecto. to feel, or, 


1 Donneg.—* to have a consciousness of 
strength, beauty, &c.” But Damm, (p. 315.) 
who traces the origin to βρέμω, contends it 
cannot have any sign. derived from βλέπω, 
because this latter is not an Homeric word. 

T 2 
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handle. οἱ δ᾽ ὠνοῦνται βλιμαζοντες. Av. 530. 
SYN. Ψηλαφαω. 

BNirov. olus insipidum. a tasteless pot-herb. 
the garden orache. Hence, BAirógauac. a 
stupid fellow. (Nub. 1001.) παῦσαι κυβευων, 
μειράκιον, kai τοῖς βλιτοις Διαχρῶ τὸ λοιπόν.-- 
Theopomp. Aéh. p. 649. 

Blurrw. exprimendo aufero. to squeeze honey 
from the comb. Hence, χεὶρ βλιστηρίς. Zon. 
An. i. Sl. ny po τις ὧσπερ σφηκιαν βλιττῃ 
pe κἀρεθιζῃ. Lysist. 476. 

B\dovpdc, pa, pov. truculentus. terrible of as- 
pect. So, Bdostpwroe, ἡ, 0v. (Agath. An. ni. 
41.) Bddoveezic, (oc. ἡ. (44. A. 36.) μει- 
dtowy βλοσυροῖσι προσωπασι:---Ἡ. 212. Syn. 
Καταπλῆήκτικος, ἀγριωπος, ατύζηλος, γοργω- 
myc, δεινος, δυσδερκης. 

Βλόσδούφρων. seevus. savage. βλοσυροῴρονα 
χλιδᾷ. Asch. Supp. 840. SYN. Αγριοθυμος, 
απηνῆς. : 

Βλυζω. neut. & act. Βλύω. (Nonn.) scaturio. 
to spout out. to cause to flow. βλυζουσ᾽ 
αργυροειδὲες VOWG KONYNS απὸ μεσσης. Orph. 
597. SYN. ἀναβλυζω. 

BAó6póc. procerus. 2. viridis. growing up- 
ward, or, vigorously. ἦε πιτὺς βλωθρὴ, THY 
τ᾽ ουρεσι τέκτονες ανδρες. N. 390. SYN. Ev- 
μήηκης, ευμεγεθης, μᾶκρος, αἰπειρος.---ἐγχλω- 
ρος. ἁπαλος. 

BAwpoc. panis portio. a mouthful of bread. 
—ócov βλωμοῦ πιονος noacaro. Call. fr. 240. 
SYN. Ψωμος, ακολος.---εγκαφος. 

Βλωσκω. advenio. cresco. to go, or, come ; 
to grow.—Pdwoxorvra καθ᾽ óXgv. Nic. Th. 
450. SN. AvaGaww.—avéavopat. 

Büaypióv. scutum indutum corio bubulo. a 
shield, made of a wild ox's hide. See Βδεια. 
καὶ Σιμοεις, 00v πολλὰ βοαγρια, και rpv$a- 
λειαι. M. 22. 

Béapd.ro. clamor. (Agam. 928.) Boaric. ἡ. 
clamosa. clamourous. (Pers. 576.) 

Boak, acoc. ὁ. BOE. ( Agath. An. iii. 53.) genus 
piscis. a kind of fish.—aAXX' ἐχουσα γαστέρα 
Μεστὴν Boàxov,— Aristoph. ap. Ath. 287. 

BóavAóv. Boavrtov. (Orph. 436.) Boavdoc. 
bubile. an ox-stall, or stable. Avyeunc δ᾽ evi 
παντας wy θηεῖτο BoavXovc. 'Theoc. 25. 108. 
κευθμῶνος xÜowwv, ἵνα τε σφισιν coke βο- 
avXa. Apoll.3.1990. SYvN.Bovoraotc, βουσ- 
τασιον, βουσταθμον. 

Bodw. vociferor; inclamo. to cry aloud ; to 
call upon. a. Ezomoi. b. τίνες οὗτοι; τίς ὁ 
βοῶν τον δεσποτην; Av. 00. SYN. Αναβοαω, 
ἐμβοαω, ιαχω, αὕτεω. 

B5auóc, à, Ov. Bóéoc. (Il. X. 397.) bubulus. 
made of ox’s hide. Hence, Boa. (X. 582.) 
Boén. (Od. v. 2.) the hide ; or, shield made 
of the hide. (δορὰ understood.) s. as Βοαγριον. 
ἕλκε δ᾽ ouo) γλυφίδας τε λαβὼν και νεῦρα 
βοεια- A. 122. 

Βδεύς. lorum e corio bubulo. a thong of ox’s 
hide. ἕλκον δ᾽ ἱστια Aevka εὔστρεπτοισι βοεῦ- 
σι. 0. 291. Syn. Δεσμοῦ, imac. 

Boy), ἧς. ἡ. sonus, clamor; 2.inpr. pugnae. 3. 
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auxilium. a cry. a war-cry. help, aid. 3. ὁμως 
apevov, εἰ βραδυνοιμὲεν Boy. ZEsch. Supp. 
725. Syn. 1. Hxoc, evoz 1, βοημα, βοητυς. 9. 
aXaXaypuoc, paxn. 3. ak, BonOaa. Ep. A- ἢ} 
σβεστος, ἀσπετος, ἀλαλητος, aciynroc, εὐφη- 
μος, λυσιπονος, πολυδακρυς, ὁμοκλητειρα. 

Βδηδρδμξω. (Orest. 1541.) Bóg0£e. currens | 
vociferor. 2. auxilior. to run to assist. rów|| 
μὴ BonOnoavra' τῶνδεγαμορων. Asch. Supp. | 
608. P. Syn. Apnyw, apvvo. 1 

Bonodpopioc. epith. Apollinis. (Callim. 2. 69.) 

. Bondodpoc. Dor. Boadpopoc. BonGdde. (LI. P. | 
481.) ὁ ἡ. auxiliaris. affording ready aid. | 
ποδὶ βοηδρομῳ. Orest. 1282. I 

BonGed, ἂς. ἡ. auxilium. assistance; succour. | 
αὑτῷ TooonKey τὸν βοηθειας τινος. Menand. 
p. 4. | 

Βδηθῦς, οὔ. 0. auxiliator. one, who affords suc- | 
cour. βαλλε κακοὺς επὶ θῆρας, tva θνητοὶ oi | 
βοηθόν. Call.3.154. SYN. Αρωγος, αλεξητηρ," 
προστάτης, συλληπτωρ. | 

BonAcota. boum abactio. 2. praeda. the act οὐ" 
driving away oxen, as booty. αμφὶ Bondaory, | 
or’ εγὼ κτανον Ἰτυμονῆα. A. 671. Syn. 
Αγρευμα, eypa. | 

BógA&r£o. boves ago; pasco. to drive cattle; 
to tend them. Lyc. 816. 

Βὄηλᾶτης. 6. bubulcus. 9. boum abaetor. one 
who drives cattle. Βοηλατις ῥαβδος. a goad. 
(Mosch. An.1. 411.) βοηλατην μυωπα, κινη- 
τηριον. ZEsch. Supp. 804. SYN. BovssXarqe,| 
porno. 

Bonvopuoc. boum pastor. a herdsman. & Kpo-| 
vida, διὰ παῖδα βοηνόμον opyic ἐπλαγχθης; 
Theoc. 20. 41. 

Boyrvc. clamor. See Boapa, Bon. νῦν μὲν δαι- 
vumevor τερπωμεθα, μηδὲ βοητὺς Ἑστω"---α. ἢ 
969. ͵ | 

B$0póc, Bó0vvóc, ov. 6. fovea, scrobs. a ditch, | 
a trench. βοθρον opvé’, óccov τε πυγούσιον, 
eva και ενθα. A. 26. SYN. Kaseroc, raópoc, ἢ 
σκαμμα. Ep. PXaóvpoc. ευρυς, ουδαῖος, πηχυὶϊ- 
oc, περιηγής. | 

Bowdpiov, Bowtoy. bucula. a young bullock, | 
or heifer. (Av. 586.) oiov κακοδαιμων, τοῖν ἢ 
γεωργοῖν βοιδιοιν. Acharn. 1035. | 

Bow ria, ἄς. ἡ. Boeotia. (Acharn. 159.) Bow-| 
τοί. ot. (7I. E. 710.) Bowriüc. Βοιωτίαν 9v. 
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Olymp. 6. 159. dimin. Bowriüióv. w χαῖρε 
koAAucoóa ye Βοιωτιδιον. Acharn. 872. | 
BoAf80c, οὔ. 6. bulbus. any bulbous root; an 
onion. Some say, the ὕδνον, or truffle. dimin. | 
Βολβιῖνη. (Matron, Ath. p. 64.) Βολβισκῦς. 
(Philodem. An. ii. 89.) a. ζητοῦσιν οὗτοι rà 
κατὰ γῆς. b. βολβοὺς apa. Nub. 188. 
Βόὄλξω. antig. for Βαλλω. πενθεῖ δ᾽ ατλητῳ βε- 
βοληατο παντες αριστοι. I. 8.--- βεβολημένος 
ἤτορ. ib. 9. | 
BoAn. BoAóc. jactus. the act of throwing, or: 


1 This verb appears only in one other place 
of the three Tragic poets; namely, Iph. A. 
79. but it occurs fifteen times in Aristo- | 
phanes. | 
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casting. οφθαλμῶν re Bodai—(looks, glances.) 
©. 150.—peya δικτυον ες βολον ἑλκει. Theoe. 
4. 40. 

loAie, (dc. ἡ. jaculum. 2. funis cum alligato 
plumbo. 3. jactus tesserarum. a missile wea- 


Axvuoo, τὴν ολίγὴν μεμῴφομενος βολίδα. Paul. 
Sil. An. iii. 92. 
ἰδλίτον. BoXiroe. stercus. dung. adj. BoNirivoc. 
(an. 297.) κἀγωγ᾽, dre On ᾽γνων τοις βολι- 
τοις ἡττήμενος. Equit .655. SYN. Βολβιτον, 
'σπελεθος. 
ὅλοκτύπϊα. jactus tesserarum. the rattling of 
dice. παίγνια κινήσεις τερπνὰ βολοκτυπιης. 
IP. Sil. An. iii. 92. 
λῦμαι. antiq. for Βουλῦμαι. Hence, Theo- 
eritus has £GoXXopav, (28. 15.) and the La- 
tins, volo. Τρωσὶν δὴ βολεται δοῦναι kparoc, 
metrep ὑμῖν. A.319. See Od. a. 284. εβολοντο. 
π. 387. βολεσθε. 
ἐομβαινω. Βομβέω. bombum edo. to hum as 
bees; to ring as metal. ὧδε καλὸν βομβεῦντι 
"ori σμανεσσι μελισσαι. Theoc. 1.107. See 
li. N. 530. Syn. Hyew, βομβυλιαζω. 
ῥομβὸς. ov. ὁ. sonus quem edunt apes. the 
hum of bees ; a buz, or murmuring sound. 
(Muse. 242.) Hence, Βομβηδὸν. adv. Βομ- 
nec, necod, ηἕν. (Ep. ad. 467.) and Bop- 
ἰβητὴς, ov. 6. (Philipp. An. ii. 220.)—@ evi 
ἰσιμβλῳ Βομβηδὸν κλονεονται.-- Apoll. 2. 132. 
souBvAH. Βομβῦλδς. Βομβύλϊτοδς. genus apis 
istrepere. the humble-bee. ὥσπερ μελιττ᾽ ὁ 
BopBvrww¢ εισερχεται. Vesp.107. Zn allusion 
to βομβυλιος, Arist. calls a set of droning 
; Musicians, βομβαύλιοι. Acharn. 866. 
δοδμητηρ. boum domitor. a vanquisher of 
oxen. Cal. 
300kAO0zO0c. boum fur. 
; Orph. 1055. 
3à0kpavóc. (Callim. fr. 203.) Bovkpavóc ᾿. tau- 
jiriformis. with a bull’s head. 
iookrdcia, (Apoll. 4. 1724.) Βδοσφὰγὶα, ac. ἡ. 
jboum mactatio. the slaughter of oxen. Ep. 
ὀδοῤῥαιστης. (Tryph. 361.) Booooddc. (Cal.) 
boves vexans, agitans. epith. of a gad fly ; 
‘which is called Βουσσόος by Callim. βουσ- 
τἰσόον, Ov τε μυωπα βοῶν καλεουσιν apop(3ot. 
ifr. 46. 
δδοστασϊς. Bovordoic. ἡ. boum stabulum. a 
jeow-yard. Bovoa τε, Δεξαμενοῖο βοοστασις 
ἰΟικιαδαο. Call. 4. 102. Syn. Βουστᾶθμον, 
᾿βοαυλιον. 
ῥῦρα. esca, cibus. food, fodder. θανεῖν" τί δ᾽ 
ara γ᾽; ovde-Tao ποθον εχει βορᾶς. Orest. 
1185. Sw. Eóap, βρῶμα, βρῶσις, cirtov.— 
foun, φορβη, χιλος, χορτος. 
ἐορβδρδθυμῦς. stercus olens. muddy-minded ; 


¥ wo 

| 1 This was the old reading, Trach. 13. for 
which Brunck has properly substituted βού- 
ἤρωρος, on the authority of Strabo. Almost 
'll compounds from ove, have indifferently 
Jco or βου. 


| 


| 
I! 


a stealer of oxen. 


pon. a plumb-line. a throw of the dice. 3. | 
pyre δὲ νικησας μεγαλιζεο, pyr απολειφθεις | 
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stinking. διαβας βυρσων ocuac δεινας κάπει- 
λας βορβοροθυμους. Pac. 752. 

Βορβδρδς. coenum. mud; filth. Hence, Βορ- 
βῦρωδης. adj. (Cyr.) BopBieirapaéic. a comic 
compound. (Equit. 309.) τῇ παντ᾽ av’ οἴκον 
βορβορῳ weduopevac. Simon. SYN. Acre. 

Bopéenc, ov. ὁ. Lon. Boptac, a. Dor. Boppac. 
( Eratosth. An. i. 477.) aquilo. 2. rex ven- 
torum, ap. Pind. Pyth. 4. 323. the north- 
wind. 2. Boreas, king of the winds ; διέ not 
in Homer. εἷλει yàp Bopegc avepoc peyac,— 
τ. 200. 

Booeratoc, (Leon. Tar. An. i. 930.) Βδρειδς. 
Beppatéc. (Sept. Th. 533.) Boonivc. (Apoll. 
1.211.) masc. Βύρξᾶς, Booetac, ( Orph. 736.) 
aoc. Bovtnric, Bigtwric, ( Dionys. 243. 565.) 
ioc. fem. adjectives from Bopsac. παντοθεν 
Βδρειδς ὡς τις ακτα. (Βα, C. 1240. B. Βορεὰς 
(patronym.) ἁμιππος ορθοποδος ὑπὲρ παγου. 
Antig. 985. SYN. ἄρκτικος, ApkrqQoc. 

Boooc, pa, pov. vorax. gluttonous. prapoy τὸ 
χρῆμα, καὶ κακοσμον, Kat βορον. Pac. 38. 
SYN. Αδηφαγος. 

BópvoO£vgc, £óc, οὖς. ὁ. Nom. fluvii. The 
Dnieper. Zx« Βορυσθενεος ποταμοῦ τετανυσ- 
μένον ὑδωρ. Dionys. 311. 

Βοσκαδιος, a, 0v. Βοσκᾶς, addc. ἡ (Nic. Al. 
293.) altilis. fed; brought up like domestic 
animals. à od βοσκαδιης χηνὸς νεὸν ορτα- 
λιχῆα. ibid. 228. 

Βοσκή. Bócíc. ( Paul. Sil. An. iii. 84.) Βοσκημὰ. 
which also sign. cattle, Alcest. 579.) cibus; 
pastus. food ; fodder. βοσκὰν φεροιμαν πω- 
ματος δυσποτου. Eumen. 266. See Βορά. 

Bocko. to graze; to feed. Hence, Bookóc. a 
herdsman. (Myrin. An. ii. 107.) βουλεται 
αἰτιζων βοσκειν av γαστερ᾽ avaXrov. p. 228. 
SYN. Επιβοόσκω, τρεφω, νομευω, σίτεω, βου- 
κολεω, ποιμαινω, χορταζω. 

Booropoc. Βδοσπῦρος. Opp. Bosporus. the 
Thracianand Cimmerian Bosphorus. Hence, 
Boozópióüc, a, ov. adj. ( Antig. 968.) φαινετ 
δ᾽ nepoev στομα Βοσπορου,--- Apoll. 1. 1114. 
Ep. Δινηεις, wx0vosc, Θρηΐκιος, Κιμμεριος. 
---πορος κυματιας. Asch. 

Booronvoc. fluv. Sidonis. a river of Sidon. 
γναιομενην χαριεντος t$ ὑδασι Βοστρηνοῖο. 
Dionys. 912. 

Boorpvxoc. Boorové. Βοστρύχϊον. (Anthol.) 
cincinnus. a lock of hair; a curl. Hence, 
Βοστρύὕχωδης. adj. adorned with curls. 
(Phen. 1507.) παρα βοστρυχον avpav, avpav. 
Or. 1438. Syn. Kopn, κικιννος, πλοκαμος, 
TOK oc, στροφος, εθειρα. 

Βὅτανη. herba, gramen. a vegetable ; grass. 
(Bórávgódyóc. Opp. eating vegetables.) zo- 
pev εκ Boravgc' yavvrat δ᾽ apa TE φρενα ποι- 
μήν. Ν. 494. SYN. Αγρωστις, ποα, ποια, χορ- 
roc. EP. Ἑιαρινη, ζωαρκὴης, χλωρα, ποιηρα. 

Bd770, Hodc. Borne, οὔ. ὁ. pastor. a herdsman. 
Hence, Bornoikoc. pastoral. ( T hall. Mil. An. 
li. 164.) avrdo εγὼν ayoovd ἐπελευσομαι, ηδὲ 
βοτῆρας. o. 808. SYN. Βουβοτης, βουφορβος, 
βουκολος, βοηλατης, βουτης, βουτηρ, βωτωρ, 
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ἐπιβωτωρ, ἀμορβευς, vousve, ποιμην. Ep. 
Aypovopoc, ἀγελήκομος, ἵππονομος, ορεσσινο- 
μος. 

Borov. pecus. cattle ; a herd. αλλ᾽ ὠὐτὸς, rot- 
οὔτος cov, βοτὰ χιλια βοσκω. Theoc. 11.34. 
SYN. Θρεμμα, μῆλον, βοσκημα. 

BórgvCóv. adv. more uve; densé. in clusters. 
βοτρυδον δὲ πέτονται ex’ ἀνθεσιν ειαρινοισιν. 
B. 89. Syn. Αθροως, ὁμηγερέες. 

Borpingopde. ὁ ἡ. racemos ferens. bearing 
clusters. Hustath. in Odyss. 

Borovodwpdc. racemos largiens. bestowing 
grapes. à ποτνιὰα βοτρυοδωρε, τι προσειπω 
c επος; Pac. 519. 

Bórpiókocuóc, Borpvorps¢oc. (Orph. H. 51. 
29.) Borpvooraync. (Archestr. Ath. p. 29.) 
Borevoyairne. (Sapph. Anthol.) 

Bórp)ózatc. uvas, ut liberos, gignens. pro- 
ducing clusters. ev@a περιξ κεχυται βοτρυο- 
παις ἑλικε μπελος--- Theoc. Ep. 4. 

Borpve, voc. ὁ. uva. racemus. the grape; a 
cluster of grapes. Hence, the adjectives, Bo- 
rovivoc. (Paul. Sil. An. iii. 85.) Borgvótc. 
( Apoll. 9. 677.) Βοτρύωδης. ( Bacch. 13.)—pe- 
λανες δ᾽ ava βοτρυες ἤσαν. 3. 562. SYN. Zra- 
φυλη. Ev. Αγλαοκαρπος, απεέπαντος, αμπε- 
λοεις, Βακχίας, yXvkepoc, θερειγενῆς, epevOnetc, 
μελανοχρως, οινωπος, οινοχυτος, πυρναῖιος, 
πορφυρεος. μελιηδης, πολυκαρπος. PHR. Ap- 
zeXov βοτρυωδὴηὴς χλοη. πολυδαιδαλον ανθος 
οπωρῆης. otvoTpodog ομφαξ Βακχου. 

BovBaAic. vacca sylvestris. ἃ kind of African 
deer, or antelope. λεοντοχορταν βουβαλιν 
veatteoov. ZEsch. fr. inc. 52. 

BovfBocióv. locus, ubi pascuntur boves. ἃ cow- 
pasture. ῥεῖά ke βουβοσιον τελεθοι πλεον, 
ουδὲ κεν atyec. Call. 2. 50. 

Βουβότης. ὁ. bubuleus. a herdsman. (Zsthm. 
6. 47.) See Borno.—adj. (Nem. 4. 84.) s. as 
Βουβῦτος. feeding cattle. αἰγιβοτος δ᾽ αγαθὴ 
και βουβοτος" εστι uev VAN. v. 246. 

BovBowortc. magna fames. 2. acerbus dolor. 
severe hunger. 2. bitter anguish. (Agath. 
An. iii. 61.) καί é κακὴ BovBpooric exi x0ova 
δῖαν eXavv&. Q. 532. SYN. BovNuua, βου- 
πεινα, peyac λιμος. 2. avia, λυπη. 

Βουβὼν,ὥνὸς. ὁ. inguen. thegroin. Βουβωνϊάω. 
to have aswelling in the groin. (Ran. 1280. 
Br.) βεβληκει BovBdva,—A. 492. 

Bovyaióc. gloriosus. a braggart. Avay ἁμαρτοε- 
πὲς, Dovyaie, ποῖον εειπες; N. 824. Syn. 
ἈΑλαζονικος. 

Bovyéviéc. at. bees,so called. (See Georg. 4. 
300.) Bianor, An. ii. 158. So, Βουπαιδὲς, 
(Eryc. ib. 298.) Βουποιητε μελισσα, (Strato, 
ib. 379.) 

Bovddpoc. boves excorians. flaying oxen. μῆνα 
δὲ Anvatéva, kak para, Bovdopa παντα. 
Hes. ε. 504. 

Bov@zonc. qui a bobus depascitur. affording 
summer pasturage. ev βουθερεῖ λειμῶνι προσ- 
πόλος θροεῖ. Trach, 191. 

Βουθοινης. valde edax. gluttonous. μα rov Bov- 


θοιναν Ἡρακλέα, παῖδες αγρῶται. Ep. a0. 289. | B. 202. Syn. Συμβουλη, συμβουλια, σςεψιον 
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Bov00póoc, epith. tauri. sch. Supp. 306. 

BovOtréw. boves macto. to immolate oxen} 
adj. Bov0iróc. ὁ ἡ. (Gd. C. 1495. Br.) subsi| 
Βουθῦσϊα. ἡ. (Olymp. 5.14.) προς τυμβονἢ 
ἐνθα βουθῦὕτεϊν μᾶλλον πρεπει. lec. 260. 

Βουκαῖὸς. bubulcus. ἃ cow-herd. See Borne 
epyativa βουκαῖε, τί νῦν, ᾧ Supt, πεπονθης P 


'Theoc. 10. 1. 


greek. adore βουκεραος χιληγονου,.--- Nic 
Al. 424. 

Bovktpoc. ὁ. Bovk£pdóc. ov. bubulis praditus| 
cornibus. having horns like an ox. Bovxepulp 
παρθενου. Prom. 608. Bl. 

Βουκὄλξω. boves pasco. (4/. 6.448. Od. x. 85.) 
to pasture cattle. metaph. to encourage | 
feed with hope. xai μὴ προκαμνε τονδὲ (8ov-] 


the weight of this affliction.) Eumen. 78. 
BovkoAid, ἂς. ἡ. armentum. a herd of oxen} 
βουκολιας 7 επετελλεν᾽ tÜtkro δὲ Matadod 
vioc. H. Merc. 498. Syn. Βουκολιον, αγελη. 
Βουκὄλϊαζ -w, -ὅμαι. pastoritium carmen cano | 
to sing, or compose, pastoral songs. Hence 
Βουκὄλϊαστὴς, ov. 6. (Theoc. 5. 68.) — ka 
avro: βωκολιασδευ. ibid. 60. | 
BovkóAiov. N. P. son of K. Laomedon. :| 
shepherd, accord. £o the simplicity of ancieni 
manners, Il. Z. 22. | 
BovkóAóoc. armentarius. one whograzes cattle 
Hence, BovkoAikóc, ἡ, ov. pertaining toshep- 
herds, or pastoral song. (Zheoc. 1. 70.) | 
BovAaióc. (.Lyc. 435.) BovXapyóc. auctor con-| 
silii. the chief adviser. Aavaoc δὲ πατὴρ, καὶ 
βουλαρχος. /Escn.Supp.12. Syn. Συμφραὸ.} 
μων, προβουλος, apxt8ovXoc. | 
Βουλειᾶ. munus senatorium. the office of se.| 
nator. zapaóovc érep τὴν βουλειᾶν; ovó| 
αὐτὸς τοῦτό γε φήσεις. Thesm. 809. Br. | 
Βουλευμᾶ. consilium. a resolve; deliberation | 
dimin. BovAevpdriór. (quit. 100.) rad’ ov-| 
dev’ αλλως φροντιδων βουλευματα. Hec. 690. 
Er. Ποικιλον, xpgorov, σοφον, νεᾶνικον. | 
BovAevrgpióv. curia. asenate-house. 2. sign, 
a senator, 2n Eur. Androm. 447. 1. ov δε- 
δοιχ᾽ ópac, Ewe av ζῇ ro βουλευτηριον. Equit. 
394. Syn. BovActov, συνεδριον, ὁμηγυρις. 
Βουλευτὴς, oV. ὁ. consiliarius. a senator. Bov-| 
λευτῖς, toc. ἡ. ( Zsch. fr. Xantr.) Hence} 
BovAevrikórv. ro. the senators’ place in the 
Theatre. (Av. 794.) svo βουλευτῃσι, ka 
ἡμέτερῃς aXoxowt. Ζ. 114, See Thesmoph 

808. 

BovAevrüc. decretus. determined upon. δεῖ 
ποτε βουλευτον yvovc exe ot θανατον. Call) 
5. 38. | 

BovAevo. senator sum; delibero. to counsel; 
or advise. βουλὰς Bovdever θειου παρὰ corpas 
τι IXov. K. 415. SYN. Συμβουλευω, συσκεπ- 
τομαι, αγοραζω, συμῴραζομαι, εισηγοῦμαι: 
μητιζομαι. | 

BovAg. voluntas, consilium. will; counsel. ov-| 
τε ποτ᾽ EV πολεμῳ εναριθμιος, ovr. εν! βουλῇ: 


" 
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vop1, δῆνος. Ep. Αστεμφης,ακναμπτος, βρα- 
ἵυπους, δυσπειθης, δολια, ἐχέφρων, εὐφρων, 
ἴσθλη, κρυπταῦδια, νημερτης, πυκινοφρων, πο- 
(ULNXAV0C, σωῴρων, ὠκυνοος. 
|vAnoic. voluntas. will, purpose. εἰ τολμα 
iitpocyevorro, βουλησίς θ᾽ apa. Andr. 703. 
ὟΝ. Dv@pn, εελδωρ, θελημα, θελησις, προ- 
| EGLC, προαιρεσις, σκοπος. 
᾿υληφῦρῦς. ὁ. s. s. as Βουλευτήῆς. (Ld. Q. 652.) 
nlZso, ὁ ἡ, adj. affording counsel. k&yopai βου- 
aóópor — Ol. 12. 6. 
l.yArpi&e. fameingenti premor. to suffer from 
bxcessive hunger. ὁ συκοφαντης" δῆλον OTe 
ουλιμιᾷ. Plut. 874. Syn. Πειναω. 
|vXuuia. BovAipóc. mera fames. insatiable 
unger. βουλῖμος tor avOpwzoc' ὁτι βουλει, 
eye. Alexis, Ath. 164. 
'-vAióe. ad consilium pertinens. requiring de- 
beration. εἰ δ᾽ aÀXo πραξαι δεῖ τι βουλιωτε- 
lov. Choéph. 660. Bl. SYN. Βουλευτικος. 
ilvAópat. volo, cupio. to will; to prefer. βου- 
WWlo’ εγὼ Naor coov ἐμμεναι, 7 ἀπολεσθαι. A. 
(17. SYN. Βολομαι, θελω, προθύῦμεομαι, προ- 
Iotve, μενεαινω, χρῃζω. 
)»wAouáxyóc. pugnandi cupidus. eager for 
ghting. «v6poc QovXopaxov kat κλαυσιμαχου 
woe vioc. Pac. 1292. 
iiwAvTOC, ov. 6. vespera. the time at which 
|xen are unyoked. noc δ᾽ ἡελιος pereveto- 
dero βουλυτονδε. II. 779. SYN. BovAvotoc 
jon, Arat. 1119. See Apoll. 3. 1340. 
| voXyóc, οὔ. ὁ. qui vaccas mulget. a milker. 
"ουμολγὸς ταυρου kXacotv ατιμαγελου. Eryc. 
ipl. ii. 295. 
ipuvirge.0. Bovviric, Bovvic, toc. ἡ. CZEsch. 
upp. 782. 123.) from Bovy‘c. αλλὰ τὺ, Πὰν 
ἡ ουνῖτα, τὰ μὴ πολυολβά τε δεξαι. Zonas, An. 
p< 8l. 
υνῦμῦς, ov. ὁ ἡ. a bobus depastus. grazed by 
ipattle. ovvoucv sov axrav. Elec. 181. 
abiuróc, ov. ὁ. collis, tumulus. a hill, an emi- 
lence. Hence, Βουνδβατξω, or Bovvorar. to 
requent hills. (Alce. Mess. An. i. 488.) ric 
59 ὁ βουνός; wa σαφῶς cov μανθανω. Phi- 
jv. Nod. 
vTatc, αιδὄς. ὁ ἡ. qui jam grandi est pueritia. 
.||great boy; a lout. Vesp. 1206. See also, 
allovyevéec. SYN. Neoc, εφηλιξ. 


| 


᾿ 


D juzaAóc. Bupalus. a painter of Clazomene ; 
illed by the satire of Hipponax. Horat. 
ipod.6. Hence, BovzaXetov στυγος. (Philipp. 
n. li. 235.) BovzaAóc also sign. 2. a hard 
'restler. 3. an ass. 2. εκοψεν, ὥσπερ Bovza- 
v, φωνην av ovk av tixyov. Lysist. 361. 
E ὄνος. ὁ ἡ. pecoris dives. rich in 
erds. βουπαμων, ὁ πριν πλούσιος αιπολιοις. 
eon. Tar. An. i. 239. Syn. Πολυπᾶμων, 
ολυκτεανος. 
δ υπεινᾶ. S. S. as Βουλιμια. θηκατο βουπεινᾳ 
WF οιοπεω γονον οἰκτρον ιδεσθαι. Call. 6. 24. 
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8. 8. a5 Borno.— Boece preya πεφρικᾶσι- Βουπε- 
Aarat τε Body. Ap. 4. 1342. 

Βουπλαστης. boum fictor. one who makes 
casts of oxen. αλλά σ᾽ 6 βουπλαστας s£aza- 
τησε Mvpov. Dioscor. An. i. 497. 

Βουπληκτρὸς.. . . ακαινα. (Agath. An. iil. 44.) 
Βουπλὴξ, ἢγδς. ἡ. bovis stimulus. a goad. ὑπ᾽ 
ανδροφονοιο Avkovpyov -Gevopevat βουπλῆ- 
yi—Z. 135. Ep. Apótrvzoc, evyadkoc, θηγα- 
λεος, θοος, στιβαρος. 

Βουπὺρῦς. ep. veru magni. spitting oxen. σφα- 
γεῖς τ᾽ ἐχωρουν βουποροι ποδῶν wapoc. Andr. 
1188. Ε 

Βουπρᾶσϊδν, ov. ro. urbs Elidis. ἃ town of Elis. 
ogo ext Bovzpaotov πολυπῖρου βησαμεν ἱπ- 
πους. A. 755. 

Βουπρηστὶς, idoc. ἡ. insectum, scarabeo simile. 
the burn-cow. 2. the name of an herb. 2. μὴ 
μὲν ἐπαλγυνουσα ποσις βουπρηστιδος ex€one. 
Nic. Al. 335. 

Βουπρωρῦς. ὁ ἡ. See not. on Bookpavóc. φοιτῶν 
ἐναργὴς ravpoc, αλλοτ᾽ atodoc Δράκων ἑλικτος; 
αλλοτ᾽ ανδρειῳ κυτει Βουπρωρος — lrach. 13. 

Βους, Bode. ὁ ἡ. taurus et vacca. 2. bovina pellis. 
3. flagellum e corio bubulo ; 2éem, scutum. 4. 
piscis quidam. 5. numisma Atticum, bovis 
imagine signatum. a bull, cow, or ox, etc. 5. 
ra δ᾽ aXXa σιγῶ" βοῦς exi γλωσσῃ μεγας. A- 
gam. 35. See Blomf. Ee. ἄγρονομος, aysXaua, 
αγραῦυλος, evkeoaoc, ευθηλος, evpukepoc, &vpv- 
μέτωπος, εριμῦκος, ἐργατινης, πίων, κρατερος, 
κεραελκης. kepao$opoc, ορθοκραιρος, ζατρε- 
φης, ὑποβρυχιος, ὕλονομος, ταναιμῦκος, φορ- 
βας, χαμευνας, ὑλοφορβος. 

Βουσκαφξω. subruo. to overthrow. στεῤῥᾷ δι- 
Keddy βουσκαφησαντος yovov. Lyc. 434. 

BovoráOpóv, Bovora0póc, Bovor&cic. (Prom. 
653. P.) bubile. a stable for cows or oxen. 
--λιπὼν δὲ (ovoraO0y 10aioc Mapic= Σπαρτην 
ajwe0""— Hel. 29. Syn. Βουσταδιον, βοαυ- 
λιον. 

Βούστρυφδς. aratus. ploughed. (Lyc. 1488.) 
Bovoroo φῦς. boves flectens. guiding oxen. 
—kai βουστρόφα δεσμὰ τενοντων. Philipp. 
22m τι 91: 

Βουσφᾶγξω. Βουσφῦνξω. (Il. H. 466.) boves 
macto. to slaughter oxen. οὐκ oida πλὴν Ev" 
βουσφαγεῖν ὡπλιζετο. Eur. El. 627. 

Bourne. Nom. Pr. Apoll. 1. 95. Bovr -ne, Dor. 
-ac. bubulcus. a herdsman; applied to Paris, 
Hec. 649. 939. Also, used adject. Bovray φο- 
vov Ἕλλας aeée δή. Hippol. 537. 

Bovropoc. Bovrógóv. nom. herbe palustris. a 
species of rush, having a triangular stalk, 
with sharp edges. evfev βουτομον o£v, βαθυν 
T ἐτάμοντο κυπειρον. Theoc. 13. 35. 
Bovrizóc. Bougovoc. ( H. Merc. 436.) qui bo- 
ves mactat. one who smites oxen. rov δ᾽ 
dye, βουτυπος ὧστε μεγαν kepeaNkéa ταῦρον. 
Apoll. 4. 468. Syn. Βουθυτης. 

Βουτυρῦν. ro. butyrum. cow-cheese ; i.e. but- 
ter, in oppos. to cheese of goat's milk. δειπνεῖν 


δανδρας (Bovrvpov gac’. Anaxand. Ath.131.b. 


Τ᾿ υπέλατης. Βουποιμην. (Antiph. Àn.1i. 177.) Βουφαγῦς. ep. Heroüm, inpr. Herculis. a great 
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eater. αὐτὰρ Αλεκντοριδης, kat βουφαγος ἦλθε 
Kopavoc. Orp. Arg. 139. 

Βουφθαλμὸν. το. buphthalmum. the Ox-eye 
daisy. καλλεα, βουφθαλμον τε, kat ευῶδες 
Διὸς ανθος. Nic. fr. 

Bovdovid, wy. ra. festa Athenis. festivals, at 
which oxen were sacrificed. Nub. 985. 

Βουφορβξω. boves pasco. to graze oxen. Bov- 
φορβὸς. ὁ. a herdsman. (ph. 7’. 265.) Bov- 
φορβιά. τα. herds. (Alcest. 1034.) ελθὼν δὲ 
γαῖαν τηνδ᾽, εβουφορβουν ἕενῳ. ibid. 8. 

Bov$opróc. magnum onus gestans. carrying a 
large freight. (Theodorid. An. ii. 41.) Bov- 
xavónc. valde capax. very capacious. ( 4nyte, 
10. 1. 197.) 

Βουχξἕτϊὸς, a, ὅν. nom. gentile. from Bovy£zd. 
a town of Epirus. εξ ἁλὸς, ovà' ὑκην avéoa 
Bovxertov. Call. fr. 156. 

Βουχιλὸς. herbosus. abounding in grass. λει- 
pàva βουχιλον, ενθεν Iw. ZEsch. Supp. 536. 

Boóíc. magnos oculos habens. having large, 
fine eyes.—Po@mtc ποτνια Ἥρη. A. 551. 

Bówr£o. exp. βδηλᾶτξω. sc. arando. to plough. 
— yvpvov σπειρειν, γυμνον δὲ βοωτεῖν. Hes. 
e. 989. 

Bowrne. nom. astri. prop. the same as Bourne. 
an herdsman. But usually denotes a northern 
constellation. —«ai ope δυοντα Bowrny. ε. 
272. 

Βρᾶβεύς. Βοὰαβευτής.(Ο»ρλ. Η.17. )Βρᾶβης,ου. 
6. (Hp. ἀδ. 627.) judex certaminis. one who 
regulates and superintends public games ; 
an umpire. Hence, BoaBea. arbitration. 
(Phen. 463.) and Bod deii. the prize adjudg- 
ed. IIvXaón, cv δ᾽ ἡμῖν τοῦ φονου γενοῦ βρα- 
βεύς. Or. 1070. Svw. Extsrarne, διοικητης, 
ayovapxne, αἰσυμνητης. Hom. ῥαβδουχος. 

BoaBevw. certaminis sum arbiter. dijudico ; ; 
tribuo. to act as βραβεύς. to regulate. ev σοὶ 
BeaBevery, ὦ νεᾶνι, Tove Noyous. Helen! 1002. 
SYN. Aywvolerew, διανεμω, ἐθυνω. 

Βραβῦλδς. (Pallad. An. ii. 411.) Βραβῦύλον. 
prunum Damascenum. a damson. ópzakec 
βραβυλοισι καταβριθοντὲς epacde. Theoc. 7. 
146. 

Boayxnotoc, à, ov. Milesius, a Brancho. Mi- 
lesian ; from Branchus, who founded the 
temple near Miletus, where oracles were de- 
livered. τὴν τευχοπλαστιν παρθένον Βραγχη- 
σιαν. Lycoph. 1379. 

Boayyia. ra. branchize, quibus pisces spirant. 
the gills of fish. ὦ μοι, 67’ οὐκ erskev μ᾽ à pa- 
tno Boayxe exovra. 'Theoc. 11. 54. 

Βραγχῖδς. sub hoe nomine, ut et Διδυμῆος, 
Apollo Mileti colebatur. The temple of the 
Branchide was afterwards known by the 
name of Apollo Didymeus ; so called from 
the double light of Sun and Moon, ( Macrob. 
Saturn. 1. 1. c. 17.) or from Didyma ; near 
which, on the promontory of Posideium, 
and in the territory of Miletus, the temple 
was built. See Larcher on Herodot. 1. v. 
§ 86. ἃ vi. $ 19. Βραγχιε (vulgo Baryte), kat 
Διδυμεῦ, Exacpyoc, Aokia,ayve. Orpb. H.33.7. 
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Boayxo” ς, ἡ, ὅν. raucus hoarse. βραγχὸν τε- 
τριγυῖα λυρας απέκομπασε χορδά. Paul. Sil. 
An. 111.86. και περὶ λευκανιην βραγχὰ λαρυγ- 
γιοων. Agath. ib. 57. 

Boáyxóc, ov. 6. vel £c. ro. raucitas. Etym. exp. 


λαιμὸς ἢ φάρυγξ, et idem fuisse dicil quod) 
βρογχος. Ap. Hipponactem, Bapayxoc. Vid.] 


Et. Ma. 188, 211, 215. 

Bo&yxóc, ov. ὃ. juvenis Apollini dilectus ; aut, 
ut aliqui volunt, Apollinis filius. Vid. Stat. 
Theb. ài. 479. viu. 198. ηλῦύυθε δ᾽ Epyivoc, 


Bpayxov πολυπυρον apovpav Ἐκπρολιπὼν, kal 


τυρσιν ἐρυμνῆς Μιλητοιο. Orph. Arg. 150. 

Boayxw. antiq. (Et. Ma.) Βρἄχω. sonitum edo. 
to rattle. πρηνῆς, αμφὶ δὲ ot βραχε τευχεα 
ποικιλα χαλκῳ. M. 596. SYN. Δούυπεω, βρέμω. 
Βρᾶδύνω. cunctor. 2. moror. to loiter. act. to 


retard.—ny δὲ βραδυνῃ,- Πᾶσα χαρις κενεὴ--- | 


Ep. a6. 409. Syn. Ag8vvo, pero, διατρίβω, 
ανατιθεμαι, avaBaddopat, okveo, ελιννυω. 
Bodoue, eid, ὕ. compar. Boadiwy (Beadior. Dr- 
onys. 84.) Bpacowy. (Il. K. 226.) superl. 
βροαδιστς, βαρδιστῦς. 
sluggish. Hence, Βραδύπειθης. ὁ ἡ. slow of 
persuasion. (Agath. An. iii. 41.) βοᾶδὕύπους. 
slow of foot. (Hec. 66.) Βρᾶδυσκἔλης. lame. 
an epith. of Vulcan. (Philipp. An. ii. 215.) 
—küv βραδύς vw ἢ λέγειν. Here. F. 236. 
SYN. Μελλητης, νωθρος, νωχελῆς, oxoXatoc. 
Βραδύὕύτης. tarditas. slowness. οὐδὲ yap ἡμε- 
τερῃ βραδυτητι τε, νωχελιῃ τε. T. 411. SvN. 


Ἄργια, αναβολη, exoXatorgc, νωχελιή. Pur. | 


To τοῦ ποδὸς uev βραδὺ, fiom 749; 


Βραζω. Boacow. Βρασσῦμαι. (Apoll. 2. 324.) | 


ferveo. bullio, to boil, or bubble up, with 
noise. Hence, Boacpoc, ov. 6. violent agita- 
tion. (Orph. H. 46.) ποντος Iaxvyov ἐβρθῖν 
ἔπι σκοπέλους. Theodor. An. li. 41. Syn. 
Αναβραζω, Ceo, παφλαζω, βρεμω, κυματιζομαι. 
Βρᾶκαι. αἱ. bracche. a kind of breeches worn 
by Gauls. Boakéd, -n. thin trowsers, usd 
females. Theoc. 28. 11. 

Boacowy. compar. of Βραδύς. 

Βυᾶχτων. brachium, lacertus. the arm. 7 ῥ᾽ «ce 


yvuvo8:vra βραχιονα παῦσε δὲ χαρμης. M.| 
Er. Ανίκητος, ατειρης," 


389. SYN. ὥλενη. 
Serum μενεπτόλεμος, καλλιπηχῦς. 
Bodyve! ; £i, ὕ. brevis. short ; little. νῦν δ᾽ ec 
αναιδες, ἡμερας μερος βραχυ. Phil. 83. Syn. 
Βαιος, βραχυτέλης, ολιγος, συντομος. 
Βρεγμᾶ, Βρεχμῦς. sinciput. part of the head, 


above the forehead. χερμαδιῳ πληξας kara 
βρεγματος" —Batrach. 225. κυμβαχος εν κο-} 


γνιῃσιν ETL βρεχμον rt Kat ὠμους. E. 586. 


Βρέμω, Bofuópat. fremo, murmuro. to make} 


a roaring noise. αἰγιαλῷ peyaAo βρεμεται, 


1 From this adjective are derived the fol- 
lowing compounds: Βραχύβωλδς, Antip. Sid. 
An. ii. 25. Boayvaronic, Lyc. 911. Bodyioi- 
δηοῦς, Pind. Nem. 9. 


214. Βοαχύφυλλῦς, Ep. ἀδεσπ. 892. 


tardus, segnis. slow ;| 


79. Βρᾶχῦσυλλαβϊἴη," 
Callim. Ep. 13. Βρᾶχῦσυμβυλῦς, Mare. Ar-| 
gent. An. ii. 970. Βραχὕὔφεγγιτης, Philipp. ib.) | 


ΒΡΟ 


d. σμαραγεῖ δὲ re zovroc. B.210. SYN. EuBoe- | 


|| popa, ἐπιβρεμω, nyew, κτυπεω, βραχω. 
ἹΒρενθυῦμαι. superbio. to assume haughty airs. 
| Ore BosvOve τ᾽ ev ταῖσιν ὁδοῖς, Kai Tw ᾽φθαλ- 
|! pe παραβαλλει. Nub. 361. SYN. Kavyaopat, 
| ἐπαιρομαι. 

|Bo£ravot. Βρέταννοι. Britanni. Britons. (Opp. 
| kvv. 1. 470.) Botravic, doc. ἡ. Britannica. 
i British. δισσαι νῆσοι eat Βρετανιδες, avria 
I|; “Pnvov. Dionys. 566. 


| image of a deity. πότερα δῆτ᾽ εγὼ ποτιπεσω 
‘| βρετη. Sept. Th. 93. 
\\Boegoc. ro. infans. a child; a young animal. 
ib dimin. BoéovANióv. (Aristoph.) Hence, Βρὲ- 
i} φοκτὄνῦς. ὁ ἡ. (Lyc. 299.) —(8osóoc ἡμιονον 
lb. eveovcav. VW. 266. Syn. Ilatétov, vqgzoc, 
νηπιαχος. Ep. Aprirokov, ἅπαλον, veoyvov, 
Wh ἐπιμαστιδιον. 
|Bo£xe. madefacio, pluo. to moisten ; to rain 
!hupon. βρεχε θεῶν βασιλεὺς ὁ peyac. Ol. 7. 
163. Syn. Epupsxo, αρδω, καθυγραινω, διαινω; 
 διατέγγω, ομβρεω. 
WBeiaoevc, Boiapiwc. See Αιγαιων, et Damm. 
tii Part. Real. Ep. Ἑκατογχέιρος, μεγαθῦμος. 
«Sotapóc. validus. stout.—»j δ᾽ ανδιχα πᾶσα 
i) keacOn-Ev κορυθι βριαρῇ.---Π. 413. Syn. 
lli Icxvpoc, aygvop, κρατερος, ευσθενης. 
"] Βρζάω. robustum reddo. to strengthen. ῥέα 
i4: (monosyll.) μὲν yap βριαει, pea de βριαοντα 
M/xaXezr&. Hes. 0. 5. 
ii)’ 3peZm. post cibum dormio. to become drowsy. 
ev® ovk αν βριζοντα ιδοις Αγαμεμνονα δῖον. 
1), A. 223. Syn. Νυσταζω, ὑπνωττω. 


\)Botyzvoc. vehementer clamans. one that 


3pt00c. Βριθῦσύνη. (Il. M. 460.) pondus, gra- 
ian vitas. weight. τί δ᾽ cort; μεῖζον βρῖθος, ἡ 
mp waooc γ᾽ exec; Troad. 1050. Syn. Βαρος, 
ἢ! βαρυτης, oykoc. 
βριθῦς. gravis. weighty. Hence, Βριθύκξρως. 
(Opp.) Βριθυνδὸς. ( Anthol.)—Xa£ero δ᾽ ey- 
pl Xoc- Βριθὺ, ueya, o7tBapov—E. 746. SYN. 


i 3900w. sum gravis. to be heavy. Hence, Boto- 
| agouaroc. loading a chariot. epith. of Mars. 
abi Hom. vii. 1.) ὧδε yap εβρῖσαν Λυκιων ayou— 
miM. 846.— βριθησι δὲ δενδρεα καρπῷ. v. 112. 
| SYN. Επιβρίθω, βαρὔθω, βαρῦνω, επιβᾶρεω, 
εἰ βαρύνομαι. 
| 4Egialeus dictus. a mountain 
Βριλησσου Xayovsccw ὁμουριον 
ἱεκτισσαντο. Call. fr. 185. 


αἰ Βοιμηδῦν. adv. (Nonn.) wor’ & συ βριμησαιο, 
-|kat βλεψειας ocrpakwóa. Equit. 851. Syn. 


4) Aveappancov'—Ap.4.1677. SYN. Adxn, toxvc. 
ὐριμὼ, doc, oUc. ἡ. Hecate. Βριμὼ νυκτιπολον, 
ip χθονιην, ἐνεροισιν avaccav. Apoll. 8. 862. 


βρογχῦς. (Theog. 1095.) Βροχθῦς. guttur. | in the sense of βρῦχὴ, rain. 
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fauces. the throat. ὡς pede τοι γλυκὺ τοῦτο 
κατὰ βροχθοιο γενοιτο. 'Theoc. 3.54. Syn. 
Acgapayoc, rpaxXoc. 

Βρὄμξω. fremo. to roar; to buzz.—we ors 
μυῖαι-Σταθμῷ eve Boowewor—Il. 642. SYN. 
Βρεμω, βριμαω.---ἤχεω. 

Boopta, ac. ἡ. epith. Diane. Τιτηνις, popu, 
peyaXovvpe, τοξότι, σεμνή. Orph. H. 35. 

Boopioc. cogn. Bacchi. 2. vinum. (Orph. Lith. 
604.) a surname of Bacchus. Hence, Boopia- 
ζῦμαι. bacchor. to be riotous, as a Bacchana- 
lian. Bpópióc, Βρὄμϊωδης. adjectt. (Simmias, 
An. i. 138. Jac. — Macedon. An. iii. 120.) 
Bpopte, kai Σεμελας παῖ. Thesm. 991. 

Boopóc. fragor. noise, or sound ; generally, 
harsh and vehement. οὔτε πυρὸς roccoc γε 
ποτὶ βρομος αιθομενοιο. &. 396. και ἵμεροεις 
βρομος αυλῶν. H. Merc. 452. Syn. Bovyy, 
ἤχος, φριμαγμος, ορυμαγδος. 

Βροντἄω. tono. to thunder. subst. Boovrn, 
Βροντημᾶ. adject. Bpovraióc. (Orph. H. 20.) 
Βροντησϊκξραυνς. (Nub. 264.) Βροντησας δ᾽ 
apa δεινὸν, αφῆκ αργῆτα κεραυνόν. Θ. 133. 
SYN. ExBoovraw. PHR. Awtov Ó' επί οἱ Kpo- 
νιων- Ζεὺς πατὴρ ἐκλαγξε βροντάν. Pyth.4.40. 
ib. 850. βρυχια δ᾽ ηχὼ παραμυκᾶται Βροντῆς, 
k. A. Prom. 1118. 

Bpórokróvío. hominem interficio. to slay a 
man. βροτοκτονοῦντας εκ δομων eavvoper. 
Eumen. 424. Syn. ἀγδροφονεω. 

Bpóró c !, οὔ. 0. mortalis. a mortal; a man. ad- 
Jectt. Boóraóc. ((Εα. T. 728.) Bpór£oc. (Od.r. 
545.) Bpórgoióc. (Orest. 265.) — Boóroi, àv. 
oi, mortals; mankind. — vexpoi- Αφραδεες 
vatovct, βροτῶν ειἰδωλα καμοντων. λ. 475. Er. 
Ασθενεῖς, αλαοι, δολοφρονες, δειλοι, δυσμενεῖς, 
εφημεροι, ουτιδανοι, οἴζυροι, μογεροι, πολυ- 
Tovot, πολύὔκλαυτοι, πολνυσπερεῖς, παντλη- 
μονες, raXavmopot, ὑψιῴρονες, φιλοπτολεμοι, 
ἐπιχθονιοι, ῥεῖα φθινυθοντες. 

Boo roe, ov. ὁ. sanies. gore; clotted blood. 
Hence, Booroec, (1l. Z. 480.) s. s. as Aipa- 
Aeog: and Βρὄτδω, (Od. X. 41.) s. s. as Ai- 
pacow. aXN ὑδατι νιζοντες amo βροτον ai- 
parosvra. H. 425. 

Booyic. ἡ. Booyoc. Also, Boox£róc?. laqueus. a 
mesh in a net; a halter. Hence, Boóxióc. 
adj. Nonn. ἁψαμενη βροχὸν arty ad’ ὑψη- 
λοῖο μελαθρου. A. 278. SYN. Ayxovn. Ep. 
Ἄργαλεος, δυσλυτος, ευστρεπτος, EVAUXEVLOC, 
κρυφιος, λυγρος, κρεμαστος. 

BovaZw. floreo. exsulto. to bloom; to be gay, 
or frolicksome. τέχνας εἵνεκα σεῖο και a λιθος 
οἵδε βρυαζειν, — ἸΤραξιτελες" ---- ZEmil. Anal. 
iii. p. 275. Syn. Βλαστανω, ἀκμαζω,ανθεω, 


1 From Boorse are derived, Booroynovc, 
Crinag. An.ii. 147. Bpórokróvóc, Orph. H. 64. 
Βρὔτῦλοιγδς, Il. E. 518. Βρότοσκὅπος, Humen. 
503. Boóroccóóc, Orph. Lith. 750. Bpoórocri- 
ync, Prom. 798. Bodropeyyne, Ep. ἀδεσπ. 
597. Βρδτοφθδρῦς, Eur. fr. 

? 'This word in Epig. ἀδεσπ. 176. is used 


U 
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θαλλω.---αγαλλομαῖι. 

Βρύκω. mordeo. to bite. Βρυγδην. adv. (An- 
thol.) ov yao av ποθ᾽ ὧδ᾽ odak εβρῦκε τας λη- 
μας ἐμοῦ. Lysist. 301. Syn. Aakvo, αποτρωγω. 

Βρυλλω. Βρυζω. (Archil. Ath. p. 485.) sorbillo, 
potito. to tipple. βρουλλων ro καθ᾽ ἡμεραν. 
Kq. 1123. Sw. Ymozivo, μεθνω, φιλοποτεω. 

Bovor. ro. muscus. tree-moss. Bovoy θαλασσι- 
ov. alga. sea-weed. Βρύδεις, ecoa, £v. (Nic. 
Al. 371. Th. 208.) στρωσαμενοι Bovoy avov 
ὑπο πλεκταῖς καλυβαισι. Theoc. 21. 7. Ep. 
EXaópov, λευκον. 

Βρυτῦν, ov. το. vinum hordeaceum. a kind of 
beer. κἀκ τῶνδ᾽ exivec βρυτον ισχναινων χρο- 
vq. ZEsch. Ath.447. SYN. Ζυθος,οἴἵνος κρίθινος. 

Bovyavaopat. (Mic. Al.221.)Bovyaopat.rugio, 
ejulo. to bellow. to lament aloud. éXcopevn 
πλοκάμους γοερῇ βρυχησατ᾽ ary. Apoll. 4. 
19. SYN. Bpvxo, βριμαζω, μυκαομαι, wovopat. 
κλαυθμυριζω. 

Βρυχή. Βρυχημᾶ. rugitus; gemitus. the gnash- 
ing of teeth. the act of bellowing. Hence, 
Βρυχηδὸν. adv. (Ep. a6. 417.) Βρυχητὴς Ono. 
(Paul. Sil. An. iii. 86.) καὶ ysvvsc κτυπεον" 
βρουχὴ δ᾽ ὑπετελλετ᾽ οδοντων. Ap. 2.83. Syn. 
Βρυχηθμος, βρυγμος, Boopoc, wovyn, ὡρυθμος, 
ὠρυωμα, φριμαγμος,; φρυαγμα. 

Βρύχω. frendo ; fremo. to gnash the teeth. to 
roar like the waves in a storm. Hence, Bov- 
χίος ἁλμη. the roaring sea. (Pers. 397.) βε- 
βρυχεν μεγα κῦμα ποτὶ ῥοον,---. 265. Syn. 
Ἐπιβρύχω, βρυχαομαι, βρεμω, ῥοιβδεω, σμα- 
ραγεω. 

Bovw. scateo. to bubble over; to bloom ; to 
abound.—xaí τε Bover ανθεὶ λευκῷ. P. 56. 
SYN. Αποβρύυω, αναβλυζω, eKoew, ἀποῤῥεω. 
βρυαζω, ανθεω. γεμω. 

Βρύωνη. (Nic. Th. 939.) Bovwvic, ioc. ἡ. 
Brionia alba. wild-vine. δαύυκειον, ῥιζας τὲ 
Bovwridoc,—ib. 858. 

Βρωμᾶῦμαι. rudio. to bray; to call for food 
by braying. βρωμησαμενος τοῦ cov δινου---- 
Vesp. 618. Syn. Oyxoopat. 

Bown. Bowpoc. ( 4rat. 1021.) cibus. food; 
victuals. αλλ᾽ ayer’, ἐσθιετε βρωμην,---ἰς. 460. 
See Βρῶσις. 

. Bgoymtic, eood, £v. rudens. braying 
486.) 

Βρωμητ ὴς, οὔ. (ib. Ath. p. 683.) Βρωμητωρ, 
δρῦς. ὁ. ruditor. one thas brays; an ass. νοῦ- 
coy δ᾽ apyaXegv Boounropog —ib. Th. 357. 
SYN. Ovoc, ογκηστῆής. 

Bowpi. Βρωσκω. comedo. to eat up. Hence, 
Βρωσειω. to be hungry. ( Callim. fr. 485. BL) 
Also, Bpwocipóc. (Prom. 478.) Βρωτὸς. (Mie. 
Al. 286.) to be eaten; nutritious.—ezi δὲ 
γλυκὺ κηρίον εβρως. Call. 1. 49. βεβρωκὼς 
κακὰ pappak’,—X.94. SYN. Βεβρωθω, εσθιω, 
εδομαι, δαινυμαι, τρώγω, φαγω. 

Βρῶσϊς, Bowrve. cibus. the act of eating ; food. 
--ἰβρῶσίν τε ποσιν τε Παρτιθεῖ,---α. 191. ὑμεις 
δ᾽ ες βρωτυν orpvverov'—T. 205. SYN. Βρῶμα, 
εδεσμα, τρωξιμον, το. σῖτος. Ep. Θυμηδης. 

Βρωτήρ. qui comedit. ἃ devourer. βρωτῆρας 


. (Nic. Al. 


BY 


aupac σπερματων ανημερους. Eumen. 806. 

Βυβλὶς, idoc. 6. Nom. Pr. a mountain near 
Miletus. See Ὕετις. 

Βυβλὸς. urbs Pheenic. iem Aigypti. (don Βύ- 
βλῖνὰ. Prometh. 808. P.) 2. papyrus. a town 
of Phoenicia; also, of Egypt; near which grows, 
2. the papyrus, so much used for writing. 
Hence, BuBdaptov. a small leaf of paper. (Lu-| 
cill. An. ii. 320.) From the fibres of the pa- 
pyrus was also made canvass for sails. Hence, 
Βυβλινον ὅπλον. (Od. φ. 390.) — βυβλου δὲ 
καρπὸς ov κρατεῖ σταχυν. 4Esch. Supp. 768. 

BvZavrióv. Byzantium. Constantinople. adj. 
BvZavríóc.ó. BvZavriàc,BvZavric. ἡ. (Anthol.) 
av δ᾽ £Qucg κλεινοῦ BvZavrtov εἰς πολιν á ἄγνην. 
Archest. ap. Ath. pT ifs ἃ. 

Βυζηρές, ων. οἱ. Ponti pop. a tribe in Pontus. 
Βυζηρες δ᾽ exe τοῖσιν ὁμωλακες, --- Apoll. 2. 
9906. 

Βυζω. also Buv£o !. refercio. to fill up; ἴο stuff. 
χρυσιῳ τῶν ταῦτα ποιουντων EBUYOUY ro cro-. 
pa. Pac. 646. e Cod. Raven. Syn. Bvo, 
ανάπληθω, ἐπιθραττω, azoópayvoo, φίμοω. 

Bi00c, οὔ. ὁ. gurges; profundum. depth ; the 
deep. Hence, Bi6íóc, a, ov. ( Paul. Sil. An. iii. 
82.) BuGiric. ἡ. (Philipp. ib. i1. 215.) Also, 
Βυθδω. to be deep. (Nic. Th. 504.) τοῦτον, 
απεπνιξἕεν Φυσιγναθοςες βυθον a£ac. Batrach. 
117. Syn. Βαθος.---δινη. EP. Βαθυκύῦμων, 
ἀργαλεος. See Βυσσός. 

Βυκτης. sonans. blustering. ἐνθα δὲ βυκταων 
aveuov κατέδησε κελευθα. κ. 20. SYN. Δελλῆς, 
NXNELC. —a0powc πνειων. 

Βυρσὰ, nc. ἡ. corium. the raw hide of an ani- 
mal. Hence, Bvpoivóc. leathern. (Equit. 59.) 
Also, Βυρσὔδεψξω. to dress raw hides. ( Plut. 
167.) Βυρσὄδεψης. -a currier. (JNu5. 581.) 
BupoorwAne. aleather-seller. ( Equit. 136.) 
Hence tco, Bupcatérog. a word coined for 
Cleon, to mark his rapacity as well as his 
trade. (ibid. 197.) θᾶσσον δὲ βυρσαν εξεδει- 
pev, ἡ δρομεύς. Eur. El. 829. Syn. Βυρσις, 
βουδεψιον, rarrvpa, σκυτος, δερμα, δερας. 
Ep. Λασιαυχην, βριαρα. 

Bvpcór£vgc, ἔς. Bupodrovec, ὅν. corio obduc- 
tus. covered withstretched leather. rvpzava 
τε λαβετε βυρσοτενῆ. Hel. 1363. See Bacch. 
123. | 

BvocóOopevo. animo volvo. to think deeply, 
or secretly. βῆ ῥ᾽ ιμεν ec χαλκεῶνα, κατὰ φρεσὶ 
βυσσοδομευων. 0. 273. SYN. Μηχαναομαι, | 
ἐπιβουλευω, καλχαινω. 

Βυσσῦ"ς, ov. 0. Βυσσωμᾶ. (Qu. Mec. An. ii 
238.) profunditas. depth. Hence, Buoodbiv, 
adv. ex imo. from the bottom. ( Antig. 597." 
Βυσσῦμετρης. ὃ. (Stat. Flacc. An. ii. 262. ] 
Βοσσύφρων. ὁ ἡ. of deep, or crafty mind 
(Choeph. 650.) ἡ δὲ, μολυβδαινῃ ικελήη, εἰ 
βυσσὸν ορουσεν. Q. 80. Syn. Βαθος. 

Βύσσῦς, ov. ἡ. byssus. fine flax ; cotton. Bvo- 
cívóc, ἡ, ov. made of byssus ; elegant. (Sept. 
Th. 1047.) óopaprtevv, βυσσοιο pP συροισὸ 


! See not. on Bvo, in the new Thesaurus 
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| χιτῶνα. Theoc. 2. 78. 

᾿Βωθέἕω. Dor. for BonOiw. (Meleag. 19.) 

| Bokóc. Dor. fcr Βουκὸς. s. s. a$ Borno, Bourne. 
| ἢ kaXac appe ποιῶν ελεληθη βῶκος αοιδας. 
| Theoc. 10. 38. 

|. BeXa£, dicóc. Βῶλδς, ov. ἡ. (Od. c. 373.) gleba. 
|. a clod, or lump of earth. Hence, BeAóró μῦς. 
|. ὁ ἡ. epith. of an ant. (Philipp. Thess. An. ii. 
l 232.) δαιμονίη βωλαξ επιμαστιος.---ΔΡ. 4. 
|. 1735. Ep. Διερα, βαθεια, διψας, ἐλαῴφρη, 
]; χλοαουσα. : 
'Βωμιστρίὰ. quz ad aram sacra peragit. a 
, Priestess. See Zakopoc. SYN. Αρητειρα. 
|Bwporo yoc. adsiduus arze, et quasi insidians. 
| 2. parasitus; scurra. one who frequents altars, 
| in order to steal. 2. a mean parasite, who 
|, Submits to be the butt of jests. Hence, Βω- 
ἡ ςμόλδὄχευδμαι. (Nub. 969.) and Bupodoxevpa. 
| adirty trick; scurvy jest. (Equit. 902.) b. 
τύοδα μ᾽ εἰιρηκας. a. και βωμολόχος. Nub. 910. 
| SYN. ἀσεβης, ἱεροσῦλος, γελωτοποιος, ka- 
| Kovpyoc. t 

‘| 3poc. basis. 2. ara. an altar. Hence, Bopióc. 


J ' ATATHZ, ου. ὁ. lapis ita dictus. jet. óevye 
| kat κνισσῃσι γαγατὴην ορνυμενῃσιν. Lith, 468. 
Jayyar. urbs Lycie. a city of Lycia.—óawv 
|, Teyytrióa πετρην. Nic. Th. 37. | 
l'ayy&póv. rete piscatorium. a round fishing 
jJ;Ànet. yayyapov, ατης παναλωτου. Agam. 369. 
jJ SYN. Dayyapn, σαγηνη, ἀμφιβληστρον, yay- 
|yajuov, Cwrvov. 

j|'ayyne, ov. ὁ. the Ganges. ov τοῖον T'ayyao 
ἡ ῥοος προσθ᾽ ηελιοιο. Opp. xv». 4. Ep. Εὐῤ- 
τῥειτης, μελανδίνης, χρυσαυγης. 

jj ἀδὰρὰ, ων. τα. ( Meleag. 127.) Taga, ἂς. ἡ. 
εἰ (Dionys. 910.) urbes Palestine. See Mark, 
"Avi. 1. Acts, viii. 26. 

"᾿ἄδειρᾶ. τα. Gades. Cadiz. where the Pillars 
| of Hercules were fancifully placed. Hence, 
ΙΡαδειρϊκῦς. adj. (JZupolis.) V'àOsgo0£v. adv. 
|(An. ii. 481.) Γαδείρων ro πρὸς Lojov ov 
lzre-parov.—Nem. 4.112. Syn. Πυλαι Γαδει- 
| pisc. 

Jai. terra. 9. regio. 3. patria. the earth. a 
land. native land. αλλ᾽ ὑμεῖς pev παντες vóop 
και γαῖα γενοισθε. H. 99. SYN. Ata, γῆ. 2. πε- 
| δον, χθων. 8. πατρις. Ep. Απειρων, απειρέσια, 
ἡ εἐπειριτος, ανθεμοεσσα, αιἰπεινη, ακῖνητος, avv- 
4 Ii6poc, ἁλιερκης, ἀκανθοφορος, βαθυκολπος, βι- 
ἡ ἵαρκης, βωτιανειρα, διψας; ἐεριβωλος, exnoaroc, 
| ευωδιν, NU- 


umm 


Ἴροφορος, Enoa, ἕεινη, ολβιομοιρος; πολυπτο- 
| Jue, πολυφορβος, πολυθρεμμων, πολυδενδρεος, 
'“παμμητειρα, πίων, ovÜarotcca, πῦροφορος, 
a στυφελη, σιδηροφορος, τελεσσιγονος, τραφερα, 
᾿ φερεσβιος, χλοηφορος. 

| 'aunioe.terrenus. of, or pertaining to,theearth. 


ae 


lDAA 147 


adj. Orph. 990. ov yap μοι ποτε βῶμος εδευ- 
ero δαιτὸς &iogc. A. 48. SyN. Κρηπις. 2. 0v- 
μέλη. τεμενος, θυσιαστηριον. EP. Αναιμακτος, 
αιθωψ, Δελφεῖος, ευοῦμος, evapyne, εὐκεραος, 
ευδμητος, Ἕρκειος, ἐρευθομενος, ἐμπυρος, θε- 
οὗμητος, θεοτερπης, θυωδης, ἵερος, κνισσῆεις, 
περικαλλης, πολυκνισσος, πολυξενος, φλογε- 
ρος. PHR. Neokrwrov Mov βωμοιο θεναρ. 
Pyth. 4.867. θεῶν δεξιμηλ᾽ ayadpara. Phoen. 
641. 

Βωνϊτης. rusticus. a cow-herd. οἵους βωνιτῃσιν 
εἐνικρυπτουσι γυναῖκες. Callim.fr. 157. Bentl. 
qu. vid. 

Βωστρξω. clamo, voco. to call. αλλὰ pada 
σφοδρως ἐλααν, βωστρεῖν δὲ Koaratiy. p. 194. 
SYN. Ezixadew, βοαω, καλιστρεω. 

Bwrne, ov. Βωτωρ, opóc. 0. (Ll. M. 302.) s. s. as 
Boryo. ηνθον τοι βῶται, τοι ποιμενες, ᾧπολοι 
ηνθον. Theoc. 1. 80. 

Bwridvewoc. alens viros. producing brave 
men. οὐδὲ ποτ᾽ ev Φθιῃ εριβωλακι Bwriaverpy. 
A.155. Syn. θρεψηνωρ. 


L. 


ἤγον, ἐποψομενον Tvrvov, yaujtov viov. ἡ. 394. 
SYN. Tewdne, ynivoc, γεωμιγης, ἐπίγειος, et- 
χθονιος, ovóaioc, χθονοστιβης. 

Γαιηδχς. Γαιοῦχδὄς. terram cingens. inclosing 
the earth. aAXa Ποσειδαων γαιηοχος, evvoct- 
yatoc. N. 49. 

Taw. glorior. to rejoice; to be proud. óc pa 
παρα Κρονιωνι καθεζετο κυδεῖ γαιων. A. 405. 
SYN. Avyew, γηθω, γαυριαω. aBovvopat. 

Tada, króc !. ro. lac. milk. avdpopea Kok’ edwy, 
καὶ ez ἀκρητον γαλα πινων.ι. 297. SYN. TAa- 
γος. Ep. Αμελγομενον, ἀργινοὲν, yXvktpov, 
λευκον, εὐποτον, ETNETAVOY, θεσπεσιον, καλον, 
γνεοβδαλτον, παιδοκομον, πῖον, φερεσβιον. 

Ταἀλαθηνῦς. lacteus, tener. sucking. νεβρους 
kocpn]caca venyeveac γαλαθηνους. ὃ. 336. 
Syn. Ταλακτικος, γαλακτωδης, επίιμαζιος, 
ὑποτιτθιος. ᾿ 

Ταλακτὄπδτης, ov. 6. qui lac bibit. a drinker 
of milk. suoXe τις, ewore γαλακτοποτας ayo. 
Eur. Elec. 169. 

Γαλὰτειὰ. Galatea. a sea-nymph. κλαίει και 
Ταλατεια ro cov ueXoc,—Mosch. 3. 59. 

Ταλᾶτης. ὁ. Gallus. (Ep. a6. 133.) Τᾶλᾶαται, 
ων. οἱ. Gauls; Galatians. Πυῤῥος απὸ 0pa- 
σεων ἐκρέμασεν Γαλατᾶν. Leon. Tar. An. i. 
226. 

Tanta. contr. Tadh, He. ἡ. mustela. a weasel; 


1 From yàAd are derived the adjectt. ya- 
λακτὶνῦς, Dioscor. An. i. 494. yadXaxromayie, 
Strato, ib. 11. 369. yadaxropogoc, Opp. yadak- 
τόχρως, Philyll. ap. Ath. p. 510. Also, PaXak- 
ric. ἡ. and Γαλακτίτης. ὃ. a stone, so called, 
because, when rubbed, it was said to produce 
milk. Orph. Lith, 199. 
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apole-cat ; a cat. τὴν δ᾽ εκ γαλῆς δυστηνον 
οἰζυρον γενος. Sim. SYN. ἵκτις, aiuXovpoc, 
Er. Mvoxrovoc, παμφαγος. 
Ταλξρῶς. adv. hilariter. gaily. πινωμεν yade- 
ρῶς. Asclepiad. An. i. 218. 

Ταλξωτης. stellio. a kind of lizard. azo τῆς opo- 
φῆς vuKTwo γαλεωτῆς KAaTEXECEY. Nub. 173. 
Ταληνη. (Od. μ. 168.) Ταληναιη. serenitas. a 
calm. Hence, l'àAqvi&o. to be calm. (Orph. 
H. 21. ) er δὲ γαληναιῃ πισυνοι &kaackov ε- 
πιπρό. Apoll. 1. 1156. Syn. Γαληνοτης, αιθρη. 
Er. Ακύμαντος, ανηνεμος, ἀχαλῖνος, γελοωσα, 


εὐκηλος, EXEVNIC, μαλακη; μειλιχια, NTLOOWPOC, ' 


σιγαλεα, φαιδρα, φιλοζεφυρος. 

Ταληναϊῦς. (Philodem. An. ii. 89.) Γαληνῦς. 
tranquillus. calm; quiet.—7pi μὲν εἰς ἕε- 
vouc-ladnvoc ησθα. Iph. T. 345. Syn. Αἰθρι- 
OC, αχειμαστος, EVOLOC, ευδιεινος. 

Ταλλῦς, ov. ὁ. Gallus; ἢ. e. minister Cybeles. 
an emasculated priest of Cybele. Ταλλαῖῦς, 
a, ov. adj. (Rhian. An. i. 482.) Ταλλὸς ὁ 
χαιτᾶεις, 6 νεητομος, 6 πρὸ Tupwdov. Eryc. 
An. ii. 295. 

Ταλδως, Tadwe, v. I'áAw0c, ov. ἡ. soror mariti. 
- 9.uxor fratris. a sister in law. ἀμφὶ δέ μιν 
γαλοῳ τε kat εινατέρες ἁλις eorav. X. 473. 
Γαμβρῦς, ov. 6. gener. 2. frater uxoris. a son, 
or brother,in law. ἣ πρῶτα μέν σε γαμβρὸν 

οιηθεῖσ᾽ every. Iph. A. 986. 

Tapirny, ἧς. ἡ. uxor. awife. κτητὴν ov yape- 
THY, ἡτις Kat βουσὶν ἑποιτο. Hes. ε. 404. Syn. 
Tapetic, axowrig, Oapap, ovvevvoc, συζυγος. 
γυνή. 

Tapérne, οὐ. ὃ. maritus. a husband. ὁ coc δ᾽ 
ευναῖος γαμετας. Eur. Supp. 1038. M. Syn. 
Ανηρ; ακοιτης. 

Tapéw. uxorem duco. ἴο take a wife. Tapov- 
μαι. nubo. totake a husband. kovpgv δ᾽ ov 
yapew Ayapsuvovoc Ατρειδαο. 1. 388. SYN. 
Eztyapew, νυμφενομαι, γαμηλιαω. PHR. Λεκ- 
τρου θεσμὸν ἱκεσθαι. Hom. λέκτρων εἰς 
ξυναλλαγας ελθεῖν.---γαμήλια λεκτρα διωκειν. 
Ep. γαμον δαιειν. 

Γὰμοκλῦπος, ου. ὁ ἡ. nuptiarum fur. an adul- 
terer. μη παλιν αλλος ἕλῃ μὲ γαμοκλόπος, 
αἴσχος Αχαιοῖς. An. ili. 142. 

Tapoooc. Dor. pro Typ. agricola. a land- 
holder. rov» py BonOncavra. τῶνδε yapopov. 
ZEsch. Supp. 621. 

Tapoc, and pl. Vapor. nuptiee. marriage ; mar- 
riage feasts. Also, Τἀμηλευμὰ. ( Choeph. 623.) 
adjectt. Ταμηλτός. (ib. 480. Bl.) Tapioc, 
(-Mosch. 2. 120.) Γὰμϊκῦς. (Av. 1692.) νὺξ 
© tora, Ore δὴ στυγερὸς yapoc αντιβολησει. 
o. 271. SN. Νυμφεῖα, ra. συζυγια, ὁμοζυ- 
για. Ep. Ασύλητος, abecpoc, αφοβος, ayvoc, 
βιοσσοος, γλυκερος, ἐροεις, θαλερος, θυμηδῆης, 
ἵμεροεις, κρυφιος, κεῦνος, ολοος, ολβιος, ὁμα- 
Aoc, πολυηρατος, πολυολβος, πολυγηθης, τι- 
PEC, LISTS DTS ὡραῖος. 

Γὰμοστδ' λῦς. ὁ ἡ. nuptias parans. preparing 
for marriage festivities. Hence, Τ'ἁμοστῦλϊῃ. 
(Sapph.) Ἡροῦς νυκτιγαμοιο γαμοστολον 
αγγελιωτην. Mus. 7. 


ΓΑΣ 


Γαμφαὶ, (Lyc. 358.) Tl'auógXai!, oy. at. max- 
ila. the jaw-bones; the cheeks. «wXAeró τε 
ortvaxov ὑπὸ γαμφηλῇσι Xeovroc. II. 489. 
SYN. I'va00c, γναθμος, σιάγων, παρεια, κοῤῥη. 

Ταμψῦς, ἡ, 0». aduncus. crooked ; bent. ( Nub. | 
336.) Ταμψωνυξ. Γαμψωνῦὕχος. (Lith. 547.) 
curvis unguibus. with crooked claws. ot δ᾽ 
wor αιγυπιοι, γαμψωνύυχες, αγκυλοχεῖλαι. 
Tl. 428. SYN. Aycvdoc, ἐπικαμπήης. 

Tavoc. letitia; splendor. brilliancy ; delight. 
whatever produces delight in any objeet. 
owavOac yavoc αμπελου. (the cheering pro- 
duce of the vine.) Ran. 1390. Br. κρηναῖον 
yavoc. (delightful fountain draught.) Pers. 
489. Bl. Sw. Τηθοσυνη, ἡδονὴ, τερψις, 
χάρμα, φιληδια. ---,αγλαια. 

Tavaw. niteo; letus appareo. to be bright ; 
or cheerful. καὶ κορυθες, καὶ θωρηκες λαμ: 
πρὸν γανοωντες. N. 256. SYN. Λαμπρυνομαι; 
στιλβω, αγλαΐξομαι. 

T'àviopat, l'ávvokópat. Πανῦμαι, l'avvüpat. lae- 
tor. to be delighted. avdpi φιλῳ ελθόντι 
yavvcotrag,— Eh .504.—ovde γανυνται. μ. 4]. 
ευστοχιᾳ γαννυται. Iph. T. 1240. Syn. Xa 
po, γηθεω, ἡδομαι, evópatvopat, φαιδρυνομαι. 

Τανύμηδης. Ganymedes, the cup-bearer of 
Jove.—kat αντιθξος Tavvpgónc. Ψ. 232. Ep, 
Ξανθος, ἡ βητήρ, ἱμεροεις,οινοχοος, Δαρδανιδης, 

Γαπὺῦτος, for Τηπ. a terra absorptus. imbibed 
by the earth. πατήρ, rad’ exyeovoa, γαποτοῖ 
xvcw. Choeph. 95. 
Tapdpavréc. gens Libyse. a people of Africa 
vawvot Ταραμαντες arerprrot.— Dion. 217. 
Tapyatpo. scateo; exubero. to swarm ; tc 
abound. ανδρῶν apwroev πᾶσα yapyatpe 
πολις. Cratin. Hence, loge ra. heaps 
See Macr. l. 5. c. 20. 

TapydMZo. titillo. to tickle, (Anacr. fr. 60. 
Hence, Tapyaduopoc,( Hegesipp. Ath. p. 290. 
and Tapyadoc. ὑπο την é0pav αὐτην vij AO. 
yapyaXoc. "Thesm. 140. 

Tapyápóv. ro. and pl. Ραργὰρὰ. Idze monti 
cacumen. 2. l'apydpüc. 7. opp. sub eo posi 
tum. top of Ida; and, a town under if 
Hence, Tapyagete. ὁ. an inhabitant of thi 
town. (Arat.) 1. ὡς oe ατρεμας εὑδε arai] 
ava T'apyapq ακρῳ. &. 352. See Tapyaipw. 

Papygrró0fv. adv. a pago Attico, unde 6 
Epicurus Gargettius. from Gargettus. εἰμ 
Κριτυλλα γ᾽ Αντιθεου Ταργηττοθεν. 'Thesm, 
898. | 
T'ápóv. ro. garum. a pickle, like anchovy sauce 
ὁ ταλαρος ἡμῶν διαπλεως εσται yapov. Ather 
Γαστήρ. ἡ. venter. the stomach. dimin. Tad 
τρϊδιον. (Nub. 891.)---περιστεένεται δέ re yao, 
rho. II. 163. SYN. Kona, λαπαρᾶ, νηδυς. Ey 
Αναλτος, απληρωτος, αναιδης, apyn, μαργῇ 
πολυχανδης, πληθουσα, σίτοδοκος. 

T'acrpá, Ταστρη. fundus vasis, navis. the bol) 
tom of a vessel, Sc. γαστρην μεν τριποδα 


* Γαμφηλὴ in the sing. is used by Myr 
An, 1. 9097 


2 For yavicera. See Damm. c. 368. 


TEI 


Ws πῦρ ἀμφεπε, θερμετο δ᾽ ὑδωρ. X. 348. 
ὙΤαστριζω. ventrem expleo. to fill the belly. 
Wf Hence, Ταστρισμός. gluttony. (Sophil. Ath. 
M p. 100.) kat γαστρισον csavrov. Vesp. 1529. 
Τὶ SYN. Evoyew. 

Taarpipapyoc. ὁ ἡ. (Olymp. 1. 82.) T'acrpic, 
«f ioc. 6. helluo. gluttonous.—7X&toc καὶ yac- 
τρις εἴ. Av. 1604. 

Ταστ οὔβαρης. ἡ. gravida. pregnant. (Sosip. 
‘| An. i. . 504.) Taorpdpopew. in ventre fero. to 


IS ooo: ὁ a (Plut. 560.) Beeson ὁ. ven- 
. trosus. big-bellied. a. ovkovv καθεδεῖ δητ᾽ ev- 
θαδι, yacrpov; b. (jov. Ran. 200. Syn. 
» Ταστροειδης, γαστροπίων, πλατυγαστωρ, 
προγαάστωρ, φυσκων. 

f Taropuéw. terram scindo. to dig; plough. αλλα 


; Apoll. 2. 1005. 

Tavdog. mulctra. a bucket; a milk-pail. yav- 
1 λοί τε σκαφιδες TE τετυγμενα, τοῖς ἐναμελγεν. 
v. 223. SYN. ApoXysvc. —kaX7 1. 

i γαῦλον 
i j κτῶμαι, και ναυκληρῶ, κοὺὐκ av μειναιμι παρ᾽ 


ὑμῖν. Αν. ον 


| ἥφανος, ἀνήμερος, στεῤῥος. 

ἢ Ταυρὅω. superbum reddo. Ταυροῦμαι. super- 
| bus fio. to be proud. Hence, Ταυρωμὰ. an 
i) arrogant boast. (Zvroad. 1250.) μιαιφονοισι 
I) xeoot γαυροῦται λαβών. Eur. El. 322. Syn. 
1] | Tavpiac, ayaXopat, aynvopew, aXaCovevopat, 
Ki θρασῦνομαι, κομαω. 

"ἡ Τξγειῦς. antiquus. of old date. ἢ ῥ᾽ ὁτι τως ὁ 
| yevewc exec Aoyoc— Call. fr. 252. Syn. Πα- 
( Aatoc, Qyvytoc. 

ἢ bey wii. (1. M. 337.) TÉyowwko. vociferor. 
| I to cry aloud; to tell. Hence, Τεγωνῦς. adj. 
| (Antip. Thess. An. ii. 116) τί δῆτα CES 


« 


| Bc , ov. ὃ. agricola. a husbandman. 
|| γειαροτης Apxuczoc.— Antip. Thess. An. ii. 
| 191. Syn. Γειοπονος, γεωργος. 


|| give birth to. 
|| ce yewaro μητηρ. A. 280. 
| Aoxtvo, φίτυω, τικτω. 

| T'eicóv, ov. l'eicóc, É0c. ro. suggrunda. the 
| coping of a wall. py£ac παλαια γεῖσα τεκτο- 
! vov zovov. Orest. 1586. 

| Parviato. Terviaw. l'evróv£o. (Leon. Tar. An. 
Jp d. 246.) vicinus sum. to be a neighbour. τίς 
{I ἐστιν; ov δηπου BAezvpocó γειτνιῶν ; Eccles. 


327. 


ει δὲ σὺ καρτερός εσσι, θεὰ δέ 
SYN. Tevvaw, 


1 1 ‘Crinagoras, An. ii. 146. has preserved 
|) the old form y£a, which was contracted into 

᾿ γῆ. Τεία 15 another form of γέα, whence come 
r γειαρῦτης, γειδμδρῦς, Apoll. 4. 1458. γειδπδ- 
D vic, Agath. An. iii. 44. YELOTOMOC, Apoll. 1. 
| 687. and ye$000c, Phan. An. ii. 58. 


PEN 149 

Γειτόνδεις. l'evrócivóc, ( Anthol.) T'evrov. vici- 
nus. neighbouring; a neighbour. γείτονες, 
noe erat Mevedaov κυδαλιμοιο. ὃ. 16. Syn. 
ἀστυγειτων, AY XLYVOE, ὁμορος, αμφιπερικτιων;, 
πλησιόχωρος, περιναιετῆς, προσοικος, προσ- 
χώρος, 0 &yyvc, ὁ πλησιον. 

Τἕλανης, toc. ὁ ἡ. hilaris. cheerful ; gay. καρ- 
dug γελανει. Olymp. 5. 5. 

Tédaotvor (sc. γραμμαί.) linez, que ex risu in 
ore fiunt. dimples. καὶ ῥ᾽ ἡ μὲν τροχαλοις 
σφραγιζομενὴ γελασινοις. Rufin. An. ii. 390. 

Γἔέλασκω. (Ep. àó. 648.) τέλαω 3, Tédordw. 
(Hom. Ven. 49.) δακρυοεν ysXecaca' ποσις 
δ᾽ ἐλεησε νοησας. Z. 484. Pur. Τέλωτα ayo, 
πέμπω Νεκταρεον μειδησ᾽, exvOn oe οἱ εἐνδοθι 
θυμος. Ἵμεροεν φαιδρῇσιν ex οφρυσι μει- 
διοωντες. Apoll. 

Tedyic, tóc, et τθῦς. ἡ. allii caput. ἃ clove of 
garlic. kai ποτιμοι γελγιδες, i). ὑαλοχρωδεες 
ογχναι. Crinag. An. li. 141. SYN. Σκοροδου 
κεφαλη. αγλῖθες, at. 

Γξἕλοϊδς. Poet. Τελοιϊδς. (1. B. 215.) ridiculus. 
laughable. Hence, Té\ou0péXeiv. to write jo- 
cular verses. (Leon. Tar. An. i. 240.) pera 
τοῦτο δ᾽ On Kat γελοῖον δῆτά τι. Plut. 697. 
SYN. Γελαστος.---αστεῖος. 

Tédwe, wroe, vel v. ὁ. risus. a smile; laughter. 
ασβεστος δ᾽ ap ἐενῶρτο γελως μακαρεσσι θεοι- 
σιν. A. 599. SYN. TeAaorvc, μειδημα, μειδια- 
μα, γελασμα, καταγελως. Ep. Ακαιρος, αφρο- 
δῖσιος, γλυκυς. 

D£jZo. f. ἴσω. impleo. 2. onero, inpr. navem. 
to fill up; to load. opveov ἐκπέμπει τῶν ave- 
pov γεμισας. Pallad. An. ii. 410. 

Tépoc, é0¢. ro. impletio, ferculum. a dish, or, 
mess. Evy ἐντέροις TE σπλαγχν᾽ > ἐποικτιστον 
γεμος. Agam. 1223. 

Τέμω. onustus sum. to be full ; or, loaded. zo- 
λις δ᾽ ὁμοῦ μεν θυμιαματων γεμει. Ged. T. 4. 
SYN. Τεμιζομαι, πληθυω, πληθω, ἐμπιμπλα- 
μαι, ἐπιβρυω. ευπορεω. 

Tévia. Τένη. (Call. fr. 241.) Tevva. (Pyth. 4. 
178.) natales. 2. stirps, efc. generation; 
birth; race. Hence, Τενξῆθεν. adv. (Pers. An. 
li. 5.) ὅπλοτερος yevey'—B. 707. Ep. Kown, 
παλαιφατος. 

Tévea—Xovo7. (vel Χρυσοῦν l'evoc.)the Golden 
Age, &c. Hesiod. Epy.109. Arat. Pheen. 100. 

Γένεθλη. progenies. generation, or, origin; a 
race; posterity. τηλοθεν εξ Αλυβης, ó0sv ap- 
yuoou εστι γενεθλη. B. 857. SYN. T'evoc, γε- 
νεσις,γεννημα, φυτλη. EP. Αγλαοπαις,αγλαο- 
καρπος, ἀληκτος, ατέρμαντος, αλλοφυης, αρ- 
σενοπαις, εἐρικύδης εἐμπεδος, EVTTALC, EVWOLY, 
κλειτη, μεροπηϊς, νωνυμος, οψιγονος, ὁμοφὺ- 
Aoc, πολυτεκνος, πολυσπερῆς, ταχύυποτμος, 
χαμαιγενῆς. 

Téve0\tanoc. (Leon. Alex. An. ii. 191.) Téved- 
Aéioe. (Diodor. ib. 185.) Γενεθλτς. natalis. 


2 From γέλἄω come γέλασμαὰ, a smile, Prom. 
90. γέλαστὴς, a scoffer, Aid. T. 1435. γέλασ- 
roc, laughable, Od. 0. 307. and y£Xacric, s. s. 
as y£Xacpá or γέλως, Callim. 4. 324. 
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pertaining to nativity. εξ οὗπερ αἷμα yeved- 
λιον κατηνυσεν. Orest. 89. 

Τενεθλδν. filius v. filia. a child; descendant. 
eyw μεν, & γενεθλον Ovratov πατρος. Philoct. 
458. Syn. l'evea, γένος, παῖς. 

Γἕνειαζω. (Theoc. 11.9.) Γἔνειάω. pubesco. to 
begin to have beard. νη rov Av, ij μοι μὴ 
γενειᾷν κρεῖττον ἦν. Eccl. 145. Syn. “HBaw. 

Tévedc, ade. ἡ. lanugo, gene. down on the 
chin; the chin.—yeveradoc ηθελε πατρὸς ᾿Αψ- 
ac0av—Call. 3. 26. Syn. I'evvc, avOepewr’, 
πωγων, Xaxvy, ὑπηνῆή, ιουλος. 

Τἕνειητης. barbatus. bearded. τιν δ᾽ ὁ γενειητης 
δυο μὲν κυνας, ἡμισυ πηγους. Call.3.90. Syn. 
Ἑυγενειος, ευὐπωγων, ηὔγενεῖος. 

Τενειδν. barba; mentum. the beard; the chin. 
κυανεαι δ᾽ &yevovro εθειραδὲες apu γενειον. 
7.176. Ep. 'AzaXov, αγλαον, αμφιταθεν, 
βλοσυρον, ευανθες, evpu, Xactov, μαλακον, 
σεμνον, πολιον. 

Τενξσϊς. ortus, origo. origin. Ὥκεανον re θεῶν 
γένεσιν, καὶ μητερα Τηθυν. E. 201. Syn. 
Γεννήσις, apyn, αἰτια, yevea, youn. 

Tévéry. nativitas. birth. ex yeverij¢.—aQ. 534. 
SYN. Tevea, γένεσις, yeveota va. 

Tévérgo, 5p0c. (Agath. An. iii. 63.) T'évérgcl. 
(Orph. 149.) Τεννητὴς, οὔ. l'évérop, ὅρος. ὃ. 
genitor, pater. fem. Τενἕτειρᾶ, ac. ἡ. (Eur. 
fr. inc. 174.) a progenitor; parent. πῶς δ᾽ 
ουχὶ, παῖς γ᾽ εἰ τῶνδε γεννητῶν εφυν ; (Βα. 
T. 1015. B. Syn. Tevynrwo, γονευς. Er. 
Apxeyovoc, αμῦμων, φιλοτεκνος. 

Τενξτυλλϊς. generationis antistes Dea.one that 
protects birth. p/ur. (Thesm. 130.) δαπανης, 
λαφυγμοῦ, Κωλιαδος, Γενετυλλιδος. Nub. 52. 

Tévnic, ηἴδος, δός. ἡ. V£vic, Voc. ἡ. ( Philoct. 
1205.) gena. 2. securis. the cheek. edge of 
an axe; an axe. οὐκ οἵδ᾽" εκεῖ yap οὔτε Tov 
γενῇδοςῆν. Ant.255. SYN. 2. A€ivy, πελειους. 
Ep. Χαλκοπληκτος, auónknc, povia, διστομος. 

Γεννᾶδᾶς, ου. ὃ. generosus. nobly born; nobly 
minded. a. εγὼ βαδιοῦμαι. b. yonoroc εἴ και 
γενναδας. Ran. 179. 

T'evvaióc. nobilis. of noble extraction, or, dis- 
position. Hence, Tevvawe, (Eur.fr. Alc- 
men. 9.) Γενναισπρέπως. ( Pac.988.) advv. ov. 
yap μοι γενναῖον αλυσκαζοντι μάχεσθαι. E. 
253. SYN. Evyevnc, apwroyovoc, διογενῆς, 
γνήσιος, ἐλευθεριος, ευὐδοκιμος, κρατερος. 

T'evvatórgc.generositas.nobleness. γενναιοτῆς 
σοι, μωρια δ᾽ ενεστί τις. Phoen. 1694. P. Syn. 
Evyeveia, TO evyevec, TO γενναῖον. 

Tevvaw. gigno, pario. to beget ; to bring forth. 
Hence, Τεννητωρ. 6. ( Hipp. 683.) an ances- 
tor; afather. Γεννητειρὰ. ἡ. a mother. Tev- 
vqud.To. (Antig. 477.) an offspring. rexea 
γεννᾶται.--- Herc. F. 903. Syn. Γεινομαι. 

Tévoc. genus. birth; race. avópoc à εξ ayaou 
ytvoc evxerat ἐμμεναι vioc. 9.335. Syn. Γε- 
vta, γενεθλον, εθνος, φῦλον. EP. Αμφηριστον;, 
ἀαμφιβοητον, αὐτοπρεμνον, EUPUTOY, EVYEVEC, 
ἐρατον, λαμπρον, πολυκλειτον. 


1 pévérgc sign. ὦ son, Ion. 915. 


TEP 


Γεντᾶ, wy. ra. viscera. entrails. yevra Booc | 
peddovrec— Call. fr. 309. | 

Tévic, voc. ἡ. See Tévnic. ἐπει δὲ rekvov yevuc 
ἐμῶν σκιαζεται. Phoen. 63. Syn. 1. I'evecov, 
γαμφαι, zagnic. 

Tépaic, οὔ. ὁ. 1. senex. (Z7. A. 35.) 2. fem. | 
I'épaià, ἄς. ἡ. by contr. l'oaia. anus. (Z/. Z. 
296.) 3. l'éÉpaioc?, a, ov. grandeevus, venera- 
bilis. old; venerable. compar. Tépawr£póc. 
(Bacch. 203.) superl. Τεραιτατος. (Cycl. 101.) 
kai γεραιὰ δεμνι᾿ αμφὶ βακτροις. Herc. F.108. 
SYN. 1. Γέρων, πρεσβυς, πρεσβύτης. 2. γραῦς," 
πρεσβῦτις. 9. γεροντικος, yepapoc. 

Γἕραιρω. muneror honoris caussa. to honour. 
ὡς εἐμοι, OTTL μὲ τοῖον &ovr. ayaOoict γεραι- 
ρεις. ἕξ. 441. SYN. Κοσμεω, τίμαω, δοξαζω, 
αγλαΐζω. ' 

Tépawróc. ἡ. urbs et portus Euboee. ἃ town 
and port of Eubeea. (Od. y. 177.) Hence ΓῈ- 
ραιστϊδς, a, ov. (Orest. 986.) 

Tépavdovor. stipes vetustus. an old oak. προχ-᾿ 
vv yeoavoovoyv™ ro μεν exrapov,—Ap. 1.1119. 
Tépavoc, ov.6 or ἡ. grus. acrane. χηνων,ηγερα- 
vov, ἡ κυκνων δουλιχοδειρων. 0.692. Ep. He- | 

ροφωνος, κραιπνη, τανυφθογγος, ὑψιπετης. 

Téodoc, οὔ. s. 5. a$ Γεραιδς. Phan. An. ii. 58. 

D'épdpüc. (11. T. 170.) Τξρασμϊδς. honorandus. | 
honorificus. venerable ; honourable. ὥ προς 
σε yovarov Kat γερασμιου τριχος. Phoen. 940. 
SYN. Αἰδεσιμος, ἐντῖμος, zrorvtoc, αξιοτιμος. | 

I£pdc, droc. ro. premium. 2. honor. a prize 
for valour; honour. Hence, lípae$opüc is 
used by Pind. in the sense of γέρασμϊδς. ( Pyth. 
2. 81.) λευσσετὲ yap ro γε παντες, 0 μοι y&- | 
pac epxerat αλλῃ. A. 120, SYN. Αθλον, rig, 
μισθος. Ep. AyakXetrov, αφθιτον, βασιληΐον, 
θεοσδοτον, ἐπιηρον, ευαθλον, kaXov, λαμπρον, | 
περικαλλες, τιμῆεν. 

Tepyéoipoc. ἡ. oliva matura. ἃ ripe olive. γερ- 
γεριμον, πιτυριν τε,---- Callim. Ath. 56. Syn. | 
Ισχας, δρυπεπῆης. 

Téonviog. Nestor; so called from Gerena, a | 
town of Messene. J/. B. 336. 

Γερμᾶνοι, wy. ot. Germani. Hence, Teppaviroe. | 
Germanicus. (Crinag. An. ii. 148.) λευκα te | 
φῦλα νεμονται ἀρειμανεων Τερμανων. Dionys. 
285. Ep. Δορυθαρσεῖς, ευὐπηληκες, οβριμοθῦ- | 
μοι. | 

Típovráyeyfe. senem cireumduco. to lead | 
an old man with care; or, for instruction. | 
(Equit. 1099.) γερονταγωγεῖ, πολλὰ uev Kar’ | 
αγριαν. CEd. C. 348. B. ! 

I'épovoia, ac. ἡ. ( Rhes. 402.) senatus. a coun- | 
cil of elders; a senate. πᾶ τᾶν Ἀσανᾶν sorw || 
a γερωσια ; (Laconice.) Lysist. 980. Syn. | 
BovAg, ayopa, εἐκκλησια, συνοδος, συγκλητος || 
λεσχή. 

T'épovcióc. ad senes pertinens. belonging to, | 
or, performed by, old men. Τρωσὶν δ᾽ a? | 
μετόπισθε γερουσιον ὅρκον ἕλωμαι. X. 119. 


? The penult. is sometimes short. 
Pors. Hec. 64. 
3 The penult. is short in Anthol. 


See | 
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PTeetvic, Tupivdc. ranunculus. frog-spawn. 
| Mic. Th. 620. 

PPéowy, οντῦς. 0. senex. an old man; an elder. 
Τ᾽ From dat. sing. y£oovri, comes T'épovriküc, 
| (Call. Ep. 1.) from dat. pl. y£govot, l'Épovcióc. 
Τ᾿ (See above.) dimin. V£povriov. vetulus. a little 
T old man. 2. Γέρων. adject. ( Od. χ. 184. Theoe. 
Y 7.17.) ὡς εφατ᾽" εὗδεισεν δ᾽ ὁ γερων, kac ἐπει- 
Τ Gero μυθῳ. A.33. SvN. Πρεσβυς, νωδογερων. 
( 2. βαθυγηρως, yepaoc, yspatc, ynoadeoc, πο- 
 Averne, μακροχρονιος. Ep. Λιποσθενης, πο- 
"P λυπειρος, πολιος, πολιοκροταφος, ἐντῖμος. 

| 'evw. gustare facio. to give to taste. Γευδμαι. 

| med. gusto. to taste. med. & pass. experior. 

| to make trial of. Hence, Γεῦμᾶ. ro. a taste, 
or, thing tasted. O. BovA& ce yevow πρῶτον 
| Eun μεθυ. Σ. δικαιον᾽ ἢ yàp γεῦμα τὴν 
| wry καλεῖ. Cycl. 149. τῆς σῆς δὲ τολμης; ev 
cogat γεγευμενος. Hipp. 659. ov μὴ διατριψ- 
| £t, αλλὰ γεῦσαι τῆς θυρας. Ran. 462. 

ἰ eve oe, ov. ὁ. gustus. taste. γευθμὸς δ᾽ ιχ- 
E Qvosic νεποδων ἅτε σαπρυνθεντων. Nic. Al. 

"} 468. 

}Téguod. ἡ. agger, moles. 2. pons. 3. spatium 
| inter ordines in acie stantes. (J/. ©. 378.) 
|. à dam, or, mound. a bridge. space between 
‘the ranks. Hence, Téovpóo. to make a dam, 
fior, bridge. (Z7. 0.357.) 1. χειμαῤῥῳ, óc τ᾽ ὥκα 
f'gsov exedacce γεφυρας. E. S8. SvN.T'eQvpo- 
'μα, ὄδισμα. ζεῦγμα (zorapo?.) Ep. Ποντιας. 

Sewdogia. (Zonas. An. ii. 80.) Τεωλῦφδν. tu- 
'mulus, collis. a hillock. ὡς ro καταντες τοῦτο 
||yeuXoóov, & τε μυρῖκαι. Theoc. 5.101. Syn. 
| Aodoc, | κολωγῆ, βουνος, πρῶν. 

ἕωμέτρξω. terram metior. 2. Geometriam 
/exerceo. to measure land; to be a geome- 
E trician. Hence, Téwperoia, ac. ἡ. (Nub. 202.) 
| and Véwperpicn, or Déop. (sc. τεχνη. Ath. l. 4.) 
‘Geometry. γεωμετρῆσαι βουλομαι rov atpa. 

du e 995. 

"Éeuüpia. agri portio. land partitioned out 
‘for cultivation. TLOTATHY ἐδασαντο γεωμοριὴν 
᾿'ηπειρου. Nic. Al. 10. 

Τεωμδρος. agricola. prop. one who receives 
"ἃ portion of land. then, adj. employed on 
land. νηλειως, Booe αμφι yewpopou αντιοωντα. 
"n Ap. 1. 1214. 

| "Éumróvia. vndc 150.) réwpyia. (Cyr.) 


ài. 299" 3 agricola. à y n Vis M sed 
| See Téwpyoc. 

ἰΠζωργέω. terram colo. to cultivate land. μηδὲ 
|l! γεωργεῖν τον μεν πολλὴν, τῷ δ᾽ εἶναι μηδὲ Ta- 
φῆναι. Eccl. 588. Syn. Γήτομεω, γεωπονεω. 
᾿Γξωργὔς, ov. ὁ. agricola. a farmer; an hus- 
bandman. Hence, Πξωργϊκδς, ἡ, ov. agricul- 
‘tural. léopyikd, Gv. ra. Georgics. writings 
| upon agriculture. ακουετε Aew* Tove γεωρ- 
“Ἔ γοὺς απιεναι, Ta γεωργικὰ σκευη λαβόντας, εἰς 
p aygov. Pac. 551. Syn. Aypovopoc, γεωπόνος, 
| YITNS, apovporovoc, ezapovpoc, ερῖθος. 

δῆ. 5. 5. as Ταϊᾶ. Hence the adjectt. Γηγένξτης, 
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(Phen. 180.) Pnyévne. (Batrach. 7.) earth- 
born. Also, I'yivóc. earthy. (Simon. 21.) Γη- 
λέχης. lying on the ground. (Call. 4. 286.) 
Τηπέτης. fallen on the ground. (Phen. 682.) 
Τηπὸοτος. poured on the ground. JSeeTaz. 
adv. Τῆθξν, Dor. l'a0£v. (Qd. C. 1591. B. 
Troad. 1095.) γῆ φύσιζοος, ἡτε κατὰ kpare- 
ρόν περ ερῦκει. ᾧ. 63. 

Γηθειῦν. pot. Τητειὸν, qu. vid. 

Τηθέω. gaudeo. to be glad. Hence, 2. Τηθὅ- 
civóc. glad. (7/. N. 82.) 8. Γηθδσύνη. glad- 
ness. (ib. 29.)---Αχίλληος oXoov. κῆρ-Τηθεῖ 
evi στηθεσσι---ΞΞ. 140. SN. Γηθω, γηθομαι, 
γανυμαι, aBovvopat. 2. χαρα, χαρμα. ϑιΐχαρος, 
φαιδρος, περιχαρης; περιγηθης. 

Τηθυλλὶς, toc. ἡ. Γηθῦδν. το. (Hubul. Ath. 
p. 371.) porri genus. a species of pot-herb. 
Τηπῦνξω. agrum colo. to till. Φρυγῶν apovpac 

εἌμαθωσι γηπονεῖν. Rhes. 75. 

Γηραινω. Τηρασκω. (Il. P. 826.) Ρηρᾶω. (H. 
148.) senesco. to grow old. τοιοῦτον, otov 
κἀμε, γερᾶναι ποτε. (Βα. C. 870. B. Syn. 
Karaynpackw, παρακμαζω, παρηβαω. PHR. 
Αλλ’ ηδὴ με ynoat-dv μερος ἁλικιας αμφιπολεῖ. 
Pyth. 4. 279. 

Τηραις. (Hes. ε. 378.) Τηρὰῦς. (Ep. a6. 708.) 
Τηραλξδς. grandaevus. old. 705 γηραλέον κοσ- 
propa παιδὸς ιαλλεν. Apoll. 1. 194. Syn. 
Τέρων, ἀρχαῖος. See 'Theoc. 14. 68. 

Τῆρᾶς, dróc, contr. aoc, dat. ynodi, γηρᾷ. se- 
nectus. oldage. o) δὲ Bim λελυται, χαλεπὸν 
6€ σε γῆρας οπαζει. Θ. 108. SYN. Toda, πα- 
λαιοτης. Ep. Αμορφον, αἀμειλιχον, ατερπες, 
apyaXeov,awov, ἀπέχθομενον, βαρύ, δυσκολον, 
δυσπαλαιστον, δειλον, evÜvpov, καταμεμπτον, 
λυπηρον, νουσοῴορον, οδυνηρον, ορφανιον, 
ολοον,καματηρον. πολιον, πολυτλητον,προπε- 
τες, ῥικνῆεν, σκυθρωπον, coóov, τρομέρον. 
Pur. Λευκανθες καρα. γῆρας aperont@ TXg- 
θομενον ῥυτίδι. και ῥυτιδες, και θριξ πολιη, 
Kat σῶμα ῥακῶδες, Και oroua rac προτερας 
ουκ ET ἐχον χαριτας. 

Τηρεῖδν. senium, Sc. the state of growing old. 
2. the feathery substance on certain seeds, as 
dandelions, thistles, ὅτε. σκιδναται, we ynosia 
καταψυχθέντος akav0gc. Nic. Th. 329. 

Γηρὔβοσκξω. (Med. 1029.) Τηρδκοὄμξω. Τηρό- 
τρῦφεω. (Hp. ad. 572.) in senectute alo. to 
support parents, or others, in their old age. 
Μικκος kai ζωὴν οὔσαν εἐγηροκομει, Kai φθιμε- 
vgv avsOgkev,—Call. Ep. 53. Bl. 

Γηρδὔβοσκδς. I'goókópóc. (Hes. 0. 606.) Γηρὸ- 
rpóoóc. (Alcest. 671.) ὃ ἡ. qui aliquem in 
senectute alit. one who maintains his pa- 
rents, or others, in old age. óc σφιν γενηται 
γήροβοσκος εισαεί. Aj. 571. 

Γηρύδνευς. (Hes. 0. 987.) Τηούδνης. ( Acharn. 
1081.) Γηρύων. Geryon. k. of three islands; 
whence they fabled him with three heads. rad- 
λιπε Kai τριλοφοιο καρηατα Τηρῦωνος. (al. 
Ῥηρῦονῆος.) Nonn. 25. 238. 

Γηρῦς, Voc. ἡ. Τηρυμᾶ. (Lumen. 572.) vox ; 
sonus. voice. sound. Κρεον, τί σιγᾷς, γῆρυν 
αφθογγον σχασας; Phoen. 974. ov yap παν- 
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των ἣεν ópoc θροος, ovd wa γῆρυς. A. 437. 
SYN. m φωνη. 

Tnovw!, Dor. Tao. fut. vow. Ῥηρῦδμαι. (H. 
Merc. 426.) sono, loquor. to utter asound ; 
speak; sing. μῆτιν re γαρυων παλαιγονων. 
Olymp. 18. SYN. Hyew. avdaw—aedw. 

Γητειῦν. So ὃς as Τηθυλλῖς. ἅπαντα, TATEYNTE 5 
óc' ἣν ev τῇ yoo. Equit. 674. 

Ῥητης,ου. ὁ. rusticus. a husbandman. See Τἕωρ- 
γῦς. γητης ὅπως, apovpav tkrozov λαβών. 
Trach. 32. 

Tyropiw. Vid. Γατόμξω, et Péwoyew. 

DTiyavroMérge. ep. Bacchi. ( Anthol.) Téyavró- 
ραιστός. (Lyc. 63.) Téyavrógóvóc. qui gigan- 
tes interficit. slaying giants. δορυ γιγαντοφό- 
vov. Herc. F. 1192. 

Tiyapróv. acinus. a grape, or, plum stone. αλλ’ 
aT wy avev γιγαρτων, και φιλῶν rac ισχαδας. 
Pac. 633. 

Τίγας. (Bacch. 543.) pl. Viyavréc. οἱ. ὥσπερ 
Κυκλωπες τε, kat αγρια φῦλα yvyavrov. 5. 206. 
See Apoll. 1. 942. 

Γιγγρᾶς. yroc. ὃ. species tibiz. ἃ short Phoe- 
nician flute, of a melancholy sound. Hence, 
Τιγγραντῦς, 7), ov. played on the yiyyeac. 
(Azionc. Ath. 175.) b. τίς δ᾽ £60 6 γιγγρας; 
a. καινὸν ἐξευρημά τι. Amphis, ib. 

Τιγνῦμαι, Vivopat. nascor. fio. to be born; to 
be; to happen. μυρίοι, ὁσσά re φυλλα και 
ανθεα γιγνεται won. B. 468. SYN. Γενναομαι, 
ETLYELVOMAL, TLKTOMAL, φυομαι.--οτυγχανω.--- 
εἴμι, καθισταμαι. 

Τιγνωσκω, Γινώσκω. f. γνωσῦμαι. p. eyvokàa. 
nosco. to know. γιγνώσκω. φρονεω, ra ys On 
ψοεοντι kehevetc. 7. 136. SYN. Διαγινωσκω, 
ἐπιγνωμι, κρινω, αισθανομαι. συνιημῖι, oióa. 

Ῥλαγὸ;, ξδς. το. poet for Tada. Hence, Ῥλὰγᾶω. 
(An. ii. 519.) to be full of milk. Τλαγερὸς, 
Drayoec. (ib. i. 228. 504.) milky. Τλᾶγδπὴξ, 
ἢγῦς. (ib. 229.) coagulating milk. DAdyorpo- 
poc. (Lye. 1260.) fed upon milk. woy ev εια- 
pug, OTE TE γλαγος ayyea deve. B. 471. 

DAakróodyóc. for Τάλακτ. living on milk.7/.N.6. 

. IAápüpóc. DA&pov. lippus. blear- -eyed. κακιστ᾽ 
απολοιμην, κἀρχεδημος 6 yAapwy. Kan. 586. B. 

TAdpíc. instrumentum fabrorum. a chisel. καὶ 
γλαριδες, σταφυλὴ τε, καθιεμενὴ re μολυβδιο. 
Call. fr. 

Pravciaw, 6. terribiliter intueor. to scowl. 
γλαυκιοων 0 Buc φερεται pever, v τινα πεφνῃ. 
Y. 172: 

DAavkióiov, ov. ro. Γλαυκισκῦς, ov. 0. 
quidam. afish, so called. Athen. 

Τλαῦκος, ov. ὁ. Nom. Pr. 1.8 sea-god. 2. col- 
league of Sarpedon, in command of the Ly- 
cian auxiliaries at Troy. (J/. B. 876.) 1. Nn- 
ρεως προφητης TAav«oe, αψευδὴς θεός. Orest. 
965. PHR. Νηρῆος θειοιο πολυφραῦμων ὑπο- 
φητης. Apoll. 

Τλαυκῦς, 1),0v. color ex ceruleo et albo com- 
mixtus. sky-blue; sea-green. Hence, T\av- 
koppáróc. (Ep. ad. 608. ) Τλαυκωπῦς, (Orph. 


piscis 


! In Anthol. the penult. is long. 


ΓΛῪ 
H. 14.) ὁ ἡ. Τλαυκῶπϊις. ἡ. (Il. A. 206.) 


Also, Τλαυκόχρως.ὁ ἡ. (Olymp.3.23.)—yhav- | 


kn δὲ σε TUTE θαλασσα. II. 34. Sed color maris 
respicit simul τὸ φοβερόν. Hine γλαυκοὶ δρα- 
kovrec, Olymp. 


c. 1360. 
E ulula, noctua. the owl; the screech- | 
owl. φοβουμεθ᾽. av γλαὺξ avaxpayy, δεδοικα- | 


μεν. Menand. fr. inc. 161. 


8. 48. sunt οἱ φοβεροί. Damm. | 


LIAd9). ro. spelunca. a grotto; a cavern. καὶ. 


γλαφυ πετρῆεν ;— 
σπεῖος. 


Hes. ε. 530. Syn. Αντρον, 


TAdQ)póc. cavus. 2. scitus. elegans, &c. hol- | 


lowed; polished. πέτρης ex γλαφυρῆς ave 
vtov ερχομεναων. B. 88. SYN. Κοῖλος. εὐειδής, 
ακριβης, εκπρεπῆης. 

Τλᾶάφω. cavo. 2. βοι]ρο. to hollow; to scoop 
out. οὐρῇ μαστιοων, ποσσὶ γλαφει" ουδὲ τις 
αὐτόν. Hes. a. 431. Syn. Γλυφω, βαθύνω, 
ορυσσω, OKATTW. 

Τληνη. oculi pupilla. the pupil of the eye. 

a maiden. From yAnvn comes yXijvoc. ro, or 
rather γληνεα. pl.the eyes; ornaments; as} 


lumina is used in a double sense by the ool | 


(Nic. Th. 228. I7. 0. 199.) εἕ δ᾽ oe γληνην΄---- 


5.494. 2. eps, κακὴ yAnvn,—O. 164. 1. e. go, | 


cowardly girl — as. κόρη. 
βλεμμα, κοριον. 


SYN. Oó8aApoc, | 


Γληχων, ovóc, and ὕληχὼ, ooc. (whence the | 
accus. yAnxw, Nic. Al. 128.) ἡ. Mentha pu-| 


legium. Penny-royal. καὶ γλαχων᾽ ανθεῦσαν 
—Theoc. 5.57. Syn. Βληχονιον. 


| 


Τλισχρῦς, od, póv. lentus; sordidus. viscous ;| 


slippery ; parsimonious ; destitute. Hence,| 
Γλισχρων, ovóc. 6. (Pac. 199.) πολλῶν Óto-| 
μενος σκευαριων" νῦν On γενοῦ Γλισχρος, προσ-ὶ 


αιτῶν, λιπαρῶν r .—Ach. 451. SYN. Λεπτος, 


εὐτελής. ---- ERU yXotóc, — σφαλερος. — $tt- | 


δωλος, akumvoc. arvxnc. 


Τ'λίχῦμαι. cupio, adfecto. to desire earnestly.| 
TL δῆτα τουτων τῶν κακῶν, à παῖ, γλιχει; | 


Arist. fr. Γεωργ. SYN. Ἐπιθῦμεω. 


dm l. subst. sordes. clammy sweat of the 


An. ii. 41.) 2. adject. visco sordidus. malig 
nus. 


θλης, εἰρων, γλοιος, αλαζων. Nub. 448. Syn} 
2. Ῥυπαρος.γλισχρος. --κακοτροπος, μοχθήρος, 
I'Aovróc. nates. the buttock. βεβληκει yXovrói 
kara δεξιον᾽ ἡ δὲ δια προ. E. 66. SYN. τοῦ [ 


πῦγῃ. 
TrvKépog. ( Il. K.4. y T'Adicic !. compar. Ρλὔκϊων | 
2. 3.) or Τλυσσων. (.Etym.) TA 


(Mosch. 2 


Adjectives, compounded of yroeve, aré| 
found chiefly in the Anthol. DrvKEpOX WS} 
Meleag. 120. γλύκυῤῥδος, Cyr. γλῦύκυζακρῦς | 
Meleag. 45. γλύκυὔδερκὴς, Sibyll. γλῦκυδωρδς! 
Rufin. An. ii. 398. γλύκύηχης, Antip. Thess 
ibid. 114. yAvcvOupoc, Il. Y.467. yMiicikapsróc | 
Theoc. ii. 46. yvKvpetdtyoc, Hom. Ven. 19 
γλυκυμυθῦς, Meleag.89. γλύκῦπαις, ib. 7. yXv- 
κὐπαρθξνος. ib. 54. yAvKvmikpoc, Muse. 166)| 


filthy ; slippery ; knavish, malicious | 
Hence, Towne. (Paul. Sil. ib. iii. 98.) prac-| 


TNA 


| TÉp0c, or Γλυκειδτερος. (Ep. inc. 727.) Hence, | 


᾿Τλύκαινω. to sweeten. ( Paul. Sil. An.iii. 96.) 
‘owvoxyost, γλυκὺ νεκταρ απὸ κρητῆρος αφυσ- 
"eov. A. 598. Syn. 'Hóvc, μελιηδης, ἡδυμοο. 
PAUkOc,É0c. ro. mel. honey. Hence, TAvKoee, 
eood, ἕν. sweetish. Nic. Al. 444. ηὲ σύ γ᾽ ap- 
“πέλοεντα γλύκει eve καυλέα κοψαις. ib. 142. 
-λυκύμηλδν. malum przdulce. a species of 
apple. εν de kaha yXvkvpaXac— Call. 6. 29. 
υλύκύμυθξω. (Meleag. 23.) τλυκύφωνξω. sua- 
; vem vocem edo. to speak, or sing, sweetly. 
-πανολβια we γλυκυφωνεῖ. 'Theoc. 15. 146. 
Ιλυκύσιδη. peeonia, flos. the peony. σὺν δέ τε 
"ῥιζια χαῦνα νεωρυχέος γλυκυσιδης. Nic. Th. 
4940. 
λύκων. fatuus. ἃ simpleton. a term of derision, 
(as ἡδὺς and γλυκύς. See Ruhnk. Time. p. 
182. emi τῆς προτερον αρχῆς γε ταῦτ᾽ ijv, ὦ 
iyAvkov. Eccles. 985. 
| Auz ro. old form of TAvóo. Hence, Πλυπτὴρ, 
πρὸς, (Jul. dig. An.i1.496.) and TAvz 1c, ov. 
(sculptor. a statuary, a carver.( Zp. inc. 302.) 
᾿λύφω. scalpo, sculpo. to notch; toscrape ; 
|to carve; to engrave. Hence, TAvodvóv. ἃ 
rzraver's tool; a gimlet. (Hom. Merc. 41. 
(\Zkeoc. 1. 98.) Also, Trigic, δός. ἡ. the notch 
at the end of an arrow. (14. Δ. 192.) kat rod” 
ἀπ᾿ ευωδους γλυψατ᾽ ayadpa κεδρου. Theoc. 
Ep. 7. SYN. AvayAvóo, διαγλαπτω, ἕεω, ἕυω, 
'χαραττω, ἐγκοπτω. 
'᾿ὠξ, ὥχδς. ἡ. pl. Τλῶχξς. ai. aristee. bending 
Pars of corn. Hence, Γλωχῖς. ijpoc δὴ κεγ- 
ἄροισι περὶ γλῶχες τελεθουσι. Hes. a. 898. 
‘Good. Att. Γλῶττα, ης. ἡ. lingua. the tongue; 


language. Hence,TAwrroroty. to coin new 


expressions. (Vesp.1275.) Γλωττοστρῦφεϊν. 
(o use the tongue flippantly. (wd. 790.) 


λλὰ γλῶσσα μεμικτο, πολυκλητοι δ᾽ ecav av- 
| 


pec. A. 439. SYN. Λαλια, διαλεκτος. EP. Ακο- 
ρων, EvrQoyoc, εὐφημος, εὐκελαδος, κελαδῆ- 


agree, apata, αὐδηεσσα, δολοεσσα, δολιο- 


ἧς, ελευθεροστομος, Goa, Kevnyopoc, λαλος, 
ileyeia, μαψιδιος, parata, μειλιχογηρυς, πο- 


W\UNXNC, kepropoc. 
1. lingue prurigo. excessive lo- 


pea. Andr. 690. 

ἡ ωσσὔκῦμον. theca. a case for keeping mouth- 
|/ieces of flutes; a small coffer ; a coffin. Ep. 
᾿ δεσπ. 448. 

ὠττιζω. to bill like pigeons. (Automed. An. 
. 208.) Hence, Τλωττισμῦς, ov. ὁ. ( Philodem. 
p. 88. : 

| eee Γλωχῖς, tóc. ἡ. cuspisteli. the point 
f an arrow; extremity ofa thong. ἑξειης 
| σαν, ὑπο yXoxiva δ᾽ kay av. Q. 274. 
ἼΥΝ. Akwkyn. 

apse, οὔ. 6. Τνὰαθῦς, ov. ἡ. ( Alcest. 508.) 
᾿αἴα, maxilla. the jaw ; the cheek. γναθμὸν 
Ἔξιτερον.---ἼΙ|. 405. SYN. Tevuc, ciaywr, 
yapoat. 

Ἴαμπτω. old form, more used in compos. curvo. 
jo bend. Hence, l'a Tóc, ἡ, ὅν. that which 
)s bent, or flexible. (77. 0.42.) γναμψει yàp ov- 


— 
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δὲν τῶνδέ p’, WoTE Kai φρασαι. Prom. 1081. 
Bl, SYN. Kaprro, ἐπικαμπτω, κυρτοω. 

Γνάφευς. fullo. a dresser of cloth. απεδωκ᾽ οφει- 
λων τῷ yvagei τριωβολον. Vesp. 1123. Syn. 
Kvadgeue, tANVEVE. 

T'ynoidc.legitimus. native;legitimate;genuine. 
Hence, Yvnoíoc. adv. ( Alcest. 681.) vie duw 
Πριάμοιο voOov καὶ γνησιον, augw. A. 109. 
SYN. Νομιμος, ὁμογενης, αληθης. Pur. 
Ακραιφνῆης yovatc. 

ΓΤνδφωδης. caliginosus. dusky. πέμψει, yvo- 
φωδὴη 7 ai&£poc φυσηματα. Troad. 79. 

Γνυξ. adv. flexogenu. onthe knees. γνὺξ δ᾽ 
enim οιμωξας, θανατος δὲ μιν αμφεκαλυψε. E. 
68. Syn. Ὀκλαξ,---επι yovv. 

Γνῶμα, &róc.Tro. animi decretum. determina- 
tion ; proof. κἀγὼ, τοιουτου yvoparoc κοινω- 
νὸς ov. Agam. 1323. BI. 

I'vwun. ratio; mens; sententia. reason; opinion; 
purpose. dimin. Tywpidiov. (Nub. 320.) à- 
δασκ᾽" avev γνωμης γὰρ οὔ με χρὴ λεγειν. (Βα. 
C. 594. B. Syn. Βουλη, διανοια, νοῦς, νοημα, 
vonoic, δογμα, προαιρεσις, φρονημα. Er. 
Αταρβητος, ευσεβης, ἐμπεδος, ιθεῖα. 

Ivouócirg. acumen judicii. knowledge; dis- 
cernment. γνωμοσυνῆς δ᾽ αφανὲς χαλεπωτα- 
τον ἔστι νοῆσαι. Solon, 8. 

Γνωμδτυπέξω. sententias fingo. to coin maxims; 
speak sententiously. Hence, Tvwporimoe, 
(Nub. 950.) and Τνωμῦτυπικος. (Equit. 1376.) 
kai γνωμοτυπεῖ, κἀντονομαζει. "Thesm. 60. 

Tropov, ovoc. ὁ ἡ. peritus. a knowing person. 
2. the index ofa sun-dial. (Zp. ad. 241.) ov 
KopTacap ἂν θεσφατων yvopov akpoc. Agam. 
1099. BI. 

Τνωριζω. noscito. to make known; to recog- 
nize. ἡ τοὔργον ὡς ov γνωρισοιμί cov τοδε. 
CEd. T. 538. B. 

Ivopipóc, Γνωστς. notus. well-known. subst. 
an intimate acquaintance. (Od. v. 9.) ovx 
ὦστε y ειπεῖν γνωστόν" aXX. αὖθις φρασον. 
CEd. 'T. 369. Syn. Oucctoc, ὁμῖλητης; φιλος. 

Γνωτῦς. notus. 2. frater. known. subst. a bro- 
ther; as Τνωτὴ, a sister. (4. 0. 350.) Hence, 
Ivorógovric. ἡ. (Lyc. 18318.) 1.—pyvoróv δε, 
Kat óc pada νηπιός εστιν. H.401. Syn. l. 
Evyvwcroc, γνωριμος, καταλήηπτος, φανερος. 
-Φ. συγγενης, ὁμαιμος, αδελφος. 

PIvociuáxtío. fluctuo animo. to alter one's 
opinion. κἀν μὲν μη φῇ, μηδ᾽ εθελησῃ, μηδ᾽ 
ευθυς γνωσιμαχησῃ. Av. 556. 

Tvócic, ἕως. ἡ. cognitio. knowledge.—aAAo- 
darn χθὼν T'voctac—Jul. ZEgypt. 4n.11. 503. 

Toaw, Toaopa. (Il. 6. 194.) Toaww. (whence 
yonpevat, .502.) lugeo. to wail; to bemoan. 
mavyuxtoe IarpokXov aveorevaxovro γοῶντες. 
Σ. 91. SYN. θρηνεω, οδύρομαι, πενθεω, ava- 
κωκυω, αποκλαιω, μῦρομαι, κατοιμωζω. See 
Od. ὃ. 100. 

T'oyypóc, ov. ὁ. congrus, piscis. the conger-eel. 
2.an excrescence on trees. Hedyl. An.1i.597, 

Γογγῦλῦς, ἡ. ov. rotundus. round. Hence, l'oy- 
yorn, ne, (Pac. 28.) and Τογγῦλϊς, (doc. ( Cle- 
arch. Ath. 648.) ἡ. a turnip; ἃ round cake. 
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154 TOP 
. Also, 'oyyvAXo. (Thesm. 56.) kara, καρᾶν 
μαστιγι γογγυλῃ τυπείς. Lyc. 981. SYN. Γογ- 
γύλιος, TOOVoELC HC. 

T'oedvic. ló£oóc. (Phan. 1583. P.) Tonpwr. 
(Zp. a0. 287.) lugubris. lamentable ; plain- 
tive. Cracvopat γοεῦνος ων. Pers. 1049. SYN. 
Επικλαυτος, λύπηρος, adeyetvoc, αξιοθρηνος, 
πένθιμος, πενθηρης, βαρυπενθης, πολυστονος, 
aviapoc, οἰκτρος, ολοφυδνος. 

Tone, ητῦς. 6. preestigiator. 2. impostor. an en- 
. chanter; ajuggler. fem. T'égric, ἵδῦς. (Strato, 
An. ii. 367.) Hence, T'ógrtid, ac. ἡ. enchant- 
ment ; imposture. ( Pallad. ib. 430.) ἄρ᾽ ovk 
ἐπῳδος και yone πεφυχ δε; Hipp. 1038. Syn. 
Ayvpr1)c, $appaksve, regÜpevc, πλανος. 

Topcc, ov. 6. onus navis. the cargo of a vessel. 
aTNE YE μειζω, kat uey' ἐμπλησας yopov. ZEsch. 
Supp. 440 

Popóióc. dens molaris. Hence, Γομφϊδδουπὸς. 
ὁ ἡ. ratiling against the back teeth. (An. ii. 
237.) αποτισον᾽ ἕνα yap γομφιον povov φορεῖ. 
Plut. 1060. Syn. Μυλος, pvXakpoc.— οὗοντες 
οψιγονοι, κραντῆρες, σωφρονιστῆρες. 

Τομφῦς, ov. 6. clavus, cuneus. a wooden peg, 

. wedge, or nail. Hence Youpodéroc, (Atsch. 

Supp. 853.) Τομφύπαγής. (Ran. 893. Br.) 
fastened by pegs; tacked together. Hence too, 


Γομφδω. to fasten by nails. (Orph. 257.) and | Tow. old form of Todw. ai μὲν ett ζωὸν yoor | 


Γομφωτήρ. aship-carpenter. (Zelot. An. ii. 
400.) γομφοισιν δ᾽ apa τήν γε και ἁρμονιῃσιν 
aonoev. e. 248, 5υν.ἬἭλος. σφην. δεσμα, ἕεσ- 
μος, αρθρον. Ep. Κρατερος, ἐχετλῆεις. 
Toveue, ἕως. ὁ. pater. ἃ father. Toveig. parents. 
TIKTOVOLY δὲ γυναῖκες towora τέκνα γονεῦσι. 
Hes. «. 235. Syn. γεννήτωρ, γενετωρ. 
Torn. (1. Q. 539.) T'óvóc. genitura; soboles. 
seed; offspring. Hence, Povipoc, Tovipwone. 
adj. (Orph. ) oóoa ιδῃς, οἷος Ζηνὸς yovoc ev- 
θάδ᾽ ἱκανω.Ν.449. Syn. Σπορος,ἐκφυσις, βλα- 
στησις. y&voc, yevea,yevvgya, παῖς. EP. Αχραν- 
τος, τελεσσιγαμος. θαλερος, nic, τηλυγετος. 
T'ovi.genu. plur. Γουνᾶ, Γουνᾶτα, Γυνατα. the 
knees. Hence, Dovixporoc. feeble. ( Anac. fr.) 
T'óvizérnc. suppliant. (Phan. 302.) Γουνδπᾶ- 
xnc- with thick, or swollen, knees. (Hes. 
cm. 360.) ῥιμφα € γοῦνα φερει μετά τ᾽ ηθεα 
καὶ νομὸν ἵππων. Ζ. 511.---εφεσσαμενοῦ yova- 
τεσσι. Call. 3. 75. Ep. (pl.) Ακαμπῆ, ehagoa, 
ἱκετήσια, λαιψηρα, κραιπνοῴορα, σφαλερα. 
T'ooc. lamentatio. mourning.—ot νυ καὶ ὑμῖν- 
Οἰκοι ἔνεστι γοος,---Ὡ. 240. SYN. Θρῆνος, ko- 
TETOC, κωκῦτος, πένθος, οὗυρμος, ολοφυρμος. 
Ep. Ατλητος, αδινος, αλιαστος, ἀσχετος, αληκ- 
roc, δακρύυοεις, kovepoc, οξυβοας, πολυδακρῦ- 
Toc, λευγαλεος. PHR. l'owv πικρον νεφος. o£v- 
τονων ῳδων θρῆνοι. χαρις γοων πολυπονος. 
Γοργᾶς, adoc. ἡ. a name of Juno, or rather, 
Minerva. Lyc. 1349. 
Τοργειὸς. (Il. E. 741.) Τοργῦνειδς. adj. from 
Tooyw and Topywy. πρὸς Topyovea πεδία 
KuoOnrvnc,—Prom. 818. Bi. 
Γοργς, ἡ, ov. vividus. 2.torvus. quick, im- 
petuous ; terrific. καὶ πυκνὸν, καὶ γοργὸν, 
— Pac. 565. 
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᾿Τοργὼ, 60¢, or Topywy, óvóc. ἡ. Gorgon. one | 
of the three daughters of Phorcus. Medusa, 
the most celebrated, was slain by Perseus, as- | 
sisted by Minerva, who is therefore V'opyó- | 
φὄνα. (Ion. 1478.) Medusa’s head was placed | 
in the /Egis. (Il. E. 741.) Hence, yopyovwroc | 
ασπιδος rm seem shield, terrifie as the 
ZEgis— Acharn. 1124. Minerva is also T'op- 
AEN: (Equit. 1181.) and Ροργῶπις αδα-᾿ 
μαστος θεά. Aj. 450. Τοργωπὸς and Γοργὼψ᾽ 
are also used for any one of terrific aspect. || 
(Prom. 356. Orest. 255.) ov γὰρ ro Xewor- | 
purov εἰσορᾷς kapa-Iopyotc—Phoen. 465. | 

I'oprvv, vvóc. ἡ. N. P. a famous city of Crete. | 
— l'oprvvá τε τειχιοεσσαν. B. 646. 
Γουναζῦμαι. Tovvobpat. (41.9.74. )genua com. | 
plectens oro. to embrace the knees as a| 
suppliant. Hence, T'ovvacpa. ro. supplica- || 
tion. (Lyc. 1943. »i νῦν 06 σε τῶν οπιθεν yov- 
ναζομαι, ov παρεοντων. A. 66. SYN. Γονυπε-, 
TEW, προσπιπτω, προσπΐτνεω, λιτανευω, iKE-| 
τευω,---γουνάτων ἁπνομαι. 

Γουνῦς, ov. 6. uber, solum fertile. a fertile!) 
soil, or field. εκ Κρητης ες yovvóv APnrvawy)) 
ἱεραων.λ.922, SYN. Γαῖα,πεδον. Ep. Evcaproc, | 

Tovpoc. M genus, a sort of cake. Solon. 
Ath. p. 645. 


Ἕκτορα ᾧ evi ow. Ζ. 500. 
Toaia, l'oticiór, T'odic, Tonic, Toate, Tonia 
anus, vetula. an old woman. oAuyov αἀπωθεϊ 
τῆς κεφαλὴης rov γρᾳδιου. Plut. 674. yont περι} 
πλεχθη,---ἶ.ν. 33. See a. 438. 7.353. Syn} 
Tepata, πρεσβυτις. EP. Wadaryevnye, Dvoko- | 
$0oc, epokopoc. See Apoll. 1. 669. i 
Γραικῦς. (Call. fr. 104.) pl. Τραικοι. (Lye | 


—ev δὲ Τραικίταις πεπλοις. ib. 605. 
Ἕλλην, ‘EAAnvikoe. 
Τραῖϊδς, a, ov. contr. from Τεραιός. νεὸς δ΄ 
yoatac δαιμονας καθιππασω. Eumen. 150. | 
Τραιοῦμαι. anus fio. to grow. an old woman 
Epigon. An. ii. 306. l 
Τραμμᾶ, aroc. ro. littera. writing ; a letter οἱ ἡ 
the alphabet. γραψον καὶ rode γραμμα, τ' 
σοι τοιχοισι χαραξῶ. "Theoc. 23. 46. Syn ἢ 
Σύγγραμμα, γραφη.---χαρακτήρ. ] 
Toappareioy. tabella, libellus. a tablet. κἀκ 
φερε TO γραμματεῖον, ty’ αναγνῶ i 4 
Nub. 19. Syn. Δελταριον, βιβλος, πινακιονν 
πιναξ,---διπλωματα, σανιδὲες. - | 
Toapparedc. scriba. a publie writer. a secre: 
tary. Τραμμᾶτευω. to be ἃ Toappanevay 
( Thesm. 374.) ὁποτε ypaóowo THY δικὴν il 
γραμματεύς. Nub. 768. i| 
Toappartkoc, ἡ. ὄν. grammaticus. grammatica , | 
subst. a grammarian. (Antiph. An. ii. 205.]] 
Γραμμᾶτϊκὴ, $c. TEXvn. grammar. . Τραμμᾶτὶ: 
κευῦμαι. to Ὁ 
grammar. ( Pallad. ib. 415.) nae Tappa 
τικὴ $vci£os,— Lucian. ib. 310. | 
Toappy. linea. 2. carceres. a line; astartiizj 
post. καὶ τὸν απὸ γραμμᾶς κινεῖ λιθον"--" 
Theoc. 6.18. Syn. Βαλβις, περας, σπαρτῇι 
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ἱραυσῦβης. qui vetulas abigit. one who drives 
away old women. γραοσοβαι, prapor,—Pac. 
,812. 
ἡραπτῦς. scriptus. marked; written. καὶ 7o tov 
«μέλαν εντι, kat à γραπτὰ ὑακινθος. Theoc. 10. 
28. SYN. Eyypasroc, avaypa roc, tyypaóoc. 
απτῦς. laniatio cutis. a scratch. κνημῖδας 
ἰῥαπτας δεδετο, γραπτῦς ἀαλεεινων. c. 228. 
ιρἄφευς. scriptor. 2. pictor. a writer; a 
painter. οἰκτειρον ἡμᾶς, oc γραφεύς T απο- 
jora0s(c. Hec. 801. P. Syn. ἀναγραφευς, 
-Cwypadgoc. 

| pao. scriptura. 2. pictura. writing ; paint- 
ping. an indictment. 7 πλῆθος avróv πολεος, ἡ 
| vou γραφαί. Hec. 860. P. Syn. Συγγραφη, 
|karaypaón, yoappa, ζωγραφια. --- ἐγκλημα. 
Ep. Αειμνηστος, θεοπνευστος, iepa. 

ράφω. insculpo. 2. scribo. to scratch ; to 
,mark—to write; to ραϊπί.---γραψεν δέ oi 
jocrtov axotc. P. 599. See Z.169. Syn. Ava- 
γράφω, εἐπιγραῴφω, ζωογραφεω, εγγλυῴφω, ty- 
| KONa7 TG), ἐπεγκολαπτω, ἐγχαραττω, διασκαπ- 
τω, διαταττομαι.---κατηγορεω. PHR. Ταῦτ᾽ ov 
| πιναξιν ἐστιν ἐγγεγοαμμενα. Ουδ᾽ ev πτυχαῖς 
«βιβλων κατεσφραγισμένα. AEsch. Supp. 
κρηγὄρεω. vigilo. to watch; to be awake. τουτὶ 
TO πῦρ εἐγρηγορεν θεῶν ἑκατι ται ζῇ. Lysist. 
,906. Syn. Ἐγρηγορεω. aypuTvew, ζαω. 
ρηνικῦς. Granicus. fluv. Τρηνικός τε και At 
ἴσηπος, δῖός re Καμανδρος. M. 21. 

πριπεὺς, ἕως. Τρίπων, ωνὸς. (Leon. Tar. An.i. 
[246.} ὁ. piscator. a fisherman. fem. Τριπηΐς, 
ἰδῦς. (ibid. ii. 9.) τοῖς δὲ μέτα γριπεύς τε γε- 
ἴων, πετρᾶ τε τετυκται. Theoc. 1. 39. 

ριφῦς, ov. 6. rete. 2. enigma. a fisherman’s 
jnet. a riddle. οὐδὲν apa γριφου διαφερει 
i KAeovvpoc. Vesp. 20. SYN. Γριπος, aekvc, 
᾿γαγγαμῆη, δικτυον. 2. αινιγμα. 

| povvoc. gryps. (Lyc. 86.) 2. stipes. a dried 
stump of a tree. ypovvóv pev δαιοντο, μεγας 
© Ἥφαιστος aveorg. Hom. ap. Schol. Lyc. 
il. c. SYN. AaXoc, κορμος. 

| 99, or Do$. indecl. minimum.—ové: yo?. (not 
jalittle.) Plut. 17. Also, tne grunt of swine. 
\Whence, T'ovZe. ΨῬρυζῦμαι. (Alce. Ath. p. 
1/996.) Γρυλλιζω. ( Plut. 307.) grunnio, musso. 
‘to grunt, to mutter. verbal.TVoviróc. (Lysist. 
1657.) aXXà φθειρου, kai μὴ γρυξῃς- Ert, μηδ᾽ 
ὁτιοῦν. Plut. 598. 

ἐρυπαιξτος. (Ran. 928. Br.) Τρυψ. avis mon- 
strosa. a griffon. Hence, Τρυπς, οὔ. with 
i crooked beak ; or aquiline nose. (Nicarch. 
| An.ii.355.) Γρῦπας $vXa£at- Prom. 829. Bl. 
Boer. (Nic. Th. 794.) Γρῶνδς. saxum exca- 
| vatum. a grotto; a hollow rock. Towvóc. adj. 
15. 5. as Kothoc. γρωνῳ βερεθρῳ συγκατηρεῴες 
DE rac. Lyc. 1280. 

| Ja, Ion. Tun. Τυιὰ, ac. ἡ. arvum. a field. 
πυροῴφοροι τε γυαι, kai αλωαὶ devdonecoat. 
|Theoc. 25. 30. Syn. ἄρουρα, πλεθρον. Er. 


Ἢ ! Other derivatives of γράφω are, γραπτὴρ, 
» Maneth. 1. 133. γραφικᾶς, Ep. ἀδ. 95. yoddic, 
| style, or pencil, Antip. Sidon. An. ii. 15. 
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Βαθυσπορος, εὐκαρπος. zv, avnporoc. 

Tja, wy. ra. funes. cables, by which vessels 
are fastened to land. αγκῦρας avedouo, kat 
skAvcato γυαια. Leon. Tar. An. i. 235. 

Τὐαλδν. cavitas. 2. vola, vallis, &c. a hollow. 
θωρηκος yvaXov — E. 99. SYN. Κοιλοτης, 
κοιλωμα. 2. aykoc, zTUXI), ksveov, Ocvap. 

Tune, ov. 6. pars aratri, cui vomer inseritur. 
the beam of a plough. (Hes. ε. 425.) 9.5. s. as 
yva.—@ τὸν Αγρειων yvgv Σπειροντες ---- 
Heracl. 839. 

Γυιαλθής. (Nic. Th. 529.) Turcrxenc. (Opp.) 
Γυιαρκης. ( Pyth. 3. 11.) membra sanans, ro- 
borans. healing, strengthening the limbs. 
Derivatives? of 

Γυϊδν. το. membrum. alimb. ovosoc ev βησσῃς, 
ὑπό TE τρομος ελλαβε γυῖα. D. 84. SYN. 'A- 
oc.—(plur.) μελη,γονατα. Ep. Αμαιμακετα, 
ἐλαφρα, ευήρεα, ἐμπεδα, θοα, φαιδιμα, wksa. 

Iwmtóg. pedica. ἃ fetter.—ev δ᾽ αφυκ-τοισι 
γυιοπεδαις πεσών. Pyth. 2. 75. 

Tusow. membra frango. to lame; to maim. 
γυιωσω μὲν σφῶϊν ὑφ᾽ ἁρμασιν ὠκεας Vr0vc. 
Θ. 402. Syn. Καταγύυιοω, απονεύυροω, χωλοω, 
βλαπτω. 

Τύλτος. vasculum militare. along wicker knap- 
sack, in which soldiers carried provisions. 
Hence, Tidiavyny. long-necked. ( Pac. 789.) 
παῖ, παῖ, gep εἕω δεῦρο τὸν γυλιον spot. 
Acharn. 1096. 

TupvaZw. nudum me in palestra exerceo. to 
exercise naked; to discipline ; to harass. 
μῶν kpvuóc αὐτῆς πλευρὰ γυμναζει χολῆς; 

. Eur. fr. Scyr. 1. Syn. Απογυμναζω, ἀσκεω. 

Γυμνᾶς, ἄδῦς. 6 ἡ. nudus. 2. exercitatus. (2rd. 
Alop.) naked. trained.—yvupvad’ ἐεκβεβλημε- 
νην. Troad. 450. 

Tuprvdoid, ac. ἡ. (not used in poetry.) exerci- 
tatio. exercise. 2. Γυμνασϊον. palestra. a 
place of exercise. αστῶν, kat Éevov γυμνα- 
cup δέχομαι. Anac. 198. Syn. Τύυμνασμα, 
acknotc, διατριβη, ἐπιτηδευμα, μελέτη, σχο- 
An.—2. παλαιστρα. 

Τυμναστὴς, οὔ. ὁ. lanista. ἃ teacher of gym- 
nastic exercises. Hence, Τυμναστὶκῦς, 7), ov. 
and adv. Τυμναστὶκῶς. (Vesp. 1212.)- βαῖνε 
δ᾽ ec αθλως Tupvasctov'—Theoce. 23. 56. 

Τυμνὴς, roc. Τυμνητης, ov. 6. ( Antip. Sid. An. 
ii. 28.) egenus. 2. miles levis armature. 
poorly clad. light armed. γυμνητες, ἱππεῖς, 
ἁρματων T ἐπισταται; Phoen. 1164. Syn. 
2. Σφενδονητης, τοξοτης. 

Τυμνησῖαι, ων. αἱ. sc. Νῆσοι περι THY Τυρση- 
viav. the Balearic isles. οἱ δ᾽ αμφικλυστους 
χοιραδας Τυμνησιας. Lyc. 689. 

Τυμνϊκῦς. ad exercitationem pertinens. gym- 


2 Other adjectives derived from yvióv, are 
γυιδβαρὴς, Agam. 63. γυιδβδρδς, Paul. Sil. An. 
iii. 81. γυιόδᾶμας, Isthm.5.75. γυιδκολλῦς. Lyc. 
1202. γυιδκδρδς, Hes. ε. 166. γυιδπᾶγὴς, An- 
tip. Sid. An. 11. 19. γυιστἄκὴς, Paul. Sil. ib. 
ili. 84. ywirüpoc, ibid. il. 464, γυιδχαλκῦς, 
Dosiad. ib. i. 418. 
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nastic. ποιεῖν αγῶνας μουσικους, και γυμνι- 
κους. Plut. 1164. 

Τυμνῦς. nudus. naked; unarmed. ov γάρ πως 
αν γυμνὸς εὡν Τρωεσσι μαχοιτο. P. 711. Syn. 
Αχιτων, ἀπεπλος, ανειμων. 

Tvpvóc. nudo. to strip naked. γυμνοῦσθαι 
κουρῃσιν εὐπλοκαμοισι μετελθων. C. 229. SYN. 
Αφιματοω, εκδυω. ---- ανασυλαω, azokaXvzTO, 
ψίλοω. 

Τύναικεϊδς. Τῦύναιδςο. (Orph. 671.) muliebris. 
female; womanish. ἐκπάγλως nxOnoe, yvvat- 
κειας δια βουλας. X. 436. 

Τῦύναικιζω. feminam simulo. to act the woman. 
Hence, Τῦναικϊσϊς, ἕως. ἡ. imitation of wo- 
men. (Thesm. 863. Br.) γυναικιεῖς εὖ καὶ 
aiWaveac—ibid. 275. 

Τῦὐναικοκρατοῦμαι. femine, lem uxoris, im- 
perio regor. to be ruled over by women; 
to be hen- pecked. πασχομεν, ἡ παντες, καὶ 
συ γυναικοκρατῇ. Pallad. An. ii. p. 419. 

T)vawogdvío. amore mulierum insanio. to 
have an inordinate passion for women. 
γυναικομανῶ yao, προξενῶ θ᾽ ὑμῶν apa. 
Thesm. 583. 

Τῦὔναικδνδμοι, wy. oi. magistratus modestize 
matronali praefecti. officers, appointed to 
regulate the conduct of women. παρὰ τοῖς 
γυναικονομοις δὲ rovc εν τοις γαμοις. Ath. 

Τῦὐναικδφίλης. mulierum amator. one addicted 
to women. ov povoc ηρασθην'" kai τὺ γυναικο- 
Quac. Theoc. 8. 61. Syn. θηλυμανῆς, φι- 
λογυνης. 

Τῦὐναικωνιτίς. conclave, 2. coetus, mulierum. 
the apartment, or an assembly, of women. 
εἴτα διὰ τοῦτον ταῖς γυναικωνιτισιν. Thesm. 
420. Syn. Τυναικων. 

Torn}. mulier. 2. uxor. a woman; a wife. 1.7 
δ᾽ askovo apa τοῖσι γυνὴ Kiev’ αὐτὰρ Αχιλ- 
λεύς. A. 848. Syn. 1. Θῆλυς, θηλεια, ro θῆλυ. 
2. ακοιτις, δαμαρ.----οἷ. aopec. Ep. Αναλκις, 


1 From y?vawóc, genit. of γύνή, are formed 
the following adjectives ; DPvvatkoBovddc, 
Choeph. 624. yüvawükgpvkróc, Agam. 486. γῦ- 
γναικδμᾶνὴς, Meleag. 3. yvvauopipoc, Prom. 
1041. Bl. yvvawóopopoóc, Bacch. 853. ytvai- 
κόπληθης, Alcest. 953. YOVALEOTOLVOC, Agam. 
294. γύναικῦφωνδς, Thesm. 199. γὕναικόφρων, 
Eur. fr. Erechth. 2. 34. γύναιμανὴς, Il. T. 89. 
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AATYZ, vOoc. ἡ. pupa cerea. a waxen image, 
used in incantations. αλλ᾽ ezaygv δαγῦδι, 
kaXov yooa παντοθεν, ica. 'Theoc. 9. 110. 

Δᾳδίδν. dimin. of δὰϊς or Ódc. φερε On, ro ὃδᾳ- 


διον ro) εμββαψω λαβών. Pac. 959. Syn. 
Λαμπαδιον. 
Δᾷδουχέω. facem praefero. to hold a torch. 


(Δᾳδοῦχδς. Orph. H.8.) Ἥφαιστε, δᾳδουχεῖς | pr. δέδαηκὰ (Od. 0. 134.) pr. m. 0£0àà, a. 2: | 


μὲν εν γαμοις βροτῶν. Troad. 343. Syn. 


Λαμπαδηφορεω. ----ὡρυκτωρεω, φωτιζω. 
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aypiac, αἰδοια, ἀκριτομυθος, ἀπειλητειρα, à- | 
βροχιτων, αριστωδιν, βαθυζωνος, βαθυκολπος, || 
βαρυθῦμος, δῖα, δολοεσσα, OoXoópovtovca, 
ευζωνος, EVELONC, εὐκομος, EVTAOKApLC, £ytp- | 
σιμοθος, ζυγια, ζηλημων, kakoyXoccoc, καλ-᾿ 
λιπλοκαμος, καλλικομος, καλλιζωνος, vupdo- 
κομος, oon, opyidn, OpoXekrpoc, oLKwWHEANE, | 
περικαλλης, πολυστονος, πολυμνηστή, πανα- | 
πότμος, φιλοθρηνος, φιλοικτιστος, PiroTEKvVoE, | 
φιλοκροταλος, φιλοἕενος, xopomAexgc. Pur. | 
Τερπνὸν κακόν. Menand. συμῴωνος ακοιτῃ. | 
See Y. 252. Antig. 650. 

Ῥυννΐς, Ἰδῦς. ὁ ὁ. effeminatus. an effeminate man. 
ποδαπὸς ὁ γυννις 3 τις s aT AS 3 τις ἡ OTOAN. 
Thesm. 136. 

Τύραιη πέτρη. petrosa ins. in ZEgeo. a rock, || 
near Myconus. Od. 6. 500—507. 

T'vpyá00c, ov. ὁ. canistrum e vimine. a wicker 
basket. εἰ μη δικῶν τε yupyaboc, ψηφισματων || 
τε θωμος. Aristoph. jr. | 

Duptvot, wy. οἱ. (Arat. διοσ. 215.) See Τερυνδο. 

l'upóc, pa, pov. rotundus. 2. curvus. rounded; | 
carved. Hence, Tvpow. to dig round a vine || 
plant. (Arat. daw. 9.) γυρὸς εν wporory,— | 
round-shouldered,—7. 246. Syn. 1. =rpay a 
yvXoc. 2. aykvXoc. κυρτος, v(9oc. | 

T'oprov, Γυρτωνη. (I7. B. 737.) urbs Thessalitel : 
a town in Thessaly. —Tupr@vocg ἁλιστεφὲς 
αστυ. Orph. 143. 

Toy, γυπῦς. ὁ. vultur. Hence, Turapioy. the: 
hole in a rock, where vultures, or other birds | ; 
of prey, nestle. (Equit.790.) τῶν nro αυτῶν | 
τέρενα xpoa γῦπες εδονται. Δ. 237. 

Γυψὸς, ov. ἡ. gypsum. chalk; lime. Rufin, | 
An. ii. 393. | 

Γωλξᾶ, Τωλεϊὰ, (Lyc. 376.) ov. ra. spelunez | 
grottoes ; lurking places of wild beasts. gw- | 
λειοῦ λοχαδην ὑπο ywrea διψας raver. Nic. | 
Ther. 125. i 

Twria. angulus. an angle; a corner. Hence, | 
Twviacpoc, 09.0. ἃ rounding, or twisting. 
(Ran. 956. Br.) αποδρὰς yap εἰς τὴν yorra, | 
τυρὸν πολύν. Vesp. 910. B. Syn. Tons | 
—kevOpov. 

T'opvróc. pharetra. 2. theca arcüs. a avis fl | 
case for a bow. αὐτῷ γορυτῷ, ὕς οἱ mepuKetro)| 
φαεινος. φ. 54. Syn. Βελοθηκη, todoKkn, posi} 
ρετρα---τοξοθηκῆη. 
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Δᾶειω, Δάξω. disco. to learn. εὑδουσ᾽, ἡ aza- | 
γευθε ; διειπέ μοι oópa δαειω". K. 425. Syn. 
Δαιομαι, δασκω, δαΐσκω, διδασκομαι, διαειδο-᾿ 
μαι, μανθανω. | 


! Damm makes it the 2d. aor. pass. a 
for dae, from daiw, ddiw, danpi, fut. danow, | 


pass. anv (part. dacic, Pind. Ol. 7. 98.99 
Jin. danvat, δαημέναι, Il. Z. 150. 
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»Aafoua. divido. to share. κτήματα γάρ κεν 
| wavra δασαιμεθα, οἰκια δ᾽ abre. B. 335. 
yAdnpoovyn. peritia. skill. ναυτιλίης σφετερῃσι 
; δαημοσυνῃσι κεκασθαι. Orph. 726. Syn. 
| Τνῶσις, ἐμπειρια, ειἰδησις, ἐπιστήμη, ιδμοσυ- 
> vy, ἰδρεια, φραδμοσυνη, μαθησις. 
᾿Δᾶημων. doctus. instructed; skilful. ἐν παν- 
^ τεσσ᾽ ἐργοισι δαημονα φωτα γενεσθαι. V. 671. 
1 SYN. Ἐμπεραμος, ἐμπειρος, ἐπιϊδμων, ιδμων, 
I εἰδως, εἰδημων, ἵστωρ, Lopic, συνετὸς, φραδ- 
r pov, εὖ δεδαως. 
Aano. mariti frater. a brother-in-law. αὐτοκα- 
) evyvi]rov kat Casoa,—Z. 156. 
τλαιδαλλω. Δαιδᾶλδω. (Olymp. 1. 169.) arti- 
ficiosé facio. to work skilfully ; to beautify. 
δαιδαλλων χρυσῷ τε kat apyvow, nO ἐλεφαντι. 
1.200. SYN. AwAÀXo, ποικιλλω, κοσμεω. 
Δαιδαλξῦς. (II. 0. 195.) Aadadede. (Eur. fr. 
; Eurysth. 9.) Δαιδάλδεις. (Nossis, An. i. 194.) 
Δαιδὰαλδς. artificiose factus. 2. varius. curi- 
| ously wrought. variegated. Hence, AciódAó- 
| xeto. (Leon. Tar. An. i. 227.) s£vo' ασκη- 
σασα,Ττιθει δ᾽ ενι δαιδαλα παντα. 7.179. SYN. 
- Evréxvoc, πολυτεχνος, &vepy1c.—atoNoc, ποι- 
τ Κέλος. 
Δαιδαλῦς. Deedalus. Δαιδαλος ἡσκησεν καλλι- 
i πλοκαμῳ Αριαδνῃ. X. 592. ; 
᾿Δαΐζω. divido. 2. discerpo. to divide; to cut 
| in pieces. daiZwy ἵππους τε kat avepac"—A. 
1 497. ddiZwy. €. 27. SYN. Δαιομαι, δαΐω, δια- 
» μεριζω, διακοπτω, διαμοιραομαι, διατμησσω, 
1 δίανεμω, διαιρεω, δατεομαι.---φθειρω, διασπαω, 
P σχίζω, πορθεω. 
᾿'Δαϊκτὴρ, Adixrop. (ZEsch. Supp. 796. P.) in- 
festus. distressing; heart-rending προπεμ- 
6 wee δαϊκτὴρ γοος. Sept. Th. 916. P. 
“Ναιμόνἄω. furore corripior. to act like one 
ji possessed. ὡς δαιμονῶντας κἀνατρεψοντας 
πολιν. Pheen. 895. SvN. Δαιμονήτιαω, κακο- 
ἢ δαιμονῶ, aópatvo. 
᾿Δαιμονϊς. divinus ; admiratione dignus, &c. 
; divine; highly endowed. Jn Hom. used in 
| accosting, sometimes in respect, sometimes re- 
proach. Aapovioy. ro. the Divinity ; a tute- 
?lary genius; fate, &c. (Bacch. 892. Phen. 
4963.) Δαιμὄνϊως. adv. divinely; admirably. 
4 (Olymp. 9. 164.) δαιμονιοι, μυθους μεν ὑπερ- 
φιαλους αλεασθε. 6.774. SYN. Θεῖος, αντι- 
} G20c, θαυμαστος, ἀαγαστος, αξιοπρεπης, tv- 
E δαιμων. 
Δαίμων, Deus. 2. heros. 3. genius; animus 
* humanus. 4.sors. the Divinity. a demi-god. 
' fortune. fate. aZac ev vgeocv παρος τοι Üat- 
μονα δωσω. Θ. 166. SYN. θΘεος.---τυχη.---μοῖ- 
ρα, μορος. EP. Ayavoc, αφθιτος, δεξιος, σαω- 
"ito, εἐπιῤῥοθος. nyableoc, κακος, στύγερος, 
o, χάλεπος, πολισσοῦχος. ---- For Δαι- 
yipovec. See Hes. ε. 121. 
᾿Λαινυμὶ. epulas do. to give a feast. 9. Δαινῦ- 
μαι. med. epulor. to feast one’s self (J/. E. 
1:805.) δαινυ δαῖτα γερουσιν᾽ εοικε TOL, οὔτοι 
efaekec. 1.70. Syn. 1. Ἕστιαω, evwyew, δαιω, 
| δειπνιζω. 2. δαιταλοω, θοιναω, ἑορταζω, εἐσθιω, 
᾿᾿εἰλαπιναζω. 
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Adioc. hostilis. 9. miser. hostile. wretched. 
& data Texunooa, δυσμορον yevoc. Soph. Aj. 
795. Syn. Avopevne.—arvyne. 

Aaa, Adepa, ac. ἡ. Nom. Proserpine. Aa 
pav pouvoyevecay,— Apoll. 3. 847. 

Aauc. (Il. A. 468.) Δαιτη, Aavric. (IL. X. 496.) 
epulum. a feast. Hence, AavráXevc. one who 
feasts. (Prom. 1023.) Δαιτὕμων. one who 
prepares, or partakes of, an entertainment. 
(Od. 6. 621.) Aairipoveve. (Nonn.) Also, 
AatraXoupyia. the art of cooking. (Lyc.199.) 
τοῦ yap και δαιτης ηἡντήσατε δεῦρο μολοντες. 
y. 44.---αμφὶ ανακτα κυνες δαιτηϑεν ιόντα. &. 
216. Syn. Evoyia, ἑστιᾶσις, εἰλαπινη, συν- 
δειπνον, συνεστια, συμπόσιον, ποτος, θοινή; 
πανθοινια. Ep. Αμβροτος, spar, ἐπήρατος, 
ἐρατεινή, ετοιμήῆ, EVOELTVOC, γαμηλιος, γενεθ- 
λιος, θυμάρης, θρεψηνωρ, μενοεικης, πολύυξει- 
voc, πολυκωμος, καταθύμιος.--- ατερπης, δυσ- 
TEOTNC, στυγερα, ταχυφθιμενη. See Pyth. 4. 
226. 
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Adic, ἴδος. 7. tzeda. 2. prelium. a torch. a 
fight. τῷ δ᾽ ap’ ap αἰιθομενας δαΐδας φερε 
κεδν᾽ ειδυῖα. a. 428, 2. εν δαὶ λευγαλεῃ" ---ἕ. 
388. Syn. 1. Δας, δελετρον. 2. dan, μαχή. 

Δαιτἄλδω. convivor. to partake of a feast. 
πλαγχθεντας, ὠμοσιτα δαιταλωμενους. Lyc. 
654. SYN. Δαινυμαι, τρωγω. 

Δαιτρευω. divido cultro. to distribute into 
portions; to carve.—ra δ᾽ aXN ες δῆμον 
εδωκε---Λαιτρευειν. A. 704. SYN. Δαΐζω, μα- 
γειρευω. 

Aavrpóc!, οὔ. 6. qui carnes dividit. a carver. 
Hence, Navrpócivg. the art of carving. (Od. 
π. 253.) δαιτρὸς δὲ κρειῶν πίνακας παρεθηκεν 
αειρας. a. 141. SYN. Aprapoc, μαγειρος, με- 
ριστης. 

Adigowy. bellicosus. 2. prudens. loving war. 
prudent.—yovodv δ᾽ Αχιλεὺς εκομισσε Cai- 
φρων. B. 875. SvN. 1. AtBov, datog, πολεμι- 
koc. 2. ayxuvooc, ἐμῴρων, ἐχεῴφρων, cvveroc. 

Aaw. divido. 2. epulum przebeo. med. epulor. 
8. fut. δαυσω. uro. to divide. 2. to entertain 
at a feast. 3. to burn. 2. ἐνταῦθ᾽ ἐδαισαν IIg- 
Aeoc yapovc θεοί. Iph. A. 707. 8.— 70 δὲ 
ἕυλα δαῖον ἑλόντες. E. 847. Syn. 1. AaiZo. 
2. δαινυμι. 8. Kaw, e£as To. 

Δὰακξθυμὄς. mordens animum. heart-rending. 
παρων, ἁνικ᾽ εξανιῃ δακεθυμος ara. Phil. 715. 
SYN. Aviapoc, awoc, δηξιθυμος, θυμοδακης. 

Aüx£rüv, Adkoc. (road. 285.) animal vene- 
natum. an animal whose bite is venomous. 
ξεῖνος εχιδναῖον νερθεν aywy Oakerov. Call. 
fr.161. Bl. Syn. Exyiva, θηριον. Ep. Io(jo- 
λον, aipappoov, αινοπελωρον, βλαβερον, φοι- 
γον, ολοον. 

Δἄκναζω. (pass. Pers. 577.) Δἄκνω. mordeo. 
to bite; to wound. ὡς φατο Σαρπηδων, δακε 
δὲ φρενας 'Βκτορι μῦθος. E. 493. SYN. Kara- 


1 [n Il. Δ. 262. δαιτρὸν πίνωσιν, Damm. 
considers δαιτρὸν as a neut. adj. * ex zequo 
divisum;” others make it adv. It may be 
the accus. of δαιτρὸς, kara understood. 
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δακνω, κεντεω,--ἐνόχλεω, καθαπτομαι. λύπεω. 

Δᾶἄκρῦ, Δάκρυμᾶ, Δἄκρῦδν. (Od. π. 219.) la- 
cryma. tears; weeping. θρηνοισι kat γοοισι, 
και δακρυμασι. Andr. 92. Ep. Awvov, ἀλεγει- 
vov, avroxvrov, αφθογγον, yXvkv, θαλερον, 
θερμον, yospov, δειλαιον, λαθριδιον, ἱκετησιον, 
πένθιμον, πολυστονον, κρυερον, περιτυμβιον. 
See Troad. 604. 

Δακρῦσγδνδς. lacrymas ciens. exciting tears. 
axopov, ακιθαριν, Oakpvoyovov Αρη. AEsch. 
Supp. 690. SYN. Δακρυοποιος. 

AaxpiÜetc. lacrymosus. sorrowful. δακρύοεις 
δὲ T ave&ct παὶς ες prepa χήρην. X. 499. 
SYN. Δακρυωδης,αριδακρυς, πολυδακρυς. Pun. 
Δακρυσι μυδαλεος. Soph. ομμα δακρυοις πε- 
φυρμενος. 

Aakpvorirne. lacrymabilis. lamentable.—7a- 
0ca - Avysa. Bapea δακρυοπετῆ. Aisch. Supp. 
118. 

Aaxpvoripoc. honoratus lacrymis. honoured 
by tears. Orph. H. 55. 

Δάκρύπλωω. Δακρυῤῥδέω. (Trach. 329.) la- 
crymis exundo. to shed floods of tears. φῇ 
δὲ δακρυπλωειν βεβαρηοτα pe φρενας omy. 
7. 122. See Prom. 399. Alcest. 188. 

Aaxpuppoog. Δακρῦύσιστακτῦς. (Prom. ibid.) 
lacrymas fundens. shedding tears. Αἱδου τε 
μολπὰς exyew δακρυῤῥοους. Eur. Supp. 783. 

Aüxpvróc. deflendus. deplored. δακρυτὸς ελ- 
Tic σπέρματος σωτηριου. Choéph. 234. Syn. 
Avaxroc, αξιοθρηνος, δυσδακρῦτος. 

Δακρὕχαρὴς, toc. ὁ ἡ. lacrymis gaudens. en- 
joying tears; pitiless. δακρυχαρης Πλουτων, 
ov πνεύματα παντα βροτεια Lor veperar;— 
Ep. Jacobs. An. T. xii. 288. 

Axpvyiw. (Il. A. 857.) Aákpvo!. lacrymas 
fundo; lacrymor. to shed tears ; to weep. 
ορθῶς μὲν ἡδὲ συμφορὰ δακρύεται; Helen. 
1225. Syn. Καταδακρυω, αποκλαιω, θρηνεω, 
οδυρομαι. 

Δακτύλιδιδν. dimin. of δακτῦὕλδς. digitulus. a 
little toe. à σκυτοτομε, τὸ δακτυλιδιον τοῦ 
ποδός. Lysist. 417. See Dawes by Kidd, p. 
214. Pors. Aristoph. 6y Dobree, p. 230. 
AaxrvXtoc. annulus. a ring. δια δακτυλίου pev 
οὖν εμέ γ᾽ αν διελκυσαις. "Plut. 1037. Syn. 
Zópaytc. 

AakrüAOOskróc. qui digito monstratur. point- 
ed out to notice. Agam. 1341. 

Δακτῦύλδς. digitus. 2. dactylus. a finger, a toe. 
pl. PardNor. and δακτύλὰ. 9. a daetyl. Hence, 
Δακτῦλϊκῦς, ἡ, ὅν. (Pallad. An. ii. 425.) Aax- 
τυλοτριπτὸς. ( Philipp. ib. 916.) AakriXwróc. 
(Jon, Ath. p. 468.) QakrvXovc δικὼν Optorac. 
Orest. 1474. moeua uev θλιβων, ῥοδοειδεα 
δακτυλα kovpgc. Mus. 114. Ee. ‘Azada, ara- 
Aoxpoa, ἑκηβολα, zoXvrpoma. PHR. Xepóv 
akpovc xrevac. Aisch. 

Aadparia. Dalmatia. Δαλματιὴη δ᾽ εφυπερθεν, 


1 This verb is not used by Homer, unless 
he wrote the Batrach. Esch. has it five 
times; Eurip. eighteen; Soph. fifteen; Aris- 
toph. twice. 


᾿ενυαλιων πεδον ανδρων. Dion. 97. 
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Aaréc. titio, torris. a fire-brand. δουπησεν δὲ 
πεσὼν, δαλὸς δὲ οἱ ἐκπεσε χειρός. Ο. 42]. 
SYN. AaXov, δαυλος, δαος, θυμαλωψ, λαμ- 
mac. Ep. Αἰθομενος, αειφλεγης, αἰθωψ, επε- 
σχαριος, λυχνιοεις, φεραυγης, τηλαυγῆς; σε- j 
λασφορος. 

Δᾶμαζω. Δαμᾶλιζω. (Pyth. 5. 162.) Acne 
(4L. A. 61.) Aauváo. (Hom. Ven. 252.) Aape | 
νημΐ. domo ; subigo. totame ; subdue, Hence, 
Aápüci8p0róc. ὁ ἡ. (Olymp. 9.115.) Aa- 
ματειρᾶ. ἡ. (Lucian, An. il. 313.) Ἥρης" την | 
μὲν eyo σπουδῃ δαμνημ᾽ emtecow. E. 893. | 
SYN. Azorpulw, karaTQUXO, κατακρατεω, τι- 
θασσευω, VroTaccw,—vVikaw. αναιρεω, απο- 
κτεινω. 

Δαμᾶλη. Δὰμᾶλις. (Esch. Supp. 355.) juven- 
ca, vitula. a heifer. Hence, AduahnBoroc. | 
fed by heifers. (Leon. Tar. An. 1.230.) Aa- | 
μαληφὰ yóc. a devourer of heifers or calves, 
(Eryc. ib. ii. 296.) πολλαι δ᾽ ad Sapadar και 
πορτιες ὠδυραντο. Theoc. Id. 1.75. Syn. | 
Πορτις. Ev. Λευκη, εὔκραιρος, μυκωμενη. 

Adudp, apróc. ἡ. uxor. a wife. ovde yap ἡ IIpo«- | 
paxow δαμαρ AXeygvopióao. E. 503. SYN. | 
Ακοιτις, γυνη. Ep. Κοινολεκτρος. 

Δαμνιππὸς. bene equitans. expert in training - 
horses. αγχι δ᾽ Αμαζονιδων δαμνιππων acrea | 
κεῖται. Orph. 738. ] 

Advan. Danaé. ovó bre περ Aavane kaXMt- | 
σφυρου Ακρισιωγης. m. 319. Ep. Hükopoc, 
Kady. 

Δὰνὰαδς. Danaüs. Son of Belus, brother of 
Aigyptus. He ruledin Libya, thenin Argos; | 
whence his subjects first, then Greeks, were | 
called A&v&oi, (Il. E. 37.) and Δαναϊδαι.. 
(Orest. 931.) The 50 daughters of Danaüs | 
were Aàvüió£c. ai. (Phen. 1689.) Aavaoc, 
adedgoc δ᾽ ἐστι Water EE ZEsch. Supp. | | 
325. See Eurip. Archel. fr. 2 

Δᾶνειζω. mutuum do. to lend at interest. med. 
AadveZouat. mutuum peto. to borrow. (Nub. 
754.) Hence, Adveopoe, οὔ. 6. (Eur, El. 4. 
858.) Also, Aàvawpá. ro. Δᾶνειστης. ὁ. (Ma- j 
neth.) ες χοιριδιον μοι νῦν δανεισον τρεῖς | 
δραχμας. Pac. 874. Syn. Τοκιζω, rokoyAv- [ 
φεω, οβολοστατεω, μεταδιδωμι. 1 

Aavoc, ἡ, ὄν. aridus. dried up. πῦρ τ᾽ εὖ νηῆ- | 
σαι, δια τε Eva δανὰ κεασσαι. o. 821. SYN. | 
AvaXsoc. —etvkavoroc, ἕηρος. 

Advóc, Éócg. ro. donum. 2. foenus. a gift. a | 
loan. 1.— ro ῥά oi Oavoc wracey 'Ekrwp. | 
Euphor. Et. Ma. | 

Adoc. lumen. 2. lampas. a light; a torch. ai 
δ᾽ wcav εκ peyapow, δαος μετα χερσιν &EXov-| | 
cat. Q.647. SYN. Φαος, grok, φεγγος, avyn. | 
2. λαμπας, δαλος, gavoc, δετη. 

Δᾶπανἄω. impendo. to expend; to lavish. 
φειδομενος yao και βουλομενος rovrov pv | 
δαπανᾶσθαι. Plut. 588. Syn. Ανάλισκω, kar- | 
εδω, καταφθειρω, διαλαφυσσω, αναισιμοω. D 

Δᾶπᾶνη. impendium. expenditure.—zAetor | 
δὲ xapic, δαπανη T ολιγιστη. Hes. e. 722. | 
SYN. Δαπανήμα, ανᾶλωμα. EP. Ακρατῆς, ot- | 


| 
AAZ 
| κοτριβης. 
'Δάπανηρῦς. Δαπὰνῦς. (Dioscorid. ree i. 493.) 
'sumtuosus. extravagant. γυνὴ ro cuvvodor 
" £07t δαπανηρον duce. Sent. SYN. Δαπανη- 
" Ttkoc, ανᾶλωτης, πολυτελὴς. 
"Δαπξεδον. pavimentum. a floor, or, pavement. 
| Xpvo:Q tv δαπεδῳ, pera δὲ σφισι ποτνίια 
''Hg. Δ. 2. SYN. Οὔδας, ἐδαφος, πεδιον. γῆ. 
“Δαπὶς, δὸς. ἡ. tapes. a carpet. dimin. Δὰπὶ- 
/ diov. (Ath.) κλῖναί τε σισυρων και δαπιδων 
" vevacpevat. Eccles. 840. 
'"AazTw, Δαρδαπτω. dilaniando voro. to tear 
‘in pieces and devour. Hence, Δαπτης, ov. ὁ. 
-a fly. (Lyc. 1403.) σιντην᾽ θῶες μέν τε 
" éurpscav, αὐτὰρ 6 δαπτει. Λ. 481. Syn. 
Boworw, ἐσθιω, κατεσθιω, λαφυσσω, καταπῖνω. 
+ διασπαραττω, ἐγκαπτω. 
‘Aapdavée. fil. Jovis, conditor Dardaniz. in- 
habitants of the mountainous part of Ilium, 
‘were called Δαρδᾶνοι, Aapdavio, & Aapda- 
‘viavéc, (Il. T. 456. B. 819. H. 414.) from 
! Aapdavoc, their founder. Δαρδανὸς is per- 
haps adject. (B. 701.) Aapcavidg and Aapda- 
'vikoc are also adjectt. (E. 789. Antip. Sid. 
| An. li. 25.) Patronym. Aapóáviónc. 6. Aap- 
éavic. ἡ. (Il. T. 303. X. 339.) Δαρδανον αὖ 
| πρῶτον TEKETO νεφελήγερετα Ζεύς. Y. 215. 
Δαρεϊδς. r. Persize. Darius, father of Xerxes ; 
! avho is therefore called, Δαρειδγένὴς, Pers. 6. 
| From Δαρεῖος is named the gold coin, Δαρει- 
: koc, (Eccles. 602.) a double sovereign. xai 
τὸ Aapttov τε κἀμὸν κοινὸν ευναστηριον. ibid. 
1 165. 
Δαρθᾶνω. f. δαρθησῦμαι. a. 2. ἔδαρθῦν, edpa- 
) θῦν. dormio. to sleep. εδοαθεν ev προδομῳ" 
| χλαῖναν δ᾽ ἐπιεσσαμεν ἡμεῖς. v. 148. SYN. 
| Αποδαρθανω, καταδαρθανω, καθευδω. 
Δαρῦς. Jon. Agoóc. diuturnus. (Heracl. 69.) 
| Hence, Δαροβιοισι θεοῖσιν. long-lived, im- 
mortal. Sept. Th. 524. 
Ade, δᾷδὺς. ἡ. teeda. a torch. ertóavov γε τοι 
| kat δᾷδ᾽ ἐχων πορεύεται. Plut. 1042, Syn. 
| Aaic, λαμπας, πυρσος, φανος. Ep. Αιθαλοεσ- 
| ca, φλογερᾶ, πυριθαλπης. 
εν umbrosus. deeply shaded. τὸν μέν 7’ 
ἡλιβατος «791 Kat δασκιος 0X. O. 273. 
^acpóc. divisio. 2. tributum. division. tribute. 
| Hence, Δασμῦφδρξω. to pay tribute. (Pers. 
| 589.) Aacpogdpdc. tributary. (Sibyl.l. 3.) 
| —arág nv ποτε δασμὸς Urat, -Xóv To γερας 
πολὺ μεῖζον---Α. 166. SYN. Αναδασμος, δα- 
| τῆσις, διαιρεσις, διαμερισμος. 2. τελος, φορος. 
Δασπλής. ὁ ἡ. (Callim. Del. 125.) Δασπλῆτϊς. 
| jj. accessu difficilis. 2. saevus. harsh, terrible. 
| —Bca δασπλῆτις Epivvc. o. 234.—yaip’ Ἕκα- 
ra δασπλῆτι--- Theoc. 2. 14. SYN. Δυσπροσ- 
πελαστος. 2. atvoc, χαλεπος. 
Adoic', cid, V. densus. 2. hirsutus. thick; 
1 Of δασὺς are formed these adjectives. 
ἀπ ϑριξ, rQixóc. ὁ sj. Theoc. 7. 15. δασῦὔκερ- 
cóc, ib. 5. 115. δασύκνημῦς, O&cokvgpov, epith. 
of Pan, Anthol. ddcipaddée, Cycl. 359. δᾶσύ- 
EUG, δασυφυλλδς, Cyr. δᾶσύπωγων, Thes- 
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hairy. Hence, Adcvvo. to thicken, or make 
hairy. (Eccles. 66.) εἷσεν δ᾽ εἰσαγαγὼν, ῥῶ- 
τας δ᾽ umexeve δασειας. ξ. 49. ὅν. IIvkvoc, 
δαυλος,---λασιος. 

Δατξδμαι. divido. to divide. ev μεσῳ apdore- 
pot μενος Αρηος δατεονται. 2.264. SYN. E»- 
δατεομαι, Caifw, δαζομαι. μεριζομαι. 

Δατηρϊς, a, ὅν. (Sept. Th. 717.) Δᾶτητης, 
ov. ὁ. divisor. a distributor. δατητὰς Αρης. 
(Dochm.) ib. 942. SYN. Atowerne, διανεμητης. 

Δαῦκδν, Aavestov. ro. (Nic. Th. 858.) Aatrée. 
ὁ. rubia. a species of wild carrot; from an 
infusion of which was a spirit, calied Δαὐκειδς 
and Δαυκίτης οἶνος. ev Ce χεροπληθη καρπὸν 
ψεοθηλέα δαυκου. ibid. 94. 

AavXia. Δαυλειᾶ. Δαυλῖς. urbs Phocidis. a 
town of Phocis, whence the nightingale, Aav- 
Atag covic. tc ταὐύτο Δελφῶν κἀπο Δαυλιας 
aye. CEd. T. 734. B. 

Aagyn, ng. ἡ. Daphne. d. of Peneiis, loved by 
Apollo. ( Antip. Thess. An. ii. 119.) 2. laurus. 
the bay-tree ; into which fables transformed 
Daphne. Ov. Metam. 1.-2.—eztoc- ΎὝψηλον, 
δαφνῃσι κατηρεφες.---ι. 183. Ep. Ἐριθηλης, 
ἱερᾶ, εὐθαλης, ευωδης, evztraNoc, evepvmc, pes 
AauóvAXoc, χρύσεα, Δελφις, Πύθικη. Pur. 
Παρνασσια ποια. Pind. ερνος Απολλωγιον.. 
δαφνης εριθηλεος οζος. Hes.-Aaóviov φυλλον. 

Δαἄφνηφαγος, Lyc. 6. Δαφνηφῦρῦς. Δαφνϊᾶκῦς, 
An. ili. 45. Aagvivic, Callim. 2. 1. Δαφνωδης, 
Jon. 76. Δαφνὄγηθης, An.ii. 518. AaóvókOpóc, 
ibid. 520. Aadvookidc, Diog. ap. Ath. 636. 
derivatives of δάφνη. ΕΣ βουθυ- 
τοισι τιμαῖς. Asch. Supp. 701. P. 

Δαφοινξῦς. Δαφοινῦς, ov. (1 B. 808.) valde 
cruentus. bloody; spotted with blood; 
blood-thirsty. εἷμα δ᾽ ex’ apd’ ὠμοισι δα- 
φοινεον αἵματι φωτῶν. Σ. 538. SYN. Aiwa- 
λεος.---ῴονικος, ἐρυθρος. 

Δαψὶλής. largus, multus. abundant. ὅπου συν- 
οικεῖ δαψιλὴς ἐρημια. Lyc. 957. SYN. Αδινος, 
Tougeooc, αφθονος, πολυτελης, εὐπορος, tv- 
ρυς, μεγας. 

Δξξισκὄμαι 3, (Od. o. 150.) Δειδισκῦόμαι. data 

. manu excipio. to welcome. καὶ δεπαὶ χρυσεῳ 
δειδισκετο,---σ. 120. SYN. Δεικαναομαι. 

Δξξλῦς, for δῆλδς.---δεελον δ᾽ επὶ σῆμά v εθηκε. 
K. 466. Syn. Ευγνωστος. 

Δξημᾶ. precatio. an entreaty. ro δεημα τῆς 
γυμφης, ὁ δεῖται pov σφοδρα. Av. 1058. 
SYN. Αἰτήμα, αἰτησις, αξιωσις, δεησις, προσ- 
EVXN, EVXWAN, ἱκεσια. 

Δεῖγμᾶ. documentum. a proof. λαβὼν δ᾽ 
Αδραστον δεῖγμα τῶν ἐμῶν λογων. Eur. Supp. 
354. SYN. Evderypa, ὑποδειγμα, δειξις, απο- 
δειξις. 

Δειδημων. meticulosus. timorous. αλλὰ para 
Τρῶες δειδημονες" ἢ τέ Kev non. T. 56. Sw. 


moph. 33. éacvotepvic, Hes. spy. 512. daov- 
τρωγλῦς, Meleag. 49. δασύχαίτης, Agath. An. 
iii. 44. 

2 This verb appears to have also the sense 
of δειδίσσομαι, Hom. Merc. 163. Lysist. 564. 
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Δειμαλεος, δειλᾶκρος, δειματοεις, δειλος, δὲει- 
λαιος, δειλοψῦχος, περιφοβος. 

Δειδισσῦμαι. terreo. 2. metuo. to frighten. ( Z/. 
X. 161.) 2. to fear. θεσῴφατα yap eode δει- 
δισσετο, --- Orph. 55. Syn. 1. Asorpezo, 
διωκω, καταφοβεω. 2. δειδω, περιφριττω. 

Δειδω. (Δέἔδοικω. Callim. Ep. 48.) a. 1. ἔδεισὰ, 
εὗδεισᾶ. pr. m. δέδια, δειδῖα,----δἔδοικα, δειδοι- 
ca. Old form, Δειδίμί, whence δειδιθὶ, E. 342. 
and δειδίμξἕν, κ. 882. timeo. to fear; to dread, 
τιπτε συ δειδοικας πολεμον kat doe ; M. 
244. Syn. A&pgawo, φοβεομαι, δειλιαω, 
οκνεω, οῤῥωδεω, ταρβεω, τρεμω. 

Δειξλζάω. moror usque ad vesperam. to make 
an afternoon repast. ἐσσεται οὗτως, arra ov 
δ᾽ eoxeo δειελιησας. P. 599. 

Δειξλῦς, ov. ὁ. vespera. afternoon, or evening. 
It is also adject. (Od. p. ult.) So Agédivoc. 
(Apoll. 1. 454.) Hence, Acéhov. ro. the af- 
ternoon’s meal. (Call. fr. 190.)---εισόκεν ελ- 
0g - Δειελος οψὲ δυων ----Ψ, 232. See Theoc. 
25. 85. and Δειλη. 

Δεικαναδμαι. benigne excipio. to take by the 
hand; to salute. παντες avgi£av, και δεικα- 
vaovro δεπασσιν. Ο. 86. Syn. Aec£wopat, 
γεραιρω. 

Δεικξλδν. (Anthol.) Δεικηλὸν. simulacrum. an 
image ; a representation. δεικηλα προΐαλλεν, 
επιζαφελὺν. κοτεουσα. Apoll. 4. 1672. Syn. 
Αγαλμα, μίμημα, εικασμα. 

Δεικνύω. Δεικνυμὶ. (med. Δεικνῦμαι. 8. 5. as δει- 
κανᾶδμαι, Od. 0. 59.) a. 1. ἔδειξᾶ. ostendo. to 
shew; to point out. δεικνὺς σῆμα Qporoi- 
σιν"---Ν. 944. δείκνυε δὲ ὃμωεσσι, — Hes. ε. 
500. SYN. Ἐνδεικνυμι, αναφαινω, φανεροω, 
σημαινω. 

Aeatoc. Δειλᾶκρῦς. (Plut. 973.) Δειλᾶκρίων. 
(Av. 143.) timidus. fearful; wretched. omoe 
κακοδαιμων, ὡς azoXoXa δειλαῖος. Plut. 850. 
(See Pors. Phoen. 1319.) τοῦτο τὸ δειλατον γε- 
veto Bosdoc.—Call. 6.101. Syn. Δειδημων, 
avadkye, δεῖλος.---αθλιος, ταλαίπωρος, raXac. 

Δειλη. from δειξλη, s. as δειέλδς, subst. ἐσσεται, 
ῃ nwc, ἡ δειλης, 9 pecov ἥμαρ. ᾧ. 11]. SYN. 
BovAÀvroc, ἑσπερᾶ, κνεφας. 

A&«AMa, ac. ἡ. timiditas. cowardice. rov δειλίᾳ 
cus και κακανδριᾳ. Aj. 1033. Syn. Ae- 
λοτης, φοβος, κακανδρια. 

Δειλῦμαι. ad occasum vergo. to decline. δει- 
Aero τ᾽ geAtoc, και me γλυκυς vr voc ανῆκεν. ἡ. 
289. 

Δειλῦς. 8. δ. aS δειλαϊὸς. ἢ γάρ κεν δειλος TE και 
ουτιδανὸς καλεοιμην. A. 293. 

Δεϊμᾶ, droc. ro. metus. terror ; fright. Hence, 
Δειμαινω. to be afraid. (H. Apoll. 404.) Δει- 
parow. to terrify. (Androm. 42.) Also, Δει- 
padéoc. terrific. (Batrach. 278.) Δειμᾶτοεις. 
fearful. (An. ii. 135.) δεῖμα φερων Δαναοῖσι" — 
E. 682. SvN. Φοβος, deoc, δειλια.---δεῖμος. Er. 
Αλεγεινον, ατυζηλον, λευγαλεον, δυσδερκες, 
γνυκτίπλαγκτον, πέλωρον, PLYNAOY, rpoutpov, 
χλωρον. 

Acipoc, ov. ὁ. terror. personified by Hom. Δεῖ- 
μός τ᾽ ηδὲ Φοβος---Δ. 440. 


AEK 


Δεινὸς, ἡ, ov. dirus. 29. validus. 3.sollers. ter- 
rible ; awful ; forcible ; skilful. ence, Aa- 
vüc exeev—to bear impatiently —dewde exe 
—it is difficult.—Iph. A. 1257. épm' ες τὸ 
δεινόν. νῦν αγὼν ευψύχιας. Med. 404. Syn. | 
Φοβερος, βιαιος, awvoc, ατασθαλος. 2.toyvpoc. — 
3. δαημων, copoc, ἐμπειρος. 

AewóDinc, Orph. 64. Aavó0£rgc, Mosch. Ep. 
8. Δεινδλέχης, Orph. 909. Δεινόπους, Aid. T. | 
418. Δεινωπὸς, Hes. a. 2950. Δεινὼψ, óc. 
ὁ ἡ. Qd. C. 85. compounds of δεινός. | 

Δεῖνδς, or Atvoc, ov. ὁ. Δειγνιᾶς, a00c. ἡ. vàs po- | 
torium. a drinking vessel, so called. δεῖνόν 
ποτ᾽ jpsv ἀργυροῦν ἐν τῷ σκοτῳ. Arched. Ath. 
p. 467. : | 

Δειπνξω. Δειπνημΐ. cono. to sup. s. as Δαινῦ- | 
μαι. (Od. &. 95.) Δειπνιζω. 5. as Δαινυμὶ. 
Hence, Δειπνηστὸς, οὔ. ὁ. supper-time. (9. 
179.) Δειπνητϊκῶς, adv. sumptuously. (A- 
charn. 1016.) δειπνισσας, ὥς τις τε KaTEKTAaVE | 
βοῦν ei φατνῃ. ὃ. 535. 

Δεῖπνόον. coena. convivium. cibus, supper ; an 
entertainment ; food. dimin. Δειπναριον. | 
(Lucill. An. ii. 323.) Hence, Δειπνδλοχος. a | 
parasite. (Hes. «. 702.) Δειπνδμανής. (Tm. 
Ath. p. 163.) νῦν δ᾽ ἐρχεσθ᾽ ei δεῖπνον, iva | 
Evvaywpev apna. B. 381. SYN. Δορπος, θοινη. | 
—datc.—Boworc. EP. Appoótov, acvpBoXov, | 
ἁβρον, auBpoctov, ἀμοιβαῖον, γαμήλιον, tv- | 
τρεπες, λαμπρον, ποικιλον, πολυοψον. 

Δειρᾶς, (A£pác, Philoct. 491.) adoc. ἡ. jugum 
montis. the summit of a hill, or crag. iv’ ὑπὸ | 
δειράσι νιφοβολοις - Παρνασοῦ κατενασθην. | 
Phoen. 213. Hence, A«paióc, adj. Lye. 994. 
SYN. Κολωνη, kopvón, Aogoe, ἐξοχή. 

Δειρὴ. A£py. collum. the neck. chiefly the fore- | 
part. Hence, Δειραγχής. choking. ( Aristod. 
An. il. 260.) Aeporouéw. to cut the throat. 
(Od. x. 849.) ayye δὲ μιν πολύυκεστος imag | 
ἁπαλὴν ὑπὸ δειρήν. 1.571. SYN. Auyny, TQa- | 
χήλος. Ep. Ευθριξ, δολιχη, exucvproc, Xem- | 
TaXea, καλλιπαρθενος, περικαλλης. | 

Δεισηνωρ. virum metuens. fearing man, or | 
husband.-0vciav—ov Seconvopa._Agam. 158. | 

A£rá. oi, at, τά. indecl. decem. ten. (1. B. 372.) | 
Δξἕκὰς, doc. ἡ. the number ten; a tenth part. 
A£káróc, ἡ, ὅν. tenth: whence, A£kár1, ne. ἡ- 
(Av. 922.) Δέκατευμᾶ, ardc. ro. (Call. Ep. 14.) 
Δεκατηφόροι απαρχαὶ, (ibid. 4. 278.) tenths: | 
and Δξκᾶτευω. to tithe. μνηστηρων δ᾽ ovr’ ap | 
δεκὰς ατρεκὲς, ουδὲ Ov oia. π. 244. From | 
Δέκα are formed | 

Δεκαδωρς, ten palms long, Hes. ε. 424. Acca || 
pvovc, A£kauvaióc, worthten mine, Pac.1923. 
Δξεκαμφῦρος, Cycl. 387. Δέκάπους, Eccles. 648. 
Δξκασπορδς, Troad. 20. Δεκατοσπορος, Ep. 
ἀδεσπ. 210. Afkdóvtóc, tenfold, Call. fr. 162. 
(SYN. Aécamddotdc.) Δέκἄχιλοι, for δέκακισ- | 
χῖλϊζοι, Il. E. 860. Δέκετηρδς, An. ili. 144. AE- | 
κέτης.ὁ ἡ. Androm. 306. A£céric.7). Lysist. 643. | 

Aexrnc, ov. Aexrno, ijpoc. (fem. Aexrpia, «(γι 
chil. Ath. 594.) Δεκτωρ, opoc. ὁ. (Hum. 204.) | 
susceptor. one who accepts; a beggar. decry, | 
ὃς ουδὲν τοῖος εην erri νηυσὶν Ἀχαιῶν. 0. 248. | 
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A£A£aZo. esca capio. to bait ; to decoy, allure. 
_—deheacag τε γεννικῇ. Antiph. Ath. p. 485. 
AE&A£dp, &rüc, Δέλητϊδν. ro. (Sophron.) AaXd- 
, τὰ, (Εἰ. Ma.) Δεξλευρὰ. ra. (Numen. Ath. 
. 287.) esca; illecebre. a bait; a lure. Hence, 
, Δἔλξαρπαξ. adj. seizing the bait. (Leon. Tar. 
| 'Àn.i. 245.) τοιονδ᾽ exw cov δελεαρ᾽ adda rovc 

Aoyoug- Kovijo.— Andr. 263. Syn. Δελεασμα, 
\ OeAKroor, θελγητρον, θελκτηριον, aTaTN. 
Δελτῦς, ov. ἡ. pugillares. tablet for writing. 
Hence, Asdrow. to consign to writing. 
- CZsch. Supp. 178.) Δελτογραφὸς. ὁ ἡ. one 
| who writes. (Humen. 275.) ἣν ἐγγραφου σὺ 
“μνημοσιν δελτοις φρενῶν. Prom. 788. Syn. 
| AeNraptov, πιναξ. 
MeAódkiov. Δελφαξ. 6. (Soph. fr.) porcellus 
. laetens. a sucking-pig. Hence, Δελφακοῦμαι. 
| (Acharn. 786.) oi μοι κακοδαιμων, δελφακιον 
.yevugcopaw "Thesm. 244. Syn. Χοιριδιον. 
Aedgiy, Δελῴις, tvóc. 6. delphin. a dolphin. 
| Hence, Δελφινδσημῦς, (Lyc. 658.) Δελφινὅ- 
εῴορον πεδιον ---ἰΠ6 sea—ZJZEsch. Ner. ὡς δ᾽ 
ὑπὸ δελφῖνος μεγακητεος ιχθυες αλλοι. ᾧ. 29. 
j Be. ᾿Αλιτρεφης, ἁλιδρομος, ἅλιος, ἐλαχυπτε- 
vé, θαλασσιος, θαλασσαῖος, δϊιερος, ποντο- 
'πορος, χορευτης. 

ελφοὶ, ὥν. οἱ. Delphi. a city in Phocis; seat 
lof the Delphic oracle, and of the Pythian 
games. adj. Δελφῦς, AeXQikóc, ἡ, ὄν. Δελφὶς. 
"ἡ. (Androm. 1153. Orest. 1672, 1092.) δοξαν 
Aptpràv ayayévr απὸ Δελφῶν. Pyth. 9. 132. 
Pur. Ομφαλος εριβρομου χθονός. Pind. a 
"εσπιεπεια Δελῴις πετρα.---τὰ μεσομφαλα 
γᾶς μαντεῖα. Soph. 
nde. corpus. 2. instar. a living body ; op- 
| posed to σῶμα. 2.like, as. ov δεμας, ουδὲ 
ἰῥνυην,--Α. 116.---δεμας πυρὸς αιθομενοιο. A. 
(995. SYN. Xowe, μορφη. wea. EP. ἱάΑπαλον, 


v5, στρῶμα, λεκτρον, κοιτήη. 

po. (inus.) eedifico. to build; construct. καὶ 
δὴ τεῖχος εδειμε, --- . 949. — kai εἐδειματο οι- 
kovuc. 2.9. δν. Κατασκευαζω, οἰκοδομεω, 
| eriZo, δωμαομαι. 

νδαλῖς, doc. ἡ. placentee genus. cake, or 
!|Discuit. πτισανην, πλακοῦντας, δενδαλιδας, 
ζαγηνιας. Nicoch. Ath. 645. 

ἐρδιλλω. oculos huc illuc verto. 2. oculis 
auo. to look about. (4po//. 3. 981.) to wink 
t one. δενδιλλων tc Exacrov, Odvooni δε 
uadtora. 1.180. Syn. Περιβλεπω, διανευω. 
| evdpéov}, Δενδρειόν. (Nic. Th. 832.) Acvópóv. 


|, ! This is the more ancient as well as poétic 
‘ord. I believe that neither Homer, Hesiod, 
ὙΠ heognis, Pindar, nor any of the three Tra- 
| je writers, have δένδρον. And in Aristopha- 
es Isee it only thrice. The text of Theocri- 
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Δενδρῦς, ἔδς. ro. (Av. 1066.) add’, wore στη- 
λην ἡ δενδρεον ὑψιπετηλον. N. 437. ορθὴν κε- 
λευεις, ἡ τὸ δενδρον φαινεται; Av.1. Ep. Αγ- 
λαον, ἀαγλαοκαρπον, avOsuosv, αὐτοπρεμνον, 
εὐκαρπον, εὐπέταλον, μακρον, αριτρεφες, NU= 
κομον, λιπόσκιον, σκιερον, τανυπτορθον, τανυ- 
φυλλον, τηλεθαον, ὑψιτενες, ὑψικαρηνον. 

Δεγνδρηεις, Od. a. 51. Δενδρδκύμης, Rufin. An. 
11. 393. Δενδρδκομδς, Helen. 1118, Aevdpigi- 
τῦς, Orph. Lith. 230. Δενδρωδης, Orph. 467. 
adjectt.” arboribus ornatus ; nemorosus. a- 
boundingin trees; woody. Also, Δενδρῶτϊς. ἡ. 
IIvOtov δενδρῶτι πετρα. Herc. F. 790. Syn. 
Evótvópoc, πολυδενδρος, αλσωδης, ὑληεις. 

Δενδυῦβατξω. arborem scando. to climb trees. 
δενδροβατῇς, acmic δεῖμ᾽ ὑπὲρ akpspovov. 
Antiphan. An. iii. 331. 

Δενδρότομξω. arbores exscindo. to cut down 
trees. ec τὰς πλευρὰς πολλῆ στρατιᾷ, κἀδεν- 
δροτομησε τα vera; Pac. 746. 

Atrvóc, ov. ὁ. (Lyc. 777.) probrum. affront ; 
abuse. Hence, AevvaZw. to revile ; to utter 
reproachfully. See Theog. 1911. ἃ Valck. 
Phoen. 84. κακὰ δενναζων pnuaO', a δαιμων. 
Aj. 249. Syn. OvediZw, Xvrto, ὑβριζω, Xot- 
δορεω. 

Δεξαμξνὴ, ἧς. ἡ. cisterna. a reservoir ; ἃ cis- 
tern. Probl. Arith. An. ii. 484. 

Δεξία, Δεξίτξρα, (Il. A. 501.) ac. ἡ. se. χειρ. 
dextra. the right hand. πικρὸν φίλημα δοῦσα, 
δεξιάν 7 ἐμοί. Iph. A. 679. 

Ae£iüc. Acétrépoc. (Il. E. 393.) dexter. on the 
right hand. Aes£ióc also sign. 2. dextrous; 
lucky. Hence, As£iórme, nróc. ἡ. dexterity. 
(Ran. 1009. Br.) and adj. Δεξϊδγυιδς. active. 
(Olymp. 9. 164.) Acéidcepoc. driving the 
shaft horse on the off-side. (Antig. 144.) 
Δεξϊων μος. auspicious. (Asch. Supp. 602. 
P.) óc apa οἱ ειπόντι ἐπεπτατο δεξιὸς opvic. 
N. 821. SYN. Ἐπιδεξιος, αἰσιος, aya00c,— 
ayxtvooc, ETITNOELOL, συνετος. 

Δεξῖς, ἕως. ἡ. modus alicujus excipiendi. re- 
ception. δεξομεθα δεξιν, ἥν σε δεξασθαι χρε- 
ων. Iph. A. 1182. Syn. Εισδοχη, ὑποδοχη. 

Aséiaouar, Δεξίσδμαι. dextra prehendo. 2. hu- 
maniter excipio. to take by the hand. to 
welcome.—ot δ᾽ ησπαζοντο ιδόντες - Χερσί τ’ 
εδεξιοωντο--- Hom. Ven. 16. Syn. Δεικαναο- 
μαι, ασπαζομαι, φιλοῴφρονεω, προσαγομαι. 
PHR. Χειρί οἱ χεῖρ᾽ αντερεισαις. Pyth. 4. 65. 
εν T apa οἱ φῦ χειρι. 

Astipndoc, (Phen. 645.) Δεξίπυῦρος. oves .. 
ignem . . suscipiens. epithets of temples, 
where altars blazed, and victims were con- 


tus has δένδρων thrice, where δενδρέων, made 
a Spondee by Synizesis, would do as well. 
But δενδρέῳ appears, 29. 12. where a Cretic 
or Dactyl is indispensable. Moschus has dév- 
0psa twice, δένδρα not once. See the Thesaur. 

? Other adjectives formed from δένδρξον 
end ó£vópóv are, Δενδρξοθρεπτῦς, Diog. 8. Δεν- 
Opidkóc, Zonas, An. ii. 80. Δενδρόπημων, Eu- 
men. 941. and Aevoptric. ἡ, Agath. An. ii. 49. 
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sumed. εἐμολον δεξιπυρους θεῶν - Θυμελας.--- 
Eur. Supp. 63. 

Δεξίωμᾶ. quod comiter accipimus. that which 
is received with pleasure. à xovci, δεξιωμα 
καλλιστον βροτοῖς. Eur. fr. Belleroph. 15. 

Aia. f. δέησδμαι. mihi opus est. 2. precor. 
to stand in need; to solicit. & δεσποιναι, 
δεομαι τοινυν ὑμῶν τουτὶ πανυ μικρόν. Nub. 
428. Syn. 1. ἄπορεω, £vócopat, χρειαν exw. 
2. avriBorew, Evyopat, λίπαρεω, aito, yov- 
ναζομαι, λισσομαι.- 

A£óv.To. decens. 2. necessarium. that which 
is fitting, or necessary to be done. ὥσπερ 
HALE εἰς To Ceov απωλεσα. Nub. 859. D. 
Syn. To πρεπον, πρεπῶδες, ευπρεπες, καθῆ- 
κον, προσῆκον, επιεικες. 

Azoc, ove. ro. metus. fear.—eztt οὔ τοι ἐπι δε- 
ος —A.515. χλωρὸς ὑπαὶ δειους. K.376. SYN. 
Δειλια, δεῖμα, φοβος, οῤῥωδια. Ep. Ανιηρον, 
ακήριον, αἰνον, αργαλεον, στυγερον, οκνήρον, 
χλωρον. 

A£züc, aoe. ro. poculum. a cup; a bowl. Hence, 
Δέπαστρὄν. To. (Antimach. Ath. 468.) A£zac- 
τραῖδς, a, ov. (Lyc.489. ) πολλὰ δὲ Kai σπεν- 
δὼν χρύσεῳ δεπαϊλιτανευεν. Ψ. 196. ὡς εἰπὼν 
εν χερσὶ τιθει δεπας 1080€ owov. γ. 51. SYN. 
Αλεισον, ποτηριον, exrwpa. Ep. Αμφικυπεὰλ- 
λον, ευκρᾶες, EVTOLNTOY, ευοῦμον, περικαλλες. 
πολυχανδες, χρύσεον, ἵμεροεν, χρυσοκολλητον. 

Δέρᾶς, dróc. Azpoc, t6c. (Apoll. 2. 120.) το. 
corium, pellis. a skin, or hide. ap@’ ἱερῆς 
φηγοιο δερας xpvc&ov ἕλωμεν. Orph. 888. 
SYN. Βυρσα. 

Δέρᾶας, doc. 7. S. 8. 28 Δειρας. 

Δεργμᾶ, ἄτῦς. το. adspectus. the look. —éepy- 
patwy κοραισι- Πολυπλανοις επισκοπῶν. 
Phen. 675. Syn. Aspypóc. — o$0aApoc, 
βλεμμα, odac. 

Aion. s. a5 Actprj. the neck. Hence, Azpatov. το. 
a necklace, or collar. (Ion. 1431.) Azpayxn, 
Δἔραισπξδη. a snare for game. (Antip. Sid. 
An. ii. 10, 9.) Δἔραγχης. s. as Δειρ. (Philipp. 
ib. 213.) axpavrov αἷμα καλλιπαρθενοῦ δερης. 
Iph. A. 1574. 

Δερκευνήῆς. inter dormiendum videns. that 
sleeps with its eyes open, πολλακι 0n σκινα- 
Koc Cepkevvsoc, ἡ απὸ νεβροῦ. Nic. Al. 67. 

Arpxidopar, Δερκω. (a. 2. edpaxov, Apoll. 2. 
911.) Δερκὅμαι. video. to look, or see.—xa- 
hov δὲ θ᾽ ὑπ’ οφρυσι δερκιαωνται. Hes. 6. 
911. SN. Βλεπω, doaw. 

Δερμᾶ, Δεῤῥῖς. (Meleag. 22.) pellis, vellus. 
skin, hide, or leather. Hence, Acpparivoc. 
adj. (Od. 6. 782.) ἑξειης δ᾽ evynoe, βαλεν δ᾽ 
ἐπι δερμα ἑκαστῳ. lb. 440. SvN. Βυρσα, δερας. 
E». Αδεψητον, Oa$owov, βοειον, λεοντειον, 
λασιον, βαθυμαλλον, ποῦδηνεκες, νεοδαρτον, 
ὠμον, λαχνῆεν.---λαχνῃ κατασκιον. 

Acorpov. ro. omentum intestinis incumbens. 
the caul, an integument inclosing the bowels. 
Not the beak of a bird. See Damm. p. 434, 
and Clarke. Ceprooy tow δυνοντεο"--λ. 579. 
SYN. Aopa, AT pov, λαπαρα, ἐπίπλοον. 

Azpw. pellem detraho. to flay; to skin. rov 
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δερον, αμφί θ᾽ ἑπον, καί μιν διεχευαν ἅπαντα. 
Η. 316. Syn. ἀποδερω, exdeow, Ote.  - 
Δεσμᾶ, Δεσμωμᾶ, (Pers. 747.) àrüc. ro. Aeo- 
μῦς, ov. pl. Δεσμοὶ, (Od. 0. 274.) and Δεσμᾶ., 
vineulum. a bond, or chain. ἀμφὶ δ᾽ ap’ éopi-- 
σιν yee δεσματα κυκλῳ ἅπαντα. 0.978. δεσμὰ, 
περιξ νωταῖα---Νῖο. Th.317. Syn. Δεμα,συν-, 
δεσμος, ἅλυσις, πεδαι, σειραβ. Ep. Αγριον, αει- 
KEC, αῤῥηκτον, αλυτον, αμηχανον, ἀργαλεον, 
αναγκαῖον, αφυκτον, αχλυοεν,αγχονιον, γλυκῦ, 
δυσηλεγες, ζυγιον, θύμαλγες, κρατερον, λίνο- 
ζευκτον, μαλακον, νηλες, Κυπριδιον, ὁμοζευκ- 
τον, πολυπλεκτον, πολυστονον, σίγαλοεν, σι- 
δηρεον, φιλιον, φρενοθελγες, αεικελιον. 
Δεσμευω. Δεσμξω. ( Philipp. An.ii.224.) vincio. 
to bind ; to imprison.—órt pe δεσμεύειν δοκῶν. 
Bacch. 606. σωματα δεσμευων εν αχαλκευτοι- 
σι πεδῃσι. Orph. H. 84.4. Syn. Διαδεσμοω, | 
δεω. ῬΗΒ. Δεσμοῖς κρατεροῖσι πιεζειν. Hom. 
Acopioc. ( Philoct. 617.) Δεσμωτης, ov. 6. 
vinctus ; captivus. bound; fettered. Also, ὁ 
Aecpüric. ἡ. (Aj. 234.) ἡδιστος, à δέσποινα," 
δεσμωτης ecw. ib. 105. Syn. Aeroc, δεθειε. 
Δεσποζω, Δεσπὅτξω. (Lumen. 530.) dominor. 
to rule with absolute authority. τὸν Evpv-E 
rov Tove εἴπε δεσποζειν θρονων. Trach. 367. 
SYN. Δεσπότευω, διακοιρανεω, κατακῦριευω, 
αρχω, κρατεω. 
Δεσπῦὅτης, ov. ὁ. herus. dominus. rex. a maste 
of slaves; a ruler with uncontrolled powe 
Hence the modern term, Hospodar. fem. Asc: 
ποινᾶ, nc. Aeozóric, i£óc. (Od. y. 403. Soph 
El. 599.) dimin. Δεσπὄτισκδς. (Cycl. 266. 
adjectt. Δεσπῦόσϊδς, Atcsüriküc, AtcTOGcUVOC 
Δεσπδτειδς. (ZEsch. Supp. 852. Call. 6. 6 
Hec. 98. Lyc. 1183.) μετεστι τοῖς δουλοισ 
δεσποτῶν vocovl, Eur. Alem. fr. 4. Syn 
Kotpavoc, κύριος, ava£. 
Airy. faces in fasciculum colligate. a flam 
beau. καιομεναι τε δεται, τας τε τρεῖ, ἐσσυμε 
voc περ. A. 553. Syn. Aaprac, δᾳς- 
Δευκαἄλϊων. Nom. Pr. Μινως δ᾽ αὖ τεκεθ᾽ υἱὸ 
apvpova Δευκαλιωνα. N. 451. 
Δευῦμαι, Δευω. madefacio. to water; to mois 
ten. wpy εν ειαρινῃ, ὅτε TE γλαγος ayyt 
δευει. B. 471. SyN. Βρεχω, apdw. 
Δεῦρδ. (il. A. 154.) Att. Aevpt. adv. loci € 
temporis. huc; huc usque. hither. 2. up t 
this time. lies νῦν Oevpi πρὸς τὴν Iapvgo .- 
Nub. 323. 2. εα rà λοιπὰ, δεῦρ᾽ aci yàp ευτιῖ 
xtic. Phoen. 1224. 
Acvrdroc. ultimus. the last. αὐτὰρ ὁ devrare 
ἦλθεν ava£ ανδρῶν Αγαμεμνων. T. 51. Syr 
Nearoc, νειατος, οπίστατος, muparoc, τελεῖ" ὦ! 
ταῖος, ὕστατος, πανυστατος. ' 
Δεῦτέ. an old imperat. huc adeste! here 
come hither. δεῦτε, φιλοι, καί p' oup ape 
vere’ δειδια δ᾽ αινῶς. N. 481. 
Acurépsv. To δευτέρόν. adv. secunda vice. 4 
second time; again. Hec. 977. Androm. 1085 
Atvr£póc. secundus. second in number, plac 
rank, or merit. Hence Δευτερεϊᾶ. τά. secom 


1 See Horat. Epist. 1. 2. 14. 
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‘honours. Δευτεροῦχῦς. 07. one who holds 
the second place. (Lycoph. 1011, 204.) Also, 
"Δευτέρίαζω. to play a secondary part. (Ec- 
icles. 630.) — ot κεν sueto-Atvrepoi— v. 248. 
" SYN. Οπιστερος---ἡσσων. 

hevo, Δευῦμαι. (Od. ι. 483. Z. 192.) A£o. f. δέ- 
‘gow. opus habeo; indigeo. to need ; to be in 
-want. Hence Asi. impers. with a gen. «Aur 
"εμεῖο δὲ δῆσεν (for ἐδέησεν) apiüc αλκτῆρα 
ὑγενεσθαι. X. 100. εξερχομαι yap avroparn’ τι 
‘Ost μοχλῶν ; Lysist. 431. Syn. Evótopat, 
"χρῃζω.--οχρεια, spyov ἐστι. 

τἔέφω. (.Eccl.704.) Δεψξἕω. mollio coriariorum 
more. to soften by working, as leather. κη- 
‘pov δεψησας μελιηδεα, μητις ακουσῃ. p. 48. 
SYN. Ἕψεω, αναματτω, μαλαττω, ἁπαλυνω. 
"εχνῦμαι, (Orph. 561.) Aéydpa. accipio. to 
receive; admit. τοῦτό δ᾽ εγὼ προῴφρων δεχο- 
“μαι, χαιρει δὲ μοι ijrop. Ψ. 647. SYN. Ἐκδεχο- 
at, προσδεχομαι, λαμβανω, ὁμολογεω. 

gw. f. δέσω, Snow. ligo. to bind; to tie to- 
gether. δῆσε χρυσειον καλὸν ζυγὸν, εν δὲ λε- 
maóva. E. 780. SYN. Avadew, δεσμευω, συν- 
az 70. 

"ypd. ro. Δηγμῦς. 6. (Nic. Al. 119.) morsus. 
ja bite; a gnawing. (Agam. 800.) add’ ovk 
ἕψεστι συκοφαντου Onyparoc. Plut. 886. 
Od. Ag8áki, AnOaxic. (Nic. Al. 215.318.) 
diu. a long time. θᾶσσον" επειδὴ δηθὰ φιλων 
"mo πηματα πασχω. η. 159. SYN. Any, dapor. 
102. AijO£v. (on. 655.) adv. scilicet. assured- 
‘y; forsooth. ὡς δῆθε παῖδας py τεκοι ποινα- 
ropac. Eur. El. 268. 

᾿ηθῦνω. tardo, moror. to delay. μηδὲ συ δη- 
Juve, ugrtc σ᾽ ἐκτοσθε vogsac. 0.278. SYN. 
/Bpaóvro, διαμελλω, εγχρονιζω, χρονιζομαι, 
περιμένω. 

niadwroec. bello captus. taken in war. See 
rAryparwroc. exOaprvionre 0gaXorov,—Sept. 
Th 


ηϊᾶνειρὰ. uxor Herculis. Deianira. τὴν αμφι- 
νεικῆ Agiaveapav ast. (Jambeleg.) Trach. 105. 
qi&o, Aniow. igne ferroque vasto.tolay waste. 
a δηϊοων᾽ TQ yao Ζεὺς κῦδος οπαζει. P. 


67. SYN. Αιχμαζω, ἐκπολεμεω, διακοπτω, 
| bovevw.—ex7rep Ow. 

᾿ἰδαμειᾶ. mother of Neoptolemus. viog Αχιλ- 
oe και ἐπαινῆς Δηϊδαμειης. Tryph. 51. Ep. 
‘Eznoaroe, ευφρων. 

ηἴδς. hostilis. 2. subst. hostis. hostile. a foe 
(11. Y. 76.) ai0aXotv, πρῆσαι δε πυρὸς δηΐοιο 
Muperpa. B. 415. Syn. Ἐχθοδοπος, εχθρος, 
'τόλεμιος, δυσμενης. 

"ηἴότης. pugna. 2. bellum. battle. war. αντι- 
|Jtov μαχεσασθαιεν avy δηϊοτητι. T. 20. SYN. 
Ilic, μαχη, Bon, φύλοπις, χαρμη, Aone, αὕτη, 
ἴλονος. EP. Ανηλης,λευγαλεα, κελαδεινη,ολοη, 
| edic. Deiphobus. son of Priam. Δηϊφο- 
Boy yap eyov εφαμὴν ἡρωα παρεῖναι. X. 298. 
ap. Θεοείδης, οβριμος, τολμήεις, μενεπτολεμος. 


Ἴληκτης, ov. ὁ. a biter. (Ep. ad. 273.) μη λυ- 
Tod, μηδὲ καρδιας δηκτηρια----:Ἐξιστορῆσαι--- 
Hec.234, Syn. Δακνωδης,κερτομος,Κερτομιος. 


T AETr ς. 
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Δηλᾶδη. adv. videlicet, profecto. to wit; cer- 
tainly. δηλαδὴ σιγᾷν apervov.—Orest. 787. 
Δηλέξω. more frequently, Δηλξζμαι. med. ledo. 
to plunder ; to injure. Hence, Andnetc, Δη- 
Agpov. noxius. pernicious. (Orph. 921. Od. 
σ. 84.) Δηλητὴρ, ἢρος. ὁ. a destroyer. (Ep. 
ἀδ. 416.) Δηλημὰ. ro. detriment. ( Od. μ. 286.) 
evOa κε σὴ Bovdn δηλησεται, ορχαμε λαῶν. &. 

102. Syn. AaZo, βλαπτω. 

Δηλῦμαι. Dor. for Βουλομαι.---“κακὰν kvva δη- 
Aer’ ἀαμελγειν; 'Theoc. 5.27. See Brunck. on 
Lysist. 136. 

AgAóvori. adv. nempe, nimirum. asis clear; 
surely. See Dobree, Plut. Porson. 48. 

Δῆλος. Delos ins. Δηλῖῦς, ἃ, ὅν. Δηλῖὰς, ἀδὸς. 
ἡ. (Troad. 89. H. Apoll. 157.) Δηλῳ 29 ποτε 
τοῖον Απολλωνος παρα βωμῷ. ζ. 162. Ep. 
᾿Αλιπληξ, αμφιρυτος, ατροπος, ἡγαθεη, θεο- 
ὅμητος, θυοεσσα, ἵερα, Koavan, περικλυστη, 
πολυλλιτος, TAaYKTN, Φιλομολπος. 

Δῆλδες. clarus, manifestus. visible; evident. 
νῦν δ᾽ non τοδε δῆλον, OF ovkert νοστιμος εσ- 
τιν. V.883, SYN. Αριδηλος, ἐνδηλος; ἐμφανης; 
φανερος, ἐναργής, EVOTTOC, ευσυνοπτος; TAPNE, 
τρανῆς, ὁρᾶτος. 

Δηλῦω. indico. to manifest ; explain. τις οὗτος; 
1 karoic0a δηλῶσαι Xoyq; CEd. T. 1060. Syn. 
Αποδεικνῦμι, ἐμφαινω, φανεροω. 

Anpaywytw. populi gratiam capto. to play the 
demagogue. Hence Agudywyia, ac. ἡ. ma- 
nagement of the people. Anpaywyikoe, ἡ. ὄν. 
managing the people, or, adapted for ma- 
naging. ( Equit. 191. 917.) νυνὶ δὲ δημαγωγεῖ. 
Ran. 422, 

Anpaxidiov. dimin. of Aijpoc. Equit. 823. 

Anpapyoc. tribunus pl. an Athenian magis- 
trate. δακνει μὲ δημαρχός τις εκ τῶν orpopa- 
των. Nub. 37. 

Anpevw. penes populum sisto. to vest in the 
people. In prose, to confiscate. τίνος κλυον- 
τες ; ἢ δεδημευται κρατος ; Cycl. 119. 

Δημηγϑρξω. Δημῦλδγξω. (Leon. Tar. An. 1.242.) 
concionor. toaddress the people. δημηγορη- 
cov, κἀπεχειρησεν Neyer. Eccles. 429. 

Δημηγδρὄς. concionatorius. making popular 
harangues. δημηγορους δ᾽ mkovotv εὐπειθεῖς 
στροφας. Asch. Supp. 631. SYN. Ayoon- 
της, ῥητηρ; κοπις. 

Δημηλὰᾶσϊδς, et Δημηλᾶτὄς. populiscito in ex- 
silium actus. banished by vote of the people. 
--οδημηλασιᾳ- ψήφῳ Torewe γνωσθεῖσαι. ib. 8. 
See 609. SYN. Agpoctoc, δημιος. 

Δημήτηρ, τἕρὄς, τρῦς. 1). Apo roa,ac. Ceres. óc 
θνητός τ᾽ «uj, και εδοι Δημητεροςακτην. N.322. 
SvN. Ano. Ερ,᾿Αγνοπολος,αιδοια, αγλαοπαις, 
αγλαοκαρπος, αλωΐος, δρεπανηφορος, ευρυα- 
Awe, εὔστεφανος, εὐκτεανος, ευχλοος, ἑστιοῦ- 
xoc, EavOn, καρποφορος, πολυκαρπος, πολυ- 
τίμητος, πολυτροφος, ποτνια, σταχυοστεφα- 
γος, σταχύηκομος, φερεσταχῦς, φοινικοπεζα, 
παμμητωρ, φιλοπῦρος, παμμητειρα. 

Δημϊδιόν. dimin. popellus, plebecula. & Δημι- 
διον, ὁρᾷς τα λαγῷ᾽, à σοιφερω ; Equit. 1196. 

Δημιζω, populo sum addictus. to ee) the 
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people. ὑπο τῶν aui δημιζοντων, οὐκ οἵδ᾽ ὁποι 
ἐγκεκυκλησαι. Vesp. 697. 

Anpiospyoc. (Od. p. 383.) Anpiovpyóc. opifex. 
one who follows a public calling. an artisan; 
a maker. Also, a chief magistrate in Doric 
republics. Δημϊουργϊκῶς. adv. in a workman- 
like manner. (Pac. 429.) κἀκεῖνον ' AÓgc δη- 
μιουργὸς ayouc. Aj. 1054. Syn. Eoyarne, 
τεχνίτης, κτίστης, χειροτεχνῆς, χειρωναξ. 

Δημϊόπληθης. quo populus abundat. abounds 
ing among the people. κτηνη προσθε τα δη- 
μιοπληθῆ. Agam. 132. 

Anpioz prd. ra. quee publicantur. confiscated. 
πρυτανεῖα, μεταλλ᾽, ayopac, λιμενας, μισθους, 
kat ógptozpara. Vesp. 657. 

Anguíóc. publicus. 2. subst. carnifex. public; 
common. 2.an executioner. πρῆξις δ᾽ 70 ug, 
ov δημιος, ἡν αγορευσω. y. 82. SYN. Δημοσιος, 
EVONMOG, επιδημιος, πανδημιος, πολίτικος, 
Kotvoc.—2. δημοκοινος, ὑπηρετης, ῥαβδοῦχος. 

Δημῦβδρος. Δημδφαγδς. (Theog. 1183.) qui 
bona populi devorat. a devourer of the 
people. δημοβόρος βασιλεὺς, exei ουτιδανοῖ- 
σιν ανασσεις. A. 23]. 

Δημὕγέἔρων. senator. an elder; a senator. 
&aro δημογεροντες et Σκαιῃσι πυλῃσι. T. 
149. Syn. Βουλευτης, προβουλος. 

Δημδδοκῦς. Nom. Pr. Od. v. 28. 

Anpobev. adv. e plebe ; ex urbe. 2. epago. from 
the city. (Leon. Tar. An. i. 227. ) 2. from 
such a δῆμος, or district. πατρὸς τοὐνομ᾽ sxov, 
δημόθεν Ἑυπυριδηο. Ep. ao. 170. 

Δημοθρδῦς, contr. ove. ὁ. vulgatus, popularis. 
of the populace. καὶ μῖσος αστῶν, δημοθρους 

T ἐχειν αρας. Agam. 1415. P. 

Anpókowóc. publicorum tormentorum minis- 
ter.an executioner. οἷος γὰρ ἡμῶν δημοόκοινος 
οἰχεται. Soph. 

Anpoxodria, ac. ἡ. imperium populare. a re- 
publican government. Amukpdrikoc, ἡ, ὄν. 
(Ran. 959.) democratical. Anpoxpdrotpat. 
pass. (Eccles. 940.) to be governed by a de- 
mocracy. τὴν Aguokpariav, ovrt τὴν Βουλὴν 
πιθών. Plut. 950. 

Anpoxpiroe. Democritus. the parent of expe- 
rimental philosophy. χαῖρέ uou Αβδηρων, 
Δημοκριτε, κῦδος apovpgc. Christod. Ecphr. 
131. 

Anpoxpavroc. (Agam. 443. Bl.) Anporpakroe. 
ὁ j. apopuloratus. ratified, or decreed, by 
the people. τοιᾶδε δημοπρακτος ex πολεως μια 
— ψῆφος Kexoavrat, —Aisch. Supp. 939. P. 

AnpoXevoroc. a populo lapidibus obrutus. pub- 
lickly stoned. govov προκεῖσθαι δημολευστον 
ev πολει. Antig. 36. 

Δημδπὶιθηκῦς. quisimiam se exhibet erga po- 
pulum. using tricks to deceive the people. 
και βωμολοχων δημοπιθηκων. Ran. 1085. Br. 
SYN. Anpaywyoc, δημοκηδης, δημοτικος. 

Anpoppi¢yg. a populojactatus. hurled by the 
populace. δημοῤῥιφεῖς, cag’ roOt, λευσιμους 
apac. Agam. 1625. 

Δῆμος, ov. 6. populus; (J/. B. 547. Y. 166.) 
»plebs. 2. pagus Atticus. the population, or 
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people; the democracy. 2. ἃ subdivision of 
an Athenian tribe; a district, or parish. στυ- 
γῶν μὲν acrv, τὸν δ᾽ ἐμὸν δῆμον ποθῶν. 
Acharn. 33. Syn. Λαος, λεως, οχλος, πλῆθος, 
οἱ πολλοι. 2. κωμη, χῶρος. Ep. Χυδαῖος, 
ἑτεραλκης, κενεοῴφρων, μῦριοφωνος, φιλοδεσ- 
ποτος. 
Anpóc, οὔ. ὁ. pinguedo. fat. αλλ᾽ ee πᾶσι Bown | 
δημὸν, και ugoc ekga. Θ. 240. Syn. Αλοιφη, | 
πιμελη, λιπος. Ev. Apyne, ἐπινιφριδιος, zov. | 
Δημοσθένης. Demosthenes. afamous Athenian | 
General ; and, 2.Orator. τὸ ῥῆμα τοῦτο πα- 
ραλαβὼν Δημοσθενης. Antiph. Ah. p. 223. 
Anpocievw. publica negotia tracto. 2. publico. | 
to act in a public capacity. 2. to confiscate. | 
1. add’, à ovno’, ov δημοσιευων rvyxavo. | 
Acharn. 1030. Syn. 2. Avakgpvrro, δημευω, 
δημοσιοω. "i 
Δημῦσϊδς, ἃ, ὄν. publicus. belonging to the | 
state. Agpócig is used adverb. Bovdy or yvo- | 
py being understood.—ráv oi πολις apgrewav- 
Δᾶμοσιαν eoracav—Call. 6,44. δημοσιᾳ yàp. 
ἵνα ταφῶμεν. Av. 396. | 
Anporépoc. Anpwdne. (Antiphil. An. ii. 169. | 
ZEschrio, ib. i. 189.) vulgaris. common. 2. | 
Δημῦτἔροι, ων. οἱ. pl.cives. the people. καί 
ῥ᾽ ὁ μὲν acxera spya πιφαύσκετο δημοτεροισι.. 
Apoll. 3. 606. : 
Anporne, ov. 6. plebeius. (47. 1072.) 2. siden! | 
Δήμῳ aderit one of the people ; a citi- 
zen. 2. belonging to the same Δῆμος, or dis- | 
trict. Also, Δημὄτϊς, toc. ἡ. (Theo. 28. 22. 
Lysist. 333.) evr’ ἐμοὶ, τί τοῦτ᾽ απειλεῖ TOUTE, | 
avdpec δημόται ; Acharn. 328. Syn. ldwrye,.| 
ὁ rvxov, δημωδης, πολιτης. 2. ὁμοδημος. 
Anporixde, n, óv. popularis; popularis status 
amans. popular ; patriotic. vn rov Aroha | 
Kat OnforiKy p ἡ yvop1.— Eccles. 631. 
Δημοῦχῦς, ov. 6. N. P. (11. Y. 457.) 2. princeps. 
a chief. (CEd. C. 1348. Br.) 3. populo pre- 
sidens. protecting the people. 3. guy ταῖσδε: 
ταῖς σεμναῖσι δημουχοις θεαῖς. ib. 458. | 
Δημὄχαριστης. qui populo gratificatur. one 
who courts the people. κοπις, ἡδυλογος, 
δημοχαριστης. Hec. 182. Syn. Δημεραστης, 
δημοκοπος. 
Anpwpard. Dor. Δᾶμ. que publicé cantantur. | 
ballads; patriotic songs. τοιαδὲ χρη Χαριτων- 
Δᾶμωματα καλλικομων. Pac. 797. from Ste-. 
sichorus. | 
Aqv. adv. s. s. as Adpov, Δηθὰ. Il. 1. 30. 
Anvawe. diuturnus. lasting long. ὅττι pad’ ov. 
Oqvatoc, óc αθανατοισι μαχοιτο. E. 407. SYN.| 
ακροβιος, μακραιων, ευγήρως, TONVETNC, πο- | 
λυχρονιος, χρονιαῖος, παμμηνος. ] 
Ajnvoc.ro.consilium, ars. design;artifice. avra 
δὲ τοι Epew oXoówia δηνεα Κιρκῆης. κ. 289. Syn. 
Βουλη, μηχανημα, Bovrevpa. Ep. Ηπιον, ode= 
θριον, πολυμήηχανον, πολυτροπον, GXETALOY. | 
Δηξϊθυμς. 5. as Δὰκξθυμῦς. δηξιθυμον κα ἢ | 
αν-θος. Ágam. 752. 
Δρὅω, contr. from Δηϊδω. δῃοῦτε χωραν, ἧς ὕπ᾽ | 
εὖ πεπονθατε; Lysist. 1148. Syn. m p 
δαιω, κακοω, TELVO. | 


ATA 


"Hence, Δηρϊᾶδμαι, Δηριζῦμαι. Anptvopar. An- 
\otw. (47. P. 734. II. 766. Od. 0. 76. Theoc. 25. 
182.) contendo. to quarrel; to fight. ανδράσι 
:vopevesoot πονον kat δῆριν sOsvro. P. 158. 
SYN. Aaic, ayov, pax, £0tc, νεῖκος. EP. Απει- 
ρέσια, αἱματοεσσα, ἀμειλιχος, a7 £X0nc, ex0pa, 
[ieparspa, ovXousvm, πολεμόκλονος, ὑπέρβιος, 
| \ptAovetkoc. 

}iqooe, n Hom. (17. .206.) Aapóc, in Traged. 
(Herc. F. 702.) diuturnus. long. Δαρὸν is 
bused adverbially. Hence, Δαρῦβϊος. s. as δη- 
vatoc. (Sept. Th. 524.) ὅπως θελει" δαρὸν yap 
lov apéer θεοῖς. Prom. 938. 
|o. invenio : vel pot. in signif. futuri, inve- 
Laniam. I shall find.—dneuc δ᾽ ev πηματα οἴκῳ, 
li Avópac ὑπερφιαλους;--λ. 114. SYN. Avev- 
| pLOK&. O7 TOMA. μανθανω. 

knw, οὖς. ἡ. Ceres. See Anunrno. σεμναῖσι 
“Anode ἐσχαραις παρημενη. Eur. Supp. 290. 
πᾶ. (ἡ Na£oc.) Nom. Ins. the old name of 
f)Naxus. Au ev αἀμφιρυτῃ, Διονυσου μαρτυ- 
Foor. X. 924. 

Nia. prep. 1. with gen. sign. per. through. 
}(2. with. accus. propter. on account of.—dud 
Πιφιληματων wv. Androm. 416. --- διὰ yvvat- 
ἡκειᾶν εριν. ib. 362. 

᾿άβαινω. trajicio. to pass through, or, over. 
lraópov εἐποτρυνων διαβαινέμεν. --- M. 50. 
LSvN. Διαπέραω, διαπεραίοω, διαγω, διηκω, 
᾿ξδιερχομαι, διαστειχω, διακομιζομαι, ὑπερβαι- 
lvo, μεταχωρεω. 

IniaágaAXo. (Philoct. 589.) med. ΔΙάβαλλῦμαι. 
I» ealumnior. to traduce; slander. διαβαλλεταί 
σ᾽ ὁ θεῖος, & πονηρε σύ. Av. 1647. SYN. Aua- 
\ovpw, avrtaopat, εἰσαγγελλω, βλασφημεω, cv- 
lkopavreuw. 

|MaBacke. circumeo. to strut. διὰ ταῦτ᾽ ag’ 
l/ £xev kat νῦν, ὧσπερ Βασιλεὺς ὁ Meyac, δια- 
I: βασκει. Av. 487. 

᾿λίάβητης. circinus. a pair of compasses. καμ- 
hac οβελισκον, εἴτα διαβητην λαβών. Nub. 
178. 

| ᾿Αζαβιαζῦμαι. per vim compello. to constrain. 
I) Kae πρός σ᾽ ἑπεσθαι διεβιαζομεσθά νιν. Iph. 
| T. 1365. 

‘AiaBiow. vitam transigo. to pass through life. 
|| τὸ διαβιῶναι μονον asi θηρωμενη. Eur. fr. inc. 
Is 51. Syn. Buorevw, διατελῶ τον (tov. 
AiaBodw. divulgo. to cry aloud; to spread 
' abroad. πανταλαν᾽ ayn διαβοᾶσω. Pers. 640. 
|| Syn. δΔιαθρυλλεω, καταφημιζω, κληΐζω. 
᾿Διᾶβῦλὴ, ΔΙάβόλϊα. (Pyth. 2. 140.) crimina- 
I! tio, obtrectatio. calumny. ava£, διαβολαὶ 
| δεινὸν ανθρωποις κακόν. Eur. Alexand. fr. 3. 
ΤΙ Syn. λεσχήνεια, λοιδορια, συκοφαντία. — 
᾿ς ἀμφιβολία, διαλογισμος.---αιτιαμα, ὑποληψις. 
Δαβυῦρδς, ov. ὁ ἡ. act. peredens. devouring. 
|| voow κατασταζοντα διαβορῳ 700a. Philoct. 7. 
| At@Booxsoc. madidus. thoroughly wetted. τί δ’, 
| ὦ γεραιὲ, διαβροχον Tod’ oup! execc; Eur. El. 
E503. Syn. Διῦγρος, καθυγρος, vypoc, vorspoc. 
E/Aiaya\nviZw. sereno, to calm. See Γαληνιαω. 
᾿ τῶν δ᾽ εὐθεως τα προσωπα διεγαληνισεν. 


' 


αῇρΐς, tc. ἡ. contentio, pugna. strife; battle. | 
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Equit. 643. 

Δίαγγελλω. annuncio. to announce publicly. 
—Aavaidar δ᾽ αφιεναι-Ν αὖς oinyyehdov—Iph. 
A.353. SYN. Ἐξαγγελλω, διαγορενω, διαβοαω. 

Ai&y£Ado. derideo. to laugh at. οὗτος δ᾽ ὁ δαι- 
μων ὁ veoc, bv ov διαγελᾷς. Bacch. 272. 

At&yvyvocko. (Il. 3. 471.) Atayvopt. pernosco. 
to discern; distinguish; determine upon. 
Hence, Aiayvocic. ἡ. distinct knowledge. 
( Hipp. 927.) καὶ ψῆφον αιρειν, kai διαγνῶναι 
δικην. Eumen. 712. Syn. Δοκιμαζω, διακρίνω, 
διοριζω. 

Δἴαάγλαπτω. inus. excavo. to dig; to hollow 
out; to engrave. From Atayhudw, same in. 
sign. comes ΔΙαγλυπτς. ὁ ἡ. (Crinag. An. ii. 
141.) evvacd ev ψαμαθοισι διαγλαψασ᾽ ἁλιῃ- 
σιν. 0. 488. SYN. Τλυφω, διαχαραττω, δια- 
σκαλευω. 

AiayXavoco. luceo. toshine. ex περατῆς ανιοῦ- 
σα, διαγλαυσσουσι 0 αταρποι. Apoll. 1. 1281. 
SYN. Διαλαμπω, φωτιζω. 

Δίαγράφω. describo. to delineate; represent. 
Hence, Aidypapn. a description. (Dipl. 
Ath. p. 292.)---διαγραφ᾽ ὡς o)cav κακήν. 
Eur. El. 1073. Syn. Karaypa$o, διατυποω. 

Aidypv7viw. insomnem noctem transigo. to 
pass a sleepless night. dn ποτ᾽ ev μακρῷ xpo- 
vo νυκτὸς διηγρυπνησα. Ran. 931. Br. Syn. 
Αγρυπνεω, διαγρηγορεω. 

Aidyw. trajicio. 2. vitam duco. tolead through. 
2. to passa period of time. Hence, Διὰ γωγή. 
mode of life. ( Pallad. An. ii. 434.) εὐκηλοι 
διαγουσιν evi σφετεροισι δομοισι. Hom. in 

- Vulean. 7. Syn. Διαβαινω, διεξαγω. 2. δια- 
τρίβω, διαβιοω. 

AidywriZoua. certo. to fight perseveringly. 
διαγωνιεῖσθ᾽ εφασκε πρός γ᾽ Ἑυριπιδην. Ran. 

795. Br. SN. AywrCopat, ἁμιλλαομαι. 

AiddaZopat. distribuo. to apportion.—4ó ὁ δὲ 
τοισιν εὖ διεδασσατο τιμας Hes. 0. 885. 
SYN. Διαμεριζω, διαμοιραομαῖι. 

Δίαάδαπτω. See Δαπτω. τῇ ῥά μιν oUra τυχὼν, 
διὰ δὲ χροα καλὸν εδαψεν. E. 858. Syn. 
Διακοπτω, ἀαποσπαραττω, τεμνω. 

Διαδατξομαι dispertior. to divide for one’s 
self. δεξατο" ynoworai δὲ δια κτῆσιν δατεοντο. 
E. 158. 

Aiadexrwo. hereditate acceptus. hereditary. 
διαδεκτορα πλουτον. lon. 478. Syn. Ila- 
TQQoc, εἐγκληρος. 

Aiddeoxw. et med. perspicio. to perceive. χρυ- 
σεον" ovd av vài διαδρακοι Ἠελιός περ. 1.944. 
SYN. Διαβλεπω, διαειδω, Oto revo, θεαομαι. 

Aiddéroc. vinctus. fastened. Sept. Th. 124. 
SYN. Aeroc, δεσμιος. 

ΔΙαδέχδμαι. excipio. 2. succedo. to receive. 
to succeed to. και vv£ απωθεῖ διαδεδεγμενη 
πονον. Trach. 81. Syn. Exdexopar, παρα- 
δέχομαι, ἐπιλαμβανω. 

Διᾶδηλξδμαι. valde ledo. to injure grievously. 
ὦ γερον, ἢ ολιγου σε Kuveg διεδηλήησαντο. ἕ. 
97. See Δηλεω. 

Aíaüt Ópackw. inus. aufugio. torun away. vea- 
νιας δ᾽, οἵους av, διαδεδρακοτας. Acharn. 601. 


166 ATS 
SYN. Atagevyw, ἀποφευγω. 

Atadidwut. trado per manus; - doceo, &c. 
to transmit; disseminate ; spread. xai δια- 
δοῦναι νῶτον, akavOav τ᾽. Troad. 117. Syn. 
Διάνεμω, αἀπομειρομαι, διασπειρω. 

Διαάδίκαζω. dijudico. to decide a cause. διαδὲ- 
κασαιπᾶν ezoc. Choeph. 786. Syn. Διακρινω. 

Aiadigpevw. ἃ curru excutio. to hurl from a 
chariot. διεδιφρευσε Μυρτίλου φονον. Orest. 
993. SYN. Ἐκδιφρευω. 

Aidóoy). quicquid fit per vices. succession. 
δῆμος δ᾽ ἀνασσει διαδοχαῖσιν ev pepe. Eur. 
Supp. 406. 

Aiadoyoc. successor. 2. vicarius. succeeding; 
successive. ὦ φεγγος o7 vov διαδοχον,--- P hi- 
loct. 888. 

Διαδρασϊπδλιται. qui reip. munia subterfugi- 
unt. citizens, who shrink from public duties. 
£L YEVVALOUC, kat τετραπῆχεις, kai μὴ διαδρα- 
σιπολιτας. Ran. 1014. Br 

Aiáópour. discursus. running to and fro. áp- 
παγαῖι δὲ διαδρομᾶν ὁμαιμονες. Sept. Th. 358. 

Aiadpopoc. ὁ ἡ. 1. ab invicem recedens. 2. 
desultorius. parting from each other ; pass- 
ing from one to another. 1].---εμβολα---Δια- 
δρομα rade. Bacch. 592.—2. διαδρομου λε- 
xoug μελεαν" & ποσιν. (Dochm. dupl.) Eur. 
El. 1164. 

ΔΙαάδυμὶ, Διά δύδμαι. subeo per medium. to slip 
through. TOV κισσον διαδυς, Kat ταν πτεριν, 
à τυ πυκασδῃ. Theoc. 3. 14. Syn. Διαδυνω, 
αποφευγω, AVATEPAL). 

Aiaedw. ΔΙὰειδόμαι. med. perspicio, cognosco. 
to distinguish clearly. avpwv ἣν ἀρετὴν δια- 
evcera',—O. δ8δ. SYN. Διαγνωριζω, δια- 
yvwpar, αἰσθανομαι.---φαινω. 

Aialaw, Δίαζωω. ( Apoll. 1. 1074.) omnem vi- 
tam transigo. to pass the entire of life. ορ- 
θῶς διαζῇν rov βιον γνωμης μέτα. Iph. A. 
924. SYN. Βιοω, διαγω. 

AiaZevyvupi. disjungo. to separate. Hence, 
Atati yia, ac. ἡ. separation; divorce. ( Rufin. 
An. 11. 396.) αλλ’ ουδὲ πῶλος, ἡτις ἂν διαζυγῇ. 
Troad. 670. 

AiaZnréw. excogito. to examine thoroughly. 
ποικιλους Aoyouc ανεῦρεν εὖ διεζητημένους. 
Thesm. 438. B. Syn. Avaxrgwo, εξεταζω. 

Aidnpt. perflo. to blow through. καὶ δια παρ- 
θενικῆς ἁπαλοχροος ov διαησιν. Hes. s. 517. 
SYN. Διεκπνεω, kara VEO, διερχομαι. 

Διὰάθειδω. sulphure expio. to fumigate with 
sulphur. εὖ διεθείωσεν peyapov, και δῶμα, kat 
αὐλήν. x. 494. SYN. Θειοω, θυμιαω, περι- 
αγνιζω, καθαγιζω. 

Διὰθηκη. (Vesp. 584.) testamentum. 2. foedus. 
a will, a testament. 2. a compact, a cove- 
nant. ἢν py διαθωνταί γ᾽ ode διαθηκην εμοί. 


1 This verb is used pass. Il.N.277. Here 
it is the midd. voice, sign. “ he will prove ;” 
the theme being εἴδω: and it must be care- 
fully distinguished from διαείσομαι, Theoc. 5 
22, which sign. “ I will contend in singing ;” 
from ἀείδω. 
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Av. 489. Syn. Διαθεσις. 2. σπόνδη, συνθε- 
cia, συνθηκη. 

Δίάθλιβω. fut. Pw. premo. to oppress. κου- 
φοτερως Tore φῶτα διαθλιβουσιν arma. Call. 
Ep. 10. Syn. Ἐπιθλιβω, πιεζω. 

Διαθρξω. despicio. to observe narrowly. φρον- 
rice On Kat διαθρει. Nub. 700. 

Δίάθρυπτω. diffringo. 2. deliciis frango. to 
break in pieces. fig. to enervate by luxury. 
med. Aíá0pvzrOpa. to be luxurious, proud, 
$c. (Prom. 889.) Hence, Aia0pvupárió£c, ov. 
ai. dainties. (Antiph. Ath. 661.) τριχθά τε 
και τετραχθὰ διατρυφὲν ἐκπεσε χειρός. Τ'. 568. 
SYN. Καταῤῥηγνυμι, adotaw, διαλυω, συγ- 
KOTTW. 

Δζαιθυσσω. irruo. to rush. addor’ αλλοιαι διαι- 
θυσσουσιν apa. Pind. Ol. 7. ult. Syn. A«- 
θυσσω, επικειμαι, ἐπιβαλλω, ETLOKNTTY. 

Δζαιμὅς. sanguinolentus. bloody. See AipaXeoc. | 
διαιμον ovuxa τιθεμενα σπαραγμοῖς. Hec. 654. | 

Aiavw. humecto. to moisten. κείμενον ev pa-| 
μαθοισι, διαινε δὲ μιν μελαν vow. ®. 202. 
SYN. Διαβρεχω, βρεχω, ὕγραινω, πλυνω.---δι- 
αινομαι, δακρυω. | 

Aiatp£o. a. 2. διεϊλόν. ΔΙαιροῦμαι. med. divido, 
etc. to take asunder ; separate; distinguish; 
determine. Hence, Ataiup£oic. ἡ. (JK&umen. 747.) 
division, distribution. Atatp£róc, n, ov. (Trach. 
166.) divided, apportioned. govov διαιρεῖ 
οξυμηνίτου δ πᾶν Eumen. 471. See 487. P. 
and Bacch. 206. Syn. Διακοπτω, διατεμνω, 
διαμεριζω.---δοκιμαζω. --διακρίνω. | 

Aidioow. cum impetu WA to passthrough | 
hastily. atyhac, Evy αἷς Λυκει’ ορεα---:Διαισ-᾿ 
σει (sc. Diana). CEd. T. 207. Br. Syn. Δια- 
τρέχω, OINKW. 

Aidiorow. memoriam alicujus aboleo. to ob- 
literate ; destroy. αὑτὴν διηΐστωσε. Trach. 
896. SYN. Aicroo, αφανιζω. 

Aíavd. vite ratio. 2. victus. mode of life ; | 
diet. τῆς πριν διαιτης τλημονες μεμνημενοι. 
Lyc. 609. SYN. Bir, διαγωγη ---διατροφη. 
θεσμος. EP. Φιλοτησιος. | 

Aiairdw. 1. arbiter sum. (Theoc. 19. 34.) to 
prescribe a regimen; to act as umpire. 2. 
Δϊαιτῶμαι. med. vitam dego. to use a certain 
diet; to pass one’s life. καὶ τοὺν δομοισιν Hy | 
διαιτᾶσθαι γλυκύ. CEd. C. 769. Br. Syn. 1.| 
Βραβευω, διαδικαζω, διάκρινω. 2. TpEp Opa | 
διαζαω, διαγω. | 

Διάκἄνασσειν. cum murmure perfundere. μῶν. 
τον λαρυγγα διεκαναξέ σου καλῶς ; Cycl. 157. | 
did it tickle your throat finely ? ! 

AídkavvíaZe. sortior. to cast lots for any | 
thing. ἡ διακαυνιασαι, ποτεροι κλαυσουμεθα. 
μειζω. qus 1081. | 

Aidx£aZo. diffindo. to cleave asunder. See! 
Δανος. SYN. Διασχιζω. Ϊ 

Δῖᾶκειμαι. dispositus sum. to be ordained, or, 
disposed. ὡς γάρ ot διεκειτο" θεοὶ δ᾽ ezipap- | 
τυροιησαν. Hes. a. 20. SyN. Ταττομαῖι. δια-᾿ 
τιθεμαι, πάσχω, EXO. | 

Δϊᾶἄκειρω. detondeo. to shear off. to infringe. | 
πειρᾶτω διακερσαι ἐμὸν επος. ---Θ. 9. Syn. | 

i| 
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yA ποξυραω, αναιρεω, διακοπτω, ανατρεπω. 
ακξνῆς. adv. frustra. vainly. à χρωτὸς ἡδὺ 
πνεῦμα" διακενῆς apa. "Troad. 753. 
\WaxeouarZw. in minutas partes seco. to cut 
|into small pieces. to get change for larger 
(coin. ελθὼν διεκερματιζεν ev τοῖς wyOvot. 
| Vesp. 789. B. 

\iaxtvew. permoveo. to stir up. xat διακῖνει 
τὸν νοῦν αὐτοῦ, kat τῆς γνωμης αποπειρῶ. 
| Nub. 477. 

«ἴάκλάω. frango. to break. χερσὶ διακλασσας" 
savepwdia γάρ μοι οπηδεῖ. E. 216. SYN. Aua- 
Ἔθρυπτω, αποθρανω, καταθρανω. 

ἀάκληρόω. sorte distribuo. to assign by lot. 
| üc εφ᾽ ἑκαστῃ διεκληρωσεν. /Esch. Supp. 975. 
|P. Syn. AvokAnpoo, απομειρομαι. 

| takAvZo. alluo. to wash. κατ᾽ avrp',à ποντος 
vorió, διακλυζει μελας. Iph. Τ. 107. 
ἰακλωπᾶω. furtim aliquid rapio. to steal. 
)aipe δὲ σημεῖον, μεθυων dre και ÓakXo àv. 
| Posidipp. An. ii. 47. Syn. Διακλεπτω. 
(lakvaw. corrumpo. to cut piecemeal; to 
distress. óc pe διακναισας exer. Eccles. 953. 
| SYN. Διαφθειρω, κακῦνω, λωβαομαι, καταισ- 
ηχύνω, μιαινω. 

εἴάκνιζω. vellicatim rumpo. to tear in pieces. 
Bad διακνιζων arvOea Παρθενίδος. Meleag. 


τἰὰἀκοιρᾶνξω. imperans obeo copias. to go 
sthrough the troops as commander. γυῖα 
bAaBy καματος πολέας διακοιρανεοντα. A. 230. 
| SYN. Ataracow. OT, ἐπερχομαι. 

Makov£o. act. & med. ministrum ago. to run 
.through the dust, performing the office of 
| messenger, or footman ; to wait upon any 
one. Hence, Aíakóvoc. 6. one who waits upon 
another. (Cyc/. 81.) Atakóvikóc, ἡ, 0v. ready 
jin attendance. ( P/u£. 1171.) Διακῦνϊκῶς. adv. 
| ( Menand. p. 45.) Aiakóvióv. a sort of cake. 
\(Pherecr. Ath. 645.) διακονοῦσα κρυπτὰ, kai 
"προβῇ Xoyoc. lon. 399. See Philoct. 291. 
Li SYN. Αμφιπολευω, θεραπευω, vzovpyso, ὑπη- 
ρετῶ, δουλενω. NT 
ἄκοπτω. discindo. to cut down, or in pieces. 


ἰδίακοπτε, pyre μισγε. Anac. 98.14. Syn. 
(Kerr, avacyiZo, διαλνω, διατεμνω. 
Eripe Thesm.487. Aiükpür£o. Cycl. 179. 
᾿ΓΔιάμηριζω. Av. 1254. 

\takooxoovyzw. strepitum edere cogo. to cause 
[to rumble. τὴν γαστέρα, και kXovoc εξαιφνης 
᾿Ιαυτὴν διεκορκορυγησε: Nub. 386. 

Γ᾿ άκοσμέω. act. & med. ordino. (Jl. B. 126. 
| 476. Od. x. 457.) compono, orno. to ar- 
‘range; set in otder; adorn. διζυγες Αντίγονον 
᾿διεκοσμεον᾽---- Agath. An. iii. 60. 

| χᾶκραζω. clamo. to bawl. οἷα πιππιζουσι, 
Sav τρεχουσι διακεκραγότες. Av. 308. Syn. 


ἱ Miei. κραζω. 


E 


᾿ς 
l 


| 
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᾿ς ακρέκω. pulso, citharam sc. to play on the 
ΒΑΡ. μελισδεται δὲ rav xsNvv διακρεκων. 
Leon. Tar. An. i. 280. 

liakenvow. e fonte refundo. to pour out. οἷον 


n roca πῶμα διεκρανωσατε, Νυμφαι. Theoc. 
1:7. 154. 


— 
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Διακριβύω. accuraté elaboro. to represent 
exactly. IIpa£ireAge, ὃν exacye, διηκριβωσεν 
Eowra. Simonid. An. i. 148. 

Aiacpivw. discerno. to separate ; to sift ; 
to decide. Hence, Aiakvictc. ἡ. decision. 
(Apoll. 4.1169.) Aiákpióüv. adv. distinctly ; 
eminently. (7l. M. 108.)---μαχησομεθ᾽, εἰσοκε 
δαιμων- Auge διακρινῃ,---Ἡ. 292. SYN. Διο- 
pico, διαιρεω, διειργω, διαχωριζω.---- διαδικαζω, 
διαγινωσκω. 

Ataxroooc. nuncius. ep. Mercurii. (77. B. 103.) 
minister. a messenger. 2. ἃ servant. So, Atak- 
τωρ. ( Anthol.) Hence, Aiaxropia, ac. ἡ. (ALu- 
$€. 6.) αλλὰ θεῆς, ἡτις μὲ διακτορον ἐλλαχε 
Παλλας. Call. fr. SYN. Ἄγγελος, διαγγελος, 
2. διάκονος. 

Aidkwhvw. impedio. to hinder. διακωλυσωμεν 
ἰόντα φονον. CEd. C.1770. B. Syn. Κωλνω, 
απειρυω, εμποδιζω. 

Aid\ayxavw. sortitó divido. to partition by 
lots. θηκτῷ σιδηρῳ δῶμα διαλαχεῖν rods. 
Phoen. 66. Syn. δΔιακληροω, διαμεριζομαι. 

Διαλακξω. cum sonitu dissilio. to explode. ἡ 
δ᾽ ἀανεφυσᾶτ᾽ εἶτ᾽ s&£aujvnc διαλακησασα πρὸς 
avro. Nub. 410. δυνΝ. Διαῤῥησσομαι. 

ΔΙαλᾶλξω. colloquor. to discourse. ακου᾽, 
Οδυσσεῦ, διαλαλησομὲν τι σοι. Cycl. 174. 
SYN. Διέπω, συνομῖλεω. 

ΔΙάλαμβᾶάνω. divisim accipio. discerno. to 
take a share of any thing ; to separate ; dis- 
tinguish. πῶς οὖν τις avrà διαλαβὼν ορθῶς 
κρινεῖ ; Eur. El. 878. 

Διάλαμπω. ilucesco. to shine out. εἐγρηγορε- 
σαν, éwe διελαμψεν ἡμερα. Plut. 744. Syn. 
Ἑκλαμπω, ἐπιλαμπω, διαυγαζω, διαφαινομαι. 

Δίαλγής. eerumnosus. grievous. Choeph. 62. 
SYN. Γοερος, βαρυπενθης. 

Aiddéyw. deligo. to separate. to set apart. 
In Aristoph. to break through. 2. med. to 
converse with any one. (77. A4. 407.) Hence, 
ΔΙαλεκτῦς. 5. as AlaAsEic, and ΔΙαλεκτὶκος. a 
logician. (Sopat. Ath. p. 160.) τὴν μέν γε 
m porqv διαλεγουσαν τὴν οπήν. Lysist. 720. 
SYN. 1. Διακρῖνω. — διορυττω. 2. διαγορευω, 
συλλογιζω, συζητεω. 

Διάλειχω. perlingo. to lick clean. αγαθός γ᾽ 
ὑλακτεῖν και διαλειχειν rac yuToac. Vesp.899. 

Aiaeéic. sermocinatio. discourse. αἵπερ yvo- 
μην. kat διαλεξιν, και νοῦν ἡμῖν rapexovctw. 
Nub. 317. Syn. Διαλογος, διαλογισμος, δια- 
τριβη, ὁμιλια, ῥῆσις, λεσχη; οαριστυς. 

ΔΙάλεπτὸς. pertenuis. subtilis. very slender. 
(ibid. 161.) Hence, Διἀλεπτολοδγοῦμαι. to 
maintain a quibbling discussion. (ib. 1496.) 

ΔΙαλλᾶγη. Ataddaypa. ( Helen. 592.) permu- 
tatio. 2. reconciliatio. change ; alteration. 
reconciliation. ἕυντροφε Διαλλαγή. Acharn. 
983. SYN. AporBn, μεταβολη. 2. συμβιβασις. 
φιλια, ειρηνή.- 

ΔΙαλλακτὴρ, ijooc. 0. (Sept. Th. 909. P.) Δίαλ- 
λακτὴς, ov. 6. reconciliator. a reconciler. 
θεῶν ysvowo Kai διαλλακτὴς κακῶν. Pheen. 
478. SYN. Àpouoor9c, διαιτητης, μεσίτης; 
ειρηνοποιος. 
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Δίαλλασσω. permuto. 2. reconcilio. (Phoen. 
455.) to give, or, receive, in exchange. 2. to 


terminate a difference. 1. αλλον διαλλαἕαντα 


τοῖς κατω νεκρόν. Alcest. 14. SYN. Apeto, 


αλλαττομαι. 2. συνδιαλλαττω, διαλυω, συν- 
ἰστημι, πραῦνω. 
Δγαλυμαινῦόμαι. noceo. 2. dilanio. to hurt 


grievously. ov yap, ἡτις ᾿Ἑλλαδ’ αὐτοῖς Φρυξι 
διελυμηνατο; Orest. 1546. SYN. Araw, βλαπ- 
TW, δαπτω, διασπαω. 

Διαλῦσϊς. dissolutio. the act of putting an 
end to. addr’ εἰς σε τεινει τῶνδε διαλυσις 
κακῶν. Phoen. 448. Syn. Avscic, ἐκλυσις.---- 
διαλλαγη. 

Δίάλυω. dissolvo. to loosen; put an end to. 
Hence, Διαλυσϊφἴλοι. i. e. wrinkles. (Rufin. 


An. ii. 397.) ay δὲ παλιν διελῦον, ἐπεὶ μο-᾿ 


γέοιεν akavOac. Theoc. 24. 32. Syn. Avo, 
εκλυω, ἀπολυω ---διαλλασσω. 

Aiadgirow. farina conspergo. to sprinkle over 
with flour. διαλφιτωσω cov κυκλῷ τὴν kap- 
δοπον. Nub. 669. 

Δαμαάθυνω. vasto. to lay waste. πολιν διημα- 
θυνεν Ἀργεῖον δακος. Agam. 833. 

Aiduarrw. subigo, pinso. to knead thorough- 
ly. ὃν διαματτειν ov koXvet, — Av. 463. SYN. 
Avaparrw, κατεργαζομαι. 

Aidpdyopar, depugno. to fight against. ov γ᾽ 
οὖν αναιδῶς διεμαχου τὸ μὴ θανεῖν. Alcest. 
697. SYN. ἀντιμαχομαι, διαμιλλῶμαι, διαπα- 
λαιω, αντιπραττω, ανθισταμαι, avTexw, δια- 
γωνιζομαι, εἐναντιοομαι.---διατεινομαι, ἰσχυ- 

- ριζομαι. 

ΔΙὰμᾶω. demeto. to mow down. to scratch. 
See Bacch. 708. ἀντικρὺ δὲ παραὶ λαπαρην 
διαμησε χιτῶνα. H. 253. SYN. Arapaw, εξα- 
pao, καταμαω, amorsuvo, διασχιζω, διασκαπ- 
τω, διακοπτω, διορυττω, αποθεριζω, εκθεριζω, 
διαθεριζω, παραθεριζω, διατελεω. 

Δῖάμειβω. act. (Iph. T. 899.) & med. muto.to 
exchange a commodity, or, place. αλλ᾽ ἡμεῖς 
TOUTOLC OU διαμειψομεθα-Τῆς αρετῆς τον πλοῦ- 
rov.— Theog. 316. SYN. Ἐπαμειβομαι, με- 
ταβαλλω, διαλλαττω. 

Διάμξθτϊημϊ. dimitto e manibus. to dismiss ; 
throw aside. διαμεθεις δὲ rovós μοχθον, ὡς 
ἐμοῦ πεφευγοτος. Bacch. 627. 

Δὰαμετρξω. dimetior. to measure. Hence Aid- 
peronroc. measured. ( Z7. T. 344.) χῶρον μεν 

" πρῶτον διεμετρεον, αὐτὰρ exara. T. 3105. 
SYN. Αναμετρεω.---δίανεμω, διαταττω. 

ΔΙὰαμετρς, ov. ἡ. Sc. γραμμὴ, diametrus. a 
diameter. καὶ διαμέτρους, και σφῆνας" ὁ yap 
Evpuriógc. Ran. 801. Br. 


Aiduivipopa. exili voce cantillo. to sing in } 


a small shrill voice. μυρμήῆκος ατραποὺς, ἡ τί 
διαμινυρεται; "Thesm. 100. B. SvN. Mwv- 
pico, αναμινυριζω, θρηνεω. 

Δὰμοιρᾶω. act. & med. (Od. ἕξ. 434.) discerpo, 
dispertior. to tear in pieces ; to distribute in 
portions. Bakxaic ‘A,Oouv διαμοιρᾶσαι. Hec. 
1067. Syn. Διαδατεομαῖι, διαιρεω, μεριζω. 

Δίαμπάξ. Διαμπὲρξς, Δίαμπέἔρξως. ( Philoct. 791. 
Br. Nic. Th. 495.) adv. penitus. 2. perpetuo. 
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entirely ; quite through. perpetually. orép-. 
vov διαμπὰξ vaccae εῤῥωμενως. Prom. 65. 
SYN. Διόλου, παντως, παντέλως, exuTayyv. | 
2. διαπαντος, διηνεκῶς. 

ΔΙὰαμυθδλδγξω. dissero. to converse. to re- 
cord.—yhwoog διεμυθολογησεν. Prom. 915. 
4. 

AiduvANawo. labra torqueo. to make wry | 
mouths at one. οὗτος de διεμυλλαινεν, ὡς δὴ 
δεξιος. Vesp. 1315. Br. Exp. Ta χειλη δια- | 
στρεφω, ὡς χλευαζων. 

Aiappidiog. seorsum positus. set apart ; dif- | 
fereut. ro διαμφιδιον δέ μοι μελος προσεπτα. 
Prom. 557. SYN. Διαῴορος, avappocroe. 
— δισσος. | 

Aiavüixà. adv. bifariam. in two ways. Herc. 
JF. 1028. οφρα σοι εισοροωντι διανδιχα θυ- 
μὸν ιαινῃ. Adrian. Imp. An. ii. 285. | 

Aidvéuow. ventilo. to expose to the wind; to | 
winnow.—óuveuopevac-Kopvósjc εθειρας --- 
Philipp. An. ii. 225. 

Aidvíue. divido. to share; allot. εἰ γὰρ ὁ 
Πλοῦτος βλεψειε παλιν, διανειμειὲν τ᾽ wov 
αὑτόν. Plut. 510. Syn. Απομειρομαι, δια- 
στέλλω, διαιρῶ, διεπω, διαδιδωμι. 

Aidveupa, aroc. ro. rather, Niv. movement ina 
dance. ποδὶ παραρυθμ’ evpvOpa Φρυγιων δια- 
νευματὰα Χαριτων. Thesm. 122. 

Δίἄνευω. nutu jubeo. to bid with a nod. 

—vapdov τινὰ Διενευσ᾽’ ενεγκεῖν εὐυχερῆ--- 
Macho, ap. Ath. p. 577. f. 

AiavOnc. duplicem florem habens. double- 
flowered.—acgodedor0 διανθεος ---- Nic. Th. 
533. Vid. Gesn. Ind. Orph. in v. 

Aiávwurro. eluo. to rinse ; to wash. διενιψα δ᾽ | 
ουδὲν σκεῦος ουδεπωποτε. Eubul. Ath. p. 
471. d. 

Aidwwcüpat. transeo. to pass through. Pyth. | 
12. 44. 

ΔΙανδοῦμαι. mente agito. tohavein the mind; | 
to purpose. a. σὺ δ᾽ ov καταθεῖναι διανοεῖ; | 
b. φυλαξομαι. Eccles. 769. Br. 

Aiüvoi, ac. ἡ. mens. thought; understand- 
ing; determination. ἀγαθὴ διανοια πολιταις. | 
Eumen.1011. Syn. Nonpa, svvour, yywpn, 
λογισμος, θῦμος, φρην, σκοπος, vooc, Yonatc, | 
πραπιδες. ἢ 

Δίανταϊδς. ex adverso penetrans. passing di- | 
rectly through. διανταῖος erumev οδυνα pe. | 
Ion. 766. | 

Δίαντλξω. exhaurio, velut sentinam. to drain; 
to exhaust. νοῦσον dravrAnoac—Pyth. 4. 522. 
SYN. Απαντλεω, διαρνω.---ανατλαω, αναμενω. | 

Aidviw. Aiüv)re. (Od. p. 517.) Aidztpawew. | 
perficio. to bring to an end. Mevedae, φερε | 
85, διαπερᾶνωμεν Aoyovc. Androm. 333. SYN. | 
Avvo, τελειοω, κατεργαζομαι. 

Δίαξαινω. carmino. to card wool; to tear | 
asunder. emi ταῖς αρχαῖσι διαξῆναι, καὶ Tag | 
κεφαλὰς aroriia. Lysist. 578. SYN. Διακειίρω, | 
θλιβω, αναιρεω. Ϊ 

AiazipiZopat. digladior. to fight with a sword. | 
σὲ γὰρ, ὃς Μηδοισι διεξιφισω περι THE χωρας 
Μαραθῶνι. Equit. 781. B. Syn. Πολεμεω, 


AIA 


» διαμάχομαι. 
| Δίάπαάλαιω. colluctor. to struggle against. 
| αλλὰ διεπαλαιον ab0g—Edq. 573. B. Syn. 
Avarahaww, ἐκπαλαιω, συμπαλαιω, προσπα- 
6 λαίω, διακλιμακιζω, avapayopat, ekvucao. 
| Aidzaddw, quasso. to divide by casting lots. 
x8ova vat διαπηλας. Sept. Th. 738. Syn. 
; Διακλήροω. 
, AldzüAvve. in partes minutas disseco. to 
dash in pieces. ἕανθον δὲ κρᾶτα διεπαλυνε, 
. καὶ ῥαφάς. Phoen. 1176. Syn. Διαλεπτυνω, 
διακερματιζω. 
i ΔΙάπαττᾶάλευω. distendo clavis. tostakedown; 
to stretch out at length. διαπατταλευθησει 
χαμαί. Equit. 3971. Syn. Ekrewo. 
. Aiavewdw. valde esurio. to be very hungry. 
L a. πῶς exere; b. διαπεινᾶμες αιεὶ ποττὸ πῦρ. 
Acharn. 751. 
" ΔΙαπειρὰ, ac. ἡ. experientia. experiment. 
+ π-διαπειρά τοι- Βροτῶν edeyxoc. Ol. 4. 29. 
SYN. Εμπειρια, πεῖρα, αἀποπειρα, βασανος. 
| ΔΙάπειρω. transadigo. to drive through. γναθ- 
pov δεξιτερὸν, διὰ δ᾽ αὐτοῦ πεῖρεν οδοντων. 
ROI. 405. Syn. Πειρω, αναπειρω. 
Διάπξραιδω. trajicio. to convey across. 2. to 
| draw forth. 2. κολεῶν ερυστὰ διαπεραιωθη 
ἡ ξιφη. Aj. 730. Br. SYN. Διαπορθμευω, διϊημι. 
---διελκνω. 
ἰδιαπξραω. transigo. to pass over, or through. 
4 ἄλλον Ot aXXov διαπερᾷν Μολοσσιαν. Andr. 
) 1248. Syn. διαβαινω, diayw, duepyopat, εἰ- 
|j πέραω, διεξαγω, διίθυνω. 
|. ΔΙάπερθω. ΔΙάπορθξω. (Il. B. 691.) devasto. 
| to lay waste; to destroy. ὑμῖν αθανατῃσι, 
[| διαπραθεειν rode acrv. H. 82. SYN. Aicroo, 
τ avarpezo, δηΐοω, ἐρημοω. 
᾿ΔΙάπἔταζω, ΔΙάπέταννυμί. aperio, pando. to 
I| spread out. a. ócov διαπετασασ᾽ exi τῆς κλι- 
vc μονον. b. My διαπεταννύυ, μηδ᾽ απελθῃς 
ΤΙ μηδαμῆ. Lysist. 732. 
| Διάπευθόμαι. inquiro. to inquire, examine. 
|| yvwoe δὲ χρονῳ διαπευθομενος. Agam. 808. 
I|. SYN. Avafynrew, avakgivo, διαπυνθανομαι. 
| Ataztaww. pinguefacio. to fatten thorough- 
Bi ly. pmeov χιλιαδες Boravare διαπιανθεῖσαι. 
E: Theoc. 16.91. Syn. IItawo, λἵπαινω. 
Αἴάπινω. act. & med. potu contendo. to drink 
Ι up; to vie in drinking. ἡ διαπινομενη Καλ- 
[1 λίστιον avópáci, — Hedyl. An. i. 483. 
| Atàz ur r0. F. πέσοῦμαι. elabor. toslipthrough ; 
Τ᾿ to misearry. ψευδῶν ενειη, διαπεσοιμι παν- 
P| ταχῆ. Equit. 698. Syn. Διεκπίπτω, διολισ- 
|. Cave, ὑπεκφευγω.--- αἀποτυγχανω. 
| Διάπλασσω. fingo, formo. to fashion. θαρσει, 
{1 kat τεσσαρσι διαπλασθέντα προσωποις. Cri- 
Τ᾿ nag. Anal. Lectt. 164. 
!AiüzAÉke. intertexo. to weave, or twist to- 
)) gether. αφραστ᾽ ηδ᾽ avogra διεπλεκεθαυματα 
Bi coya. H. in Merc. 80. Syn. ἔμπλεκω, συμ- 
τ πλεκω. --- συνυφαινω, διαποικιλλω. 
᾿Δἵἴαάπλησσω. ictu perfringo. to cut into pieces. 
P πιπτον τας μὲν ἐπειτα διαπλήσσοντες Axatoí. 
Ὁ, ©. 120. Syn. Διακοπτω, αποσκεδαννύῦμι, δια- 
| σχιζω, διελκω. 
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Διάπλδος. adj. navigando intentus. employed 
in sailing. 2. subst. trajectus. a passage 
across. (Antip. Thess. An. ii. 123.) καὶ παν- 
γνυχοι On διαπλοον ka0wracav. Pers. 388. Bl. 

Δίαπλωω. navigationem conficio. to sail over. 
---κεῖθεν δὲ διαπλωουσιν Αβαντων. Call. 4. 
288. SYN. Διαπλεω, διαβαινω, διερχομαι. 

ΔΙάποντϊος. qui per mare fertur. passing over 
the sea. πλευσοῦμαι κἠγὼν διαποντιος" OUTE 
κακιστος. Theoe. 14. 55. i 

Aiázparre. conficio. 2. negotia perago. to 
put an end to. 2. to settle business. zAov- 
τοῦσι, διαπραττουσι, νικῶσιν δικας. Equit. 
93. Syn. KarepyaZopat, συμπραττω. 

Atarpérne. eximius. distinguished. ποθεν ποθ᾽ 
oide διαπρεπεῖς ευὐψυχιᾳ ; Eur. Supp. 841. 
SYN. Efoyoc, ὑπεροχος, tÉawtroc, παναιρε- 
TOC, ἐκκριτος, προκριτος, ἀπολεκτος, EKXEKTOC, 
ἐπίλεκτος, διαφορος, ἐκδηλος, ἐπίσημος, ὑπερ- 
φυης. 

Διά πρέπω. excello. to be apparent, or distin- 
guished. ῥεῖα pad’ vyvia παντα διεπρεπεν εν 
κονιῃσιν. H. Merc. 851. Syn. Διαφαινομαι. 
μεταπρεπω, διαφερω, TOOEXW, ὑπερεχω, UTED- 
βαλλω. 

Δίάπρτιω. serra disseco. to saw asunder. απο- 
λοιμην, kat. διαπρισθειην, διατμηθειην τε λε- 
παδνα. Equit.768. Br. Syn. Εμπρίω, διατεμνω. 

ΔΙαπρῦσϊδς, ov. ὁ ἡ. et ta, tov. penetrabilis. 
2. clarus, de voce. going through ; piercing. 
2. loud. See Hom. Ven. 20. nicey δὲ δια- 
πρυσιον (adverb.) Δαναοῖσι γεγωνως. Θ. 227. 
SYN. 2. Auvdnetc, εἕακουστος, διατορος. 

Δἵαπτοξω. Poet. -πτοιξω. perterrefacio. to 
strike with terror. we εἰπὼν, ἐπέεσσι διε- 
mTTomnos γυναῖκας. c. 339. SYN. Ἐκδειματοω, 
ἐκπλήησσω, KaTAaATANTTH. 

Δἴαπτυσσω. evolvo. to unfold. Hence, Ata- 
πτὔχη. volumen. arollofabook.(Iph. T. 727.) 
εἴ τις διαπτυξειεν, ov καλὸν τοδε. Hipp. 985. 
SYN. ἀναπτύσσω, διοιγω, διασαφεω, φανε- 
pow, εξαπλοω. 

Aiáz poc. igne excandefactus. heated. — δια- 
πυρος δ᾽ ecriv καλῶς. Cycl. 627. Syn. Ἐμ- 
mupoc, διαθερμος, φλεγυρος. 

Δίαᾶπύρδω, -οὔμαι. accendo. to set on fire. 
κακῶς yao av Τροιαν ye διεπυρωσαμην. Cycl. 
690. SYN. Διαπυριζω, διαφλεγω, διακαιω, 
καταιθω. 

Διὰραινὅμαι, vel Aiapp. scateo. to flow down. 
κρουνοι διεῤῥαινοντο Konvatov zorov. Trach. 
14. SYN. Αποῤῥεω, καταῤῥεω, κατειβομαι. 

Aidonyvopi, vel Aiapp. diffringo. to burst a- 
sunder. τεῖχος ἐπαΐξαι, δια τε ῥηξασθαι επαλἕξ- 
εἰς. M. 808. SYN. ἀναῤῥηγνυμι, διαρασσω, 
συντρίβω. 

Διαρζθμξω. dinumero. to count distinctly. 
--ισας δὲ por-Vndove διηριθμησε Παλλὰς, ---- 
Iph. T. 966. Syn. Ἐξαριθμεω, καταλεγω. 

Aiaoxéw. sufficientes vires habeo. to be suffi- 
cient. to prevail. Hence, Aiapk?c, ἔδς. ὁ ἡ. 
(Alex. Ath. 441.) rota eva διαρκεσει. Nem. 
7. 79. Syn. Apkto, εἕαρκεω. 

Δίαρμοζω. disjungo. to disjoin. to separate. 
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διαρμοσας azo7po δεσποινας. Orest. 1452. 
P. Syn. Αποζευγνύυμι, ἀπόσπαω, χωριζω. 
Δἴαρπαζω. diripio. to tear in pieces ; to plun- 
der. Hence, Διαρπᾶγή. (Lyc. 70.) aia δι- 
αρπαζουσιν αναλκιδα θυμὸν exovcac. II. 955. 
SYN. Αφαρπαζω, διασπαρασσω, karahniZopat. 
Aiappaw. vasto, destruo. to destroy utterly. 
νῆα διαῤῥαιουσι, θεῶν aeKNTLAVAKTWY ; p. .290. 

Syn. Διαπερθω, διαΐστοω, διαφθειρω. 

Διαῤῥξω. perfluo. to flow through ; to pass 
away rapidly. Hence, Aiappón. a passage 
through; a channel (Rhes. 919.) χαρις δι- 
αῤῥεῖ, Kat προδοῦσ᾽ ἁλισκεται. Aj. 1267. Br. 
SYN. Εκρεω, διαλύομαι, διαφθειρομαι. 

Atappur rio, et -πτω. f. ψω. disjicio. to fling 
asunder; to toss about. ri δ᾽ av, ει radi rà- 
yarpar avri τῶν πλατῶν Τραφων διαῤῥιπ- 
Tote; βελτιον πολύ. Thesm. 773. Syn. Διαῤ- 
ῥιπιζω, καταῤῥιπιζω, διασκεδαζω, καταβαλλω, 
EKTLVATOW, διασφαιριζω, διακοντιζω. 

Διαῤῥικνοῦσθαι. — Etymol. est τὸ τὴν ὀσφὺν 
φορτικῶς περιάγειν. ξιφιζε καὶ σποδιζε, kat 
διαῤῥικνου. Crates. Vid. Et. Ma. 

Aiappob iw. per clamores injicio. to produce 
by shrieking. θεῖσαι, διεῤῥοθησατ᾽ αψυχον ka- 
κήν. Sept. Th. 198. Syn. Auakiveo, εἐμβαλλω. 

Aiappozéw. cum stridore subeo. to pierce 
with a whizzing noise.— ec δὲ πλευμονας- 
Erspvov διεῤῥοιζησεν. Trach. 577. Syn. 
Διαπεραω. 

Δίαῤῥὕξω. diffluo. to dissolve. iv’ εξελῃς με, 
πριν διεῤῥυηκέναι. Vesp. 1156. 

Aiappwé, ὥγὄς. ὁ ἡ. disruptus. rent asunder. 
ἣν τις διαῤῥὼξ κυματων πολλῷ σαλῳ-Κοιλω- 
πὸς aypoc,—Iph. T. 262. 

Δίαρταμξω. concido in frusta. to cut in pieces. 
διαρταμησει coparoc μεγὰ Qakoc. Prom. 
1092. Syn. Auc aw, διακοπτω, διαιρεω. 

ΔΙασαλὰακωνιζω. mollitie diflluo. to move wan- 
tonly. ó0i προβὰς, τρυφερόν τι διασαλακωνι- 
cov. Vesp. 1169. Br. Syn.‘ ABovvopat, δια- 
θρυπτομαι. 

Aidcagiw. manifestum reddo. to declare ex- 
plicitly. ταῦθ᾽ αἱ διαθῆκαι Stacagovorw.—Ma- 
cho, Ath. p. 341. SYN. Διασαφηνιζω, φανε- 
pow, Ondow. 

Aidonpoc, ov. ὁ ἡ. illustris. (Ep. a0. 401.) 2. 
clarus. distinguished. distinct. 2. διασημα yap 
θροεῖ. Philoct. 915. Syn. Ezionpog, Aap- 
προς, PAVEDOC. 

Aidcíá. ra. festum Jovis Athenis. a festival of 
Jupiter. νὴ Av,eyey' οὖν ατεχνῶς ἐπαθον rov- 
τὶ ποτὲ Διασιοισιν. Nub. 408. Syw. Διϊπολια. 

Διὰσιγαδμαι. act. (Olymp. 18. 130.) 2. Aià- 
σϊωπᾶω. neut. sileo. to pass over in silence. 
2. to be 516ηΐ.---διεσιωπῶμεν δ᾽ ὁμως. Hel. 
1567. 

Δἴασκαιρω. persulto. to bound along. a7Xeroi, 
ὕγρα κελευθρα διασκαιροντες ἕποντο. Ap. 1. 
574. Syn. Διανήχομαι. 

Δίασκανδικιζω. Euripidem imitor. a term of 
ridicule, applied to Euripides, whose mother 
sold the σκάνδιξ, or shepherd’s needle. μή 
μοι γε, μή μοι, μη διασκανδικισῃς. Equit. 19. 
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Δζασκέδαζω. Δίασκέδαω. (Od. ε. 869. Cid. C. 
1341. Br.) Δϊασκιδνημῖ. Δίασπειρω. (Soph 
Ἐ].1291..8».} Δίασκηνιπτω. (Me. Th. 194.) 
dissipo. to disperse, or scatter. πνοιῇσιν λι- 
γυρῇσι διασκιδνᾶσιν αέντες. E. 598. SYN. 
Διασκορπιζω, διαχεω, διαφορῶ. 

ΔΙασκεπτῦμαι. Δίασκὄπξω. (Pac. 1161 E) dispi- 
cio. to look into; to consider. πῶς οὖν κε- 
κρᾶται, φερε Wee Cycl. 559. Svw. 
Aua Nemo, θεωρεω, διαλογιζομαι, φροντιζω. 

ΔΙασκὄπϊιαδμαι. circumspicio, speculor. to look 
around; to examine as a spy. 7 σ᾽ “Ἕκτωρ 
mooenke διασκοπιᾶσθαι ἑκαστα;: K. 388. SYN. 
Σκοπευω, σκοπιαζω. 

Δίασκηριπτω. Δίαστηριζω. suffulcio. to sup- 
port. Phil. Thess. An. ii. 2138. 

Aiacugye. extergendo perpurgo. to wipe 
clean. áXciv διασμηχθεὶς ovaw' av οὑτοσί. 
Nub. 1937. Syn. Σμήχω, διαβρεχω. 

AíacuiXevo. accuraté expolio. to polish tho- 
roughly. λέπτοι, διεσμιλευμεναι τε φροντιδεο. 
Alexis, Ath. 161. Syn. Διαξεω, διακρίβοω, 
εξεργαζομαι. 

ΔΙασῦύφιζῦμαι. sophisticé ago. to be sophisti- 
cal. ευξαμενος, εἴτα διασοφιζηται λεγων. Ay. 
1019. 

Aiasrdoacow. (Pers. 195.) Δίασπᾶω. dilacero. 
to tear asunder, or in pieces. Hence, Aía- 
omdoakroc. torn in pieces. (Baech. 1218.) 
διασπασωμαι, και καθαιμαξω χροα. Hec. 1133. 
SYN. Αποσπαραττω, αποσπαω, δαπτω, συν- 
τριβω, διαιρεω, διαμεριζω, κρεουργῶ. 

Aiacradoy. adv. interjecto spatio. at a dis- 
tance from. ῥωοντ᾽ ἐνθα και ἐνθα διασταδὸν 
αλληλῃσι. Apoll. 4. 942. 

Διασταθμαῦμαι. libro. dispono. to measure ; 
to adjust. καὶ θηριωδους θεῶν διεσταθμησατο. 
Eur. Supp. 208. Syn. Atararrw, διαμέτρεω. 

Δἵαστᾶασϊς. ΔΙαστημᾶ. (Nicom. Ath. 291. )i in- | 
tervallum. 2. dissidium. distance. separation. 
σὴν γὰρ εγὼ δασπλῆτα dvacracw,— Paul. | 
Sil. 4n. il. 83. SvN. Azocracic, διαλειμμα. 
2. διαχωρημα. 

Δἴαστειχω. discedo. to go away. ya μεν ανε- 
γρομενα ye διεστιχε μᾶλα νομευειν. Theoc. 
27.68. SYN. Βαδιζω, διαπορεύομαι, διαχωρεω. 

Δίαστιλβω. mico. to glitter. at re Opivaxtc 
διαστιλβουσι προς rov ἥλιον. (Troch.) Pac.) 
566. Syn. Διαφαινομαι, διαλαμπω, διαυγαζω. 

AiacrovyiZopat. ordine colloco. toset inorder. 
--- και διεστοιχιζετο - Aoynv. — Prom. 230. 
SYN. AtapepiZw, διατασσω. 

Aiacrpíów. distorqueo. to wrench; to per- 
vert. Hence, Aiaarpopoc. adj. distorted. 
(Bacch. 1191.) τὸν μὲν γὰρ ovdsic ἂν δια- 
στρεψαι ποτέ. Eur. Pirith. fr. 7. Syn. Συ- 
στρεφω, παραγω, παρασῦρω, παρατρεπω; ET 
φθειρω, λωβαομαι, στρεβλοω. 

Aidovpiw. Aidovpw. τς An. ii. 417.) ab 
trecto. to traduce. a. διασεσυρήκε τὴν TEXYNY | 
b. ovk οἵδ᾽ ὅπως. Diph. Ath. 247. | 

Διασφαιριζω. in pile morem disjicio. to toss} 
about; to scatter. χεῖρας, διεσφαιριζε ed 
ποῦ Bacch. 1135. | 
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᾿ Δίασφακτὴρ, jo0c. 6. jugulans. murderous. 
| &Krave yap parno fe oe σιδαρῳ. 
| Antip. Sidon. An. ii. 2 
: Aiacóa£, dyóc. ἡ. montis Eie a chasm, or 
cleft in a rock. κρυψουσι κοιλοῖς ev μυχοις 
διασφαγος. Lyc. 1062. Syn. Καταχασμα, 
aykoc, Üaropun opovc. 
" Alacónkbo. in vespam converto. to transform 
- into a wasp. εἶτα θαυμαζει μ᾽ ὁρῶν μεσον 
| διεσφηκωμένον. Vesp. 1072. B. 
;Aiacyi£e. discindo. to tear asunder. τριχθὰ 
τ Te καὶ τετραχθα διεσχισεν tc ἀνεμοιο. t. 72. 
| SYN. Απόσχιζω, διατεμνω. 
AidowZw. conservo. to preserve. προσευξο- 
- μεσθα, τηνδὲε διασῶσαι πολιν. Phoen. 800. 
SYN. ἀνασωζω, συντήρεω, διαφυλαττω. 
<Atdrarrw. dispono. to appoint; to settle. rov- 
. δὲ yap ανθρωποισι νομὸν Owraís Κρονιων. 
Hes. ¢.276. Syn. Διατιθημι, διευθετεω, ευθε- 
+ τιίζω, καταρτυω, διαστοιχιζομαι. 
Aiareyyw. humecto. to moisten. αἴαν, ἐενθα 
| kovpa - Διατεγγει βωμους. Iph. T. 404. Syn. 
| Teyyo, βρεχω.- 
Aídrsyi£e. distermino muro. to wall out. 
|| διατειχιζων, καὶ χρησμωδῶν, ὁ Θεμιστοκλεῖ 
| αντιφεριζων. Equit. 815. 
᾿Δἴᾶτεκμαιρόμαι. certis notis ostendo. 2. con- 
[; Jicio. to distinguish by marks; to conjecture. 
| εργα, τά 7’ DUC θεοὶ διετεκμήηραντο. 
Hes. ε. 396. SYN. ἀναδεικνῦμι, σημειοομαι, 
T διαστοχαζομαι. 
Atdr£Aevrdo. (II. T. 90.) ΔΙάτξλξω. act. ad fi- 
| nem perduco. to accomplish ; to complete. 
2. Atarédéw. neut. to continue ; to persevere. 
᾿᾿ελπὶς ror’, ov μελλουσα "D χαριν. He- 
frac]. 485. Syn. Avvo, ἀπεργαζομαι. τελειοω. 
j| 2. διαμενω. 
| At&r£AQc- perpetuus. continual ; incessant. αἱ 
πολλὰ βρονταὶ διατελεῖς, τὰ Oe τε. Cid. 
WiC. 1527. Br. Syn. Συνεχῆς. 
ll|M&rsuro. a. 2. diérapov. Aiarpnyw. (Od. 0. 
41 507.) disseco. to cut in pieces; to sever. 
Hence, Διᾶτὅμὴ, ἧς. ἡ. (Sept. Th. 941.) απο- 
we Xotugv, καὶ διαπρισθειην, διάτμηθειην τε λε- 
ὃ wadva. Equit. 768. Syn. Διασχιζω, κατακοπ- 
ile TO), διαμεριζω, λεπτυνω. 
Wp\iaréroavw. perterebro. to bore, or pierce 
| through. ακοὴν δὲ χοανῆς Gra διατετρηνατο. 
i) Thesm. 18. Syn. Τίτρημι, διαπειρω, διαῤ- 
alt ῥηγνυω. 
Marne. liquo. 2. mollio. to melt down. κη- 
I ρὸν i tira τὴν ψυλλαν λαβών. Nub. 
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ἡ μάτηρ. eadiodio. to maintain, guard ; or 
observe. ove’, ὅς ye παντα ταῦτα διατηρεῖ μο- 
ve Eur. fr. inc. 28. Barnes. SYN. Ἐπιτήρεω, 


Ἴ χατιθημῖ. compono, &e. to dispose ; to regu- 
jilate. ὡς εἰπὼν, διεθηκε θεμειλια Φοῖβος AzoA- 
εἰ λων. H. in Apoll.254. Syn. Διαταττω, ovy- 
| TaTTH, ἁρμοζω, αρτιζω, ἐπανορθοω, ἐπευθύνω, 
εἰ καθιστημι. 

ϊἄτιλμᾶ. evulsio. the plucking. σοὶ τὰ λιπο- 
᾿ἰστεόανων διατιλματα μυρια φυλλων. Paul. 
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Sil. An. iii. 84. 

Aidrivacow. quassatione labefacto. to shake 
violently «orn, capa τε διετιναξ᾽ avo karo. 
Iph. T. 282. Syn. Διαστροφεω, διασειω. 

ΔΙατινθαλξῦς. ignitus, candens. burning hot. 
διατινθαλεῳ o7 00w0v ταχεως" Vesp. 329. 
SYN. Ata vpoc, θερμος. 

Aidropoc. ὁ ἡ. 1. act. penetrans. piercing, as 
sound, &c. 2. pass. perforatus. pierced 
through. Ave σ᾽ ἐχοντα διατορους ποδῶν aK- 
μας. CEd. T. 1034. Br. Syn. 1. O£vrovoc,ca- 
φης, τρανος, s£akovoroc. 2. τρητος, διατρητος. 

Δίατρἔφω. f. θρεψω. enutrio. to nourish. sv 
κολποις στεργοῦσα διετρεῴφεν ἃ γλυκεροχρως. 
Meleag. 120. 

Atarptyw. percurro. to run along.—ai δὲ pan’ 
ὥκα-Ιχθυοεντα κελευθα διεδραμον᾽---γ. 177. 
SYN. Διΐκνεομαι, διαττω, διαφευγω, διαθεω. 

Δίάτρξω. perterrefactus diffugio. 2. perforo. 
to run away terrified. 2. to bore through. 
di τ’ ἀανεχωρησαν, διά τ᾽ erpecay αλλύυδις 
αλλος. P. 729. SYN. Ὑπότρομεω, a700pao. 
2. διατἵτραινω. 

AiarpiBy. mora. 2. studium, quod rei alicui 
impenditur, &c. loss of time. 2. pastime; 
application to any subject. ονομα δ᾽ ἑκαστου 
διατριβὴ πολλὴ λεγειν. Phoen. 768. See Plut. 
924. Syn. 1. ἀναβολη, povn, παραμονη. 2. 
ἐπιτήδευμα, ἀσχολημα, ενδιαιτημα, διαγωγη. 

Δίάτριβω. attero. to lose time; to delay; re- 
tard. Hence, AíárgurríkOc, ἡ, ὅν. (Lysist. 
943.) unre διατριβειν rov ἐμὸν xoXov, aXXa μ᾽ 
εᾶσαι. A. 42. SYN. Ἐνδιατριβω, βραδῦνω, ey- 
χρονιζω, δηθύνω. ----ανάλισκω, avaBaddopat, 
κωλυω,---εμποδιζω. 

Aiarporoc. perversus. capricious. διατροποι δὲ 
τροποις" ὁ δ᾽ ορθός. Iph. A. 560. Syn. Δια- 
φορος, διαστροῴφος, αλλοπροσαλλος. 

Aiarpvyioc. frumento consitus inter vitium 
ordines. with barley sown between the rows 
of vines.—dvarpvytoc δὲ ἑκαστος. w. 3841. SYN. 
Evóopoc, σίτοφορος, τρυγήσιμος. 

Aidrpwyw. perrodo. to gnaw quite through. 
διατραγεῖν τοινυν kpariorov εστί μοι TO δικ- 
τυον. Vesp. 366. SYN. Κατεσθιω, αποτρωγω. 

Aiavyne. pellucidus. bright. ovd’ Ἥρα" Κυπρις 
δὲ διαυγέα χαλκὸν ἑλοῖσα. Call. Lav. Pall. 21. 
SYN. Aaprpoc, φωτεινος. 

AíavAóc. mensura duorum stadiorum. the 
double course at a foot race. jig. itis applied 
to the ebb and flow of waves. ( Hecub. 29.) 
Hence, Διαυλοδρομος and -nc. (Pyth. 10. 14.) 
a δε, δὶς &mkovra διαθρεξασα διαυλως. Call. 
ὅ. 28. 

Aid$awüpat. conspicuus sum. to appear. εν 
καθαρῷ" 00. On vekvov διεφαινετο χῶρος. O. 
491. SYN. Διαειδομαι, παρισταμαι. 

Aiapayne. pellucidus; clarus. transparent; evi- 
dent. ai, ait rad’ ηδη &Ga$aviy—CREd. T. 
754. Br. SN. Διαυγης, aum poc. ἐμφανής; 
καταφανής, ἐπίσημος, δῆλος. 

Aidgiow. f. δίοισω. α.1. δηνεγκᾶ. differo ; dis- 
crepo ; precello. 1.to carry different ways. 
2. to defer. 3. to differ. 4. to surpass. Hence, 
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Δαφῦρα, ἂς. ἡ. a difference : and, Aiapopoc. | 
adj. different. (Jed. 74. 579.) Gp’ ot τεκόν- 
τες διαφερουσιν, ἡ τροφαί; Hec. 597. SYN. 
l. Διΐστημι, ἐκφερω, διασπαρασσω. 2. ava- 
βαλλομαι, ανατιθεμαῖι. 9. διαφωνεω. 4. προέχω, 
ὑπερεχω, ὑπερβαινω, πρωτευω. 

Aiagevyw. f. ευξῦμαι. effugio. to escape by 
flight. φευγουσιν, wore διαφυγεῖν τοὐμον δορυ. 
Iph. T. 1326. Syn. Αποφευγω. 
ΔΙάφημιζῦμαι. nomen indo. to publish abroad; 
to call. zv» re kat 'Ypgkavujv ἕτεροι διαφημι- 
Éavro. Dion. 50. 

Δίαφθειρω. corrumpo, perdo. to spoil; de- 
stroy. ur. ὅστε Tor υὑμμι διαφθερσει 
πολιν αιἰπην. N. 624. SYN. Λύμαινομαι, 
διαπορθεω, ane avaipeo. 

Aíag00pa. pernicies. corruption; ruin. ἐφῆκεν 
sAXoic ἰχθυσιν διαφθοραν. Aj. 1314. Syn. 
$0opa, απωλεια, δηλημα, λύμη, $O0aopa. 

Δὰαφοιβαζῦμαι. furore, propr. divino, corri- 
pior. to be frantic. ἡμῖν, τὸν avópa διαπεῴοι- 
βασθαι κακοῖς. Aj. 332. SYN. Expatvopat. 
---ο-θοανθουσιαΐζω. 

Aidgood, ac. ἡ. ἃ difference. Syn. Acagopor, 
διαστασις, διχοστασια, αλλοιοτης, διαλλαγη.--- 
Aiagopoc. adj. different. Syn. Aua$ovoc, 
ανοικειος, αλλοῖος. See Διαφερω. 

Διάφδρξω. differo, distraho. to carry up and 
down ; to disperse; pull in pieces. διαφορη- 
ow σ᾽, ει τι γρυξεις. Equit. 294, Syn. Ava- 
φερω, διαῤῥιπτω, διασπαω, διασχιζω. 
Δίάφραζω. indico claré. to tell plainly. ὥς 
ποτέ μοι pyrno διεπεῴραδε, καί μοι εειπε. €. 
9. SYN. Φᾧραζω.---διασημαινω. 

Διαφρῶ. transmitto. to let pass. τῶν μηριων 
τὴν κνισσαν ov διαφρησετε. Av. 193. SYN. 
Διαπέεμπω, διαφερω, διακομιζω. 

Διάφὕλασσω. custodio. to preserve. οἵ T αὖ 
τὸ Kaópov διεφυλασσον ἱππικόν. Eur. Supp. 
682. SYN. Διασωζω, dvarnoew. 

Δίαάφυσσω, Ataddw. aor. 1. dindtod. (Il. N 
508.) exhaurio. to pour out.—dud δ᾽ evrepa 
χαλκὸς αφυσσε. E. 517. SYN. Διακοπτω, 
απαντλεω. 

Aiayadaw. laxo. to slacken ; to loose. διαχα- 
Aare μοι ueXaO0pa, δμῶες, we κρυψω δεμας. 
Iph. A. 1840. Syn. AvapoxAsvo, διοιγω, 
διαλνω. 

Aidyackw. hisco. to gape. τῶν θ᾽ ἁρμονιων 
διαχασκουσῶν᾽--αυϊί, 530. 

Aiayéw. diffundo. 2. disseco. to pour through. 
“2. to cut up. αἵψα δὲ μιν διεχευαν" ὁ δ᾽ opo- 
᾿ θετεῖτο συβωτης. E. 427. SYN. Δαζομαῖι, 
διαμεριζω, διακοπτω. 

Aiayodopat. utor. 2. interficio. 3. mutuo su- 
mo. to make use οἵ; to dispatch, or kill; to 
borrow. 2. Evroa, ov φευξῇ ; διαχρησεῖται rov 
ayovra. Theoc. 15. 54. | SYN. Xpaopat. 2. 
avaipew, διαφθειρω. 

Δἵαψαιρω. perpurgo. 2. perflo. to sweep, or 
blow through. αὔραι διαψαιρουσι πλεκτανην 
καπνοῦ. Av. 1714. Syn. Διακαθαιρω. 2. 
διαημι, διαπνεω. 


Aidw. Aidnpt. perflo. to blow through. rovc 
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μὲν ap’ ovr ανεμων διαει μενος ὑγρὸν ἀεντων. 
ε. 418. 

AiBapoc. bipes. two-footed. διβαμος εἰμι" τῇδε, 
συγκειται δολος. Rhes. 215. ὅν. Avrovc. 

Διβολδς. dupliciter infectus. twice dyed. (An. | 
li. 41.) 2. anceps. two-edged. 2. διβολον τ᾽ 
akovra πάλλων. Khes. 374. Syn. Atoropoe. | 

Διγληνδς. epith. oculorum. Oakpvot διγληνους 
ὥπας oóvpoutvoc. Theoc. Ep. 6. | 

Aiyüvóc. geminus. twofold ; two. διγονα 
cenar εν χθονὶ κειμενα πλαγᾷ. Eur. El. 
1179. Syn. Διδυμος, Ootoc. 

Δίδαγμὰ. (Mosch. 6. 7.) Aidakic. Aidayn. Ai- | 
δασκαλϊα. (Phocyl. 84. Pyth. 4. 180.) docu- 
mentum. doctrina. a lesson ; teaching; in- 
struction. διδαξιν εσθλοῦ" — Hec. 605. P. 
SYN. Δεῖξις, ἐπιδειγμα, ὑποθηκη, μαθημα, πα- 
ραινεσις, vovOernpa. 

Δίδακτῦς. qui docere, vel disci, potest. to be 
taught. ποῖον ; διδαἕον, μῆτερ, ει διδακτά μοι. 
Trach. 64. 

Δδασκαλεῖον, ov. το. schola. a place where 
instruction is given. Sosipat. Ath. 378. b. 
SYN. l'unvactov, παιδευτήριον. 

Δίδασκαλδς. magister litterarum, au£ morum. 
a teacher. Navas. αὗται γὰρ διδασκαλοι 
κακῶν. Androm. 938. Syn. Ἐπιστατης,καθη- 
YNTHC, παιδευτης.---προστατις, 1). 

Aidackw. doceo. to teach. εσθλὸν Ononrieny 
dwake yap Apremtc avr. E.51. Syn. Μαθη- 
TEVW, παιδευω, εισηγοῦμαι, φρενοω. 

Aidnpi. the old Homeric form of Aéw. to bind. 
1δης ev κνημοισι διδὴ μοσχοισι λυγοισι. A.105. 

Aidvpog. adj. geminus. double ; two-fold. 
Hence, Aidvpawy, óvóc. ὁ ἡ. a twin brother, | 
or sister. (Z7. II. 671.) Also, Aidvparoxec. ἡ. 
( Call. 9. 54.) Aidipoyzvne. ὁ ἡ. ( Helen. 207.) 
AidvpoOpooc. ep. of Echo. (Nonn.) Διδὺ- 
a (Muse. 59.) avdoiow ud M 

.998. Syn. Advpoc, δοιος. 
δίδω, à 00c, οὔς. ἡ. Dido. apxervmov Διδοῦς ερι- 
κυδεος, ὥ ἕενε, λευσσεις. Ep. inc. 307. a. | 

Δίδω. old form of Δύω. Διδωμὶ. (il. ¥. 620.) 
dono. to give; to bestow. κικλήσκον, καὶ 
πολλὰ διδὸν περικαλλεα δωρα. Hom. Cer. 
927. Syn. Δωρευομαι, χαριζομαι, ἐπιτρέπω," 
οπαζω, προσφερω. | 
Aiéyeiow, f. od. excito. to arouse ; awaken. 
ψηφιζων δ᾽ ἀνέκειτο πόσον δωσει διεγερθείςι 
Lucill. An. ii. 338. | 
Δίειδω. ΔΙειδημὶ. (infin. διειδέναι, Med. 518.)| 
perspicio. to see through. Hence, Ateidi}cy 
zoc. transparent. (Cal.) ατραπὸς ὡς xXospoic| 
διειδομενη πεδιοιο. Ap. 1. 546. ! 
Δζειλύω. clam evolvo. to wind through. pass, | 
clam abeo. to steal away. οἵη ji aóvstoic| 
διειλυσθεῖσα δομοιο. ib. 4.35. SYN. Αποδραω; 
ἀφερπω, e&epzro, φευγω. iN 

Aiepi. permeo. to pass through. ἁπαντα yat | 
διειμί cot rov agoa. Av. 1899. Syn. Aver 
--- διέξειμι, διερχομαι. | 

Aiareiv. colloqui. to discourse ; to inform.| 
Τηλεμάχῳ καὶ εμοὶ, διαειπέμεν aodio δι, 
215. See Il, K. 425. Syn. Αποφαινω, s£a-| 
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τ yopevo, διασαφεω. 

Αἴειργω. distineo. to separate; to restrain. 

/ ὡς apa rovc διεεργον ἐπαλξιες. οἱ δ᾽ ὑπὲρ av- 

| τέων. M. 494. SYN. Διαφραττω,---αποεργω, 

διαχωριζω, διΐστημι, διαμεριζω. 

" Δγειρῦμαι. inquiro. to make close inquiries. 

(prt σὺ ταῦτα ἕκαστα διειρεο, μηδὲ μεταλλα. 

» A. 550. SYN. Αγερωταω, διερευναω, διεξε- 

| ptvvao. 

, Δειρωνοξένὅὄς. simulato hospitio fallens. im- 

. posing upon strangers by pretended kind- 

| mess. οἱ δ᾽, a7’ ovrtc αισχροκερδεῖς, και διειρω- 

. ψοἕενοι. Pac. 629. 

Διεκπέράω. ( Plut. 283.) AteEept. (11. Z. 393.) 
AícÉcoyópat. transeo. subeo. to pass, or go, 
through. fig. to undergo. ócovc πονησας kai 
διεξελθὼν zovovc. Philoct. 1419. Br. Syn. 
Παρατρεχω, διαβαινω---ανατλαω. 

" Αϊξλαυνω. trajicio. to drive,or pierce, through. 

epo» μεσσηγὺς, διὰ On στηθεσφιν ελασσε. 

| A. 448. SYN. Avaz&po, διαβαινω, διωθεω. 

ἡ ΑἸελκύω. Δἴελκω. (Od. c. 100.) traho per. to 

drag through. δια δακτυλίου pev οὖν eus γ᾽ 

av διελκυσαις. Plut. 1036. Syn. Auayo, 

τ εφελκω. 

τ Αϊεμπόλαω. coémo. to sell; to betray. See 

| Philoct. 579. κακῶν συνεργους ἢ διεμπολη- 

σομεν. Bacch. 512. Syn. ἀπεμπολαω, δια- 
πραττω. : 

1 Aievr£pevpd. queesita de intestino. a solution 

about an intestine. à τρισμακαριος τοῦ διεν- 

τερευματος. Nub. 166. 

| ΔΥεξέρξομαι. percontor. to make strict en- 

| quiries. αλλὰ rin ἐμὲ ταῦτα διεξερεεσθε ἑκασ- 

ra; K. 482. Syn. Διειρομαι, avepopat, ava- 
|^ κρίνω. 

|| AteZoddc, ov. ἡ. transitus; exitus. a passage; 

| digression, &c. τρεῖς μὲν φαεννὰς rov διεξο- 

» dove. Androm. 1075. ληθοῦυσι γάρ rot κἀνε- 

μων διεξοδοι. Soph. CEnom. fr. ὅ. SvN. Δι- 

εξελευσις, ἐκβασις. 

᾿Αϊξπόμαι. from " Ezopat. persequor. to pursue; 

indulge. οἷς αεὶ τὸ Kar’ ἤμαρ-Διεπομαι---- 

Eur. ΕἸ. 145. 

|| Ai&zo. ab "Ecc. administro. to govern; to di- 

| rect. Oc dye Kowwavewy διεπε στρατόν" oi δ᾽ 
αγορήνδε. B. 207. SYN. Auaracco, kartvÜvvo, 
auéezo, διατιθημι, διανεμω, διοικεω, διακοσ- 
peo, αμφιπολεω, κυβερναω, επιστατεω. 

Δτεργαζῦμαι. conficio. to execute ; to dispatch. 

| ay o)v, Οδυσσεῦ, και dtepyacai μ᾽ ayov. Hec. 
373. SYN. Ἐξεργαζομαι,--διαχραομαι, avaipew. 

Aizpedouat. innitor. tolean upon. κἀγὼ σκο- 
Aug σκιπωνι χερὸς- Διερειδομενα--- 66. 65. 
SYN. Epettopat, στηριζομαι. 

| Aizpsoow, Ai£perro. f. ow. remigo per. to row 

|- through. ἑζομενος δ᾽ exi τοῖσι διηρεσα χερσὶν 

ἐμῇσι. pu. 444. SYN. Διαπορθμευω, διακομι- 
ζομαι, διαπεραω. 

|! AiZodc. humidus. moist ; fresh ; quick ; alive. 

ovk 200’ οὗτος ανὴρ Cwpóc βροτὸς, οὐδὲ γενη- 

|! ται. ζ.201. Seer, 48. SYN. IxpaXeoc, δια- 
- βροχος, διυγρος, ὑδρηλος,---νεοχμος,---χλωρος. 


| 
| 
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|| Δίερπυζω. Aiepz o. penetroreptando. to creep, 
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or pass, through, καὶ πῦρ διερπειν,----ἶο pass 
the ordeal. Antig. 265. 

Avepyouat. transeo. to pass through. (Z7. T. 
198.) αντικρυ δὲ διῆλθε βελος"---Ψ. 876. SYN. 
Διεξερχομαι, δίειμι, διαβαδιζω, διΐϊκνεομαι, δια- 
βαινω. 

Διευθυντηρ, Δίτθυντηρ. gubernator. a direc- 
tor. Maneth. 4. 40, 106. 

AtevvaZw. consopio. tolull to sleep. διά 7’ 
evvácat τὸν ἐμὸν (rov. Hipp. 1377. Syn. 
Evva&o, κατευναω. 

Aiéyw, or Aiacyéw. (Il. Y. 416.) Poet. Aiic- 
χἄνω. perrumpo. to break through, or out. 
—ovk acrpa διίσχανεν, our apgagvyai-Myj- 
vec'— Apoll. 4. 1696. Syn. Διαπέραω, διαμ- 
περες ελθεῖν. 

Διζημαι. (Il. E. 168.) ArZopar. Διζω. queero, 
to seek; to search. Hence, Διζημων. 6 ἡ. 
(Nonn.) δῖζε γὰρ, ni μαχοιτο κατὰ κλονον 
αὖθις ἐλασσας. II. 713. SYN. Ζητεω, αναζη- 
τεω, εξερευναω. 

Διζυγὅς. (Nonn.) Διζυξ, vyoc. ὁ ἡ. bijugis. 2. 
duplex. harnessed two abreast. 2. double. 1. 
-- παρα δὲ σφιν ἑκαστῳ διζυγες ἵπποι. E. 
195. Syn. 2. Διπτυχος, διττος. 

Δηγξμαι. narro; edissero. to relate; ex- 
plain. a. τίς àv οὖν ro πρᾶγμ᾽ avroic διηγη- 
cavo; b. σύ. Av. 198. SyN. Ἐξηγεομαι, ὑφη- 
γέομαι, εξιστορεω, διαμνημονευω, μηνυω, 
φραζω. 

Ainfpióc. adj. per aerem. traversing the air. 
ἢ kewac* ὧδ᾽ aia διηεριαι ποτεονται. Apoll. 
252206: 

Aigko!. permeo. to traverse, or extend 
through. uscov πορον διῆκε, θερμαινων φλογί. 
Pers. 505. Syn. Διασχεω or Oxo, διειμι, 
διαστειχω. 

Διηλῦσϊς. transitus. passage through. κενὴ μὲν 
ποντοιο διηλυσις, evOa μαλιστα. Apoll. 4. 
1573. SYN. διεξελευσις, διεξοδος, ἐεκδρομη. 

Διξμαι. from Ati. 5. 8. as Δίω. Δἴωκω. ἵπποι 
ἀερσιποδὲες πολέος πεδιοιο διενται. NV. 475. 

Aíqvikgc. Att. Διανἕκης. continuus. uninter- 
rupted. adv. Δίηνξκξως, Aigvikéc, (Od. p. 56. 
Hom. Apoll. 255.) and AíavékGc. (Agam. 
310. See Blomf.) ατραπιτοί τε διηνεκέες, 
λιμένες τε πανορμοι. v. 195. SYN. Συνεχῆς, 
ἐνδελέχης, αδιαλειπτος. 

Ainvipoc. vento expositus. airy; lofty.—«£ 
órov πατραν - Διηνεμον AeXovrev: — Trach. 
926. Br. 

Aujvüc. adj. from Aióv, a town in Syria, 
where the waters are unwholesome. Steph. 
Byz. v. Δῖον. 

Δἵηπειρόω. in continentem redigo. to unite 
to the continent. — διηπείιρωσε 0aXaccav. 
Philipp. An. ii. 232. 

Διῆοξς. summa pars eedium. the upper story. 
μεθῆκε, μελαθρων ες Óvjosc eo xyarov. Phoen. 89. 

Διθαλασσῦς. bimaris. with a double sea. εκ 


! Some would refer to this verb, Prom. 133. 
Iph. Aul. 496. but the true reading in both 
places is διῆξε from διαίσσω. 
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τοῦ δ᾽ ἂν καὶ Ποντον wotc διθαλασσον εοντα. 
Dionys. 156. 

Διθηκτὸς, ov. 6 ἡ. utrinque acutus. two-edged. 
διθηκτον ev σφαγαῖσι βαψασα Erpoc. Prom. 
861. 

* Δίθρόνος καὶ Δισκηπτρὸς τιμὴ, dicitur de 
Atridis, quorum uterque rex erat.” Blomf. 
on Agam. 42. applied to Agamemnon and 
Menelaus, who are also called Δίκρατεῖς 
“Ατρεῖδαι, Aj. 251. 

Διθύραμβῦς. nom. Bacchi. (Bacch. 526. 
Elmsi.) 2. carmen Baccho sacrum. asurname 
of Bacchus. 2. a dithyrambic song. Hence, 
AiOspapBodidaccaddc. a dithyrambic poet. 
(Pac. 829.) 2. ove evre δίθυραμβος, dcx’ Bow 
πιῃς. Epicharm. Ath. 628. See Av. 1388. 

Aitiavw. bene dormio. to repose. roy εὖ διΐαυον- 
ra. Here. F. 1048. Syn. Iavo, καθευδω. 

Aiinui. transadigo. to drive through. part. 
perf. p. dideévoc. ( Apoll. ἃ. 872.)----στερνα 
Πολυνείκους βιᾳ- Διῆκε Noyyy—Phoen. 1412. P. 

AiviOvvw. dirigo. to guide through. ναυσὶ διϊθυ- 
v&v arpopov ευπλοΐην. Leon. Tar. An. i. 232. 

Alücv£óuat. pervenio. 2. oratione pereurro. to 
go through. to relate. εξειπὼ καὶ παντα δὲ- 
t£ouav—1. 61. | SYN. διεξειμι, διερχομαι, 
διηγεομαι. 

Διιπέτης. ἃ Jovedelapsus. falling from heaven. 
compar. Atvrérsor£goc. (Bacch. 1266.) ὡς à' 
óT emi προχοῇσι διϊπετέος ποταμοῖο. P. 263. 
SYN. Διοπετῆς. 

AüizoAid. Δυϊπδλειᾶ. ra. festum Jovis. a festi- 
val of Jupiter IIoAíe?c, protector of Athens. 
Hence, Διϊποόλϊωδης, contr.Aimoriwdne. (.Nub. 
984.) old as that festival ; antiquated. Mvc- 
Tnov Ἑρμῇ, Διϊπολει᾽, Αδωνια. Pac. 419. 

Aiizràpat. f. διϊπτησῦμαι, a. 2. δίεπτάμην. Aia- 
wiropar. a. 2. δίεπτόμην. pervolo. to pass 
through quickly. «0 whe’ Apyove μὴ δια- 
πτασθαι σκαφος. Med. 1. See Porson; also, 
Brunck. on Vesp. 1086. 

Διϊστἄνω. Atiornpi. (1l. A. 6.) disjungo. to 
separate ; to cause division. τὸν δῆμον ἡμῶν 
βουλεται διίΐστανειν. Vesp. 41. 

AixaZw. judico. to adjudge ; to determine. 
κρυπταδια povcovra δικαζέμεν"---Α. 543. 
SYN. Κρινω, διαγιγνωσκω, θεμιστευω. 

Δκαις. justus ; equus. just; equitable. Hence, 
Δικαιδπδλϊς. ὁ ἡ. ( Pyth. 8. 31.) Atkawe. adv. 
(Heracl. 188. 779.) Also, Δικαιδσύνη. used 
by Orph. (H. 7. 18. & 62. 3.) but not by 
good Poets. αφραδεων, exet οὔ τι νοήμονες, 
ουδὲ δικαιοι. β. 282. SYN. Evétkoc, ευσεβης, 
emteucnc, ἰισος. Pur. Epyaryg δικης. ὕβριος 
ἐχθρὰν ὁδὸν ευθυπορεῖ. Pind. ομμασιν ενδι- 
κοις ὁρᾷ. Asch. 

Δίκαιδω ᾿. gequum censeo. 2. punio. 3. ap. 


1 This verb affords a remarkable instance 
of the different significations which the same 
word bears in pure and Hellenistic Greek. 
This differenceis marked above. See Valcken. 
Scholl. in Nov. Test. Vol. 1. p. 502. Schleusn. 


in his Lexicon gives the sense of condemno 
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Scriptt. Sacros, justum pronuncio. to think 
right, or fitting. 2. to adjudge; condemn, or 
punish. 3.2 he N. T'. to account righteous. 
---ἢ τὸν “Ἑλληνων ὁρον-Φευγειν δικαιοῦτ᾽, ὁσ- 
τις ἂν τἄργος φυγῃ ; Heracl. 190. Syn. 1. 
Αξίοω. 2. δικαζομαι, νουθετεω, καταδικαζω, 
κατακρίνω. 8. απολύυω. 

Aikáprvóc. biceps. double-headed. οκταποδες; | 
δικαρηνοι; axeecc*—Batr.289. SYN. Aíkpa- 
voc, δικεφαλος, διμετωπος. 

Δίκασπῦλος. qui jus tractat. one who admi- 
nisters justice. Hence, Δϊκασπόλϊα, ac. ἡ. 
(Orph. 379.) ev παλαμῃς φορεουσι δικασπο- 
Aot,—A. 238. 

AikacT)c, οὔ. 6. judex. ajudge. Hence, Ai- 
καστηρῖον. a tribunal ; or, court of justice: 
(Equit. 307.) and, dimin. Aixacrnowdior. 
(Vesp. 803.) ovrot δικαστήν σ᾽ εἵἱλομην ἐμῶν 
κακῶν. Eur. Supp. 252. Syn. Koerne, διαι- 
TNTNC, δικης βραβευς. 

Δίκελλὰ, ne. ἡ. ligo, bidens. a mattock.—ovre 
rov yevijoc ην- Πληγμ᾽, ov δικελλης εκβολή"--- 
Antig. 256. SYN. Awrpov, apn, σκαφεῖον, 
σκαπανη. EP. Σκαπτειρα. 

Δκξἔραιδς. Aixzowe. bicornis, having two points, 
or, horns. Πᾶνα, θεὸν ducepwr’,—Orph. H. 
33.25. See Antip. Sid. An. ii. 10. 

Δίκη. jus; fas; lis. right; justice; law-suit; 
a penalty. δίκη is also the Goddess of jus- | 
tice. (Hes. ε. 254. Bacch. 1012.) αὑτη τοι 
dun tore θεῶν, ot Ολυμπον &yovow. τ. 43. 
SYN. Δικαιοσυνη, κρίσις. — ποινη, τιμωρια. 
Ep. 1θεῖα, σκολια. 

Aicnv.adv. instar. after the manner.—ai δὲ, zo- 
λεμιων δικην-Ξυναρπασασαι,--- Hee. 1152. P. | 

Alkióópóc. vindex. an avenger. πότερα δικασ- 
τὴν, ἡ δικηφορον λεγεις ; Choéph. 118. Syn. 
Τίμωρος. 

Δκδιόν. dimin. of Δίκη. a petty suit.—eme μὲν 
Oareoa-Oiay δικιδιοις.---Ν Ὁ. 1108. 

Aik\idéc, AUcAiüEc, wv. at. fores gemine. fold- 
ing doors; doors secured by a double bolt. 
δικλιδας, ὑψηλας"---Μ. 456. ; 

Δικόλεκτης. caussidicus. a pleader. ugreówmgv | 
δικασειεν ανὴρ γεγονὼς δικολεκτης. Pallad. | 
An. il. 486. . 

Aixoppad iw. caussas consuo. to be fond οὗ 
litigation. Hence, Aicoppadoc. ὁ ἡ. and At= | 
coppagin. (Man.2.296.) ορθῶς παραινεῖς, ovk 
εῶν δικοῤῥαφεῖν. Nub. 1485. SYN. Φιλονεικῶ. | 

Aikdpvpoc. qui duplicem verticem habet. | 
having two summits. δικορυῴον σελας ὑπὲρ 


to the passage in the Heracl. It has the sense | 
of punio, Thuc. iii. 40. Polyb.ii. 31. So Δι- | 
καιοῦμαι, Herod. Clio, 100. In the old Scot- | 
tish, £o justify bears the same sense. In Lind- | 
say's Chronicles we are told, that “the people | 
justified the captain of the house," meaning 
that they put him to death. p. 165. Again, | 
* James III. was advised to make use of this 
justification against certain evil counsellors." | 
See Brit. Crit. Jan. 1816. p. 82. and Jamie- | 
son's Dictionary. B 


- 
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» ἄκρων. Phorm. 237. Syn. δικορυμβος, δι- 
! Kopooc. 

. AfkórUAOc. duas cotylas capiens. holding about 
» l$pint. κἀν ἢ àworvAoc AqgkvOoc, καταστρε- 
| $e. Sotad. Ath. 293. e. 

| Atkoarne. See AYüpóvóc. 

| Alkpüóc, Atkpove. ὁ ἡ. Aíkpóc, 1, ov. (Brunck. 
. on Apoll. 4.1613.) biceps, bifidus. having 
two heads, or points. τηνδὲ μὲν δικροῖς to- 
θουν τὴν θεὸν κεκραγμασι. Pac. 686. Syn. 
- Δικρᾶνος, ducapnvoc,—oucpaje. 

| Atkpóróc. act. utrimque pulsans. 2. pass. dua- 
| bus orbitis sectus. (Hur. El. 775.) striking 
| on each side. 2. marked by two wheels. 1. 
|. δικροτοισι κωπαις. Iph. T. 408. 

| Accrvov.rete. a fishing, or, hunting, net. Hence, 
| Δικτυβυλὸς, for Δικτύσβ. (Ep. 1. 6.) Δικτῦο- 
| Κλωστὺς.ὁ ἡ. woven in net work. (Antig. 353.) 
I: Hence too, Diana is called Δίκτυννᾶ, as pa- 
| troness of hunting with nets. (Hipp. 146. 
: 1186.) Δίκτυννᾶ is the name of a nymph, 
i: Callim. 3. 198. δικτυῳ e£sovcav πολυωπῷῴ.---- 
|. x- 987. Syn. Apkvc, yayyapov. σαγηνη. Opp. 
Ep. EvzXokov, πολυπλοκον, εὐερκὲς, ἑκηβο- 
I; λον, δυσιθαλασσον. 

᾿Δἴκω !. jacio. to throw ; to cast. ducere πεδόσε 
| τρομερὰ σωματα. Bacch. 600. Syn. Βαλλω, 
I; καταβαλλω, ῥιπτω. 

"ΔΙκωπῦς ". duos remos habens. two-oared. ὁρῶ 
|| δικωπον, ὁρῶ cxagoc’ Alcest. 253. 
᾿Δινδῦμϊη. a name of Cybele. Apoll. 1. 1125. 
[Atvevo. (11. A. 541. 0.19.) Atvew, act. & neut. 
| gyro verso, v. versor. to turn, or, move 
|: round. óc τοῦ ev οφθαλμῷ πυριήκεα μοχλον 
|| ἕλοντες - Auwsopev, —1. 5988. SN. Κυκλεω, 
|: ανακυκλοω, στρεφω, αναστρεφομαι, περιαγω, 
|. στροφαλιζω, γύροω, ορχεομαι, εἵλεω. 

|Atvp. vortex. a whirlpool, or, whirlwind; a 
|: eireular movement. Hence, δῖνηεις. (IL. ®. 
| 126.) Aivaióc and Atvgróc. (Anal. ii. 19. 233.) 
|; auóvroXov μεν ἁμαρτε, βαθειῃ δ᾽ ἐμπεσε, 0g. 
1 ζ.11606. Svw. δῖνος, αελλα, apruric, στρομ- 
'βος. Ἐ.᾿Αλιμύρης, avepwrne, ἐγκυκλιος, 00a. 
i| Atvoc, ov. ὁ. id. qu. Atq. it. vortex eetherius, 
i| &e. 1. a circular motion, or, dance. 2. ἃ 


I; 1 This verb is used nine times by Eurip., 
.Jonce by ZEsch., not once by Soph. or Aris- 
;)coph. 
||. ? Other adjectives compounded of δὶς, 
|| wice, are dikwhic, Lyc. 686. 0Xoyxóc, Agam. 
545. διλῦφδς, Antig. 1189. δίμήτωρ, Orph. 
H.49. óipotoóc, Aisch. Supp. 1078. óipopóóc, 
Dipoogwroc, (Orph. H. 29. Man. 4. 452.) δί- 
.[uv£oc, Plato Com. δίπαις, Zsch. Supp. 323. 
.[/Cho&ph. 332. δίπαλτῦς, Aj. 408. Troad. 1102. 
9tzXt0póv, Strato, An. ii. 981. δίπληθης, Nic. 
(AI. 153. διίπδρδς, Troad. 1097. δίποταμδς, 
[Ex Supp. 621. dimrépdc, διπτξρυξ, Anthol. 
diwdrec, Philoct. 975. dimvpdc, biscuit. Athen. 
19. 110. διῤῥυμῦς, Pers. 47. dicwparoc, Orph. 
TH. 70. órzókóc, Anac. fr. 159. dipdpde, Eccles. 
1708. διχαλκᾶν, Lucill. An. ii. 338. Oiyowikóv, 
ΓΝ. 640. διχόλωτὅὄς, Pallad. An. ii. 408. 
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threshing floor. 2. a turner's lathe. Hence, 
l. Δίνωεις, Cycl. 47.—2. Awópa Call. fr. 
51. —3. Atvworóc, Od. τ. 56. a. ἡκιστ᾽" adr - 
αιθεριος δῖνος. b. Δῖνος ; τουτί μ᾽ ελεληθη. 
Nub. 380. Syn. Aum, κινησις, γῦρος, γυρωμα. 

Δισβῦλδς, Aid. C. 1463. Br. ΔΙοκτύπος. a Jove 
missus, v. ictus. hurled by Jove; struck with 
lightning. ἢ Διοκτυπον yevoc. Aisch. Supp. 
161. SN. AcoBAnroe. 

Atoyévérwo, Bacch. 122. Aioy£vgc, Il. A. 489. 
(Also, the name of the Cynic of Sinope, 
Antip. Sid. An. 11. 28.) ΔΙογνητῦς, Hes. ασπ. 
430. Aióyórvoc. a Jove genitus. sprung from 
Jove; high-born. τὰν διογονοιο Baxyov. Hipp. 
560. SYN. Agvoroyovoe, evyevne, ioc, γενναῖος. 

Ai000c, ov. 7). transitus, compitum. a passage ; 
a publie way. Hence, Aicdevw. to travel 
through. (Philipp. An. ii. 233.) ai δὲ yvvai- 
Kec kara τας διοδους. Eccl. 693. B. Syn. 
Αμφοδιον, παροδος, διεξοδος, ὁδος, διεκπλοος. 

ΔΙδθέν. adv. a Jove. from Jupiter. πέμποντες 
Διόθεν πνοάς. Helen. 1521. SYN. OvpavoOcv. 

Atovyvvpt, Atoryw. (CEd. T. 1287. Br.) pando. 
to open. ἑστηκεν" adda τὰς yvaOovc διοιγνυτε. 
Eccl. 489. Syn. Avotyo, διανοιγω, διαπεταν- 
VUL, διαπτυσσω. 

Avoidne. turgidus. full; swelling. Nic. Al. 90. 

ΔΙοιστξος. verbal. of ΔΙαφξρω. to be carried 
about. ὧν oóvsk ομμα πανταχῆ διοιστέον. 
Phoen. 272. 

Διδίστευω. sagitta trajicio. to pierce through 
with arrows. εἰ δὲ Key exravuow, διοϊστευσω 
τε σιδηρου. φ. 114. SYN. Διακοντιζω. 

Alotxv£o. permeo. to pass through. ἀσινὴς δ᾽ 
αιῶνα διοιχνεῖ. Eumen. 316. Syn. Διαβαινω, 
διαγω. 

Atowópat. f. οἰχησομαι. pereo. to be undone. 
διοιχομεθ᾽, οἰχομεθα. Orest. 182. SvN. OXo- 
λα, az oXoAa. 

Διδλισθαινω. ( Anac. 44. 9.) AioNio0£o. elabor 
e manibus. to slip through; to escape. αλλ’ 
0c ἐμαυτῷ στρεψοδικῆσαι, kat rovc xpnorac 
διολισθεῖν. Nub. 484. Syn. Ολισθαινω, εκ- 
φευγω. 

ΔΙολλύω. ΔΙολλυμὶῖ. f. διολέσω. a. 1. δίωλξσα. 
from obsol. AioA£o. (Trach. 472. 1030. Br.) 
funditus perdo. to destroy utterly. pass. 
Δολλῦμαι. 5. as Διοιχομαι. (ibid. 1069.) εξομ- 
ματοῦμεν kai διολλυμεν κορας. Eur. CEd. fr. 
3. SYN. διαφθειρω, εξολοθρευω. 

Δίδμηδης. Diomedes, fil. Tydei. 7/. passim. 
E». Ayavog, Ctoc, δουρικλυτος, ἐγχέσπαλος, 
λάοφονος, μενέπτολεμος, ENLKVONC, ἵπποδαμος, 
σθεναρος, ιφθῖμος. Τυδειδης, Καλυδωνιος. PH. 
Τυδέος αλκιμος, oBoysoc, αρηΐος vioc. 

Δίομνυμϊ. dejero. 2. juro. to affirm, or deny, 
with an oath. σαφῶς διομνυσθ᾽ ειδεναι ra 
δαιμονων. Eur. Philoct. fr. 6. SYN. Ouvvju, 
2. avropvvpt. 

Aio». urbs Eubcese. a town of Euboea, near 
which was Atadec Αθηναι. (fr. /Esch. Bothe, 
p.567.) Κηρινθόν τ᾽ εφαλον, Avv τ᾽ αιπὺ 
πτολιεθρον. B. 538. 

Aióvvcóc, Isthm.7.6. (Whence, Aióvvciác, adic. 
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ἡ. Herc. F.891.) Also, Aievvcóc. Bacchus. 


ota Διωνυσος δῶκ᾽ avdpact χαρμα Kat αχθος. 
Hes. a. 400. 

Διδπετής. s. as Διιπέτης. Φοῖβος μ᾽ exemple 
δεῦρο, διοπετὲς NaBetv-Ayadp’,—Iph. T. 977. 

Aió70c. inspector, curator. a prefect ; over- 
seer.—$jaciXcic διοσποι. Pers. 44. SYN. Ἐπι- 
σκοπος,θεωρος, εφορος, κηδεμων, ἡγεμων, ιθυν- 
TNC, οἰκονομος, διοικητης, ἐπιμελητης. 

Aiorrevw. inspicio. 2. speculor. to observe 
narrowly. to spy. me διοπτευσων, ἡ ἐναντι- 
βιον πολεμιζων. K. 451. SYN. Διασκοπεω, 
εἰσορῶ, διοπτομαι, t7OoTTtV0, tjopawo.—2. 
κατασκοπεω. 

Atorrno. Δἴοπτης. (hes. 234.) speculator. a 
scout; aspy. rov pa διοπτῆρα στρατοῦ εμμε- 
vat ἡμετεροιο. K. 562. SYN. Κατοπτης, κατα- 
σκοπος. 

Αἴορθευω. ad normam veritatis exigo. to ex- 
amine duly. αλλως Te, πως av μὴ διορθευων 
Aoyovc. Eur. Supp. 417. SYN. Διευθύνω, δια- 
ταττω. 

Δἴορθὕω. corrigo. to rectify ; to set right. efor 
διορθῶσαι λογοις-Σαν εριν,--- Hel. 1174. Syn. 
Ἐπιδιορθοω, szavogÜow. — ανατιθημι, μετα- 
ποιεω. 

Δίδριζω, ΔΙδριζόμαι. distermino. 2. definio. to 
separate by, or carry beyond, boundaries, 
to define, determine. orparevpa κωπῃ διορι- 
σαι Τροιαν ἔπι. ib. 401. SYN. Αφοριζω, διαγω, 
διαστελλω, διαχωριζω, διάκρτινω. 

Δίδρυττω. perfodio. to dig, or break, through. 
πανυ γοῦν κλεπτειν κοσμιον EOTLY, καὶ τοὺς 
τοιχους διορυττειν. Plut. 565. SYN. Δια- 
σκαπτω, διαῤῥηγνυμι. διαπειρω. 

Διορχξῦμαι. persulto. to dance for a prize. 
τοὺς νῦν, διορχησομενος ολίγον ὕστερον. 
Vesp. 1481. 

Aloe, d, ov. id. qu. Διογενης. it. divinus ; egre- 
gius. Jove-born; noble; excellent. Evy oc, 
τὸν ὑπ᾽ Adunrw τεκε δῖα γυναικῶν. B. 714. 
SYN. ντιθεος. θαυμαστος. 

ΔΙοσδοτος. ὁ ἡ. a Jove datus. bestowed by 
Jove; heaven-descended.—aAX' órav avyXa- 
Διοσδοτος ἐλθῃ. Pyth. 8. 136. Syn. Διοπεμ- 
πτος, διοπετής. 

Aidonpia, ac. ἡ. signum a Jove datum. apor- 
tentous sign in the sky. dvoonpia ᾽στι, καὶ 
ῥανις βεβληκε pe. Ach. 171. Syn. Tepac. 
TO εἐναισιμον. 

Δίοσκὄροι. Δἴοσκουροι. (Iph. A. 769.) Jovis 
filii. twin sons of Jove; Castor and Pollux. 
ὡς την Aakawayv Évyyovov Awckopow. Hee. 
444. 

Aiórp£ónc. Jovis alumnus. reared by Jove ; 
illustrious. πεῴραδεμεν, Onerc δὲ διοτρεῴφεας 
βασιλῆας. η. 49. 

Δύπλαζω. neut. geminussum. to be double.— 
2.act. duplico. todouble. So, δίπλοιζω, Agam. 
837. Hence, Δἵπλᾶσιϊδς. adj. ( Eur. fr. Polyid. 
9.) Δίπλασϊως. adv. (Av. 1578.) το τοι à- 
πλαζον, à γυναι, μεῖζον κακόν. Aj. 268. SYN. 
AvatvrAa£o, αναδιπλασιαζω, επιδιπλοω. 

Δἵπλαξ, ἄκδς. ἡ. lena duplicata. a double 
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mantle. 9. a coarse garment. Hence, Ec0oc | 
διπλαδιον, Antip. Sid. An. ii. 99. 1.—kai Ov | 
v aka δῶκα- Καλὴν, πορφυρεην---τ. 241. 

Δίπλαξ, ἀκῦς. ὁ ἡ. AUmAO0c, ove, 0, ἢ, 00v, οὖν. 
(4L. Δ. 132.) Διπτυξ. Διπτύχος. (Od. v. 224.) 
duplex. double; ample. καὶ τὰ μὲν ev yovoey 
φιαλῃ καὶ διπλακι δημῷ. Ψ. 243. Syn. 1. Δισ- 
coc, διδυμος, διχθαδιος, διπλασιος. 2. αμφι- | 
λαφης. | 

Aizouc, 600c. (Ath. 1. 10.) Hence, AizüiaZo. | 
salto dixddiav—to dance the διποδια, lke | 
Lacedemonians. tv’ εγὼ διποδιαξω γε, káevoo | 
καλόν. Lys. 1243. Br. 

Διπδλϊωδης. See Διϊπολιωδης. 

Διρκᾶ. Dor. for Διρκη. Diree. anymph; from 
whom a river and fountain near Thebes were 
so called. Hence, Διρκαϊῖδς. adj. ( Antig. 105.) 
n pevuara σεμνὰ Awkac. (Lon. a maj. Dim.) 
Iph. T. 401. Er. Καλλιρεεθρος, καλλιροος. 
Pur. Διρκας &yvov ὑδωρ. i 

Διρφη, 1c. 7). Διρφῦς. (Simon. fr. 49.) Dirphe. | 
a mountain of Euboea. δΔιρφην 7’ ἐρωτῶν, ἡ | 
σ᾽ εθρεψ’, Αβαντιδα. Herc. F. 185. | 

Aic. adv. bis.twice. Hence, Aicapzayóc ". epith. | 
of Helen, Lyc. 513. Also, Aicevvic, AionBoc. | 
(Dosiad. An. i. 413.) and Δισθάνης. (Od. p. 
22.) veove δις εἶναι, καὶ γεροντας av rah. | 
Eur. Supp. 1082. Syn. Δισσακι, δισσακις, 
Anthol. 

Δισκῦς, ov. ὃ. discus. a quolt. Δισκξω, Atckevo. | 
(Isthm. 2. 51. Orph. 1286.) to throw a quoit. 
Δισκημᾶ. το. thrown as aquoit. ( Zroad.1121.) | 
Ep. Τροχοειδης, λιθινος. PHR. Kat σολον evót- | 
vyrov ἑλὼν νωμητορι καρπῷ- Βριθὺ βελος προ- | 
εηκε--- Nonn. | 

Δισσαρχῆς. 8. 8. as Δικρατης. Aj. 390. 

Awcóc. geminus. double. Δισσοί. two. (So, 
Διστῦλῦς, Διστὅλοι. CEd. C. 1055. Br.) Aw- | 
σῶς. adv. doubly; a second time. ( Phoen. | 
1347.) ὦ δισσὰ πατρὸς και κασιγνητῆης εμοί. 
(Ed. C. 880. Syn. Διπλοος. 

AuraZw. dubito. to be uncertain. éroraZew | 
yao εφη ποτερ᾽ ev κριῷ γεγενηται. Philodem. | 
An. ii. 90. 

Awriyóc, (Leon. Al. An. ii. 193.) Διστοιχὅς, 
ov. ὁ ἡ. duos ordines habens. arranged in two | 
rows, or rows of two. τὸ διστιχον. a distich. | 
pavvt διστοιχος oXs0ptoc ογμος οδοντων. Ep. 
ao. 272. | 

Awrópóc. geminum os habens. two edged; 
two fold. διπτυχα, διστομα φασγαν᾽. Orest. | 
1308. Syn. Apdtoropoc. | 

Aivypóc. madidus. moistened. διῦγρα τριπαλ-, 
των πηματων 3. Sept. Th. 993. SYN. Διερὸς, 
αἱματοσταγῆς. 

ΔΙπνιζω. expergefacio. to awaken. óc δὲ div7- | 
γισθεὶς μετεβη.--- Pallad. Anal. ii. 436. 

Aigdw. quero. to search. zoAXovc av κορεσειεν 


1 Adjectives, compounded of dtc, but re- | 
jecting the c, are collected in a note to Δι- 
κωπος. | 
? Blomf. with excellent taste suggests at- | 
μάτων. 1 
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 avno ὁδε, τηθεα διφῶν. II. 747. SYN. Zyrew, 
, tpevvaw, μαστευω. 

Διφθέρα. pellis. 2. vestis coriacea, efc. a skin, 
, or hide. 2. a garment made of skins. Hence, 
| Augffpic. ἡ. a sail-cloth. (Antiph. Anal. Lectt. 
4.172.) Διφθξρϊᾶς, ov. 6. one who wears a διφ- 
. θέρα. ( Posidipp. An. ii. 50.) ὡσπερ ὁ πατήρ 
σου, διῴφθεραν ἐνημμενος. Nub. 72. 

διφίλὄς. Diphilus. the comic Poet. παρὰ Γνα- 
| Gawg Διφιλος πινων ποτε. Macho, Ath. 579. 
Atgpovric. Atyounric. Nonn. animi dubius. ir- 
, resolute. ὁπως διῴροντις οὖσα μη 'kwvscopmv. 
| Choéph. 194. Syn. Διχογνωμων. 

Ai@poc. pl. Διφροι ἀπά Argod. (Call. Dian. 135.) 
; locus in curru, ubi parabates et auriga se- 
, debant; qs. δίφορος, duos vehens. a car, or 
( chariot, with aseat for two persons. 2. a seat, 
(or chair. dimin. ΔΙφρισκῦς. ὃ. Διφρᾶς, doc, 
. ἡ. (Nub. 31. Hom. 48. 7.) Hence, Afóptvo, 
᾿Διφρηλᾶτξω. to drive. (Androm. 108. Aj. 
|, 845.) Διφρουλκῶ. to drag a chariot. (Philipp. 
| An. ii. 120.) Διφρδφδρῶ. to carry a litter, or 
| sedan. (Av. 1552.) Hence also, Δἵφρευτης, 
υΔιφρηλᾶτης. 6. Διφρξλατειρᾶ. ἡ. auriga. a 
| eharioteer. (47. 868. Soph. El. 755. Anal. 
11. 24.) Διφρδφῦρδς. ὁ ἡ. (Eccles. 734. Br.) 
(and Διφρηλὰσϊα, ac. ἡ. (Olymp. 8. 67.) εἰ δ᾽ 
ἰεθελεις πεζὸς, παρα τοι διῴφρος τε καὶ ἵπποι. y. 
| 324. SYN. ‘Appa, ζεῦγος, aua£a, συνωρις, οχη- 
e 2.£0pa. Ep. Αλεξιμορος, αεθλοφορος, αελ- 
jAorroue, αξονιος, διδυμοζυξ, evtestoc, eveoyne, 
|, €UE00C, EVTUKTOC, EUKUKAOC, Lz 7r &LOC, καμπῦυλος, 
ἡχρυσοκολλητος, νυμῴοκομος, περικαλλῆς, πτε- 
poste, TrNVOC, παμφανοων, πολυδαιδαλος, τε- 
| Toatvé, τροχηλατος. See Pyth. 2. 90, 
Δίφύης. qui duas naturas habet. of two na- 
(tures; two-fold. Πρωτογονον καλεω διφυῆ, 
-\peyav, αιθεροπλαγκτον. Orph. H. 5. 

jatya. adv. bifariam. in two ways. (4/. X. 510.) 
\\prep. seorsum, ( 4gam. 1378.) absque. apart 
| from. without. (Hence, Διχᾶς, doc. ἡ. a half. 
\Atyaw, Δἴχαζω. to divide in two parts. ( Arat. 
4512. 737.) ζωειν yàp διχα παντος ονειδεος 
| ete” ἑκαστη. Antip. Sid. An. ii. 11. Syn. 
adv. Auxij, διχθα, διχῶς, ἀνδιχα, διχοσταδον, 
διττῶς, διπτυχα. prep. χωρις. avev. 
εἴχηλὅς. ungulam habens bisulcam. cloven- 
| ooted. εἴδες δ᾽ αν ἡ red’, n διχηλον ἐμβασιν. 
| Bacch. 739. SYN. δΔισχίδης, διχροος. 
᾿ἴχηρης. sector; medius. dividing. μηνὸς à- 
ixuouc,—lon. 1156. Syn. Μεριστης. 
᾿ιχθᾶδίος. duplex. double. διχθαδιας κῆρας 
ὑῴερεμεν θανατοιο τελοσδε. I. 411. Syw. Διχ- 
ηθὰς, δοιος, διπλοος. 

᾿χδβουλδς. discors. dissentient. μοιρᾳ Nepe- 
ἴσιν διχοβουλον μη θεμεν. OI. 8.114. Syn. 
᾿Διχογνώμων, διχοῴρων, διχοθῦμος. 

Xxo6£v. adv. a duabus partibus. on both sides. 
καὶ ταῦτα διχοθεν μισθοφοροῦντες αλφιτα. 
|Pac. 477. 

ἴχόμηνδς. ὁ ἡ. (Arat. διοσ. 5.) Διχὅμηνϊς. ἡ. 
‘luna plena. the moon at the full. προς γάρ 
hot διχομηνὶς az αἰθέρος αυγαζουσα-Βαλλὴ σε- 
(Anvain—Apoll. 1. 1231. Syn. Πανσεληνος. | 
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Aíxópv00c. ambiguus. having two meanings. 
διχομυθα, πατέρα μὲν σὸν εκπαγλουμενος. 
Orest. 889. SYN. Aryoyywpoc, ἀαμφιῤῥεπης, 
δίγλωσσος, διφωνος. 

Aixoppdyne. dupliciter ruptus. split in two. 
διχοῤῥαγης εἐκειτο κρηπιδων ἔπι. Herc. F.1008. 

Aixopporwe. adv. ancipitem inclinationem 
habens. in a doubtful, fluctuating state. ro δ᾽ 
εὖ κρατοιη, ur διχοῤῥοπως ιδεῖν. Agam. 357. 

Aiyoordoid. dissensio. division ; sedition. εὖ- 
videc, ἀργαλεῃσι διχοστασιῃς κεδοωνται. Ap. 
4. 501. SYN. Akaracraocta, διχονοια, διαφορᾶα, 
στασις. 

Aiyooraréw. dissideo. to be at variance. órav 
γυνὴ προς ανδρα μη διχοστατῇ. Med.16. SYN. 
Διχονοξω, στασιαζω, διαφερομαι, διίΐσταμαι, 
εριζω. 

Δύχοφρων. discors. divided in mind. apaw τ᾽ 
EK πατρὸς διχοφρονι ποτμῳ. Sept. Th. 906. 
SYN. Atxo[jovXoc, διθῦμος. 

Διψὰ, nc. ἡ. Auboc, £óc. ro. (Theoc. 22. 63.) 
sitis. thirst; drought. Hence, adj. Διψαλξος, 
Au[ióc, a, ὅν. (Batrach. 9. Antig. 252.) and 
Av dc, ἄδδς. ἡ. (Apoll. 1. 1147.) dry; thirsty. 
And, Acbaw. lit. & figur. to thirst. (Nem. 3. 
10.) τὼ δ᾽ exti οὖν πινοντ᾽ αφετην πολυκαγκεα 
διψαν. A. 641. Ep. Αζαλεα, avadea, ἕηρα, 
καρχαλεα, θυμοῴφθορος, κελαινη, λυσιμελης, 
μαλερα. 

Aiw, intransit. fugio, timeo. to be afraid. (Z7. 
I. 433.) Aiópa:. med. transit. fugo. to put to 
flight; to chase.—éxwy atkovra διηται. H. 
197. Syn. 1. Aadw, δειμαίνω. 2. expoBew, 
απελαυνω, διωκω. 

Διωδῦνδς. gravem dolorem adferens. piercing, 
as pain. κἀκεῖνος, ὡς nkovce, και διωδυνος Σπα- 
ραγμὸς αὐτοῦ πλευμονων ἀανθηψατο. Trach. 
779. Β. 

Δἴωκω. Att. ΔίΙωκᾶθω. (Nub. 1482.) abigo, per- 
sequor. to drive away, or forward; to pursue. 
verbal. Aiokr£óc. (Acharn. 221.) Hence, Ai- 
wypd, aroc. ro. (Helen. 1622.) Aiwypdc, ov. 
ὁ. (Orest. 412.) Δωκτῦς, voc. ἡ. (Callim. 3. 
194.) Hence too, Διωξὶκελευθὅς, Δίωξιππὸς. 
ὁ ἡ. (Philodem. An. ii. 90. Pyth. 9. 4.) ὁπ- 
πότε θυμὸς ανωγε" διωκω δ᾽ ουτιν᾽ ἔγωγε. c. 
408. SYN. Καταδιωκω, aztXavvo, εξοριζω. 
φυγαδευω. 

Aiwhévidc, ἃ, ὅν. qui brachia sublata gerit. 
with arms extended. αλλ᾽ eumne καἀκεῖθι 
διωλενιη τετανυσται. Arat. 9. 202. 

Alei yióc. magnus. 2. vehemens. far-extend- 
ing. loud-sounding. πεζὰ διωλυγιης avazem- 
ταται neo. Apoll. 4.1258. Syn. Makpoc, 
ευρυτενης. 2. evrovoc, ἐξακουστος. 

Aiwyorée. juratus. 2. perjurus. bound by an 
oath. 2. forsworn. 1. διωμοτοι πλεουσιν, n μὴν 
ἢ Aoyg. Philoct. 602. SYN. Evwporoc, ἐπω- 
μοτος, £vopkoc, opktoc. 

Δίωνη. mater Veneris. mother of Venus. adj. 
Aíevaioc. Dionazus. (Dion. 509. Horat. Od. 
2.1.39.) την δ᾽ ημειβετ᾽ exerra Διωνη, δῖα 
θεαων. Ἐ. 881. Ep. Ερατη, εὐυπλοκαμος, καλή» 
ξἕανθη, σεμνη. 
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ΔΙωνῦμδς. binominis. having two names. re- 
nowned. Hence, Aiwvupia, ac. ἡ. (Man. 4. 
376.) d διωνυμοι θεαί. Phoen. 699. Pors. SYN. 
IIloNvovvpoc.— διαβοητος, ονομαστος, περι- 
φημος. 

ΔΙωνυσῦς. Poet. for Aióv. Il. E. 325. 

Δμητὴρ, 500c. 6. domitor. (Hom. Nept. 5.) 
Δμητειρᾶ, ac. ἡ. domitrix. one who tames, or 
subdues. εἰ μὴ vv£ ὃμητειρα θεῶν ἐσαωσε, kai 
ανδρῶν. E. 259. 

Δμωὴ, ic. (Od. τ. 60.) Δμωΐς, doc. ἡ. serva, 
ancilla. a female slave. duwic, ex’ αλλοτριας 
πόλεως. Androm. 138. Syn. Δουλη, δρασ- 
τειρα, θεραπαινα, θεραπαινις, παιδισκη, augus 
πολος, οἰκετις, θῆσσα. Ep. Ἑυπλοκαμος, μο- 
γερα. 

Δμωῦς, Δμὼς. ὃ. servus. one reduced to sub- 
jection; a slave. δμωὸς, syov μακελην--- Hes. 
ε. 468. τεῦ ὃμὼς εἴς ανδρῶν ;—w. 256. Syn. 
Δοῦλος, Onc, θεραπων. aruny, οπηδος, προπο- 
Aoc. Ep. Λυγρος, ταλασίφρων. 

Δνδπαλιζω. agito et percutio. to shake vio- 
lently. — ανὴρ δ᾽ ανδρ᾽ εδνοπαλιζεν. A. 478. 
SYN. Tew, δονεω, περιτινασσω, περιστεφω. 

Avogipoc. caliginosus. dusky, dark. 7rs κατ᾽ 
αιγιλιπος meTonce δνοφερὸν χεει vowp. I. 15. 
SYN. Μελας, κελαινος, γνοφωδης, ζοφοεις, 
ορφναῖος, ἀλαμπετος, αδηλος, σκοτεινος. 

Δνδφός, ov. ὁ. tenebree. darkness. ὄνοφοι κα- 
λυπτουσιν δομους. Choéph. 51. Syn. Αχλυς, 
OKOTOC. 

Δογμᾶτιζω. ( from Aoypa. Maneth. 5. 98.) cen- 
seo; pronuncio. to establish, or declare, an 
opinion. we Παρις οὔ σε καλὴν, aAN sg 
εδογματισεν. Nicarch. An. ii. 352. 

AoGiny. furunculus. a sore called a felon. ὅτῳ; 
δοθιῆνι σκοροδον ἡμφιεσμενω. Vesp. 1172. B. 

Δοιαζω. Δοιαζῦμαι. Adagw. AdaZopat. 1. dubito. 
2. cogito. 3. videor mihi. to doubt; conjec- 
ture; be of opinion. 1. οὐδ᾽ ert βουλὰς- Αλλῃ 
δοιαζεσκεν"--- Apoll. 3. 818. ἑζομενη δ᾽ nea 
Coacsaro,—ib. 770.—2.—ra δ᾽ ηεροειδέξα 
λευσσειν - Ovpea δοιαζοντο Kepavria.—ib. 4. 
975.—3. we ἄν τοι TANpYN γε δοασσεται akpov 
ἵκεσθαι. Nr. 339. προσθεν μὲν γὰρ On μοι αεικε- 
λιος Coa7’! εἴναι. £. 942.---Ὡὁππότε δοῦπον Ἢ 
ποδὸς, ἢ aveuoto παραθρεξἕαντα δοασσαι---ατι- 
dire videbatur— Apoll. 3.954. Pur. 1.—Toio 
de θυμος Διχθαδιην πορφῦρεν exe στηθεσσι 
pevowny. Apoll. ib. 396. διπλῆς μεριμνης 
διπτυχους wy ὁδούς. Eur. 

Δοιδυξ, υκῦς. ὁ. pistillum mortarii. a pestle ; 
aladle. παρεθηκε, και δοιδυκα, kat κιβωτιον. 
Plut. 711. Sywn. ἀλετριβανος. 

Aou), ἧς. ἡ. dubitatio. doubt.—ev δοιῇ δε, σαω- 
σέμεν, ἡ απολέσθαι. 1.280. SYN. Δισταγμος; 
ἐνδοιασμος, αμήηχανια, απορια. 


By syncope for δοάσσατο. I have brought 
various instances of the manner in which do- 
άζω and δοιάζω are used; because some Lexi- 
cographers think them totally different ; and 
Damm identifies the former with δοκάζω, c. 
424. I cannot subscribe to either opinion. 
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Aotol, ai, d. and Aow. (T. 236.) dual?. duo, | 
duze, duo. two. δοιοὶ γάρ re πιθοι κατακειαται | | 
ev Διὸς ουδει. Q. 597. 

Aüxtevo. observo. 2. insidior. to observe, watch, 
or spy. ὅστις ayo Πυθοῖδε, Buy συλασκε do- 
κευων. Hes. a. ult. SyN. Ἐπιτήρεω, παρατη- 
peo, προσδεχομαῖι, εἐκδεχομαι. | 

Aók£o. videor. 2.censeo, &c. to seem. tothink; | 
to be of opinion. Aóket, ἔδοξξ, δέδοκται, oat, | 
are used zmpersonally: videtur, decretum | 
est. it seems; it has been determined, &e. | 
(11. τ. 103. 314. Orest. 46. Iph. 4.1375. Hee. | 
110.) Also, Aóko?v, 6okTjcav, δόξαν, absolute- 
ly. ( Hec. 121. Heracl. 187. Eur. fr. Dict. 9.) 
θυμῷ" ez& δοκεω νικησέμεν Ἕκτορα δῖον. H. 
193. SYN. Ειδομαι, εοικα, καταφαινομαι. 2. δο- 
κιμαζω, κρίνω, οιἰομαι, ὑπολαμβανω, νομιζω. 

Δὄκημᾶ. Aóokgoic. (Troad. 411. (Κα. T. 681. | 
Br.) Aóko, δδς, οὖς. ἡ. opinio. thought ; ima- | 
gination ; suspicion.—;) δοκὼ κενὴ-ὙὝπηλθε 
p’,—Eur. El. 747. Syn. Exwoa, γνωμή; 
δοξα. οἰησις, ὕποληψις, ὑποψιᾶ, ὑπονοια. 

Δδκησϊδεξίος. (Pherecr. Ath. 122.) Δδκησϊσῦ- 
φῦς. qui 5101 videtur sollers, sapiens. con- | 
ceited. vsaviag δοκησισοφος" τοδε πρᾶγμα Tl; | 
Pac. 44. ! 

Δὄκϊίμαζω 3. exploro. to examine; to approve. 
ουδὲ δοκιμαζω τοὺς Κορινθιους καδους. Diph. | 


Ath. 936. b. SyN. ἄνακρίνω, διαγιγνωσκω, 
εξεταζω, βασταζω, πειραω. κατασκεέπτομαι, 
συναινεω. 


Aókipóc. probatus. tried ; approved. vacw Τρι-, 
νακριας μῦελον, ανδρῶν δοκιμων πολιν. Theoe. | 
28.18. SYN. Εσυδοκιμος, αγαθος. 

Δδκίμως. adv. strenue. in earnest. See Blomf. | 
on Pers. 553. | 

Adxoc.1). trabs. (lancea. Archil. fr.14.) abeam, 
or rafter. εἰλατιναί τε δοκοὶ, καὶ κιονες woo | 
exovTec. T. 38. 

Add pic. Δῦλιδς, Od. ι. 282. Addoae, 0. 281. | 
Δὄλτόφρων, Choeph. 946. Δὄλόφρων, Aodo- 
pnric, ZEsch. Supp. 746. Δόλοπλυοκδς, Orph. 
H. 54. Δῦλδποιδς, Trach. 834. Br. Δολοφρᾶ- 
€gc, Hom. Merc. 282. δύλοφρδνξων, c. 51. | 
dolosus, fraudulentus. crafty, treacherous. | 
δολερον μὲν a&t κατα TavTa On rpozov-Ileóu- | 
κεν ανθρωπος"---Αν. 451. B. | 

Δόλτιονξς, ov. οἱ. gens Propontidis. 4po//. 1.947. | 

Δὄλϊδπους. furtivo pede. one who conceals | 
his steps. δολιοποὺυς apeyóc stow oreyac. 
Soph. El. 1392. Br. | 

Δὄλίχευω. dolichum curro. to run the long | 
course. πέντε μετ᾽ a\Awy Xappoc εν Aokaóu | 


? 'This adj. is used in dual or plural, or | 
both, by Homer, Hesiod, Apollonius R., The- | 
ocritus, Moschus ; never in the singular; nor | 
does it appear to be used at all by the Dra- 
matic writers. Callimachus has it once plur. 
fr. 120, and once singular, Epig. 1. Simmias | 
has it once sing. An. 1. 204; and Tullius Ge- | 
minus, An. 11. 279. 1 

3 This is a prosaic word: and δόκιμος 1s | 
rarely used by Poets. | B 
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᾿ δολιχευων. Nicarch. An. ii. 359. 
᾿Δὄλίχογραφϊα, ac. ἡ. Scriptorum prolixitas. 
tedious writing. ov yag ert στέργω τὴν δολι- 
᾿ χογραφιην. Leon. Al. 4n. ii. 194. 
᾿Δύλίχδεις. Poét. Δουλΐχδεις. s. as  AONLX OC, 
‘Leon. Tar. An. i. 226. 

Δόλίχος, ἡ, 0v. longus. long. protracted. Hence, 
' AóAiyaópóc, δόλιχαυλῦς, δόλίχαυχην, OOMi- 
| χεγχής; δόλίχηπους, 00M xympérpóc, having a 
| long sword, tube, neck, spear, foot, oars. 
' (fr. Philet. Schol. on Il. 6. 179. Od. ι. 156. 
EE. 4. 794. d$. 155. 4/5. 1. 7. Od. 0. 191.) 
| Also, AoNixockióc. projecting a long shadow. 
|. (T. 846.)  otxouevoto σεθεν δολιχὴν ὁδὸν ap- 
| yaXegv τε. 0. 393. SYN. Διηνεκῆς, pakpoc, 
᾿μῆκεδανος, ἐπιμηκης. 

| XoNokrácia. ceedes per insidias facta. a treach- 
j erous murder. y θεμις αυθεντῃσι QoXokractac 
᾿ἵλαεσθαι. Apoll. 4. 480. 

᾿Αὔλδμυθῦ dolosé loquens. , speaking perfi- 
Neooov govia δολομυθα κεντρα. 
. Trach. 841. B. 

\NOTAKIG, AdAoppagia. (Theog. 226. Paul. 
| Sil. An. iii. 80.) Δόλδφρδσύὔνη. doli medita- 
tio. cunning device; treacherous contrivance. 
ὡς εφατο" Ζεὺς δ᾽ ovrt ÜoXoópocvrmv ενοη- 
σεν. 'P^T12. 

ὅλος. Δῦλωμᾶ. dolus; fraus. deceit, treach- 
‘ery. βιον γομιζων᾽ τῷδε T ἂν OoXopart. 
'\Choéph. 990. Bl.—coc Sodoc, Hpg- Ekropa 
| Oloy exavoe μαχης---Ο. 14. SYN. Azar1, δο- 
: wot, πανουργια. Ep. Aunyavoc, avazvoroc, 
“αινος, ατλητος, αθεμις, αγκυλος, δυσμηχανος, 
'κλεψιψνοος, λοξος, ἡπεροπεὺυς, kpvótoc, κρυπ- 
‘radwe, kakorexvoc, θανατήφορος, ορφναῖος. 
ιὄλόφονδς. sicarius. murderous. Agam. 1128. 
| 9A00. dolosé ago. to deceive ; ensnare. Γαιῆς 
levvecijor πολυῴφραδεεσσι δολωθείς. Hes. 0. 
(494. Syn. Avaraw, nrepoTevw. 


ὅλων. nomen Trojani speculatoris. a spy from 
|Troy. ἣν δὲ τις ev Τρωεσσι Δολων, Evpndzog 
E K. 314. Ep. Λαιψηρος, πολυχαλκος, 
πολυχρῦσος. τ 

β mese dic. ἡ. callida. deceitful. οἷον rod’ 
ἡ δολῶπις Οινεως kopg. Trach. 1067. Syn. 
ΠΤ χάρες; δολοῤῥαφης, δολομηδης.---απα- 
ἢ :ηλος. 

| ὑμή. structura. a building. Δόμξόμαι. to build. 
Lyc. 592.) Δόμητωρ, Awp. a builder. (Man. 
1). 415.) Aópaióc. adj. (Ep. ἀδ. 204.) xai 
f τλευροις, κήτεσσι δομην αταλαντοι ιδεσθαι. 
‘Ap. 3. 1394. SyN. Ounpa, οἰκητήριον, owo- 
T 'opnpa. 

Τὑμός. domus. ahouse. dvopevewy ανδρῶν 
| τλεῖος δομος, οἵ τέ μοι αιεί. ὃ. 5819. SYN. AG, 
Τ᾿ Gpa, oikoc, ἑστία, θαλαμη, οροφη, στεγος. 
2p. Αἰπυς, artvdpnroc, αφνειος, ευδμητος, 
Irene. ευτειχης, βασιληΐος, yXvkepoc, kov- 
Rorpoóoc, voXv£swoc, πανδοκος, θηητος, ὑψη- 
foe: ὑπωροφιος, ὑψοροφος. 

RF "μοσφᾶλης. domum labefactans. ruinous to 
|; house, or family. δεδοικα δ᾽ op Bpov κτυπον 
᾿Ιομοσφαλῆ. Agam. 1542. 


tees 


ναξ, ἄκδς. 6. arundo. a reed ; a shepherd's 
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pipe; an angler’s rod; a reed for writing. 
Hence, Δονακιτίς. ἡ. Δδνακογλυφος. ὁ ἡ. 
(Phanias, An. ii. 52, 8.) Δυῦνακὸοτρξφης. 
(Nonn.) συμμαρψας δονακας, μυρικης 7 
εριθηλεας οζους. K. 467. SYN. Καλαμος, av- 
λος. Ep. Ακροβελης, αγκιστροδετος, εὐκελαδος, 
εὐτρητος, ἐμπνοος, λεπτος, λιγυρος, λιμνο- 
φυης, μελιγραφος, ὁμοφθογγος, πολυτρήητος, 
τερψινοος, ὑμνοπολος, ποιμενιος. PHR.‘Yzo 
δὲ κηροπλαστος οτοβεῖ δοναξ Αχετᾶς ὑπνο- 
δοταν νομον. Prom. 591. 

Δυονᾶκευς, ἕως § noc. ὁ. arundinetum. a place 
where reeds grow. παρ ποταμὸν κελαδοντα, 
mand podavoy δονακῆα. 3.576. SYN. Δονακεῖον. 

Aüváküsc, Aovdkorpogoc. ( Helen. 209. Theog. 
789.) Δῦνακοχλους, gen. 0c. Δὄνακωδης. 
(Orph. 798.) arundinosus. abounding in 
reeds. καὶ δονακοχλοα λιίποντὲες Evporav. 
Iph. T. 400. Syn. Καλαμωδης, καλαμοεις. 

Δὄνξω. agito. to put in commotion ; to dis- 
turb. καλὸν, τηλεθάον, τὸ δὲ τε πνοιαὶ Sove- 
ovot. P. 55. SYN. Kivew, κίνυμαι, διασειω, 
avacaXsvo, rapacco. 

Δοξὰ. ἡ. Δοξασμὰ. ro. (Eur. El. 883.) opinio. 
2. rumor. 3.gloria. 4. exspectatio. opinion. 
fame ; expectation. σοὶ δ᾽ εγὼ ovk ἁλιος 
σκοπὸς εσσαμαι, οὐδ᾽ απὸ δοξης. K. 324. 
δοξαν ἵμερταν ayayovr απὸ Δελφῶν. Pyth. 9. 
139. Syn. δοκησις, ειἰκασμος, Oofacia. — 
φημη--τιμη, κλεος,ἐπαινος, αξιοτης, πανδοξια. 
Ριπά.---Ζὁποληψις. Ep. Αθανατος, απειρων, 
αειμνηστος, ἀμεμπτος, ATAETOC, ατρεκῆς, Ev- 
δοξος, ερικυδης, ευαγγελος, ἐπηρατος. 

Δοξαζω. existimo. 2. exspecto. 8. laudo. to 
beof opinion; toimagine; to extol. επειπὲρ 
avrekupoa, δοξαζων μεν ov. Philoct. 545. Br. 
SYN. Ovopar, δοκεω, ὑπονοεω.---κύδαινω. 

Δῦρα, ac. ἡ. pellis detracta. a skin, or hide. 
θυρσους avanrsy, Kat νεβρῶν δορὰς εχειν. 
Bacch. 176. Syn. A:0:pa, δερμα. Ep. 
Karaoruroc. 

Aópdrióv. hastile. dimin. of Aópv. a javelin. ὡς 
ταχιστ᾽, avev δορατιου, Kat ξιφους, kákovrtov. 
Ῥᾶς. δῶ. 

Aópi0goarüc. Δδρικτητός, Δουρικτητῦς, An= 
drem. 155. Il, Y. 343. Δὺδρϊληπτς, Δουρὶ- 
ληπτὸῦς, 4j. 146. 894. Aovoiadrwroc, ibid. 211. 
hasta, 2. e. bello captus. taken in war; cap- 
tive. δοριθηρᾶτος πρὸς Αχαιῶν. (Paremiac.) 
Hec. 105. 

Aópikunc. Δδρϊλυμαντὸς, ZEsch. fr. Aópízirnc, 
Aóp)zérgc, Troad. 1003. Cycl. 304. Adpr- 
πτοιητὸς, Polystrat. An. il. 1. Aópirumróc, 
Choéph. 345. Adpicavne', Asch. Supp. 984. 
bello interfectus. slain in war, or by vio- 
lence.—per’ αλλῳ δορικμῆτι λαῳ-Παρὰ Σκα- 
μανδρου ῥοον τεθαψαι. Choéph. 364. 

Δὄρϊμαάνης. Δουρἵμᾶνης, Antip. Thess. An. ii. 
117. Aópípapyóc, Sept. Th. 693. Aópiunorwp, 
Androm.1015. Adpizovec, Iph. A. 771. Δὅ- 
piroApoc, AdpvOapanc, Anthol. Aópucrvmoc. 


1 This word is restored by the conjecture 
of our lamented Porson. 
AAS 
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Nem. 3. 108. AópvoO£vnc, Choeph. 154. Ao- . 


ovood0c, Δὄρυσσους, Hes. aom. 54. Cid. C. 
1313. Br. Adovaréipavoc, Ep. ad. 507. Aov- 
οἱκλύτος, IJ. B. 645. bellandi cupidus ; bel- 
licosus. eager for war ; warlike. οὐκ ἄν ποθ᾽ 

Ἕλλας δοριμανης απωλετο. Eur. Supp. 485. 

AopkáAic, (Call. Ep. 4.) Aopkác. Δορκη. (Here. 
1.877.) dama. the roe-buck, wild goat, or 
antelope. ai 'aykaXauct δορκαδ᾽, ἡ σκυμνους 
λυκων. Bacch. 698. Syn. Aopé Er.Tavv- 
Kpatpoc, ὠκυπους. 

Aópóc. uter. a leathern bottle. See Ασκος. ev 
δὲ μοι αλφιτα χεῦσον εὔῤῥαφεεσσι Oopoiciv. 
β. 354. 

Δορπῦς. 6. Δορπῦν. ro. coena. supper; a meal. 
Δορπέξω. tosup. (Od. y. 215.) Δορπηστὸς, ov. 
ὃ. supper-time. (Vesp. 103.) τευξεσθαι peya 
δορπον, ἐπὴν τισαιμεθα λωβην. T.208. SYN. 
Δεῖπνον, βορα, ἐπιδορπις. PHR.— Σιτον δ᾽ 
εἰδεναι διωρισα, Αριστα, δειπνα, δορπα θ᾽ ai- 
ρεῖσθαι τρια. ZEsch. fr. 

Acpv. gen. δὸρατῦς, δουρὸς. dat. δουρὶ, dopi. 
hasta. orig. 1. wood ; a pole. Hence, 2. a 
lance, spear, or sceptre. 3. battle, war. 2. 
εὖ μὲν τις δορυ θηξασθω, εὖ δ᾽ ασπίδα θεσθω. 
B. 882. SYN. Zudov. 2. Noyyn, akovrtov, εγ- 
xoc, axypn, βελος.---σκῆπτρον. EP. Αλκιμον, 
αῤῥηκτον, ἀμειλιχον, αφειδες, αἵματοεν, γναμ- 
πτον, βριαρον, ἀγχέμαχον, δολιχον, εὔξοον, 
κοῦφον, kparatov, καλλινῖκον, Xaogovov, θοον, 
μείλινον, θοῦρον, οβριμον, o£v, παμφαναον, 
TEOLUNKEC, τηλεπορον, φαεινον, χαλκῆρες, χαλ- 
κοβαρες, κεκορυθμενον χαλκῷ. 

Δδρϊγαμβρῦς. ep. Helene, quam multo repetit 
Grecia milite. sought as a spouse by war. 
τὰν δοριγαμβρον αμφινεικῆ 0. Agam. 669. 
See Blomf. 

Aopv0p£z dvor. falx preeacuta infixa longurio. 
a scythe fixed ina pole. ἕλκει moog ra κατω 
τοῦτο δορυδρεπανον. Ep. |. 2. 

Aópvkviov. a plant, with the juice of which 
weapons were poisoned. Nic. Al. 376. 

Aüp)kpavoc, ov. cuspidatus. spear-headed; 
pointed. Pers. 147. 

Aoovéevoc. qui ex belli congressu fit hospes. 
one who, from the chances of war, has be- 
come a guest, or friend. τρέφει γὰρ αὐτὸν 
εὐμενὴς Oopvéevoc. Agam. 853. 

AopvÉO0c. contr. Adpvéovg. hastarum artifex. 
one who makes spears. «ei τις OopvÉooc, ἡ 
ka qoc ασπιδων. Pac. 446. 

Αδρύπαγης. e ligno compactus. made of wood. 
δορυπαγεῖς δ᾽ εχοντες κυανωπιδας-Νῆας. 
ZEsch. Supp. 751. 

Aóp)maAróc. hastam quatiens. brandishing a 
lance.—yepdc εἰς δορυπαλτου. Agam. 115. 
Δὔρυσσω. f. δόρύσω. hasta pugno. to fight ; 
to arm. Oopvccovrov μοχθων-Αταν ἐπαγων. 

Aj. 1188. B. qu. v. 

Aüpirivakrüc, ὅν. hastis concussus. shaken by 
the motion of spears. δορυτινακτος αἰθὴρ 
ἐπιμαινεται. Sept. Th. 155. 

Δὺῦρυφυῦρδς, Aovpvdopoc. hastatus, satelles. an 
armed attendant. ayey Kedever δορυφορους 
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oraovac. Choéph. 767. Syn. Ὁπλοφορός, 
ὑπασπιστης, αιχμητης, φυλαξ, λογχοφορος. 

Aücic. donatio. a gift. παντας ex’ ανθρωπους, 
καί ot δοσις ἐσσεται £00. K.212. δεν. Δῶ- 
ρον, δωρεα. ὶ | 

Adrijo, Hoc. Δότὴς, ov. ὁ. dator. a giver. fem. | 
Aorewa. (Hom. 41.) kai ταμιαι παρὰ vqvolv | 
ἐσαν, σιτοιο δοτῆρες. Τ. 44. SYN. Δωτηρ,δωτωρ. 

Δουλειᾶ, Δουλῖα, (.4). 957. Pyth. 1.147.) Lon. 
Δουληϊὰ, ( Anac. 192.) Δουλευμὰ. Δουλῦσύνη, 
(Theog. 1914.) servitus. slavery ; bondage. 
γυναικὸς ὧν QovAevpa, μὴ κωτιλλέ pe. Antig. 
767. SYN. Δουλωσις, θητεια, θεραπεια, ὑπη- 
ρεσια, λατρεια. Ep. Δειλαια, βαρεῖα, ἐμπεδος. 

Δουλευω. servio. to bea slave, or subject to. 
τοῖς πατρός. εἶτα τοῖσδε δουλευω (ug. Soph. 
El. 1198. SvN. θεραπευω, ὑπηρετεω, ὑπουρ- 
yew, ατμευω, διάκονεω, λατρευω. 

Δοῦλος. 6. servus. a slave. fem. AovAq. Δουλὶς, 
ioc. (Il. T. 409. Rufin. An. ii. 890.) dimin. 
AovAdoióv. (Thesm. 537.) adj. Δουλειῦς, 
Δουλῖδς, Δουλϊκῦς, AovAOcUvOc. (Od. w. 251. 
Il. Z. 463. Ran. 743. Br. Hec. 446.) ἡ χρη- 
parov yag δοῦλος ἐστιν, ἡ rvxnc. Hec. 864. 
SYN. Apoc, θεραψ, owermc, λατρεὺυς, v9oo- 
πόλος. See Δμωὴ, & 'Troad. 489. 

Δουλόω. in servitutem redigo. to enslave. 
kotvov πασασθαι, τους δὲ δουλωσας ay&w. 
Antig. 208. | 

Δουπέξω. cado sub armis sonitum edens. to 
make a heavy noise, in falling. ἡ αὐτὸς δου- 
πῆσαι, αμυνων Xoryov Αχαιοῖς. N. 426. SYN. 
Κτυπεω, κοναβιζω, οτοβεω, ψοῴφεω.---ενδου" 
πεω, πιπτω. 

Δουπημᾶ, Δοῦπδος. sonitus. an uproar. τῶν δὲ 
Tax αμῴφι πυλας ὁμαδος και δοῦπος ορωρει. 
1.569. SYN. Βρομος, nxn, παταγος, καναχῇῆ. 

Δοῦρᾶ. ra. (Il. I. 139.) Δουρᾶτα. plur. of 
Δῦρῦ.--καναχιζε δὲ δουρατα πυργων-Βαλλομεν" 
—M. 36. 

Δοῦρᾶς, drüc. ro. s. as Adpv. (Antiphil. An. ii.| 
171.) dimin. Aovpárióv, ibid. 141. | 

Aovpariog. Aovpec. Aovpidc. (Troad. 14. 
Lucill. An. ii. 337.) ligneus. wooden. epit. 
of the Trojan horse. &ovpartov peyav ἵππον, 
00' &aro παντες αριστοι. 0. 512. | 

Δουρᾶτογλῦφὺῦς. 8. 8. as Δῦρύπαάγης. Lyc. 361. | 

Δουρηνξἕκξἕς. qui intra haste ictum est. within) 
the cast of a spear. αλλ’ ὁτε δή ῥ᾽ απεσαν 
δουρηνεκὲς, ἢ Kai eXacocov. K. 357. | 

Δουρὄδδκη. receptaculum hastarum. a place 
where spears are kept. δουροδοκης evroober, 
εὐξοου,---οα. 128. 

Aovporépoc. qui arbores czedit. cutting wood 
pavvrai τεχνας, δουροτομοι πελεκεις. Perses) 
An. ii. 5. Syn. Bvdoropoe, δρυτομος. i 

Δὄχαϊδς. capax. capacious. vavra de λιγδῳ, 
θρυπτε, καὶ ev σκαφιδεσσι δοχαιαις. Nic} 
Ther. 618. | 

Aóxsióv. (Damoch. An. 111. 69.) Ion. Aóxqtóv | 
receptaculum. areservoir. kai ueXavoc ora: | 
0spoio Qoxqiov—an ink-stand.—Paul. Sil. 1b. 88} 

Δύχμη. palmus. a palm, or hand’s breadth | 


και πρὶν ἡμεραν φορῆσαι, μεῖζον ἣν δυοῖν δον 
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> μαῖν. Equit. 318. Syn. Παλαιστη, σπιθαμη. 
Aoxuibc, (Ll. Ψ. 116.) Aoxpóc. transversus. 
τ oblique. δοχμὸς απὸ προβολῆς κλινθεις"--- 
. 'Theoc. 22. 190. Syn. IIXaytoc, Xo£oc, επι- 
καρσιος, παραντῆης. 

"Δοχμὔλφδς. obliquam habens cristam. with 
a sloping crest. δοχμολοῴφων ανδρῶν. Sept. 
dh. 117. 

Aoypow. curvo, inflecto. to bend. δοχμωθεις 
| peyapoto δια κληῖϊθρον eüvvev. Hom. in Merc. 
« 146. 

'"᾿Δραγμὰ, aroec. ro. (Il. X. 552.) manipulus. a 
ε handful, a sheaf. Hence, Apayparevw. Apay- 
. pevo. to gather in handfuls, or sheaves. παί- 
| δὲς Opaypevovtec, ev αγκαλιδεσσι φεροντες. 
|| ibid. 555. Syn. Apadda, σωρος. 

ιΔραγμῦς, οὔ. ὁ. prehensio. agrasping. μαστοῦ 
| τε δραγμὸς, και παρεσκευασμενου. Cycl. 169. 
"Δραθεῖν!. dormire. to sleep. εἐδραθεν ev προ- 
ὁ δομῳ᾽ χλαῖναν δ᾽ ἐπιεσσαμεν ἡμεῖς. v. 148, 
Agata. Apacew. ( Aj. 326.) facere cupio. to 
| meditate the doing of any thing. αλλ’ εἴ τι 
|| δραινεις, ἐπεὶ ουδὲ σέ γ᾽ ὑπνος ἱκανει. K. 96. 
) SYN. Επινοεω. 

hApdkdvóc. Sami promontorium et urbs. the 
| birth-place of Bacchus. χαιροι μὲν Atovvooc, 
B ὃν ev Apakavqo νιφοεντι. Theoc. 26. 33. 
Apdkeiv. from Δερκω. videre. to see. Hence, 
| Apákóc, £c. ro. an eye. (Nic. Al. 481.)— 7i 
B rovrov óeyyoc ἡἧδιον δρακεῖν ; 
| Agam. 584. Bi. 

"Δρᾶκης. Apdkovriógc. ApdkvAAOc. N. P. names 
» of persons in Aristoph. Eccles. 298. Vesp. 
|, 157. Acharn. 612. 

᾿Δρᾶκων, ovróc. 6. draco. a dragon, or serpent. 
| (fem. Apakatva, Hom. Apoll. 300.) patronym. 
| Aodkovriaédne, Matron, Ath. 136. b. adjj.? 
D Δρᾶκοντειδς, Δράκοντωδης, Phan.1337. Orest. 
« 956. ev@ εφανη μεγα σῆμα" Ópakov emt νῶτα 
|| €aóowoc. B. 308. SYN. Ogic. EP. Αἵμοβορος, 
| αἱματοπωτῆς, ayptoc, awvoc, βλοσυρος, βλο- 
| σύρωπος, βροτολοιγος, γλαυκωψ, δηλημων, 
ἑρπυστης, εἵλικοεις, EvoTELONC, τοβορος, κα- 
|| κοεργος, κρύυερος, κυανεος, πελωριος, πυρσο- 
|| ψωτος, ποικιλονωτος, πεδοτρεφης; σμερδαλεος, 
| φοινίκολοφος, ὠμήστης, ὠμοφρων. See Apoll. 
|| 4. 1541. 

ἹΔραμᾶ. actus. 2. fabula. an action. 2. a thea- 
| trical representation. εξευχεται ro δρᾶμα τοῦ 
zaÜovc «sov. Agam. 516. Bl. Syn. Ἐργμα. 
" 2. ποιημα. 

/Aodpnpa. festinatio. speed. τοῦδε γὰρ δρᾶμη- 
l μα φωτὸς Περσικὸν πρεπει μαθεῖν. Pers. 247. 
SYN. Βαδισμα, δρομος, δρομημα. 

!Apa£, ἄκδς. 6. pugillus. a handful. Πηλοβατης 


| 


| 2 This is an ἅπαξ λεγόμενον, or word oc- 
curring in no other passage. 

2 Adjectives compounded of δράκων are, 
᾿Δρὰκοντδεθειρᾶ. ἡ. Lith. 536. CodcovrodEerne, 
τδράκοντὀφονδς, Ep. l. 1. Lith. 156. Opákovro- 
|paXXóc, Prom. 798. Opákovrüpipóc, Sopat. 
|| Ath. 930. e. δρακοντομορφος, Lyc. 1043. dpa- 
|| &aovróopovpic, ibid. 1311. 
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δ᾽ εἐσιδων, πηλοῦ δρακα ῥιψεν ex’ avrov. 
Batr. 284. Syn. Apaypa. 

Δρᾶπέἕτης. (Aj. 1285. Br.) Aparérione. fugi- 
tivus. a runaway. fem. Aoazétic, Apijoric. 
(Meleag. 55. Callim. Ep. 48.) δραπετιδὰς 
ἐμός ἐστιν. 6 pavurac γερας ἕξει. Mosch. 1. 3. 

Δρᾶσϊμος. Δραστηρϊς. (Orest. 1570. P.) stre- 
nuus, efficax. prompt in action; vigorous. 
avno αἀκομπος. χεὶρ δ᾽ ὁρᾳ ro δρασιμον. Sept. 
Th. 550. Bl. Syn. ἄνυστικος, evepync, δεινος, 
σπουδαῖος, προθῦμος. 

Δρασμὸς. fuga. flight. δρασμῷ κρυφαιῳ βιοτον 
ἐκσωσαιατο. Pers. 360. 

Apacoopat f. ξόμαι. prehendo. to take hold 
of. τί μου δεδραξαι χερσὶ κάντεχει πεπλὼων 5 
Troad. 751. Syn. ἀντιλαμβανομαι, λαζυμαι. 

Δραστηρ, Δραστῆς. lon. Apnor. famulus, mi- 
nister. an active servant. fem. Δρηστειρὰ. 
(Od. 7.345.) κοῦροι κεκριμενοι, ἐξ δὲ δρηστῆ- 
pec ἕπονται. 7. 248. SYN. Apoc, θεραπων. 

Apdrüc. excoriatus. for Δαρτὸς, from Δερω. 
flayed. ες ποδας εκ κεφαλῆς, περὶ δὲ δρατὰ 
σωματα vn. v. 169. 

Δρἄχμη. drachma. an Athenian coin, value 6 
oboli :about 4 pence. Hence, Δραχμαῖος, a, ov. 
(Nic. Th. 519.)— πριαμενος- Τὸν δακτυλιον 
τονδὶ Tap Evdapov δραχμῆς. Plut. 883. Br. 

Δρᾶω, Apo. a. 1. εἐδρασὰ. p. act. δεδρακᾶ. p. 
pass. dedoapa and δεδρασμαι. (Whence, Δρασ- 
r£oc. verbal. Trach. 1206. Br.) facio ; ago. 
2. ministro. to do; to perform; to perform 
work, as a servant. Hence, Δρηστὴρ, c. Δρησ- 
Toovrn. activity in service. (Od. o. 316. 320.) 
a. kai δὴ βαδιζω. b. σπεῦδέ vvv. a. τοῦτ᾽ αὐτὸ 
δρῶ. Plut. 414. εχθρὸς, rivwy τε τῶν δεδρα- 
μένων δικην. Herc. F. 733. Syn. Πραττω, 
ῥεζω, avuw. 2. αμφιπολευω, ὑπηρετῶ. 

Δρέπω, Δρέπομαι. (Od. p. 357.) Δρεπτῦμαι. 
(Leon. Tar. An. i. 241.) meto; decerpo. to 
cut, or mow, down; to reap; to gather. 
Hence, Δρέπᾶἄνη, Δρέπᾶνδν, ascythe,orsickle. 
Ji. X. 551. Od. σ. 367. Hence too, Aptra- 
γνουργῦς. a maker of sickles. Pac. δ47.---δρε- 
πων μὲν--Κορυφὰς αρετᾶν απὸ πασαν. Ol. 1.20. 
SYN. Αποτρυγαω, θεριζω, απανθιζω, αναλεγω. 
ApiXov. fl. Illyrici, hod. the Drino. ipiv θ᾽, ἣν 
εθρεψε Aoiiwy,—Nic. Th. 607. 

Δριμῦς, cia, V. (dimin. Δριμύλδς, Mosch. 1. 9.) 
qui acri gustu est. pungent; acrid. violent ; 
fierce. Hence, Δριμὕτης, ητῦς. ἡ. (Arched. 
Ath. 292. e.) εἰ ποθεν s£svpov. para γὰρ δρι- 
μὺς χολος αιρεῖ. Σ. 322. SYN. O£vc, δεινος, 
χαάλεπος. ταχὺς, ὠμος. 

Δρῖόν. (Trach. 1029.) Aptóc. locus arboribus 
consitus. a wood, or, thicket. «v@ avaBac, 
ὁθιτε δριος ἣν πολυανθεος ὑλης. £. 953. SYN. 
Αλσος, δρυμος, (Xy. EP. Ἑρσῆεν. 

Δροιτη. alveus balneatorius. 2. arca funebris. 
a bathing tub. a coffin. αργυροτοιχοῦ - Δροι- 
τας kareyovra χαμευναν. Agam. 1549. Syn. 
Πυελος. 2. copoc, φεέρετρον. 

Aoopaioc. celeriter currens. running with 
speed. Apopác.7. running like one frantic, 
or, inspired,—dpopada Kacavópav— Troad. 
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42. πηδᾷ δρομαῖος, πῶλος ὡς απὸ ζυγοῦ. 
Orest. 45. Syn. AsAXorroc, θοος, ὠκυδρομος. 

Aoopoc. cursus. speed ; ἃ race-course. Hence, 
Δρῦμευς, Aodunpa. (Vesp. 1206. Orest. 1008.) 
φαινετ᾽, adap δ᾽ ἵπποισι ταθη δρομοτ᾽ ---- Y. 
375. Ee. Αμφηριστος, βαρυγουνος, εὐσκιος, 
ἡνιοστροφος, tOurevnc, τθυκελευθος, eEvpuc, 
λοξος, λαμπαδοῦχος, παλιμπλαγκτος, πολυ- 
πλαγκτος, δολιχος. 

Δρῦδσδς, ov. ἡ. ros. dew; moisture. Hence, 
ApoorZoua, to bedew. Ran. 1312. Br. Apó- 
cípüc, Apdadetc, Δρόσωδης, dewy. Nud. 276, 
338. Apoll. 1. 1282. Bacch. 704. Also, Apó- 
σδειμων, dew-clad. Orph. H. 20. μα Av, αλλ’ 
ὁμἴΐχλην Kai δροσον avrác nyoupny kai καπνὸν 
eivat. Nub. 330. Syn. Eoon, εερση, Wexac. 
Ep. ‘Azakn, xXospa, ποταμιᾶ, ὑδρηλος. 

Δρῦας, vróc. ὁ. N. P. a chief of the Lapithe, 
Il, A. 263. a monarch of Thrace. Z. 130. 

Apvac, dioc. 1). pl. Aovadéc. Dryades. nymphs 
of the groves. σιγατω λασιον δρυαδων λεπας, 
οἵ τ᾽ amo πέτρας. Plato, An.i. 171. 

Δρῦύηκδπδς, (Lyc. 1378.) Δρύτομὄς. qui quer- 
cus, vel arbores, cedit. a wood-cutter. pyre! 
τοι δρυτομος pey apevwr, ne Biydt. Y. 315. 
SYN. Ξξυλοτομος, ÉvXovpyoc. 

Δρύκδλαπτης. picus arborarius. a wood-peck- 
er. ὡς ov raxeoc aTodwoe Ζεὺς To σκῆπτρον 
τῷ δρυκολαπτῃ. Av. 480. 

Apüpóv. Δρυμῦς. Δρῦδν, Aovoxyoyv, Hes. ε. 530. 
Eur. El. 1163. quercetum. 2. nemus quod- 
libet. a forest of oaks. 2. any forest, or, 
thicket.—ó:a δρυμα πυκνα καὶ ὕλην. Δ. 118, 
—kat ev δρυμοῖσιν ἐκλαυσεν. 'Theoc. 20. 36. 
SYN. Δρυμων, ὑλη. Ep. Λασιον, οιἰοπόλον. 

Aovoxoc. 6. fulcrum, super quo nova navis 
eedificatur. (Od. τ. 573.) the keel of a ves- 
sel. 2. fig. the commencement of any thing. 
Opvoxovc τιθέναι, δραματος apyác. Thesm. 52. 

Apvxénne. fructus maturus. fruit, figs, ripened 
on the tree. εδεδισκετο τὴν ἰισχαδοπωλιν, kat 
rovc δρυπεπεις karezive. Lysist. 564. Br. 

Apvrérsic, (confus. plerumque cum Δρύπξπεις.) 
dicuntur fructus, qui immaturi in terram ce- 
ceciderunt. fruits, which fall before they are 
ripe ; for instance, olives. Cratinus has, μᾶξζαι 
δρυπετεῖς, cakes so plentiful, as to fall from 
the trees of their own accord. Athen. p. 267. 
e. See Piers. ad Meer. p. 121. 

Δρύπεψ, πῦς. ὁ ἡ. 5. 8. as Δρύπἔπης. Cornel. 
Long. An. 11. 200. 

Δρυπτω. lacero. to tear.—doumre capa. Eur. 
El. 150. Syn. Αποδρυπτομαι, σπαρασσω, 
αμυσσω. 

Δρῦς, voc. ἡ. acc. δρῦν. quercus. an oak-tree. 
adj. Apvivoc?, Apoll. 1. 1193. nore δ᾽, ὡς ore 
τις δρῦς ηριπεν, ἡ αχερωΐς. N. 389. Ep. AZa- 
Aca, ἀγρονομος, βαθυῤῥιζος, ἱερά, ἐρημαια, ευ- 


1 Dative, or rather ab/at. from μητις, μη- 
TLOC, μητιϊ, μητῖ. 

2 Apvirvne. ὃ. is a kind of snake ; so called 
from having its abode in oaks, or other trees. 
Nic. Th. 411. 
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TETANOC, εὐπρεμνος, KAAN, λασιοε, kahAuKopoc, — 
παλαιφατος, τηλεθαουσα, ὑὕψικομος, ὑψικαρη-᾿ 
voc. 

Apvpaxrog. Apvóp. janua fori judicialis. δὲ, 
cancelli. a wooden palisade; or railing; the 
bar, in a court of justice. Hence, Apidac- | 
copa. to guard; protect. (Lyc. 758.) εἴθ᾽ | 
ὑπερεπηδων τοὺς δρυφακτους πανταχοῦ. 
Equit. 672. Syn. Σανιδωμα, κιγκλις. Hi 

Avde, adog. 1. numerus binarius. the number 
two. ὅσσα πὲρ ἡπειρων δυὰς ἡγαγεν, ὅσσα 
περ αιών. Christod. Ecphr. 819. ι 

Δύῦύαω. in calamitates conjicio. to afflict. adhd 
θεοὶ δυοωσι πολυπλαγκτοὺυς αγνθρωπους. v. 
195. SYN. Aviaw, πιεζω. | 
Ain. Avynrabia. (Apoll. 4. 1396.) calamitas. 
misery. Hence, AinraOnc, Δύηπαθδς, endur- 
ing misery. ibid. 1165. Hom. Merc. 486. γι- 
νωσκειν. ἢ γάρ μὲ δυη EXEL ηλιθα πολλή. £. 215. | 
SYN. Arvynpa, αποτυχια, πταῖσμα, λύμη, 
δυσπραξια, αλγος, avia, πονος. Ep. Awn, λυ- | 
γρα, θυμοβορος. βαρεῖα, πὶκρα. 

Avpi. Δύνω. (Il. Ο. 219. T. 332.) subeo. to | 
go into, or, under. 2. to put on. τυνὴ à' . 
ὠμοιῖν μὲν ἐμὰ κλυτὰ Tevyea δῦθι. TI. 64. 
SYN. Ἐνδυομαι, εἰσδυω, δυνω. 2. ἀμπέχω, 
περιβαλλομαι, ὑποδυομαι. 

Δῦύνᾶμαι. med. imp. δῦναάμην, Att. novvayny. | 
Sut. δῦνησδμαι. gs. a AUvdo. aor. 1. ἔδυνησᾶ- | 
pav. pass. perf. δέδύνημαι. aor. 1. ἔδύνηθην, 
Alt. novynOny. it. ἔδύνασθην, qs. a Avvatu. | 
possum; valeo. to be able; to avail. Hence, 
Avvdpic, AUvàcic. 1. power ; faculty. (47. N. 
785. Herc. F. 776.) Δῦναστειᾶ. ἡ. sway, rule. 
(Cid. T. 5983. Br.) Δύναστὴς, AUvaorop. ὁ. ἃ | 
ruler. (Antig. 608. Iph. A. 280.) and Aivà- | 
Tóc, ἡ, ov. able; powerful. (Soph. El. 220.) | 
ovre τὸν oypov aye ορθὸν δυνᾳ, (Dor. for 
δυνασαι) ὡς τοπρὶν ayec. Theoc. 10. 9. Syn. 
Ioxvo, ἐχω, σθενω.---επέστι μοι. 

Δυνᾶμξνη. Nom. Pr. one of the Nereids. 
Δωτώ τε, ἸΙρωτώ τε, Φερουσά τε, -Avvapevy 
τε. Σ. 49. | 

Δῦδ, Δύω. (Poct.) gen. dvoiv and 0veiv. duo, | 
dus, duo. two. rovode δ᾽ sa φθινυθειν, iva | 
και 0vo,— B. 846. πετρὴ τε, ἕυνεσις τε δνω | 
ποταμῶν εριδουπων. κ. 515. | 

AifócaiEkd. indecl. duodecim. twelve. Hence, | 
Δυοκαιδεκαμήηνος Xoovoc—a twelvemonth.— | 
T'rach. 659. αὐτὰρ εγὼ κρινᾶς érapwv δυοκαι- | 
dex’ aptorouc. t. 195. SYN. Δνωδεκα, δωδεκα. | 

Δυπτω. act. & neut. aquas subeo. to plunge, || 
or, dive. (Avz 7,6, οὔ. ὁ. a diver. Call. fr. 167.) | 
δυπτοντες κεφαλὰς kai στηθεα---ΑΡ. 1.1009. | 
SYN. Βυθιζω, βαπτιζω, καταποντιζω. ---δῦμι. | 

Avpac, a. ὁ. Trachinize fluv. Lyc. 916. | 

Δυρῦμαι. 8.8. 4$ Οδυρῦμαι. Porsonus ad Hec. | 
794. ατὰρ τί ταῦτα δυρομαι, rà δ᾽ sv ποσίν; 
Androm.404. W. SYN. Αλγεω,θρηνεω,πενθεω. — 

Avc prefixed to a proper name, indicates dis- | 
praise, or, unhappiness. Δύσξλξἔνη, the ac- 
cursed Helen. Orest. 1383. Avomdpic, ill- | 
starred Paris. Z7. T. 39. So, AvezapO0£vóc, 


| epith. of Polyxena, Christod. Ecphr. 197. 
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Avoayropuoroc. non tollendus. difficult to 
_Temove.—aipa ματρῷον χαμαι-Δυσαγκομισ- 
| rov. Eumen. 263. Syn. AvorAgroc.—óvo- 
| taToC. 

‘Avoayxoiroc, ov. ὁ ἡ. judicatu difficilis. inex- 
_ plicable. tw, δυσαγκριτοι πονοι. ZEsch. Supp. 
» 126. P. Syn. Avottayvoroc. 

Avoaypne. infelix capture. unlucky in sport- 
ing. οἰκτείρει θηρης σε δυσαγρεος---Ορρ. 
Δὐσαδελφῦς. infelix in fratribus. unfortunate 
,in brothers. w, δυσαδελφοταται πασῶν.--- 

| Sept. Th. 876. 

Avcane. graviter spirans. blowing hard. cvv 
δ᾽ ,Eupóc τε Noroc 7 ἔπεσε, Ζεφυρός τε δυσ- 
‘ane. ε. 295. Syn. Δυσπνοος, δυσπνευστος. 
λυσαθλτῦς. Δύσαιων, Aid. C. 149. Δύσαλγης, 
. Agam. 174. Avoappoooc, Il. X. 428. Δῦσαν- 
_oPoc, Emped. Δυσδαιμων, Cid. T. 1512. 
| Br. Avopopoc. Il. K. 482. Δυσπύτμος, Qd. 
| 4. 118]. Avoradde, Δυστηνῦς, Δυστλημων, 
| Soph. ἘΠ. 986. Il. X. 477. Hom. Ap. 532. 
| infelix ; miser. having a hard fate; leading 
a wretched life. a. & σπερμ᾽ ὁμαιμον. b. ὦ 
εδυσαθλιαι τροφαί. CEd. C. 886. See Αθλιος, 
| Δυστυχής. 

Δύσαιᾶνης. Avoflàókrüc. Pers. 575. Δυσδᾶκ- 
᾿ρυτῦς, Agam. 451. Δυσθρηνητῦς, Iph. T. 148. 
| AvcÜpüüc, Pers. 639. Are cuDR a. Pyth. 11. 
|, 96. lugubris. mournful. lamenting. wZ azor- 
ΠΕΣ 9 Δυσαιανῆ Περσαῖις δαῖΐοις. Pers. 281. 
Δυσαινητῦρ. infamis. reproachful. auoyapoc 
᾿᾿Μηδεια δυσαινητοις ὑμεναιοις. Orph. 1337. 
. | SYN. Δυσοιωνιστος, απαισιος. 

Woadynréc. qui dolore aiterius vix adficitur. 
,insensible; unfeeling.—dvoadynrog yap av 
I Eujv, τ demie μὴ ov κατοικτειρων ἕδραν. Od. 
| T. 19. Syn. Σκληρος; απαθης, ανηλεῆς. 
᾿δύὔσαλθης, «Δύσαλθητῦς, Polyen. An. 11. 287. 
|JNonn. Avoliparevtoc, Aj. 614. Avotaroc. 
| eegré sanabilis. difficult to heal. κακὸν agep- 
|| TOv - Φιλοισι, δυσιάτον"--- Agam. 1112. Syn. 
|, AvnKeoroc. 

BE Ἢ "AI. 951. ) Avogidacroc. vix 


evitabilis. difficult to guard against. τί προσ- 
᾿πιτνεῖς pe; δυσφυλακτ᾽ αιτεῖ κακά. Phoen. 
941. Syn. Αφυκτος. 

λυὐσαλωτῦς. difficilis captu. difficult to be 
| fonght. or, held. ληγετον τοῦδ᾽ axovc* κακῶν 
| yao - Gadus üpeahorac- CEd2,G.:17229.. ἼΣΩΣ 


υὐσαμβατῦς. Eu dicm. Tar. Àn.1. 236. 
᾿Δὺύσεισβῦλδς, Eur. fr. Cresph. 12. Δῦσεμ- 
᾿βατῦς, Tryph. 102. Δύσδδυπαιπαλῦς, Humen. 
395. Δῦσοιμδς, Choéph. 945. Avezpóciróc, 
| Iph. A, 345. Avompóücowróc, (Βα. C. 1277. 
3. impervius. difficult of access; impracti- 
eable. sor TC Aoyoc τὰν Αρετὰν ναιειν-Δυσ- 
opaco επὶ meToaie,—sSimon. fr. 15. Gaisf. 
SYN. A Baroc, δυσχερης. Tpaxvc. 

λυσαμξρϊος. tristificus. grievous. Σφιγγα δυσ- 
|) ἀμεριαν, πρυτανιν κυνα,πεμπει. Ran.1287. Br. 
Δύσαντης. cujus occursus est sinister. dis- 
|| agreeable ; unfriendly. παντοθι δ᾽ ἀγρομενοιο 
jd δυσαντεῖ κυματος ὁρμῇ. Mus. 924, SYN. Δυσ- 


 Δύσαρκτος. contumax. 


AUN ΕΣ 183 


προσιτος, KaAETOC, τραχύς. 

Δύσανωρ. infelix propter maritum. unfortu- 
nate in husband. — yagov δυσανορα. ZEsch. 
Supp. 1061. P. Syn. Δυσγαμος. 

AvodradXakroc. AvoexBaroc, Sibyll. Δῦσεκ- 
Opopoc, Nic. Al. 14. Δυσεκπὲρατῦς, Avocén- 
vuotoc, Hipp. 678, 1237. Δυσεξῦδῦς, Lye. 
1099. Δυσπέρατῦς, Med. 648. a quo vix ef- 
fugitur. difficult to escape from. ἐπεὶ ev δυσ- 
ds uif oóvvaic. Trach. 976. See Avo- 
ane. 

Δῦσαρεστῦς. Δυσκῦὔλδς, Pind. fr. inc. 99. Δῦσ- 
opyoc, Aj. 1017. Br. Δυστρᾶπξελδς. Aj. 925. 
Avorpozoc, Hipp. 160. morosus. of a diffi- 
cult, or, hasty, temper.—peyarac καὶ δυσα- 
peorouc-Aaiwovac—Eumen. 931. Syn. Δυσ- 
χέρης, δυσκολος, βαρύφρων, BapvOvpoc, o£v- 
χολος, δυσαρκτος. 

AvodpiororoKerd. qus optimam prolem pe- 
perit, sed malo fato. unhappy mother of 
the bravest son. ᾧ μοι εγὼ δειλὴ, ᾧ μοι δυσ- 
αριστοτοκεια. X. 54, 

unmanageable. — φε- 
ρουσι yao νικωμενον-Φρενες δυσαρκτοι. Cho- 
eph. 1024. Syn. Δυσπειθης, ανήκοος, δυσστο- 
poc, δυσηνιος. 

Δύσασχετος. AvUcax0gc, Eumen. 145. into- 
lerabilis. grievous to be borne. τῆλε zapc£ 
οὃμὴ δὲ δυσασχετος αὖθι λελειπτο. Ap. 2.272. 
SYN. Δυσφορητος, δυσκομιστος, q. v. 

AicavAOc. ad diversandum incommodus. 
hard to lodge under. Hence, Δύσαυλϊα, ἂς. 
7. hard lodging in the open air. Agam. 558. 
δυσαυλων zayov αιθρια. Antig. 363. Syn. 
Δυσαύλιστος, Cvoxoproc. 

Δῦσαυχής. _Jactator odiosus. vainly boasting. 
οὔ TL Eywy, οἷοί τε δυσαυχέες αλλοι εασιν. 
Αρ. 8. 976. 

Δυσβιδτος. ov. ὁ ἡ. eerumnosus. distressing. εἰ 
καί μιν δακνει δυσβιοτος πενιη. Leon. Tar. 
An. Ἐ 237. 

Avc(jovAia. stultitia consilii. unwise design. 
aXX' ca με, και τὴν εἕ ἐμοῦ δυσβουλιαν. An- 
tig. 95. Syn. Αβουλια, κακοβουλια. 

AvoBwdoc. parum fertilis. barren. τοῖσι δὲ 
δυσβωλος και τρηχεῖ οἷς εχολωθης. Hom. 
41.3. Syn. Axaozoc. 

Δυσγὰμῦς. 6 ἡ. infelix nuptiarum. unhappy in 
marriage. Hence, Avoyapia, ἡ. Maneth. 1. 
46. δυσγαμον αἶσχος ἑλοῦσ᾽ Ἑλλάδι τᾷ με- 
γαλᾳ. Troad. 1114. ματρὶ γὰρ γαμους δυσ- 
γαμους ταλας Καλλινῖκος ov Awvyparov,£vv- 
απτει. Phoen. 1062. 

Avoyévijc, ἕδς. 6 ἡ. ignobilis. low-born ; low- 
minded. Hence, Avoyévad. ἡ. (Gzd. 1. 1098.) 
διδούς ye μὲν δὴ, δυσγενὲς μηδὲν διδου. Hel. 
1275. SYN. Ayevne, ανελευθερος, δυσκλεης. 

Δυσγνοιᾶ, Avoyvwoia. (Eur. El. 767. ) igno- 
rantia. ignorance. δυσγνοιαν ὅστις τὴν ἐμὴν 
ιασεται. Pm F. 1107. Syn. ἄνοια, αγνωσια. 

Δυσδαιμὄνϊα. infelicitas. unhappiness. pera- 
βαλλει δυσδαιμονια. Iph. T. 1120. Syn. Δυσ- 
τυχια, δυσπραξια. 

Δυσδὰμᾶρ, próc, rather than Δυσδὰμαρτῦς, ov. 
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malam habens uxorem. unhappy in a wife. 
ανὴρ τε δυσδαμαρτος avr avópóc πεσῃ. Agam. 
1328. See Avoyapoc, Avovupdgoc. 

Avodeoxérig. Δυσδερκης. seen, or, seeing, ill. 
Opp. 

Δυσδωρὸς. 5. s. as “Αδωρὸς. ibid. 

Δύσέδρος. Adoevynrwo. malus vicinus, v. tori 
socius. one who occupies a seat, bed, or 
nest, for purposes of mischief. δυσέδρος kai 
δυσομῖλος. (Lon. a min. Dim.) Agam. 723.— 
δρακοντας-λεχεων ΡΥ πὶ τ (vulg. δυ- 
σευνητειρα) Sept. Th. 278. Blomf. 

Aiceydrocg. male vestitus. ill-clad. σὺ δ᾽ ὧδ᾽ 
αλουτος kat δυσειματος yooa. Eur. El. 1107. 
SYN. Δυσειμων, αχιτων. 

Δύσεκλύτως. Δύσεκφυκτως. Qu. Mec. An. ii. 
238. adv. unde expediri nequeas. so as not 
to be unfastened ; or, escaped from. apapev 
ἡδὲ γ᾽ wrevn δυσεκλυτως. Prom. 60. 

Δὺῦσελπῖς, (0c. ὁ ἡ. qui est abjectee spei. hope- 
less. καὶ tore μὲν δυσελπις. Choeph. 410. 
SYN. Αγνελπίστος, αθαρσης. 

Δὺῦσεντξρϊκῦς, AUctvripóc. qui dysenteria la- 
borat. attacked with dysentery. τηνεσμῷ ὡσεί 
τε δυσεντερος ἀχθομενος φως. Nic. Al. 382. 

AUctpaorüc. Δύσιμξρος, Apoll. 4. 4. Δυστερ- 
πὴς, Choéph. 275. Δυσφἴλης, Qd. C. 1258. 
Br. inamabilis. undesirable ; odious. ορθρε, 
Ti μοι δυσεραστε, ταχὺς περι κοῖτον ἐπεστης ; 
Meleag. 81. Syn. Απεχθης, andne. 

Δύσεργδς. piger ad opus faciendum. incon- 
venient for work. ἡ καὶ χεῖμα δυσεργον ; 
evel καὶ χειματι πολλοί. Bion. 6. 5. 

Δύσξρημδς. desertus. totally deserted. τίς σε 
παγος δυσερημος, ανηλιος, εξεθρεψεν: Phi- 
lipp. An. 11. 230. 

Avcépicroc. in infelici contentione positus. 
causing sad strife. ro δυσεριστον αἷμα φυσῶν 
Αρης. Soph. El. 1385. Br. 

Δύσέρως. perdite amans. desperate, or, un- 
happy in love. μαλοισιν, δυσερωτα rov avro- 
λον avópa καλεῦσα. 'Theoc. 6. 7. SYN. Epo- 
μανης. 

Δύσευνητειρᾶ. See Avoédpoc. 

Avoevotroc. inventu difficilis. difficult to find. 
Avkov κελευθον, πολεμίοις δυσευρετον. Rhes. 
212. SYN. Δυσερευνητος, ανίχνιαστος, δυσ- 
θηρᾶτος. 

Δυσζηλῦς. in malam partem zemulator. easily 
moved to anger. δυσζηλοι γάρ τ᾽ ειμὲν emi 
χθονὶ φῦλ᾽ avOpom ov. η. 807. SYN. Kako£g- 
Aoc, αντιζηλος, φθονερος, φιλονεικος. 

Avonkooe, ov. ὁ 1. qui graviter audit. hard of 
hearing. «rov καθαιρει rovc πορους δυση- 
κοοις. Ep. ao. 445. 

Δῦύσηλξγης. male cubare faciens. vexatious ; 
bitter. ουδὲ τί τοι Üavaróv ys δυσηλεγέ᾽ ovre 
Τυφωεὺς,- Apkecet, — Hom. Ap. 367. Syn. 
Avoaryne, aXyewoc, δυσῴορος, χαλεπος. 

Δῦσηλϊδς. ad quem sol egre pervenit. cold, 
dreary. δυσαλιος ev Lou Rhes. 247. 
SYN. Avy toc. 

Avonvipoc. ventis vexatus. disturbed by the 
winds. ἀκτήν τ᾽ αἰγιαλόν τε δυσηνεμον εἰσο- 
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powvrec. Ap. 1. 593. : 
Avonvidc. qui frenis contineri nequit. diff. 
cult to rein in, or, govern. φύσει γυνὴ δυσ- 
ηνιόν τι kal πικρόν. Menand. Musoy. | 
Avonooroe. aratu difficilis. barren. αὑτὴ εγὼ 
rou]üs Ouonooroc'—Call. 4. 268. Syn. Ανη- 
poroc. | 
Abonxnc. Δυσκελαδὅς, Il. II. 857. ingratum 
sonum edens. causing great uproar. aAX 
oty’ ov πολεμοιο δυσηχέος suvoovro. B. 686. 
SYN. Δυσκελαδος, βαρυηχης, βαρυβρομος. 
Δυσθαλπής. calefactu difficilis. cold. ἢ καὶ. 
χειμῶνος δυσθαλπέος"---Ῥ. 549. SYN. Avo-. 
θερμαντος, Ψψυχρος. | 
AvcOüváróc. difficilem mortem inferens. caus- | 
ing a painful death. δυσθανατων κρατήρων 
πλη-ρωματ᾽,---ίοη. 1051. SYN. Θανατηφορος.. 
--δυσθνησκων. 
Δυσθξατῦς. infelix adspectu. pate to be-| 
hold. ὥ δυσθεατον ομμα, και roXunc πικρᾶς." 
Aj. 1023. SYN. Δυσπροσοπῖος, PptkwOne, | 
φοβερος, δεινος. | 
Avco0fóc. odiosus Deo. impious. ὦ OvoOcov| 
μισημα, σοι μονῃ πατηρ-Τεθνηκεν ἀπ ἢ 
El. 991. Syn. Ασεβης, αθεος. 
Δυσθξρᾶαπευτῦς. Avotaroc. Δυσκηλὸς, Humen.| 
894. P. See AvoadOne. | 
Δυσθηρῦς. Δυσκερδης. cui parum succedit 
venatio. unsuccessful in hunting ; having 
no sport. VU 
Δυσθνησκἕω '. difficulter morior. to die with 
pain. Hence, Δυσθᾶνής. adj. (Crinag. An. 
ii. 149.) βαλλει pe δυσθνησκοῦντος αἵματος, 
vtov, Rhes. 792. See Eur. Elect. 842. 
AvcOvpawo. (Hom. Cer. 369.) Δυσθυμξω. ani | 
mum despondeo. to be disturbed in mind; 
to be depressed in spirits. Hence, AvoOUpia | 
ac. ἡ. (Hur. Supp. 696.) wat ug πελαζε μητρὶ 
δυσθυμουμενῃ. Med. 90. Syn. Αθύμεω, Xv-| 
πεομαι, δυσκολαινω, δυσφρονεω. | 
Δυσθυμῦς. graviter animo adfectus. dejected;| 
ill-disposed. eg δυσθυμῳ rucrovo' αιεϊ-Ψυχᾷ, 
voXeuove—Soph. El. 220. Syn. AOvpoc| 
βαρυθυμος, δυσκηδης, σκληρος, δυσῴφρων. | 
Δυσϊθαλασσὸς. ὁ ἡ. mare subiens. sinking ir} 
the sea. δικτυά σοι μολιβῳ στεφανουμενα | 
δυσιθαλασσα. Philipp. 4n. ii. 218. | 
Ajcíc. Δυσμη, Isthm. 4. 119. occasus. the 
setting of the sun, or stars.—HeXtto-Mec: 
σηγὺς δυσιες τε και avroXauv— Apoll. 1. 851 
SYN. Karaóvotc. Ep. Αχλυοπεζα, κυανωπος {| 
Δυσκαθαρτῦς, Antig. 1984. Br. Avoxivyrod ] 
Ep. ἀδεσπ. 660. Δυσμηνΐς, Δυσμηνττῦς, Parm|| 
An. ii. 209. Antiphil. ib. 179. Δυσπᾶρᾶθελ | 
κτῦς, Asch. Supp. 382. Δυσπὰραιτητς {| 
Prom. 84. Avordpnyopoc, Eumen. 392) 
Δυσπειθὴς, Anyte, An. i. 200. 
Avoxamvoc. fumo nigricans. smoky. dvoca7) 
vou δωμασι. Agam. 783. Syn. Πενιχρος. 
Avoxdramavoroc. irrequietus. restless. peya} 
λοσπλαγχνος, δυσκαταπαυστος- Ψυχὴ;- Med, 
109. δυν. Azavoroc. i 


1 See Blomf. on Agam. 1264. Add. 
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Δυσκηδης. graves curas habens. sorely dis- 
,tressing. εἰ μέν κ᾽ ev ποταμῷ δυσκηδεα νυκτα 
:$vXa£w. s. 466. Syn. Πολυκηδης, πολυμε- 
ριμνος. χαλεπος. 
Δυσκλξής. inglorius. unhonoured ; infamous. 
, AvowXera. ἡ. (Orest. 829.) Δυσκλξῶς. adv. 
(Soph. El. 1006.) δυσκλεα, Αργος ἵκεσθαι, 
; ἔπει πολὺν ὠλεσα λαόν. B. 115. SYN. AkAegc, 
jaripoc, αδοξος, κακοδοξος. 
Δυσκὄλαινω. indigne fero. to be displeased, 
or peevish. τί δυσκολαινεις, kat στρεφει τὴν 
, vx ὅλην; Nub. 36. Br. Syn. Δυσφορεω. 
Δυσκῦλος. difficilis. prop. one who has a bad 
digestion. difficult. hard to please. See Δῦσ- 
;dpsoróc. Hence, Δυσκολύκαμπτος. of diffi- 
, cult modulation ; AvokóAókorzóc. disturbing 
. rest. (ibid. 971, 420. ) μᾶλλον οξυθυμόν εστιν, 
᾿ ουδὲ πον Vesp. 1105. Syn. Aoya- 
. Aeoc, δυσχερης, δυσῴορος.---αγριος, δυστρα- 
ὁ Wedoc, αηδης. 
Δυσκῦμιστῦς, Avootcroc, Phil. 5]5. Δυστλη- 
toc, Phen. 1452. Δύσύποιστος, Meleag. 81. 
| Avogopnroc, Cycl. 343. Avogopdc, Gd. 1. 
86. intolerabilis. difficult to be carried; 
hard to be endured.  zorpoc δυσκομιστος 
y εἰσηλατο. Antig. 1348. Syn. Αφορητος, αφερ- 
τος, ατλητος, αινος, Baove, χαλεπος. See Avo- 
j aexeroc. 
Δυσκρϊτός. judicatu difficilis. hard to deter- 
mine. (Trach. 951. Br.) Δυσκρἴτως. adv. 
| δυσκριτως exo,—1 am in doubt-Eur. Erechth. 
ST. 12. Syn. Δυσκαταλήῆπτος, δυσγνωστος, 
, δυσνοητος. 
Δυσκῦμαντῦς. procellosus. tempestuous. ἐν 
ij VUKTL δυσκυμαντα δ᾽ wowoe κακα. Agam. 662. 
| See Δυσχειμὲρδς. 
βυσκωφξω. obsurdesco. to be hard of hear- 
jing. Δυσκωφῦς. ὁ ἡ. deaf. (Ni carch. An. ii. 
, 957. ) δυσκωφει μη, Γοργε᾽ τί τοι χαριέστερον, 
jee τρεῖς. Leon. Tar. An. i. 241. 
Δυσλεκτῦς. Avodaric, Agam. 1161. nefandus. 
(difficult to express. As£ac δυσλεκτα φιλοισιν. 
| Pers. 704. Syn. Aóaroc, αῤῥητος. 
λυσλἔπής. difficilis ad decorticandum. hard 
to shell, or, bark. δυσλεπέος kapvoto, ro Kac- 
| T&vic ετρεφεν aia. Nic. Al. 271. 
λυσλὄγιστὄς. Δυσξυμβλητῦς, Hur. Dan. 10. 
= Phen. 1521. Avoréxpaproc, Ad. 
(12-109. Avordracroc, Eur. Supp. 149. ra- 
f leit difficilis. hard to account for. καὶ 
"πρός τι δυσλογιστον ὧδ᾽ ῇξεν χερα ; Aj. 40. 
| SYN. Ασαφης, δυσκατανοήτος. 
Nap. ὁ ἡ. qui cervici non convenit. dif- 
“ficult to carry. adv. Avoddgwe. with diffi- 
leulty, or, impatience 1, (Troad. 308.) o£ei, 
eee ζευγλην δυσλοφον TOS Theog. 846. 
| SYN. Aveqvtoc, αφορητος, τ Ὁ 
: υσλῦτος, Avounxavóc, Eratosth. Cyr. An. i. 
1478. inextricabilis. difficult to solve, or, put 
jan end to. και δυσλυτους ἐχουσα rac alas 
|yac. Pham. 388. ὅν. Δυσεκλυτος, αλυτος. 


| ! Nondum t. eue euin valet Cer- 
fice. Horat. Od. 2. 
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Δυσμὰθής. difficilis agnitu. scarcely to be ree 
cognized. Hence, ou egre agnosco. 
(Choéph. 219. Bl.) πλὴν τῷ τεκόντι κάρτα 
δυσμαθὴς ιδεῖν. Med. 1198. P. 

Δυσμᾶχξω. acriter resisto. to withstand vigor- 
ously. θεοῖσι δυσμαχοῦντες. aXN eow στεγης. 
Trach. 499. Syn. Avricrarew, αντιτεινω. 

Avopayoc. inexpugnabilis. difficult to with- 
stand. δεινὸν ro πλῆθος, Evy δολῳ re δυσ- 
paxov. Hec. 883. Syn. Δυσεριστος, δυσπα- 
λαιστος, δυσπολεμος; δυσμεταχειριστος. 

Δυσμέναινω. Δυσμέἕνξω. Od. β. 78. sum hostis. 
to be discontented, or, hostile. καὶ δυσμε- 
vaww τοῖσι βουλευουσιν cv. Med. 870. Syn. 
Ayavakrto, ἀπεχθῶς διακειμαι, δυσμενῶς exw. 

Avopevnc. Avovouc, Antig. 218. inimicus. ill- 
intentioned ; hostile. Hence, Δυσμενειᾶ. Avo- 
voit. animosity. (Soph. El. 621.655.) δυσμε- 
veec δ᾽ avOpec σχεδον εἷαται, οὐδὲ τι (pev. 
K. 100. Syn. Ex0poc, πολεμιος, απεχθης. 

Δυσμητηρ. infesta mater. an unnatural mo- 
ther. μῆτερ ἐμὴ, δυσμῆτερ, απηνέα θυμὸν 
exovoa. d. 97. 

Δυσμητωρ. improbam matrem habens. having 
a cruel mother. δυσματορος korov τυχών. 
ZEsch. Supp. 68. 

Δυσμηχανῶ. difficultate laboro. to be unable. 
—eret δυσμηχανῶ. Agam. 1369. Syn. Ma- 
ταιοπονεω, OU δυναμαι. 

Δυσμοιρῦς. Δυσμῦρῦς. infelix. ill-fated. Hence, 
Avopoota. ἡ. (Leon. Al. An. ii. 196.)—6 πα- 
τερ δυσμοιρ᾽ ὁρᾷν. (Ed. C. 397.— δυσμορ᾽ 
Οιδιπου---ἰῦ. 557. Br. Syn. Δυσαθλιος, δυσ- 
τυχῆς. 

Δυσμορφῦς. deformis. ugly. δυσμορῴος tujv 
μᾶλλον, ἡ καλὸς κακός. Eur. fr. Chrysipp. 
Avcuovcüc. a musis alienus. inharmonious. 
aAX' avAóc ducpovcoc.—Onestes, An. ii. 290. 
Δυσνιπτῦς. AUctkvurTOc, Stobe. |. 4. qui egre 
deleri potest. difficult to expunge. χαλκῆς 
ὁπῶς δυσνιπτον εκ δελτου γραφήν. Trach. 
686. Br. Syn. ἀνεξαλειπτος, δυσεξιτηλος. 
Avovopoc. abhorrens a legibus. lawless. Sibyl. 
l. 7. Avovopia. bad legislation. ὡς κακα πλεῖ- 

cra πολει δυσνομια παρέχει. Solon. 

Avovoorog¢—voorog. an unprosperous return. 
Troad. 75. 

Δυσνυμφευτς. (Crinag. An. ii. 150.) Δυσνυμ- 
φῦς. infelix sponsus. unhappy in marriage. 
νυμφαιον, οιμοι δυσνυμφον. Iph. T.216. Syn. 
Avoyapoc, Kaxovupgoc, awoyapoc, atvoheKe 
τρος. 

AjcoOpóc. Δύσωδης, Philoct. 1031. Br. fcetidus. 
stinking. evvac, Óvcoóuow θηρσὶ συγκοιμω 
μενοις. Lyc.849. Syn. Baovodpoc. 

Aicoi£o. suspicor. to be fearful, or, suspicious. 
a. τι λασκων; b. δυσοιζων. Rhes. 724. See 
Agam. 1287. Syn. Δυσφορῶ, δυσχεραινω, 
UTOTTEVW, φοβεομαι. 

AvoopBpoc. pluviosus. showery. καὶ δυσομβρα 


φευγειν βελη. Antig. 365. 
AvcüpiAóc. non adfabilis. unsociable. See 
Δυσεδρῦς. SYN. AvcopiAn]roc, αμειλικτος, 
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δυσπροσιτος. 

Avoouparoc. hebes, ceecus. blind. δερκομε- 
voici kai δυσομματοις ὁμῶς. Eumen. 387. 

Δῦσορνϊς. malá avi. under evil auspices.—7j 
δυσορνις, a-de ξυναυλια δορός. Sept. Th. 
845. SYN. Azrauovoc. 

Ajcopóvaióc. caliginosus. dusky. δυσορῴναια 
0 αμφὶ τρυχη. Phoen. 337. Syn. Μελαγχρως, 
μέλας. 

Avooopia. malus odor. stench. s&0ov, βοῆς τε 
και δυσοσμιας γεμων. Philoct. 876. B. 

Avoovptoroc, for Avodp. qui determinari ne- 
quit. interminable.— ckorov νέφος . . Óvcov- 
ριστον. CEd. 7.1313. Br. Syn. AreNevr roc. 

AvemüÜ0fev. srumnas patiens. suffering se- 
verely. μητέρι δυσπαθεοντος"--- Mosch. 4. 85. 
SYN. Δυσποτμος, κακοπαθης.---δυστλητος. 
Δυσπαλαιστῦς. Δυσπᾶλὰμος. (Humen. 877.) ὁ 
ἡ. Δυσπῦλεμητος. (sch. Supp. 657.) ine- 
luctabilis. difficult to contend against. adv. 
Avord\dpwe. without relief. (ibid. 864.) ὦ 
δυσπαλαιστον γῆρας, ὡς μισῶ σ᾽ ἐχων. Eur. 
Supp. 1108. Syn. Avopaxoc, δυσμεταχειρισ- 
TOC. 

Δυσπᾶλης. $.G$ Avorddaoroc. 2. difficult. 
Pyth. 4. 486. SYN. Αργαλεος, χαλεπος, δυσ- 
κολος, δυσχερης; σκληρος. 

Δυσπὰραβουλῦς. male consulens. ill-judging. 
δυσπαραβουλοισι φρεσίν. ZEsch. Supp. 113. 
Syn. Δυσβουλος, αβουλος. 

Δυσπὰρευνὸς. ὁ ἡ. epith. infelicis lecti. un- 
happy, as a marriage bed. ro δυσπαρευνον 
Aekroor evdarovpevoc. Trach. 793. B. Syn. 
Απαισιος, δυσποτμος. 

Δυσπεμπτὸς. qui aegre submoveri potest. hard 
to be removed. dvomeumroc sw, Évyyovov 
Epwvvov. Agam. 1199. Syn. Αχωριστος. 

Δυσπεμφέλος. trajectu difficilis. dangerous to 
pass. 2. morose. νηὸς ἀποθρωσκων, & kat δυσ- 
πεμφελος ey. IJ. 748. SYN. 2. Avcaptoroc, 
μεμψιμοιρος. ah 
Δυσπεπτῦς; ov. 6 ἡ. concoctu difficilis. diffi- 
cult of digestion.-réy yàp βρωματων-Πνευ- 
patina καὶ Ovorerra,—Nicom. Ath. p. 291. 
Δυσπὲρατὸς. qui difficulter transitur. difficult 
to pass. δυσπερατον awy’.—Med. 649. Syn. 
Avoodoc, δυσδιεξοδος, δυσπορευτος, δυσπα- 
ριτος. See Δυσαμβατος. 

Δυσπὲρϊληπτῦς. ὁ ἡ. qui difficulter prehendi 
potest. hardly earned. μισῶ δυσπεριληπτα 
φιληματα, kat μαχιμωδεις. Strato, An. ii. 369. 

Δυσπέἕτης. male cadens. 2. difficilis. vexatious. 
difficult. adv. Avoréréc. (Prom. 750. Pors.) 
ὁρῶ" μαθεῖν yap, εγγὺς ὧν, ov δυσπετῆς. Aj. 
1065. See Δυσπᾶλήςε. 

Δυσπεψία, ac. ἡ. difficultas concoctionis. dys- 
pepsy; indigestion. πλὴν τῆς κεφαλῆς" á- 
λόντα δ᾽ ὑπὸ δυσπεψιας. Athen. p. 841. 

Walpol. p. 80. 

Δυσπῖνης. squalidus. filthy. ka0sZer^ εἴτ᾽ ελυ- 
ct δυσπινεῖς oroXac. CEd. C.1597. B. Syn. 
Avuxpnooc, ῥυπαρος. 

Δυσπιστῦς, ov. ὁ ἡ. perfidus. faithless. τῇ νυμ- 
$9 δυσπιστῳ αθυρματα---Αἰι. 7. 12. 
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Δυσπλᾶνδς. misere vagans. wandering miser- | 
ably. φραζε τᾷ δυσπλανῳ παρθενῳ. Prom. | 
608. See vs. 898. Pors. SYN. AXyrne, αλῆτις.. 

Δυσπλοὺῦς. Δυσπλωτῦς, (Ep. a0. 396.) ὁ ἡ. ma- 
lefidus navibus. unsafe for vessels. Hence, 
Δυσπλοιὰ, ac. ἡ. (Antiphil. An. ii. 181.) à | 
Πέλοπος νᾶσος, και δυσπλοος ὠλεσε Kpyra. 
Geetul. An. ii. 167. 

Δυσπνῦδς. ( Antig. 588. Br.) Δυσπνους. vehe- 
menter spirans. 2. male respirans. blowing 
hard. 2. out of breath. δυσπνους ἱκανω κοῦ- 
pov εἕαρας moda. ib. 294. Syn. 1. Avoane. | 
2, δυσπνοῖΐκος, ὑπερασθμος. 

Δυσπῦλἔμδς. infelixin bello. unwarlike; un-- 
successful. δυσπολεμον δὴ yevoc τῶν Περσῶν. 
Pers. 1088. * | 

Avorovyc, Od. e. ult. Δυσπὸνδς, Antig. 1277. 
Br. Δυσπῦνητος. laboriosus. toilsome ; pain- | 
ful. την δυσπονητον ἑξετ᾽ aud! suoi rpoótv. | 
Cid. Col. 1615. Br. Syn. IIoXvzovoc, zo- | 
λυκμητος, aXyetvoc. | 

Avororpoc. See Δύσαθλϊοδς. adv. Avororpwe. | 
infeliciter. wretchedly. πληθουσι νεκρῶν δυσ- 
ποότμως εφθαρμενων. Pers. 277. 

Δυσπότος. non potabilis. unfit to drink. Boc-| 
Kay φεροιμαν πωματος δυσποτου. Eum. 266.) 
Avorpayéw. adversa fortuna utor. to be un-| 
fortunate. τῷ δυσπραγοῦντι δ᾽ επιστεναχειν 
(Anapest.) πᾶς τις ἑτοιμος"--- Asch. Agam. | 
799. SYN. Δυστυχεω. | 
Δυσπραξῖα. infelicitas. want of success; mis-| 
fortune. ot μοι κελευθου, τῆς τ᾽ εμῆς Ovovcpa£- | 
tac. Cid. C. 1899. B. Syn. Δυστυχια, δυση-᾿ 
μέρια- ow ἢ 
Δυσπρέπής. indecorus, foedus. unbecoming ;| 
disgraceful. κἀν τοῖσι δουλοις δυσπρεπὲς vo-| 
μιζεται. Helen. 307. SYN. Απρεπῆης, atoxpoc. | 
Δυσπρῦσοιστός. See AvoapBaroe and Avoa-| 
ρεστὸς. : | 
Δυσπρῦσοπτῦς. qui adspectüs infausti est. 
fearful to behold. ze a ταδ᾽ αὐτῇ δυσπροσ- 
omr ov&gara. Soph. El. 462. Syn. Avo:| 
θεατος. | 

Δυσπρῦσωπῦς. adspectu tristis. of sad aspect | 
--μηδ᾽ ἐμοῦ kapa To δυσπροσωπον εισορῶι ἢ 
ατιμασῃς. Cid. C. 290. q 

Δυσσξβειᾶ. Δυσσξβϊη. (Sibyl. 1.1.) impietas 
irreligion.—ré δ᾽ ευσεβὲς- Τῆς δυσσεβειας av. 
θελοῦ. Cycl. 310. Syn. Δυσσεβημα, ασεβεια | 

Δυσσξβξω. impiussum. to act, or speak, im, 
piously. αλλ᾽ εκδιδαχθω δῆτα δυσσεβεῖν 
mateo; Trach. 1247. Br. SYN. Θεοβλαβεω) 
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δῆτ᾽ εκεινῳ δυσσεβῆ τιμᾷς xapw ; Aatig. 520) 
Avccoüc. qui vix servari potest. wretched), 
See Avorüxnc. ὦ μοι εγὼ, τί παθω ; τί ὃ voll 
cooc ; ovx ὑπακουεις ; Theoc. 3. 24. i 
Avooropéw. conviciis urgeo. to reproach.—: 
σὲ μὲν ἑκόντ᾽ εμὲ-Κεινην τὲ ταῦτα δυσστομεῖν) 
—(Ed. C. 985.  Svw. Δυσφημεω, ονειδιζω. | 
Avcorüpóc, ov. 6 7. qui ore est pervicacil 
hard-mouthed. δυσστομοςἱππειη σοῖς απιθη" 
σε γενυς. ΔΗ. lll. p. 25. Ϊ 
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Δυστεκνδς. Avorükevc, Δύσωδινδος, Ep. ἀδεσπ. 
' 708. 114. infelix liberis. unfortunate in off- 
- spring. Hence, Avortkvía, ac. ἡ. (Maneth. 3. 
| 96.) τοῖς οἷσιν avro δυστεκνον παιδουργιαν. 
: Ged. T. 1248. B. 
'Δυστερπης. insuavis. unlovely. V. Δυσεραστος. 
'Δυστηρητὺς. qui zegre custodiri potest. guard- 
ed with difficulty. xaAXoc δυστηρητον edu 
‘ παιδὼων τοκεεσσιν. Phoc. 205. Syn. Avoóv- 
"Nakroc, αφρουρητος. 
'Δυστόκξω. difficulter pario. to have a painful 
: ehild-birth. Hence, Avorokov δακος, Eur. fr. 
inc. 172. and ^vorókia. ἡ. Call. 4. 242. woe 
! € δυστοκεσασα κακὰς ὠδῖνας averNav. Mosch. 
! 4. 87. 3 
Δυστρᾶπεζὅὄς. nefandis cibis utens. using un- 
‘natural food.— χαρ- μοναῖσιν αἀνδροβρῶσι 
! δυστραπεζοι. Herc. F. 385. 
Δυστραπελδς. Avorpdroc. See Δύσὰρεστὸος. 
‘Syn. Δυσκίνητος, δυσμεταθετος, σκληρος. 
Avorvxew. utor fortuna adversa. to be un- 
‘happy, or unlucky. ἡ θατερον δεῖ δυστυχεῖν, 
!g30arspov. Ion. 849. Syn. Evdvorvyew, δυσ- 
πράγεω, κακῶς cparr&w. See Eur. fr. 150. 
‘ Antig. 1272. 
Δυστῦχημαᾶ. ro. Δυστύχϊα. ἡ. (Bacch. 388. 
! 1358.) infortunium. illluck ; misfortune. a- 
! you θνητοῖς δυστυχημ᾽ avOaiperov. Menand. 
!p. 981. SYN. Arvxia, δυσπραξια, avoX(a, 
'κακοπαθεια, oiZuc, θλιψις, κακωσις. 
λυστὔχὴς, £oc. infelix. unlucky; unfortunate. 
'adv. Δυστῦχῶς (Androm. 577.) δεῖ τοὺς μεν 
'sivat δυστυχεῖς, τοὺς δ᾽ ευτυχεῖς. Eur. An- 
tiop. fr. 93. Syn. Aruyne, αθλιος, κακοδαι- 
?pev. See Δυσαθλιος. 
Avsógufe. male ominor. 2. convicior. to 
‘utter words of ill omen. Hence, Avognpia. 
ἡ. (Philoct. 10.) τί pe δυσφημεῖς ; φροιμιά 
“μοι κακά. Hec. 188. SYN. 2. Λοιδορεω, σχετ- 
ἔλιαζω, δυσστομεω, q. v. : 
λυσφημς. Dor. Avodap. mali ominis; infa- 
(mis. ill-boding; calumnious. παισὶ κλεος μὴ 
τὸ δυσῴφαμον προσαψω. Nem. 8. 62. Syn. 
ἸΑποφημος, απαισιος. ---- κακήγορος, κακοῤῥη- 
“pow, λοιδορος. 
λυσφδρξω. zgre fero. to bear impatiently. 
! zroAXoict θρηνοις δυσφορεῖν ὑμῖν ayav. Soph. 
|El.258. Syn. AAvkreo, αγανακτεω, βαρῦνομαι. 
Avcó0p0c. See Avcküpicr0c. Avoxtoüc. SYN. 
! Avcax0nc, αβαστακτος. 
λυσφορμιγξ. flebilis. melancholy. add’ αἱμοῤ- 
\ pavtwv dvodoppty-ya ἕεινων αἱμασσουσ᾽ αταν. 
jIph. T. 224. Syn. Γοερος, δυσθρηνητος. 
Booovto l animum abjicio. to be distress- 
ed, or sad. 


Avsóper. szeger animo. dejected in mind; 
ill-disposed. Hence, Avogpicivyn. disquie- 
jtude. (Hes. 0. 528.) Δυσφρὄνως. adv. with 
| 7 Authority is wanted for this verb, in 
oetry at least. In Hesiod, 0. 102. δυσφρο- 
"ων may be the Ion. gen. of δυσφρόνη, and 
in Androm. 1223. δυσφορεῖν is the true read- 
jag, although δυσφρονεῖν is in Beck's Index. 
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a troubled mind; imprudently. ( Pers. 559.) 
ὦ μοι δυσῴρονος arac. CEd. T. 200. Syn. 
Αλγεινος, δυσθυμος. 

Avoxtpípóc, Il. B. 750. Δυσχειμὸς, Δυσχει- 
μων. Apoll. 4. 635. procellis obnoxius. 
stormy ; wintry. Βακτριά τε τειχη, THY τε δυσ- 
χειμον χθονα. Bacch. 15. See Supp. 962. 

Δυσχειρωμᾶ. res egre superabilis. a difficult* 
conflict. — αντεπαλῳ- Δυσχειρωμα δρακοντι. 
Antig. 128, 

Avoxtpawo. 1. neut. & 2. act. gravor, óc. 1. 
to be annoyed. 2. to cause annoyance. 
Hence, Avoxépijc, £oc. ὁ ἡ. (Aj. 1895. Br.) 
Avoyéoerc. ἡ. ( Philoct. 479.) ἡ δυσχεραναντ᾽, 
1 κατοικτισαντα πως. (Ed. C. 1282. B. Syn. 
Διαποροῦμαι.---Ααρύνομαι,---αγαναάκτεω, φθο- 
vew, δεινοπαθεω. μίσεω. 2. aviaw. 

Δυσχλαινΐα. mala et detrita Jena. coarse at- 
tire. δυσχλαινιᾳ τ᾽ ἀμορῴος, ομματων τ᾽ ἄπο. 
Hec. 239. 

Avoxopróc. non commode habitandus. in- 
commodious. δυσχορτους owovc vaw. Iph. 
T. 219. Syn. AvcavXoc. 

Δὺύσωνὕμος. cui infaustum est nomen. inau- 
spicious. πρόσθεν γάρ μιν μοῖρα δυσωνυμος 
αμφεκαλυψεν. M. 116. Syn. δΔύυσποτμος, 
αποφημος, χαλεπος. 

Δύσωρξω, Δῦύσωρξδμαι. difficulter custodio. 
to watch with painful attention. we δὲ κυνες 
περὶ μῆλα δυσωρησονται ev αὐλῇ. K. 183. 
SYN. Δυσφυλακτεω. 

Avo. Avopat. (1I. E. 140.) subeo. to enter; to 
go under. εἰ δέ κ᾿ arep δωρων πολεμον φθιση- 
vopa δυῃς.1. 600. αλλὰ κατὰ σταθμοὺς Overat, 
ra δ᾽ ἐερῆμα φοβεῖται. E. 140. Syn. Κατερχο- 
μαι, KOVTTOMal, ETLOVYW, ὑποδυνω. 

Δύωδξκα. Δωδξκὰ. indecl. duodecim. twelve. 
Il. B. 697. A. 25.691. Hence, Δύωδξκᾶς, ἄδδο. 
ἡ. the number twelve. Ep. |. 6. 

Δύωδεέκαβοιδς. | duodecim boum pretium 
equans. worth 12 oxen. vov δὲ δυωδεκαβοιον 
Evi σφισι τῖον Axatot. Nr. 709. 

Δὺῦωδξεκαδρῦμδς, ov. 6. qui duodecim curri- 
cula absolvit. running 12 times round the 
course. Olymp. 2.90. SyN. Awdexadpopoc. 

Δυύωδεκαμηνῦς, ov. ὁ j. qui duodecim mensium 
est. 12 months old. μηδὲ δυωδεκαμηνον" wcov 
και τοῦτο τετυκται. Hes. ε. 752. 

Δυύωδεκαμοιρῦς. in duodecim partes divisus. 
divided into 12 parts. σῆμα δυωδεκαμοιρον 
αφεγγέος ἠελίοιο. Antiphil. An. ii. 173. 

Δύωδξκᾶπαις. qui duodecim habet liberos. one 
who has 12 children. ἃς. (sc. Niobes) ez« 
γᾶς ἐστρωσε δυωδεκαπαιδα λοχειην. Theo- 
dorid. 7. Anal. ii. 42. 

Δύωκαιεικῦσϊπηχῦς, £0c. ὁ ἡ. qui duorum et vi- 
ginti cubitorum est. 22 cubits in length. cod- 
Anróv βλητροισι, δυωκαιεικοσιπηχυ. O. 678. 

Δωδέκᾶ, used by Attic writers, not Δυωδεκα, 
q. v. Zph. A. 277. 293. Hence, Δωδέκαγναμπ- 
Tóc, Olymp. 3. 59. Δωδξκαξθλῦς, Ep. 1. 4. Ao- 
O&cükpovvóc, Suid. Awdixapnyavoc, Eur. Hyp- 
Sip. Δωδεέκἄπους.---κληθεὶς ποτε- Etc ἑστιᾶσιν 
Oskar 000c, —invited to a feast, when the 
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shadow on the dial should mark 12 degrees 
—the dinner hour of the Greeks. — Menand. 
Ath. p. 243. 

Aw0tkükic. adv. duodecies. 12 times. A«ó£ká- 
πᾶλαι. aludicrous amplification of τρίπαλαι. 
Equit. 1154. kat δωδεκάκις, και μυριάκις" cod, 
iov. Plut. 853. 

Awbdikaric, n, ὅν. duodecimus. twelfth. δωδε- 
κατος aporoc,— Trach, 827. })». 

Δωδξκἕτης. 6. qui xii annorum est. 12 years 
old. fem. Awdékéric. δωδεκετη τον παῖδα πατὴρ 
ἄνεθηκε Φιλιππος. Callim. Ep. 20. Bi. 

Δωδων. (Trach. 176. Call. fr. 306.) Δωδωνη. 
Dodona. a town of Epirus, near which the 
grove and oracle of Jupiter. adj. Δωδωναϊὸς, 
a, ov. Δωδωγῖς, ἡ. (Il. 11. 233. Apoll. 1. 526.) 
adv. ^w0wv90£. (Call. Del. 284.) τὴν avzvvo- 
τόν T αμφὶ Δωδωνην, iva elc. Prom. 855. Bi. 

Δῶμὰ, by syncop. Δῶ. domus. a house, man- 
sion, or apartment.—@adapoyr, kai δωμα, καὶ 
αυλήν. Z. 316.—iavac ἡμέτερον δῶ. X. 885. 

. See Aopoc, Μελαθρον, Oikoc. EP. AyAaov, 
κλυτον, εὐκτιτον, πολυκτεανον, πολυχρῦσον, 
ολβιον, περικαλλες, φιλον. 

Awparioy. dimin. οἵ Δῶμᾶ. ἃ small house, or 
chamber. αιθέρα Διὸς δωματιον,--- Ran. 100. 

Δωμαὰτττὶς ----ἑστια. a periphrasis for Δῶμα. 
Agam. 941. See Blomf. 

remm rem familiarem perdo. to 
waste one's substance. See Bl. ibid. 921. 

Δωμᾶτδω. domum incolo. to occupy a house. 
δεδωματωμαι δ᾽ ovd’ εγὼ σμικρᾷ χερί. /Esch. 
Supp. 955. P. 

Δωμᾶω. (Lyc. 719.) Δωμᾶδμαι. struo. condo. 
to build; to construct. av δ᾽ apa τυμβον 
εχευαν, ἐδωμησαντο δὲ σῆμα. Orph. 568. 

Δωναξ. Dor. for Aóva£. κἣν αὐλῷ λαλεω, κὴν 
δωνακι, κὴν πλαγιαυλῳ. Theoc. 20. 29. 

Δωρξᾶ. Δωρημᾶ. Δῶρδν. ro. (Med. 638. Il. v. 
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"EATA l. pret. med. &£dyqv. aor. 2, pass. from 
"Ayo, Ayvupt. frango. to break. νωθὴς, ᾧ δὴ 
πολλὰ περὶ poz aX apdic says. A. 558. (See 
Blomf. on the Fragments of Sapph. in Mus. 
Crit.) ev καυλῷ δ᾽ εαγη δολιχὸν Sopv'—P. 607. 

“Eada, fol. Evadd. for joa, perf. m. of 8o, 
or ἡδω. to please. we φατο τοῖσι δὲ πᾶσιν 
εαδοτα μῦθον εειπεν. I. 178. 

“Edy, conj. si. subjunctivo jungitur. Steph. 
Thes. tom. i. c. 1103. add’ εὑρεθειη μὲν μα- 
λιστ᾽" sav δὲ Tor Ληφθῇ τε kai μὴ, τοῦτο γὰρ 
TUXN κρινεῖ, Ovk εσθ’ ὁπως οψει σὺ δεῦρ᾽ ελ- 

* θόντα μέ. Antig. 327. Br. 

“Eavngopoc, apud Antimachum dicitur ἡ ἠὼς, 

Aurora, teste Hesychio: forsan quod ferat 

~ tenuem et splendidam vestem. Steph. Thes. 
Ind. in v. an epith. of Morning. 

! See notes on this and some following 

: articles in the improved Thesaurus. 


| $16, Mosch. 2.66." Edpóxpoc, Orph. Lith. 264) 
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745.) donum ; munus. a gift ; apresent. οὗτος 
δ᾽ ἐκείνου τηνδὲ δωρεᾶν ἐχων. Aj. 1032. Br. | 
SYN. Δοσις, δως, yspac, χαρισμα. Ep. Αχλαον, 
αγλαοτῖμον, ἀρεστον, ayavov, γαμήλιον, epa- | 
τον, ερικῦδες, θυμῆρες, μένοεικες, μειλιχον, | 
ἕξεινηϊον, καλλιμον, περικαλλες, ποθητον, πο- 
λυλλιτον, φαιδρον, φιλιον, χαριεν. | 
Δωρξῦμαι. dono, largior. to bestow. Hence, | 
Aoprróc, ἡ, 0v. given as a present; appeased | 
by presents. (Gd. T. 392. Il. 1. 522.)—rw 
δε, Κοματα,-Δωρεῖται Mopowy rav apyviwa'— 
Theoc. 5. 159. Syn. Δεξιοομαι, διδωμι, xa- | 
ριζομαι. 
Δωρὅδδοκξω. donis inhio. to take bribes. Hence, | 
Awpü0)0k0c. ὁ. Equit. 403. Δωρδδοκημᾶ. το. 
Athen. p. 230. and Δωρδδδκηστὶ. adv. a play 
upon the word Δωριστῖ. Kquit. 996. αἰτεῖ, | 
ταραττει, δωροδοκεῖ, Xeyov ταδί. ibid. 66. | 
A&póc. Dorus. fil. Xythi. founder of the city 
Aopiór in Peloponnesus. Hence, Δωρϊεύς. ὁ | 
ἡ. Awpikoc, Awpidc, a, ov, and Awpíc. ἡ. Do- | 
rian. (Lyc. 284. Orest. 1366. P. Mosch. 8. 
1, 12.) Hence too, Δωριζω. to speak like a 
Dorian ; and Δωριστὶ. adv. (Theoc. 15. 93. | 
18. 47.) Adpoc μὲν, ενθεν Δωρὶς ὑμνηθησεται- | 
Πολις κατ᾽ aiav Wedomay y’.—Ilon. 1590. | 
Awpopayoc. donorum appetens. eager for pre- | 
sents.—peya κυδαινων βασιλῆας - Δωροφα- 
youc—Hes. ε. 39. SYN. Δωροληπτῆης. | 
Δωρδφυῦρδς. qui dona fert. bringing presents. | 
θυσιαισιν ἀανδρες-ἴχνεοντες σῴε δωροφοροι., 
Pyth. 5. 115. | 
Aóc. (indecl. Hes. ε. 356. whence Lat. dos.) 
Awriyn. 7. munus. a present. dwye dwrivyy, | 
jj τε ἕεινων θεμις ἐστιν. 1. 268. 1 
Δωτηρ, Δωτης. (Od. 0. 325. Hes. ε. 855.) Av- T1 
τωρ. 8. a8 Δὅτηρ. fem. Δωτειρᾶ. (Arat. φ. 118.) 
Ἕρμεια, Διος υἱὲ, διακτορε, BT εαων. 0.| 
335. | 


“Eavoc. adj. fluens, ductilis. flowing ; delice ' 
que μεν κατέχευεν éavóv πατρὸς ET ovóst | 

. 784. SYN. Tovdepoc, evpvc, ἁβροχιτων. 
EM λεπτος, AezraAeoc, ἁπαλος. 
“Edvoc. Poet. Ἑϊανδς. subst. peplum ; vestis. £| 
veil; a robe. χειρὶ δὲ vekraptou ἑανοῦ erwvaá | 
CUu PD. 385. &avov ἁπτομενη,---Ἰ!. 10 
Syn. IIezXov, αμπεχονη.--εσθος, ipartov. εἷμα; 
evóvua. Ep. Apymc, φαεινος, BaOvkoXzoc | 
ευωδης, πολυκμητος. LE 
"Edo. contr. Hp. Afol. Fno. Lat. ver. Poet) 
Ειᾶρ. (Theoc. 12. 80.) the spring. adjj.* Eu] | 
apivoc. Hpívóc. vernus. (1. B. 89. Solon, δ. 
20. Gaisf.) Also, ~Eapripéc. Nic. Th. 3804 
---εαρος δ᾽ επιγιγνεται oy. Z. 148. ἢρος ei I. 
| 


? Adjectives compounded of"Eap are, T 
dpouacO0c, Rufin. An. il. 394. Εἰὰρὅτερπης: 
Orph. H. 50. “Ἑᾶρόδρεπτῦς. Pind. ἴν.“Ἑὰροότοξ" 
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^ Hog xatowv,— Nub. 1004. Ep. Ανθεμοεν, ἡδυ, 
" ἑρσῆεν, yXvktpov, εὐκρᾶες, εὐτροῴφον, πολυ- 
» δενδρεον, πολυανθες, στεφανηφορον, vypov. 
~ Pur. Φοινικανθεμου ἦρος akua. Pind. πορ- 
ει φυρεη μειδησε φερανθέος ειαρος won. Meleag. 
Edo. Eidp. 1. sanguis. 2. pinguedo. sap. blood. 
| fat.—ro δ᾽ sk peday ciao ἐλαπτεν. Call. fr. 
| 247. See Nic. Al. 87. Syn. 1. Αἷμα. 2. λιπος. 
-Eavred, ἧς, ov. sui ipsius, &c. the reciprocal 
; pronoun of the 3rd person, wanting nominat. 
τ. 2n both numbers. But in the plur. used of all 
- three persons. κρυψαᾶσ᾽ ἑαυτὴν tvOa μή τις 
| εἰσιδοι. Trach. 905. — καθ᾽ abroiv- Awpartic 
* Aoyxae orgcavr —for αλληλοιν, according to 
' Attic usage— Antig. 145. See Br. and Mein. 
Ὁ on Menand. p. 276. i 
ἿΈαω. f. £acw. a. l.faca, sacó. sino. to per- 
| mit; pass over; let alone. Verbal." Ear£ic. 
» (Helen. 911. Herc. F.173.) μή τι διατρίβειν 
) τὸν ἐμὸν xoXov, αλλά μ᾽ εᾶσαι. Δ. 42. SYN. 
Ὁ Συγχωρεω.---εφίημι, ἐπιτρεπω.---αναπαῦομαι, 
( ἀποταττομαῖι. 
) EBdopoc. Ἑβδὸμᾶτὸος. (Il. H. 248.) septimus. 
| seventh. Hence, E(300pàc. ἡ. the seventh 
» day; a week, $c. (Solon. An. i. 64.) Ἑβδὅ- 
| μαγξἕτης. 6. commander of the seventh gate. 
4 (Sept. Th. 806.) adv. Ἑβδῦμακϊς. septies. 
» seven times. (Call. 4. 251.) ἕξ δέ oi υἷες 
| tacuv, εγὼ δὲ τοι ἑβδομός ειμι. Q. 399. 
Εβένδς, " EB£X0c, ov. 77. ebony. ὦ εβενος, ὦ χρυ- 
ἢ coc, ὦ εκ λευκῶ ἐλέφαντος - AveTw, — Theoc. 
||, 15. 123. 
. Epóc. nom. fl. the Hebrus. Ἕβρον πὰρ πο- 
rapóv, τετραμμένος ἐγγύθεν apkrov. Theoc. 
| 7. 119. Ev. Θρηΐκιος, αργυροῤῥυτης. 
y Ey yaibc. Ἐγγειὸς. (Suid.) indigena. 2. terres- 
| tris. belonging to the country. upon the 
| earth. 1. eyyatoe, oikrov otkrpov aiwy. Aisch. 

Supp. 58. See Pers. 919. 

Eyyewopa. neut. innascor. 2. act. ingenero. 
- to rise among. 2.to produce. ευλὰς εἐγγει- 
|| vovrat, αεικισσωσι δὲ νεκρόν. T. 26. 
᾿Ἐγγξλαστῆς. irrisor. ἃ scoffer. See l'eAaorqc. 
| οὐκ ἐγγελαστὴς τῶν ὁμιλουντων, πατερ. Hipp. 
, 1000. 
yEyyi\dw. irrideo. to scoff. add’, oco eyye- 
|| λῶσα τοῖς ποιουμενοις. Soph. El. 279. SYN. 
EztysAaw, ἐπεγγελαω, καταγελαω. 
|Eyyfvérge, Ἐγγένης. indigena. indigenous; 
, native. adv. Eyy£vàc. s. s. as Γνησιως. (CEd. 
Ι T.1925. Br.) δαιμοσιν ἐγγενεταις voorq ἔπι 
|| pevua θεσθαι. Ap. 4. 1549. See Choeph. 464. 
i SYN. Αὐυθιγενῆης, eyyatoc, συγγενής: ὁμαιμος. 
jEyyie. f.iew. appropinquo. to approach. 
| δίσκῳ μέν τοι ὅλως ovd nyytoa, rovc δὲ ποδας 
pov. Lucill. An. ii. 819. 
Ἐγγλωττὄγαστωρ. qui lingua victum quserit. 
one who gains his livelihood by his tongue; 
|| a parasite; an informer. 4v. 1694. 
᾿Εγγλωττὄτύπξω. in ore semper habeo ; jacto. 
| to trumpet forth continually. καὶ νικησας 
i ἡμῖν μεγαλως εγγλωττοτυπεῖν παρεδωκας. 
4. Equit. 779. Syn. Σεμνολογεω, μεγαλήγορεω. 
| Eyyovoc. pl. nepotes, posteri. descended from. 
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ἐπεμψ᾽ ἐμοὶ ra φιλτατ᾽ &yyovow εμοῖν. ib. 
1474. Br. SYN. Excyovoe, αμνᾶμος. 

Eyyodóo, Eyyodóopat. inscribo. to inscribe ; 
record. ἡν εἐγγραφου ov μνημοσιν δελτοις 
φρενῶν. Prom. 788. Syn. Παρεγγραφω.---εγ- 
γλυφω.---επιχαραττω. 

Eyyva\iZw. in manus trado. to yield up, or 
place in the hands.—rore rot kparoc eyyva- 
Au£ei-Krewew,—.4.207. Syn. Ἐγχειριζω, δι- 
δωμι, παρεχω. ! 

Eyyvaw. trado alteri, quod ei desponsum est. 
to give up; to pledge one's word. 2. med. 
Eyyvdopat. to become security for another. 
(Olymp. 11. 16.) αλλ’ εἰγε μὲν rot, νη Δι᾽, 
εγγυᾷς συ μοι. Plut. 1208. Syn. Aveyyvao, 
εκδιδωμι, μνηστευω. 2. αναδέχομαι, acóaM- 
Copa. 

Eyyvn. sponsio. surety ; bail. δειλαί τοι δειλῶν 
γε Kat eyyvar ἐγγυαασθαι. 6.351. Syn. Ey- 
γυησις, αναδοχη. 

Ἐγγὕητής. fidejussor. one who gives bail, or 
security. αλλ’ ἐγγυητάς σοι καταστήσω δυο. 
Eccles. 1064. Br. Syn.‘Yreyyvoc,avadoyeve. 

Eyyi0£v, Eyyv0t, Eyyvc. adv. cominus, prope. 
near. εκτοσθεν δὲ βαθεῖαν ορυξομεν eyyvle 
raópov. H. 841. See E. 72. ὡς eyyvc ἡμῶν. 
τοῦτο μεγα φροντιζετε. Nub. 215. Syn. Παρ- 
£yyvc, πλησιον, παραπλῆησιον, ὁμοῦ, 7tAac, 
σχέδον, αγχι; αγχοθι.- 

Ἔγειρω. excito. to awaken ; to stir, or, raise 
up; to encourage. verbal. "Eysor£óc. (Rhes. 
686.) adj.! "Eyspoipóc, epith. of sleep, from 
which one may be awakened. ( Theoc. 24.7.) 
adv." Eyepri. with eagerness. (Antig. 413.) ov 
yao sa πονος αλλος, 0v Apyvporo£oc, &ytiosv. 
E. 517. SYN. Aveyeigo, avior pt, αφυπνιζω.-- 
διεγειρω, ETOTOVYW, παρορμαω, vapakeXevo- 
μαι, κίνεω, ορίνω, ορνυμι. 

Ἐγκάθαρμοζω. accommodo. to fit in. ἐγκαθαρ- 
μοσαι λαβοντας τουτονὶ τὸν avxeva. Lysist. 
681. 

Ἐγκὰαθεζῦμαι. (Ran. 1525. Br.) Ἐγκᾶθημαι. 
Ἐγκὰᾶθιζω. (Pyth. 4.272.) Ἐγκαθιζῦμαι. (.Ec- 
cles. 98.) insideo. to sit in, or, upon. λεληθεν 
ἡμᾶς kovz roc ἐγκαθημενος. ' Thesm. 600. Syn. 
Ἐπικάθημαι, εφεζομαι, epnpat, evOaxew, tvi- 
Cavo. 

Ἐγκᾶθευδω. Ἐγκοιμῶμαι, (Lyc. 1050.) indor- 
mio. to sleep. ovk er' spyov eykaOsvósw, óc- 
τις ἐστ᾽ ehevOepoc. Lysist. 614. SYN. Ἐπικα- 
θευδω, εἐγκοιμαομαι, ῥαδιουργῶ, καταδαρθω, 
ἐνικνωσσω. 

Εγκαθηβᾶω. pubesco in. to pass one's youth 
in. ὡς εγκαθηβᾷν πολλ᾽ εχεις ευδαιμονα. Hip- 
pol. 1096. 

Ἐγκαθζδρνω. (Iph. 1.978.) Ἐγκαθιστημὶ. col- 
loco ; impono. to place in, or, upon. ax Boo- 


1 The Anthol. supplies the following ad- 
jectt. compounded of ἐγείρω. “Εγερσϊγἕλως, 
Paul. Silent. An. iii. 83. ἔγερσϊθξατρῦς, ib. 25. 
ἔγερσϊμᾶχ -ης and -óc. Nicias, 25. 1. 248. An- 
tip. Sid. ii. 80. ἔγερσϊφαὴς, Philipp. ib. 218. 
Proclus also has £yspotvóoc. 
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τοῖς θεῶν ἐεγκαταστῆσαι τινα. Androm. 269. 
SYN. Διατιθημι,καθιστημι, TAapEVvTLON ML, EVEL. 

Ἐγκαθῦδραω. respicio ; to look upon; to regard. 
ανδρῶν εἐγκαθορα πολιν. Anac. 64. 

Ἐγκαθυβριζω. insolens sum. to insult. μέλαθρα, 
ταῖς σαῖς ἐγκαθυβριζειν τρυφαῖς. Troad. 998. 
Syn. l'avpoo, θρασῦνομαι, ὑπερφρονεω. 

Ἐγκᾶλξω. posco. 2.increpo. to make a claim. 
to reproach.—eyradGy δὲ pot-Povove πατρῳ- 
ovc,—Soph. El. 780. Syn. Κλητευω, προσ- 
EYKANEW, AUITLAOMAL, kari]yopeo, EVITTTW. 

EykdAvzTw. obtego. to cover up. ὃς eykeka- 
λυφθαι pie; b. διὰ τοῦ τριβωνιου. Plut. 714. 
SYN. Ἐπικαλύπτω, κατακαλύυπτω, εἐγκρυπτω, 
ἐμπυκαζω.---εγκαλυπτομαι, διατρεπομαῖι, αισ- 
χύνομαι. 

Ἐγκανᾶἄχησασθαι. insonare. to sound; to blow, 
on a wind instrument.—o δ᾽ ἐγκαναχήσατο 
κοχλῳ. 'Theoc. 9.29. SYN. Evnyew, κατήχεω. 

Ἐγκᾶναξαι. cum sonitu infundere. to pour out 
briskly. See Διακανασσειν. (0t vvv, akparov 
eykava£óv μοι πολύν. Eq. 105. SYN. Exyew. 

Ἐγκαπτω. devoro. to swallow down. óAqv eve- 
καψε περικυλῖσας roiv ποδοιν. Pac. 7. SYN. 
Aapóaz T0, κατατρωγω. 

Eykap, apoc. ro. Eykdpóc, ov. ὃ. cerebrum. the 
brain. πίομαι. ὡς οφελόν γε και &ykagov ex- 
θροῦ apa£ac. Alce. Mess. An. i. 490. 

Eykagzóc. fecundus. fruitful. βωμους, τελεῖ 
T &ykapza Κηναιῳ Ad. Trach. 242. 

Eykapr£o£o. forti animo fero. to endure firm- 
ly; to persist obstinately. ἐγκαρτερεῖς On 0a- 
varov; αλλ’ ἐγω σ᾽ ἑδρας. Andr. 261. SYN. 
Διακαρτερεω, κάρτερεω, ἀναμένω. 

pi ra. intestina, entrails ; intestines. adj. 

Ἐγκᾶτδεις. (Me. Th. 580.) πρῶτον. ez&ra δέ 
0’ αἷμα καὶ eykara παντα λαφυσσει. A. 176. 
See 438. Syn. Evrepa, ἐγκοιλια, σπλαγχνα, 
ynovia. 

Ἐγκατἄβαινω. Eykáraó -ὕω, -υμῖ. (Isidor. An. 
ii, 473.) descendo in. to go down into. ὥς 
T ov λαθὼν χρύσοθρονον - ραν κροκωτον 
σπαργανον eykareBa. (Lambel.) Nem. 1. 57. 

Ἐγκαταζευγνυμὶ. adjungo. to adjust.—veac- 
Βουλας νεοισιν ἐεγκαταζευξας τροποις. Aj. 747. 
SYN. Xvvappo£Zo, συντιθημι. 

Ἐγκατακειμαι. incumbo. to lie upon. ovk epa- 
pat κλισμῷ βασιληΐϊῳ εγκατακεῖσθαι. "Theog. 
1191. SYN. ἄνακειμαι, ἐγκαθημαι, προσιζανω. 

EykárükXewrüc. inclusus. shut up. μαθὼν πα- 
Tho νιν ἐγκατακλειστον δομοις. Eur. Dan. 99. 

Ἐγκάτάκλινω, -ὅμαι. reclino, accumbo. to re- 


cline. wozep σισυραν εἐγκατακλιθῆναι μαλ- 
θακην. Av. 122. SYN. Κατακλινω, ἐγκλινω. 
—avakAvopat. 


Eykdrakpovo. infigo. 2. salto. to stamp. to 
dance. θρασεῖ δ᾽ eykarakgovov - Ποδὶ x. X. 
Ran.334. SyN.Karakpovo ,avakopovo,eykpovo. 

Ἐγκάτακρυπτω. occulto. to conceal. κῦδος μα- 
ρανθὲν eykarakpviiec Cogo. Lyc. 1231. Syn. 
AT OKQUTTO, EyKDQUT TO. 

EykárdAÉye. recenseo inter alios. to reckon 
among. Tl'aie, kat σὺ φοβοῦ μὴ καί σέ τις εγ- 


rarahely. Lucill. An. 11.331. Syn. Eycara- 
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Aoyi£opat, εξαριθμεω, ανακρινω, εξεταζω. 


Ἐγκᾶτᾶἄλειπω. derelinquo. to leave behind. | 


γηραιὸς δὲ θανοις ἕτερον παῖδ᾽ eykaraXevm o. | 
Hes. «.376. Syn. Απολειπω, ἐγκαταλιμπανω. 
Eycarayvopi. immisceo. to intermix. See 
Ex¢pwv. κεῖ τις οφειλει τῷ δημοσιῳ, καὶ Tov- | 
τους εἐγκαταμιξαι. Lysist. 581. 
μιγνυμι, ἐγκεραννυμι. 
Eycdrdvaw. Ἐγκατοικιζω. (Lyc. 1269.) habi- |. 
tatum deduco. to cause to dwell. 
Eykárázmyvvpi. infigo. to fix into.— ξιφος 
αργυροηλον- Κουλεῷ ἐγκατεπηξ᾽"--λ.96. SYN. | 
Εμπηγνύμι, εντιθημι. | 
Ἐγκᾶταπιπτω. superincido. to fall upon. λεκ- | 
rpotct πρηνῆς ἐνικαππεσεν εἱλιχθεῖσα. Apoll. | 
8. 655. | 
Ἐγκατἄραπτω. insuo in. to sew into; to in- | 
close. Orph. H. 47. | 
Ἐγκᾶτασκηπτω. act. vi projicio. 2. neut. irruo, | 
to hurl. 2. to rush into. 1. evcewov, & 'va£, | 
εγκατασκηψον βελος. Trach. 1089. Br. | 


Ἐγκατατϊθημὶ. depono. to put in. μειδησασα |! 


δ᾽ ἐπειτα ἑῷ eykarÜero κολπῳ. 5.923. SYN. || 
Ἐντιθημι, eykpvz TO. |) 

Eykdrayéw. f. evow. effundo. to pour upon. 
καὶ πολὺν αντιπαλων eyearexeve povoy. Ep. 
ao. 607. 

Ἐγκᾶτιλλωπτω. irrideo. to mock, or, deride. 
epovctv, ὑμῖν ἐγκατίλλωψας peya. Eumen. | 
113. Syn. Χλευαζω, ἐγκαταμυκτήριζω. ! 

Ἐγκατοικέω. s. as "Evotkéo. 
ἐγκατοικήσεις δομοις. Eur. fr. Antiop. 33. | 

Eykd$óc. bucella. a small mouthful. See 


Valcken. in Ammon. p. 20. ov yap λελειπται ^ 


τῶν ἐμῶν ovd ἐγκαφος. Suid. | 
Ἐγκειμαι. inhereo. to lie on; to pursue. ovdey | 
σοί γ᾽ οφελος, ETE οὐκ ἐγκεισεαι αὐτοῖς. X. | 
518. SYN. Εγκατακειμαι, ἐνίσταμαι, ἐνεχομαι, | 
ἐπέρχομαι. | 
Ἐγκειρω. rado. to shave. πηγαῖον abe ey KE | 
καρμεένῳ καρᾷ. Eur. El. 108. | 
Eyxé\adoc. Enceladus. Batr. 275. 
EykéXevo, Eyk£Xevopat. 
δρᾷν ταῦτ᾽ αναγκη, μηδὲν ἐγκελευ᾽ ayav. Prom. | 
78. SYN. Ἐπεγκελευω.---ἐγειρω, παρακαλεω. | 
Ἐγκεντριζω. stimulo. 2.insero, velut surculum | 
arbori. to goad. 2. to graft. E'uod. An. 11.288. | 
E ykevrpic. aculeus. asting. ὡς eywy αὐτῶν | 
ὁρῶν δεδοικα τας εγκεντριδας. Vesp. 425. | 
SYN. Kevrpov. I 
Eyktpavv -ὕω -vpt. (Il. 0. 189.) Ἐγκιρνημῖ. | 
(Nem. 9. 119.) immisceo. to mix. τρεῖς yap | 


μόνους κρατῆρας eykepavvvo. Eubul. 415.36. |, 


Syn. Eycveaw, ἐγχεω, ἐγκαταμιγνύυμι. Ϊ 
Ἐγκερτὄμξω. convicia ingero. to revile. ψευδῆ 
λεγων δὲ και ματην ἐγκερτομῶν. Iph. A. 1006. | 
Ἐγκἔφαλδς. 5. as Eykap. αλγησας 0 avezaXro, 


βελος & εἰς ἐγκεφαλον 09. 0.85. SYN. Eyka- | | 


poc, akapoc, μυελος. Ι 
Ἐγκϊθᾶριζω. fidibus cano. to play on the lyre. 
"qoc γεγονὼς, meow ἡματι εγκιθαριζεν. Η. in a 
Merc. 17. Syn. Φορμιζω. " 
Ἐγκϊλγκιζω, Ingenio sum nequam. to play the | 
Cilician ; i. e. the rogue. αεἰ ποθ’ ἡμῖν εγκιλι- | 


SYN. Ava- |" 


εξ ὧν κενοισιν |" 


hortor. to urge on. | 
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| ποιῶ, κακουργεω. 

γκλειω, “Evix\ew. includo. to inclose; shut 
, up. Asyorr’ av, εἰ μη γλῶσσαν εγκλεισοι φοβος. 
, Antig. 511. See Apoll.2. 1031. Syn. Ἐγκα- 
, Takhew, ἐγκαθειργω. 

᾿Βγκλημᾶ. accusatio, querela. a charge ; or, 
reproach. ἔγκλημα μικρον atrtav θ᾽ ἑτοιμασας. 
. Trach. 365. Syn. ἔγκλησις, ἐπικλημα, κατη- 
γορια, yoapn, αιτιᾶμα, καταμεμψις. 
EykAgpóc. particeps. (Antig. 813. Br.) 2. he- 
reditarius. (Lyc. 1060.) sharing, prop. by 
lot. 2.inheriting. τοῖσιν ἰισοθεοιῖς eykAnoa Xa- 
| xciv. Antig. 838. Syn. 1. Meroxoc.—kotvoc, 
ópotoc. 2. διαδεκτωρ, εἐπικληρος. 

Ἔγκλιίνω. inclino. to bend; to lean, or, rest, 
,upon. adv. EykXióOv. (Hom. xxii. 8.)---επεὶ 
πονος vat partora-Towwy kat Avkiwy &yke- 
, &Krat—Z. 78. SYN. EykarakNwo, ἐπιῤῥεπω, 
ἔγκειμαι, ἐπικειμαε, ἐπερειδομαι. 

'Ἐγκοιμιζω. indormire facio. to hush to sleep. 
ly £6 ὧν πολλάκι παῖδας ἐμοῖς ἐνεκοιμισα κολ- 
_wowc. Carphyl. An. ii. 401. 

‘TyKosdpotvpat. Coesyre mores imitor. to re- 
, semble Coesyra ; a proud, luxurious lady at 
, Athens. csuvgv, τρυφῶσαν, εγκεκοισυρωμένην. 
Nub. 48. Sxw. A(jpovouat, περισσῶς koc- 
| peopa. 

βγκοιτᾶς. ἡ. ep. loci, ubi dormitur. a resting 
place. Ep. ἀδεσπ. 398. 

( ykopBoopat, -οὔμαι. vestio: cingo me. to 
, wrap one's self up in. Apollodorus Carystius. 
, See Gatak. Advers. Mise. 1. 9. 

&yküvie. urgeo opus. to hasten; to perform 
laboriously. Hence, Eykóvgri. adv. (Nem. 3. 
461.) aja δ᾽ ap’ ἐστορεσαν δοιὼ λεχε᾽ εγκο- 
γνεουσαι. Q. 648. SYN. Evepyew, σπευδω, εἐπει- 
s, ταχῦνω. 

πγκῦπος, ov. ὁ ἡ. laboriosus. requiring labour; 
|fatigued. ὡς av am’ ορχηθμῶν λελυγισμένον 
£ykozov ιχνος. Qu. Mec. An. ii. 238. 
ZykoodvAzw. involvo. to wrap up. ev πέντε 
| ewvpac εγκεκορδυλημενος. Nub. 10. Syn. 
Eykpvz T0, ἐντυλιττω, ἐνείλεω. 

ykópvzrüpa cornibus peto. to butt. πληγὴν 
αθαμβὴς κριὸς ἐγκορυψεται. Lyc. 558. 
inrer ordine colloco. to arrange. eykoc- 


. 


μεῖτε τα rtvX£ , ἑταῖροι, vifi μελαινῃ. o. 218. 
Eykóríe. sestuo ira. to be enraged against. 
adj. Eykoróc. (Choeph. 391.) τοῖς κτανοῦσί T 
|£ykortiv. ib. 399. SYN. Ayavakrto. 
γκραζω. inclamo. to cry out against. See 
AvakpaZo.—ov γὰρ ἂν (sub. aXXoc. ll. A. 282.) 
τοσουτονὶ - Ἑνεκραγες ἡμῖν, ουδὲν ηδικημενήη. 
| Plut. 428. 
Eykpár5c,f0c.0 ἡ. quiin potestate habet ali- 
quid. holding firm ; having in one's power; 
! mastering one's appetites, or passions. 
Hence, Eyxpared. continence; temperance. 
| (Philem. 11.) adv. Eykodr£oc. firmly. (Theoe. 
| 25. 266.) αὑτως δὲ ναὸς ὅστις ἐγκρατὴς, ποδα. 
| Antig. 715. Br. Syn. Ἐπικρατης, kparatoc, 
| ἐπιτυχης; ἐπηβολος.--- σωφρων. 
'JEykoie, (doc. 7. opus dulciarium, e simila, oleo, 


v 


κιζουσ᾽ οἱ θεοί. Pherecr. Suid. SYN. Kako- 
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et melle. a dish seasoned with oil and honey. 
ταῦτ᾽ exwy εν ταῖς ὁδοῖς ἁρπαζετω τας εγκρι- 
δας. Pherecr. Ath. p. 645. 

Ἐγκρὄτξω. Eykpovo. (Ran. 377.) cum strepitu 
pulso. 2. ad numeros incedo. to strike upon. 
to beat time with the feet. αειδὸν δ᾽ apa 
πᾶσαι ες ἕν μελος εἐγκροτεοισι. Theoc. 18. 7. 

ἘΕγκρυπτω. occulo. to hide in any place; to 
cover. Hence, Ἐγκρύφταζω. to remain con- 
cealed. (Equit. 822.) Also, Eyxpvdiae, ov. ὁ. 
bread baked in hot ashes. See Ath. p. 110. b. 
Eykp)Qióc, a, ov. hidden. (Philodem. An. 
11. 86.) ὡς δ᾽ Ore τις δαλὸν σποδιῇ evexoue 
μελαινῃ. ε. 488. SYN. Εγκαλυπτω, συγκαλυπ- 
τω, ἐπερεφω. 

Eykr£p£iZo. justa facio. tointer. τυμβῳ tvek- 
regei£av,— Apoll. 1. 1060. SvN.Oazro. 
Ἐγκύκαω. (Lyc. 674.) Ἐγκύκῶμαι. misceo ; 
contundo. to mingle ; put in confusion. τὰ 

πραγματ᾽ ἐγκυκᾶσθαι. Acharn. 939. 

Ἐγκύκλξω. circumvolvo. to roll round. add’ 
εγκυκλοῦντ᾽ οφθαλμὸν εὖ σκοπεῖν χρεών. Iph. 
T. 76. See Vesp. 699. SYN. ἀναστρεφω, 
μεταβαλλω. 

Ἐγκυκλιδς. circularis. periodical. epith. οἵ a 
chorus, moving in a circle. τῶν Nyoydwr 
χοροι- Μελπουσᾶν εγκυκλια. Iph. T. 427. 

EykÜkAóc. ὁ ἡ. in orbem factus. round. (Epig. 
ad. 490.) Hence, EykokXov. ro. ἃ lady's cloak, 
or mantle. a. deo’ eykvkXov. b. τουτὶ λαβ᾽ απὸ 
τῆς κλινίδος. "Thesm. 261. Br. 

Ἐγκύκλδω. circumeo. toencircle; surround, 
ἃ. οὗτος, ἐγειρον. Ὁ. τί ro πρᾶγμ᾽ ; ἃ. ὧσπερ 
φωνή με τις ἐγκεκυκλωται. Vesp. 395. SYN. 
Κὺυκλοω, περικλειω. 

Ἐγκύμων. Eykbóc. ( Philipp. An. il. 218.) preg 
nans. pregnant. 2. fig. full of. eykvpov' ἵππον 
revyewy Évvapuocac. Troad. 12. SyN. Kvoi- 
ca, eykapzoc. 2. ἐμβρίθης, ἀναμεστος. 

EykvzTo. pronus incumbo. to stoop. εβλεψε 
γοῦν ravpnóóv ἐγκυψας karo. Ran. 804. Br. 

Eykvpo, Eyxvpéw. incido. to light upon, or 
meet. κτεινων" aXX ore On πυκινῆῇς evekvpos 
φαλαγξι. Ν. 145, SYN. Ἐντυγχανω, προσ- 
πίπτω, εἐπιτρέχω. 

Eyxurt'. adv. ad cutem usque. to the very skin. 
—-r0 δ᾽ eykvri, rekvov, ἐκερσω. Call. fr. 311. 
Bl. Syn. Eyyvc, ev χρῷ. ev xport. 

Ἐγκωμϊῦς. ὁ ἡ. cantu laudatorio et festivo ple- 
nus. festive and laudatory. Hence, Eykopióv. 
το. 7s used substantively, but not by Poets. 
εγκωμιον ζεῦξαι pedoc. Nem. 1.10. Syn. 
Ἐπικωμιος, ἐπαινετικος. 

Ἐγρξκύδοιμδς. (Cal.) Ἐγρέμᾶχης, Eyptpaxoc. 
pugnam ciens. stirring to fight. ενθ’ οἵμαι 
rov εἐγρεμαχαν-Θησεα. CEd. C. 1054. Br. 
SYN. Αρηΐος, μενεπτολεμος. 

Ἐγρέσϊκωμὄς. excitans commissationem. jo- 
vial. Anal. ii. 517. 

“Eyonyoo -ἕω, -do, "Eyonoco. vigilo. to be 
awake; or vigilant. Hence, Eyonydpwe. part. 


EP 


! The: islong, Archil. fr. 97. See Blomf. 
Gloss. Prom. 216. 
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perf. m. (Eumen. 709.) Ἐγρηγορτῖ. adv. (1l. 


K. 182.) κεῖτ᾽ eyonyopowy'—v. 6. τιπτ᾽ abr 
ἐγρησσεις, παντων πέρι Kappope φωτων; ib. 
33. See AypuTvew. 

Eyoópat. surgo. to arise from sleep. εἐγρετο δ᾽ 
εξ ὑπνου"---Β. 41. Syn. Ἐξεγρομαι, διεγειρο-- 
μαι, εξανισταμαι. 

Byyaww, Eyxacko. (Vesp. 721.) inhio. 2. de- 
rideo. to gape; to mock. a. OLX ET AL. b. διωκ- 
τέος δέ" μὴ γὰρ ἐγχανοι ποτέ. Ach. 290. 

Ἐγχαλκῦς. ὁ ἡ. cui est es. brassy ; rich. Lpig. 
ao. 87. 

Ἐγχανδης. capax. ample. τηξαμενος, κορεσαιο 
ποτῷ eyxavósa νηδυν. Nic. Al. 68. 

Ἐγχαριζῦμαι. gratificor. 2.dono. to bestow. 
δὶς δὲ τεκνῳ ζωην εγκεχαριστο yada. Par- 
menio, An. il. 202. 

Eyxetw. fut. ἔσω. perf. eyxexodd. caco in. to 
bedaub with filth. ποππύυζουσιν, κἀγκεχοδασί 
ps. (Anap.) Vesp. 624. 

Ἐγχειᾶ. hasta. a spear; skill in throwing it. 
εἐγχειῃ δ᾽ εκεκαστο πανελληνας και Αχαιούς. B. 
580. Syn. Aopv, εγχος.---ευτοξια. Ep. Evg- 
KNC, μακρα, ταμεσιχρους, xadknone. 

Eyx&Bpóopóc. bellicosus. raging with the spear. 
ep. of Pallas. Olymp. 7. 78. 

Ἐγχεικξραυνῦς. fulmina jaciens. whose weapon 
is the thunderbolt. eyxysucepavvov Ζῆνα, καὶ 
ὠκυπορους. (ambeleg.) Pyth. 4. 345. 

Ἐγχειρἕω. adgredior. to put the hand to; to 
undertake, or attempt. Hence, Ἐγχειρητὴς, 

0. ὁ. (.4v. 258.) aXX ἐγχειρει rov πρεσβυτὴν, 
ὁ τιπερ μελλεις, προδιδασκειν. Nub. 476. Syn. 
Ἐπιχειρεω, ἐπέρχομαι, μεταχειριζω, αντιλαμ- 
βανομαι, τολμαω. 

Ἐγχειρημὰ, arog. το. coeptum. an attempt, or 
enterprise. ἄρ᾽ οὐχὶ μῶρόν εστι τοὐγχειρημά 
cov; CEd. T. 540. Syn. Επιχειρημα, ἐπιβολη, 
ὅρμημα, μηχανημα, επιθεσις, επιχειρησις, ἐπι- 
τηδευμα, τολμημα, πεῖρα. 

Ἐγχειρίδιδς. qui manu gestatur. carried in 
the hand. σὺν τοῖσδ᾽ ἱκετῶν εγχειριδιοις Epwo- 
στεέπτοισι κλαδοισιν. Adsch. Supp. 22. 

Eyyédic, Ἐγχελῦς. ἡ. anguilla. an eel. Hence, 
Ἐγχξἕλειδς. adj. or Ἐγχέἕλειδν. ro. dimin. 
CAcharn. 1042.) τὸν μὲν ao’ eyyedvic τε καὶ 
tyOvec αμφεπενοντο. o. 203. 

Ἐγχξσϊμωρὸς. (Il. H. 134.) Ἐγχεσπὰλς. Ey- 
xeopopoc. (Nem. 3. 107.) epith. bellatoris 
strenui. bravely wielding the spear. πολλεων 
εἰς πολιων ἐγχέσπαλοι avopec εασιν. B. 19]. 
SYN. Apniog, δουρικλυτος, ayxepaxoc. 

Ἐγχἕω. infundo. to pour into ; to pour out. 
εγχει δὲ σπονδὴν, kai τῶν E φερε 
δευρί. Ῥας. 1102. See Theoc. 10. 54. Syn. 
Ἐμβαλλω. —kipvaw. 

Ἐγχθῦνϊδς, a, ov. quie terra est; in ipso agro 
natus. earthen; indigenous. εἰμὶ, καιεγχθονιου 
γλευκοποτῆς κυλικος. Apollonid. An. ii. 184, 

Ἐγχλαινόω. lenainduo. to cloak. εσθῆτα 
προστροπαιῖον εγχλαινουμενος. Lyc. 974. 

Eyx^odov. (Nic. Th. 154.) E γχλῦδς. viridis. 
greenish.—4(3A«0poio πυριτιδος ἐγχλοα φυλ- 
Aa. ib. 683. Syn. EyxAwpoc, χλωρος. 


Er xX 


“Edavoc. jucundus. 
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Eyxv00c, Eyxvovc, ov. ὃ ἡ. lanuginosus. downy. |, 


oreyva δὲ οἱ πτερα vravrakaveyxvoa,—ib. 762. 
Eyxoc. hasta. 


πες, βρῖθυ, δεινον, dexamrnyxy, δολιχόσκιον, ἑκη- 


βολον, θοον, θουριον, μακρον, μειλινον, caXXt- | 
vikov, oEvotv, οβριμον, πελωριον, στιβαρον, 


θερμον, τηλεβολον, κραιταιον. See Il. Θ. 494. 


Eyxpavo. (Mic. Th. 277.) Ἐγχριμπτω. impin- | 


go. 2.accedo. to dash, or press against. to 
draw near. τῷ σὺ pan’ A ἔλααν σχε- 
δὸν ἁρμα καὶἵππους. V.334. SeeH.272. Hip- 
pol. 218. Monk. Syn. Προστρίβω, επερειδο- 
μαι. 2. ἐμπιπτω, ἐμπέλαζω, προσεγγιζω. 
Ἐγχρίω. inungo. to infuse by anointing. Lye. 
1453. 


Eyxpórije. immoror. to tarry. ἀνθ᾽ ὧν δ᾽ ey-| 
xpovucac ἐπετησιον ovk ἀπεδωκε. Ep. ad. 169. 
EyxvAóc. succum in se habens. juicy. eyxvAa | 
δ᾽ ατρεμα kat δροσωδὴ την oxscw. Alex. Ath. 
Eyxvroc, ov. 0. 


ovk eóayev. Pallad. An. ii. 412. 
Eyx?rpi£o. in olla pono. 2. occido. to place 


in an earthen vessel ; as those did who exposed 1 
children ; hence, to kill. τἀπὶ Θρᾳκὴς" óv ὁπως | 


αισχυνεῖς, ἐγχυτριεῖς. Vesp. 288. Syn. 2. 
Dovevw, αποκτεινω. 


Ἐγχωρϊδς, Eyxopóc. indigena ; patrius. native; | 
ει γάρ TOL και χρῆμ᾽ ἐγχώριον aXXo | 
γενηται. Hes. ε. 342. SYN. Επιχωριος, οἰκεῖος, | 


national. 


EVTOTOC. 


“Hove, iuspoetc, ευωδης, βρωσιμος. 


“Ἑδὰρ, Eiddp. “Εδεσμᾶ, “Εδητῦς. Batrach. 31. | 
A. 469.) esca, edulium. food. ἀνέρες, ουδὲ 0' | | 


ἁλεσσι μεμιγμένον εἴδαρ £Qovow. X. 192. SYN. 


Βρῶμα, βρῶσις, (opa, τροφη. Ep. Αμβροσιον, | 


y^vkepov, θύμηρες, NOV, uevo:ucec. 


“Edagoc. ro. (Od. ε. 249.) "E0:0A(ov.  E0t0AOv. | 
the | 


(Call. ἃ. 72.) solum ; fundamentum. 


2.ensis. aspear. asword; or |. 
weapon. εἵλετο δ᾽ aAkiuov eyxoc, 0 ot παλαμῃ- |) 
gy ἀρήρει. D. 888, SYN. Eyxea,0opv. 2.&- | 
$oc. Ep. Ayacrovov, auóvyvov, apnior, acap- | 


ence Ἐγχριστῦς. ὁ ἡ. unctuous.— 
ovr εγχριστον, ἐμιν δοκεῖ, orr’ εἐπιπαστον. 
Theoc. 11. 3. Syn. Eyxovvvo, εναλειφω. ὁ 


placentarum genus. a pan- | 
cake, or pudding. ev yap τῆς Κιρκης eyxvrov | 


palatable.—areuparo δὲ | 
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ground. a foundation, or seat. 


Tv Ounv,— € Opa. 
“E0eoroc. 
add’ edeotoy εξ αὑτοῦ φθινει. Trach. 679. 


"Eóvóv. pl. ‘Edva, Eedva. (Od. X. 116. a. 277. Jl 
munera sponsalia. bridal presents ; a dower. | 


Hence, Ἐδναδμαι. (Helen. 939.) “Eedvotpau. | 
(Od. B. 53.) Edvow. (Theoc. 22. 147.) de-| 
spondeo. to betroth. 
yapov aov, ἢν ἐπινευσω ; Theoc. 27.32. Er. 
pl. A7rewpeota, μυρια, θεσπεσια. ! 
Ἐδνωτης, Eedvwrne. qui filiam despondet. fa-. 
ther of a bride. αμφὶ yap? επεὶ ovrot £&vo- | 
rai κακοὶ ειμέν. Ν. 382. 
δεστης, πενθερος. ' 

“Eooc. το. (47. A. 584.) 'Eópa. Edpavov, Bàpac- 


1j, kat ὑπὸ 
χρύσειον εδεθλιον iZe, κυων ὥς. Call. 4. 228. | 
Syn. BáOpov, θεμέθλον, κρηπις, δαπεδον;} 


absumtus. consumed. τῶν evdor,| 


και τι μοι EOVOY αγεις | 


SYN. “Exupog, ky | 


ἘΘΟ 


pa. (Soph. Aj. 194. Elec. 1393.) sedes. a seat; 
asitting. 20, ὦ ξεῖν᾽" ἡμεῖς δὲ και αλλοθι δηο- 
pev. ἑδρην. π. 44. χωρῶμεν, ἐγκονῶμεν, ovx é- 
.6pac ακμή. Aj.811. Br. Syn. Καθεδρα, idw- 
'λιον, θῶκος, θρονος, kopoc, Eur. Ep. Acóa- 
Age, αἰπυς, ἀσειστος, εὐπυργος, κλυτος, ὑψι- 
ιπεδος, βωμιος---νεοπηγης, χρυσηλατος. 
Ἑδραζω, Εδραζῦμαι. colloco. to place, or fix. 
πιστὸν ὑπὲρ yaujc uyviov ἡδρασαμην. Mace- 
don. An. ili. 117. See Ep. ἀδ. 220. 
Ἑδραϊδς. sedentarius. 2. stabilis. sitting. firm- 
ly fixed. εἴ τις ev τόποις ἑδραῖος αλλος ad λε- 
Anbev ὦν. Thesm. 664. Br. See Androm.265. 
Edpiaw. Ἑδρτῶμαι. (Od. y. 35.) ‘EZopar. (The- 
_oc. 6. 4.) sedeo. to sit.—zapa δ᾽ αυτὸν Αλεξ- 
ανδρος φιλα evowe-‘Edptast, —Theoc. 17. 19. 
SYN. “Hypa, καθεζομαι, θᾶκεω. 
Eépocrpo¢oe. ep. luctatoris. one who trips his 
antagonist by a cross-buttock. daca δ᾽ azo 
σκέλεων ἑδροστροφοι Αργόθεν avóptc. Theoc. 
,24. 109. 
(Bow. fut. 2. med. £ópau, ἔδοῦμαι. perf. £0100- 
,kd. edo. to eat, or devour. O?rw eyo πυμα- 
jrov εδομαι μετὰ οἷς ἑταροισι. τ. 869. SYN. 
ιΒρωσκω, ἐσθιω, φαγομαῖι, σιτεομαι. 
Eowdn. Il. Θ. 504. See Ἐδὰρ. 
EOwAíd. ra. navium transtra. seat; dwelling. 
y benches. ἀκροισιν non ναυτικοῖς ἑδωλιοις. Aj. 
.1277. Br. Syn. Καταστρωματα, σελματα, 
ιζυγα. See Ἔδος. 
(Beic, poet. for Bic. aide δὲ καὶ ψυχὰς χῶρος 
᾿ἑεὶς λελαχοι. Procl. An. ii. 446. 
-Εθειρᾶ,ας. (47. T. 382.) Εθειρὰς, adc. ἡ. coma. 
, 2. juba. hair of the head. mane. Hence,” E0e- 
pafw. comam alo. to have long hair. (Theoc. 
: 2 , * 
|| 1. 84.) κυανεαι δ᾽ eyevovro εθειράδες api γε- 


| στρεπτος. 

\E0Anpoc. adj. used adverbially. pro lubitu. 
; readily, cheerfully.—oi δ᾽ εθελημοὶ- Hcvyot 
y epya veuovro— Hes. «. 118. SYN. AvDatperoc. 
| π-προθῦμος. 

| E0£Xovr Hp. E0£Xovrijc. (Aj. 24.) voluntarius. 
j one who acts readily, of his own accord. 
ἢ ail’ εθελοντῆρας συλλεξομαι" — B. 292. 
£62hw. volo. 2. possum. to be willing ; or able. 
1 2. οὐδ᾽ εθελε προρεειν, αλλ᾽ ἱἰσχετο᾽ τεῖρε δ᾽ 
| αὑτμή. 6. 866. SYN. Θελω, βουλυμαι. 2. δυ- 


ναμαι. 


1 
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Syn. Ἐθημοσυνη, εθισμος. 

Eta. interject. come on! courage! add’ εἴα, 

τέκνον, πριν μαθεῖν πᾶσαν πολιν. Pheen. 977. 

Ειὰμἕένὴ, ἧς. 5. locus irriguus. watery, or 
marshy, ground. ai ῥά τ᾽ ev ειαμενῇ &Xeoc 

μέγαλοιο νεμονται. O. 681. 

Euapivoc, poet. for Ἑαρινός. Wave, ἐκπρολι- 
ποῦσ᾽ ειαρινὰς καλυκας; Meleag. 108. 

Ειβω. poet. for Λειβω. stillo. to shed, or drop. 
apd’ ἐμοί αὐτὰρ ὁ πικρὸν ὑπ᾽ οφρύσι δακρυον 
eiBe. 0. 153. SYN. Σταζω. 

Ειδαλϊμδς. speciosus. of lovely appearance. 
τέσσαρας ειδαλιμας,---ω. 2979. SYN. Ευειδης, 
ευμορῴος, εὐπρόσωπος, EUTPETNC, ὡραῖος--- 
καλος. : 

Hiddo. poet. for Edap. Apollonid. An. ii. 188. 

E:déa. in prose toéa. species, &c. an appearance; 
form ; idea.—zacac δ᾽ eWeac- Ἐξητασεν᾽ ---- 
Thesm. 486. 

E.déw'. scio. to know. Hence, Ἐιδημων. know- 
ing. (Athene. An. ii. 257.) εἰδησεις δὲ καὶ av- 
τὸς Evi doe, óccov ἀαρισται. n. 827. SYN. 
Μανθανω, yvyvocko, oia, tonpt, ἐπίσταμαι, 
ὑπολαμβανω. 

Ειδῃνὰᾶμην. aor. 1. med. οἵ edatvopat. 5.5. as Et- 
δομαι and Τνδαλλομαι.----νεὴν εἰδῃνατο χροιὴν. 
Nic. Al. 76. See v. 618. 

Eidoc. ἕδς. To. species. mien; aspect; kind. 7 
σον ro κλεινον εἶδος HAekrpac Tode; Soph. El. 
1183. SYN. Idea, σχῆμα, μορφη, opa, rvzot. 
— eno. — πρόσωπον, σῶμα.---- EP. Αριπρε- 
TEC, ayXaov, ayavor, ἀκοσμον, ἐπήρατον, θεσ- 
κελον, καλον, πολυήρατον, θηητον. 

Eidw?. video. to see.—iva εἰδομεν auóo. A. 
363. Jon. for εἴδωμεν. παντα δέ τ᾽ εἰδεται ac- 
tToa’—O. 555. SYN. Βλεπω.---θεαομαι.---φαυ- 
vopat. 

Ecvdwdov. simulacrum. an image, or represent- 
ation. αὐτὰρ ὁ εἰδωλον τεῦξ᾽ αργυροτοξος 
Απολλων. E. 449. SYN. Ayadpa, Boerac, 
ELKWY, εἰκασμα, φασμα.---φαντασιαᾶ, σκια. P. 
Αμαυρον, aXaXov, αδρανες, πηλινον, λιθο- 
ἕεστον, ορφναῖον. 

Ἐιθᾶρ. adv. statim. instantly. αβληχρήν᾽ εἴθαρ 
δὲ δορυ χροὸς αντετορησεν. E. 337. SYN. 
Ἑυθεως, αὐτικα, παραχρῆμα. 

ἙἘικαζω. adsimilo. to liken; to conjecture. 
Hence, Euacpad. ro. an image. (Sept. Th. 
523.) Ewaoróc, ἡ, ὅν. to be likened to.( racA. 
702. Br.) αλωπεκιοισι rovc στρατιωτας gka- 
σεν. Equit. 1076. Br. Syn. Παρεικαζω, συμ- 


(dnpev. consuetus. accustomed. 65 rore Λει- 
| av6poc περ εθημονος ελπίδι νυμφης. Mus.312. 
SYN. Συνηθης, νομιμος.-- συντροφος. 
Ἐθιζῦμαι. pass. consuetus sum. to be accus- 
tomed to. So, EO», pr. med. awa. (Il. E. 
| 766.) νῦν δ᾽ ove εθισθεὶς ταῦτ᾽, ἐπισταμαι μὲν 
- ov. Eur. Beller. fr. 17. Syn. Νομιζω, φιλεω. 
)/E9voc. gens. a people; arace. δυσετ᾽ Αχαιῶν 
| εθνος, eyewe δε φῶτα ἑκαστον. P. 552. See O. 
|| 690. Syn. Γεγεᾶ, γενος, φῦλον, πλῆθος, λαος. 
4| Ep. ἀλλοδαπον, αφνειον, βαρβαροφωνον, ελα- 
 σιππον, μεγα, πολυσπερες, ὁμοσπορον. 

[Εθῦς, ἔδς. το. ritus, mos. custom; use. ὁσσα 
| Tap ἀνθρωποις, τρωγειν εθος. ---- Batr. 34. 


" 


» 


— 


| 


βαλλω, τεκμαιρομαι.----ὁμοιοω. 

Ἐικᾶς, adoc. ἡ. (Hes. ε. 790.) numerus vicenus. 
twenty; the twentieth day of the month. 
This is partic. the sign. of pl. Eucacéc. at. 
which also denotes, mysteries of Bacchus and 
Ceres on the 20th of August. (Jon. 1076.) 


1 E.dew and &ào were originally the same. 
Then εἰδέω was applied to mental perception, 
εἴδω to bodily. 

? Ἐϊδῦμαι is generally passive; εἰδόμην, ac- 
live, (Il. Tl. 278. P. 724.) εἰσᾶμην, ἕεισἄμην, 
generally passive ; ióópqv and oida, active. 

Ge 
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ὁρῶν ayovcav τὴν σεληνὴν ewádac. Nub. 17. 

Ewdri. Dor. for Euóci.—kai εἰκατι τουτοθε 
μᾶλα. Theoe. 4. 10. 

Eu£Aóc. similis. like; resembling. Hence, Et- 
κἔλδνειρῦς. like a dream. (Av. 684.) Euc£Ao- 
gwvoe. resembling in voice. (Philipp. An. 
ii. 216.) τῇδε yap ad μοι νυκτὶ παρεδραθεν εἰ- 
κελος αὐτῷ. v. 88. SYN. IxceXoc, προσεικελος, 
αλιγκιος, ὁμοιος. 

Ἐικῆ. adv. temeré. confusedly ; rashly ; to no 
purpose. Hence, Eucatog, ata, aióv. (Lyc. 748.) 
and Eucadovvy. (Timo ap. Diog. Laért. 1. 5.) 
εφυρον εἰκῆ avra, κοὐτι πλινθυφεῖς. Prom. 
449. Syn. Adoadewe, αλλως, parny. 

EucoBodéw. conjecto. to guess.—oioy ατειρὴς 
γλῶσσ᾽ εικοβολεῖ. Eur. fr. ine. 158. Syn. 
$Avapto.— εικαζω. 

Eukóc, ó0róc. ro. verisimile ; equum. that which 
is probable, or reasonable.—r7o? γὰρ εἰκότος 
περα, Απεστι πλείω TOV καθήκοντος xpovov. 
(Ed. T. 73. See πικώς. SYN. Πρεπον, καθη- 
κον, εὐλογον. 

Eucdot, “Ἐεικὄσϊ. (JI. 4.95. 1. 193.) adj. indecl. 
viginti. twenty. Hence, Ἐεικόσαβοιδς, ( Od. x. 
57.) Ewóctrgc. (Lucill. An. ii. 319.) Euco- 
ciunvoe. (Leonid. Al. ib. 198.) Eucoctynot- 
roc. disputed by twenty persons; twenty- 
fold. Ἑικδσϊπεντξ. (Lucill. ib. 333.) Eucooo- 
góc. having 20 benches of rowers. (Theodor. 
ib. 41. Od. ι. 822.) ovd’ εἴ κεν δεκάκις τε και 
εἰκοσινηριτ᾽ amowa. X. 349. 

Ἑικοστῦς. (Il. Q. 765.) "Etwocróc. vicesimus. 
twentieth. Hence, Ἑικοστὄλυγδς. a collector 
of twentieths. (Ran. 369. D.) εἰπέμεν" non 
γάρ ot εεικοστὸν roc εστίν. τ. 22 

Ewóroc. adv. probabiliter; jure. according to 
probability ; with reason. from Eucoc. ro. πο- 
Auc ro δῶρον εικοτως κατῃνεσεν. CEd. C. 482. 
Br. SYN. Δικαιως, ἐνδικως, αξιως, car’ αξιαν, 
ευλογως, πρεπόντως. 

Ew. 1. similem facio. to liken. to suit. 2. 
Εικὅμαι. similis sum. to be like, likely, or 
fitting. seldom used but in pret. and pluperf. 
med. Yet Aristoph has εἴξεις, Nub. 1001. 
and εἴξασι, for ἐοίκασι, 831. ὦ τεκν᾽, εοιγμεν 
(for εοικαμεν) ναυτιλοισιν, οἵτινες. Heracl. 
428. ὅυν. 1. EucaZw, ὁμοιαζω, εἴσκω. 2. εξο- 
μοιοῦμαι, ἐνδαλλομαι. 

Euw. Att. Ἑικᾶάθω, Soph. El. 398. cedo. to 
yield. to give way. éman τ᾽ vog, τῇ τ᾽ &- 
Kovot στιχες ανδρῶν. M. 48. SYN. Ὕπεικω, 
ὑποχωρεω, εξισταμαι, avayalw, ἡτταομαι. 

E:cwy, óvóc, Ew, 00c, οὖς. ἡ. simulacrum. an 
image, or resemblance. Hence, Eucoviov. di- 
min. and Eucomopa. (Lucill. An. ii. 820, 
Phalec. ib. i. 421.) adj. Eucdviroc, ἡ, ov. (Lu- 
cill. 1). ii. 339.) eck φεροντα πολεμιας ex’ 
aoridoc. Sept. Th. 566. SvN. Εἶδος, εἴγμα, 
δεικελον, TUTOC, ἐκτύπωμα, εἰκασμα. Ep. A- 
πνοος, AVYETUTOC, αφθιτος, απατηλιος, uu, 
pappapen, περικαλλης, xaXkorvzoc, χρύῦση- 
λατος. 

Εικὼς, vid, ὅς. part. p. m. of Euópaw. 1. masc. 
and fem. chiefly denoting personal resem- 
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blance. 2. neuf. moral fitness. 1. τῷ εἰκὼς | 
niger" τῷ, 957. 9. σφῶν δ᾽, ὦ τεκν᾽, οὗς pev ||. 
εἰκὸς ἣν πονεῖν rade. CEd. C. 342. B. Syn, | 
1. Αλιγκιος, εοικως, εἰκελος. 2. πρεπον, καθῆ- | 
κον. EUXOyOY. | 
Eu mivg. convivium. a feast, or banquet. | 
Hence, Ed mivaZo.tofaresumptuously. (Od. | 
p. 536.) and Ev\arivaorie, οὔ. ὁ. (Tryph. | 
608.) — a0poot £vÓov -Ἐιλαπίνην Qawvvvro'— | 
Y. 901. ἢ 
EiAdp. propugnaculum. a rampart. kvpaToc | 
εἴλαρ ἐμεν.----ε. 258. SYN. Αλεξημα, προβολη,. 
ἐπαλξις. | 
Ἐιλειθυιᾶ. “Εληθυιὰ. (Theoc. 17. 58. Call. 6. | 
130.) “Ελευθώ. (Paul. Sil. An. iil. 102.) Lu- 
cina. Juno, or Diana, who presided over | 
child-birth. Homer has,—poyooronot Ev\a- 
θυιαι, in the plur. and makes them daughters Ir 
of Juno, J/. A. 270. Pindar also makes EXe- | 
θυια d. of Juno, Nem. 7. &zav EXg0vige | 
tepov u£Xoc"— Call. 4. 257. EP. Ἑινατιη, pny | 
τροπολος, πραῦμητις, αγανοφρων. PHR. Ap- | 
τεμις λοχεια. γενετειρα TEKYWY. ὠδινων ἐεπᾶ- 
ρωγος. θηλειῶν σωτειρα. | 
Ἐιλέξῦς, ov. ὁ. See IAeoc. H 
EiXÉo, Eihw. Βιλλω or TAAw!. in angustum | 
cogo. to roll together; to force into a nar- 
row space. Hence, Ἐϊλημὰ. (Anac.) and Ei- | 
ληδόν. adv. ( Antiphil. An. 11. 175.) εἱλομενων" | 
ether δὲ θοῷ araXavroc Αρηϊ. 0.215. See B. | 
294. SYN. Suvedew, cvvayo, cvváOpot£o, | 
συνωθεω, cvvekavvo, ortvoo, συγκλειω, GUV- | 
ELDYW, OVVEYW, OUOTQEQU. 
“EAn, or EiAn. calor ex sole prodiens. the heat 
of the sun. Hence, Ἐϊληθέρέω. apricor. to | 
bask in the sun. (Xenarch. fr.) adj. EiXg0£- | 
puc.— ijv εξεχῃ- Elm κατ᾽ oppor, 7Xuac | 
πρὸς ἡλιον. Vesp. 772. | 
Ειλιγγῦς. Evdtypoc. (Orph. H. 37. 12.) vor-j 
tex, gyrus. the act of turning round. ψειόθεν | 
εἰλιγγοισιν ἐπῃορος εξανιοῦσα. Ap. 4. 142. | 
SYN. Συστροφη, δινη. 
Εἱλικτῦς, Ελικτῦς, ἡ, óv. involutus. rolled in | 
a spiral form; τουπά---αναπτυξας κυτος Et- | 
λικτὸν αντιπηγος — lon. 39. || 
Ειλίπους. curvos pedes habens. trailing the | 
feet in walking. βουσὶν ex’ ειλιποδεσσι Kat | 
αργεννῇς oiecot. Z. 424. | 
Εΐλισσω, Εἱλυμὰ, k. 4. See~EXtoow. Edvpa. || 
Εἱλίτἔένης. tentus in lineze spiralis modum. || 
winding. καὶ θαλλοντα σελινα, καὶ ethurevygg | 
aypocric. 'Theoc. 18. 42. | 
Ἐιλυθμῦς, Exide, ov. ὁ. serpentis latibulum. | 
the den of any wild animal. θῆρες δ᾽ evvoóc | 
τε κατὰ ξυλοχους τε λιπόντες. Ap. 1. 1144. | 
See IXvoc, and Nic. Th. 283. Syn. Σπηλαιον, |} 
σπεος, κευθμων, φωλεος, XELA, ox. | 
Ἐιλύφαζω, Ειλύὔφάω. verso, torqueo. to roll, 


impetuously. παντή re κλονέων avtpoc φλο- | 
ya ειλυφαζει. Y. 492. See A. 156. SYN. Ec 


λεω, avacrptQo, δῖνεω, τινασσω. 


1 See Brunck. Nub. 759. Ruhnken. Time. 
p. 69. ' | 
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Fue. verso, volvo. to turn round ; wrap ; 
, envelop. Hence, Ἑιλυμᾶ. ro. a covering. 
| (Od. Z. 179.) ex κεφαλῆς &Xvro διαμπερὲς ες 
ποδός akpovc. Π. 640. SYN. Ἕλισσω, καλυπ- 
, τῶ, ἐγκρυπτομαι. 
Eid, dróc. ro. vestis. garments; clothing. εἷμα 
9 εχ apd ὠμοισι δαφοινεον αἵματι φωτων. 
e €. 588. Syn. Aureyoun, ἱματιον, evóvpa. EP. 
ΓΒασιληΐον, διαλαμπες, θυῶδες, ἐπηρατον, ka- 
Θαρον, πολυδαιδαλον, σιγαλοεν, νεοπλῦτον, 
! τηλαῦγες, τιμῆεν, ὑφαντον. 
Ἑϊμαρμένδς. fato decretus. fated. τοιαῦτ᾽ 
.é εῴραζε προς θεῶν εἱμαρμενα. "Drach. 172. 
Eip£vüc. part. p. p. from ‘Ew. induo. clad; en- 
veloped. ὦ τὸν asi κατὰ γᾶς ckorov εἱμένος. 


! CEd. C. 1701. Br. Syn. Ἐπηρεφης, ἐνδεδυ- 
' μενος. 
E:ui. f. ἔσόμαι. sum. to be. ὅσσον φερτερός 


“εἰμιὲ σεθεν, στυγεῃ δὲ και αλλος. Α.186. SYN. 
᾿ Ὕπαρχω, γιγνομαι, πελω, τελεθω,---τυγχανω. 
| exw. 
‘Bit. eo. ibo. to go. generally, future. νῦν δ᾽ 
siut Φθιηνδ᾽" ἐπειη πολυ φερτερον εστιν. ib. 
169. Syn. Batvo, πορεύομαι; νεισομαι, μολεω. 
,Ewdic. adv. novies. nine times. (Od. ἕξ. 230.) 
| Ewaéréc. for nine years. Hence, Εινὰξτιζῦ- 
, pat. (Call. Dian. 178.) So, Εινᾶανῦχξς. adv. 
| | for nine nights. (7/. I. 466.) τῇσι πάρ’ swae- 
' χες χαλκεῦον δαιδαλα πολλά. X. 400. 
waNtoc. Att.“ EvàA. maritimus. belonging to 
| the sea. Ειναλϊφοιτός. sea-faring. (Archias, 
! An. ii. 93. ) avTÀq δ᾽ tvOovz 96s πεσοῦσ᾽, WOT 
| &vaAu] κήξ. o. 478. 
Ἑινᾶς, ἄδδς. ἡ . the ninth day. ( Hesiod.) Εινὰ- 
, 756, ῃ, OV. for” Ἐν. nonus, a, um. ἡμῖν δ᾽ &- 
| varoc ἔστι περιτροπεων ἐνιαυτος. B. 295. 
Ewarno. uxor fratris. sister-in-law. ne my ες 
| yaXoov, ἢ Bs ile εὐπεπλων. Z. 978. 
Evi for “Evi', or "Ev. prep. in, upon. éZero 
. € eve Opovw*—O. 150. écrav δ᾽ evve θυρῃσι 
* θεᾶς---κ. 220. 
Βινδδιός, à, ov. prope viam. by the way. (J/. 
‘11. 260.) Hence, Ewóbia. Trivia. guardian 
| of highways. Ἑινοδια θυγατερ Leeman, & 
τῶν. lon. 1048. - 
Ἑινὄσϊφυλλός. frondosus. waving its leaves. 
᾿ ot ῥ᾽ LOaxny εἶχον καὶ Ngowov εινοσιφυλλον. 
| B. 682. Syn. Βαθυφυλλος, φυλλωδὴης. --- κε- 
\ κομημενος ὑλῃ. 
py, contracted of "Ecpyw, (Vesp. 334.) Eo- 
| γάθω. Ἑιργᾶθω. (Soph. El. 371. B.) arceo ; 
| prohibeo. to drive away ; to preclude. Verbal. 
E (4j. 1250. Br.) παιδὸς εεργει μυῖ- 


| av.—4A. 131. παντα δ᾽ απὸ πλευρῶν χροα ερ- 
| ya0sv: — A. 437. 


[ SYN. Αποκλειω, απωθεω, 
ἱχωριζω. 


| ! Many words in Hom. appear with the 
Mino»; et, which elsewhere have only «. 
oom this I consider more the effect of ictus 
netricus, in accommodation to the metre, 
than of mere dialect. We have just had Ei- 
es for ᾽Εν. Etvaroc for Ev. So we have 
ἵνεκα for ‘Ev. 


! 


! 
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Etpyo, ‘Eoyw, Eepyw. (17. B. 617.) includo. 
to shut up; exclude. Hence, Eipxríj. a place 
of confinement; a prison. (Bacch. 549.) rac 
μὲν apa. £p£av κατὰ 10ca κοιμηθῆναι. &. 411. 
SYN. EycAaw, καθειργω. 

Ewéa. coetus. an assembly.— δεκατῳ δ᾽ επι- 
μίσγεται avric-Eweag a0avarov — Hes. 0. 
802. SYN. Ayooa, dutua. 

Ewpóc, ov. 6. servitus. captivity. εἰρερον 
εἰσαναγουσι, zovov T ἐχέμεν και oilov. 6. 
529. SYN. Δουλεια, αἰχμαλωσια, ατμενια. 

Etp£cía, ae. ἡ. remigatio. rowing ; movement 
of, or, like, oars. τείρετο δ᾽ ανδρῶν θυμὸς ὑπ’ 
ειρεσιης αλεγεινῆς. k. 78. παρὰ δ᾽ εἰρεσιᾳ μασ- 
τῶν ἕπεται. Troad. 569.. SYN. Κωπηλασια. 

Etpíciovg. ramus oleze. a wreath of olive 
entwined with fillets of wool, borne at the 
festival varia. ὥσπερ παλαιαν εἰρεσιωνην 
καυσεται. Plut. 1054. 

Ἐιρηναϊός. pacificus. peaceable. ει δὲ ποτ’ 
εἰς ἀγρὸν οὗτος απελθὼν εἰρηναῖος διατριψει. 
Equit. 802. Syn. Ειρηνικος, ἡσυχιος.--φιλικος. 

Eronvy. pax. quies. peace ; tranquillity. Used 
Jor the goddess Peace, Pac.976. &c. Olymp. 
13. 9. ὡς wor ex’ εἰρηνης" πόλεμος δ᾽ αλιασ- 
roc ορωρεν. B. 797. SYN. Ἥσυχια, διαλλαγη, 
ὁμοφροσυνη. EP. Αναιμακτος, αγλαοτῖμος, 
ατινακτος, γαληνος, ἐρατὴ; σαοπτολις, χαριεσ- 
σα, πολυολβος. See Theoc. 16.89, & Brunck. 
on Plut. 985. 

Evpiov, "Eptov. (11. M. 434. Od. 6. 124.) Ἐϊρὸς, 
Zoc. ro. lana. wool. ηλακατήη reravvoro, ιοὃ-- 
νεφὲς εἴρος ἐχουσα. 0. 194. SYN. Aijvoc, πο- 
Koc, paXXoc. 

Ειρδκῦμδς. lanas carpens. a wool-dresser. 
γρηὶ δὲ μιν &via vaXavyevét προσέειπεν - Ev- 
ροκομῳ — T. 887. — SYN. Ἐριουργος, ερῖθος, 
ειροχαρης, Archias. An. il. 94. 

Ειρδποκος. laniger. fleecy. Ov ῥά TE ποιμὴν a= 
γρῷ em’ εἰροκοποις oieoot. E. 137. SYN. Ἐριω- 
One, δασυμαλλος. 

Et. necto. to entwine; connect. χρύσεον, 
NAEKTOOLOLY εερμένον, NEALOY ὡς. 6.295. SYN. 
Πλεκω, ἐμπλεκω, συῤῥαπτω, συναπτω. 


Eco. inus.—f. ἔρῶ. poet. ἔρξω. pret. ειρηκὰ. 
dico. to tell, or, say. τῷ ror προφρονεως 


ἐρεω ἔπος, ovd ἐπικευσω. E.816. SYN. Aeyo, 
ἐρομαι, ayyedrw. 

Ειρωνευῦμαι. dissimulaté loquor. to dissemble 
one’s real meaning. from Eiwv, wdc. ὁ. 
(Nub. 449.) adv. Ἑιρωνϊκῶς. ironically ; ; in- 
sincerely. (Vesp. 174.) ἤκουσας αυτῆς οἷον 
ειρωνευεται; Av. 1211. SYN. Ὑποκρίνομαι, 
χλευαζω, ψευδολογεω. 


Εἷς, (poet. Eeeuc) pid, ἕν. unus. one. κυκλο- 


τερὴς οφθαλμὸς ἑεις ἐνέκειτο μετωπῳ. Hes. 
145. 
Ἐισαγγελλω. renuncio. 2. accuso. to an- 


nounce. 2. to denounce. τὸ πρᾶγμα τουτὶ 

δεινὸν εἰσαγγελλεται. Thesm. 597. Br. SYN. 

Ἐνδεικνυω, μηνυω. 2. συκοφαντεω, ἀποφαινω. 

Evcdyeow. colligo. to assemble. 2. med. to 

recover one's self. — veov δ᾽ ἐσαγειρατο θυ- 

pov. Ο. 340, Syn. Αθροιζομαι, τ δὰ συν- 
cc 
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αγω. 2. ἀνακταομαι. 

Εισᾶγω. intro duco. to bring in. to bring for- 
ward, as matter of complaint. Hence, Ἐισακ- 
rédc. (Vesp. 840.) οἱ δ᾽ ἐπεὶ εἰσαναγον κλυτὰ 
δωματα, τὸν μὲν ἐπειτα. Q. 719. SYN. Παρεισ- 
ayw, εισαφιημι, εισοικιζω, εισδεχομαι. 

ErcaOptw. conspicio. to espy. εἴ ποὺ εσαθρη- 
σειεν Αλεξανδρον θεοειδέα. T. 450. SYN. 
Eo, θεαομαι, αποβλεπω. 

Ἑισᾶεί. Evoatty, or, Ecai£v !. (Gd. C. 704. Br.) 
adv. in eternum. for ever. xoi zavrec εὖ 
ξυνεῖεν εισαεὶ θεοί. CEd. T. 983. See Aci. 

ἙἘισαιρω. appono. to bring in; to lay for a 
meal. ηἡμελλ᾽ αφαιρεῖν, xr) τραπεζ᾽ εἰσῃρετο. 
Ran. 518. Syn. Εισφερω, προστιθημι. 

Ewdicco?. irrumpo. to rush in. ove’ εἰσῇξε 
δᾷδας txovo'" ovd’ Io), Tod, βοᾷ. Nub. 543. 
SYN. Ἐπερχομαι, edoppaw, εἰσπαιω. 

Ewdiw. "Ecákovo. (Il. O. 97.) audio. to hear. 
—iva Kpovoc ουασιν ηχὴν-Ασπίδος εισαῖοι.:---- 
Call. 1. 58. Syn. Κατακουω, c£akovo. 

Ἑϊισᾶκοντιζω. jaculor in aliquem locum. to 
fling darts. & neut. to dart, or, spurt, forth. 
—aiparog δ᾽ azoppoai-Ewc otdp’ ἐεσηκοντιζον---- 
Hel. 1603. Syn. Ἑπακοντιζω, εισαλλομαι. 

Ἐιϊσαλλόμαι. insilio. to leap into. aAX' exer, ἡ 
Ta πρῶτα πύλας Kat τεῖχος εσᾶλτο. N. 679. 
SYN. Ἐισθορεω, ἐπιθρωσκω, ειἰσπηδαω, ἐμ- 
πίπτω. 

Ἐισᾶμειβω. ingredior. to pass into. οὐδ᾽ &ca- 
μεῖψαι θηρὸς, ἐχθιστου δακους. Sept. Th. 557. 
SYN. Εἰσερχομαι, εἰσαποβαινω. 

ἙἘισανᾶἄβαινω. conscendo. toascend. ηὲ γυναῖχ᾽, 
jj κέν τοι ὁμὸν λεχος εισαναβαινοι. Θ. 291. 

EwdvaykaZo. impello. to constrain. τό, τε 
γάρ με, δοκῶ, ξυγγενὲς οὑτως- Ἐσαναγκαζει,--- 
Prom. 289. 

Ἐισᾶνειδω. suspicio. to look up ἰο.---λεῖβε 
Ce oivov - Ovpavóv εισανιδών"---. 807. Syn. 
Αναβλεπω, ανακυπτω. 

Ἑισᾶνειμϊ. redeo in. to ascend towards. ovpa- 
νὸν εισανιών᾽ ot δ᾽ gvrcov αλληλοισι. H. 423. 
SYN. Aveyu, αναβαινω. 

Ewcdvtyo. exsurgo. to rise up; to project. 
—ot δὲ χθονος εἰσανεχουσαν ἀκτὴν εκ κολποιο 
par ευρεῖάν γ᾽ ἐσιδεσθαι. Ap. 1. 1860. Syn. 
E£txo, ezatpopat. 

Ewdza£. adv. semel. once for all. See 'Aza£. 
cag w0, ἐπειπερ &caa£ Evvgveca. Philoct. 
123. 

Εισἄπδβαινω. e naviingredior. to land upon. 
«cTactoc ακτὰς llayaogtóac εισαπεβητε. 
Apoll. 4. ult. 

Εισἄναλισκω. sumtum facio in. to expend 
upon. εἰς ἑαυτὸν ἡδεως Tie εισαναλισκειν 
τυχοι. Ath. |. 8. 

Εισαῦθις, Eoatric. adv. in posterum. at an- 
other time ; henceforth. ecayouev, add’ 
εσαῦτις αναβεβλημεθα. Eccl. 983. Br. Syn. 


Εισοπισω, ἐσυστερον, am’ ἄρτι. 


* By Homer, and other Poets, especially 
Attic, ἐς is continually substituted for eic. 
? Alticé, εἰσάττω. See Brunck. on Nub. 996. 
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Ἐισαφίκανω. (Il. E. 280.) Ἑισαφίκνξῦμαι. ace 


cedo. to arrive at. γαῖαν οδὰξ εἷλον, πρὶν | 


I\voy εἰσαφικεσθαι. X. 17. 

Εισβαινω. Ἐσκᾶταβαινω. (Od. o. 221.) iugre- 
dior. to enter. οἱ δ᾽ aiw’ εισβαινον, rat em 
kAntot καθιζον. ι. 179. SyN. ἔσω Batya, εἰσ- 
εἐρχομαι. 

Ἐιϊισβαλλω. injicio. to throw into; to invade, 
ὠτρυνον, εισεβαλλον εἰς ἑρκη κακά. Soph. Aj. 
60. SYN. Εισερχομαι, εισβιαζω, evopovw, εἰσ- 
&eXAavvo. 

EvcBiaZopat. vi ingredior. to force an en- 
trance. ὁ μὲν yàp ὧν ovk αστὸς, εισβιαζεται. 
Av. 82. SYN. Ἑισωθεω. ! 

Ἑισβλέπω. See ἙἘισδερκω. ἢ yap πραν ες πον- 


rov ἐσεβλεπον᾽ (ἧς δὲ yaXava.) 'Theoc. 6. 35. | 


Εισβδλὴ, Ἑσβόλή. ingressus. entrance ; com- | 


mencement. πετρᾶν αξενωταταν Bw | 
Med. 1261. See Ran. 956. Br. Syn.) 


Ezedevotc, εἰσπομπη, εφορμησις, καταδρομῆ, | 


προσβολη. f 

Ἐισγράφῦμαι. tabellis consigno. to inscribe; 
to record. Σελλῶν ἐσελθὼν aXcoe, evceypab-— 
αμην. Trach. 1170. Br. 


ἙἘισδερκω. old form. Ἐισειδω, "Ec. (11. E. 158. | 
T'heoc. 8. 12.) inspicio. to look at. νῦν δ΄, | 
αὐτὸς γὰρ akovca θεοῦ, και ἐσεδρακον ayTyy. | 

SYN. Ἐπιδέρκομαι, ἐπισκοπεω, εἰ- | 


Ω. 223. 
σοραω, εισβλεπω, exige, διοπτευω, ETOT- 
τευω, εισλευσσω. 

Εισδέχδμαι. recipio. to receive; or, admit. pyr’ 


εἰσδέχεσθαι, μητε προσφωνεῖν τινα. (Βα. T. | 


240. 


ἙἘισδόχη. receptio. admission. αἰνῶ μὲν oUv | 


τοῦδ᾽ ανδρὸς εισδοχὰς δομων. Eur. ΕἸ. 396. 
SYN. ‘Yzodoyn, xatadoyn, εἰσαγωγή. 
ἙἘισδρῦμη, 9c. ἡ. incursus. invasion. 


SYN. Ἐπιδρομη. 

Ersdupt. subeo. to penetrate into. τοιχωρύχος 
τις διεβαλ᾽" εἰσδὺς γάρ ποτε. Plut. 204. Syn. | 
Εισδυνω, εἰσερχομαι, διαδυομαι. 

Εισειμῖ. with a future sign. ll. Ὡ. 463. See 
Etctpyopat. 

Eto£Aavvo. invehor. to drive, or, rush, into. | 
ev@’ ot γ᾽ εἰσελασαν, πρὶν ειδότες" ἡ μὲν ezt&ra. 
v. 118. Sw. Evopepopar, evayopat, ewepyo- | 
μαι, εἰσπιπτω. 


Ἐισελκὔω. traho aliquo. to drag. εἰσελκυσας | 
yao μ᾽ εἰς vro βουλεύτηοιον. Acharn. 379. | 


SYN. EgeAcw, προσελκνυω, εἰισερυω. 
Εισξπειτᾶ. Ec. adv. deinde. for the future. | 
τά T εισεπειτα, σῇ κυβερνῶμαι χερί. Aj. 35. | 
SYN. Μετεπειτα, μετόπισθεν, εἰς τοὐπιον. 
Εισεῤῥξω," Ἐσεῤῥέξω. cito, vel, cum vi, intro. to | 
burst in. «ráp ovk εσεῤῥησεις ye ; ποῦ oO ἡ 
τηλια ; Vesp. 147. SYN. Εισβαινω, evcepxo- | 
μαι, ειἰσπηδαω. | 
Εισέρύὕω. intus traho. to drag into. νῆα pev | 
ὡρμισαμεν, κοῖλον σπεος εἰσερυσαντες. p. 317. | 
SYN. EwctcAkvo, εἰσάγω. l 
Εισεοχῦμαι, “Eo. a. 2. £ojjA00v. ingredior. to 
enter. aX’ ewspxso τεῖχυς, ἐμὸν Τεκος, οὐρα, 
σαωσῃς. X. 56. SYN. EroBaww, εἰισδυομαῖ; | 


Xoyxy 
πλατεῖαν εισδρομὴν ποιουμενον. Rhes. 604. | 
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-εἰσπορευομαι. 
ισηγεῦμαι. dux vie sum, v. auctor consilii. 
to guide; bring in; propose. a. «epe evon- 
“you σὺ λαβὼν ημᾶς. b. Or. Av. 648. SYN. 
| Ewayo, καθηγεομαι, ὑφηγεομαι, προερχομαι, 
- eviorapat, νουθετῶ, παραινῶ, συμβουλευω. 
φισθέω, Ἐισθόρξω, Ἐσθ. (Il. Μ. 462. Sept. Th. 
. 454.) irrumpo, insilio. to rush in eagerly. 
εσθεῖ πρὸς ἡμας δεῦρο. πυῤῥιχην βλέπων. Av. 
-1196. See Ἐισβιαζομαι. Evceppew. 
Ξισιζόμαι. "Ec. insideo. to be placed in, or, 
» among. ταρβεῖ, ἐπειδὰν πρῶτον εἐσιζηται λοχον 
"ανδρῶν. N. 285. 
Zucwrrüpat. involo. to fly into. ἥ pa θ' im’ 
- (pijkoc κοιλὴν εἰσεπτατο πέτρην. ©. 494. SYN. 
, Ete tropa, evo mtm TO. 
«ξισισθμη. Ewóo00c. introitus. the entrance, 
particularly of a port. λεπτὴ δ᾽ εισισθμη΄---- 
, €. 268.—apau) © εισοδός ἐστιν. k. 90. SYN. 
τἘΕπεισοδος, ἐπιβασις, προσοδος. 
δισκαλξω. intro voco. to invite; callin. à 
γυναι, ἐσκαλεσασα τεὸν ποτὶ τοῦτο μελαθρον. 
^ Theoc. 2. 132. 
ϑισκελλω. appello. to arrive at in a voyage. 
( otav δὲ χωραν εισεκελσαμεν σκαφει; Thesm. 
877. B. Syn. Ἑπερχομαι, καθορμιζω, προσ- 
νεγγιζω. 
᾿ξισκηρυττω. voce preeconis evoco. to sum- 
» mon, or, challenge, by a herald.—écwv yap 
᾿εισεκηρυξαν βραβεῖς. Soph. El. 692. Syn. 
| Ανακηρύυττω, προκηρύυττω, προσκαλεω. 
᾿πισκῦμιζομαι. importo. to bring in. χορτον δ᾽ 
'ἐσκομισαι, καὶ συρῴετον, OPO TOL EL). Hes. 
je. 605. SYN. Ewayo, εἰσφερω. 
ἡβισκύκλξω. infero, quasi machina rotatili. to 
roll in. gow τις ὡς ταχιστά μ᾽ εισκυκλησατω. 
j| Thesm. 272. 
"πισκὔλτω. immitto aliquo. to send in. εκ νεατων 
oxdusce kat εἰισεκυλισε θαλασσῃ. Call. 4. 33. 
τΕἴσκω. poet. adsimilo. to liken. apveup μιν 
j ἔγωγε εἴσκω πηγεσιμαλλῳ. T. 197. SYN. Εἰ- 
'καζω, παρεικαζω, ὁμοιοω, LOKO. 
Ξισκωμαζω. comissabundus irrumpo. to in- 
|trude, ina boisterous manner. Αγυλλαν Av- 
jooviry εἰσεκωμασαν. Lyc. 1355. 
Qucrevocw. adspicio. to behold. ro γὰρ εσ- 
ἡλευσσειν οἰκεῖα παθη. Àj. 262. See Ἐισδερκω. 
SYN. ἀποβλεπω, διασκεπτομαῖι, θεαομαι. 
Eicpacow. Ecpaccópat. tracto. 2.ango. to 
jhandle within. metaph. to affect deeply. 
|IlarpokAo' para γάρ pe θανὼν tceuaccaro 
ἡθυμόν. P. 564. SN. Καθαπτω. 2. λύπεω. 
ipao. animadverto. to perceive. Πέργαμον 
"εἰσαναβᾶσα, φιλον πατέρ᾽ evotvonotv. Q. 700. 
"τὸν δὲ per, Qowva πελωριον &ctvonca. A. 
(571. Syn. Αἰισθανομαι, εισαθρεω. 
Ξισοδῦς. See Ἐισισθμη. 
E habitatum aliquo migro. to dwell 


in. Hence, Ἐισοικησΐς. ἡ. a dwelling. ( PAi- 
{ loct. 541.) Τιμων μισανθρωπος εισοικεω" adda 
᾿παρέλθε. Call. Ep. 3. Syn. Karowto, evvaw. 
᾿Εισοικιζω. domum recipio. to settle as an in- 

habitant. ovk ἐστιν ἡμῖν. εχθὲς εισῳκισμεθα. 
᾿ Pac. 360. Syn. Ἑνοικιζω, κατοικιζω, &cayo. 


LU 


| 
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Eicotyv£o. 8. 5. as Ἐϊσερχῦμαι. ουδὲ μιν εισοιχ- 
γνεῦσι κυνηγέται, ot τε καθ᾽ ὑλην. c. 120. 

Ἑισῦκξ, (40. P. 409.) Ἑισδιἕν. poét. donec. 
until; as long às. αὐτοῦ, εισόκεν acrv peya 
IIptapoto ἑλωμεν. B.332. SYN.'Eoc av, eor. 
αν, μεσφα, AXOL, AXLE av, αχρις οὗ, μεχρις av. 

Ἐισὄπίσω. adv. postea. afterwards. coi δ᾽ 
εἰσοπισω θαλερὸν yovov: αὐτὰρ ep’ avróv. H. 
in Ven. 104. Syn. Ewca90ic, uera τοῦτο, εἰσ- 
ἐπειτα, TOV μεταπειτα XQovov. 

Ἐισοπτῦμαι. Evoopaw. Ec. (1l. E. 183. Theoc. 
5. 8.) intueor. to behold.—«a: ecoWopat 
οφθαλμοῖσι-ἸΠατρίδ᾽ ἐμὴν, — E. 212. Syn. 
Βλεπω, εἰσδερκω, θεαομαι, ἐπισκοπεω. 

Ἑισορμᾶω. act. & ied. (Trach. 915. Br.) ἘΠπσ- 
Taw. ἘἙισπηδᾶω. Eo. (Equit. 599. 545.) ir- 
rumpo,insilio. to rush, or force a way, into. 
βοῶν γὰρ εισεπαισεν Οιδιπους, ὑφ᾽ οὗ. (Βα. 
T. 1252. Syn. Edoppaw, evopovw, toOto, 
εσθυρεω, euo zt TO. 

"Etoóc, poet. for Icóc. equalis. equal ; shared 
equally. δαινυντ᾽" ουδέ τι θυμὸς εδευετο δαι- 
τὸς εἴσης. A. 468. 

Ἐϊσπεμπω. immitto. tobring in. μαντιν μὲν οὖν 
κακοῦργον εἰσπεμψας, ἐπεί. CEd. T. 705. B. 
SYN. Αφιημι, ἐμβαλλω, ὑποπέμπω, εισφερω. 

Εισπέραω. transeo. to pass over to. Χαλκίδα 
τ᾽ εἰσεπερησιι-- 68. ε. 654. SYN. Atamepao, 
περαιοω, διαβαινω. 

Ἐισπιπτω. incido;irrumpo. to fall upon; to 
enter precipitately. ev@’ εἰσπεσὼν εκέιρε 
πολυκερων govoy. Aj. 55. SYN. Ἐπεισπίπτω, 
ἐμβαλλω. See Ἑισορμαω. 

Ἐισπλξω. adnavigo. to sail into. avoppor εἰσ- 
ἐπλευσας εὐπλοιας τυχών. (Βα. T. 432. 
SYN. Πρόσπλεω, εἰσκελλω. 

Εισπνηλης, Εισπνηλῦς. Laconice, for Egaorne. 
amasius. alover. μεμβλετο δ᾽ εισπληναῖις, 
ὁπποτε κουρος τοι. Call. fr. Bent. 169. See 
Valck. on 'Theoc. 12. 19. 

Ἐιστρέχω. incurro. to run into. adda διεξαϊΐξε, 
βαθὺν δ᾽ εισεδραμε Φᾶσιν, Theoc. 13. 23. 

Ἐισφέρω. act. & med. Ecó0pfo. (Il. A. 494. 
Od. ζ. 91.) Ewóp£o. infero ; intromitto. to 
bring in; to introduce. we, ἡνίκ᾽ av λεγωσιν, 
ove εἰσφρησομεν. Vesp. 892. B. Syn. Επεισ- 
ἄγω, εἰσκομιζω, ειἰσπεμπω. 

Ἑισφοιτάω. ingredior. to approach; to visit 
often. See Εισερχομαι. πρὸς τὴν ἔν οἴκοις 
adoxov εισφοιτᾷν edv. Androm. 946. 

Ἑισχειριζω. in manus trado. to place in the 
hands of any one. δωρητὸν, ovk atrnroy, 
εἰισεχειρισε. CEd. T. 872. Syn. Ἐγχειριζω, 
εἐνδιδωμι. 

Εισω !, Eco. adv. intra, intus. into, within. 
Od. 8. 775. c. 49. Syn. Evdot, ἐνδοθεν, 
EVOOL, EVTOC. 

Eww7óc. in oculis habens. facing ; opposite. 
εἰσωποὶ δ᾽ eyevovTo νεῶν, περὶ δ᾽ toxsÜov 
ακραι. Ο. 658. 

Εἴτα. adv. deinde. 2. itane vero ? afterwards ; 


! As a preposition, it is used with an accus. 
in poetry, a genit. in prose. 
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then. ἢ παρδαλει, ἢ λυκῳ, ἢ ταυρῳ ; b. νὴ 

AU eywy’. εἶτα τί τοῦτο ; Nub. 347. 

Ewdrwe. adv. more solito. inthe usual way. 
ἢ πολλὰ χαιρειν μ᾽ εἴπας, ovk &wÜoroc. Soph. 
ΕἸ. 1456. 

"Exàgg. Hecuba. τῷσιν δ᾽ αὖθ’ ‘ExaBn αδινοῦ 
εξῆρχε γοοιο. Ὡ. 747. Lp. Αιολοδακρυς: πο- 
λυτλημων, παναθλια, μογερα, Κισσηϊς. PHR. 
Avacca τῶν πολυχρυσων Φρυγῶν. ΠΙριαμου 
τοῦ psy ολβιου δαμαρ. Απαιδ᾽, avavópov, 
απολιν, εξεφθαρμενην. Eur. 

“Exdepyoc. procul feriens. far-shooting. τοῖσιν 
δ᾽ wpevov oUpov te ἑκαεργος AzoXXov. Α. 479. 
SYN. ExgBoXoc, μακροβολος, εὐσκοπος, αφη- 
τωρ. 

"Eká6£v, Exac. adv. procul. far off. “Exacrzpw, 
“Exaordrw. (Il. N. 592. K. 113.)—éka0ev. δέ 
τε φαινεται αυγή. B. 456. ειπερ και pada πολ- 
λὸν ἑκαστερω tor Ἑυβοιης. η. 321. Syn. 
Απῶωθεν, ἀπόπροθεν, μακραν. μαάκροθεν, ποῤ- 
ῥωτερω, ποῤῥωτατω, τῆλε, τηλοτατω. 

"Exacróc. singuli; quisque. each; every one. 
Hence," Exaoriré. adv. each time. continu- 
ally. (Jan. 15.) οἱ uev κακκειοντες εβαν 
οἰκονδὲ ékacroc. A. 606. 

“Ἑκαάτερθέ, Exareoév. adv. utrinque. on each 
side; apart. tw δ᾽ ἑἕτερω ἑἕκατερθεν ιτὴν, 
σωοντες ἑταιρους. 1. 430. See Y. 153. Syn. 
ἈΑμφοτερωθεν. 

“Exarépoc. alteruter. either ; both together. 
χωρὶς yàp αὐτοῖν ékarspov ᾽στιν ἡ φύσις. 
Thesm. 11. 

“Exarn. Hecate. Hence," Ekáreiv. ro. ashrine, 
or image, of Hecate. (Vesp. 804. Br.) τᾷ 
χθονιᾳ θ᾽ Ἕκατᾳ, τὰν kai σκυλακες TQOJLEOVTL, 
Theoc. 2.12. Syn. Aorguc, Σεληνη. Ep. Aac- 
πλῆτιο, πολυωνυμος, νυχια, τριμορῴος, φωσ- 
φορος. Pur. Βριμὼ κικλησκων Ἕκατην eza- 
ρωγὸν αεθλων᾽--- Apoll. 3. 1211. See Hes. 0. 
411. Orph. 973. 

“ExarnBérérnc, “Ἑκατηβῦλδς, "Ekdróc. epith. 
of Apollo. See ExyB8oXoc. μῆνιν AzoAXwovoc, 
ἑκατηβελεταο avakroc. A. 75. 570. 385. 

“Exart. on." Ekmgri. (Hes. ε. 4. Od. o. 318.) 
caussa. on account of; by consent of. εστί 
μοι θεῶν ἑκατι. Isthm. 4. I. 

“Ἑκᾶτογχειρ, “Εκὰατογχειρῦς. centimanus. hun- 
dred-handed. ὥχ᾽ ἑκατογχειρον καλεσασ᾽ sc 
μακρὸν Ολυμπον. Α. 402. 

“Ἑκατογκξφᾶαλὸος, "Exdroykoavóc, ~Exdroyxaon- 
voc. (Prom. 353.) centiceps. hundred-head- 
ed. Ἐχιδνα θ᾽ ἑκατογκεφαλος, ἡ ra σπλαγχνά 
σου. Ran. 473. Br. 

“Ἑκατομβη. sacrificium centum boum. an heca- 
tomb.—ec δ᾽ ἑκατομβην-Βῆσε θεῷ---Α. 309. 
EP. ‘Ayia, ayakXvroc, κλειτη, πολυκγισσος, 
τεληεσσα. 

“Ἑκατὸν ᾿, οἱ, αἱ. τα. centum. an hundred. τῶν 
EKATOV νηῶν ijoxe koeuov ἀγαμεμνων. B. 576. 


! Compounds of ἑκατὸν are “Ἑκατομβοις, 
Il. B. 449." Ec&rouz£C0c," Exdropzovc, Y. 164. 
CEd. C. 718. “Ἑκατομπδλϊς, "ExdroumoAisOpóc, 
B.649. Eur. Cretens. fr." Ekáropz Aoc, Eká- 


, ExBakxsvo. 


Exfazo. enuntio. to explain. aJ z ro xeupety | 


ExBatvw. egredior. to go forth. to happen. εκ 


Ἐκβαλλω. ejicio. to throw from, or out of. 
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μᾶλλον εκβαξει Neyov.. Agam. 507. 


δε kat avroi βαῖνον επὶ ῥηγμῖνι θαλασσης. A. 
437. Syn. Ἐξερχομαι. 

in furorem bacchicum impello. 
to inspire phrensy. εἰ μή σ᾽ Απολλων εξε- 
βακχευσε φρενας. Troad. 408. 


Hence, Ἐκβλητῦς, ExBiddg. cast out. (Hee. 
697. Phen. 817.) Ἐκβῦλδν. ro. that which | 
is cast out. (Jon. 555.) αρχὸν Αλιζωνων 'Ot- | 
ov peyav exBare διφρου. E. 39. SYN. Εκριπτω. 
εξἕξελαυνω, skrwacco, αποστυφελιζω, απωθεω. 

Ἐκβᾶσϊς. ἡ. egressus. the act of coming down | 
from, or out of. Hence, Ἐκβασϊδς. epith. of | 
Apollo. (Apoll. 1. 966.) εκβασις ovs gave | 
ἁλὸς πολιοιο θυραζε. ε. 410. SYN. Καταβασις, 
εξοδος, εξηλυσις. ᾿ 

Ἐκβατανᾶ, ov. τα. Ecbatana. the capital of 
Media. οἱ re τὸ Σουσων, nd’ Ἐκβατανων. 
(Anapest.) Pers. 16. / 

Ex@iaZw. vi exturbo. to force out. χειρῶν, 
εκβεβιασμενον. Philoct. 1198. Br. Syn. 
Ἑξαιρεω, εἕωθεω. 

Ἐκβίβαζω. educo. to bring out of. εκβιβασον 
ex τοῦ βουτομου τοὐρνιθιον. Av. 663. SYN. 
Ἐξαγω. 

Ἐκβλαστξω. progermino. to shoot forth. κει- 
vov yap εξεβλαστον, ovd αν εἷς ανήρ. Eur. fr. 
incert. 58. SYN. ExfAacravo, tkóvopat. 

Ἑκβλυζω, ExB\vw. emano, scaturio. to issue 
forth. ἱερὸν ex(Xvovca, θεαὶ, poov— Apoll. 4. | 
1416. Syn. ExSpaccopa, &kCeo, αναβλυζω. 

Ἐκβολβιζω. detraho. to strip off. à ᾽λαμβαν᾽ | 
avróc εξαπατῶν, εκβολβιῶ. Pac. 1123. | 
Ἐκβδλή. ejectio. the act of throwing out; that 
which is thrown out, e. g. from a ship in. 
distress. παρακτίοι δραμεῖσθε, κἀκβολὰς νεὼς. 
“Ἑλληνίδος δεξεσθε;-1ρῃ. T. 1424. Syn. E£e- | 
λασις, εξωθησις, ἐκπεμψις, εξαποστολη. 
Ἐκβῦλῦς. ὁ ἡ. ejectus. cast forth ; abandoned. | 
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πέσων. See Ἐκβαλλω. 
ἙἘκβρασσω. gestüs impetu ejicio. to throw up. 
Qkivapoc γῆν, φοῖβον exBoaccwy ὕδωρ. Lyc. 
1009. Syn. ἔκβαλλω, ἐκπτύω, αποῤῥιπτω. 
Ἑκβροντἄω. tonitru emitto. to drive out by 
thunder. εφεψαλωθη κἀξεβροντηθη cOcvoc. 
Prom. 362. 
Exgpvxdópat. vehementer vociferor. to bel- 
low out ; to make a groaning noise. οἱ δὲ 
στεναγμὸν ἡδὺν exBovywpevor. Iph. T. 1390. 
Ἐκβρωμᾶ. esca; quodeditur. that which is 
gnawed off ; saw-dust. εκβροωματ᾽ av βλεψει- | 


τοντἄπῦλος,Ι. 383. Ep. áésoz.501."Exdrov£i-| 
yoc, Y. 247. "Ekárovrátérgpóc, Orph. 1107. 
“Exdrovraérnc, Pyth. 4. 503.  Exdrovrárákav- | 
roc, Equit. 442. "Ekdrovrác, addc, ἡ. Theoc., 
17. 82. "Ekárovrópóywióc, Av. 1131. “Ἑκάτο-" 
στῦμδς, Bacch. 404. “Εκᾶτοστη, sc. δραχμὴν, 
Vesp. 658. <i] 


EKA 


ac ev τομῇ Evdov. Trach. 701. B. 

‘Exyavpoopat. insolesco. to be proud. act. to 
admire. τὸ τ᾽ ἀξίωμα τἀνδρὸς exyavoovpevoe. 

| Iph. A. 101. 

cyé\aw. effuse rideo. tolaugh heartily. εκ δ᾽ 

«ἔγελασσε πατήρ TE φιλος, και ποτγνια μητῆήρ. 

|Z. 471. 

‘Beyévirne. Exyóvóc. (Ji. E. 813.) ortus. ἃ de- 

ἢ scendant. ἴλιας οὖσα κορα, Λακεζαιμονος EKe 

| ysveratot.. Andr. 129. 

᾿βκγινῦμαι. potius, Exycyv. enascor. to spring 

! from. ot Διὸς s£eyevovro evi προτέρων ανθρω- 

| πων. E.697. SN. Exdvopat, ἐκβλαστεω. 


| pov τις ῥῆσιν εξεγραψατο. Ran. 151. 
‘Ixypnyooew. expergefacio. to awaken. τουτὶ 
ἧτο κακὸν ov φαῦλον εξεγρηγορεν. Av. 1418. 
| Syn. Ἐξεγειρομαι. 

πκδάκρυω. illacrymor. to weep over; ποῖ᾽ ex- 
| δακρῦσαι ; rot αποιμῶξαι κακά; Philoct. 281. 
‘Syn. Αποθρηνεω, ολοφυρομαι, Cvgopat. 
πκδαπᾶναᾶω. expendo. toexpend. τίς «Aeov 
᾿εἐκδαπανῶν, κλῆρον amavra φαγοι. Pallad. 
An. ii. 419. 


| TOO εξεδειξας, οἷν eyw. Philoct. 426. 
᾿ἀκδερκόμαι. adspicio. to look at. ovr& τοι o£v- 
| rarov κεφαλῆς exdeoxerat οσσε. V. 477. SYN. 
i Ex@eaopat, ἐπιβλεπω. 
\ixdzow. excorio. to strip off the skin. θᾶσσον 
[δὲ βυρσαν εξεδειρεν, ἡ δρομεύς. Eur. El. 824. 
SYN. Αποδερω. 

ἀκδέχῦμαι. excipio. to receive ; succeed to. 
| Hence, Exdexrwo, δρῦς. ὁ. (sch. fr.) λαοὶ 
| éxrovU' ἕταροι, ot oL cakoc &£eCexyovro. N. 710. 
ISvx. Αναδεχομαι, avaXauBavo.— προσδοκαω, 
'παραμενω. 
ἀκδξἔω. religo. to bind; to fasten. Hence, Ἐκ- 
| O&ric. ( Alphe. An. ii. 129.) εκδεον ἡμίονων, 
| rai δὲ χθονα ποσσὶ δατεῦντο. V. 121. Syn. 
| Exóecuevo, αναδεω, εξαρταω. 
,βκδηλῦς. manifestus. evident.—i»' ἐκδηλος 
μετὰ πᾶσιν-᾿Αργειοισι yevorro,—E. 2. SYN. 
[ Διαδηλος, φανερος, αποβλεπτος. 
Ἰκδημέω. peregre sum. to travel abroad. 
Hence, Ἐκδημῦς. travelling ; foreign; strange. 
! (Hippol. 32.) θεωρος, ὡς εφασκεν, ἐκδημῶν, 
f παλιν. CEd. T. 114. Syn. ἀποδημεω. 
Ἐκδεάβαινω. transgredior. to pass over. raópov 
| δ᾽ ἐκδιαβαντες ορυκτὴν, ἑδριοωντο. K. 198. 
"πκδιδασκω. edoceo. to instruct. Hence, Ekói- 
l δαγμᾶ. ro. (Lon. 1419.) ταῦτά μιν εξεδιδασ- 

Kov* 6 δ᾽ ovk ἐμπαζετο μυθων. Bion. 3. 9. 
| Sv. Ἐκπαιδευω. 

κοϊὸρασκω. aufugio. to run away. See Απο- 

φεύγω. ὁ 6 εξεδιδρασκε διά τε τῶν ὑδροῤ- 
| poov. Vesp. 126. 
\Exdidwpi. edo, reddo. to give out, or, give up. 
l| ὑμεῖς δ᾽ Apysuv 'EXevgv καὶ κτημαθ᾽ ay’ 
ταὐτῇ-Ἐκδοτε---Τ'. 459. 
κδίκαζω. judicia exerceo. to judge; to 
,avenge. Hence, Ἐκδίκαστης. ov. ὁ. (See Tyr- 
| whitt, Eurip. Supp. 1152.) πατέρων θανοντων 
) exOuxaZovtec φονον. ibid. 1225. Markl. Syn. 


Beyoddopae. exscribo. to transcribe. ; Mopot- | 


3 κδεικνυμῖ. indico. to point out. οιμοι dv’ ad | 
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Eixpiva, ἐκδικεω, ripopto. 

Exóixóc. vindex. (.Batr. 96.) 2. injustus. up- 
holding justice ; or, avenging. 2. contrary to 
justice. 2. ov yap φιλοῦσιν avópac εκδικους 
τρεφειν. CEd. C. 990. B. 

Ἐκδίκως. adv. injusté. unjustly. ὁσοι παθόντες 
εὖ, κακοῦσί μ᾽ excuxwc. Prom. 975. Syn. A- 
Occ, παρανομως. 

Exdiwkw. Ἐκδὄνξω. emoveo. to chase away; 
to agitate. asi το λυποῦν εκδιωκε τοῦ βιου. 
Sent. πάντων δ᾽ εκδεδονηντο θοαὶ ópsvig,— 
Agath. An. iii. 42. 

Ex00roc, ov. ὁ ἡ. deditus. surrendered; given 
in marriage. ἤν pe λαβῃς, μεθυοντ᾽, απαγ᾽ &k- 
dorov'— Posidipp. i5. ii. 46. 

Ἐκδῦχη, ἧς. ἡ. successio. succession ; expect- 
ation. vcoxpov ἐκδοχαῖς ἐπιφερει κακόν. Hipp. 
869. 

Exdoxtov, for Ἐκδοχεῖὸν. receptaculum. a re- 
servolr. εἰμὲ δὲ Movcacov μυστικὸν εκδοχιον. 
Anal, iii. p. 223. 

Ekópákovrobpat. in draconem convertcr. to 
be transformed into a serpent.—etópakovro- 
θεὶς δ᾽ εγὼ - Krevà vev,—Choeph. 548. 

Exdvvw. (Od. a. 437.) Exdtw, (Hom. Ven 167.) 
Ἐκδυμῖ. exuo ; evito. to put off; to escape. 
Also, Exdvopat, Ἐκδίδυσκω. (Vesp. 140. Dio- 
phan. An. ii. 259.) Hence, Exdvpdrd. τα. 
exuvie. ( Hedyl. ib. i. 483.) χαριν τιθεσθαι, 
καὐτὸν ἐκδῦναι κακῶν. Iph. T. 602. Syn. 
Αποδυω, διαφευγω, εξειμι. 

“Exet. "Ekei0t. (Od. o. 10.) “Εκεῖσξ. adv. illic, 
iluc. there, thither. ὁδοῦ καταρχειν τῆς 
exet, —CEd. C. 1019. B. ógov εκεῖσε δεῦρό τ᾽ 
nyayec παλιν. Androm. 619. Syn. Avro€t, 
αὐτοῦ, τῇδε, εκεινῆῇ. 

“Ἐκεῖθέν. adv. ilinc. from thence; from that 
part of. τοὐκείθεν αλσους, & ἕενη, τοῦδ᾽ "-- 
(Ed. C. 506. B. Syn. EkavoOev, ἐνθενδε. 

“Exeivoc, -είνη, -eivo. Alt. Exetvoot. ile, iste. 
he, she, it; that person, or thing. οὑτοσῖ 
περδιξ᾽ εκεινοσῖ γε, vn Ac, arrayac. Av. 297. 
SYN. Avroc, κεῖνος. 

"Extyepía. induciz. suspension of hostilities ; 
a truce. aÀX' εὗρον ἄν σ᾽ ὕπεχοντα THY εκε- 
χειριαν. Pac. 908. SYN. Avoyy, ανοκωχῇή, 
διαλυσις, σπονζη, cuvOnKy. 

ExZew. effervesco. to boil up. εξεζεσεν yao 
Οἰδιπου κατευγματα. Sept. Th. 715. Syn. 
AvaZew, exBoacoomat, αναφλυω. 

Ἐκζωπῦρξω. exsuscito sopitum ignem. to re- 
kindle. rov πόλεμον ἐκζωπυρησετ᾽ ενδόθεν κε- 
κραγότες. Pac. 309. SYN. ἀναζωπυρεω, avaz- 
TW, εξεγειρω. 

“ExnoXta. peritia jaculandi. skill in shooting 
at a distance. ουδὲ ἑκηβολιαι, ἧσιν To πρίν γ᾽ 
ἐκέκαστο. E. 54. SYN. Evoroxta. 

"Exn8oAóc. longe jaculans. shooting from 
afar. ἑκηβολοις τοξοισιν Αταλαντῆς καπρον. 
Pheen. 1115. Syn. ExarnBererne, evoroxoc, 
μακροβολος. 

“Exndoc. quietus. tranquil.— ἐμοὶ 0 axoc ot 
δὲ ἑκηλοι-Τερπονται---Ἐ. 759. SYN. Evendoc, 
ἡσυχος, ἡσυχιος, ἡρεμαιος, πρᾷος. 
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“Exyri. adv. or prep. See~Exdrt. ῥητοί τ᾽ ap- 
ῥητοί τε Διὸς μεγάλοιο ἑκητι. Hes. ε. 4. SYN. 
Ἕνεκα, χαριν, ait, δια. 

Ἐκθαμνιζω. exstirpo. to root up. μή μοι πολιν 
ys πρυμνοθεν πανωλεθρον Ἐκθαμνισητε-- δορί. 
Th. 72. Syn. Ἐκριζοω, εκπορθεω. 

πεθεδύμαι. See Exdeoxopar, Αποβλέἕπω. ovk ἣν 
τὸ κεινης ἐκθεάσασθαι κακόν. (Βὰ. T. 1253. 

Ἐκθξριζω. demeto. to mow, or reap. τῶν δὲ 
φθινει τε (sc. Quoc) κἀκθεριζεται παλιν. Eur. 
Inüs. fr. Syn. Βξαμαω. 

Ek0£oic, ἕως. ἡ. ex positio. the exposing of an 
infant. ουδὲ fvvgót σοί τις εκθεσιν yovov; 
Ion, 956. 

este ὁ ἡ. expositus. exposed ; put away. 
—skÜerov yovov. Androm. 70. Exp. Exre- 
θέντα, κρυπτόν. 

Ἐκθξω. f. -θευσῦμαι. excurro; propero. 
hasten forth. — ἐκθεῖτ᾽ ἐνδοθεν. Lys. 456. 
ExOnoioopat. ferinam formam induo. to be me- 
tamorphosed. See Exdpdkovrotpat. εἐκθηριω- 
Ocio, οφεος αλλαξἕει rvzov. Bacch. 1329. 

Ἐκθλίβω. exprimo. to squeeze out. εκθλιβει 
νοτερῶν αφρὸν απὸ πλοκαμων. Antip. Sid. 
Ag: nile, 

Ἐκθνησκω. pro mortuo jaceo. to (16.--- χεῖρας 
avacxoptvot γελω exQavov'—o. 100. 

Ἐκθοιναδμαι. epulor. to feast upon. κελαινο- 
βρωτὸν δ᾽ ἧπαρ εκθοινησεται. Prom. 1024. 
SYN. Ootvaopat, δαινυμαι. 

Ἐκθὄρξω. (Il. II. 427.) Ex0pocko. exsilio. to 
leap forth, or out of. to jump forth; leap 
out of. Ἐφ ιν. δὲ μοι εξω Στηθεων εκθρω- 
oxet-—K. 9ὅ. SYN. E£aAXopau, ἐκπηδαω, απο- 
θρωσκω. 

Ex@poém. enuntio. to announce. μαντευμαθ᾽, 
óc σῴφῳν θανατον εξ αμφοῖν θροεῖ ; CEd. C. 
1425. Br. SN. E£ayysNNo, ἐκφαινω, απο- 
Qawo, προσημαινω. 

ExOvpiaw'!. adoleo. to burn incense.—xkàá£z0v- 


to 


! The following verbs, compounded of the 
prep. ἐκ, retain nearly, if not entirely, the 
meaning of the simple verb. It is therefore 
unnecessary to give a regular translation of 
each: ExOvw, Soph. Elec. 575. ἐκκαθαίρω, Il. 
B. 153. ἐκκαίω, Sibyll. 1. 4. ἐκκαρπίζομαι, Sept. 
ae 607. ἐκκαυχῶμαι, Bacch. 32. ἐκκενδω, a. 

. é££&k£vocd, Theoc. 16. 40. ἐκκἴω, Od. w. 
ah ἐκκλέπτω, Il. E. 390. éxcvaw, Crinag. 2 
li. 14]. éxkoA&zro, Paul. Si. An. iii. 87. 
kóz ro. Sibyll.l. 5. ἐκκρούω, Meleag. 6. Lexi 
βιστᾶω, Hur. Supp. 692. ixk)vgyéro, Ion. 
1422. ἐκκωμάζω, Androm. 604. ἐκλαγχᾶνω, 
Thesmoph. 1070. Br. Soph. El. 762. ἐκλακτί- 
ζω, Vesp. 1492. 1516. ἐκλάπάζω, Sept. Th. 
456. ἐκλαχαίνω, Apoll. 1. 974. ἐκλείπω, εκλιμ- 
πᾶνω, ἐκπρολείπω, Theog. 937. Med. 800. Od. 
0. 515. ἐκλογίζομαι, Hec. 744. ἐκλωβᾶω, Phi- 
loct. 334. ἐκμανθᾶνω, Phoen. 84. ἐκμὰραίνω, 
Theoc. 3. 30. ἐκμαρτύρξω, Agam. 1205. ἐκ- 
μαστεύω, Humen. 248. ἐκμεθύω, Philodem. An. 
Me 87: ἐκμελέτἄω, Pythag. 45. ἐκμετροῦμαι, 
(Ed. T. 794. ἐκμιμοῦμαι, Lycoph. 7. éxvinro- 
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θυμιαω, ms "Eau EE MR, 
ExOupoc. animo promtus. eager; hearty. TO- 
σαῦτ᾽ ελεξὲ καρθ᾽ ὑπ᾽ Hebi φρενός. Pers. 
372. SYN. Ὑπερθυμος, προθυμος, προφρων. 
᾿Ἑκκαιδξκαδωρὸς. sedecim palmos eequans. xvi. 
palms long. τοῦ κερα ex κεφαλῆς ἐκκαιδεκα- |) 
δωρα πεῴφυκει. A. 109. 


“Ἐκκαιδξκξτης. fem.' Exicaiü£xéric. qui sedecim jj 


annorum est. xvi years old. aAX' ἑκκαιδειτε- | 
τιν, φεῦ, κατέχει σὲ ταφος. Ep. 1l. 3. , 
Ἑκκαιρῦς, ov. ὁ ἡ. intempestivus. out of sea- | 
son; antiquated. εκκαιρον μηλων προσδεχο- ||. 
μαι ῥυτίδα. Ep. ao. 61. 
ErkáAdpdoópat, -«ὥμαι. extraho. to pull out ; 
prop. w ith a fishing rod. καὶ παππαζουσ᾽ apa 
τῇ γλωττῃ TO τριωβολον excahapar at. Yeou | 
607. Syn. E£ayo, εφελκω, ὑποσπαω. | 
Ἐκκἄλξω, Ἐκκαλξῦμαι. Ἐκπροκαλοῦμαι. (Od. β. Ι 
400.) evoco. to call forth ; to summons. ‘Ep- | 
μῆς δὲ ψυχὰς KuAAnviog Ew w. 1. See 
Q.582. SYN. Προκαλεω, παρακαλεω,παρορμαω., 
EkkaAvzTO. detego. to uncover. 16’, εκκαλυψ-, 
ον, ὡς tow ro πᾶν κακόν. Aj. 1003. Br. Syn.) 
Αποκαλυπτω, αναφαινω. 
Ἐκκᾶτειδω (inus.) despecto a. to look down | 
from.—»vsueonos δ᾽ Απολλων- Περγαμου ex- | 
κατιδών. A. 508. SYN. Αποσκοπεω,αποβλέπω, | 
κατειδω. | 
Ἐκκατεφαλλῦμαι. exsilio. to leap down from. | 
ουρανοῦ εκκατεπαλτο δι’ αιθέρος"---Τ. 352. | 
SYN. Καθαλλομαι, καταπηδαω, αποθρωσκω. | " 
Εκκαυλιζω. caulem evello. to pull up by the | 
stalk. τῶν ευθυνῶν εκκαυλιζων. Equit. 825. | 
SYN. Αποκαυλιζω, ανασπαω. " 
Excavpa. fomes. fuel. excavpa τολμῆς ucavov. 
ἐστι kat Ópagove. Eur. fr. inc. 6. SYN. Zomv- |; 
ρον, εκκαύσις, ἐκπυρωσις.--κινητήηριον. 
Ἑκκειμαι. expositus sum. to be exposed; lic |, 
apart from. μηροὶ καλυπτῆς εἐξἕεκειντο πιμελῆς. 
Antig. 1011. Br. Syn. Ἐκτιθεμαι, ἐκπιπτῳ. | ) 
EccipdiZo. diripio. to pillage. zorzvt« Aaparno, | 
τᾶς iepov εἐκκεραΐζεις. Call. 6. 50. Syn. Avap- |p 
παζω, εἐκπορθῶ. [P 
Exkgoatve. perimo. to injure; to destroy. | | 
δεινῆς δρακαινης εξεκηραναν μενος. Eumen. | | 
129. Syn. Βλαστω, ἐκφθειρω. Im 
Ἐκκινξω. exagito. to stir up; to rouse from. ἢ 
OUTOC eis εἕξεκινησας -τοδε- Τὸ ῥημα; CEd. | ] 
T. 362. SN. Exdeow, εκδιωκω, exkarew, e&e-| j 
yélow, αναταραττω. T1 


μαι, Orph. 1280. ἐκπαιδεύω, Lyc. 577. &cmá- | 
racow, Od. c. 326. ἐκπαύω, Ton. 144. ἐκπείθω," 
(Πα. T.1024. ἐκπέραίνω, Herc. F. 428. Cycl. | 
692. ἐκπέρθω, ἐκπορθέω, Il. 2. 418. Lye. 1339.) 
éxmerapat, Hp. a0. 395. &mérávvupi, lent rage, | n" 
KEquit.18347. Bion, 1. 89. ἐκπίμπλημὶ, ἐκπλήθω," 
ἐκπληρύω, Phan. 1479. Orest. 463. Soph. EL 
410. ἐκπορίζω, Philoct. 302. ἐκπρᾶννω, Pauli) 
Sil. An. 111. 99. Lem ola pat, Anac. 10. 5. ἐκπρῦ- yy 
θυμοῦμαι, Phen. 1092. iem pon, Ion. 109}. 
ἐκπρῦτιμᾶω, Antig. 918. ἐκπρδφαίνω, Orph a. 


Η. 70. ἐκπτήσσω. Hee. 178. ᾿ 
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Sere: excludo. to shut out. δομους ανοιξας" 
νῦν γὰρ εκκεκλεισμεθα. Herc. Fur. 830. Syn. 
|, AzrokAeu, ἀποθυροω. 

'WkAxoia. concio; coetus civium convocatus. 
|a public assembly. Οἱ ἐκκλητοι, and ἐκκλητος 
|, oxXoc, Orest. 947, 611. have the s. s. excXn- 
| cux δ᾽ ουχὶ δια τοῦτον γιγνεται; Plut. 171. 
_See Αγορα. 

᾿Ἱκκλησϊαζω. inconcione delibero. toconvoke; 
assist at, or harangue in, an assembly. ex- 
kAnowaZery προβατα συγκαθημενα. Vesp. 32. 
,SYN. Ἐκκλησιαν cvAXeyo, ποιῶ. ἀγοραομαι, 
᾿δημηγορεω. 

κκναισέω. odiose strido. to make a harsh 
noise. τρυγονες" ἐκκναισεῦντι πλατειασδοι- 
at ἅπαντα. 'Theoc. Adon. 88. 
ἱκκοβαλϊκευδμαι. astute furor. to wheedle. 
:ὡσπερεὶ γέροντας ἡμᾶς, κἀκκοβαλικευεται. 
, Equit. 270. SYN. A«arao, παραλογιζομαι. 
Jkkokkio. granum eximo. to strip off the 
husk, or pod. metaph. to rob. λήσεις σεαυ- 
τὸν τας πολεις ἐκκοκκισας. Pac. 62. SyN. Συν- 
τρίβω, ἐκκλαω.---εκτίλλω, λῃστευω. 

E ipao. enato. to swim out. ὥστ᾽ εκκο- 
λυμβᾷν ναός" ηρημωσε δε. Hel. 1625. Syn. 
_Arovnxopat, ἐεκνηχομαι. 

Ἱκκὄμιζω. act. & med. eveho. 2. effero. to con- 
| vey away; to carry out £o burial. Hence, 
_Excouidy, ἧς. ἡ. burial. (Lucill. An. ii. 328.) 
(Ore kactyvmr', ekkopicaí τε pe, δὸς δέ μοι 
ἵππους. E. 959. SYN. E£sAavvo. 2. ekóepo. 
ἐκκομψευῦμαι. argutus sum in sermone. to be 
Leloquent. εκκεκομψευσαι πονηρον γλωσσ᾽ 
᾿επιῴθονον σοφη. Iph. A.333. SYN. Στωμυλλω. 
ἱκκῦρξω. everro. to sweep; clean out. κατα- 
θου ro κορημα" μη 'κκορει τὴν Ἑλλάδα. Pac. 
59. SN. Amoparro, tkcapoo. ---- φανιζω, 
φθειρω. 

ikkoptgow. summatim dico. to relate in a 
‘summary way. et δ᾽ εθελεις, ἕτερον TOt εγὼ 
Aoyov εκκορυφωσω. Hes. ε. 106. SN. Ev- 
πεῖν συνελοντι, ἁπλῶς.---κεφαλαιοω. 
ἱκκρέμᾶμαι, Ἐκκρημνᾶμαι. dependeo. to hang 
from. Hence, Ἐκκρέμης, tic. ὁ ἡ. suspended. 
(Paul. Sil. An. iii. 83.) δεῦρ᾽, ὦ rexv’, ἐκκρημ- 
Ψασθεπατρῳων πεπλων. Herc. F. 520. Syn. 
ἙἜκκρεμαννυμαι, εἕξαρταομαι. 

κκρίνω. Ἐκπρόκρινω. (Phen. 222.) excerno. 
Hence, Exxpiroc. s. s. as EkXekróc. (47. 1302. 
‘Br.) ἀρετῇ τε πρῶτος εκκριθεὶς στρατευματος. 
|Philoct. 1495. Syn. ἀποκρινω, προκρινω, 
'εκλεέγω, εξαιρεω, αφοριζω, ἐκκινεω, χωριζω, 
Es eaXetóo, Ekpuz TO. 


— € 


κκρουστῦς. “crustatus et prominens. em- 
bossed.” B/omf. γομφοις, evwpa, λαμπρὸν 
ἱεκκρουστον δεμας. Sept. Th. 538. 

ἀκκυκλέω. conversione machine, in scena 
‘ostendo quod intus agitur. to roll forward 


| ! "There is much difficulty about this word. 
Palmer takes it for ἐκκναίσουσι, * will harass 
Ὁ death by prating;" Valckenaer would 
Sead, ἐκκνυσδοῦντι, from ἐκκνυζόω, * radendo 
forrumpo ;” “to spoil, disfigure." 


AeAdpevoc at the end of a Senarius. 
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with a machine. αλλ’ exxveAnoouat’ κατα- 
βαινειν δ᾽ ov σχολή. Acharn. 408. 

Ἐκκύλινδω, ExxvAtw. Ἐκκύλιζω. evolvo. to roll 
down; to throw off. αὐτὸς δ᾽ ex διφροιο παρὰ 
τροχον εξεκυλισθη. Z. 42. See (Βα. T. 812. 
SYN. ἀποκύλτω, αποκυλινδεω. 

Exkwogaw, Ekkeóóc. surdum facio; hebeto. to 
deafen ; to blunt. ἄρ᾽ εἰς το καλλος εκκεκωφω- 
rat ξιφη ; Orest. 1292. Pors. See Equit. 312. 

Ἐκλαλέξω. eloquor. to prate. ro δ᾽ εκλαλοῦν (lo- 
quacitas), ovO' ἡδονῆς uev ἅπτεται. Eur. fr. 
Antiop. 10. Syn. Ἐξαγορευω, εκθρυλλεω, 
φλυᾶρεω. 

Ἑκλαμπω. eluceo. to shine forth. ov@ ἡλιου 
τηλαυγὲς ακτινων σέλας Τοιοῦτον εξελαμ- 
ψεν.---Αν. 1708. 

ExAav@avw. oblivisci facio. to cause oblivion. 
2. med. to forget.—aoirv Θεσπεσιην αφε- 
Xovro, kai skXeXa0ov κιθαριστυν. B. 599.— 
ovd ap Αχαιοὶ-Αλκῆς s£sXaQovro'—II. 602. 
SYN. 2. Auvgpovto. 

EkAaz ro. (Acharn. 1229.) Ἐκλαπτῦμαι. lam- 
bendo ebibo. to lap up. rov ζωμον avric 
προσπεσὼν exraWerat. Pac. 885. SYN. Aaz- 
TW, EKTLVW, ἐκροῴξω. 

ExAnotc. oblivio. forgetfulness. ἡμεῖς δ᾽ αὖ 
παιδων τε κασιγνητων rt φονοιο ἔκλησιν θεω- 
μεν" (disyll. )—w.484. SYN. Ἀμνημοσυνη,ληθη. 

ExXizaww. emollio. to make fat ; to smooth. 
το πλατὺυ λισσομένοις εκλιπανεῖ πελαγος. 
Posidipp. Ath. 318. 

Ἐκλὔχευω. partu edo. to bring forth. τεῦχος 
νεοσσῶν λευκὸν exdoxeverat. Helen. 266. See 
Ion, 1458. Syn. Exrixtw, ὠδῖνω. 

Exdvoic. exsolutio. release. δεσμοῦ αναγκαιου 
πειρωμενοι exrvoww εὑρῆν. Theoc. 24. 33. 
SYN. AtaAvotc, avecic, ἀπαλλαγή. 

EkAvo?.: fut. ἐκλύσω. (Od. x. 286.) a. 2. εξξλυδν, 
Ton. exdvov. exsolvo. to untie; release ; de- 
liver; relax. Hence, Ex\vrnptoc. (Qd. T. 
399.) EkAjróc. (Tryph. 82.) skXvov ἱδρώον- 
rac, ἐπεὶ πολεμου &kopeoOev. Pac. 1283. Syn. 
AT 0AXvo, απαλλαττω, eXevOspoo. 

Ἐκλωπιζω. veste exuo. to lay bare.—ex δ᾽ eXo- 
mice Πλευρὰν ázacav,—lrach. 927. Br. 
SYN. Tupvow, εκδεω. δέῃ 

Expaypa. massa subacta. 2. expressum rei ali- 
eujus simulacrum. that which remains after 
pressure. 2. an image, or likeness. λεων, λεων 
σοι yeyovev, avr. ἐκμαγμα σον. Thesm. 514. 
Br. Syn. 2. Ewov, απεικασμα, εκτυπωμα. 

Expo. in furorem ago. to infuriate. Ἑκμαι- 
vopwat, Expapyoopa. valde furo. to be in- 
furiated. (Anac. 13. 4. Troad. 992.) ταῦρος 
φοβῳ τετρωρον EKMALYWY oxov. Hippol. 1224. 
Syn. Ἐκβακχεύυω, αναβακχίοω, Eur. 

Ἐκμᾶραινω. tabefacio. to reduce to decay. 
ML SIT πὼς τ hoc ch M 

? I have shewn in P. 2. of the Prosody, pre- 
fixed to the Thesaurus, that the penult. in 
λελὔκα, as well as λελῦμαι, is short. There is 
one exception to the quantity of the latter 
in Posidipp. Athen. p. 377. where we find ἐκ- 
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2. Ἐκμὰραινῦμαι. tabesco. to be reduced to 
decay; to pine, or waste away. aAX' αὑτως 
ἁπαλῷ ποτὶ παχεὶ εξεμαρανθη. 'Theoc. 3. 30. 
SYN. Μαραινω, εκτήκω. 2. ἐκσηπομαῖι, &kka- 
KEW, ἐκκαμνω. 

Expacow. abstergo. 2. exprimo. to wipe out ; 
to press out ; to press. 2. to imprint ; to make 
alikeness. Jus is the signif. of the middle, 
or pass. voice: and hence, Expayeiov and 
Erpakrpóv. (Statyll. Flacc. An. ii. 268. Eur. 
Elec. 536. See Expaypa.) στειβομενος καθυ- 
περθε, ποδῶν εκμασσεται txvyn. Theoc. 17. 
199. Syn. Αποσμαω. 2. exruTow, ἐκμῖμεομαι. 

Expetpopat. particeps fio. to share. νῦν δ᾽ ἁλὸς 
ev πελαγεσσι θεῶν εἕεμμορε τιμῆς. €. 598. 

Ἐκμὄλξω. Ἐκπρόμδλξω. (Apoll. 4. 1539.) prod- 
eo. to go forth. skpoXev ἴσος Agni? κακοῦ 
© apa ot πελεν αρχή. A. 603. 

Expovoow. carmine doceo. to teach by song. 
Διονυσος ἡμᾶς εξεμουσωσεν rade. Bacch. 823. 
SYN. Ἐκδιδασκω. 

ἘΕκμοχθέω. labores exantlo. to perform, or 
obtain, with toil. ὡς τῷ τυραννῳ πλειον᾽ sk- 
μοχθῇ Bwv; Eur. Supp. 461. See Iph. T. 
1456. 

ExpoyXevw. vectibus evello. to pull from the 
hinges. ἐντεῦθεν ἐκμοχλευσετ᾽, evOcvói δ᾽ εγώ. 
Lysist. 429. Syn. ExpiZow, πρεμνιζω. 

Expulaw, ἘἙκμυζέω. exsugo. to suck out. αἷμ᾽ 
ἐκμυζησας, ex’ ap naa φαρμακα ειδὼς-Πασ- 
σε, ---- Δ. 218. SYN. Ἐκπιεζω, εἐκθλίβω, exOn- 
λαζῳ. 

Exvépopat. depascor. 2. exeo pastum. to go 
forth to graze. to go out. ovk ekroc ; ovk 
αψοῤῥον εκνεμεῖ 00a; Àj. 369. Syn. Ἐκβοσ- 
κομαι.---εκπορευομαι. 

Exvevw. nutu significa ; (Iph. T. 1329.) aué, 2. 
declino. to denote by a nod; generally, dis- 
sent. 2. ανὴρ 60° οὐκεθ᾽ ἁύτος" sxvever παλιν. 
Phen. 937. Syn. Nevo, exivevw. 2. azovtvo, 
μεταστρεφομαι, εἕαρνος γιγνομαι. 

ἙἘκνξφϊας. ov. ὁ. procella, sc. e nube prorum- 
pens. a hurricane. ἐπὰν γὰρ ἐκνεφιας καται- 
γισας τυχῃ. Alex. Ath. 338. Syn. Αελλα, 
λαιλαψ. 

Ἑκνξω. f. evow. enatando evito. 2. effugio. to 
escape; prop. by swimming. τοσοῦτον, wore 
μηποτ᾽ εκνεῦσαι παλιν. Hipp. 824. See 471. 
SYN. Exvnxopat, excohupBaw. 2. expevyw. 

Ἑκνήφω. crapulam edormio. to become sober. 
κοὺ θελετ’ εκνῆψαι, kac σωῴφρονα προς voor 
ἐλθεῖν. Sibyl. l. 1. 

Exvopioe. (Nem. 1. 86.) Ἐκνδμὸς. ὁ ἡ. exlex. 2. 
insolens. lawless. unusual. enormous. Hence, 
Exvopiwe, Exvopwe. adv. (Plut. 982, 993. 
Agam. 1475. P.)—6 δ᾽, we κλυεν exvopor av- 
δήν. Orph.60. Syn. 1. Avopoc, παρανομος. 
2. αηθης, avOadnc, vovqgpoc. 

"Erovrt. adv. ultro. freely. avróc ἑκόντι γεγηθα 
zAavoptvoc,— Macedon. An. 111. 122. Syn. 
E0sXovrt, avropatwe, ἑκουσιως. 

“Exovoioc. 5. s. as Ἕκων. χρηζῇ, μεθησειν ζῶν 
ἑκουσιῳ τροπῳ. Med. 751. 

Ἐκπαγλὰ, Qid.C. 716. B. Exmayhwe. adv. stu- 
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pendum in modum; terribly; wonderfully. | 


φηρσὶν ορεσκῳοισι, kat ἐκπάγλως απολεσ- 

cav. A. 268. Syn. Μεγαλωστι, θαυμαστῶς, 
θαυμασιως, εκπληκτικῶς, εκπλαγῶς, ανυπερ-- 

βλητως, ὑπερφυως, φοβερῶς, ἰσχυρῶς, s£oxa, | 
περιττα. 
Ἐκπαγλῦς. 


μισθον ἁπαντα- Λαομεδων ἐκπαγλος,---ᾧ. 459. 
SYN. Ατύυζηλος, eLoxoc, φοβερος, θαυμαστος. 
Ἐκπαγλξῦμαι. poet. for Ἐκπληττῦμαι. admira- | 


tione percellor. to be struck with amaze- | 
διχομυθα,. 
πατέρα μὲν σὸν ἐκπαγλουμενος. Orest. 888. | 


ment; to express admiration. 


SYN. Θαυμαζω, αιδεομαι. 


Ἐκπαιδευμᾶ. quod instituitur. that which is | 


reared; offspring. σύ τ᾽, & μελαινης νυκτὸς 

ἐκπαιδευμ᾽ !, Ὕπνε. Cycl. 597. 
Ἐκπαιφασσω. more insanorum excurro. 

T' ἡλυθε νοσφιν Αχαιῶν. E. 808. SYN. Ey- 
θουσιαω, εκμαινομαῖι. 


Ἐκπέλει. licet. it is permitted.—ov yap ex7eder | 
Φρονεῖν pey’, ὁστις ÜovAoc ἐστι τῶν Tag. | 


Antig. 485. Syn. Ἐξεστι---πρεπει. 


ἙἘκπεμπω. emitto. to send from one place to 
another. ἡσυχίον δ᾽ apa μιν zoXepov exzrepme | 
γεεσθαι. 0.598. SYN. Ἐξαποστελλω, εξελαυνω. | 

Ἐκπέραω. transeo. to go out from. Hence, Ex- | 
vípapd. ro. for 6 ἐκπέρασων, Choeph. 658. | 


See not. in Thesaur. λαΐτμα μεγ᾽ εκπεροωσιν, 


ἐπεί σφισι CuK’ Ἑνοσιχθων. 9.95. SYN. Au- | 


βαινω, εἕερχομαι. 


Ἐκπερδικιζω. effugio more perdicis. to elude | 
by feints, like a partridge. ὡς map’ ἡμῖν ovütv | 


αἰσχρόν sory ἐκπερδικισαι. Av. 768. 


Exwéryoipoc. volucris. able to fly. επὴν ὁ 
πατὴρ 6 πελαργὸς εκπετησιμους. Av. 1355. | 


terribilis, admirabilis. terrible; | 
astonishing ; admirable.—rore vwi Bincaro | 


| 
to | 
rush forth furiously. ovd’ ἐεκπαιφασσειν, ὅτε | 


Ekz750do. saltu exeo. to bound forth. Hence, | 
Ἐκπηδημᾶ. ro. (Agam. 1985.) ὡσθ᾽ ἡδεως | 
SYN. | 


εὑδουσαν ἐκπηδᾷν spe. Trach. 175. 
Ἑξαλλομαι, ££opovo, εκθορεω. 


Ἐκπηνιζω. extrico. to draw,or spin, out. ἐκπη στο 
vieirat ταῦτα προσκαλουμενος. Ran. 578. Br. | 


Ἐκπῖνω. Exoogiw. (quit. 359.) ebibo. ex- | 
sorbeo. to swallow to the last drop. Ag8ovo | 


p. εἕεπῖνες, ovd euavÜavov. Antig. 532. 


Ἐκπιπτω. f. m. εκπὲσοῦμαι. excido. to fall out i 


of ; to lose; to fail. Aoyev parawwv obvsk | 
ἐκπεσεῖ χθονός. Med. 450. Syn. Ekzrvso, | 
ATOTINTW, ATOTUYXAVOMAL. | 
᾿Ἑκπλεθρῦς. sex plethra sequans. a stadium | 
long. See not. in Thesaur. ἡκεις yàp ovk a- | 
χρεῖον ἑκπλεθρον δραμὼν Αγῶν' --- Eur. El.) 
889. | 
Ἐκπλειῦς, (Hom. Merc. 248.) Exc Aoc, Ait. 
EkzA£oc. expletus. quite full. ὡς ἐκπλεως ye | 
δαιτὸς ey’ opeckoov. Cycl. 246. See v. A15. | 
Ex A£o. Ἐκπλὅω, ExrrAwpt. a. 9. s£ez Nov. (with | 
! 
1 Ἐκπαίδευμα for τὸ ἐκπαιδευθὲν, putting | 
the abstract for the concrete. So δούλευμα for || 


δουλωθεὶς, or δοῦλος, Antig. 756. λάλημα for | 
λάλος, ibid. 890. 


i 
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accus. Apoll:2. 645.) enavigo. to set sail; to 
sail through. ἐκπλευσας, ὑγιὴς επανῆλθ᾽, εμὸς 
,&Xuwwrac. Theoc. 14.54. Syn. Αφορμεω, 
᾿εξαναγομαι---διαπλεω. 
Ἐκπλησσω. Ἐκπληττω. percello. to stun by a 
blow; to strike with terror, or amazement. 
Hence, Ἐκπληξῖς, ἕως. ἡ. (Iph. A. 604.) εκ 
~ yao pe πλησουσι, παρήμενοι αλλοθεν αλλος. 
6.230. SYN. Καταπλήσσω,εκπτοεω, εκδειμαι- 
VO, ἐκδειματοω, ατυζω, ἐκφοβεω, διαταρασσω. 
Ἐκπληττῦμαι. terreor, stupeo. to be terrified, 
<or amazed. Hence Ἐκπλάγης, toc. ὁ ἡ. (Anal. 
» Lectt. p. 155.) ταρβοῦσατλημων,κἀκπεπληγ- 
: pevn φοβῳ. Iph. A. 1535, See Troad. 183. 
. PH&. ®pevac ἐκπεπαταγμενος. o. 326. 
Ἐκπλισσω. perambulo. to pace. ζητῶν νιν εἕ- 
᾿ἐπλιξα, κοὐκ exw λαβεῖν. Ion. 1107. 
Εκπλῦνω. eluo. to wash out. Hence, Ἐκπλύτος, 
| 9, 0v. (.Eumen. 281.) ovato μεντ᾽ ἂν, εἴ τις εκ- 
τ πλυνειέ oe. Plut. 1063. Syn. Ἐκνιπτω. 
\Exzvéw. exspiro. to breathe out ; yield the last 
breath. ἐπεὶ yàp εξεπνευσεν Αγαμεμνων (tov. 
| Orest. 490. 
Ἐκπὄδων. adv. e conspectu. out of the way. 
αγετέ μ᾽ ἐεκποδων. Antig. 1324. Syn. Ἕκας, 
| ποῤῥωθεν. 
Ἐκπῦθεν. adv. undecunque. somewhere, or 
2 other. ἐκποθεν ἠεροφοιτος emi στοματεσσιν 
; αηδών. Christodor. Ecphr. 129. 
‘Exroxgw. vellus adimo. to pluck out wool. 
| αλλ᾽ ἐκποκιῶ σουταςποκαδας. Thesm.567. Br. 
“Ex7ovéw. elaboro. to work out; effect by la- 
| bour. κήμε μαλθακὸν εξεπονασε σιδαρεω. 
! (Dactyl. Aol. Pentam.) 'Theoc. 29. 24. See 
110. 7. 51. Syn. Ἐξεργαζομαι, ἐκπρασσω, σπου- 
| δαζω. 
'Exzrüpevo. exire facio. to send forth. ανοιγετ᾽, 
ἢ ekzropever. Τοκαστὴν δομων. Phoen. 1075. 
κπορθητωρ. vastator. a destroyer. σκύμνοι 
» λεοντων, πόλεος ἐκπορθητορες. Eur. Supp. 
(1223. SN. Πορθητης, λυμαντηρ. 
EkzropÜuevópat. nave aveho. to convey by sea. 
4 Mevedaoe αὐτὴν ἐκπεπορθμευται χθονός. He- 
i len. 1533. Syn. Efayw, skóopso, εκκομιζω. 
"ExzóraOpat Ekzórtópat. evolo. to fly away. 
Ἢ ὅρμοις ἐεκπεποτᾶμαι. ( Pherecrat.) Eur. Elec. 
| 177. See Il. T.357. SYN. Εξιπταμαι,εκπετομαι. 
Exxpacow. perficio. 2. interficio. to effect; 
| kill; avenge. ἱκανὸς ἀπολλων, ᾧ Tad’ tk- 
4 πρᾶξαι pera. CEd. T. 385. See Col. 1659. 
| SYN. Exrovew. 2. avaipew. 
WExzoéz 5c. eximius. distinguished. Hence, Ex- 
» πρέπξως. adv. (Ep. ad. 170.) ἐεκπρεπέ᾽ ev wod- 
/| Aoict kat εἕξοχον ἡρωεσσιν. B. 483. SYN. 
| Διαπρέπης, διασημος, εξαιρετος. 
Ἐκπρὄπιπτω. decido. to fall from. ὑψόθεν ες 
| γαῖαν τετανυσσεται εκπροπεσοῦσα. Lith. 319. 
SYN. Ἐκπίπτω, αποπιίπτω. 
ἴω consterno. to appall; astonish. 
| exronOn, Mevedewy ανθρωπιον. Cycl. 183. 
| Syn. Ἐκπλησσω. 
| Ekzrriw. exspuo. to spit out. oe δὲ δή ῥ᾽ ave- 
ἢ Ov, στόματος δ᾽ εἕεπτυσεν ἁλμην. c. 822. 
J Syn. ἀποπτυω. 
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ExrvvOavopa. f.m. ἐκπευσῦμαι. a. 2. εξέπῦ- 
Oopny. p. p. ἐκπέπυσμαι. sciscitor. 2. audio. 
to inquire; to listen; to be told. σκαιῶς 
yao avro? kat χαλεπῶς εκπυνθανει. Plut. 60. 
SYN. EÉrspeetvo, ἐρωταω, avicTopew, ακουω. 

Ἐκπῦύρὔω. incendo. to set on fire. adj. Ἐκπῦ- 
ρὅς. ὁ ἡ. (Ep. ad. 64.) — αὑτῶν τ᾽ ἐεκπυροῦσι 
σωματα-Θανεῖν θελουσαι; Troad. 801. Syn. 
Ἑκκαιω, εἐκθερμαινω. 

Ἐκπωμᾶ. poculum. a cup, or, goblet. avro£v- 
λόν γ᾽ ἐκπωμα, dravpovpyov τινός. Philoct. 
35. SYN. Ποτηριον, κυαθος, κισσυβιον. 

Ἐκραβδιζω. virgis expello. to drive out with 
a scourge. εκραβδιζειν τοὺς μοχθηρους --- 
Lys. 577. 

Expauvw. spargo. to scatter about. κρατος δὲ 
λευκὸν μυελὸν εἐκραινει pecov. Trach. 783. 

Expéw. Exmoopew. (Lith. 202.) effluo. to flow 
out. κεῖτο ταθείς" ex δ᾽ αἷμα μελαν pee, δεῦε 
δὲ γαῖαν. N. 655. SYN. Αποῤῥεω, ekóspopat, 
EKTUTTU. 

Expnyvoupi. erumpo. to burst. vevony δ᾽ εξεῤ- 
ῥηξε νεοστροφον, ijv oi εδησα. O. 469. SYN. 
Αναῤῥηγνυμι, karappyyvvpt, διορυσσω. 

Ἐκριπτω. ejicio. to cast out. εκριψατ᾽, ἐνθα 
μηποτ᾽ εισοψεσθ᾽ ert. CEd. T. 1412. 
Ἐκσᾶλασσω. ExooBiw. (Macedon. An. iii. 112. 
Paul. Sil. ib. 81.) Exoew. Exrivaccw. (1l. 
II. 348.) excutio. to shake off, or, out ; to 
drive away. εκσεσεισται χαμαζ᾽" οὐχ ὁρᾷς 
σειομενον (Cretic. v. Peon. Tetram.) Acharn. 
944. Syn. Exxivew, εξωθεω, exBadrw, εκτρι- 
Bw, αποστυφελιζω, εξελαυνω. 

ExcdwZw, ExowZw. servo. to save from dan- 
ger. πετρῃσιν μεγαλῃσι, και ἐξεσαωσε θαλασ- 
σης. à. 501. ---σα Δενδρεων (disyll.) ὑπεικει, 
κλῶνας ὡς exowZerar. Antig. 712. SYN. Δια- 
σωζω. 

Ἐκσημαινω. declaro. to mark out ; explain. 
τοῖς τοῦ; ποθεν τοῦτ᾽ ekeonunvac κακόν ; 
Soph. ΕἸ. 1191. Br. 

EkckdAtvo!. effodio, eruo. to dig up; root 
out. ekckaAevcov αὐτο" Kara δεῖξον αφελοῦσα 
pov?. Lys. 1028. " 

Exordw. Excupo. (Philipp. An. ii. 931.) evel- 


i To the former list of verbs, compounded 
of ἐκ, and retaining their primitive significa- 
tion, may be added, Ἐκσκξδάζω, ἐκσκεδάννυμὶ, 
Equit. 795. ἐκσπένδω, Ion. 1193. ἐκσπεύδω, 
Thesm. 977. ἐκστέλλω, Utd. T. 1269. ἐκ- 
στἔφω, ib. 8. ἐκσεὐδμαι, v. ἐκσύδμαι, Dl. H. 1. 
ἐκσωρεύω, Phan. 1212. ἐκτεκνοῦμαι, Ion. 438. 
ἐκτιμᾶω, Soph. El. 64. ἐκτὄρξω, Hom. Merc. 
49. ἐκτρέχω, Il. 2.99. Philipp. An. ii. 225. 
ἐκτρώγὄμαι, ἐκφᾶγεῖν, Vesp. 156. Antip. Sid. 
An. ii. 20. ἐκτύφλδω, Batrach. 235. ἐκφαιδρυ- 
vo, Bacch. 767. ἐκφθίω, ἐκφθτόμαι, Od. ει. 163. 
ἐκφλέγω, Pac. 608. ἐκφοινίσσω, Phen. 42. 
ἐκφοιτάω, Eur. Elec. 820. ἐκφύλάσσω, (Ed. 
C. 285. ἐκφυσᾶω, ἐκφυσϊᾶω, Pac. 610. Agam, 
1398. ἐκχαυνόω, Eur. Supp. 412. 

2 For the metre in this System, consult 


the not. in Thesaur. 
ppn2 
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lo. to pluck, or, draw out. λὰξ ev στηθεσι 
βὰς εἕεσπασε μείλινον &yxyoc. Z2. 65. SYN. 
Αποσπαω, αφελκω, εξαιρεομαι. 

Ἐκστρἕφω. everto, immuto. to turn back, or, 
out; to alter. εἐκστρεψον ὡς ταχιστὰ rovc 
σαυτοῦ rpozovc. Nub. 88. SYN. Avaorpeda, 
μέταβαλλω, μεταλλαττω. 

Exrdviw. Exreww. (Trach. 681.) extendo. to 
stretch out. Hence, Ἐκτᾶδην, Exradov. adv. 
(Pheen. 1712.) Ἐκτᾶδιδς. adj. (Il. K. 135.) 
—kot ἐξετανυσσ᾽ ext yauj. P. 58. SYN. Ava- 
τεινω, διατεινω, TO. UO. 

Ἐκτειχιίζω. muris cingo. to wall round. οὕτω 
TO τεῖχος εκτετειχισται ταχυ; Av. 1166. 
SYN. Tayoroteo, διατειχιζω. 

ExréXeutaw. Ἐκτέλξω. Ἐκτολύπευω. (17. B. 286.) 
Hes. a. 44.) perficio. to bring to a close; to 
perform thoroughly. Hence, Exré\ne. adj. 
(Hes e. 466.) τῶν Ἡρἄκλειων ἐκτελευτᾶσθαι 
πονων. sub. περὶ, v. οὕνεκα. Trach. 174. Syn. 
Ekzrepauwvo, (see not. p. 200.) ---τελειοω, kar- 
αρτιζω, avvo. 

Ἑκτεμνω. Jon. Ekrauvo. (Il. 4.515.) exscindo. 
to cut off, or, out. Hence, Exropic, (dc. ἡ. 
adj. (Ep. ἀδ. 176.) μηρούς τ᾽ s£erapov, κατά 
Te κνισσῃ εκαλυψαν. A. 460. 

"Ekrevc. sextarius. the sixth part ofa μέδιμνος. 
oto οὖν απολωλεκυῖα πυρῶν éxrsa. Eccles. 
547. 

Ἑκτήκω. eliquo. 2. emacero. to melt down ; 
to consume. oc, πρὶν σφαγῆναί γ᾽, ekrerqka 
καρδιαν Θρηνοισι μητρὸς, τῆνδὲ τ᾽ εκτηκω 
γοοις. Hec. 491. Syn. ἀπατήκω. δαμαζω, 
αποτρῦω. 

ExriOnpt. expono. to set out; to expose. δι- 
δωσι βουκολοισιν εκθεῖναι Boedoc. Phoen. 25. 
See Od. ψ. 179. SYN. ExGadr\w, αναδεικνῦμι, 
ἐξηγεομαι. 

Ἐκτιίλλω. evello. to pluck out. πωγωνά τ᾽ εκ- 
τετιλμένος. Anac. 69. 

Erripóc. expers honoris. dishonoured. exrt- 
μους ισχουσα πτερυγας O£vrovov yowy. 
Soph. ΕἸ. 244, Syn. Ατῖμος. 

Ἐκτινω , Exrw. exsolvo, rependo. to pay off, 
or, discharge ; to atone for. πατρῷον exruvesc 
τιν᾽ üÜXov. Antig. 856. Syn. Exkrwvvo, 
εκλνω, αποδιδωμι. 

Ἐκτῦθεν, Exro0i, Exroc, Ἑκτοσθέν, Ἑκτοσθξ, 
Ἑκτῦσξ. adv. extra, seorsim. from without; 
apart from; without. τείχεος ἀμφεμαχοντο, 
θοαων εκτοθι νηῶν. O. 891. See K. 152. I. 
549. Od. a. 132. £. 277. x. 885. 

Ἐκτοξευω. exhaurio; proprie, pharetram. to 
shoot away ; to expend. dn γνομιζων EKTETOE- 
εὐσθαιβίον. Plut.34. SYN. Εκκενοω,απαντλαω. 

Exromiog. Exromoc. (Cid. C. 119. 238.) loco 
suo amotus. inusitatus. peregrinus. out of 
its place ; foreign; extraordinary. adv. Exré- 
πως. Suid. γητης ὅπως apovpav tkrozov λα- 
βών. Trach. 82, Syn. voc, αλλοκοτος.--- 
ATOTOC, EKVOMOC, avopaXoc. 


. 3 Tivo, φθάνω, φθίνω, with their com- 
pounds, are long Zonicé, short Altice, 
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‘Exroc. Sextus. sixth. éxroy δ᾽ avr’ Οδυσῆα, 
Au μητιν araXavrov. B. 407. 

Ἐκτρᾶχηλιζω. excutio et preecipitem do. to 
throw down; to break the neck. απειμ᾽, iv 
εκεῖθεν ἐκτραχηλισθῇ πεσών. Plut. 70. SYN. 
Καταπρηνιζω. 

Ἡκτρέπω. averto. to turn away; to divert. 
mid. to turn aside from with aversion. Hence, 
Exrpamédoc. adj. aversandus. abominable ; 
disgusting. (Zheog. 290.) Exrpamédwe. adv. 
(Lucian. An. ii. 309.) ovre ἕυνερδεις, τὴν re 
δρῶσαν skrpemew. Soph. El. 850. Syn. Απο- 
τρέπω, παρακλῖνω. 

Ἐκτρέφω. enutrio. to bring up. Hence, Ex- 
τρυφή. education. (.Eur. Dan. fr. 6.) kai πῶς 
Ówatocs; ὁστις, ὦ ᾽ναισχυντε, σ᾽ εξεθρεψα. 
Nub. 1888. Syn. Avayw, εκτιθηνευω, tk- 
παιδευω. 

Exrpiw. extero. to rub; wipe; or wear out. 


to gall. Hence, Ἐκτριμμᾶ. a rubber, or, nap- . 


kin. (Philox. Ath. 409. e.) kaktov ὁστις &k- 
τριβησεταί ποτε. CEd. T. 487. SYN. Διατριβω, 
EKTPVXOW, ἐκτρύχομαι, φθειρω. 

Exroo7n. flexus tramitis. deviation ; the turn 
of a road. Oazrew κελεύειν λεωφορους προς 
εκτροπάς. Rhes. 882. Syn. Ατραπιτος, ἐκβα- 
σις, εξαλλαγη. 

Exropvraw. terebrando erumpo. to bore, or, 
scoop out. add’ εκτετρυπηκεν λαθοῦσά μ᾽ 
evdo0ev. Eccles. 337. 

Ἕκτωρ“, δρῦς. 6. Hector. 4477. ‘Exropéoc, Ἕκ- 
rogeoc. (Il. B. 416. Rhes. 762.) patronym. 
‘Exroptone. (Il. Z. 401.) Todor μεν nyepoveve 
μέγας κορυθαιολος Ἕκτωρ. B. 816. Ep. Av- 
dpopovoc, αδειης, θρασις, δῖος, οβριμος, πε- 
λωριος, μεγαθῦμος, θοος, θεοεικελος. Pur. 
Φιλος Acrvava£, ‘Exropoc inc. "Troad. 570. 

“Exvpoc. socer..a father-in-law. “Exvpa, ac. 7. 
the husband's mother.  éxvo7, ἑκυρὸς de, 
πατὴρ WC, noc αιεί. Q. 770. SYN. Εδνωτῆης, 
κηδεστης, πένθερος, ανδρος πατήρ. 

Exgatyw. in lucem profero. to bring to view; 
to display. Er$awópa:. conspicuus sum. to 
appear. Hence, Ἐκφᾶνης. (Pers. 398.) £k τ᾽ 
εφανον πᾶσαι σποπιαὶ και πρωονες akpot. Tl. 
299. σημερον ανδρα φοωσδὲ μογοστόκος Ἐπ- 
λειθυια Ἐκφανεῖ, óc παντεσσι περικτιονεσσιν 
αναξει. T. 104.—we τὸ Πυθικὸν θεοῦ- Μαντεῖον 
εξεφηνεν--- CEd. T. 251. Syn. Andow, απο- 
φαινω. εἐκδιδωμι, ekósoo. 

Ἐκφᾶτως. adv. supra modum; ut dici ne- 
queat. inexpressibly. usXoc exparwe rwovroc. 
Agam. 686. Bi. 
καὶ ov φατόν. Call. 

Ἐκφέρω. f. sÉoww. p. etevnvoxa. Expopew. 


(Od. x. 453.) effero. to bring forward; to |) 
carry forth, as a dead body for interment. | 


Ἐκφιρῦμαι. med. to carry away, as a prize ; 
to obtain. (Trach. 497.) ot κέ μιν εξοισου- 
cw, ἐμῇς ὑπὸ χερσὶ δαμέντα. Ψ. 675. SYN. 


Exxomilw, εξἕξαγω, προῴφερω, προτεινω, εκῴαι- 


? Ἕκτωρ is also an appellative, denoting 
an anchor, Lyc. 100. See Hesych. Υ. Ἕκτορες. 


SYN. Αφατως. peya δή Tt — 
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vo, e&ayyopevo. 

Ἐκφευγῳ. Ἐκπρύφευγω. (Anthol. l. 1.) Ekóvy- 
ydvw. (Prom. 524.) effugio. to escape. εξ αὖ 
νῦν £Qvysc Üavarov, kvov* ijr& τοι αγχι. Y. 449. 

Ἐκφημῖ. eloquor. to pronounce. οὐδὲ τι ek- 
φασθαι Óvvaro επος, ieuevóc περ. k. 2406. 
SYN. E£eureiv, ἐκφαινω, ἐκῴερω, εξαυδαω, ek- 
φραζω. 

Ἐκφθειρῦμαι. misere vagor!. to go to ruin; to 
- wander in distress. ἐχθὲς δὲ μετὰ ταῦτ᾽ εκ- 
φθαρεὶς ovk' οἵδ᾽ ὁποι. Pac. 72. 

. ExóAvéo. ebullio. to boil up. to force out 
by heat, or pain. οὐδ᾽ exer ekóAvÉat τοσσον 
yoov, ὅσσον ορεχθεῖ. Ap. 1.275. SYN. Ava- 
φλυζω, εκζεω. 

Exg@oBovpar. extimesco. to dread. ποιας δὲ 
καὶ γυναικὸς ἐκφοβεῖσθ᾽ ὕπερ ; Cid. T. 1008. 
but it is transitive, Ged. C. 269. Syn. Azo- 

τς φριττω, αποδειλιαω, καταδειδω. 

. ExgoBzw. exterreo. to alarm, frighten. εἴ y 

. εκφοβοῖεν μανιάσιν λυσσημασι. Orest. 264. 

|. See Ἐκπληήττω and Ἐκπληττομαι. 

Ἐκφῦρα, ac. ἡ. elatio. 2. divulgatio. 3. funus. 
| the aet of carrying forth ; of divulging ; of 
interring. 2. avrai yap ἐσμεν, κοὐδεμι᾿ ἐεκφορὰ 
λογου. Thesm. 472. 8. νυνὶ δ᾽, ὁταν γεροντος 
ἐκφορὰν iw. Apollod. Syn. 1. Ἐκφορησις; 
, εξαγωγη. 2. εξαγορευσις. 8. εκκομιδη, ran, 
| kmgótvotc. 
|.Exóópüc. qui exportari, vel divulgari, potest. 
| that may be carried forth, or divulged. εἰ δ᾽ 
| εκφορός σοι συμφορὰ πρὸς aposvac. Hipp. 
4 295. Syn. EÉakovoroc, skzvoroc. 
| ExóopriZópat. pass. trador, tanquam merces 
| maviexportanda. to be sold, as a bale of 


, goods. εξημπολημαι κἀκπεφορτισμαι παλαι. 
| Antig. 1036. Br. 

| EkópaZo. s. 5. as Ἑξαυδᾶω.---μηδὲν αινικτηριως, 
| ANN avOskacT' skópaZe— PY rom. 947. 
᾿Ἐκφρειω. (Vesp. 125.) Ἐκφρξω. emitto foras. 
| to carry out; to let go. τί pacer ; ovk 
| ἐκφρησετ᾽ ; ὦ μιαρωτατοι. ib. 156. 
β 


τ Exópovri£o. excogito. to think of. εἐκφροντι- 
| σόν τι τῶν σεαυτοῦ πραγματων. Nub. 695. 
| SYN. Ezuvoew, επισκέπτομαι, βουλευομαι, 
| φροντιζω. 

| Exópov. amens. out of one's right mind. ex- 
|| épova την βακχην ovx ἡ vow, ad’ ἡ rexvn. 
1 Paul. Sil. An. iii. 89. SvN. Agowy, παρα- 
| φρων, αβουλος. 

4 Exóéw, Exgupt. gigno. 2. enascor. to engen- 
| der. neut. to spring from. ποιοισι ; μεῖνον. 
| τίς δὲ μ᾽ εκῴφυει βροτῶν ; CEd. T. 445. ibid. 
| 1084. J|. ΔΛ. 40. Syn. Τικτω. 2. εκγινομαι, 
|| εκβλαστεω. 

΄Εκχαλᾶἄω. dejicio. to let down. μιμοῦ, και τε- 
|| yewv σὸν δεμας εκχαλασον. Agath. An. iii. 59. 


| 

hits compounds, see not. on a Concio ad Cle- 
(rum, published with my Illustrations of the 
Τρ of the Christian Religion, p. 388. Ed. 2. 
i To those instances add Hecub. 669. Cycl. 299. 
j Plut. 598. 
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Ekx£o, Ekxvw. Ἐκπρὄχξω. (Simm. An. i. 168.) 
effundo. to pour out. Hence, Ἐκχύτοὅς. ὁ 7. | 
(Paul. Sil. An. 1i. 75.) ovcopevn ποδανιπτρα" 
Ta yap προτερ᾽ EKyUTO παντα. r.504. 

Ἐκχῦὔρευδμαι. e choro ejicio. to cashier. ἅν 
re ποτ᾽ ἄρτεμις εξεχορευσατο. Hel. 387. 

Ἐκχρᾶω, Ἐκχρημῖ. oraculum edo. to deliver 
an oracular response. impers. Ekxod. it suf- 
ficeth. f.skxpgoe. a. 1. εξεχρησξ. 0c μοι, ra 
πολλ᾽ εκεῖν᾽ or’ εξεχρη κακά. (Ed. C. 88. Syn. 
Χραω, χρησμῳδεω. 

Ekxopío. cedo. toretire; ἰο give way. xet- 
μῶνες εκχωροῦσιν εὐκαρπῳ θερει. Àj. 671. Br. 

“Exwy. voluntarius. out of free will. καὶ γὰρ 
ἐγώ σοι δῶκα ἑκὼν αεκοντί ye θυμῷ. A. 43. 
SYN. Θελων, ἑκούσιος, avÜatosroc. 

λαια, ac. 1). (Od. η. 116.) Att. “EXaa. “Ἐλὰϊς. 
(Acharn. 997.) “Ἐλᾶη. (Philipp. An. ii.211, 
7.) oliva. the olive-tree; an olive. Hence, 
"EXaívéóc, EXaivóc. (Od. t. 3290. s. 936.) 
oleaginus. of the olive-tree. τίς τῆς ἐλᾶας 
παρετραγεν 5 (Lamb. Dim. Acat.) Ran. 988. 
Br. Er. Ατθις, ἱερα, ikecta, γλαυκωπος, πια- 
Ata, κοτινηφορος, καρπόοφορος, λιπαρὰ, φθινο- 
πωρις. Pun. Γλαυκᾶς παιδοτροφου φυλλον .---- 
γλαυκοχροα κοσμον,---θαλλὸν ipov,—ehaac. 
ξανθῆς ελαιας καρπος ευωδης πάρα. 

“Ἐλαιδλῦγδς. 6. one who gathers olives. (Vesp. 
710.) "EXaid90póc. 6 ἡ. bearing olives. ( Herc. 
F. 1178.) "EXaióóUgc, “Ἐλαιδφύτος. planted 
with olive trees. (Jon. 1478. Pers. 885.) 

Se ae NERC eating olive leaves. (Ath. 
495) 

“EXawov. ro. oleum. oil. dimin." EXadiov. (Sotad. 
Ath. 293.) adj." EXawpóc, Ἔλαιηεις. (Philo- 
dem. Àn.1i. 87. Nic. Th. 676.) oleosus. oily. 
π-αλειψατο δὲ dum’ ἐλαιῳ, Αμβροσιῳ, £Qavq, — 
e171. αἱ δὲ κομαι θυοεντα πέδῳ λειβουσιν 
ἐλαια. Call. Apoll. 38. Syn. ἀλειφαρ. Er. 
Αμβροτον, αιγλῆεν, nov, κηὥδες,λιπαρον, πῖον, 
ὑγρον. 

"EAarópóc.' viros perdens. man-destroying. 
See ‘EXevac. 

“EddoiBpovroc. impetu fulmineo actus. thun- 
dering ; high-sounding. ὁ δ᾽ ao’ ἐνδὸν ἐλασι- 
βροντ᾽ avappyyvic ἐπη. Equit. 623. 

“ἙἘλασιππῦς. ὁ ἡ. equos agens. equestrian. ev 
αρει. τὸ δ᾽ ἐλασιππον εθνος. Pyth. 5. 118. 

Ἕλασσων. "EXarr. 6 ἡ. compar of “Ἐλαχὺῦς. 
minor; deterior. smaller; inferior. πρου- 
φηνεν ovrt petlor’, ovr skaccova. Trach. 324. 
SYN. Mixporepoc, μειων, ἡττων, ολιζων, χει- 
ρων, χερειων. 

“EXaorpiw. agito, impello. to drive. ζευγεα 
Otvevovrec ἐλαστρεον evOa και evOa. X. 548. 
Ζανὸς ελαστρηθεὶς γυιοπαγεῖ νιφάδι. Antip. 
Sid. An. ii. 18. SYN. Ελαυνω, κινεω, avakweo. 
π-βιαζομαι. δεινοπαθεω. 


1 For this sense of φθείρομαι, and some of “ἘἙλάτη. pinus picea; abies. the pine tree; fir. 


metaph. a spear; oar; canoe. Hence," EXári- 
voc, EuMárivüc. adj. (Bacch. 1068. Ems/. Il. 
Q. 454.) iso," EX&rnic, ioc. ἡ. (Nic. Alex- 
iph.624.) εἰς ἐλατὴν avaBac περιμήκετον, ἡ 
ror ev lóg. &. 287. Ep. Μακεδνη, παχεῖα, 
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ὑψηλη, ὑψικομος, ουρανομήκης, στιβαρα, 
ὑπερλοῴφος, ευἕεστη, τανυφλοιος. 

“Edarno. genus πλακοῦντος. à pan-cake. sda- 
τῆρος, tva τὰς ναῦς ἐελαυνωμεν καλῶς. Equit. 
1188. Br. 

“Eldrijo, jode. 6. agitator. 2. auriga. one who 
hurls ; or drives. a horseman, or charioteer. 
fem." Edareiod.(Coluth. 107.)ελατὴρ ὑπερτατε 
Boovrac. Olymp. 4. aporepor, κοσμος θ᾽ 
ἵππῳ, εἐλατῆρί τε κῦδος. A. 145. Syn. 2. 
Ἥνιοχος, ἱππηλατῆς, ἁρματηλατῆης. 

"EXavvo. “Edw. (H. Merc. 342.) f. ἔλᾶσω. 
perf. Att. nrdaca. Poet. “EXaorpiw. agito. 
to drive; to push forward; to ride. ὑμεῖς 
μεν νῦν aoru δ᾽ ehavvere νῆα μελαιναν. o. 502. 
SYN. Ayo, προαγω, KEVTEW, ἐπισπερχω, διώκω, 
ἐπειγω.---ἰππευω.---διφρηλατεω. 

“Ἐλαφῦς, ov. ὁ ἡ. cervus; cerva. the stag; the 
hind. Hence," EXaón(90N0c, EXagokrovoc. ὁ 1). 
Cl. x. 319. Iph. T. 1113.) Also,“ EXàQnóAia, 
ac. ἡ. (Callim. 3. 262.) θηησαντ᾽ ἐλαφον" uaa 
yao μεγα θηριον Fev. kx. 180. SvN. EAXoc, κε- 
pac, νεβρος. Ep. Kepaoc, βρίθυκερως, ὑψικε- 
poc, τανυκραιροῦ, aeXXozrovc, ορειδρομος, μα- 
κροπορος, πιων, πυκνοστικτος, OTLKTOTOUC, 
Barta, θοη, ταχεῖα, φυζακινη, ὠκεῖα, KOaLT YN. 

“Ἐλᾶἄφριζω. levo ; levis, v. celer, sum.tolighten; 
to lift up. 2eut. to be nimble. ἢ ῥά τοι ὧδ᾽ aisi 
ταχινοὶ ποδὲες ; HET ἐμεῖο Μοῦνον εἐλαφριζου- 
σι ;—Call. 4.114. Syn. Ἐλαφρύνω, κουφιζω, 
ἐπαιρω. 

“Ἑλαφρὸς. levis, celer. light; active ; fleet. 
Hence, Ἑλαφρῦπους. Cal. and" Edagowe. adv. 
(Od.«. 940.) à ποποι, ἢ par’ ελαφρὸς ανὴρ, 
ὡς ῥεῖα κυβιστᾷ. Π. 745. SYN. Κοῦφος, εὐκῖ- 
γνητος, εὐστροφος, okvc. PHR. ἔχων γονατων 
ἐλαφρὰν ópuav. Nem. 5. 

“Ἐλαχῦς. compar. Edaxtwy. ( Call.fr.349.)" Ἐλὰ- 
χῦς. comp. EXaccov. q. v. superl.  Ἐλαχιστὸς. 
parvus.small. Hence, Ἑλαχυπτὲρυξ, vyoc. ὁ ἡ. 
with short wings, or fins. (Pyth. 4. 29.)—eda- 
χεῖα δὲ φαινεται ovon Eooupervnc’'—Nice. Th. 
324, Syn. Βαιος. superl. ἡκιστος, βραχυτα- 
TOC, σμικροτατος. 

Ἐλδῦμαι. “Βελδῦμαι. cupio. to have a mind for. 
αλλὰ καὶ we εθελω καὶ εελδομαι rpara παντα. 
ε. 219. See E. 481. SYN. Ἐπιθῦύμεω, ἱμειρομαι, 
γλίχομαι, epapat, ἵεμαι, λιλαιομαι, χατιζω. 

Ἑλδωρ. “Ἑελδωρ. desiderium. a wish. ταύρων, 
nO αιγῶν, τοῦε μοι κρηηνον εελδωρ. A. 4]. 
SYN. Επιθῦμαι, ποθος, ἵμερος, βουλημα. Ep. 
Ατρεπτον, θύμηδες. 

Ἕλξαιρω. (I1. B. 27. Ω.98.}Ἑλξῶ. misereor. to 
have pity upon. γουνοῦμαί σ᾽, Αχιλεῦ" σὺ 06 p^ 
αἰδεο, καί p’ ehenoov. ᾧ. 74. SYN. Οἰκτειρω, 
οιἰκτιζω, σπλαγχρνιζομαι. Pur, Οἴκτον exw, 
λαμβανω. exw Ov οιἰκτου. EEOC εἰσερχεταῖι με. 

“EXéde, EAeiac, ov. 0. nomen avis. the name of 
a water fowl. καὶ ἐλεᾷ, και βασκᾳ. Av. 886. 
SYN. Αμπελις, δρυοψ, ερυθροπους, veproc, 
πορφυρις, ὑποθυμίς. 

"EA£yóc, ov. ὁ. lamentatio ; neenia. a complaint; 
a melancholy song; an elegy. Hence, EM 
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γειῦς, ἃ, Ov. elegiac. (Hp. a0. 571.) ὁμαδον Eke 
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Avov αλυρον, ἔλεγον. Hel. 186. SYN. Θρῆνος, 
won. Ev. Αλυρος, yorpoc, οἰκτρος. 


“Edeyyen. increpatio. shame; rebuke. IIov- | 


Avdapac μοι πρῶτος &£Xeyyeuyv. αναθησει. X. 
100. Syn. Ἐπιτῖμησις, evirn, μεμψις. Ep. 
᾿Αλεγεινη. 

"EAeyxóc, Éóc. ro. probrum, dedecus. shame; 
reproach. ὡς spsovo'* ἡμῖν δὲ eheyxea ταῦτα 
γενοιτό. φ. 829. 333. SYN. Αισχῦνη. ονειδος. 
Ep. Αλυκτον, πικρον, στυγερον. 

“Ἐλεγχῦς, ov. ὁ. argumentum. 2. criminatio. a 
proof; blame. νῦν δ᾽, εἰς eXeyxov εξιὼν, ὁρῶ 
βροτοῖς. Philoct. 100. Syn. Διαπειρα, αφορ- 
μη; αποδειξις, ἀανακρισις, e&racw, καταληψις. 
Ep. Κρατερος, αψευδεστατος. 

"EAeyxyo. arguo. 2.reprehendo. to convince, 
or refute. to reprimand, or accuse. Hence, 
"EAeyxnc, oe. reprehensible. (47. Q. 239.) 00° 
ἐστι" μή μ᾽ eXeyxe πλειοσιν λογοις. Soph. El. 
1353. Br. Syn. Ἐξελεγχω, μωμαομαι, ava- 
κρίνω, βασανιζω, karapwpaw. 

“Ἐλξεινὅς, ἡ, ὅν. Att.~EXewoc. (Pors. Preef. in 
Hee. p. vii.) miserabilis. affecting ; piteous. 
Hence, “EXéewa, (Il. X. 87, 408.) “Ἐλεινῶς, 
( Philoct. 870. Thesm. 1063. Br.) adv. νῦν μὲν 
δή μοι, ξεῖνε, παρος περ ἐὼν EdEELVOC. τ. 259. 
ἢ που ελεινὸν ὁρᾷς, φρενας εἴ τινας. (Dactyl. 
Tetram.) Philoct. 1180. Syn. Oucrpoc, oXo- 
φυδνος, σχέτλιος, TadarTwpoc, αθλιος. 

“Ἐλξξω. 5. as” Ἐλξαιρω. 
(Call. Del. 151.) “Ελξητῦς. ἡ. compassion. 
“Ἐλξημων. ὁ ἡ. (Od. ε. 199.) pitiful.—ezet ov- 
τις ἐπισχεσιῖς, OVO EAENTUC. p. 451. See Ἔλεος. 
Owrtppuov. 


“Ἐλειὄς. ὁ ἡ. palustris. marshy. Hence, EXe- |. 
βᾶτης, Pers. 89. "EXuóvópoc, Apoll. 3. 1219. | 


"Ee r9090c, Ath. |. 7. and "EX£00pezrüc, II. 
B. 776. προβαδὴν s£ay' ex’ avOn- (Ion. a min. 


Dim.) ρὸν ἑλειον δαπεδον. Ran. 851. Syn. 


"EXo05c, λιμναῖος, τελματωδης. 

"EAQuZo!. “Ελἔλιττω. rapido volumine tor- 
queo. concutio. to roll; to shake; to force 
back.—peyay δ᾽ ἐλελιξεν Ολυμπον. A. 532. οἱ 
δ᾽ ἐλελιχθησαν, καὶ ἐναντιοι εσταν Αχαιῶν. E. 


497. Hence,” Ελἔλιχθων. epith. of Neptune, | 


as shaking the earth. ( Pyth. 6. 49.) ελελιζο- 

pevy διεροῖς μέλεσιν. Av. 213. Syn. Kivew, 
. διασειω, περιδινεω, τινασσω,--συστρεφω. 
"EAfvac. naves perdens. destroyer of ships. ὦ 


play upon the name" EX£va. ἐπεὶ TOETOY-TWE | 
Ἕλενας, &X-avópoc, ἑλέπτολις, ex. Agam.688. | 


Burn. 


“Edivn. Helena. Apysuj δ᾽ 'EXevg per apa | 
δμωῇσι γυναιξιν. Z.323. SYN. AwoXekrpoc, | 
δολομητις, NUKopoc, ξυπατειρα, ευειδης, EXt- | 


1 Ἐλελίζω, and Ἐλελίζομαι. med. are applied | 
by Euripides, Phoen. 1529. Helen. 1110. and | 


after him by Aristoph. Av. 213. to the tre- 


mulous sounds of complaining. H. Stephens | 
supposes Ἐλελίζω and Ἐλελιττω to be words | 
of different origin and meaning. Damm. c. | 


649. thinks otherwise. In English the verb 


* shake" is applied to musical notes. 


Hence, "EXéQpootvq. | 


= 
ΝΗ 8 ene ee Oo, UE 


up ————— b 


v Sa —- an. 
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κῶπις, ἑλικοβλεῴφαρος, λευκωλενος, καλλιπα- 
ρῃος, τανυπεπλος, πολυκυδης, πολύστονος, 
πολυηρατος, πολυκτονος, πολύπονος, λειπο- 
γαμος. 

“Edévoc. Helenus. the Trojan Prince and au- 
gur. Πριαμιδὴς “Ἕλενος, otovozoNov ox’ αρισ- 
τας. 2.76. ovd ‘EXevoc** adda πολις ανηρπασ- 
θη ματην. Helen. 757. Er. Αριστομαντις. 

"EAfóv. ro. “Ἑλξῦς, Ειλξὄς. ὁ. mensa coqui- 
naria. a kitchen dresser ; a chopping block. 
wt On, καθελ᾽ αὐτοῦ τούλεον, Kat τοῦ θεοῦ. 
τη. 152. See Il. 1. 215. 

“EXé0c, ov. ὁ. commiseratio. pity. óc Αχιλεὺς 
eXeov μὲν ἀπωλεσεν, ουδὲ οἱ αιδώς. Q.44. SYN. 
EXenrve, oikroc, karowrtctc, eXenpocvvq. 

“Ἐλεπτῦλϊς. ὁ ἡ. urbem capiens. a taker of 
towns. kat Φρυγῶν éAez row. Iph. A. 1476. 
1511. 

“EXeorie. varié expon. perh. it means, marshy 

. ground. ὡς δ᾽ ὁτε τίς TE μυωπι τετυμμένος 
εἐσσυτο ταῦρος Πισεά τε προλιπὼν και ελεσ- 

| πίδας, ουδὲ νομηων Ουδ᾽ ayedne οθεται, πρησ- 

| ost δ᾽ ὁδὸν, αλλοτ᾽ απαυστος, Αλλοτε δ᾽ ἱσ- 

* rapevoc, καὶ ava πλατὺν αὐχέν αειρων, ‘Inot 

| μύυκημα, κακῷ βεβολημένος οἰιστρῳ. Apoll. 1. 

in1265. 

"EA£róc. qui prehendi potest. to be seized, or 

. taken. ἀνδρὸς δὲ ψυχὴ παλιν ελθεῖν ovrt λε- 
στὴ, Ou’ ἑλετὴ ἐπεὶ ἄρ κεν ἀμειψεται ἕρκος 

| οδοντων. I. 400. SvN. Ληπτος, αἱρετος. 

| Erev6éoia. libertas. freedom. στησαμενοι κρη- 

| τῆρας ελευθεριης ἐρατεινῆς. Tryph. 407. Syn. 

| Αὐτονομια, εξουσια, αδεια. ---ευγενεια, γεν- 

| ψαιοτης. Ep. Ατρεστος, θεοῦμητος. PHR. ‘A- 

| Boor adovrwrov φεγγος ελευθεριης. Epig. 
Ἐλευθερτος. liberalis. 2. liberator. acting and 

|! thinking like a free man. 2. protecting. ep. 
| of Jove. Hence, “Ἐλευθέἕρϊως. adv. ( Choéph. 
| 795. Bl) guy θεῷ, νῦν σοι τον ελευθεριον = 
| Znpa παρεστιν &ztiv, Rhes. 358. Syn. 

! Pevvatoc. 2. Ἐλευθεριωτης. 

) EXevGepic. rupes juxta urbem Eleutheras. 

; a rock by Citheron. Θησεὺς, σκιωδὴς ev 

| Ελευθερις πετρα. Eur. Supp. 759. 

,(EXev0£o0c, pa, pov. liber. free. Hence, EXev- 

| θέρδπαις. (Anal. iii. 24.) "EXev0zpocrópóc. 

| ὁ ἡ. (ZEsch. Supp. 945. P.) "EXev0£poc. adv. 
|| (Soph. El. 1313.) δακρυοέσσαν aynrat, £Xev- 
|» θερον ijuap απουρας. Z. 455. SYN. Avrovopoc, 
avrsÉovotoc, αδεσποτος, αφετος. 


Ελευθξροστόμξω. liberé loquor. to speak 
freely. πολλοῖς cvv ἑδνοις, wor ελευθερο- 
4| στομεῖν. Androm. 153. SYN. Αθυροστομεω, 


| παῤῥησιαζομαι. 

|| EXev0£póv. libero. to free; to deliver. μίας δέ 
μ᾽ ουπω συμφορᾶς sXevOspoic. Heracl. 790. 
i SYN. Αφιεμαι, αἀπαλλαττω, aT0Xvo, Xvrpoo. 
|EAevotc, EXevoty, tvoc." EXevotvía, ac. ἡ. (An- 
tig. 1120. Br.) Eleusis. a town and district 
||in Attica. Δημητερ, ἑστιοῦχ᾽ Ἐλευσῖνος χθο- 
[| »óc. Eur. Supp. 1. See Isthm. 1. 81. 

| ! According to the admirable emendation 
j Porson for οὐδέν γε. 


T 


| 


{ 
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"EAMÉQato. act. ὃς med. (Hes. 0.330.) decipio; 
noceo. to deceive; to injure. οἱ δ᾽ ελεφαι- 
povrat ewe akgaavra φεροντες. T. 565. SYN. 
Aarau, TAavaw. acwto, βλαπτω. 

"EAÉóac, vroc. ὁ. elephas. (Dionys. 593.) 2. 
ebur. the elephant. 2. ivory. From ἐλέφας 
ivory?, are derived, "EMÉQavrivi£óc, Ep. ao. 
721." EA£Qavrivóc, Theoc. 24. 99. "EAÉQavró- 
déroc, Iph. A. 582. Av. 218. “Ελέφαντδὄπους, 
Plato Com. ap. Ath. p. 48. 2. ἡνία Neve’ ελε- 
φαντι χαμαὶ πεσον εν κονίῃσιν. E. 583. Er. 1. 
Akaprromove, αἀερσιπους, αμετροβιος, σθενα- 
poc, ερήμονομος, ὑψιλοφος. 2. εὔκτεανος, νεο- 
πριστος, λευκος, τιμηεις. 

“EXixy. Helice. atown in Arcadia, where Nep- 
tune was worshipped, hence called~ EXikw- 
vioc. (Il. B. 574. Y. 405.) 2. Ursa Major. the 
Greater Bear, by which the Greeks steered 
their course: the Phoenicians observed the 
Lesser Bear, called Κυνόσουρα. 2. και την μὲν 
Κυνοσουραν επικλησιν καλεουσι" Τὴν 0 ἑτερὴν 
Ἕλικην.-- Arat. φ. 36. 

“EXikdec, EMuróc, Ἐιλκδεις. (H. Merc. 192. 
Nie. Th. 201.) volubilis, tortuosus. wound 
round; curled; rolled. Hence, Ελϊκαμπυξ. 
( Pind. fr. Dithyramb. 3. 24.) "EXikoQAéQd- 
ρῦς, “Ελϊκωπς, "EAikow. ὁ ἡ. “Ελϊκωπὶς. 9j. 
(Hom. 5. 19. Orph. H. 5. Il. A. 389, 98.) 
— ἑλιζωτατον ὕδωρ - Atonwov— Call. fr. 
Bentl. 290. Syn. Eveaprne, στρεπτος, ev- 
στροφος. ἑλιξ. 

“EXikwy, ὥνδς. 6. mons Musis sacer. Mount 
Helicon. Hence,“ EXikovic. ἡ. (Call. 5. 71.) 
and" EXíkoviàó£c. epith. of the Muses. (Hes. 
0. 1.) apxopevoc, πρῶτον, Μουσῶν xopov εἕ 
Ἑλικῶνος. Batr. 1. Ep. Ζαθεος, μελισσήεις, 
μεέλισσοβοτος, ἕανθος, ευρυχορος, ὑψηλος. 

"EAivóc. ramus. 2. vitis. a bough, or tendril of 
the vine. 2. ζωστῆρές θ᾽ ἑλικὲς re πολυγναμπ- 
της ελινοιο. Dionys. 1157. Syn. 1. Κλαδος. 
2. ἀμπελος. 

"EAtvvo. cunctor ; moras necto. to desist ; re- 
main at rest. τέκνον εἐλινυσον, rtkvov πολυ- 
θεστετοκεῦσι. Call.6. 48. Syn. Avazavopat, 
σχολαζω, okvto, ἡσυχαζω, δηθυνω, ηἡρεμιζω .----- 
διατρίβω, ἐγχρονιζω. 

“EME, ixoc. ἡ. vel Etc. subst. notans rem tor- 
quentem se, et circumvolutam. 2. armilla. 
3. species hedere. 4. adj. s. as" EM (koc. (47. I. 
462.) any thing coiled, or curved. a neck- 
lace; ringlet; tendril, &e. Hence, EX£óx:- 
poc. epith. of a ram. (Philipp. An. ii. 231.) 


? I do not recollect any mention of the 
animal in any antient poet; though the ma- 
terial is constantly alluded to. Hence it ap- 
pears to have been long before the former 
was sufficiently known to become the subject 
of description. 

3 Some interpr. ἕλικος black, and make 
ἑλικώτατος equivalent to μελάντατος. "They 
follow up this sense in some of the com- 
pounds, as ἑλικοβλέφαρος, ἑλίκωψ. See Damm. 
c. 651. 
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1.--λικες δ᾽ εκλάμπουσι Στεροπῆς ζαπύυροι--- 
Prom. 1083. 2. πορπας τε, γναμπτάς θ᾽ ἑλι- 
Kac, καλυκάς τε, καὶ ópuovc. Σ. 401. 3. καρπῷ 
ἑλιξ εἱλεῖται αγαλλομενα κροκοεντι. Theoc. 
1. 31. 4. πολλὰ δὲ ia μῆλα και εἱλιποδας 
ἑλικας βοῦς. Y. 469.— ££ χρονος. Nonn. 
---ἑλιξ πλόκαμος. Epig. Syn. 1. Ἕλιγμος, &- 
λυμα, δινος, περικυλινδησις, συστροφη. 2. 
ψελλιον. δακτυλιος. Hes. 

"EAico)v. fluv. Elidis. a river of Elis. αλλ᾽ ai 
μὲν pa veuovrat em’ οχθαις apo EXwobvroc !. 
Theoe. 25. 9. 

“EXtoow, Erro. volvo; complico. to roll; to 
wind round. Hence, Ἑλιγδην. adv. rolling 
round. (Prom. 880.) and " EXcyuá, aroc. ro. à 
curl. (Leon. Tar. An. i. 221.) χεῖρας, kat 
περι γυῖα pakpovc εἱλιξαν iuavrac. Theoc. 
22.8]. SYN. EiAeo, εἱχλυφαω, καμπτω, £ykvK- 
ow. 

“ENT poxoc, ov. in quo revolvitur rota. turning 
~ with the wheel. ai συριγγες ἐκλαγξαν ἑλιτρο-- 
xot. Sept. Th. 189. Bl. 

“Ἑλϊχρυσος, ove 6. aurelia, flos. golden stz- 
chas ; yellow Cassidony. κισσος ἑλιχρυσῳ 
κεκονισμενορ" --- Theoc. 1. 30. 

‘EXcayw. ulcerosus sum. to rankle.— φονῳ 
Τῷ προσθεν ἑλκαινοντι καὶ δεδηγμενῳ. Cho- 
éph. 829. Bl. Pur. 'Ἕλκεσιν βρνω. 

"EA«£o. traho, discerpo. to drag, draw, or tear. 
From ἑλκέω are the following adject. 'EXc£- 
cimémAoc, EAk£yirov. wearing a long veil, or 
robe. (Il. Z. 449. N. 685.) ‘Edxéotyeto. epith. 
of an auger. (Philipp. An. ii. 216.) Also, these 
substantives. Ἑλκημὰᾶ. prey ; that which is 
dragged away. (Herc. F. 569.) λκηθμῦς. 
the act of dragging. (J/. Z. 465.) "EX«gr17p. 
jooc. ὁ. that, which drags. (.PAanias, An. ii. 
58.) adv. Ἑλκηδόν. pulling. (Hes. ασπ. 302.) 
ἑλκησουσ᾽ αϊκῶς, rov δὲ κτεριοῦσιν Αχαιοί. X. 
337. SYN. 'EAko, epuw, ἐπισύρω, σπάρασσω, 
αποσπαω, βιαομαι. 

Ἑλκῦς, foc. ro. uleus. an ulcer; ἃ wound. di- 
min. 'EXko0pióv. (quit. 907.) adj. 'EXko- 
ποιᾶς. inflicting wounds. (Sept. Th. 404.) 
“Ἑλκωδης. ulcerated ; bruised. ( Hipp. 1356.) 
ἑλκος δ᾽ τητὴρ εἐπιμασσεται,---Δ. 190. Syw. 
Τραῦμα,ἑἕλκανον. Hesych. Ep. Αργαλεον,αναλ- 
θες, avinpoy, αγριον, αμεῖλιχον, κρυπτον, λυ- 
yoov, ovXoutvov, oXoov, ἔχθιστον, Xovytov, 
EMWOUVOY, φοινιον, ποτικαρδιον, οδυνήηρον. 

‘Edxow. ulcero. to produce, or aggravate, ἃ 
wound. εἐμνησας, 90 pou φρενας ἡλκωσεν.- 
(Anap.) Alc. 888. SYN. ‘E\cozotew, rpav- 
ματιζω. 

Ἕλκω. Ἑλκὕω. 'Ἑλκυσταζω. (Il. v. 187.) same 
ας Ἑλκξω. Hence, ‘EXxvopa. το. (Maneth. 4. 
200.) ovy ἑλξετ᾽ αυτὸν, δμῶες, ἐκποδὼν Bra ; 
Hec. 1272. P. ἧς πρῶτα μαστὸν εἱλιουσ᾽,--- 
Phoen. 1001. 

Ἑλλαμπω. f. ψω. illuceo. to shine out.—ZEa- 


! 'The reading of this verse is doubtful. 
Strabo: calls the river, ᾿Βλίσσων ἢ 'EXcoca. 
See Kiessling. 
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ριος-Οξὺς ελλαμπων.---- Archil. fr. 49. 

"EAAdc. ἡ. subst. & adj. propr. urbs Thessa- 
liz ; dein Greecia extra Peloponn. Hellas, 
a town in Thessaly ; Greece ; Grecian. EA- 
Advià is used in a similar way. Helen. 233, 
1161. adj.‘EN\adixoc. (.Xenophan. Coloph. 
Ath. 368.) oi τ᾽ cixyov Φθιην, nO Ελλάδα καλ- 
λιγυναικα. B. 683. ov Πριαμος 6 ζαχρῦσος, 
add’ Ἑλλὰς πολις. Androm. 169. Syn. Ayata, 
Ep. Avikgroc, μεγάλαυχος, μύθοτοκος, ευρυ- 
xopoc, εὐχωρος, δοριμανης, κλεινὴ, τριταλαινα, 
EVLT TOC, κουροτροφος, σοφη.- 

"EAAEBOpóc. veratrum. Hellebore. a. σφονδυ- 
Aoc αχεῖ. b. πῖθ’ ἑλλεβορον. Vesp. 1489. Br. 

EAAfOavoe. vinculum. a band, or cord. αλλα΄ 
δ᾽ αμαλλοδετῆρες ev ελλεδανοῖσι δεοντο. X. 
553. Syn. Δεσμος. 

Ἑλλειπω. reliquum facio. 2. preetermitto. 3. 
deficio. to leave behind; to omit; to want. | 
Hence, Ἑλλϊπής. ὁ ἡ. defective, imperfect. 
(Anal. ii. 143.) and Ἐλλειμμὰ. ro. a defi- 
ciency, or defect. (Synes.) 1. ovd’ ελλελοιπας 
ελπιδ᾽, woe μου κλυων. Eur. El. 609. Syn. 
Ἐπιλειπω, καταλειπω. 2. amoXevmo, Tapa- | 
Aere. 9. εκκαμνω.---απειμι. 

Ἕλλη. Helle. daughter of Athamas; from 
whose fabled journey the strait, now called 
The Dardanelles, was named ‘EXAne vovroc?. 
See Il. M. 30. Apoll. 1. 935. σχεδιᾳ πορθμὸν. 
αμειψας-Αθαμαντιδος “λλας. Pers. 69. 

Ἕλλην. ὃ. 1. fil. Deucalionis, aut Jovis, Eur. 
jr. iol. 23. Menal. 2. the founder of 'EA- 
λᾶς, in Thessaly, whence in time οἱ Ἕλλη- 
véc denoted Greeks in general. 2. Ἕλλην, is 
not only used as a subst. generally in the plur. 
but as an adj. both masc. & fem. κτεινεὶ yap 
"EAAqv', ὅντιν᾽ ἂν haBy, Eevov. Helen. 155. 
λεοντες Ἕλλανες δυο διδυμω. Orest. 1399. 
ποιας πολιτης πατριδος Ἕλληνος yeywe; Iph. 
T. 495. Hence, Ἑλληνϊκῦς, 1), 0v. EAAqvic. ἡ. 
(ἰδία. 12. Aj. 427.) & adv. Ἑλληνϊκῶς. (Iph. 
T. 660.) 

"EAAqvoOtkgc. Exp. Ev τοῖς ἱΒλλησιν ὁ κριτής, 
0 βραβευτης. ἃ judge, or umpire, among the 
Greeks. ατρεκης  EXXavoOwac γλεφαρων. Ol. 
3. 21. | 

"EAXo0c, οὔ. 0. hinnulus. a fawn. Hence, EAXó- | 
povoc. ὁ ἡ. (Callim. 3. 190.) sv προτέροισι, 
πόδεσσι κυων EXE ποικιλον ἕλλον. v. 228. | 
SYN. 1. Νεβρος, eXagoc, κεμας. |" 
EAAoc. adj. mutus. epith. of a fish. Whence | 
EAXoy, the name of a fish, (Lycoph. 796. | 
1375.) and Ἑλλὄπϊευω. to fish. (Theoe. 1. | 
49.) εφῆκεν sXXoic vx0vow διαφθοράν. Aj. | 
1997. Br. 2 
Ἑλλόὄχιζω. insidias pono. to place snares. | 
εδοξε, θαμνων δ᾽ sXXoyiZopev φοβαις. Bacch. | 
791. SYN. Λοχαω, εἐνεδρευω. | 
Ἕλμινς, νθῦς. ἡ. lumbricus. 2. tinea. a worm. | 


? The meaning of πλατὺν Ἑλλήσποντον, ll. | : 
P. 432. is salt, or brackish ; considering the | 
Hellespont as ὦ river from its narrowness. | 


See not. in 'Thesaur. 
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a moth.—rije δ᾽ ἑλμινθος πελει ογκος. Nic. 
4 Th.387. Syn. Ασκαρις. 2. σης. EP. Στρογγυλη. 
εἰἙλξίνη. helxine, herba. pellitory of the wall. 
. ge και ἑλξινην, τήν τε κλυβατιν καλεουσιν. 
| ibid. 537. Syn. Κισσαμπελος. 

. Ἑλὸς. ro. 1. urbs Laconie. (J/. B. 584.) from 
- this city were the Helots; reduced to slavery 
| 4y the Spartans. 2. palus. a marsh; a wet 
meadow. PuHR. Βολβῆὴς ελειὸν δονακα. 

. EXzi£o. spero; exspecto. to hope; to expect. 
|, θῆράς σφε rov δυστηνον ελπιζει κτανεῖν. Ion. 
948. SYN. Ἑλπομαι, προσδοκαω, καρᾶδοκῶ, 
. Ψομιζω. ῬΗΒ. EXzac εχειν, λαβεῖν----εν ed- 
. πιδι εἴναι ----φαναῖς θυμὸν αλδανειν evópocv- 
| vat. Asch. 

Ἐλπὶς, Ἑλπωρη. spes; exspectatio. hope ; ex- 
pectation of good, or evil. ελπωρή τοι ἐπειτα 
4 Φιλοὺς τ᾽ iOeetv, καὶ ἱκεσθαι. n. 76. οιμοι, 
| προσῆλθεν ελπις, ἣν φοβουμενη. Orest. 857. 
_ SYN. Ἑλπισμα, προσδοκια. ὑπονοια, δοκησις, 
. δεος. Ep. AetZwovoa, αλήηκτος, απλῆστος, 
ἀσῴαλης, ευαγγελος, γλυκεια, θαρσαλεα, κουφη, 
| μαψιδιη, ovpavia, σταθερα, παναγηραος, πο- 
L λύπλαγκτος, μελιχρα, παρήγορος, δολομηχα- 
| voc. PHR. Αὐυτοδιδακτος ἐσωθεν θυμὸς---εχει 
« ἐλπίδος φιλον θρασος. Asch. ελπις δὲ παν- 
ἡ rac καλλεσιν θειη τρεφει. Simon. κενεᾶν δ᾽ 
|| eXzri£ev χαῦνον τελος. Pind. ελπὶς δ᾽ ov στα- 
|| θερη carver φρενας, ηὔτ᾽ ovewoc. Opp. οἴμοι, 
|| Tt δῆτ᾽ ἐτερψας, à ταλαινά, με, Ἐλπὶς ror’, 
| ov μελλουσα διατελεῖν χαριν; Heracl. 434. 
| adevac ἐνιπτων ἐλπίδας. Pyth. 4. 

Ἕλπω. in spem adduco. to excite hope. med. 
4 Ἑλπῦμαι. pl. perf. ἕωλπειν. s. as Ἐλπιζω. παν- 
| rac μὲν ῥ᾽ ελπει, και ὑπισχεται ανδρὶ ἑκαστῳ. 
1. 91. πριν μεν γάρ μοι θυμὸς ενὶ στηθεσσιν 
εωλπει. τ. 928, 

dupa. dentale. wood next the plough-share. 
| —tv ελυματι πηξἕας. Hes. c. 428. 

}EAvrpov. involucrum. a covering, or case. 
φερε, rov δορατος αφελκυσωμαι τοὐλυτρον. 
Ach. 1120. Svw. θηκη, καλυμμα, σκέπασμα, 
“περιβλημα, ειλῦμα. 

LEAvw. convolvo. to ΓΟ]], ο7" wrap up. See Eu 
Ἰλυω.----προπαροιθε ποδῶν Αχιλῆος ελυσθείς. 
|'Q. 510. 

|EXo. out of use. Αἵρεω takes tenses from it. 


n 


9 


1/406. ενθεν ἑλὼν ', ὡς oi piv εὐσσελμων επὶ 
νηῶν. 0.500. SYN. Λαμβανω,κρατεω, κατεχω, 
ἡπόορθεω. 

IEXop. dimin. “EXwpidv. (Il. A. 4.) captura ; 
| preda. booty; prey. ανδράσι δυσμενεεσσιν 
Τἑλωρ kat kvppa γενησθε. E. 488. Syn. Ayoa, 
| aypeupa. 

|EXwpóc. fl. a river of Sicily near Pachynus. 
[/akraic ‘EXwpov. Nem. 9. 96. 

Bader. adv. pedestri itinere. on foot, or by 
fdand. ἐμβαδὸν ἱξεσθαι ἣν πατρίδα γαῖαν ἑκασ- 
|roc; O. 505. 


m. 

|| 3 d.e. ἀοιδὴν, or λόγον. As we apply the 
Jjerb “take up” to matter of discourse. Numb. 
sil. 7. * He took up his parable, and said.” 
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ἙἘμβαινω. ingredior ; conscendo. to go on, or 
into. Hence, Ἐμβὰσϊδς, a name under which 
Apollo was invoked by persons embarking for 
a voyage. (Apoll. 1.359.) Epáróc, 1), ov, & 
ὁ ἡ. accessible. (Ep. ad. 289.) κρατῶσι μέν 
σου, γῆς δὲ pn ᾽'μβαινης dowy.  CEd. C. 400. 
Br, SYN. Εισερχομαι, avaBaww, ἐπεμβαινω. 

Ἐμβαλλω. immitto. to put into, or insert. 
neut. to fall upon. Hence, Ἐμβῦλευς, ἕως. ὁ. 
a gardener's dibble. (Ep. ad. 176.) Ep80A$. 
an attack ; the insertion of a beak, or other 
instrument. ( Pers. 979.) EuBodoc. 6. and Ἐμ- 
Bodo. ro. the iron beak of a ship; the bolt 
to secure a door. (Pyth. 4. 341. Phan. 113.) 
ὡς εἰποῦσα θεὰ γλυκὺν ἵμερον ἐμβαλε θυμῷ. 
P. 139. a. εμβαλλε χειρὸς πιστιν. b. εμβαλλω 
pevew. ῬΠ1].818. B. Syn. Εισβαλλω, προσ- 
BaXXo, εἐντιθημι, ἐντημι.---εμπίπτω. 

Ἐμβαπτω. immergo. to dip into. ἐνεβαψεν εἰς 
τὸν κηρὸν αυτῆς τὼ mode. Nub. 150. Syn. 
Karaóvvo, cuan Tio. 

Ἐμβὰρὕὔθω. gravo. to weigh down. adyeow 
ἐμβαρυθουσα μεσον κατὰ ομφαλὸν ἱζει. Nic. 
Th. 468. 

EuBde, dooce. ἡ. solea. a kind of shoe. dimin. 
EpBadtov. (Plut. 941.) εμβάδα χρυσειῃσι 
Tirawopevny πτερυγεσσι. Orph. 591. Syn. 
EuBarne, apBvdrn, ευμᾶρις, πεδῖλον. 

ἙἘμβασϊλευω. s. as BáciNevo, Αρχω. νεισσομε- 
vov πατέρ᾽ εἰς bv" ὁ δ᾽ ουρανῷ εμβασιλευει. 
Hes. 0. 72. 

EpBacic, ἕως. ἡ. ingressus. entrance. the act 
of stepping. used by Eurip. (Bacch. 740.) 

for ἃ foot; by ZEsch. for a shoe. λυοι raxoc, 
προδουλον ἐμβασιν ποδός. Agam. 947. Pors. 
SYN. Βαδισις, εἰσοδος.---πους, βασις. 

Ἐμβᾶτευω. Ἐμβὰτοῦμαι. (Lyc. 642.) pedem in- 
fero. to tread upon; enter into; take pos- 
session of. pr’ euBarevery marpidoc-—Ckd. 
T. 825. B. Syn. Ἐπεμβαινω, εἰσερχομαι, 
κατέχω, καρποῦμαι. 

Εμβλέἔπω. intueor. to look at. ποῖ γάρ ποτ᾽ 
εμβλεψασα, τοιοῦτον 0pacoc. Soph. El. 1001 
SYN. Eca0pso, ἐνοραω, καθοπτευω, σκοπεω 
θεαομαι. 

EuBorov. ro. Nom. Pr. a place in, or near, 
Rhodes. τριπολιν νᾶσον πελας Ep(goNo vat- 
ovrac—Ol. 7. 33. See Heyn. 

Ἐμβοᾶχῦ. adv. summatim. briefly ; generally 
speaking. aAX' ἐμοὶ δοκεῖ τολοιπὸν τῶν πολι- 
τῶν ἐμβραχυ. Vesp. 1120. B. Syn. ᾿Απλῶς, 
συντομως. 

Ἑμβρἔμδμαι. Ἐμβριμᾶδμαι. (Sept. Th. 467.) 
infremo. to roar furiously.—avepouo δὲ δει- 
νὸς αητης-Ἵστιῳ εμβρεμεται.---Ο. 626. SYN. 
Ἑνήχεω, TVEW.—EUTITTW, ἐμφύσαω. 

Ἐμβροῖθω. ingravesco ;ingruo. to weigh against; 
to set upon. Hence, Ἐμβριθης, £óc. pondero- 
sus. weighty. (Leon. Tar. An. i. 221.)—ida- 
σιν εἐγκατεδυν, Αθρόον εμβρισαντος anpma- 
roc.—Isidor. i5. ii. 473. 

Ἑμβροντητῦς. attonitus. 2. amens. thunder- 
struck; stupid. παυσαιντ᾽ av &cóepovric, à 
᾽μβροντητε ov. Eccl. 788. from 
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ἙἘμβροντῶμαι. pass. attonitus sum, stupesco. 
to be thunderstruck ; stupified. ἐμβεβροντη- 
cat γελοῖον, óc kopnc &XevOspac. Men. p. 36. 

Ἐμβροῦδν. embryon. 2. infans recens natus. an 
embryo. one just. born. zavra kara μοῖραν, 
και ὑπ’ ἐμβουον ἧκεν ἑκαστῃ. c. 245, SYN. 
Ἐπιγονή. κυημα. 2. veoyovoc. 

Ἐμβῦω. obstruo. to stuffin; stop up. ενεβυ- 
σαμεν ῥακιοισι, κἀπακτωσαμεν. Vesp. 128. 
SYN. Βνω, βύνεω.---επιστομιζω. 

“Ἐμέἕτῦς, ov. ὁ. vomitus. an emetic. ἡ a7repevyo- 
μενοι euerov χολοειδέα δειρῆς. Nic. Th. 435. 

Εμμᾶνης. furibundus. frantic.—7gvwabra δ᾽ 
ἐμμανης- Bog παραστᾶσ᾽" — Soph. El. 296. 
SYN. Mavic, EMTANKT OC, εκῴρων. 

Ἐμμᾶπέξως. adv. dicto citius. as quick as words. 
(Εμμαπξουσὰ is applied to the bee, by Ni- 
cand. Th. 809.) χειρὶ παλιν epvcac'* ὁ δ᾽ ap’ 
ἐμμαπεως azopovos. E. 836. SYN. Evepyoc, 
προθυμως, σπουδαιως. 

᾿Ἐμμασσῦμαι. cum vi et impetu immitto. to 
apply, inflict. σχετλιοι, οἷς τυνη χαλεπὴν ἐμ- 
μαξεαι οργην. Call. 3. 124. Syn. ἔμβαλλω, 
EVEDELOW. 

Epperernd. το. exercitatio. practice. τῆς πα- 
poc aopoviac εμμελετημα φερειν. Macedon. 
Ane nis 1807. 

Eppédne. canorus. 2. scitus, aptus. harmoni- 
ous; elegant; adapted to. Hence, Eppéneca. 
harmony. (Ran. 895. Br.) Ἐμμέἕλξως, Eppé- 
Ade. adv. (Apoll. 1. 589. Anac. fr. 158.) ὡς 
ἐμμελήῆς τ᾽ eyevTo κἀπιδεξιος Ered τε ποιεῖν; 
πρὸολυραν 7 αειδειν. 'Theoc. Ep. 19. 5. Syn. 
EvpvOpoc, evappovtoc, εὐαρμοστος, appoo.oc, 
κομψος, evóvi]c.—kocptoc, καθηκων. 

Eppipadwe, vid, ὅς. concitatus. very eager ; 
furious. αὐτὰρ ὁ ἐμμεμαὼς βαθεης εξαλλεται 
αυλῆς. E. 142. SYN. Μεμαως, evOvpoc, φαι- 
Opoc, προῴρων. 

Ἐμμένω. permaneo. to persevere ; persist in, 
or adhere to. Hence, Eppévic, Eup£v£wc. adv. 

. (UI. K. 364. Hes. 0. 719.) perseveringly. ἐμ- 
μένοντες ορθῷ νομῳ. Àj. 351. SYN. Ἐπιμενω, 
διαμενω, παρμενω, διαγινομαῖι, διαρκεω, ἀαρεσ- 
κομαι. 

Ἑμμηνὸς. menstruus. lasting a month. εξ ἦρος 
ELC ἀρκτοῦρον ἐμμηνουςχρονους. CEd. T.1137. 
B. Syn. Βμμεένιος, karapnvoc. 

Eppeyvopi, Ἐμμιγνὕω. immisceo. to mingle 
together. avrapke ray’ ἐμμιξειν Bod. CEd. 
C. 1057. B. Syn. Ἀναμιγνυμι.---εμπλεκω. 
—cvvapporro.—cvp Veo. 

Eupóróc. inhaerens. cleaving, as lint to a 
wound.—aAyoc Awpacty ἐμμοτον. Choéph. 
469. 

Eupox0£o. (Eur. Dictys. fr. 14.) Βμμοχθῦς. 
ὁ ἡ. laborum plenus. - full of trouble.— «c 
dóav karaXvcovco ἐμμοχθον Biwrov αιῶνος τε 
zovovc. Eur. Supp. 1004. Syn. Ἐμπεδομοχ- 
foc, πολυπονος. μοχθηρος. αθλιος. 

Ἐμπᾶ. Ἐμπης, Ἐμπας. (1. A. 562. Theoc. 10. 
29.) tamen, nihilominus. yet; however. καί 
σφιν avujpov pev ἐρεῖς emoc, ἐμπα δὲ λεξον. 
Call. Ep. 52. Syn. Ὅμως.-παντως.-αλλ' οὖν. 
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Ἐμπαζῦμαι. curo. to have an anxious care of. 
ovrt θεοπροπιης ἐμπαζομαι, ἥν τινα μητηρ. a. 
415. SYN. Ἐπιμελοῦμαι, ἐντρέπομαι, μεδομαι, 
οθευω. 

Ἐμπαιζω. illudo. to sport with.—apaxoc γὰρ 
ep-maZer θεὸς Αφροδιτα. Antig. 810. Svyw, 

Προσπαιζω, eyKkepropew, επιχλευαζω, επι- 
σκωπτω. καταμειδαω. 

Epaicc. peritus, expertus. conversant sid ;| 
vod cvOa και evOa κακῶν ἐμπαῖιος αλητῆης. 9. 
400.---ουδὲ τι ἐργων - Euzatov, οὐδὲ (u]c,—v. 
379. See Damm. c. 1906. Syn. Ἐμπειρος, 
ἐπιστημων. 

Ἐμπαιω. imprimo, sc. percussu. to impress; | 
imprint. κεὐθὺς ταλαιν᾽ we εἴδον, ἐμπαιει Tt | 
pot. Soph. El. 908. Syn. Emspxopat, eyxa- 
ραττω. 

Ἐμπαλῖ, Ἐμπᾶλϊν. (Hom. Mere. 79.) adv. 
retro. contra. back again; quite differently. 
Ἕκτωρ γὰρ ζωστῆρα λαβὼν, Eyoc εἐμπαλι 
δῶκε. Ep. 40. 889. Syn. Ay, εἰς τοὐπισω," 
ἐναντιον. 

Ἐμπαξ, ἄκος. ὁ. curator. a guardian.—rpoófjc 
aokvov suzak *,— Aj. 564. SYN. Φροντιστης; 
ἐπίτροπος, κηδεμων. 

Ἑμπασσω. inspergo. to intermingle ; to inter- 
weave. διπλακα, μαρμαρεην, πολέας δ᾽ ενε- 
πασσεν αεθλους. T. 127. SN. Ἐμβαλλω, 
ELTOLKIANW, ἐεγκατασπειρω. 

Ἐμπατἕω. See Ἐμβᾶτευω. ov μοι φοβου μελα- 
θρον ελπις εμπατεῖν. Agam. 1486. P. 

Ἐμπέδος. ὁ ἡ. stabilis. firmly fixed in the 
earth. steady ; unshaken. Hence, Euz£0Ukv- 
κλῦς. (Nonn.) Ἐμπέεδομοχθος. Ἐμπέδοσθξνης. 
(Olymp. 1. 95. Nem. 7. 144.) Also, Epmt- | 
δέως, Ἐμπέδως. adv. (Trach. 487.) ὥς τοῦ 
youval’ ἕποιτο, Bun δὲ τοι εἐμπεδος tuj. A. 
314. SYN. Βεβαιος, ἑδραῖος, vexvpoc, ἀκῖνητος. 
Ἐμπξεδδω. stabilio. to confirm. ratify. ταῦτ᾽ 
ἐμπεδοῦσα μεν πιοιμ᾽ ἐντευθενί. Lysist. 233. 
See 211. Syn. Βεβαιοω, ἀασφαλιζομαι, στη- 
ριζω.---πιστοῦμαι. 

Ἐμπειρᾶμδς. Euwépapoc. (Lyc. 1196. Call. 1 
71.) Euzepoc. peritus. experienced, or skill- 
ed in. adv. Ἐμπέράμως. (Call. 5. 25.)—ov ya- 
pov Ἐμπειρος---(ᾷᾳ. C. 759. B. Syn. Aan- 
pov, euzatc, ιδρις. | 

Eprepia. peritia. knowledge acquired bj 
practice. ἐμπειρια yap τῆς απειριας κρατεῖ 
Eur. fr. Pelei. Syn. Διαπειρα, δαημοσυνη. 


1 Agam. 180. ἔμπαιος sign. incidens, 6 sy 
πεσών. But the learned and excellent Bp 
Blomfield is of opinion that the word, as usec 
by ZEschylus and by Homer, has a differen 
origin. I 
2 If this reading be correct, ἔμπαξ must b: 
derived from Bosne ἐμπάζομαι. And thi] 
mere fact of its being found in no other au) 
thor (though Hesychius confirms the read) 
ing) ought not to invalidate its authority| 
However Reiske, with the assent of Porsoi 
and other eminent scholars, reads, ἔμπα xi| 
τανῦν. 
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E ux infigo. to pierce. σπλαγχνα δ᾽ ap. 
ἐμπειραντες ὑπειρεχον ἠφαιστοιο. B. 426, 
SYN. Διαπειρω, ἐμπηγνυω. 

Ἐμπέλαζω. Ἐμπέλαω. appropinquo. to be near; 

| to approach. Hence, Ἐμπέλατειρὰ, ac. ἡ. a 

. concubine. (Cail. fr. 170.) Ἐμπελαδον. adv. 

| . (Hes. ε. 732.) ποῦ δ᾽ ἐεμπελαζεις τἀνδρὶ, kat 

| παριστασαι; Trach. 750. B. Syn. Hpogsyi- 
| ζω, πλησιαζω, ἐντυγχανω, συγγινομαι. 

Ἐμπὲρδνημα. το. vestis fibulis connexa. ἃ gar- 

, ment fastened by a clasp.—jpaAa τοι τὸ ka- 

| Ταπτυχὲς ἐμπερονᾶμα. Theoc. 15. 34. Svw. 

| Aur Aoic. 

.Euz5yvvuí. Ἐμπηγνύω. infigo. to stick, or 

, thrust into. λογχῆ ric εἐμπεπηγέ pot δι᾿ oc- 

| τέων οὗυρτη. Ach. 1226. Syn. Evepetóo, ka- 

| ταπηγνυμι. 

Ἐμπιμπλημὶ, Ἐμπὶπλημΐ, Ἐμπιπλᾶω. impleo. 

| tofill up. καὶ rove κοφινους ἁπαντας ἐμπιπλη 

,"rtpOv. Av. 1310.—kai ἐμπιπληθι ῥεεθρα 

, Ὕδατος ex πηγεων---ᾧ, 311. SYN. δΔιεμπι- 
πλημι, αναπληθω. 

Ἐμπιμπρημὶ, Ἐμπϊπρημϊ, Ἐμπιπρᾶω. incendo. 
, toset on fire. See Ἐμπρηθω. ἐμπιμπραναι χρὴ 
τὰς θυρας, καὶ τῷ καπνῳ πιεζειν. Lysist. 311. 
LEuzvo. imbibo. to drink up. εμπιεῖν ἐμοί γ᾽ 
γ ἀρέσκει, τοῦ θεοῦ δρῶντος καλῶς. Pac. 1143. 

SYN. Karamtvw, ελλαμβανω, εισδεχομαι. 

Ἐμπιπτω, Ἐμπΐτνξω. incido. to fallin, or upon. 

h Or αλλοτ᾽ αλλον, εμπιτνῶν, στρατηλατῶν. 

| Aj. 58. Syn. Προσπιπτω, ἐπεμπίπτω, επι- 
TUYXAVY, ETT VEX W, εἰισβαλλω. 

(Epic, iddc. ἡ. culicis genus. a gnat. rac o£v- 

 orouovc ἐμπιδας. Av, 244. SYN. Κωνωψ. 

Ἔμπισαι. potu implere. to drench; to dilute. 

j oat δ᾽ ἐμπισαιο, ro δ᾽ αθροον 2 μιξας" 

Nic. Al. 820. (Schol. exp. βρεξον.) See 519. 

᾿Ἐμπλέκω, “Evizhixw. implico. to entwine ; 

,entangle. εμπλεξας kaXvktoot και ευοδμοισι 

ἢ σελινοις. Theoc. 3. 93. SYN. Evéto, ενυ- 

|| φαινω, ἐνείρω, ἐμμιγνυμι. 

| EuzA£0c, Ἐμπλειῦς, (Trach. 1022. Theoc. 25. 

| 208.) “Ενϊπλειῦς. “Ενϊπλξῦς. ( Apoll. 3. 119.) 

Ϊ Alt. Ἐμπλέως. plenus. filled; sated. xovpr- 

διον, para καλὸν, ενιπλειον βιοτοιο. τ. 580. 

1 SYN. Μεστος, γεμων, πλεος, διακορος. 
Εμπληθω. (Od. 8. 353.) "EvizAg8o. impleo, 

|| exsaturo. to fill completely. μή μοι μᾶλλον 

| θυμὸν εἐνιπλησῃς otvvaov. τ. 117. SYN. Ἐμ- 
| ᾿πλήροω, ἐμπιμπλημι. 

ἢ μπληκτῦο. 5.65 Ἐμβροντητῦς. Hence, Ἐμπληγ- 

| | ?n"- adv. like one, who is ἔμπληκτος. (Od. 

v. 132.) τοιοιδὲ μεντοι φῶτες EuTANKTOL (3po- 

is. Aj. 1358. B. Syn. AsozAqgkroc, παρα- 

i| πληξ, ἀναισθητος, κοῦφος, αφρων, μαινομενος. 

|BuzAqv. adv. prope. near. (1. B. 526.) 2. 

| prep. preter. except, besides. ἐμπλην At- 

| γιαλοῦ τε καὶ Apyeoc'— Call. Del. 73. Syn. 

|| Ἐμπελαδον, eyyuc, πέλας, πλησιον. 2. Poe 

Ἔμπλησσω. _obstupefacio. to astound. (Alcest. 

|| 1135.) 2. irruo. to rush upon. εἰ νηῶν, kat 

|| ragow ενιπληξωμεν ορυκτῇ. M. 72. Syn. 
| Arvgw. 2. ἐμπιπτω, ἐπισκήπτω. 


pEprvew. Ἐμπνειω. (Il. P. 502.) inspiro. to 
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breathe into, or, upon. ὡς $aro' τῷ δ᾽ ep- 
πνευσε μενος γλαυκῶπις Αθηνη. K. 482. Syn. 
Ἐπιπνεω, ἐμφυσαω. 

Epnzv00c, Eumvove. spirans. 2. vivus. breath- 
ing ; living. ὡς ηδὴ vacac suzvoa βοσκομε- 
vac. Plato, An. i. 172. Syn. 2. Ἐμψῦχος, 
εμβιος, ζωος. 

πμπῦδιζω. pedes implico; impedimento sum. 
to entangle, or, impede.—r7ó θεῖον εἐνεποδιζέ 
με. Av. 965. SYN. Παραποδιζω, διακωλνυω, 
καταβαλλω. 

Ἐμπὄδων. adv. ante pedes; in promtu. before 
the feet ; ; at hand, or, present. (Gd. Tyr. 
445.) 2. in the way ; impeding. Hence, ? ἐμ- 
πόδιον κωλῦμα, lon. 862. 2. κακὸν δὲ ποῖον 
εμποδων, .. εἴργε τοῦτ᾽ εξειδεναι; CEd. T. 128. 

Ἐμποιξω. immitto. to introduce; insert. ἐν δ᾽ 
αὐτοῖσι πυλας εἐνεέποιεον εὖ apagviac. H. 438. 
SYN. EvepyaZopat, ἐντιθημι, εμβαλλω. 

Ἐμπῦλαϊδε. negotiator. presiding over traffic. 
"Eou& ᾿᾽μπολαῖε, τὰν γυναῖκα τὰν ἐμὰν Οὑτω 
μ᾽ αποδοσθαι, τάν τ᾽ εμαυτῶ ματέρα. Acharn. 
816. Syn. ἀγοραῖος, ἐμπορικος. 

Ἐμπύλαω, Ἐμπόλξω. vendo, negotior. to traffic, 
to earn. Hence, Ἐμπόλη, Ἐμπόλημα. mer- 
chandize. (Cycl. 253. Trach. 538.) and Ἐμ- 
moAnroc. purchased. ( Philoct. 417. Br.) ev vot 
γλαφυρῇ βιοτον πολὺν ἐμπολοωντο. o. 455 
—ktp0oc ἐμπολᾷ. Trach. 94. --- δοξαν np- 
ποληκότα. Eur. fr. inc. SYN. Διεμπόλαω, 
TOAYMATEVOMAL, EUTOVEW, ἀγοραζω, πριαμαι.- 
ὠνεομαι, κερδαινω, πωλεω, ποριζω. 

Ἐμπῦλϊς. ὁ ἡ. (Gad. C. 1156. Br.) Ἐμπῦλιτης. 

6. eandem civitatem incolens. ἃ fellow-citi- 
zen. ὥεμπολῖται, τῇ τε βοσκουσῃ χθονί. Kur. fr. 

Ἐμπῦρευδμαι. vado. to go; to travel; to trade. 
See Πορευομαι. Ἐμπολαω. ποῖ 0 ἐμπορέυει ; 
τῷ φερεις TAO ἐμπυρα ; Soph. El. 407. 

Ἐμπῦρϊα. mercatura. trade. τάς τ᾽ ἐμποριας 
τὰς κερδαλεας πρὸς τὸν μαντιν κατεροῦσιν. 
Av. 594. SN. Ἐμπολη; ἐβμπολημα, ayopac- 
μα, καπήλεια, v payparsta. 

Ἐμπὸρδς. viator. 2. mercator. a way. faring 
man. a trader. Hence, Ἐμπῦρϊκος, ἡ, ov. 
(Acharn. 972.})--- πολλὰ δ᾽ ἐμπορων exn-Pt- 
Aci πλανᾶσθαι.---(α. C. 807. SYN. Οδοιπο- 
ρος, ὁδιτης. 2. ἐμπολεὺυς, χρηματιστης,; ἐμπο- 
λαῖος. See Od. 0. 161. 

Ἐμπουσᾶ. Empusa. a sort of spectre caused 
by Hecate. a hag. Ἐμποῦσα τοινυν γ᾽ tort. 
—Ran. 295. 307. 

Ἐμπρακτῦς, ov. ὁ ἡ. qui fieri potest. practicable. 
μη. φιλα ψυχα, Prov αθανατον Σπεῦδε" rav δ᾽ 
ἐμπρακτον avra payavay. Pyth. 3. 109. 

Ἐμπρέπω. conspicuus sum inter. to be distin- 
guished. ὁρῶν σε πολλοῖς ἐμπρεπουσαν aX- 
γεσι. Soph. El. 1195. Syn. Ἐπιπρέπω, με- 
ταπρέπω, διαπρεπω, εξεχω. 

Εμπρηθω, “Ενϊζπρηθω. incendo. to burn. (ZZ. I. 
249. X. 374.) Hence, Ἐμπρησῖς, Ἐμπρησμὸς. 
conflagration. (Sibyll. l. 4.) Ἐμπρηθω also 
sign. to swell. ev δ᾽ avepoc πρῆσεν μεσον 
iortov,— A. 481. SYN. Avaxkatw, euim Qut, 
eum vpevo, ἐμφλεγω.--ο2. euóvcao. 
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Ἐμπροσθὲν. Dor. Ἐμπρῦθέν. (Theoc. 9. 7.) 
adv.' ante, in anteriorem partem. before. 
ἐμπροσθεν οὗτος τῶν θυρῶν. Vesp. 871. προὐ- 
φαινετ᾽ εἰς τοὐμπροσθεν,--- Hipp. 1228, Syn. 
Πριν, προσθε, προσω. 

Ἐμπῦκαζω. intego. to cover. γυμνὸς μὲν τό 
γε σῶμα, vooc δὲ οἱ εμπεπυκασται. Mosch. 1. 
15. Syn. ἔγκαλυπτω, σκεπαζω. 

Ἐμπῦλιδς, ἃ, 0v. servans ostia. guarding the 
doors. Αρτεμιν euzrvXu]v κελαδοδρόμον ἱλασ- 
κονται. Orph. Arg. 905. 

Ἐμπῦδς. in quo pus est. purulent ; diseased. 
προς τοὺς μὲν οὖν oe τηνδὲ T ἐμπυον βασιν. 
Philoct. 1378. B. 

Ἐμπῦύρευω. inflammo. to set on fire. τῆν τε 
φηγὸν ἐμπυρευων. Pac. 1137. See Ἐμπρηθω. 

Ἐμπῦυρίβητης, ov. ὁ. qui supra ignem graditur. 
fit for being placed on the fire. τῷ μεν νι- 
κησαντι μεγαν τριποδ᾽ ἐμπυριβητην. Y. 702. 

Ἐμπὺῦρδς. Ἐμφλοξ, γῦς. ὁ ἡ. (Philipp. An. ii. 
218.) qui in igne est. scorched. derived 
from fire, as a prognostic. See Phen. 1202. 
968. P. 2. Ἐμπῦρὰ. ra. sacrificia igne ac- 
censa. burnt offerings. — μάντιες avópsc, 
Ep vpotc τεκμαιρομενοι,---- Olymp. 8. 8, Syn. 
Διαπύυρος, muposc, πυροειδης, θερμος. 2. 
θῦμα, ιερεῖον. θυος, θυμιᾶμα. 

Ἐμφαινω. ante oculos pono. to shew. ἐμφαινει 
κοιλων evdober ex λαγονων. Ep. 40. 313. Syn. 
Ἐμφανιζω, παρεμῴαινω, σήημαινω, δηλοω, ev- 
δεικνύυμι, πιφαυσκω. 

Ἐμφᾶνης. manifestus. apparent. Hence, Ἐμ- 
φανῶς. adv. plainly. (Aid. 7'. 96.) εἴρξαι kac 
ἤμαρ τοὐμφανὲς ro νῦν rode. Aj. 753. B. 
SYN. Karagarye, pavepoc, Evapync, σαφής. 

Ἐμφέἕέρω. objicio. to reproach. med. Epdéoo- 
μαι. (Paul. Sil. An, iii. 92.) to resemble. 
Whence, Euófonc. s.as Αλιγκιος. (Aj. 1152. 
Br.) Syn. Erupepw, προφερω, ονειδιζω. 

Ἐμφῦβος. qui metum incutit. terrible.—at 
yao ἐμφοβοι - Θεαί σφ᾽ exovor—(CEHd. C. 39. 
SYN. Φοβερος. 

Epu$opfióo. capistrum injicio. to muzzle ; to 
put on a mouth-piece. ouvzw κορακ᾽ εἶδον 
ἐμπεφορβιωμενον. Av. 862. 

Euóp£o. importo. to carry in; to bear along. 
2. med. to eat one’s fill; to enjoy abund- 
antly. κυμασιν εἐμφορεοντο---μ. 420. Syn. 
Ἐμῴερω, karagepo. 2. ἐμπληθομαι, kopevvv- 
μαι, απολαυω. 

Ἐμῴρων. mentis compos. rational. ἐμῴφρων 
μολις πως Evy χρονῳ καθισταται. Aj. 306. 
SYN. ἔννους, νουνεχής, φρονιμος. 

Ἐμφύης. (Olymp. 11. 20.) Euguroc. ὁ ἡ. nà- 
tura insitus. natural; innate. ὡς ἐμφυτος μὲν 
πᾶσιν ανθρωποις κακή. Eur. fr. Beller. 9. 
SYN. Epóvc, συμφυτος, avroóvgc, γνησιος. 

Epgvrtoc, Ἐμφυλός. intestinus, civilis. of the 
same tribe, or, nation. See Od. o. 278. κεκλι- 
μενος θαεῖτο μαχην εμφυλιον ανδρῶν. 'Theoc. 


! Some make it adv. & prep. Damm con- 
siders the genitive as depending upon the 
adverb; c. 20983. 


"Evayxóc.nuper. lately. τὸ δ᾽ evayxoc ovy ἅπαν- 
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29. 900. ὅυν. Ἱομοφῦλος, δημοτῆς, ἐμπολις.. 


συγγενης. επιδημιος. 

Euóvoo. immisceo. to mix up. Lyc. 1380. 
Ἐμφυσᾶω. inflo. to blow into. αὐλητρις eve- 
φυσησεν. oi δὲ συμποται. Vesp. 1219. Br. 


Ἐμφύω. ingenero. toimplant.—Oedc δέ μοι ev | 


φρεσὶν οιμας - Παντοιας ἐνεφυσεν — x. 848. 
SYN. Ἐντγικτω, ἐπιγενναω. — ἐμφυτευω, &v- 
σπειρω. 

Ἐμψύφῦος. ὁ ἡ. Cui sonitus inest. sounding. 
μακρὰ φιλεῖ Tadarera καὶ europa’ μαλθακὰ 
Δημώ. Paul. Sil. An. iii. 71. 

Epwoxyow. animam indo. to animate. Hence, 


Epuyoc. (Antig. 1165. Theoc. 15. 80.)—eve- | 
ψύχωσε δ᾽ ὁ γλυπτὰς-Τον M0ov—Glauc. An. 


11. 947. 

"Eváysww. congrego. to gather together. τῇ 
δ᾽ evayewpapevoc Παναχαιΐδος εἴ re φεριστον. 
Ap. 8, 847. 

“Evayne. piaculo obnoxius ; juris). religione 


adstrictus. requiring expiation ; bound bya | 


solemn oath. τὸν ἐναγῆ φιλον μήποτ᾽ εν at- 
τιᾳ--- βαλεῖν. CEd. T. 654. Himsl. q. v. SYN. 
E&£aywroc, μυσαρος, karaparoc.—tvogkoc. 
“EvaycadwZopat. ulnis amplector. to fold in 
one's arms. ηρέμα σοῖς κολποις, μῆτερ, Evay- 
καλισαι. Meleag. 109. 


τες ἡμεϊςωμνυμεν; Eccles. 823. Br. SYN. Apri, 
ἀρτιως, VEWOTL, TPYNY, προσῴφατωο, νεῖον. 
“Evdywvidg. quiin certaminibus versatur. en- 
gaged in, or, presiding over, contests. ενα-. 
γωνιος τοινυν ἔσομαι. καὶ τί eT. ερεῖς ; Plut. 


1161. Syn. Αγωνιος,αγωνοθετής, αγωναρχῆφ., 
“Ἑναιμηεις, ἠεσσᾶ, NEV. 


"Evatpóc. 
bloody. κέντρα τ᾽ evauumevra διωξιπποιο μυω- 


πος. Qu. Meee. An. n. 288. 


ἽἝναιρω. “Ἑναιρῦμαι. tollo occidendo ; occido. : 
to take off by slaying; toslay!. mé σύ γ᾽ av- 
Μηριονης δὲ BepexAoy 


δρας εναιρε,---Κ. 48]. 
£viparo,— E. 59. SYN. Karevaiow, αποκτεινω, 
διαφθειρω. 
"Evawipóc. fatale quid por ERE 2. gequus, 
decens. portentous. 2.equitable; done in a 


suitable manner. Hence," Evawipóv, Evatot- | 
poc. adv. (I. %. 519. Alcest. 1087.) aerpam- | 


των επιδεξι᾽, ἐναίσιμα onpara φαινων. B. 9583. 


δαιμονίι᾽, ovk ἂν ric τοι ανὴρ, óc ἐναισιμος Et). | 
7.5291. Syn. 1. Mavrtkoc, awwtoc. 2. vasa 


συμῴφερων, ἐμπρεπής, δικαιος. 


"Evatióc. auspicatus. of favourable import ; 
evatotov δὲ συντυχοιμι. Cid. C. 


equitable. 
1482. Br. 


"Ervatygato. armis pugno. to fight. αὖθις δ᾽] 
Syn. | 


εναιχμασουσιν αὐτανεψιοι. Lyc. 546. 
Αγωνιζομαι, πολεμεω. 
“Ἑναιωρξῦμαι, ovpat. 


|J 
1 Damm. c. 198. asserts that ἐναίρω never, 
signifies σκυλεύω, to despoil, in Homer, but!) 


always φονεύω, to kill. 


cruentus. | 


πο TRU δα: "mm “Seem teem mue FwAG Pk wind ue 


in sublimi feror. to be || 
borne aloft; to float in. πολὺν θαλασσῃ xpo-| 
vov εναιωρουμενον. Cycl. 696. ] 
"Evákic, Etwdkic. adv. novies. nine times. ewdá-| 
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P. kw avdpdow ota, Kat ὠκυποροισι νεεσσιν. 
£. 230. 

"EvaXOawo.augeo.to cause to grow.JVi. Al.409. 

“Ἐναλειφῦμαι. inungo. to anoint one's self. 

πρίν c εναλειψασθαι, Δημοστρατε, χαῖρ᾽ ie- 


F^ ρὸν φῶς. Lucill. An. ii. 324. 


ἐναλίγκιος, ἥν τε Koovwv. N. 242. 
"EvaXXayügv. ( Agath. An. iii. 84.) “Εναλλαξ. 
f. adv. vicissim. in turn; by turns. πολλῶν δ᾽ 
hi ἐναλλαξ πηματων EU. Lyc. 1409. 
| Syn. Αμοιβαιως, ἀμοιβαδον, ἐπαμοιβαδιε. 
“EvahXacow, “Ἐναλλαττω. permuto. to ex- 
- change. avrá c svaXXa£aca φονονθανατῳ. An- 
| drom. 1027. Syn. Μεταλλαττω, διαμειβομαι. 
| "EvaXXópaa. insilio. to leap against. zw τὴν 0v- 
| ρανεπαταξεν ; ὡς κενταυρικὼς- EvijXa0' ὁστις"-- 
» Ran. 89. Syn. Ἐπιπηδαω. 

“Ἑναλλῦς. contrarius. changed; altered. zavra 
9 δ΄ ἐναλλα γενοιτο, kat à πιτυς οχνας EVELKAL, 
Theoc. 1. 154. Syn. Avri£eroc, παλιντρο- 
πος, ἐναντίος. 

"“ἙΕναλὸς, Evadioc. (Eur. El. 1344. 450.) Ewa- 
| Aióc. maritimus. in, from, at, or, of, the sea. 
| vgcove εινάλιας εἰργαζετο, νερθε δὲ πασας. 
» Call. 4. 32. SvN. ‘Adtoc, παραλιος, αγχιαλος. 
“Evdpedyo !. immulgeo. to milk in. γαυλοί τε, 
| σκαφίδες τε, τετυγμένα, τοῖς ἐναμελγεν. t. 
|| 223, SYN. Apedyo. 

“EvayorBadic. adv. permutatis vicibus. each in 
| his turn. τῶν δ᾽ ἐναμοιβαδις αὐτοὶ ἐνεσταθεν 
/! ἀμφοτερωθεν. Ap. 1. 380. 

/"Evavrd. adv. coram, contra. in presence of; 
against. Hence, Evavrióc, EvayriBioc. and 
à adv." Evay7iBiov. (Il. I. 190. 6. 168.) gro 
piv yàp £vavra Ἰ]οσειδαωνος avakroc. Y. 67. 
SYN. Ἑνωπαδις, ἐμπροσθεν, προπαροιθεν, 


1 Among other verbs, compounded with 
x &v, which have the same signification as the 
|simple verb, are, “Εναπόπατξω, Pac. 1927. 
| €varoriw, Av. 48. £vàzovxo, Hes. s. 758. 
" ξναρίθμξω, Cid. 1.1188. Br. £vavyá£Zo, Lyc. 
| 71. ἐνγνάμπτω, or rather, &yyv. Il. V. 731. 
᾿ ἐνδάκνω, Hippol. 1923. ἐνδάκρυω, Agam. 550. 
| ἐνδέχομαι, Heracl. 550. ἐνδινέω, Theoc. 15. 82. 
ἢ ἐνδουπξω, Od. o. 478. ἐνδύναστεύω, Pers. 693. 
| ἐνδυστύχξω, Phen. 739. £viceiv, Philoct. 854. 
| ἔνέμξω, Eryc. An. il. 278. Evia, ἐννέπω, Il. 
| 0. 412. ἐνξρείδω, Od. ι. 384. ἕνξρεύγω, Vesp. 
1 913. Évebóu, Od. v. 95. ἐνζευγνυμὶ, Apoll. 1. 
ἡ 686. ἔνηβᾶω, Nicand.fr. 11. ἐνθερμαίνω, Trach. 
| 368. ἐνθνήσκω, Qd. C. 790. ἔνιδρύνω, ἕνιδρύω, 
| Theoc. Ep. 17. 14.17.102. ἔνϊκνωσσω, Mosch. 
(2. 6. ἕνισκέλλω, Mc. Th. 794. ἕνισκήπτω, 
᾿ξνισκίμπτω, Apoll. 3. 765. 153. ξνϊφέρβῦμαι, 
| Mosch. 2. 80. ἐνναίω, Aid. C. 788. tvvdw, Od. 
| £. 991. ἐννξοττεύω, Av. 1108. £vowóxoO, Od. y. 
472. ἕνύπλιζω, Lyc. 205. ἑνδρούω, Il. K. 486. 
᾿ἐνρίγδω, Plut. 847. ἐνσᾶρδω, Lyc. 753. ἐνσείω, 
| Soph. El. 739. ἐνσπείρω, Apoll. 3. 1185. ἐνστῦ- 
| $0, Nic. Al. 321. ἐνσφραγίζω, Paul. Sil. An. 
|dii. 79. évrdviw, Od. φ. 826. ἐντρέφω, Il.T. 
826. ἐντρἔχω, ib. 385. 


“Ενᾶλιγκϊδς. 5. as Αλιγκιος. βῆ δ᾽ uev ἀαστεροπῇ 
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ATEVAYTL, AVTIKOUC. 


“Evavridopat, οὔμαι. adversor. to oppose. ovi 


ἐστι λῃσταῖς Tvevp’ ἐναντιουμενον. Philoct. 
643. Br. SYN. Αντεπιβαινω, αντιφεριζω, 
αντικαθισταμαι. 


Ἕναπτω. alligo. 2. incendo. to fasten, oz, put 


on. 2. to kindle. 1. σπαργαν᾽ apgiBora σοι 
rade Evijja, — Ion. 1611. -- διφθεραν evnp- 
μενος. Nub. 72.—2. ἡ σχῖζα yovv evnuperyn 
τον Στιλβιδην πιεζει. Pac. 1081. Syn. Ev- 
Ovopa 2. evavo, ανακαιω. 


“Evdod. ra. arma interfectis detracta. spoils 


taken from the slain. Hence, "Evápn$ópóc, 
“Evaogopoe. (Anal. 1 iii. 138. Hes. a. 192.) and, 
"Evápiu(9póróc. ὁ ἡ. homicida. (Pyth. 6. 30.) 
πολλ᾽ evapa Towwr'—N. 268. SYN. Σκῦλα, 
λαφῦρα. τά. 


“Evaoyne. evidens. clear, manifest.— χαλεποὶ 


δὲ θεοὶ φαινεσθαι ἐναργεῖς. Y. 183. Syn. 
Φανερος, ἐμφανης, δῆλος, σαφης. 


“Evapyéc. adv. evidenter. clearly. κλυουσ᾽ ἐναρ- 


γῶς, ὧσπερ εἰσορᾷς εμέ. Soph. El. 884. Syn. 
Ἐμφανῶς, επιδηλως, σαφῶς, αναφανδον. 


“EvapiZw. spolia detraho. 2. interficio. to de- 


spoil; to kill. aye με, και ror’ evapitov, CEdd. 
C. 1733. Br. Syn. EfevapiZw, αποσὕύλαω, 


αφόπλιζω, σκυλευω,---εναιρω, φονενω. 


"Erdpt0ptióc. adnumerancus. reckoned among; 


valued. αἰθ᾽ ex’ ἐμεῦ ζωοῖς εναριθμιος ὠφελες 
εἶμεν. Theoc. 7. 86. SYN. Ἑναρίθμητος. 
αριζηλος. 


“Evaopolw. adapto. to unite; adjust. Δωριῳ 


φωναν εναρμοξαι πεδιλῳ. Ol. 8.9. Syn. Xvv- 
αρμοζω, ῥυθμιζω, ευθετιζω, εγχρίμπτω. 

"Evaguóvióc. apté compositus. harmonious. 
χρυσολυρη, kocuov rov evapuoviov δρομον &X- 


κων. Orph. H. 7. 9. Syn. Evappocroc, ἐμ- 
μελης. 


"Evapxópat. med. auspicor. to begin; to con- 


secrate. 7415 pass. Eur. El. 1141. κανᾶ δ᾽ ev- 
αρχεσθω τις, αιθεσθω δὲ πῦρ. Iph. A. 1471. 


Ἕνας, Evvac. ἡ. for 'Evv£ác. numerus novenna- 


rius. ἃ period of nine days. sat λαοφο- 
ροισιν ἐνιχριμπτουσα κελευθοις. Nic. Al. 218. 


“Ἑνασπὶδοῦμαι. clypeo armor. to put on ar- 


mour. ἀμέλει, μὰ τὸν Av, ovk ἐενασπιδωσομαι. 
Acharn. 368. Syn. Ὑπασπιζομαι. 


“Evaroc, Evváróc, Ewaroc. nonus. ninth. ocrw* 


ατὰρ μητὴρ EvaTyn HY, ἡ r&ke TEKVA. B. 313. 


“EvavitZw, Philoct. 33. has the sense which be- 


longs to the middle verb, diversor. to remain, 
or, dwell, in any place. Hence, εναυλιστηριον 
avrgov, Antip. Sid. An. ii. 19. Syn. AvAiZo-= 


μαι, ἐπισταθμευω, eviavo, εγ"οικιζω. 


“Ἑναυλὺῦς. ὁ ἡ. 1. from αὐλὸς, a pipe. tibiis per- 


sonans. as yet sounding in the ears; recently 
heard. 2. from αὐλὴ, a alee elling. ας: 
dwelling in; being in a cave. - In this latter 
sign. used by Poets ; in the former, by Prose 
writers. εναυλον, ἡ θυραῖον ; Philoct. 158. 
ματηρ, wore λεοντας εναυλους. Phoen. 1589. 
SYN. 2. Συνοικος, ἕνοῖκος, εἐνεδρος. 


“Ἑναυλῦς, ov. 6. stabulum, recessus. 2. fossa, 


torrens, a cave; dwelling. 2. a ravine; track 
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of a torrent. 1. yewwaro δ᾽ ovpea μακρὰ, θεῶν 
χαριεντας evavNovc. Hes. 0. 199, 2. ὑδατος ex 
πηγεων, παντας δ᾽ οροθυνεν evavXovc. 6.312. 
Syn. ].AvAy, evavAtov, ἐνοικησις. σπεοςμυχος. 
2. διωρυχη, χαραδρα. Ep. Δενδροκομος,αβατος. 

"Evavcic, ἕως. ἡ. fulguratio. a flash ; a blaze. 
Eur. Sisyph. 1. 32. 

"Evavoyá. το. kindling; excitement. Orph. H.4. 

"Evavx£vióc, ἃ, ὄν. Δα cervicem pertinens. about 
the neck.—evavyxevtaic οδυνῃσιν. Lith. 499. 

Evdac. Evóg6oc. ὁ ἡ. teedam habens. with 


torches. Humen. 1042. P.—Epvóaic, ἵδῦς. 1. 
fil. Chironis, uxor ZEaci. mother of Peleus 
and Telamon. Evóaitoc apvyvorec viov. Nem. 
Sco 

Ἐνδαπὶδς, a, cv. indigena. a native. τῶν δ᾽ ἡ 
μὲν ἕεινης μορφὴν sysv' ἡ δ᾽ ap’ εῳκει Ἐνδα- 
πιῃ,---- Mosch.2.10. Syn. Αυθιγενης,ἐγχωριος. 

Ἐνδατξδμαι. divido. Ainc, 2. convicia divido. 
to divide. to deal out reproach. 2.—JX«krpov 
ἐνδατουμενος Σοῦ τῆς raXawnc.— Trach. 793. 
Br. See Blomf. Sept. Th. 580. Syn. Διαδι- 
δωμι, μεριζομαι.----ὥ, λοιδορεω, μεμφομαι. 

Ενδεικνυμὶ. demonstro. to indicate ; to accuse. 
(Qd. C. 48.) med. to take pride in; to ex- 
cuse, or defend, one's self. Πηλειδῃ μὲν εγὼ 
ev6a£ouav—T. 88, SYN. Zguawo. 2. azoXo- 
ysopat. 

'Evé£ka. indecl. undecim. eleven. Ἑνδεέκατῦς. 
the eleventh. (7/. B. 713. Φ. 157.) 'Evó£ká- 
raióc. occurring on the eleventh day. adW’ 
εγὼ, © Μιλων, ἐραμαι σχεδὸν ἑνδεκαταῖος. 
Theoc. 10. 12. 

Evó£AÉXGc. adv. continuo. incessantly.—ac- 
τρων-Οχλος ενδελεχῶς ἀμφιχορευει. Eur. fr. 
Pirith. 

Ἐνδεξιδῦμαι, οὔμαι. dextra manu teneo. to take 
in the right hand.—xkat πατὴρ ἐμὸς Ἐνδεξι- 
ουσθω Bwydv.—Iph. A. 1473. 

EvézZide. qui est ad dextram. (See Il. A. 597.) 
2. faustus. on the right. lucky. @ δὲ od μὴ 
πνευσῃς ενδεξιος, ἤν τις ερηται. Call. Ep. 9. 
SYN. ἘΕπιδεξιος. αἰσιος, kaXoc. 

Ἐνδξω. illigo. to bind. Hence, Evó£róc.ó1. (Ep. 
ad. 419.)—apów δὲ βαρεῖ evednoaro δεσμῷ. 
Theoc. 24. 27. Ευμαχε, kat δισσαῖς ἐνδεδεμαι 
μανιαις. Ep. ἀδ. 10. SvN. Αμφιδεω, καταδεω, 
ἐμπλεκω. 

Evdéw. f. evdénow. opus habeo. 2. deficior. to 
want. to be destitute. Hence, Ἐνδξεὴς, oc. ὁ ἡ. 
wanting; incomplete. ( Philoct. 375.) Evdad. 
7.indigence. (Ep.ad.419.) adv. Ἐνδεῶς. ( Tph. 
A. 977.) και τῶν ἀπορων ovó£voc ενδεῖς. Iph. 
Α. 41. SYN. Ἐνδεῶς exw, δεομαι. 2. ελλειπω. 

Ἐνδηλῦς. s. as Δῆλος. aztizac' ἄρ᾽ ἐνδηλα και 
σαφῆ Aeyo ; Antig. 405. Br. 

Evénpoc, ov. 6 ἡ. popularis. of the same coun- 


try. y6& και ἕεινοισι καὶ ἐνδημοισι προσηνξα. | 


Leon. Tar. An. i. 243. 

Ἐνδιᾶω. sub dio ago. to be in the open air; 
to be in.- ἐνθα δ᾽ ανὴρ ὕπεροπλος εἐνημένος EV- 
διαασκε. Theoc. 22. 44.---ομμασι μουνοις Θελ- 
γομαι, οἷς ελπὶς μειλιχος ενδιαει. Paul. Sil. 
An, ili. 76. SYN. Μεσημβριαω, αιθριοκοιτεω. 
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--ενδιαγω, εἐνδιατριβω, ενειμι. E 
Evóiá0pvm ropa. fastidio. to treat scornfully. 
αἰτεῖ Kat δωσω ot, ewer TU pot εἐνδιαθρυπτῃ: 
Theoc. 3.36. Sw. Σπαταλαω, κατατρυφαω. 
EvóiarpiBo. tempus tero in. to pass one's time 
in. εἰ καινοτομεῖν εθελησουσιν, kai μὴ τοῖς ηθε- 
σι λιαν Τοῖς αρχαῖιοις &v&ar pisi — Eccles. 
584. SYN. Ἐνδιαγω, ἐμμενω, εἐνδιαιταομαι. 
Ἐνδίδωμΐ. in manus trado. 2. remitto. to give 
up to any one; to yield. to relax. 2.—paXa- 


κὸν δ᾽ evdwoere μηδέν. Plut. 488. SvN.Hapa- | 


διδωμι, ἐγχειριζομαι. παρεχω. ELKW. avuppt. 
Evdinpi. immitto. to send forward.—ot δὲ vo- 


μῆες- Αὑτωςενδιεσαν,---Σ. 584. SYN. EvorQU- | 


VW, ETLOLWKW. 


Evóikóc. justus. 2. verus. equitable ; correct. | 
(Qd. 1. 1490.) adv. Evóikoc. ( Philoct. 372.) | 
aN ἡ γενοιτ᾽ av ἐνδικωτερως, φρασω. Heracl. | 


544. SYN. Δικαίως, καλῶς, eoroc, αληθῶς. — 
| 


Ἐνδινὰ. τα. 5. s. as Eykara. Ψαυσῃ δ᾽ evdwwy, 
διά T^ ἐντεα, καὶ μελαν αἷμα. X. 806. 


Ἐνδῖδν. domicilium. a dwelling. Nonn. & An- | 
i 


short inlater Poets.) meridianus. at mid-day. | 


thol. Syn. Διατριβη; evounotc, evavXoc. 
E»ic!, a, ov. (penult. long in Hom. sometimes 


evdior ἱκομεσθ᾽ iepov ῥοον Αλφειοῖο. A. 725. 


evolov Fao env, περι δ᾽ okvrarat θερον avyai. | 
Apoll.4.1312. Syn. Μεσημβρινος, ὑπαιθριος. | 


Evéo0£v. adv. ex interiore loco. from within, 


-ενδοθεν--εξεβην προ δωματων. Iph. A. 819. — 
Ev600i. Evdov. Ἐνδοῖ. adv. intus. within.—sv- 
δοθι δενδρων. 'T'heoc. 16. 9ὅ.---τάνδον ovy ov- — 


τω φρονῶν. Orest. 1598. καλλιστ᾽" ενδοῖ πᾶ- 
σαι, ὃ ταν vvov εἴπ᾽ αποκλᾳξας. Theoc. 15.77. 
SYN. Evroc, ἐσω, stow. 
Evddudyne. domi pugnans. one who fights 
within. ἐνδομαχας ar’ adexrwp. Ol. 12. 20. 
Evddpiyoc. abditus. within a recess ; hidden. 


kpür εἐνδομυχον πληγῃσι vorov. Philoct. | 


1457. Br. See Muse. 246. Syn. Mvxarog, 
EvOOTATOC, ἀποκρυφος. 

Ἐνδοξῦς. nobilis. honourable. τρυφερῷ βιῳ 
συνεστιν, Evooew βιῳ Παρεστιν---(. 6. λυπη. 
Menand. p. 96. 


Ἐνδουπέξω. insono. to make a heavy sound. J/, © 


A. 45. Od. o. 478. 


Ἐνδρὄμξω. percurro. to run in. Mare. Argent. | 


An. Ii. 274. 


Evéoopic. ἡ. (Ep. à0. 969.) endromis. Juv. 3. 
103.—2. genus caligarum. a fur garment, | 
used after gymnastic exercises. 2. buskins, | 
for hunting, or a foot-race. air’ suot evdpo- | 


μιδας τε, και, ὅπποτε μηκετι Avykac. Call. 3. 
16. Syn. 9. Ὑποδηματα, ra. 


Evópócóc. ὁ ἡ. humidus. covered with dew. | 
See Apoctpoc.— νυκτιπλαγκτον εἐνδροσον τ || 


exw Evvgv— Agam. 12. 
Ἐνδρύδν. ro. pars aratri. the wooden pin which 

fastens the beam of a plough to the yoke. 

ἐνδρυον ἑλκοντων μεσαβων--- 68. ε. 467. 


1 Ἔνδιον, subst. for “ noon," (ἦμαρ under- 
stood) penult. long in Apoll 1. 603. short, 
Callim. Cer. 39. 


To 
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εἶ: 


peo ae ca 


"“Ἐνειμῖ. 


" Hence, 


|| wodec, και χεῖρες ὑπερθεν. 
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Ενδῦκξο. (Apoll. 1. 883.) Ἐνδῦύκξως. adv. dili- 
' genter ; benigné. carefully; cordially ; and, 
‘Gn Nic. Th. 161. 263.) continually. εἐτρεφέ 
‘7 tvOvktoc, kal σὸν θεραποντ᾽ ovougvev. V. 
*90. Syn. Ἐπιμελῶς, σπουδαιως, οτραλεως, 
" φιλοφρονως. 

'Evóvuiov. Endymion; of Latmus in Caria, 
who hunted by moon-light ; and was there- 
* foresaid to be loved by the Moon. Ἐνδυμιων 
' δὲ τίς Hv; ov βωκόλος; ὅν ys Σελανα. Theoc. 


| 20. 37. 


| Evóvvo, Evévw!, Ἐνδυμὶῖ. 2.induo. topenetrate 
"into; to put on. Hence, Ἐνδῦμα, EvOUróv. ro. 
[ (Herc. F.443. Antist. An.ii. 284.) Ἐνδύτηρ, 


| Evduroc. ὁ ἡ. (Trach. 676. Eumen. 1026.) 


τ —paXakov δ᾽ evóvve χιτῶνα. B.42.—ct δ᾽ wo- 
! yuvro, καὶ ev τευχέσσι δύοντο. w. 495. Syn. 
' Αμφιεγνυμι. ι 

Ἐνδῦδ. adv. confestim. as quick as counting 
‘ one, two.—zapecopat yao évovo. Men. p. 70. 


|'Evtópoc. incola. resident. evedpoc vau, Phi- 


" loet. 159. Syn. Evowoc. 
"EvsZopa. Evia. (Pers. 140. Od.0. 272.) Ev- 


|! Oax£o. (whence EvOargotc, Philoct. 19.) "Evc- 


᾿ ζω. (Helen. 1114.) insideo. to sit in, or upon. 
insum. to be in. ἐνεστί σοι. it is per- 
" mitted thee. τὰ ἐνόντα. things allowed; or in 
'" our power. πῶς δ᾽ ov θανοῦμαι ; τίς δ᾽ eveori 
/ got Xoyoc ; Iph. T. 999. Syn. Προσειμι, evv- 
| παρχω. 

VEvica. “Evixtv. Eivikd. (Od. o. 307. Il. : 
| 298.) adv. or rather, prep. gratia ; propter. 
' by means of; on account of. ὡς δὴ τοῦδ᾽ 


| évexa σφιν “ExnBodog adyea τευχει. A. 110. 


| SYN. 'Ekart, χαριν, apu, δια. 

“Βνξνηκοντᾶ. indecl. nonaginta. ninety. τῷ δ᾽ 
| ἐνενήκοντα γλαφυραὶ νεες ecruyoovro. B. 602. 
"Evióc, à, ov. mutus. attonitus. speechless. 
“Eviocracin. silent amazement. 


!. Apoll. 3. 76. 


Evepyéw. operor; ago. to be active, or effi- 


‘cient. Hence, DOORS ὁ ἡ. (Ep. ἀδ. 421.) 


| Kal ort τᾷ πῶς κατελάμβανον, aoc ἐναρ- 
|| yet. 


Theoc. 4. 61. 

Ev:p0£, EvepO£v. adv. infra. below; beneath. 
. Hence is formed the compar." Evspr£póc. low- 
| er;inferlor. (11. E. 898.) μαιμωωσι δ᾽ evsp?e 
N.75. SYN. Νερθε, 
| vepÜev, ὑπενερθε, ὑποκατωθεν, karo, ὑπο. 
“Ev%oot, ov. οἱ. manes, inferi. inhabitants of the 
lower regions. Ζεὺς kai εγὼ, τριτατος δ᾽ Αἴδης 


| 


|| evepowtw avaccov. O. 188. 


! Taine 


| 


SYN. Nerpoi, oi 


|| ὑπὸ γῆν, ot νερτεροι, xOoviot, ot πλείονες. 


iu 


Evicia, Evvécia, ac. ἡ. consilium. suggestion. 
es oes δολωθείς. 


! Eibonkcws, 
ΝΜ. 
Evérai, Gy. ot. natio circa Paphlagoniam. a 


|| ! Upon the difficult subject of quantity in 


|| the penult. of verbs in vo, once for all I refer 
! to Ch. vi. P. 2. of the Prosodia, prefixed to 


|! Thesaur. I have marked the v in ἐνδυτὴρ 


jJ short from analogy. 


“EvéxvpaZw. pignora capio. pass. 
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people famous for mules. πώλους Everac δα- 

μαλιζομενα. Hipp. 286. 

“Eviry, ἧς. ἡ- fibula. a clasp, or buckle. 

Xpvoetgc δ᾽ ἐνετῇσι κατὰ στῆθος περονᾶτο. 
. 180. SyN. Περονήη, πορπη. 


Ἐπ τι ἐνὶ το. stragula. skin, or other cover- 


ing for a bed. εστορεσεν δ᾽ exi Seopa wov- 
θάδος ἀγριου αιγὸς, Αὐτοῦ evevvatov, μεγα Kat 
δασυ"---ἶ. 51. See π. 35. SYN. Ἐγκοιτιον,-- 
περιβολαιον. 

“Evixvoa- 
Zopat. pignori depono. to pawn. «yoyat, 
φέρομαι, ra Xonpar ἐνεχυραζομαι. Nub. 241. 
my goods are taken as a security for payment. 


"Ev£xvpóv. pignus, arrhabo. a pledge; any 


thing given, or taken, as a security. οὐκ eve- 
xvpov τιθησιν ἡ μιαρωτατη. Plut. 451. Syn. 
Ασφαλισμα, axoriunpa, πιστον, Ductov, ὑπο- 
θηκη, αῤῥαβων. 


"Evéxópat. hereo. teneor. to cling to. v rov 


Διονυσον, evexerar γοῦν μοι σφοδρα. Eccl. 
357. Syn. Προσανέχω. 


“Evedinpua, droc.7o. ludicrum, παίγνιον. Steph. 


a play-thing. eapivar gopeovow εἐνεψιημα- 
ra κουραις. Nic. Alexiph. 233. 


“Evy. Evy v. Evvg. primamensis dies. ( Hes. «. 


768.) 2.tertia. (ib. 408.) 3. ultima. used for 
the Ist. 3d. and last days of the month ; 
which last however was more often called by 
the Athenians évn καὶ vea, as uniting the old 
and new month. See Nub. 1135. 1178, 9.— 
3. θαῤῥει, καταθησεις, κἀν evny eXOgc. a. TIN ; 
Eccles. 796. B. 


ἽἝνηης. mitis. mild; gentle. Hence, Evgaa. ἡ. 


(il. P. 670.) τοῦ On ἑταῖρον exedvec evnea TE 
κρατερον τε. lb. 204. Syn. Modoc, προσηνης, 
ayavoópov, ayavoc, ἧἡδυς, ευμενης, φιλοφρων, 
σωφρων, αγαθος, συνετος, εἐπιεικῆς. 


“Evn\dra. τα. ligna,in que defiguntur gradus 


scale. 2. clavi rotam in axe continentes. 
sides of a ladder. 2. linch-pins of a wheel. 
(Hipp. 1235.) 1. κλίμακος ἀμειβων ἕεστ᾽ evn- 
λατων βαθρα. Pheen. 1196. 


“Evnppévoc. accensus. set on fire. Pac. 1031. 


“Evnppivocg. indutus. clothed. Eccles. 80. 
Nub. 72. See Evarrw. 

Ev@a. adv. hic. 2. illic. here. there. ev@a Kat 
ev0a πατῶνται, ayahAopevar πτερυγεσσι. B. 
469. SYN. Ἐνταυθοῖ. ἐνταῦθα, κἀκεισε. 

Ev0&6£. adv. hic, huc. Att. Ἐνθᾶδι. (Plut. 54.) 
here; hither. τοιαῦτα τἀνθάδ᾽ εστίν"-- Trach. 
945. Br. Syn. Δεῦρο, avroct, ὧδε. 

Ev60£v, Ev0cvót. (Il. O. 597.) adv. hinc. 2. il- 
line. from hence. thence. xai yàp ἐγὼ θεός 
tutt, γενος δέ μοι £vOsv, ὁθεν σοι. A. 58. SYN. 
Ἐκεῖθεν, αὐτοθεν, ἐντεῦθεν. 

Ἑνθξῦς. EvOovc. (Anal. i. 488.) ὁ ἡ. numine 
adflatus. rapt by inspiration. παύεσκε piv 
yao ev@eouc 'vvaixac,— Antig.963. Br. Syn. 
Karoxoc, θεομανης; θεοφορητος, θεοληπτος. 

Ev0£cíc, ἕως. ἡ. interpositio. 2. buccella. the 
act of putting in a mouthful. 2. ee φαυλως, 
womep εὗρες, ekJaNotwc τὴν &vOscw. Eq. 404. 
SYN. 1. Παρενθεσις, παρενθηκη. 2. akoXoc, 
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ψωμος. 

EvGeopwe. adv. ut fas est. lawfully. τουνεκεν 
evOeopwe aXoxov λαβε, Kai τινα Koopy. Paul. 
Sil. An. iii. 98. 

Ἐνθηρῦς, ov. ὁ ἡ. feris abundans. 2. a serpente 
ictus. filled with ; 2. wounded by ; wild ani- 
mals. 2. evOnoou ποδὸς ηπίοισι φυλλοις. ( Hen- 
decas.) Philoct. 698. B. Syn. 1. Θηριος, θη- 
ριωδης. 2. θηροδηκτος. 

Ἐνθύρξω. Ev00po. Ev0pwcko. (Eur. El. 397.) 
insilio. to leap into, or among. αὐτὰρ ὁ λαμ- 
πομενος πυρὶ παντοθεν ev0op' ὁμιλῳ. O. 693. 
--πολλάν τ᾽ ορει πῦρ εξ ἑνὸς Σπερματος εν- 
θορὸν αἴστωσεν trav. Pyth. 3. 67. Syn. 
Εφαλλομαι, εἰσπηδαω, ἐπιθρωσκω, ἐνορμαω. 

Ἐνθουσϊᾶω. limphor, insanio. to be inspired ; 
to be transported beyond one's self. ἐνθου- 
σιᾷς, δυστηνε, τοῖς σαυτης κακοῖς. Troad. 1284, 
SYN. EvOovctaZo, θεοφοροῦμαι,----εμμαινομαι. 

Ev0pio?c0at. involvi; propr. ficulnis foliis. to 
be wrapt in fig-leaves. avópóc οζειν ευθύς" 
aXX ovk εντεθριῶσθαι πρεπει. Lys. 668. Syn. 
Ἐνσκευαζομαι, ἐντυλισσομαῖι. 

Ev0póvóc, or Ἑυθρῦνῦς. in solio sedens, v. pul- 
crum habens solium. enthroned. Orph. H.9. 

Ἐνθρυλλιζω. insusurro. to whisper. προαγωγος 
ovo’, ἐνεθρυλλισεν τῷ δεσποτῃ. Thesm. 348. 
SYN. Ενθρυλλεω, ενιψιθυριζω. 

Ἐνθυμξδμαι. menteagito. ἴο think; consider. 
τοῦ μὲν θανόντος ovk av ἐνθυμοιμεθα. Simon. 
SYN. Ἐπισκέπτομαι, λογιζομαι, ανασκοπεω, 
διανοεω. 

Ἐνθυμημᾶ. (Aid. C. 296. 1199.) Ἐνθυμησῖς. 
cogitatio, commentum, &c. suggestion ; con- 
sideration. ταῦτ᾽ εἰς £v eX0óvr' a£ ενθυμησε- 
coc. Eur. fr. Archel. 14. Syn. Ἐπινοια, 
διανοια, γνῶσις, θεωρία, μελετησις. 

EvOupioc. adj. id quod cure est. revolved in 
the mind. 2. causing concern; o7 conscien- 
tious scruples. τί δ᾽ ἐστι σοι τοῦτ᾽, Οἰδίπους, 
ἐνθυμιον; (What occasions you this anxiety 9) 
CEd. T. 739. ἡμεῖς, ἐπειδή σοι roO ἐστ᾽ ενθυ- 
piov. (since you have scruples.) Herc. F. 722. 
See Od. v. 421. and Valck. on Ammon. p. 
76. Syn. 1. Καταθύῦμιος. 2. αποθυμιος. 

"Evíavróc. annus. a year. Hence, Evíavoíaioc, 
&viavciüc. yearly ; of a year cld. (Od. π. 454.) 
ἐννέα δὴ βεβαασι Διὸς peyadou ενιαυτοί. B. 
134. Syn. ἔτος, λυκαβας. Ep. Αελλοπους, πο- 
λυσπερης, πλουτοδοτης, περιτελλομενος, τε- 
λεσῴφορος, παλιννοστοςς. PHR. Δωδεκαμηνος 
χρονος. δωδεκατος aporoc. Soph. εγψιαυτοῦυ 
κυκλος. Eur. 

“Eviavw. immoror. to sojourn; to dwell. to 
pass the night among. ἐνθα δ᾽ ανὴρ enave 
méAwptoc, 0c pa τε μῆλα. τι. 187. See o. ult. 
SYN. Evdcatraopat, eupevo, διατριβω. 

"EvigAamTo. Ἐμβλαπτω. impedio et decipio. 
to impede; entangle. See Βνικλαω. τῇ oy’ 
ἐνιβλαφθεὶς, πεσεν o-Ti0c αμφὶ δὲ πηληξ. 
O. 647. SYN. Ἐμποδιζω. 

“Evinui.” EvikdràBaANo. Eyk. (Apoll. 1. 1239.) 
injicio. immitto. to cast, or throw into.—rov 
περι παντων- Ζεὺς EVENKE πονοισι διαμπερὲς, --- 


ENN 


K. 90. Syn. Ἐμπηγνῦμι, εμβαλλω. 

"Eviijvic,in prosa, Aiviavic. a tribe of Thessaly. 
τῷ δ᾽ Ἐνιῆνες ἑποντο, μενεπτολεμοι τε Περαι- | 
βοι. Β. 749. 

“Evixhadw. infringo. 2.impedio. to break in 
pieces ; to render void. auei γάρ μοι εωθεν 
εἐγικλᾷν, ὁ, TTL νοησω. Θ. 408. SYN. Ezi£pavo, 
ἐμποδιζω. 

“Evixpivw, Εγκ. adnumero. to admit. after ex- 
amination. to reckon among the number. 
πηοσυνη καὶ κῆδος ενικρινθῆναι ὁμιλῳ. Ap. 1. 
48. Syn. Evodexouar, προσλαμβανω, επα- 
puso. 

“Evioré. adv. interdum. sometimes. ἐσθλῶν 
κακίους evtor' ευτυχέστεροι. Helen. 1229. 
“Eviraddopat. cum viimmittor. ἠελίου ὥς τίς | 
τε δομοις εἐνιπαλλεται αιγλη. Apoll. 3. 756. 

Compare Virg. Ain. 8. 20. 

“Evizevc. Enipeus. a river, on the borders of 
Macedon and Thessaly. Lucan. 6. 373. Also, 
of Elis. καί ῥ᾽ ex’ Ενιπῆος vwXsckero καλὰ 
ῥεεθρα. A. 239. 

“Ενϊπὴ, ἧς. ἡ. increpatio. rebuke. αἰδεσθεὶς βα- 
σιλῆος ενιπὴν αιδοιοιο. A. 402. SYN. Ἐπιπληξἕ- © 
t£, μεμψις, ἐπιτίμησις, ἐλεγχειη, ὅμοκλη, λοι- 
δορια. Ep. Αργαλεα, αλιτοξενος, δριμεῖα, κρα- 
τερα,ἐκπάγλος, σμερδαλεα. 

“Ἐνιπταζω. Enn vo, (Apoll. 1. 492. I/. Γ. 488.) 
“Evisow. objurgo. to reprove ; reproach. óc | 
$aro' τὸν δ᾽ evevirre Μενοιτιου ἀλκιμος υἱός. 
II. 626. εἐκπαγλοις ἐπέεσσιν ενισσέμεν,---Ό, 
198. Syn. Κατήγορεω, μέμφομαι, eyradew, | 
karavriaopat, ἐπιπληττω, ἐπιτίμαω; KEOTOMEW, 
ψεγω, ονειδιζω. 

Ἕνισπω. enarro. to relate. Ενισπξω. the same. 
Also, to answer. (Eur. Supp. 445.) εἰ pév | 
τις TOV Ovtipov Αχαιῶν aXXoc ἐνισπε. B. 80. 
SYN. Λεγω, ενέπω. 

νιστημϊ. colloco. to place among. med. in- | 


stituo, &c. to undertake. dcat ro πρᾶγμα | 


τοῦτ᾽ ἐνεστησαντο και μετῆλθον. Lys. 268. 
“Ἐνισχνῦς. gracilis, tenuis. thin, slender.— . 
ἐνισχνα δὲ καυλεα βαλλει. Nic. Al. 147. 
Ἐννὰ. Siciliz opp. Enna ; where Proserpine | 
was carried off. ὁσσον Ἐλευσῖνι, Τριοόπῳ θ᾽ 
ócov, ókkocov Evvg. Call. 6. 31. : 
Evvaérno. Evvairne. (Mosch.ii. 119. Paul. Sil, | 
An. iii. 85.) inhabitator. an inhabitant. fem. | 
Ἐννὰξτειρᾶ. Evvaéric. Hyw eonmaine ἐνναετει- | 
oa vane. Archias, An. ii. 99. SYN. Naterye, | 
OLKNTWO. | 
Evvéd. indecl. novem. nine. Evyaérnooc, Ev- 
νᾶάξτης, Ewvatrnc, Ewérgc, Evviwpoc. noven- | 
nis. nine years old. ( Hes. ε. 436. θεογ. 800. | 
Il. X. 400. Call. 3. 14. Od. τ. 179.) Evvide, | 
dioc. ἡ. the number nine. (74. Laur. An. | 
1i. 103.) Ἑννῆμᾶρ. adv. during nine days. (Z7. | 
A. 53.) Xa’ evve’ oBodove.— Ran. 177. | 
Ἐννξαβοιῦς. worth 9 oxen. (Il. Z. 236.) Ev- 
vidynoa. ep. of a crow, living 9 ages. (Arat. | 
Aoc. 290.) Evvéaxvedoc. running 9 rounds. | 


(Coluth.210.) EvvtapvkAOc. ep. of an ass,9 | 


years old. (Call. fr. 180.) Ἐννξάπηχῦς, Ewa- 
πηχῦς. 9 cubits long. (Z7. Ὡ. 270. Lyc. 860.) 
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| EvvíaóÜoyyoc, Ἐννξαφωνδς. sounding 9 notes. 
(Zur. fr. Beller. 17. Theoc. 8. 18.) Evvia- 
χῖλοι. 9000. (Il. E. 860.) Evviopyudc. 9 
ὀργυιαὶ long. (Od.X. 311.) Ἐννηκοντᾶ. 90. 
(7. 175.) 

. Evvóte. mente concipio. to consider. Hence, 
| Evvoa. thought, intention. ( Hippo/. 1027.) 
ahd’ ἐννοεῖν χρη τοῦτο μεν, γυναιχ᾽ órt. An- 
tig. 61. SYN. Διανοεω, ἐνθύμεομαι, λογιζομαι, 
|^ σκέπτομαι, αἰσθανομαι. 

| Ἑννυῦμος. legitimus. 2. incola. conformable to 
law. an inhabitant. (sch. Supp. 574.) ovr’ 
£vvou' εἶπες ovre προσφιλὲς πολει. COEd. T. 
922. B. Syn. 1. Awatoc, νομιμος, ἐνθεσμος. 
2. ἐγοικος, οἰκήτωρ. 

|. Ἐννδσϊγαιδς. (1.1. 183.) Ἐννδσϊδας. epith. of 
|. Neptune, as shaking the earth. Ta:aoyou 
παῖς αφθιτου Evvocia. (Lambeleg.) Pyth. 4. 
1. 98. SYN. EvooryOwy, σεισιχθων. 

Evvórióc. humidus. moist. avpatc evvoriate, ἡ. 
;. (Pherecrat.) Iph. T. 483. Syn. Aupoc, διυγρος. 
Evvioc, Evvovc. mentis compos, prudens. sen- 
~ sible.—ovó', ὁποῖ᾽ avro Evvovc, rà καινὰ τοῖς 
. πάλαι τεκμαιρεται. CEd. T. 915. Syn. Ἐμ- 
. Ópov, cvveroc, αγχινοος, δαϊφρων, coóoc. 
.Evvvpi, Evvupi, Evvico. induo. to put on. 
. αὑτὴ δ᾽ ἀαργυῴεον φᾶρος μεγα évvvro Νυμφη. 
( & 230. SYN. ἀμφιεννυμι, περιδυω, ενδνω, 
; ἀμπεχω. 

.Evvdyevw. pernoctoin. to pass the night in. 
veaviooc ἐννυχυεις. Antig. 796. SYN. Παρα- 


| κοιμῶμαι, ἐννυκτερευω. 


| EvviXióc. (4). 181. Gd. C. 1558. Br.) Evvi- 
xog. nocturnus. nightly ; buried in night; 
gloomy. τί ποτ᾽ aipouat ἐννυχος obro ; Hec. 
| 68. Syn. Νυκτερησιος, νύυχιος, avrovvxtoc. 
| —ev σκοτῳ διατριβων. 
"EvoOióc, Ἐινδὄδτος, a, ὄν. in via positus. on the 
;.road. “Evodia, Ἐν. “Evodtric. ἡ. epithets of 
| Diana, Hecate, & Proserpine. (Aniig. 1199. 
B. Ion. 1048. Orph. Ἡ. 71.) avríka δὲ σφη- 
» κεσσιν εοικότες εἐξεχεοντο Euvoctoic,—11. 260. 
ΓἘνοιδής. turgidus. swelling. φαινοντες, Tore 
| κνηθμὸς ενοιδεα δαμναται οὔλα. Nic. Al. 442. 
ἵΕνοικξω. incolo. to inhabit. Hence, Ἑνοικῖδε. 
_ adj. domestic. and" Evowióv. ro. a dwelling. 
| (Dionys. 668.) 2. the rent ofa lodging. (.Ni- 
| carch. An. 1i. 857.) χ᾽ οὕτως αδῃον τηνδ᾽ evor- 
| κήσεις πολιν. Cid. C. 1533. Br. Syn. Eyca- 
| TOKEW, ἐνναιω. 
“Ἑνοικῦς. 6. incola. an inmate. an inhabitant. 
| à πατρας Θηβῆς ενοικοι, λευσσετ᾽, Οἰδίπους 
| ὁδε. CEd. T. 1545. Syn. Evvowoc, συνεστιος, 
| ὑποῤῥοφιος, ὑποστεγος, συσκηνος. — ópoóv- 
| Xoc, &yxoptoc, ναετῆς, evrontoc. 
(Evoh oc. adj. fortunatus. wealthy. Man. 4.85. 
"Evo πη. gc. nom. oppidi. a town in Messenia. 
vi. 1. 292.) 
poms jc. vox; clamor. a sound; ashout. 
— Tort δ᾽ αμφὶ payn evory τε δεδῃει Τεῖχος. 
| M. 35. Syn. Αὔτμη, Bon, φωνη, κλαγγη. Ep. 
| AroTpoTwc, vvxta. 
EvorXtoc. adj. qui in armis est. gen. applied 
&jto the measure of the Pyrrhic, or armed 
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dance. ὁποῖός ἐστι τῶν ῥυθμῶν Kar ἐνοπλιον, 
χὡποῖος αὖ κατὰ δακτυλον. Nub. 651. See 
Call. 8. 241. 

"EvómAóc. armatus. armed. μενουσιν ἐνοπλοι 
γῆς A@nvawy κοροι. Herc. F. 1155. Syn. 
IIavozAoc, tvozXoc. ὁπλιστης. 

“Evorroov. speculum. a mirror. χρυσεωνενοπτο 
pov Λευσσουσ᾽ artopovac eic avyac. Hec. 924. 

“Evopaw. 8. 8. as Ἐμβλεπω. ἢ wey ἐνορῶ βου- 
Asup’ ev ορνιθων γενει. Av. 168. 

"Evogkióc. (Olymp. 2. 166.) “Ἑνορκὸς. jureju- 
rando obstrictus. confirmed, or bound, by 
an oath. σὺ μὲν πεπλευκας, ovr’ evopKog ov- 
devi. Philoct. 72. Syn. Awporoc. 

"Evopguirgc. quiin portu stationem habet. sta- 
tioned in port. υμμιν ἐνορμιτας παῖς ἐνεπὼ 
Bpopiov. Antip. Sid. An. ii. 16. 

“Evooxne, Evopxóc; Evooxic.testiculos habens. 
not castrated. πεντήκοντα δ᾽ svooxa παρ᾽ av- 
roO: μῆλ᾽ tepevotw. W. 147. See Av. 570. 

"Evópe. excito. to excite; to cause. αὖτις 
αποστρεψῃσιν, avarkida φυζαν tvopcac. O. 
62. SYN. Διεγειρω, ἐμβαλλω. Evopovw. 

"Evóc. an old word, from which the Lat. an- 
nus, a year, was derived. It exists in the 
compounds, rotvoc, τέτραενος, éxrasvoc. See 
Valek. on Ammon. p. 196. 

""Evóe, or, ~‘Evoc, n, ὄν. vetus. 2. annuus. old. 
2. for a year. ec τὴν évqv τε kat veay.-Nub. 
1224. See Ἕνη. Syn. 1. IIaAatoc. 2. £viav- 
CLOC, ET ETELOC. 

"Evócíc. motio. a shaking. Hence, Ἐνδσιχθων. 
an epith. of Neptune. (Od. y. 6.) ῥιπῇ ὑπ’ 
αθανατων᾽ ενοσις δ᾽ ikave βαρεῖα. Hes. 0. 680. 
SYN. Deore, κινησις. 

"Evovpavióc. quiin ccelis est. in heaven. αἰετὸς, 
οἰωνῶν μοῦνος £vovpavioc. Bian. An. ii. 156. 

"EróyAÉo. turbo. to molest,or vex. ἔρχομαι, 
ovÓ iva νυκτὸς ὁδοιπορεοντ᾽ ἐνοχλησω. Bion, 
16. 7. Syn. Kakow, aviaw, eziraparTo. 

"Evóxóc, ov. ὁ ἡ. obnoxius, obstrictus. indebt- 
ed ; subject ; addicted to. ἢ γὰρ ex’ aykvonc 
evoyov βαρος εις λα &vvov. Leon. Tar. An. 
ki945. 

Evpazro. insuo. to sew into. xai καταγελᾷς 
viv, ὡς ενεῤῥαφη Διος Mnoq,— Bacch. 286. 

Erocívgc. noxius. hurtful. Mane£h. 2. 445. 

Ἐνσκευαζω. instruo, orno. to equip; prepare. 
ἐνσκευασασθαι μ᾽ οἷον αθλιωτατον. Acharn. 
435. See 1096. Syn. Karacksva£o, evroe- 
πιζω, διακοσμεω, καθοπλιζω. 

Ἑνσκλημΐ. inus. perf. ἔσκληκᾶ. arefactus in- 
durui. to have grown hard, as from dryness. 
&àytc κρατερῃσιν ἐνεσκλήῆκει Tadapyow. Ap. 
3. 1251. Syn. Κατασκλημι, σκληρυνομαι. 

EvcóQóc. s. as Σοφός. Maneth. 4. Ep. ἀδ. 191. 

Evorovooc. fcedere junctus. under a truce. 
ἡξει δομους τουσδ᾽, ὧστε σ᾽ εκπλῆσαι χαρᾶς, 
Evovoveoc.—Pheen. 178. SvN. Ὑποσπονδος. 
ὁμαιχμος. 

Evocrato, (Od. f. 271.) EvcràXaZo. instillo. 
to infuse. εἰς rov καλαμισκον £voraXa£ov rov- 
τονί. Acharn. 1034. Syn. EzicraZw, kara- 
σταλαζω, εντιθημι. 

Er 
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Evorarne, ov. ὁ. adversarius. an opponent. 
eywy* Οδυσσξα, (trisyll.) rov cov evorarny, 
λεγω. Aj.104. SYN. Αντιστατης,ανταγωνιστης. 

Evornpitw. infigo. to fix in. πόντῳ eveorn- 
purau'—Call. 4.13. Syn. Eurnyvoupe, eze- 
peo. διασφαλιζω. 

ἙἘνστρέφω. intorqueo. to turn, or twist in. 
Hence, Ἐνστρυφος. adj.—ev δὲ orpopoc ἣεν 
αορτήρ. p. 198. (Damm makes orpogoc a 
subst. funis contortus. a twisted rope.)—ev0a 
τε μηρος Ioxup evorgeóerav — E. 306. 

Evox£po. adv. in ordine. in order; regularly. 
—Aaéovro δὲ χερσὶν eperua Evoxepo ἑζομενοι" 
Ap. 1. 912. Syn. Ἐφεξῆς. evraxrwe. 

Ἐνταῦθα. Att. Evrav0oi. (Lysist. 570.) adv. 
hie, illuc, hue, eo. here ; at this place ; to 
that place. ἐνταῦθα πεμψειν, evOa μή ποθ᾽ 
ἡλιου. Soph. El. 382. Syn. Ἐκεῖσε. 

Evrdgioc, ov. ὁ ἡ. sepulcralis. 2. subst. Evra- 
giov. ro. vestis, que induitur cadaveri, or- 
nandi caussa. ashroud. 3. Evrdd¢id. ra. in- 
feris. funeral obsequies ; offerings at a tomb. 
Hence, EvráoiaZe. to inter; and Evrdgiac- 
τῆς. ὁ. an undertaker. (Ep. ἀδεσπ. 96.)—ev- 
Tagia χεροῖν Φερουσαν, οἷα τοῖς κατω νομιζε- 
ται. Soph. El. 826. Syn. 8. Ἐναγισματα, χοαι. 
Ἐντξὰ. τα. arma. arms; implements. Hence, 
Evréciepyoc. ep.mulorum. working in har- 
ness. (1. O. 277.) Evrteiugorwp. skilled in 
arms. H. St. i. 1208. ἡσθην" ἀμφιπολοι δ᾽ 
ἐπεκοσμέον evrea δαιτός. 9. 282. SYN. Ὅπλα, 
τευχεα.---σκευη. EP. Apnia, aiparoevra, δαι- 
δαλεα, ποικιλα, μαρμαιροντα, παμφανοωντα, 
χαλκεα.---ἱππεια, βοεα. 

Ἐντεινω. act. & med. intendo. to strain; to 
stretch. evrewapevove τὴν ἁρμονιαν, ἣν of 
πατέρες παρεδωκαν. Nub. 968. ἐντέταται, 
perf. pass. Il. E. 797. Syn. Διατειίνω, eve 
TAVUW, ETEVTAVUO. 

EvréAne. perfectus. arrived at full growth, or 
perfection.—ro δ᾽ evredéc, ᾧ k' ἐπινευσῃ-Παλ- 
Aac—Call. 5. 189. Syn. Τελειος, avroredne, 
ὁλοκληρος. 

Evredhw. Ἐντελλῦμαι. mando. jubeo. to en- 
join. πῶς; τἀντεταλμεν᾽ ov δικαιον ἐκτελεῖν; 
Phoen. 1662. Syn. Προστασσω, επιτελλω. 

Evreuvo. incido. to cut asunder, or in pieces. 
Hence, Evrópóc. adj. and Evropd. ra. excised 
parts of victims. ( Apoll. 1. 587.) ὑπνου ro? 
αντιμολπον ἐντεμνωνὶ akoc. Agam.17. Syn. 
Κατασφαττω.---εγκοπτω. 

Evrév&c. adv. celeriter. swiftly.—1) δ᾽ ες πελα- 
yoo mwegopnro Evrevéc.—Ap. 2. 933. Syn. 
Θᾶσσον, ταχεως, ὥκα. 

Evrépoy. intestinum. p/.s. s.as Eycdrd. Hence, 
Evrépiwyy. the pith of trees; heart of oak. 
Damm. c. 441. Evr£póvad, ἂς. ἡ. the inner 
planks of a vessel. (Equit. 1182.) ἁψας ap- 


φοτερωθεν εὔστρεφες ἐντερον otc. φ. 408. 


- ᾿Εντέμνω here Δπά᾽᾿Αντιτέμνω, Alcest. 988. 
are used in a medical sense ; from cutting the 


roots and herbs, that were used for healing. 
See Blomf. Gloss. 
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-- δια δ᾽ ἐντερα xaXkoc-Hóio"—N. 507. 

Ἐντεῦθεν, (Od. 7. 568.) Ἐντευθένι. adv. hine, 
ex eo. from hence. from this time. aye δὴ, 
τί νῷν evrevOervi ποιητεον ; Pac. 921. 

Ἐντευτλᾶνδω. cum betis coquo. to dress with 
beet. σοῦ χωρις env εντετευτλανωμενῆς. 
Acharn. 894. 

Evrnxw. iliquefacio. to melt into. to impress 
upon the mind. Zhe perf. has a pass. sense. 
picóc τε yap vaXawv tvrsTQK ἐμοι. Soph. 
El. 1311. B. Syn. Προστήηκω. ἐμπηγνύμι. 

Ev7i@npt. indo. to put into. ev δέ οἱ ασκὸν 
εθηκε θεὰ ueXavoc οἴνοιο. ε. 265. 

Ἐντικτω. ingenero. to engender in. Hence, 
Evrókóc. ἡ. giving birth to. (Lyc. 185.) acac- 
θαι vocov apxatay ev τῇ πολει EVTETOKVIAY. 
Vesp.649. Syn. Ἐπιγενναω; ἐμφυω. ἐμβαλλω. 

Evri\aw.stercore inquino. to bedung.Ach.351. 

Ἐντιλτῦς. bellariorum genus. a dish at dessert. 
αμης, πλακοῦς,εντιλτος, vrpiov, poa. Clearch. | 
Ath. 649. 

Ἐντιμῦς. honorabilis. respected. ἐκρυψε, roig | 
ἐνερθεν evriuov νεκροῖς. Antig. 25. SYN. Ti- 
pioc, πολυτιμος, evóoÉoc, Tipnetc. | 

Ἐντῦλὴ, He. ἡ. mandatum. an order; an in- | 
junction. κείνῳ r' ἐμὴν αγγειλατ᾽ ἐντολὴν, 
ὁπως. Aj.568. SYN. Ἐνταλμα,τοεντεταλμενον. 
ἐπιτροπη. εφημοσυνήη. 

Evróvóc. intentus. 2.acer. braced. vehement. 
Evrovwe. adv. (Cycl. 605.) εἴ τίς σ᾽, ὑφ᾽ ἡβης | 
σπλαγχνον evrovov φερων. Hippol. 118. See 
Acharn. 666. Syn. Evrevne, ἰσχῦρος, σπερ- | 
xvoc, o£vc. | 

Evromtoc. pot. Evrozoe. lociincola. native ; 
resident. πασας βεβωσας, avópa δ᾽ ουδέν᾽ eve | 
roov. Phil. 283. See CEd. C. 841. 1457. Br. 
SYN. Ἐγχώριος, ἐνδαπίιος, tvotoc, ενεδρος, 
ἐγγενης. 

Evroc, 0c. ro. pl. Evréd. q. v. armatura. a 
piece of armour. ἐντὸς apwpynroy καλλιπον 
ovk εθελων. Archiloch. An. i. 40. 

Evróc. EvrooGé. (Jl. B. 617. Od. B. 424.) Ἐν- 
roc0£v. adv. & prep. intus, intra. in; within. | 
δουροδοκης ἐντοσθεν evéoov,—a. 128. Syn. | 
Ἐνδοθεν, £09.  — 

Ἐντρέπω. facio ut quis pudore faciem avertat. 
to produce asense of shame. Poets appear | 
to use, 2. the middle v. only. pudore suf- 
fundor ; revereor. to become ashamed; to | 
have respect for. Hence, Evrpós1), fc. 7. 
(Qd. C. 303.)—ovdé νύ σοί wep-Evrpererat | 
φιλον ijTop—0O. 554. SN. Ἐπιστρεφω, ἐγκλῖ- | 
vo, καμπτω.---ῷ. ἁζομαι, αιδοῦμαι.---φροντιζω, | 
Soph. ἘΠ. 521. i 

Ἐντρίβω. intero. to rub upon. pass. to be | 
painted, anointed. (Eccles. 727. 899.) From | 
aor. 2, of which the penult is short, comes | 

EvrpiGijc, ἕδς. 6 7. bene versatus in aliqua re. | 
well inured to, or practised in.—zpiv ἂν 
Αρχαῖς τε και νομοισιν ἐεντριβὴς φανῇ. Antig. | 
185. Syn. Συνηθης, εθημων, τριβων. | 

Ἐντρίτωνιζω. vox forsan ab Aristoph. efficta. |) 
to mix wine with three portions of water. ἡ | 
Τριτογενῆς yap αὐτὸν ενετριτωνισε.- Equit. | 
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| 1189. B. : ῖ 

| Evroixóc. ὁ ἡ. wearing false hair. Aujv ἐντρι- 

|| Xoc εἰμί" ra φυλλα δ᾽ ἐμοῦ κατακρυπτει. Anal. 
iii. p. 324. 

Evrpopoc, ov. 6 ἡ. tremens. in a tremour. 
πλημμύρει, yovacw δ᾽ tvrpouóc εστι caXoc. 
Meleag. 77. 

:Ἐντρδπαλιζὄμαι. respecto inter eundum. to 
turn round.—aAXoxoc δὲ φιλη oikovós βεβη- 
κει,- Ἐντροπαλιζομενη,---Φ. 496. SYN. Ἐπι- 
στρεῴομαι, παραλλασσω, ὑφοραω. 

|» Evroómig. lon. versutia, dolus. a slippery 
turn; atrick. παῖδ᾽ ολίγον, 0o Ago? εἱλυμενον 

_ &vrpoztyot. Hom. Merc. 9245. Syn. Διπλοη, 

. πανούργια, στροφη. δολος. 

Ἐντρῦφος. innutritus, adsuefactus. inured 

, to. od γάρ pe μοχθῳ τῷδ᾽ εθηκας evTpogor. 

, Cid. C. 1362. B. Syn. Συντροφος, evre- 

.. θραμμενος. 

, Ἐντρωγω. aor. 2. evrodyeiv. comedo. to eat 

| up. ev0ov, ῥοφησον, evrpay , exe τριωβολον. 

; Equit. 51. 

|, Evrvyxüvo. f. εντευξῦμαι. aor. 2. ÉvérÜxov. 

| perf. evrérixnkà. occurro alicui, &c. to light 

. upon; meet with. καὶ τρίς" rotovroic yàp ka- 

, κοῖς evrvyxave. Aj. 433. Syn. Περιπιπτω, 

προστυγχανω, συνομῖλεω. 

Ἐντύλιττω. f. ἕω. involvo. to fold one’s self in. 

| κατέκειτο δ᾽, αὑτὴν εντυλιξασ᾽ ἡσυχῆ. Plut. 

. 692. Syn. Ἐγκύλινδεω, ενειλεω, εἐπικυλίω, 

4 evdecpew, ἐμπλεκω. 

|Evrvvo, Ἐντύω. apparo, instruo. to equip; 

|! put in readiness. Zwporepoy δὲ κεραιρε, δὲ- 

| vac 0 ἐντυνον ἑκαστῳ. I. 208. ἡ μὲν ἐποιχο- 

: μενὴ χρυσαμπύυκας ἐντυεν ἵππους. E. 720. 

|| SYN. Ἑτοιμαζω, συντασσω, κατασκευαζω, ev- 

|| τρεπιζω, εξαρτυω, σπευδω, κοσμεω, ὁπλιζω, 
πορσυνω. : 
τἘντύπδω. imprimo. to stamp. from τυπος. 

\ Whence, Evrizóc. adj. (Sibyl.1. 5.) and E»- 

| τῦὔπᾶς. adv. forma impressa. exhibiting the 

^ shape. (47. Q. 163.) πρεποντα Νικαις evrv- 

| ποῦντες σχηματα. Pallad. An. ii. 426. 

|Evrvów. incendo. to cause to smoke ; to set 

| on fire. kai σὺ προσθεὶς Αἰσχίνην ἐντυφε τὸν 
| Σελαρτιου. Vesp. 457. SYN. Ανακαιω, τυφω. 

τ EvuanXtoc, ov. 6. Mars. Μηριονῆς τ᾽ araXavroc 
Evvadip! avspijovrg. B. 651. See Aj. 179. 

ἢ SYN. Apne. 

|Evvoi£e. contumelia adficio. to outrage. 

| —6pacov Αὔθις παλιν μοι πρᾶγμ᾽, ὅτῳ σ᾽ 

| ενυβρισαν. Phil. 341. B. Syn. Καθυβριζω, 
| auto, γαυριαω. ἐμπαροινεω. 

‘Evddosc. aquis abundans. 2. in aquis degens. 

/| watery; living in the water. which latter 

» sense is more clearly denoted by "Evvopóflioc. 

| (Philipp. An. ii. 214.) Νυμφαι τ᾽ ενυδροι 

1: λειμωνιαδες. ( 4nap.) Philoct. 1454. B. Syn. 
| Ka0vópoc, ὑδρηλος, evidooe. 

| Evvevc. Enyeus. Σκῦρον ἑλὼν avrtiav, Evvijoc 

| πτολιεθρον. I. 664. 
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. ! Heyne agrees with Bentley in thinking 
it should be, Ἐνυαλίῳ ᾽νδρειφοντῃ. 
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*Evirviov?. somnium. a dream. ἰδόντι τοιοῦτον 


ενυπνιον;--- Vesp. 25. 
Θεοπνευστον. 

“Ενὕφαντος. intextus. interwoven. ἐμψῦχ᾽, ove 
ενυφαντά" σοφόν τι χρῆμ᾽ ὧνθρωπος. Theoc. 
1ὅ. 88. 

“Evvw, 00¢. contr. οὖς. ἡ. Bellona.—jjpye δ᾽ apa 
σφὶν Aone, και ποτνι᾿ Evvo. E. 599. Ep. Ba- 
ρύυμηνις, μάχημων, θοῦρις, θυελληεσσα, καρτε- 
ροθυμος, κρατερα, λυγρᾶ, πτολιπορθος, στο- 
votcca, νυχια, τολμηεσσα, φυξηλις, χαλκοχι- 
των, εὐοπλος. See Tryph. 7. 559. 

“Evwporoc. juratus. sworn. add’ ovvey’ ὅρκων, 
οἷσιν ἣν evwporoc. Aj. 1118, B. vulg. ἐπώμ. 

“Evwrdoic. Evwriding. (Apoll. 4. 354. Od. ψ. 
94.) “Ἑνωπῇ. adv. coram. before; visibly ; 
openly. μαψιδίως, ὡσεί τι κακὸν ῥεζουσαν 
evuTg; E.974. SYN. Evomtov, ἐμπροσθεν, 
φανερῶς, kar olv. 

“Evw7idc. qui est in adspectu. before the face ; 
in presence of. Hence, Evormià. ra. the walls 
facing one, who enters a room. (J/. 0. 435.) 
ἢ pav πολλακις υμμιν ἐνωπιος ἀαμφοτεροισιν. 
Theoc. 22. 152. 

"Evwrióv.To. inauris. an ear-ring. θὲς uovov n 
ζωνην, ἡ evoriov, ἤ τι τοιοῦτον. Hedyl. An. 
11: 527. 

Ἐξᾶγω. educo. to lead out. Hence, E£dyoyf. 
exportation. (Sopat. Ath. p.160.) we εἰποῦσα 
μαχῆς eEnyaye θοῦρον Apna. E. 35. SYN. 
Exgeow, εἐκκομιζω, εἕξελαυνω, εκβαλλω. 

E£dyaAXo?, Ep. ἀδεσπ. 694. Ἐξαγγελλω, act. 
& med. Il. E. 391. (Εα. T. 148. E£dyópsvo, 
Od. X. 234. E£áypióv, Phoen. 895. Ἐξάγωνι- 
ζῦμαι, Herc. F. 155. Ἐξᾶειρω, Od. v. 120. 
E£&0poiZo, act. & med. Phen. 1185. E£dic- 
row. Prom. 669. E£aw£ow, act. & med. Qd. 
T. 1955. Heracl. 476. E£àkovriZo, Eur. 
Supp. 456. Z'road. 444. Ἑξάκουω, Philoct. 
382. Efadaow, Od.1. 458. Ἐξαλᾶπαζω, Il. A. 
199. Ἐξᾶμειβω, act. & med. Orest. 266. 806. 
P. Βξάμελγω, Choeph. 896. P. E£aympsvo, 
Lysist. 989. Egapuvopa, Prom. 482. E£ava- 
βαινω, Sibyl.l. 5. E£avaykaZo, Gd. C. 1179. 
B. Efavadvpi, Od. ε. 4588. EfavaZiw, Prom. 
970. Ἐξάναλισκω, EEdvadow, Agam. 687. E£- 
ἄναπειθω, Ath. |. 8. Ἑξάναρπαζω, Iph. A. 
75. E£àvacováàw, Phen. 1149. E£ávacrióo, 
Bacch. 1052. E£àvsvowko, Philoct. 991. Br. 
Efdvovrye, Acharn. 391. Ἑξανορθῦω, Alcest. 
1148. Ἐξᾶπειδω, Aid. C. 1648. D. Ἐξαπῦβαι- 
vo, Od. p. 306. Ἐξάπδδυνω, s. 372. Ἐξὰπὸ- 
γνξδμαι, Il, M. 252. E£dzoÉvvo, Cycl. 455. 
E£dzoój0upo, Trach. 715. B. ἙἘξαάπωθξω, 
Rhes. 811. E£api0p£o, Lyc. 1255. E£aok&o, 
Sibyl. 1.1. E£acrpaz ro, Tryph. 103. Eéart- 
μαζω, CEd. C. 1378. B. Ἑξαυτομδλξω, Nub. 
1102. Ἐξαφᾶνιζω, Sibyl.l. 8. Ἐξεγρῦμαι, for 


SYN. Orv&poc. Er. 


2 This word, with a preposition under- 
stood, sign. “ during sleep.” —@eidc¢ μοι ἐνύπ- 
νιον ἦλθεν Ὄνειρος. Il. B. 56. 

3 These verbs, compounded οὗ ἐκ, retain 
the signification of their simple verbs. 

FF2 


220 ERA 


Ἐξεγειρόμαι, Theoc. 94. 21. E£züopaw Equit. 
1099. (ἐξεδηδδκὰ, Vesp. 990.) Ἐξέἔλεγχω, 
Nub. 1062. R££AevO£pooróp£o, Aj. 1275. E£- 

ἕμξω, Od. μ. 237. Ἐξεμπόλᾶἄω, Philoct. 303. 
Antig. 1048. E£fvawo, E£tvàpi£o, Hes. a. 
329. Il. YI. 851. E£émiorápaw Antig. 299. 
E£to£ewo, act. & med. Il. 1. 668. K. 81. Ἐξέ- 
ρἔθιζω, E£tp£0o, Pyth. 8. 16. Paul. Sil. An. 
ii. 71. Ἐξέρειπω, Ll. Ei. 414. E£fpevyo, Lyc. 
725. E££oguów, Soph. El. 1016. E£cvrpéziZo, 
Eur. El. 75. Ἐξηπξρδὔπευω, Lysist. 840. E&- 
θῦνω, Il. O. 410. E£oAoAvZo, Batrach. 100. 
Biorraw, Cycl. 403. Ἑξόράω, Heracl. 675. 
Ἐξοργιζω, Batrach. 184. Ἐξύλακτξω, Lyc. 
764. E£vuv£o, Sibyl. 1. 5. Ἐξύπαλυξαι, Orph. 
Lith. 578. Ἐξύπειπεῖν, Bacch. 1264. E£vzq- 
ρἔτξω, Trach. 1158. Br. E£vióo, Dioscor. 
An. i. 497. 

E£ayy£Aóc. in dramate, denotat eum, qui nun- 
ciat iis, qui foris sunt, ea quz intus fiunt. 
one, who publishes intelligence. οψις ονει- 
ρηεσσα, κακῶν sÉayysNoc spyov. Orph. H. 
85. 14. Syn. Ayyedoc, μηνύτης, tkóavrop. 

"E£dyi£o. impurum declaro ; ob piaculum ex- 
pello. to drive away for an offence to be ex- 
piated. Hence, E£a&ywrüc. accursed ; not to 
be revealed. (Aid. T. 1526. Br.) πολλοὺς δὲ 
πολλῶν εξαγισθέντας δομων. Agam. 650. 
SYN. EÉ£opiZo, εξαγω. 

Ἐξαγκωνιζω. cubitis promineo. to stick out 
one’s elbows.—«s£aykovwu- Q0C.—Eccles. 259. 

‘Eédéréc. adv. per sex annos. for six years. 
"E£áfríc. ἡ. six years old. (Zheoc. 14. 33.) 
ovd εἰ πενταετές γε καὶ é£&aerec παραμιμνων. 
y. 115. 

Ἑξαινῦμαι. aufero. to take away ; to bereave. 
τῷ Oye γαστέρα τυψε usoqv, ex δ᾽ atvuTo θυ- 
μόν. A. 531. SYN. Αφαιρεω, εξαιρεομαι. 

Ἑξαιρἕτος. sync. E£avroc. (Od. β. 307. Il. M. 
321.) selectus. 2. eximius. chosen out ; dis- 
tinguished. —70AXai δὲ γυναῖκες - Ewciv evi 
κλισιῃς εξαιρετοι---Β. 227. SYN. Ἐπίιλεκτος, 
εκκριτος, διαπρεπης, ὑπεραλλος. 

E£ato£o. Ἐξαιροῦμαι. eximo, &c. to take away ; 
to take out. εῤῥετω" ex yao οἱ φρενας εἵλετο 
μητιετα Ζεύς. 1. 977. τῶν εξαιρευμην μηνοει- 
κεα,---ξ. 233. SYN. Ἑξαινυμαι, exreyw, εκκρῖ- 
vo, λαμβανω. αποκομιζω. 

E£aio. tollo. to lift, or hold up. to raise on 
high. αλλ᾽ ἡδοναῖς apox0ov εξαιρει βιον. 
Trach. 150. Syn. Ὕπαιρω, tow, εξαειρω. 

Ππξαισϊδς. inauspicatus. 2. iniquus, &c. of evil 
omen.—-Oeridoc δ᾽ s£awiov apny Πᾶσαν επι- 
κρηνειε.---Ο. 598. SYN. Απαισιος, δυσοιωνισ- 
τος. 2. εκδικος. απρεπῆης. 

Eédioow. cum impetu prodeo. to rush forth. 
εἰς δὲ τὼ ai£avre, πυλαων 7000s μαχεσθην. 
M. 145. SYN. Απαΐσσω, εἕερχομαι, εξορμαω, 
εκθορεω. 

Ἐξαιφνης. adv. repente. suddenly.—zrodw av- 
δρῶν - Opusvov εξαιφνης φλεγεθει, (sc. n 0p)— 
P. 738. SYN. Auvgc, αιἰφνιδιως, εξαπιναιως, 
εξαπινης, αδοκητως. παραχρημα. 

Ἐξᾶκξω. ( Pythag. 66.) Ἑξὰκέδμαι. See Ακεομαι. 
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Hence, E£áx£oic. ἡ. sanatio. a thorough cure. 
(Ran. 1034. Br.) βλαπτουσ᾽ avOpwrove ai 
δ᾽ εξακεονται οπισσω. T. 503. Syn. Eftaopa, 
αποθεραπευω, ἐπαλθεω. 

‘Eéaki, "E£dkic. adv. sexies. six times. Aryiwa, 
Πελλανα τε, νικῶν-θ᾽ é£akic*—Ol. 7. 156. 

E£akpi9ov. diligenter aliquid facio. to examine 
narrowly ; to prove accurately. kAvav γ᾽ 
εφασκον. ταὐτὸ δ᾽ ουχὶ yvyverat, Δοκησιν &- 
πεῖν, κἀξακριβῶσαι Xoyov. ‘Trach. 426. B. 
SYN. Epevvac, εξιχνιαζω. διακρίβοω. 

E£akpiZo. ad verticem pertineo. to soar on 
high.—efaxpiZer’ αἰθέρα - IIrepotc. — Orest. 
269. P. 

Ἐξαλειπτρὸν. vas unguentarium. a box for | 
ointment, or perfumes. wey’ ὧδε δεῦρο rob£- 
αλειπτρον, à γυναι. Acharn. 1062. 

Ἐξαλειφῦμαι. unguentum abstergo. 2. deleo. 
to wipe off. to expunge. ove av Óvvewuwv | 
εξαλειψασθαι φρενός. Hec. 588. SYN. Ata- | 
Aceto, εξαφανιζω. 

Ἐξαλευῦμαι. Βξαλξῦμαι. Ἐξᾶλυσκω. E£aAvo. 
( Hipp. 673. Hom. Bacch. 51.) devito. to 
avoid ; to escape from. μῆνιν βαρεῖαν εξαλευ- ὦ 
σωμαι θεᾶς. Aj. 655. φραζεο δ᾽ ὅππως χεῖρας 
ἐμὰς cooc εξαλεοιο. Ap. 1.490. Syn. Ὑπεξ- 
αλυσκω, ἐκκλίνω, διαφευγω. 

Ἐξᾶλτω. f. tow. volvendo ejicio, v.c. pulverem; 
evacuo. to roll out; to let a horse roll and 
clean himself. a. ἀπαγε τὸν ἵππον s£aMcac 
οικαδε. b. Αλλ᾽, ὦ per’, εξηλικας εμέ γ᾽ ek τῶν 
ἐμῶν. Nub. 82. Syn. Ἑκκυλιω, εξελισσω. — 

Ἐξαλλασσω. immuto. to change; relieve. κα- 
κοῖσιν ὅστις μηδὲν εξαλλασσεται. Aj. 475. 
SYN. Ἑναλλαττω, μεταλλαττω, τρέπω, μετα- | 
βαλλω. εξαμειβω. | 

E£aAXópat. exsilio. to rush out from. αὐτὰρ 
ὁ ἐμμεμαὼς βαθεης εξαλλεται αὐλῆς. E. 142. 
SYN. Αφαλλομαι, εκπήδαω. ; 

Eéauaprayw. aberro. to fall into errour ; to 
offend; to fail. Hence, E£àpapria, ac. ἡ. er- 
rour, or fault. (Antig. 564.) ἢ δεινὸν, εὖ λε- 
γουσαν efapapravay. Soph. El. 1045. Syn. | 
Agapapravw, πλήμμελεω, avorvyxavo. EI 

E£dudo. meto, abscindo. to reap; to eut | 
off. σπειρων uovov προσεῖδε κἀξαμῶν ἁπαξ. 1 
Trach. 33. See Aj. 1178. Br. Syn. Azapao- |: 
μαι, διαμαω, «ποκοπτω, ἐκκαρπίζομαι, e£avvo, | 
εκῴερω, αφαιρεω. ; 

Ἐξαμβλὅω. abortum facio. 2. excutio. to make |: 
abortive. to spoil. καὶ φροντίδ᾽ εξημβλωκας 
εξευρημενην. Nub. 137. 139. SvN. Ἐκτιτρω- | 
σκω, αμῆλυνω, εκβαλλω. διαφθείρω. | 

"E£dytrpóc, ov. 6 ἡ. sex metris constans. 2. “Eé- | 
duerpór. ro. an Hexameter verse. Howva 
Σαπφοῦς roccov ev ἑξαμετροις. Ep. ad. 523. | 

E£dunxdvío. ex angustiis libero. to extricate 
one's self from difficulties. εἰ μή te rovrov | 
εξαμηχανησομεν. Heracl. 496. { 

Efdpu\Adopat. per contentionem exigo. to | 
drive out by force. we μη ᾿ξεγερθῃ ro κακὸν, | 
ἔς τ᾽ av ομματος Oc Κυκλωπος εξαμιλληθῇ || 
πυρί. Cycl. 624. See Orest. 38. 425. P. Syn. | 

᾿Ἐξελαυνω, exBadrw, επιδιωκω. ] 


vov εξανηγαγεν μυχων. Heracl. 219. 
᾿ξαναιροῦμαι. med. attollo. to take up from. 
ἢ kai σφ᾽ Αθανα γῆθεν εξανειλιτο ; Ion. 269. 
\ldyddvw. eripio. to set wholly free. a εθε- 
| Aetc θανατοιο δυσηχέος εξαναλῦσαι. II. 442. 
| SYN. Exdvo, εἐλευθεροω, εξανιημι. 

| lavarrw. suspendo ad. 2. accendo. (Ep. ἀδ. 
1.) to hang upon. 2. to set on fire.—ot δ᾽ 
᾿ἐπωτιδων- Αγκυρανεξανηπτον"---Ἰρῃ. T. 1350. 
| SYN. Προσαπτω. ££aprao. 

| l£dvacro£óo. everto. to overthrow. βωμοὶ δ᾽ 
᾿αἴστοι, δαιμονων θ᾽ ἱδρυματα llpoppita $vo- 
δὴν s£avsorpazrrat βαθρων. Pers. 814. Syn. 
| AvacToedw, ανατρέπω. 

‘Zdvareddw. act. & neut. exoriri facio; ex- 
| orior. to rise up. τοῖο δὲ φοινήεντος ad’ ai- 
| paroc εξανατελλεν. Mosch. 2. 5. Syn. Ava- 
τέλλω, óvopat. εξανισταμαι. 

;£avágawo. (Orph. fr. 7. 2.) ostendo. to dis- 
play; reveal. Hence, E£ivád$avóov. adv. aper- 
| te, palam. openly; plainly.—epew δέ ro: εἕ- 
0) ἀναφανδόν. v. 48 

Ἱξανδρδῦμαι, οὔμαι. vir fio. to grow up to 
| manhood. dn δὲ πυρσαις γενῦσιν εξανδρου- 
evoc. Pheen. 32. 

ave. exeo. to go up from. ayone εξανιὼν 
᾿δονακων.---Η, Pan. 15. Syn. Ἐξειμι, ἐξερχο- 
pat, εξαποβαινω. 

es inflo. irritum facio. ( Helen. 32.) to 
‘inflate; to nullify. εξηνεμωθην μωριᾳ’---- An- 
"ἄγοι. 939. Syn. Excevow. 2. exaipw, oykoo. 
| ὑξανερχῦμαι. prodeo alicunde. to go forth 
from. γῆς εξανελθὼν, σοὶ φερων σωτηριαν. 
|. Troad. 748. 

᾿ξανἔχω. emineo. to jut out. (Apoll. 2. 371.) 
(med. sustineo. to endure. 7 τοὺς ἐμούς τις 
“παῖδας εξανεξεται-Φθιας rvpavvovc ovrac, nv 
σὺ μὴ Texyo; Androm.200. SvN.Avexopatcao. 
i) ἀξανθέω. effloresco ex. to come out, as a 
(blossom. ὡσθ᾽ αἱματηρὸν πελανον εξανθεῖν 
«ἁλός. Iph. T. 300. 


1g 


ΤΠ ἀξανθιζω. floridis coloribus tingo. to adorn | 


with artificial flowers. n λαμπρὸν, at καθημεθ᾽ 
ieEnvOcopevac; Lysist. 48. 

|) 2Zavinui. emitto. to send forth. παντοιην ev- 
[4799orov αὕτμην εξανιεῖσαι. X. 471. Syn. 


|| Αφιημι, ἐκπεμπω, εξαποστελλω. αναδιδωμι. 
βξανιστημΐῖ. excito. to rouse. (Soph. El. 946.) 


|; med. ἘἙξανιστᾶμαι. surgo. to arise; rise up. | 


|, κἀγὼ δακρυσας, ευθὺς εἕανισταμαι. Philoct. 
Βξαντης. morbo defunctus. out of danger. qs. 


| vosov. Et. Ma. Exp. Αβλαβης, ὑγιης. 
\EZavrhéw. exhaurio. to drain out; to toil 
= through. τὸν avróv εἕηντλησαν, óc εγὼ, βιον. 
; Eur. fr. Cresph. vii. Syn. E£apvo, ἐκμοχθεω. 
|E£dv)w. perficio, &c. to execute. νῦν δ᾽ ἐμὲ 
|| ev στυγεει, Θετιδος δ᾽ εἕηνυσε βουλάς. O. 
1| 370. SYN. Tedew, ἐκπληροω. τελος αγω.---κα- 
|| τεργαζομαι. φονευω. 

᾿Ἐξάπαλλαττω. discedo. to remove from; to 
Ἵ go away from. αλυπος arne εξαπαλλαχθησε- 


| 971. Syn. Ανεγειρω, ανισταμαι, εξαναστελλω.. 


V ἐξω τῆς ἀτης. & Zev, γενεσθαι τῆσδέ μ᾽ s£avrqv | 


ξανᾶγω. educo. to bring out. ‘A,dov τ᾽ coup- 
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ται. Soph. El. 1008. See Hec. 1098. Syn. 


Ἐξαλλαττω, ἀπέρχομαι, azoXvopat. ἐκπορθεω, 
EKKEVOW. 

Efardraw. Ἐξὰάπᾶτυλλω, Acharn. 657. Ἐξαπᾶ- 
φάω. Hom. Ap. 376. Ἐξαπᾶφισκω, Hes. 0. 
597. E£dáà$o, act. & med. Od. ψ. 79. Il. E. 
160. decipio. to impose upon; to cheat. 
Hence, EEararn, ne.1.deception. Hes. 0.905. 
aN’ ὁ μὲν ev τειχει, ἐμὲ δ᾽ εξαπατησεν Αθηνη. 
X. 299. ὅυν. Avaraw, διαπαιζω, καταπαιζω, 
κατειρωνευομαι, διακρουω, τέχναζω, σοφιζο- 
μαι, δελεαζω, φενᾶκιζω, ἐεγκαταλαμβανω. 

᾿Εξαπεζῦς. measuring 6 feet. (Lyc. 176.) 'E£- 
απρυμνᾶς. with 6 sterns, or vessels. (26. 1347.) 

Eéazivatoc, aca, aiov.repentinus. sudden. from 
Ἐξὰπῖνης. adv. (I7. E. 91.) s. s. as Ἐξαιφνης. 
γεντο γὰρ εξαπιναῖα Πανακριδος soya. μελισ- 
σης. Call. 1.50. SYN. Αἰφνιδιος, απροσδοκητος. 

Ἐξαπλῦω. expando. to untold. ὑπτιος εξηπλω- 
το, νεκρὸν Oeuac,—Datrach. 105. Syn. Ἐκ- 
τεινω, EKTAVUW, ἐκπεταννῦμι. 

Ἐξαποδιδμαι. abigo. to drive out from. λυγρῶς 
πεπληγυῖα payne εξαποδιωμαι. E. 764. SYN. 
Αποδιωκω, efwlew, εξελαυνω. 

ἙἘξαπολλυμὶ. funditus perdo. to destroy ut- 
terly. (Choeph. 837.) med. Ἐξαπολλῦμαι. to 
perish. νῦν δὲ δὴ εξαπολωλε δομων κειμηλια 
καλά. Σ. 290. Syn. Ἐξαποφθειρω. 

Ἑξὰπόνιζω. abluo. to wash. τῷ ποδας εξαπενι- 
Zev, ὑδωρ δ᾽ ἐνεχευατὸ πουλύ. 7. 887. Syn. 
ATOVITTOPAL, ἐκνιπτω. 

Ἐξὰπότινω. luo. to satisfy by punishment. οὗ- 
τω KEY τῆς μητρὸς εἐριννυας εξαποτινοις. o. 
419. SYN. Αποτινω, εκτιω. 

Eéazrw. adnecto. to hang to ; fasten on. pass. 
Il. 6. 20. 2. incendo. to set fire to. (Lc. 
1363.)—Boeove δ᾽ εξῆπτεν ἱμάντας. X. 397. 
SYN. Προσαπτω, εξαρταω, αποκρεμαμαι. 2. 
εφαπτω. 

Eéagarrw, Ἑξάρασσω. effringo. to break, or 
tear to pieces. 2. metaph. to abuse grossly. 
CNub. 1373. B.) ovó' εἰ χολωθεὶς εξαραξειεν 
λιθῳ Odovrac—Simon. περὶ yvv. 17. Syn. 
Διαῤῥηγνυμι, ekkpovo, συντρίβω, ἐκπλησσω, 
2. λοιδορῶ. 

Eéapyéw. per socordiam differo. to put off 
thro’ laziness, See Thesaur. ad’ epya δρω- 
pev, over’ s£apyovusva. Philoct. 556. Br. 
SYN. Aspyew, αναβολὴν εχειν. 

E£apypuárá.ra. membra exteriora, extremities 
of the limbs.—s£apyuara ταμνε θανόντος. 
Apoll.4.478.SvN. Azapypara.akpor5pta ra. 

E£apk£o. sufficio. to be sufficient. Hence, E£- 
αρκήῆς. adj. (Pers. 237.) Ἑξαρκουντως. adv. 
(Ran. 381.) ταῖς τηλικαῖσδε σμικρὸς εξαρκεῖ 
λογος. (Βα. C. 1116. Br. SyYN. Απαρκεξω. 
apeckouat. SYN. to the adverb. ἄρκουντως, 
ETAPKOVYTWE, ἱκανῶς, ate. 

E£apv£ópat, ovpar. nego. to deny; to refuse. 
Hence, E£agvgrikóc, E£apvóc. denying. dis- 
avowing. (Nud. 1172. 1230. Br.) κηρυσσ᾽ 
áTacw' ov yàp εξαρνουμεθα. Andr. 436. 
SYN. Αρνεομαι, &£apvoc εἰμι. 

E£apzraZo. abripio. to carry off by force. φῶτ’ 
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εἕξαρπαξασα νεὼς κυανοπρωροιο. p.100. Syn. 
Αφαρπαζω, εξαιρεομαι. 

Ἑξαρτὰαδμαι. dependeo. to hang upon. τί δρᾷς; 
βιαζει χειρὸς εξαρτωμενη. Hipp. 325. Syn. 
Ἑξαπτομαι. ekkpeuapat. 

E&aprve. act. & med. apparo. to prepare. 
—oiov εξαρτυεται 'auov yapety—Prom. 907. 
See Heracl. 420. Syn. Karapri£o, exevrv- 
γω.---ετοιμαζω. 

E£apyijc. adv. ex initio ; olim. at first; afore- 
time. τὴν στολὴν εἰληφας, ἡνπερ Εἴχες εξαρ- 
χῆς, παλιν Ανανεαζειν. Ran. 599. Inverniz. 
SYN. Apxny, an’ apxijc, αρχῆθεν, καταρχας, 
πρωτιστα. 

E£apxóc. qui aliquid incipit. a leader. Bacch. 
141.---παρὰ δ᾽ sicav αοιδοὺς,- Opgvov t£ap- 
xovc,—Q. 720. SYN. Apxoc, ἡγεμων, επι- 
στατῆς, ἀαρχήγος. κορυφαῖος, xopoorarmc. 

EZapyw. Ἐξαρχὅμαι. (Iph. A. 435.) incipio, 
auspicor. to commence. μολπῆς eLapyovrec! 
tü.vtvov κατὰ μεσσους. X. 605. 

E£avyaoc. splendens. shining; white. πωλων 
exdye, χίονος e£avysorepov. Rhes. 304. Syn. 
Avynetc, λαμπρος. λευκος. 

Ἐξαυδᾶω. eloquor. to speak out. So, Ἐξειπεῖν. 
(Bacch. 269.) E££vézaw. (Nem. 4.53.) εξαυ- 
δα, μη κευθε vow, wa εἰδομεν audw. A. 368. 
SYN. Ἐκφραζω, εἕεννεπω, εἕερεω. ' 

Eéavric. Ἐξαῦθϊις. adv. rursus, retro, denuo, 
iterum. again; anew. Πηλειδης δ᾽ εξαῦτις 
αταρτηροῖς ἔἐπεεσσιν. A. 228, SYN. E£avrijc, 
παλιν, εἰς δευτερου. 

E£avxy£e. Ἐξέπευχδμαι. (Philoct. 668. 869. 
Sr.) glorior; mihi persuadeo. to boast of; 
to expect. σχολῇ ποθ᾽ ἡξειν δεῦρ᾽ αν εξηυ- 
χουν εγώ. Antig. 396. Syn. EZevyouat, ἐπευ- 
χομαι, σεμνυνομαι.----νομιζω.---θαρσῶ. 

Εξαφαιρεῖσθαι. in poetry, s. as ᾿Αφαιρεῖσθαι. 
-εἰσόκε πασεων Ψυχὰς εξαφελοισθε---χ. 444. 
See Soph. El. 1164. Syn. Αφαιρεω, αποαι- 
ροῦμαι, εξαιρεω, αποαινυμαι. 

Ἐξαφἴημϊ. dimitto, libero. to dismiss; release. 
αλλ’ εξαφεῖται τοῦδέ γ᾽, óc εγὼ κλυω. Trach. 
72. SYN. Αφιημι, διαφιημι, απαλαττω. 

Ἐξαφιστᾶμαι. abscedo, absisto. to withdraw ; 
desist from. καὶ τῶν παλαιῶν εξαφισταμαι 
λογων. Iph. Α. 479. Syn. Ἐξαλλαττομαι, 
αποστατεω. 

Ἐξαφριζῦμαι. despumo. prop. to scum; take 
off the froth. piv αἱματηρὸν εξαφριζεσθαι 
μενος. Agam. 1076. 

Egagvw. exhaurio. to drain ; to empty. oivov 
δὲ φθινυθουσιν ὑπερβιον sÉa$vovrsc. E: 95. 
SYN. Διαφυσσω, εἕαντλεω. 

Ἐξὲδραι, àv. ai. conclavia exteriora. the out- 
offices. τοὺς δ᾽ εν εξεδραισι, τοὺς δ᾽, Orest. 
1464. 

Ἐξεδρῦς. ἃ sede absens. displaced ; strange. 


! This verb has a genitive also, 11. X. 51. 
316. and Egapyopa, Od. p. 339. Βξαρχω, 
however, has an accus. Il. B. 273. and always, 
it should seem, in the Tragic writers.. See 
Iph. T. 743. Troad. 148. Soph. El. 556. 
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Xoyot, παραλλασσοντες εξεδροι φρενῶν. Hip- | 
SYN. Avacraroc, | 


pol.939. See Av. 275. 


εἕοριστος, τηλωπος.---αναισιος. 


Ἐξειδέναι. nosse. perf. m. i£oà; pl. perf. | 
ἐξῃδειν. p. ἐξειδως. to know accurately. ἄρ᾽ |, 


εἕῃδεις ὁσον ἣν κερδος. Trach. 990. B. Syn. 
Eztytyvocko, εἐξεπισταμαι. 
Ἐξειδω. clare video. to see plainly. θεσπεσιήν" 


ὁ δ᾽ ἐπειτα μεγ᾽ εξιδὲν οφθαλμοῖσιν. Y. 342. | 


SYN. AtcÜavopaa, epopaw, ἐπιβλεπω. 


‘Eee. pro ' E£íjc. adv. deinceps. in order; in | 


succession. ἑξειης ecrnoay εὐδμητον περὶ 
βωμόν. Α. 448, 


Ἐξεικαζω. adsimulo. to make thoroughly like. | 


ἡξειν κεραυνὸν, ουδὲν εξῃκασμένον. Sept. Th. | 


451. SYN. Ἐξομοιοω, διατυποω, εικονιζω. 


Ἐξειλύω. evolvo. to unfold. τὼ δ᾽ εξειλυσθέν- 
τες evi χθονὶ γαστέρας ἀαμφω. Theoc. 24. 17. |. 
SYN. Προσειλεω, εκκυλιω, προκυλιω, προκὺυ- 
λινδεω. a) 

Ἐξειμΐ. Ἐξειω. 5. 8. as Ἐξερχῦμαι, ωἴξαν δὲ Ov- | 


ρας, εἰς δ᾽ giov'—Q4A. 370. See v. 367. 
Ἐξειργω. excludo. to exclude. χρόνου γὰρ ἄν 
σοι καιρὸν εξειργοι λογος. Soph. El. 1292. 
Br. ὅυν. Απειργω, διειργω, κωλνω. 
Ἐξειρω. exsero. to thrust forth. τὴν γλῶτταν 


ἐξειραντες av-roU, σκεψομεσθ᾽ εὖ κἀνδρικῶς. | 
Equit. 878, Syn. E£sAko, avacrraw, εξωθεω. | 


E£fAavvo. Ἐξέλαω. a. 1. ἐξηλᾶσᾶ. ἐξέλασα, Ll. 
E. 824, expello. to drive out, or away. 
sEchaay evOevde kvvac κηρεσσιφορητους. Θ. 
527. SYN. AmctAavvo, actipyo, aTodwKw, 
φυγαδευω, απωθεω. | 
Ef£uccw. evolvo, explico. to unfold. φερ’, 


εξελιξας περιβολας σφραγισματων. Hippol. | 
SYN. Avedtoow, εἐκκυλιω. | 


864. 
Ἐξελκὕύω. Ἐξελκω. (1l. . 726.) abstraho. to 


pull, or draw out; to drag. verbal. E£eNer£óc. | 


(Zur. El. 491. 


aXX, εἰπερ ἐπιθυμεῖτε rqvó | 
ρ μ 


εἕελκυσαι. Pac. 506. See 315. SYN. Αφελκω. | 
εκσύρω, &&eovo, εξαγω. In 
incantationibus permulceo. to | 


E£fmQÓw. 
charm. φιλων επῳδαῖς, εξἕξεπᾳδονται φυσιν. 
Cid. C. 1194. Br. Syn. Ἐκπραῦνω. 


Eéézaipw. extollo, incito. to raise up; to in- 
cite. τὰς θεοῖς εχθρὰς γυναῖκας εξεπαιρωσιν | 


δολῳ. Lysist.624. SvN. Βπαειρω, παροξυνω, 
προτρεπω. | 
Ἐξέπίπλησσω. percello. to confound. sc θαῦμ᾽ 
cone, κἀξεπιπεπληκται, σαφῶς ὭὩς εἰς ToO. 
ἦλθε, μεμψιν ευλαβουμενη. Eur. Dan. 36. — 


E&gézirndéc. adv. ex industria. on purpose. de- | 


signedly. ovkovv δικαστὰς εἕξεπιτηδὲες ἡ πολις. 
Plut. 917. Syn. Ἐπιτηδες. 


Ἐξέπομβρξω. irrigo. to water. our’ εξεπομβρῶν," 


ovr ἐπαυχμησας, φιλος. Soph. fr. Polyx. 


Ἐξέραω. humi effundo. to throw away. rovc | 
λιθους νῦν μοι χαμαζε πρῶτον sEepaodre. Ach. | 


940. Syn. ExBadd\w, αποῤῥιπτω, εκκενοω. 
Ἐξεργαζῦμαι. pass. has also an active sense. 


perficio. to do; to effect.—rovéepyacpevor | 
Ἐλεξα πᾶν, ὁσονπερ εξηπισταμην. Aj. 815.| 
SYN. Διεργαζομαι, εἐπιτέλεω, διαπραττω, ék- | 


TOVEW, περιέπω. 


| 
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3pevvaw. pervestigo. to inquire for ; search 
after. τί δ᾽ εξερευνᾷς, kai Ti βουληθεὶς apa; 
| Soph. El. 1106. Syn. Διεξερευναω, εξεταζω, 
| s£epsstv'o, -opat. 

ξέρξω. edico. to declare. (Z7. A. 204.) E£z- 
! g£opat, (Od. y. 24. x. 63.) 2. E££pópar. per- 
| eontor. to ask, inquire. iZe δ΄ ap’ ev μεσσοι- 
} σι, Διὸς δ᾽ εξειρετο βουλήν. Y.15. Syn. E£- 
αὐδαω. 2. εξερευναω. 

ἱξξριστής. litigator. a disputer. ovó' εξερισ- 
“τὴς τῶν Xoyov, ὃθεν βαρύς. Eur. Supp. 894. 
! SYN. Ἐριστης, φιλονεικος. αντιδικος, avri- 
| Xoyoc. 
Ἱξερπυζω, Ἑξερπω. ( Philoct. 2997.) prorepo. 
‘to creep, or crawl forth. τοῦ 'uo? μέλους, 
ὑφ᾽ ἡδονῆς ἐρπυσῃ θυραζε. Vesp. 272. See 
"Thesaur. 

Ἰξεῤῥξ. abi in malam rem. away with you! 
‘go and perish! Hipp. 973. 

‘l%oucw. prohibeo. to prevent; to avert. 
ἱκεινων Kak’ εἕηρυκε βουλευων σοφῶς. Phi- 
loct. 429. 

uéepvw. aor. 1. εξερύσᾶα, εξειρῦσὰ, εξειρυσσὰ. 
(Δ E. 112. v. 870.) extraho. to draw, drag, 
|or pluck, out.—7oic δ᾽ εξειρυσσαν Αχαιοί. 
|! N. 198. Syn. E£eAko, εἕαρυω, αφανιζω. 
ἀξερχῦμαι. E£owviío. E£fowopat. (Ll. 1. $ Z. 
884.) egredior. to set forth. παμπληκτα παγ- 
"kovtra 7 εξ-ῆλθον αεθλ᾽ (2. e. πρὸς a.) αγω- 
vow. Trach. 505. Br. Syn. Exdotraw, exzro- 
pevopat, efodevw, ἐπεκβαινω, exBaddopat. 
᾿ἡξέρωξω. decedo, excedo. to go out of the 
| way. ai δ᾽ sEnownoay, ἐπεὶ μενος ἐλλαβε Ov- 
pov. Ψ. 408. See Theoc. 25.189. Syn. Απεξ 
Ἴρωεω, απερχομαι. 

᾿Ἰξέρωτἄω. percontor. to inquire.—ó7o0ev ye- 
!vtàv ἘἙξερωτᾷς, 0 ava ;—Pyth. 9. 77. 
ξεσθω. exedo. to eat up. λιχῆνας εξεσθοντας 
᾿ἀρχαιαν φυσιν. Choéph. 279. Syn. Διεσθιω, 
εξεδομαι, κατεδω. 

Ἰξέσϊα. legatio publica. mission ; embassy. 
'—6 οἱ Θρῇκες πορον ανδρες- Ἐξεσιην ελθόν- 
ἵτι,--ῶ. 235. Syn. Πρεσβεια, ἐκπεμψις. 
Ἰξεταζω. aor. 1. εξητὰσᾶ, Thesm. 437. Br. 
᾿εξηταξᾶ, Theoc. 14. 28. examino. to try ; to 
"put to the proof. Hence, Ἐξέτασϊς, ἕως. ἡ. 
‘strict examination. Call. Ep. 62. Bl. εξετα- 
Ισαι TE φιλους, ὁντιν᾽ EXOUGL νοοῦν. Theog. 
11010. Syn. Δοκιμαζω, ekepevvaw, ανακρινω, 
Ἴσκεπτομαι, eTivoew, διακριβοῦμαι, eralw, βασ- 
Tato, qu. vid. 

ἰΞξέτης, Ἑξἀἕτης. sexennis. 6 years old. Nub. 
«860. 'E£5páp. during 6 days. Od. x. 60. 
| ‘Eénoerpoc. with 6 rows of oars. Ep. ἀδεσπ. 
694. 'E£us'uivic. holding 6 medimni. Pac. 
(631. 

᾿ξετὶ rov. ab illo tempore. since that time. εξε- 
τι τοῦ ὅτε, Otoyevec, Βρισηϊδα κουρην. I. 106. 
᾿ὡξευλαβεῦμαι. vereor, caveo. to be very cau- 
(tious. See Ευλαβεομαι. εξευλαβοῦνται, μὴ φι- 
λοις τευχεῖν εριν. Androm. 645. 
"Xevuápi£o. rem facilem reddo. to render 
l'easy.—cvpóopàc δὲ τὰς ἐμὰς Ἐξευμαρι- 
t/Cwv,—Here. F. 17. i5. 81. Syn. Ἑυμαρίζω, 
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ἐκπραῦνω. 

Ἐξευρημᾶ. solers inventum. a discovery ; 
contrivance.  Kptovroc, ἡ σοῦ, ταῦτα τἀξ- 
ευρηματα ; (Βα. T. 886. Syn. Μηχανημα, 
πλασμα. 

Ἐξευρισκω, Ἐξευρω. ( Philoct. 292. Il. X. 322.) 
invenio. excogito. to discover; invent. πυγ- 
paxot εξἕξευροντο παλαισματα συμφορα τεχνᾳ. 
Theoc. 94. 112. Syn. Εύρισκω, εξανευρισκω, 
καταλαμβανω, τεχναζομαι. 

Ἐξευχῦμαι. glorior. to boast. εξευχεται τὸ 
δρᾶμα τοῦ παθοὺυς πλεον. Agam. 535. 

Ἐξεφτεμαι. mando. to enjoin strictly. εκεῖνον 
ειργειν Tevkpoc εξεφιεται. Aj. 806. 

E£txo. emineo, existo. to be prominent ; to 
rise above.—7v s£syg Eig κατ᾽ opüpov— 
Vesp. 768. SYN. E£wyo, aveyw, ανατελλω, 
αναφαινομαῖι. 

ἙἘξηβὸς. qui pubertatem excessit. past the 
age of youth. ἡβης akpatac, kai τὸν s£nBov 
xgovo. Sept. Th. 12. Syn. Αφηβος, παρη- 
Boc, εξεφηβος. 

Ἐξηγξῦμαι. preeeo, $c. to lead the way." to 
declare. τῶν 0 εξηγεισθω,---Β. 806. τοιούσδ᾽ 
asi ποτ᾽ ανδρὸς εξηγεῖτ᾽ eyew. Aj. 921. SYN. 
Ἥγεομαι, διηγεομαι, ἑρμηνευω. 

E£gksoriógc. Nom. Pr. acontemptible man, 
lashed by Aristoph. εἰ δὲ Sovdog sort και 
Kap, ὧσπερ Ἑξηκεστιδης. Av. 764. ib. 1527. 

‘Einkovra. oi, ai, ra. sexaginta. sixty. J/. B. 
587. 'E£gkovrovr16, ες. 60 years old. ἑξηκον- 
τουτης Διονύσιος ἐνθάδε κεῖμαι, Tapoeve, μὴ 
γημας" αιθε δὲ μηδ᾽ ὁ πατήρ. Ep. ao. 640. 

E£gke. pervenio. to pass away, or along. or’ 
ody τοιαυτὴν ἡμιν εἕηκεις 000v. Soph. El. 
1918. B. Syn. IIopevopat, s£epyopat. 

Ἐξηλατῦς. l.malleo ductus. beaten out. 2. 7f 
aspirated ; sex plicas habens. having six 
plates, or folds.—aoe710a,—XxaXktujv, εξηλα- 
Tov’ ἣν apa χαλκεὺς HXactv,—M.295. Syn. 
1. Ἑυποιητος, συντετριμμένος. 2. ££ πτυχας 
éxwy, ἑξαπτυχος. 

Ἑξημξρδω. mansuefacio. to civilize. εξημερῶσαι 
γαῖαν, &0' Ἥρας ὕπο. Herc. F. 20. 

ἙἘξημοιβῦς. permutatorius. changed; for a 
change. εἵἱματα 7’ εξημοιβὰ, λοετρὰ τε θερμὰ, 
και ευναί. θ. 249. 

Ἑξῆς. adv. deinceps; in ordine. in order, or 
succession. With gen. or dat. next after. 
(Ran. 765. Lysist. 633.) ἑξῆς ηυναζοντο παρὰ 
ῥηγμῖνι θαλασσης. 0. 449. Syn. Ἕξειης, εφ- 
εξῆς, καθεξῆς.-μετα ταῦτα, εκ τουτου, λοιπον. 
evOev, ἐντεῦθεν. 

Eéidiw. exsudo. 2. alvum exonero. tosweat, 
óc. οὐκ av εξιδισεν εἰς θοιματιον, add’ ave- 
πτετο. Ay. 799. SYN. Αφιδροω, εξιδροω.----εν- 
τίλαω. 

Eéidpvw. colloco. to place out of the way. 
στῆσόν pe κἀξιδρυσον, ὡς πυθωμεθα. (Βα, 
CHET: 

Béinpt, Ἐξίέμαι. emitto, dimitto. to dismiss ; 
relieve. αὐτὰρ eet πόσιος Kat εδητυος εἕ epov 
ἑντο. A. 469. Syn. Αποτιθημι. exBadrw. 

Eéikérevw. supplico. to entreat earnestly. 
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εξικετευσεῖ, τῆς ἐμῆς χειρὸς θιγών. CEd. T. 
760. Br. Syn. Καθικετευω, καταδεομαι, ex- 
λίπαρεω. 

Ἐξίκμαζω. propr. exsicco. to dry up. ἀτὰρ τί 
ταῦτα δύρομαι, τὰ δ᾽ ἐν ποσὶν Ουκ εξικμαζωξ, 
καὶ λογιζομαι κακά ; Androm. 404. 

ἘΕξὶκνξῦμαι. pervenio, evenio. toarrive at. to 
happen. :ov,tov' ra zavr av εξικοι σαφῆ. 
CEd. T.1180. B. SYN. Αφικνεομαι. αποβαινω. 

E£ívow. enervo. to unnerve. $aAawa δυσμι- 
σητος εξινωμενη. Lyc. 841. 

Ἐξϊονθιζω. evello, e. g. crinem. to pluck out. 
eyw μιαν μεν εξιονθιζω rorya. Soph. fr. Koco. v. 

Ἐξιπόω. comprimo. to squeeze; to press. we 
ἐμοῦ γε τὼ Evdw τὸν ὠὡμον εξιπωκατον. Lysist. 
291. 

Ἐξιπτᾶμαι. f. εκπτησῦμαι. evolo. to fly away. 
See Αφιπταμαι. noire δὲ πρηνὴς, ψυχὴ δὲ 
μέλεων εἕξεπτη. Batrach. 210. 

“Ἑξῖς, ἕως. ἡ. constitutio. the state.—oópa 
ἐδωμεν-Εξιν παιδὸς ἐμοῖο----ΟΥΡἢ. 389. Syn. 
Σχεσις, καταστασις, διαθεσις. 

Ἑξϊσδόω. adeequo. to make like; to be like. 
verbal. Ἐξϊσωτἔδς. (Aid. T', 408.) μητηρ κα- 
λεῖται" μητρι δ’ ουδὲν εξισοῖ. Soph. El. 1200. 
ib. 1079. Syn. Ἐξομαλιζω" toa πραττω. ἰισαζω. 

Eévornpt. de loco demoveo. to displace. med. 
Εξιστᾶμαι. to be deranged. φρονοῦντα γάρ 
γιν οὐκ av s£sorqv ιδεῖν. Aj. 82. 10. 681. See 
Antig. 571. 1105. Br. Syn. (med.) Αφιστα- 
pat, μεθισταμαι.---εκπληττομαῖι, διαφθειρομαι, 
εκνοσφιζομαι, EKYWOEW. μαινομαι. 

E£ioropew. exquiro. to search after. εξιστορῆ- 
σαι σῶν ὁδὸν βουλευματων. Hec. 743. Syn. 
Αναζητεω, πυνθανομαι, eowraw. 

Ἐξιχνυσκὄπξω. act. & med. (Trach, 275. Aj. 
997. Br.) Ἐξιχνευω. investigo. to trace out ; 
search after.—<f:yvevoare Toy θηλυμορῴφον 
Zevov.— Bacch. 352. Syn. ἘΕξιχνιαζω, εξερευ- 
vaw. 

E£oyków. tumidum reddo. 2. tumulum ex- 
struo. to swell out; e. g. the earth, by rais- 
ing a tomb. Hence, Ἑξογκωμᾶ. aswelling; 
an eminence. (Herc. F. 1332.) ev ἡ ταλαιναν 
μητέρ᾽ sÉwykovv rad. Orest. 409. Syn. 
Ογκοω.---καταχωννῦμι.---καλυπτω, θαπτω. 

EZodaw. venundo. to sell off. ὦ δεσποτισκε, 
μὴ rad εξοδᾷν εγώ. Cycl. 266. Syn. E£sp- 
πολαω. 

ἙἘξῦδοιπὄρξω. exeo foras. to go forth from. 
πρὶν οὖν τιν᾽ ανδρῶν εξοδοιπορεῖν στεγης. 
Soph. El. 20. Syn. Ἐξοδευω, εξερχομαι. 

E£000c. egressio, finis, &c. departure. termin- 
ation. finale of a play. (Vesp. 582. Pac. 
1181.) Hence, E£o0íc, a, ὅν, Suid. τιν᾽ αὖ 
σὺ τηνδὲ πρὸς θυρῶνος εἕοδοις. Soph. El. 
330. Syn. Ek(jactc, εξηλυσις, exdpopn, τελος 


1 The zis made long by the augment. 

? Brunck explains it, “ presentia tractare, 
considerare." ᾿Βξικμάζειν seems opposed to 
δύρεσθαι, Why do I weep over past evils, and 
not rather dry up my tears to consider those 
which are present ? 
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(tov ἢ Soaparoc). 

E£odvvadpa. dolore irritor. to be stung with |} 
pain.—pn σ᾽ εξοδυνηθεὶς- Δρασῃ τι paratoy. ἢ 
Cycl. 657. 

E£oZe. E£w£Zw. oleo. to stink. καὶ κακὸν s£oc- 
Osc. am’ ἐμεῦ φυγε; μή pe μολυνης. Theoc. 
20. 10. 

E£00Év. adv. for 'οθεν. Nic. Th. 318. 

E£oi£w. extumesco. to swell. πληγαῖς προσ-᾿ 
«rov φαλακρον s£pügkora. Cycl. 226. Syn. 
E£oiQauvo, εξογκοομαι. 

Ἐξοικησϊμδς. habitabilis. inhabited. vai, τεκ- 
γον, εἰπερ εστί y εξοικησιμος. (Ed. C. 27. | 

E£ouiZe. domo ejicio. to drive from one’s | 
abode. εξῳκισαντο δ᾽ οἱ θεοὶ τίνος oovika ; | 
Pac. 208. Syn. Ἐξοριζω, εκβαλλω. | 

Ἐξοικόδῦμξω. inceptum zedificium perficio. to 
finish a building. a. εξῳκοδομηταί σοι τὸ τεῖ- 
xoc. b. εὖ λέγεις. Av. 1124. | 

Ἐξοιμωζω. ejulo. to groan out. ὁ δ᾽ ευθὺς 
εξἕξῳμωξεν οιμωγὰς λυγράς. Aj. 317. 

Ἑξοινωμξνῦός. vino lymphatus. intoxicated. 
λυπρῶς νιν εισιδοιμ᾽ av sEouwpevac. Bacch. | 
812. | 

Ἐξὄκελλω. impingo. to drive upon rocks. 2. | 
neut. to run upon shoals. 6 re πλοῦτος s£o- | 
κειλε τὸν κεκτημένον. Menand. Syn. Ezoked- | 
Aw, προσβαλλω. 2. EKTPEXW, ἐκπιπτω. ) 

Ἐξὄλισθᾶνω, Ἐξδλισθέω. elabor. to slip out, | 
or off. ὁπως σιδηρος εξολισθανοι parv. Phoen. | 
1405. See Il. Y. 470. | 

Ἐξολλυμὶ. EZ0NOOpevw. (Sibyl. 1. 3.) penitus | 
perdo. to destroy utterly. τοὺς Ζεὺς εξολε- | 
cete, πρὶν ἡμῖν πῆμα γενεσθαι. p. 597. SYN. 
Διαφθειρω. | 

E£oópiMÉo. inter alios versor foras. to be in |. 
company abroad. Hence, Ἑξομιλδς. 6 ἡ. 
Trach. 966. Br. peregrinus. foreign, strange. |. 
ov καλὸν sv οχλῳ σ᾽ εξομιλεῖσθαι ? στρατοῦ. | 
Iph. A. 735. ' I 

E£ouuárów. oculos effodio. to deprive of. 
sight. (Hur. CEd. fr.) 2. oculatum reddo. to |. 
restore the sight. 2. s£ouparorat, και λελαμ- | 
πρυνται kopac. Plut. 635. Syn. 1. Ἐκτύφλοω. | 

E£ouvoypi. abjuro. to deny with an oath. φη- ἢ 
σεις μετασχεῖν, ἡ ᾽ξομεῖ τὸ μὴ evdevar; Antig. | 
541. SYN. Απομνυμι.---απαρνοῦμαι. i 

E£opó0£v. adv. s. s. as 'Opo0sv.—Ooto)c δ᾽ ap | 
ὑπηλυθε θαμνους ἘἙξομοθεν πεφυωτας. s. 447. | 


Ἑξομοιδω. similem efficio. to cause a likeness. | 


δεῖ πωλοδαμνεῖν, κἀξομοιοῦσθαι φυσιν. Aj. | 
ὅ49. 
Ἐξομοργνῦμαι. abstergo. to wipe out*. a ᾽γὼ | 
ῥυτοῖς νασμοῖσιν εξομορξομαι. Hipp. 653. | 
SYN. Απομοργνυμι, αποματτῶ. ἐκματτομαι. | 
E£óv. impers. cum liceat. since it is permitted. | 
—viv δ᾽ εξον πατρὸς lavrov apwrov παῖδα | 
κεκλῆσθαι, καλοῦ Τῆς μητρός. Soph. ΕἸ. 367. | 


3 See notes in Glasgow edit. and Cycl.516. | 
4 If the reading, Bacch. 344. be correct, | 
ἐξομόρξει has a very different sign. 
will communicate your folly to me."—Dut | 


Porson conjectures, μηδ᾽ ἐναπομόρξει. 
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Syn. Παρον, £vov. 
Ἐξονειδιζω. probris incesso. to utter reproach- 
fully. φωνοῦσα, rovad’ εξονειδιζει κακά. Soph. 
E]. 290. 
E£0vopaZo. (Il. A. 361.) E£0vóuawo. nomine 
voco. to call by name. ὥς μοι kat τονδ᾽ avópa 
πελωριον εξονομηνῃς. T. 166. 
EZovopacdnony. adv. nominatim. by name. s£- 
^ ογομακληδὴν ovouaZov avópa ἑκαστον. X. 415. 
᾿ Ἐξδὄπιθεν. (Il. Δ. 298.) E£oniv. adv. a poste- 
riori parte, tempore, v. loco. behind. ὁ κε- 
λαινὸς, 0 τ᾽ s£oziw αργιας. Agam. 115. 

_Eforicw. adv.retro; in posterum. back; 
hereafter. — aue ποθι Ζεὺς -Ἑξοπισω περ 
παυσῃ οἷζύος"---δ, 84. 

E£oz£o. armis penitus instruo. to arm com- 
^ pletely. πρὶν εξοπλιζειν Αρη. ZEsch. Supp. 
| 696. P. SYN. Αποπλιζω.---εφοπλιζω, ὁπλιζω. 

ἙἘξορθίαζω. sublata voce clamo. to proclaim 

aloud. κἀξορθιαζων πολλὰ, kai δυσχειμερους 

Ατας ὑφ᾽ ἧπαρ θερμὸν εξαυδωμενος. Cho&ph. 
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| E£op00c. erigo, instauro. to direct aright. μὴ 
μου προταρβει" τὸν σὸν sEopPov (wv. Antig. 

: 88. SYN. ἄνορθοω, επανορθοῦμαι, διορθοω. 

| Ἐξδριζω. extermino. to banish. εξοριζεται κα- 

᾿ κὸν, οὐδὲ μελλει. Hip. 1381. Syn. Ὑπερ- 
οριζω, εξελαυνω, εἐκδιωκω, φυγαδευω. 

| EZdpivw. incito, irrito. to urge on. σὺ δ᾽ c£o- 
ρινας ἡπιοις ὑλαγμασιν. Agam. 1640, Syn. 
EéeoeOw, εξερεθιζω. 

᾿Ἑξορκιστὴς, ov. ὁ. exorcista. Lucian. An. ii. 

| 310. 

᾿Ἑξορκῦς, ov. ὁ. 8. as Ὅρκος. Olymp. 18. 140. 

Ἑξορμᾶω. impello; erumpo. to urge on; to 

| rush forth.—py ce λαθῃσι-Κεῖσ’ εξορμησα- 

| ca—p.221. See Thesm. 666. SYN. Ὁρμαινω, 

| παροξῦνω, ἐπαγω, Tapakivew, εἐπειγω.---εκθο- 

! po, ἐκπηδαω, παρεκβαινω. 

Ἑξορμιζω. enavigo. to moor in one harbour. 

| being ἔξορμος ( Hipp. 156.) from another. 

| —m&Xac yag, Τειρεσια, φιλοῖσι σοῖς E£oopa- 

| σαι σὸν zo0a.—Pheen. 863. Syn. Αφορμεω, 

i αφορμιζω, εφορμιζω, εξορμαω. 

'E£Gpovo. exsilio. to jump out. aij óoovv* Tla- 

| ptoe δὲ θοῶς εκ κλῆρος opovotv. T. 825. Syn. 

, Ἐκπηδαω, εκθορεω. 

Εξόρω. excito. to rouse; to urge forward. ἢ, 

| καὶ ó μὲν προτερωσε δομων εξῶρτο νεεσθαι. 

2 Apoll. 1. 306. 

EZorovvw. exstimulo. to urge. ὅς μ᾽ εξοτρυνει 

| παῖδ᾽ ἐμὸν πεῖσαι λιταις. Eur. Supp. 24. Syn. 

| ExvrevOw, οτρυνω. 

Biovota. facultas. 2. potentia, &c. faculty, or, 

| means. authority. δειξωσιν αὑτοὺς τῶν κακῶν 

᾿εξουσιᾳ. Eur. Temen. fr. 14. Syn. Δυναμις, 

᾿ἄδεια, evzropia. αξιωμα. 

πξόφελλω. adaugeo. to increase. μνηστῆρας 

I τοῖσι; καὶ εξωφελλεν εεδνα. o. 19. SYN. 

| Ezogedrw, av£o. 

‘Bboy a, Ἐξὄχως. (Lyc. 1195.) adv. excellenter; 

‘supra modum. exceedingly.—efoya γάρ μιν 

\egeAaro Παλλὰς Αθηνη. E. 61. Syn. Ἐξαιρε- 

[το διαφεροντως, ἐκπαγλως, πανυ. 


| Eopr1), ἧς. ἡ. 
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E£oxóc. eminens. elevated; distinguished. 
ovrwa μὲν βασιλῆα καὶ &&oxov avópa κιχειὴή. 
B. 188. SYN. E£aiperoc, ὑπειροχος, ὑπερέχων, 
προέχων, ὑπερῴφυης, προφερης,; ενδοξος, εκ- 
TOETNC, κρατιστος.---φερτατος, εξοχωτατος. 

E£vBpi£e. injuriam facio per insolentiam. to 
affront grievously. rad’ εξυβριζει" πλὴν órav 
κλυῃ τινός. Soph. El. 295. 

Egvraviornpi. subtus attollo. the 2d. aor. has 
ὦ pass. sense. to rise up from under, σμῶδιξ 
δ᾽ αἱματοεσσα μεταφρενου εξυπανεστη. B. 
267. Syn. Ἐξανιστημι. 

Εξύπερθξ. adv. supra, superne. above. roó' 
εξυπερθε, καὶ στιβου γ᾽ ουδεὶς τυπος. Philoct. 
22, SYN. Ὑπερθε. ανωθεν. 

EévrriaZw. resupino, to throw back ; to turn 
up. εξυπτιαζων ομμα, Πολυνεικους βιαν. 
Sept. Th. 583. 

Ἐξύφαινω. (Batrach. 181.) texendo absolvo. 
to weave. Hence, Εξύφασμᾶ. το. à web com- 
pleted. (ur. El. 539.) SYN. Διυῴφαινω, ὑφαι- 
Vw. κατασκευαζω. εκτελεω. 

Eivgnyzoua. preeo. to lead the way. ad’ 
εξυφηγοῦ" γνῶθι δ᾽, ὡς exwy exer. CEd. C. 
1025. Syn. Ὑφηγεομαι. 

E£o. adv. & prep. foras. 2. extra, preter. 
out of doors; beyond; besides. Towadec, 
eEw κομισασθ᾽ owov. Troad. 167. cw τε 
μεγαλων ελπιδων.---ἰθ. 345. 

E£w0£v. adv. extrinsecus. from without. i) 
᾽ξωθεν tow τῷ φέροντι μεμψεται. Sept. Th. 
556. 

E£w0f». extrudo. to thrust, or, drive, out. 
Hence, Béworne, ov. ὁ. (Rhes. 322.) ex δ’ 
ὥσε yAnvny'—. 494. ὅς μ᾽ εἕεωσε, κἀπεσυ- 
λησεν πατρας. CEd. C. 1330. Br. SYN. Απο- 
στυφελιζω, exBarrdw, εξελαυνω, ἀπελαυνω. 

Ἑξωλης. perditus. utterly ruined. comp. E£o- 
Aeorípüc. Plut. 443. more pernicious. εξω- 
Ane απολοίι᾿᾽, et μη παυσαιο βακιζων. Pac. 1072. 
SYN. Πανωλης, πανωλεθρος. oXooc, δυστηνος. 
ἙἘξωμιζω. humero tenus nudo. to expose the 
shoulders. ἐξωμισασαις rov ἑτερον βραχίονα. 
Eccles. 267. 

Ἑξωμῖς, toc. ἡ. tunica servilis non tegens 
brachia. an under garment without sleeves, 
worn by aged men and slaves. διφθερῶν, 
κἀξωμιδων, dcovrocavroic ημπολα. Vesp. 442. 

E£opnócía. abjuratio. the act of disavowing 
upon oath. a. εξωμοσια δ᾽ ovk ἐστιν; b. ov 
yap δεῖ στροφῆς. Eccles. 1026. Br. Syn. 
Απωμοσια. αρνησις (μεθ᾽ ópkov). 

Ἐξωπὶδς, ov. ὁ 7. extra conspectum positus. 
out of view; absent. αἱρεῖ, χρονιζων δωματων 
εξἕωπιος. Med. 624. 

E£wpóc, ov. ὁ ἡ. intempestivus. unseasonable. 
εἕωρα πράσσω, KovK εμοὶ προσεικότα. Soph. 
El.6291. SvN. ἄκαιρος, ὑπερωρος, ὑπερωριος, 
ὑπερημερος, εξιτηλος. 

"Eowc. part. pret. med. of Ἑικῦμαι. like; 
seemly.—6 δ᾽ nie νυκτὶ εοικώς. Α. 48. Syn. 
Προσεοικως, εἰκελος, αλιγκιος, παραπλήσιος, 
ELKWC, προσῴφορος. 

festus dies; feriz. a festival. 

GG 


220 EA 


Hence,"Eopra£o. to keep the feast. ( Acharn. 


1078.) ἑρπειν wpa κ᾽ uy ἀεργοις aiv éoprá. "Emat£o!, Ep. a0. 678." Ezawp£o, Crinag. An. 


Theoc. 15. 26. Syn. τελετὴ, vav5yyvotc, 
εἰλαπινη. EP. Ayvry, αρτιχορευτος, αγρυπνος, 
λυσιπονος, πλειστομβροτος, θεοφιλὴς, ipa, 
εὐκελαδος, ἐτησιος, μυστιπολος. Pur. Παν- 
δημιον ἥμαρ ἑορτᾶς. Ep. θυσιωδεες ὧραι.-- 
χοροσταδας ijyov ἑορτάς. Call. fr. 

“Εδς. obsol.for ᾿Αγαθός. gen. pl. fem. ἕαων, 
(δοσίων being understood.) Z//. Q. 528. 

“Boe, £j, Éóv. suus, a, um. his, hers. Also, 
mine, thine. oiov éje ψυχῆς aXeyov Umtp'— 
Apoll. 2. 634. Syn. ‘Oc, ἐμὸς, coc, ioc, 
σφέτερος. 

“Επᾶγαιδμαι.“Ἐπαγαλλῦμαι. (Il. YI. 91.) leetor 
aliqua re. superbio. to exult ; take pride in. 
OUVEKEY OV OL EYWYE κακῇ επαγαιομαι a9. 
Apoll. 8. 470. Syn. Τερπομαι, ἐπιχαιρω, e- 
αγλαΐζομαι. 

ἽἜπαγγελλω. annuntio. to proclaim; to de- 
clare. med. to promise. πάντας ὁμῶς, μηπως 
τις ἐπαγγειλῃσι Kat εἰισω. ὃ. 7795. Syn. Πα- 
ραγγελλω, κελευω, επίστελλω, εξαγορευω, 
ETLTATOW. ὁμολογεω, διεγγυαομαι. 

‘Exdyepw.congrego. to collect together. \aove 
δ᾽ οὐκ ἐπέοικε παλιλλογα ταῦτ᾽ επαγέειρειν. 
A. 126. Syn. Συναγειρω, eraO0potZo. 

“Ἐπαγλαϊζῦμαι. exsulto ob. to glory in.—ovde 
ἑ φημὶ-Δηρὸν επαγλαϊεῖσθαι.----Σ. 133. Syn. 
Ταυριαω, ἐπαγαλλομαι. 

πάγω. induco, infero. to bring in; to induce. 
Hence; Ἐπαγωγῦς. adj.attractive. (sch. fr.) 
ὡς ἐπάγοντες ἐπῆσαν" O δ᾽ αντιος ex £vXoxoro. 
τ. 445, SYN. Evcayw, εἰσῴφερω, παραπειθω, 
ἐφελκυω. 

“Eaywvioc, ov. defensor. an assistant at ἃ 
combat. νῦν δ᾽ αὔτε σωτὴρ tot κἀπαγωνιος. 
Agam. 514. P. 

Ἕπᾷδω. (Theoc. 2. 91.) “Επᾶειδω. accino. 2. 
incanto. to sing to any one. to use incant- 
ations.— ἐπήεισαν δὲ λοχειῃ. Call. 4. 252. 
SYN. Προσᾳδω, karatióu.— 2. γοητευω, φαρ- 
μακιζομαι. 

Επᾶειρω. allevo. 2. incito. to lift upon. to 
elevate. δακρυα θερμὰ χεοντες, ἁμαξαων επα- 
ειραν. H.426. SYN. Eratpo, επιτιθημι. ava- 
κουφιζω. 

“Επάαεξω. adaugeo, promoveo. to cause to 
prosper. óc ot πολλὰ καμῃσι, θεὸς δ᾽ ἐπι ep- 
yov αεξῃ. &. 65. SYN. Aclw, aviw. 

“Exa0\ov. premium certaminis. a prize. καὶ 
σκηπτρ᾽ ἐπαθλα τῆσδε AapBaver χθονός. 
Phen. 51. Syn. Νικητήριον. αεθλον. 

“EzavaZw. lamentor insuper. to weep over, or 
in addition. αιαζω rov Αδωνιν" exataZovow 
Eowrec. Dion. 1.6. Syn. Ἐπιδακρυω, &zoXo- 
λυζω. 

ἽΕπαιγιζω. impetuose spiro. to blow violently 
against. λαβρον εἐπαιγιζοντα ov αιθέρος, oópa 
raywra. o. 293. SYN. Ἐπικαταπνεω.---μεγα, 
σφοδρῶς, TrEW. 

“Ἑπαιδέδμαι. “Ἑπαισχυνῦμαι. (Aid, 1΄. 647.) 
revereor. to blush at; be ashamed of. ov« 
ἐπαιδεσθησομαί γε προσπεσεῖν τὸ σὸν yovv. 


EIA 
Iph. A. 900. Syn. Αἰδεομαι, evrpezopat. 


il. 152. “Ἑπὰκδλουθξω, Eccles. 477. “Ἐπὰ- 
λαλκω, Nic. Th. 359. "EzaMyvvo, ib. Al. 
335." Επαλέτρενω, Apoll. 1. 1077." Ezapótpo, 
Jor “Ἑπᾶνὰαφ. Solon, An. i. 71. “Ἑπὰναβῦῶ, 
Plut. 299. “Επὰανᾶπηδαω, Nub. 1378. "Ezá- 
vaywotw, Eccles. 28. “Ἐπᾶναστρέφω, Ran. 
1102. B. “Exavipoua, Lysist. 519. Ἕπαν- 
θοπλὸκῶ, Strato, An. 11. 360. “Exdviw, Hes. 
aon. 312. Ἐπάπειλέω, Il. A. 319. "Ezapücvo, 
“Ezapéw, Sibyll. 1. 5. “Ἑπασκξω, Od. p. 266. 
Nem.9.93."Evaorpavro, Bianor, An. ii. 157. 
“Επεγδουπέξω, Il. A. 45. “Emeyeayalw, Lyc. 
285. “Επεγκἔέλευω, Cycl. 648." Βπεγκεραννυμὶ, 
Nic. Al. 166. “Επεγκρέμᾶμαι, ibid. ap. Ath. 
p. 372. e. “Ezeyyadaw, ib. Al. 489. Ez evreiv, 
“isch. Supp. 969. P. "EzskGawo, Crinag. 
An. ii. 148. "Ecekzivo, Cycl. 326. "Ez£Xav- | 
vo, Il. Q. 491. "Emsu(90do, Nic. Al. 219. 
“Επεξίακχαζω, Sept. Th. 635. P. "Em£pitiZo, 
Marc. Argent. An. ii. 271. "EmtpéQo, Il..A. 
39. “Επεσθίω, "Ento00. Call. Ep. 50. Bl. "Ez- 
ευαζω, Orph. H. 78. "Ezqx£o, Iph. A. 1584. 
"Ectavo, Archias, An. ii. 94. "Ezifjaacraco, 
Cycl. 8578. “Ἔπιβλυζω, Leon. Al. An. ii. 192. 
"Ezto£po, act. & med. Il. P. 739. Ran. 680. 
Br." Ent(jpvko, T'ymnes, An.i. 505. "Ezióvo, 
or "Erióvvo, Il. B. 413. “Επιζευγνυμὶ, Theoc. | 
22, 3. "Evi0apcuvo, Il. A. 183. "Ezi0Mo, | 
Leon. Al. An. ii. 198. "Eztüpavo, Apollonid. | 
An. ii. 133. “Ezixaw, Od. y. 9. “Επὶκελαδξω, | 
Il. 0. 549." Evixtpavvuyt, Od. η. 164. "Ezi- 
ceoropew, Il. Il. 744. “Ezixevdo, E. 816. Ἕπι- 
κλύω, VY. 652. "Eziungvio, aor. 2. érepnvioy, | 
Il. N. 460. "Ezíiowóoxósvo, Hom. Ven. 205. | 
"Ezízivo, Od... 297. "EzizAGrüy£o, Thece. | 
9. 22. "EzinAiko, Meleag. 105. “Επἵπληθω, 
Av. 975. “EximpoBaww, Dionys. 128. "Ezi- 
πρὔθξω, Apoll. 1. 589. “Ἐπϊπρδὄχξω, Hom. 
Pan, 19. Επισκαζω, Apoll. 1. 669. "Ezt6kaz- | 
τω, Carphyl. An.ii. 401. "Eztckipriw, Strato, 
ib. 361. "Ezicmtvóo, Theoc. 23. 38. "Ezi- | 
στάλαζω, “Ἐπιστἄᾶλαω, Leon. Tar. An. i. | 
282. Ἐπισφιγγω, Macedon. An. iii. 112.~Em- | 
σφραάγιζω, ibid. 27. “Ἐπισχῦλαζομαι, Soph. fr. | 
"Ezirdviw, Od. a. 449. Olymp. 9. 165. "Ezi- | 
reyyo, Anac. 53. Al. “Ἐπὶτρέφω, Alec. Mess. | 
An. i. 490. "EzirpvZo, Paul. Sil. An. iii. 86. | 
“Επὶφερβῦμαι," Ἐπϊφορβέω, Phanocl.ib.i. 415. | 
Hom. Merc. 105. “EiyeZopuar, Lysist. 442.) 
“Extyvodw, Apoll. 1. 672. “Ἐπὶῖχδομαι, Ep. à. | 
708. "Eziyp£pt0o, Apoll. 3. 1260. "Emxpi- | 
πτω, ib. 1. 1235. “Emtyoiw, Od. 9. 179. | 
"Ezauwé£oic, we. ἡ. “Ἐπαινὸς. 0. (Hur. Alop. fr. | 
5.) laus. praise. Apys ονειδη, kat Φρυγῶν. 
ἐπαινέσεις. "Troad. 418. i) 
"Ezaw£o." Ἐπαινιζω. (Lysist. 198.) laudo. 2.ad-) 
sentior. to praise; approve; assent. <0’) 
ατὰρ οὔ τοι παντὲς ἐπαινεομεν θεοὶ adda. A.) 
29. SYN. Ἐγκωμιαζω, καταινεω.---συγκατατι-, 
θημι.---επευφημεω, ETIPWYEW, ἀποδέχομαι. | 


1 See not. 1, p. 109. 
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“Ἐπαινὺῦς,ὴ, ov. horrendus. formidable. κικλησ- 
κουσ᾽ Αἴδην, και επαινὴν ἸΠερσεφονειαν. 1.565. 
SYN. Φοβερος, cuvoc, δεινος. 

“Ἔπαιρω. attollo. to lift up, or, raise. emanpe 
09 cv θυμαθ᾽, ἡ παροῦσά μοι. Soph. El. 636. 
1059 kat πτερυγεσσιν ἐπαιρομαι,-- Theog.1093. 

. SYN. Επαειρω, iow. ανισχω, ανακουφιζω. 

“Ἑπαισθανῦμαι. sentio. to feel; perceive. 60 
ouver ουδὲν τῶνδ᾽ ἐπαισθανει κακῶν. Aj. 553. 
SYN. Αἰσθανομαι, ἐπιγνωμι. ἐπινοεω, ἐπαΐω. 

“Edicow. irruo. to rush on. τρὶς μὲν exnigar, 
τρὶς δὲ σχεδὸν ὡρμηθησαν. Ψ. 817. SYN. 
Ἑφορμαω, εἰσβαλλω, eximinTw, επερχομαι, 
ἐπορουω. 


“Erairéw. act. & med. mendico. 2. insuper 


m 
|j" 


peto. to beg earnestly. ev δυσμενειᾳ y odo" 
επαιτεῖται ταδε. Soph. El. 1131. See CEd. 
. C. 1364. B. Syn. Προσαιτεω, avri£o. 
“Ἐπαιτϊαδμαι. criminor. to accuse, or, assign 
as the cause of any thing. SER ολοιμην, 
᾿ ὧν ἑπαιτιᾷ με δρᾷν. Cid. T. 657 
“Erairioc, Ov. ὁ ἡ. qui est in mie culpable ; 
_ answerable for. ἄσσον wr" ovrt μοι vppec 
| ἕπαῖτιοι, aXX. Αγαμεμνων. A.335. SYN. Ὑπευ- 
Qvvoc, ἐπιμεμφης., αιτιος. 


"Ezaiw. audio. 2. intelligo. to hear ; to under- 


stand. 2, τὴν βαρβαρὸν γὰρ γλῶσσαν ovk 


I exaiw. Àj. 1963. Br. SYN. Alo, ἐπαισθανο- 


Hau. evakovo. ovvrungut. 


'"Ezákovo. exaudio. to listen to. Hence,“ Ἐπᾶ- 
| kovóc, ov. ὁ. a hearer. (Hes. ἐργ. 29.) kai vv 


| 978. 
_ ὕπακονω, E7 lo. 

(ErdkoZw. ad summum perduco. to reach 
i 

;, any height; to attain any object. 


Pi 


δικης ezakove, βιης δ᾽ ἐπεληθεο παμπαν. ib. 
SYN. Ewakove, κατακουω, s£akovo, 


επεὲ δὲ 
, πολλῶν αἱματων. ἐπηκρισε. Choéph. 932. 
| SYN. EÉavvo. ex’ akpov ἐρχομαι. 


|j “Ἔπακτηρ, jose. ὁ. venator. a hunter. ανδρες 


1 επακτῆρες, ὁ δὲ τε σθενεὶ βλεμεαινων. P. 135. 
SYN. Κυνηγὸς, κυνηγετης. 


“Επακτῖος. littoralis. on the shore. £v0aó' erax- 


| Ti0v oikov Aynvopione exe Φινευς. Ap. 2. 178. 
| SYN. IIapaxrtoc, παραθαλασσιος. 


ἢ ER εν ἡ; ὃν. adscititius. peregrinus. intro- 


| duced from abroad ; foreign. στρατὸν λαβὼν 
. ἐπακτὸν, epxerat πολιν. Trach. 259. Br. Syn. 
| Ἑισποιητος. adXorpuos. Eevoc, εἰσαγωγιμος. 
᾿Ἐπαλάδμαι, ὥμαι. pervagor. to wander over, 
| or, through. ὁστις δὴ pada πολλὰ παθῃ, καὶ 
j 70ÀÀ' cS o. 400. SYN. AzozAavaopat, 
| περιφερομαι. 


I ErdAacr£o. indignor. to be displeased at. rov 


i δ᾽ ἐπαλαστησασα προσηυδα Παλλὰς Αθηνη. 
ime. 952. 

“Erdisgo. inungo. to anoint, or, besmear. 
| adda παρὲξ ελααν" exi δ᾽ ovar’ αλεῖψαι érai- 


4 pev. p. 47. SYN. Προσαλειφω, επιχρζω.--- 
γυμναζω. 
"Ἐπαλεξξέω. auxilior. to succour. τῷ δ᾽ ἐπα- 


! λεξησων Σῶκος κιεν, wco0coc φώς. A. 428. 
| Syn. Βοηθεω, ἐπαμῦνω. 


1 "EzaX085c. salutaris. healing. πρωτὴν μεν Χει- 


| pevoc ἐπαλθέα ῥιζαν ΕΝ Nic. Th. 500. 


Io I ων ^ 
Erapaopat, cogat. 


“Exaprnyvoupt. for "Exüvàm. 


ἝἝπαμπισχω. superinduo. to place over ; 
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“Ezadtvdéw. obvolvo. to wrap up; to hide. 


ἰχνια yao νυχιοισιν ἐπηλινδητ᾽ ανεμοῖσι, Ke- 
vupevnc ἀαμαθου.---Αρ. 4. 1463. SYN. Εκκα- 


λυπτω. 


ἽἙπαλλασσω. alterno, vario. to vary ; to pass 


from one to another. πεῖραρ ἐπαλλαξἕαντες, 
em ἀμφοτέροισι τανυσσαν. N. 359. 


"EcaMÉic. pinna muri. ἃ parapet ; battlement, 


or, defence. κροσσας μὲν zvpyov &pvov, kat 
epevrov ἐπαλξεις. M. 258. SYN. Προμαχὼν 
(τοῦ r&xsoc). πτερωμα. εἴλαρ. 


“Ezadrvoc. suavis. delightful. Pyth. 8. 120. 


SYN. Ἐπιτέρπης, ἡδυς. 


"Ezdpa£svo. tero plaustris. to mark with car- 


riage wheels. καὶ χερσος appo£, ουδ᾽ ἐπημα- 
ἕξευμενη Tooyoiow,—Antig. 257. Syn. Ka- 
θαμαξευω. 

coacervo. to heap up. 
δυσετ᾽" apap δ᾽ evyny ἐπαμήσατο χερσὶ φιλῃ- 
σιν. e. 482, SYN. Extowpevw, ἐπιβαλλω. 


“ExapBarno. qui conscendit. an assailant. σαρ- 


κῶν ἐπαμβατῆρας αγριαις γναθοις. Choeph. 
278. Syn. Ἐπιβατης. 

“EvdpeBw. permuto. to exchange. med. to 
pass from one to another. (JI. Z. .339.) τευ- 
xea δ᾽ αλληλοις exaperpopev'—ib: 230. SYN. 
Διαμειβομαι, apeBopat, καταλλασσω.---παρα- 
μειβομαι. ££ αμοιβῆς παραγεγνομαι. 


“Επαμοιβὰάδϊις. adv. per vices. by turns. αλλη- 


λοεσιν εφυν ἐπαμοιβαδις"---ε. 482. SvN. Ev- 


αλλαξ, εναλλαγδην. 


“ExapotStoc. (Η. Merc. 516.) “Ἑπὰμοιβῦς. Lon. 


Ἕπημ. alternans. changing. alternate. αλλῳ 
δ᾽ ἐμπεδον αλλος ὁμῶς ἐπαμοιβος apgosv. Ap. 
2.1077. Syn. Apotfdoc, ἐπαλληλος, αμοιβαῖος. 
adstringo. to 


fasten on. δουρατ᾽ ἐπαμπηξασθαε i) aopa 
κωπηεντα. Orph. 817. Syn. Διαπηγνυμι, 
OVVATT(U. 


to 
cover. γῆν τῷδ᾽ εἐπαμπίισχοντες, aipoüutv 


δορυ. Troad. 1148. 


“Exdpuvw. succurro. tosuccour; to avenge. 


Hence, "Erdyvvrop, δρῦς. 6. (Od. π. 263.) 
προῴφρων νῦν Δαναοῖσι, Ποσειδαων, ἐπαμῦναι. 
5.357. Syn. Προσαμῦνω, exapxew, ἐπαλεξεω, 
ἐπιβοηθεω, ἐπαρηγω, προΐϊσταμαι. 


Ἕπαν, Ἔπην". conjunct. αὖ ἐπεὶ ἄν. postquam. 


when, after that.—ezav ἀπρακτοι ἱκωνταῖι. 
Theoc. 16. 12.---επᾶν εθελῃτι νεεσθαι. ib. 28. 


“Επανᾶβαλλῦμαι. induo. to put on. και θαιμα- 


Tia τἀνδρεῖά γ᾽, ἁπερ ἐκλεψατε, Ἑπαναβαλεσ- 
6e,—Eccles. 275. Syn. Περιστολιζω. ap- 
φιεννυμαῖι. 


"Ezávaykato. cogo. tocompel.—adW’ ἐπηναγ- 


καζέ νιν - Διὸς χαλινὸς πρὸς βιαν πρασσειν 
ταδε. Prom. 673. Syn. Ἐξαναγκαζω. 


1 These, like ἐπειδὰν, have a subjunctive or 
optative after them : ἐπεὶ an indicative, like 
ἐπειδή. ᾿Επὴν occurs repeatedly in Hom. but 
I have found it only 4 times in the Dram. 
writers. Herc. F. 1356. Aves, 983. 1355. Ly- 


sist. 1175. 
9 
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“Emdvdydpevw. preeconis voce pronuncio. to 
proclaim. τῇδε μέντοι θ᾽ ἡμερᾷ μαλιστ᾽ επ- 
avayopever AL. Av. 1072. Syn. ΠΕ ΘῊ ΠΤ 
“Exavayw. act. & med. retrorsum ago. 2. pro- 
fero in altum, sc. mare, navem. to bring 
back. 2. to sail out. 1. δίς με τυραννησαντα 
τοσαυτάκις εξεδιωξε Δῆμος Ἐρεχθῆος, Ow δ᾽ 
exavnyayero. Ep. ἀδ. in Pisistratum. 308. 

“Ἐπανᾶδίπλαζω. duplico. to reiterate. exava- 
διπλαζε, καὶ σαφῶς expavOave. Prom. 817. 
SYN. AvatvrAoo, αναδιπλασιαζω, επαναφερω. 

“Ἑπαναιρξὄμαι. capesso. to undertake. ἧς νῦν 
εχονται, κἀπαναιροῦνται δορυ. CEd. C. 424. Br. 

“Ἑπαναιρῦμαι. elevo meipsum. to stand up. 
---αλλ’ ἐπαναιρου, Kdra καθιζου μαλακῶς.---- 
1. 784, Syn. Ἑπανισταμαι. 

“Emdvapovopat, med. revertor. togo back, 
αταρ, ro δεῖνα, δεῦρ᾽ eravakpovcat παλιν. Av. 
648. Syn. ἕπανακαμπτω, ὑποστρεφω. 

“Ἑπὰνὰμέἕνω.“Ἑπαμμένω. (Prom.607.) exspec- 
to. to wait for. αλλ’ ἐπαναμεινόν μ’ ολίγον 
εἰσελθὼν χρονον. Nub. 801. Syn. Προσμενω, 
παραμενω. 

“Ἐπαναστασϊς. subversio. the overthrow. τρε- 
φων Óv ara, κἀπαναστασεις θρονων. Antig. 
533. Br. 

“EradvariOnut. superimpono. to superadd. dvov 
παλιν" $ep', ἐπαναθῶ σοι και ξυλον. Vesp. 148. 

“Erravagepu. transfero, refero. to bring up ; 
ascribe, impute. ὡς οὐδὲν ηδικησας" εἴτ᾽ εἰς 
τον Δι᾿ επανενεγκεῖν. Nub. 1080. 

“Ἑπαναφυσὰάω. tibiam inflo. to blow upon any 
instrument. σὺ δ᾽, ὦ Teomóov, exavaguca 
Περσικόν. Thesm. 1175. B. Syn. Ἐμφύσαω, 
αναπνεω. 

ἽΒπανδρὅω. maribus compleo. to people with 
males.—eicdce Λῆμνον Παισὶν exavdowoy,— 
Apoll. 1. 873. 

“Eravept.(Trach.652.) Exaveoyopar. Exavn- 
κω. (Iph. A. 1628.) redeo. to return. ov 
Πατροκλῆς, ov Πυῤῥος απὸ Τροίας exaved- 
θών. Theoc. 15. 140. 

“Ἑπανθξω. “Επανθϊάω. (Apoll. 3. 519.) efflo- 
resco. to flower; to Ὀ]οοΙη.---πολλὸς δὲ kat 
ὁ ῥοδοκισσος exavOei. Theoe. 5. 131. 

“Ἑπανθρᾶκιζω. super carbonibus asso. to broil. 

Hence, “Eayv0pakidéc, ov. ai. broiled fish. 
(Vesp. 1127.) μονον θεῶν γὰρ διά σ᾽ exav- 
θρακιζομεν. Av. 1546. 
“Exavisrnpi. excito. erigo. to rouse, or insti- 
gate. in aor. 2. et perf. et med. assurgo, &c. 
to rise Up. επεγείρουσαι, Kat Gaaloucal ΠΕει- 
γνησεις, aXX ἐπανιστω. Plut.539. Syn. med. 
Ανισταμαι, εξανισταμαι. 

“Ἐπᾶνορθὕω. in integrum restituo. toset up 
again; to UE — επανορθωσαιμὲν ἂν 
ὑμᾶς. Lysist. 528. 

Ἔπαντελλω. for’ Ἑπᾶνἄτ. exorior. to rise. 2. 
transitive. (Phoen. 105.) οἷά re Aevicomapyoc 
ἐπαντελλουσα σεληνη. Muse. 57. Syn. Ὑπερ- 
τελλω, εξαναδυομαι. 2 αναβιβαζω, αναφερω. 

"Ezüvo. “Ἑπανωθι. (Lucian. An. ii. 311.) adv. 
supra. above; higher up.—ezravw κατακεισο- 
μεθ᾽ ἡμεῖς ; Lysist. 779. 


“Ἑπαπῦδῦὕδμαι. accingor reigerendz. to buckle | 


“Eraoa, ac. 7. 


"Emapytfpgóc. ceecus. one who has a pearl in| 
the eye; blind; dark.—ovr exapyeuove Λο-᾿ 


“Exapnyw. adjuvo. to suceour. Hence, Ἐπᾶρη- 
yov, ovoc. 6. (Apoll. 1. 1039.) pyrno we, } 
Y. 783. } 


"Ezüpirtpóc. adj. sinister. left-handed ; awk-: 


v v vv 
Ἑπαρμᾶ, aroc. To. 


| τως αγορῆθεν exapriZovro νεεσθαι, Ap. 1]. 9774 
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"Ecdvo0£, “Exavwév. adv. . desuper, prius. - 


from above. anciently. πρᾶτος τῶν ἐπανωθε 
μουσοποιῶν. ( Hendecas.) 'Theoc. Ep. 20. 


“Eraéioc. ὁ ἡ. (Muse. 66.) promeritus. wor- 


thy ; suitable. Hence," Era£íwc. adv. ἐπαξιως 


yap Φοῖβος, αξιως δὲ σύ. CEd. T. 188. δεν. 


Καταξιως, εἐνδικως. 


"Eza£ióc. postulo. 2. censeo. to think wor- 


thy, or right.. ἐπαξιῶ σε, δαιμον᾽ ovr’, εξειδε- 
vat. Soph. El. 661. Syn. Agtow, επιζητεω, 
παρακαλεω. 


“Ἐπαξονϊδς, ov.6 7. qui circa axem volvitur. | 
θαλψας ev πυρὶ 
πρῶτον ema£ovup κυκλα διῴρῳ. '"Theoc. 25, 


rolling round an axis. 


249. 


“Ἑπὰοιδὴ, ἧς. ἡ. incantatio. a charm.—ezaoidy | 
Syn, | 


δ᾽ αἷμα κέελαινον Ἐσχεθον"---τ. 457. 
Ἐπῳδη, ἐπᾷσμα, γοητεια, γοήτευμα, φαρμα- 
κεια, τερθρεια. Ep. Μαλακη. 
VE dowd. οὔ. ὁ. $. α5 Ἑπῳδῦς. Sibyll. 1. 3. 


to; prepare for action. αλλ᾽ exaroduwpel’" | 
Boece rovro τῷ πραγματι. Lys.615. Syn. 


Ἐγχειριζω, &yxeupeo, εἐφισταμαι, παρασκευαζω 


(ἑαυτον). 

imprecatio. 
“Eapaopa. (Iph. A. 60.) and" Ezápaocipóc. 
adj. (Phocyl. 16.) εξ ἐμέθεν γεγαῶτα" θεοὶ 
δ᾽ ἐτελειον exapac. I. 456. | 


yove ri9gow'— Choéph. 663. SvN. Οὐκ o£va- 
TOC, TUPAOC.—CKOTELYOC, ATNMOC. 


Οδυσῆϊ mapiorarat, no smapmyet. 
SYN. Επαλεξεω, ovvapmyo. 


ward ; silly. Hence,’ Exapuorépa. adv. ἐπαρισ-, 
τερ᾽ TONG ὦ πονηρε, ypappara. "x: ] 
Ath. 104. Syw. Ἑπαριστερως, σκαιῶς. 

“Eraoxei. sufficit.itsuficeth. Hence,” B«apeitt ἢ 
adj. (Paul. Sil. An. 111. 100.) and"Ecapkovv-. 


τως. adv. ov ζῶ; κακῶς μὲν, οἶδ᾽, ἐπαρκουγ- | 


τως δ᾽ suot. Soph. ΕἸ. 856. See Ἑξαρκεω. | 
ἽἙπαρκξω. propulso. 2. opem fero. to ward off 
from ; to succour ; to supply. Hence,~E7ap- 
κἔσϊς, ἡ . (Hec. 752. CEd. C. 447. Br.) See 


ἀπο βγῆ: vgmioc ουδὲ τί οἱ roy eT NOKECE | 


λυγρὸν ολεθρον. B. 873. φιλοις ἐπαρκεῖν.---- 
Hec. 979. SvN. ἀπειργω, ἀπελαυνω, ἐπαμῦ- 


ope’ ΩΝ 


a curse. Hence, 


vw. 2. διαρκεω, παρέχω, ποριζω, ὑπουργεω. 
locus editus. 
raised ; an elevation.—av χρυσοφορῇς, τοῦτο, | 
τυχὴς ἐστιν ἐπαρμα. Sent. 

"Em dpovpüc. agricola. a husbandman. w 3 


μὴν κ᾽ ἐπαρουρος εὡν θητευέμεν addy. X. 488. |) 


SYN. Αγροτής, κηπουρος. θης. | 
"Erapr1)c, ξῦς. ὃ ἡ. qui est in promptu. pre-) 
pared ; ready. νηῦς TE κατειρυσται, kat ἐπαρ- | 
τέες εισὶν ἑταῖροι. 0. 151. SYN. 'Erouoc, | | 
&UTQET]C, προχειῖρος, ELNOTLOMEVOC. | 


any thing | 


“EraoriZw. paro. to adjust ; to prepare. αλλ 'ab- | 


ENA 


<maprvw. “Exaow. f. apd. Aol. ἀρσω. a. 1. 
Toà et ἡρσὰᾶ. part. perf. p. ἐπηρμένος. (4L. E. 
339. Hes. ε. 625.) αὐτίκ᾽ ἐπηρτυε πῶμα, θοῶς 
"δ΄ emi δεσμὸν ujNe. 0. 447. SYN. E£aprvo, 
| uearaprvo, aprvvo, ἁρμοζω, εφαρμοζω, apo. 
ὡπαρχῦμαι. auspicor. to begin any solemnity. 
|vougcav 0 apa πᾶσιν, Sube eno δεπαεσ-" 
-σιν. A. 471. SYN. Eéapyopat, κατάρχομαι. 
“ἱπὰρωγὴ, ἧς. ἡ. auxilium. succour. exon, ατὰρ 
᾿μετεπειτά γ᾽ αριστηων exapoyg. Ap. 1. 304. 
|, SYN. Ezapksotc, βοηθεια, exixoupia, αλκαρ. 
πᾶρωγδς. auxiliator. an auxiliary. ov γὰρ 
leywy ἐπαρωγὸς ὑπ᾽ αυγὰς geMot. X. 497. 
USYN. Αλεξητηρ, βοηθος, ἐπικουρος, ἐπαρήγων, 
επιταῤῥοθος. επιῤῥοθος. 
πασσύτξερος. alter post alterum ; creber. 
- crowded ; frequent; violent. Hence, "Ezac- 
-συτεροτρίβης. frequenter inflictus. 
| blows often repeated. (Choeph. 420. Bl.) οἱ 
m νυ λαοι- Θνῆσκον ἐπασσυτεροι" — A. 383. 
sSyn. Svvexne, πύυκνος, PiraAN Ao: 
.EvavNia. ra. plur. repotia. the feast on the 
morrow of the bridal day. ταῦθ᾽ Ἡροῦς ra 
:srapotÜev exavita,—Antip. Thess. An. ii. 123. 
EzavXtiov. ro. (Call. fr. Hecal.) "EzavXic. ἡ. 
‘villa; casa. 2. ovile; stabulum. a country- 
:house; a farm-house; a stable. δήμου επορ- 
!rvutrvot λαοὶ πορθεσκον εἐπαυλεις. Apoll. 1. 
800. SN. Ouov, καλυβη, κλισια, μονη. 2. 
loreyn, ἐπαυλισμα; σταθμός. 
παυλὸν. (Leon. Tar. An.i. 221.) “Επαυλῦς. 
«s. 8. as EmaviXiov. n. 2. δωσουσ᾽, ειἰσόκε παν- 
rac ἐνιπλησωσιν ἐπαυλους. Ψ. 358. 
ἸΕ παυρᾶω, Ἐπαυρξω, “Ἑπαυρισκω, “Ἑπαυρισκὅ- 
! pat; Ἑπαυρῦμαι. fruor, quasisuavialiqua aura ; 
| fruor i in genere; gusto. 2. damnum accipio ; 
, poenas luo. to receive eher advantage, or 
Uinjury. to find, or reach. See Il. N. 732. A. 
1572. & Damm. c. 100.—iva παντες ἐπαυρων- 
ἡ ται βασιλῆος. (tronice.) A. 410. λυγρὸς ewr" 
μή πού τικακὸν Kai μεῖζον επαυρῇ. o. 106. SYN. 
D I. Ezavpizo, εφαπτομαι. a7toXavo, ezvlavo. 
‘Exdoréw. acclamo. to cry aloud; to shout. 
(ec yaiav* BEBpukec δ᾽ exatreov' ex δ᾽ ἑτερωθεν. 
| Theoe. 92. 91. Syn. Ανακραζω, επιβοαω, 
ἡ ἐπάπυω, εἐπιθωύσσω. 
᾿Επαυχένϊδς. qui cervici imponitur. borne on 
? the neck. φερειν δ᾽ ἐλαφρῶς Ἑπαυχενιον λα- 
! βόντα Zvyóv γ᾽ apnye.—Pyth.2.171. Syn. 
4 Παραυχενιος, περιαυχενιος. 
\Ezavyxéw. glorior ob. to glory in. we Kap’ 
| eravxó τῆσδετ τῆς φημης ἄπο. Soph. El. 65. 
| Syn. Elavxyew, ὑπεραυχεω, ἐπεύχομαι. 
j= ees: $.5. d$ Eauvréw. ai δ᾽ ἐπὶ μακρον àv- 
I σαν" ὁ δ᾽ eypsro δῖος Οδυσσεύς. C. 117. 
| Endóavatwo. arefacio. to dry up; to waste. 
T. Δί ov 090, wor ἐπαφαυανθην -Ilava0g- 
τ vatotot yeXov,— Ran. 1089. B. Syn. Ἐπιξη- 
| pato, agarvitw. 
| ἙἘπαφάω. act. & med. contrecto. to touch, or 
| ! In Idyll. 23. ascribed to Theocritus, the 
v is shortened, v. 44. But the passage is 


| probably corrupt. 


Ἕπαχθής. gravis, molestus. 


ep. of 


"Emtypópat. 


"Ec&pí. 
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handle. Hence,~ Em dor), fjc. ἡ. (Asch. Supp. 
19.) Hence, too," Ez áQic. ὁ. the son of Jupi- 
ter and Io. (Prom. 853. Phan. 689.) εν δ᾽ 
jv Ζεὺς Κρονιδης, ἐπαφωμενος ἠρέμα χερσὶ 
IToprioc Ivaxujc,—Mosch. 2.50. Syn. Ap- 
φαφαω, eparropat, exrbavo, bnragaw. 


ἜΕπαφριζω. spumam ago. to foam. add’ órav 


axnoy πολιος βυθος, a δὲ θαλασσα Κυρτὸν 
eraópizg,— Mosch. 5. Syn. E£aópiZo. 


"Ezáóiw, Exdgvoow. super effundo. to pour 


out upon. ψυχρόν" exerra δὲ θερμὸν exngu- 
σεν"---τ. 888. SYN. Ἐπιχεω. 

burthensome ; 
grievous; odious. oWotcay ὑπὸ κομπασμα- 
Twy, kat ῥηματων επαχθῶν. Ran.940. D. Syn. 
Βαρυς, αλγεινος, αηδης, ἐπιῴφθονος, ἐπίπονος. 


“Ezay@opua. gravor; gravaté fero. to be trou- 


bled. ουθ’ dopa 
κακοῖς. Hipp. 1255. 


~ ἊΣ ? 
τοῖσδ, ovr ἀπαχθομαι, 


"EzaxAvo. " EzaxAido. (Arat. 906.) tenebras- 


co. to be dark. — μηνην H ιδὲεν, ἡ edoxnoev 
ἐπαχλύυουσαν ιδεσθαι. Apoll. 4. 1480. 

"Erax»viióc, à, ὅν. corpori, tanquam ἄχνη, in- 
haerens. adhering to the surface of bodies. 


χθιζὸς ἐπαχνιδιαν ὡς απελουσε kovtw. Zonas, 
An. iii. 331. 


"EmEyyÉEAGo. illudo, insulto. to insult. φιλοῦ- 


ct παντες κειμένοις ἐπεγγελᾷν. Aj. 989. Br. 
SYN. Eyye\aw, karTaysXao. 

"Ec£yso. excito. to rouse, or excite. μηπω 
rQvÓ επεγειρε σὺ δ᾽ ενθαδὲε ειπὲ γυναιξίν. 
x. 431. 


"Emeykaz ro. devoro. to swallow up. a. eyevvv, 


ἐπέγκαψον λαβὼν ταδί. b. τί dai; Equit. 491. 


“Επεγκῦλαάπτω. incido. to cut in; to engrave 


upon. ἐπεγκολαπτειν αστενακτοςαινεσει. Lyc. 
782. SYN. EyyAvóo, ἐγχαραττω, ἐγκοπτω. 
expergefio. to be roused, or 
awakened. Adkpyva © ἐσακουσε βοᾶς, και 
eeyoeto πρατα. Theoc. 24. 84. 


“Ereyxéw. Ἐπεισβαλλω. (Eur. Elec. 499.) su- 


perinfundo. to pour out upon. καὶ 61) πρὸς 
ῳδὰς εἷρπ᾽. εγὼ δ᾽ ἐπέγχξέων. Cycl. 422. 
Ἐπεὶ, “Επειὴ, Επειδὰν, “Ἐπειδή. postquam, 
quoniam. when ; after that; since. See 
Evav.—emet x ἑῶμεν πολεμοιο. T. 402. ἐγχει 
ορεξασθω" stu) πολὺ φερτερον οὑὗτως. A. 
307. See N. 285. A. 235. Syn. Omqwka, 
OTE, ὁταν, ὁποταν. 

“Eretyw. urgeo. to press ; to quicken. 2. Ezret- 
γῦμαι. festino. to hasten. τῷ, μῆ τις πρὶν 
ἐπειγεσθω οἰκονδὲ νεεσθαι B. 354. Syn. Ka- 
τασπερχω, ἐπισπερχω. 2. σπουδαζω, σπευδω. 


“Ezetow. inspicio. to look at; to behold. επεῖ- 


δες, ὦ ματαια, ravd ὕβριν ; Trach. 890. Br. 
SYN. Προσειδω, edopaw, θεαομαι. 


“Επεικαζω. conjicio. to conjecture. pakoawy 


θ᾽, we εἐπεικασαι. CEd. C. 149. Syn. Ἑικαζω. 
τεκμηριον ποιοῦμαι. 

advenio, obeo. to go to; to come 
upon. τὴν δ᾽ eyw ov λυσω, πρίν μιν kai γῆρας 
ἐπεισιν. Α.29. SYN. Επερχομαι,καταλαμβανω. 


Ἔπειμϊ. sum super. to be upon. μηκέτ᾽ ἐπειτ᾽ 


Οδυσῆϊ kapm ὡὠμοισιν even. B. 259. SYN. 
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Ercytyvopat, eTipmevw, εἐπικειμαι. 

"Emo. 8. 8. as Ἠλεῖοι. ταῦθ᾽ ὑπερηφανεοντες 
Ἐπειοὶ χαλκοχιτωνες. A. 694. 

“Ezetoc. N. P. builder of the Trojan horse. Φω- 
κεὺς Ἐπειὸς μηχαναῖσι Παλλάδος. Troad. 10. 

Ἔπειρυω. Sce Evtovw. 

“πεισἄγω. superinduco. to introduce. (Kuen. 

An. i. 167.) Hence," Erecaypd. ro. (Philoct. 
7551. Br.) Also, “Ἐπεισακτῦς. adscititious. 
imported; foreign.—civai φασι rag avro- 
χθονας Κλεινὰς A Onvac, οὐκ ἐπεισακτον γενος. 
lon. 589. Syn. Εισαγωγιμος, επεισοδιος. 
ETUKTNTOC, ἐπιῤῥυτος, αλλοτριος. 

ἘΕπεισκυπτω. furtim ingredior. to enter by 
stealth. επεισκυπτει δομοις. Ath. l. 15. 

“Επεισδδιδν. additamentum. something acces- 
sory, or additional; an episode. δαψιλῆ οινο- 
ποταις γαστρὸς επεισοδια. Crinag. An. ii. 141. 

“Ἐπεισῦδῦς. 5. as Evodd0c. φοβον, vewp τῆς 
εμῆς επεισοδού. (Βα. C. 780. Br. 

Ἵπεισπαιω. “Επεισπηδᾶάω. (Equit. 362.) 
Επεισπίπτω. insilio, irruo. to rush in upon. 
επεισπεπαικεν ουδὲν ηδικηκόσιν. Plut. 806. 
τὰ τῆσδε τῆς γῆς Kup’, ὧδ᾽ ἐεπεισπεσών. CEd. 
C. 915. B. 

“Ἐπεισφέρω. (Thesmoph. 1164. B.) Ἕπεισ- 
φρξω. intromitto. to introduce. e7' ev ya- 
Aakrí τ᾽ οντι, LOD EES οφεις Ἐπεισεφρησε 
σπαργανοισι τοῖς εμοῖς. Here. F. 1267. 
“Evera. poet. Hera. adv. deinde, in poste- 
rum. then, afterwards. πολλὰ δ᾽ evetr’ απα- 
vevde κιὼν ηρᾶθ᾽ ὁ γεραιός. A. 35. SYN. Eira, 
μετα ταῦτα, καθεξῆς, τοὐντευθεν. 

“ἘΕπεκεινᾶ. adv. illic. 2. ultra. yonder. beyond. 
ἀκτὴ τις EOTL, TOUTEKELVA τῆσδε γῆς. Hipp. 
1199. 

Ἔπελπιζω. f. ἴσω. cum accus. in spem adduco. 

2. cum dativ. spem pono in aliquo. 3. spero. 
to excite hope. to entertain hope; which is 
also the sense of" Ἐπὶελπόμαι, Il. A. 545.—1 
σὸν owocsw δομον, Ἐγκληρον εὐνὴν 7pocAa- 
βὼν, ἐπηλπισα; Hipp. 1011. 
Ἐπεμβαινω. ingredior. 2. insulto. to mount up 
into; to tread upon. Hence, "Erxcu(árgc. ov. 
6. one who mounts a horse, or a chariot. 
(Eur. Supp. 585.) “EzeuBadov. adv. (Marian. 
An. ll. 511.) ovdod exepBeBawe ὑψηρεφέος 
θαλαμοιο. 1. 578. τακομενας μᾶλλον εἐπεμβα- 
ce. Soph. El. 839. 

“EzeuBadhw. intersero, &c. to put in, or on. 
to interpose.— 7poc0ev yap ἐπεμβαλε πῶμα 
πιθοιο. Hes. ε. 98. SYN. Παρεντιθημι.--ἐπαγω. 

Ἔπεμπιπτω. superincido. 2. irruo. to fall 
upon. τί δῆτα ποιμναις THVO ἐπεμπιπτει Ba- 
σιν; Α]. 42. SYN. Edoppaw, ενορουω. 

“Ἔπενδιδωμί. do amplius. to give in addition. 
- καὶ πεπτωκότι Tov gv (sc. πληγὴν) επενδι- 
δωμι.----ΑΑσαηι. 1395.- : 

"Eztvójrgc. amiculum. an upper garment. 
πέπλους τε νῆσαι, λινοπλυνεῖς T ἐπενδυτας. 
Soph. fr. Syn. Αμφιεσμα, χιτωνισκος. 


“Ἐπεξειμῖ. 


“Ἑπερξφω. 


“EzeoBoXoe. conviciator. 


1 Some read τοὐπίσαγμα, which prop. sign. 
a pack-saddle ; thence, a load. 
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"Ecevrávio. (Od. x.467.)" e | 
contendo me. to stretch out; to exert one's 


self. (Pac. 514.) αὑτῷ χολωθεὶς, ὡσπερ εἶχ᾽, | 
| 


επενταθείς. Antig. 1235. B. 


"EztvrteAXo. insuper jubeo. to enjoin besides. | 
τί δῆτ᾽ av aXXo τοῦδ᾽ ἐπεντελλοις eri; Antig. | 


218. Br. Syn. Ἐντελλομαι, προστασσω. 


ἽἜΕπεντυνω. EztvTUw. (il. Θ. 974.) apparo. to 


make ready. ζωννυνταί τε νεοι, και ἐπεντυ- 
γνονται αεθλα. w. 89. 

“Επεξερχὅμαι. “Επερχῦμαι. ( Antig. 
708. Equit. 618. Br.) egredior. aggredior. 
etc. to go forth, or through. παντ᾽ ἐπεξιτον, 
θεατῶν γ᾽ ovvey’, ὡς οντων σοφῶν. Ran.1118, 
SYN. Ἐπειμι, εφικνεομαι, επιφοιταω εφιστα- 
μαι, διεξιημι. 


“Επεξεργαζόμαι. opus absolvo. 2. occido. to 
make an end of. to destroy again. ai, ai, | 


ολωλότ᾽ avóp' ἐπεξειργασω. Antig. 1288. Br. 


"Eztpaoróc, ov.6 ἡ. amabilis. lovely. ᾿Α,δὴ δυσ- 


κινὴτε, τί τὴν ἐπεραστον ἑταιρην ; Ep. a0. 660. 


“Ezéoetdw. valde firmo et impingo. to thrust, 


to impel with force. ἧκ᾽ ἐπιδινησας, ἐπερεισε 
δὲ iy’ ἀπελεθρον. H. 269. SYN. Ἐπιστηριζω, 
ἰσχυριζω, ἐμπηγνυμι. 


“Evepevyouat. evomo in aliquem ; de fluvio in 


mare defiuente. to discharge itself with noise. 


ενθεν απορνυμένος, τῇ μὲν τ᾽ ἐπερευγεται ak- | 


τάς. Apoll. 4. 631. 

superne contego. 
crown with garlands. See Damm. 
Σμινθεῦ. εἰποτέ Tor χαριεντ᾽ emi νηὸν εἐρεψα. 


to cover; to 


A. 39. Syn. Epedw, opogow, στεφανοω, et- 


σκευαζω, ETLKOCHEW, ETLOTEYW. 


“Erépopat, Eepopat. sciscitor. to ask a ques- 


tion. a. ἐπερησομαί τι μικρόν. Ὁ. ὁ τι βουλει 
γε σύ. Lysist. 98. 


owvy.a.441. SYN. EQsAkvo, ezicUpo, £zri0 Tr Q0). 


qs. 


jactans. one who uses insulting language. 


Hence, “Ἐπεσβῦλϊα, ac. ἡ. ataunt, or invec- | 
tive. (Od. à. 159. Ep. ἀδεσπ. 503.) Also, P 
(Lyc. 130.) ὃς τὸν AwByrijoa | 

ἐπεσβολον εσχ᾽ ayooawy. B. 275. SYN. Aot- | 


“EweoBoXto. 


δορος, Kaknyopoc, óXvagoc. 


“ἙἘπεσσδμξνοι. posteri. those who are to come 


after. νῶϊν, ἐπεσσομενοις δὲ γενοιμεθα πᾶσιν 
αοιδή. Theoc. 12. 11. Syn. Μεταγενεστεροι, 


ἐπιγεινομεένοι; εγγονοι. ----οἱ ἔπειτα, ὕστερον, 


μεθ᾽ ἡμᾶς. 


“Ἐπεσχὰρϊὸς. in foco situs, s. ardens, &c. on ] 
the hearth. ἐνστῇ .αὐυγαζων δαλὸν ἐπεσχαριον. Ἵ 


! [ am not aware that this compound ap- 
pears in Poetry in any other place but Apoll. 
3. 149. where it is ἐπειρύσασα. 
Zovw, has ἐρὕσω and ἐρῦσω, or ἐρύσσω, in the 
future. 


e. 82x. f 


ορθῶς μ᾽ exnoov— Eur. - 
FErechth. SYN. Ἐπερωταω, επιζητεω, tpopat. | 
“E7éptw, “Ἐπειρὕω. attraho. to drag towards. 
βῆ ῥ᾽ ev ex 0aXapoto* θυρην δ᾽ exepuce? Ko- | 


verba temere © 


The simple, | 


“ErevOopiw. (Trach. 919. B.) "ErevOpoca. | Ι 
insilio. to spring upon. εἐνόπλος γὰρ ex’ av- ἢν 
τὸν ἐπενθρωσκει. CEd. T. 477. | 
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‘Leon. Tar. An. i. 237. 

Ἱπὲτειδς. (Apoll. 4. 1917.) Ἐπέἕτησϊος. “Exné- 
ravoc. (Od. 0. 234.) annuus, anno durans. 
yearly. lasting a year. rawy ovmore καρπὸς 
azoXAvrat, ovd επιλειπει Χειματος, ουδὲ θε- 
oeve, exernowc'—y. 118. SYN. Ἑτειος, εἐτη- 
σιος, ἐνιαυσιος. 

᾿πέἕτης. pedissequus. (Pyth. 5. 5.) fem." Ἐπὲ- 
‘ric. a follower, or attendant. dpwawy, ij ot 


ἑπέτις πελε κουριζουσα. Apoll. 3.666. SYN. 
᾿Ακολουθος, ἀμφίπολος, θεραπων. 

πευκλείζω. illustro. to ennoble. νίκαις ἵππο- 
βοτον πατρίδ᾽ ἐπευκλεῖσας. Simon. fr. 71. 
"Srevónp£o. “Επϊἄχω. (Il. H. 403.) fausta ac- 
‘clamo. to shout assent. ev@’ αλλοι uev παντες 
᾿επευφημησαν Αχαιοί. A. 22. 

'Exevyópaw precor. 2.imprecor. (Philoct. 
"1286.) 3. glorior. to pray ; to curse. to boast. 
| 0c μ᾽ εβαλε φθαμενος, και erevxserat— E. 119. 
‘Syn. Evyopat. 2. ἐπαραομαι. 9. peyadavyxew. 
E. f. ἐφέξω, v. ἐπισχήσω. It. Exioyw. (LI. 
'&. 241.) adhibeo, obtineo, &c. to apply to; 
‘ito place on; to occupy ; to restraln.—«taAv- 
‘We δὲ χῶρον ἅπαντα, Occov επεῖχε vtkvc.— 
YW. 189. Syn. Προσεχω, επικειμαι. επιτιθημι. 
"κατέχω, κρατεω, αναάστελλω, κωλυω. 
'Ἑπηβῦλδς, poet. for “Επϊβόλδς. propr. qui 
| scopum ferit. 2. compos. one who attains 
"his object; possessed of.—ov yap νηὸς exn- 
“Bodog, ovà' eperawy Γινομαι"---β. 319. Syw. 
᾿Επιτυχῆς, eykpar1c, μέτοχος. δεσποτης. 
ὑπηγκενϊδες. tabule navium. the timbers or 
‘planks of a ship. couv ατὰρ μακρῇσιν exny- 
ἡκενιδεσσι τελευτα. ε. 253. 

᾿ππηκῦδε. auditor. one who hears. αλλὰ τίς 
‘appe κρινεῖ; τὶς Eemakoog εσσεται ἁμεων: 
| Theoc. 8. 25. 

"EzAv£. obscurus. dark ; shady. οὗτοι σιωπῇ 
τὴν verpav exnrvya. Cycl.676. SYN. Avyai- 
| oc, opóvaioc, σκοτεινος, σκίοεις. 

/EzQAUc. 0 ἡ. “Ἐπηλῦτος. (Sibyll. 1. 1.) advena. 
‘one who arrives, or approaches. a stranger. 
" Hence, Ἐπηλῦσϊς, Ἐπηλῦσϊα. ἡ. (Ep. 1. 7. H. 
|! Merc. 81.)--τεπηλυς ὦν. lon. 619. ὦ ἕενοι, 
ἤξλθετ᾽ ἐπηλυδὲες αὖθις. Philoct. 1190. Br. 
| SYN. voc, aropvAoc, παροικος, μετηλῦύς, 
“επηλυτης. 

'Ἐπηματϊος. qui interdiu facit quid. in the day- 
\time. Tawy, ai τὸ παροιθεν ἐπηματιαι ἀγερον- 
(ro. Ap. 8. 895. SYN. Ἥμερινος. 
Επημοιβῦς. lon. for “Exap. ov γὰρ πολλαὶ 
'χλαῖναι, ἐπημοιβοί τε χιτῶνες. ἕξ. 518. 
|Ezgóvioc, a, ov. littoralis. on, or by, the sea- 
shore. αλλος, χὡ μελιθρους kvkvoc ἐπῃονιος. 
! Loll. Bass. An. ii. 160. 

|Exyopoc. 8. 8. a5 Μετεωρος. νειοθεν ειλιγγοισιν 
Hlemnoooc εξανιοῦσα. Ap. 4. 142. 

/Exnodvoc, or Ezino. (Orph. 826.) “Exnparoc, 
|! ov. 6 ἡ. valde amabilis. agreeable; desirable. 
f| —aAX' ov δαιτὸς exnoara εργα μεμηλεν. I. 
1(998. Syn. Eoaretvoc, evnparog, kaXoc, Ove. 
/Exnoérpoc. ad remigationem accinctus. pre- 
| pared for rowing. ov γάρ ot παρὰ νῆες ez- 
'ρετμοι, kai ἑταῖροι. 0.559. SYN. Επηρῆης; ezt- 


| 
q 
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Koc. 

“Exnotonc. coopertus. covered over ; shaded. 
ἱδρῦσαν, φηγοῖσιν επηρεφὲς akporargow. Ap. 
1.1121. Svw. Karnoegne, ὑψηρεφης, πυκνος, 
καταστεγος, συσκιος. 

“Exnotroc. ὁ ἡ. de quo contenditur. disputed, 
disputable. 2. Nom. Pr. Od. w. 305. 

Ἐπητὴς, ov. ὁ. mitis ; facundus. civilized ; elo- 
quent. See EvyXeccóc. Hence, “Ἐπητειὰ, 

“Emnrvc. eloquence; praise. (Apoll. 3. 1007. 
Od. 9. 306.) τοῦ σ᾽ εκ φασὶ γενεσθαι" ἐπητῇ 

δ᾽ ανδρὶ εοικας. c. 127. SYN. Everne, συνε- 
TOC, εὐλογιστος, εὐυγνωμων, δικαιος, σωφρων. 
πρᾷος. 

“Ex nroipoc. densus. close ; compact. δραγματα 

δ᾽ αλλα μετ᾽ oypov ἐπητριμα πιπτο» epats. X. 

559. Syn. Ἐπαλλῆήηλος, πυκνος. 

"EziíaAAo. immitto; incito. to send, or lay, 
upon. to urge forward. Avrivooc' οὗτος yàp 
ἐπίηλεν | rade spya. y. 49. SYN. Ἐφιημι, 
ἐπιβαλλω, euaXXo, επιτιθημι, ἐπεκτεινω. 

“Exiavddvw. complaceo. to please. ὡς εφατ᾽ 
AAktvooc* τοῖσιν δ᾽ ἐπιηνδανε μῦθος. v. 16. 
SYN. Ἑπαρέσκω, cvvapsoko, ανδανω. 

“Επιβαθρῦν. το. 8. s. as NaUAóv, Od. o. 448. 
2. sacrificium conscensa nave factum. fare, 
or passage money. 2. a sacrifice at embark- 
ation.— ExnBore, 6c£o θυηλὴν, "Hv τοι τῆσδ᾽ 
ἐπιβαθρα xapw προτεθειμεθα νηός. Apoll. 1. 
490. See Callim. Del. 22. 

“ErtBaww. Eziacko. (Il. B. 234.) conscendo, 
elc. to cause to mount upon; to mount; to 
embark; to arrive at. Hence, Exifgrwp. 
(Hom. Διοσκ. Od. X. 130.) rawr δωδεκα πᾶ- 
σαι αναιδειης ἐπεβησαν. y.494. SYN. Ἐμβαι- 
vo, ἐπεμβαινω, ἐπιβατευω. evrvyxavo. 

“Ez iBaddw. injicio, &c. to throw upon ; to take 
in hand; to reach. (Od. o. 296.) med. to ap- 
ply one’s self to; to desire eagerly. μητις νῦν 
ἐνάρων επιβαλλομενος μετοπισθε Μιμνετω,--- 
Ζ. 68. Syn. ἔμβαλλω, επιτιθημι, ἐπιῤῥιπτω, 
ἐπέρχομαι. επιχειρεω. med. επιθύμεω, αντι- 
ποιοῦμαι. 


“Επιβδὰ, ne. ἡ. dies festus additus. 2. sequens 
dies, aut tempus. the second day after a 
marriage, or festival ; thence, any succeeding 
time. τραχεῖαν ἑἕρποντων πρὸς ἐπιβδαν ὁμως. 
Pyth. 4. 249. Exp. Ἡ μεθεορτος ἡμερα. 

"Επιβλέπω. inspicio. 2. curo. to look towards; 
to regard with kindness. avdia, και δολιχας 
θῖνας επιβλεπετε. Call. fr. 126. Syn. Ἐπι- 
δερκομαι, ἐπισκεπτομαι, Epopaw, επιλευσσω, 
ἐπιοσσομαι, ETOTTEVW, ETOTTOMAL. 

“Ἐπιβλὴς, fjróc. 6. obex, pessulus. a bolt.—0»- 
ρην δ᾽ exe μοῦνος επιβλῆς. Q. 458. Itis used 
adjectively for ἐπιβλητος, Theodorid. An. ii. 
45. Syn. 1. MoxXoc, oxeve. κλεῖθρον. 

“Eri Bodw, EviBodpae. vociferor. to cry aloud. 
to invoke.—«camiBodrai- Θεμιν evkratav,— 
Med. 168. SvN. ἀνακραζω, exucdew, extBw- 
OTPEW, ἐπιαχω. ETIKANEW. 


1 The here is made long by the augment ; 
or the ictus metricus ; as in ἐπίαχον, ll. H. 403. 
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“EziBonroc, “EziBwroc. famosus. much talked 
of. εγὼ Φιλαινὶς ἡ 'πιβωτος avOposrotc. (Scaz.) 
ZEschrio, An. i. 189. Syn. Πολυθρυλλητος, 
--- δυσφημος. 

“EriBoA7. quod superadjicitur ; &c.an impost; 
ἃ penalty. Tavrgc ἐπιβολὴν Ψψηφιεῖ μιαν 
μονην. Vesp. 766. SYN. EvoBodn, επιθεσις. 
---ειἰσφορα. ζημια. 

“Ἐπίβοσκῦμαι. depascor. to feed upon. ov 
τευτλοις χλωροῖς επιβοσκομαι, ουδὲ σελινοις. 
Batrach. 54. Syn. Καταβοσκω, επιφαγεῖν. 

“Επὶβουκῦλδς. bubulcus. a herdsman. ελθῃσιν, 
ἐλασῃ Os βοῶν επιβουκολος ανήρ. y. 422. 

“Επὶβουλευω. insidiose molior. to plot against. 
órav ταχύς ric ὁὐπιβουλευων λαθρα Xwo7,— 
(id. T. 626. Syn. Egedpevo, λοχιζω. 
“Ἐπὶβουλευτὴς, οὔ. ὁ. (Aj. 726.) Ἐπὶ βουλῦς, ov. 
ὁ ἡ. insidiator; insidiosus. ἃ plotter. insidious. 
τίς yàp av Karevravoev Ἢ - pac vocovc επιβου- 
λους ; ZEsch. Supp. 581. P. Syn. Ἐνεδρευτῆς, 
evedpoc, ἐγκαθετος, λοχίτης. 

“Επὶβουλή, jc. (Lucill. An. ii. 338.) Επὶβουλΐα, 
ac. ἡ. insidie. a project, or design against 
any one. μεσσον, αντιτειν᾽ emtBovdrt - q— 
Nem. 4. 60. Syn. Ἐπιβουλευσις. 

"Emijjpiüge. prsegravis. weighty; grievous. 
παντι xoovy δ᾽ επιβριθεῖς. Eumen. 968. Svw. 
Ey BorOne, ὑπερβριθης, βαρυς, δεινος, χαλεπος. 


ἘΠῚ 


Ἐπιβριθω. ingravesco. to press, or come 
heavily. ελθόντ᾽ εἕξαπινης, ór' ἐπιβρισῃ Διὸς 


ομβρος. E. 91. Syn. Καταβρίθω, εμβρίθω, 
ἐπιβαρεω, καταβαρυνω, ἐνσκηπτω. 

“Er(Boovrnroc. 5. as Ἐμβροντητῦς. we ὃ στρα- 
τηγὸς δὐπιβροντητος μολών. Aj. 1386. B. 

“Ἐπιβρῦω. scateo. to swarm ; to abound in. ὁσσ᾽ 
eapoc AnyovToc ἐπιβρύυει αν λειμῶνας. Theoe. 
22.43. SYN. Ἐπισχυω, ἐπιβαρεω, Bovw. 

“Επιβρωμαῦδμαι, ὥμαι. proprie dicitur de leo- 
nibus, &c. to bellow against; to threaten. 

"Emifivo. obturo. to stop up. ro crop’ ἐπιβυσας 
κερμασιν τῶν ῥητορων. Plut. 379. Syn. Ἐμ- 
βυω, ἐμῴφραττω. βύνεω. 

“Ἐπὶβωμϊδς. altariimpositus. 2. ad altare per- 
tinens. placed upon, or pertaining to, an al- 
tar. πῦρ επιβωμιον Αργειων. Eur. El. 716. 

“Ἐπὶβωστρξω. invoco. to call upon. ἢ zov rov 
xapozov Τανυμήηδεα πολλ᾽ extBworpet. Theoc. 
12. 35. 

"EmiBwrep. pastor. a shepherd. avópi δεμας 
εἰκυῖα νεῳ ἐπιβωτορι ugXov. v. 222. 

“Exiyapéw. conjugem superinduco. to wed be- 
sides. Hence," Ἐπὶγαμῦς. 6 ἡ. marriageable. 
Menand. Τηλεμαχος. ov yàp &zeyape ποσει 
ποσιν. Orest. 589. 

“Extyevopas, (I1. K. 72.) Ἐπῖγιγν. adnascor. 2. 
supervenio. to be born after; to come, or 
spring, forth. 75X«009ca φύει" εαρος δ᾽ επι- 
γίγνεται won. Z. 148. SvN. l'evvaopat, προσ- 
φυομαι, ἐπερχομαι, ανισχω. 

“Ἐπὶγειὄς. ὁ ἡ. terrestris. earthly. σῶμα κατοι- 
χομενῆης περικαλλέος, ἧς ἐπιγείων - -- βροτῶν. 
Ep. ἀδ. 710 c. 

"EmiyEMio. arrideo. to laughat ; to smile upon. 
ἠκε δὲ δινησας" yekacav δ᾽ ἐπὶ παντες Αχαιοί. 


"Eva. partitione attributus. obtained by 


“Ἐπὶϊδαυρῦς. ἡ. Epidaurus. a town in Argolis. 
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Y. 840. Syn. Ἐγγελάω, καταγελαω, επὶ- 
σκωπτω, επιχλευαζω, ETLYALOW, EPNOOMAL. 

“Επιγλωσσὰῦμαι. effutio adversus aliquem. to 
speak railingly against. σὺ θὴν ἃ χρᾳζεις, 
ταῦτ᾽ ἐπιγλωσσᾷ Διός. Prom. 964. δὲ. q. v. 
SYN. KaraBoaw, κατηγορεω, exidadew. . 

Επιγναμπτω. inflecto. to bend. to prevail up- 
On. τιμὴν, ἡτ᾽ aXXov περ ἐπιγναμπτει φρενᾶς 
£00A Gv. 1. 510. Syn. Κατακαμπτω, επιπειθω, 
πραῦνω, ἐπικατακλαω. 

“Extyvwpi, “Επϊγιγνωσκω. agnosco. to recog- 
nize. ai κ᾽ ew’ επιγνοιη, kat φρασσεται οφθαλ- 
μοῖσιν. w.216. Syn. Αἰσθανομαι, γνωριζω. Ὁ 

"Emwyvopov. ὃ. judex. an arbitrator. ὁ ἡ. venige 


facilis. forgiving. adj.—eztyvopov δὲ rot &à-| 


pi. Mosch. 4. 70. 
adj. gvyyvopov. 
“Ertyovot, wy. oi. posteri. posterity. a term ap- 
plied to the Sons of the Seven Chiefs ; who 
succeeded in taking Thebes, where 5 
fathers had perished. κοὐκ εστιν αλλως. Ἐπι:-: 
yovo δ᾽ av’ Ἑλλάδα Κληθέντες, ῳδὰς ὕστεροι- 
σι θησετε. Eur. Supp. 1234. Mark. 
“Ἐπὶγουνϊδιδς. adj. genibus impositus. upon 
the knees. rae δ᾽, επιγουνιδιον Κατθηκαμεναὶ 
ρεφος αὑταῖς. Pyth. 9. 107. 


SYN. Κριτης, exorrne. 


“Ertyouvic. femur, femen. the knee-pan. the] 


thigh. καί κεν ορον πινων, peyadny ἐπιγουνιδὰ 
θεῖτο. p. 995. (SYN M poc, μήριον. .-ευεξια. 
“Eztyoadw. insculpo, perstringo. 2. inscribo, 
to scratch; to graze the surface. 2. to write 
upon. From the former sense comes the adv, 
"Emiygaffónv. (Il. &. 166.) from the latter, 
“Extyoappa. ro. an inscription ; an epigram. 
(Troad. 1191.) akporarov 0 ap’ oicroc eme~ 
γραψε xpoa φωτός. ^. 139. SYN. Emtyapacow, 
ἐπιξεω, καθαπτομαι. 2. eyypaóo, παραγραφω. 


lot. ουρανὸν ovk eueynpav eet επιδαισιον 
oikov. Call. 1. 59. 

“Επῖδάκρυω. defleo. to weep over. κἀπιδα- 
kpvew avriBoNovvrov. Vesp.879. SYN. Kara- 
δακρνω, κατολοφυρομαι, ἐπιθρηνεω. 


“Extdavoobiv.adv.(Nem.3.147.)~ Eridauptic. 
adj. (Eur. Supp. 724. Ma.) Τροιζῆν᾽, Hiovag 
τε, kat αμπελοεντ᾽ ! Esiavpov. B. 561. 
“Ἐπὶδειξλῦς. pomeridianus. towards evening. 
εινὰς δ᾽ ἡ μεσση επιδειελα, Awiov Hua. Hes. εἰ 
810. | 
“Ἐπὶδεικνυμὶ, “Ἐπῖδεικνυω. demonstro. to ex-) 
hibit; to prove. med. to shew one's self off; 
make a display. Hence, “Ἐπὶδειξίς. ἡ. an ex- 
hibition, or proof. (Nub.268.) “Επὶδειγμᾶ. τοι 
a specimen. ( Epig. ἀδ. 393.) dre dn κατῆλθ᾽ 
Ἐυριπιδης, ἐπεδεικνυτο Τοῖς λωποδυταις. καὶ 
τοῖσι βαλαντιητομοις. Ran. 771. B. Syn.) 
Ἐπιδειξιν, δεῖγμα, συμβολον, εκφερω, παρεχω. 
---αποδειξιν, πεῖραν διδωμι. | 
“Exidemvew. secundariam coenam perago. to 
] 
1 Damm observes that adjectives in osc| 
and εἰς are sometimes in the common gen- 
der, as Ψολόεις ἔχιδνα, ἠμαθόεις Πύλος, etc. 
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- eat at dessert. θυσας επιδειπνεῖς. Equit. 1137. 
| Exiíüsuvióc. vestibus stratus. covered with 
) clothes, as a bed. επιδεμνιον ὡς reco’ ες 
| ewvav. Hec. 921. 
j Ex ice£ioc. dexter. 2. faustus. 3. scitus. on the 
right hand. auspicious. dextrous. "Ezióe£id, 
ἡ neut. plur. is used adverbially, Il. B. 353. 
ἡ γυμνὸς ijv πληγεὶς UT αυτοῦ avra τἀπιδεξια. 
» Av. 1493. Syn. ἔνδεξιος, περιδεξιος.---αισι- 
| 0C.— 7 poxetpoc, εἐπιτηδειος, εὐφυης, ἐμπειρος. 
τΕπϊδερκόμαι. inspicio. to look upon. soc 
| GasÜnv επιδερκεται ακτινεσσιν. X. 17. SYN. 
Ewcéepko, καταδερκομαι, ἐπιβλεπω. 
Ezidecpevw. vincio, innecto. to bind some- 
_ thing upon; to bandage. εἰς επιδεσμευειν 
» πέμπε φιλῳ Κρατεᾳ. Ep. ἀδεσπ. 96. 
| Ezideopoc. ὁ. “Επὶδεσμὄν. ro. ligamen, fascia. 
j a bandage.—er—ev rayer Ἐπιδεσμον ἐπριω;-- 
| Vesp. 1438. B. Syn. Aeopoc, δεσις, τε- 
| λαμων. 
᾿Ἐπϊδεσποζω. impero. to command. τίς δὲ ποι- 
| Havwo επεστι κἀπιδεσποζει στρατοῦ; Pers. 
246. 
Επὶδευὴς, foc. ὁ ἡ. indigens. wanting; indi- 
j gent. καδδὲ κτηματα πολλὰ, τά τ᾽ ελδεται, OC 
kK ἐεπιδευής. E. 481. See. T. 180. Syn. Ἐπι- 
T Cenc, ἐνδεης, ἀπορος, ελλιπης. 
“Επὶδευῦμαι. indigeo. 2. inferior sum.to want ; 
. to fail in comparison of another. ἡ ovy ἅλις 
ἢ ὅττι paxne εἐπιδευομαι;-Ψ. 670. SyN. Evdeo- 
j μαι, προσδεομαι, eXaTTovpat, λειπομαι, καθ- 
|| VOTEDEW, ATONEW. 
-Ezidéw. alligo. to bind on.—r7ov Xoóov ἡμελλ᾽ 
ὁ ἐπιδησειν. Ran. 1038. B. ; 
;ExiógAóc. manifestus. evident, apparent. 
τολμᾷ tysw TO κακὸν, κοὺκ εἐπιδηλος ὁμως. 
| Theog. 448. 
(Eztiónptevo," Exidnpéw. (Call. 9.13.) in populo, 
_ vel urbe, versor; peregre advenio. to reside 
in one's native country, or, in a city ; to ar- 
; rive from abroad; to sojourn as a stranger. 
| Hence, Exidnpoc. ὁ. (Call.3.996.)" Eriónpía. 
ἡ. (Menand. Ὕποβ.) ov μὲν γάρ τι Cap’ aypóv 
j ἔπερχεαι, ουδὲ νομῆας, AN’ επιδημεύυεις,---π. 
; 28. Syn. Ἐνδημεω, παροικῶ. αφικνεομαι. 
(Exidnptoc, ov. 67. versans in populo. 2. civilis. 
3. peregrinus. among the people. 2. common 
in a country, civil. 3. arriving, or sojourning 
as a stranger. ὃς πολεμοῦυ ἐραται επιδημιου 
οκριοεντος. 1. 64. ἐμμεναι, οφρ᾽ ert κεῖνος avo 
ἐπιδημιος Hev. a. 233. SYN. Πανδημιος, παν- 
δημος, δημοσιος. ἐμφύλιος, κοινος. 
(Exiciappnyvopi. disrumpo. to burst asunder. 
. κἀπεκροφησας αυτὸς,επιδιαῤῥαγῶ. Equit.701. 
ΓἘΕπὶῖδιδωμὶ. dono. to bestow. πολλὰ pad’ ὁσσ᾽ 
ouTw τις ἑῇ ἐπεδωκε θυγατρί. I. 148. 
“ἘΕπὶῖδιζόμαι, “Ἐπϊδιζημαι. insuper quero. to 
| search after. we εἰποῦσ᾽ ανορουσε" φιλας δ᾽ 
|| επιδιζεθ᾽ ἑταιρας. Mosch. 2. 28. 
[Επίξδινξω. in orbem ago. to whirl, or turn 
| over; to revolve. See Od. v. 217. pul’ em- 
| δινησας, κομισαν δ᾽ epinpse ἑταῖροι. T. 378. 
| SYN. Συστρεφω, συσσειω, δινεω. 
ΓΕπὶδιφρτδς. adj. qui super curru est. upon, 
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or, belonging to, a chariot. Hence, ~Exisi¢- 
οἵᾶς, addc. ἡ. a ring, or, hook, to which the 
reins were suspended; ἀἄντυξ. (17. K. 476.) 
αλλὰ per’, evcóke δῶρα φερων επιδιφρια θειω. 
0. 75. 

“Επϊδοιαζω. voluto. to revolve doubtingly. 
— πολλὰς δ᾽ ἐπεδοιασα βουλάς. Apoll. 3. 21. 
SYN. ἀμφισβητεω, μερμηοιζω, σκεπτομαι. 

“Επὶδοξῦς, ov. ὁ ἡ. illustris. distinguished. εἰ 
γὰρ ἅμα κτεανοις πολ-λοῖς εἐπιδοξον ἀρηται 
Kidoc,— Nem. 9. 109. Syn. KAvroc. 

“Επὶδορπϊδιδς, a, ov. (Phanias, An. ii. 53.) 
“Ertdopzitog. ad, v. post, coenam. for supper ; 
after supper. κῳχεθ᾽ 'YAac ὁ ἕανθος ὑδὼρ 
ἐπιδορπιον οισων. Theoe. 18. 86. 

"Ezidopzi£ópat. ccenam secundariam sumo. to 
eat a dessert. Hence, Ἐπὶδορπισμᾶτὰ. τα. 5.5. 
as’ Ἐπιφορήματα. ( Philipp. ap. Ath. 640.) eyo 
δὲ ταῦθ᾽ ἡδιστά γ᾽ επιδορπιζομαι. Diph. ib. 

“Exidooic. additamentum. 2. erogatio. addi- 
tion. donation. πρὸς τὰς ἐπιδοσεις τῶν ξιφων 
και τῶν λιθων. Suid. SYN. Αὐυξησις, ἐπιθηκη, 
προσθηκη. χαρισμα. 

“Επὶδρόμή. (Iph. A. 1598.) “Exidoopia. ἡ. in- 
cursus. an inroad; or, over-running. avira 
δυσκελαδοισιν επιδρομιῃσι δαΐξαι. ANDE. 
594. SYN. Ἑισδρομη, καταδρομη, ἐπεμβασις, 
ἐπιβολη. 

“Ἐπὶδρόμάδην. adv. cursim, raptim. hastily, 
violently. Nic. Th. 481. 

“Evidoouaw. incurro. to run in, or, upon. 
ZEsch. Supp. 130. Syn. Exirpeyo, ἐμπιπτω. 

“Επὶδρομδς. accessu facilis. accessible; ex- 
posed to assault. αμβατός scri πολις, kai 
ἐπιδρομον emAero τεῖχος. Z. 434. SYN. Ev- 
αλωτος, ευὐπροσιτος. 

“Επὶεικέλδς. similis. resembling. Θησεα 7 Ατ- 
γειδην, εἐπιεικελον αθανατοισι. A. 265. Syn. 
Εικελος, ὅμοιος, αλιγκιος. 


᾿“Επὶεικήῆς. eequus. 2. decens. 3. moderatus. 


conformable to truth; just; humane; mo- 
derate.-Ezieuead. ἡ. (Eur. fr. 88.) “Ἐπὶϊεικῶς. 
adv. (Vesp. 1249). τυμβον δ᾽ ov pada πολλὸν 
εγὼ πονεεσθαι avwya, AN’ επιεικξα τοῖον᾽---- 
w. 246. SYN. Ἑικως, δικαιος, πρᾷος, ευγνωε 
μων. πρέπων, προσηκων, kaÜnkov, μετριος. 

"Emiewroc. tolerabilis. 2. cedens. support- 
able; yielding. μητρός rot μενος εστιν aac- 
χέτον, ovk εἐπιεικτόν. E. 892. 

“Eztehdopuat. cupio. to be anxious for. κεκλυ- 
0. νῦν, Θετι δῖα, τά τοι επιελδομ᾽ ενισπειν. 
Apoll. 4. 783. Syn. Ἑλδομαι, επιθύμεω. 

“Ἐπὶελπτῦς. exspectandus. to be expected. ex 
δὲ τοῦδ᾽ ἁπαντα πιστὰ κἀπιελπτα γινεται. 
Archil. fr. 16. 

“Extevyvpt. induo. to put on. See Ἕννυμι, and 
"Eóevvvut. τῷ ἔνι NEEaoOny, emi δὲ νεφελην 
ἑσσαντο. &. 350. aiv αναιδειην επιειμένος" 
ουδ᾽ àv εἐμοιγε. I. 972. 

“EmiZaptw. vox Arcadica, pro “Ἐπὶβὰρξω. 
pregravo. to weigh down; to press upon. 
-- ὡς δ᾽ exeZape XóvyÉ ἁρπαγαῖσι πολιν, ---- 
Phen. 45. Syn. Ἐπικειμαι, κακοποιῶ. 

“EmiZdpédoc, ov. 6 ἡ. vehemens, ardens. adv. 

HH 


284 


“Ἐπιζὰαφελῶς. violently. (J/. 1. 513.) ἡρώων, 
ὁτε κέν τιν᾽ ἐπιζαφελος χολος ἱκοι. ib. 521. 
SYN. Θούριος, δεινος, σφοδρος, θύμωδης, χα- 
λεπος. 

“EmiZaw, &.fut. now, v. ησῦμαι. superstes sum. 
to live on. βαιὸν εἐπιζησας, ὅσον noKece.— 
Leontius, 4. iii. 107. 

"Ezi£fQUpio ci. Epizephyrii. 
called. Olymp. 11. 14. 

"EziZ£w. f. ἔσω. fervesco. to boil over upon. 
δεινόν rt πῆμα Πριαμιδαις ἐπεζεσε. Hec. 581. 

“Ἐπιζηλῦς. eemulandus, preclarus. enviable ; 
distinguished. ὁ δ᾽ αφθονητός γ᾽ οὐκ ἐπιζηλος 
πελει. Agam. 912. Bl. Syn. Πολυζηλος, ζη- 
λωτος, pakap. 

“Ezinutw. inclino. 2. flecto. to incline; to 
bend. λαβρὸς επαιγιζων" επί τ᾽ ἡμυει acra- 
χύυεσσιν. B. 149. 

"Ecíngpávóc, Exinooc. jucundus ; utilis. agree- 
able. ουδὲ τί μοι ποδανιπτρα ποδῶν ἐπιηρανα 
θυμῷ. τ. 848. See A.572. SYN. Exnoaroc, 
ἐραννος, ἵμεροεις, ezepacroc, θύμηρης, kexa- 
ρισμενος. 

“ExiOavpaZw. donis honoro. to praise highly ; 
shew respect to. χρὴ γὰρ επιθαυμαζειν τι τὸν 
διδασκαλον. Nub. 1146. Syn. Ὑπερθαυμαζω, 
δεξιοομαι. - 

“EziOnkn. accessio. an addition. πλείων μὲν 
πλεόνων μελετη, μειζων δ᾽ ἐπιθηκη. Hes. ε. 
980. SYN. Προσθηκη, παρενθηκῆ, ἐπίδοσις, 
προσθεσις, ἐπιβλημα. 

“Επὶιθημᾶ. ro. operculum, tegmen. a cover, a 
lid. ἢ, kai φωριαμῶν ἐπιθηματα kaX ἀνεῳγεν. 
Q. 998. Syn. Ἐπικαλυμμα, πῶμα. 

“EzidoaZw. urgeo. earnestly to beseech. But 
the sign. is doubtful, and Blomf. on Choéph. 
842. prefers, κἀπιθεάζουσ᾽. rade και θρηνῶ, 
κἀπιθοαζω Maprupouevoc δαιμονας, ὥς μοι. 
Med. 1406. 

“Επιθδρξω. (Il. O. 582.) “Επῖθρωσκω. adsilio. 
to leap upon, or, against. τυμβῳ ἐπιθρωσκων 
Mevedaov κυδαλιμοιο. A. 177. SyN. Ezev- 
θρωσκω, ἐπιπηδαω, εφαλλομαι. 

“Epon Bow. in grumos cogo. to coagulate. 
jv δ᾽ επιθρομβωθῇ νεαλὲς yada τευχεὶ yao- 
τρός. Nic. Al. 864. 

“Επϊθυμξω. concupisco, desidero. to covet, or, 
desire. where μὰν χωρῆν κατὰ νοῦν τεὸν ὧν 
εἐπεθυμεις. Theoe. 14. 57. Syn. Eevyomat, 
ἐπιποθεω, επιμαιομαι, ἵμειρομαι, ορέγομαι, 
ελδομαι, προθύμεομαι, μενεαινω. 

“Ἐπὶθυμητειρᾶ. ἡ. cupida. eager for. σοι καὶ 
Αμαζονιδες, πολεμου επιθυμητειραι. Call. 8. 
237. 

“EtOupia, ac, 7. cupiditas. a longing after. In 
Cycl. 448. i£ sign. 2. a design. κακῶν δὲ λεκ- 
τρων py πιθυμιαν exav. Androm. 1982. Syn. 
Ἐπιθύμημα, επιποθησις, πλεονεξια, ἵμερος, 
ορεξις, μενοινη. 2. ὅὁρμησις, ὁρμη. Ep. Ασχη- 
μων, αρχεκακος. 

“Επιθυμϊαμὰ. το. suffimentum. incense. στεφήη 
λαβουσῃ κἀπιθυμιαματα. (Εά. T. 918. B. 
SYN. Θυμίαμα, θυωμα. 

“Ext@vvw. dirigo. to carry strait. τυκτὴν εξ 
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SYN. Ἑπανορθοῦμαι, ἐιθυνω. | 
"Emi0vo!. recta irruo. 2. impense cupio. to 


rush forward. to be eager. 1. Τρῶες ez£v- 


ovcv—EX. 175. κῦσσαι επιθυουσα τερὲν στο- 

pa'— Apoll. 1. 1238. Syn. Ἐπιφερομαι, ἐπεσ- 

συμαι, ὅὁρμαω, ETLOEW, evopovmo, προσκοπτω. 
“Ezidvw. immolo. to sacrifice, or, slay, in ad- 


dition. τοῦτον κατεκτειν᾽, ei δ᾽ εθυσὰ py- | 


τέρα. Orest. 555. P. 
“Ἐπιθωρησσω. armo adversus aliquem. to arm 
against any one. ózore Κενταυροις Λαπιθαι 


επεθωρησσοντο. Apoll. 1.42. SYN. Ἐφοπλιζω., 


“Ἐπὶιθωύσσω. vociferando incito. to animate 


by shouts. ij μὴν κελευσω, κἀπιθωῦξω γε πρός. 


Prom. 73. 

“Exiiouwy. (Macedon. An. iii. 118.) "Eziic- 
τωρ. peritus, sciens. expert. φῶθ᾽ Ἡρακλῆα, 
μέγαλων επιΐστορα epyov. 4. 26. 


“ErtiZopat, (Lucian. An. ii. 318.) “Ἐπὶκαθε-, 


Copa. “Ἐπϊκάθημαι. ExicabiZw. (Ran. 1046. 
B. Od. ι. 103.) insideo. to sit, or, settle, upon. 
eg’ oic αν οὗτος επικαθεζηται povoc. Plut. 
185. Svw. Ἐγκαθεζομαι, εφεζομαι, ἐφιζανω. 

“Ezicatvow. innovo. to model anew. αὐτῶν 
πολιτῶν μη ᾿πικαινουντων νομους. Eumen. 
696. SN. Παρεισαγω, ἐγκαινιζω. 


“Erixaipoc. opportunus. seasonable ; suitable, 
timely. à μη ᾽πικαιρα μηδὲ συμφεροντα. Od. | 
T. 875. Br. Syn. Evkatpoc, προσκαιρος, - 


καιριος. 


"EzikdA£e. 1. invoco. 2. objicio. 1. to call | 
upon. 2. to reproach; to accuse. From the 


lst sense are derived, “Ἐπὶκλητῦς. 6. an ad- 
vocate. (Pac. 1265.) “Επὶκλησΐς. ἡ. a sur- 
name. (74. H. 138.) and,~Emikdny. adv. ac- 


cording to the name. (Ep. ad. 190.) from | 
the 2d sense, “Evik\npa. το. a charge; com- | 
plaint. (Orest. 563. id. T’. 529. B.) 2. εἶεν | 


γ᾽, akovw. ταῦτ᾽ επικαλεῖς ; μανθανω. Pac. 663. 


SYN. Προσκαλεω, επικλειω, ἐπιβοαω. 2. αἰτιαο- — 


μαι, μεμφομαι, ονειδιζω, κατηγορεω, ἐγκαλεω. 
"EzíkauzUAóc. incurvus. bent. à γερον, 0c τε 


φυτὰ σκαπτεις επικαμπύλος opovc. H. Mere. - 
90. Syn. Ἐπικαμπῆς, aykvXoc, καμπυλος, 


πολυκαμπῆης. 


“Ἐπὶκαρδιδω. dolore ventriculi laboro. to have | 
pain in the stomach. φῶτ᾽ ezuapótoovra— | 


Nic. Al. 19. 


“Exicapridiéc. qui pomis adheret. epith. of | 
the bloom on fruits. ἢ vov, ἢ μηλων χνοῦν | 


εἐπικαρπιδιον. Zonas, An. ii. 81. 
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"Eziürapoioc. in prose, trausversus. oblique. — 
but in Hom. in caput, preeceps. straight be- - 
fore the wind. αἱ μὲν emer’ εφεροντ᾽ ἔπι- | 


καρσιαι, ἱστία δὲ σφιν. t. 70. 


v V , , | 
Ezicaorn. 8. α5 Τοκαστη. μητέρα τ᾽ Οιδιποδαο | 


ιδον καλὴν Ἐπικαστην. X. 270. 


“ExicaydaZw. strepito. cachinnor. to make a | 
noise, like a boisterous laugh.—xcipa AaBooy | 


ἀειρομενον πετραις ἐπικαχλαζεσκεν. Apoll. 4. 


| This comes from ἰθύω, the next verb 
from θύω. 
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: 945. 

Επῖκειμαι. impositus sum. insto. to rest upon; 
,to press close upon. σταθμοῖϊν ἑκατερθε, θυ- 
,pat δ᾽ ἐπεκειντο φαειναί. ζ. 19. SyN. Ἐγκει- 
«μαι, ἐπιτιθεμαι, ἐεφισταμαι. 

,Exikepe. attondeo. to lop off; cut down. 
Πάτροκλος δ᾽, επεὶ οὖν πρωτας επέκερσε φα- 
|Aayyac. 11.394. SYN. Karaktigo, ἀποτεμνω, 
διαφθείρω. 

Επικεκλῦμαι. 8. $. 15" Ἐπὶϊκαλξω, n. 1. νῦν δ᾽ ἐπι- 
τκεέκλόμεναι. /Esch. Supp. 41. 

Erixéhevw. act. & med. hortor. to animate ; 
,to encourage. δᾶδάς τε φερειν, kai παντα 
ie ξυγχαιρειν, κἀπικελευειν. Pac. 1317. 
,SYN. Κατακέλευω, εγκελεύυομαι, παραινεω, 
προτρέπω, παρεγγυαω. 

Ἐπίκελλω. appello, pervenio. to arrive in har- 
f bour, or, at any place. eodopev, πρὶν νῆας 
| εὔσσελμους εἐπικελσαι. τι. 148. Syn. Κελλω, 
! ὅὁρμαω. 

Ἐπὶκεντριζω. calear addo. to spur, or, goad. 
τεναρμοσει γενυσσι, κἀπικεντρισει. Philipp. 

yy An. 1i. 225. 

“τ... nomen fictitium. a comic name. 
, Ἐπικεχοδὼς eywye Φασιανικός. Av. 68. 
ΕἘπὶκηδειῦς. ὁ 7. funebris. funereal; melan- 

, eholy. ῳδὰν επικηδειον. Troad. 517. 
Ἐπὶκηπῖδς. hortensis. in, or from, a garden. 
{--επικηπιος avpa-Xàpov ανεῤῥιπιζεν. - Nonn. 
Em ücypióc, ov. qui curz est. causing anxiety. 
μή σοι τοῦτο, Φιλαινὶ, Aujv επικηριίον &cTO. 
| Tymnes, An. i. 506. 
μῦς. ὁ ἡ. fato letifero obnoxius. exposed 
, to the strokes of fate; perishable. δακρυσας 
,emuxnooy ἑὸν Bov'—Callim. Ep. 61. Bi. 
το Ἢ pacem offero ; qu. per preeco- 
, nem. to propose terms of peace. Hence, Ἐπὶ- 
| κηρυκευμᾶ. το. ( Med. 736. Pors.) κακὸν τολοι- 
E ταῦτ᾽ επικηρυκευομαι. Thesm. 1163. Br. 
[Exixnovoow. per preeconem edico. to make 
| proclamation ; to outlaw, &c. wupyouc ἐπεμ- 

(Bag κἀπικηρυχθεὶς χθονί. Sept. Th. 640. 

| Syn. Κηρυσσω, avayoptvo. 

Extedvapa. to spread itself upon. A£ov, οὗ 

᾿καλλιστον ὑδωρ επικιδναται αιῃ. B. 850. SYN. 

᾿Διασκεδαζομαι, ἐπισκορπιζομαι, επιῤῥεω. 
᾿Βαϊκινδῦνως. adv. periculose. with hazard. ὡς 
| ravra δεινὰ κἀπικινδυνως βροτοῖς. Philoct. 

503. Br. Syn. Ἐπισφαλῶς. 
mico. fleo super. to weep besides. Hence, 
|EmükAavróc. adj. mournful. (Ran. 695.) 
a. κλαειν ελεινῶς. b. σὲ δ᾽ ἐπικλαειν ὑστερον. 
| Thesm.1603. Br. Syn. Basokopupopan,.e ET I= 

᾿δακρυω. 

πίκλειω. invoco. dico. eglebra, to call upon; 
to teli of; te celebrate. τὴν γὰρ αοιδὴν μᾶλ- 
jj ov επικλειουσ᾽ ανθρωποι. a. 8561. SYN. Επι- 
κάλεω, ἐπιφημιζω. 
| Επὶικλημᾶ, “Ἐπὶκλησὶς, and “EzikAynroc. 
“Επὶκᾶλξω. 

πϊκληρς. ὁ ἡ. ad quem hereditas pertinet. 
jan heir, or, heiress. κἀν azo0vgckov 6 πατὴρ 
᾿ τῷ δῷ καταλειπων παῖδ᾽ επικληρον. Vesp.581. 


|| SYN. Κληρονομος. 


See 
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"EzikAgoow. sorte attribuo. to assign by lot. 


γεινομενὴν τὸ πρῶτον ἐπεκλήρωσαν aonyeELY. 


Call. 8. 23. 


Επικλινής. deorsum vergens. inclining down- 


wards.—emucduvic δὲ ταλαντον. Call. fr. 312. 
SYN. Exippev ne, κατακλῖνης, karospnc. 


“EzikXivw. acclino ; jaceo super. to bend to- 


wards; to lie upon. Hence, “Extk\wTpov. το. 
the bottom of a bedstead. (Eccles. 907. B.) 
ποντοῦ Kat yau]c εἐπικεκλιται ἐσχατιῇσιν. Ap. 
2.417. SYN. Eykuvo, προσκλινω, etat, 
ETLTLT TW, TOOCVET HW. 


“Επὶικλόπος. furax. 2. furtivus ; vafer. thievish. 


cunning. ἡπεροπῆά r ἐμεν και ἐπικλοπον,--- 
λ. 868. SYN. Κλεπτης.---κερδαλεος, δολομη- 
τις, δολερος, πανοῦργος. 


“Exik\véw. proluo. inundo. to flow upon, or, 


towards. 
Batr. 69. 


κυμασι πορφυρέοις επεκλύζετο,.---- 
SYN. Κατακλύυζω, επικῦμαινω. 


“ExtkAw@w. act. & med. fatalia stamina duco. 


to spin; or fix the destiny; to doom. ὡς yao 
ἐπεκλωσαντο θεοὶ δειλοῖσι βροτοῖσι. Q. 525. 
SYN. Ἐπικληροω, κύῦροω, ἐπινεω, εἐπιμοιραο- 
μαι.--οειμαρμενον ποιεῖν. 


"Emikvdo. “Επζκνιζω. (Apollonid. An. ii. 133.) 


intero. to scrape, or, grate upon.—aAN' ἐπι- 
κνῶ ro σιλφιον. Ay. 1582. Br. Syn. Kyaw, 
ἐπικνήθω. 


"Ezikowóc. communis. promiscuus : But in the 


passage cited ; for κοινωνὸς, μέτοχος. sharing, 
partaking. τλαμον᾽, audi λεκτρων Διδυμων 
ETLKOLVOV Eoócav,— Androm. 123. 
"EcikokkvorQid. 7j. accinens more KOKKUY0C. 
cuckoo-like. Hx, Xoyov αντῳδὸς επικοκκυ-᾿ 
στρια. Thesm. 1059. Br. 

“Exixou7aZw. glorior. to vaunt. ουδὲ yao Arpet- 
Ong ολιγῳ ἐπεκομπασε μισθῷ. Call. 3. 263. 
"Ezíkozro. incido; vires attenuo. to cut down; 
to weaken. med. to lament by beating one's 
self. o£óv exwy ev χειρὶ mapu ταν Batty ETL 
κοψων. y. 443. SYN. Ἐγκοπτω, συγκοπτω, 
ἐπιπλησσω, KATATAW. ἐπιχαραττω, GXLGQ.— 
ασθενοω. med. araZw, ολοφύρομαι. 


"Ezíkocpío. orno. to adorn; to honour. An- 


μητρα θεὰν, επικοσμοῦντες, ζαθεαις μολπαῖς 
κελαδεῖτε. Ran. 383. B. 


"Ezikóróc. infensus. angry, hostile. adv. "Ezt- 


κὄτως. (Prom. 162.) ex’ ανδρὲ δῃοισιν exikor@ 
σεβας. Choéph. 626. Syn. Eykoroc, ζακοτος. 
δυσμενης, οργιλος.. 

“Ἐπὶκουρξω. auxilior. to act as an ally; to as- 
sist. Hence, Evixoupoc. ὁ. an ally. (t. 1.188.) 
Επὶκουρΐα, Ἐπὶκουρησΐς. ἡ. help, alleviation. 
( Pers. 733. Androm. 28.) ἢγ᾽ ἐπικουρησοντα 
μετὰ Πριαμόν τε kai υἷας. ΒΕ.615. SYN. Αμῦνω, 
ἐπιβοηθεω, anwyw, αλεξεω. 

“Επὶκουρὸς. Epicurus. ad). “Επὶκουρειῦς, à, OV. 
(Lucill. An. ii. 328.) "Ezikovpoc οὕτω κατε- 
πυκνου τὴν ἡδονήν. Damox. Ath. 103. 

“Ἐπὶκουφιζω. sublevo. to lighten; to raise. 795 
και VEOTNC επικουφιζει voov colos Theog. 
699. SYN. AvaxougiZw, avaBacraGe, ελα-᾿ 
φρυνω. ᾿ 
“Ἐπικραδᾶω. quatio super. to a ἡρωας 

HH 
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χείρεσσιν ἐπικραδαοντας eperpa. Ap. 1. 552. 
SYN. Διακραδαινω, ceu. ‘ 

“Επῖκραιαινω, (11. B. 419.)" Ἐπικραινω. perficio. 
to accomplish. ηδ᾽ ετι καὶ νῦν μοι rod επικρηη- 
vov εελδωρ. A.455. SYN. Ezuredew, κραινω. 

“Exikpavoy. quod super caput est. a cap, or, 
covering for the head. βαρύ μοι κεφαλῆς ext- 
κρανον exetv. Hipp. 201. SYN. Κρηδεμνον, 
κεφαλοδεσμιον, κεκρυφαλος, κρανος, προσκε- 
φαλαιον, καλυμμα, kopvc. 

“Ἐπὶκρατξω. cohibeo. potior. preevaleo. to hold 
in subjection; to possess; to prevail. ὅσσοι 
γὰρ vnecow επικρατεουσιν αριστοι. K. 214. 
SYN. Ἑκνίκαω. κατέχω. κατισχῦω. 

"Erikpár£oc.adv. potenter. withsuperior force. 
—vtüv ἄπο λοιγὸν αμυνων Ἐμπεσ᾽ επικρα- 
τεως"---Π. 806. Syn. Ἐπικρατῶς, κρατερῶς, 
δυνατως, ἰσχυρῶς, ἴφι, ἐνεργῶς, ἐντονως. 

"Ezikpfgavvopi, “Ἐπικρέμαννύω, “Ἐπικρέμαω. 
suspendo super. to hang over,or,upon. ξυνὸς 
ἐπεὶ παντεσσιν επικρεμαθ᾽ ἡμὶν oXe0poc. Ap. 
3.483. Syn. ἀποκρεμαω, kpeuao, ἐπαρταω. 
2. pass. ἀποκρεμαμαι, ETAPTAOPAL, επικειμαι. 

“Ezixotdov. adv. cum delectu. with careful se- 
lection. zavrg φοιβήσαντες επικριδὸν ἱρευ- 
σαντο. Apoll. 2.302. Syn. Ορθῶς, κατα θεσ- 
μον.---επιλεγδην, λογαδην. 

"Emikpíóv. antenna. the sail-yard. ev δ᾽ ἱστὸν 
Toll καὶ ἐπικριον ἀρμενον αὐτῷ. ε. 254. 

"Emikpóróc, ov. ὁ 7}. proculcatus. beat down, 
or trodden, so as to be smooth and firm. dey 
μεν yap ιδεῖν και excxooroc'—Archimel. An. 
ii. 64. 

“Ἐπίἵκρουω. pulso. 2. impello. to beat upon ; 
to drive, as a nail. ot μοι κακοδαιμων, μᾶλ- 
λον επικρούσεις σύ γε. Thesm. 1004. Br. 
SYN. Προσκρουω, ἐμπηγνῦμι, ἐμβαλλω, επι- 
πατασσω. 

“Ἐπῖκρυπτω. αοἕ. & med. obtego. tohide. Hence, 
“Ezixpvdoc. adj. secret. ( Olymp. 8. 92.) πολ- 
dot ye θνητῶν τῷ θρασει τὰς ξυμφορὰς Ζη- 
τοῦσ᾽ αμαυροῦν κἀπικρυπτεσθαι κακά. Eur. 

Jr. Inüs, 89. Syn. Κατακρύυπτω. 

"EmikpoZo. incrocito. to caw; to croak. py 
πειθου" φθονεραὶ yap επικρωζουσε κορῶναι. 
Equit. 1051. Sw. Ἐπιβοαω, επικραζω. 

“Ἐπικταδμαι. adquiro, obtineo. to gain. Hence, 
“Enucryoic. ἡ. an acquisition. ( Philoct. 1344. 
B.) kai rovó' ἐπικτησαιο cvppaxov, θεά. Eu- 
men. 668. P. ib. 699. Syn. Προσκταομαι, 
karakraopat. 

"Emurttwvo. eneco. to slay again.—ríc αλκὴ τὸν 
θανόντ᾽ επικτανεῖν ; Antig. 1043. Syn. Ka- 
τακτεινω. 

“Επικτητς. Epictetus, the philosopher. δοῦλος 
Emuxrynroc yevopny, kai σῶμ᾽ αναπηρος, Και 
mevinv Ἴρος, kai φιλος αθανατοις. Ἐὰρ. ἀὃ, 576. 

“Επικτύπξω. insono. to resound. ἀμφω ὁμοῦ 
ξυνιοῦσαι ἐπεκτυπον.---ΔρΡ. 2. 566. πᾶς δ᾽ 
ἐπεκτυπησ᾽ Ολυμπος. Av. 781. SYN. Επηχεω, 
ἐπεγδουπεω, διαψοφεω. 

“Ἐπὶκυμαινω. fluctuando irruo. to roll over in 
billows; to overwhelm. ἡ δ᾽ εἐπικυμαινουσα 
peTgopoc αὐχένι κυρτῷ. Tryph. 67. SYN. Επι- 
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κυματιζω, εκκυμαινω. 

‘Exicurrw. pret. ἔπϊκξκυφᾶ. pronus ineumbo. — 
to stoop. εἐπικυπτε" THY κερκὸν φυλαττου νῦν | 
ακραν. Thesm. 239. ] 

“Ἐπὶκύρδω. ratum facio. to confirm. καθεῖλον | 
ἡμᾶς, κἀπεκυρωσαν θανεῖν ; Orest. 859. P. ἢ 

"Ezikvprów. incurvo. to bend. δοιὼ απῃωρεῦντ᾽,, 
ἐπικυρτωοντε kaonva. Hes. a. 235. SYN.Kvp- | 
TOW, αγκυλοω, karakapz To. 

“Exicdpw. occurrere et nancisci studeo. to fall, | 
or light, upon. wore λεων exagr peyaMp επὶ | 
σωματι kvpcac. T. 28. See v.82]. Svw.Kv- | 
po, kvpopat, EYKUPW, εγκὕρεω, ETITVYXAVO. 

“Ἐπὶκυψελτός. qui alvearibus praeest. guardian 
of hives. οφρα μελισσοσόος Πὰν exucuipe | 
λιος. Zonas, An. ii. 81. l 

“Ezicwxvw. lamentor. to bewail. κλαίω, τετη- | 
ka, κἀπικωκυω πατρός. Soph. El. 285. Syn. | 
Avakokvo, εἐπιδακρυω, ἐπιθρηνεω. 

“Ἐπὶκωλῦω. impedio. to hinder. τί φής; τίς εσ- || 
ται μ᾽ δὐπικωλυσων rade; Phil. 1242. Br. | 

“Exicwpalw. comessor. to revel; to riot. | 
Hence, “Erixwpic. ὁ ἡ. (Tryph. 552.) εἰ | 
μὲν ἑκὼν, Αρχῖν᾽, ἐπεκώμασα, μυρία μέμφου. 
Call. Ep. 17. ὁστις exi vavr' aya’ ἐχοντας | 
ἐπικωμασας. Acharn. 982. D. 

“Ἑπὶκωμϊδς. 5. as Ἔγκωμιος. Pyth. 10. 9. 

"Exito c. remigationi accinctus. prepared to 
row. — cxyotvoc, — οδυνηρὸς, εἐπικωπος ἷ»--- 
Acharn. 980. Syn. Navrikoc, κωπήεις. | 

“Ἐπϊλαγχἄνω. post alium sorte obtineo. to | 


draw lots after; to come next in order. | 


επιλελογχε 7 vparov---Tjjpac, —CQEd.C.1235. | 
Br. Syn. MeraAayxavo, ἐπερχομαῖι. 
“ErivaZipat. comprimo. to stop; to close. | 
ἰδού" σιωπῶ, κἀπιλαζυμαι στομα. Androm. 
249. SYN. Λαζυμαι. ἐπισχω. Fg 
“Ἐπϊλαμβᾶνω. prehendo, arripio. to lay hold | 
of. The middle v. has a genit. after it. Hence, | 
“Ἐπὶλαβή. ἡ. (Esch. Supp. 429. P.) rocca | 
pev ὁρμαινουσαν ἐπελλαβε νηδυμος ὑπνος. δ. || 
798.---κἀν rovrov μὴ ᾽πιλαβηται. Lysist. 596. |) 
Syn. Καταλαμβανω, προλαμβανω, φθανω, 
εφαπτομαι, ἐπιτυγχανω. δρασσομαι, περιποι- | 
οὔμαι. κρατεω. | 
“Ἐπἵλαμπω. luceo super aut post. to shine || 
out. q&uoc δ᾽ ἐπέλαμψε, μαχη δ᾽ emi πᾶσα 
φαανθη. P. 650. SyN. Ἑλλαμπω, καταλαμπω. | 
ελλαμπρυνομαῖι, ἐμφαινομαι. 
“Βπϊλανθανδμαι, “ExthnOopa. obliviscor. to | 
forget. See AavOavopar. βαλλομεν" ovd ὁ 
γερων δολιης exednOero τεχνης. ὃ. 455. ] 
"EzíAEyo. dictis addo. 2. deligo. 3. med. col- | 
ligo; recenseo; cogito. 1. to add to what | 
has been said. 2. to choose. 8. to collect; | 
to read over; to consider. σῖτόν 7’ tk με- 
yapov, tri δὲ ÉvAa πολλὰ λεγεσθε. O. 507. || 
SYN. 2. EkAeyo, karaXeyo, ἐγκρίνω. 3. συλ- |) 
Aeyo, avayvopt, αναλογιζω. ~ - 
“Ἐπϊῖλειβω. super aliqua re libo. to make liba- ' 


1 Some translate this, “to the very hilt”; | | ! 
for κώπη sign. “ the hilt of a sword”, as well | 
as, “the handle of a rudder”, or “ oar”. | 
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‘tions upon. Hence,Ertho.By. ἡ. Orph. 545. 
1601. and ~ExthoiBidc. adj.-Christod. An. ii. 
τ 462.— anorapevo δ᾽ επιλειβον. y. 341. 
| EzriAeumro. deficio. to fail.—ovó' ἐπιλείπει Χ ει- 
' ματος, ουδὲ θερευς---η. 117. Syn. Ἑλλειπω. 
“Ἐπὶϊλέπω. decortico. to strip off the bark. 
 dagyng ayXaóv οζον ἑλὼν exerebe σιδηρῳ." 
" H. Mere. 109. Syn. Aezw, απολεπιζω. 
|EziAevsco. prospicio. to descry ; behold. 
τοσσον τίς T επιλευσσει, ÓCOV T επὶ λᾶαν 
| tgow. T. 12. Syn. Βλεπω, προβλέπω, επι- 
βλεπω. 
᾿Επῖἴληθω. oblivisci facio. to cause to forget. 
2. med. obliviscor. to forget. Hence, ~Eri\n- 

Onc, 1.1]. 4. and "Ἐπὶληθος. ὁ ἡ. Od. 0. 223. 
| oblivisci faciens. causing forgetfulness. “Ezi- 
rAnopwr. forgetful, superl. “Exiknoporaroe, 
/ Nub. 129. 482. 788. Also, “Exidnoic, ἡ. s. s. 
| as Λήθη, ᾿Επιλησμοσύνη, Pyth. 1.89. νυκτας 
δ᾽ ὕπνος exyow" ὁ yàp τ᾽ ἐπελησεν ἁπαντων. 
| v.85. 2. θελγει, ὁπως Τθακης επιλησεται---- 
La. 57. Syn. 1. Ἐκληθανω, απεκληθω. 
|EziAgkte. strepitum excito ad. to applaud, 
/or beat time with the ἴδοί.---κοῦροι δ᾽ em- 
DAnKeoy ado. 0.379. SyN. Exuxporew. 
EziXgkU0w70íd, ac. ἡ. effutiens ampullas. 
|! bombastic. ceva τε yao τοι κἀπιλακυθιστρια. 
‘ Theodorid. An. ii. 43. 

-EviAnvioe. torcularis. sung at the wine-press, 
or vintage. ἐπιληνιοισιν ὑμνοις. Anac. 52.9. 
(Syn. Ἐπιληναῖος. 

linum. reprehensione dignus. 2. depre- 
(hensus. blameable ; detected. kai πῶς ὁρᾶ- 
ται, κἀπιληπτος εὑρεθη ; Antig. 412. Syn. 
Επιληψιμος. ὑπαιτιος. avroóvpoc. 
Επὶλιγδην,67 ictr.metr. Ez AcyÓgv.adv.stric- 
tim. superficially. akpov εἐπιλιγδην"---Ῥ. 600. 
(SYN. Ανωθεν, λιγδην, ἐπιγραβδην. . 
“Ἐπιλλεζω. oculis innuo. to make signs with 
the eyes. ovk αἴεις ὅτι δή μοι επιλλιζουσιν 
'ἱάπαντες. c. 11. 

Ezt\oyoc. dicti alicujus explicatio. a conclu- 
(sion. χρύσεας αρνὸς ὡς exthoyor'—Eur. 
iElec. 719. 

EziXoyxóc. epith. hastee. sharp-pointed. em 
ἤλογχον txovco' εν χειρὶ βελος. Hipp. 222. . 
"Ἐπὶιλοιπδς. reliquus. remaining as yet. oc ra- 
ἡπιλοιπα τῶν Xoyov σὺ μὲν κλυῃς. Philoct. 24. 
'ἅμεραι δ᾽ ἐπιλοιποι- αρτυρες σοφωτατοι. Ol. 
41. 53. Syn. λοιπος.---επεσσομενος. 
᾿Επιλῦσϊς. explicatio. 2. liberatio. solution; 
release. φοβων επιλυσιν διδου. Sept. Th. 
184. Syn. Διαλύσις, εκλυσις, απαλλαγη. 
Ezi\wBevw. irrideo. to deride. οἱ δ᾽ ἐπελω- 
Ἴβευον, καὶ exeoropeoy ἐπεεσσιν. 8.323. Syn. 
Ἔπισκωπτω, ὕβριζω, extysdaw. 

EziAwByje. exitiosus. ποχίοιϑ.----ακήριος ovd’ 
ἱεπιλωβής. Nic. Th. 771. SYN. OXs0ptoc. 


E pectoralis. 2. lactens. at the breast. 


|! I am not aware that this word occurs 
my where else in Poetry ; and Seidler judges 
t to have little or no meaning here, and 
herefore probably corrupt. 


| 
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-επιμαζια νήματα μιτρης. Tryph. 845. Syn. 
2. Ἐπιμαστιδιος. 

“Extwamaw. valde cupio. to desire eagerly. 
See Ἐπιθύμεω. φονῳ βρυουσαι, κἀπιμαιμῶσαι 
μαχης. Lyc. 301. 

“Ἐπὶμαινδμαι. furo super aliqua re, impr. a- 
more. to rage after. τῷ δὲ γυνὴ ἸΤροιτοῦ eze- 
pgvaro, ot Αντεια. Z. 160. SYN. Περιμαινο- 
μαι, ἐμμαινομαῖι, μαινομαι. 

“Ἐπὶμαιδμαι. attingo. 2. instigo. 3. cupio. to. 
touch; to goad; toseek eagerly.—emepater’ 
ap’ ἵππους. E. 748.---επιμαιεο νοστου. ε. 844. 
Syn. 1. Εφαπτομαι, ἐπιψανω. 2. εἐπειγω. 8. 
εφιεμαι, μαιομαι, ἐπιθυμεω. 

“Ezipavdadwrorv. genus osculi. a wanton kiss. 
τὸ περιπεταστὸν κἀπιμανδαλωτὸν αὖ. Acharn. 
1200. 

“Επὶμαρτὺῦρ, et -vc, póc. Muse. l.iem, Ezipap- 
τῦρῦς. testis factee rei. a witness. ὧδε δὲ μυ- 
θεομαι, Ζεὺς δ᾽ app’ ἐπιμαρτυρος eorw. H. 76. 

“Ezipaprvoopat. obtestor. to call as witness ; 
to invoke as conscious. κἀπειτ᾽ ἐπισχὼν oAM- 
yov, emipaprvgouat. Nub. 495. SYN. Δια- 
μαρτυρομαι, ἐπισκηπτω, ἱκετενω. 

“Επὶμασσὄμαι. tango. 2.abstergo. to handle; 
to wipe. 2. ἑλκος δ᾽ τητὴρ extpaccerat, ηδ᾽ 
εἐπιθησει. Δ. 190. SN. Προσμασσω, εφαπτο- 
μαι, Ψηλαφαω. 

“Eziwaoridioc. mammze adrmotus. as yet at the 
breast. óv sov επιμαστιδιον Ἔτι βρεφος, 
ert veov. Iph. T. 231. 5υν. Ὑποτίτθιος, θη- 
λαζων, γαλαθηνος, νηπίος. 

“Ezipaoroc. mendicus. that seeks subsistence ; 
begging. οἷον μέν τινα τοῦτον £t ἐπιμαστον 
αλητην.υ.877. SYN. Ἑπαιτης. evoenc. πτωχος. 

“Επὶμειδᾶω, “Ἐπὶμειδίάω. (Hom. ix. 3.) subri- 
deo. tosmile upon. roy δ᾽ επιμειδησας προσ- 
t5 κρειων Αγαμεμνων. A. 356. 

“Ἐπὶμξλειᾶ, ac. ἡ. cura, diligentia. care, atten- 
tion : from “Ezipihnc. adj. diligent. (Nub. 
501.) Whence, Emípt£AGc. adv. carefully. 
(Menand. Micoy.) ἁλωτὰ γινετ᾽ ἐπιμελειᾳ καὶ 
πονῳ 'Azavra.—ibid. Δυσκ. SYN. Ἐπιτροπη, 
κηδεμονια, θεραπεια, σπουδη, ἐντρεχεια, acki]- 
σις, φροντις. 7rpovota. 

“Επὶμξλξῦμαι. curam gero. 2. diligenter obser- 
vo. totake care of; to be occupied about. 
Kai τῆς κατακλεῖδος ἐπιμελοῦ καὶ τοῦ μοχλου. 
Vesp. 154. Syn. Μηδομαι, φροντιζω περι, 
ἐπιμελειαν EYW, ποιοῦμαι. á 

“Επὶμξελητής. curator. a manager. τῶν τῆς πο- 
λεως εἰμ᾽ ἐπιμελητὴς πραγματων. Plut. 908. 
SYN. Φροντιστης, ἐποπτῆς. εφορος, θεραπευ- 
TNC, διοικητης, ἐπίτροπος, κηδεμων. 

Επἵμελπω. accino. to sing in concert. ἐχθρὸν 
παῖαν᾽ ἐπιμελπειν. Sept. Th. 869. P. Syn. 
Ezacw, προσᾳδω. επιληκεω. 

“Επὶμεμφὴς, ἔδς. ὁ ἡ. culpabilis; spernendus. 
to be blamed, or rejected.—ZnXovpuevov, οὐκ 
eipengic-Adpov’— Tull. Gem. An. ii. 279. 

“Επὶμεμφὅμαι. reprehendo. to censure. Hence, 
“Extpopgoc. ὁ ἡ. act. chiding. ( Rhes. 327.) and 
"Ezipouóf. ἡ. blame. (Olymp. 10. 19.) ovre 
κασιγνητοις εἐπιμεμφομαι, οἷσί περ ανήρ. T. 
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115. Syn. Μεμψιμοιρεω, ἐγκαλεω, ἐπαιτιαομαι. 
“Ἐπὶμξἕνω. “Επὶἵμιμνω. (Od. ξ. 66.) permaneo. 
to wait ; to persevere in. adN aye νῦν ene 
μέινον, IN τευχεα δυω. 7. 840. Syn. Ἐμ- 
μένω, περιμένω, προσμένω, εἐπιμιμνω. 

“Επὶμεστῦς. plenus. brim [0]].---ταῖσι δὲ Ano 
Δωσεῖ παντ᾽ extwecra'—Call. 6. 1385. Syn. 
Περιττος, εἐπιίπλεως, περιπληθης, conc, 
ὑπερπλεως, διαμεστος. 

“Ἐπὶμὲετρξω. mutuo do. to measure out, as ἃ 
loan.—eyw δέ τοι ovk extdwow, OvÓ' επιμε- 
τρησω.--- Hes. ε. 396. 

"E-iuirpóv. quod super mensuram additur. 
over measure. διπλασιον δ᾽ ovgcac' exwy à 
ἐπίμετρον azijX0ov. Theoc. 12. 26. 

“Ἐπὶμηδῦμαι. “Ἐπὶμητιάω. (Apoll. 3.668.) ex- 
cogito. to devise; deliberate upon. avra δ᾽ 
ecav νεοδαρτα᾽ δολον δ᾽ ἐπεμηδετο πατρί. δ. 
497. SYN. Μηχαναομαι, τεχναομαι, ἐπινοεω. 

“Ἐπὶμηθεύς. unus ex lapeti filiis. brother of 


Prometheus. Pyth. 5. 88.---ἁμαρτινοόν τ᾽ 
Ἐπιμηθεα. Hes. 0. 511. 
“EzipnOne. prudens. well-contrived. θηρίον 


ανθρωποισι μετεμμεναι ὡς επιμηθές. 'Theoc. 
25.79. SYN. Evrtxvoc, σοφος, δαϊφρων. 

“Ezipuxroc. permixtus. intermixed. zavrj γὰρ 
τούλασσον txt, TavTy δ᾽ ἐπιμικτος. Theog. 
269. SYN. Supperroc. 

“Exiutpynonopat, Επιμναδμαι. c.gen. recordor. 
to remember. 2. c. acc. mentionem facio. to 
mention. au$o κ᾽ αὖτις ιόντες επιμνησαιμε- 
θα χαρμης. P. 108. 

“Ezipig.adv. promiscue. pell mell ; confusedly. 
Τρῶες ορινονται επιμὶξ ἵπποι TE καὶ avroi. 
A. 595. 

"Emiji£ic. permistio. intercourse.—avaykaug 
δ᾽ ἐπιμιξις Avópóc Trctovrov συμποσίῳ τελε- 
Oa. Theog. 297. Syn. Ἐπιμιξια, kowovia, 
ὁμῖλια, συνδιατριβη, προσμιξις. 

“Επὶμισγδμαε. commercium habeo. 2. accedo. 
to have intercourse; to approach. αιεὶ μὲν 
Τρωεσσ᾽ επιμισγομαι ovdé τι φημί. Κ. 548. 
SYN. Zvupaicyopat, ὁμίλεω, KOLVWVEW, συνειμι. 
“Επὶμισθϊς. mercenaria. working for hire.—ez- 
μισθίδας αιὲν ἑταιρας. Argentar. An, ii. 974. 

“Eripotodopat. impertior. Phocyl. 94, Syn. 
Ἐπιμεριζω, ἀπομειρομαι, ἐπινεμω. 
“Ἐπὶμοιρϊῦς. fatalis. νηματ᾽ αναπλησας, ἐπιμοι- 
ova‘'—Leon. Tar, An.i.245. Syn. Μοιριδιος, 
αἰσιμος. 

“Ἐπὶμὔλξω. 8. 8. (5 Ἐπερχῦμαι. Hence," Ἐπὶμὅ- 
Aóc. ὁ ἡ. (S. Theb. 628. P.) Ἥρακλεα ’repo- 
Aev παθος οικτισαι. Trach. 857. B. 

"Evipvpópat. resono. to murmur. εἰς ada ke- 
κλιμενή, ὅσσον τ᾽ επιμυρεται ισθμός. Apoll. 
1. 998. 

“Ezipvoow. subsanno. to murmur, or grumble 
at. ὡς epad’, at δ᾽ επιμυξαν AO0qvau τε καὶ 
Hon. Δ. 90. SYN. Γογγύυζω, επιγογγυζω, 
εἐπιστεναζω. 

“ἘΕπὶμὕύω. conniveo. to wink at. & ᾽λεκτρυων ; 
νὴ τὸν Av, εἐπιμυει γέ τοι. Vesp. 932. B. 
SYN. Karapuw, pow. 

“Επὶμωμητῦς. vituperandus. blameable. ἡ δ᾽ 


“Ἐπὶνεφρϊδιδς, ov. ὁ ἡ. qui est super renibus. | 
δημον epemropmevor emt- | 
νεφριδιον κειροντές. ᾧ. 204. | 


“Exivnxvroc. copiosus. abundant. Orph. 310. 
“Exivnxw, Exivynyxopat. innato. to swim upon. | 
—pecow δ᾽ ἐπενηχετο ποντῳ. Batrach. 104. | 
“Ezivixioe. (Aid. C. 1088. B.) "Ezivikóc. 6 9. | 
triumphalis. victorious. τὸ ἐπινίκιον (dopa). 1 
a song of triumph. ἐπινίκια. ra. sacrifices, or | 
rewards, for victory. (Soph. El. 694.) xa- | 
ρῶν awrov Βλεψιαδαις εἐπινικον. Ol. 8. 100. | 


“Ἐπὶνισσῦμαι. accedo. to come to. αασθη. καὶ 


“Ἐπὶνδξω. excogito. 2. animadverto. to have | 


“Ezivord. mens. 2. consilium. judgment ; 
tention. 2. πῶς δ᾽ ἦλθες Αργος; τίν΄ extvoiay || 
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ἐπιμωμητή" διὰ δ᾽ ανδιχα θυμὸν exovoww. Hes. | 
SYN. Ἐπιμεμπτος; ἐπιψογος, ἐπιῤῥη- : 


c. Wee 


TOC, ἐπονείδιστος, EAEYXNC- 


πεζαί y εἰσιν επινενασμέναι. 
SYN. Naoco, πληήροω, αναπληθω. | 


Opniku]c επιναστιοι ἡπειροιο. Apoll. 1. 795. 
SYN. Merotoc, ἐποικος. μεταναστῆς. 


ἐπιμοιραομαι. 


“Exivevw. innuo. to confirm by a nod. ὥς οἱ |} 
ὑπέστην πρῶτον, Eu δ᾽ ἐπεένευσα καρητι. O. | 


75. 


SYN. Karavtvo, ovvawew. 
upon the kidneys. 
“Eriviw. 5. $. as Ἐπικλωθω.---ὕστερον abre τὰ | 


πεισεται, ἅσσα οἱ Aica Τεινομεένῳ &7tV10t 
Av q,—Y. 128. 


“Επὶνηϊδς, ov. ὁ ἡ. qui super navi fit. on board | 


ship. φεῦγε χοροιτυπιην smwmiorv. ἐχθρὸς | 
Ιακχῳ Ilovroc—4Ant. Thess. An. ii. 192. — | 


“Exivnvéw. superacervo. to heap upon. νεκροὺς | 


πυρκαϊῆς ἐπενηνεον, axvupsvot κῆρ. H. 428. 
SYN. Νήεω, ἐπισωρενω, συνἄθροιζω. 


SYN. Νικητήριος, τροπαιοφοροο. 


γάρ τε θεοὺς επινισσεται arn. Apoll. 4. 817. | 
SYN. Αφικνεομαι, προσερχομαι, μέτειμι. ETED- | 
χομαι. 


“Ezivacow. oppleo. to fill quite full. ὡς αἱ τρα-᾿ | 
Eccles. 836. | 


"Ezivacrióc. exsul. advena. an emigrant. add — 
"Ezivfue. distribuo. to share among. to de- | 


pasture. Αὐτομεδων δ᾽ apa σῖτον ἑλὼν ἐπενεῖ- | 
μετραπεζῃ. Q. 626. SYN. Διανεμω, ἐπιμεριζω, |} 


in the mind ; to remark. Hence, Exivonpa. 
ro. any thing devised. (Archil. fr. 9.) εὖ y 
&mtvoncac αὐτὸ, και προμηθικῶς. Av. 1510. 
SYN. Noto, dvavogopat, evvoew, emipnoopat, | 


μηχαναομαι. doaZopat. 


ἐσχεθες; Phoen. 421. See Antig. 395. Syn. er 


Evvota, ἐπινοησις, διανοια. 2. exivonua, μη". 
xavnuua, σοφισμα, ἐπιτηδευμα, γνωμη. 


“Exivopoc, ov. ὁ ἡ. consors. associated. vvv ezt- | 
vopov Ἡρωΐδων Xrparóv ὁμηγυρέα καλεῖ cvv- | 
(pev. Pyth. 11. 13. Syn. Συννομος,συγκλήρος.. 

“Ezivuc7ioc, ὅν. Eztvwkrop. ὁ. ( Maneth.]. 4.) | 

nocturnus. by night. Evadcye ὁ Κρὴς emwvk- |. 
ria μῆλα νομευων. Leon. Tar. An.i. 221. | 
"Ecívvu$ioioc. nuptialis. bridal. Antig. 825. | Ϊ 
SYN. ἘΕπιθαλαμίιος, yaptoc. 


*Exivwpaw. distribuo, divido. 2. lustro. to as- || 


sign, dispense ; survey, discover. aAXoic ἐπε- | 
vopa στυφελιζων. Antig. 139. See Eumen. ! 


Bll. Phoen. 1580, P. Philoct. 170. expon. | 


Ϊ 
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᾿ ἐξευρίσκειν. Syn. Ἐπινεμω. 

“Ἐπὶνωτϊδιὸος. (Ep. ἀδ. 176.) “Exivwridc. super 
dorso. on the back, or shoulders. ὡς ep’ ext- 

! gAecac επινωτιον ἦγεν ες οἴκον. Batrach. 79. 

' Syn. Ezopatoc. 

‘ErivwriZw. cooperio. to cover. See Pors. on 

' Phoen. 663. ἕανθον κρατ᾽ ἐπινωτισας. (Gly- 

* eon.) Herc. F. 862. 

"Emi£&wvüo. “Ἐπιξένοῦμαι. (Agam. 1991. Bi.) 

to come, or be received, as a guest. 70 ὡς 
Λημνιαδεσσιν επεξεινοῦντο γυναιξίν. Ap. 2. 

764. 

Ἐπιξηνῦν. mensa coquinaria. ἃ dresser; ἃ 

' chopping block. βωμου πατρωου δ᾽ avr εἐπιξη- 

'vov μενει. Agam. 1279. SYN. Ἐπικορμίον, 
ἐπικοπον. 

“Ἐπιξυνὅς. communis. common. perp εν χερ- 

! oly ἐχοντες ἐπιξυνῳ tv apovoy. M. 422. SYN. 

Ἐπικοινοῦ. 

"Ezi£üvoüuat. communico. to communicate. 

| ἡ δέ ye κηρυκεσσιν ἐπεξυνωσατο μυθους. Ap. 


4.435. Syn. Ezixotvow, κοινοω. 
ἸΕπιξῦρϊδς, ov. tonsorius. appertaining to ἃ 
“barber. σινδόνα, και πετασου φαρσος επιξυ- 


piov. Phanias, An. ii. 53. 
/Eziowiüc. super vino. over wine. τίς δ᾽ ἀρετὴ, 
" πινοντ᾽ ἐπιοινιον ἄθλον ἑλεσθαι; Theog. 965. 
Ἐπῖομνῦμαι. Jl. A. 233. See Ἑπομν. 
Eztorropat. Eziocs. (1/. P. 381.) intueor. to 
‘behold; observe. e δ΄ aye, τοὺς àv ἐγὼν επι- 
\ oWopat, ot δὲ πιθεσθων. I. 167. SYN. IIpoc- 
ἵοπτομαι, ἐπιβλεπω. Edooaw. 
᾿Επϊορκξω. pejero. to forswear one’s self. 
\ Hence,“ Eziooxic, ov. forsworn. (J/. T. 264.) 
ee ἡ. perjury. (Strato, An. ii. 
380.) ovÓ επιορκησω, πρὸς Satpovoc.—T. 
188. Syn. Ψευδορκεω. ὅρκους ovyxso. 
‘Exiovod, wv. ra. interstitium. the difference 
‘between the space passed over by mules, 
"and that by oxen, in ploughing for the same 
| time. Il.K.351. Syn. Διαστασις; διαστημα, 
TO uera£v. 
"Evíovpóc. custos. 2. rex. (J/. N. 450.) an 
loverseer. a king. 1. 0c τοι ὑῶν eztovpoc'— 
πίπαγχῦ. adv. s. s. as Havv, Ilavroc. δωρο- 
[t HR σκολιῶν δὲ δικων ἐπιπαγχὺυ λαθεσθε. 
| Hes. ε. 262. 
Ἔπϊίπαλλω. vibro. to brandish. Choeph. 162. 
πϊπαμφάλἄω. attonitus circumspicio. to 
‘look around with surprise. πολλ᾽ ἐπιπαμ- 
||$aXoevrec ομοῦ᾽--- Apoll. 2. 127. 
Ἐπίπασσω. iaspargo. to sprinkle over, or 
‘powder. Hence,“ Exizacréc. ὁ ἡ. applied to 
drugs, Theoc. 11. 2, or comfits, Equit. 1090. 
| TQ 0 ext llatgov οδυνηφατα $appaka πασ- 
ἴσων. E. 401. Syn. Καταπασσω, καταβρεχω. 
᾿Επὶϊπειθειη. fiducia. confidence. ελπις δὲ zav- 
τας κἀπιπειθειη τρεφει. Simon. fr. 281. Syn. 
||Gapcoc. 
Ἐπίΐπειθω. persuadeo. to advise. "Eziz&0pat 
|persuadeor. tocomply with. ὡς ¢aro* Ila- 
|TBokXoc δὲ φιλῳ εἐπεπειθεθ᾽ ἑταιρῳ. A. 945. 
Ἐπιπελομαι. supervenio. to fall upon; to ar- 
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rive. αλλ’ bre δὴ ογδοον ᾿ μοι ἐπιπλομενον eroc 
ἦλθε. η. 261. SYN. Ἑπερχομαι, παρατελλομαι, 
εφεπομαι. 

“Επϊἵπεμπω. insuper mitto. to send to, or upon. 
τίς τῆς τεκουσης μᾶλλον επιπεμψειεν ἄν ; 
Eccles. 235. 

“Επϊἵπερκαζω. nigreo. to grow dark-coloured ; 
as fruit in ripening. we δ᾽ ἐπιπερκαζεις μιαρῇ 
τριχὶ, νῦν φιλος eXCov. Philipp. An. ii. 212. 

“Exizéropat. advolo. to fly. οξυβελης, καθ᾽ 
ὁμιλον ἐπιπτεσθαι μενεαινων. A. 126. πολλὰ 
δὴ καὶ καινὰ, και θαυ-μαστ᾽ ἐπεπτομεσθα. Av. 
1470. Syn. Ἐπιποταομαι, προσπετομαι, 
εφιπταμαῖι. 

“Eizétow, or "Ezirooco. deprehendo super- 
veniens. to come upon by surprise. κλειτὰς 
ovov ἑκατομβας Ἐπιτοσσαις θεῴῷ-' Ῥεζοντας"-- 
Pyth. 10.51. See 4. 42. and Damm. c. 2008. 
SYN. Ἐπιπίπτω, καταλαμβανω, επιτυγχανω, 
ἐπικυρεω, ἐπερχομαι. 

"Emziz5ódo. insilio. to spring upon. ἐπὶ τῶν 
ἐχθρῶν tiv’ ezippv£ac, aypwwe αὐτοῖς επιπη- 
δᾷς. Vesp. 705. SYN. Ἐμπηδαω, ενορουω, 
ενάαλλομαι, ἐπενθορεω. 

“Επϊπιλνᾶμαι. pertingo ad aliquem locum. to 
reach. deverat, ουτε χιὼν επιπιλναται"---ζ. 44. 
SYN. Ἐμπελαζω, προσπλαζω. 

“Ἐπϊἵπιπτω. irruo. to light upon.—ovyi coi μο-- 
va Avogoovec ἐπέπεσον, Ov φιλοισι, λυπαι. 
Androm. 1020. Syn. Προσπίπτω, ἐπεμβαινω, 
EVONOVW, ἐπιτυγχανω. 

“Επὶπλαζῦμαι. vagor. to wander over. zovrov 
επιπλαγχθεὶς, δεμας αθανατοισιν ὁμοῖος. 0. 14. 
SYN. Ἐμπλαζομαι, περιπλαναομαι, 7 £pwooTso. 

“πϊπλξω. Ἔπιπλωω. (Il. A. 812. T. 47.) Ἐπι- 
-Aopí. innavigo. to sail upon. τούυνεκα yàp 
καὶ zrovrov ἐπεπλως, oópa πυθηαι. y. 15. (pro 
ἐπέπλωσας, nisi sit a πλῶμι. Damm. c. 1971.) 
SYN. Εἰσπλεω, karaz eo, 70007 A00. 

Ἔπίπλησσω. castigo, increpo. to strike; to 
chastise ; to rebuke. ence," Ἐπιπληκτειρὰ. 
ἡ. epith. of μάστιξ. (Qu. Mec. An. ii. 237.) 
Ἕκτορ, ati μὲν πως pot εἐπιπλησσεις ayopgouw. 
M. 211. Syn. EAavvo, κολαζω. επιτίμαω, 
EVUTTO. 

"Emizvtu, Ezizv£o. (Od. 1. 139.) inspiro. to 
blow, or breathe, upon. Hence, Ez ivo. ἡ. 
inspiration. (sch. Supp. 45.) at δ᾽ αλλαι 
μαψαῦυραι ἐπιπνειουσι 0aXaccav. Hes. 0. 871. 
SYN. Evorvew. kara V0. 

"Emizó0ióc. pedem irretiens. applied to the 
ἴδοι. πέδας Νομάδος επιποδιας. (Ed. 'T. 
1350. B. 

“Ἐπΐποιμην. prefectus pastorum. head-shep- 
herd.—@ear δ᾽ επιποιμένες εισὶν-Νυμφαι &- 
πλοκαμοι,---α. 131. 

“Ἐπὶπῦλῆς. old genit. in superficie ; hie mani- 
festo. 2. in summitate ; hinc supra. on the 
surface, or top. Hence, EzimóNa&e. (Alex. 
Ath. p. 36.) 2. τῆς γραὸς ἐπιπολῆς επεισιν αἱ 
χυτραι. Plut. 1207. SYN. Avo, ezavo, ἐπιπο- 


1 Dissyll. ᾿Επιπλόμενον for ἐπιπελόμ. by 
syncope. 
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λαιως. 

“Erimonoc. qui nobiscum renee an attend- 
ant. «9 φιλος, od μὲν ἐμὸς ἐπιπολος. Cd. T. 
1321. Β. Syn. Ἐπιμελητῆς, ἐπιτροπος. 

“Erizovoc. laboriosus. toiling; toilsome. Hur. 
Supp. 95. CEd. C. 1560. Br. 

"Emizopzic. ἡ. fibula. a clasp, or buckle. Per- 
haps, ἃ riding-cloak, fastened with a buckle; 

. the ring of which was πόρπη, and the tongue 
περόνη. χρύσεα τῷ ᾽πολλωνι, TO τ᾽ EVOUTOY, ij 
τ᾽ ἐπιπορπις. Call. 2. 31. 

Επὶπρέπω. conspicuus, vel decorus, sum. to 
appear; to be graceful. ουδὲ τί τοι δουλειον 
ἐπιίπρεπει εἰσοραασθαι. w. 251. SYN. Ἐμπρε- 
TW. μεταπρεέπω. 

“Ezizoo.adv. longo tractu. forwards; on to the 
end.—dic dy exited Θελγομενας φορμιγγι 
κατηγαγε Πιεριηθεν. Ap. 1. 30. 
“Erimpoiah\w. protendo. 2. adpono. to push 
forward ; to lay before. ἣ σφῶϊν πρῶτον μὲν 
EE τραπεζαν. A. 637. SYN. Προτεινω. 
παρατιθημι. 

“Ἐπὶπρδϊημϊ. insuper mitto. to send forward. 
avópac δὲ λισσεσθαι επιπροεηκεν apurovc. I. 
516. 

“Ἐπὶπρῦμδλξω. Eximpoveopat. (Apoll. 4. 1588.) 
progredior. to advance forward. uvpouevgv 
μεσσηγὺς επιπρομολοῦσ᾽ ενοησεν. ib. 3. 666. 
SYN. Επιπροβαινω. 

“Extroovevw. promineo. to project. αμβλὺ yàp 
αἀμφοτερωθεν επιπρονεένευκε yevevov. Nic. Th. 
374. 

Ἕπιπροπιπτω. superincumbo. to fall down 
before, or upon. νηδὺν, φορβάδι ἴσος επιπρο- 
πεσὼν, εκορεσθη. Apoll. 4. 1449. 

“Ἐπὶπροσβαλλω. proficiscor versus. to go for- 
ward to. Δαρδανιὴην δὲ λιπόντες, ἐπιπροσε- 
βαλλον Αβυδῳ. ib. 1. 931. 

“Erimpoobé, “Ἐπιπροσθέν. adv. ante. before. 
καὶ μὴ πιπροσθε THY εμῶν τοὺς σοὺς Xoyovc 
Ogc—Eur. Supp. 514. Syn. Ἐμπροσθεν, 
ἀπέναντι, προσθε. 

“Επιπρδφαινδμαι. pass. appareo. to appear. 
Αμπυκιδης, ἐσθλὸς μὲν επιπροφανέντας ενισ- 
πειν Owvotc,—Apoll. 3. 917. 

“Eximpopeow. promoveo. to advance. λαιὸν 
ἐπιπροφερων ταρσὸν so0óc—ib. 4. 1519. 

“Ἐπιπταιρω. adsternuo. to sneeze. οὐχ ópaac, 
O μοι υἱὸς ἐπεπταρε πᾶσιν Erecow. Q. 545. 
SYN. Ἐπιπταρνύυμαι. 

“Ἐπὶπωλξδμαι. obeundo lustro. to review. av- 
TOC δὲ, κτιλος ὡς, επιπωλεῖται στιχας ανδρῶν. 


Γ. 196. Syn. Περιπολεομαι, ἐπερχομαι, επι- 
πορευομαι. 
“Ἐπϊπωταδμαι. advolo. tofly over. Lpig.1. 


1. Syn. Exiroraopa, παραπετομαι. 

“Ἐπιῤῥαινω. inspergo. to sprinkle. ξανθῷ πορ- 
φυροπεζαν επιῤῥηνας τριχα χρυσῷ. Tryph. 
65. SYN. Διαῤῥαινω, προσπασσω, ῥαντιζω, 
ἐπιψεκαζω, διαβρεχω, επινοτιζω. 

Ἔπιῤῥεζω. sacrifico. to sacrifice. Νύυμφαων, ὅθι 
παντες επιῤῥεζεσκον ὁδῖται. p. 211. SYN. 
Ἐπιθνω. 

“Ἐπιῤῥέἕπω. act. & neut. propendeo. to incline ; 


“Ἐπιῤῥηγνυμὶ, 


Ἐπιῤῥηδην. adv. palam. explicitly; distinctly. || 


“Ἐπιῤῥοιβδην. adv. rapido cum impetu et stri- | 


a growl. See Ἐπιπηδαω. SYN. Ἐπισιζω, εφ- 
“Ἐπιῤῥῦδμαι. protego. to guard. ézrazvXov 
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hang over. Ζεὺς γάρ τοι τὸ τάλαντον επιῤῥε-. | 
RUE aXX. Theog. 157. See Il. z. 99. | 
SYN. Pero, καταῤῥεπω. sd mR t M προ- | 
ku TO. εἐπιβαρεω. 
“Ἐπιῤῥξω. influo. 2. inundo. to flow upon, or | 
towards. αλλά τέ μιν καθυπερθεν emis, | 
nur sXatov. B. 754. \ 
“Ertppnoow. cum  impetu | 
claudo fores, &c. to fasten violently. | 
mudac δ᾽, ὁπως εισῆλθ᾽, επιῤῥηξασ᾽, cow. CEd. | 
T. 1944. D. Syn. Κλειω, εἐπιβαλλω. 


κεκλομένων, Kai ῥ᾽ aUrtc επιῤῥηδην μετεειπεν. 
Ap. 2. 640. Syn. Διαῤῥηδην, σαφῶς, αναφαν-᾿ 
δον. π-ονομακληδὴν. | 
Ἕπιῤῥιπτω, Ἐπιῤῥιπτξω. superinjicio. to throw | 
or heap on. Τρῶες εἐπεῤῥιψαν περὶ Πηλειωγι | 
θανόντι. ε. 811. Syn. Ἐπιβαλλω, εἐπιῴφερω. | 
“Ἐπιῤῥδή. adfluxus. 2. abundantia. overflow. ] 
κακῶν τοσουτων οὐχ ὁρᾷς ἐπιῤῥοάς ; ; Androm. | 
349. Sw. Emtipoua, ezippvow, εἰσροος. 2. | 
EvTONLA, πλεονασμος. I 
“Ἐπιῤῥδθξω. acclamo. to applaud loudly. enej- | 
po0ncav δ᾽ οἱ μὲν, ὡς καλῶς λεγοι. Orest. 899, | 
SYN. Θορυβεω, ETNVEW, ἐπιβοαω. |j 
“Ἐπιῤῥδθός. ὁ ἡ. auxiliator. a helper. (J. A. | 
390.) But in Antig. 418. Br. it seems to | 
mean, moisy—eTipoÜow κακοῖσιν. — SYN. | 
Βοηθος, ἐπιταῤῥοθος, ovupaxoc. | 


dore. with vehemence and noise. rayoc, | 
ἐπιῤῥοιβδην θ᾽ ὁμαρτεῖν, ὡς κυνηγετῃ KVVa.) 
Herc. F. 860. Syn. Συδην, ὁρμητικως. 
“Επιῤῥοιζξω, “Ἐπιῤῥοιζω. minor vociferando. 
to growl and menace. ἢ καὶ rovavrac “ἢ 
επιῤῥοιζεῖς φυγάς; Eumen. 427. 

Επιῤῥυζω. acri stridore irruo. to assail with | 


édog ἐπιῤῥυου. Sept. Th. 165. P. Syn. Boy- | 
θεω, ezrapvvo. | 
"Emip)róc. qui influit. 2. adventitius. flow- | 
ing to; coming from without. καρπὸν re 
γαιας και βροτῶν επιῤῥυτον. Eum. 910. — || 
“Eziowopat. moveo me; incumbo. to shake ;to | 
bestir one's self. τῇσι δὲ δωδεκα πᾶσαι eme» | 
poovro γυναῖκες. v. 107. See A. 529. SYN 
Ἐπίσειομαι, Kiveopat, evepyeo (εῤῥωμενως). 

“Ericew. per ict. metr. "Emo. (1l. O. 930.) 
vibro. to shake, or brandish, against any one) 
Eb) μῆτερ, ἱκετευω σὲ, μὴ ᾽πισειξ μοι Τὰς αἷμα", 
τωποὺς καὶ δρακοντωδεις κορας. Orest. 255) 
SYN. Evrewvw, exipeow, ἐπάνω κίνεω. i 
“Extoevw. (Il. Y. 325.) "Emwo. concito. td 
urge, or impel. Atveay δ᾽ ἐπέσευεν απὸ x80: 
voc ὑψόσ᾽ αειρας. Y. 8925. ἢ ετι μοι και iron | 
ἐπισσευῃ μεγα δαιμων. e. 421. SYN. ‘Oppaw| 
θυνω, εἐπειγω. | 


ἢ 


1 κακὸν is used for ‘* opprobrium, a rel 
proach,” Hec. 580. Alcest. 721, 2. Thesmoph 
389. The force of both words is expressed 
in κακοῤῥοθῶ. 
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^Emisguawo. signo testor. to declare signifi- 
| eantly.—káziconpav0gosrat Ketwov κεκλῆσθαι 
. λαὸς ovop’ ἐπωνυμος. Ion.1593. 
"Ecicgpóc.insignis. remarkable. δεινὸς χαρακ- 
; THO, κἀάπισημος ev βροτοῖς. Hec. 378. Syn. 
, Περισημος, περιφανῆης, evco£oc. 
‘EzioiZw. instigo. to set a dog on any one; to 
; encourage. iva γιγνωσκῃς τον τιθασευτήν" 
; καθ᾽ órav οὗτός y ἐπισιζῃ. Vesp. 704. 
JEmwke rópat.. contemplor. to take a view ; to 
| Observe. ναῦται ἐπεσκεψαντο᾽ καὶ εξ Eóvogc 
; ανιόντες, Οἱ μεν er οὐκ ov αὖθι----(4}}]. 4. 43. 
: SYN. Επισκοπεω, καθοραω, εἐπιβλεπω, θεαο- 
i pat. αναθεωρεω. 
 Emtwkés 0. superne intego. to cover over. óa- 
| » get πολλάκι Xuxvov ἐπεσκεπεν, εἰσοκε Σηστοῦ. 
Muse. 258. Syn. Ἐπικαλυπτω, επερεφω, 
σκεπαζω. 
"Ἐπισκευαζω. apparo. to prepare. τὸ δεῖπνον 
: αὐτοῖς ἐστ᾽ ἐπεσκευασμένον. Eccles. 1149. B. 
SYN. Παρασκεύυαζω, ευτρεπιζω. 
᾿Ἐπισκηνὸς. quiin scena fit ; au£ 2. in tentorio. 
; on the stage; in a tent. 1.--- μηδ᾽ ἐπισκηνους 
ἢ B o Anon. ΑἹ. 580. 
Ἐπισκηπτω. innitor, irruo. 2. mando, obtes- 
, tor. to rush suddenly upon. 2. to enjoin. 3. 
; to arraign. 3. we αἰτιαν γε τῶνδε κἀκεινων 
“ἔχων Πρὸς τῆς θανουσης τῆσδ᾽ εἐπεσκηπτου 
| pgepov. Antig. 1319. Syn. 2. Εντελλομαι, παρ- 
: ἐεγγυῶ, προσταττω, παραινεω. 3. επιτίμαω, 
᾿ προσεγκαλῶ. 
,EztwkiaZo. obumbro; contego.to overshadow; 
to hide. Hence, Ἐπισκῖδς. adj. CEd. C. 1650. 
᾿Επισκὄπξω. inspicio, considero. to inspect; 
; examine; reflect upon. τί δή zor’, à ἕεν᾽, OO 
"ἐπισκοπῶν στενεις ; Soph. El. 1190. Syn. 
j | Ἐπισκεέπτομαι, κατανοεω, φραζομαι, αποβλεπω. 
Ἐπισεῦπῦς. ὁ. inspector. an overseer. 2. a spy. 
(Ci. K. 39.) ro£ov δ᾽ ἐντανυσαι, και ἐπίσκοπον 
εἴναι οἱἰστῶν. Theoc. 24. 105. add’ eto’ éroi- 
; μοι τοῦ νεκροῦ γ᾽ ἐπισκοποι. Antig. 223. Syn. 
| Exozrne, εφορος, φυλαξ, ἐπιμελητης. 2. κατα- 
γσκοπος. 
Ἐπισκῦπος. ὁ 7. ad scopum tendens. hitting 
the mark; suited to. βοῶντος arne sip! 
| ETLOKOTTOV μελος. Aj. 976. Br. Syn. Evoroxoc, 
"ἐπιτυχῆς. 
ἱΕ πισκυζῦμαι. irascor. to growl at ; 


to shew 


| displeasure. apdaddv* οφρα και αλλοι επι- 
| σκυζωνται Αχαιοί. I. 870. SYN. Οργαινω, 
| οργιζομαι. 


᾿Ἐπισκῦνϊον. supercilium. eye-brow. τοῖον ezi- 
σκυνιον βλοσυρῷ ἐπέκειτο προσωπῳ. Theoc. 
|24. 116. Syn. Odove. 

᾿Επισκυρῦς. ductor. a captain. ἡδομενη νεκα- 
|| Secor ἐπισκυρων πολεμοιο. Call. fr. 231. 
᾿ SYN. Aoxov, βοηθος, εφορος. 

,Emwpdo. abstergo. to rub upon; to gall. τί 
y γαρούτος ἡμᾶς OUK ἐπισμῇ τῶν κακῶν; "Thesm: 
989. B. Sw. Eziyoiw, ἐμβαλλω, UU 
᾿ἸΕπισμῦγξερδς. erumnosus. woful; dismal. adv. 
| Ἐπισμύγξρῶς. (Od. γ- 196.) παρ δ᾽ Αχλὺς &- 
͵ στηκει ἐπισμυγερῆ τε καὶ αινή. Hes. a. 264. 

νὰ Πολυπονος, οιζυρος, εἐλεινος, owrpoc. 


πισσειω. Ep. ἀδ. 275. 
“ἘΕπισσῦύτος. impetuosius incumbens. 
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πισπᾶω. attraho. to draw to, or upon. med. 
to draw to himself; to obtain. Hence,~Emi- 
σπαστὴρ, Hooc. ὁ. an instrument for drawing. 
( Antip. Sid. An. ii. 10. ) Ἐπισπαστὸν κακὸν, 
an evil brought upon one’s self. Od. w. 461. 
—eyw δὲ καὶ Sonya Κεινων, πέποιθα τοῦτ᾽ επι- 
σπᾶσειν κλεος. Aj. 780. δύν. φελκυω, επι- 
σύρω, ETAYW, ἐντυγχανω, μεταλαμβανω, επι- 
κταομαι. 


Ἐπισπεῖν. attingere. to follow; reach; attain. 


ov yap πώ τοι μοῖρα θανεῖν και ποτμον επι- 
σπεῖν. H.52. SYN. Ἐφεπομαι, ἐπιδιωκω, ἐπα- 
κολουθεω, ἐπισπαομαι. 


“Extoreoyw. urgeo. to hurry forward. kevrpq 


ETLOTENXWY, ὡς οὐκ αἴοντι εοικώς. VW. 480. 
SYN. Κατασπέρχω, παραθήγω, exetyw, επι- 
ταχῦνω. 


ΓΕ πισπευδω. act. & neut. accelero. 2. incito. 


to hasten; to press forward. soyopevat σκνι- 
παῖον επισπευδοιεν ὁδιτάν. Theoc. 16. 93. 
SYN. Σπευδω, παροξῦνω, eyedevw. 


“Ex.oropia. satioiterata. a second sowing.— 


kat ἐπισποριην αλεασθαι. Hes. «. 444. 


"Emic70Qot, wy. ot. 8. 8. aS Ἑπεσσῦμξνοι. στερ- 


yew τὰ πιστὰ τῶνδε τους επισπορους. Eum. 
676. 

See Ἐπισειω. 
rushing 
upon. goevac επίσσυτος ; Hipp. 573. Monk. 


“Επισταδῦν. adv. constanter; steadily;in order. 


γνωμησεν δ᾽ apa πᾶσιν επισταδόν"---ν. 54. 
SYN. Βεβαιως, ἐμμενεως, ευσταθῶς. 

“Επισταθμαδμαι. pondero, pensito. to weigh; to 
consider. zavz' ἐπισταθμωμενος. Agam. 178. 

“Επιστἄθμδς, ov. ὁ ἡ. in vestibulo positus. 
placed at the entrance. ἡρως Ἠετίωνος ἐπι- 
στᾶθμος ἀμφιπολίτεω. Call. Ep. 25. Bl. 

“Emtorapat. scio. to know; to be aware. Hence, 
“Επισταμξνως. adv. (Il. H. 317.) Also, Ἔπι- 
στημη. ἡ. knowledge. (Trach. 338. B.) and 
"EmwrnQuov. 8. 5. as Εἰδὼς, δαημων, ipic, Od. 
π. 374. eyo, ἐπισταμαι yap αρτιως, ὅτι. Aj. 
678. SYN. Ἐξεπισταμαι, yryvwokw, μανθανω, 
ἐμπειρως EXW. 

"Ezicrücic. consideratio. a check; hesitation. 
πολλὰς yàp εἐσχον φροντιδων επιστασεις. Àn- 
tig. 231. SYN. Ἐπιστασια, extvota, λογισμος, 
ἐπισκεψις. 

“Επιστἄτξω. impero. to inspect, or superin- 
tend. Hence, Extsrarne. ὁ. s.s.as ἸΤροστά- 
της, ἡγεμων. (Hec. 223. Soph. El. 76.) ev- 
ταῦθ᾽ οδειοις ποιμνίοις ἐπεστατουν. (Βα, T. 
1028. B. Syn. Προστατεω, προΐϊσταμαι. 

“Επισταχύω. augeor in modum spicarum. to 
grow like ears of corn.—ezicraxveckov tov- 
λοι. Ap. 1. 972. 

Ἔπιστειβω. cR to tread upon. ovd’ Αἴδης, 
ovó' ἵπποι ἐεπιστειβουσιν Αρηος. Call. 4. 278. 

"EvirTtxyo. accedo. to come to, or upon. ev- 
n\wwe zvtovr extoreryery x9ova. Eumen.910. 

Επιστελλω. mitto ad. 2. praecipio. to send to ; 
to enjoin. 2. rovrov θανόντος, νῦν εἐπιστελλει 
σαφῶς. (Βα. T. 106. Syn. Διαστελλω. 2. ev- 
τελλομαι, ἐπισκήπτω. 

1 
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“Ἐπιστέναχῦμαι, “Ἐπιστοναχξω, ~Emiorova- 
χιζω, “Επιστῦναᾶχω, “Επιστένᾶχιζω, (Il. T. 
301. Q. 79. Batrach. 72. did. T. 86. Br. Hes. 
0coy. 841.) “Επιστἔέναζω," Ezio 7T£vo. ingemo. 
to groan heavily ; to bewail. καὶ ri δὴ zpa£- 
aciv αὐτοῖς ὧδ᾽ επιστεναζετε; Pers. 729. πο- 
τερα προτερ᾽ αν επιστέενω; Trach. 949. B. 
SYN. Καταστεναζω, ανοιμωζω. 

“Επιστφανδω. “Ἐπιστἔφω. act. & med. (Soph. 
El. 444. Z/. I. 175.) corona redimio. to put a 
crown, or garland, upon; to place as a 
crown. Zence," Ἐπιστἔφηὴς, 0c. ὁ ἡ. crowned. 
(Il. 0. 282.)---επεστεφανωσε βωμόν. Ol. 9. 
ult. SN. Στεέφω, ἐπικοσμεω. 

"Emt753A00. columnam impono. to erect a 
pillar. apyatac & θινὸς επεστηλωμένον αχθος. 
Leon. Tar. An. i. 244. 

"Ezicrióv. domicilium. 2. statio navium. a 
house; ἃ harbour. 2. εἰρυαται πᾶσιν yàp 
επιστιόν ἐστιν ἑκαστῳ. 2.265. Exp. Ἑποικιον, 
σκηνὴ. 2. λιμὴν, νεωριον. 

“Ἐπιστϊδο. genus calicis. ἃ sort of cup, or gob- 
let. See Athen. p. 447. πινουσα τὴν extoriov. 
Anac. 73. 

“Ἐπιστῦὔβξω. (qu. “Ἐπιστὄμξω.) irrideo, con- 
vicior. to insult with mockery. py μιν κερ- 
τομεουσαι EmtoToBEewor γυναῖκες. Ap. 3. 663. 
SYN. AowWopew, χλευαζω, pwpaopar, ὑβριζω, 
ETLOTOMEW. 

“Em.oroAdony. adv. succincte. with garments 
tucked up.—emiorodadny δὲ yurévac-Eora- 
Aarau.— Hes. a. 287. SYN. Eveoopwe, καλῶς, 
λαμπρῶς, χαριεντως"---συντόμως. 

“Ἐπιστὕλη. epistola. 2. mandatum. ἃ letter. ἃ 
message, or command. πέμπει μὲ σοὶ φερον- 
ra τασδ᾽ επιστολάς. Aj. 781. B. SYN. Γραμμα, 
βιβλιον, πιναξ, δελτος. 2. ἐντολή, ἐπισκηψις. 

“Επιστὔμιζω. os obturo. to check with a bit ; 
to silence. ἁπαξαπαντας τοὺς εμοὺς exPpovc 
ἐπιστομίζειν. Equit. 841. SYN. KaractyaZw, 
ἐμποδιζω, κατασχεῖν. 

“Ἐπιστρᾶτευω. act. and med. (Aj. 1056. Br. 
Med. 1185.) bello contra. to make war 
upon. ot τηνδ᾽ ἐπεστρατευσαν "EXNqvsc πολιν. 
Troad. 22. Syn. ἀντιστρατευω, εισβαλλω, 
πολεμεω. 

“Ἐπιστρεπτῦς. spectabilis. attracting observa- 
tion; distinguished. εἐπιστρεπτον αἰῶνα κτι- 
cac. Choéph.349. δΥνν.Ζηλωτος. περιβλεπτος. 

“ἘΕπιστρέφω. 1. converto. emendo, attentum 
reddo. to turn round about ; to turn from 
error, or inattention. 2.acf. and med. curam 
gero; revertor. to beanxious about ; to turn 
back. 8.med. moveor, versor in. to frequent. 
Hence, Emwrpóo0c. 1. dwelling with; at- 
tending to. (Od. a. 177.) 2. winding ; sinu- 
ous. (Apoll. 2. 979.) Also, “Ἐπιστροφαδην. 
ἽΕπιστρύφως. adv. turning briskly on all 
sides ; zealously. (J/. K. 483. Athen. 1. 8.) óc 
πρὸς τί πιστιν τηνδ᾽ ayav ἐπιστρεφεις ; Trach. 
1184. B. γαῖαν επιστρεφεται"--- 68. 0. 752. 
SYN. Dvorpedw, ὑποστρεφω, ETAVAOTPEDYW, 
ἐπανέρχομαι, ETAYW, ἐπιστρωφαω.--πλανῶμαι. 

“Επιστρογγυλλῦμαι. rotundus fio. 


to be} 
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rounded. Nic. Th. 514. 

“Ἐπιστροφὴ, ἧς. ἡ. cura, solicitudo. (Gd. T. 
184. Br.) 2. vicissitudo. 3.—Rovvoporr’ επι- 
στροφαί. boum pascua. Hur. Philoct. ap. 
Ran. 1383. Br. care; concern for. 2. succes- 
sion ; complication. 8. ἃ place one frequents. 
2. μυριων ἐπιστροφὰς κακῶν. CEd. C. 537. 
SYN. Σπουδη, μελετη.---. συναθροισις, πλῆ- 
00c.— 3. διατριβη, διαιτα. : 

ἽΕπιστρωφὰᾶω. act. and med. (Med. 664 ) ver- 
sor in; obeo. to frequent; traverse. παντοῖοι 
τελεθοντες, ἐπιστρωφῶσι ποληας. p. 486. SYN. 
EzicT9t$opat, εἐνδιατρίβω, ev epxopat. 

“Extovopat. irruo,ingruo. torush forward to. 
adn’ ore On τὸ τεταρτον erteocvro,—E. 438. 

ἽἘπισφαττω. insuper macto, to slay besides, or 
upon.  éAÉev, govevowy, Kap’ επισφαξων, 
ava£. Herc. F. 601. 990. 

"Emicóipióv. fibula ocrez. a tie, or clasp, of a 
buskin. καλὰς, ἀργυρεοισιν εἐπισφυριοις apa- 
ρυιας. P. 331. 


“Ἐπισφῦρος, ov. ὁ ἡ. tibiis aptus. on the ancle, | 


orinstep. Philipp. Az. ii. 213. 

"Emiox£0óv. adv. propemodum. near ; almost. 
καί ῥά 7 avaiccovotw επισχεδὸν epxopevoto. 
Hom. Ap. 8. 

“Ezucyéow. adv. in serie continua. one after 
the other. 
A.667. SYN. Συνεχῶς, εφεξῆς. 


“Emtoyéoia. preetextus. a pretence. μυθου ποιη- | 


σασθαι επισχεσιηὴν εδυνασθε. Q. 71. SYN. 
Προῴφασις, avaBodn. επισχεσις. 

“Ἐπισχξσϊς. retentio. restraint ; hindrance.— 
ἐπει OUTIC ἐπισχεέεσις, OVO EAENTUC Αλλοτριων 
χαρισασθαι---ρ. 451. SYN. Κωλῦσις, ἐποχή, 
εφεξις, καθεξις, κατασχεσις. 

“Exiowrpov. per ict. metr. “Emo. ferrum 
curruum. the tire of a wheel. yadke’ επισ- 
σωτρα 7pocapmQpora, θαῦμα ιδεσθαι. E. 725. 


avroí TE κτεινωμεθ᾽ επισχερώ ;— | 


"Emírappó00c. 5. 5. as “Ἐπιῤῥδθδς. ῥηϊδιως" rou] | 


ot εγὼν επιταῤῥοθος ja. E. 808. 

"Eríracco. colloco. 2. impero. to put in order. 
toorder. Hence," Ezírakróc. ὁ ἡ. (Eur. Bel- 
ler. fr. 18.) 2. πασαμενος exitracce’ Zvpako- 
ctatc ἐπιτασσεις; Theoc. 15.90. Syn. Συν- 
τασσω, διατασσω. 2. προστασσω, ἐπισκήπτω. 

“Ezireww. vehementius intendo. 
over; to strain. και νήσων ἐπέτεινε βαρὺν ζυ- 


γὸν αὐχένι Μινως. Call. fr. 501. Syn. Evre- | 


VW, ATOTELVW, EKTELYW, KATATELVW, Tra arto, 
OUYTELVO, TELVW, 


"EzíreAAo, "EmireAAópat. jubeo. to enjoin. 
sometimes, to come forth. (Hes. ε. 381, 565. 
Apoll. 4. 141.) wavra pad’ ατρεκεως ayopevé- 
μεν, ὡς επιτελλω. B. 10. See ib. 802. Syn. 
Εντελλω, προστασσω, παραγγελλω. 

“Ἐπϊΐτεμνω. “Ἐπϊίτμηγω. (Apoll. 4. 707.) con- 
cido. to cut; cut short. μὴ ᾽πιταμῃς τὰν 
χεῖρα καταπριων ro κυμινον. "Theoc. 10. 55. 
SYN. Avarepyw, σχίζω, Bpaxvvo. à 

"Emírepzópat. oblector. to be pleased ; rejoice 
at. Hence, Ἐπϊτερπής. pleasing.( Hom. Apoll. 
413.) αλλος γάρ τ᾽ αλλοισιν ανὴρ επιτερπεταᾶι 


ATEKTELVOMAL, ἐπιταννω.--- — 
aviopat. μεγαλυνω, μακρυνω, ἐπιῤῥωννυομαι. ὦ 


to stretch | 


E III 


ἐργοις. & 228. 

“Ἐπὶϊτηδειῦς. idoneus. adapted, or favourable, 
to. aXX. εἰ ξυνεῖναι μὴ ᾽πιτηδειὰ κυρεῖς. An- 
drom. 205. SYN. Χρησιμος, προσηκων, πρε- 
πων, ἵκανος, ἐπαρκῆς. επιδεξιος, προσφορος,; 
προσφιλης, ευθετος, ευσχημων, ἕτοιμος, evap- 
μοστος, οἰκεῖος. φιλος. ευὐνους. 

“Επὶτηδὲς. adv. data opera. de industria. stu- 
diously ; on purpose. oc εφαμαν επίταδες" ὁ 
δ᾽ αἰπόλος, ἁδὺ ysNa£ac. Theoc. 7. 429. See 
Od. o. 28. SYN. Ἐξεπιτηδες, ex προνοιας.--- 
σπουδῇ, εἐπισπερχως, επιστροφαδην, επιμε- 

- λῶς, προθύμως, ἑκουσιως, ευθετως, ενδεξιως, 
προσῴορως. 

“ἘΕπὶτηδευσῖς. studium accuratum. study ;mode 
of life. βιοτοῦυ δ᾽ ατρεκεῖς ἐπιτηδευσεις. Hipp. 
261. SYN. Σπουδη, ἐπιμέλεια, μελετη, μαθη- 
σις, ackrotc. 

“Ezirnoevw. do operam. to pursue diligently. 
πολλή γ᾽ avaykn κἀπιτηδευειν κακά. Soph. 
El. 311. Syn. Σπουδαζω, προθύμεομαι.----εν 
σπουδῇ τιθεμαι. 

“Ezirn@n. abavia. agrandmother. αὐτὴ δ᾽ skew 
προτερον εξηπιστατο llapà τῆς επιτηθης.--- 
Theopomp. Et. Ma. 

“Ἐπὶτηκτῦς. 6 ἡ. liquefactus. cera obductus. 
covered with wax; thence, disguised, dis- 
sembled.—4ó' we exirnera φιλοῦσα. Meleag. 
An. i. 19. 

'"Emirgoéo. diligenter observo. to watch for. 

᾿ς ---βορεᾶν επιτηρησας μεγαν. Acharn. 922, 

| “ExiriOnpi. act. & med. impono. to put, or fix, 

| upon; apply, or add, to. τοσσην ηλιβατον 


| πετρὴν ἐπέθηκε θυρῃσιν. i. 248. Syn. Ev- 
Τι τιθημι, προστιθημι, επιβαλλω, προσῴφερω, 
| προσδιδωμι. 


|) "Ezírip&o. a prosaic word. pretium augeo. 2. 


increpo, &c. to over-rate. more frequently, 
with a dative, 2. to rebuke; punish; avenge. 
TUKTY δ᾽ επιτιμᾷν ουδὲν εργον μαχομενῳ. Phil. 
SYN. 2. Evizrw, επιπλήηττω, τσ —TI- 
μωρεομαι. 

‘“Exiriunrno. (Opp.&X.) Ezíripgrüc.reprehen- 


=. - 


E! sor. one who rebukes, or punishes. So"Ezi- 
‘| τίμητωρ, which also denotes, 2. an avenger. 


(Od. 1. 270.) we δὐπιτιμητῆς ye τῶν eoyov Ba- 


F^ ec. Prom. 77. Sxw. Παιδευτης. διορθωτης. 


, ἐπανορθωτῆης, σωφρονιστης. 2. βοηθος, auvv- 
| Twp, τιμωρος, εκδικητης. 
" Ἐπὶτιμϊα, ac. ἡ. status civis justus et integer. 


M 2. objurgatio. vor pedestris. a prosaic word. 


)“Exiriptov. ro. pcena. 2. premium. a penalty ; a 


j ! requital. raóévr' ατιμως, τοὐπιτιμιον λαβεῖν. 
|) Sept. Th. 1024. αλλ᾽ ear’ Ορεστου ταῦτα τἀ- 


| πιτιμια. Soph. El. 915. B. Syn. Τίμωρια, 
i" δικη, mown. 2. γερας, τῖμη. ὶ 

“Exiripoc. integre fame vir. held in honour. 
|! having full rights as a citizen, opposed to 


| ἄτιμος. κἀπιτιμους, Kat πολιτας, ὅστις αν Évv- 


| | ναυμαχῇ. Ran. 702. B. Syn. Evripoc, ἐπιτι- 


flog, τίμηεις, τίμητος. 


IU EmiriwOioc. s. s. α5 “Ἐπὶμαστϊδιδς. ἤτοι ap’ ὡς 


| ειἰδοντ᾽ ἐπιτιτθιον Ἡρακλῆα. Theoc. 24. 53. 
| Ἐπίτλημϊ. perpetior. to bear ; endure. τῷ τοι 


/ 


"Emztroi(go. attero. 2. crucio. to rub on; 


“ExirupBidtoc}. 


ἘΠῚ 248 
ἐπιτλήτω κραδιη μυθοισιν ἐμοῖσιν. T. 220. 
SYN. TAaw, ὑπομενω. 

“Exiro\paw. audeo. 2. tolero. tobrave. to sup- 
port. αλλ᾽ exeroApnoe, φρεσὶ δ᾽ εἐσχετο" 
δὲ συβωτης. o. 288. 


A 
TOV 


“Ertrovoe, sc. ἱμάς. lorum quo antenna ad ma- 


lum attrahitur. a rope, by which the sail- 
yard is lashed to the mast. ἐπίτονος βεβλητο, 
βοὸς ῥινοῖο τετευχώς. μ. 429. 

“Ἐπὶτοξαζῦμαι. arcum in aliquem tendo. to 
shoot at. τῷ δ᾽ exero£aZovro καρηκομοωντες 
Αχαιοί. T. 79. Syn. Ἑπακοντιζω, τοξευω. 
“Επιτρᾶπεζωματᾶ. Extpoonpard. ( Philyll. Ath. 
641. b.) bellaria. confectionary ; dessert. ὡς 
ολιγα λοιπα τῶν ἐεπιτραπεζωματων. Plato, ib. 


“Ἐπὶτρέπω. Exitrpwraw. (Apoll. 1.351.) trado. 


2. jubeo. to give up, or confide, to. to urge, 
or command. εὑδουσι Τρωσὶν γὰρ επιτρα- 
πεουσι φυλασσειν. K. 421. See 79. SYN. 
Αφιημι, παραδιδωμι, ὑποχωρεω. --- καταπισ- 
τευω, ἐγχειριζω. 2. ἐπιτελλω, q. v. 


“Επὶτρέχω." Ἐπὶτρῦχαω. (Apoll. 4. 1606.) per- 


curro. 2. incursionem facio. to run in, or up. 
to over-run. kapóaXeov δέ oi ασπις επιθρεξ- 
avroc αὖσεν Eyxseoc—N. 409.---λευκὴ δ᾽ επι- 
δεδρομεν avyNg. 2.45. SYN. Προστρεχω, επι- 
τροχαω, επιδιδρασκω, ἐπεκθεω, ἐπιβαλλω. 2. 
εισβαλλω, προσπιπτω;, εἐπερχομαι. 

ἴο 
wear by rubbing; to wear out. vococ μ᾽ επτε- 
τριψεν ἱππικὴ, δεινὴ φαγεῖν. Nub. 242. Syn. 
Ezicpaw, προστριίβω. 2. aviaw, θλιβω. 


“Exirourroc. contritus. 2. sceleratus. rubbed ; 


drubbed; deserving chastisement; villainous. 
ἢ τοὐπιτριπτον Kivadoc εἕηρου μ᾽ ὁπου; Aj. 
103. See Plut. 276. Syn. Ἑξωλης, πανοῦρ- 
γος, πονῆρος. 


“Επὶτρὔπευω. administro. to superintend; to 


govern. τὸν δῆμον οἷός τ᾽ εἰμ᾽ ἐπιτροπεύειν 
εγώ. Equit. 212. Syn. Επιστατεω, εφιστημι; 
διοικεω, κηδομαι, karevOvvo. 


“Επὶτροπῦς. curator. a guardian; a ruler. θεὸς, 


ἐπίτροπος ε-ὧν, τεαῖσι μηδεται. Ol. 1. 171. 
SYN. Διοικητῆς, επιμελητης, μελεδωγεὺυς, 
φροντίστης, κηδεμων, προστατῆης. 


“Exirpoxadny. adv. festinanter. rapidly. ἤτοι 


μὲν Μενελαος επιτροχαδὴν ayooeve. T. 213. 
SYN. Τάχεως. συντόμως. κεφαλαιωδῶς. 


“Exirvyyavw. offendo. to meet with. μετρίου 


yàp ανδρὸς ovk ἐπετυχες πωποτε. Plut. 245. 
SYN. Κατατυγχανω, αποκταομαι,απολαῦομαῖι, 
λαγχανω. 

“Επὶτυμβιδς. (Agam. 1549. P. 
Antig. 901. B.) sepuleralis. atatomb, or fu- 
neral; mournful. avri δὲ θορηνων επιτυμβι- 
διων. ᾿σβοξρῃ. 340, See 332. 

“Exirvgw. aor. 2. _Emerugoy. incendo. to in- 
flame. ὅπως av ‘avno εἐπιτυφῇ μαλιστά μου. 
(sc. ἔρωτι.) Lysist.221. SyN. Επικαιω,εκπύυροω. 
“Επϊφαιδρύνω. splendidum reddo. to make 


1 ἐπιτυμβίδιοι κορυδαλλίδες, are eristate 
alaude, crested larks, 'Theoc. 7. 23. The λό- 
$oc, or crest, being compared to a τύμβος. 
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shining, or clean. εὗρον ἁλὸς νοτιδεσσι καρη 
ἐπιφαιδρυνουσαν. Ap. 4. 663. ὲ 

“Eripawopat. appareo. to appear; to shine 
forth. Hence, "Ezí$avróc. conspicuous. 
(Antig. 841. B.) στιγματα δ᾽ ὡς emtQavro 
ιδεῖν δεινοῖσι δρακουσι. Hes. a. 167. SYN. 
Διαφαινομαι, επιλαμπω. 

“Exigzow. infero. to bring against; to lay 
upon. σοὶ κοιλῃς παρὰ vnvot βαρειας χεῖρας 
ἐποισει. A. 89. SYN. Προσφερω, ἐπαγω, ἔπι- 
φορεω, ἐπιβαλλω. 

“Ἐπϊφημιζω. nomini alicujus adscribo; nun- 
cupo. to betroth. οὐδ᾽ é7t κεινῳ παῖδ᾽ επε- 
φημισα. Iph. A. 180. Sce Markland. 

“Ἐπιφθεγγῦμαι. adsono. to speak, or sing, re- 
sponsively. εγὼ δ᾽ επιφθεγγομαι κεκλαυμενα. 
Choéph. 455. Syn. Προσφθεγγομαι, επι- 
PWVEW. 

“Ἐπιφθημὶ, “Ἐπιφθἄνω. preevenio. to antici- 
pate. Towyhodurny πέτρῳ μυλοειδεὶ τρῶσεν 
ἐπιφθάς. Batrach. 212. 

"Ezió00vie. invideo ob. to envy. ᾧ δὲ κ᾽ 
ἐπιῴθονεοις, ὁδὲ τοι παλιν εἴσιν οπισσω. 2X. 
148, 

“Επιφθδνδὄς. invidiosus. 2. reprehensione dig- 
nus. (Hippol. 497.) odious. blameable. 
σοφὴ yàp οὖσα, τοῖς μὲν εἰμ’ επιῴφθονος. 
Med. 303. Syn. 2. Νεμεσητος.---επιμεμπτος. 

“Επιφθυζω. inspuo veneficarum more. to sput- 
ter in incantations. kai Xey' ἐπιφθυσδοισα, τὰ 
Δελφιδὸος οστέα πασσω. Theoc. 2. 62. 

“Ἐπιφλέἔγω. incendo. to burn up. sre 7vp ai- 
δηλον επιφλεγει aozerov ὑλην. B. 455. 

“Ezighvw. nugor. to speak idly; to utter im- 
pious things. τοῖα φατις καὶ τοὺς πρὶν ἐπιφλυ- 
ev μακαρεσσιν. Ap. 1. 481. SvN. 6Àvo, φλυ- 
αρεω, λοιδορεω. ᾿ 

“Exipopéw. desuper injicio. to throw on. ócovc 
ανωθεν ἐπεφορησε TOY ALQwy. Pac. 224. SvN. 
Ἐπισωρευω, ἐπιβαλλω. 

“Eigopoc. ferens, secundus. sloping towards; 
inclined to. παῖς ὁ Μαιας επιφορωτατος. 
Choéph. 811. Syn. Karwoeonc.—evperyc. 

“ExigoaZw. indico, admoneo. to advise, direct. 
2. med. cogito, molior. to perceive ; devise. 
ev φυλακεσσ᾽" iva yap σφιν εἐπεφραδον mye- 
ρεεσθαι. K. 127.---καὶ ἐπιφρασσαιατο βουλην. 
B. 282. Syn. Παραγγελλω, δηλοω, διασαφεω. 
2. ἐπινοεω, ἐπιγνωμι, ἐνθύμεομαι, ἐπισκεπτο- 
pat. μηχαναομαι. 

“Ἐπὶφρονξω. prudens sum. to be intelligent. 
ἐμμεναι ὡς σύ περ αὐτὴ επιφρονεουσ᾽ αγο- 
pevetc. τ. 985. 

"Emiópücivry. prudentia. understanding. εἰ μὴ 
ἐπιφροσυνην δῶκε γλαυκωπις Αθηνη. s. 437. 
SYN. IloAvdpoourn, σωφροσυνὴ, φρονῆήσις, 
φραδμοσυνη, μῆτις, συνεσις, πυκιναι φρένες. 

"Ecí$povpóc. custodie impositus. keeping 
watch upon. £ioc δ᾽ ἐμῆς θυγατρὸς επιφρου- 
ρον δερῃ. Orest. 1591. P. 

“Ezigowy. prudens. discerning. χεῖράς τ᾽ ary- 
μητὴν εἐμεναι Kar extgoova βουλήν. «v. 242. 
SYN. Eugowy, νουνεχῆς, δαΐφρων, πυκινο- 


ῴρων, φρονιμος.- 
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“Ἐπὶφυλῖδς. in tribus distributus. divided in | 
tribes. επωνυμοι γῆς, κἀπιφυλιου χθονός. 
Ion. 1577. 

“ErigvdX{tc. ἡ. pampinus, qui exiles racemos 
profert. a small bunch of grapes growing 
after a vintage. ἐπιφυλλιδὲς ταῦτ᾽ εστι, και 
στωμυλματα, Χελιδονων povctia— Ran. 92. 

“Exipvodw. inflo. to swell out.—7 γαστὴρ yàp 
ἐπεφυσητό pov. Plut. 699. SyN. Εμφυσαω, 
--διογκοω, εξοιδεω. 

“Ezipvrevw. insuper sero. to plant on. κἀπι- 
φυτεύσεις ἑρπυλλον avo. Pac. 167. 

“Επϊχαιρξκακῦς, ov. ὁ ἡ. qui gaudet alienis ma- 
lis. pleased with the misfortunes of others. 
ὡς βαλλων ex’ suoi φῶς επιχαιρεκακον. Me- 
leag. 82. 

“Exixyaiuw. gaudeo. to rejoice in, or over. 
Hence, “Ἐπϊχᾶρης, “Extixaproc. ὁ ἡ. (Prom. 
164.6. Bl.) σὲ μὲν ed πρασσοντ᾽ επιχαιρω. Àj. 
136. Syn. Περιχαιρω, ὑπερχαιρω, εφηδομαι. 

“Ἐπὶϊχαλαω. laxo. to relax; submit.—kai zu | 
paic- Δυαισιν ουδὲν επιχολᾷς. Prom. 179. 
SYN. Ἐνδιδωμι, exucaprropat. 

“Ἐπϊχαλκευω. cudo super. to hammer upon. 
αμελει θαῤῥῶν, οὕνεκα rovrov επιχαλκεύειν 
παρεχοιμ᾽ αν. Nub. 422, B. 

"Ezixápic. gratus, jucundus. acceptable. adv. 
“Extyapirwe. (Acharn. 867.) ovó επιχαρις 
Apne. Sept. Th. 916. SYN. Evapsoroc, xa- 
ριεις, ἡδυς, ἐπιτερπης. Tr 

“Exiyapirrd, Beot. ἴον Ἐπϊχαριζου. welcome. 
ἐκβαθι, τῷδε κηπιχαριττα τῷ ἕενῳ, Acharn. 
888. 

“Extyaopa. ro. irrisio miseri; ludibrium. in- 
jurious exultation, or derision. The object |l 
of such exultation was "Eziyapróc. ὁ ἡ. ἢ pa | 
γέ τοι μυσαρὰ καὶ riv ἐπιχαρμα τετυγμαῖι; 
Theoc. 2. 20. See Phoen. 1571. P. Syn. 
Καταγελως. 1 

"Ezíxapuóc. Epicharmus. the inventor of 
Comedy. ἅ τε φωνὰ Δωριος" χ' ὡνὴρ, ὁ τὰν 
κωμῳδιαν (Troch. Tetr. Cat.) εὑρὼν, Ἐπι- 
χαρμος. (Ion. a maj. Dim. Brach.) 'Theoc. | 
Ep. 17. 

“Exiyedne. non plenus. quandoque contrarium 
sign. not full to the brim. óc ἐποιησεν τὴν 
πολιν ἡμῶν μεστην, εὑρὼν επιχειλῆ. Equit. 
814. B. Syn. Evdene, ἐπιπολαιος. ἀμοιρος. — 

“Επϊχειρᾶ. ra. merces, pretium. the fruit of | 
one's hands; recompense. ovk εκ Ovpawowv | 
τἀπιχειρα λαμβανει, (αρετὴ sc.) Αὐτὴ δ᾽ éav- | 
τὴν ἄθλα τῶν πονων εχει. 
Prom. 327. Syn. Μισθος, αμοιβή. | 

“Erixyepéw. manum admoveo, &c. to put the | 
hand to; set about. ενθ’ ot μὲν δειπνῳ ext- |) 
χειρεον" ἀγχιμολον δὲ. w. 385. ᾿ 

“Ἐπϊχξω. act. & med. (Il. Q. 304.) “Επίχύω. | 
“Επϊχύνω. infundo. to pour out, or upon. | 
Hence," Evixevpá. ro. infusion; juice. (Herc. | 
F. 890.) νῆες ὁσαι πρῶται &varo' roi δ᾽ | 
ἐπέχυντο. O. 654. SYN. Eyxso, karaxso, | 
ἐπιβρεχω. 

“Ἐπιχθῦνϊδς. terrestris. inhabiting the earth ; 
mortal. τῶν, οἱ νῦν βροτοί εἰσιν ἐπιχθονιυι,; | 


See Blomf. on | 


ENO 


! μαχεοιτο. A.272. SYN. Ἐπιγειος, χθονοστιβης. 
ἢ ^" Ezrixoaópat, -ὥμαι. sepe utor. to have inter- 
. | course with. Μοῦσαι μαλιστα, κἀπιχρωμεθα 
7959 χθονί. Rhes. 945. 
“S\Extyodw. invado. with dat. to assail. 2. gen. 
to touch, or handle. ὡς Δαναοὶ Toweoou 
“| emexoaov'—I]. 956. Tawy axporaryow επε- 
"I4\0 «oaov ἡλιθα χερσί. Apoll. 2. 983. Syn. 
' Edoopaw, εἐπιπίπτω, ἐπερχομαι. 
|"Ezixvr0c, ov. 6. genus placente. pastry, or 
τ pudding, with a sauce of oil and honey. 
| κολλῖκας, oBediav, μελιτοῦτταν, επιχυτους. 
Ur Nicoch. Ath. 645. Syn. Αττανίτης. 
l| “μπίχωρξω. concedo, cedo. to give way; allow. 
|| τὸ μὴ ᾽πιχωρεῖν τοῖς απιστοῦσιν Trade. Antig. 
, 219. B. Syn. Παραχωρεω, ἐπιτρέπω, εφιημι. 
“Exiywpioc. indigena. belonging to, or usual 
‘In, a country. ovKovy εἐπιχωριόν τι πρᾶγμ᾽ 
'4M- ἐργαζεται. Plut.342. SYN. Αὐθιγενης, eyxo- 
pc Qtoc, συμφυτος. 
ls "Eztlavo. attingo. to touch gently. ἀνέρι, ὁστ᾽ 
‘oAtyov sp επιψαυει πραπίιδεσσι. 0. 547. 
SYN. Προσψαυω, εφαπτομαι, ψηλαφαω. 


‘to besprinkle. τὸν θεὸν δ᾽ ἐπιψεκαζειν, καί 
τιν᾽ εἰπεῖν γειτονα. Pac. 1141. Syn. Κατα- 
|! ψεκαζω, ἐπιβρεχω.---κατασταζω, κατειβομαι. 
ΤΕ πιψξλτον. το. ea pars freni, que mento sub- 
" tenditur. the curb. Qu. Mec. An. ii. 237. 
᾿Επιψευδῦμαι. adfingo. to bely. ανθρωποι θεὸν 
|4 εἴπον, ἐπεψευσαντο δὲ μαντιν. Sibyl. l. 7. 
litt) Ezuajóo£o. insono. to rattle. oda κατεκροτα- 
| λιζον, exePogpeoy δὲ φαρετραι. Call. 3. 247. 
ill}: SYN. Exnyew, ψοφεω. 
ἡ} ΓΕ πτωγή. locus, ubi naves a vento teguntur. a 
i9]: shelter from the wind. Accraiv ὁρμοιο ka- 
μι} τερχομενους επιωγήν. ΑΡ. 4. 1640. See Od. 
Sis}. 404. 
| Esroypióc. epith. Cereris. presiding over fur- 
nl}: rows. τὰν οἷν, Aaparsp εἐπογμίιε, τάν τ’ 
!! axeowrov Mooyov,—Adde. An. 11. 241. 
| Ezoóvoopat. insuper fleo. to bewail in turn. 
| pvpopevat τὸν aoióv* ἐπωδυραντο δὲ πετραι. 
, Ep. ἀδ. 482. 
τΕποικἕω. alis ejectis inhabito. to dwell as 


i|. Lye. 996. 

᾿Ἑποικιζω. condo. to colonize. εἰπὲρ Αθηναῖοι 
Σμυρναν ἐπῳκισαμεν. Ep. ad. 808. 

ΤΕ ποικὄς. colonus, advena. a stranger. αλλ᾽, 
iv’ ἁπερεῖ τις ἐποικος αναξια. Soph. El. 191. 
ΤΕποικτειρω. misereor. to compassionate.— 
j| ovre συγγνωμὴν exew Δικαιόν ἐστιν, ovr’ &zr- 
: οἰκτειρειν τινά. Philoct. 1319. B. 

e| EzoteriZo. ad misericordiam excito. to move 
|| compassion in.—@eapa δ᾽ «code raxa Tot- 
| oUrov, oiov kai στυγοῦντ᾽ εἐποικτισαι. CEd. T. 
i! 1995. B. 

Ὁ Exroryviw. ( Posidipp. An. ii. 46.) “Εποιχῦμαι. 
invado. 2. obeo. to go to, oragainst. to go 
«Mi about. 1. ουρῆας uev πρῶτον ἐπῳχετο,---Α. 
| 50.—kai ἀαμφιπολοισι keXeve- Epyov ἐποιχεσ- 
i) θαι---Ζ. 492. Syn. Emeuu, επιπορευομαι. 2. 
(f ἐπιτέλεω, περιέρχομαι. 
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“ἘΕπὺῦλισθαινω. Επδλισθξω. ilabor. to fall into. 
pnt ἐπολισθησω μειζοσιν αμπλακιαις. Agath. 
An. iii. 33. 

“ἘΕπολύλυζω. clamorem tollo letum, vel etiam, 
2. tristem. to shout in joy, or sorrow. See 
Brunck. Annott. Anal. ili. p. 79. viv ap’ 
αξιόν ye πᾶσιν εστὶν ἐπολολυξαι. Equit. 613. 
SYN. Ἐυφημεω. 2. ἐπιθρηνεω, ἐπικωκυω. 

“Ἑπῦμαι. (11. A. 423.) poet.‘ Eoropuat. comitor. 
to follow; to reach. σπεῖό μοι, we ore πατρὶ 
am’ ἑσπεο Τυδεὶ Ow. K. 285. SYN. Ακολου- 
θεω, μεταΐσσω. 

"Ezoppfe. imbre rigo. to rain upon. εἰπερ 
ἐπομβρηθῇ ro agovpiov, ὅσσον αποχρη. Agath. 
An. iii. 59. 

"Ezop8oía. ἡ. imbris copia. copious rain. wore 
pur avxpov πιεζειν, pnt ayav επομβριαν. 
Nub. 1118. Syn. OpBooe, upacta, dyporne. 

“Exopvoput. act. & med. “Ezopvvw. juro. to 
swear. μητε θεοὺς ἐπίορκον exopyvi—Theog. 
1195.—ópkov γὰρ εγὼ τὸν ἐπωμοσα ταρβῶ. 
Theoc. 21. 63. SYN. Ὅρκοω, εφορκιζω, kar- 
ομνυμι. 

“Ezopgartoc. adj. umbelicatus. round as the 
navel. (Zonas, An. ii. 80.) Hence, “Ἐπομφᾶ- 
Aiórv. ro. umbo clypei. the centre, or, boss, 
of a shield. μεσσον ἐπομφαλιον᾽ περιηχήσεν 
δ᾽ apa χαλκός. H. 267. 

Επῦνειδιζω. probris increpo. to reproach. 
(Phocyl. 212.) Hence, “ἙἘπῦνειδιστὅς. ὁ ἡ. re- 
prehensible. ὃ γὰρ od λυπρὸν, κἀπονειδιστον 
λέγεις. Iph. T. 689. Syw. Ἐπιμεμπτος, επι- 
βοητος. 

“Eovouafw. cognomino. to surname. to name 
after. τὴν δυσταλαιναν air. exwvopacpevny. 
Soph. El. 286. Syn. KarovopaZw, ονομαζω. 

"EmoziZópat. revereor, caveo. to revere; be- 
ware of. οὑτω νῦν αποπεμπε, Διὸς δ᾽ ἐποπι- 
ζεο μῆνιν. ε. 140. SYN. Ἐντρεπομαῖι, ἐπιστρε- 
φομαι. φυλασσω. οπιζομαι. 

“Ezorraw. asso. to roast. add’ ὕδατι σπενδον- 
TEC ET UTTOY Eykara παντα. μ. 363. 

“Ezomrevw. “Εποπτῦμαι. inspicio. 2. sacra ar- 
cana contemplor. to behold. 2.to reach the 
last degree, or, to be admitted to behold 
the secret ceremonies, of the Eleusinian mys- 
teries; the year of probation being termi- 
nated. Donneg. With this sign. of Ἐποπτεύω, 
are connected “Ἑποπτεία. ἡ. and Exénrne. ὃ. 
l. ἐργα τ᾽ εποπτευεσκε,---π. 140. βαῖνον 
ἐποψομεναι" — Apoll. 4. 1183. 2, a. χαιρεις, 
ixerevw; 2. pada γ᾽ ἐποπτευειν δοκῶ. Ran. 
745. Br. 

ἝἝποπτηρ, íjoóc. “Επόπτης. ὁ. 1. inspector, 
presses. 2. spectator sacrorum. a spectator. 
2. one who is admitted to behold the secret 
ceremonies. Πυθῶνος αιπεινᾶς po - κλαροις 
exomracc. Nem. 9.11. See Sept. Th. 740. 
P. Syn. Διοπος, κατοπτῆς, ἐποψιος, epopoc, 
ἐπιμελητης. 2. θεάτης, μυστης. 

“EzopyiaZw. sacra celebro. to keep holiday. 
Κρητης, ózov πολεσσιν - Epoc εποργιαζει. 
Anac. 32.22. SYN. Opyratw, τελεω (Διονυσῳ). 

“Επυῦρξἔγδμαι. exporrecta manu prenso; irruo. 
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to aim at ; reach; seize.—oriBapy γ᾽ ἐπορεξ- 
aro χειρὶ Νηΐου ker: —Ap. 1. 1313. Syn. 
Προτεινω (τὴν χεῖρα), ἐπεκτεινω,επιλαμβανω. 
"E7opOia£o. “Επορθῦβυῦαω. (Mur. El. 142.) al- 
tum clamorem tollo. to cry in a loud pierc- 
ing voice. ποιαν Epwvvv τηνδὲ δωμασιν κελει 
Ἑπορθιαζειν ;- Agam. 1121. Syn. Ἑξορθιαζω. 

“Exopvipa. (Batrach. 220.) "Ezópovo. neut. 
hostiliter adsilio. to rush upon.—oi de, Av- 
κοι c,» Αλληλοις ἐπορουσαν.---Δ. 471. SYN. 
Ἑφορμαω, eztpxopat, ἐπιπηδαω. 

“Ezroopvdw.~ Ezropw. act. concito adversus ; im- 
mitto. to incite, or send, against. 9." E:ópó- 
μαι. med. s. s. as “Ἐπορνῦμαι. εσσεσθ᾽" nón 
γάρ οἱ ἐπωρνυε μορσιμον ijuag. O. 619. ὅς ῥά 
οἱ Ἑκτορ᾽ ex@poe,—P. 72. SYN. Opo, παρ- 
ορμαω. 2. επαΐσσω. 

"Ezóc. verbum. 2. versus. 8. oraculum, &e. a 
word. a poem. an oracular saying. προφρων 
TETANKaC εἰπεῖν ἔπος ὃ, TTL νοησεις. A. 543. 
SYN. Λογος; μῦθος, ῥῆμα, ῥῆσις. 2. αοιδὴ, με- 
λος, Xoyoc ἐμμέτρος. 3. χρήσμος. Ep. Αταρ- 
THOOY, akocuov, αἰσχρον, ἀποθυμιον, αινιγμα- 
τῶδες, ἀσημαντον, δεινον, EKTAYAOY, tueposv, 
λευγαλεον, στυγερον, θυμηδες, κερτομιον, κε- 
λαδεννον, σοφον, θεσπεσιον, ῥαπτον, μαλακον, 
μειλίχιον, ολοφυδνον, πύυκινον, πολυπλανες, |" 
πολυθρυλλητον, ὑπερφιαλον, πικρον, κοῦφον, 
μελιγλωσσον, ασπαστον, θαρσαλεον, κομψον, 
ἅλιον, νημερτες, τηῦσιον, ευὐῴφημον, θεοπρεπες. 

“Ezororvéw. deploro. to utter wailings. αλλος 
αλλ᾽ exwrorvéc. Phoen. 1055. 

“Ezorpvyw. instigo. to urge on; excite. 7 vv 
καὶ αυτῶν θυμὸς ἐποτρυνει καὶ avwye. Z. 489, 
SYN. Παροτρυνω, zrapoÉvvo, παρορμαω,ἕπορω. 

“Ἑπουραιῦς, a, ov. in cauda. on the tail. αλλον, 
ἑπουραιῳ δηγματι Spagapevoc. Ep. ad. 418. 

"Ezovpáviüc. ccelestis. celestial. δὴν ἣν, 0c pa 
θεοῖσιν επουρανιοισιν» εριζεν. Z. 191. 

“Επουριζω. vento secundo impello. 2. perficio. 
to blow a favourable breeze. to direct, or 
impel. to bring to a prosperous issue. add’ 
ovrt ταὐυτῃ σὸν φρονημ᾽ ἐπουρισας. Androm. 
610. 

“Ezroupoc. vento secundo impellens. favour- 
able. &0' ανεμοεσσά τις T'evovr ἐπουρος éc- 
τιῶτις avpa. ‘Trach. 955. B. Syn. Ουριος. 
“Ezoyéw. veho. to carry. 2. med. & pass. to 
ride. Hence, ~ Ἐπῦχῦς. ὁ ἡ. (Pers. 54. Hipp. 
214. ) μὴ μὲν τοῖς ἵπποισιν ανὴρ ἐποχήσεται 
αλλος. K. 930. Sw. Ἐπιβαινω. 
"Ezox6tóióc, a, ov. qui ripas colit. frequenting 
banks. νυμῴφαι εποχθιδιαι, πιδακιτιδες, εἰδετε 
Δαφνιν. Zonas, An. iii. 331. 

"Emo, ὅπδς. ὁ. upupa, avis. the whoop. ovó' 
ἐπόπας κυκνοισι" τὺ δ᾽, ὥ ταλαν, Ecol φιλεχ- 
θής. 'Theoc. 5. 137. 

“Exowidtoc, a, ov. obsonii loco sumtus. taken 
at luncheon. ἁδυμιγὴς en χονδρος εἐποψιδιος. 
Leon. Tar. 4x. i. 234. 

“Ero ipoc. "EzoWíóc. visu facilis. that which 
may be seen. (Gd. T. 1312. Col. 1600. Br.) 
2. "EzoVioc has also s. s. as “Ezorrno, n. 1. 
αλλ᾽, ὦ πατρφα γῆ, θεοί τ᾽ ἐποψιοι. Philoct. 


‘Exra.indecl.septem.seven. Ἑπτὰκί. Ἑπτακῖς. 


*Alcest. 448. Ion. 881. 


"EzvAAMv. versiculus. a little, or trifling, verse. | 


"Em qn. 5 as" Emdown.—ov πρὸς ιατροῦ σοφοῦ 


“Ez @ooc, ov. 0. 
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1040. B. Syn. Oparoc, περιβλεπτος, $avepoc.| 


adv. septies. seven times. (Apoll. 3. 861. 

Olymp. 13. 56.) '"Ezráxà, adv. seven-fold ; 
in 7 parts. oi δέ μοι ἑπτὰ κασιγνητοι ecav ev 
μεγαροισι. Z. 421. kai rà μὲν ἑπταχα vavra 
διεμοιρᾶτο δαΐζων. £. 431. The principal com- 
pounds of ἑπτὰ, used in poetry, are the fol- 

lowing : 

EzráBousc, ‘ExraBouoc, Il. H. 229. Aj.»577.) 
EzTayNococóc, ‘Exraxrumoc, ‘Exrapiroe, | 
Onest. An. ii. 290. 'Ezráróvic, Erra$0oy- 
yóc, Exragwvoc, Nem. 5. 43. Pyth. 9. 199. 

'Ἑπταξτης, Ἑπταξτξς, 

adv. ‘Exrérne. ὁ. ᾿Ἐπτξτϊς. ἡ. Od. y. 805. Ran. 

421. Thesm. 487. ‘Exradoyyxoc, Aid. C.1305. 

B. ‘Exrapvyoc, Call. 4. 65. ‘Exrarodne, Il. 

O. 729. 'Ez ràz poc, Hom. vii. 7. ‘Exrarvvoe, 
Il. A. 406. 'Ezràmvpyóc, Phen. 254. 'Ez- 

racrópóc, Eur. Supp. 401, 1921. Markl. 

"Ecrürü&xnc, Sept. Th. 284. Ἑπταφὰεῖς, sc. 

αστερες, Orph. H. 6. 


ἃ sonnet.—XoóokAsovc μελῶν, κιχλῶν, Ἐπυλ- 
λιων Βυριπιδου---Ῥᾶο. 531. SvN. Ῥηματιον, 
ῥηματισκιον. στιχίδιον. 

"Erw. ago, curo. to be actively engaged, or 
busy about. τὸν δ᾽ evo ev θαλαμῳ περικαλ- 
λεα τευχε᾽ ἑἕποντα. Ζ. 321. SYN. Epyacopat, 
EVEDYEW, επιμελοῦμαι, ευτρεπιζω. διοικῶ. 


Θροεῖν επῳδὰς προς τομῶντι πηματι. Aj. 583. 
7 incantator. one who deals in 
charms and incantations. 2. adject. accinens.| 
chiming in with; appropriate to. (JMenand. 
Mein. p. 301. Hecub. 1962.) γοης, ἐεπῳδὸς, 
Λύδιας απὸ χθονός. Bacch. 230. | 
Ἔπωζω. ovis incubo. to sit, or cackle, as a hen. 
ἐμβὰς, ἐπωζε, χαραδριον pipoupevoc. Av. 266. 
“Ἐπωλεξνδς. qui in ulnis fertur. what is borne 
in the arms. παντ᾽ eveTwy κατὰ κοσμον, erw- 
Aevtov. κιθαριζων. Hom. Merc. 482. Syn. 
"YraykaXoc. 
“Ἕπωμᾶδον. adv. in humeris. on the shoulders. 
adject. “Ἑπωμᾶδιῦς. (Philipp. An. ii. 291.}} 
—Zij0oc μὲν exwpaddy ἠερταζεν. Ap. 1. 738.) 
SYN. Κατωμαδον. | 
“Ewpic. summa humeri pars. (Call. 4. 143.) 
2. vestis muliebris. the tip of the shoulders. | 
a woman's garment with sleeves, opposed to | 
ἐξωμίς. λαβοῦσα πέπλους s£ akpac ἐπωμιδος., 
Hec. 556. Syn. Quoc, axpwytov. if 
“Ewporog. qui juravit. 2. obstrictus. bound | 
by an oath; adjured. ομνῦμ᾽ eywye Ζῆν᾽ exo | 
ἐπώμοτον. Trach. 1190. Br. See 427. |l 
“Erovvpoc. qui ab aliquo nomen traxit. de- | 
riving a name from. Hence, Ezwvipia, à. 1. 
a surname. Call. 3.206. Adkvovny καλεεσκον. 
emovvpov,—1. 558. SYN. Xvvovvpoc. \ 
“Ἐπωπᾶω. inspicio. to inspect; superintend. | 
Hence," Ἑπωπὴ,ῆς. ἡ. vultus; a face ; or, aC-, 
cording to some, prospectus; a view. (Esch. | 
Supp. 535. P.) ὡς πολλ᾽ emwmác dp dI | 
εὖ κειμενα. Choeph. 691. 
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\‘Erowzic. ἡ. pedissequa. a female attendant. 
| Βριμὼ, Τριμορφος, θησεταί σ᾽ ἑπωπίδα. Lyc. 
| 1176. Syn. θεραπαινις. 
‘Exwpvw. ululo. to howl; shriek. πολλὰ δ᾽ 
| ἐπωρυουσαν ανὴρ εσιδηροτομησεν. Philipp. 
|. An. ii. 221. 
«Επωτῖδὲς. ai. ligna ex utraque prore parte 
| prominentia. pieces of wood placed hori- 
| zontally on both sides of the prow of a 
τ galley.—ot δ᾽ επωτιδων Aykvpav εξανηπτον"--- 
I, Iph. T. 1351. 
| Exw¢:\iw. insuper juvo. 2. prosum. to be- 
( nefit; to be useful. Hence, Ἐπωφξλημᾶ. το. 
, (Philoct. 279.) Ἐπωφέλτη. ἡ. (Qu. Mec. An. 
|, ii. 238.) and “Ἑπωφέἕλης. “Επωφξλϊμος. adj. 
|: (Pythag. 6.) ovóév σ᾽’ εἐπωφελησεν, ουδ᾽ ὁ 
jJ Πύθιος. Orest. 944. 
LEoaZi. (I7. M. 156.) Dor. ~Epacé:. adv. ad 
|. terram. to the ground. ὁρπακες βραβυλοισι 
καταβριθοντες spacós. Theoc. 7. 146. Syn. 
|. Xepcovós, xapat. 
᾿Ἐραζῦμαι. Eodpat, I7. T. 446. EpariZo, 4.550. 
|, Eodw, Plut. 179. “Epaopat. all with a genit. 
jamo. 2. cupio. to love tenderly; to desire 
earnestly. Μνημοσυνὴς δ᾽ εξαῦτις ἐρασσατο 
καλλικομοιο. Hes. 0. 915. φυλοπιδος μεγα 
τεργον, ἑῆς τὸ πρίν y ἐραασθε. II. 208. Syn. 
U1. Αγαπαω. 2. ἐφιεμαι, ἐπιθυμεω. See Apoll. 
J, 3. 290, 1015, etc. 
Ἐρᾶνιζω. mutum do. to lend. πηρὸς ὁ μὲν 
I. yvtotc, ὁ δ᾽ ap’ ομμασιν" αμφοτεροι δὲ Etc av- 
"τοὺς τὸ ruyne ενδεὲς ηρανισαν. Philipp. Ax. 
Hil. 231. 
Epavvoc. "Epacuíüc, Mosch. 3. 20. “Epaoroc, 
᾿ Strato, An. ii. 368. “Eoarevoc, Ll. B. 571. 
|) Eodzóc, Γ. 64. amabilis. 2. amcenus. love- 
| ly; desirable. agreeable. ὅπποθι ztorarov 
|, πεδίον Καλυδῶνος spavvijc.T. 973. SYN.l.Ez7g- 
(garoc, πολυηρανος, ποθεινος, ζηλωτος, προσ- 
dune, ἐπιθύμητος. 2. kaXoc, ἡδὺς, ευθαλης. 
᾿Ερᾶνδς. coena collatitia. a repast, to which 
j,each contributes. eam’, né yapoc; επεὶ 
οὐκ epavoc Tade γ᾽ ἐστίν. a. 226. SYN. Eto- 
|;$opa, συμβολη, darn. Ep. Πολυθυτος. evvo- 
'μωτατος. Pind. 
Ἡρᾶσϊμολπῦς. ὁ ἡ. amans cantus. delighting 
in music. Olymp. 14.19. SYN. Φιλησιμολπος. 
[Epdciviógc. N. P. εἰ κἀστρατηγησέν γε uer 
ΤΠ Ερασινιδου. Ran. 1196. 
| Bpdoimoxdpoc. Epiro. (Orph. H.28.) pul- 
jeras comas alens. having fine hair. Τυροῦς 
'epacvzXokapov γενεά. (sc. Pelias.) P yth.4. 242. 
I ξραστής. amator. studiosus. a lover. fond of. 
aX’ ovr ἐραστὴς τῆσδε τῆς yvepmnc εφυν. 
(Ed. T. 610. Syn. Φιλητης, φιλος, επιθυ- 
Τιμητης, ζηλωτης. 
᾿πρὰτοσθένης, ἔς. ὁ. fil. Aglai, natus Cyrene. 
Ékeeper of the Alexandrian library. died 
194, B.c. axoa μεριμνησας, Eparoo0evec— 
Dion. An. ii. 255. 
Bros poc. ὁ ἡ. contr.“ Eodroxpove. qui pulcro 
Jest colore. of a lovely complexion. avry 
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“Eparve, voc. ἡ. amabilitas. loveliness. evye- 
vu], ἐρατὺν, ηθεα, σωφροσυνην. Ep. ao. 664. 

“Ἐρατώ. Erato. one of the Muses. ὕμνους αθα- 
vatwy Ἐρατὼ πολυτερπεας εὗρε. Ep. 1.1. 

“Ἐρατῶπϊς. puleros oculos habens. with beau- 
tiful eyes. oi πολιν αιἰπεινὴν vvuónc ἐρατω- 
moc Ἥρης. Hom. xxxiii.2. (apud Hermann. 
Epig. 1.) Syn. AyAaózic, ευῶπις, καλλι- 
προσωπος. 

Ἐργαζῦμαι. operor. to work; to make; to 
cultivate ; to do. Hence, Eoydoipoc. ὃ ἡ. 
(Orph. H. 59.) seat, evOa κεν enya αεικεα 
ἐργαζοιο. Q. 733. SN. Κατεργαζομαι. ενερ- 
yew. μογεω. τευχω, διαπραττομαι, ETUTEAEG, 
ερδω. 

EoyaXeiov. instrumentum. a tool. τὰ δ᾽ epya- 
λεῖα, τοῖσι τετρηνας βρετας. Lyc. 948. SYN. 
Opyavov, σκευος, σκευὴ, τεῦχος. 

Ἐργᾶσϊα. elaboratio. 2. questus. labour. gains. 
ἐργασιην φευγουσα Ounwalov'—Hom. Merc. 
486. SYN. Epyov, χειρουργημα, επιτηδευσιο, 
μοχθος. θητεια, θεραπευμα, ὑπηρεέσια, ETIME- 
λεια. 2. κερδος. Ep. Πολυμοχθος. 

Ἐργαστὴρ, Orph. H. 65. Ἐργαστὴς, Leon. Tar. 
An.i.222. Eoyarne. Eoyarivyc, Apoll.2.376. 
operarius. a workman; a labourer; a doer. 
εγὼ δ᾽ ἀγροῖκος, ἐργατῆς, σκυθρὸς, πικρός. 
Menand. p. 8. τροχοῖσιν, αλλ’ ἀσημος ovo- 
yarne τις HY. Antig. 258. SYN. Εργολαβος, 
χερνὴς, αγρωστης, γηπονος.--ῥέκτης, πρηκ- 
TNO, σκευαστῆης. 

Eoyaornpiov. officina. taberna. 2. fornix. a 
work-shop. a brothel. εγὼ δὲ περιπατῶν γ᾽ 
am’ ἐργαστηριου. Equit. 744. 

Eoyaric. ἡ. operatrix. 2. mercenaria. Call. fr. 
77. Bent.) effective. mercenary. γλῶσσαν 
μὲν apyov, χεῖρα δ᾽ cixov spyarw. Philoct. 97. 

‘Epypa. ro. septum. an inclosure.—cóc ἑργμα 
τυμβοχωστον Eoxopat ταφου--- Antig. 848. 
B. Syn. Περιῴραγμα, κωλῦμα. 

᾿Ἐργμᾶ, ἄτῦς. Epyóv!, ov. ro. opus. a deed ; 
work; labour in husbandry. Hence, EpyóAa- 
fée. to contract for a job. (Philipp. An. ii. 
234.) Eoyómóvoc. ἃ workman. ἐκαμπτεν εἰς 
γῆν, ἐργματ᾽ ovxi θνητὰ δρῶν. Bacch. 1058. 
και πεδια λωτεῦντα, kat ανδρῶν Tova tpya. 
M. 288. Syn. Πρᾶγμα, πρᾶξις, ἐπιχείρημα, 
τολμημα.---- γεωργια. Ep. Αγλαον, αοιδιμον, 
καλον,εἐπινίκιον, θεσκελον, θεοδμητον, £vOo£ov, 
κρατερον, κλυτον, περικλυτον, τεχνῆεν, μουσο- 
πολον, μεγαλαυχες, φιλοξἕενον.--αργαλεον, aét- 
κες,αεκηλιον,αμηχανον,ανσχετον,αρισήημον,βι- 
atov, γελαστον, ἐνδεξιον, ἐπαμοιβιον, λεπτον, 
λοιγιον, zrarpwiov, περικαλλες, πολεμηΐον, πο- 
VNOOV, σχέτλιον, ἀκράαντον, μέγα, πολεμο- 
κλονον, ανηνυστον, αθεμιστον, aTHVEC. 

Ἑρδω. facio. to do, or, execute. 2. to sacrifice. 
See Ῥεζω. epdery ὁ, TTL KE κεῖνος ἐποτρυνῇ 
και avwyy. O. 148. 

“Ἐρξβεννὄς. obscurus. gloomy, dark. óc τ᾽ εἴσι 


1 Ἔργον, like opus, is used for * use, occa- 


᾿ἴπροσθεν env sparoxpooc, εἰαρομασθος. Rufin. | sion.” See Aj.12, 852. Herod. 1. §17. Thue. 


vi. c. 80. 
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πεδιονδὲ διὰ νεφεων ερεβεννῶν. X. 809. SYN. 
Σκότεινος, epepuvoc. 


"Eo£Qw600c. cicer. a small pea, or vetch. θρω- 


OKWOLY κυαμοι μελανοχροὲς ἢ ἢ ἐρεβινθοι. Ν. 589. 
“Ἐρεβδδιφάω. orci tenebris abscondita scru- 
tor. to scrutinize the secrets of the lower 
world. οὗτοι δ᾽ ἐερεβοδιφῶσιν ὑπὸ τὸν Ταρτα- 
ρον. Nub. 192. 

"EpéBüc. ro. Erebus; orci tenebre. darkness; 
the infernal regions. adv.~Eo&B00év, Orest. 
176. Hence," Βρεβῶπϊῖς. ἡ. having dark, fierce 
eyes. (Lith. 538.) βητην εἰς ἐρεβος Σαρπηδό- 
voc εσθλοὶ ἑταῖροι. II. 327. Ἐρεβος à φα- 
evvorarov ὡς εμοί. (Dupl. Dochm.) Aj. 394. 
SYN. Xkoroc, ζοφος, vv£, donc. EP. Κυανεον, 
μέταμωνιον. PHR. Medavreryne Qopoc Περσε- 
φονης. Pind. dtva τὲ γαιας εἰς μελαμφαεῖς 
μυχους. Carcinus Trag. 

“Evtewvw. act. & med. 5. s.as~Eowraw. Τυδειδη 
μεέγαθυμε, Tin γενεὴν epecverc; Z. 145. ῥεῖα 
λαθὼν Ἑυμαιον" αφαρ δ᾽ epeetvero μυθῳ. p. 305. 

“Ἐρξθιζω, Il. A. 39. “Ἐρξθω. irrito. to provoke. 
Ἥρη. órav p’ ερεθῃσιν ονειδειοις ἕπεεσσιν. 
ib. 519. Syn. Ἐξερεθιζω, λύπεω, παροξύνω, 
κίνεω, ἐπειγω, συγκλονεω, παροργιζω. 

“Ἐρξθισμὰ. ro. irritamentum. excitement. εὖ- 
κελαδων Tt χορῶν ερεθισματα. Nub. 312. 
SYN. EpeÜwpoc, παραπικρασμος.---εφεσις. 

“Epedw. figo. to fasten to; tofix; to force 
against. 2. med. to lean upon. (7. Z. 38.) 
ασπὶς ap acm ερειδὲ, κορυς kopvv, ανέρα 
δ᾽ ανήρ. N. 131. See Equit. 627. SYN.Ee- 
ρειδω, προσερειδω, ἐμπεδοω, στηριζω. 2. επι- 
κειμαι, σκηρίπτομαι, ισχυριζομαι. 

ἽἝρεικη, “Ἑρτικη. erica. heath,or, broom. αἱ λῇς; 
τον δρυτόμον βωστρησομες, ὃς τὰς ερεικας. 
Theoc. 5. 64. See Nic. Th. 610. 

"Epsuco. rumpo. findo. to break, cleave asun- 
der. 2. aor. 2. not«sy. dissilio, frangor. to 
part asunder. qgoswuov χθονα diay, ἐπιστολα- 
δην δὲ χιτῶνας. Hes. a. 287. noue δ᾽ ἱππο- 
δασεια κορυς περὶ δουρὸς ακωκῇ. Ῥ. 295. 
SYN. Αγνῦμι, θλαω, kara0pavo.—2. ἐεῤῥαγην, 
ἐσχισθην. 

"Ep&óc. contentiosus. quarrelsome. αλλαλοις 
ὁμαλοὶ, κακὰ παιγνια, παντες ερειοί. "Theoc. 
15. 50. SYN. Epsoricoc, δυσερις, φιλαιτιος, 
φιλονεικος. 

"Epevrióv. rudera. a ruin; a wreck. ayaici 
κωπῶν, θραυσμασίν τ᾽ ἐρειπιων. Pers. 425. 
Ἔρειπω. everto. to throw down. neut. to fall 
down. κροσσας pev πυργων envoy, Kat spetzrov 
ἐπαλξεις. M.258. γνὺξ δ᾽ spur οιμωξας, 0a- 
varoc δὲ μιν αμφεκαλυψε. E.68. SYN. Kara- 

βαλλω, καταστρεφω, διαφθειρω.----πιπτω. 

“Ἐρεισμᾶ, fulcimentum. a support, prop. 
spei, Αθηνῶν᾽ αἱ δὲ πλησιον γυαι. CEd. C. 
59. SYN. Aogadtopa, κραταιωμα, βεβαιωσις, 
στηριγμα, βαθρον, orepewpa, ἕρμα, προβλημα, 
κίων. Ep. Αστυφελικτον, πολυβροχον. 

“Ἐρειψίμδς". caducus. falling into decay. δομων 


! Markland, and other Scholars of great 
name, read ἐρέψιμον στέγος, as a periphrasis 


Ἔρεμβοι. N. P. an Arab tribe. Dionys. 963. 


"Epez ro. act. & med. edo. 2. tego. 3. corono. 


“Epecow. remigo ; impello. to row; to put in 


"EoérQc. remex. arower. epergv χρῆναι πρῶτα 


"Epérpóv, “Epérpoc. remus. an oar. gorvvavro 


“Ἑρευθᾶλϊων. N. P. an ancient chief of Arcadia. 
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πιτνοντα, πᾶν δ᾽ ἐρειψιμον oreyoc. Iph. T. 49. 
SYN. Πτωσιμος, εὐκαταπτωτος, φθαρτος, a- 
σθενης. 

“Ἐρειψϊτοιχὅς. parietes dejiciens. a demolisher 
of walls. ww w δωματων- Ἐρειψιτοιχοι----ϑθρί. 
Th. 887. Syn. Avarpomeve, καθαιρετης, ava- 
OTATNO. 


"Epsuvóc. tenebricosus. 2. terribilis. gloomy ;| 
horrible. αὐτὸς επισσειῃσιν ἐρεμνὴν avyida| 
πᾶσι. Δ. 167. SYN. Ἐρεβωδης, σκοτεινος. 


2. φοβερος. 


to feed on; to over-arch; to crown. ( Pyth. 
4. 497.) λωτὸν ερεπτομενοι, ἐλεοθρεπτόν TE 
σελινον. B. 776. SYN. Ec0t, βρωσκω. 2. épe- 
gw. 3. στεφω. 


motion. ερεσσετ᾽ api κρατὶ πομπιμον χε- 
poiv - ILirvAov,—Sept. Th. 862. Syn. Eper- 
few, κωπηλατεω. ελαυνω. ---εὐτονως KLYEO). 
Pur. Κωπῃσιν ἁλὸς ῥηγμῖνα θαλασσης-Τυπ- 
rere—Hom. ἢ ῥοθιοις ειλατινοις, Δικροτοισι, 
κωπαις,- ἔπλευσαν επὶ ποντια κυματα. Iph. 


T. 407. 


γενέσθαι, πρὶν πηδαλιοις επιχειρεῖν. Equit. 
542. B. Syn. Κωπηλατῆς, ἐλατηρ, κωπηρής; 
προσκωπος. 


δ᾽ ἐρετμὰ τροποῖς ev δερματινοισι. ὃ. 782. 
αὐτὰρ επειθ᾽ ἑκατερθεν εἐρετμοὺς 2 ἡπλωσαντο. 
Orph.280. Syn. EXarn, κωπη, σπαθη, πλατη. 
Ep. Αντιτυπον, αμοιβαῖον, ακυμαντον, aópo- 
κομον, Ooov, ευῆρες, ευξεστον, ειἰλατινον. Oo- 
λιχον. PHR. Νηὸς πτερον. Hom. νηὸς ἱμασ- 
θλη. Ep. | 
"Epérpów. remigare cogo, remigio applico. to 
furnish with oars.—pn0 ἐρετμῶσαι xspac— 
Ανδρῶν apwrtov,—Med.4. P. V. Orph. 360. 
"Eotvyo. act.&.med. ructo. 9. emitto. to belch ; 

to bellow; to empty itself into the sea. ὡς 
apa τὸν y spvyovra Aim οστεα θυμὸς aynvwp. 
Y. 406. See Od. «. 404. Syn. Κατερευγω. 
epvyyavo.—4]30ac, βρυχομαι, μυκαομαι. 


Il, ^. 319. 

“Ἐρευθῦς. ro. rubor; pudor. redness; a blush, 
Hence, "xeu ge “EoevOne. blushing. ἢ μὲν 
ῥηϊτερόν κεν ες ἡελιον aviovra Οσσε Badorc,| 
ἡ κεῖνο Μμεταβλεέψειας epevÜoc. Δὴ γάρ Toe 
μέσση μὲν ερευθηεσσα τετυκτο. Ap. 1. 725. 
SYN. Ἐρυθροτης. ἐρυθημα, ῥεθος. Pur. Τλυ-, 
κερὸν δέ οἱ αμφὶ παρειὰς Xpouy θαλλεν ερευ- 
0oc—ib. 8. 191. CASU d ὑγρὸν spevBoc. Mus. 
"Eptv8o. rubefacio. to make red ; to stain with 
blood. —6 ó£ €' αἵματι γαῖαν ερευθων - -Πυθε- 


for ὀροφὴ, a roof. Bishop Blomfield urges | 
some powerful reasons for retaining the old} 
reading, Gloss. on Sept. Th. 880. | 

2 This is the only verse, in which I havel 
found the masculine termination, excep 
Apoll. 3. 346. and there the reading varies. | 
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' ra—A. 894. Syn. Ἐρυθαινω, φοινισσω. 
‘“Epevva, ἂς. ἡ. inquisitio. search. ovó' g£ac εἰς 
|. &pevvav εξευρεῖν γονάς ; Ion. 331. 
“Epevvdw. indago. 2. conor. to search ; to try; 
! to undertake. πολλὰ δὲ 7’ ayke ἐπῆλθε per’ 
| γέρος tye ἐρευνῶν. 3.321. SYN. Διερευναω, 
e€epevvaw, dipaw, εξεταζω, avalnrew, ἵχνευω, 
* pgacrevo, μεταλλαω. 
| Ep£ów. act. & med. tego. to cover. δοῦρ᾽ ελα- 
τῆς Kktpcavrsc" aràp καθυπερθεν ερεψαν. Q. 
:. 450. SN. Κατερεῴφω, oreyaZo, opodow, ka- 
| λύυπτω.---στεφω. κοσμεω. ἴ 
CEoey Seve, noc & ἕως. rex Athenarum, dictus 
et “Eorx@ovidc. Erechtheus, from whom 
| the Athenians were called" Eoex0citac, Med. 
| 824. Isthm. 2. 98. and "Epey0£oc acroi, Pyth. 
| 7.9. δῆμον Ἐρεχθῆος μεγαλήτορος, ὅν ποτ᾽ 
) Αθηνη Θρεψε,---Β. 547. Ep. Ποικιλομητις, 
r ταχυβουλος, πληξιππος, ὠκυς. 
ΓἜρεχθω. scindo, agito. to distress. δακρυσι καὶ 
| στοναχῇσι kai αλγεσι θυμὸν ερεχθων. s. 83. 
r SYN. Tapacco, οχλεω. 
Epéw, for Ep. nuntio. to tell. (Jd. A. 76.) 
| 2. for Eoevvaw. quero. to inquire. (H. 198.) 
| SYN. Ἐξερεω, Aeyo, ἀπαγγέλλω. 2. ζητεω, 
| σήημαινω, ἐπερωταω. 
'Ἔρημαζω. insolitudine vagor. to wander so- 
jo litarily. auóo εἐρημαζεσκον, αποπλαγχθέντες 
| eraipwy. Theoc. 22. 35. 
γΕρημᾶς, Eonpiae, (Theocr. 27. 62. See Kiessl.) 
ἑ ἄδῦς. ἡ. deserta. solitary, deserted. ovrt μα- 
|| την" φαεων γὰρ ερημάδες ἦσαν οπωπαί. Chris- 
i tod.334. Syn. Μονηρῆς, μονας. 
‘Eonpia. "Epmuoc)vg. (Cyllen. An. ii. 282.) 
|: desertum. a lonely place; solitude!. SxvO@nv 
[! ες οἵμον, aporov εἰς spgpiav. Prom.2. Ep. 
,Opetac, avoradea. ευρεῖα, ποιηεσσα, δολιχη, 
) θηροκομος, aypavXoc. 
rEonpóc. desertus. 2. incultus. 8. vacuus. lone- 
(ly ; uncultivated ; destitute. 1. ra δ᾽ αλλ’ ἐρη- 
'μα, κούδεν ἐσθ’ ὑποστεγον; Philoct. 84.---8. 
ἡ πατερος ὧδ᾽ eonuac. CEd. C. 1719. Br. Syn. 
"ἘΕρημαῖος, ἐρημίτης, μονηρης, ἀπανθρωπος. 
WS. χῆρος, ορῴφανος. | 
᾿Βρημδκδὄμης. crinibus destitutus. bald. τῇ μὲν 
WON pokopne κεῖται καὶ χῆρος οδοντων. Philipp. 
||An. ii. 230. 
l|Semuivüuóc, “Ἐρημοπλᾶνης, ~Eonpopidoc. 
ipC Orph. H. 38. Paul. Sil. An. iii. 93.) deserta 
i)ncolens, &c. frequenting, loving, solitude. 
‘ ar’ ερημονόμοι κυδραὶ Osatt— Ap. 4. 1333. 
(Zonporanoc. epith. cicadze. talking alone, or, 
jin deserts. Epig.]. 1. 
᾿ ρημδπδλϊς. 6 ἡ. civitate orbatus. banished 
d one's native land. Toad. 605. 
1 βρημὄω. vasto. (Sibyll. 8. 2.) derelinquo. to 
‘lay waste ; abandon. 
p 


| 


| 
| 
D 


Hence, “Ἐρημωτης. ὁ. 


1: * 'Ἐρημαία and "Ἔρημος are quoted in the 
) ime sense, but upon no higher poetical au- 
fority than Dolscius, of the 16th century. 
ἐρημία however has the additional sign. of 


[ 


| exemption from,” “absence of.” 


mio». Herc. F. 1148. 


κακῶν 
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vastator. (Aniip. Sid. An. 11. 10.)—oép’ ερη- 
pocac εμόν. Hec. 31. Syn. Εκπορθεω, αφα- 
γιζω. 2. ynpow, μεθτημι, καταλειπω. 

"Eogrvo. inhibeo, reprimo. to stop, appease. 
ππερητῦειν ἐπέεσσιν. B. 75.—eontve φῶτα 
ἑκαστον. ib. 164. SyN.Karsxo, ἐπισχω, κω- 
vw, πραῦὔνω. 

"Eoíavxgv. cervicem elatam habens. with lofty 
necks; spirited. δώσω γὰρ διφρον τε δυω τ᾽ 
ἐριαυχενας ἵππους. K. 908. 

“Ἑρϊβοιὰ. N. P. the mother of Ajax. Τελαμῶνι 
δειξῃ, μητρί τ᾽, Βριβοιᾳ Aeyw. Aj. 570. 

"EoiBo£uirgc. "Eoijoóouóc, Hom. vi. 56. "Epi- 
Bpox00c, Calab. "EpvyOovzóc, I7. H. 411. " Eot- 
δουπὸς, Q. 393. "EpikXaykrgc, Pyth. 12. 38. 
“Eouxriroc,  "Epwpdpdyóc. “Ἐρισφὰρὰγὸς, 
Hes. 0soy. 456, 815. Hom. Merc. 188. valde 
fremens, v.sonans. loudly roaring, or, sound- 
ing. Ζηνὸς εριβρεμέτεω χαλεπὴν εδδεισατε 
μῆνιν. N. 624. Syn. Ὑψιβρεμετης, βαρυβρο- 
poc, πολυηχος. μεγαλοκτυπος, πολυσμαραγος. 

"Eoifjouxnc, "Eoüidovxóc, Antp. Sid. An. ii. 8. 
"Eoipvkóüc, Il, Y. 497. valde mugiens. loudly 
bellowing, or, lowing. ταύρου εριβρύχεω 
μενος acyeTov occav ayavoov. Hes. 0. 832. 
SYN. Ταναιμῦκης. 

“EoiBwrak, "EpiówAóc. glebosus, fertilis. very 
fertile. ovdé ποτ᾽ ev Φθιῃ εριβωλακι βωτια- 
γνειρῃ. A. 155. See I. 229. 

“Eotyaorwo, Nic. Al. 844. “Ἐρἵγηθης, Lith. 94. 
"Eoiótvgc, Tryph.231. “Ἐρίθηλης, Il. K. 467. 
“Ἐρϊθυμῦς, Orph. fr. 31. “EpikNavroc, Paul. 
Si. An. iit, 102. "EpikXvrOc, Orph. 1033. 
“Eothaprne, Orph. fr. 29. “Ἐρισθένης. Hl. N. 
54. “Ἐρϊφεγγης 2 Procli: 

Ἔρϊδαινω, Il. B. 342, "Epió£opat, EptZo, act. 
& med. Il. N. 895. E. 172. certo. to contend; 
to vie with; to quarrel.—apyaAeov δὲ IIocciv 
εριδδησασθαι Αχαιοῖς,---Ψ. 792. SYN. Av- 
τεριζω, νεικεω, ἁμιλλῶμαι, εναντιοῦμαι. 

ριδμαινω. contendo. 2. irrito. (47. II. 260.) 
to dispute; to provoke. κοῦροι eptópatvovot 
φιληματος ἀκρα φερεσθαι. "Theoc. 12. 31. 
SYN. 2. Ἐρεθιζω. 

“Eoudpyroe, or, “Ἐριδμης, ητῦς. 
Agam. 1437. 

ἽΕρϊηκῦδο. diligenter, v. acuté, audiens. hear- 
ing acutely ; listening attentively. kai δὴ kai 
λεπτῆς εριηκοον ἐμμεν᾽ αοιδῆς. Lith. 462. 
SYN. Evgkooc, ὕπηκοος, φιλυπηκοος, ευπειθης. 

"Epígp, Eoígoóc. valde congruus. suiting each 
other; agreeing. τὸν μὲν exe? ὕποδυντε Óvo 
epujpec ἑταιροι. Θ. 332. μῆτερ Eu, τί τ᾽ ap 
αὖ φθονεεις epinpov αοιδόν ; a. 346. SYN. 
Ἐπιτηδειος, ὁμοφρων, opopuxoc, Ovpnonuc, 
προθῦμος, ευαρμοστος.---ερατεινος. 

“Ἑρτθᾶκϊς. ἡ. Nom. Pr. τάν με καὶ à Μερμνωνος 
Ἐριθακις à μελανοχρως. Theoc. 8. 35. — 

“Ept00c. propr. lanam tractans. 2. mercenarius. 


See Bl. on 


2 As ep: augments the sign. of words in 
composition, nearly as per in Latin, it is 
unnecessary to add a translation of these 
adjectives. 

K K 


250 EPI 


one who works in wool. a labourer. “Epic. 
ἡ. famula. a female servant. ( Hes. epy. 601.) 
—evda δ᾽ epi0ot Ἡμων, o£ciac δρεπανας ev 
χερσὶν ἐχοντες. X. 550. SYN. Ἐριουργος, et- 
pokouoc. 2. γεωργος.---θης, spyarnc, μισθω- 
τος. fem. θησσα. 

“Ἐρϊκυδὴς, £0c. ὁ ἡ. preenobilis. most glorious. 
ovrot αποβλητ᾽ εστὶ θεῶν ἐρικυδέα δῶρα. Γ΄. 65. 
SYN. Κύδιμος, ενδοξος, ayXaoc, ayavoc, apt- 
TOETNC, σεμνος, AYAKAUTOG, ἐριτῖμος, φαιδιμος. 

"Eoikvpov. valde fecundus. prolific. βοσκομε- 
vou Xaywav eguvpova! φερματιγενναν. Agam. 

119. SvN. Πολυκυμων, αρικυμων,πολυκυματος. 

" Epiv£óc, ov. ὁ. “Ἐρινὰς, addc. ἡ. (Nic. Th.854.) 
caprificus. the wild fig tree. "Eptv£óv," Eptvóv. 
ro. (Alex. Ath. p. 76. e.) the wild fig. oi δὲ 
παρὰ σκοπιην, kai ἐρινεὸν ἡνεμοεντα. X. 145. 
Ep. Ozoete. 

“Eotvve, voc. ἡ. Erinys, furia. pl." Eotyvéc, " Ept- 
γῦς. - -τῆς δ᾽ nEpopoitic Ἐρινυς Exdvev εξ Epe- 
βευσφιν, αμειλιχον ἦτορ Exovoa. I. 567. Er. 

. AracÜaXoc, Brocupdg¢owy, βλοσυρῶπις, παν- 
δαματωρ, θοῦρις, ηλιτοποινος, στονοεσσα, vy- 
λειης, οξεῖα, μηλαναιγις, ἱκεσια, καμψιπους, 
ὑστεροπους, ποικιλομορῴος, ταρταριη, vup- 
goxhavroc.—(plur.) κρατεραι, οβριμοθῦμοι, 
σμερδαλεαι, μνήμονες, agyaXeat, ολετειραι, 
κυνωπιδες, ἀγναμπτοι, αινοδοτειραι. PHR. 
Θεὰ δασπλῆτις Epwwvc. Hom. μεταδρομοι 
κακῶν πανουργηματων Αφύυκτοι κυνες. Soph. 
Elect. 1887. B. See 488. Τισιφονη τε, και 
Αλήκτω, καὶ δῖα Μεγαιρα, Πευκαις αζαλεαις 
φονιον σελας αἴσσουσαι. Orph. 966. See 
Ἑυμενιδες. 

"Epióv. s. as Etpíóv. sp’ οἰσυπηρὰ, λαμπαδιον 
περὶ τὸ σφυρόν. Acharn. 1177. 

“Ἐοϊδπωλϊκῶς. adv. more lanam vendentium. 
fraudulently; like dealers, who moisten 
wool to increase its weight. ὁτι εισεθηκε 
ποταμὸν, ἐριοπωλικῶς Ὑγρὸν zoujcac τοῦπος, 
ὧσπερ τάρια. Ran. 1386. B. 

"Eptovvqc, "Egiovvioc. valde utilis. most useful. 
---ηδ᾽ εριουνης Ἕρμειας---Ψ. 84. See 72. Syn. 
Μεγαλωφελής, ονησιμος, ayaOoc. 

“ἙἘρϊπλευρός. robustus. having strong ribs, or, 
sides. Pyth. 4. 419. 

“Egizyn. cacumen. asteep crag. καὶ On Kav- 
kaolwy opeov avereAXov εριπναι. Ap. 2. 1949. 
SYN. Αποῤῥωξ, oyn, κορυφη, κρημνος. opoc. 
Ep. Ἐρημας,ηλιβατος, appaync, αστιβης, προ- 
βλης, κραναη. 

“Epic. ὁ. fluv. Scythie. Lycoph. 1888. 

“Epic. ἡ. accus. ἔρϊδὰ et Epiv. “Ἐρισμᾶ. το. lis. 
strife; conflict; wrath. Ἐρις is personified 

as the Goddess of Strife, 71. A. 440. A. 3. 
Hes. aor. 148.—epWa ξυναγοντες Αρηος. 
E. 861. oyerdtoc, ὅς ῥ᾽ εριν Goce κακὴν eri 
δευτερον αὔτις. y. 161. SYN. Ayov, δῆρις, νεῖ- 
κος, διάστασις, διχοστασια.---δικη, ἔγκλημα, 
κρισις. Ep, Απρηκτος, awn, ἀαλεγεινή, αμφη- 


* This word appears to be a mere conjec- 
ture of Stephens. Blomf. has restored ἐρι- 
κύματα φέρματα. 
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ριστος, θὕμοβορος, βαρεῖα, kparspm, Avyea, 
ουλομενη, oon, διχομητις, δυσαυλος, χαλε- 
πη, δυσδαιμων, σμερδαλεα. 

“Eourropoc. ὁ ἡ. ad sementem recipiendam 
aptus. fertile.—iaAvzrs δ᾽ ἐρισπορον aiay. 
Opp. 

“ἘΕριστἄφύλος. grandibus uvis. produced from 
large bunches. oivov ερισταφυλον, καί σφιν 
Διὸς ομβρος αεξει. v. 112. 

“Eptoroc. de quo contenditur. disputed ; de- 
batable. ovk εριστα πλαθειν. Soph. El. 223. 
SYN. Ἑπηριστος. 

“Ἐρισχηλεῖν. old word for" Ἐρεσχξλεῖν. ad litem 
provocare. JWhence,"Epwx9Aoc.quarrelsome. 
---ερισχηλοις κορυνιταις. Parthen. Et. Ma. 

"Epíripóc. pretiosus. exceedingly valuable. 
ουδὲ κεν ἀκτημων εριτιμοιο χρυσοῖο. I. 126. 
ΞῪΝ. Evripoc, αγλαοτιμος, πολυτιμος, ενδοξοο, 
τιμιος. 

"Epíóóc. 6. hoedus. a kid. fem. “Epi¢n. pl. 
"Epi$oi. Hoedi. the Constellation so called. | 
Theoc.7.53. Hence, Ἐριφοικλῦπος. one who 
steals kids. Opp. ὡς δὲ AvKor ἀρνεσσιν ere | 
χραον, ἡ εἐριφοισι. II. 352. SYN. Αιγιδιον. 

P. Λεπτος, πολιος. ͵ 

“EpigvAn. Eriphyle. Virg. Ain. vi. 445. wife 
of Amphiaraus.—orvyeony τ᾽ Ἐριφυλην, "H 

- χρυσὸν φιλου ανδρὸς εδεξατο τιμηεντα. ^. 325. 

"Epiy00vioc. Lon. 91. See~Eoey@evc. 2. rex 
Dardanie. son of Dardanus. J/. Y. 219. 230. 

"Epio, no. ἡ. vehemens procella. a hurricane. 
2. ap. Aristoph. jocosé, quasi ἐρίων ἀπώλεια, 
lang pernicies. loss of the nap of cloth. 
Vesp. 1148. ovr’ ἀνεμων εριωλαὶ avecraber™ 
— Apoll. 4. ad fin. Syn. Καταιγις, aedXa, 
TUPWY. AVEU“wWY cvorQoQg. - | 

“Epi@zic. N. P. mother of Ajax Oileus ; step- | 
mother to Medon. γνωτον μητρυιῆς Epus-. 
πιδος, ἣν Ex’ OiXevc. N. 697. | 

"Epxeióc, e(à, εἴδν. if. 'Epkióc. ad aulam per- 
tinens; in qua solebat esse βωμὸς, Ati 'Ep- 
κείῳ vel Eoxiw sacer. within the family walls. 
(Troad. 17. 483.) 2. epith. of Jupiter, as. 
protector of a house and its inhabitants. 
2. αλλ᾽ ar’ ἀδελφῆς, &0 ὁμαιμονεστερας Tov 
παντὸς ἡμῖν Ζηνὸς Ἕρκιου κυρεῖ. Antig. 486. | 
Dr. See Od. xy. 335. 

‘Eoxiov, (1L. I. 472.) 'Eokóc. septum. 2. vallus. 
a fence, or, inclosure. 2. a rampart, a de- 
fence. 1. μεσσηγύς τε θολου καὶ apvpovoc 
ἑρκεος αυλῆς. x. 449. 2. τοῖος ap’ Avac ὥρτο 
πελωριος, ἑρκος Αχαιῶν. H. 211. Syn. He- | 
ριῴραγμα, φραγμος, θριγκος, ἑρκανη, ἑρκατός, | 
ὁρκανη. EP. Avrawov, αῤῥαγες, apyiov, avek- | 
Baroy, κατήρεφες, ποιμνηΐον, καρτέρον, OTI- | 
Bapov, οβριμον, onov, svzvpyov, τανῦ- 
πλεκτολ'. | 

Ἕρμα. ro. fulcrum. 2. scopulus. 3. monile. a 
stay, or support. a shoal. a necklace; ear- | 
ring. 1. — επεί σφισιν ἕρμα ποληος. Π. 549. i 
3. épuara δ᾽ Ἑυρυδαμαντι δυω θεραποντες, 
ἐνεικαν. c. 296. SYN. Epeopa, ἀσφαλισμα. i 
στηριγμα. 3. καθερματα. ἐνωτια. EP. Awdives, | 


appayec, εὐποιητον. aonpor. Jl 


I! 


L 


Ϊ 


b 
D 


| ᾿Ἑρμηνευω. interpretor. to explain. 


! 413. aida à 
^ gvda. Q. 888. Ep. Αἱμυλος, ποικιλομητης;, πο- 
| λυμητις,αγωνιος, αγοραῖος, εὐπτερος, ENLOVINC, 
| εὔσκοπος, θεσκελος, θοος, κυδιμος, kAvroc, 
᾿ ἀλεξικακος, βουκλοπος; πτεροποῦυζ, . χρῦσο- 


|! δινηεντι. Y. 392. 
i πολυψηφις. Avóoc. 


EPM 


᾿ ἝἙρμαγξἕξλη. “Ερμῦπιθηκιἄδης. See Thesaur. 
| 'Eopgaióc. Mercurialis. of, or from, Mercury. 


. Hence, ‘Eppaia. ra. his festival. (Nicarch. 
An. 11. 354.) góg ὑπὲρ πολιος, 001 'Eppaioc 
λοῴος eoTtv. 7. 471. 

_ Epuáxic. pl. cumuli lapidum. heaps of stones; 
' prop. “piled near a statue of Mercury on 
a road ; each passenger threw one on as an 
offering to the God.” Donneg.—A(0axkác τε 


᾿ς kat ἕομακας &vvatovrec. Nic. Th. 150. 


"Eou&riZópat. saburro. to take in ballast; or 
as ballast. Hence, ‘Eoparirne πετρος, Lyc. 


|! 618.—ov γὰρ τῶν τροπων πειρωμενοι Nvp- 


'"-Qac ες OLKOUC ἑρματιζονται βροτοί. Eur. fr. 


» Inüs vii. 
| Eoudópütirüc. ὃ. Hermaphroditus. ἵστατο δ᾽ 


Ἑρμαφροδιτος ETNOATOC, ovO' ὅλος ανὴρ, Ovrs 


 γυνή.--- ΟΠ τβίοα. An. ii. 460. 
| "Eopvevc. interpres. an explainer; ἃ messen- 


ger. τοροῖσιν ἑρμηνεῦσιν εὐπρεπῶς Xoyov. 
Agam. 618. P. Syn. Σαφηνιστης, εξηγητῆς, 
ὑφηγητης, ὑποφητης. 

Hence, 
Ἑρμηνευμᾶ. ro. explanation ; memorial. 
_ (Phen. 480. Androm. 46.) ὁπως τί δρασῃ, 
' Ovyarec ; £ougvevé μοι. CEd. C. 898. B. Syn. 
Atacagew, σαφηνιζω, εξηγεομαῖι, pee 


| φωτιζω. 
Ϊ 


“Ἑρμῆς, (Od. e. 54.) contr. from ' Ἑρμξᾶς. Ἕρ- 
μειᾶς. Ῥρμᾶων. Mercurius. dimin. "Eopiüióv. 


" (Pac. 382.) Hence, "Ἑρμδκὄπϊδης. one who 
i ; mutilated statues of Mercury. (Lysist. 1096.) 


|! Ἕρμεω idet κλεψιφρονος" —Hom. Mere. 
ap 'Eopetav, υἱὸν φιλον, αντιον 


| OC, ωκυπεδιλος. ELT ONQLOC, παῖος, - 
| πτερος, δῖλος. £u TT 0À πομπαῖος, ELVO 


' δῖος, voptoc, coóoc, φερεσπονδος, χθονιος, 


ψύχοστολος, WKUTETHC, φωριος, φαέεσῴφορος, 
κερδῶος, πολυτροπος. KvAAqvtoc. Pur. Τονδε 


“τὸν Διὸς τροχιν, Tov τοῦ vvpavvov τοῦ vtov 
4 διάκονον. Aisch.—Atoc kai Maiadoc υἱὸν, Κυλ- 
! ληνῆς μεδεοντα, καὶ Αρκαδιης πολυμηλου. Ay- 
i yehov αθανατων εριουνιον.,---Ν αἰης ερικυδεος 


υἷος. ^Q πεπον, ἡπεροπευτα, δολοῴφραδες, ---- 


4 See the Hymns of Homer and Orph. 27. 
[| Epio, v. 
1 foot of a bed. api δ᾽ ap’ éppiow yee δεσματα 


‘Eopic, ivóc, ὁ. fulerum tori. the 


M κυκλῳ ἁπαντη. 0. 278. 


il bos Il. B. 560. and'Eopiov. ἡ. urbs Ar- 


| golidis. a town in Peloponnesus; where was 


τ a temple to Ceres and Proserpine, and a sa- 


| ered grove of Chthonia, daughter of Co- 
| lunta. "9, "Eopióvg was daughter of Meneláus 
|. and Helen. Οα. δ. 14. Androm. 29. X0oviac 


Ip» aXcoc, Ἑρμιων τ᾽ exer πολις. Herc. F. 
' 614. 
n fl. Mysiz. ariver of Mysia, famous for 


Aw ex’ ἰχθυοεντι, kai Ἕρμῳ 
E». Δονακωδης, evppeTnc, 


its goldsands. Ὕ 


Ἑρμωνασσᾶ, urbs ins. in palude Meotide. 
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a town in an island of the sea of Azov. ἧς 
ext Φαιναγορὴ TE kat εὐκτιτος ‘“Eopwvacca. 
Dion. 552. 

Epvóc. ro. planta. 2. ramus. a young plant. a 
branch, sucker, or, shoot. Hence, Epvéoi- 
πεπλῦς. ep. of Bacchus. (Orph. H. 29.) oiov 
δὲ τρεφει ἐρνος avijo εριθηλὲς shane. P. 58. 
SYN. ®urov, φυτας. κλαδος, βλαστημα, στε- 
λεχος. EP. Ἑπηρατον, ἐραστον, δονακοτρεφες, 
γνήσιον, περικαλλες, πορῴυρεον, χλοηφορον, 
καλλιπετήηλον. PHR. Acvkav, Ἥρακλεος ἵερον 
ἐρνος. Ἐπὶ χλοεροῖς εριθηλέος spvect πεῦυκας. 
Ep. τηλεθαον, καλὸν ερνος, αειθαλες, αγλαο- 
καρπον. 


"Eoóosc. amabilis. lovely. χαῖρε φυην εροεσσα, 


χοροιτυπε, δαιτὸς ἑταιρη. H. Merc. 81. 


“Eoopat. interrogo. toquestion. See Ανακρίνω, 


Eowraw. aXX' εθελω σε, φεριστε, περὶ ἕεινοιο 


ἐρεσθαι. a. 405. 


Ἔρος. 6'. amor. the old form of Ἔρως, q. v. 


1. God of love. 2. love, desire. τῇ δ᾽ Epoc 
wpaornce, Kat Ἵμερος ἕσπετο καλός. Hes. 
0. 201. See 120. ov n πωποτὲ p ὧδε θεᾶς 
ἐρος ουδὲ γυναικός. E. 315. 


“Eporic. ΖΦ οί. for «βορτή, νυμφαις εἐπορσῦν᾽ 


eportv, ὡς εδοξέ μοι. Eur. El. 625. 

"Epzéróc, ἡ, ov. reptilis. reptile. ἑρπετὰ γιγ- 
vovrat, Kat ὕδωρ, και θεσπιδαὲς πῦρ. ó. 420. 
Ἕρπηστής. ὁ. Eorvorno. Lith. 48. Ἑρπυστὴς, 
Sibyl. l. 1. qui reptat ; serpens. ἃ reptile; a 
serpent.—ovy kai avvypovc "Epz9orác, εχιάς 


re— Nic. Th. 8. 


"Eozic. Zgypt.foroivoc. Sapph. Athen.p.39.a. 


ἑρπιν τε ῥέζειν, nO αλοιφαῖον λιπος. Lye. 579. 

Ἕρπυζω, Il. v. 225. Ἕοπω. serpo. to creep, 
crawl; or, go gently. πρὸς yàp rov £xov0' à 
dOoPUC ἕρπει. Aj. 157. See Il. P. 447. Syn. 
Ἑφερπω. βαδιζω. 

Ἑρπυλλῦς. Thymus serpyllum. the plant, 
Thyme. Hence, “Ἑρπυλλϊνῦς. adj. (Eubul. 
Athen. 680. e.) ἡ 9 τον, ἡ δ᾽ ἑρπυλλον απαι- 
vvro.—Mosch. 2. 66. 

Eppiw. antiq. Eppw. f. eppyow. med. Eppopat. 
infelici auspicio eo. to wander about in 
distress; to go to ruin. spe, κακὴ yNgvn,— 
9. 164.—ovwx eppnoer’, ὥ μαστίγιαι ; Lysist. 


1240. εῤῥου νυν avróc, x1) συνοικησασά σοι. 
Alcest. 737. Syn. E&eppw. φθειρομαι. ἀπολ- 
λυμαι. 


Ἔρση, or, ‘Eoon. "Espog. ἡ. ros. dew. metaph. 
tender young animals, kids and lambs newly 
yeaned, are called ἑρσαι, Od. v. 223. ytyve- 
rav aui δ᾽ op [poc extet, τεθαλυῖά τε ἑρση. 
v. 945.—karà δ᾽ ὑψοθεν ἧκεν εερσας Αἱματι 
μυδαλεας---ΑΛ. ὅ8. SvN. Δροσος, ὁμιχλη. Ep. 
Αμβροσιη, νοτια, στιλπνη, £viOpoc, ανθεμοεσ- 
σα, αεξιφυτος, Eran), ευοῦμος, δενδραιη, ζει- 
δωρος. PHR. Οἷα Διὸς Ovyarmo ερσα τρεφει 
Και Σελᾶνας διας. Fr. Aleman. Valck. Diat. 
e. Vi.—wv ἕανθαῖσι kai παμπορφυροις Akrict 


βεβρεγμένος ἁβοὸν Σῶμα. Ol. 6. 91. 


1: The olians used the neut. gender, as 
appears from a frag. of Sappho, Athen. p.687. b. 
KK2 
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Ἕρσηεις, Eeponecc. roscidus. 2. tener. dewy ; 
fresh. νῦν δὲ μοι ἑρσηεις, Kat προσφατος EV 
peyapowt. Q. 757. SYN. ‘Epowdne, δροσε- 
ρος.---παλος, veapoc. 

“Eovadoc. nobilis Trojanus. J/. II. 411. 

“Eovyyavw. Attic form of “Epevyw. tpvyyavo 
your αὐτὸν ἡδεως εγώ. Cycl. 521. 

“Eovypnddc. graviter boans. bellowing. ταῦ- 
pov eovypndoy exerny® ὁ δὲ μακρὰ μεμυκώς. 
=. 580. Syn. Ἐριμῦκος. 

"EpUOawo. s. $. a5" EpevOw. παρθενικὰς eovOnve 
capntóac.— Ap. 1. 799. ερυθαινετο δ᾽ αἱματι 
yaia. K. 484. 

“Eovderd. ἡ. nom. ins. name of an island. Dio- 
nys. 558. ~EovOnic. una Hesperidum. one of 
the Hesperides. Apoll. 4. 1427. 

“Ἐρὕθημᾶ. To. 8.5. a$' Ἐρευθῦς. φοινικ᾽, ἐρυθημα 
προσωπου. Phoen. 1502. P. 

“Eovdiaw. erubesco. to blush. αἰδοῖ ερυθιοωσαν 
ὑποκλεπτουσα παρειην. Muse. 162. Syn. 
EpevOomat, ερυθαινομαι. αἰσχύνομαι. 

“Eov00a 0dXaccd. mare Erythreum. The 
Arabian Sea: quod appellamus, The Red 
Sea, fuit apud antiquos, Sinus Arabicus. 
φοινικοπεδὸν τ᾽ egi0püc ἱερὸν (Anap.) Χεῦμα 
θαλασσης. Aisch. fr. 

“Eov0pa. N. P. an ancient village in Boeotia. 
Il. B. 499. 

"Epv0póc. ruber. red. ov γάρ πω νηῶν εξεφθιτο 
οἶνος £pvOpóc. ι. 163. SYN. Ἐρευθηεις, eve- 
ρευθης, epvOoxpooc, φοινικεος, πυῤῥος. 

“EovOoo7ove. nom. avis. red-foot; a bird. νερ- 
τος, ἱεραξ, φαττα, κοκκυξ, ἐερυθροπους, κεβλη- 
πυρις. Av. 304. 

"Epvko, 14. Θ. 206. K. 161.” Ἑρυκὰκξω, E. 263. 
"Epvkáko, ib. 3991." Epvkávo. coerceo. to hold 
back ; to keep off. EvpvXoxoc δέ μοι otoc spv- 
kave ravrac ἑταιρους. k. 429. SYN. Απερύυκω, 
διερυκω, κατερυκω, ELDYW, ἀπειργω, διειργω, 
KWAUW, κατέχω. 

“Ἐρυμᾶ. tutamen. protection; defence. a ram- 
part. μιτρης θ᾽ ἣν εφορει eovpa χροὸς, épkoc 
akovrov. A. 137. SYN. ®vAakn, ἀσφαλισμα, 
τεῖχος, επιτειχισμα, φρουρᾶ, οχύρωμα, ερυμ- 
VOTNC. 

“Ἐρύμανθος. mons, if. luv. Arcadig. a moun- 
tain and river in Arcadia. Hence, Ep)pgav- 
θιὄς. adj. (Trach. 1099. B.) η κατὰ Τηὔγετον 
περιμήκετον,  EpvpuavOov. ζ. 109. 

"Epupróc. munitus. fortified. Hence, Epvpuvó- 
νωτῦς. τίς τῶνδ᾽ ἐερυμνῶν δωματων £xst kpa- 
roc; Thesmoph. 871. B. Syn. Ἡσφαλισμε- 
voc, Laxupoc, μεγας, ὕψηλος, σκοτεινος. 

ἝἭρυξ. ὁ. Eryx. atown ἴῃ Sicily. Virg. Ain. 5. 
24. αιπεινόν τ᾽ Epvka, χρυσῷ παισδοισ᾽ Αφρο- 
dura. Theoc. 15. 101. 

“Epviéic. 6. Nom. Pr. Ran. 934. Br. 

“Epvoapparoc, et “Epvoappde, aroc. 6 ἡ. cur- 
rum trahens. drawing a carriage. πολλοὶ δ᾽ 
εν Tagow Epvoapparec ὠκεες ἵπποι. I. 970. 
See Heyn. on Il. 0. 354. 

“Epvoipn. rubigo. the mildew. evdde τε; kap- 
mac τε, καὶ αιθεριην ἐρυσιβην. Orph. Lith. 

594. SYN. Μιλτος. 
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“EovorOoé. cui rufi sunt capilli. red-haired. 
2. qui comas evellit. epith. of a comb. καὶ. 


ψηκτρην ἵππων tpvcvrguxa,—P hilodem. An. 
ii. 90. 


“Eovotynic. ἡ. naves servans. protecting ships. 


aykvpav εἐμβρυοικον, ἐερυσινηΐδα. Philipp. An. 
ii. 219. 


"EpiowrroAic. custos urbis. guardian of a city. 


ποτνι’ Αθηναιη, ερυσιπτολι, dia θεαων. Z. 
905. SYN. Σωσιπολις, πολισσοος. 


Ἕρυύὕσιχθων. Nom. Pr. Callim. 6. 82. 
"Epvoróüc. tractus. drawn. κουλεῶν ερυστὰ διε- 


περαιωθῃ Eton. Aj.730. B. SYN. EAkroc, ῥυτος. 


“Epuryo. qui salvum reddit. a protector.—xa- 


κῶν eoutioa φαρυγγος. Nic. Al. 360. 


“Eovroc. Nom. Pr.asonof Mercury. Apoll.1.52. 
“Eotw, Edw. f. tow et vow v. voco. 1. traho. 


to draw ; to drag along. 2. med. custodio. 3. 
depello. to draw out of danger; to guard. 
3. to keep off. Ἕκτορα δεῦρ᾽ ἐερῦσας δωσειν 
κυσὶν wud δασασθαι. Ψ. 21. νῆας μὲν παμ- 
πρωτον ερυσσαμεν εἰς ada δῖαν. ὃ. 577. εἰρυ- 
capny'—k. 168.---εἰρύσασθαι. A. 216. óc δὲ 
μοι oioc env, εἰρῦτο δὲ acrv καὶ αὐτούς. Q. 
499. Syn. 'EAko, ἀνελκυω, συρω.---φυλασ- 
00, σωζω.---κωλυω, αμῦνω. 

Epgoc, ove. ro. pellis. a skin, or hide. ῥωγα- 
Aseov $optovca περιστιγες auoXov ἐρῴος. Nic. 
Th. 376. Syn. Aeppa, δερας, oreppoc. 

Eoxarow. obsepio. to enclose. πεντήκοντα συες 
xapawvvaósc ἐρχατοωντο. &. 16. 
φραττω, καθειργω, κατακλειω. 

Eoyopa. f. ἔλευσῦμαι. a. 2. ἤλυθον, 1X00v. 
venio; eo. tocome; to go. epyopat ogo Αχι- 
λῆϊ δαΐφρονι μῦθον ενισπω. A. 838. SYN. 
Βαινω, πορευομαῖι, εἶμι, ποτινισσομαι. 


“Eowdde, “Ἐρωδϊῖὰς. ἡ. ~Epwotdc, ov. ὁ. ardea. a | 
heron. τοῖσι δὲ δεξιὸν ἧκεν ἐρωδιὸν, cyyUc | 


ὁδοῖο. K. 274. 
to desist. to drive back.—at δ΄ nownoay οπισ- 


περ ἐρωησαιτ᾽ απὸ νηῶν. N. 57. SYN. Ὑπο- 
χώρεω. παύομαι, μένω, ἡσυχαζω. transit. 
απειργω, auvvo. 

“Eowy. impetus. 2. cessatio. 3. fuga. impetu- 


διωξις. — ἡσυχια, avazavotc. — φυγη, απο- 
λέ ΟΣ i ee 
“Eowpavia. amoris insania. wild passion. adj. 


SYN. Παραφροσυνη. 


péviov. ro. Also, "Epwric, t00c. ἡ. (Theoc. 4. 
49.) ov μυρον, ov γλαφυρὸν γνούς ποτ᾽ Epw- 
μενιον. Antiphan. An. ii. 205. 

"Epoc. amor. 2. amoris Deus. ov γάρ mw ποτὲ 
p. ὧδε spec φρενας ἀμφεκαλυψεν. T. 442. 
2. νῦν eyvov rov Eowra, βαρὺς 0:oc— Theoc. 
3.15. Syn. Aya 1, exiÜvpua, ποθοο, ἵμερος, 
φιλοτης. ἔρος. Ep. 1. Ακαθεκτος, αφροντιστος, 
αφυκτος, αἰθομενος, ayavoc, αλγινοεις, θοῦ- 


Syn. Ep- | 


“Eowéw. fluo, cesso. et transit. inhibeo. to flow; | 


σω-Ατρεϊδεω"----Ψ, 433. τῷ κε kal ἐσσυμενόν 


osity ; rest; retreat. τυτθὸν απεπνευσαν" 70- 
λεμου δ᾽ ov yeyver’ spo]. 11. 302. SYN. 'Oppum, | 


"Epopudvgc. 6 ἡ. (Muse. 11.) πληρῶσαι 0a- | 
λερῇ θυμὸν εἐρωμανιῃ. Rufin. An. i. 891. | 


"Epop£vn, ne. ἡ. amica. a mistress. dimin." Epo- | 


ἘΣΘ 


|poc, γλυκυς, θερμος, θρασυς, μαλακος, κου- 
'$0v0oc, εἐπαρσιος, κρύφιος, ἵμεροεις; ζυγιος, 
'TUpotte, ακοιμητος, arskuaproc, απαρηγορη- 
| Toc, τελεσφορος, σχετλιος. 2. ἀμηχανος, awoc, 
: aBooc, βροτολοιγος, βαρυμηνις, δριμὺς, νυμ- 
' dokopoc, κλεπτης, μειδιοων, θελξίῴρων, ἑκη- 
βολος, πτηνος, εὐπτερυξ, γλυκυδωρος, τοξευ- 
- Typ, Τοξοτης, χρυσοκομης, χρυσοπτερος, αδα- 
\ paoroe, αἰολομητις. See Eur. fr. Androm. 7. 
Aug. 3. Hipp. 6. incert. 165. Hippol. 527. 
Antig. 781. Br. 
“Ἐρωτὰρϊδν. parvus Cupido. alittle Cupid. καὶ 
| TÓ παρεστηκὸς μικρὸν Eogwraguy. Philipp. 
| An. 11. 222. 
|Epwraw. interrogo. to ask; propose a ques- 
| tlon. ov τοῦτ᾽ ἐρωτῶ σ᾽" αλλ’ ὁ τι καλλιστον 
|^ μέτρον Ἡγεῖ" ποτερα To τριμέτρον, ἢ TO τε- 
| rpapgerpov; Nub. 641. Syn. Exepwraw, ερο- 
|| pat, ανἄκρινω, διαπυνθανομαι. 
|'Eporiáótc, ων. αἱ. Nymphee. so called from 
|: the fountain, Ἔρως. Νυμφαι Ἐρωτιάδες λου- 
- τροχοεῦσιν ὑδωρ. Marian. An. ii. 513. 
'Epwrideve, £c, οὖς. ὁ. tenellus Amor. a young 
^ Love. prop. a whelp of Love. Patronymics 
- of animals end in δεύς. See Valck. on Herod. 
| lib. iii. $ 109. Ἐρωτιδεῖς δὲ μικροὺς Οἱ μει- 
|" Zovec τρεφουσιν. Anacr. 33. 
| Eowrirdc, Eowrvdoc. amatorius. affectionate ; 
| amorous. εὐγνώμων, φιλομωσος, ερωτικος, 
|j εἰς akpov ἁδύς. Theoc. 14. 61. αλλά μοι av- 
: τὸς αειδὲν sporvAa, καί μ᾽ εδιδασκε. Βῖοῃ. 8.10. 
᾿Ἐρωτύγραφδς, Meleag. 128. “Ἐρωτόπλανὸς, 
| ibid. 112. "Eperüroókóc, Musee. 159. Epwró- 
| τρῦφὸς, Orph. 871. 
“Ἐρωτύπλδξω. in amore versor. to be employed 
| in love. ομμασι συμπειθει παντας eporozXo- 
ἢ ev. Meleag. 69. 
(Ecá0p£o, Ep. ἀδεσπ. 462. “Εσαυγαζω. cerno, 
intueor. to observe ; to gaze. εἶδος εσαυγαζων 
|| uoUrvov γλυκύ. τίς φθονος οσσων ; Diotim. 
[- An. i. 250. 
\Eoaypt. adv. usque ad. until; as far as. See 
"Mexot. axporary κορυφῇ cktatt καὶ &GaXxpt 
|! Mvpwmc. Apoll. 1. 604. 
| EegAvoia. introitus. entrance. κρίνων Xovo- 
| pevov καιρὸν ἐεσηλυσιης. Maced. An. iii. 119. 
“Ἐσθημὰ, aroc, Soph. El. 268.  Ec00c, £c. ro. 
|| Ec0jc, ijróc. ἡ. vestimentum. clothing; a 
| garment. κυάνεον, τοῦ δ᾽ ovrt μελαντερον ἐπ- 
|| Aero εσθος. Q. 94. SYN. ἀμπεχονη, εσθησις, 
| πεπλον, φᾶρος, χιτων, ἱματιον, ἐνδυτον. Ep. 
| neut. Φοινικοβαπτον, καλον, λεπτουργες, TEV- 
᾿θιμον. fem. φαεινη, ὑφαντη, μαλακη, apyvonc, 
|| πολύχρυσος, πορῴυρεα, θεσπεσιος, Ttppio- 
E. πολυτίμητος, ποιμενια. 
᾿Ἐσθίω. Il. Ψ. 182. Ec0o. comedo. 2. consu- 
! mo. to eat; devour. ecOew καὶ πίνειν, οἷα 
᾿βροτοὶ avdpec εδουσιν. sc. 198. Syn. Kar- 
 ἐσθιω, επισίτιζομαι, καταδειπνεω, διατρωγω, 
|| Gawvpat, βοωσκω. PuHR. Νῦν δὴ καὶ σιτου 
|| πασαμην, kai αιθοπα oivov kavkavugc καθεη- 
1 E 

σθλῦς. bonus. 2.peritus. good ; brave; ex- 
lh cellent; skilled in any thing. Hence, Ec0Aó- 
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ddrne. giver of good. (Synes. 4.) ηδ᾽ óc κ᾽ 
ἐσθλὸς εῃσι κατὰ σφεας yàp μαχεονται. B. 
366. Syn. ἅγαθος. ανδρεῖος, κρατερος. 

Ecpóc. examen apum. 2. copia qua&vis. a 
swarm. a number, or quantity. Hence, ‘Eo- 
porókoc xopoc. bees. (Apollon. An. ii. 133.) 
ἑσμὸς γυναικῶν οὑτοσὶ θυραισιν (foris) a 
βοηθεῖ. Lysist. 353. See Vesp. 1107. Bacch. 
709. SYN. Σμῆνος. 2. πλῆθος, oxXoc, ευπορια. 
Ep. Ἑὕπτερος, βομβητης, μεγαπληθης. 

"Ecozrpóv. speculum. a mirror. λαβὼν ecoz- 
τρον, αθρει. Anac. 11. 3. Syn. Κατοπτρον. 
Pur. OU χροὸς αντιτυποιο διαυγεὶ μαρτυρι 
χαλκῷ Μιμηλῆς εγελασσεν ec ἀπνοον εἶδος 
οπωπῆς, Καλλος ἑὸν kpiwwovca.—Nonn. 

"Eo7£pd 1, ac. ἡ. sc. opa. 'Eo7£póc l. 0. sc. χρο- 
voc. vesper. the evening. the west. εἰς ἑσ- 
περᾶν ἡξοιμι--- Plut. 998. Syn. Δειλη, δειελη, 
ὑψια, βουλῦτος, ἑσπεριη. See ἈΡο]].1. 1172. 
3. 1191. Theoe. 13. 12. 

‘Eoépidéc. αἱ. the Hesperides. daughters of 
Hesperus, brother of Atlas. “Ἑσπερίδας θ᾽, 
αἷς μῆλα" περην κλυτοῦ ὠκεανοῖο Χρυσεα καλὰ 
μέλουσι, φεροντά τε δενδρεα καρπόν. Hes. θ. 
215. Pur. Ἑσπεριδων δ᾽ exi μηλοσπορον 
ακτάν. x. X. Hippol. 742. 

‘Eorépivoc. Ἑσπερϊδς, Il. &. 560. "Ecmw£poc. 
adj. vespertinus. at, or belonging to, the 
evening. western. τειρουσ᾽ ArAavroc, ὃς πρὸς 
ἑσπερους rozovc. Prom. 348. SYN.'Eomspi- 
voc, εφεσπερος, Ovrwoc, δειελινος, οψιος. 
ἀκρονυχος. 

Ἑσπερϊς, ἵδῦς. ἡ. oppidum Libye. a town in 
Africa, called also Berenice. The inhabit- 
ants were Ἕσπεριται, and Eveonépira. Thu- 
cyd. l. 7. c. 50. Pausan. 4.26. Σαραπι, rovc 
δ᾽ οἱστοὺς eyovcw Ἑσπερῖται. Callim. Ep. 40. 

"Eozípóc. Hesperus. the Evening star. the 
planet Venus; Hesperus, when it sets after 
the sun; Lucifer, Φωσφόρος, when it rises 
before. ‘Eomepoc, ὃς καλλιστος Ev ουρανῷ to- 
ταται αστήρ. X.318. EP. Χρυσεος, Κυθερηΐος 
αστήρ. See Apoll. 4. 1629. Bion. xvi. Valck. 

Eoony, ἢνὅς. ὁ. (an old word, occurring only 
once.) rex. asovereign. οὔ σε θεῶν scoijva 
παλοι 0ccav' — Call. 1.66. Syn. Βασιλεὺς 
(τῶν μελισσων). ἡγεμων. 

Eoovpévwe. adv. cum impetu. eagerly. αντεσθ᾽ 
ἐν πολεμῳ" ὡς εἐσσυμενως ἐμαχοντο. O. 698. 
SYN. Σπουδαιως, ταχεως, προθύμως, επι- 
στροφαδην. 

Ἕστηκω. sto. to stand; remain. ὧδέ θ᾽ ἑστηξἕω 
παρ᾽ αὐτόν" avróc ap’ ἐμοὶ γιγνεται. Lys. 634. 
SYN. ‘Iorapat, διαμενω, ἐμμένω. 

"Ecría. lon. 'Iorig, Od. ἕ. 159. and ‘Ilorin, 


1 These certainly are adjectives, though 
used substantively, and the final syllable of 
the fem. ἑσπέρα is long. In Odyss. p. 192. 
ποτὶ torepd, itis the neut. accus. plur. μέρη 
being understood. 

2 The fable of golden apples probably took 
its rise from oranges; as that of the Phaniz 
from the parro£ or parroquet. 
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Orph. H. 83. Vesta. 2. focus. 3.lares, domus. |~Erawew, Pac. ll. “Ἑταιρειῦς, ἡ, ov. Hom. | 


1. the goddess Vesta. 2. the hearth, sacred 
to Vesta. 8. ἃ house; a family. Hence, ‘Eori- 
οὔχος. ὁ ἡ. tutelary. (ur. Supp. 1.) and 
‘Eoridric. ἡ. (Trach. 955.) 1. καὶ τὰν (àv 
εφαγεν, τὰν 'Ecrig eroede prarno. Call. 6. 
109. 3. ψυχὴ, πατρῳα θ᾽ ἑστια κατεσκαφη. 
Hee. 28. Syn. Εσχαρεων. oua. βωμος. 

‘Eoriaw. domo excipio. 2. agito convivia. to 
receive in a house and entertain. Hence, 
‘Eoriacic. 1). 'Eoriaud.ro. a banquet, or en- 
tertainment. (Alex. Ath. 1. 4. Iph. T. 388.) 
kai vvv εγὼ piv ev δομοισιν ἑστιῶ Bevov,— 
Alcest. 768. SYN. Evwyew, δαινῦμι. ευφραι- 
νω. αριστοποιῶ. ; 

‘Eoriow. domum condo, v.stabilio. to found, 
or settle, a family. δῶμα δ᾽ ἑστιοῦται, rade 
δ᾽ exer τυραννους. Ion. 1465. 

"Ecrop. clavus temonis. the pin, or peg, which 
fastens a shaft to the yoke.—ezi δὲ kpucov 
ἕστορι βαλλον. Q. 272. Exp. Πασσαλισκος, 
σῴην, γομῴος, εμβολος. 

"Ecvortpóv. adv. s. s. as Ἐισαῦθϊὶς. ποσσὰ μὲν 
a Καδμηϊς ἐσυστερον ἐμπυρα καυσεῖ. Call. 5. 
107. 

Ἐσχᾶρα, Eoyaptwy. focus. 2. ara. a hearth; 
a fire-place. an altar. Hence, Eoydpioc. 
adj. (Antip. Sid. An. ii. 23.) ἡ μὲν ex’ 
ἐσχαρῃ ἧστο σὺν αμφιπολοισι γυναιξίν. ζ. 
52. owtrt πῦρ OTe θᾶσσον am’ εσχαρεῶνος 
ἑλόντες. Theoc. 24. 48. Syn. Ἐσχαρις, εσ- 
χαριον, ἕστια. 

Eoyaraw. Eoydrow. in extrema parte sum. 
to be at the extremity. ελθεῖν ; εἰ τινα που 
δηΐων ἕλοι ἐσχατοωντα. K. 206. See Call. 
Del. 174. Syn. Ἐσχατιζω, ὑπολειπομαι. 

Ἐσχᾶτϊα. ἡ. extremitas. 2. solitudo. a boun- 
dary ; a remote, or lonely, place. peype πρὸς 
ἐσχατιὰς πολυπιδακος ἀκρωρειης. Theoc. 25. 
31. 2. μοῦνος av’ εσχατιήν. Archil. fr. 39. 
SYN. Ακρον, TO ἐσχατον, περας. 

Eoyarioc, Joan. Barbuc. An. iii. 14. Eoyaroe. 
the last; at the extreme point. adv. Ecxá- 
τως. extremely. ( Menand. fr. inc. 818.) 40 
ἐπ᾿ Αχιλλῆος, τοί ῥ᾽ toxara νῆας ticac-Et- 
ρυσαν---Θ. 225. SYN. E£oraroc, akporaroc, 
TAVUOTATOC, πυματος, νειατος, τελευταῖος. 

"Eco6£," Eco0£v. Cycl. 514. adv. intra. within. 
ἐσωθε vaov τοῦδ᾽ απηγκαλισμενη. Heracl. 42. 
SYN. Eow, vow, evroc. 

"Era£e. See Ἐξέταζω. nv δ᾽ eué Movoawy era- 
oye χαριν, ὧν ag’ ἑκαστης. Tull. Laur. An. 
ii. 109. 

“Eraiupa, Eraod. Il. A. 441. comes. 2. amica. 
a companion. a courtezan. θεσπεσιη eye Φυ- 
£a, Φοβου kpvocvroc ἑταιρη. I. 2. 2.—éraia 
δ᾽ οὔσα πανοῦργος. Pallad. An. ii. 430. Syn. 
Xwvspyoc, γνωτη. 2. ἑταιρις, χαμαιτυπη, ka- 
σαλβας, vopvy, βασσαρα, ἐμπελατειρα. 

“Erawed, '"Erawía. societas. friendship; ἃ 
friendly union. Oevro per’ ἀαλληλοῖσιν ἑται- 
peu]v pve Sow. Suid. See Pors. on Orest. 
1077. SYN. ‘Eraioynowc, συσσίτια, kowo»via. 
φιλια. ὁμονοια. 
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Merc. 58." Eraipic, ioc. ἡ, Antip. Thess. An. - 
li. 114. "Eratpócivóc, Strato, ib. ii. 378. ad 
voluptatem illicitam pertinent. | 

"Erai£o. sodalem reddo. to adopt as a com- 
panion. med. to associate with. ἀνδρὶ ἑτᾶι- 
pucau—CQ. 336. 1j τινά που Τρωων ἑταρισ- 
cavo μεγαθυμων. N. 456. 

"Eraipóc, Il. B. 417. P. 466. "Erdpóc. adj. & | 
subst. sodalis. a friend. a comrade.—zonXoi 
τε Kai εσθλοὶ Aaol ἑπονθ᾽ érapou—N. 709. 
SYN. Συζυγος, συμμαχος, συσσῖτος, συμ- 
πρακτωρ, φιλος, εθας, ἐτης, συνερῖθος, συνερ- 
γος, θεραπων, γνωστος. EP. Eouno, ενηῆς, 
πιστοῦ, φιλοστοργος, ὁμωροφιος, τετιμένος, 
varpoioc, ἀαγχεμαχος, ἰφθῖμος. PHR. HoAv | 
φιλος exerac. Pind. 

“Erevoc. annuus. yearly; during a year. Ly-— 
coph. 722. uses "Ere, neut. pl. as an adv, 
for ἀνὰ πᾶν troc, κατ᾽ eroc. ópovpac erevac 
píüjxoc,— Agam. 9. SYN. Ἑπετειος, ετησιος. 
--οΟαὐτοετῆς. | 

“Ἑτξοκλὴς. Ετξοκληειη Bin, 10. 4.986. Eteocles, | 
one of the two sons of CEdipus. ανθ’ àv. 
p^ Ἑτεοκλῆς, ὧν φυσει νεωτερος. CEd. C.. 
1296. Br. 

“Eréox\oc. unus e 7 ducibus adv. Thebas. one 
of the Chieftains against Thebes.—rorroc 0” 
Ἑτεοκλος Αργεῖος yevoc. ib. 1316. 

"Ertóc. verus, existens. true, real. more frequ. 
used in the accus. neut. as an adv. particu- | 
larly by the Attics in questions. See J/. B. 
300. Nub. 35. Yet we have, πολλ᾽ ered τε 
καὶ ovkt—Y. 255. tho’ the reading be dis-. 
puted. εἰ δ᾽ ετεὸν 01) τοῦτον (sc. μῦθον) απὸ 
σπουδῆς αγορευεις. H. 859. Hence," Eréoxon- | 
τές, wy. oi. genuine Cretans, Od. τ. 170. 
SYN. Αληθῆς, ετυμος, ernrupoc. | 

"ErípaAkgce. qui alteri parti adest; anceps. 
favouring each party alternately. Aone ére- 
ραλκης. Pers. 956. Syn. ‘Erepoppe ne. Ἷ 

“Eréonpépoc. qui alternis diebus aliquid facit." 
upon alternate days. aAXore pev Zwovo’ értp-. 
ἡμεροι, aXXore δ᾽ αὖτε Τεθνᾶσιν,---λ. 309. — - 

"ErípotgNec. adv.iniqué. perversely. From 
“Ετξἕροζηλός. ὁ ἡ. (Lucill. An. ii. 818.) à πε- 
πον, ὡς ἑπεροζήλως διεδασσαο μοιραν. Hes. | 
0. 544. | 

"Er£poppéz5c, "Er£poppomoc. (Rhian. An. i. 
479.) in alteram partem inclinans. favour- 
ing one, or the other, side.—ra' επισκοπεῖ- 
Ζευς érepoppezrnc.—JEsch. Supp. 408. Sw. | 
"ErspokAuvne, ἑτεραλκης, καταῤῥεπης. | 

"Er£póc. alter. 2. alteruter. 3. diversus. other, 
another; one of two; different. Hence the 
adverbs, "Er£pw0£, “Ἑτέρωθέν, Erfpoct. in a | 
different direction. (14. E. 851. A. 947. A. | 
492.) "Er£pec. otherwise. (Zheoc. Ep. 10.) | 
ἄμφω ap ἡμειων, εἰ γοῦν ἑτερός γε dvygot. |. 
E.258. Syn. ἄλλος, αλλοῖος, érspovotoc.—ó || 
μεν, ὁ δε, ὁ δὲ τις. i} 

“Eréo0rpo7oc. diversus. of a different kind, or | 
character. ei κακὸν ἑτεροτροπον. Thesm. 
724. B. 


Ἢ 


2) 460. 


| 


1 1 v. . . v vv E 
|Erwcióc. irritus, vanus. "Erecid, neut. plur. is 


|| used adverbially, for Eróc, frustra, temere. 
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|Erfpüjevüc. "Erfpoó0oyyüc!. Synes. 8. ali- 

; am edens vocem. speaking a different lan- 

,guage. ἑτεροφωνῳ στρατῷ. Sept. Th. 177. 
SYN. Αλλογλωσσος, αλλοφωνος. 


(Βτξωνευς. N. P.anattendant of Menelaus. Od. 


; €. 22.-- Ἐτέωνῦς. ἡ. opp. Beeotie. 7/. B. 497. 
:Er gc. socius. 2. civis. afriend. afellow-citizen. 
ἢ μὲν πολλὰ erat kai ανεψιοὶ αμφὶς εόντες. I. 
SYN. 'Eraipoc. 2. πολίτης. 

- Ergoióc. anniversarius. annual, yearly. Hence, 
|"Ergoíat, sc. αὖραι. Etesian winds, or Mon- 
, soons, that prevail yearly at the same season, 
, and blow for a certain time in the same direc- 
9 tion. (Apoll. 2. 525.) σὺ μὲν, φιλη χελιδων. 


|. Ergon μολοῦσα, Θερει πλέκεις καλιην. Anac. 


. 98. l. SYN. Erevoc, ἐνιαυσιος. 

Ἑτητῦμος. "Ervpgoc, Jl. K. 534. “Ετύμηγδρὸς, 
| Orph. 4. verus ; verax. true ; trust- worthy. 
| Hence," Ernrvpia. ἡ. s.s.as’ Αλήθεια. (Nonn.) 


P: 


|! "Ergrüpóv, Ergr)poc.adv. s. s.as’Eredv, Erv- 


_ pec. (Il. A. 558. Agam. 169.) Ἕκτορος" ov 
γάρ ot τις ἐτητυμος αγγελος ἐλθών. X. 438. 
;Eri. adv. adhue. 2. amplius. 3. quinetiam. as 
(yet; still; any longer; moreover. 2. μή μ᾽ 


|| ETL νῦν κατερυκε, λιλαιομενόν περ ὁδοῖο. a. 


315. 


SYN. Eve ert, προσετι, εισαῦθις. 


yErvoe, £c. ro. puls e leguminibus elixis. soup, 


1 of beans or cther vegetables. The soup-ladle 
| was Ervnpvotc. ἡ. ὥ μῆτερ, ανάδος δεῦρο τὴν 
4 ervgpvow, Ἵν᾽ ervoc karaxyso τοῦ "Aarijpoc 
| rovrovt. Acharn. 245. 

spit act. & med. paro. to get ready. av- 
+ Tap ἐμοὶ γερας αὐτιχ᾽ érowuiacar ,— A. 118. 
| SYN. Evrpezi£o. κατασκευαζω. 

;Eroigóc. promtus, paratus. prepared; at 
;hand. Hence, “Ἑτοιμολόγον ψεῦδος, Nonn. 


|| ἑτοιμοτόμοι χεῖρες, Antip. Thess. An. ii. 119. 


᾿αὐτίκα γάρ τοι exeira μεθ’ Ἕκτορα ποτμος 
? ἑτοῖμος. Σ. 96. «Sym: Evaornc, προχειίρος. 


ἡ πσπροθυμος, ευὐτροπος. 


’Eroc. adv. frustra: to no purpose; in vain. 
|! ovk ετὸς ap we ew ἦλθεν ουδεπωποτε. Plut. 


i 404. SN. Marny, μαψιδιως, avroc. 


"Eróc. 5. 5. as" Eviaurce. ἑπτα σχεδόν τι καρπι- 
Ι μους ἐτῶν κυκλους. Hel. 111. Er. Αμβολιερ- 
|) γον, πολυπλαγκτον. 

yErupwc. adv. See" Ergr)póc, Ervpog. πρὶν 
ἐτύμως Low τὸν Ἕλενας govoy. Orest. 1351. 


i SYN. Αληθινως. αληθῶς, arpecewe, vnutprtc, 


ἡ ovToc. 


! (Theoc. 7. 49.) Hence, Erwoióspyóc, s. s. as 
Aspyoc, Hes. ε. 409. — ei δὲ μοι eyyoc HiyOn 


(| ned &rogtoy,—T. 368. SYN. Maratoc, 


i ! Other adjectives, compounded of ἕτερος, 
an 


d found in Poets, are these: “Erépedne, 


IVic. Al. 84. "ErfooyváO0c (ἱππος.) Et. Ma. 
| ees Phocyl. 13. “Ἑτέροπλᾶνης, Nic. 


1. 243. “Ετέροπνδῦς, Anac.49.6. “Erépo7op- 


lag Call. fr. 225. “ErépomroXic, Erinn. An. 
l4. 58. 


“Erépog¢pwv, Tryph, 439. "Er£poxpóóc, 
pontr. "Erépoxpovc, Nonn. 
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AXONOTOC. avQvvroc, azpakroc. 

Ev. adv. bene. 2. facile. 3. feliciter. well; 
easily ; fortunately. ἐκπερσαι ἸΠριάμοιο πολιν, 
εὖ δ᾽ οικαδ᾽ ἱκεσθαι. A. 19. SYN. Καλῶς, op- 
θῶς, χρησιμως. 

Eva. Eva. Eve.—rourw ἐποιήσατο Evav ayn- 
την Κουριδιην aXoxov'—8Sibyl. 1. 1. 

Ἐναγγξλιζῦμαι. leetanuncio. toannounce good 
tidings. In Scripture ; to preach the Gospel. 
EvayytAóc. ὁ ἡ. the bearer of good news; 
Agam. 272. Evayy£Nióv. good news ; and the 
reward of good news. Od. £. 152. ευναγγελι- 
σασθαι πρῶτον ὑμῖν βουλομαι. Equit. 640. 

Evayéw. sanctus sum. to live in ἃ pure, or 
holy, manner.adj. Ev&yfjc. sanctus. holy. adv. 
Evay£oc. ( Apoll. 2. 701.) avróc δ᾽ ευαγεοιμι, 
kal ευαγεεσσιν ἁδοιμι. Theoc. 26. 30. See 
Call. 4. 98. Syn. ‘Ayvevw, ka0apsvo, ἁγισ- 
τευω. EVTEDEW. 

Ἑυᾶγής. 1. sanctus. See Eváyto. 2. Ἑυὰγῆς. 
Evaynroc. agilis. 2. χαιροιτ᾽ ευαγέες, (sc. με- 
λισσαι) ---- Antiphil. An. ii. 177. δροσερὰν 
φυσιν ευαγητοι. Nub. 277. 

Ἐυαγκαλὸς. facilis portatu. easily borne in the 
arms. «pou epet0ov, αχθος ovk evaykaXov. 
Prom. 350. Syn. Ev$oprgroc. 

Evaykgc. leniter declivis. gently sloping. 
Hence, Ἑυαγκειᾶ. ἡ. convallis. a valley. (Ca//. 
6. 84.) ἁλικας δ᾽ ελθόντας οικοι Te Koares 
Nucov 7’ ev &vay-kei Xoóq.— Nem. 5. 83. 

Evayopia. Dor. for Evny. fausta precatio. 
words of good omen. σύν 7’ evayopig, σύν 
T evypac, σύν τ᾽ ododvyaic. Call. 5. 139. 
SYN. Ευφημια. 

Ἑυδγρξω. in captura sum felix. to be success- 
ful in hunting, fishing, &c. Hence, Evayp£- 
cía, Evaypia. ἡ. good sport. (Theoc. fr. Be- 
pev. Alpheus, An. ii. 128.) καί σφι δὸς eva- 
γρεῖν néca, yaiav,v0op. Jul. Agypt. 42.311.495. 

Evaypoc. felix in captura. successful in cap- 
turing the enemy, or taking any prey. eva- 
γρον τελειῶσαι δὴ Xoyov. (Βα. C. 1089. Br. 
SYN. Evadwroe, εὐλαβης, ἁλωσιμος. 

Ἑυᾶγων. ὥνδς. Ἑυαθλὸς. ὁ ἡ. Isthm. 6. 3. bene 
certans. contending bravely. won by good 
championship. evaywy τιμὰ Χαριτεσσί τε καὶ 
Σὺν Τυνδαριδαις θαμάκις. Nem. 10. 71. 

Eva. placui. Ad ἥδω, delecto. to please, gra- 
tify ; perfect. med. deberet esse ἡδὰ, per dis- 
solutionem ἕαδα, et ZIolice interserto v et mu- 
tato spiritu, ada. Sed zada, penult. longa?. 
ard’ επιδημευεις. ὡς γάρ νύ τοι ευᾶδε θυμῷ. 
π. 28. οἷς πλεον aprepine ευᾶδεν ειλαπινη. 
Agath. An. iii. 52. ὡς φατο" τοῖσι δὲ πᾶσιν 
εαδότα μῦθον εειπεν. T. 173. πολλοί μ᾽ Euvwor- 
ro, voov δ᾽ ἐμὸν ουτις εαδε. ‘Theoc. 27. 22. 

Evadvy. Evadne ; antea dicta Τάνειρα. the wife 
of Capaneus,and mother of Sthenelus. 2. mo- 
ther of Iamus, Olymp. 6. 50. 1. τοῦδε κεραυ- 


νῷ πελας Ἐναδνην, "Hv "Itc ava£ παῖδα óv- 


? The difference in quantity between éada, 
and εὐᾶδα, may possibly depend upon the ictus 
metricus, or, position in the verse. 
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revet. Eur. Supp. 985. 

Evatw, Antig. 1134. B. Eviafw, Cycl. 495. 
Euan clamo. to utter shouts of joy ; to hail 
with shouts. τὸν Βακχίον ευαζομενα θεόν. 
Bacch. 67. Syn. AvevaZo. ὕμνεω. 

Evane. 1.αοέ. blowing favourably. Helen. 1520. 
2. pass. exposed to good air. vavratc ευαεῖς 
avsuov Πεμποντες Διόθεν v voác. Helen. 1520. 
2. χωρῳ εν svasi, και εὐτροχαλῳ tv αλωῇ. 
Hes. ε. 597. Syn. 1. Evzvooc. 2. ἡνεέμοεις, 
UMNVEMLOC. εὐπνοος, EVAVEMOC. 

Evamwy. N. P. father of Eurypylus ; who is 
therefore Evaipovidne, Il. E. 76, 79. 

Ἑναινητῦς. laude dignissimus. highly to be 
praised. euoXev, evarynroc Ορφεύς. Pyth.4.315. 

Evawy. 1. N. P. Eccles. 408.—2. ὁ ἡ. felix. 
fortunate. ολβισταν ερεει σὲ kai ευαιωνα ye- 
νεσθαι. Call. 5.117. Syn. 2. Ευδαιμων, μα- 
καρ. ευαγήρως. evpotpoc. 

Evdiwe. adv. feliciter. happily. evaiwe επινικι 
évat, evar, evar, k. X. Eccles. ult. Syn. Ev- 
μοιρως. μακαριως. 

Evakó£o. facile intelligo. to understand clear- 
ly. καρβανα δ᾽ avüav-Evarosic. Aisch. Supp. 
125. Syn. Evvoto, αισθανομαι. 

EvaAOjc, £0c. ὁ ἡ. bene et feliciter crescens. 
growing plentifully. ευαλδὲς ποντου φῦκος 
αναινομενα. Ep. ἀδ. 599. 

EvaAióc. a sole calefactus, &c. well warmed by 
thesun.ev0' eva Mov ρχεται πῦρ. Iph. T. 1139. 

EvaAóíróc, ov. 6 ἡ. copiam farinze habens. 
well supplied with flour.—xa« ovx ευαλφιτος 
ein ®vorn—Leon. Tar. An. i. 234. 

Evapéooc, Evapépia. Dor. for Evgp. q. v. 

Evapzé£Aóc. pulcre vitibus consitus. well 
planted with vines. εἰπὲ, ποτὶ Φθιαν evap- 
πελον ἤν ποθ᾽ ἵκηαι. Ep. ad. 644. 

Evavópóc.fortes viros habens. possessing brave 
men. Hence, Evavüpia, ἂς. ἡ. bravery. (Eur. 
Elec. 367.) ὧδε νεων ἐραοιτε, πολιν τ᾽ cvav- 
δρον εχοιτε. Call. fr. 107. Bent. Syn. IIo- 
λυανδρος, ανδρεῖος. ευηνωρ. 

Ἑνανἕμος. See Euny. τᾷδε γὰρ πλοον ευανεμον 
αιτευμεθα πὰρ Διός!. Theoc. 28. 5. 

EvavO0énoc, Olymp.1.109. νανθης. floridus. 
blooming. ανθῆσαι, πυκασαι τε γενυν ευανθξὶ 
λαχνῃ. A. 319. SYN. EvOadne, ανθεμοεις, 
πολυανθῆης. 

Evavopia. fortitudo. bravery. αστρωπούς τε 
κατεσχενοικους, Evavopia, θεῶν. Herc. F.406. 
See Olymp. 5. 46. Syn. Hvopen, ευανδρια. 

Evavráo. facilem me presto. to meet favour- 
ably ; accept kindly. Hence, Evayrne, Evav- 
τητῦς. auspicious. (Apoll. 4. 149. Orph. H. 
1. 5.) χαῖρε μεγα κρειουσα, καὶ ευαντησον 
αοιδῇ. Call. 3. ult. SvN. Ἴλημι. ευμενῆς εἰμι. 

Ἑυαρκτῦς. tractabilis. manageable. ἐν ἡνιαισι 


! As this is Doric for Ἑὐήνεμος, we expect 
the 2d syll. to be long; but Crinagoras, with 
the usual license of Anthology, has it short : 
ευᾶνεμον, λιμενων δ᾽ ἡπιον ατρεμιῃ. An. ii. 146. 
The metre is Antisp. or Choriamb. Tetram. as 
in Horace, l. 1. Od. 16. 
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δ᾽ εἶχεν evapkrov στομα. Pers. 193. Syn. 
Evqkooc, εὐπειθης, πειθηνιος.---ευαρχος. 

Evapparog. qui bonum habet currum. suc- 
cessful in chariot races. evapparoc ‘Iepwy εν 
d kpareov. Pyth. 2. 9. 

Ἑυαρμοστῦς. aptus,concinnus. well adapted. 
ευαρμοστοις ev καλαμοις. Eur. E]. 702. Syn. 
ἙΕυσυνθετος, εὐυθετος, ἁρμοδιος, svappovuoc, 
ETTLTNOELOC. 

Evapvóc. agnis abundans. having many lambs. 
καί τις an’ ευαρνοιο karaxpatwotro yaXakrt- 
0Oióc,—Leon. Tar. An. i. 246. 

Evdporoc, ov. ὁ ἡ. aratu facilis ; bene aratus. 
easily, or well, tilled. πίονας svaporow yvac 
πεδιοιο ταμοιμην. Apoll. 2. 810. 

Evapxóc. bonus ductor. one who rules well. 
στεῤῥῳ τυπέντα κλεῖδας evapyov μυλῳ. Lye. 
299. 

Ευᾶς, aoc. ἡ. s. as Ἐὐάζουσα. "Ir av κικλησκω, 
Bakxov rpoóov, ευαδα κουρην. Orph. H. 48. 

Ἑυασμᾶ. vociferatio bacchantium. shout of 
Bacchanals. Evaornp, ἢρὸς, Evacr1)c, ov. 0. 
one who utters such shouts. fem. Evaoret- 
oa. (Orph. H. 30. 53. 50.) xspa, καλλικτυ- 
πον ευασμασι Βακχᾶν. Bacch. 129. Syn. Ev- 
ασμος αλαλαγμος. 

Evaorépoc. lucidissime fulgens. attended by 
bright stars,—copy evacrepe, Mnvn. Orph.H.8. 

Evarptoc. ὁ ἡ. Dor. for Evgrp. textorius. weav- 
ing well. à δ᾽ dua τῶν πεπλων ευατριον spya- 
τιν, ἱστῶν Kepxida,—Leon. Tar. An. 1. 222. 

Evagin, nc. 7. mollitudo. a soft touch. μαστακα 
πιαινων xaXeoc ευαφιῃ. Agath. An. ill. 36. | 

Evaxqróc. Dor. for Evny. clare sonans. sound- 
ing sweetly. μοῦσαν ὑμνους ευαχητους. lon. 
884. 

EvBdroc. pervius. easily passed. ὃν μὴ περα- 
σῃς, ov yàp euBarog περᾷν. Prom. 717. | 

Ἑυβλξφὰρὸς, ov. ὁ ἡ. rectis oculis aspiciens. 
clear sighted. ευβλεφαροιο Δικης ἱερὰ κρη-᾿ 
δεμνα μιηνας. Anal. ii. 481. 

Evo. nobilis ins. the island Negroponte. 
Hence, Ev(8oic, EvBotic. ἡ. Ev(oióa χωραν,--- 
Trach. 74, 242. Also, Ἐυβοιηθέν. adv. (Orph. 
139.) Λοκρῶν, οἱ vatovot περην ἱερῆς Ἑυβοιης. 
B.536. Syn. Αβαντις. Er. Hvspuosoca, ap- 
πεέλοεσσα, ναυσικλειτη, YAAKWOWY. 

EvoXec. adv. prospero jactu. with a lucky 
hit. καὶ νῦν Opeorne, ἣν yàp sv(oNoc ἐχων. 
Choeph. 684. | 

EvB00c, EvBovc. bobus abundans. well sup- 
plied with oxen. ουδ᾽ evBouy ce εσεσθαι) 
οἴομαι, ovd’ ευὐμηλον. Hom. Ap. 54. | 

EvBocia. pabuli bonitas. good feed. προῖκα δ᾽ 
Exel πολλὴν εξ ἁλὸς ευβοσιην. Leon. Al. An. 
11.190. Syn. Τροφη. | 

EuBoorpvyoc, Irene, An. 111. 10. EuBpexie, 
Nic. Al. 298. EvydAnvic, Lyc. 20. Evyápóc, | 
Antip. Thess. An. ii. 118. Evyhayne, Calab.| 
Evydayoc, Lyc. 307. EvyXa£, Ep. ined. Ja-' 
cobs. T. 13. p. 673. EvyAnvoc, Lyc. 597. Ev-. 
γλυπτῦς, Ἑυγλύφης, Christodor. An. ii. 456. 
Damoch. ii. 69. EvyNoxiv, Calab. Evypagne, | 
Paul. Sil. An. ii. 88. Evyvpoc, Philipp. ib. 


i 
I 
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111. 991. Evótwqróc, Leon. Tar. An. 1. 221. 
| Evopópóc, Orph. H. 16. 9. Ἑυδῦνατῦς, ibid. 
| 98.90. Evówpgróc, Opp. Ἑυδωρῦς, Sibyll.]. 8. 
᾿Ἐυθεμεθλῦς, HvOeweOoc, Hom. xxix. Ἑυθη- 
cavpóc, Leon. Tar. An. 1.923. Ev0Ucávóc, ib. 
1290. Ἑυθωρηξ, Anthol. p. 145. Evitpóc, Orph. 
Η. 6.12. passim. Evioxióc, Marc. Argent. An. 
di. 286. Evkapdróc, Anthol. Ἑυκολλῦς, Antip. 
Sid. An. ii. 10. EvkoXzóc, Jul. Avg. ib. 494. 
‘Evconvoc, Leon. Tar. An. 1. 230. Ἑυκῦλιξ, 
ibid. 243. Evi\ayavoc, Ep. ἀδεσπ. 650. REv- 
᾿μοχθῦς, Ep. a0. 723. Ἑυμυκὸς. Alphe. An. 
hil. 130. Ev£odvoc, Maneth. 4. 569. Ἑυξῦλδ- 
Ieepyoc, ib. 324. Evowóc, Ath. 1. 6. Ἑυδρδφῦς, 
| Antip. Thess. An. ii. 113. EuzerOép0c, Theoc. 
118. 49. EvzowiAóc, Leon. Tar. An. i. 228. 
P Evro£0c, Secundus, An. ili. 5. Eviadoc, Epig. 
|1. 2. Evipvoc, Hom. Apoll. 19. ἙΕυφορμιγξ, 
\Eip. ἀδεσπ. 439. Ἑυχρηστῦς, Ep. ἀδ. 90. 
| Ἑυχωρῦς, Sibyl. Ἑυψαμαθῦς, Antip. Sid. An. 


tluBorog. act. & pass. (Theoc. 5. 23.) fit for 
feeding. well-fed. evBoroc, ευμηλος, οινοπλη- 
Onc, πολυπυρος. o. 405. SYN. Βουβοτος, μη- 
T'AoGoroc, εὐφορβος. evtpagne. 
υβοότρῦς, Ev3órpvóc, Anac. 18. 17. pulcros 
'iracemos habens. abounding in grapes. az’ 
MIAtov πρὸς οἴκον ες τὴν ευὐβοτρυν- Πεπαρηθον,-- 
Philoet. 548. B. Syn. Borpvoetc, βοτρυωδης. 
ἡ υβουλευς, góc. nomen mysticum Bacchi, 
seu Plutonis. μῆτερ εἐριβρεμετου πολυμορῴου 
NEvBovdAjoc. Orph. H. 28. 
| yBoudia. prudentia. good counsel. εὐψυχίαν 
Weorevoac avr ευβουλιας. Eur. Supp. 161. 
WSYN. Ἐπιφροσυνη, φρονησις, συνεσις. 
᾿᾿Ιυβουλῦς. consultus, prudens. wise in coun- 
sel. καὶ βραδὺς ευβουλος εἷλεν ταχὺν avópa 
ἰδιωκων. Theog. 829. Syn. Ευμητις, πολυ- 
iHovXoc, δαΐφρων, φρονιμος, πεπνύμενος. 
ἢ υγάθης, Herc. F. 792. Ἐυγαθητὸς. (Iph. T. 
1912.) Dor. for Evyg0. letus. joyful ; pleas- 
thing. er ευγαθεῖ κελαδῳ. Herc. F. 792. 
FSYN. Tepzrvoc, ἡδυς. 
l|tuy£veut. Evytvig, Ep. ἀδ. 664. nobilitas. 2. 
}praestantia. nobleness of birth ; of disposi- 
rPtion. κἀγὼ μὲν evyeverdy αποδειξω πολει. 
| Orest. 1060. Syn. Tevyvatorne, εὐδοξια, ro 
liyevvatoy, εὐυγένες. 
\uyéverdc, Hvyfva)c. bene barbatus. well- 
| bearded. δεῖσε yàp, ὡς wey oy ἀμειλιχον, 
"Πηὔγενειον. Hom. in Pana. 39. SN. Ευρυγε- 
| ἥψειος, EUTWYWY. 

jvy£vgc. Hiy£vgc, Hom. Ven. 94. Evyévirne. 
fem. Evy£vírepd, Anthol. nobilis, preestans. 
"οὗ good extraction; brave ; generous.—ev- 
ἱγενὴς δ᾽ an’ ευγενοῦς. Orest. 1692. ἢ τῶν πα- 
ligotBev ευγενετᾶν érepoc. (Iambeleg.) Phan. 
i 1684. Syn. l'evvaioc, evzarptéac, apwroyo- 
| ἧ voc, ελευθερος, ανδρεῖος. εὖ yeyovoc. 
Zvyfvüc. adv. generose ; liberaliter. nobly ; 
"generously. τὰς χαριτας ὅστις ευγενῶς xapt- 
iii ζεται. Eur. fr. Erechth. 
| Evynpic. vocalis. clear-sounding. φθεγξωμεθ᾽, 
|! evynpuv ἐμὰν aowdy. Ran. 215. 
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Ευγηρως. ὁ 7j. senio felix. in a happy old age. 
evynpwe evi χερσίν. tome χαιρων. (Hendeca- 
syll.) Callim. Ep. 41. Bi. 

Ἑυγλωσσῦς, Ἑυγλωττῦς. facundus. eloquent. 
0pacvc, evyXorroc, roAunpoc, irne. Nub. 444. 
SYN. Ἡδυεπης, evAaXoc, εὐθυῤῥημων, evez 9c, 
μελιγλωσσος, oropvXoc. 

Evypa. votum. 2. gloriatio. a vow, or prayer; 
à boast. kai δή ot Μεντωρ μὲν εβη κενὰ evy- 
ματα ειπών. x. 249. SYN. Evyn, προσευχή. 
2. εὔχος. kavxnpa. 

Evyvaprroe. flexibilis. easily bent. χρύσειαι, 
κληῖσιν εὔγναμπτοις apapviat. c. 298. 

Evyvopuóvoc. adv. candidé. with good judg- 
ment; fairly. dic e£apapravovrsc ovk evyvo- 
povwe. Eur. fr. Phryx. 5. 

Evyvwpwy. equus, candidus. intelligent ; 
kindly disposed. εὐγνώμων, φιλομωσος, epw- 
τέκος, εἰς akpov ἁδυς. 'Theoc. 14.61. Syn. 
Evdpwyv, evvooc, ἐπιεικης, ἁπλοος, ευβουλος. 

Evyvoróc, Evyvocróc. qui facilis est cognitu. 
easily known. ὁ Δαλιος, evyvocroc Ἐμοὶ £vv- 
ene διὰ παντὸς evópov. Aj. 717... SYN. Ev- 
ἐπίγνωστος, φανερος, δῆλος, svcvyomTOG, tv- 
θεωρητος, ευσυμβλητος. : 

Ἑυγομφῦς. Evyopówróc. Oppian. clavis firma- 
tus. well nailed. καλεῖτ᾽, αναπτυξἕαντες tv- 
γομφους πυλας. Iph. T. 1286. 

EvóatódA0c, ὅν. egregie elaboratus. beauti- 
fully finished. χρὴ παρ᾽ ευδαιδαλον ναὸν Ἐλ- 
θόντας, ἁβρόν τι δεῖξαι. Bacchyl. An.i. 152. 

Evdamovew. beatus sum. to be fortunate. οὐκ 
ἐστιν, ὁστις TaVT ανὴρ εὐδαιμονεῖ. Philem. 
SYN. Evrvyew, εὐήμερεω, ουριοδραμεῖν. ka- 
OC, EV, ευτυχῶς, πραττω, φερομαῖ. 

Ευδαιμδνϊα. felicitas. good fortune; happiness. 
χαῖρε, θέα" δὸς δ᾽ appe τυχην ευδαιμονιην τε. 
Hom. Pallas. Syn. Evrvyia, evrpayta, ευ- 
EOTW, ευημερια, ευὐημερημα; OABoC, πανολβια. 
πλοῦτος, aya05 τυχη. PHR. Τυχεῖν δ᾽ év’ αδυ- 
varov Ἑυδαιμονιαν ἁπα-σαν ανελομενον" ovó 
exw Ἑιπεῖν, τίνι τοῦτο Μοῖρα τελος ἐμπεδον 
Qoeée.— Nem. 7. 81, 

EvóaiwiviZo. beatum judico. to deem, or pro- 
nounce, happy. εὔκλεια δ᾽ οἷς μὲν cor. αλη- 
θειας ὕπο, Ἑυδαιμονιζω"---- Androm. 322. Syn. 
Μακαριζω. 

Ἑυδαιμόνως. Ἑυδαιμόνϊκως, Pac. 856. adv. for- 

. tunaté. happily. ἡμῖν δὲ τοῖς δρᾶσᾶσιν ovk 
ευδαιμονως. Orest.593. SYN. Ευτυχως, δεξι- 
ὡς; μακαριως, αταλαιπωρως. 

Βυδαιμων. beatus. having good fortune; pros- 
perous. rawy evOatuov τε και ολβιος, ὃς raóe 
παντα. Hes. c. ad fin. SYN. Evrvxnc, ευπότ- 
poc, evoAgoc, ευημερος, ολβιοδαιμων, ολβιος, 
αταλαίπωρος, T Xovctoc, ἐεὐκτημῶν. 

Evó&kp)róc. deflendus. to be lamented. ovx 
ἧσσον ευδακρυτά μοιλεγεις rade. Cho&ph. 179. 
SYN. Apitakpvroc, αξιοθρηνος, πολυθρηνος. 

Evdetéhoc, ὁ ἡ. “pro εὔδηλος, & εὐδέελος.᾽ 

Damm.' bene conspicuus et eminens. con- 


1 Others derive it from δείλη, and explain 
it ‘situated favourably to the west,” “sunny.” 
IL 
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spicuous; distinguished. o? vepopeod’ Ιθακὴν 
evdetehov'—B. 167.~evdetedov XOova—Pyth. 
4. 136. 7 

Ευδειπνῦς. bonis epulis instructus. sumptu- 
ous.—tva Ó'tvüsurvot Aairec, τί ματὴν τει- 
ψουσι βοάν; Med. 200. Syn. Δαψιλης. πο- 
λυτελῆης. 

Ἑυδενδρῦς, ov. ὁ 4. arboribus bene consitus. 
abounding in trees. aX’, à Πισας evótvópov 
ex’ Αλφεῳ adrooc. Ol. 12. 12. 

Ἑυδηλός. manifestus. very evident. πεπληγ- 
μεθ᾽" evdnra yap. Pers.1013. SvN. Αριδηλος, 
καταδηλος, καταφανής. 

Evoid. serenitas. serene, warm, or calm, wea- 
ther. quiet. ὁ νικῶν δὲ, λοιπὸν apgi βιοτον, 
Eye μελιτοεσσαν evdiay. Ol. 1.158. See 
Pyth. 5. 12. Isthin. 7. 52. Syn. AcOpn, ya- 
ληνη; νηνεμια.---ευημερία. 

Evciavic. tepidam tempestatem reddens. καὶ 
ψυχρᾶν dor ευδια-νὸν φαρμακον αυρᾶν. (1. e. 
a cloke, the remedy against cold.) ΟἹ. 9.146. 
SYN. Αλεξανεμος. evótoc. 

Evdidw. tranquillus sum. to be calm; to enjoy 
calm weather. --- επιπνεύσειε δ᾽ αητης Μειλι- 
xoc, ᾧ K emi ποντον ελευσομεθ᾽ ευδιοωντες. 
Ap. 1. 424. Syn. Ενευδιαω, γαληνιαω. 

Evóikta. bonum jus. real justice. εὐδικιας ave- 
χῃσι"---τ. 113. SYN. Auc, δικαιοσυνη, θεμις. 

Evóióc. tranquillus. calm, serene. εὐδιοι ἐκλυ- 
ζοντο τινασσομενης ἁλὸς ἀκραι. Ap. 1. 522. 
See Theoc. 29. 19. Syn. At0ptoc, yadnvoe, 
akvpavroc. 

“Εὐδμητῦς. bene zdificatus. well built. éeunc 
ἐστησαν εὔδμητον περὶ βωμόν. A. 448. Syn. 
Ἑυκτιτος, ευποιητος, ευεργής.- 

Evóókia. ἡ. propensa voluntas. good-will. *EA- 
λάδος αγλαὸν ερνος, 0c ευδοκιῃ Κυκλαδων γῆν. 
Ep. ἀδ. 612°. Jac. 

Evdoxipiw. Evdogiw, Rhes. 496. bene audio. 
clarus sum. to enjoy a good reputation. αλλ’ 
ὁ μὲν ευδοκιμεῖν πειρωμενος, οὐ προνοησας. 
Theog. 587. 

Evóokipóc. EvOokiugróc, Sibyll. 1. 3. probatus 
et laudatus. approved ; renowned. evdoxipoc 
ὁ ΔιὸςΞἽνις αμφεβαλεν φονῳ. Androm. 799. 
SYN. Ἑπαινετος, διαθρυλλητος, γνωριμος, ευ- 
δοξος. γενναῖος. εὐπροσωπος, evrrapaóekroc. 

Evooéta. celebritas. good reputation ; renown. 
ovk ἐστιν ουδὲν πιστὸν, ovr ευδοξια. Hec. 
955. SYN. Ευκλεια, ευλογια. See Nem. 4. 6. 

Ἑυδοξῦς. honorificus. creditable; glorious. 
πρὸς γῆρας ovk ευδοξον εξεβαινέ σοι. Med. 
593. Syn. IloAvdogoc, svkAenc, epucvómc, ev- 
δοκιμος. 

Ἑυδρᾶκης. in videndo promtus. quick-sighted. 
εν voco εὐδρακὴς Ὕπνος avmvoc λευσσειν. 
Philoct. 869. 

Evópócóc. pulere roscidus. well moistened 
with dew.—ócca 7’ svópocovc τε Τῆς rozrovc 
exeTée, Kal λειμῶτνα TOY epotvra Μαραθῶνος. 
Av. 245. SYN. Apocepoc, δροσοεις. 

Edw. dormio. to sleep. εὗδον παννυχίοι, μα- 
λακῷ δεδμημενοι ὑπνῳ. K.2. SYN. Καθευδω, 
αποκοιμαομαι, βριζω, δαρθανω. noewew. Pr. 
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Εύδοντες awreire γλυκὺν ὕπνον. Hom. rov | 
συγκοιτον γλυκὺν ὑπνον ei BrEpapotc ava- 
λισκειν. Pind. ὑπνου γλυκυταταν φερομαι χα- 
pav. Eur. κῶμα περὶ βλεφαροισι βαλών. Orph. 

Evédvóc. decenter velatus. beautifully clad. 
toTw yao Kovor τε kat eveavoc Anunrnp. 
Mosch. 4. 75. Syn. Ἐνειμων, ευειματος, ev- | 
πέπλος, ἁβροχίτων. : 

Hvédpoc. firmus. securely seated ; firmly built. | 
civ δ᾽ avrQ κατεβαινεν Ὕλας ευεδρον ες Ap- 
yo. Theoc. 13.21. ὅν. “Edpatoc, ασφαλης, | 
βεβαιος, exupoc. 

Ἐυθξειρᾶ. pulcras comas habens. with fine 
hair. κλῦθι uev yspovroc, eveOeipa, χρυσο- 
meme κουρα. Anac. 115. Syn. Καλλιερα, | 
ηὕκομος. 

Ἐνειδής. speciosus. good-looking ; handsome. 
μιχθεὶς αλλοδαποῖσι, γυναῖκ᾽ eves ανῆγεξ. 
T. 48. Syn. Evpopdoc, evoynpwy, εὐπρεπής, 
καλος, περικαλλης. PHR. Eidoc ἀριστη. ἱκελη, 
χρυσῇ Αφροδιτῃ. , 

EvttAOc. 8. 8. as Evadtog. γαῖαν, & νιν ευειλοισι 
Δεῖξεν αἰθέρος πνοαῖς. Phoen. 689. 

Evagov. eleganter vestitus. handsomely 
dressed. εδοξατην pot δυο γυναῖκ᾽ evepove. 
Pers. 181. 

Ευειρῦς. Evipoc, Av. 121. bonam habens la- 
nam. having excellent wool. ἐχρῖον, apyir' | 
owe ευειρῳ ποκῳ. Trach. 688. 

Eve\mic. bene sperans. sanguine in expecta- 
tion. εὐελπίς ey τῶνδε σ᾽ EK δεσμῶν ETI. 
Prom. 508. Sywn. EveAmuoroc. | 

Eve£iaà. bona corporis habitudo. a healthy 
state. καὶ μὴν ὁσοι μὲν σαρκὸς εἰς ευεξιαν. 
Eur. fr. Antiop. 7. SyN. Ευηπελια, ευρωστια, 
ὑγιεια, ευθεσια. | 

Eve£000c. facilem exitum habens. easily’ 
quitted. οἰκτρῶς kapeiré p. ἐστι δ᾽ ovk ευεξ- 
οδον. Pers. 692. | 

Ev£z ad. Evtzia, Phocyl. 116. fausta compel- 
latio. 2. facundia. kind speech; elegant dic- 
tion. τῆς evez&ac ovvek—(Ed. T. 932. Br. 
Syn. Επητυς. καλὴ ópacw. Ep. Eoarn, φρε-᾿ 
γνοθελγής. 

Evepyéoia. beneficentia. kindness ; good con- 
duct. ὡς κακοεργιης evepyeou] μεγ᾽ aperywre} 
xy. 974. Syn. Evepyernua, φιλοφροσυνη, epa- 
voc, χαρις. I| 

Ἐνεργέτξω. benefacio. 'Hpa 0’ ἐπειπὲρ Bovde=| 
rai σ᾽ εὐεργετεῖν. Helen. 1004. Syn. Ed} 
ποιῶ, εὖ δραω, χαριζομαι. | 

Evepyérgc, Olymp. 2. 171. Ἐσυερκτης, Evepyt- | 
ric. beneficus. a beneficent person.—avra- 
ποδοῦναι- Ὕμνους evepkrau — Antip. Thess. | 
An. ii. 116. μή τις μ᾽ eXey£g, THY ἐμὴν EvEp-| 
yer Προδοντ᾽,--- Alcest. 1061. Syn. Εὖ, 
ποιῶν, φιλανθρωπος, ayafoc, xpnoroc. i 

Evepyijc!, ἔδς. act. qui bene facit. a well doer.| 
2. pass. bene factus. well made. 1. ουδὲ τις 
ἐστὶ χαρις μετοπισθ᾽ evepysov. ὃ. 695.—2.| 
αὐτὰρ óy ασθμαινὼν ευεργέος ἐκπεσε διῴρου-" 
E. 585. Syn. 1. Evepyerng. 2. εὐτυκτος. — | 


1 On this word see Damm. c. 798. 
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,Evepyoc}, ov. act. officio suo bene fungens. 
, acting, or working, well. m this sense it is 
, used by Homer of females only. 2. bene cul- 
tus. well worked, or cultivated. 1. θηλυτε- 
|| pgot γυναιξὶ, καὶ εἴ k' evepyoc εῃσιν. o. 421. 2. 
| Aaparep πολύυκαρπε, πολυσταχύυ, τοῦτο τὸ 
| Aaiov Evepyóv T tuj, καὶ καρπιμον ὁττιμαλισ- 
| ra. Theoc. 10.43. Syn. 1. Ἐπιδεξιος, σωφρων. 
᾿βυερκής. bene septus. well fenced. πῦρ, ἑτερον 
μὲν ὑπ᾽ αιθουσῃ ευερκέος αυλῆς. I. 468, Syn. 
Evretyne, εὐφυλακτος, acgadye. 

| ivepvjc. virens. luxuriant. dagvay τ᾽ evepvea, 
» kai l'Aavk&c θαλλὸν ἱρὸν &Xatac. Iph. T. 1100. 
| SYN. Ἐρνωδης, ευθαλης. 

,Jvecrioc. Jon. Ewwr. bene locatus. well situ- 
ated. ‘Iori? à viov, ευεστιε, χαῖρε μὲν av- 
«τή. Call. 4. 325. Syn. Evoikoc. 

ἀυεστὼ, δδς. ἡ. felicitas. well-being ; prospe- 
rity. pyr’ ev κακοῖσι, pyr’ ev εὐεστοῖ φιλῃ. 
| Sept. Th. 1983. Syn. Ἑυδαιμονια, ευτυχια, 
| evÜvjua. 

|ivír)c?, voc. ἡ. annuorum proventuum fer- 
| tilitas. a year of great produce. ogpa τις 
"ευετυὶ xatog ποτιδεγμενος avno. Arat. Dio- 
sem. 5.358. SYN. Evernpia, ευημερια. 
ἴυζηλως. adv. feliciter. successfully. svZgAoc 
ἐστιν καιφρονιμως μελετᾷν. Cereal. 4n.11. 345. 
.wZUyOc. EvCv£, Sosipat. An. 1. 956. Jacobs. 
bene junctus. 2. bona transtra habens. well 
,joined, or paired. well fitted with benches 
P. for rowers. 2. οἱ δ᾽ εκ νηὸς βαντες sÜCvyov 
ἥπειρονδε. v. 116. SYN. Ευκαθεδρος, evoced- 
|! Loc, ευηρετμος. 

| iv£od, ác. ἡ. bona et beata vita. a life of en- 
f. joyment. ἱερὸν ευὐζωᾶς avrov. Pyth. 4. 233. 
υζωνὸς. ὁ ἡ. bene cinctus. well girded. 2. 
| \applhed to women; having a beautiful zone, 
or waist.—sCovot γυναικός. A. 429. Syn. 
| Evo oe, ευσταλὴς, προχειρος. 2. evpiTpoc, 
|) Ba€vfwroc, καλλιζωνος. 

᾿ἀυζωρῦς. bene merus. pure, unmixed. muvee 
ἐμελαινης μητρὸς εὐζωρον μεθυ. Alcest. 767. 
), Syn. Axparoc. 

| iegy£vic, $.Q5 Evy£vüc. avrokactyvgrov ευη- 
Bi γενέος Eokoto. A. 427. 

lvnyécia. bona administratio. good rule. εξ 


Ἷ 


SYN. Ἑυδαιμονια.---ευαρχία. 

Junyopoc, ov. ó ἡ. fausta precans. using au- 

| jjspicious words. Hence, Evnyopia. Dor. Evay. 

| q. υ.---- δ᾽ ἱερεὺς ευηγορος. Eub. Ath. 478. c. 

Evn0nc, Helen. 753. simplex. 2. stultus *. frank, 

!;sincere. 2. simple, silly. Hence, Ἐυηθειᾶ, Ev- 

! nia. ἡ. Silliness. (Prom. 383.) EunQeorara. 
! 

ἡ 

᾿ς 1 On this word see Damm. c. 798. 

| ? As the ἑστία or sacred hearth was in the 

Fniddle of a house, so Delos was in the centre 

tofthe Cyclades. See Spanheim. 

di 3 'This termination of feminine nouns in 
y¢ is Ionic. So γελαστυς, exnrue, tparvc. 


| See Valek. Herod. 1. 85. 


_ 4 This second sense is the more usual; at 
_ east in poetry. 


Τ, ευηγεσιης" αρετῶσι δὲ λαοὶ ὑπ᾽ avrov. 7. 114. - 
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neut. pl. for adv. (Androm. 626.) most ab- 
surdly; and Ἑυηθϊκῶς. adv. a. αὑτη, ποθεν 
nec, Πραξαγορα; b. τί δ᾽, à pede, Σοὶ rove’; 
ἃ. Ó τι μοι τοῦτ᾽ toTív; ὡς ευηθικῶς. Eccl. 
590. SYN. Ayvwporvwe, tkópovoc, avonrwe, 
ηἡλιθιως, ATOTWC, ἐκτόπως, σκαιῶς. 

Ἑνυηκης. valdeacutus. very sharp. So, Ev@nyne, 
Ev0gkróc, Damoch. An. iii. 69. Lyc. 1105. 
ὡς αιχμῆς απελαμπ᾽ ευηκεος, ijv ap. Αχιλλεύς. 
X3 919. 

Evgkóóc. facile audiens. giving an attentive 
hearing. ἀμφω μὲν θνατοῖς evakoo,u — Leon. 
Tax. 4n..3:997. 

EvqgA&kdróc. ἡ. colus tractande perita, skilled 
in spinning. ὡς ευαλακατος Otvysvic ev δα- 
μοτισιν πελῃ. Theoc. 28. 22. 

EunXtoe. See Evethoc.— Hence, 

EvnXiwe. adv. claro sole. in a bright sun.—«d- 
γέμων angara, Evgiwuoc πνεοντ᾽ επιστειχειν 
χθονα. Eum. 908. P. i 

Evgufote. vitam felicem dego. to live hap- 
pily ; to prosper. Hence Evgpu£póc. adj. ( Aj. 
708. Av. 1322.) and Eunpépia. ἡ. (Isthm. 1. 
56.) kai ταῖσι Θηβαις & τανῦν ευημερεῖ. CEd. 
C. 616. B. Syn. Ev0gveo, evrvyew, διευτυχεω, 
ευοδοῦμαι. 

Eunvipoc. Dor. Evav. (Aj. 198.) prosperos 
habens ventos. 2. a ventorum injuria tutus. 
having favourable winds. sheltered from the 
wind. τυχοῦσα, λιμενας ἦλθες εἰς ευηνεμους. 
Androm. 750. SYN. Ovpioc, εὐδιεινος, αχει- 
μαστος. evane. 

Evqvóc, ov. ὁ. 1. fil. ZéAgzíov, princeps Lyr- 
nessi et Thebarum.—2. nom. fl. father of 
Marpissa, thence called Evnvrivy, Il. Y. 553. 
He proposed her as the prize to suitors, on 
the same conditions as CEnomaus ; and, being 
overcome by Idas, threw himself into the river 
Lycormas, thence called Evenus. 1. visac 
Ἑυηνοῖο, Σεληπιαδαο avakroc. B. 693. 2. óc 
rov βαθυῤῥουν ποταμὸν Ἑυηνον βροτοὺς Μισ- 
θοῦ ’mopeve xspciv,— Yrach. 568. 

Ἑνηνωρ. Nom. Pr. Cal. |. 2. 

Evnvopione. Patronym. Od. x. 294. 

Evnvwp. viriles seu strenuos faciens. 2. ep. 
vini ferrique. having valiant men. (O/ymp. 
6. 136.) strong. 2. oi δ᾽ ἦγον μὲν μῆλα, φε- 
pov δ᾽ evnvopa oivov. 0. 622. SYN. Ayqgvop, 
bUngvop, evavopoc, κυδιανειρος, αγαθος. 

Ευηπέλϊα,ᾶἂς. ἡ. prosperitas. well-being ; good 
circumstances.—ravós caw πολιν, ἔν θ᾽ ομο- 
vow, Ev τ᾽ ευηπελιᾳ’---4}}. Cer. 184. Syn. 
Eveorw, ευετηρια, ευθηνια. 

Eunparoc. valde amabilis. lovely ; agreeable. 
Πελοπος παρ᾽ ευηρατων-Σταθμῶν,---ΟἹ, 5.21. 
SYN. Πολνυηρατος, ερατεινος. 

Ἑυηρειδης. Patron. son of Εὐηρεὺς or Eunone, 
i.e. Tiresias. μαντι Evgp&éa, (or, according 
to Briggs) à Evnoeda,—Theoe. 24. 70. 

Evunperpoc, (Βα. C. 716. Br. bonis remis in- 
structus. well, or easily, rowed. 

Evgpgc. 6 ἡ. ad remigandum aptus. fit for 
rowing. from ᾿Ἐρέσσω Also, 2. habilis. pliant. 
from" Apo, Nic. Th. 81. 

LL2 
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Evnxuc, Hipp. 1272. Evgynróc. bene sonans. 
harmonious; loud. —67’ evnyng Ὑμεναιος - 
Ηθεα kovpawv poppvocera.— Call. 4. 296. 
Syn. EvksAa0oc, tvÜpooc, εὐφωνος.---ηχήεις, 
ἐριδουπος. 

Ἐυθᾶλασσῦς. navibus prestans. maritime. av- 
χῆμα μεγιστον, Ἑυιππον, tUT (Xov, ευθαλασ- 
σον. CEd. C. 710. B. 

Ἐυθᾶλξω. floreo. to bloom luxuriantly. Hence, 
Ev0aàAgc, Ev0dAó&c. adj. (Anac. 64. 19. Ca- 
lab.) Ληθαιου Mayvgroc ef’ ὑδασιν ευθαλεου- 
ca. Nic. ap. Ath. p. 683. c. 

Ἐυθαλπης.ὁ ἡ. calidus. warm,enlivening. Calab. 

EvO&váróc- - θἄνατος, Menand. mors opta- 
bilis. an easy, or, happy, death ; which is ex- 
pressed by the single word, EvOdvacia. ἡ. τῆς 
evÜavaciac κρεῖττον ovüiv evyerat. Posidipp. 
ap. Br. Gnom. Poet. p. 201. 

Ev0dvároc. adv. morte feliciter obita. dying 
happily. οὐκ εὐθανατως απῆλθεν ελθὼν εἰς 
xpovov. Menand. p. 166. 

Ev@agone. fiducià preeditus. confident; cou- 
rageous. Ἑυθαρσῶς. adv. (ZEsch. Supp. 257.) 
κλῦθι, βροτῶν εἐπικουρε, δοτηρ svÜapotoc ἡβης. 
Hom. vii. 9. SyN. Ευτολμος, εὐκαρδιος, αδεης, 
θρασυς, προθῦυμος. 


Ev0éviw. ἘἙυθηνξω. prospero successu utor. to: 


be in a flourishing, vigorous state. ασ- 
τοῖσιν ευθενοῦντα μὴ kauv&v χρονῳ. Eum. 
906. See 898. P. Syn. Πλουτῶ, ευδαιμονεω. 

REv0£riZw. concinne dispono. to arrange com- 
modiously. εὐθετισας karsOnks, καλυψας ap- 
γέτι δημῷ. Hes. 0. 540. SYN. EvOerew, koc- 
pew, διαταττω, συναρμοζω. 

EvOfróc. appositus, aptus. well arranged ; 
adapted to. Agam. 444. P. SYN. Ἑυσυνθε- 
TOC, evappooroc, ἁἅρμοδιος, evpvOpoc. 

Ev0gA£o. lacte nutrio. to suckle; feed with 
milk. Hence, Ἑυθηλῦς. able to suckle. ph. 
A. 579. EvOgAnpov, wellsuckled. Epig. ap. 
Suid. and Ev0aAXqc, Dor. for Ev0gAqc, Troad. 
221. Seidl. εγὼ δὲ χοῖρον kai wad evOgXov- 
μενον. ZEsch. Ath. p. 375. 

Ἐυθημῦσύνη. concinna rerum dispositio. good 
order, or arrangement. —evOgpuocvvg yàp 
apio: Θνητοῖς ανθρωποις, κακοθημοσυνὴ óc 
κακιστη. Hes. e. 467. Syn. Ταξις, ευταξια, 
ἐμμελεια. 

EvOnpwy. ὁ ἡ. qui recte disponit. setting in 
due order. 2. pass. apte dispositus. harmo- 
nized. Apoll. 1. 569. But see Blomf. Gloss. 
on—dwpatrwy evOnuovec. Choeph. 78. 

Ev0nparóc. facilis venatu. easily caught. Διὸς 
ἵμερος ovk evOnoaroc ετυχθη. Adsch. Supp. 
90. SvN. Ἑυλαβης, evadwroc, ευσυλλήηπτος. 

Ev05p0c. venandofelix. s.5.a5 Evaypoc. Theat. 
Schol. An. ii. 514. 

EvOuroc. ὁ ἡ. tactu facilis. 2. aptus, facetus. 
easily, or skilfully, handled. 2. διστιχον, ev- 
Owrov παιγνίον ευεπιης. Leon. Al. An. 11.193. 
Ἑυθνησὶμὄς. facilem mortem laturus. causing 
an easy death. ὡς ασφαδαστος, aiparev tv- 
θνησιμων Αποῤῥυεντων, ομμα συμβαλω τοδε. 
Agam. 1995. P. Syn. Ἑυθανατος. 
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EvOotvov y£pác. honos in epulis rite redditus. 
the honour paid by the feast in sacrifice. 
Choéph. 251. Bi. 

pues pinnis conspicuus. with fine bat- 
tlements. βασιλειά τ᾽ ἀαμφιβληματ᾽, svOovykot 
θ᾽ ἑδραι. Hel. 70. nM 

Ev0pi£. bene comatus. having a flowing mane. 
Avrioxog δὲ τέταρτος εὔτριχας ὡπλισαθ᾽ 
ἵππους. V. 801. SYN. Ευπλοκαμος, καλλιθριξ, 
χαιτήεις. 

Ev0póvóc. pulerum thronum habens. on a 
magnificent seat. ἕσταοτες παρ᾽ οχεσφιν, eü- 
0povov ηῶ μιμνον. O. ult. SYN. XpvcoOpovoc. 

"Ev0p00c. pulerisonus. harmonious; musical. 
ορνιθων επιβαθρον sv0poov—Julian. ZEgypt. 
An. ii. 501. 

EvOvyNeoccóc. veridicus. upright in speech. 
Pyth. 2. 157. Syn. Αληθινος, αψευδης, a= 
πλοος, ετυμήγορος, adnOoeT ne, evyvopov. 

EvOvOikóc. qui in neutram partem inclinat, 
impartial in judgment. οἴκων δ᾽ ap’ ευθυδι- 
κων Καλλιπαις ποτμος avi. Agam. 763. P.. 
SYN. Δικαῖος, ἐπιεικής. 

Evupayocg. Ἑυθῦμᾶχης. Dor. -ac. (Olymp. 7. 
27.) qui recta ad prelium tendit. marching 
boldly against a foe. εὐθυμαχων ανδρῶν μνη- 
σωμεθα, τῶν Ode τυμβος. Simon. fr. 24. Syn. 
Apmtoc, ἀγήνωρ, μενεπτόλεμος. 

Ἑυθύμξνης. Nom. Pr. Acharn. 67. 

Ev@vpiw. bono, vel propitio, animo sum. to 
be kindly disposed ; to be merry. ἱλαθι νῦν, 
gu’ Αδωνι, Kat ἐς vewr’ evOupnoac. "Theoc. 
15.143. SN. Φιλοφρονοῦμαι, φιλικῶς exer. 
---ευφραινομαι. 

Ἐυθυμῖα '. letitia, alacritas. gaiety; mental 
serenity. ῥοαὶ δ᾽ addor’ αλλαι Ἑυθυμιᾶν re 
μέτα καὶ Πονων ες avdpac εβαν. Olymp. 2. 
62. Syn. Προθυμια, αλυπια, φαιδροτης, ευ- 
ἐστω, ευθυμοσυνη, xapa. 

EvOvpóc. qui est bono et hilari animo. cheer- 
ful; well-disposed; brave. adv. Ev@tpwe. 
( Batrach. 158.) οἷά re ᾧ οικῆϊ αναξ evOupoe 
εδωκεν. ἕ. 63. SYN. Προῴφρων, φαιδρος, φι- 
λοῴρων, EVMEVNC, EUVOOC, ευγνωμων. EVPOWY, 
ευθυῴφρων. ευψῦχος, εὐκαρδιος. 

EvOvvy. disquisitio; peena. inquiry into offi- 
cial conduct; an account. ὧν er' evÜvvac 
ἐμοὶ δωσουσίν, ἢ θεὸς θελῃ. Pac. 1187. Syn. 
Eéeracic, ἐγκλημα. Ou. 

Ἑυθυνὸς. director. prop. one who investigates 
official accounts. Ζεύς τοι κολαστὴς τῶν ὑπερ- 
κομπων ayav Φρονηματων επεισιν, svÜvvoc 
βαρύς. Pers. 828. Syn. Aoytorne, ἐξεταστής. 

Ἑυθυντὴρ, jooc. 6. rector, gubernator. one who 
regulates, or corrects. 2.asteersman. Hence, 
EvOuyrnotoc, a, ov. (Pers. 764.) and Ev0vv- 
rnoia. ἡ. a helm. (Jph. T. 1356.) 1. ευθυν- 
τῆρα κακῆς ὕβοιος ὑμετερης. "Theog. 40.—2. 
οιᾶκος ευθυντῆρος vorarou νεώς. ZEsch. Supp. 
719. P. Syn. ξυθυντης, δικαστης, διορθωτής, 
ἐπανορθωτης, kv(9epvnr nc. 


1 Thezetetus has made the 24, syll. short, 
contrary to all analogy, Anal. ii. 251. 
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1. Ev0dvw. complano. 2. dirigo. to makestraight ; 


to rectify; to rule. suoi γὰρ, ὁστις πᾶσαν 
εὐθυνων πολιν. Antig. 184. SYN. Απευθυνω, 
κατευθυνω, ορθοω.----εξεταζω. 

, Ἑυθύπνδῦς. ὁ ἡ. recta flans. blowing straight, 
or favourably. Nem. 7. 43. Ἐυθύπομπς. du- 
cens recta via. guiding favourably. ibid. 2. 


ἢ 10. EvO/zópóc. going straight. Hom. Merc. 


,.- 949. if the reading be correct. 
| Ev@v7opéw. recta progredior. to go in a di- 
rect line.—ezei ὕβριος ey0pàv-'OO0v evOuTro- 
pei. Ol. 7. 166. Syn. EvO0vBoXoc, ευθυτενης. 
EvOvpcooc. thyrsifrondibus ornatus. adorned 
with the thyrsus. ναρθηκά re, πιστον aióav, 
(certum mortis pignus) EdaBev, evOvpcov. 
| Bacch. 1156. 
|. EvOic, cid, à. rectus. prop.straight. figur. up- 
right, sincere. Hence are derived the adjec- 
tives, Ev@vropuoc, Pyth, 5. 120. Ev0Uróvóc, 
Olymp. 10. 76. epithets of a road, or race 
course, Ev@v¢pwy, right-minded, umen. 
| 1082, 8. Κυρνε, συν ευθειῃ θεῶν (monos.) δικῃ 


| ᾿αθανατων. ''heogn. 330. Syn. Op0oc, pave- 


poc, δικαιος, αψευστος. 


| EvOse, Ευθῦ. adv. statim. straightway ; im- 


mediately. κεῖνος δ᾽, ὡς αφεθη, πεσεν ὑπτιος 
ευθὺς ες ὑδωρ. Batr. 86. See ib. 156. Syn. 
| EvGewe, παραυτικα, παραχρῆμα. 

| Evióc. Bacchi cognomen. a name of Bacchus. 


|, 9. adjectively ; pertaining to Bacchus, or his 


rites. So, Evidkoc, n, ov. Ep. áósom. 353. 
and Ἑυϊᾶς. 1). Anal. Lectt. p. 155. παυεσκεμὲν 
| yàp ενθεους Τυναῖκας, svióv re πῦρ. Antig. 


_ 963. See (Βα. T. 211. Br. and Phoen. 665. P. 


|| Eumic. N. P. 7l. II. 417.—adj. preestantes 


;: habens equos. 2. equitandi peritus. produc- 
| ing good horses. expert in horsemanship, 


I ευιππου, ἕενε, τᾶσδε yopac. (Ed. C. 668. B. 


SYN. Πολυιππος, ἱπποβοτης. 2. vreoflarge, 


|| tT TKOC. 
|| Evicróc, ov. ὁ ἡ. bene notus. 


well known. 
Movcatc, evicorov Ψυχῇ ἑλοῦσα ποθον. Ep. 


ao. 168. 


|, Evkatpóc. s. 8. as Katptoc. adv, Evkatpoc. ( Per- 


| ses, An. li. 4.)—yore σοι λεγειν Ἑυκαιρόν 


||. &c6tv, ἐννεφ᾽, ὡς ανὴρ ὁδε. Cid. C. 81. 
| Ἑυκαμπης. bene flexus. properly bent. ev ποιῇ, 
|| δρέπανον μὲν eyov svkayuz gc εχοιμι. c. 367. 


SYN. Εὐκαμπτος, πολυκαμπος, πολυελικτος. 


|| Evkapóióc. magnanimus. stout-hearted. - αφ᾽ 


ὧν διεζων, ὥς T εφυν ευὐκαρδιος. Philoct. 535. 
| B. adv. Ἑυκαρδῖως. (Iph. A. 1560.) Syn. Ev- 
| Capone, 0pacvc, κρατερος, aynvwp, ευψυχος. 

| Ἑυκαρπειὰ, ac. ἡ. fertilitas. fruitfulness. ev0a- 


\ - Aet τ᾽ εὐκαρπειᾳ. "Troad. 221. 
| Eveap7éw. uberes fructus fero. to bear plen- 
4| - tifully. λειψανά τ᾽ ευκαρπεῦντα μελιστακτων 


απὸ Μουσῶν. Meleag. |. 33. 


|| Ευκαρπῦς. bene fructificans. fruitful. χειμῶνες 
|| εκχωροῦσιν εὐκαρπῳ θερει. Aj. 680. 


SYN. 


Kapzoóopoc, καρποτροῴος, φερεκαρπος, a- 


| 
i γλαοκαρπος, καλλικαρπος, πολυῴφορος, εὐφο- 
r 

| 


| poc, Zagpopoc, ζειδωρος, evyeioc, ευθενης. 
Evedrappovnroc. aspernabilis. contemptible. 
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εὐκαταφρονητόν εστι, Τοργιᾶ, πενης. Menand. 
Ρ. 35.249. Syn. Apednreoc, ολιγωρητεος. 

Evkéaroc. bene fissus. easily split. κεδρου τ᾽ 
εὐκεατοιο, θυου τ᾽, ava νῆσον οδωδει. c. 60. 
SYN. Ἑυκεαστος, ευσχιστος. 

Ἑυκξλαδὺς. “πὐκρεκτς, Apoll. 4.1194. Evkpó- 
radoc, Leon. Tar. An. i. 998. bene sonans. 
harmonious. evcedadwy Te χορῶν ἐρεθισματα. 
Nub. 312. B. Syn. Ευμουσος, ἡδυς. evnyne. 

Ἑυκεντρῦς, ov. ὁ ἡ. bene aculeatus. pointed; 
sharp. ov βραδὺς evkevrpq πεζαν ετυψε βε- 
λει. Archias, An. ii. 97. 

Evk£ooc. Evk£odóc, Mosch. 2. 52. Ἑυκραιρὸς, 
Hom. Merc. 209. bene cornutus. well horn- 
ed. ravpove,kvvac βοτῆρας, evkspov r' aypav. 
Aj. 997. Syn. Evkpatpoc. 

Ευκηλητειρᾶ. placatrix. one that soothes. νειὸς 
αλεξιαρη, παιδων εὐκηλητειρα. Hes. e. 464. 
SYN. Ἡσυχαστρια. 

Ἑυκηλὸῦς. 5. as “Ex. αλλὰ pad’ εὐκηλος τὰ ópa- 
eat, ἁσσ᾽ εθελησθα. A. 554. See Soph. El. 
248. 

Ἑυκηλως. adv. quieté. without noise. svrvzác 
εὐκηλως &Xvpevot, — Apoll. 2. 861. 

ἙΕυκινητῦς, ov. ὁ ἡ. qui facile moveri potest. 
easily put in motion. τὴν γλῶτταν svkurov 
εἰς Aoyovc exer. Ep. ἀδ. 445. 

Ἑυκισσῦς, ov. ὁ 3. hederaabundans. covered 
with ivy. ἢ Ἑλικὼν εὐκισσος, toa πνειουσαν 
ἐκείναις. Dioscor. An. i. 499. 

Ἑυκίων. pulcras habens columnas. with noble 
columns. εὐκίονες ἦσαν avXat. Ion. 186. 

Evrdéne, Jl. P. 415. Ἑυκλειης. Ἑυκλὴς, Éóc. ὃ 1j. 
Olymp. 2.163. Nem. 3. 120. inclitus, clarus. 
glorious; famous. Hence the adv. Εὐκλειῶς. 
Βυκλξῶς. (Jl. X. 110. Pers. 898.) ov μὰν 
εὐκλειεῖς γε σὺν οθνειῃσι γυναιξίν. Ap. 1. 869. 
SYN. Αγακλεης, evóoÉoc, ονομαστος. 

Ἑυκλειὰ, EvkAfid. gloria. distinction ; fame. 
—ovrw γάρ κέν μοι εὐκλειη T ἀρετή τε. ἕ. 
402. SYN. Ao£a, κλεος, ευδοξια. Ep. Ἐρατεινη, 
κυδιανειρα. πολυῦμνος. 

Ἑυκλξίζω. celebro. to render famous. See 
Pyth. 9. 162. acrv τε kai λαοὺς, kai πατέρ᾽ 
eukAeicac. Tyrt. 1. 24. Syn. KAeiZo, καλλυνω. 

EvkAqic. bene clausus. well fastened. avépoc 
αφνειοῖο, εὐκληϊς, apapvia. Q. 319. SYN. Ev- 
κλειστος. ασφαλης. 

Ἑυκληρέω. bonam sortem sum nactus. to 
have good luck. Hence, EvkXmoóc. ὁ ἡ. for- 
tunate. (Antip. Sid. An. ii. 18.) awe, vn 
τὸν κλῆρον, ὃν εὐκληρησας ev αθλοις. Pollian. 
ib. 439. 

Ἑυκλωστῦς. bene nendo ductus. well spun. 
pappapvyat Te ποδῶν και EVKAWOTOLO χιτῶ- 
voc. Hom. Ap. 203. 

Evcynpic, (0c. bene ocreatus. well buskined ; 
well armed. Ατρεῖδαί re, καὶ αλλοι εὔκνημιδες 
Αχαιοί. A. 17. Syn. Ἑνοπλος. 

Ἑυκοινόμητὶς. cum populo consilia communi- 
cans. consulting the people. προμαθεὺς ev- 
κοινομητις αρχά. Adsch. Supp. 694. P. 

EvkóMvg. nom. Hecates. a complimentary 
surname of Hecate, as Evpevidec was of the 


202 EYK 


Furies. χαῖρ᾽ Evco\wn—Call. fr. 62. 

Evk0A0c. ὁ ἡ. quinon est stomacho fastidioso. 
2. facilis. not difficult as to food. easily 
pleased. Hence, Ἑυκῦλϊα. ἡ. (Adde. An. ii. 
242.) and EvkóXwoc. adv. ὁ δ᾽ εὐκολος pev 
ἐνθάδ᾽, svkoXoc δ᾽ kei. Ran. 82. ib. 362. Syn. 
Ἑυπετης, avez ax09c, ἐπιῤῥεπης, αφελης, ἐπι- 
τηδειος, ῥᾳδιος. 

Ἑυκῦμος, HUkopóc. pulcre comatus. having 
beautiful hair. Αποόλλωνε avakrt, τὸν ηὔκομος 
rexe Λητώ. A. 36. 

Evkopzóüc. preedicatione dignus. admirable ; 
stately. But the meaning is uncertain. ποδὸς 
apxexopov πληγαῖς Φρυγιαῖς Eveoptroig εξῆρ- 
xov θεούς. (monosyll.) Troad. 151. 

Evcoopia. decentia. well regulated behaviour; 
discipline. avg£av ορθαὶ, θαῦμ᾽ ιδεῖν tvkoc- 
prac. Bacch. 692. Syn. Eumperesa, tvoxy- 
μοσυνη, κοσμιοτης, TO πρεπον, προσῆκον. 

Ἐυκοσμς. Evxoopynroc, Hom. Merc. 384. bene 
ordinatus. orderly ; well arranged. adv. Ev- 
κοσμως. (Od. 9. 128.) κατ᾽ obpov ovk εὐκοσ- 
pov awpovrat φυγῆν. Pers. 487. SyN. EvOeroc, 
εὐσχήμων, EVTpETNC, kaXoc. 

Evkpagc. Ἑυκρᾶς, Eur. fr. Antiop. 41. Ἑυκρη- 
Toc, Eveparoc, Antip. Thess. An. 11.114. Eur. 
fr. Melanipp. 15. temperatus. well mixed ; 
moderate. avrtov evkpasoc ! ἀνέμου τρεέψαντα 
προσωπον. Hes. ε. 599. SYN. Ἑυκεραστος. 

Evrpi0oc. bonum habens hordeum. stored 
with barley. à δαιμων εὐκριθον ανεπληρωσεν 
aXoáv. Theoe. 7. 35. 

Evkptvgc. purus, liquidus. well arranged ; 
clear; pure. τῆμος δ᾽ εὐκρινεες 3 τ᾽ αὖραι, kai 
vovroc ἀπημων. Hes. ε. 670. SYN. Ευσυνθε- 
TOC, ἀκεραιος. ἥμερος. Gagne. 

Evkoíróc. N. P. Theoc. 7. 1.—2. ὁ ἡ. facilis 
judicatu. easy to decide. οὐκ εὐκριτον ro 
κρῖμα" μή μ᾽ αἱροῦ κριτην. ZEseh. Supp. 402. 

Evcpocadoc. pulcram in littore arenam ha- 
bens. with fine sand, or, gravel.—evxpoxadou 
ποταμοιο. Nonn. 1). 

Ἑυκρὅτητδς. malleo bene induratus. well ham- 
mered. ἔκ τ᾽ εὐκροτητου xadkeacg αρδὴην προ- 
χου. Antig. 487. 

Ἑυκρυπτῦς. celatu facilis. easy to hide. σχισ- 
θέντα δ᾽ ovk εὐκρυπτα γιγνεται rade. Agam. 
632. 

Evxraioc. votis petitus, vel petendus. 1. in- 
voked; to be invoked, or, desired. 2. votive. 
1. κἀπιβοᾶται-Θεμιν everaayv,—Med. 169. 
καὶ τοῖσι δυστυχοῦσιν εὐκταιᾶ θεός. Orest. 
208. 9.svkraia φαινων, 9 ᾽πο μαντειας τινός: 
Trach. 243. Syn. Euxroc, ἐπιθύμητος, ευχῆς 
αξιος. 

Evkr£dvoc, Ἑυκτξὰατῦς, (Calab.) ov. ὁ ἡ. dives. 
rich. svkrsavoc κουρη θυμὸν exapve ποθῳ. 
Agath. An. iii. 55. 

Evkrguov. bene instructus possessionibus. 


! Pronounced εὐκραοῦς or εὐκραεῦς. Νῆα 
δ᾽ εὐκρᾶὴς avepoc ósoev.— Apoll. 4. 891. 

? This must be considered a trisyllable ; 
like εὐκραέος. 
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wealthy. Nem. 7. 135. Syn. Ἑυκτεανος, 
πλουσιος, ευδαιμων. 

Ἑυκτητῦς, ου. ὁ ἡ. bene acquisitus. honestly 
gained. εὐφορον, εὐκτητον, τιμιον εἰς ἀρετήν. 
Crates, An. 1. 187. 

Evkriu£vóc, Il. B. 501. EvkrirOc. s. s. as Ev- 
ὃμητῦς. καὶ Opvov, Αλφειοῖο πορον, καὶ £ÜkTL- 
rov Aimy. ib. 592. 

Ἑυκτὸς, ἡ, ov. optandus. wished for ; desirable. 
ὃ δ᾽ εὐκτὸν avOpwrotct, kay ακουσιν ἢ. Ion. 
644. See Ἑυκταῖος, and Il. E. 99. 

Ἑυκῦκλῦς. ὁ ἡ. rotundus. 1. moving in a circle. 
2. round ; 3. having good wheels. adv. Ev- 
κυκλως. (Lith. 135.) 1. πρῶτον svkvkXov xo- 
p&ac εὐφυῆ στῆσαι βασιν. "Thesm. 968.—2. 
ασπιδας svkvkAovc—E. 453.—8. πεδαρσιοι 
vatovo' em’ εὐκυκλοις οχοις. Prom. 708. Syn. 
l. Atvgeic, εγκυκλιος. 2. περιφερης, περιδρο- 
μος, στρογγυλος. 

Ἑυκυκλωτὸς has the 2d sign. of Ἑυκυκλος. 
---εὐκυκλωτον ασπιδα. Ar. Fr. . 

Ἑυλὰβειὰ ὃ, EvdaBin. prudentia. 2. timiditas. 
circumspection; caution; apprehension.—e» 
yàp τῷ μαθεῖν Eveorw ἡὐλαβεια τῶν ποιου- 
μενων. (Βα. C. 177. Κυρν᾽, ovd’ ευλαβιης sort 
περὶ πλεονος. Theog. 118. Syn. Ἐννοια, 
περισκεψις, φυλακη. 2. φοβος,; δειλια. 

Ἑυλὰβξδμαι. caveo. 2. metuo. to be cautious; 
to be under the influence of religious scru- 
ples; to dread. 16’, evtaBnOnO ὥς σε νῦν 


μὲν noe γῆ. Cid. T. 47. Syn. Φυλασσω, $o- - 


βεομαι. 

Ἑυλα βεστἔρως. adv. cautius. with more cir- 
cumspection. οχθοις δ᾽ extorabévrec, ευλα- 
βεστερως Ἐμαρναμεσθα, καὶ πετρους εβαλ- 
λομεν. Iph. T. 1375. SYN. Φρονιμως, acóa- 
λῶς. 

Evdaiyé. Evdt@oc, Orph. H. 58. 4. puleris 
structus lapidibus. well built. σοὶ σορὸν 
£vAaiyya, ἹῬοδοῖ, και τυμβον εγειρει. Julian. 
fig. An. ii. 505. 

EvXaí. vermes. worms.—ov0é τί ot χρὼς σηπε- 
rat, ουδὲ μὲν ευλαὶ Ec00vo',—Q. 414. Syn. 
Σκωλήκες. 

Ἑυλὰαλῦς. loquax. vocal; speaking. ata θοὸν 
ποτὶ κῦμα κατειρύσαι ευλαλον Apyw. Orph. 
242. 

Ἑυλειμῦς. Ἑυλειμων, Od. ὃ. 607. bona prata 
habens. having fine meadows. ovyyoe δ᾽ αι- 
θὴρ, σῖγα δ᾽ ευλειμος ναπη. Bacch. 1082. 

Ἑυλεκτρῦς. ἡ. lecto geniali apta. guardian of, 
or fit for, the marriage bed.  evAekrpoc ev 
μέσῳ Κυπρις. Trach. 515. B. 


EvAEx 1c. felix; de sponsis, vel nuptiis. pros- | 


perous in marriage. ἀντί τοι &vAex&oc θαλα- 
pov, σεμνῶν θ᾽ ὑμεναιων. Anyte, An. i. 200. 
Ἑυληρᾶ. ra. habene. reins. See Hua. Evpy- 


Xov, ev δ᾽ avróc ἐχων ευληρα βεβηκε. Ψ. 481. | 


Ευλὶ βᾶνῦς. thure abundans. producing frank- 
incense. 
φιπολευεις. Orph. H. 54. 


3 Ἑυλάβεια is made a goddess, Phan. 799. 


as Prudentia is, Juv. Sat. x. ad fin. 


etre kai ευλιβανου Συριης ἕδος ap- | 


GA P. σὰ ám A A e mcos ἜΝ. 
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|-EvAipivoc. bono instructus portu. having ἃ 


good harbour. πέμποντες ευλιμενους-Περ- 


FP eaov οἰκων Ἕλεναν ex’ akrac. Hel. 1480. 


SYN. Evoppoc, λιμενωδης, αχειμαστος.- 
Ἐυλΐπης. preepinguis. very fat. Lc. 874. 


| SvN. Λιπαρος, πίων. 
|Evdoyéw. laudo. 2. bene precor. to praise. 


μή p εὐλογειτω τἀμά τις κτεινων τεκνα. 
: Phen. 981. P. Syn. Ἑυφημιζω, ἐπαινεω, 
‘Kew, αναμελπω. ὕμνεω, eykopiaGo. PHR. 
‘Pawépev ευλογιαις. Isthm. 6. 30. 
‘Evdoyia. laus. praise; fame. Nem. 4. 8. Syn. 
‘ Eudnpia, αἵνος, ἐπαινος. Ep. A ynpavroc, μει- 


|| Xoóoc. 
|: εὐλοῴφῳ voro. Lyc. 776. 


-|| Evpaddoc. 


yj 


T λιχια, θϑεοπεμπτος. 
| Evdoyoc. rationalis. reasonable. adv. EvAdywe. 


_ with good reason. (sch. Supp. 260.) πι- 
‘yvuoker εὐλογοισι voulernpact. Pers. 833. 


Syn. Xvveroc. 
| EvdowWopnroc. ὁ ἡ. conviciis obnoxius. easily, 


‘or commonly, abused. Menand. p. 154. 


| EvA0Q0c. bene cristatus. 2.moriger. having 


- à splendid crest. tractable, opposed to Aic- 
1.—evdogouv Kvvijc. Aj. 1286. B. 2. 
SYN. Evrovoc, 
! ἀνδρικος.---ευπειθης. γενναῖος. 


᾿τΕυλὄχδς. parturientibus favens. propitious to 


child-birth. τὰν δ᾽ εὐλοχον ουρανιαν- Αρτεμιν 
» αὕτευν. Hipp. 165. Pun. Ὠδινων ἐπαρωγος. 


Ἱ Ἑυλύρδς. Dor. Evdvpac, Alcest. 574. lyra 


insignis. having a splendid lyre; or playing 
* well on the lyre. εμὲ γὰρ εστερξαν evrupot 
| re Μοῦσαι. Ran. 229. B. Syn. Ἑυφορμιγξ. 


|! —Acyvpoc. 

‘|};Evdvdroc. qui facile solvi potest. easily dis- 
|: solved. 
|| Hipp. 256. 


eyAvra δ᾽ εἶναι στεργηθρα φρενῶν. 
Ἑυμᾶθης. docilis. 2. facilis intellectu. act. 
learning easily. pass. easy to be learned. we 
ευμαθὲς σου, κἀν ἀποπτος ἧς, ὁμως. Aj. 15. 
| SYN. Ενπειθης. 2. ευὐληπτος, evOnparog, δι- 
| δακτος. 


| Evuá0ia, Ἑυμαθειᾶ, docilitas. aptitude for re- 


. ceiving instruction. εὐυμαθιην ῃτεῖτο, διδοὺς 
ἐμὲ Σιμὸος ὁ Mukkov-Taic Μουσαις" !— Call. 
| Ep. 51. Bi. 


|| Evpgatc. Eumeeus. the faithful swineherd of 


| Ulysses. λῆθεν απὸ σταθμοῖο κιὼν Evpatoc 
| ὑφορβός. v. 156. 

beue vestitus vellere. of fine 
| wool. φερε δ᾽ evyaAXov μιτραν. Isth. 5. 29. 


|| EvpaAóoc. Dor. for Ἑυμηλὸς. ὁ ἡ. ovibus abun- 


| dans. abounding in sheep, or cattle. ματερ᾽ 
| eupaXoto λειποντ᾽ ἀρκαδιας. Olymp. 6. 169. 


|| Evpapac, Dor. gen. -a. 6. N. P. ουδὲ yàp Ev- 


|| papa? τῷ δεσποτᾳ ἧς τοι eveddev. "Theoc. 5. 


| Evpapad. facilitas, commoditas. facility ; 
|| abundance; easiness of disposition. Jon. Ev- 


_ ! Simus dedicated to the Muses an image 
οὗ Bacchus, in the school where he was 


|itaught. See Bentley’s admirable explanation 


‘of the whole Epigram, or, Inscription. 


| ? The Scholiast did not perceive that this 
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μᾶρξη et Evpapty. exoneratio alvi. Gallice, 
aisance. (Herod. ii. 35. iv. 113.) ovk ευμα- 
pela xpepevoc πολλῇ, γυναι. Trach. 196. See 
Philoct. 287. Sw. Ἑυκολια, εὐπετεια, εὐυη- 
pela. ἡσυχια. 

Ἑυμᾶρής. facilis. commodus. light; easy ; ac- 
commodating. adv. Evpáp£oc. (Theog. 463. 
T'heoc. 14. 23.) δουλης Oavovogc svpapobc | 
χειρωματος. Agam. 1335. SYN. ‘Pudtoc, εὐ- 
κολος.---ελαῴφρος, svaykaXoc. 

Evpapic. (penult. short. Antip. Sid. An. 11. 28.) 
caleeamenti genus. a slipper. βαρβαροις 
ευμαρΐσιν. Orest. 1364. P. καὶ rác δαμαρτος 
ackspac ευμαρΐδας. Lycoph. 855. 

Evp£ydc, (Leon. Tar. An.i. 945.) Eupéyz0ne. 
preegrandis. very large. Aor ευμεγεθη πρὸς 
τῇ κεφαλῇ" σιτεῖσθαι δ᾽, avri μὲν aprov. Plut. 
549. Syn. Παμμεγεθης, πελωριος, evpnkiyc. 

Ἐυμειδης. hilaris, benevolus. softly-smiling ; 
kind. οὺς δέ κεν ευμειδής τε Kat ἵλαος avyac- 
σηαι. Call. 3. 129. ευμειδῆς re medouro, καὶ 
ἤπιος ἀμφοτεροισιν. Ap. 4.715. SYN. Ev- 
προσωπος, φαιδρος. ; 

"EüpeAiac, sive “Rupp. “Εὐμξλϊζης. hastee trac- 
tandee peritus. armed with an aspen spear. 
It. A. 165. υἱὸς εὐμμελιᾶ Aapazpiov:—Ep. 
ad. 163. Syn. ἀνδρεῖος, evoz oc. 

Ἑυμὲνειᾶ, Evu£via, Pyth. 19. 8. benevolentia; 
animus bene adfectus. kindness of disposi- 
tion. τίς δῆτ᾽ àv avópóc svpevaav εκβαλοι. 
CEd. C. 631. 486. Syn. Evvota, δεξιωσις, 
πρευμεένεια, φιλια. 

Eupévérne, ov. ὁ. benevolus; amicus. a friend. 
Jem. Evpéivérepd, ἃς. ἡ. (Ep. ἀδεσπ. 428.) 
--πολλ᾽ ἀλγεα δυσμεένεεσσι, Χαρματα δ᾽ ευ- 
μενετησι"---ζ. 185. 

Evpivéw. benevolus. propitius sum. to be 
well disposed. datuovec, οἱ μηδ᾽ ὧδε θανόντι 
περ evpeveotey. Ap. 2. 160. See ib. 1125. 
Pyth. 4. 225. Syn. Evvoto, evyywpovew. 

Ἑυμένξως. Evpivéc. adv. benigne. kindly; 
propitiously. caxirav. aio. δ᾽ evpevewc ὁ θεός. 
Theoe. Ep. 4. θεὸς προσωθεν ευμενῶς προσ- 
δερκεται. Agam. 954. P. SYN. Evyvopovoc, 
EVVOLKWC, φιλοφρονως, TOGWC, ἡπίιως, ETTLEL= 
κῶς, ευνουστατα. 

Evpéivne. benevolus, clemens, amicus. bene- 
volent; kind. αἵ τέ μοι ἱλαοί τε kai ευμενέες 
τελεθοιεν. Theoc. 5. 18. εστιν τί μοι κατ᾽ 
Ἄργος ευμενὲς φιλων ; Eur. El. 601. προδοὺς", 
ἐχοιμ᾽ ἂν δῆμον ευμενεστερον. ib. Supp. 361. 
SYN. Ἑυμενετης;, evpevewy, £vvooc, ευεργετης; 
ἐπιεικῆς, χρηστος, μέτριος, μειλιχος. 

Evptviótc. Eumenides. a softer name for the 
Furies, more usually termed, Eptvvec. με- 


was a Proper Name, and interprets εὐμάρα, 
by δέρμα, a skin; in which he has been fol- 
lowed by Donnegan. 

3 τοῦ λόγου προδιδόναι is equivalent to 
διδόναι λόγον, Xenoph. Hist. Gr. |. v. p. 555. 
E. “to give an opportunity of deliberating ;” 
i to consult upon any measure." See Mark- 
and. 
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λαγχρῶτες Evpevidec’ αἵ re τόν. Orest. 315. 
Ἑυμενίσι τρισσαῖς"--οἰο. 1666. P. Ep. IIor- 
via, δεινῶπες, σεμναι, μελαμπεπλοι, πολυ- 
μορφοι, μεγαλωνυμοι. νυκτεριαι, νυχιαι, φο- 
βερῶπες, οφιοπλοκαμοι. PHR. Avwyvpor θεαί. 
Eur. ἐμφοβοι -T'je τε καὶ Σκοτου κοραι. (Ed. 
C. 39. βροτοσκοποι Μαινάδες,---νυκτὸς αιανῇ 
τεκνα. κἀξ ομματων σταζουσιν αἷμα δυσφι- 
λές. JEsch. Τισιφονὴη τε καὶ Αλληκτὼ, καὶ δῖα 
Meyatpa. — ἡεριαι, apaveic, ὠκυδρομοι στε 
vonpa. Orph. H. 68. 

Evpérpdc. modum servans. well-measured, or, 
poised. moderate. — βακτρον --- επηρεφέξος 
korivoto, Evperpov'—Theoc. 25. 209. See 
Agam. 1012. P. Syn. Merpuoc, συμμετρος. 
ευρυθμος. 

Ἑυμηδης. N. P. father of Dolon. 7/. K. 314. 

Ἑυμηκης. bene longus. sufficiently long. ev- 
μήηκης βελονη, παγχαλκεον soyov Αρηος. Ba- 
trach. 129. Syn. Προμηκῆης, ἐπιμήκης, πολυ- 
μῆκης, ὑπερμηκης» ευμεγεθης. 

Ἑυμηλῦς. 6. N. P. son of Admetus. Z/. v. 288. 
2.6%. Dor. Evpaddoc. g.v. SYN. 2. Πολυ- 
μηλος, πολυθρεμμων. 

Evkgríc. prudens. wise.—Kuzpic - Ευγαμον" 
εὐυμητιν Παλλάς" arpecrov Apne. Ant. Thess. 
An. ii. 113. 

Evpnyavoc. ad machinandum promtus. in- 
ventive ; ingenious. Hence, Bupnyavia. Dor. 
Eupay. skill ; facility. (Isthm. 4.3.) κἀκ τῶν 
αμηχανων zopovc ευμηχανους ποριζων. Equit. 
759. B. Syn. Αγχινοος, ἐπιστρεφης, φιλο- 
τεχνος, δραστηριος. 

Evpiroc. e bono stamine factus. of good, or, 
fine, threads. ὑφηνα kai τοδ᾽ εἶδος ευμιτοις 
πλοκαῖς. Iph. T. 817. Syn. Πολυμιτος, λεπ- 
TOTATOC, EVTNVOC. 

Evpirpoc. bene mitra cinctus. with handsome 
girdle. See EvZevoc. γυμνὸς, ατερ χλαινης 
τε kat ευμιτροιο χιτῶνος. Mosch. 4. 98. 

Evpynoroc. cujus facile recordamur. frequent- 
ly called to mind. εὐμναστον avópóc δεῖμα 
τρεφουσαν ὁδοῦ. ‘Trach. 109. B. 

Evpotpóc. bona sorte utens. fortunate. εὐμοι- 
pou δ᾽ ἐγενοντο καὶ akXesc ουποτ᾽ εκεῖνοι. Call. 
4. 995. SYN. Ευδαιμων, ευτυχης, ολβιος, μα- 
Kap. 

Evporréw. eleganter canto. to sing sweetly. 
adj. Ἑυμολπς. ὁ ἡ. (Paul. Sil. An. iii. 93.) 
EVMOATEL μετα χερσιν ἔχων Xvyvóovov érau- 
env. H.in Merc. 478. SvyN. Αειδω, συνᾳδω, 
μέλπομαι. 

Ἑυμολπῦς. ὁ. N. P. the preceptor of Hercules 
in music. Theoc. 24. 109. an order of Priests 
at Athens were called Ἑυμολπιδαι, Qd. C. 
1053. B. 

Ἑυμορφΐα. pulcritudo. beauty; speciousness. 
ὃ πλοῦτος, ανθρωπισκε, τοῖς σοφοῖς θεός" Τὰ 
δ᾽ αλλα κομποι, καὶ λογων ευμορφιαι. Cycl. 
315. SYN. Evoxnpocvvi, εὐπρέπεια, καλλος. 
κομψοτης. 

Evpopdoc. formosus, speciosus. well-shaped ; 
beautiful. καὶ παρθενων χλιδαῖσιν ευμορφοις 
ἔπι. ZEsch. Supp. 1000. P. 


SYN. Evedne, 
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εὐσχημων, μορφήεις, καλλιμορῴος, περικαλ- 
Ane. 

Evpovota. musica elegantia. 2. doctrine le- 
pos. skill in music, or, the liberal arts. grace; 
elegance. adj. Evpovooc. ὁ ἡ. (Iph. T. 145.) 
e (utinam) ζῳην per’ ευμουσιας. Herc. F. 676. 
Ep. Ἐκπρεπῆης, ἐπιχαρις. 

Evvagw, Βυνᾶω. collocoin cubili. to place in 
bed; to lull to sleep. Evva£ópaw. to go to 
sleep. Hence, Evvaoryp, Lyc. 144. Evyyryp 
and Evvgrop, Dor. Evvar. Pers. 138. Androm, 
1041. concubitor; maritus. one who sleeps 
with another; a husband. fem. Evvgr&pd, 
Pers. 157. Hence too, Evvaorngpióv, Evvarn- 
piov, Trach. 920. Pers. 160. cubile. a couch, 
or, bed-chamber. ἐνθα σ᾽ eywy ἀγαγοῦσα, 
ap’ Hot φαινομενῃφιν, Evvacw ἑξειης"---ὃ. 408, 
ὡς φατο τῆς δ᾽ evynoe yoov,—ib. 758.—ev- 
ναζετο δῖος Οδυσσεύς. v. 1.----«θεὰ βροτῷ ευνη- 
θεῖσα. B. 891. Syn. Κατευναω, κατευναζω, 
κοιμιζω. καταπανω. med. & pass. συγκαθευδω; 
παρακοιμαομαι. , 

Evvai£rdo,Evvapad. habito, habitor.to dwell 
in. to be inhabited.—dopove evvawraovrac. 
9. 242.—evvatomevoy πτολιεθρον. A. 164. 

Evvaióc?. amans cubile. 2. consors lecti. per: | 
taining to, or,in bed. partaking a bed. Said 
also of a hare in itsform. See Brunck. Lex. 
Soph. in v. ηγαγετ᾽ εὐναιαν εἰς θαλαμους 
‘Ekevav. Androm. 105. See Hipp. 161. Call. 

Jr. 118, Exp. Ev ευνῇ. εἰς evvqv κατακλίνων. 
συγκοιτος. ἐνευνος. 

Evvirnc,Evynrne,( Med. 160.) Dor. -ac. genit. 
a. 0. Evvéric. ἡ. conjux. a spouse. 5. 5. as Ev- 
vaornp, etc. under Evva£o. λαβὼν δὲ προχυ- 
τας μητρὸς evverne σεθεν. Eur. ΕἸ. 808.---Διὸς 
evvera, Orest. 1401. γηρασκεις Τιθωνε" τί 
γὰρ σὴν evveriy Ἠῶ-Οὕτως ορθριδιην nacac 
ex λέχεων : Antip. Thess. An. ii. 110. See 
Apoll. 4.96. Syn. masc. Ανὴρ, συγκοιτος, 
QKOLTHC, ὁμευνέτης, κοινολεχὴς, ὁμολεκτρος, 
γαμετης. fem. Ἑυνητειρα, γυνη; αἀκοιτις, evvic, | 
αἀλοχος. 


1 It may be doubted, whether the εὖ ought 
to form an integral part of these verbs. Cer- 
tainly it is disjoined, Od. 6.96. εὖ pada vate- 
ráovra.— As to the double power of the verb 
ναϊετάω, the reader must have remarked it 
in various instances throughout this work ; 
and Damm does not hesitate to say, that 
* almost all Greek active verbs have also an 
intransitive and even a passive signification.” 

2 Two passages in Eurip. are connected 
with this word, but each attended with some, 
difficulty. In Iph. T. 433. Heath considers 
πηδάλια to be called εὐναῖα, * quia navem 
quodammodo εὐνάζονται, rectam tenent;” and]. 
he is probably right. JZusgr. however would: 
read εὐναΐων, against the metre. In Ion. 170.) 
we have εὐναίας καρφηρὰς, where εὐναίας ap- 
pears to be a substantive, for εὐνάς. Others 
read καρφυρὰς and καρφηλὰς, retaining the 
more common use of εὐναίας, as an adjective. 


| 
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Evyy, ἧς. ἡ. cubile, ubi quis cubat. 2. ipse cu- 
bandi actus, concubitus. 3. lustrum ferarum. 
4. εὐναὶ denotant anchoras, 11. A. 436. Od. o. 
497. item, ὅ. ouara, que subducte navi 
subjiciebantur, ut commode deduci posset 
: in mare. a couch, a resting place. 2. sleep- 

ing together in wedlock. 3. the lair of an 
, animal, 4.stones used for anchors! to keep a 
. ship at rest. 5. props, or, rollers to move a 
, vessel on the shore. 5. ὑψι δ᾽ ex’ evvawy óp- 
, pucouev,— &. 77. Syn. 1. Aekrgov, Aexoc, 
Ξ θαλαμος, ευναστηριον. 2. κοιτη. 8. σπεος, φω- 
, λεός. Br. 1.9. Avaykau], γαμηλιος, γλυκερα, 


οὗμος, θαλαμηΐος, νυμφειᾶ, νυμφοστολος, κρυ- 
gia. μαλακη, περικαλλης, πολυηρατος, παν- 
. TEOTNC, παιδοσπορος, ὑπερωΐος, τελεσσιγαμος, 
- φωριος, φιλοτησιος, ὁμοῴρων, ερατεινὴ. ovet- 

- βειη. 8. σκυλακότροφος, φωλας, ἐρημας. PHR. 
_ Askrpev evvac ἅβροχιτωνας, Χλιδανῆς ἡβης 

τερψιν, Pers. 551. νοσερας δεμνια κοιτας. Eur. 
Ἑυνημᾶ. το. s. as 2d. sign. of Εὐνή. απαιδες εσ- 
| μὲν, χρονι᾿ ἐχοντ᾽ ευνηματα. lon. 304. 
«Ἐυνηῦς. N. P. son of Jason and Hypsipyle. 

πολλαὶ,τὰς προεηκεν Τησονιδης Evvgoc. H.468. 
-Evynrepa*, Dor. Evvar. fem. of Ἑυνητήρ. 
| (Prom. 895.) Ἑυνητρϊᾶ. ἡ. cubans ; conjux. 
; lying in a bed; a wife. τὸ λοιπὸν non χαιρεθ᾽, 
; €c tu OvzOTE Δεξεσθ᾽ er εν κοιταισι ταῖσδ᾽ 
| ευὐυνητριαν. Trach. 928, Br. Syn. Evynrie, 
\ εὐνήστρια. GKOLTLC, γυνη. 

Evvgróc. bene textus. well woven. καδδ᾽ 
| &eAumov δυο ape , eüvvgróv τε χιτῶνα. Q. 580. 
( SYN. Evugye, 

(Evvgrop, δρῦς. ὃ. See Ἑυναζω. we ἣν ὁ Διρκης 
| τὸ παρος ευνητωρ Avkoc. Herc. F. 27. 
᾿Ἑυνεικη, Hes. 0. 947. Evvika. ἡ. N. P. Ἑυνικα, 
| kai Μαλις,εαρ θ᾽ ὁροωσα Νυχεια. Theoc.13. 45. 
|Evvíc, t0dc. ἡ. 5. 8. as Evvéric, Ἑυνητειρᾶ. ὃς 
| κἀμὲ, τὸν πατρῷον ἡνικα στολον (conducted 
| by my father) Ziv Ἡρακλεῖ τὸ πρῶτον ευνὶς 
; ἑσπομην. Trach. 572. See Iph. A. 397. 807. 
Eivic, toc. 6 ἡ. orbus, viduus. widowed ; made 
an orphan; bereaved. ὅς μ᾽ (Priamum) υἱῶν 
| πολλῶν τε kai εσθλῶν sÜviv εθηκε. X. 44. εὔ- 
| dag ηδ᾽ ανανδρους. Pers. 289. SYN. Χῆρος, 
|! evdenc, ἐρημος. 
|Evvófe. bene adfectus sum animo. to be 
! kindly, or well, disposed. pede μὲν ἡμῶν, 
| εὐνοεῖν δ᾽ ὑμῖν ἁμα. Àj. 698. SYN. Ευγνωμονεω, 
ihackopat. ἵλαος, ευνους, EVMEVNC, εἰμι. 
᾿Ἑυνοιᾶ. benevolentia. kindness. good will. ou- 
τειρε δ᾽ αυτούς" Kat σύ τοι παιδων πατὴρ Ie- 
| φυκας" εικὸς δ᾽ ἐστὶν ευνοιάν c εχειν. Med. 
| 945. SYN. Ἑυμενεια, φιλοφρονησις, ἀαγαπη, 
| σπουδη, προθῦμια, προσήηνεια, φιλια. 
| 


t 


Evvóopía, ac. ἡ. bone leges. 2. zequitas. a good 


|: Apollonius uses εὐναία, and εὐναῖαι in this 
sense, l. 1. 955, 1277, and perhaps in the 
sense of ἕρματα, 2. 1284. 

? Night is said by Apoll. 4. 1058. to be εὐ- 
‘wiTEpa ἔργων ἄνδρεσσι, as giving rest from 
labour. 
| 


| 


. ἡδεῖα, evyapoc, evz apÜevoc, δυσπαρθενος, ev- | 
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constitution and laws; the practice of jus- 
tice. Evvópia is also in Mythology,the daugh- 
ter of Themis, one of the Hore. Olymp. 9. 
24. Orph. H. 42. avroi δ᾽ ευνομιῃσι πολιν 
κατὰ καλλιγυναικα Kotpaveovo'* ολβος δὲ πο- 
Ade καὶ πλοῦτος οπηδεῖ. Hom. xxix. 11. See 
Pyth. 5. 89. Syn. Evernora, δικαιοσυνὴ, εἰ- 
ρηνη. Ep. Eoarewn, ἀπόλεμος, εριθηλης, κου- 
porpoóoc. 

Evrvóuóc, Dor. Ἑυνόμας. (See Brunck on Aj. 
604.) qui bonis legibus utitur. governed by 
good laws; properly adjusted. πορσιστα, 
μοῖραν δ᾽ tvvopov. Nem. 9. 70. 

Evvóoc, Evvovc. bene adfectus. kindly dis- 
posed ; affectionate. θελοιμ᾽ ἄν" evvovv δ᾽ ovra 
σ᾽ εξεπισταμαι. Alcest. 527. evvovorarov τῷδ᾽ 
avópi διὰ raxovc θανεῖν. Aj. 833. Syn. Ev- 
VOLKOC, εὐμενης, προῴρων, $uXoóoov, ενηῆς, 
δεξιος, ἵλαος, αρίστονοος, ευμενετης. 

Evyovxoc. eunuchus. an eunuch. εὐνοῦχος 
ἡμῖν ἦλθες ἐσκευασμενος. Acharn. 121. 

Ἑυξαντῦς, ov. 6 7. bene carminatus. well 
combed, or, carded. coi τὸν πιληθέντα Ov ευ- 
ἕαντου τριχὸς αμνοῦ. Theodorid. An. ii. 41. 

Ἑυξεινῦς, Ev£fvóc. hospitalis. kind to stran- 
gers. adv. Ἑυξεινως, and "Ev£. (Apoll. 1. 963.) 
—ogo ἐπελασσαν Αὔτις εὔξεινοισι Δολιο- 
ci'—Ap. 1. 1017. ay αὐτὸν εἰς ανδρῶνας 
evéevouc δομων. Choéph. 700. B. 

Evéewog ποντος, and Evéévoc. formerly, A£a- 
voc, or, inhospitable. the Euxine, or, Black 
Sea. ποντὸν ex’ Βυξεινον προχεων καλλιῤ- 
ῥοον ὑδωρ. Call. 1.6. See Dionys. 22. 541, 
695. Evéevoy ex’ oidua. Iph. T. 395. Pur. 
Ἑυξεινον πελαγος. Pind. ποντος Σκυθικός. 
Theoc. zopoc Ευξεινος. Ἑυξεινον otdua λιμ- 
vac. Eur. 

Ev£ecróc, Evéodc. bene rasus. well polished; 
smooth.—s)£eorgo! sNargow Ἡ. ὅ. ἱδρωσει 
δὲ τευ ἵππος tUÉo0v ἅρμα τιταινων. B. 390. 
SYN. Xvcroc, γλαφυρος. καλῶς εξεσμενος. 

Evévvéroc. intellectu facilis. easily compre- 
hended. sv£vverov ξυνετοῖσι βοάν. Iph. T. 
1092. 

Evoykóc. molis compacte. 2. portatu facilis. 
of proper, or, convenient, size. evoykoc &ivat 
γαστρὶ μὴ πληρουμενῃ. Eur. fr. Beller. 17. 
5. SYN. Evoradye. evÜacrakroc. 

EvóO£o. neut. facile eo. to travel prosperously. 
2. Ἑυδδδω. act. iter bene dirigo; facilem viam 
concedo. to direct another well on his jour- 
ney, or,in an undertaking. σφῷν δ᾽ ευοδοιῃ 
Ζεὺς, Tad’ & τελεῖτέ μοι. (Βα. C. 1435. B. 
SYN. Κατευοδοω.---ὁδηγεω. 

Evóóia. expeditum iter. a prosperous journey. 
πρῶτα μὲν εὐοδιαν αγαθὴν απιόντι ποιητῇ « 
Ran. ad fin. 

Evoópóc. suaviter olens. fragrant.—ózor' Ory- 
θέντος Ὡρᾶν θαλαμου Evoóuov επαΐωσιν tap 
ura vikrapsa?. Pind. Dithyramb. tr. 3. Syn. 


3 “Quando, recluso Horarum thalamo, 
odoratum persenserint ver plante nectareze." 
See Heyn, T. iii. pp. 67, 8. 
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Ἑυωδης. Ovostc, θυηεις, Knwetc. ἡδυπνοος, &v- 
πνοος. 

Evo. Euoe. the cry of the priestesses of Bac- 
chus, who is called Evioc. See Trach. 219. 
Evotcdc. bonam domum habens. with an ex- 
cellent house. ὡς svóovAoc, ὡς svowoc ἣν. 

Athen. 1. 6. 

Βυοινῦς. ὁ ἡ. bonum habens vinum. rich in 
wine. Leon. Tar. An.i. 923. See Hermann, 
Orph. 601. 

Ἑυολβῦς. 5. 5. as Ἑυδαιμων. τιν᾽ tk τῶν tvoA- 
βων- Αργει βασιλεων. Iph. T. 189. 

Ἑυδσπλῦς, ov. ὃ ἡ. bene armatus. 2. felix in 
armis. well armed ; successful in war. aozt- 
δοφερμονα θιασον, evoxXov. Phoen.813. See 
Acharn. 592. Syn. Πανοπλος, £voz oc. 

Evopygoia. ἡ. morum atque ingenii bonitas. 
suavity of manners; mildness of disposition. 
adj. Evogynróc. (ubul. Ath. p. 260.) πρὸς 
σοφοῦ γὰρ avOpóc, ackeiv cwópov' svopym- 
cutv. Bacch. 641. Syn. Evrpoza, πρᾳοτῆς. 
See Valck. on Hipp. 1042. 

“Ἑυορκξω. religiose Juro. to keep an oath faith- 
fully. Hence, Evopkiíà. ἡ. Ἑυορκωμᾶ. ro. 
(Olymp. 2. 119. Choéph. 899. P.) adj. Evog- 
Koc. ὁ ἡ. (Hes. «. 190.) τὴν ἐμὴν ψυχὴν κατω- 
poo’, ἣν ἂν ευορκοῖμ᾽ εγώ. Orest. 1531. P. 

Evoppoc. tutam navium stationem habens. 
having a secure roadstead, or, good harbour. 
φευγοντὲς πιμπλᾶσι μυχοὺς λιμένος Evoopov. 
©, 28. 

Evopvic, τθῦς. 6 7. bonas aves generans. 2. qui 
bonis auspiciis fit. famous for fowls. auspi- 
cious.—6 7’ εὐορνιθι Tavayoq !-Owvóc BXac- 
r&v,— Antip. Sid. An. ii. 30. 

Evocuía. suaveolentia. fragrance. opvpvyc 
σταλαγμοῖς, βαρβαρων ευοσμιας. Soph. fr. 
Evogoveg. pulcra habens supercilia. with fine 
eyebrows. evopupoc, εὐμήκης, evojpvc, ευ- 

πλόκαμος. Rufin. An. ii. 394. 

EvoyGiw. feliciter ago. to fare sumptuously. 
adj. Evox00c. (Hom. xlii.) ὃς δὲ κεν ευοχθῇσι, 
θεὸς δ᾽ exi oXov οπαζῃ. Rhian. An. i. 479. 
SYN. Evópatwopat, ευωχοῦμαι. 

Evojóc. opsoniis abundans. stored with pro- 
visions. ayopav ιδεῖν εὐοψον, ευποροῦντι piv 
Ἡδιστον" àv δ᾽ απορῇ rw, αθλιωτατον. 'Ti- 
mocles. Syn. Πολυοψος. 

ἙΕυπᾶγης. Evrycroc, Il. B. 661. bene com- 
pactus. solidly built; strong. — Baxrooy 
Evrayec, αὐτοφλοιον.--- Theoc. 25. 208. 

Ἑυπαιδευσῖα. recta institutio liberorum. good 
education. βραβεῖον ἀρετῆς ἐστιν ευπαιδευ- 
σια. Sent. 

Evzaw. bonos habens liberos. fortunate in 
children; as to number, or, worth. Hence, 
Evzaiia. ἡ. (Lon. 678. Vesp. 1512. B.) ev- 
παις ToT 000a, νῦν δὲ ypavc,avatcO' apa. Hec. 
809. Syn. KAvrozatc. αγλαοπαις. evrekvoc. 

Evz«üAdpóc. solers. made by a skilful hand. 
ingenious. kai τέκτονες εὐπαλαμων ὑμνων᾽"--- 


. ! Tanagra was famous for cocks. See Pau- 
sanias, l. ix. 22. 
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Equit. 527. 
χέιρος. 

Ἑυπᾶάλης. laborem facilem habens. easily 
fought. adv. EvzáAÉoc. (Apoll. 4. 193.) μη- 
kere δειδιθε τοῖον᾽ ἐπεὶ μετοπισθεν  asÜXovc 
ἙΕυπαλεας τέλεεσθαι Αγηνοριδης φατο Φινεύς. 
ib. 2. 617. 

Ἑυπὰρᾶγωγὄς. cui verba dare facile est. easily 
imposed upon. adX evrapaywyoc εἴ. Equit. 
1119. Syn. Evararnroe, ἁπλοῖκος, ευπειθης. 

Ἑυπὰρῃδς. Dor. Evzápàóc, ov. 67. pulcras ge- 
nas habens. with a beauteous face. evzapaov 
κρᾶτα συλασαις Μεδοισας. Pyth. 12. 28. 

Evzap0fvóc. felix virgo. happy in a single 
state. πότνι᾽, εὐπαρθενε Aucpa. (Jon. a min. 
Dim.) Bacch. 520. 

Ἑυπατὲρειδς. (Il. Z. 292. Hippol. 68. Monk.) 
Evzürpic,ó ἡ. Βυπατρἴδης. 6. bono, seu pre- 
claro, patre natus. born of a noble father. τίς 
ἂν εὐπατρις ὧδε βλαστοι ; Soph. El. 1087. 
ὡς εξ ευπατριδᾶν εἰς evrargiac παλιν vg. 
Theoc. 18. 53. Syn. Οβριμοπατρη.---ευπα- 
TWO, EVYEVNC. 

Evr&05c, Androm. 820. Ἑυπῖἴθης, persuasu fas 
cilis; moriger. easily persuaded ; tractable. 
παντως γὰρ ov πεισεις vey’ ov yàp εὑὐπιθῆς. 
Prom. 333. Syn. Πειθημων.---ταχυπειθης, 
ἐρίηκοος, EVELKTOC, EVAYWYOC, EUXEQI]C, UTTOXEL- 
ptoc. πειθηνιος. 

Ἑυπειστῦς. See Ἑυπιστῦς. 


SYN. Evzou]roc. επιδεξιος, ev- 


Ἑυπεμπέλδς. felix, laetus. happily sent ; fortu- | 


nate. αὗται δ᾽ tyovcat μοῖραν οὐκ εὐπεμπε- 
λον. Eumen. 479. 

Evzé dc. pulcrum habens peplum. adorned 
with a beautiful veil, or, mantle. See Eveavoe. 
avéoec εὐπεπλῳ Δαματερι δαῖτα τελεῦντι. 
Theoc. 7. 32. 

Ἑυπὲρϊκαλυπτς, ov. ὁ ἡ. qui facile velari po- 
test. easily concealed. εὐπερικαλύυπτον eoxe 
τὴν δυσπραξιαν. Apoll. SYN. Evkovs roc. 


Ἑυπὲἕταλος, ov. ὁ ἡ. bene foliatus. with thick | 


foliage. αλλὰ rà μεν δενδρεσσιν ὑπ᾽ εὐπετα- 
λοισι κρεμαντο. Plato, 4n.i. 174. Syn. Καλ- 
λιπέτηλος, βαθυφυλλος. 

Ἑυπέἕτης. facilis. easy to be effected ; easy in 
disposition. Hence, Ev7éreca. ἡ. ( Phen. 272.) 
adv. Ἑυπὲετῶς. (Agam. 554. P.) ὅπου τιθῇ τις, 
ἐνθάδ᾽ ἐστὶν evmeryc. Cycl. 526. 

Ἑυπετρῦς. e saxo duro factus. made of hard 


stone.—ody δὲ, θυειαν- Evsrérpov, kai τὰν k. X. 


Aristo, An. ii. 258. 
ἙΕυπηληξ. pulcra ornatus galea. having a fine 


helmet. αλλὰ kai ευπηληκος Αθηναιῆς ei | 


δουρί. Leon. Tar. 4n.1. 236. SYN. EvkopvOoc. 
Ἑυπηνῦς. pulere textus. beautifully woven. 


ταῦτ᾽ οὖν ὑφηνασ᾽ oi ev ευὐπηνοις $$aic; | 


Iph. T. 814. Svw. Ευμιτος, ευὔφης. 


Ἑυπηχῦς. pulcra brachia habens. with beau- | 


tiful arms. καί περ εὡν ολίγος" μνᾶται δ᾽ ευ- 
πηχυν Αθηνην. Rhian. An. i. 479. SYN. 
Καλλιπηχυς. See Hipp. 200. 


ἙΕυπιδαξ, aoc. 6 ἡ. aquis scatens. abounding | 
in springs. σπηλυγγες Νυμφῶν εὔπιδακες, ai | 


rocov ὑδωρ. Crinag. An. ii. 141. | 
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| Evzicroc. 6 ἡ. ultro creditus. readily believed, 

or, trusted. adv. Ευπίστως. (Thesm. 105. B.) 

kai σφοδρα πειθει" περὶ γὰρ σοῦ νῦν Ἑυπισταὶ 

| λεγει"--- ΑἸ. 150. Syn. Πιθανος. 

Ἑνυπτων. preepinguis. very fat, or, rich. ὡς καὶ 

| ἐμὲ πλωοντα σὺν οὐκ εὐπιονι φορτῳ. Leon. 

Μεγ: An. 3. 242. 

᾿᾿Εὐπλειὄῦς. bene plenus. very full; overflow- 

| ing.—kaó' apa πηρην-Θῆκεν eüzAeu]v, — p. 

' 467. SYN. Ἐμπλεος, evirdetoc, καταπλεος. 

. παμπληθης. evz Anporoc. 

Ἑυπλέκής, Il. B. 450. Ἑυπλεκτῦς. bene junc- 

l tus; nexilis. well-knit, or, fastened. σειράς 

| T εὐπλεκτους" πρὸ δ᾽ ap’ ουρῆες κιον αὐτῶν. 

| W. 115. Syn. Evvgroc. 

| Evmdoca. felix navigatio. a favourable voyage. 

| εἰ δέ κεν εὐπλοιην Own κλυτὸς Evvociyatoc. 

| 1. 862. Syn. IIXo?c ovptoc, καλος. γαληνή. 
| εὐοδια. E». Ακῦμαντος. 

᾿Ευπλῦκαμϊς. ἡ. Ἑυπλδκαμος. ὁ 7. pulcros cin- 

| cinnos habens. with beautiful hair. rawy, αἱ 

" vapoc ἦσαν εὐπλοκαμῖδες Ayaat. B. 119. 

Τρωαὶ εὔπλοκαμοι---Ζ. 380. SYN. Καλλιπλο- 

1 Kajloc, epactmXokapoc, εὐκομος, NUKopoc, EU- 

| Opi, ευχαιτης. 

| EvzA00c, contr. EvzXove. Ἐνπλωτῦς. ( Antip. 

᾿ Thess. An. ii. 113.) navigatu facilis. favour- 

- able for sailing. Wola παντα YEVOITO, kai &v- 
πλοον ὁρμον ἵκοιτο. Theoc. 7. 62. 

| EvzAivgyc. bene lotus. 2. mundus. well-wash- 
ed; clean. τῶν oi ékacrog φᾶρος εὔπλυνες, 

] ηδὲ χιτῶνα. 0. 392. 

j Ἑυπνδῦς, Evzvovc. ὁ ἡ. bene spirans. 2. suave- 
olens. blowing favourably. 2. smelling sweet- 
ly. Hence, ΞΕ ἡ. fragrance. (Strato, An. 
li. 360.) 9 ózor' ex λειμῶνος εὔπνοα λειρια 
κερσοι. Mosch. 2. 32. 

' Evwzotjróc, ov. ὁ ἡ. affabré factus ; E elegans. 
well-made; or, wrought. εἱματά 7’ ευποιητα, 

| τά οἱ Φαιῆκες eOokav. v. 869. SYN. Evrvkroc, 
tuTaync, ev£ooc, εὐκολλητος, ευγλυπτος. 

' Evzóükóc. bonum vellus habens. with an ex- 
cellent fleece. μηλων φλεοντων tvzokoic vo- 

, μευμασιν. Agam. 1425. SYN. Ἑυῤῥηνος, ευ- 

, paXXoc, evepoc 

EvzóüAÉ£usid. Nom. Pr. Apoll. 1. 55. 

| EvzoA£póc. bellieosus. warlike. Nue εὐπολε- 

, poto zartp, συναρωγε θεμιστος. Hom. vii. 4. 

| SYN. Εὐυπτολεμος, μενεπτόλεμος, φιλοπτολε- 

| μος. 
| EvzoAic. Eupolis. poet of the Old Comedy. 
^ Ἑυπολις μὲν τὸν Mapiíküv πρωτιστον παρειλ- 
κυσεν. (.Eupolid. Polyschem.) Nub. 553. 

Evzopzóc.ó ἡ. bonus dux. conducting pros- 
perously. ὅρμωμενον βροτοῖσιν εὐπομπῳ rv- 
xy. Eum. 93. 

. Evzopéw. abundo rerum copia. to possess suf- 

ficiently, or, in abundance. Hence, Evzópía. 

- ἡ. (Maneth. 1.222.) ὅταν ευπορῶν yàp αισχρὰ 

πραττῃ πραγματα, Τί rovrov ἀπορησαντ᾽ ἂν 


| 
1 
| 
| 
| 
| 


1 This is Brunck’s reading for εὔπειστα on 
the authority of MSS.  JMenander uses εὔ- 
microg actively for εὐπείθης, Mein. p. 134. 
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οὐκ οἴει ποιεῖν: Antiph. Syn. Evnpeoew, ev- 
Onvew, περισσευω, δαψιλευομαι, εἐμπιμπλα- 
μαιΐγεμω. πλουτεω. 

Ev7opoc. facilis meatu. dives; uber. going 
with ease ; possessing ability, means, or, op- 
portunity, for doing any thing. Hence, (it the 
reading, Philoct. 872. Br. be correct) Ev- 
πὄρως. adv. νῦν μοι θρασος Kai γλῶσσαν ευ- 
πορον δοτε. Equit. 634. χρηματα ποριζειν 
εὐπορωτατον γυνή. Eccles. 236. Syn. IIopev- 
σιμος, εὐδιοδος. — επιδεξιος, δαψιλης, αφθο- 
νος, ζαπλουτος. περισσος. 

Evzórpuóc. Agam. 246. See Ἑυδαιμων. 

Evzóróc. potatu suavis. agreeable to drink. 
ἥσσον πρὸς evroróv τε Kepyv&ac ῥεος. Prom. 
676. Syn. 'Hóvzoroc. 

Evzovc. bonis pedibus praeditus. 2. velox. 
swift-footed. — καὶ evzroóa Δηϊωνην- Αρτεμι- 
δος — Call. fr. 48. 

Evzpayia, Pyth. 7. 17. Evmpa£ia. Ἑυπραξῖς, 
Agam. 263. res secundae. success. μεταδὸς 
φιλοισι σοῖσι σῆς εὐπραξιας. Orest. 450. 
SYN. Ἑυδαιμονια, εὐτυχία. 

Evzparro?. bene ordino. to manage, or ar- 
range, well. δήημιοι, ot Kar’ αγῶνας εὑπρησ- 
σεσκον ἕκαστα. 0. 259. SYN. Evdtayw. ka- 
τευθῦνω. 

Ἑυπρεμνῦς, ov. 62). pulcrum stipitem habens. 
with a good trunk, or stem. Zavi παρ᾽ ev- 
πρέμνω τᾷδ᾽ ανεθεντο δρυΐ. Leon. Al. An. 
ii. 192. 

Ἑυπρέπὴς, Ἑυπρεπτὸς. Atsch. Supp. 717. P. 
decorus. of noble appearance ; seemly; spe- 
cious. Hence, Eumpizéc. adv. ( Alcest. 159.) 
See Ἐκπρέπης. γυναικοφωνος, ázaXoc, εὐπρε- 
aye ιδεῖν. Thesm. 192. B. 

Evzpnoroc. quod facile inflat et accendit. 
blowing powerfully into flame. παντοιὴν 
ευπρηστον αὕτμην εξανιεῖσαι. S. 471]. SYN. 
Ἑυφυσητος.----ευφλεκτος, εὐπύυρωτος, εὐκαῆς. 

Euzpoonyopoc. blande compellans. affable. ov 
χρὴ σκυθρωπὸν τοῖς ἕενοις τὸν προσπολον 
Eivat, δέχεσθαι δ᾽ evrpoonyopy φρενί. Al- 
cest. 778. SYN. Φιλοφρων, φιλανθρωπος, ευ- 
προσοδος, ευὐαπαντητος, εὐπροσιτος, εὐμενής. 

Ευπρᾶσϊτῦς. ὁ ἡ. accessu facilis. easy of access. 
εὐπροσιτοι, γλυκεροὶ, σοβαροὶ χαριεντες αοι- 
doi. Maneth. 5. 288. 

Evzpócotoróc. 6 ἡ. allatu facilis; commodus. 
easily brought about, or, effected. κοὐκ ἐστιν 
arne ευὐπροσοιστος ἐεκβασις. Med. 279. Syn. 
Evoopoc, ευαντητος. 

Ev7p0cw7 0c, ov. ὁ ἡ. speciosus. looking well, 
or favourably. δεξαιτ᾽ ἂν ευὐπροσωπος ἵλεως 
T wwe. Aj. 1009. B. Syn. Ἑυμορφος, ευ- 
TPETNC. ευπροσήγορος, ευμειδης. 

Ἐυπρυμνής. Ἑυπρυμνῦς. (Il. Δ. 249.) decorus. 
prop. having a handsome stern. 2. fig. 
graceful, well-regulated. 2. τοιῶνδε τυγχα- 

 vovrac, ευπρυμνὴ φρενὸς Xapw σεβεσθε τι- 


2 The words, εὖ πράττειν, disunited, sign. 
“to prosper, to have good success ;” so εὖ 
πάσχειν. See Pind. Ol. 11. 4. Pyth. a 
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- μιωτεραν ἐμοῦ. ZEsch. Supp. 996. 

-Ἑυπρωρῦς. pulcram proram habens. with a 
SNR prow.—rort νῆας εὐπρωρους αφίκοντο. 

al 

Eurrépoc. Ἑυπτἕρυξ, vyoc. Satyr. Thyill. An. 
ii. 277. bene alatus. well feathered. swift. 
See Nub. 800. B. óc δ᾽ exi ro£ov eBaw’, óc 
δ᾽ εὐπτερον ἄγε φαρετραν. Bion, 1. 82. SYN. 
IIrspwroc, τανυπτερος. WKUTTEDOG. κοῦφος. 

Ἑυπτορθῦς, ov. 6 ἡ. habens puleros ramos. 
branching. εὐπτορθων vaXapatc dpagapevoc 
κεραων. Ep. ao. 283. 

Ἑυπυργῦς. puleras turres habens. well forti- 
fied. evcoxey ἡ ὑμεῖς Τροιην εὐπύυργον ἑλητε. 
H. 71. Syn. Καλλιπυργος. 

Ἑυπωγων. ὁ ἡ. 8. 5. as Evy£vstc. ιξαλος εὐυπω- 
yov αιγὸς ποσις ἔν ποτ᾽ αλωῇ. Leon. Tar. 
An. i. 286. 

Ἑυπωλῦς, ov. ὁ ἡ. producens bonos equos. 
famous for horses. I\wv εἰς evrwdov aw 
Αργειοισιν ἑπεσθην. E. 551. SYN. Ἑυιππος. 

Evpa£. adv. ex obliquo. sideways. στῆ δ᾽ ευ- 
ρὰξ σὺν δουρὶ, λαθὼν Ayayusuvova δῖον. A. 
251. See Av. 1258. Br. 

Ευρειτᾶς, a. Dor. for Ἑυρειτης. See Euppve. 
πωλων, Σιμοεντι δ᾽ ex’ ευρειτᾳ πλαταν. Tro- 
ad. 811. 

Ἑὑρὲμὰ. Hedyl. An. i. 484. Ἐὑρημᾶ, ἀτὸς. το. 
inventum. a discovery ; ; a lucky expedient. 
τί τοῦδ᾽ ἂν εὑρημ᾽ εὗρον ευτυχεστερον ; Med. 
553. SYN. Avevptoic, εξευρημα, μηχανή, ἔπι- 
vonpa. 

Edptoireyvoc. ὃ ἡ. artium inventor. az epith. 
of Minerva. Orph. H. 31. 14. 

Evpirne. 6. Evpfric. ἡ. Ἑὑρητωρ. ὁ ἡ. inven- 
tor, v. -rix. one who makes a αἸΒΟΟΥΘΙΥ.--- ἁ 
δὲ μελῳδὸς Χρωματος" a δὲ σοφᾶς εὑρέτις áp- 
μονιας. Antip. Sid. An. ii. 15. 

Evpérixoc, ἡ, ov. ad inveniendum aptus. in- 
ventive; favourable to invention. εὑρετικον 
éivai φασι τὴν ἐρημιαν. Menand. p. 20. 

Evpny, Ἑυῤῥηνῦς. ὁ ἡ. alens pulcras agnas. 
breeding fine lambs. οὐδὲ Φεραις Αὗμητος 
εὔρηνεσσιν avacowy. Apoll. 1. 49. See 3. 
1086. Syn. Πολυμηλος, ευὐμηλος, πολυαρς. 

Evpnotérne, ἕδς. ὁ y. verborum inventor. 

- ready in inventing words. εὑρησιεπης, περι- 
τριμμα δικῶν. Nub. 446. See Olymp. 9. 120. 
SYN. KatvoXoyoc, εὐγλωσσος. 

Evpic, tvóc. or Evptvóc, ov. ὁ ἡ. cul bonus est 
nasus. keen-scented. sowev evpic ἡ ἕενη kv- 
voc δικην. Agam. 1102. κυνὸς Λακαινῆς ὥς 
Tic ευρινος βασις. Aj. 8 

Ἐυριπίδης, λαχανόπωλιν ἔχων μητέρα τὴν KAet- 
τώ. Schol. Acharn. 456. Euripides. the great 
Tragic writer; born at Salamis, on the very 
day of the battle. He was son of Clito, a 
green-grocer. See Διασκανδικίζω. He is bur- 
lesqued particularly in the Thesmoph. Ran. 
and Acharn.—d?min. Ἐυριπῖδίον. ro. Acharn. 
405, 475. καί μοι βαδιστέ' ἐστὶν ὡς Evpt- 
πιδην. ibid. 394. ov σὸν μνῆμα T00 ἐστ᾽, Ev- 
ριπιδη, αλλὰ σὺ τοῦδε, TH σῇ γὰρ Bey μνῆμα 
700 ἀμπεχεται. Pausan. Aét. 


€ 


| Evpizóc. fretum inter Eubceam et Boeotiam. 


“Euppue, eid, 9. gen. ξυῤῥξος, poet. &üppeioc, Il. 
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the channel between what is now Livadia, 
and the Egripo or Negropont. ἣν agi δι- 
voic, ἃς Óay' Ἑυριπος πυκναῖς Avpaw ἑλισ- 
cov, κυανεᾶν ada στρεφει. Iph. T. 6. See | 
Liv. xxviii. 6. evOev δ᾽ Evovrov διαβὰς, éca- 
τηβολ᾽ Απολλον. Hom. Ap. 222. 

Eópwko, borrows tenses from the old e 
Eip£o. f. ἔσω ἃ now. perf. εὑρηκᾶ. a. 2. 
pov. a. 1. med. εὑρησᾶμην & εὑρᾶμην. inve- 
nio. to find ; to find out; to discover. euzep 
γάρ x ευρῃσι παρ᾽ avrógt βωτορας avópac. 
M.302. χρή νιν (apsràv) εὑροντεσσιν ayavopa 
κομπον Mn φθονεραῖσι φερειν yywpate. Isthm. 
1.60. Syn. Avevoickw, αλφαινω. exipupaw, 
καταλαμβανω. 

Βυροιξητῦς. bene stridens. making a hissing 
noise.—ó τ᾽ ευροιζητος ex’ ὠμοις- Ióc— P hi- 
lipp. An. 11. 226. 

Ejpóc. ὁ. Eurus. the south-east wind. zovrov 
Ικαριοιο, τὰ μὲν τ᾽ Ἐῦρός τε Noroc re. B. 145. 
SYN. Απηλιωτῆης. Hp. Λιγυς, εριπνευστος, 
κραιπνος. i 

Eipóc, £óc. ro. latitudo. breadth. reve πυργας 
ev evo. Sept. Th. 763. P. Syn. Eupurye, | 
πλατος. 

Evppagne, £0c. 0 ἡ. bene consutus. well sewn. 
εν δὲ μοι adgiTa χεῦσον εὐῤῥαφεεσσι δοροῖ- 
cw. 9. 354. SYN. Πολυῤῥαφης. πολυῤῥαπτος. 


Ζ. 508. Ἑυρειτ-ης, Dor. -ac, & Eüfpewrnc gen. | 
ao, ibid. 34. Evpóóc & ~ Evppooc, Il. Φ. 130. 
“Εὐῤῥειων, Christod. An. ii. 471. pulcre flu- 
ens. flowing abundantly. Θυμβρις εὑῤῥειτῆς 
ποταμῶν βασιλεύταιξος aXXov. Dionys. 358. 
evpoov Evowray. Hec. 646. P. 

Evpvayuid. latas vias habens. with broad | 
streets.—viv γάρ κεν ἕλοι πολιν evpvayvtav- | 
Τρωων"--Β. 12. Syn. Πλατυαμφοδος, ueyaXg. | 

Evovadn. Euryale. one of the Hesperides. | 
Σθεινώ τ᾽, Evpvary τε, Μεδουσά re λυγρὰ 
παθοῦσα. Hes. 0. 276. 

Evovadoc. N. P.a Pheeacian chief. Od. 0. 115. 
— Evpiávacocd. ἡ. an epith. of Ceres. Call. 
6. 122.—EuvpvBarne. ὁ. a herald, attending 
upon Ulysses. 7/. B. 184.—EupvGin. ἡ. daugh- | 
ter of Pontus and Terra. Hes. 0. 239.—Ev- 
ρὕδαμᾶς, vróc. ὁ. 1. a seer in Hom. ZZ. E. 
149.—2. an Argonaut. Apoll. 1. 67.—Evov- 
δίκη. Eurydice ; not the wife of Orpheus zn | 
Greek! Poets, but, 1. of Nestor. Od. y. 453. 
— 2. of Creon. 4niig. 1180. Br.—EBvpovkAstd. | 
nurse of Ulysses. Od. a. 429. (3. 361.—Ev- | 
pvASXOC. a companion of Ulysses. x. 207.— | 
Evpvpdyoc. Evp)vopóoc. suitors of Penelope. 
ὃ. 628. β. 23.— Evovpédoucd. nurse to Nau- | 
sicaa. n. 8.— Evpvpidwy. 1. an attendant 
upon Nestor. J/. Θ. 114.—2. a river of Pam- | 
phylia, near which Cimon defeated the | 
Medes. Dionys. 852.—Evpvvopy. 1. daugh- | 


1 I must except Moschus, who calls her | 
Ἑυρυδίκειαν, 3. 131. Hermesianar calls 4 
᾿Αγριόπη, Ath. p. 597. 
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ter of Oceanus. Hes. 0. 358.—2. mother of 
. the Graces, ibid. 906. — 3. attendant of 
, . Penelope. y. 293.—Evpv7vAn. Anacreon's 
E^ mistress. Anac. fr. 27. p. 857. Fischer. 
PxEvpiroc. latus, amplus. cf wide extent. 
|. οὔρεος evpv(Qaroto— Cal. 
Evpvpinc, for EvovBiac, ov. ὁ. cujus vis laté 
E patet. very powerful. ευρυβιης Aiónc avópóc 
EF ἀπ᾽ aykaMCov 5 Julian. ZEgypt. An. ii. 505. 
[ μυρὕθμῦς, ov. ὁ 7). numerosus, concinnus. well 
> modulated; keeping time well. adv. Evp$0- 
^ poc. properly, neatly. (Cycl. 560.)—exrv- 
τ πεῖτο δὲ EuBdc γεροντων ευρυθμοις προβη- 
«μασιν. Plut. 758. B. Syn. Ev6croc, ευσυν- 
,. θετος, ευάρμοστος, ἁρμοδιος. ἐμμελης. κομψος. 
᾿Ἑυρὔκξρως. qui est latis cornibus. with spread- 
P: ing horns. ὡς jaro: τὴν δ᾽ ὧδε προσεφωνεεν 
- εὐρυκερως βοῦς. Mosch. 2. 149. Syn. Ev- 
κεραος, kepaoc, kepeaAkic. 
"Evup)koAzó0c. spatiosum sinum habens. wide- 
- bosomed. ομφαλὸν svpvkoAzov Ἐμολε x0o- 
y vróc— Nem. 7.49. 
EvpoUkoswv. laté regnans. with wide dominion. 
ἥρως Ατρεΐδης ευρυκρειων A yapeuvov. A. 102. 
_ SYN. Ἑυρυσθεγης, ευρυμεδων. 
| Ἑυρὔλειμων, ωνῦς. ὁ ἡ. lata prata habens. with 
spacious meadows.—viy δ᾽ ευρυλειμων-Ποτ- 
- via cot Λιβυα. Pyth. 9. 95. 
. Evovpévne. latus. broad. τείχεος ευρυμενοῦς, 
| ὑπεφαινετο δ᾽ αλσος ἐραννόν. Orph. 985. 
| EvoUu£rw70c, ov. ὁ ἡ. latam frontem habens. 
| with broad forehead. σοὶ δ᾽ αὖ εγὼ ῥεξω 
4 βοῦν νιν, ευρυμετωπον. K. 292. 
 Evpvpidne. Patronym. Τηλεμος Ἑυρυμιδης, ὃς 
||. μαντοσυνῃ εκεκαστο. t. 509. 
| Evpvyw. dilato. to widen. λειηναν δὲ χορον, 
| καλὸν δ’ evpvrav αγῶνα. 0.260. SYN. Myxv- 
| vo, πλατῦνω. avÉavo. 
| Evpivoróc. latis humeris. broad-shouldered. 
| ovó εὐρυνωτοι φῶτες ασφαλεστεροι. Aj. 
|. 1251. B. 
᾿Ἑυρυδδειός. EvpUziO0c, Antip. Sid. An. ii. 20. 
, 07. amplus. extensive. ὡς τῶν wpvvro δοῦ- 
| πος απὸ χθονὸς ευρυοδειης. II. 635. SYN. 
i Μεγαλαμφοδος. πλατυς, ευρυπορος. 
| Evpvorne, Aol. Evovora, Il. 0. 449. Evovow. 
| late sonans. loud sounding, or thundering. 
| εὗρεν δ᾽ evpvozra Κρονιδην areo ἡμενον αλλων. 
| 4.498. See Ἐριβρεμετης. 
j Evpi'm pic. amplos habens meatus. that has 
| spacious ways. οἱ δ᾽ wore μεγα κῦμα 0aXac- 
j- σῆς ευρυποροιο. O. 381. 
| Ἑυρύπρωκτὸς. qui podice amplo est. of ample 
\-rump. Hence, Evovzpokria. ἡ. (Vesp. 1070. 
| Br.) ἕξει τινὰ γνωμην λεγειν, τὸ μὴ ευρυ- 
| «pokroc εἶναι ; Nub. 1084. 
| Evo)zUA5c, 0c. Ἑυρὕπῦλοδς, ov. ὁ 4. amplis 
| portis. with spacious portals. αλλ᾽ αὑτως 
| aXaXgpat av’ ευρυπυλὲς Αἴδος δῶ. WV. 74. 
Ἑυρύπυλος. N. P. l.son of Hercules, prince 
of Cos. 7/. B. 677.—2. a Thessalian chief, 
|. son of Euzemon. 2. 736.—3. son of Tele- 
phus ; whose territory was near the Caicus. 
_ Od. X. 518.— 4. an ancient king of Libya, 
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brother of Triton. — Ἐυρυπυλος-Γαιάοχου 
παῖς αφθιτου Evvoowa. Pyth. 4. 57. 

Evpip£t0póc, Il. &. 141. Ἑυρῦύρξων. late fluens. 
with wide channel. Φᾶσίν 7’ ευρυρεοντα, καὶ 
ἐσχατα πειρατα Ποντου. Apoll. 2,1264. See 
Evppus. 

Evpóc, £c. ὁ. fem. evoeia. latus. broad; wide ; 
ample. Αργεῖοι φευξονται ex’ tvpea νῶτα 
0aXaccgc. B. 159. SvN. IIAarvc, peyac, svpv- 
revnc, ευρυχωρος. From Eó?pic, besides the 
proper names already noted, are derived the 
following adjectives : του σ ξεν ἕδς. ὁ ἡ; 
Il. H. 455. Evpvoopic, Theodorid. An. ii. 44. 
Evpvorepvoc, d 'heoc. 18.36. Evovripoc,Olymp. 
1. 67. Ἑυρύφαρξτρης, Evptgagerooc, Pyth. 
9. 45. and fr. inc. liv. EvovQv5c, Od. 6. 604. 
Evovyadnjc, Leon. Tar. An. i, 9224. Evpvxat- 
της, Isthm. 7. 4. Evpvxooos, Il. 1. 474. Ev- 
ρωγης, Getul. An. ii. 166. 

Ἑυρύσᾶκης. fil. Ajacis Telamonii. son of Ajax 
& Tecmessa. See Aj. 577. 

Ἑυρυσθευς. Eurystheus, Rex Mycenarum. non 
avo yeyov’ εσθλὸς, ὃς Αργειοισιν αναξει, Ev- 
ρυσθεὺς, Σθενελοιο παὶς Περσηϊαδαο. T. 123. 
Ep. Ahernpevoc. 

Ἑυρύτειδς. possess. ab Evpvroc. στρατὸν λαβὼν 
ἐπακτὸν,ερχεταιπολιν- Τὴν Βυρυτειαν. Trach. 
264. B. 

Evpirépoc. adv. latius, laxius. more loosely. 
ὦ σκυτοτόμε, τῆς μοῦ γυναικὸς τοῦ ποδὸς Τὸ 
δακτυλιδιον πιεζει τὸ ζυγὸν ‘AW ἁπαλὸν ὄν" 
τοῦτ᾽ οὖν ot, τῆς μεσημβριας Ἐλθὼν, χαλα- 
σον, ὅπως ἂν ευρυτερως EXT. Lysist. 410. 

Evovriwy. N. P. one of the Centaurs. oivoc 
kat Kevravpov ἀγακλυτον Evoutwya. $. 295. 

Evovrée. princeps CEchalize Arcadice ; etc. 1. 
the father of Iphitus, hence called, Evpvri- 
δης, Od. $. 37. and of Iole, according to So- 
phocles, who calls her τὴν Evovr&av παρθέ- 
vov, Trach. 1221. Br.—2.son of Actor, and 
therefore called Axropiwy, a chief of the 
Eleans, Z/. B. 621.—3. the name of a foun- 
tain near Aulis. See Markl. on Iph. A. 420. 
ovO0' 'HpakNiji, ovr. Ἑυρυτῳ Οιχαλῆϊ. 0. 224. 

Ἑυρύφαεσσᾶ. mater Solis, Aurore, et Lune. 
a name in mythology. γῆμε yàp Evpvóasc- 
cav αγακλειτὴν Ὑπερειων. Hom. xxx. 4. 

Evpwone, é0¢. ὁ ἡ. Aj. 1190. B. Evowetc, ec- 
cd, £v. situ obsitus; obscurus. musty ; squa- 
lid; and hence, dusky, dark. ra$ov evpwsvra 
καθεξει. ib. 1167. See Il. Y. 65. SYN. Σαθρος, 
OKOTELYOC. 

Ἑυρωπη, Dor. Evowza. 5j. 1. filia Tityi, mater 
Euphemi. Pyth. 4. 81.—2. fil. Agenoris, 
dicta etiam Evowmein, Mosch. 2. 41. mater 
Minois et Rhadamanthi ex Jove, Z/. z. 321. 
Ex hac, 8. pars orbis oim tertia um. UE 
4. 114. — Europa, d. of Tityus ; 2. of Agenor; 

from whom, 3. Europe ts named. 2. ovx οὕτω 
νωτοισιν t(3acract φορτον sporoc Tabpoc, br 
Ἑυρωπην διὰ kvparoc hy επὶ Κρητην. Ba- 
trach. 77. E». Περικαλλης, αμῦμων, λιποπα- 
τρος, κεροεσσα, Τυρια. 


Evow7n, Hom. Apoll. 251. Ἑυρωπειὰ, Dionys. 
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281. Ἑυφωπὶα, sc. γῆ. Europa. Europe. σχε- 
δὸν παρ᾽ αὑτοῖς κρασπεδοις Ἑυρωπιας. Eur. 
fr. Thes. vi. 

Ἑυρωπῦς, ἢ, ov. latus visu. wide to look at. 
πῦρ ἱερὸν tvOov, χασμα τ᾽ ευρωπὸν πετρας. 
Iph. T. 680. 

Evpwe, roe. ὁ. situs, caries. mould ; damp; 
rust.—7eduka, Ta μὴ 7vct νηχῦτος evpoc. 
Call. fr. 818. ya συριγξ evpwrt παλύνεται, 
ἄν wor exatac. Theoc. 4. 98. Syn. Lee, 
ONTEOWY, μαρανσις, ὕγροτης σεσηπυῖα. 

Evpwrae, ov vel ἃ. 6. fluvius Laconie. the 
Eurotas. χρισαμεναις ανδριστὶ παρ᾽ Evporao 
λοετροῖς. Theoe. 18. 23. Ep. Δονακοτροφος, 
καλλιροος, EvPpPoog, δινηεις. 

Evpwriaw. situ obsitus sum. to become 
mouldy, or, rusty. ευρωτιῶν, akoprroc, εἰκῆ 
κειμενος. Nub. 45. SYN. Egzopat, caz ico. 

"Eie, ξξῦς, Eióc!. (unde £), quod factum εὖ, 
bene,) e£ Hic, ἠξς, Il. B. 653. bonus, for- 
tis. good; valiant. Δαρδανιων adr fjoxsv sUc 
παὶς Ayxicao. 1b. 819. SvN.IIAarvc, ισχυρος, 
γενναῖος, αγαθος, καλος, evrvyne. 

Ἑυσὲβειὰ. EvotBia, Antig. 943. Br. pietas. 
religious feeling; devotion.—ov yap ἡὐσε- 
Beta συνθνησκει βροτοῖς. Philoct. 1443. Syn. 
Θεοφροσυνη, ευσεβημα, ὁσιοτης, θρησκεια. 
Ep. Βρατειγή, εἐριτῖμος. 

EvotBne, £0c. ὁ ἡ. pius. religious; reverencing 
the gods, or parents. adv. Ἑυσέβξως, Evot- 
Bac. (Olymp. 6. 188. Gd. T'. 1480. Br.) 
ευσεβεων 0 ανδρῶν γενος εφθιτο, ουδὲ θε- 
μιστας Ovk ετι γιγνωσκουσ᾽, ουδὲ μὲν ευσε- 
Brac. "Theog. 1137. Syn. θεοσεβης. óctoc. 

EvoéBéq. Deum colo, &c. to act piously. 
εὐσεβεων περὶ θεοὺς, Ἑλπιδα προσμενετω. 
Theog. 1140. 

Ἑυσελμῦς. bene tabulatus. well furnished 
with benches of rowers. The same nearly 
is the sign. of EvckaNpóc. ( Anyte, An. i. 199.) 
tvO' eui μὲν kartógcav εὔσσελμῳ evi νηΐ. ἕξ, 
945. Syn. EvkaOs0poc. tvZvyoc.' εὐκωπος. 
εὐυσανιδωτος. 

Ἑυσεπτῦς. venerabilis: revered. μοῖρα τὰν 
εὐσεπτον ἁγνειαν Xoyov. Cid. T. 864. B. 
SYN. Σεβασμιος, σεμνος, azo(9Aez roc. 

Evonpoc, ov. ὁ ἡ. perspicua, vel fausta, signa 
dans. easily distinguished. 2. auspicious. See 
Antig. 1021. ευσημόν τε φασμα vav(jaratc. 
Iph. A. 252. Syn. @avepog, ἐπίσημος. 2. ev- 
τυχής, δεξιος. 

EvoGéviw. viribus polleo. to be vigorous. νῦν, 
xor ev ἡβῃ τοὐμὸν qvcOcva δεμας. Cycl. 2. 
SYN. Ioyvw. evOynvew. 

Evoizvoc. cui penus est locuples. well-pro- 
vided. θειης δ᾽ ευσιπυους εξ ολιγησιπνων. 
Leon. Tar. An. i. 222. 

Ἑυσκανδιξ, τκῦς. ὃ ἡ. oleribus abundans. fur- 
nishing a good supply of vegetables. svpa- 


! Eóc was also an old word for ἀγαθὸς, 
whence the Jon. or rather Aol. gen. plur. 
ἐάων, Od. 0. 325, 335. Callimachus has adopt- 
ed this genitive, Jov. 91. 
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paÜov πρηῶνα kat εὐσκανδικα λελογχώςο. 
Leon. Tar. i5. 934. | 

Ἑυσκαρθμῦς. “Εὖσκ. bene saltans. bounding | 
actively. τὸν δ’ ες Αχαιῶν νῆας εὔσκαρθμοι 
φερον ἵπποι. N. 31. SYN. ἙΕυκῖνητος, evrove, 
TAXUC. 

Ἑυσκευῶ. bene instructus sum. to be well 
provided. οὑτω μὲν ευσκευοῦμεν" ex δὲ τῶνδ΄ | 
ἐμοί. Aj. 823. B. Syn. Παρασκευαζομαι, &v- | 
στελλομαι. 

Ευσκϊαστς, Gid. C. 1708. Br. Ἑυσκῖδς. qui 
facile adumbratur. 2. opacus. well shaded. — 
αιγειροι πτεέλεαι TE EVOKLOY ahooc εφαινον. 
Theoc.7.8. Syn. Κατασκιος, συσκιος, σκιερος. 

Ἑυσκῦπος, ov. ὃ ἡ. scopum feriens, Od. X. 197. 
Choéph. 692.—2. claré videns; Ainc, provi- 
dus, acutus, 77. Q. 24, 109.—3. pass. clarus | 
visu. taking good aim. clear-sighted. seen 
distinctly. 8.---Αἰγλητὴν μὲν, εὔσκοπου εἷνε- 
κεν αἰγλης. Apoll. 4. 1716. Syn. 2. Προσκο- 
πος, ἐποπτηρ, συνετος.---ο8. ευθεωρητος. ᾿ 

Evocóóc, ov. ὁ ἡ. bene salvus. quite safe. Hence, 
Evood. ἡ. (instead of the common reading, | 
εὔνοια, (Πα. C. 890. Br.) evder’ ἐμὰ ψυχὰ, 
du’ αδελφεὼ, evooa τεκνα. Theoc. 24.8. Syn. | 
Σῶος, αβλαβης. 

Ἑυσπειρης. Βυσπειρῦς, ov. ὁ ἡ. pulcras spiras 
faciens. in graceful folds. Antip. Sid. An. ii. 
pp. 11 & 13. 

Ἑυσπλαγχνῖα. animi preestantia. good cou- 
rage. δῶρον δεχεσθαι, τῆς εμῆς ευσπλαγχνιας. 
Rhes. 192. Syn. ἀρετὴ, τολμα, θρασος. 

Evorodpéc. fecundus seminis. well sown. dca 
T ευσπορους ayowy yvae-Neueo0s— Av. 231. 

Evorabijc, füc. ὁ ἡ. stabilis. steady; solid. 
Hence, Ἑυσταθειὰ, lon. Evorabin. (Strato, 
An. 11. 368.) éorapevar περὶ τοῖχον εὔστα- 
θέος μεγαροιο. Σ. 874. SYN. Evrakroc, ev- 
ποιητὸς, ELpaioc, σταθερος, βεβαιος. 

Evoravioc, ov. ὁ. Eustathius. ἃ senator, in the 
time of Justinian. σῆς ‘Pwune γενετῆς kat 
matic Ἐυσταθιος. Anal. T’, iii. p. 136. 

Ἑυστᾶλης. commode instructus ad proficis- 
cendum. expeditus. well equipped. adv. Ev- 
ordhéwc, Opp. πλοῦς ovgióc τε κεύσταλης,--- 
Philoct. 780. Br. Syn. Κοῦφος, επιδεξιος.. 
---ευστολοο. 

Ἑυσταχῦς, voc. ὁ ἡ. multas spicas ferens. with | 
abundance of ears of corn.—evorayvecowy | 
αμαλλαις. Cal. | 

Evoreiooc. firmam carinam habens. witha | 
stout keel. Τίφυν εὕστειρης otia νηὸς ἐρυσ- | 
θαι. Ap. 1. 402. Syn. Ἑυτροπις. 

Ἑυστεφανδς. bene coronatus. wearing beau- 
tiful crowns.—évaredavog Κελαδεινήῆ. d. 
511. SYN. Evoredne, καλλικρηδεμνος. | 

EvoriBne. bene tritus. well trodden. ευστιβὲς | 
αἰθυιαις ιχθυβολοισι λέπᾶς, Ep. ἀδεσπ. 128. | 
SYN. Τετριμμενος. | 

Evorimréc. bene calcatus a textore ; ideoque | 
densus et bene textus. well trodden, or | 
beaten; thence, of close texture. £v6' αὖ Tvv- | 
δαριδης μὲν εὔστιπτον Gero φᾶρος. Ap.2. 30. 

Ἑυστὄλιζω, -apparo, orno, .to equip ; furnish. 
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| 
πεντήκοντα νῆας eopuav, Σημειοις εὐυστολισ- 


‘pevac. Iph. A. 255. Syn. Παρασκευαζω, ev- 
LTQeTiLu. — 
υστῦλος. bene indutus, v. 2. instructus. well 
| equipped. ὅσσον eg ενδιόν κεν εὔστολος ὁλ- 
! kàc ανυσσαι. Apoll. 1. 603. SYN. Ενειμων. 
Ι 9. ευστολισμενος, evoradye. 
dvoropadyoc. 6 ἡ. utilis ventri. good for di- 
| gestion. adv. Evoropdywe. An. Lectt. p. 177. 
Zvoropéw. concinnum ore cantum modulor. 
;to sing delightfully. ἔσω κατ᾽ αὐτὸν evoro- 
| po?c' αηδονες. Cid. C. 18. SYN. EvóOoyyso, 
gow εὐφωνως. 
Βυστῦμῦς, ov. ὁ ἡ. puleris oris. with good ex- 
| pression. εὔστομα ἔχειν, Philoct. 201. favere 
| linguis. to keepsilence. epith. lagenze; ap- 
plied to a flaggon; M. Argent. An. ii. 270. 
| SYN. Ἑυπροσωπος, evyhwrroc. εὐφημος. — 
| εὑρυστομος. 
| EvoropÜvy£, γγῦς. ὁ ἡ. e stipite robusto. made 
of the stout stem of a tree. Leon. Tar. An. 
i. 229. 
‘Evoroyoc, ov. ὁ ἡ. felix in jaculando. of good 
‘aim. 2. fig. ready in conjecture. Evoróyía. 
ἡ ἡ. (Call. 3. 9217.)  Xoyxate τ᾽ ακοντιστῆρες 
| evoroywrarot. Phoen. 140. Syn. 'Exarge- 
I Aergc, εὐθυβολος. 2. ayxwooc, evovveroc, 
| οξυδερκῆς. 
‘Evoroa. fossa,in qua mactabantur sues. a 
| place, where the bristles were singed from 
hogs. 2. kiln-dried barley. ev ταῖσιν &vorpauc 
| κονδυλοις ἡρμοττομην. Equit. 1236. D. 
| υστρεπτῦς. EvoroéQ:)c, Od. β. 426. Evorpo- 
|| doc, Il. N. 599. Iph. A. 293. versatilis. well, 
| or easily, turned or twisted. adv. Evorpó- 
I φως. (Anal. T. ili. p. 80.) ἕλκον δ᾽ toria 
| Aevka. εὔὕστρεπτοισι βοεῦσιν. B. 426. Syn. 
| Eurhexne, εὐκαμπης, εὐπεριστροῴος, πολυ- 
| orpogoc, εὐκίνητος. 
;Ἑυστρῦφἄλιγξ. tortilis. whirled round. ἧκεν, 
| edwnoev δ᾽ evorpogadtyya κομαν. Antip. Sid. 
|| An. ii. 18. 
|Everporóc. bene stratus. well spread, or co- 
|| vered. ες Xexoc &varporov,- Hom. Ven. 158. 
Ever?Aóc. justam columnarum distributionem 
, habens. with well-proportioned pillars.— 
WEroruwV-NüoO» χρυσηρεις Opvykovc. Iph. T. 
128. 
Ἑυσυμβλητῦς. Ἑυσυμβόλος, Choeph. 168. quod 
per conjecturas facile cognosci potest. easily 
| guessed. 70” οὐκ ex’ ευὐξυμβλητος ἡ χρησμῳ- 
. δια. Prom. 774. | SYN. Nonroc, εὐγνωστος, 
| EUGUVETOC, εὐχερής. 
Evcivéróc. ὁ ἡ. intellectu facilis. intelligible. 
᾿ &vÉvverov ξυνετοῖσι βοαν. Iph. T.1092. Syn. 


| 


I 


| Ἑυσυμβλητος. 
““Εὐσφῦρος. cui est elegans pedum forma. with 
| handsome ankles, or feet. — καὶ εὔσφυρῳ 


| Apgévepirg. Hes. 0. 252. Syn. Καλλισφυρος, 
τανυσφυρος, αογυροπεζα. εὐπεζος. 
Evoynporvéw. honeste me contineo. to have 
| a graceful appearance, or, becoming de- 
| meanour. ἀμελοῦντα τοῦ ζῆν οὐκ tvtoT ev- 
σχημονεῖν. Sent. SYN. Ἐκπρεπω. εὖ Caw. 
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Ἐυσχημων, ovoc. ὁ ἡ. decens, spectabilis. 
graceful; dignified ; honest; specious. adv. 
Evoxnpovwc. Βυσχημως. (Vesp. 1210. B. 
Menand. fr. inc. 29. Hec. 567.) ὡς καὶ σὺ 
μὴ νῦν εἰς tp εὐσχημων ysvg. Med. 584. 
SYN. Βυπρεπής, διαπρεπης; kaXoc, κοσμιος, 
σεμνος. 

Evoyidne, €0c, Ἑυσχιστῦς, (Crinag. An. ii. 
114.) ὁ ἡ. bene scissus. easily, well, split, or 
cut. kai λιθος ευσχιδεὼν Onyaren καλαμων. 
Julian. Aig. ibid. 496. 

ἙΕυσωμᾶτξω. bono sum corporis habitu. to be 
healthy and vigorous. κρείσσων" τί γὰρ δεῖ 
δειλον ovr’ ευσωματεῖν ; Androm. 765. See 
Nub. 7991. SvN. Evoworew, ὑγιαινω. εὖ exw. 

Ἑυσωτρῦς, Evoowrodc. cujus rote bene con- 
glutinantur. with strong wheels; rolling 
easily.—roi μὲν γὰρ εὐσσωτρου ex απηνης 
Hyovr’ ανδρὶ γυναῖκα, πολὺς δ᾽ ὑμέναιος opo- 
ρει. Hes. a. 278. SvN. Ευδρομος, εὐκυλιστος. 

Evrakróc. ordinem servans. well-regulated; 
well-behaved. adv. Evraxrwe. ( Nub. 964. B.) 
Hence, Evra£ía. ἡ. (Ep. ἀδ. 319.) kai πῶς 
ἂν trt yevoir αν svrakroc πολις; Ay. 829. 
SYN. Ευπρεπης, εὐσχήμων, κοσμίιος. 
Ἑυταρσς, ov. ὁ 5j. bene altus. well feathered. 
ἐκρεκὲς εὐταρσοιο Ot ιξύος, αχετὰ, μολπάν. 
Archias, An. ii. 100. See Myrin. 25. 107. Exp. 
ὁ καλῶς πτερωτός. 

Εὔτξ, Ηὔτξ. adv. quando; sicut. when; as. 
τοῦδ᾽ οὐκ adrakec, sür αν Αιγισθος μολῃ. 
Soph. El. 627. B. Syn. 'Ozorav, ῆμος.---ὡσ- 
περ, καθαπερ, ἅτε. 

Eureyne, 1l. 11. 57. Ἑυτειχξος. A. 129. Ev- 
τειχητῦς. bene munitus. well fortified. óc 
πασὴης Φρυγιης εὐτειχήτοιο ανασσει. Hom. 
Ven. 112. Syn. Ευτειχιστος, ευερκῆς. 

Evrtkvóc, ov. 6 ἡ. prole felix. happy in one's 
children. Hence, Evrikvia. ἡ. (TLheoc. 18. 
59.) ἡ yao τεκοῦσα τονδὲ πατρις EVTEKVOC. 
Herc. F. 1405. Syn. Ευπαις. εὐφορος, ev- 
TOKOC, πολυγονος. 

Ευτἕλεια, Ἑυτέἔλτα 3. parva impensa. economy. 
kam’ ευτελειᾳ τονδε. Ran. 404. Syn. Αφελεια, 
ολιγαρκία, φειδω. AETTOTNC. voxvormc. 

Evr£Agc. frugi. frugal; parsimonious. εγὼ δ᾽ 
ανοητος. εὐτελὴς ὑπερβολῆ. Menand. fr. ze. 
137. SYN. Φειδωλος, μηδαμινος, agedne, 
φαῦλος. ἀαγελαῖος. 

Evr£MZoe. vilipendo. to despise. βελος ηυτε- 
MZ’ Eporoc. Anac. 45.10. SYN. Ἐξευτελιζω, 
ἐκφαυλιζω, ατιζω. 

Ἑυτερπη. Euterpe. one of the Muses. Evrepz 
τραγικοιο Yooou πολυηχεα φωνην. An. ii. 513. 

Ἑυτερπὴς, fog, ovc. ὁ 7. valde jucundus. 
charming.—eudv δ᾽ ὕμνων αεξ᾿ ευτερπὲς av- 
θος. Ol. 6. fin. 


Evr£yvqgric. artificiosé fabricatus. made skil- 


! Tam not aware that εὐσωματεῖν occurs 
in any other place in poetry. 

? Ἑυτελίη is addressed as a goddess, by 
Crates, Anal. i. 186. 
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fully. Φρυνη τὸν wrepoevra, τὸν εὐτεχνήτον 
Epora. Tull. Gem. An. ii. 279. 

Evréyvia. peritia. ingenuity; skill. óc Aor 
εἰς paviny ἤγαγεν eureXvup. Ep. a0. 302. 

Ἑυτεχνὸς, ov. ὁ ἡ. artis peritus. expert; ex- 
cellent as a workman, or artist. εὐτέχνων 
ἐρατὸν ckvroropov καματον. Antip. Sid. An. 
Med. 

Eurpnroc, ov. 6 ἡ. bene sectus. easy to cut; 
well cut. imzove μὲν κατεδησεν εὐτμητοισιν 
ἱμᾶσι. X. 567. SYN. Evropoc. 

Evróküc, ov. ὁ ἡ. fecundus. prolific. Hence, 
Evrókia. ἡ. (Orph. H. 1. 8.) ἡ μὲν αριστευ- 
ovca καὶ εὐτοκος, οὐχ ὑπὸ παιδων. Dioscor. 
An. 1. 500. 

Ἑυτολμῖα. audacia, confidentia. courage. ov- 
τοι Üpacoc Tod εστιν, οὐδ᾽ ευὐτολμια, Φιλους 
κακῶς δρασαντ᾽ ἐναντιον βλεπειν. Med. 469. 
SYN. Θρασυτής, θρασος, ευψύχια. 

Ἑυτολμῦς. audax, confidens. bold; resolute. 
adv. Evrodpuc. (Agam. 1300.) add’ ισθι τλη- 
pov oc an’ εὐτολμου φρενός. ibid. 1304. SYN. 
Θαρσαλεος, προθυμος, θρασυσπλαγχνος. 

Evrovoc, ov. 6 ἡ. validus, firmus. straining 
every effort ; vigorous; lively. adv. Evróvoc. 
(Plut. 1096.)-usXoc,- Evrovov, aypoworspov. 
Acharn. 673. B. Syn. Hupedne, evpocroc, 
εὐσθενης, γενναῖος. 

Evropvóc. tornatu facilis. 2. pulcre tornatus. 
easy to turn im a lathe ; well-turned, in 
which sign. Evropvevróc also is used, Ep. 
ἀδεσπ. 77. ιτυός T εν εὐτορνοισι περιδρο- 
μοις ἵδρως. "Troad. 1197. 

Ἐυτρᾶπεζός. qui multos in mensa excipit. 
keeping a good table. ὁρᾷς τὸν ευτραπεζον, 
ὡς ἡδὺς βιος. Eur. fr. ine. 51. 

Ἑυτραπέλῦς, ov. ὁ 7. lepidus, urbanus. gay; 
facetious. ovre Xoyov ευτραπέλον. Vesp. 469. 
B. SYN. Acrtioc, αἵἱμυλιος, χαρίεις. καλλιεπης. 

Ἑυτραφὴς, Βυτρέφης. pass. bene nutritus. 
well fed; well brought up; (Od. «. 425. 
Med. 920.) 2. act. nourishing. So, Evrpóóc, 
Oppian. 2. ovXowiwv εξημελἕας ευτραφὲς 
γαλα. Choéph. 898. Syn. Ευθρεπτος, ἅπα- 
λοτραῴης, ζατρεφης, σίτευτος, πιων. εὐπαι- 
δευτος. 2. θρεπτηριος. 

Ἑυτρἔπιζω. paro. to get ready. αλλ’ ευτρεπιζε 
φασγαν᾽ ἡ βροχον δερῃ. Orest. 949. P. Syn. 
Ἐξευτρεπιζω, ἑτοιμαζω, εἕαρτυω, evrvvo. ευ- 
τρεπὲς ποιῶ. 

Βυτρἕπὴς, ἕδς. ὁ ἡ. paratus. ready. χρῃζεις, 
παρεστι λαιμὸς ευτρεπὴς ὁδε. Hec. 569. 
SYN. Ἕτοιμος, EMNONC, προχειρος. 

Ἑυτρητῦς, ov. ὁ ἡ. bene perforatus. well 
pierced. ev δ᾽ apa ἑρματα ἧκεν εὑτρητοισι 
λοβοῖσι. x. 182. 

Ἑυτρϊαινης. ὁ. s. as Ποσειδῶν, απυεν βαρυκτυ- 
πον - Ἑυτριαιναν---ΟἹ. 1. 116. 

“Εὕτριψ, Ἐυτρίβης seu" Evrg. bene tritus. well 
bruised, or pounded. aAXors δὲ σμυρνεῖον 
sUrpuBéc, — Nic. Al. 405. See 44. 

Ev7pixoc. bene comatus. full of hair. aópov 
κατεσταζ᾽ ευτριχου γενειαδος. Here. F. 934. 

Evrpóx&Aóc. 6 ἡ. planus. 2. rotundus, 3. flex- 


form." 
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ibilis, agilis. level; round; turning easily, 
active. |. ywow ev evaét, kal εὐτροχαλῳ ev 
arwy. Hes. ε. 597.-2. σφαῖραν εὐτροχαλον,-- 
Apoll. 3. 135.—3. See ib. 2. 46. Calab. 4. 
344. Syn. 1. Ὅμαλος. 2. περιφερης. 8. ev- | 
OTPETTOC, ταχινος. 

Evrpóxóc, ov. ὁ 4. bene currens. running. 
easily. Ζεὺς δὲ πατὴρ 1δηθεν sürpoyov ἅρμα, 
καὶ ἵππους. Θ. 488, SYN. Ἐλαῴφρος, evorQ0- | 
φος. evrpoxaXoc. 

Evrvcoc. paratus, promtus. ready; active, 
adda, γυναι, πῦρ μὲν τοι ὑπὸ σποδῳ tvrvkov | 
ἐστω. Theoc. 24. 86. | 

Ἑυτυκτὸς, ov. ὁ ἡ. 5. 5. G$ Evzrou]róc, Βυτεχνη- 
TOG. κρατὶ δ᾽ ex’ ijui κυνεὴν εὐτυκτον εθη- 
κεν. T'. 336. 

Evrvxéw. prospera fortuna utor. to be for-— 
tunate. add’ εἰ πέπαυται, kapr av εὐτυχεῖν. 
δοκῶ. Aj. 268. Ἕλληνες πολεμῳ Τρωϊκῷ £v- 
τυχεσαν. Aristot. Pepl. An.i. 180.. Ex». E? 
πραττω, εὖ πασχω, EVEUTUXEW, EUMOULQEG, EU- 
δαιμονεω. ῬΗΚ. Ὅταν avyXa Διοσδοτος ελθῃ, 
Λαμπρὸν φεγγος ἐπεστιν ανδρῶν Kai μειλιχος 
αιών. Pyth. 8. 188.--ὁταν δ᾽ ὁ δαιμων ευροῃ-- 
4Esch. τὸν αὐτὸν asi δαιμον᾽ ουριεῖν τυχης. ib. 
εσθλοῦ δ᾽ εκυρσα δαιμονος---Ἶ οη. 

Evrdynpd, Evrvxiía!. secunda fortuna. good | 
luck ; prosperity. See Evdamovia, Τυχη. πολ- 
λοῖς ὁ δαιμων, ov κατ᾽ εὐνοιαν φέρων Meya- 
λα διδωσιν ευτυχηματ᾽, add’ ἵνα Τὰς συμῴφο- 
pac λαβωσιν sudavecreoac. Eur. fr. ine. . 
Barnes. 13. See Heracl. 611. | 

Evrvync. fortunatus. attaining an object ; 
prosperous. adv. Eurvyéc. (Cid. T. 997. 
Br.) See Ἑυδαιμων.----ἢ yàp ευτυχεῖς Boy τῷ 
θεῷ φανουμεθ᾽, ἢ πεπτωκοτες. lb. 145. à παῖ, 
γένοιο πατρὸς ευτυχέστερος. Aj. 550. | 

Evrvyic. ἡ. Nom. Pr.—T'opyoi, δὸς τὰν xspa | 
pov λαβὲ kai τὺ, -υνοα, EvrvxiOoc" zortX 
avrá μὴ τὺ πλανηθῇς. Theoc. 15. 67. | 

Evidoog. aquosus. well watered.  Apraó:. 
peddrev δὲ pad’ evidopoe καλεεσθαι.--- Call. 1. 
20. SYN. Evudpoc, καθυδρος, ὑδρηλος. | 

Ευύφης. bene textus. well woven. ὅπως φε- | 
ppc μοι τονδὲ γ᾽ ευὐφῆῇ πεπλον. Trach. 602. 
B. Syn. Evióavroc, ευνητος. | 

Ev¢dperonc. epith. Apollinis. bearing a fine | 
quiver.—rov εὐφαρετραν- Απολλωνα προστα- | 
ταν. ib. 208. | 

Evósyymc. valde splendidus. brilliant. αὐτίκ᾽ 
επεί ῥ᾽ Ἕλικης εὐφεγγέος ἀστέρες apkrov. 
Apoll. 3. 1195. Syn. Πολυφεγγης, καλλι- || 
$eyyne, λαμπρος. | 

Evgnpew. celebro. 2. gratulor. 3. bene omi- | 
nor. to utter words of good omen; to avoid | 
using words of ill omen ; to observe a reli- | 


! * Βυτύχημαὰ and Evrvxia, though here | 
classed together, differ in meaning; the | 
former signifying one single instance of good | 
fortune, the latter, good fortune generally. | 
The same remark will apply to Βυεργέτημα | 
and Eveoyecia, and all words of similar | 
Dr. Brasse. 
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. one; to congratulate. φερτε δὲ χερσὶν ὕδωρ, 
- εὐφημῆσαί τε κελεσθε. 1.171. SYN. Ἐπευφη- 
τ pew, εὐφημίῖζω, ευηγορεω, ευὐλογεω. σιωπαω. 
.Evógpia. verba bene ominata. words of good 
omen; of joyful import. silence. εὐυφημιᾷ 
; uev πρῶτα νῦν ὑπαρχετω. Vesp. 868. evdn- 
» pu ’orw.—Av. 960. SN. Ἑυφημισμος, ev- 
4 Aoyia, evloynpa, ευδοκιμησις. σιωπή. 
Evóguóc.ó. N. P. an Argonaut. Apol 1. 
. 179.—2. chief of the Cicones. 11. B. 846. 
Εὐυφημῦς, ov. ὁ ἡ. boni nominis; boni ominis. 
renowned ; auspicious. adv. Ἑυφημως. ( The- 
- oc. 26. 8.) εὐφημου στομα φροντίδος. CEd. C. 
- 131. SvN. Evovvpoc, αἰσιος.---σιωπηλος, &v- 
| σεβήης. 
-EvóO8oyyüc. Ἑυφωνῦς, Eccles. 708. suavem 
, edens sonum. soundingsweetly. See Eunyne. 
xau δ᾽ εὐφθογγον χερσὶ Nvpgv οχξων. 
i Theog. 534. 
Eugidne. EvoiAgróc, Sept. Th. 108. P. dilec- 
, tus, jucundus. well beloved. yevowro δ᾽ οὖν 
» μολόντος ευφιλῆ xspa. Agam. 34. SYN. Τρι- 
« φιλητος, προσφιλης, αγαπητος. 
᾿Ευφίλδπαις. pueris amabilis. loved by the 
| young. dpepov, εὐφιλοπαιδα, Kat γεραροις 
| ἐπιχαρτον. Agam. 722. P. 
Ευφορβῖα, ac. ἡ. pastus copiosus. good pas- 
. ture. σὺ δὴ σφαδαζεις, πῶλος ὡς εὐφορβιᾳ. 
- Soph. fr. 
EvgopBoc. nobilis Trojanus. son of Panthus; 
| whose soul at length animated the body of 
! Pythagoras. See Ovid. Metam.xv.160. IIav- 
ἡ Gotdne Ἑυφορβος, ὃς ἡλικιην εκεκαστο. II. 809. 
(Evgopyroc. elatus; item, tolerabilis. upraised. 
: 2. easily borne. πολυχωστον av tixsc-Taóov 
| διαποντιου γᾶς Δωμασιν εὐφορητον. Choéph. 
| 353. SYN. 2. Ἑυφορος, ὑποιστος, εὐαγκαλος. 
/Euóopróc, ov. ὁ ἡ. bene onustus. well laden; 
| earrying with ease. εὐφορτοι νᾶες πελαγιτί- 
. 9ec,- Meleag. 80. yovvacw sv$oprowi— Opp. 
Evgpadéwe. adv. eleganter; prudenter. clear- 
ly; discreetly. ὡς cv pan ευὐφραδεως πεπ- 
| vupeva Tavr ayopevec. T. 952. SYN. Σαφῶς, 
| χαριεντως, euópovoc, σωφρονως, συνετῶς. 
Ἑυφραινω. exhilaro, oblecto. to gladden. καί 
| ῥ᾽ eudpny’ exeecov—Q. 102. evdpaveery aXo- 
- χόν τε φιλην και vnTLoy υἱόν. E. 688. Syn. 
| Φαιδρύῦνω, επιτερπω, ιαινω. PHR. Μελιγλωσ- 
| σοις πειθοῦς επαοιδαῖσι θελγειν. Πρὸς ev- 
| φροσυναν τρεψαι γλυκεῖαν Ἤτορ᾽--᾿51}.. 3. 16. 
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| ! Dr. Donnegan, in his very useful Lexi- 
‘con, has now and then fallen into mistakes, 
)which should be pointed out. for the benefit 
"οὗ learners. Among other senses of εὐφη- 
'μέω, he gives, “to complain ; to lament, So- 
iphoc. Trach. 178." 'lurning to this passage, 
I find, εὐφημίαν νῦν icy’*—which is in other 
swords, εὐφημίαν ἔχε, or, εὐφήμει, and corre- 
|sponds to εὔστομ᾽ ἔχε, Philoct. 201. ** speak 
(words of good import,” or, * be silent." [The 
|passagein Dr. D.’s. Lexicon here alluded to 
15 omitted in the edition of 1837.] 

| 
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' gious silence!; to celebrate, or praise, any | Evópacrüc. explicatu facilis. easy to explain, 


or comprehend. οφρα kai ovk εσιδών περ 
exotc evópacrov οπωπην. Dion. 171. 

Evópargc, Ἑυφρητης. Euphrates.— Συριηγε- 
vtoc κελαδεινοῦ Ὕδασιν Evópmrao διαινομε- 
vov ζαθεοισι. Orph. L. 259. Pur. Ασσυριου 
ποταμοῖο μεγας Qooc,—- Call. 2. 108. See 
Ἑυῤῥύς. 

Evgpdviw. sapio; benigno animo sum. to be 
wise ; to be kindly disposed. óc σφιν εὔφρο- 
vtov ἀγορήσατο, καὶ μετεειπεν. A. 73. SYN. 
Noto. φιλοφρονοῦμαι. 

Evópüvg. s. s. as Nv£. Night; i. e. the season 
for reflection. svóvorvyijcat δεινὸν cvópovnc 
κνεφας. Phoen. 739. P. 

Evópocivg. letitia. gaiety; joy, particularly 
at a feast. ἡ órav evdpoovvn piv exy κατὰ 
δῆμον ἁπαντα. t.6. SYN. EvOupoourn, ev0v- 
μια. ἡδυπαθεια, θαλεια, ἁβροσυνη, aBoorne. 
Ep. Eparn, γλυκερα, γλυκεῖα, λιπαρα, καλλι- 
στεῴφανος, ολβιομοιρος. PHR. Αριστος svópo- 
cvva Iovov κεκριμένων Τατρος"---Ν 61η. 4. 1. 

Ἑυφρῦσύνη. Euphrosyne. one of the three 
Graces. zovtt Ayala, φιλησιμολπέ Τ᾿ Ev- 
φροσυνα, θεῶν κρατιστου παῖδες. Ol. 14. 19. 
See Χαριτες. 

Evópovpóc. ὁ ἡ. act. pervigil. very watchful. 
---κομιδὴν evépovpov εχουσιν. Opp.—2. pass. 
custodiendus. to be kept, or guarded. didw- 
σιν Αργειαισιν £vópovpovkopaic. Eur. Dan. 23. 

Evópov, ὄνος. ὁ ἡ. recté sentiens; hilaris ; le- 
titiam ferens. intelligent; cheerful; «which 
is the sign. of Eudodcvvec. (Nicarch. See Ep. 
à0. 73. Brunck.) Hence, Evópóvoc. adv. lauté, 
benigné. handsomely, hospitably. ovre θε- 
oic, eurep rtc ETL νῦν δαινυται Evppwy. O. 99. 
αρνε Ovw, και oivov εὔφρονα, — (wine, that 
maketh glad the heart.) T. 946. Syn. Ev0v- 
poc, evópovewv. Evppavoupevoc, ἧδυς, tAapoc. 

Ἑυφῦὴς, ἔδς. ὁ ἡ. habilis, ingeniosus. of vigor- 
ous growth ; well-born ; talented.—qg«av0gv 
αἵματι μηροι- Evóvísc — A. 147. See o. 243. 
SYN. Meyac, voxyvpoc, καλος.---αγχίνοος, επι- 
ELKNC, vosepoc. εὐστοχος, πολυδαιδαλος. 

EvóiAakróc. bene custoditus; tutus. well 
protected; safe. τὸ σῶμά τ’ ov διδωσι τοῖς 
ἐναντίοις, Ev εὐφυλακτῳ δ᾽ eori’—Herc. F. 
200. Syn. Aodadye. evóvkroc. 

Ev$vÀAóc. pulcra folia habens. with fine fo- 
liage. εὐφυλλῳ Oaóvg, γᾶς. Iph. T. 1247. 
SYN. Πύκνοφυλλος, τανυφυλλος, ευπεταλος. 

Ἑυχαιτης, ov. 6. pulcre comatus. with beau- 
tiful hair. ναιχὶ, πρὸς evyarrew Γανυμήηδεος, 
ovpame Ζεῦ. Call. Ep. 55. and 71. Bl. 

EvxyaXkóc. Ἐυχαλκωτῦς, Leon. Tar. An. i. 924. 
e pulcro ere factus. made of good brass. 
αξινην εὔχαλκον,ελαΐνῳ αμφὶ πελεκκῳ. N.612. 

Evxdpíc, troc.6 7). gratiosus. graceful ; accept- 
able.—er δ΄ ἁλις ελθοι-Κυπρις, ovk aXXa. θεὸς 
Evxapte oóro. Med. 628. P. Syn. Χαριεις; 
&TLYGptc, ευαρεστος, ἐπιήηρανος, ἡδυς. 

Ἑυχᾶριστϊα, ac. 7). beneficium. a kindness. 
απόντι μᾶλλον evxaptoriay mot. Menand, 
p. 240. 
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Evyáptoroc. adv. placidé. happily. τὰν evya- 
ρίστως ἐχουσαν IIoMv,—Heracl. 880. Syn. 
Χαριεντως, ἀρεσκόντως. 

Evxsp. manu preestans. distinguished by va- 
lour, or by skill. evyetpa. δεξιογυιον, ὁρῶν-τ᾽ 
aXkàv,—Ol. 9. 165. See CEd. C. 472. B. SYN. 
Ανδρεῖος, θρασυχειρ. evTexvoc, δαιδαλοχειρ. 

Ἑυχειρωτῦς. facile superabilis. easy to subdue. 
κτεινοιὲν εὐχειρωτον ‘EAAnvwr στρατόν. Pers. 
458. Bl. Syn. Evvikgroc, acbene. 

Ἑυχὲρειᾶ, ἄς. ». facilitas, proclivitas. ease ; 
dexterity ; levity; aptitude to any thing. 
JEwumen. 493. P. 

Evytpüc. facilis; in promtu positus. one who 
manages with ease or dexterity ; easily ; care- 
less. θέσθαι ἐν evyeoet, leve ducere. to make 
light of. Philoct. 875. B. dpa σὺ, μὴ νῦν μὲν 
τις ευχερὴς παρῇς («quo facilior. too com- 
plying) ibid. 519. SvN. EvkoXoc, κοῦφος. 
EVAYWYOC, ευηρης, ETLELKNC, ῥαδιος. 

Evxipac. adv. facile. easily; lightly. πειρῶ 
TUXNE αγνοιαν ευχερῶς φερειν. Sent. 

Ἑυχἕταδμαι. Ἑυχὅμαι. precor. 7ώ, 0. 347. A. 
43.—2. glorior. 14. Z. 911.—3. profiteor. to 
pray; to boast, or exult; to declare. 2. ovy 
ὁσιη, κταμενοισιν ex’ avdoaow ευχεταασθαι. 
x. 412. 9. --- τοὶ δ᾽ ovr’ ὧν axovoat,-Our 
ιδεῖν evyovro,- Olymp. 6.87. Syn. 1. IIpoc- 
ευχομαι, ἱκετεύω. 2, ETEVXOMAL, καυχαομαι. 
Pur. Evyero χεῖρ᾽ opeywy εἰς ovpavóv αστε- 
ροεντα. Hom. ὁπως ἱκοιμὴην ευγματων προσ- 
ηγορος. Antig. 1185. 

Ἑυχή. votum. a vow; ἃ prayer. αὐτὰρ ἐπὴν 
ευὐχῇσι λισῃ κλυτὰ εθνεα νεκρῶν. x. 926. SYN. 
Προσευχη, εὐχωλη, δεημα, λίπαρησις. EP. 
Ayavyn, a7avoroc, καιριος; ευαγης, πολυλλι- 
τος, λυτηριος, ὅσια, μειλιχος, θεσπεσια. 

Evynvwp. N. P. ἣν δέ τις Ἑυχηνωρ, Πολυΐδου 
μαντίιος υἱός. Ν. 668. 

EvyiXóc. abundans pabulo. full of herbage. 
Lyc. 95. ^ 

Evxipápóc. ὁ ἡ. capris abundans. having plen- 
ty of goats. evapvoy θειητε kat εὐχιμαρον 
Διοτῖμον. Myrin. An. ii. 107. 

EvyAó0c. bene virens. verdant. τὼ ó'evyXoov 
Δημητρὸς εἰς ἐποψιον IILayov—CEd. C. 1600. 
B. SvN. Ae&xAopoc, evXAopoc. 

Ἑυχορδὸς. pulcras chordas habens. well strung. 
aXX. ὅμως evyopdoy eyerpe Xvpav. Nem. 10.39. 

Evyoc, foc. ro. gloria. renown; ἃ vaunt; a 
prayer; a vow. δὸς νικην Atavrt kai αγλαὸν 
εὔχος apecOa. H. 208. Syn. Ao£a, kAeoc, 
Tip. kavxnpa. εὐχωλη. Ep. ἔμπεδον, acrv- 
φέλικτον, αοιδιμον, ἀληγες, αφθιτον, aynpaor, 
αἀριζηλον, απροσμαχον, aywvtov, γλύυκερον, 
μεγαλοπρεπες, βασιληΐον, εὐκλεες, επαξιον, 
ysoapov, ἐπιτυμβιον, φερωνυμον. 

ἙἘυχοῦδς. Evypone. Evypwe, Lysist. 205. bene 
coloratus. of good colour, or complexion. 
ταμνων δερμα βοειον, εὔχροες" οἱ δὲ δὴ αλλοι. 
£. 24. 

Evxypvcóc. auro abundans. golden. ἁ τὸν pe- 
yav Πακτωλον ευὐχρυσον νεμεις. Philoct. 397. 
υχωλή. gloria, votum. renown; a prayer; a 
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vow. καδδὲ κεν εὐχωλην Πριάμῳ καὶ Τρωσὶ 
λίποιεν. B. 160. | 

Ευψυχῖα. fortitudo. resolution. ἑρπ’ ες τὸ der 
vov νῦν αγὼν ευψυχιας. Med. 403. Syn. | 
Meyadouxia, μεγαλοθυμια, peyadogooovyn, 
μεγαλονοια, ευγνωμοσυνη, εὐτολμια, avoperd. 

Evjvxyóc. qui generoso et alacri est δηϊπηο.. 
high-spirited; courageous. πολλῶν vewv γὰρ 
κἂν γερων tvi/vxoc 7. Androm. 769. Syn, 
EvroApoc, θαρσαλεος, roNunpoc. evópov. 

Evw. uro, ustulo. to scorch. to singe. zavra 
δὲ οἱ βλεφαρ᾽ αμφὶ kai oópvac edoev αὑτμη. ἢ 
t. 389. 4 f 

Ἑυωδης. s. 5. as Evoduoe. καδδ᾽ εἴσ᾽ ev θαλαμῳ 
ευωδεῖ, κηωεντι. D. 882. 

Evwhévoc. pulcros habens lacertos. with beau- 
tiful arms.—6é δὲ τὰν εὐωλενον Θρεψατο παῖδα 
Κυραναν. Pyth. 9. 31. | 

Evwvopeic, ov. ot. N. P. inhabitants of an Attie | 
δῆμος. δὸς δὲ μιν ευθυδικων Ἑυωνυμεων tm 
δημῳ Ναιειν, αἰῶνος μοῖραν exovr’ αγαθῆς. 
Anac. Ep. 20. Fisch. 

Evwvtpoc. fausti nominis. 2. sinister : per 
εὐφημισμόν. having a distinguished, or, au- | 
spicious, name. 2. on the left hand. 2. w- | 
gus’, οἵτινες τε δεξιοι duow,  Evovvpot t,— 
Prom. 490. Syn. Evenpoc, ἐπισημος. 2. ape 
στερος. 

Ἑυῶπὶς, Ἑυωπὸς; Evwy. pulcros oculos habens. 
with beautiful eyes. reyyovo' εὐῶπα παρειαν. 
Antig. 536. See Orest. 908. P. & Od. Z. 118. | 
SYN. EvewWne, evpopdoe. ευοφθαλμος. φιλος. — 

Evopia&o. leviter curo. to neglect. restored by 
Porson £o Prom. 17. ευωριαζειν yap πατρὸς 
Aoyovc βαρύ. See Blomf. not. & Gloss. SYN. 
Αμελεω, ακηδεω, ολιγωρεω, zrapakovo. 

Evwpoc. negligens ; securus. careless. οὐδὲ rot | 
evwoot Qvewv'—Euphor. ap. Et. Ma. Syn. . 
Odtywpoc, apedye. καταφρονητικός. | 

Evwyéw. convivio accipio. to give good cheer. | 
med. to regale one's self. Hence, Evoxía. ἡ. 
good living. (Acharn. 1008. B. Ran. 85.) 
ευωχεῖσθαι μετὰ τῶν παιδων. Plut. 614. Syn. | 
Evópawwopat. δαινυμι, écrtao. χαιρω. | 

“Εφαλλῦμαι, poet. “Βπαλλῦμαι. insilio. to fall 
upon, or, assail. See Επϊπηδαω. ενθα oi υἱὸς | 
ἐἑπᾶλτο Πυλαιμενεος βασιλῆος. N. 643. ' 

“Εφαλῦς. maritimus. on, or, near, the sea. Kn- | 
ρινθόν τ᾽ εφαλον, Διου τ᾽ avri πτολιεθρον. B. | 
538. SYN. Εφαλιος, παραθαλασσιος, αγχιαλος. || 

“Egapiooc. “Exap. Dor. & ZEol. for “Ἔφημ. |: 
qu. vid. οἵδ᾽ Ort θνατὸς εγὼ καὶ EpapEepoc* — |} 
Ptoleme. Rex, An. ii. 66. | 

“Εφανδᾶνω. complaceo., to please. βουλην, ἥ | 
ῥα θεοῖσιν epnrvdave μητιοωσι. H. 45. SYN. | 
‘Avdavw, a0w, ἀρεσκω. ] 

“Ἑφαπλῦω. explico. to unfold; lay open. ἀμφ᾽ | 
ευνῇ χρύσειον εφαπλωσαντες awroy. Orph. | 
1333. SYN. Exreww, αναπτύυσσω. 

*E¢arrw. 1. adjungo. adnecto. attingere facio. | 
it. accendo. 2.°Egamropat. pass. injungor, im- | 
ponor. 3. med. attingo, capesso. 1. to bind, | 
or, fasten to; to bring near. also, to kindle. || 
2. to be fastened to; to hang over. 5. to at- | 
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tain, reach, handle, or, practise. 1.—j») κα- 
θελοι μιν αι-ὧν, ποτμον εφαψας. Ol. 9. 90. 
: Ὡ.--Τοωώεσσι δὲ knoe εφῆπται Ex Διός"---Β, 
1 69.—3. ---κελευθοις 'Απλοαις ζωᾶς εφαπτοι- 
| pav,—Nem. 8. 60. μαντευμάτων 7’ εφαψατο. 
, Pyth. 8. 86. αὐτὰρ ἐπὴν χειρεσσιν εφαψεαι 
( ἡπειροιο. ε. 848. Syn. 1. Εξαπτω, προσαπτω. 
, 2. επαρτῶμαι, επικειμαι. 8. καθαπτομαι, ψη- 
| kaóac, επιθιγγανω. ἐγχείρεω, αντέχομαι. 
Egamrwp. qui contrectat. one who touches, 
5 or, seizes. It is applied to Jupiter, as touch- 
| ing lo, and having a son, thence named “Ἐπᾶὰ- 

goc. ZEsch. Prom.876. Supp.309,11. Whence, 
| Eganic. ἡ. ib. 46. aye θελοντες ῥυσιων epar- 
| ropec. ib. 723. 
| EgappoZw. accommodo. to adopt, or, fit to. 
|| neuf. to suit. εἴ ot εφαομοσσειε, kat ἐντρέχοι 
αγλαὰ γυῖα. T. 385. SYN. 'Appo£o, cvvap- 
) μοζω, συναπτομαι, συμπιπτω. 
)Egedoevw. insideo. 2. insidior. to sit in, or, 
, at, a place. to sit upon; which is the sign. of 
| égedonoovot, from the obsolete v. ᾿Ἐφεδρέω, 
τ Antip. Sid. An. ii. 32. But the more usual 
«sense of Ἐφεδρεύω, is, 2. to lie in wait insi- 
| diously ; to be near with evil intent. σύ θ᾽, 
f- ὃς ξιφηρης THO εφεδρευεις Kooy. Orest. 1648. 
BP. Syn. Ἐπιβουλευω. εφεζομαι.----ενεδρας 
| ΤεκτΤαίνομαι. 
}:Egedo0c. 1. qui in sella sedet. 2. assessor, 
|: 3. subsidiarius. 4. adversarius. seated upon, 
I< at, or, near; one, who succeeds to, or, is 
| substituted for, another; an enemy. 3.—egé- 
li δρους & ἵπποτας μὲν ἵπποταις Era£ , óz rac 
1 δ᾽ ἀασπιδηφοροις ἔτι. Phoen. 1112. P.—4. τρα- 
Li χὺς δὲ παλιγκοτοις ἐεφεδρος. Nem. 4. fin. Syn. 
| 9. Ἐπιτεταγμενος, διαδοχος. 4. ἐνεδρευτης, av- 
hi Tc aXoc. 
᾿,Εφεζόμαι. sedeo. to rest, or, lean, upon. ὡς 
᾿εὐπὼν, αὐτὸς μὲν εφεζετο Περγαμῳ axpy. 
|| E. 460. Syn. Eyka0sZopat, εφιζανω, εφημαι. 
|. EóeAko. “Εφελκύω. attraho; inveho. act. to 
f( entice. med. to bring along with one; to 
| a introduce.—avróc γὰρ εφελκεται avópa σι- 
|| Onooc. π. 294. μοῦσαν δ᾽ οθνειην ουποτ᾽ εφελ- 
κυσαμην. Theoc. Ep. 22. Syn. δΔελεαζω. 
ETLOTAW, εἰσάγω, συγκαταγω, TOOTKAEW, εἰσ- 
TOU, μεταπεμπομαι. 
|. φεννῦμαι. for Ἐπὶεννῦμαι. med. induo mihi 
|| ipsi. to put on; clothe one’s self. Acyaugv 
I κεῖμαι βῶλον ἐφεσσαμενος. Addee. An. ii. 243. 
| \Edeé jc, Call. Ep.37. "Eos£stgc. adv. gradatim ; 
|. deinceps. in order; afterwards. πάντες εφ- 
εξειης, ὑπὸ δὲ ζυγὰ revxe s0evro. Orph. 355. 
l| SYN. Ezvone, ἐπισχεέρω. 
| Eg£zópat. "Eóeovópa, Od. p. 349. insequor. 
|| to follow; attend to. χρηστὰς απορθοῖς, aic 
l| eyey' εφεψομαι. Antig. 036. B. Sxw.Kara- 
li koXovOso, vz0raccopat. 

|/Egézw. persequor, insequor. Z/. Y. 357. Od. 
|, p. 830. 2. obeo, curo, exerceo. to pursue. 
|| 2. to frequent; attend to.-Ze?- Oc τοῦτ᾽ εφε- 
| πεις opoc,—P yth. 1. ὅ6.---συμποσίας epev wr. 
|| ib. 4. 524. Syn. Awko, exepxopat, θηρευω. 
y 2. νεμω. διεπω. 
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Εφερπυζω. "Eóeomo, Theoc. 5. 82. adrepo. to 
creep towards; to draw near. εφ᾽ ἣν exeOu- 
μουν δαιμονιως εἐφερπυσαι. Plut. 675. Syn. 
Προσερπω, παρεισπίπτω, ἐπερχομαι. 

“Εφξἕσζς. ἡ. Ephesus. ij τ᾽ E$scov μακαιρα 
παγχρῦσον εχεις Oikov,— Nub. 598. 

“Εφεσπὲρος. 5. as Eonépiocg. ἢ που τὸν εφεσ- 
DB egest νιφάδος πελῶσο᾽. Cd. C. 1059. 


"Eósorióc. domesticus. pertainingto,or,guard- 
ing, a house, or family. 2. having a house, 
or, abode, in a place. //. B. 195. Apoll. 1. 117. 
Ἑφεστιοι θεοί. Dii penates. household Gods. 
καί σ᾽ αντιαζω πρός T Ἐφεστιου Διός. Aj. 492. 
SYN. 2. Ἑποικος, συνοικος, πολίτης. 

“Ἐφεστρῖς. ἡ. sagum, chlamys. a military cloak; 
outer garment. See Χλαῖνα. πῆ Παφιης ada- 
βαστρα, και ἡ vayxpvcoc εφεστρίς; Agath. 
An iii. 54. 

"EófrQc, ov. imperator. a chief. οχυροῖσι πε- 
ποιθὼς-Στυφελοις tóeraw,—bLPers. 78. Syn. 
Hyspov. 

“Eger. mandatum. an order ; a threat." Eger- 
pai. prayers. I5th. 6. 26. ηδη γάρ με kai aXXo 
τεὴ ἐπινυσσεν εφετμήῆ. BH. 249. SYN. EvroAq, 
ἐπιστολὴ, κέλευσμα, νουθεσια, προσταγμα, 
εφημοσυνή. 

“Εφευρἕτης. an inventor. τὸν εφευρεταν χο- 
ρειας. Anac. 41. SYN. Eipynrwp, αλφηστης. 

"Eósvpwko. invenio. to discover.—ovre τιν᾽ 
αλλην Μῆτιν εφευρισκω"---τ. l58. SYN. 
Ἐξευρισκω, καταλαμβανω. 

“Εφεψταδμαι. dicteriis illudo. to insult with 
mockery. Cw ατὰρ τεθνεῶτί γ᾽ εφεψιοωνται 
ἁπαντες. τ. 331. See i5. 370. SYN. ἔμπαιζω, 
ἐπισκωπτω. 

“E¢nGaw. pubesco. to attain the age of pu- 
berty, 2. e. ἔφηβειᾶ, or, EpnBocvvn, (Antip. Sid. 
An. ii. 37. Theodorid. ib. 41.) adjj." EgnBatoc, 
"EónQikóc. (Ant. Sid. ib. 39. Theoc. 23. 57.) 
ovr εν τροφαῖσιν, ovr. εφηβησαντά πω. Sept. 
Th. 665. P. Sw. Καθηβαω, ἐγκαθηβαω. 

“EgnBoc. ephebus. grown up. ἅλατο καὶ τὠ- 
γαλμα, κακὸν δ᾽ exrecvey εφαβον. 'Theoc. 23. 
SYN. Προσηβος, πρωθηβης, ἡβητηρ, ηΐθεος. 
Sce Sept. Th. 534. 

“Egnew. pervenio. to come up. καὶ μὴν 60° 
αναξ αὐτὸς εφηκει. Antig. 1257. B. Syn. 
Iiapgko, εφικνεομαι. 

“Ἐφῆλιξ, ikdc. ὁ ἡ. etate par. one of the same 
age. ot δὲ TO τᾶς νεοτατος εφηλικος ανθος. 
Eón8ov. Ant. Sid. An. ii. 32. 

"EógAic, (0óc et toc. ἡ. asperitas cutis, ex ar- 
dore solis proveniens. freckles; sun-burns. 
Nic. Th. 333. 858. 


! The penult. of the aorist from ἐφερπύζω 
is here short, as analogy requires. In the 
editions of Theocritus previous to Kessling, 
and even in Gaisford’s, ἐφερπῦσας appears, 
with the penult. long. Kiessl. reads, with 
admirable taste and judgment, νυκτὸς ἐφερ- 
voícac, which restores, not only the metre, 
but the sense. 

NN2 


276 ESO 


"Eonpat. adsideo. to sit upon, or, near. zovrov 


θινὸς εφημενος. Philoct. 1194. B. Syn. Ege- 
ζομαι, ἐγκαθεζομαι. 

"Eónptpóc. ~Egnpipioc, Od. 6. 223. quotidianus; 
in diem durans. daily ; lasting but for a day. 
θανόντ᾽ Wy τις, ὡς εφημέεροι rvóat. Heracl. 
867. Syn. Καθημερινος. μινυνθαδιος. θνητος. 

"Eónuócirvg. mandatum. charge; admonition. 
αλλ᾽ οὐδ᾽ ὡς Mevedaov εφημοσυνὴης apednoe. 
P.697. ἀγεις εφημοσυναν, τάν ToT εν ovptot. 
Pyth. 6.20. Syn. Ἐφετμη, κελευσις, ἐντολή, 
παραινεσις. Ep. Αλεγεινη. 

“Egiaddw. immitto. to send upon; to lay hands 
upon. add’ ovk αποδωσεις, οὐδ᾽ εφιαλεῖς, οἵδ᾽ 
ὁτι. Vesp. 1948, See Ap. 2.183. Syn. Ἐπι- 
πεμπω,εφιημι, ἐπιβαλλω, ELOBAAW, εἐπιχειρεω. 

“Ἑφίαλτης. N. P.—Qroe, κρατερός τ᾽ Ἐφιαλτης, 
Παῖδες Αλωῆος--Ἔ. 888. 

“Ἐφιζάνω, EQiZo. s. as" Epnpat. ὑπνος eri βλε- 
φαροισιν εφιζανε, pn τι παθοιεν- Apyetor,— 
K. 26. κειμενον, ἐνθάδε δαιτρὸς εφιζεσκεν, kpea 
πολλά. 0.331. SYN. EykaOsZopat, προσιζανω, 
ἐπικαθημαῖι. 

“Edinpi. a. 1. ἕφηκὰ, Il. A. 445. immitto. to 
send against. to urge on. 2." Edita. med. 
with a genit. cupio. to long for. τί μοι τῶν 
δυσφορων εφτει ; Soph. El. 144.—3. act. & 
med. permitto. to give leave. 20.556. Aj. 112. 
SYN. l. Ἐπιπέεμπω, ἐπιβαλλω. 2. επιθύμεω. 
9. EAW, ἐπιτρέπω. 

"Egikavo, Od. X. 195. “Εφίκνξδμαι. pervenio. 
to come upon; to reach.—dapa δ᾽ αλληλων 
εφικοντο. N. 613. SYN. Εφηκω, ἐπερχομαι, 
συνεγγιζω, καταλαμβανω. 

“Ἐφιμειρω. 5. as Ἵμειρω. ovk ἂν εγὼ κατ᾽ Ολυμ- 
πον εφιμειρω θεὸς εἶναι. Mus. 80. 

“Εφιμξρδς. amabilis. delightful. νοσῴιν areo 
pirornroc εφιμερου"--- Hes. a. 15. SYN. ‘Ipeo- 
TOC, ἵμεροεις, TAVIMEPOC. 

“Εφιππὸς. qui equo insidet. 2. equestris. rid- 
ing; pertaining to horses. kAvóov' sur zov, 
tv μέσῳ κυκωμενον. Soph. El. 736. Syn. 
Ἵπποτης. 9. ἵππειος, ἵππικος. 

“Εφιπτᾶμαι. advolo. to fly towards. ὡς apa οἱ 
εἰπόντι ἐπέπτατο δεξιὸς opvic. N.821. SYN. 
Προσιπτημι, προσπετομαῖι. 

“Εφιστημὶ. act. preficio. animum intendo. to 
set on, or, over; to apply the mind. 2. neut. 
in perf. and aor. 2. supervenio. to come 
forth; to appear near, or, suddenly; to be 
set over, or, superintend. ‘This is also the 
sense of the middle v. “Ἐφιστᾶμαι. 2.—rvyn 
Towad EO θαυμασαι μὲν αξια. (Βα. T. 
776. B. εἕ οὗ γε χοροῖσιν εφεστηκεν τρυγικοῖς 
6 διδασκαλος ἡμῶν. Acharn.628. Syn. Κα- 
θιστημι, προστιθημι, ἐπιταττω, προσέχω. 2. 
παρισταμαῖι, EYKELMAL, emepxopat, παρειμι. 

“Egodevw. in viam dirigo, Choeph.716. Bl. 2. 
circumeo vigilias. to conduct. 2. to make 
military rounds. edodeverat, κωδωνοφορεῖται, 
πανταχῆ. Av. 1160. 

“Egodisy. viaticum. provision for a journey. 
arr’ aÜavaroc wv, w ᾽νδρες, Epodl ovk εχω. 
Acharn. 53. Syn. Ὁδαῖον. τροφη, σῖτος, σι- 


"E$000c. via, seu ratio; accessus. a road; 
"EóoAkaiv. clavus. a helm. £soróv εφολκαιον 


“Ἑφολκῖς. 7. 


"E$oAkóc. alliciens. 


"E$ópapr£o. insequor. to follow. αλλ’ εφομαρ- 


“Ἑφόπλιζω. armo ; apparo. to arm ; to prepare. 


“Epoopdw. intueor. to behold; survey. HeAíoc 
"E$ópevo. inspector, vel Ephorus, sum. to in- 


"E$oppauwvo,"Eóopuáov. irruo, aggredior. to im- 


"E$oppu£o. in statione me continens alteri im- | 


"E$oppuí]. adgressio ; aditus. attack; approach. © 
"E$opjuCo. appello. 2. advento. to put into. 


“Egovdiwy. N. P. EQovówv ἐμαχεσατ᾽ Ackovóg | 


“Εφύβριζω. contumelia afficio. to affront. 
Hence, “Εφύβριστὴρ, fjoóc. (Meleag. 119.) 


“E@v δρῦς. aquaticus. watery. παννυχος" avráp | 


"Eóvuvto. decanto.*to celebrate in song; to | 


EY 


TNOECLOV. Nia τα. 


means; arrival. ἡμέτεραις εφοδοις pedaver- 
pocw,—Eumen. 372. Syn. Παροδος, αφιξις. 
παρουσια. 


καταβὰς, ---(εφ᾽ ὁλκαῖον κ. Constant.) £. 350. 
“Egodktov. ro. Leon. Tar. An. i. 
235. navis parva. 2. appendix. a boat towed 
after a larger vessel. 2. an appendage; a | 
companion. 2. δουλους, ἐμαυτῇ τ᾽ αθλιαν εφ- | 
ολκιδα. Andr. 199. Syn. Σκαφιδιον, πλοια- 
ριον, λεμβος. 
2. prolixus. attracting. 
2. loitering; tedious. ov μὴν πρὸ τοῦ γ᾽ εφολ- 
koc Hv" αλλὰ πρῶτος ἡμῶν. Vesp. 268. See 
ZEsch. Supp. 199. P. Syn. Exaywyoc, vi0a- 
voc. 2. ekrevrc, μᾶκρος. 


τεῖτον kai σπευδετον, οὐρα λαβωμεν. 0.191. 
SYN. Ακοόλουθεω, εἐπιδιίωκω, εφεπομαι. 


ὁπποτε δαῖτα γερουσιν εφοπλιζοιμεν Αχαιοί. | 
Δ. 844. Syn. Καθοπλιζω. ετοιμαζω, παρα- 
σκευαζω. 


θ᾽, ὃς παντ᾽ ἐεφορᾷς, καὶ παντ᾽ ἐπακούει. T.277. 
SYN. Παπταινω, εἐπισκοπεω, αποβλεπω. 


watch over. 
Pers. 7. 


spect ; εἵλετο χωρας εφορεῦειν. 


SYN. Επισκοπεω, ἑποπτευω. 


pel, or, excite against. 2. neut. to rush upon. 
0c μοι εφορμησας αἀνεμους, κατεδησε keXevOovc. | 
η. 272. See Orph. H. 32. Syn. Παρορμαω, 


€T O0TQUVO, évoow. 21 ἐπερχομαι; εγκατασκήπτω. 


mineo. to lie in harbour; to lie in wait. aiv | 
εφορμοῦσιν τῷ Σαμιων λιμένι. Nicarch. An. 
ii. 349. | 
—jua δ᾽ ow] γιγνετ᾽ εφορμή. x. 180. Syn. 
Ὅρμη, ἐσβολη. 


harbour. δειίλαίαι ποταμοῖσιν εφωρμισαν, ελ- 
πίσι φρουδαις. Apollonid. An. ii. 135. 


καλῶς. Vesp. 1383. N 


—yspac δέ μοι, ὅς περ εδωκεν, Αὐτὸς εφυ- 
βοιζων ἑλετο---Ἰ. 868. SYN. Ἐξυβριζω, καθυ- | 
pio. 
“Egudoiadéc.. Nuugar. water Nymphs. Anthol. | 


an Zepupoc peyac, αιὲν εφυδρος. £. 458. 


invoke; to imprecate. Hence, Egupviov. ro. | 
an epithet, or, surname. (Call. ἃ. 97. Apoll. | 
2. 713.) αλλὰ κτενῶ. προς ravr' sóvpvevro || 
Aca. Antig. 658. B. See 1305.& (Βα. T. 1275. | 
SYN. Ὕμνεω, ἐπᾷδω. δυσφημεω, KaTapaopat. | 
Εφὕπερθξ. “Εφύπερθέν. adv. desuper. above; | 
on the top. avOpaku]v cropscac, o(jeXovc εφυ- | 


EXO 


περθετανυσσε. 1.213. SYN. Καθυπερθεν, ὑπε- 
pave. 
-Eó)pa, ac, ἡ. ZIon.~Egvpn. Ephyre. a name 
. given to many cities; (J/. B. 659.) particu- 
larly Corinth; (Z. 152.) Hence, the Syracu- 
sans were called "Eó?paio: as inhabitants of 
|, à Corinthian colony. 77eoc. 16. 83. adv." E- 
. φυρηθέν. Apoll.4. 1212. kai γάρ σοι πατρις, àv 
| o£ Eóvpac κτισσε ποτ᾽ Apxiac. Theoc. 28. 17. 
iEówpioc. ὁ ἡ. tempestivus. seasonable; ripe. 
- Leon. Tar. An. i. 232. SvN.Ilezetpoc.—ev- 
» Katptoc. 
Eyeyyvoc. fide dignus. that may be relied on. 
, aXX. ὧσπερ ελαβες τὸν ἱκετὴν exeyyvov. Cid. 
- C. 988. Syn. éepeyyvoc, eyyunrne. αξιοχρεως, 
* αἀξιοπιστος, ἀσφαλῆης. 
-Εχξθυμδς. “Exegowy, 1l. I. 341. mente pre- 
| ditus. possessing understanding. Hence,” Ἐχε- 
- gooviw, Agath. An. ii. 46. and~Eyedpoovvn, 
- Paul. Sil. ibid. 92. οὑνεκα ot καλὴ Ovyar qp, 
| aráp ovk εχεθυμος. 0.320. SYN. Evvooc, σω- 
. ópov, πινυτος, πυκιμηδῆης. 
.ExékMije. princeps Myrmidonum. Z7. II. 189. 
;"Ex£kA0c, Trojanus. Y. 474. 
Ἐχεκτξανῦς. “Exyérne, Pind. s. s. as IIXovotoc. 
ἢ εῤῥιγὼς, ὅταν avópec εχεκτεανοι παρεωσι. 
. Rhian. An. i. 479. 
‘Exzvyie, (00c. ἡ. navem retinens. 2. remora, 
4 pisciculus. stopping the course of a vessel ; 
thence, a name given to the eight-armed 
' euttle fish, to which the antients ascribed such 
4 a power. Nonn.1.21. 1. μή τινας αντιπνοους 
| -Aavaoic χρονιας ἐχενῇδας Απλοιας τευξῃ. 
; Agam. 149. Syn. Ναυκρατης. 2. μυραινα. 
(Eyévnoc. N. P. an old Pheacian. Od. η. 155. 
(Εχξἔπευκής. amarus, mortifer. bitter, deadly. 
| αὐτὰρ επειτ᾽ αὐτοῖσι βελος εχεπευκὲς εφιείς. 
ν A. 51. SYN. Πικρος, θανατηφορος. 
(Exeorovoc. qui gemitus affert. producing sor- 
| row.—:spi δ᾽ iv sxsorovov εἴθαρ εβησα. 
| Theoc. 25. 213. SYN. Ayacrovoc, Dapvorovoc, 
4 ολεθριος. 
"ExérAq. stiva. a plough handle. Hence,’ Eyer- 
4 ληεις. adj. ( Agath. An. iil. 44.) τυκτην εξ ada- 
j pavroc επιθυνεσκεν ἐχετλην. Ap. 3. 1325. 
ΤΕχἕτος. N. P. εἰς ἔχετον βασιλῆα, βροτῶν 
| δηλημονα παντων. c. 84. 
“Exegpwv. N. P. ason of Nestor. Od. y. 413. 
i See ExsOvpoc. 
(Ex0ato9. Ex0w, Call. 4. 9. odio prosequor. 
| to hate. ουδ᾽ αὖ τοσοῦτον εχθος εχθαιρω σ᾽ 
.. ἐγώ. Soph. El. 1040. Syn. Ey9w, μισεω, 
αἀποστυγεω.---εχθρως, απεχθῶς, exo. 
Ἐχθὲς. adv. heri. yesterday. Hence, Ἐχθξσϊνὸς, 
| and Ἐχθιζινῦς. αα47). Pallad. An. ii.434. Me- 
| mand. p. 104. Meineke. ov yap τι νῦν ye 
| κἀχθὲς, aXX. ast ποτε Ζῇ ταῦτα, κοὐδεὶς οἵδεν 
| εξ ὅτου ᾽φανη. Antig. 456. D. 
Ἔχθιων, Soph. El. 1053. Ey@:o7d¢. inimicior, 
| inimicissimus. more, and most, hateful. ey- 
. Owroc δὲ μοι ἐσσὶ διοτρεφεων βασιληων. A. 
176. 
Gadd ce. altercor; invisus fio. to bear en- 
..mity to; to be at variance with. adj. Ἐχθὄ- 
| 
| 
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do7oc. invisus. detested. (Philoct. 1137. B.) 
ἢ δὴ λοιγια εργ᾽, OT Ew εχθοδοπῆσαι Ednoetc- 
Ἥρῃ,---Α. 518. SYN. ἔἜχθομαι, απεχθανομαι. 
---διαφερομαῖι, εριζω. 

Ex00c. το. (Ul. T. 416.) Ex0pa. ἡ. odium. in- 
imicitia. hatred; enmity. πρὸς τοῦ ; δι᾿ ex- 
θρας μῶν τις ἣν αφιγμένος ; Hipp. 1159. Syn. 
Ἐχθημα. μῖσημα, μῖσος, απεχθεια, δυσμενεια. 
Er. ἀπαῦστον, αθεμιστιον.---αειμνηστος, βε- 
βαια. 

Ἐχθραινω. 8. as Ἐχθαιρω. verbal. Ex0pavrtoc. 
(4). 679. P.) & ταῦτα λεξεις, εχθρανεῖ μὲν c£ 
ἐμοῦ. Antig. 98. 

Ἐχθρὅδαιμων, ὄνος. ὁ ἡ. invisus diis. odious to 
the gods. τις εχθροδαιμων μᾶλλον αν γενοιτ᾽ 
ανηρ : (Ed. T. 816. B. Syn. Θεομῖσης- θεο- 
στυγης. θεοπτυστος. 

Ἐχθροξένδς. inhospitalis. ἃ foe to strangers. 
δομους καλεῖσθαι τοὺς ἐμοὺς exOpo£svovc. Al- 
cest. 561. See Sept. Th. 602, 617. Bl. 

Ex0póc. odiosus, hostilis. hateful. Used also 
asasubst. hostis. an enemy. ἐχθρὸς γάρ μοι 
κεῖνος ὁμως Αἴδαο πυλῃσιν, "Oc χ᾽ ἕτερον μὲν 
κευθει evi φρεσὶν, aXXo δὲ βαζει. 1. 812. See 
£. 157. SN. Δηΐος, δυσμενης, αντιπαλος, 
πολεμιος, ἀντιβιος, ανθοπλίτης. 

Ἐχθῦμαι. odio sum. to be an object of hatred. 
See Ἐχθοδοπεω. zayxv θεοῖς μακαρεσσι yo- 
viv Αρκεισιαδαο Ex0:c0at,—0. 757. 

"Exióvà. ἡ. N. P. (Hes. 0. 297, 304.) Item, vi- 
pera femina. the female viper. "Exic, ióc. ὁ. 
nom. & acc. pl. ἔχεις. the male viper. From 
"Exióva is the adj. “Εχιδναῖος. (Call. fr. 161.) 
From"Exte are, Exiov, Exieiv, names of an 
herb, supposed to heal the bite of a viper ; 
Nic. Th. 65, 637 : and, “Eyteve', ἢῦς. ὁ. a 
young viper; ibid. 133. τὴν ητοι εχιός τε καὶ 
αινοπλῆγοςεχιδνης. Nic. Th.517. See Philoct. 
271. Syn. Ogue, δακος. Ep. Δυσειδης, φονια- 
---πικρος, Ψψολοεις, τοβολος. 

"Exivat, ων. ai, postea~Exivadic. Echinades. 
islands in the Ionian sea. οἱ δ᾽ ek Δουλιχίοιο, 
Eyivaov θ᾽ teoawy Νησων,---Β. 625. νησων, 
ἃς καλεουσιν Eywwadac'—Dionys. 434. 

"Exivóc. echinus. hedge-hog. sea-urchin.—kai 
οκριοεντὲς ἐχῖνοι. Opp. ad. a. See Ep. ἀδεσπ. 
130, 191. 

"Exióc. N. P. 1. 0. 333. "Exiww. father of 
Pentheus. Bacch. 540. 

Ἐχμᾶ. retinaculum. a support, or, fastening. 
πρωτας εν γαιῃ θεσαν ἐμμεναιἐχματα πυργων. 
M. 261. SYN. ἔρεισμα, στηριγμα. 

“Eyvooc, firmus, strong ; is a prosaic word. 
Οχυρὸς used by Poets. SYN. Βεβαιος, αῤῥηκ- 
TOC, στερεος, ἀσφαλής. 

"Exo. f. ἕξω, 0r σχησω, from obsol. σχεω. perf. 
eoxnkd. a. 9. &xóv. habeo. to have. Wath 
the reflexive pronoun understood, to be. With 
δύναμιν underst. to be able. Also, to know. 
αλλ᾽ αστεμφὲς exeokev, αἴδρει φωτὶ εοικῶς. 
Τ. 219. we $aro' τῆς δ᾽ ευνησε yoov, σχεθε 


1 The patronymics of animals end in eve 
and deve. See Valck. on Herod. iii. § 109. 
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δ᾽ οσσε yoou. 0. 758. Tudedn, aye δ᾽ are 
φοβονδ᾽ exe μωνυχας ἵππους. 8.139. SvN. 
Kartyo, κρατεω, κωλνυω, ETEXYW. 

‘Eviw. ‘Ew. lixo, decoquo. to boil; to cook. 
Hence, "Eadie, ἹἙψητὸς ". boiled. Nic. Al. 
565. 111. ‘Ednrnp. ὁ. a boiler. Leon. Tar. 
An. i. 994. κακιστ᾽ απολοιθ᾽ ὁ πρῶτος ἑψη- 
σας μυρον. Lysist. 947. καλλιον, ὦ ᾽'πιμελητα 
φιλαργυρε, τὸν φακον ἕψειν. Theoc. 10. 54. 
SYN. Ilezro, μαγειρευω, αναβρασσομαι. 
“Evid, ἂς. ἡ. Ton: ‘EWin, ‘Ewen. Hesych. ludi- 
crum. a game played with small stones. 
play; a play-thing. 2. σπερμ᾽ ολοὸν κνιδης, 
ij θ᾽ ἑψιη exdero κουροις. Nic. Th. 880. 

“Eviaopat. ludo verbis aut cantu. to be gay, 
or, sportive.—tat ἀλλως ἑψιαασθαι Mody 
Kat φορμιγγι᾿--φ. 429. See Call. Dian. 3. 
Cer. 39. Syn. Taco. Evpparvopat, γελαω. 

"Eo. f. ἔσω. unde εἰμὶ, sum. to be. a. 1. nod. 
SYNC. A. ETA. Sync. sa. imperf. eta. 2. £0v. nov. 
Jon. ecxov. f. m. ἔσῦμαι. ὑμῖν ξεῖνος ew, (subs 
Jjunct.)—t. 1 8.--και εἴ κ᾽’ ευεργὸς εῃσιν. o. 421. 
ov γὰρ εσαν λιμένες, ---ε. 404..--εγὼ δ᾽ ert νη- 
moc ja. (9. 518. εἰ τοτε κοῦρος ea,—A. 321. 
ὥς ποτ᾽ εον.,----ταἶ'ι. 648.----Ὧθεν ovzwc ἣεν αλυ- 
Ear. X. 460.---γενεῇ δὲ νεωτατος εσκον ἅπαν- 
των. H. 153. See Damm. c. 832. 

"Eo et Eto, v." Ei. unde, ciui, eo, aut potius, ibo. 
togo. a. ]l. wá. imp. et a. 2. ηϊὸν, vov. οἱ δ᾽ 
ago toav,—B. 780. ὃς καὶ χρυσὸν ἐχων πολε- 
μόνδ᾽ tev, nite κουρη. ib. 872. ηἷεν ἣν ατην 


!'Ejmroi is applied to a species of small 
fish. See Vesp. 679. and Athen. p. 301. 


νης. Except Canc, which is contracted from 
Za dw. 

Ζαγκλη. ZaykXóv, Call. fr. 172. falx. a sickle. 
Hence, Lay«dy. urbs Sicilie. hod. Messina. 
See Steph. Byz.—izod ζαγκλῃσι περιβριθου- 
cav orwonv. Nic. Al. 180. Syn. Δρεπανον. 

Zayoeve. Bacchus. via Διωνυσον Zaypta γει- 
ναμενη. Call. fr. 171. See Eur. fr. Cret. ii. 

Zajc, éoc. ὁ ἡ. vehementer flans. blowing hard. 
[ἢ Tr aveuoc Canc, νέφεα σκιοεντα δονησας. 

. 158. SxN. Βιαιος, ἰισχῦρος. 

ee valde divinus. holy ; illustrious. κιὰ- 
Lay τε ζαθεην, Τενεδοιό τε ijv ανασσεις. A. 
38. SvN. (Ayav, πανυ,) θεῖος, ἡγαθεος, aytoc, 
ευδαιμων. 

Ζαθξρης, Leon. Tar. An. i. 286. Züzpóc. ad- 
modum calidus. very hot, as summer, or 
fire.—éuxec δ᾽ ἐκλαμπουσι Στεροπῆς Camv- 
pov—Prom. 1083. Syn. Πολυθερμος, awry, 
διαπυρος, CaóXeync. 

Zakopoc. ὁ ἡ. qui templa verrit. an inferior 
priest, or priestess. επίθες τὸ πῦρ, 7) ζακορος, 
οὑτωσὶ καλῶς. Menand. Leucad. fr. 5. it. 4. 
SYN. Ναοφυλαξ, ὑπηρετης, ὑπηρετις. VEWKONOC. 

Ζὰακῦτος. Ζαχολος, Anthol, valde iracundus, 


ZAII 


οχεων asordpove θυμῷ. $. 302. youev, ὡς tke- | 


λευες, (for niopev )—«. 251. Damm. 865. 


ve 


ow. a. 1. εἱσὰ, igod. a. l. m. ἑσαμὴν, ἑσσᾶμην, 


ἕεσσᾶμην. perf. pass. εἶμαι. pl. perf. εἵμην, 
tico and ἕσσῦ, tirO, Ἑστῦ and ἕεστῦ. Damm. 


977. ἢ ὁτιου λιποω ; κακὰ δὲ χροῖ εἱματα εἷμαι; | 


T. 729.—kai αεικξα geb. 7. 199.---λαμπε δὲ 


χαλκῷ Σμερδαλεῳ, τὸν ἕεστο περὶ χροΐ"--- ἡ 


Μ. 409. 
"EoA0c, ov. 6 ἡ. 
positus et frigidus; obsoletus. remaining 
from the preceding day ; stale; antiquated. 
IA^avkov βεβρωκὼς. TEMAXOC ae τήμερον, 
Αὔριον ἑωλον τοῦτ᾽ eyov ovx ayGouat, Axioniec, 
ap. Ath. See p. 280. d. Lycoph. 112. Syn. 
Χθεσινος, χθιζος. apyaioc, σαθρος.--- 

"Eopá. suspendium. suspension ; ἃ halter. πλεκ- 


ταῖς eepauc euTreTeypernv.— Ed. T. 1264. B. | 
“Ewe. Ion. ως. q. v. Dor. Awe. 7). gen. £o. | 
Aurora. the morning ; the East. Hence,  Ew- | 


i 


Ew. unde € ἕννυμὶ, induo. to put on. Ji ἔσω, ἑσ- 


gs. εἰς τὴν Ew λειπόμενος. re- | 


θέν. adv. at the dawn of day; in the morn-: 


ing. ( Plut. 1121.) "Ev0ivóc. “Ewide, “Ewoe. 
adj. (hes. 771. Soph. El. 18.)—4cac« δ᾽, 


ὡς ανηρπασεν wore Ἢ καλλιφεγγης Κεφαλον ἰ 
Φαεννη, φωσ- - 
Pun. ‘Ewe yàp λευκον opp’ avatperat, 


εἰς θεοὺς ‘Ewe. Hipp. 455. Er. Φ 


popoc. 
Eur. El. 102. 


“Ewe. ut, dum. until; as long as; whilst. éwe | 
ὁ ταῦθ᾽ ὡρμαινε κατὰ φρενα καὶ κατὰ θυμόν. 


A. 198. Syn. Ev ᾧ, αχρις o9. 


“ἹΕωσφῦρδς. Lucifer. the harbinger of day; | 


the morning star. foc δ᾽ ‘Ewodopog εἶσι 


φοως epewy et γαῖαν. Y. 226. See Isth. 4. 40. 


Ζ. 


ZA is short in compos. ζᾶθεος, ζᾶκορος. Zape- | 


furious. 


opynv akpoc. 


Ζακυνθὸς. Zacynthus. hod. Zante. awew τάν 
καλὰ πολις & τε Zakvy»Ooc. | 


τε Koorova* 


Theoc. 4. 89. 
Ζᾶλη. 


μοῖς azXgorov βελεσι πυρπνοου ζαλης. Prom. 


372. See Ol. 12. 14. Svw. Συστροφη, acAAa. | 


συρμος. aveuoc λαβρος. χειμων. 


Ζᾶλδς. aqua agitata. mud mixed with other | 


substances Collected by a torrent. óc re καὶ 
ες ποταμοῖο λιπὼν ζαλον wvoevra. Nic. ΤῊ, 
568. SYN. Dc. κῦμα βορβορῶδες. 
Lapevew. valde irascor. to rage furiously. 
---καὶ ζαμενησε, καὶ ἡρισεν @ παρακοιτῃ. Hes. 


0. 928. SYN. OpyiZopat, απομηνίζω. δυσμενεω. | 


Zapevne. vehemens. courageous; impetuous. 


πῇ με PEPELC, EKAEOYE, ἐπῆρ: ζΖαμενεστατεπαν- 
των ; H. Merc. 807. Syn. Ευψῦχος. ισχῦρος, | 


βιαιος, οργιλος, Ovoperne. - 

Ζάπληθης. admodum plenus. exceedingly full. 
πυρσην, ζαπληθῆ δασκιον γενειαδα. Pers. 316. 
Syn. Μυριοπληθης, πολὺς, AMET POL, αἀπειρος.- 

| ZümXovrüc. Züxovcüc, Alcest. 502. preedives, 


φαιης Kev ζακοτόν τινα ἐμμεναῖ, | 
aópová θ᾽ αὑτως. T. 220. Syn. rupit εἰς 


turbo. a storm and rain. Hence, Zá- 
Adw. to be boisterous. (Mic. Th. 252.) θερ- : 
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very wealthy. μηδ᾽ εἰ ζαπλουτοὺς owsrat 
| geovac δομοις. Andr. 1282. See frag. Beller. 
| 1106. Syn. Βαθυπλουτος,παμπλούσιος, εὐπορος. 
ᾶραξ. N. P. a mountain of Eubcea, so called 
from a son of Carystus. OgeAra, καὶ μυχουρε 
! χοιραδὼν Ζαραξ. Lye. 373. 
Largan. saginatus. well-fed; fat. ravowy Za- 
ToEhewy, EL δ᾽ ογδοον ἡλασε NAP Η. 223. 
"δαφλἔγης. valde ardens. very blazing, bright, 
or ardent. δειλῶν, oi φυλλοισιν EotKdTEC, Ἐν. 
" Nore μὲν Tt "ZAaóMeystec τελεθουσιν apovpne 
"καρπὸν εδοντες, Αλλοτε δ᾽ αὖ φθινυθουσιν 
- ἀκηριοι"---ᾧ, 465. Syn. EvOeppuoc, ζαπύυρος, 
| λαμπρος. eveoync, δραστηριος. 
Laxosne, rather Ζαχρηῆς. valde ingruens. 
- violent. ζαχρηεῖς τελεθουσι κατὰ κρατερὰς 
| $ojuvac. M. 847. See E.525. and Damm. c. 
2762. SYN. (Ayav) βαρυς, βιαιος, voxvpoc. 
"Ζἄω, Znpi. poet. Zww, et Zow. vivo, vigeo. to 
- live; to flourish. "uu TS Pyth. 
-8.4. Sw. Buow, βιωμι, βιοτευω. ---- βλεπω. 
| PHR. Οὕπως ερως βροτοῖσιν eykevrat βιου" To 
- ζῇν yàp topev. τοῦ θανεῖν δ᾽ απειριᾳ Πᾶς τις 
« φοβεῖται φῶς λιπεῖν roÓ' ἡλιου. Eur. fr. inc. 
81. τις δ᾽ οἵδεν εἰ ζῇν τοῦθ᾽, 0 κεκληται θα- 
"νεῖν, To ζῇν δὲ θνησκειν eorw—ib. fr. Phryxi. 
1 15. 
Ζειᾶ, Léa. far. a sort of corn ; spelt. πὰρ δ᾽ 
4 eBaXov ζειὰς, ava δὲ kpi λευκον εμιξαν. 0.41. 
! SxN. Σῖτος. 
πειδωρῦς, ov. ὁ ἡ. fertilis. the bestower of 
Ϊ nourishment. θρεψε, Διὸς θυγατηρ, τεκε δὲ 
! ζειδωρος Apovpa. B. 548. SYN. Βιοδωρος, φε- 
'" ρέσβιος, τροφιμος. 
few. pro Lew. ferveo. See Αγαρηνοι. 
(Laden. urbs Lycie. a town of Lycia. Z/. A. 
. 108. 
LevyMp. pars jugi, cui bos inserit caput. the 
Ee Hence, Ζευγληθέν, Zevydygi, old 
‘for ms of oblique cases, Apoll. 3. 1319. Call. 
9. 162. ζευγλης εξεριποῦσα παρὰ ζυγὸν ap- 
\ $orepotot. P. 440. Ep. Αροτροπονος, δουλει- 
j Oc, δυσλοφος, χαλκειήη. 
Ζευγμᾶ. junctura. a fastening; a bond. εἰς ot 
: αναγκῆς ζευγματ᾽ ἐμπεπτωκαμεν; Iph. Α.443. 
Zevyvopt, Zevyvdw. jungo. to join; to unite ; 
|to put to a carriage. Hence, Ζευκτειρὰ. ἡ. 
_epith. of Venus. (Orph. H. 54.) Also, the 
| adjectives, Zevkrmpióc, a, ὅν. Ζευκτῦς, 9, ὄν. 
(Pers. 742. Plato, &n. i. 171.) and Ζευκτη- 
| piov. το. for Ζυγὸν, Agam.531. ἵππους ζευ- 
. γνυμεναι" τοὶ 0 οτραλεως επιθοντο. T. 260. 
| | SYN. Ἐπιζευγνυμι; καταζευγνυμι, συζευγνυω, 
| evvaz ro. 
| da é0¢. ro. jugum. vehiculum, par. a pair 
of draught animals; a carriage so drawn; 
|| any couple, or pair. dimin. urn. (Av. 
1582.) Hence, Ζευγίτης. 0. and Zevyiric. ἡ. 
, (Call. 2. 48.) Zevyea δινευοντες ἐλαστρεον 
|| ev9a και evOa. €. 543. SYN. Συνωρις. απηνη. 
\Zevéic. Zeuxis. the famous Painter. Ζευξιδος 
| ἡ χροιή τε kai ἡ χαριςο" — Diodor. Sard. An. 
1| 1i. 185. 
Ζεὺς, (Dor. Δευς, whence Deus,) gen. Zqvóc, | 


j 
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poet. Διός. Jupiter. Ζεὺς αγαθόν τε κακόν τε 
διδοῖ" δυναται γὰρ ἅπαντα. 6.237. SYN. Δις, 
Κρονιδης, Κρονίων, Ano, Αιθηρ, q. v. Er. 
Αλεξικακος, αἰθριος, arytoxoc, auvoc, ἄθανατος, 
αργικεραυνος, ἀμειλιχος, βαρυκτοπος, βαρυγ- 
δουπος, ερισθενης, εἐριβρεμέτης, εἐρισμαραγος, 
ευρυτῖμος, &yxewepavvioc, μεγασθενης, νεφε- 
ληγερετης, μητιετης, ομβριος, ορσικτυπος; op- 
σινεφης, OVOLOC, πρευμένης, στεροπηγερέετης; 
τελέσφορος, τερπίκεραυνος, ὕπατος kat αρισ- 
τος, ὑψιβρεμέτης, ὑπερμενης, ὑπερθυμος, 
ὕψιστος, Δωδωναῖος, Ἰδαῖος, Δικταῖος, ἱκετη- 
σιος, σωτηρ. ἕταιριος, ἑρκεῖος, δικασπολος, 
ἕεινιος, εὐξεινος, ἕενιος, καθαρσιος, OOKLOC, 
γενεθλιος, ἐλευθερος, μήστωρ. — ὁμογνίος, γι- 
yavrogovoc, αἰιολοβροντῆς, δολοπλοκος, κλε- 
ψιγαμος, γαμοκλοπος. θηλυμανῆς, γυναικοφι- 
Ane, ομβροτοκος. PHR. Ζεῦ πατερ, 1δηθεν με- 
δεων, κυδιστε, μέγιστε. Ζεῦ κυδιστε, μέγιστε, 
κελαινεφες, αἰθέρι ναιων.---Ολυμπιος ἀστερο- 
πητῆης. Ov γὰρ emi ψευδεσσι πατὴρ Ζεὺς 
ἐσσετ᾽ apeyóc. Ζεὺς, αθανατων βασιλεύς. Lat 
Ῥεας, ἑδος Ολυμπου νεμων. EXarno ὑπερτατε 
βροοντᾶς-Ακαμαντοποδος,.. Ζεῦ. Pind. 

φξφῦρος. Zephyrus. the west wind; a gentle, 
or agreeable, breeze. Hence, the adjectives, 
Lédvotoc, a, lon. η, ὄν. Ligvoiric, ἡ. (Od. q. 
119. Dionys. 346.) Βορεης, καὶ ZeQvpoc, τώ 
τε Θρῃκηθεν anroy. I. 5. Ep. Αεξιφυτος, 
ειαρινος, κραιπνος, ἡἧδυς, paXakoc, xapteic. 
κελαδεινος. ῬΗΒ. Ὑπὸ ζεφυροιο ιωῆς---πνοιῇ 
ὑπὸ Ζεφυρου. Ακραῆ Cepupov κελαδοντ᾽ επὶ 
οινοπα ποντον. 

Zio. Lew, Anthol. ferveo; bullio. to boil ; to 
bubble up. Hence, Ζεστὸς. adj. (Nic. fr. iii. 
11.) and Z£cic. ἡ. (Ep. ἀδεσπ. 1.) ὡς de λε- 
βης ζεῖ ἐνδον, ἐπειγομένος πυρὶ πολλῷ. ®. 
362.—epol δ᾽ αφαρ εζεσεν αἷμα. Theoc. 90. 
.15. Syn. Αναζεω, βραζω, φλυω. ῬΗΒ. Ὑδατος 
πυρὶ ζεοισαν apo axpav. Pind. 

“ῆθὸος. ὁ. N. P. son of Jove by Antiope ; bro- 
ther of Amphion. Od. A. 259. τὸν μὲν 
κικλησκει Ζῆθον" εζητησε γὰρ Τοκοισιν evpa- 
ρειαν ἡ τεκοῦσά νιν. Kur. Antiop. fr. 

Ζηλημων, Od. ε. 118. Ζηλδτυπος, Ζηλομᾶνης, 
Agath. Απ. 111. 89. invidus. zelotypus. en- 
vious, jealous. οὗτω opodpa ζηλοτυπος ὃ 
veavickoc ἣν. Plut. 1016. Syn. Φθονερος, 
βαρυζηλος. 

Zijióc. Znoctyn, Ζηλωμᾶ. (Hom. Apoll. 100. 
Iph. T. 379.) zemulatio, invidia. jealousy ; 
emulation ; envy ; a state to be envied. οἵας 
λατρειας avd’ ócov ZgXov τρεφει. Aj. 503. 
SYN. Ζηλωσις, φιλονεικια, φθονος.---μακαρισ- 
μος, ευδαιμονια. Ep. Bapvópov, δυσκελαδος, 
KaKkoxapToc, λύυγρος, στυγερωπῆς, πίικρος, 
λευγαλεος. 

Zndow. eemulor, ambio, probo, invideo. to 
admire; to envy; to be jealous of. Hence, 
ses enviable. superl. Zy\wrordroc. 
(Orest. 535. Nub. 463.) ZgXop&. ro. (Pom- 
pei. An. ii. 108.)---ζηλοῖ δὲ τε γειτονα γείτων, 
Etc αφενον σπευδοντ᾽" αγαθὴ δ᾽ ερις Ce βρο- 
τοῖσι. Hes. ε. 28. SYN. Μεγαιρω, φιλοτίμεο- 
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μαι, ζηλοτυπεω. φθονεω. uiusouat, ἐπαινῶ, 
μακαριζω. επιθύμεω. 

Znuia. damnum, poena. damage. a penalty, 
or punishment. κερδὴ πονηρὰ ζημιᾶν npet- 
Varo. Cycl. 311. Syn. Ζημιωμα, βλαβη, 
QT1), ἐπιτίμιον, τιμωρια, ποινή, Our. 

Ζημῖδω. damnum affero. to prejudice, i injure, 


or punish. εζημίωσε πατέρα κἀπεκτειν᾽ ἐμόν. 
Orest. 571. P. Syn. Βλαστω, καταικιζω.--το 
καταδικαζω. 


Znvooorno. Ζηνόφρων. See Απολλων. 

Znvorocewy. cognomen Jovis.—Znvorocet= 
O@voc, eve. Ath. l. 8. 

Ζηνων. Zeno, founder of the Stoic sect. adj. 
Ζηνωνϊκῦς. Ζηνωνικῷ πραθησεθ᾽ οὗτος κυριῳ. 
Sopat. Ath. 160. f. 

Ζηρινθῦς, or ZnovvOoc. N. P.a cave in Thrace. 
adj. ZypovvOioc. Lycoph. 77, 449. 

Ζητευω, Ζητξω. queero. to dece after. Hence, 
Ζητημᾶ. το. Ζητησῖς. 9. (Cid. T. 278. B. 
Trach. 55.) verbal. Znrnréog. (Thesmoph. 
604.) ζητευων κατὰ γαῖαν eBnc—Hom. Ap. 
216. ἢν δ᾽ ες τὸ πρῶτον πόλεος ὁρμηθεὶς 
ζυγὸν Ζητῶ τις εἶναι, τῶν μεν αδυνατων ὕπο 
Miencopusc0a:—lon. 607. SN. Διζω, διζη- 
pu ματευω, ueÜevro, μεταλλαω. ἐρωταω. βου- 
λομαι. 

Ζητης. N. P. Znrne δ᾽ αὖ Καλαΐς τε βορηΐοι 
υἷες ἵκοντο. Ap.-T. 211. 

Znrestov. pistrinum. house of correction. 
τηνδ᾽ οἰκιαν ζητρεῖον, ἡ κακὸν peya. Theo- 

: pomp. ap. Et. Ma. SYN. Μύλων, δεσμωτήριον. 

Zon, nc. ἡ- poet. for Zwy. vita. life. παθῃ, 
ταλαινης εξαπαλλαξαι Zone. Hec. 1097. P. 
SYN. Broc, Bioroc. 

Zooc, poet. for Zwóc. vivus. living. oi Zooi, 
κακιστα δ᾽ avrQ τῷ θανόντι γιγνεται. Archil. 
Yrs 

Zogoc. tenebrze; occasus. darkness ; the west. 
adjj. Loposc, Zopoetdne. (Sibyll.l. 2. Orph. 


H. 6. 10.) ὦ φιλοι, ov γάρ τ᾽ ιὃμεν ὁπη Zo- | 


φος, ovd on qoc. x. 190. SYN. Aydve, opó- 
VN, σκοτος.--δυσις. ὁμιχλη.--- EP. Αργαλεος, 
αινος, apnxavoc, κρυερος, σκοτοεις. PHR. Δει- 
ελινον κλινοντος ὑπὸ ζοφον ἠελιοιο. Apoll. 

Zow. 5. α5 Zww. θνησκουσιν, evr αν μὴ δυνη- 
covrac ζοειν. Simon. fr. 231. 17. 

ZVyacrpóv. arca, capsa. a coffer. κοίλῳ ζυγασ- 
Tow δῶρον, ὥσπερ ειδετε. Trach. 715. B. Syn. 
Xopoc, κιβωτος. 

Zuyn$opóc, ZiyóQopoc, Hipp. 1183. Zvyioc. 
jugum ferens, jugalis. — epit. of an animal 
yoked to a car, or plough. Ζυγιη is an epith. 
of Juno, as guardian of wedlock, Apoll. 4. 
96. ovr’ avróc, ovO' ὁ Zvyvoc,—(sc. ἵππος.) 
Nub. 192. Syn. Ὑποζύυγιος, ζευκτος, ζυγω- 
TOC. συζυξ. 

ZiyüOscuov. est iuac vel σχοινιον, quo equi 
ad temonem sunt juncti. a rein, or trace. 
εἰς δ᾽ εφερον ζυγοδεσμον apa ζυγῷ εννεαπηχὺύ. 
Q:970; 

Zvyópdxse. rixor; propr. cum domesticis et 
familiaribus. to contend with a yoke-fellow, 
or one of the same household. πρὸς τὴν Tv- 
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χὴν γὰρ ζυγομαχεῖν ov ῥᾳδιον. Men. fr. inc. 
127. 


Zvyov. ro. 1. s.as Zvyoc. 2. calceamenti cor- 
rigia. shoe-tie, or latchet. τὸ δακτυλῖδιον 
πιεζει τὸ ζυγόν. Lysist. 417. pl. Ziyá. τα. 
transtra. benches of rowers. Od. ε. 100. v. 21. 

Zvyómotgc. jugorum, vel curruum, fabricator. 
a collar-maker, or wheel-wright. τίς δ᾽ εσθ᾽ 
ἡμῖν τῶν σῶν aporov"H ζυγοποιῶν ert xp&á; | 
Athen. ]. 2. 

Zvyoc, ov. ὁ. jugum. 2. trutina. 3. currus. any 
thing de transversely to unite two or more 
things ; . ἃ yoke; the beam of a balance; 
a bench dor rowers; the thong of a shoe. 
See Zvyóv. δῆσε χρυσειον καλὸν ζυγὸν, ev δὲ 
λεπαδνα. E.730. Er. Αστεμφης, δυσβαστακ- 
roc, δυσλοφος. δουλιος, ἱππειος, εὔξοος, ETAU- 
NEVLOC, raXaspyoc, αργυρεος, xpvottoc. Pur. 
Kade’ απὸ πασσαλοφι ζυγὸν ἡρεον ἡμιονειον, 
Πυξινον, ομῴφαλοεν, εὖ οιηκεσσιν apmpóc. Q. 
268. 

Zvyow. jugo submitto. to yoke. Hence, Zi- 
ywroc, ἡ, ὄν. (Soph. El. 704.) ἡρως ζυγωσας 
ευσθενεστατῳ θρασει Tavpove—Suid. Syn. 
Συναρμοζω. δαμαω. Pur. Βοεοις δησαις avay- 
kac Evreow avxévac,— Pyth. 4. 

Ziyo0pi£o. perpendo. to weigh. κινῆσον αὖ- 
θις ες avro, kat LU yu Bofiropd, Nub. 745. B. 
SYN. Avakotvo, στάθμαομαι, ζυγοστατεω. 

Ζύμη, Zopwpa. fermentum. leaven. μὴ μὲν 
δὴ ζυμωμα κακὸν χθονὸς avépa κηδοι. Nic.) 
ΑΙ. 521. 

Ζωαγρϊὰ. τα. premia pro vite redemtione. 
ransom for one's life. παντα Gert καλλιπλο- 
καμῳ Cwaypea τινειν. X. 407. 

Ζωαρκῆς. vitam sustentans. sustaining life. 
— kat δῶμεν exyew ζωαρκέα πνοιῆν. Sibyl. 
1.8. Syn. Βιόθρεμμων, φυσιζοος. 

Ζωγρᾶφξω. Ep. ἀδ. 670. ad vivum exprimo. 
pingo. to paint to the life. Hence, Zwypagia. 
ἡ. ἃ picture, Sibyl. 1.3. Zwypagoc, Anac. 98. 
and Zeóypd$óc. a painter. ποῖοι ζωογραφοὶ 
τἀκριβεα ypappar ἐγραψαν; Theoc. 15. 8l. 

P. KAvrortxvoc. 

Ζωγρξω. vivifico. 2. vivum capio. to enliven ; 
to take alive. atric δ᾽ αμπνυθη,᾿ περὶ δὲ πνοιὴ 
Βορεαο Zwypee επιπνειουσα κακῶς Kexagnora 
θυμόν. E. 698. See K. 378. SYN. Zwrvpto, 
ανιστημι, aveyeiow, ανορθοω. 2. Cwov φυλασ-: 
TW, AYPEVH. | 

Zwidiov, Maneth. 4.452. Zwodioy. animalis 
effigies. 2. signum coeleste. the figure or re« 
presentation of an animal; e. g. on a gem, 
or seal; (Philem.) 2. in a constellation, 
Hence, Zoidkóc, and Zwitaxcn. the Zodiac ; 
the signs of the Zodiac consisting chiefly of 
the figures of animals. (Monn. Maneth. 4. 
167.) 2.—rác τε τῶν acrpov δύσεις, Kai τὰς 
ἐπίτολας, Kai τὸν ἡλιον, ποτε Ἐπὶ τὴν pakpav 
τε καὶ βραχεῖαν nusoay Eravewt, κἂν ποιοι- 
σιν ἐστι ζῳδιοις. Sosipat. Ath. 378. | 

Zwfj. Zota, Zóía. (Theoc. 99. 5.) vita. 2. vic4| 
tus. life. livelihood. 2. ἢ γάρ ot Zen γ᾽ ἣν 
ασπετος" ovrt τοσση-Ανδρῶν---ξ. 96. SYN, 
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. Βιος.---κτῆσις. ουσια. EP. Αμβροσιᾶ, ἀμεριμ- 
voc, αλγινοεσσα, euóvroc, λυπρᾶ, πενθαλεᾶ, 
, καθαρᾷ, ουρανιᾶ, ἐπωδυνος, μακροχρονιος, oÀ- 
. BioO8vpoc, πολυηρατος. 
“Πωθαλμὶδς. almus. invigorating life. aAXore 
| δ᾽ aAXov &zoz reve xaptc ζω-θαλμιος,---ΟἹ. 7. 
1 19. 
ψῶμᾶ. vestimentum quo cingimur. a doublet, 
;reaching to the girdle; a girdle. ζῶμά τε, 
καὶ μιτρη, τὴν χαλκῆες kapov ανδρες. A. 187. 
: SYN. Ταινια. ζωνη. περιζωμα, evovpa. 
ωμευμᾶ. condimentum. soup; broth. ταῖσι 
Πελοποννησίων τριηρεσι ζωμευματα. Eq. 279. 
ἀωμηρῦσϊς. cochlear. ἃ soup ladle, or spoon. 
᾿ζωμηρυσὶν φεροις, οβελισκους δωδεκα. Anax- 
-ipp. See Philem. Mein. p.432. Syn. Ervy- 
 pvowc, ζωμαρυστρον. 
Lopidiov. dimin. of Zopoc. xworeo βροντὴ τὸ 
εζωμιδιυν παταγεῖ, καὶ δεινὰ κεκραγεν. Nub. 
(389. 
ἰωμδποιῶ. jus condio. to prepare with broth 
‘or sauces. ζωμοποιῶ θερμὸν ιχθῦν. Athsls3. 
fwpoc. jus esculentum. broth; soup; sauce 
or gravy.—ev πήρᾳ φεροις- ἄρτους ἂν, aXX 
"οὐ ζωμον.---Μεπαπα. 
Iwyn. zona, cingulum. a band for the waist, 
jagirdle. dimin. Zwvapiov, Zovióv. (Lysist. 
£72.) pl. Zovat, wy. ai. the five Zones. See 
| Geor. i. 233. adj. Zwevaiüc. Synes. Apei δὲ 
|| Cuvqv, στερνον δὲ Ποσείδαωνι. B. 479. SYN. 
ἡ Zworno, ζῶμα, τελαμων. Ep. Δερματινη, παρ- 
'θενια, φοινικοκροκος. PHR. Ζωσατο δὲ ζωνην. 
"---περὲ δὲ ζωνην Bader’ Eve. 
Jovvopi, Zovvio. cingo. to gird. med. to put 
|! on armour. Azpeidne δ᾽ εβοησεν, We ζωννυσ- 
θαι ανωγεν. A. 15. SYN. AvaCovvvupt, περι- 
|. Covvvpt, καθοπλιζω. 
|&Góv, ro. animal. dimin. Zwvdiov, Pallad. An. 
(ii. 429. ἅπαντα μᾶλλον, ευθὺς ειπεῖν μοι δοκῶ, 
» IIlotet pe πλὴν ανθρωπον" αδικως ευτυχεῖ Κα- 
κῶς TE πραττει τοῦτο τὸ ζῶον μονον. Me- 
ynand. Θεοφ. p. 78. Ep. Adoytorov, aXoyov, 
| Aoytkov, ποικιλομορῴον, ἐμψῦχον. 
᾿'ωὄς. Ζδδς, Theoc. 7. 86. 2. 5. Ζώς. vivus. 


|HBAIOS. parvus. lasting but a short time ; 
‘small. 


\HBdw. poet. ‘HBww. Ἥβασκω, Paul. Sil. An. 
| iii. 74. adolesco. to attain the strength and 
) vigour of a man; to shoot up; flourish. 
| ὅπποτ᾽ av ἡβησῃτε Kai rjc ἱμειρεται ane. a. 41. 
|| quspic ἡβωωσα, τεθηλει δὲ σταφυλῇσι. ε. 69. 
| SYN. ἄταλλω. ευὐθηνεω. θαλλω. νεαζω. akpa- 
| £e. PHR. Χρυσοστεφανου Ἧβας καρπὸν av- 
|| Oncavr’ αποδρεψαι. Pind.—zyviov ext χρο- 
| vov avOscw ἡβης τερπομεθα. Mimn.—oXrryo- 
3! xpoviov γιγνεται, worrep ovap, H(n τιμηεσσα. 


ib. ἡβην ἱξεσθαι. Hom. οὑνεχ᾽ ὁ piv reptv 
| 
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alive, living. Hence, the verbs, Ζωδθέτξω, 
Archel. An. iii. 330. Zuó-mXacr£o, Lyc. 844. 
Zoórsuvo, Orph. 313. Ζωπδνξω, Philipp. An. 
ii. 225. Also, the adjectives, ZwoyAv$óc, 
Meleag. 19. Zwoyóvóc, Orph. H. 37. Zoóró- 
koc, Theoc. 25. 126. Ζωδφῦρος, Paul. Sil. 
An. iii. 92. ἤ κεν ζὼς apevgvoc ea χαλκοῖο 
τυπῇσι. E. 887. SYN. Zóv, ἐμπνοος, ἐμβιος, 
εμψυχος. 

Ζωπῦρξω. ignem sopitum accendo. to re- 
kindle; toinflame. ὁρᾷς, ἁ νῦν cv ζωπυρεῖς 
ven vea; Eur. El. 1121. See Lysist. 682. 
SYN. Ἐκζωπύρεω, εκκαιω, avaT TO, aveyetpo. 

Zwrvpiwy. N. P. θαρσει, Ζωπυριων, γλυκερὸν 
Texoc’ οὐ λεγω amv. 'Theoc. 15. 18. 

Zwooc. merus. pure, unmixed; strong. com- 
par. Zopór£póc, Il. 1. 203. Hence, Zwpónó- 
Tío, and Zwod7érne, Call. fr. 109. Paul. Si. 
An. iii. 82. g& τοι εἰς arny ζωρὸν μεθυ θαρ- 
σαλεον κῆρ Οἰιδανει ἐν στηθεσσι, θεοὺς δ᾽ 
avegkev ατιζειν; Ap. 1.477. SYN. Axparog, 
εὐυζωρος. 

Ζωστηρ. cingulum, balteus. a girdle; a sash, 
or belt. Hence, Zwornookher Tyg. à name 
given to Theseus, Lyc. 1329. νειαιρῃ δ᾽ ev 
γαστρὶ διὰ ζωστῆρος ελασσε. E. 539. SYN. 
Ζωνη, τελαμων. EP. Αρηρως, βοηθοος, δαιδα- 
λεος, παναιολος, φοινῖκι φαεινος. 

Zwornpiov, ov. το. mons Italiz. a mount, so 
called from a temple of Apollo Zwornouoc. 
Ζωστηριοῦυ τε κλιτὺν, evOa παρθενου Zrvyvov 
XigvAMge εστὶν οικητηριον. Lyc. 1278. 

ZLooroov. 5. ας Ζῶμᾶ. ζῶστρά τε, καὶ TETAOVC, 
καὶ ῥηγεα σιγαλοεντα. ζ. 88. : 

Zwodroc. fertilis plantarum; vitalis. nourish- 
ing plants; animating. αλφεσιβοιον ὕδωρ, 
-Ἔνθεν as£optvov "Loóvrov αἷμα βροτοῖσι 0aX- 
λει. ZEsch. Supp. 855. P. SYN. Ζωογονος. 
Zww. poet. for Zaw.—odp av eywye Ζωω"-- 
y. 958. ai, ai, rai μαλαχαι μὲν ἐπὰν κατὰ 
κᾶπον ολωνται, Ἢ rà χλωρα σελινα, τό τ᾽ ευ- 
θαλης οὔλον ανηθον, Ὕστερον αὖ ζωοντι, καὶ 
εἰς &roc aXXo φυοντι" x. A. Mosch. 3. 106. 


Η. 


avOoc exe φιλοκυδεος ἡβης. H.in Merc. 375. 
‘Hn. pubes, juventus. ripeness of age ; manly 
vigour and strength. joyousness, Pyth. 4, 
525. Also, 2. the goddess Hebe, married to 
Hercules. τὰν ἡβαν ες αεθλα παλας noKnoe 
κραταιᾶς. Call. Ep. 66. Syn. Neorne, ἡλικια, 
ακμή. EP. Αγλαος, αχαλῖνος, ὑπεροπλος, yvt- 
apkne, aprirENeoTOC, εὐανθεμος; evOaoone, 
ἐρατη, θαλερη, μινυωριος, πολυηρατος, πολυ- 
γηθης, χλιδανη. 2. καλλισφυρος, καλλιεθειρα, 
χρυσοπεδιλος. PHR. Τερπνᾶς δ᾽ επεὶ χρυσο- 
στεφανοιο AaBev καρπὸν ἡβας. Σὸν δ᾽ ανθος 
ἧβας αρτι κυμαινει. Pyth. 4. 281. See Nem. 8. 
‘HBnrno, Eratosth. An. i. 193. ‘“HBnrne. 


‘HBnrwp, Athen. 1. 4. puber. Boat age; 
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full grown.—yirse κοῦροι Ἥβηται θαλιῃσι, 
παραιβολα κερτομεουσιν. H. Merc. 56. Syn. 
Ἑφηβος, atZnoe, ἡλιξ. 

‘HBvAXidw. pre juventute petulans sum. to 
be pert, or wanton, from youth. dimin. of 
"Hae. ἡβυλλιῶσαι, κάρτι. παρατετιλμεναι. 
Ran. 519. , 

Ἡγὰαθξος. s. as Ζαθεος. ev Πυλῳ ηγαθεῃ, μετὰ 
δὲ τριτατοισιν ανασσεν. A. 252. 

Ἡγὰνδν. s. as Τηγανον. χεῖρά τ᾽ ev nyavy βα- 
λεῖν. Anac. fr. 77. Fisch. 

᾿ἩἩγξελῦχος. Hegelochus. a celebrated player; 
who however omitted to mark the apostro- 
phus in γαλήν᾽, Orest. 273. See Porson. 
t£eort δ᾽, worep Ἥγελοχος, ἡμῖν Aeyew* Ek 
κυμάτων yap αὖθις αὖ γαλῆν ὁρῶ. Ran. 305. 

Ἡγέἕμδνευμᾶ. ro. ductus. leading; guidance. 
&ysuovevpa ! vexpoict πολυστονον. Phoen. 
1506. P. 

'Hy£uovevc, oc, Procl. 'Hy£gov. Il. B. 487. 
'Hyérzc, Orph. H. 51. 2. Ἡγητὴρ, Hynriüc. 
"Hygrop, Il. Z. 539. dux ; presses ; auctor. 
a leader; a chief; one who gives the first 
example. fem. ‘Hytpovn, Call. 3.998. 'Hyqg- 
τειρὰ, Orph. Ἡ. 77. 6. χῶρον μὲν avróc αὐτίκ᾽ 
eEnynoopat, Αθικτος ἡγητῆρος, οὗ μὲ χρὴ θα- 
νεῖν. (Ed. C. 1590. Br. απροξενοί τε, νοσφιν 
ἡγητῶν, μολεῖν. ZEsch. Supp. 238. P. Syn. 
Καθηγεμων, vonynrne, ayoc, aywyoc,—apxoc, 
βασιλεύς. rayoc, λαγετης. στραταρχος. 

'Hy£uüvevo. ᾿Ηγξὄμαι. (I1. B. 527. 567.) 'Hyn- 
λαζω. dux sum. tolead; conduct; govern. 
νῦν μὲν δὴ para va yxv κακὸς κακὸν ἡγηλαζει. 
p. 217. SYN. Aye, προηγοῦμαι, ὑφηγοῦμαι, 
αρχω. ddnyew. 

'Hyeuórvía, ac. ἡ. regimen. guidance; rule. 
τὴν δ᾽ ἡγεμονιαν τῶν ὅλων τὸν ανδρ᾽ ExXELY. 
Menand. fr. inc. 159. Bent. 

'Hy£uóvióc. epith. Mercurii. a. add’ Ἥγεμο- 
viv. Ὁ. add’ ὁ θεὸς non βλεπει, Ὥσθ᾽ ἡγε- 
μόνος ουδὲν δεησομεσθ᾽ ετι. Plut. 1159. 

"Hy£ópat, besides the sense of ‘Hyspovebw, has 
that also of, duco, existimo. to think; to be 
of opinion. τίς ovk ἂν ἡμᾶς ανδρας ἡγησαιθ’ 
ὁρῶν ; Eccles. 101. Syn. NopiZw, λογιζομαι. 
ὑπολαμβανω, τιθημι. 

Hyépfóua, Hyzoz0ouar. poet. for Αγειρομαι. 
εν φυλακεσσ᾽" ἵνα γάρ σφιν ἐπεφραδον ηγε- 
ρεεσθαι. K. 127. See T. 931. 

Ἡδέως. adv. libenter. with pleasure ; willing- 
ly. add’ ἡδεως eporye κἀλγεινῶς, awa. Antig. 
436. D. SxN. Τερπνῶς, αλύπως, evdpovwe, 
ευθύμως, ασπασιως, ἑκουσιως. 

Hoy. adv. jam, mox, protinus. already ; pre- 
sently; even now. αὐτὰρ ἐγὼν επὶ νῆα θοην 
κατελευσομαι non. a. 303. SYN. Παλαι, νῦν. 

'Hóópaw. delector, laetor. to be delighted. we 

- ἧδομαι καὶ τερπομαι, kai βουλομαι χορεῦσαι 
‘Yo’ ἡδονῆς, εἰπερ λέγεις οντως cv ταῦτ᾽ αλη- 
θῆ. Plut. 288. Syn. Ἐυφραινομαι,ενασμενιζω, 
χαιρω. 

‘Hoévy. voluptas, jucunditas. delight, plea- 


.! Here put for ἡγεμών. abstract for concrete. 


- θ᾽ ἡδυπολις. Ghd. T. 510. B. 
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sure, satisfaction. ἡ γὰρ παρακαιρος ἡδονὴ 
τικτει βλαβην. Menand. Syn. Φιληδια, φιλη- 
Joma, τερψις. τρυφη, ἡδυπαθεια. PHR. Θύμη- 
δεῖς βιοτοιο μεληδονες. Apoll. πρὸς svópocv- 
vay τρέψαι γλυκεῖαν ἤτορ. Pind.—3 φυσις 
yao ovverar, Ὅταν γλυκειας ἡδονῆς ἡσσων 
τις j. Eur. Antiop. fr. 29. 

"Hoc, ἕδς. ro. suavitas, enjoyment ; pleasure. 
αλλὰ τί μυθων ῆδος ;— Ap. 1. 1294. See Il. 
A. 576. Syn. Ἡδονη, ὠφελεια. aoc. 

Ἡδύβδης. Dor. “AdvBoac, Bacch. 198. 'Hóv- 
0pó0c, Eur. El. 703. Ἡδὺῦμξλης. 'HOUpé- 
λιφθογγῦς 2, Hp. ἀδεσπ. 590. Jac. dulciso- 
nus. uttering sweet sounds.—r»)v δ᾽ ἡδυμελῆ 
ξυμῴφωνον andova Movogc. Av. 659. Syn. 


Eunxne- 
Ἡδυγλωσσῦς, Dor. “Ad. Olymp. 13. 142. 


‘Hovirne, Hom. xxxi. 9. “HdvdOyoe. suavi- 
loquus. sweetly speaking, or sounding. κοπις, 
ἧἡδυλογος, δημοχαριστης. Hee. 184. Syn. 
Ἥδυφωνος, μελιγλωσσος, θελγεσιμῦθος, γλυ- 
κυφωνος, ἱμεροφωνος, ἐπητῆς, αὐδηεις. 

'"Hóvpóc, H. Merc. 241. ‘Hove, sia ?, à. com- 
par. ‘Howwy, Pac. 3. "Ηδύτξερῦς, Philipp. An. 
ii. 229. superl. Ἡδιστῦς, Od. v. 80. 'Hói- 
rürüc, Ep. do. 98. suavis; jucundus. sweet ; 
agreeable ;sweet-tempered, καλήν ye κρηνὴν 
εἴπας, ἡδεῖαν δ᾽ ἐμοί. Cycl. 148. τὰ καινά γ᾽ 
ek τῶν ηθαδων, ὦ δεσποτα, Hótov εστίν.----ἰῦ. 
250. SYN. Νηδυμος, γλυκυς, ayavoc, μειλεχος. 

Ἥδυνω. suave, vel letum, reddo. tosweeten; 
to render agreeable. ἡδυνας σκηνὴν δραμασι 
πᾶσι γαμων. Ep. a0. 562. 

‘Hovocpov, ov. ro. mentha. spear-mint. wxr- 
pov, ἡδυοσμον (trisyll.), πηγανον, ασπαραγος. 
Ammian. An. ii. 388. 

Ἡδυπαθημᾶ. Dor. Ad. voluptatis indulgen- 
tia. enjoyment. σαρκος δ᾽ ἀδυπαθημα, φιλον 
τελος ανδρασιν αλλοις. Athenee. An. il. 257. 

'Hóvzvevoróc, Marc. Arg. An. li, 269. ‘Hdv- 
πνδὸς, contr. Ἥδυπνους, Philipp.ib. 217. sua- 


viter spirans. blowing sweetly ; fragrant ;jf 


agreeable. áóvmrowv κλυουσαν Αρτιως ovet- 
ρατων. Soph. El. 483. 
'Hóvz0Aic. gratus civitati. popular. βασανῳ 


‘Hovrorne. 6. qui libenter bibit. a pleasant 
guest, or one who drinks with pleasure. An. 
ii. 517. €Maneth. 1l. 4. Ἡδυύπδτος. ὁ ἡ. cujus 
potus suavis est. well-flavoured. Hence. 
'"Hójzóríc and Ἡ δύποτιον. a sort of drink- 
ing cup, made at Rhodes. ( Epigen. ap. Ath. 


p. 469. c.) ev δὲ πιθοι oivoto παλαιοῦ ἡδυπο- 


? Other adjectives, compounded of δὺς. 
are, ‘HdvBopoc, epith. of a fish. Naz. 'Hóvya- 
μᾶς, Macedon. An. iii. 112. «Ηδυγέλως, Hom 
Pan. 37. Ἡδυύγδων, ovróc, Calab. Ἣ δυληπτῦς 
Paul. Sil. An. iii. 96. 'HóiAvogc, Macedon 
ibid. 115. Ἡδυμϊγὴς, Leon. Tar. ib. ii. 234. 
Ἡδύπρδσωπος, Orph. H. 42. 5. 'Hóvoanc 
Dionys. 318. | 

3 This adj. like those in osc and εἰς, 1: 
common in-Hom. ἡδὺς avrug, Od. μ. 369. 
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rot. B. 340. 

. Ἡδυσμᾶ. condimentum. seasoning ; any thing 

. that gives a relish. ezetra ταῖς αφυαις εδι- 

δουν ἡδυσματα. Equit. 678. B. Syn. Γλυκυ- 

J, | 726, yNvkavoic. ευοσμια. βρῶμα. αρτῦμα. 
Ἡδυύφϊλξω. suaviter osculor. to kiss pleasant- 
ly. καὶ pede μὲν σταζεις ὑπὸ χειλεσιν ἡ δυφι- 

λεῦσα. Marc. Arg. An. ii. 266. 

Hówvóc. pl. Ἡδωνοὶ, Gy. oi. 'Thraciz gens. a 
tribe in Thrace. (Theoc. 7. 111.) '8akovv, 
|. €xovcat κερκίδ᾽ Ἡδωνῆς χερός. Hec. 1143. 

, HeXtoc. poét. for 'HAióc. Hence, HiAiüric. adj. 
Jem. καί ce piv ἥρπασε τυμβος az’ ηελιωτι- 

δος αιγλης. Jul. ZEgypt. An. ii. 506. 
Ἡὲρεθῦμαι. sublimis volito. to be raised ; or 
suspended. to be inconstant. αἰεὶ δ᾽ ὁπλοτε- 
pov avóoàv φρενες ηἠερεθονται. T. 108. Exp. 

Ovx εἰσιν σταθεραι, αλλ’ αβεβαιοι. SYN. Aw- 
, peopat, αἀειρομαι, κρεμαμαι. 

Htpigowi!. N. P. daughter of Antimachus, 
son of Mercury ; step-mother of the Aloi- 
dz, Otus and Ephialtes. See Heyn. e μὴ 
μητρυιὴ, περικαλλὴς Ἠεριβοια,- Ἕρμεᾳ εξηγ- 
γειλεν"--, 389. 

. Hépioc. aérius. 2. matutinus. 3. obscurus. in, 
. orthrough, the air. before day-break. dusky. 
ἤεριαι δ᾽ apa ταιγε κακὴν epida προφερονται. 

T.7. SYN. Αεριος. 2. ἑωθῖνος, ορθρινος. 
Hfpóótvgc, Bian. An. ii. 156. H£pózAaykróc, 

Orph. H. 6. 8. Hipóoowme, Ἡξρδφοιτὄς. ὁ. 

(Lith. 45. Phocyl. 117.) Hipóoiric. ἡ. per 

aérem means. passing through the air.—rijc 

δ᾽ ηεροφοῖτις Epwvc- EkAvev εξ Ἐρεβευσφιν, 

ἀμειλιχὸν ἦτορ εἐχουσα. I. 567. 

Ἠξρδειδής. ΔΈΓΙ similis. caliginosus. like air ; 
, extensive ; dusky.—eze ἠεροειδεα πόντον. v. 
744.— o7:0c ηἠεροειδες. u. 80. See Damm. 
(€ 259. 
Hfoó&c. obscurus. dark. 7 ἑλὼν 

ptc S 7 μιν ἑλὼν ῥιψω ες 

Taprapov ἠεροεντα. Θ. 18. SvN. Ὁμιχλωδης, 

σκοτεινος, κελαινέφης, ζοφωδης. 

Hépdgwvoc. in a€re vocem excitans. whose 
voice resounds through the air. σκῆπτρα δὲ 
| KnNpUKWY εν χερσ᾽ exov ἠεροφωνων. X. 505. 
Hiriwy. N. P. father of Andromache. Z/. Z. 
, 995.—2. an Imbrian. &. 43.—3. a Trojan, 
|. father of Podes. P. 575. 
Hyp. ὃ. Ton. for Anp. aér. 2. ἡ. caligo. the air. 
|. 2.a cloudy sky ; dark vapour, or fog. Hence, 
| the adjectt. HépoXsoyne, epith. of an astro- 
— loger. Hécdpunene, Orph. 922. ἩἨξρδμορφος, 
ibid. H. 80. 6. Also, the adv. H£pó0zv. Jul. 
fig. An. ii. 498. oix δ᾽ ex νεφεων ἐρεβεννὴ 
φαινεται ano. E. 864. Syn. Ὁμιχλη, σκοτος, 
αορασια. 
Ἠθαλεῦς, a, ov. (Opp. κυν. 2.307.) Ηθᾶς, ἄδδε. 

ὁ ἡ. consuetus; familiaris. accustomed; in- 
. timate.— nde epi πως Τῶν τῆσδε μυθων---- 

Soph. El. 374. Syn. Ἐθας, erne, συνηθης, 


ee 


Fm 


! The origin of this name is the same with 
that of αλφεσιβοία, denoting one, whose 
beauty was such as to fetch many ozen in 
dowry. 
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OLKELOC. 
H0cióc. venerandus. a term of respect or af- 
Jection. τιφθ᾽ οὑτως, ηθεῖε, kopvocsat 5. ἢ τιν᾽ 

ἑταιρων-τ-Οτρυνεις,---Κ. 37. τιπτε μοι, ηθειη 

κεφαλη, δεῦρ᾽ ειληλουθας ; v. 94. 

Ἡθμῦς. cribrum. a sieve, or strainer. Eur. 
Eurystb. fr. Syn. Κοσκινος.-ηθανιον,ὑλιστηρ. 

"H0óc. mos. 2. consuetus habitandi locus. (14, 
Z. 511. Od. &. 411.) custom; habit ; use. 
2. an accustomed abode; a stable, or stye. 
ἐν δὲ Ücuev κυνεόν TE voov kai ἐπικλοπον ἦθος. 
Hes. ε. 67. Syn. E0oc, τροπος, φυσις. Er. 
Αστοργον, ἀγριον, ευσεβες, ἱμεροεν, κερδα- 
λεον, κεδνον, κιβδηλον, κύδαλιμον, μετατρο- 
πον, ποικιλον, TrarQwiov, πολυτροπον. 

Hid ?, Hid, (dissyl.) ὧν. τα. viatica. 2. escze. 
3. paleze. provisions for a journey. 2. food, 
prey, J/. N. 102. — 3. chaff, husks, Od. «. 
968. 1. ὁπλισσόν τ᾽ nia, kai ayyscw αρσον 
ἅπαντα. 3.289. καί νύ κεν nia παντα kartó- 
Otro, καὶ peve ανδρῶν. ὃ. 869.---εν δὲ Kai qua 
Κωρυκῳ. εν δὲ ot oa τιθει μενοεικέα πολλά. 
ε.266. Syn.1.Egodta.2. βρωματα. 3.axvpa. 7a. 

Ηϊθξδς, Il. X. 127. Η,θξδς. juvenis. 2. ccelebs. 
young. unmarried. 2.— Aipovog μὲν οὖν ya- 
μοι Σφαγὰς απειργουσ᾽, ov yao εστιν ῃθεος. 
Pheen. 962. Syn. Αιζηΐϊος. 2. αγαμος. EP. 
᾿Απαλοψῦχος, θαλεθων, θαλερος. 

Ηϊδνεὺς, joc. 0. N. P. a Greek, slain by Hec- 
tor. //. H. 11.—2. a Thracian prince, father 
of Rhesus. ἐν δὲ σφιν Ῥῆσος βασιλεὺς, παϊς 
Ηἱϊονῆος. K. 435. 

Hide. epith. Apollinis; item, Bacchi. Aristar- 
chus aspirates it, deriving it from ἵημι, διὰ 
τὴν tow τῶν βελῶν, 1. €. ἀκτίνων, from the 
darting of the sun’s rays; others derive it 

from ἰάω, to heal, making it the same as ἰήϊος : 
others again, from in. Damm. c. 885. ὡς pa 
ov, nic PoiBe,—O. 365. evOa σε, nie Φοῖβε, 

θεαὶ λοον ὑδατι καλῷ. H. Apoll. 120. 

Ηϊὼν, pl. Ἡϊδνἕς. N. P. a town in Argolis ; 
some say, the isl. KaXavoía. 2. Hiov was also 
near Amphipolis at the head of the Sinus 
Strymonicus, now Gulf of Contessa. 1. Τροι- 
tiv’, Hidvag rs, kal ἀαμπελοεντ᾽ Ἐϊπιδαυρον. 
B. 561. 

Hiov, H,óv. ἡ. littus. a bank, or shore. Hence, 
Ηϊδεις. adj. with lofty banks ; (Z/. E. 36.) and 
H,óvióc. on the shore. (Zonas, An. ii. 81.) 


attic δ᾽ mióva peyadny ψαμαθοισι kaXvyat. 


2 The quantity of the « in this word, as in 
innumerable words in Homer, depends upon 
its position in his verse. When it is the Ist 
syll. of the foot, or occupies the first syll. of 
the dactyl, it is long; when it occupies the 
second, or short place, it is itself short. In 
the former case, it is said technically to be in 
Arsis; in the latter, in Thesis. This is a re- 
mark, to which sufficient attention has not 
been paid, in endeavouring to account for 
the anomalies of Homeric quantity.—I have 
therefore repeated it occasionally, for the 


benefit of my younger readers, 
002 
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H. 462. ξεῖνε, ric εἴ ; ποθεν ἦλθες en” yova; 
τίς δέ σ' 0 φυσας; Batr. 13. Syn. Ακτη, atyt- 
αλος, ox05, ψαμμος. Ep. ᾿Αλικλυστος, βαθεῖα, 
βαρυδουπος, εὐκροκαλος, πολυψαμαθος, πο- 
λυφλοισβος, φυκιοεσσα. 

“Hea. adv. leniter, quieté. slowly; gently. 
ἅψαμενος δ᾽ apa χειρὸς, aTwoarTo Ka yepovra. 
Q. 508. SYN. ρεμα, ἡσυχως, Toqwe. 

Hxeoroc, et Ἠκεστη, Jon. scuticam nondum 
expertus. that has not felt the goad. See Aó- 
μητος.--- δυοκαιδεκα βοῦς evi νηῷ Hic, ἠκεσ- 
rac, lepevotmev,—Z. 94. SYN. Ακεντήτος, 
adapacroc. 

Hx»), v. Hx. acies. edge ; extremity. tory κατ᾽ 
ηκὴν κυματός τε κἀνεμου. Archil. fr. 41. 

Ἡκιστῦς. superl. of compar. ἡσσων. minimus. 
the least. (1. v. 531.) The neut. pl. used 

. adverbially, in poetry, generally, but not 
always, forms a sentence by itself ; in prose, 
has the negative, οὐχ ἥκιστα. ἥκιστα" πρὸς δ᾽ 
Apytiov οιχεται λεών. Orest. 836. See Hecub. 
991. Cycl. 124, 220. 

‘Hxw}. venio; pertineo. to come; to arrive 
at; to pertain to. καὶ γὰρ εγὼν, ἐπίκουρος 
tov, μαλα τηλόθεν ko. E.478. SYN. KaOyKw, 
ἐρχομαι. παραγιγνομαι. 

Ηλαινω, Ἡλαινῦμαι. 1. propr. erro, vagor. 
Inde, 2. ἠλαίνων est, amens, furiosus. (Call. 
3. 251.) to wander up and down. 2. to be 
deranged. 1. ovó' επιτυμβιδιοι κορυδαλλιδες 
ἡλαινονται; Theoc. 7. 23. Syn. λασκαζω, 
πλαναομαι. ῥεμβομαι. 2. μωραινω. 

H)dkary. colus. a reed ; a distaff ; a spindle; 
an arrow ; these being generally made of reed. 
(Zl. Z. 491. Theoc. 98. 1.)  HAXdkáróv. pl. 
H)akard. ra. thread spun from a distaff. ai 
δ᾽ ἱστοὺς ὑφοωσι kai gkakara στρωφῶσιν. q. 
105. Syn. Aova£.—arpakroc. EP. Λινοκλωσ- 
TOC, δολιχη, χρυση. PHR. Ἐργάτιν eveworov 
vguaroc ἡλακαταν. Ant. Sid. An. ii. 11. See 
Od. 6. 131. 

Ἡλὰᾶκᾶτὴν, ijvóc. (Menand. Ath. p. 301.) H\a- 
karivoc. ὁ. genus piscium. a fish, long and 
thin like a distaff. μεμβρας, σκομβρος, θυν- 
vic, κωβιος, HXakarivoc,— Mnesim. ib. 409. 

HXackalw, Ἡλασκω. vagor. 2. devito. to 
wander. act. to shun.—esí κ᾽ ἐριαυχενας ἱπ- 
πους IIavrotov Ópouov acy ὑπὸ πτολιν ηλασ- 
καζων. Σ. 28]. See B. 470. Syn. Ηλαινομαι, 
πλαναομαι, 2. ἐκκλίνω. αποδιδρασκω. 

Ἠλεῖοι, wy. ot. qui et Ἐπειοί. N. P. inhabit- 
ants of Elis. Z/. A. 670. 

HAekrpa. ἡ. N. P. ἢ cov ro κλεινον εἴδος 
HXexrpac rode; Soph. El. 1183. Ep. Apye- 
yovoc, δυστηνος, δειλαια, βαθυπεπλος. 

Ηλεκτραι πυλαι. una e vii portis Thebarum. 
the Theban gate, which Capaneus attacked. 
Καπανεὺς 0 ex’ Ἡλεκτραισιν εἰληχεν πυλαιο. 
Sept. Th. 423, See Phoen. 1145. 1586. P. 

Ἡλεκτρὸς. 6 7). it. HAekrgóv. ro. electrum. 1.a 
mixed metal of gold and silver. 2. amber. 


! Ἥκω has generally a past tense; I am 
come: εἰμι, a future ; I will go. 
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Dionys. 317. Hence, Wdexrpivoc. Ἡλεκτρὅ- 
ganc. adjj. (Call. 6. 29. Hipp. 741.) also, 
HXexrpic. ἡ. epith. of The Moon. (Orph. H. 
8. 6.) χρύσεον ópuov exwy, μετὰ δ᾽ ἡλεκτροι- 
civ &&Epro. o. 459. 

HAekrpvov. ὁ. Ἡλεκτρυωνη. ἡ. N. P. Hes. ἀσπ. 
82. 86. In both places the 3d and 4th. syl- 
lables are contracted into one long. 

HAekrop. nom. Solis. the Sun; so called from 
ἤλεκτρον, On account of his brilliancy ; or, 
from a neg. & λεκτρον, because he is ἀκάμας, 
and never takes rest. Damm. c. 1892. rev- 
Xtct παμφαινων, wor ἡλεκτωρ ὑπερτων. T. 
398. See Z. 518. 

HAXfpáróc, Crinag. An. ii. 149. HAi0ioc. sto- 
lidus. 2. vanus. silly ; foolish. 2. vain ; use- 
less. ηλίιθιος, ὅστις μὴ πιὼν κῶμον gure. | 
Cycl. 535. Syn. ἀναίσθητος, μωρος, αφρων, 
ευηθης. 2. paratoc, αχρεῖος. 

Ἡλέμάτως. adv. temere, frustra. in vain. τῷ 
kai or ηλεματως Κολχοι μαθον avrtowvrtc. 
Ap. 4. 1206. Syn. Ἐνηθικῶς, ματαιως, αὑτως. 

Ἡλέξδς, Od. £. 464. HAóc. stolidus. causing 
folly. infatuated ; senseless. Mevrop arap- 
TNE, φρενας ηλεὲ, ποῖον εειπες ; B. 248. μαι- 
VOMEVE, ópevac ηλὲ, διεφθορας"---Ο. 128. Sys. 
HAeparoc, avonroc, μωρος, ματαιος. | 

ἩἩλτάδὲς. ai. Patronym. daughters of the Sun; 
sisters of Phaéthon. Ἡλιάδες, ταναῇσιν ἕλιγ- 
μέναι αἰγειροισι, Mupovrar κινυρὸν μελεαι 
yoov' tk δὲ φαεινὰς Ἡλεκτροὺυ λιβάδας Xe- 
φαρων προχέουσιν epaze. Ap. 4. 604. See vs. 
625. and Hipp. 735, etc. Syn. Φαεθοντιαδεε, 
Φαεθοντος αδελφαι. 

Ἡλίαζω, ᾿Ηλϊαζῦμαι. ad solem expando. 2. in 
Helizea judico. to expose to the sun. 2. to 
sit as judge in the Ἡλιαία. 2. a. σχήσω σ᾽ 
εγὼ τῆς νῦν βοῆς. b. arr ove εθ᾽ ἡλιαξεις. 
Lysist. 380. See Vesp. 772. Equit. 798. Syn. 
Ειλεω, εἰληθερεω, ἥλιοω, ἡλιοῦμαι. 2. δικαζω. 

Ἡλϊαιᾶ, ac. ἡς Helizea, judicium Athenis. a 
court of justice at Athens in the open air. 
2. a place of public assembly. Hence, 'HAi- 
αστής. ὁ. ἃ judge in the Heliza, Equit. 255. 
and, ὄβολος Ἡλιαστικὸς, the pay of such a 
judge, Nub. 863. iv’ ἐσθιοιτ᾽ ὠνουμενοι, ká- 
weir εν Ἡλιαιᾳ. Equit. 898. 

HXiBaroc. soli uni pervius. lofty ; elevated. 
τὸν μέν τ᾽ ηλιβατὸος πετρη Kai δασκιος DAN. 
O. 273. SYN. Ὑψηλος, αβατος, ἀπροσβατος, 
ὑψιλοῴος. 

HAi04. adv. copiosé. 2. frustra. abundantly; | 
suddenly; all at once; to no purpose. ev- | 
ρεῖαν" φυλλων γὰρ env xvow nba πολλή. & | 
483. Syn. Αθροως, δαψιλῶς, σωρηδον, σφο- 
dpa, pada, πανυ. 2. ματην. | 

HAi0iaZe. stulte ago. to act in a foolish, or 
simple, manner. ταῦτ᾽ ηλιθιαζω. Equit. 1194. | 
SYN. Avonrawo, avawOgró, μωραινω, ἡλαινω. | 

HAi0i0c. See Ἡλεματος, HAsóc. j 

HAi0iow. attonitum reddo. to stupify ; to con- | 
found. μὴ φρενας ὑμῶν ηλιθιωσῃ Βροντῆς | 
μυκημ᾽ aregauvov. Prom. 1060. SyN. Arv£o, | 
EKTANTTHW, παραπλήσσω. 
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'HAüxía. statura, ztas, adolescentia, vigor. 
stature ; the age of manhood. Πανθοΐδης Ev- 
φορβος. ὃς ἡλικιὴν exexacro'. IT. 808. Syn. 
Tevea, νεοτης, ἀκμη. xoovoc. Ep. EvavOgc, ev- 
craXvc, ἱμερτη, σθεναρα, φαιδρα. 

‘HXiktwrnc. 6. Ἡλὶκιῶτίς. ἡ. (Probl. Arithm. 
An. ii. 486.) Ἡλιξ, ikóc. ὁ ἡ. (Od. c. 372.) 
par etate. one of the same age. ἐκπλευσας 
vying ἐεπανῆλθ᾽, ἐμὸς ἁλικιωτας. Theoce. 14. 
54. SYN. Ὁμηλιξ, συνηλιξ, ὁμοχρονος. 


‘HXikoc. quantus; as large as; how large? b. 


ποθος ; ποσος τις ; ἃ. σμικρὸς, ἡλίκος MoXov. 
Ran. δὅ. Syn. 'Ococ, ποσος, ὅποσος, πηλίκος. 

ἩἩλϊοβλητς, Bacch. 14. 'HAiókavoróc, Theoe. 
10. 27. Ἡλϊοστίβής. a sole perustus, v. tri- 
tus. scorched, or visited, by the sun ; sun- 
burnt. πρὸς αντολὰς φλογῶπας ἡλιοστιβεῖς. 
Prom. 790. 'HAiopávfc. sole gaudens. bask- 
ing in the sun. zvw' av ὁ θεσπεσιος ὀξὺ με- 
Xoc axerac (Peon. Tetram.) Θαλπεσι μεση- 
μέρινοις ἡλιομανὴς βοᾷ. Av. 1095. 


"HAióc, Dor.” AXióc, Theoc. 1. 102. poet. Hi- 


λῖδς. sol. the sun. Hence, HAiGric, ἨἩξλτῶ- 
tic. ἡ. adj. fem. (Trach. 699. Jul. Mg. An. 
li. 506.)—agap 6€ οἱ ἀγγελος ἦλθεν- Ἥλιος,--- 
0. 271. ijuoc δ᾽ nedtog κατέδυ, kai επὶ κνεφας 
ἦλθε. A. 475. SyN. HAekrop. Yrepiwy. Φοῖ- 
Boc. Φωσῴφορος. IIauav. Ep. Ατειρης, avyMg- 
εἰς, αἰθομενος, ἀστροχίτων, γλαυκοφεγγῆς, 
ζειδωρος, φυτήηκομος, καθαρος, λαμπομενος, 
λιπαροζωνος, μαρμαιρων, μεσημβριοων, o£vc, 
παμφανοων, πανοψιος, πυριφεγγης, Capevne, 
πυριπληθων, suzvpoc, φαεσιμβροτος, τερ- 
Ψιμβροτος, χρυσοῦς, χρύσοφαης, φαέθων, 
φλογερος, φαεσῴφορος, φαεινος, ὑψιῴφανης. 
PHR. Αστρα piv ἡμαυρωσε καὶ ἱερὰ κυκλα 
Σεληνὴης Αξονα δινησας ἐμπῦυρος ηελιος. Ἥλιου 
Bora, radi, avarruxat ortus, οἴ περιπτυχαι 
cursus. Eur.—$avoiwporoc- Δαιμων Ὕπερι- 
ovidac. Ol. 7. 71. οξειᾶν ὁ γενεθλιος ακτινων 
πατὴρ, Πῦρ πνεοντων apxoc ἵππων. ib. 198. 


| ἀστέρος ovpavtov—rqAavytorspov $aoc. Pyth. 


9. 134.—7avozTg9v kvkXov ἡλιου. ZEsch. à 
καλλιφεγγες ἡλιον cehagc—Eur. σὺ δ᾽, ὦ τὸν 
αἰπὺν ουρανὸν διφρηλατῶν. Soph. See Orph. 
'HAtocrípgc. sole privans. keeping off the 
sun.—kpari δ᾽ ἡλιοστερὴς Κυνῆ προσωπα 
Θεσσαλίς νιν αμπεχει. CEd. C. 313. B. Syn, 


Σκιαστικος----πλατυπιλος. 


|"HAic, Dor. AXMíc, (Olymp. 1. 126. 10. 41.) 


ἵδῦς. ἡ. Elis. a district in Peloponnesus, in 
which was Olympia, and the river Alpheus. 
adj. Ἡλεῖδς. See Ἠλεῖοι. προσω δὲ (avri 
zorapov Ηλις, ἡ Atóc-T'evrov ka0nrai.—Eur. 
Cresph. fr. 18. E».'Iv75Aaroc, dia, svpvxo- 
ρος, Evoippog, πολυπάμων. 

Ἡλϊτδεργῦς, ov. ὁ ἡ. rem infeliciter gerens. 
failing in any undertaking. ὡς θανεν ηἡλιτο- 
tpyóc. (1€ we Ἥφαιστος αμυντωρ. Ant. Sid. 
An. ii. 23. 


|. 1 “surpassed his equals." 5A. for rove ἥλι- 


xac, abstract for concrete. 
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HAXtróugvoc. natus ante completos menses. 
born before due time ; prop. missing one or 
two months. ex δ᾽ ayays προφοωσδε, καὶ ηλι- 
ropgvov tóvra. T. 118. SYN. Ezragvoc. 
προωρος. 

"HAóc. clavus. a nail; a peg; a stud. χρύσειοις 
ἡλοισι πεπαρμένον᾽ — A. 632. See Pyth. 4. 
125. Syn. l'oudoc. raccaXoc. Ep. O£vropoc. 

HAÀiyg. umbra, tenebra. shade, darkness. οὐκ 
ὁρῶντες ovüiv, εἰ μὴ τῆς δικης τὴν qvyqv. 
Ach. 684. Syn. Ska, σκοτος. ἐπισκιασμος. 

Ἡλυθὰ, Ἡλῦθδν. from the obsol.~EXev0w. επεὶ 
0 ἐπ’ axracg ηλυθὸον Σκαμανδριους. "Troad. 
974. See Epxopat. 

HAioióv. sc. πεδίον. Elysii campi. the Elysian 
fields. αλλά σ᾽ ες λυσιον πεδίον καὶ πειρατα 
γαιης. ὃ. 563. See Olymp. 2. 109. 128. 

Ἡλῦσϊς. ἡ. adventus; ingressus. coming for- 
ward ; motion.—ozevow βραδυπουν Hdvow 
αρθρων προτιθεῖσα. Mec. 66. Syn. Πορεια, 
βασις, αφιξις, εφοδος. 

Ἡμᾶθια, ἡ, with Πτέρτα, formed what was af- 
terward Macedonia. I/. E. 226. 

Hyaliwy. ὁ. N. P. son of Aurora, brother of 
Memnon. Hes. 0. 983. 

Ἡμᾶθδεις. arenosus. sandy. Neorwp, ὕς pa 
IIvAoto ava£ ἣν ἡμαθοεντος. B. 77. SYN. 
Ψαμμωδης, ψαμαθωδης---τραχυύυς. 

“Hya. sedeo. I am seated. I remain inactive. 
aXX ἡμαι παρὰ νηυσὶν ἐτωσιον αχθος apov- 
ρης. Σ. 104. Syn. Ka@npat, ἑζομαι. 

"Hpdp, arog. s. as 'Hu£pa. Hence, Ἡμᾶτϊδο. 
diurnus. daily; in a day; by day. ενθα cai 
ἡματιη μὲν ὑφαινεσκεν ueyav ἱστόν. (3. 104. 
SYN. Ἥμερινος, καθημερινος.---επ’ ἡματι, ex 
ἥμαρ. 

Hyg£ódzóOc. ἱΠμὲξτξρειδς, Anaxandr. Ath. p. 
570. qui est e nostro, sc. solo; nostras. of 
our country. yi ex’ Ασσυριων ἡμεδαπὴ στρα- 
vu). Call. fr. 152. 

Ἡμέρα, lon. Hptpm, Il. O. 541. Ἤμαὰρ, árüc. 
το. dies. a day. τί γὰρ. παρ᾽ hap ἡμερα τερ- 
mew exer, Aj. 475. SYN. Φῶς, φαος, ηως---- 
πανῆμαρ. Er. Καλλιφεγγης, λευκοπτερος, 
λευκοπωλος. ---αοισιμον, γλύυκερον, δουλιον, 
ἐράσμιον, νοστιμον, ἐλευθερον,λαμπροπρεπες, 
ολεθριον, ορφανικον, μορσιμον, πολυεξυκτον, 
πολυστονον, φαεσιμβροτον, φωσφορον. Pur. 
Ἥλιου ακτις, φῶς — Διος φεγγος. χρύυσεας 
ἁμερας βλεφαρον. 

Ἡμέρευω. per diem aliquid facio. to employ the 
day. add’ ec0' ὁ καιρὸς ἡμέρευοντας Ésvovc 
Makpüc ksXevÜov, τυγχανειν τὰ προσφορα. 
Choéph. 708. Syn. Ainpepevw, συνημερευω. 

‘Hpépnoioc. s.as Ἡμᾶτϊδς. ὦ χαῖρε λαμπτὴρ νυκ- 
TOC, ἡμερησιον aoc πιφαυσκων,--- Agam. 22, 

‘Hyépic, dc. ἡ. vitis hortensis. the vine cul- 
tivated, opposed to the wild vine, or ἀγριάς. 
ἡμερις ἡβωωσα, τεθηλει δὲ σταφυλῇσι" s. 69. 
SYN. Αμπελος, orvn. EP. Καλλιφυτος. 

Ἡμερδθαλλής. ὁ ἡ. benigné florens. growing 
luxuriantly. παντη δὲ πλατανοισι καὶ ἡμερο- 
θαλλέσι δαφναις. Ep. a0. 363. 

Ἡμεξρδκαλλξς. ro. 86. avOoc, et 'Hu£pokaAAic, 
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doc. ἡ. flos uno die vigens. a sort of lily, 


whose flower lasts but a day. owawv0gow, 
ἡμεροκαλ-λει TE τῷ φιλουμενῳ. Cratin. AA. 
684. 

*Hutpükowóc. qui tota die dormit. one who 
sleeps by day, and robs by night. μή ποτέ σ᾽ 
ἡμεροκοιτος avi)p απὸ χρημαθ᾽ ἑληται. Hes. 
ε. 608. Syn. Κλεπτῆς, φωρ. 

‘HpzpoAeyoov. adv. per singulos dies numera- 
tim. counting the days. τοκεές 7’ adoxoi θ᾽ 
ἡμερολεγδον. Pers. 63. 

'Hu£póc. ὁ ἡ. mansuetus, cicur. mild; culti- 
vated; tame, domesticated. «roc, ἀργὴν 
χῆνα $spev ovuxecot πέλωρον, Ἥμερον e£ 
avAijc"—o. 169. SYN. Ηθας, ὑποχείριος, χει- 
ponOnc, τιθασσος, πρᾷοο. 

"Hu£pockómóc. speculator diurnus. a day- 
watch. ὁπως δ᾽ ὁ πρῶτος ἡμὶν ἡμεροσκοπος. 
Antig. 258. B. 

"Hp£poQavróc. interdiu conspieuus. seen by 
day, or, fora day. ovap ἡμεροφαντον αλαινει. 
Agam. 82. 

“Hpérépoc. noster. ours. zjuerepoc θεραπων"-- 
II. 244. SYN. Nwirepoc, ἡμος. 

Hpi, for Φημὶ. loquor. to say ; speak. ij, καὶ 
κυανεῃσιν ἐπ᾿ οφρύσι νεῦσε Kpoviwy. A. 528. 
ἃ. παῖ, ἠμὶ, παῖ, wat. b. Στρεψιαδὴν ἀσπαζο- 
μαι. Nub. 1145. See Ran. 37. 

Ἡμϊβρἔχης. semimadidus. half-boiled. Am- 
mian. An. iil. 388. 'HytBpoc, Ἡμὶϊβρωτδς. 
semesus. half-eaten. Paul. Si. ib. iii. 86. 
Qu. Mec. ib. ii. 238. 

᾿ἩΗμϊγἕνειδς. semibarbatus. with half a beard. 
πυῤῥος, ὁ δ᾽ ἡμιγενειος.--- Theoc. 6. 4. 

‘Hpiddne. Hyiz)pweróc, Crinag. An. ii. 150. 
Ἡμὶϊφλεκτός. Theoc. 2. 133. semiustus. half- 
burnt. ἡμιδαὴς δ᾽ apa νηῦς λιπετ᾽ αὐτόθι" --- 
Π. 294. 

Ἡμὶδαϊκτὅς. ὁ ἡ. semioecisus. half killed. Opp. 
κυν. 2. 281. 

Ἡμὶϊδξής. 6 ἡ. semiplenus. half full. Posidipp. 
An. ii. 48. ; 

“Ἡμϊδίπλοιδῖδν. dimidiata diplois. a half cloak ; 
a spencer. τουτὶ τὸ τῆς yvvatwoc ἡμιδιπλοι- 
διον. Eccles. 318. 

‘Hpidovdoc. semiservus. half a slave. ἡ δ᾽ ἡμι- 
δουλους τοῖς ἐμοῖς, νοθαγενεῖς. Andr. 943. 
Ἡμϊεκτεῦν, “Hptexrov. dimidiatus sextarius. 
half a ἑκτεύς. εγὼ μὲν ουδὲν προτερον ἡμίιεις- 

τεου. Nub. 643. 

‘HpiOdrje, 0c. 6 ἡ. semiviridis. half bloom- 
ing. σειονται φυλλων ἡμιθαλεῖς στεφαγοι. 
Heraclid. An. ii. 261. 

Ἡμὶϊθᾶνης, Lucill. An. ii. 330. ᾿Ἡμζθνης. semi- 
mortuus. half dead. ot μὲν ap’ ἡμιθνῆτες, 
επεὶ τὰν ποτνιαν εἴδον. Call. 6. 60. 

Ἡμϊθξδς. ᾿Ημζθνητῦς, Lycoph. 511. semideus. 
a demigod; godlike. καππέσον ἐν kovujot, 
και ἡμιθεὼων yevoc ανδρῶν. M. 23. 

Ἡμϊθηλῦς. effeminate. (Anac. 13. 2.) 'Hyi- 
θραυστῦς. half broken. (Lycoph. 378.) ‘Hpt- 
λεπτὸς. half peeled, orshelled; half hatched. 
(Anac. 33. 10.) ἩἩμὶμξἔθής. tipsy. ( Philipp. 
An, ii. 214.) 'Hyrmró0c, contr. "Hjwmvovc. 
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halfalive. (Batrach. 249.) ἩΗμϊδπὸς. defect- | 
ive, as a flute. (Anac. 89.) Ἡμισπαστῦς. 
half dragged. (Philodem. An. ii. 89.) 'Hyi- 
τἔλεστός. Ἡμϊτξλής. half finished. (Nau- 
mach. 64. Il. B. 701.) "Hyirópóc. cut in 
halves. (Mosch. 2. 88.) 'Hyiódye, Hyiod- 
vnc. half seen. (Leon. Tar. An. i. 237.) 
Ἡμϊφαλακρὅς. half bald. (Lucill. ib. ii. 338.) 
“HpiwBoXtaioc. worth half an obolus. (Ran. 
554. Br.) 

'Huik&koc. adv. non omnino bene. indiffer- 
ently. τεως μὲν οὖν, αλλ᾽ ἡμικακως, εβοσκο- 
μην. 'Thesm. 449. B. Syn. Μετριως. 

Ἡμίΐκρης. epith. Menelai. half a Οτγθίδη--ἡμι- | 
κρῆτα βαρβαρον. Lyc. 150. 

Ἡμϊκραιρᾶ. dimidia capitis pars. half the 
head. τὴν ἡμικραιραν τὴν értpav ψιλὴν exwv; | 
Thesm. 227. B. Syn. Ἡμικρανον, ἡμικεφα- | 
Xov, ἡμικεφαλιον, ἡμικεφαλαιον. 

Hpivy. s. as. Korvdy. less than half a pint. καὶ | 
πιεῖν ὑδωρ διπλασιον χλιαρον, ἡμινας δυο. | 
Epicharm. 4th. 648. d. 

‘Hutvipoc, ‘Hyivnpoc. ab Alexandrinis ita di- 
citur ὁ κορακῖνος. a dark-coloured fish, found | 
in the Nile. Sopater Athen. p. 119. 

Ἡμϊδνδς. ὁ ἡ. mulus. ἃ mule. adj. Ἡμϊδνειδςε. 
(Il. Q. 268.) προσθε μὲν ἡμῖιονοι ἕλκον τε- 
τρακυκλον ἀπηνην. ib. 824, SYN. Opeve, ov- 
ρευς. aorpaBn. Ep. Ayporepoc, adpune. 

"Huim£Aekkcóv. an axe, that has an edge only 
on one side. καδδ᾽ eri0& δεκα μὲν πελεκεας, 
δεκα δ᾽ ἡμιπελεκκα. VW. 851. | 

Ἡμϊπληξ. semipercussus. half eut down. add’ | 
ὥς τίς τ᾽ Ev ορεσσι πελωριη ὑψόθι πευκη, THY 
τε θοοῖς πελεκεσσιν ef’ ἡμιπλῆγα λιπόντες | 
Ὑλοτόμοι δρυμοῖο karnivOov'—Apoll. 4. 1682. | 

"Huicic, ᾿Ημϊσειὰ, ‘Hyiov. dimidius. half. vg- | 
πίοι, OVO icaciv dow TAEOY Tuv παντός. | 
Hes. | 

'Hpiwóatpíóv, ov. ro. globus dimidiatus. an | 
hemisphere. τὸ τοῦ πολου τοῦ παντὸς ἡμι- 
σφαιριον. Alex. Ath. 60. See Hemsterhus. 
Lucian. t. i. p. 282. 

"HuiráAavróv. semitalentum. half a talent. 
ἡμιταλαντον δὲ χρυσοῦ λοισθῆϊ εθηκε. Nr. 751. | 

Ἡμϊτονδν. το. semitonium. a semitone. σῶσόν | 
μου, βασιλεῦ, μουσικὸν ἡμιτονον. Hadrian. | 
An. ii. 286. || 

‘HyirvBiov. sudarium. atowel. ezevra καθαρὸν | 
ἡμιτυβιον λαβων. Plut. 729. | 


“Hyoc. Ἡνϊκᾶ. quando. when. £o which Τῆμος | 


and Τηνϊκὰ, then, correspond. ijuoc δ᾽ ἠελιος | 
cra0spov παραμειβεται ἥμαρ--τῆμος ap’ gà | 
παντες κι X. Apoll. 1. 450. Ινδῶν ἡνίκα φῦλα © 
λιπὼν κατενασσατο Θηβας. ib. 2. 906. etre | 
Ooac αστοῖσι πατὴρ ἐμος ἐμβασιλευε, Τηνίκα | 
Θρηΐκιης k. λ. ib. 1. 798. SYN. Evr’ αν, ὅπο- | 
rav, with subjunct. ore, ὅποτε, indicat. 

Hpvw. (Il. B. 148. Hyvo, Nic. Al. 453. fr. ii. 
35.) fut. vow. inclino. to bend ; to sink. ὡς 
ἑτερωσ᾽ ἡμυσε kapr THANK βαρυνθέν. 0. 308. 
SYN. Επικλινω, πίπτω. 

Ἥμων. jaculator. expert in missile weapons. 
θῆκ᾽ ec αγῶνα φερων" Kai ῥ᾽ ἡμονες avópsc 
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| avecorav. ¥. 886. 

| Hvékrc. porrectus ; continuus. extensive ; of 
: long duration. adv. Ἡνξκἕς. (Call. fr. 138. 
| Nic. Al. 517.) avróv 7’ ἡνεκεεσσι τριβοις παν- 
| azacror εδωδῆς. ibid. 605. 

| Hv£potc, for Ανξἕμδεις. ventosus. windy ; swift 
. as the wind. xai φθεγμα, καὶ ἡνεμοεν - $po- 
| vypa,— Antig. 360. SYN. Ὕψηλος, perap- 
᾿ cuc. ποδηνεμος. 

Hyvidse. Dor. for Idov. ecce. lo! behold! ηνιδε 
τοι TO δεπας᾽ θᾶσαι, φιλος, we καλὸν οσδει. 
| Theoc. 1. 149. 

“Hyria. ἡ. “Hviov. ro. habena. a bridle; reins. 
τουτῳ Tapadwow τῆς IIvvkoc τὰς ἡνιας. Eq. 
1109. See 1l. 0. 116. Syn. Χαλῖνος, λῶρον. 
| pura, τα. EP. Χρυσονωτος.--φοινικοεν, λευκον. 
“Hridmeve. Nom. Pr. Z/. Θ. 120. 
|'HvioozpüQéo, Phen. 177. Ἡνϊὄχευω. “Hvio- 
xtv», Orph. fr. 2.27. habenas flecto, v. teneo. 
to drive.— ó μὲν voOog ἡνιοχευεν. A. 108. 
SYN. 'Apuartvo. τθύνω. 

“Hvioorpodoc. Hvioxevc, Hvioxoc. (I7. 0.319. 
| A. 280.) equorum agitator. a driver. γνοὺς à 
| δὺξ Αθηνῶν δεινὸς ἡνιοστρόφος. Soph. El. 733. 
SYN. ‘Apparn\arne, qu. vid. Er. Αρισθαρμα- 
Tog. ἐλασιππος. διωξιππος. PHR. IÜvc every 
| oov ἅρμα kai ὠκυποδων σθενος vr ov.—tU- 
πλεκεων δ᾽ emt Ütjpov Ἥνιοχοι βεβαῶτες 
' EQtecav ὠκεας ἵππους ‘Pura χαλαινοντες---- 
Hes. paoriy: λιγυρῇ, twacev καλλιτριχας ἱπ- 
' πους---κατωμαδον ἡλασεν ἱππους--- θοῶς επε- 
Ϊ μαιετ᾽ ap’ ἵππους. 

| Hvioxyg. Ν. P. wife of Creon, called by Soph. 
i Εὐρυδίκη. Antig. 1180. B. ἵκετο δ᾽ εἰς Κρει- 
) οντα, Kat Ἡνιοχην τανυπεπλον. Hes. a. 88. 
| Hvic. ἡ. annieula. a yearling. σοὶ δ᾽ αὖ εγὼ 
᾿ ῥεξω βοῦν fj, ευρυμετωπον. K. 292. 
Hy0p&a. ἡ. 5. 58. aS Ανδρεια. εἰρυσαν, ἡνορεῃ 
| πίσυνοι καὶ kapret χειρῶν. Θ. 226. SYN. Αγη- 
| vogia. Ep, Eparewn, apirozovoc, κρατέρα, 
᾿ ὑπεροπλος. 

Ἤνοψ. 6. N. P. patronym. Ἡνὄπϊδης. Il. B. 444. 
Ἥνοψ. ὁ ἡ. sonorus. 2. perspicuus. sounding. 
| 2. clear, bright. αὐτὰρ επειδὴ ζεσσεν $0op 
|| evi ἡνοπι χαλκῷ. Σ. 349. Syn. Evnyoe. 2. 
I λαμπρος, διαυγης. we 
᾿Ἡνυστρῦν, Evuorpoyv. unus e ventriculis ani- 
malium. the fourth stomach of ruminating 
animals. ἐγὼ δέ γ᾽ ηνυστρον βοὸς kai κοιλιαν 
ὑειαν. Equit. 356. 

|| Hoioc, ἡ, ov. matutinus, orientalis. morning ; 
: early; eastern. Hom, sc. wpa, for ως, Od. 
| 0. 447. πρωὶ δ᾽ ὑπ’ ηοῖοι σὺν τευχεσι θωρηχ- 
|| θέντες. Θ. 530. 


|, Bravia, Ion. Ἡπᾶνϊη. ἡ. inopia. want. φορβῆς 
|| mmavuy ψυχεται avroparwe. Paul. Sil. An. iii. 
77. See Ep. ἀδ. 522. Syn. Απορια, σπανις. 
! Ἡπᾶῦδμαι. sarcio. to patch; repair; alleviate. 
| Hence, Ἠπητής. 6. a cobbler. ( Batr. 183.) 


| —kat κοσκινον ἡπησασθαι. Aristoph. Δαιταλ. 


ii 


SYN. Ῥαπτω, καταρτιζω. αἀκεομαι. 
| Hzao.jecur. the liver. dimin.'Haáriv. (Alex. 


| Ath. 386.) Hence, Hzárovpyóc. jecur con- 
|: ficiens. destroying the liver. (Lc. 839.) ev 
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δὲ οἱ ἥπατι πῆξε θοὸν (GeXoc* ex δ᾽ apa χειρός. 
x. 83. 

Ἠπὲδανδς. claudus, infirmus. lame; feeble ; 
gentle. ηπεδανὸς δὲ νύ κοι θεραπων, Boadéec 
δέ τοι ἵπποι. Θ. 104. SvN. Ασθενης, χωλος. 

Ηπειρῦς. 7. continens. 2. terra, littus. a con- 
tinent; land, shore. Hence, Ἠπειρογξνης. 
adj. (Pers. 42.) and Hepow. to make firm 
land. (Ep. a0. 370.) 1. órav περάσῃς ῥεῖθρον 
ηπειρων ὁρον. Prom. 788. P. 2. add’ dre δὴ 
τὴν νῆσον αφικετο τηλόθ᾽ coücav, EvO' ex 
ποντου βὰς ιοειδέος, ηπειρόνδε Hiev'——s. 55. 
Ep. Μελαινα, πορτίτροφος. ἀαπειριτος, βαθεῖα, 
πων, εριβωλαξ, ὑληεσσα. 

Ηπειρῦς, Dor. Απειρῦς. 7. N. P. 1. atownor 
district on the west of the Peloponnese, Od. 
w.277,—2. the Epirus, now Albania. Hence, 
Ἡπειρῶτϊς. ἡ. (Androm. 159.)—Neomrone- 
μος (sc. κρατεῖ) δ᾽ Α-πειρῳ διαπρυσιᾳ. Nem. 
4. 82. 

Ἥ,πξρ. adv. qua via; quo modo. in which 
direction ; in which way; as; where. πρὸς 
πολιν, ἧπερ οἱ aXXot ατυζομενοι φοβεοντο. Z. 
4]. Syn. Ὥσπερ, καθοτι.---ὁπη. 

ΗἩπὲρδπεύς. Ἡπὲρδπευτὴς, Hmipómóoc. (Ll. T. 
39. Anac. fr. 66. Fisch.) deceptor. ἃ deceiv- 
er. ηπεροπῆά τ᾽ ἐμεν Kai εἐπικλοπον, οἷά τε 
πολλοὺς Βοσκει---λ. 5865. SYN. Ψευστης, δο- 
λοφραδης, απατηλος. 

Ηπὲρδπευω. decipio. to cheat. Hence, Hripo- 
mevpa, Anthol. δαιμονιη, τί ue ταῦτα λιλαιεαι 
ηπεροπευειν ; T. 399. SYN. Απαταω. 

Ηπὶαλῦς. febris species. the cold fit of a fever; 
the ague. Hziddéw. to be affected with it. 
(Acharn. 1164.) καὶ γήρως πολιου, Kvove, 
kai ηπιαλου. Theog. 174. SvN. 'Ptyozvperoc. 

Hziótwpóc. qui mitis et benignus est dando. 
indulgent. evOa οἱ ἡπιοδωρος ἐναντιη ἡλυθε 
μητηο. Z.251. 

Ηπὶδνη. ne. ἡ. Dea salutis. worshipped at 
Epidaurus, as wife of Aiscuiapius. φαρμακα, 
πρηειης οἵσθα παρ᾿ πιονης. Crin. An. ii. 144. 

Hzióc!. placidus, lenis. mild; gentle. cod¢ τ᾽ 
ἐκταμνειν, επί τ᾽ qvia φαρμακα πασσειν. A. 
515. Syn. Πρᾷος, προσηνῆης, v9oópov, μει- 
λιχίιος. 

Ηπου. adv. certe. utrum? certainly; indeed. 
is it not so? gov καγχαλοωσι καρηκομοων- 
rec Aya. T. 48. SYN. Ovrwe On, yovv, 
δῆτα, δηπου. 

Hzird, A¢ol. nom. for Ἡπῦὕτης. ὁ. bene voca- 
lis. with a strong voice. στὰς εν μεσσοισιν, 
μετεφωνεεν ηπύτα κηρυξ. H. 384. Syn. Me- 
γαφωνος, εὐφωνος.---φΟΩνητήης. 

Hzvriénc. Patronym. ll. P. 324. Exp. Ὁ 
Havrov Taic.—1, ηἡπύυτης, φωνητικος. 

Hzvw. sono, clamo. toshout. zie, ὁστε μα- 
Arora peya βρεμεται χαλεπαινων. ξ. 399. κοχ- 


1 Adjectives compounded of this word 
are, Ἠπὶῖδδινητῦς. epith. of eye-lids. Paul. Sil. 
An. iii. 72. Hziddwrne, Orph. Evy. 36. Hrio- 
θυμῦς, ib. H. 58. Hziópgrig, Naz. Ἠπὶὄχειρ, 
Orph. H. 83. 
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λοισιν ταναοῖς γαμιον ueXoc yz vovrec. Mosch. 
2. 120. 

“Ho. contr. from~Eap. ver. the spring. adj. 
Hoivoc, for “Edpivoc. (Crinag. An. ii. 142.). 
viv, wore $owikavOsuov ἦρος ακμᾷ. Pyth. 
4. 114. 

Ἥρα, ac. ἡ. lon. Ἥρη. Juno. ‘Hon, πρεσβα 
θεὰ, θυγατηρ μεγαλοιο Κρονοιο. E. 721. Er. 
Αμειλικτος, ἀμήχανος, βαρυθῦμος, βαρυζηλος, 
γλαυκῶπις, βαρυκτυπος, ηὔκομος, XevkoAevoc, 
κλυτὴ, μεγαλοσθενης, ζηλημων, ζηλομανῆς, 
πολυμήχανος, χρύυσοθρονος, χρυσοπέεδιλος, 
θαλαμηπολος, ζευξιδια, Αργολις, Apyetn, Πε- 
λασγις, Πελασγιας, δολοφρονέουσα, δολομητις, 
ποικιλομητις, δολοπλοκος, δυσμήχανος, δο- 
λοῤῥαφης. PHR. Βοῶπις ποτνια Ἥρη.---με- 
faut’ spioc και αὕτης. Ἥρα τέλεια, Ζηνὸς 
εὐναια δαμαρ. βοϊι. fr. Ἥρη τε ζυγιη Διὸς 

_suveric,— ΑΡΟ]].---χαλεπὴ 0:óc.—Xapov pe- 
0:ovca.— Ep. θεῶν βασιλεια.---- Ἰπα.--ες Ἥρας 
τέμενος akpatac θεοῦ. Eur. αθανατὴν βασι- 
λειαν, ὑπείροχον εἶδος ἐχουσαν᾽ Ζηνὸς εριγ- 
δουποιο κασιγνητην αλοχόν τε. Hom. 

"Hoá!. ra. acc. gratiam, beneficium. favour, 
assistance. θυμῷ ἤρα $spovrec αφεστᾶσ᾽, 
ουδὲ μαχονται. £. 132. 

"Hpaióc, a, ov. Junoni sacer. belonging, 
or dedicated, to Juno. εστιν δὲ προπαροιθε 
κλυτης Χαλκηδονος akpa- Hpata'—Et. Ma. 

Ἡράκλῆς.  Hercules?. Hence, ἩΗρἄκλειδης, 
patronym. Il. B. 679. Ἡρακλειῦς, Ἡρακλη- 
evoc. adjj. Herc. F. 39, 139. Il. A. 689. φῶθ᾽ 
Ἡρακλῆα, μεγαλων επιΐστορα epywr. φ. 26. 
a. ὁ βασιλέως οφθαλμός. Ὁ. ὥ᾽ ναξ Ἡρᾶκλεις. 
Acharn. 94. Syn. Αλκειδης. Ep. Αριδεικετος, 
αταρβης, αριστομαχος, ατρεστος, βουφαγος, 
ἐρικυδης, εὔσκοπος, θυμολεων, θρασυς, μῦ- 
ριομοχθος, βαρυμοχθος, κρατεροῴφρων, κρα- 
τερος, οβριμος, οξυχειρ, πολύυπονος, voAvri- 
puroc, πέλωριος, παντολέτης, λᾶοσσοος, ra- 
λαεργος, Tavpopovoc, ὑπερβιος, χαλκασπις, 
KapTepatypnc, δωδεκαεθλος. θρασυμηχανος. 
Τιρυνθιος, Καδμογενης. Pun. Bug Ἡρακληξειη. 
—pevoc οβριμον Ἡρακλῆος.---Διὸς αλκιμος, 
θρασυκαρδιος, ταλακαρδιος vióc.—Apdirpvo- 
γνιαδης ἀκορητος αὑτῆς. Hes. evdoxtpog Διὸς 
ἵνις. Eur. 

Ἡρδκλειοξανθίας. nom.ab Arist. effictum. i. e. 
Xanthias playing Hercules. καὶ βλεψον εἰς 
τὸν Ἡρακλειοξανθιαν. Ran. 499. B. 

Ἡρακλειτός. Heraclitus. the philosopher of 
Ephesus, who mourned over human misery 
and vice. τὸν βιον, Ἥρακλειτε, πολὺ πλεον, 
περ or εζης, Δακρυε νῦν ὁ (Quoc εστ᾽ ελεει- 
vortpoc. Ep. ad. 408. 

Hoavoc. rex,custos. a benefactor; a ruler. 
καί μιν ἑῶν μηλων θεσαν noavoy, dco εγε- 
μοντο,κολ. Ap.2.513. SYN. Προστατης,παρα- 


1 Damm. says, the word is formed by 
apocope from ἤρανα. 

? For exploits of Hercules, see Ol. 9. 44. 
87. Nem. 1. 50. to the end ; Isthm. 4. 88. 
and "Theocr. Idyll. xxiv. xxv. Hom. H. xiv. 
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orarnc, Bonfoc, apnywy, ἔπαρχος, apywy, 
βασιλευς, διοπος, φυλαξ. 3 | 

Ho£uà. adv. tacite, sensim. gently. aXX' noe 
pa πτηἕαντες ακροασωμεθα. Ran. 315. B. 
SYN. Ἡρεμαιως, πρᾳως, arpeuac, arpepa, 
ἧκα, ayavoc, ἡσυχως, Badny, σχολαιως. 

Ἡρἕμξω. quiesco. to remain quiet. Paul. Sil, 
An. iil. 102. Hence, Ἡρξμϊα. ἡ. quies. rest; 
repose. ἡσυχιῃ xatpovca, καὶ noeury πολυ- 
ὕπνῳ. Orph. H. 2. 4. 

“Hot. adv. vere. 2. mane. in the spring. in the 
morning. Hence, Hotyévnc, Hotytvad. epi- 
thets of Aurora. (Apoll. 2. 450. Il. A. 477.) 
aXXa pad’ Hot veovrat, επεὶ καὶ πᾶσιν ἑορτή. 
υ. 156. 

Hotyovn. Icarii filia. constellation of Virgo. 
See Virg. Geor. 1. 33. Stat. Theb. 4. 692. 
Nonn. |. 47. 

Hoidavoc. Padus fluv. the river Po. μιχθεὶς 
ev φιλοτητι παρ᾽ ox0ac Ἡριδανοῖο. Batrach. 
20. Er. Αγκυλος, Babvdtync, καλλιροος, πο- 
AvkAvoTOC. | 

Hoík£zaioc, ov. 6. Deus Orphicus. an Orphie 
Deity. ὡς rore πρωτογονοῖο xavov μένος Ἦρι- 
κεπαιῖου. Orph. SYN. Μῆτις, Φανης. See Bent. 
Ep. ad Mill. init. 

Ἡριννᾶ. Erinna. Howvav, Μουσῶν av0sa δρεπ- 
ropuevav. Leon. arent. An. 1. 241. See An- 
tip. Sid. 4n. ii. 19. 


Hpióv. sepulerum. a tomb. $paccaro Iarpo- | 


Kh μεγα ηρίον, noe ot αὐτῷ. Y. 126. Syn. 
Tagoc, χῶμα. Ep. Δυσδακρυτον. 

HotzóAg. Aurora, dies. the dawn ; morning. | 
See "Hp. ótyyoc iiv εθελω xpvotov mpt- | 
πολης. Paul. Sil. An. iii. 78. 

'Hpó0ór0c. Herodotus. ‘Hoodorog Movoac | 
ὑπεδεξατο τῷ δ᾽ ap’ ἑκαστη Avri φιλοξεγνιης 
βιβλον edwxe μιην. Ep. ἀδ. 532. Ἴαδος ap- 
χαιῆς ἱστοριης πρυτανιν. ibid. 533. 

^Hpóc. Κὅεε. Ἤρὰ. τα. 

Hpvyyov. herba spinosa. the sea-holly. Λευ- 
κάδος novyyou re rapotc αθεραΐδα ῥιζαν. Nic. 

9. 


‘How, 0óc, ovc. ἡ. Hero. loved by Leander. | 
‘How μὲν χαριεσσα, διοτρεφες αἷμα λαχοῦσα, 
-Κυπριδος ἣν ἱερεια" x. X. Mus. 90. Ep. Δυσ- 
μορος, ἑλκεσιπεπλος, εὔστεφανος, νυκτιγαμος; 
περικαλλῆης, φαεσῴφορος. Σηστιας. 

Hooivg. 'Hogvg. ‘Howic, Ἡρῷσσᾶ. Call. fr. 
126. Apoll. 4. 1809. semidea. a demi-god- 
dess. ἵκετο, XaAktoz Qc ἱερὸν μυχὸν ἡρωΐνης. 
Call. 4. 161. ai φθεγἕαμεναι τοῦτο τὸ σεμ- 
vóv ; μῶν Ἡρῶναί τινὲς εισιν; Nub. 315. 

‘Howie, iddc. ἡ. heroibus debita. 2. heroica. 
due to demigods. 2. heroic, or Epic. 1. ev- 
ναέται τιμαῖς ἡρωΐσι κυδαινουσιν. Apoll. 1. 
1048.—2. Καλλιοπη σοφιην npwidog εὗρεν 
αοιδῆς. Anal. 7* ii. p. 513. 

Ἡρωναξ. N. P. Leonid. An. i, 225. 

‘Howoyv. monumentum heroi constructum. 
the temple, or tomb, of a demigod. θήρῷον 
εἴ πως εκκομισειας τοῦ Avkov. Vesp. 819. B. 

‘Howe. heros. ahero. (J/. B. 708. 256.) pl. 
'Hpo£c. ot. heroes, demigods. ανδρῶν ‘Howwy 
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| θεῖον ycvoe, oi καλεονται Ἥμιθεοι,--- Hes. ε. 
, 158. See Isthm. 5. 32. Ep. AyXaoc, μεγαθὺ- 
- Hoc, λᾶοσσοος, λᾶοσεβης, δυνατος. μεγας, 
» σαοπτολις, pl. ολβιοι, κρατεροι, αταρβεῖς, 
, θαρσαλεοι, αἰχμηται, παλαιγενεες, Gyvytot, 
| avriOco,, αθανατοις ικελοι.----ακαμαντομαχαι. 
; Pyth. 4. 804. 
:Heoióó0c. Hesiodus.—‘Hotodoe δὲ (κατεδειξε) 
«Τῆς epyactac, καρπῶν woac, aporovc'— Ran. 
| 1083. B. See θεογ. 22. Nic. Th. 11. 
‘Hooaw, ‘Hrraw. inferiorem reddo, supero. 
- to subdue. 2. pass. to be inferior to; to be 
| worsted by. verbal. ἩἩσσητἕδς, Antig. 677. 
, Β.--πικροῦ δ᾽ ἐρωτος ἡσσηθησομαι. Hipp. 
722. Monk. Syn. 2. Ἐλαττοῦμαι, λειπομαι, 
, ἥσσων εἰμι. 
|Hocov, 'Hrrov. minor; inferior. less; weak- 
er; in subjection, or yielding, to. a6’ ócov 
| ἧσσων εἰμι, τοσον GEO φερτερος ειην. II. 722. 
, κἀκεῖνος ὡς ἥττων ἐρωτός εστι καὶ γυναικῶν. 
. Nub. 1081. Syn. Χερείων, χειροτερος. 
᾿Ἡσὔχαζω. quiésco, taceo. to remain quiet. 
; —ó$acyavor δὲ πρὸς δερῃ Βαλοντες, ἡσυχα- 
, ζεθ᾽,---ΟΥοβί. 1854. Syn. Hoeuew, ατρεμεω, 
, avaTavopal. ἡσυχιαν ayw, &xo. 
 Hobxaióc. 'Ho)xioc, Il. &. 598. Ἡσῦχὸς, 
. compar. ᾿Ησὔχαιτξρδς et ‘Hovywrtooc, Vesp. 
. 190. Eumen. 993. Antig. 1089. Br. 'Hoi- 
| xipgoc, Dor. Ac. Olymp. 2. 58. quietus. 
, still; at rest, or leisure; tranquil. adv. ‘Hoi- 
| χίως, Ἡσὔχῆ, Ἡσὔχως, Hom. Merc. 438. 
| Plut. 692. Eur. Supp. 315. μηδ᾽ ἡσυχαιαν, 
| αλλὰ θατέρου τροπου. Med. 804. 
‘Hovxia. tranquillitas, otium. quiet; ease ; 
peace. atuaroc' ἡσυχιη δ᾽ àv suoi καὶ μᾶλλον 
,tr en. c. 22. SYN. Avaravpa. ro rjovxov. 
. πρᾳότης, evOvjua. γαληνη. PHR. Τῆς ayavo- 
| $povoc ἡσυχίας evgpspov Ilpocw7ov. Aris- 
toph. καματων μεγαλων s£ciperoc ποινά. Pind. 
| See Pyth. 8. 
Hovyida. ot. priests, ‘Hovyidéc. oi. priest- 
esses of the Furies. See Tapl. Pref. ad Ly- 
curg. pp. 105, 123. Reisk. λητειραι Karey 
, &kAaxov 'Hovxiéec. Call. fr. 193. 
Hróp. ro. cor. animus. 1. the heart. 2. vital 
| principle. 3. seat of thought ; the mind. πῇ 
| peparov ; τί σφῶϊν Evi φρεσὶ μαινεται ijrop ; 
| 9. 418. Syn. 1. Keap, capdta, στῆθος. 2. ψυ- 
| χή. 3. θῦμος. Ep. Αλκιμον,αμειλιχον, ἅπαλον, 
ατρομον, aypuv, ἀλαπαδνον, ἐμπεδον, θαρσα- 
pee κελαινον, κρατερον, μενεδηΐον, νήλεες, 
, πολυωδυνον, ὑπερβιον. 
Hrpióv. stamen. 2. textum. thread. woof. ovr’ 
eve δαιδαλεῳ πυκινωτερον ατριον ἱστῷ Κερκιδὲ 
| συμπλεξασα μακρῶν evap εκ κελεοντων. The- 
| oc. 18. 33. l'ooyov μὲν ev μεσοισιν nrowy 
| zexhwy. lon. 1491. Syn. Iorvov, στήμων. 
, 2. ὕφασμα. 
‘Hroov. imus venter. the belly delow the na- 
| vel. τεξειν. τὸ γὰρ ἦτρον τῆς χυτρας ελακτισε. 
| Thesmoph. 509. Br. Syn. Ὑπογαστριον. 
EVTEDLWYN. 
Ἡῦὔκῦμῦς, ov. ὁ ἡ. pulcras habens comas. with 
fine hair. adW odecev Διος υἱὸς, ὃν niKopog 


| 


| 
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rece Anta. X. 317. SYN. Ἑυκομῆς; εὐκομος. 

Hue, £0c. ὁ. See ~ Eve. 

Hort, pro Evré. sicut. as. nire μυιαων adivawy 
eOvea πολλά. B. 469. 

Ηὐτῦκῦς. ὁ ἡ. lon. and Poet. for Evr. ferax. 
fruitful. Anyte, An. i. 198. ---Ηὐὔχῦρδς, for 
Evy. saltandi sollers. dancing well. Hp. ao. 
744.— Hüxoó0c, for Evyp. pulcrum habens 
colorem. having a good complexion. bid. 
7T. 

'Héawróc. Vulcanus, Mulciber. the god of 
fire; 2. metaph. fire. Hence, 'H$awróün0vóc, 
'Hé$awrürevkróc. adjj. a Vulcano elabora- 
tus. fabricated by Vulcan. (ph. A. 1072. 
Philoct. 987. Br.) 2.— kai στεφανωμα πυρ- 
yov-Ilevkacv0' Ἥφαιστον ἑλεῖν. Antig. 123. 
See 1007. Br. ἃ Orph. H. 65. Ep. Αμφι- 
yunetc, κυλλοποδτων, αἰιθων, αιθαλοεις, Boa- 
δυσκελης, βαρυγουνος, εριβρομος, εὐπαλαμος, 
κλυτοτέχνης, δαημων, περικλυτος, πολυμητις, 
πολυῴρων, σελασῴορος, xaXavmovc, apicTo- 
πονος, xaAkevc, σθενεὶ βλεμεαινων. 

ἩΗχέξἕω. sono. to resound.—réy δ᾽ (sc. Musa- 
rum) akapatoc pest avdn-Ek στοματων ἡδεῖα. 
γελᾷ δὲ re δωματα marpoc-Zyvoc εριγδουποιο, 
Gedy οπὶ λειριοεσσῃ- Σκιδναμενῃ. ἠχεῖ δὲ καρη 
vipoevtoc Ολυμπου. Hes. 0. 39. SYN. Avy- 
χεω, Kavaxew, φωνεω. PoPew.—i xov ιαλλειν. 

Hy7, Hxóc. (Sibyll. sonus. sound, noise. 
Hence, χηεις, ecod, £v. (Il. A. 157.) and, 
Hynrne, Hyérne. ὁ. (Hes. «. 580. Prom. 592. 
Bl.) ηχὴ δ᾽ apporeowy ἱκετ᾽ αιθέρα καὶ Διὸς 
αυγάς. N. ult. SYN. Kavaxr, krvzoc, πατα- 
γημα, δοῦπος, dwn, ψοφος. Ep. Βαρβαρος, 
βαρυβρομος, θεσπεσια, cvvavXoc, επινίκιος, 
ἑτεροθροος, αλλοθροος, χαλκοθροος, αγχινε- 
φης, αστατος, ἐγερσιμοθος, απερεισιος, απλε- 
τος, ἀγεστρατος, αρηϊφιλη, ἑλιξ, yaXkokporoc. 
--εναρμονιος, ToXsuokNovoc, $o(9epoc, ερι- 
βρομος, εριδουπος, λιγυς, θουριος. Pur. Ev- 
θεν τις nyw, χθονιος ὡς βροντὴ Διὸς,-Βαρὺν 
βρομον μεθῆκε, φρικωδὴ κλυειν. Hipp. 1201. 

Ἡ ,χἵ. adv. ubi. where. ὅδε Ἧ, περ, ‘Ory. ἧχι 
ῥοας Σιμοεις συμβαλλετὸον noi Σκαμανδρος. 
E. 774. 

Hy, ὄδς, ove. ἡ. Echo. πρῶτον piv Hxoi κε- 
Aadog Ἕλληνων πάρα k. A. Pers. 394. Bi. 
Ep. Aotynroc, απατηλιος, αντικτυπος, διδυ- 
μοκτυπος, δευτεροφωνος, δικτυπος, λαλος, 
συνθροος, αθηητος, ορεσιδρομος, ὁμογλωσσος, 
TOTVLAC, αιθριος, ὑπωροφιη, φιλαγραῦλος, 
φιλοπαρθενος. φιλοκερτομος. PuR. Βαρεῖ-α 
δ᾽ αθυροστομος- Αχὼ τηλεφανὴς πικρᾶς-Οιμω- 
γᾶς ὑπακουει. Philoct. 188.—ov yap ἡσυχος 
-[Ierpac ορειας παῖς tak’ ava στρατὸν-Ηχὼ, 
διδοῦσα θορυβον.--- φρο. 1099. P. 

Ho0£v. adv. mane. from the morning. See 
Ἕωθεν, Hor. ηῶθεν δ᾽ Ἰδαῖος vro κοιλας emt 
νῆας. H. 372. Syn. Πρωὶ, εἰς ἑω, περι ορθρον. 
Pur. Αιθῶνιπρὶν ἁλιῳ γυῖον ἐμπεσεῖν. Nem.7. 

Hoe. 5j. Aurora. the morning. 2. the day, or 
sun. Hence, Hqóc, 5. as Ἠοϊδς. (Call. Ep. 
21.) ἕλκει ακηδεστως, noc ore δῖα φανειη. Q. 
417. 9. φεγγος αναστειλασα κατηϊεν ες δυσιν 
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noc. Muse. 110. Syn. ‘Ewe, novyevera, ἡρι- 
πολη,ανατολη. ορθρος. ἥμερα. Ep. Αἰγληεσσα, 
ἄμβροτος, αμβροσια, ἀκροφανης, αεξιφυτος, 
δὄνοφερα, εὔθρονος, süzAokapoc, Kady, θεσκε- 
λος, θαλαμηπολος, ἱερᾶ, καθαρᾶ, θαλερῶπις; 
λευκιππος, μονοπωλος, λευκαινουσα, λαμπε- 
τις, πότνια, ῥοδοειδης, ῥοδοπεπλος, podo- 
στεφης, φαεσιμβροτος, φαεινη, φαεσφορος, 
φαιδιμος, φλογερὰ, χρύσοθρονος, χρύυσοπε- 


GAA 


δῖλος, Spocepa. PHR. Aevkov προσωπον aove, | 
ἀκροφανῆς, δροσεραῖσι βολαῖς πορφυ- 


Eur. 
ρεεν Hoc. Hoc μὲν κροκοπεπλος am’ ὠκεα- 
voio poawy Qovu9’, iv’ αθανατοισι φοως φε- 
pot, ηδὲ βροτοῖσι. Hom.—zror’ ουρανὸν ετρε- 
xov ἵπποι A® τὰν ῥοδοπαχυν an’ wktavoio 
φεροισαι. Theoc. See Apoll. 1. 520, 1279, 
1280.—2. 164.—4. 1170. 

Hwogdpoc, See ~Ewopopoc. 


o. 


OAAZZQ, poet. for Θασσω. Oax£o, Qd. T. 
20. sedeo. to sit. ὥρτο δι᾽ ex προθυρου, Aure 
δὲ Opovov, ενθα θαασσε. O. 124. 

Θαητῦς, Dor. for Onnroc. See O£aróc. κίονας; 
ὡς ore θαητὸν peyapov. Ol. 6. 8. 

Θαιρῦς. ὁ. cardo. a hinge. ῥῆξε δ᾽ az’ ἀαμφο- 
τερους θαιρούς"---Μ. 459. SYN. Troogeve 
(τῆς θυρας), στροφιγξ. 

Θακημᾶ. το. sessio; sedendi actio. the act of 
sitting. αλλ᾽ εἰ τὸ θακημ᾽ εξαναγκαζει, σκοπει. 
CEd. C. 1179. B. See 1380. 

Oakóc. 6. sedes. a seat. αλλ᾽ & τεκνον, θακοι- 
σιν εἴ τινα βλεπεις Ἢ πρὸς βεβηλοις, ἢ πρὸς 
αλσεσιν θεῶν. ib. 9. SYN. Θοωκος, θρονος, 
καθεδρα. 

Θὰαλὰμαξ, akoc. 6. Also, Oadapioe and Θαλὰ- 
pirng!. 6. remex infimi ordinis. the rower 
who sits in the foremost part of a large ves- 
sel. — ec τὸ στομα τῷ θαλαμακι. Ran. 1074. 
SYN. Naurye, spere. 

Θαλὰμευμὰ. contubernium. a lodging ; abode. 
& θαλαμευμα Κουρητων. Bach. 120. 

Θαλᾶμη. cubile, s. latibulum, ferarum. a ca- 
vern ; hole, or den of animals. ὡς δ᾽ ὁτε που- 
λυποδος, Oadapne εξελκομενοιο. ε. 482. See 
H. Apoll. 77. Syn. Κοιτη, φωλεὸς, ιλῦός. 

Θαλαμηϊῦς, ov. ὁ ἡ. (sc. ευνή. lectus) genialis. 
the bridal bed. αυὐτονυχὶ κουρῃ θαλαμηϊΐον ev- 
rvov ευνήν. Apoll. 4. 1130. 

Θαλὰμηπῦλδς. cubicularis. attending in the 
bed-chamber. γρηῦς Απειραιη θαλαμηπόλος 
Ἑυρυμεδουσα. 5. 8. 

Θαλαμϊα. remus. 2. navis foramen. the oar 
used by the θαλαμίτης. 2. the aperture for 
the oar (ὀπὴ understood). 1. rvXwv Ψοφουν- 
των, θαλαμιῶν τροπουμενων. Acharn. 559. 
See Brunck. Ind.—2. τῃδὶ, διεὶς τὴν χεῖρα διὰ 
τῆς θαλαμιας. Pac. 1939. 

Oadapoc. cubiculum. the innermost chamber 
in a house for sleeping, or for keeping things 
of value; (Zl. P. 56. Od. 8.338 ;) a bed, or 
bridal, chamber; the lurking place of ani- 
mals ; the part in a vessel occupied by the 
θαλαμᾶκες ΟΥ̓ θαλαμῖται. vici σῷ ἑπομην, 0a- 
λαμον γνωτούς τε λιποῦσα. D. 174. Syn. 
AtkTQOV. kotr]. μυχος. oikoc. ταμεῖον.----ἘρΡ. 
Αμβροσιος, yXa$vpoc, γαμηλιος, εὐπηκτος, 


* The θαλαμῖται were lowest, ζυγῖται mid- 
dle, θρανῖται uppermost. 


EVTNYNC, EVAEXNC, ευωδης, ἐρατεινος, ἑπταμυ- | 


χος, Knwetc, κεδρινος, κουριδιος, νυμφιδιος, 
πολυδαιδαλος, πολυκλειστος, πολυκτεανοῦ, 
ὑψηρεφης, ὕψηλος, χαλκέλατος, νεος, πυκα 
ποιητος. PHR. Oadapov μυχὸς ευρύς. Pind. 
πατρῷον θαλαμονξἕστιας. Troad. 1111. αρνῶν 
θαλαμοις. Cycl. 57. Περσεφονειας néw θαλα- 


μους. Eur. Supp. 1022. πρὸς Αθανας περικιο- 


σιν θαλαμοις. ib. fr. Erechth. vi. 
Θᾶαλασσᾶ. mare. the sea. γηθοσυνῃ δὲ θαλασσα 


διϊστατο"---Ν. 29. SYN. 'AAc, ποντος, ὠκεατ΄ 


voc. Er. Αμαιμακετος, αθεσφατος, axaparoc, 
απειρεσιᾶ, ἀπείρων, ἁλιῤῥοθιος, actynroc, 


αγρια, αμειλιχος, ακυμαντος, αἀχειμων, βαρυγ- 
δουπος, γλαυκη, yadnvata, δῖα, δυσπεμφελος, | 


δυσηχης, δειμαλεα, ευρυπορος, tvptia, ερι- 


σμαραγος, ἡχήεσσα. κυανεη, πολια,ιχθυοεσσα, | 
ορινομενη, πολυῤῥοθιος, πολυφλοισβος, περ 
ρίκλυστος, ὕγρα, χειμερια, χαλέεπη, ψαμαθω- - 
Onc, παμφανοωσα. θυελλοτοκος. νηυσὶν επι- i 


δρομος. PHR.—Ez' evpsea νῶτα,---ὠς kvpara 


pakoa—, θαλασσης.--οὗγρα, ἰχθυοεντα, àX- | 
pvpa—, κελευθα. Hom.—zroding ἁλὸς ac7re- | 
rov ὕδωρ. Theoc. μεγα λαῖτμα θαλασσης. 


Hes. ποντιον αλσοςθαλασσης. Asch. βαθεῖα 


ποντιὰς ἅλμα. Pind. γλαυκὸν ἐπ᾿ οἵδμ' àv, | 
Κυανοχροάτε κυματων Ροθιαπολια θαλασσας. © 
Helen. 1517. κῦμ᾽ ἁλικτυπον àApac. Hipp. j 
Θαλασσαϊδς, Muse. 320. OàXaccióc. OaXar- . 
ríóc. T'heog. 1237. marinus. out of, or be- | 
longing to, the sea. Ατρεΐδης" eti oU ot | 
θαλασσια εργα μεμηλει. B. 614. SvN. Emt- | 
0aXacctoc, θαλασσιδιος, ἁλιος, εἐναλιος, zrov- .. 


TL0C, πελαγιος. 


Θαλασσδγξἕνης, Athen. 1.3. Θαλασσὅπαις, Lyc. | 


893. mari natus. produced in the sea. 
Θαλασσόκρατξω. maris imperium teneo. to 


rule the waves. ovk ert ναυκληρεῖν, adda 0a- 


Aaccokpareiv. Lucill. Az. 11. 340. 


Θαλασσύπλαγκτὅς. marivagus. tossed by the | 
sea. θαλασσοπλαγκτόν γ᾽, ὧδε διατεμὼν Xpod. | 


Hec. 776. P. 

O&XaccózAmkróc. mari percussus. dashed by 
the sea. θαλασσοπληκτον νῆσον AtayToe (. 6. 
Σαλαμῖνα) πολεῖ. Pers. 307. 


Θᾶἄλασσδπονος. in mari laborans. toiling in | 
the sea. ζωὸν ἑοῖς ἑταροῖσι θαλασσοπονοισιν © 


οπασσας. Cyr. 


Θαλασσύπορδς, Muse. 2. per mare iter fa- | 
ciens. passing over the sea. Hence, @adac- | 
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σοπορεω. ἧσυχον, αἰιθυιῃς δ᾽ ica θαλασσοπο- 
- pet. Call. Ep. 61. Bl. 
-JüAarTükomÉw. mare ferio. to beat the sea. 
- metaph. to talk idly. τί θαλαττοκοπεῖς kai 
" πλατυγιζεις ; Equit. 830. Β. Syn. Ματαιολο- 
y yew, dAvapEW. 
Qartw. vireo. to bloom; to thrive. See 
| Caddo, and Il. Y. 463. we δὲ podoy θαλεθεσ- 
Kec ev erage’ νῦν δ᾽ εἐμαρανθης. Macedon. An. 
| Hi. 115. 
Jared, Oadia, Ion. Carin. N. P. 1. one of 
| the Nereids. 7. x. 39. Hes. 0. 245.—2. one 
| of the Muses. 4za/. ii. 518, 590.—3. OGaAía 
|, also was the name of one of the Graces. 
Olymp. 14. 21. 
9üXa0c!, OdAÉpüc. virens, copiosus. bloom- 
. ing; lively ; vigorous ; abundant. Hence, 0á- 
, AÉpouudróc. ὁ ἡ. (Orph. H. 79.) and Oadé- 
| pümic. ἡ. (Agath. An. iii. 65.)— r(0&vro δὲ 
, δαῖτα θαλειαν. H. 475. πλῆξεν᾽" ὁ δ᾽ ιδνωθη" 
. θαλερὸν δέ oi exmece δακρυ. B. 266. SYN. 
᾿ Ev@arye, τηλεθαων, χλοερος, veoc, ακμαῖος, 
| ἄδρος.---ισχῦρος. 
ιϑαλῆς, ητῦς, ef ov. 6. insignis Philosophus. 
. one of the vii Sages of Greece. τί δῆτ᾽ εκεῖ- 
, vov rov Θαλῆν θαυμαζομεν ; Nub. 180. See 
, Ep. ao. 504. 
.3àAia. ἡ. convivium. prosperity; ajoyous feast. 
| 0c μοι THAVYETOg τρεφεται θαλιῃ Evi πολλῇ. 
_1.148. καὶ σὺν εὐφωνοις θαλιαις ονομαστάν. 
| Pyth. 1. 73. Syn. Euwyia, ἕορτη, ευὐπορια, 
| εὐδαιμονια, evÜvta, evópocvvy, πανηγυρις. 
ACA 6. olee germen. a sprig, or branch, 
, especially of the olive tree, carried by suppüi- 
,anís. Hence, Θαλλῦφορος. ὁ ἡ. (Vesp. 544.) 
| —rüc yàp ἐλαιας Τὸν θαλλὸν rpoyovri— T heoc. 
44.45. ἱκτῆρι θαλλῷ προσπιτνοῦσ᾽ ἐμὸν yovv. 
Eur. Supp. 10. Syn. KAadoc, κλῆμα, ακρεμων. 
ϑαλλω. Gadréw. lon. Ondéw, Od. ε. 73. Θαλ- 
| Ew. f. θαλῶ. a. 1. £0gXà. a. 2. £QàNOv. pr. m. 
| r&0àAd, Ion. τέθηλᾶ. vireo, floreo. to bloom ; 
| to be verdant ; to thrive, flourish, or abound. 
, avópi παρὰ θνητῷ" Pare yàp ποθος ὑγρὸς 
| ἐπελθών. H. in Pana 33. θάλησε Κορινθιοις 


᾿ τα 


| σελινοις. Nem. 4. 148. νῦν δ᾽ aupec, 79000" 
| αλλοι εθαλλεον, αὐτίκα δ᾽ αλλοι. (See Damm. 
| €. 1008.)—repevoc, τεθαλυῖά 7’ αλωή. ζ. 298. 
| τῷ δ᾽ εν ερῖνεός sort μεγας, φύλλοισι τεθη- 
| Ade. p. 103. SYN. Θαλεθω, τηλεθαω, χλοαω, 


᾿χλοαζω, χλοηφορεω, χλωραινομαι, ανθεω, 
| BAacravo, ευθηνεω. 
BáàAóc. ro. germen. a sprout; a branch. me- 
| taph. a son. 2. pl. OdAÉéd, ων. ra. omnia 
| bona, que hominem quasi florere faciunt. 
good things ; delights. κλαυσομαι εν λεχέεσσι, 
| φιλον ÜaXoc, ὃν τεκον avrg. X. 87. ευνῇ evi 
| μαλακῇ, θαλεων ἐμπλησαμενος κῆρ. ib. 504. 
| SYN. Θαλλος, βλαστημα, ερνος.---τρυφαι. τὰ 
| ἀγαθά. Ep. Αγλαοτιμον, εὐγλαγον; κρατερον. 
Θαλπημΐ, Bacchyl. fr. 11. An.i. 151. an old 


| ! Damm does not recognize this adjective, 


e. 1006. Was there an old form θαλὺς, εἴα, 
3, of which the femin. only remains in use? 
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form of Θαλπω. 

OaXzíde. calesco. to grow warm. ὥς κ᾽ εὖ 
θαλπιοων xpvao0povov gà ἵκηται. 7. 819. Syn. 
OaXzogat, θερμαινομαι, ἀαλεαινομαι. 

Oadzoc. ro. calor, estus. warmth; heat. Be- 
Bata, τῶν σὺ θαλπος ovx ὑπεκδροαμεῖ. Antig. 
1100. See Trach. 145. Syn. Katya, αἴθος, 
ἐμπρησμος. 

Θαλπτηρϊδν. ro. fomentum, tegumentum. that 
which warms, or comforts. cavóaAa μὲν τὰ 
ποδῶν θαλπτηρια ταῦτα Birwyva. Antip. Sid. 
"nai bl. 

Θαλπω. foveo. to warm; to melt; Od. 9. 
179. metaph. to soothe; to flatter. Hence, 
Θαλπνῦς, OaàAvkpóc. adjj. (Olymp. 1. 8. 
Agath. An. iii. 89.) τὸν οὖν Opakovrá φησι 
τὸν βυρσαιετον Hoy κρατήσειν, ake μὴ θαλ- 
$05 λογοις. Equit. 210. Syn. Καταθαλπω, 
ὑποθαλπω, εκκαιω, θερμαινω.---εξαπαταω. 

Θαλπωρή. spes. 2. solatium. soothing hope; 
comfort ; encouragement. μᾶλλον θαλπωρὴ, 
kai θαρσαλεωτερον εσται. K. 229, SYN. EA- 
Tic. 2. χαρα, παραμύθια. 

OdAvcid, wy. ra. 1. primitie, que post col- 
lectas fruges Diis offerebantur, et in primis 
Cereri. Z/. I. 530. 92. festum in honorem 
Cereris, Cerealia. first fruits, particularly 
those offered to Ceres. 2. harvest festival. 
Hence, '000c θαλυσιας. a journey to the 
Θαλυσια, Theoc. 7. 3l. 2. τᾷ Δηοῖ yàp ετευχε 
θαλυσια καὶ Φρασιδαμος. ibid. 8. 

Θαλυσϊάδης. Patronym. ll. A. 458. 

Θαμὰ. Odygdkic, Θαμϊνὰ, Θαμὶϊνῶς. (Nem. 10. 
72. Plut. 292. Paul. Sil. An. iii. 93.) adv. 
crebro. frequently; one after another. zowi- 
ον, opp avexotro θαμὰ θρωσκοντας oicrovc. 
O. 470. Syn. IIoAAakic, συχνῶς, πλειστακις, 


συνεχῶς. 
Θαμβέω. stupeo. to be astonished; to be 
amazed at. Hence, Θαμβᾶλξος and Θαμβη- 


τῦς. (Naz.~Lyc. 552.) Also, Θαμβητειρὰ. ἡ. 
terrifying. (Orph. 972.) καππεσε" λαοὶ δ᾽ αὖ 
θηεῦντό τε θαμβησάν τε. Ψ. 728. οἱ δ᾽ εἐλεαι- 
ροντες διδοσαν, kai εθαμβεον αὐτόν. o. 367. 
SYN. Εκθαμβεω, εἐκπλησσομαι. επιθαυμαζω. 
Pur. Τοὺς δ᾽ éde θαμβος ἰδόντας αμηχανον" 
ουδέ τις ετλὴ Avriov αὐυγασσασθαι ες ομματα 
καλὰ θεοῖο. Ap. 2. 682. εστα, θαμβει δυσφο- 
ow τερπνῷ τε μιχθείς. Pind. 

Θαμβῦς. το. stupor. amazement; dismay ; 
awe. δεινὸν OÓspkousvov θαμβος δ᾽ εχεν &c- 
οροωντας. Γ. 349. SYN. Θαυμασμος, ἐκπληξἕ- 
lc, ἔκστασις, θαῦμα. 

Θὰαμειᾶς, Il. A. 582. Θᾶμης, Odpivoc. creber, 
frequens. crowded, close, thick, frequent. 
—Üapgésc γὰρ ακοντες΄ Αντίοι aicoovor—A. 
651.---θαμιναὶ γὰρ ες ὕστερον ειλαπιναι τοι. 
Call. 6.64. ὅυν. IIvkivoc, συχνος, συνεχής, 
αδινος. 

Θαμιζω. frequento. to go, or come, often. 
—mapoc γε μὲν ovrt θαμιζεις. E. 386. ΞῪΝ. 
Συχνα φοιταω. πυκνῶς παραγιγνομαι. συνε- 
χῶς ερχομαι. 

A δε pem athicket. pl. beagches. 

PP 
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Od. ε. 471. Hence, Θαμνδμηκης. epith. virge. 
(Athen. 1. 10.) τὸν δ᾽, εἰπὲρ τὲ λαθῃσι Ka- 
ταπτηξας ὑπὸ θαμνῳ. X. 191]. Syn. Τοπος 
συμῴφυτος, θαμνωδης, ὑλωδης. oypn. Ep. 
Αμφικομος, παλιναυξἕης, τανυφυλλος, oktepoc, 
θαλεθων. : 

Θαμῦρϊς, dc. 6. Thamyris. 1. ἃ Thracian 
prince, son of Φιλαμμων. 2. a luckless Mu- 
sician, who challenged the Muses. Z/. B. 
595. Rhes. 926. 2. Kev. σοφιστῇ Θρᾳῃκὶ, 


OAY 


σεω, θρασυνομαι, τολμαω. 

Θαρσὺς, Oappóc. ro. fiducia. 2. audacia. con- 
fidence; courage. «v0 a? Tudedy Διομηδεῖ 
Παλλὰς Αθηνη Δῶκε μενος kai 0apcoc.—E. 1. 
SYN. Ευτολμιᾶ, 0pacoc, θρασυτῆς, τολμήη, πε- 
ποιθησις. ανδρια. EP. Αητον, arpouov, awov, 
ATPETTOV, ADEAVEC, ἀσπασιον, δυσμαχον; εὖυ- 
ψύχον, ὑπερβιον, περιωσιον. 

Θαρσῦνδς. confidens. confiding in. θαρσυνος 
οιἰωνῷ" ὁ δ᾽ ἀμειβετο φαιδιμος Ἕκτωρ. N. 823. 


κἀκτυφλωσαμεν Θαμύυριν, óc ἡμῶν πολλ᾽ εδεν- | Θαρσύνω. fiduciam adfero. to embolden; en- 


vacev τεχνην. Rhes. 925. 

Odváciuüc. Odvaroec, (Antig. 1263. B.) le- 
talis, deadly; fatal; mortal. τὸ σὸν φερων 
δωρημα, θανασιμον πέπλον. Trach. 771. Syn. 
Θανατωδης, ολεθριος, φονίκος, φθοροποιος, 
μοριμος, πευκεδανος, ἐχεπευκης, κατακαιριος. 
ψεκρός. 

Θανατηφὺρὸς. ὁ ἡ. Sibyl. |. 1. mortem inferens. 
causing death. Hence, Θανὰτηφῦρϊα, ac. ἡ. 
δακνει δ᾽ ovk ἀλλως ἢ θανατηφοριην. Qu. 
Mec. An. ii. 287. 

@avaroc. mors. death. 2. Θ. is also personified, 
as God of death, ‘A.dne. παντες μὲν orvyepoi 
θανατοι δειλοῖσι βροτοῖσι. p.341. SYN. Κηρ, 
μοῖρα, μορος, ποτμος, τελευτη, ἀπαλλαγή, κα- 
ταστροφη (τοῦ (wv). ro χρεων. Ep. Awoc, 
αηττητος, ἀργαάλεος, αλῦπος, awpoc, yXvkepoc, 
δυσηχης, δυσηλεγης. svÜavaroc, λεύγαλεος, 
οἰκτρος, διος, στονοεις, στυγερος, θυμοραΐϊσ- 
της. Pur. J}. TeXoc θανατοιο.---νυξ ἐρεβεννη, 
μέλαινα, κελαινη, puakpr, akpavroc. θανασιμος 
τυχη--- Eur. θανασιμοι exrvoat.ib. See Nem. 
7. 97, 44.—2. Oavarov εἰσορῶ πελας ‘leon 
θανοντων, dc νιν εἰς “A.dov δομους Μελλει 
καταξειν.---δαιμονων ὃ kotpavoc.—avakra τὸν 
μελαμπεπλον νεκρῶν. 

Θαπτω. sepelio. to inter. θαπτε με ὅττι ταχισ- 
τα, πυλας αἴδαο περῆσω. Y. 71. SYN. Evra- 
φιαζω, εγκτερείζω. PHR. Κατακρύυπτω yj. 
εξογκοω rado. Eur. sacar’ ηδη-γῇ καλυφθῆ- 
ναι νεκρούς" Ὅθεν δ᾽ ἑκαστον εἰς τὸ σῶμ᾽ αφι- 
κετο, Ἐνταῦθ᾽ ἀπελθεῖν" πνεῦμα μὲν πρὸς at- 
θέρα, Τὸ σῶμα δ᾽ εἰς γῆν. Eur. Supp. 582. a 
Toup.emend.  - 

Θαργηλϊὰ. ra. festa Apollini et Diane, sive, 
Soli et Horis. a festival at Athens and Mi- 
letus: at Athens, two human victims were 
often sacrificed as an atonement for the 
city. These victims were called Φαρμακοὶ and 
Σύμβακχοι, as well as the more usual term, 
Καθάρματα. See Meurs. Gree. Fer. σὲ χρὴ 
᾽ν Θαργηλιοις ἐμμελῶς δισκεῖν. Anac. fr. 92. 
Fisch. 

OapodA£üc, a, ov. fidens; audax. confident; 
bold. adv. Θαρσᾶλξως. (Od. a. 889.) arypn- 
THY T εἐμεναι, Kat θαρσαλέον πολεμιστήν. 
E. 602. Syn. Πισυγος, θαρσυς, θρασυς, θαρ- 
συνος, θρασυσπλαγχνος, εὐτολμος, τολμῆηρος. 
Pur. ὋὉ 0' evOsuevoc φρεσὶ καρτος. Qu. Cal. 
you προθυμῖῃσι πεποιθώς. B. 588. 

Θαῤῥῶ, CEd. C. 491. B. Θαρσέἕω. bono animo 
sum. to take courage. καὶ rore δὴ θαρσησε, 
καὶ quda μαντις αμυμων. A. 92. SYN. ExOag- 


courage. 2. pass. to be elated, or, arrogant. 

—ynOnoe Fidwy, Oapcvvé τε μυθῳ. K. 190. 
τοὺς para θαρσυνεσκε παρισταμενος επεεσ- 
σιν. Δ. 233. τὸν χωλοποιὸν, οἷος ὧν θρασυ- 
γεται. Ran. 845. Syn. 1. Ἐπιθαρσύνω, ep- 

ψύχοω, προτρεπω. 2. ἐπαίρομαι, τόλμαω, θαῤ- | 
EW. 

Θᾶσδε. ὁ. N. P.ason of Agenor. Zur. Phryx. 
ἔν, 11. f 

Odcóc,ov.7j. Ins. in mari ZEgeeo. anisland in | 
the Archipelago; whence, Θάσιος oivoc. See 
Plut. 1021. πεπταται, wyvyin τε Θασος, An- 
μήητερος ακτή. Dionys. 523. 

Θασσων, Θαττων. irreg. compar. of Ταχύς. ce- 
lerior. quicker. adv. Gàccóv, Θᾶττον. sooner. 
(Jl. B. 440. Vesp. 175.) θασσονας τρηκων 
ἐμεναι καλλιτριχας ἵππους. N. 819. Syn. 
Ὡκίων, ὠκυτερος, ταχίων, ταχύτερος. 

Θασσω. 5. as Θᾶασσω, Θακέξω. θασσουσ᾽ ex’ 
ακταῖς τῆσδε Θρῃκιας χθονός. Hec. 86. 

Oar£póc. for ὁ ἕτερος, (not so common as θα- 
τερον for το ἕτερον, Sarena for τῇ ἑτερᾳ.) alter 


e duobus. either; one or the other. ὁ θατερος | | 


μὲν τοῖν δυοῖν Διοσκοροιν. Menand. /r. ine. 


200. See Meineke, p. 253. δυοῖν δὲ μοιραιν | 


θατερᾳ πεπληξεται. Hipp. 894. 

Θαῦμα. admiratio. 2. res mira. wonder. ἃ pro- 
digy. χαλκε᾽ ἐπισσωτρα, Toocapnpora, θαῦμα 
ἰδεσθαι. E. 725. ὥ ποποι, ἢ μεγα θαῦμα roO 
οφθαλμοῖσιν ὁρῶμαι. Ν.99. SYN. 1. Ἐκπληξις. 
2. τερας. Ep. 2. Δεινον, πελωριον, φρικτον. 
Pur. Οψις αηθης. Zisch.—repac μὲν θαυμα- 


σιον προσιδε-σθαι θαῦμα δὲ καὶ παριον-των [8 


ακοῦσαι. Pyth. 1. 49. θαῦμα peya φρασσασθαι. | 
Θαυμαζω, Od. τ. 229. Θαυμαινω. miror. 2. | 
revereor. to wonder; admire; respect. ver- | 
bal. Θαυμαστξὸς. ( Helen. 84. 806.) θαυμαζεν © 
πυρὰ πολλὰ, τὰ καιετο IAGO πρό. Κ. 12. Ay- | 
χίσης δ᾽ ὁροων εφραζετο θαυμαινέν τε. Hom. | 
Ven. 84. See Olymp.3.57. SYN. Επιθαυμαζω, | 
θεαομαι, ἐκπλήησσομαι, ἐκπαγλεομαι. 2. αγαζο- — 
μαι, ἐπαινῶ. ῬΗΒ. Θαῦμά p exer, λαμβανει- εἰς 
θαῦμ᾽ ἐσῃει. Eur. Dan. 86. ιδοῦσα δ᾽ ἐσχον 
θαῦμα. Soph. El. θαῦμά τοί μ᾽ ὑπερχεται. ibid. 
Θαυμᾶκϊα, ac. ἡ. Thaumaci. acity in the Ma- | 
lian bay. ot δ᾽ apa Μηθωνην καὶ θαυμακιην | 
eveuovro. B. 716. See Liv. 1. 82. 4. | 
Θαυμᾶς, vróc. 6. pater lridis. father of Iris, 
hence called 'Thaumantias. avric δ᾽ αὖ Oav- 
pavra ueyav, kai aynvopa Φορκην. Hes.0.237. 


Oavpdotic. Oavpacróc. admirabilis. wonder- 


ful. adv. Oavpaciwe. (Nub. 1240. B.) ov 0av- 
μασιόν eor’, ovd  ezizsiv τὴν χολήν. "Thesm. 
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468. ουδὲν θαυμαστὸν, Πολυπαιδη" ουδὲ yao 
ὁ Ζεὺς Ov? ὑων παντως ἄνδανει, ov avexwr. 
Theog. 25. Syn. Aynrog, θαμβητος, παρα- 
.. δοξος, ἐκτοπος. φοβερος. 

-Θαψὅς. ἡ. thapsus. buckthorn. 2. herba ad 
tingendum apta. a plant used in dyeing. adj. 

Θαψιὶνδς, ἡ, ὄν. (Vesp. 1412. B.) kai μευ χρὼς 
μὲν ὁμοϊοςεγινετο πολλάκι θαψῳ. Theoc.2.88. 
? Odo, (inus.) Θῶ. f. θησω. wed. Θἄδμαι. pre- 
beo et porrigo aliquid fruendum ; 1. ocuks, 
eum admiratione aliqua. 2. ore, lac sugen- 
dum przebeo. to see. to suck. 1. ἡνιδὲ rot ro 
dexac’ θᾶσαι, φιλος, ὡς καλὸν οσδει. "Theoc. 
1. 248. See 3. 19. & 15. 23.—2. αλλ’ αιεὶ παρ- 
- exovow exneravoy yaXa θῆσθαι. (Lonice, for 

θαεσθαι.) Callim. 1. 48. Ἕκτωρ μὲν θνητός 
τε, γυναῖκά τε θησατο μαζόν. Ὡ. ὅ8. Syn. 1. 
Θεαω. 2. θηλαζω. 

- Oza !, Il. A. 280. Θξαινᾶ. O£0c. dea. a goddess. 
| κεκλυτε μεῦ, παντες τε θεοὶ, πᾶσαί τε θεαιναι. 
|| 0. 5. ὡς φατο Τηλεμαχος" φρεσὶ δ᾽ αθανατην 
θεὸν eyvw. a. 420. Ep. Αἰδοια, kvópa, σεμνη. 
|| G£a. Θξαμᾶ. Dor. Oanpa, Aj. 992. Theoc. 1. 
56. spectaculum. a view; a sight. παρεστι 
δῆτα, kai naX a£gXoc θέα. Soph. El. 1455. B. 
|. SYN. Θεωρημα. oic. ópapa. 

Θεαγένης. Pac. 9987. B. θξαιτητς. Call. Ep.8. 
|. both Proper Names. 
| Ofakrep. deos domans. moving the gods. 
! θεακτορι Πειθοῖ.---- Asch. Supp. 1038. P. 
| Θέξανω. ἡ. N. P. soror Hecuba. sister of He- 
| cuba. τῇσι 0vpac wi£e Θεανω καλλιπαρῃος,-- 
Kiccgic, aXoyoc ἀντήνορος ἱπποδαμοιο. Z. 
|| 298. 
| O£aópat, Trach. 1081. Jon. Θηξῦμαι. specto, 
‘ eontemplor. to behold; gaze at. Aaogópov 
| καθ᾽ ὁδὸν, πολέες τέ E θηησαντο. O. 682. SYN. 
|t Διαθεαομαι, σκέπτομαι, θεωρεω. αναβλεπω. 
!' O£apióv. ro. for O£opióv. locus sacer Apollinis 
| Pythii, qu? e£ ipse O£wpióc dictus. a place 
sacred to the Pythian Apollo. xai σεμνὸν 
ayAaaict μεριμναις Πυθιου Ocapiov.— Nem. 
9. 121. See IIv0o. 
\ O£aryc, Ion. 0997320. Also, Θέημων, Anal. 111. 
| 96.spectator. Hence,O£juócivg. observation. 
| (Agath. ib. 57.) ποτερα θεατης, ἡ xapw pav- 
|! τευματων; lon. 801. ἢ ric 099710, Kat επι- 
|| iXozroc exero roEov. φ. 3997. SYN. Otvpoc, 
| ETO7T1C. 
Ι O£arzóc, (47. 915. B.) Lon. Θηητς, Dor. Oan- 
|| roe, q. v. spectabilis. worthy of being seen, 
or,contemplated. cai pot σκηπτρον δον. ( Mu- 
|| se sc.) δαῴφνης εριθηλεος οζον, Δρεψασθαι 
‘| Onnrév-—Hes. 0. 30. Syn. Αξιοθεᾶτος, περι- 
Ί 
| 


βλεπτος, οπτος, óparoc. θεωρητος. 


! 1 Θεὰ, “a goddess ;" and Oéa, “a spectacle ;” 
agree in quantity, but differ in accent. 

^o 3 ἵνα μὴ γένηται Θεαγένους ὑηνία. AsIcon- 
|, sider the 2d. syllable in Θεαγενὴς (θεηγενὴς) 
ll iong, the « must be absorbed by Syneresis. 
|| The same is the case with θεακτορι, Asch. 
| Supp. 1049. with Osavoi, Anal. 1i. 486. and 


| with θεάτρου, Epig. ἀδεσπ. 375 b. 
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Ofargóv, ov. ro. theatrum. 2. spectaculum 
quodque. a theatre. any place of public ex- 
hibition. Hence, Θέατρύπωλης. 6. a box- 
keeper. (Aristoph. Phoen. Pollux, vii. 199.) 
Θξατρὄμορφδς. ὁ ἡ. (.Lyc. 600.) Also, the 
verbs, Θέατρόκόπξω, Ofaroópdvio. (Sibyll. 
1. 5.) χρῆν μὲν τυπτειν τοὺς ῥαβδουχους, εἴ τις 
κωμῳδοποιητὴς Αὑτὸν ἐπῃνει πρὸς τὸ θεατρον 
παραβὰς εν τοῖς αναπαιστοις. Pac. 784. 

Θέξεϊον, Ocióv, Oniov. Od. x. 493. sulphur. 
Θξειῦω, O00, Oniow. sulphure lustro. to 
fumigate with sulphur. oice θεειον, yoni, 
κακῶν akoc' oice ὃδξ μοι πῦρ, Oópa θεειωσω 
μεγαρον"---ἰθ, 482, Syn. Καπνιζω, καθαιρω. 
θυμιαω. 

Ofgyfvgc, Θξδγξένης, Θξδγεννης. Θέξδγὄνδς, 
Orest. 340. a deo genitus. born of a god, or, 
goddess.—Oenyevewy ox’ ἀρίστους. Lith. 18. 
αλλὰ θεός τοι καὶ Ozoyevyyc. Antig. 845. 
SYN. Θεογεννητος, θεοτοκος. δῖος. 

Θξηλᾶτὄδς. ἃ numine impulsus. sent, or, ex- 
cited, by a divinity. θεηλατον μαντευμα δει- 
vóv, ὦ ἕενε. CEd. T. 990. B. Syn. Oco- 
πέμπτος, θεοδοτος, θεῖος. 

Θξημᾶχδς, ov. ὁ ἡ. cum Deo diisve pugnans. 
one who contends against God, or, the gods. 
impious. αλλὰ σὺ μὴ λεξἕῃς τι Oenuayor ὑστα- 
τος ἑρπων. Paul. Sil. An. iii. 93. 

Oza, ac. ἡ. amita. 2. N. P. mother of Sol, 
Luna, and Aurora. called also Evpvóascca. 
μᾶτερ Adov πολυωνυμε, Θεια. Isth. 5. 1. See 
Hes. 0. 371. 

Θειβαθέν, Θειβαθῖ. adv. e Thebis. Beotice. 
ὑμες δ᾽, ócot Θειβαθεν αυληταὶ παρα. Acharn. 
862. Β. See 868. 

Θεικξλδς, Laconice, for Θεοεικ. Lysist. 1252. 

Θειλδόπεδον, for Ἑἱλοπεδον. locus soli expositus. 
a sunny place; gen. for drying fruits in gar- 
dens or vineyards. τῆς (sc. αλωῆς) ἑτερον μεν, 
θειλοπεδον λευρῷ Evi χωρῳ Τερσεται nediw*— 
n. 123. 

Θεινω. ferio, stimulo. to hit; to goad.—é δ᾽ 
ὑπ᾽ ουατος αὐχένα θεῖνε. 11.339. Syn. πλησ- 
00, κοπτω, παιω, θενω. μαστιγοω. 

Θεισδομος. ἃ deo, s. diis, exstructus. god-built. 
ἡρειψαν κατὰ γῆς θειοδομον στεφανον. Alphe. 
An. ii. 180. 

Θειδποιξω. deum, s. deos, facio. to deify. Si- 
byll. 1. 

Θεῖδς. patruus. an uncle. ὦ πατρὸς ὁμαιμε 
θεῖε, τον κατα χθονός. Orest. 666. P. Syn. 
Πατραδελῴος, πατροκασιγνητος, πατρως. 

Θεῖδς, a, Ov. O£qióc, Bion. 6. 9. Θειδφανὴς, 
Alexis, Ath. p- 55. divinus. 2. mirabilis. egre- 
gius. divine; sent by the divinity. excellent. 
κλῦτε, φιλοι, θεῖός μοι ενυπνιον ἦλθεν Ονειρος. 
B. 56. SYN. Αντιθεος, θεοεικελος, θεσπεσιος, 
δῖος, θεηλατος, θεοπεμπτος. θαυμαστος. 

Θειωδης, ἕδς. sulphureus. Paul. Sil. Α΄. iii. 95. 

Θελγητρῦν, Θελκτηρῖδν, Θελκτρῦν. ro. Θελκτῦς. 
7-( Trach.586. B. Apoll.1.515.)delinimentum. 
a soothing, or, appeasing ; a charm; an alle- 
viation. à φιλον oz vov θελγητρον, ἐπικουρον 
vocov. Orest. 211. ἡ εααν pey’ ἀγαλμα θεῶν 
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θελκτηριον &vat. 0. 509. Syn. Θελγμα, κη- 
λησις, μείλιγμα, δελεαρ. φιλτρον. χαρά. 

Θελγω !. mulceo, demulceo. to sooth; to 
charm; alleviate; persuade. εἵλετο δὲ ῥαβδον, 
THT ανδρῶν ομματα θελγει. Q. 343. Syn. Ka- 
ταθελγω, μειλισσω, KATATOAVYW, KNAEW, τερπω. 

O£MÉuóc, Θέλξος, AUsch. Supp. 1024. 870. Oz- 
λημων. volens ; spontaneus. willing; volun- 
tary.—ot δ᾽ ὑπ’ avwyj-Tuvoc Αγνιαδαο θε- 
λημονα ποιησαντο--Ἐιρεσιην, ---- Ap. 2. 556. 
SYN. Θελων, ἑκων. αὐθαιρετος, προθῦμος. 

Θέλημᾶ. ro. voluntas. will; desire. Anthol. 
SYN. OsAqotc, βουλημα, εελδωρ. 

Θελκτήρ. 0, Hom. xv. 4. Θελκτειρᾶ. ἡ. Θελ- 
κτηρϊῦς, a, ov. demulcendi vim habens. one 
who sooths, or, is able to sooth. εἰσιν δ᾽ exw- 
dai καὶ λογοι θελκτηριοι. Hipp. 480. See 511. 

Θελξίφρων. animum deliniens. enchanting the 
mind. ἵνα θελξιῴφρονες νεμονται- Θνατοῖσιν 
eowrec. Bacch. 402. SYN. Θελκτήριος, παν- 
θελγης, φρενοθελγῆης. 

Θέλω. volo, opto. 2. possum. to will; to wish ; 
to be able; to mean. ἤἦνθες eud σὺν ματρὶ, 
θελοισ᾽ ὑακινθινα φυλλα. Theoc. 11.26. Syn. 
Ἐθελω, Bovdropat, προθύμεω, χρῃζω.---δυνα- 
μαι. PHR. θυμὸς ενι στηθεσσιν ανωγει. Hom. 

Ofud, droe. ro. positum ; fundamentum, &c. 
any thing placed, set down, or, deposited. 
2. an horoscope. MManeth. 1. 278. 

O£y£0Aov, Il. BH. 493. Solon, xv. 14. Ozperdiov. 
Θέμειλόν, Ep. ad. 401. fundamentum, a 
foundation. Hence, Θεμελιοι λιθοι. found- 
ation stones. Av. 1137. ἡγεῖτ᾽" ex δ᾽ apa παν- 
ra θεμειλια kvpact πεμπε. M. 28. SYN. Βασις, 
βαθρον, εδεθλιον, £Qoa. ῥιζα. θελυμνον. | Er. 
Αῤῥαγες, αἀκλινες, ἀδονητον, εἐρισθενες, ευρυ. 

O£uipóc, Severus, prudens. grave; dignified. 
Ep. àó. 190. Hence, 

O£u£pü ric. ἡ. See Blomf. Gloss. Prometh. 137. 

OZuZw. in jus et fas compono. to regulate 
duly; to compose. add’ εμὲ χρὴ καὶ σὲ θε- 
puocapevouc-Opyac—Pyth. 4. 250. 

O£yu iz Aekróc, ov. ὁ ἡ. legitimé contextus. duly 
woven, or, adjudged. πεμψαν θεμιπλεκτοις 
ἁμα--Λατοῖδα στεφανοις. Nem. 9. 125. 

O£uíc, gen. ioe, irde, vorüc. ἡ. fas, jus, mos, 
lex, $c. a law ; fixed usage; duty; right. 
9. in Hom. a decree, or, institution. 3. the 
Goddess of Justice. pl. OZmoréc. jura, tri- 
buta, &c. rights social, or, legal ; tributes. 
πρῶτα δ᾽ εγὼν ἐπεσιν πειρήσομαι, 1) θεμις εστι. 
B. 73. αφρονα τοῦτον avévrtc, ὃς ουτινα οἵδε 
θεμιστα. E. 761.—2. εἰ μὲν κ᾽ αινησωσι Διὸς 
μεγαλοιο θεμιστες. v. 403. See I. 156.—83. 
πτθεμιστι δὲ καλλιπαρῃῇῃῳ Δεκτὸο δεπας---Ο. 
87. * —nam Osjuc preest et conviviis Deo- 
rum—ib. 95.—i. e. etiam in conviviis justum 
et mos bonus debet regnare." Damm. c. 


! From θέλγω are derived the following 
adjectives ; Oedyéoipv00c, Anthol. l. 1. θελ- 
ξίμβοῦτος, Lith. 315. OedEivooc, Antiphan. An. 
ii. 240. θελξίπικρῦς, “ painfully pleasing,” Ep. 
ad. 445. 


8 EO 


1051. Syn. Au, νομος, δικαιοσυνη. To δι- 

. katov, θεμιτον, ὁσιον. Ep. 1. ᾿Αγνοτελης, cia. 
3. αἰδοια, αλεξικακος, λιπαρα, κλυτη, πανδερ- 
κης, πρεσβειρα, ορθοβουλος, ἱερα. Evkrata, 
Ὅρκια. Pur. Ev0a Σωτειρα, Διὸς ἕενιου Πα- 
pedpoc, ασκεῖται Θεμις. Ol. 8. 28. 

Θὲἕμισκὅπός, ov. ὁ ἡ. inspector juris. guardian 
of law. Nem. 7. 68. 

Θὲμισκρέων, Pyth. 5. 38. Θὲμιστοῦχδς. juste 
regens. jus dicens. ruling justly ; administer- 


ing justice. εἰσόκε τις δικασῃσι θεμιστουχων. 


βασιληων. Apoll. 4. 374. 

Θὲμισκυρειῦς. a Themiscyra, urbe maritima 
Cappadociz. from a town, near the river 
Thermodon, where the Amazons abode. 
— emi δὲ στομα Θερμωδόντος Κολπῳ εν sv- 
διοωντι Θεμισκυρειον ὑπ᾽ ἀκρην. Apoll.2.371. 
See 997. 


Θὲμιστεϊδς. legitimus. lawful. θεμιστεῖον oe | 


αμφεπει-Σκᾶπτον---Ο)]. 1.18. SxN. θεμιστος; 
δικαιος, νομιμος, ἐννομος. ' 
Θέμιστευω. do jura. 2. vaticinor. to adminis- 
ter justice; to govern. 2. to deliver oracles. 


“«--οπεεμιστευει δὲ ἑκαστος-Παιδων ηδ᾽ aXoycv'— | 
ι.114. SYN. Δικαζω. δικαιοδοτεω. 2. μαντευο- | 


μαι. xonopqóso. 
Θέἕμιστοκλξης, Θέμιστοκλῆς. 

τοῦτο Θεμιστοκλεῖ κενὸν ριον εἴσατο Μαγνης. 

Diodor. An. ii. 187. See Ep. ἀδ. 623. Jac. 
Θέμιστὄνδη. IN. P. τὰς πολιὰς Baraca Θεμισ- 


Tovon τρικορωνος Τιγνεται εξαπινης ov vea, | 


adda ‘Pea. Lucill. An. ii. 828. 
Θὲμιστοπῦλὸς, ov. ὁ ἡ. qui circa leges versatur. 
conversant with law.-—— θεμιστοπόλοιο δὲ 
(Xov. Nonn. 
Θἕμιστός, O£uiróc, ἡ, ὅν. legibus congruus; 


licitus. conformable to law. O£píróv. ro. 5. as | 
Θεμις. Hence, OtjioróoUvq. ἡ. (Orph. H.78. | 


6.)--Δελῴοι θεμιστῶν "Yuvov pavruc Απολ- 


λωνιδαι. Pind. fr. inc. 178. ov θεμιτὸν, Λακων, | 


ποτ᾽ anoova κισσας epiodev. Theoc. 5. 136. 


Θέμδω. legemimpono; adigo. ἀναγκάζω quasi | 


ἐκ προστάγματος. Damm. to impose a law, 
or, necessity ; to constrain. πλημμυρὶς εἰς πον- 
roto, θεμωσε δὲ χερσον ἱκεσθαι. 1. 486. 


Oéváp. vola manus, et pedis. palm of the hand; | 
sole of the foot. Hence, a base, or, bottom. | 
πρυμνὸν ὑπὲρ θεναρος" pee δ᾽ αμβροτον αἵμαθε- — 
oio. E.839. Syn. Γυαλον. PHR. Νεοκτιστον λι- | 
θων βωμοῖο θεναρ. Pyth. 4.367. καὶ βαθυκρη- | 


μνου πολιᾶς ᾿Αλὸς εξευρὼν θεναρ. Isth. 4. 97. 


O£vo. 5. as Θεινω. Oever δ᾽ ονειδει μαντιν Οι- | 


κλειδὴν σοφόν. Sept. Th. 382. P. πυγμαχος, 
ἢ kai ποσσὶ θενων oxedoc'— lTheoc. 22. 66. 
Θξοβλαβέξω. deos injuriis lacesso. to insult the 


gods. λῆξαι θεοβλαβοῦνθ᾽ ὑπερκοπῳ Opactt. | 


Pers. 833. 


Θξογλωσσῦς. cui divina est lingua. inspired. | 
racós θεογλωσσους Ἑλικὼν εθρεψε γυναῖκας. 


Antip. Thess. Az. ii. 114. 


Θξογνΐς, dc. ὁ. Theognis. 1. the poet of Me- | 


gara, born 545 m.c.— 2. an indifferent 
Tragic poet, one of the xxx tyrants. 1. ὧδε 
δὲ πᾶς ερεει" Θευγνιδος ἐστιν en Tov Meya- 


Themistocles. | 
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!pewc, παντας δὲ kar’ ανθρωποὺς ονομαστοῦ. 
? "Theog. 22.—2.6 δ᾽ αὖ Θεογνις ψυχρὸς ὧν 
! ψυχρῶς ποιεῖ. Thesm. 170. B. 
'ξοδμητῦς '. Ofokriróc, Solon. 28. 6. Θέἔδτει- 
" χὴς, Ep. ἀδ. 497. divinitus edificatus. built 
by a deity.. λεξασθαι περὶ acTv θεοδμητων 
ext πυργων. O. 519. SYN. Θεοκμητος, θεο- 
πονητος, θεοτευκτος.- 
Θξῦδοκδς. sacer, de templo. receiving a deity. 
ea’ τίς οἰκων θεοδοκων ὑπερτελής ; lon. 1549. 
/SEo00r0c. Θξοσδδτδς, Hes. ε. 318. Pyth. 5. 16. 
| divinitus datus. bestowed by the deity. θεο- 
dorwy ἐργων κελευθον av’ καθαράν. Isth. 5. 29. 
'9Z5dwpdc. N. P. τυμβον exer Θεοδωρος ex £X- 
[ mit κρεισσονι μοιρης. Ep. |. 3. 
“Θξδειδης, Il. B. 628. Θεδεικξλῦς. deo similis. 
+ godlike. μηδ᾽ οὗτως, αγαθός περ eov, θεοεικελ᾽ 
 Αχιλλεῦ. A. 191. SYN. Θεσκελος, θεῖος, too- 
? θεος, καλος. PHR. Ati uxedog, θεοῖς ἐπιεικελος. 
" Adi μητιν araXavroc. θεοφιν μηστωρ araXav- 
| Toc. θεοῖς εἐναλιγκιος αλκῆν. 
'Ofó0£v. adv. divinitus. from (οα.---θεόθεν δ᾽ 
' ovk ἐστ᾽ ἀλεασθαι. π. 447. See Orest. 349. 
" SYN. Ovpavo6Osv, θεσπεσιως,;---θεοφιν. 
ξοί. Dii Lares. Ep. Πατρῷοι, πατριοι; γε- 
ψεθλιοι, ἐγγενεῖς, ὁμογνιοι; κατοικιδιοι, κτη- 
* OLOL, μύυχιίοι, ἑρκίοι. 
'Ofowóc. deus vini. Bacchus. Lyc. 1247. 
Θθξοκλῦτος. diis audiendus. worthy to be heard 
| by the gods. Hence, Θξοκλύτξω. preces θεο- 
| κλύτους effero. Pers. 500. Med. 210.---λιταῖς 
| oe θεοκλυτοις Απυουσαι. Sept. Th. 146. 
Ofókpavróc. ἃ deo perfectus. effected by a 
ἢ divinity. τί τῶνδ᾽ ov 0cokpavróv ἐστιν ; Agam. 
| 1490. P. 
lB£okptróc. Theocritus. bornat Syracuse, about 
| 323 8.6. when Alexander died. αλλος ὁ Χῖος" 
: εγὼ δὲ Θεοκριτος, ὃς rad ἐγραψα. Theoc. 
| Ep. uif. 
O&püvge. deorum instinctu furens. afflicted 
; with phrensy by a deity. τλημων Opeorne, 
' θεομανεῖ λυσσῃ δαμείς. Orest. 835. P. Syn. 
! Θεοπέμπτος, θεῖος; evOsoc, 0soproc. 
Θζόμᾶχξω. cum deo pugno. to contend against 
the gods. τὸ θεομαχεῖν yàp απολιποῦσ᾽, 0 
|| cov κρατεῖ. Iph. A. 1409. SxN. Δυσσεβεω. 
Θἔδμηστωρ. par diis consiliarius. equal to 


! Among other adjectives compounded of 
E are the following, not however sanc- 
tioned by the early and better poets.  O£o- 
lyvecróc, Ep.]. 1. 0£óyod$óoc, Psell. 0£00&y- 
uev, Archest. Ath. p. 320. θεδδερκὴς, Synes. 3. 
9εδδήλητς. Ep. ἀδ. 465. θέδδινης, Nonn. 0£0- 

ἴῴφης, Synes.4. θξοκλητῦς, θξοκμητῦς, Nonn. 
Ῥεδκυμων, θξδκοίρᾶνος, θέσλαμπὴς, Synes. θεῦ- 
'μορφῦς, Strato, An. ii. 368. θξδπαις, Herodic. 
‘ib. 65. θξδπειθὴς, Nonn. θζδπεμπτῦς, Sibyl. 1.3. 
"θευπλαστῦς, ib.l. 2. θεδπνευστῦς, Phocyl. 121. 
θεσποιῦς, Glauc. An. ii. 847. θξοπτολεμος, Cyr. 
[Péoponroc, Anal. ii. 521. θξοστἠρικτῦς, Ep. 
lined. Jacobs. θξύτερπὴς, Ep. a0. 594. θἔδτενκ- 
|rüc, Sibyl.l. l. θεόφραδὴς, Ep. 1. 5. 0£09paó- 


χων, Procl. 


Sa 
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the gods in counsel. @zounorwp τ᾽ εκικλη- 
cxero llepcaic— Pers. 656. Syn. Θεομητις, 
θεοσοφος, θεοφρων. 

Ozoputonc. deorum osor. hating the gods. νὴ 
τὸν Av, aui δῆτα θεομίσης εφυς. Av. 1547. 
SYN. Ooorvyne, δυσσεβης. 

Θξῦμδρια, Oevpopia. fatum. destiny. oorea σοι 
καὶ μουνον ETL TOLXEC’ ἢ ῥά σε δαιμων Οὑμὸς 
ἐχει, χαλεπῇ δ᾽ nvreo θευμοριῃ ; Call. Ep. 32. 
Ernest. 

Ofópópióc, Θευμ. O&oporpdc. divinitus accep- 
tus. caused, or favoured, by the divinity. 7j 
νύ σε Ürvpopu] περιδεδρομεν dta νοῦσος. 
Ap. 3. 676. & θεομοιρ᾽ ἄρκεσιλα. Pyth. 5.6. 
SYN. Ocopopoc, θεοδοτος, θειος, σωφρων. 

Ozouvonc. abominandus. detested by the 
gods. ὁρῶδ᾽ ex’ ομφαλῳ μὲν ανδρα θεομυσῆ. 
Eumen. 40. 

Θεῦνδη. N. P. τὴν θεσπιῳδὸν Ocovonv χρῃζων 
wetv. Hel. 144. 

Θεδπομπος. divinitus datus. sent by the gods. 
---θεοπομ-ποί σφισιν τιμαὶ φυτευθεν. Pyth. 
4. 121]. 

Θξδπὄνητος. a deo elaboratus. wrought by a 
god. χρῆν p’, yvuK’ ove ἣν θεοπονητά μου 
λεχη. Troad. 953. 

Θεῦπρόπξω.  vaticinor. to predict future 
events. See Mavrtvopaut. καὶ viv ev Δαναοῖσι 
θεοπροπεων ayoosverc. A. 109, 

G&07 967 ia, ib. 87. Θέ 7007 idy. vaticinatio. pro- 
phecy. θαρσησας pada, ειπὲ θεοπροπῖιον, ὁ, τι 
οἴσθα. ib. 85. SYN. Θεσπισμα, μαντεια, λο- 
γιον, 0ccoarov.—0coxoncrov. Ep, ολυϊδμων. 

O£0z poc, Trach. 835. fatidicus. adj. 2. subst. 
vates. a soothsayer. ὧδέ χ᾽ ὑποκριναιτο θεο- 
προπος, ὃς cada θυμῷ Ewen τεραων, καί οἱ 
πειθοιατο λαοί. M. 228, SYN. Θεοπρεπῆς, 
θεῖος. 2. μαντις, προφητής. 

Θέἕοπτης. qui Deum vidit. ep. of Moses. Cyr. 

Θξοπτυστῦς. Θξοστὕγης. Cycl. 395.  O£ocr- 
γητῦς, Choeph. 633. dis invisus. odious to 
the gods; accursed. ολωλεν ανδρῶν ξὺν θεο- 
πτυστῳ γενει. Sept. Th. 610. 

Θξἕδπῦρος. coelitus accensus. kindled by the 
gods. θερμὰ φλογὶ θεοπυρῳ. Eur. El. 733. 
O£opróc. O£occiróc. a Deo missus. originating 
with God. θεορτῳ σὺν ολβῳ. Ol. 2. 67. See 
Prom. 116, 598, 763. Syn. Θεοσδοτος, θεο- 

cvToc, θεοτευκτος, θεοφορητος, θεῖος. 

Θζῦς, οὔ. 6. Deus. ἡ. Dea. a god, or, goddess. 
δεινὴ yao ἡ θεὸς 2, αλλ’ ὁμως caooc. Orest. 
999. Ep. Avrogurog, asZwoc, adeétkakoc, 
αοσσητηρ, ἀλεξιμορος, αλεξητηρ, αμυντωρ, αρ- 
γικεραυνος, ατωνιος, ἐλεημων, kpartpoc, με- 
γασθενης, ueyakvónc, μεγας, TayKoarne, παν- 
τύκρατωρ, πολύυλλιτος, πολυαινος, ορθοδικος, 
οἰκτίομων, οβριμοεργος, svozAayxvoc, μειλι- 
χοθυμος, πρηῦνοος, συμμαχος, σκηπτοῦχος, 
σεισιχθων, τθυδικης, επικουρος, ὑπερμενῆς, 
ὑψιβρεμέτης, ὑψιμεδων, ὑψικεραυνος, $atc- 
φορος, φιλανγθρωπος, φιλαγαθος, op8wrno, 


? This must be pronounced as ἃ monosyl- 
lable, 0c9c. See Porson and Schaefer. 
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pleya κρατεων. peyadoupyoc, κύδιστος. See 
Pyth. 2. 89. /Esch. fr. 

Σὺν Θεῳ. Deo volente. Divüm numine. by 
the favour, or aid, of the Deity.—avópóc 
Ἕλληνος λογοις Πεισθεῖσ᾽, óc ἡμῖν σὺν θεῳ 
τισει δικην. Med. 801. Pur. Σὺν θεοῖς. ov 
θεῶν ατερ. θεῶν ἕκατι. Διὸς ἑκατι. ovk aEKNTL 
θεῶν. ἢν θεὸς θελῃ. ἢν θεοὶ θελωσιν. θεοῦ θε- 
λοντος" ἢν θεος διδῶ. θεοῦ διδοντος. θεοῦ συμ- 
πραἕαντος. θεῶν βουλησεσι. θεῶν, vel Διὸς, 
βουλῇ. θεοῦ σὺν παλαμῃ. κατὰ θεοῦ προνοιαν. 
μοιριδιῳ παλαμῃ. κατὰ θειοῦ. δαιμονων βου- 
λαις. τυχῃ δαιμονος. αγαθῃ τυχῃ. Pind. 

Θξοσδοτος. s. aS O£o0. χρηματα δ᾽ ovx ἁρπακτά. 
θεοσδοτα πολλὸν αμεινω. Hes. ε. 318. Syn. 
Θεοπεμπτος, θεορτος, θεοσσυτος, θεῖος. 

Θξσξβης, Θξἔδσεπτωρ, O£0ctezTOc. cultor deo- 
rum. devout. ὁδ᾽ ὁ σεμνὸς εγὼ, kai θεοσεπ- 
τωρ. Hipp. 1364. See CEd. C. 264. Nub. 291. 
Syn. EvoeByc, θεοφιλος, θεοῴφρων, θεοπει- 
Onc,—pynoweoc, θεουδης. 

O£ócey0pia. dei odium. impiety. See Δυσσε- 
Bea. ὦ πολις, Kai Θεωρον OsocexOpra. Vesp. 
416. 

Θξοσπῦρδς. a deo genitus. implanted by a 
god.—pyespuovcav κυματος θεοσπορου. Eur. fr. 
Alop. vi. 

OfoccUr0c. See Θξορτῦς. Üsocovrov δὲ vocov 
evouacac. Prom. 598. See 116. 643. 

O£üravpóc. epith. Jovis. πῆ με φερεις, θεοταυρε ; 
τίς ἐπλεο; πῶς δὲ keNevÜov k. A. Mosch.2. 131. 

Θξδτης. ἡ. deitas. divinity. Πνεῦμα, τὸ δὴ θεο- 
τητος αειδέος ἐστιν αποῤῥωξ. Naz. Ep. Κα- 
0apa, ὑψηλη, τρισσοφαης. 

O£óriuoc. N. P. Theog. 879. 

O£üriugróc. O£0ripóc, Orph. H. 26. a deo ho- 
nore cumulatus. honoured by the gods. θεο- 
τιμητος δ᾽ οικαδ᾽ ikaver. Agam. 1346, Syn. 
Θεοφιλης, θεοσεπτος. 

Θξοτρεπτῦς. ἃ diis conversus. reversed by the 
gods. νῦν δ᾽ ovk αμφιβολως θεοτρεπτα Tad. 
Pers. 900. B. 

Oforpogia, ac. ἡ. nutrimentum divinum. food 
divine. Zavi θεοτροφιης πιμπλαμαι αμβροσιης. 
Ptol. Rez, An. ii. 66. 

O£ovósd. pietas. holiness. ξείνων μειλιχιῃ τε 
θεουδειῃ τ᾿ exexacro. Ap. 3. 587. 

Θξουδης. religiosus. pious. See Θεοσεβης. av- 
θρωπων nx05os θεουδεα θυμὸν εχοντα. τ. 364. 

Θὲεὄφίλης. Deo, vel diis, gratus. pleasing to the 
gods. θεοφιλοῦς ἑορτῆς. Ran. 440. B. 
O£ogiv. divinitus. an old form of genitive. See 
O&00fv. Ἕκτορι χωρησαντ᾽, επεὶ ex θεοφιν 
πολεμιζει. P. 101. 

Θεδφόρητος. qui numine agitur. under a su- 
pernatural impulse. See Osoproc, Ocouavnc. 
φρενομανῆς τις εἴ θεοφορητος,---- Agam. 1149. 
Ofóópov. divina mente preeditus. divinely 
wise. τικτε θεοφρονα κοῦρον. Ο]. 6. 70. Syn. 
Θέομηστωρ, θεοβουλος, θεοσεβης, θεομητις. 

Θξδω. ad nature divine perfectionem attollo. 
to exalt into heaven, or, to the perfection 
of heaven. Paul. Sil. An. iii. 100. 

Θέἕραπαινἴς. Otpazvic, Antip. Thess. An. ii. 


OEP 


114. Jac. ancilla. an attendant ; servant. 


δεσποιν᾽ ὁποῖα, kai rotat θεραπαινιδες. Prov. [i 


SYN. Θεραπις, παιδισκη, δουλη. 

Θέραπειᾶ. ἡ. Otfpdzevpd. ro. Phen. 1565. P. 
famulatus, ministerium. service, attention. 
φιλον δὲ θεραπειαισιν avdp’ evepygr@y. Iph. T. 
315. SYN. Ὑπηρεσια, δρησμοσυνή, epyacia. 
ἐπιμελεια,----ακεσμα. 

Θέρἄπευω. famulor, servio. to wait upon, 
serve, or attend to, any one. ovvex’ ap οὐχ 
@ πατρι χαριζομενος θεραπευον. v. 265. SYN. 
Ὕπηρετεω, UToupyew, δουλευω. 

Θέραπηϊόν. ro. Jon. for Θέραπεϊδν. medicamen. 
cure, healing. ἡρωῳ μελψαντι μετρῳ θερα- 
via νουσων. Ep. ad. 579. 

Ofpazvd, O£pazvat. urbs Laconiz. the town, 
where Leda was delivered of Castor and 
Pollux. Bacch. 1032. Herc. F. 370. See 
Barnes & Musgr. on Iph. A. 1499. adj. O£- 
pazvaioc, Tryph. 520. 

O£paz v5, ng. ἡ. for Θεραπαινα .---λιποῦσ᾽ Act- 
av-Evpwrac θεραπναν. Hee. 485. P. 

O£pümovric. ἡ. 8. as Θεραπαινίς. 2. used ad- 
jectively. 2. Δαναὸς θεραποντίδα φερνήν. 


ZEsch. Supp. 976. P. 


Θἔρᾶπων, Il. v. 598. Θέραψ. famulus. a com- 
panion, or attendant. nov πικρῶς νιν Oepa- | 


πες ἦγον sk φονου. Eur. Supp. 762. Syn. 


Ἕπετης, οικετης, ὑπηρέτης, akodovOoc, Opt- | 
Anno. Ep. Ayaboc, ἐιφθιμος,αγχεμαχος,αγαῦος,. 
αριστοπονος, evobevyc, οτρηρος; Goog, πιστος, 


φιλος. 

Θξἔρειλἔέχης. gs. estate lectum preebens; um- 
brosus. shady. αρκευθὶς, σφαιρη τε θερειλε- 
χέος πλατανοιο. Nic. Al. 585. 


O£petüc. O£pivóc. Lucian. An. ii. 819. estivus, | 


of, or, pertaining to, summer. ἦμος 67’ ἠελίοιο 
θερειταται ELOL κελευθοι. Arat. 

O£peurüróc. eestate rigatus; irriguus. watered 
in summer. ἐπόψεται δὲ τὰς θερείποτους yvac. 
Lyc. 847. 

Θέἕριζω, OfpiZópat. sestatem alicubi traduco. 
2. demeto. to pass a summer ; to gather in 
the harvest. 2.to mow, or reap. Hence, 


Θἔριστήρ. ὁ. 8. as ἀμητὴρ, a mower. (Lye. | 
840.) Θέρισμὅς. 6. harvest. (Call. 6. 137.) | 
a summer | 
garment. (Theoc. 15. 69. Myrin. ii. 107.) 9 | 


Ofpwrpióv, and O£pwrpóv. το. 


γῆς αροτροις ῥηξας δαπεδον, καρπὸν Δηοῦς θε- 


ρισασθαι. Plut. 515. See Av. 506. Syn. 1. Ev- | 
θεριζω, τὸ θερος διαγω. 2. εκθεριζω, αποθριζω,, 


αμαω. 


Θερμαινω, Θερμω, Θερμὄω. calefacio. to warm ; | 
to heat. pass. incalesco. to grow warm. oo- | 
τις κεναῖσιν ἐλπίσιν θερμαινεται. Aj. 478. ap- | 
$i δέ ot πυρὶ χαλκὸν ujvare, θερμετε δ᾽ jÓwp. | 

δεινῶς" τεθερμῶσθαι γε χεῖρον Qat- | 


θ. 426. 
verat. Lysist. 1079. B. 


Θερμαυστρᾶ. caminus. a furnace. θερμαυστραι 
τε βρεμουσιν ὑφ᾽ 'Hóawrow πυραγρης. Call. | 


4. 144. 


Θερμήη, nc. ἡ. calor. warmth; heat. ai Θερμαι, 
lavacra calida; aque natura calentes. warm | 


baths; hot springs. ov διὰ τὴν θερμην" τῆς 


GE 


' χιόνος δ᾽ ἕνεκα. Ep. ad. 84. 
Θερμδβουλδς, Acharn. 119. Θερμουργὸς, Eu- 
, men. 557. P. rash in counsel ; or, action. 
SYN. ToAunpoc, 0pacvc, προπετῆης. 
'θερμὕλουτξω. lavor calida. to take a hot bath. 
| Hermipp. Ath. p. 18. | 
Θερμὄνους. ὁ ἡ. ingenii calidi. with a mind 
inflamed. applied to Casandra, Agam. 1143. 
Ἰθερμὄπῦλαι. Thermopyle. socalled from the 
! hot springs near the entrance £o Greece. 
᾿---κατὰ oropa Θερμοπυλαων-Παρνησσοῦ νι- 
Qosvroc ὑπὸ πτυχί"---ῖοη. 438. 
'Bsopó' c, ἡ, ov. calidus. 2. audax, impudens. 
! hot; heated. vehement ; bold ; rash. Hence, 
Θερμοβλυστς. ὁ ἡ. bubbling with heat. (Paul. 
! Sil. An. iii. 95.) Θερμὄδδτης. 6. Θερμῦδοτϊς. ἡ. 
' one who supplies hot water £o mix with wine ; 
' an inn-keeper. ( Pa//ad. ib. ii. 423.) 2. θερ- 
" góc yàp ἁνὴρ ovótv ἧττον τῆς φακῆς. Vesp. 
. 918. B. ὦ θερμὸν εργον, κάνοσιον, καὶ παρα- 
! vouov. Plut.415. Syn. Ev6cppoc, διαπυρος, 
| exrupoc, πύυροεις, ἐπιθαλπης, ζαθερης, διατιν- 
1 θαλεος. 
'O&puóc. Orpuok)dpóc, Athen. p. 55. lupinus. 
a kind of pulse ; the white lupine. δειπνησας 
| θερμους ἡμιβρεχεις εφυγον. Ammian. An. il. 
! 888. 


'Θερμωδων. fluv. Cappadocie. the river Ther- 
' modon. See Θεμισκυρειῦς. Xevkov ὑδωρ T potn- 
ὃ ew EvvaMoc Θερμωδων. Dion. 775. Er. 
| Evpvzopoc, αρηϊφιλος. See Apoll. 2. 972. 
B£póc. estas. 2. messis. summer; heat ; har- 
| vest. αὐτὰρ ἐπὴν ελθῃσι θερος, τεθαλυῖά τ’ 
‘omwon. A. 191. See Bacch. 1025. Syn. Θερ- 
| μη.---θερισμος. Ep. Αγλαοκαρπον, avypnoor, 
! ζαθεον, ἐρατον, καλον, πῖον, σταχυήκομον, Ev- 
“σταχῦ, φιλοκαρποφορον, διψιον, πυροεὲεν, πυ- 
| pavysc, πυρίλαμπες, αζαλεον. PHR. Θερεος 
| καματωδεος won. Hes. won θερειγενης, διψας. 
«φευγων avaXsov θερεος πυροεσσαν αὕτμῆν. 
| Nic. Th. 24. 

᾿ϑερσϊλὄχὄς. N. P. 77. P. 916. Θερσίτης. B. 212. 
‘Seow. f. 00, (Ion. O£p£w) et ἐρσω. calefacio, 
! foveo. 2. metaph. curo. (Nic. Th. 199, 686.) 
ἡ to warm; to burn; to attend to.—accoreow 
\ πυρὸς ἕλκετο διῴρον Οδυσσευς-Θερσομενος--- 
7.506. αυτικ᾽, ἐπεί κε πυρὸς θερεω, aden TE 
| ενηται. ρ. 22. aXX ava, μὴ Taxa ἀστυ πυρὸς 
|| δηΐοιο θερηται. Z. 8581. SYN. Θερμαινω, καιο- 
| pat. 2. aksopat. 

|3Écíc. positio. position; situation. 2. a de- 
| posit. 2.iv' ai θεσεις γιγνοιντο τῇ νουμηνιᾳ. 
i) Nub. 1191]. 

"ϑεσκέλδς. deo similis. godlike ; wonderful. 
Ι Θεσκέλδν. adv. VW. 107. δεῦρ᾽ thi, vupda 
| didn, ἵνα θεσκελα epya wna. T.130. Syn. 
| Θεῖος, θαυμαστος, θέσπεσιος, θεοεικελος. 
᾿ϑεσμῖδς. legitimus. lawful; right. Oeopid. τα. 
! for Θεσμὰ, Aj. 712. B. οὔ τινα θεσμιόν ἐστιν 
|| αφορμηθέντα νεεσθαι. Ap. 2.12. Syn. No- 
μιμος, ἐνθεσμος, θεμιτος. 

᾿Θεσμὔθξἕτης. legislator. 2. nomen magistratüs 
|! Athenis. 2.6 Θεσμοθετης, ὃς àv μὴ πρῷ πανυ 
“ τοῦ κνεφους. Eccles. 290. Syn. Θεσμοφορος, 


| 
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ψνομοθετης, νομοφυλαξ. αρχων. 

Θεσμὅποιξω. leges facio. to enact laws. ri θεσ- 
μοποιεῖς ext ταλαιπωρῳ νεκρῷ ; Phoen. 1659. 
P. Sw. Θεσμοφορεω, νομον τιθημι, γραφω, 
εισφέρω. 

Oecpóc, Dor. Τεθμῦς, pl. Θεσμοὶ et Θεσμᾶ. lex; 
institutum. a law ; regulation ; rite, or, esta- 
blished custom. ἢ καινὰ κεῖσθαι θεσμ᾽ εν av- 
θρωποις τὰ νῦν. Med. 481. Elms. See Por- 
son’s note. SYN. Nopoc, θεμιστες, τὸ θεσμιον, 
νομιμον.---θεσμοθεσια. Ep. Απημων, áytoc, 
axpavroc, apxeyovoc, ακιβδηλος, aknpactoc, 
αειμνηστος, αλεξικακος, γαμηλιος, εροεῖς, too- 
ζυξ, θεοτερπης, ἴθυπορος, ποινητωρ. 

Θεσμὄσύνη . leges; castitas. legality; mo- 
desty. τὰν πολυκυδιστου μναμονα θεσμοσυ- 
vac. Agath. An. iii. 66. 

Θεσμῦὔφδρδς. an epith. of Ceres; ( Asclep. An.i. 
214.) since the knowledge of Agriculture was 
attended by other marks of civilization ; as 
the institution of Laws, etc. OGsopógópot. αἱ. 
Ceres and Proserpine. Thesmoph. 282. sqq. 
Oeopopopta. ra. a festival in honour of these 
goddesses. Eccles. 222. OscpuóQóopióv. ro. the 
temple where the festival was held. σημεῖον 
Ev τῷ Θεσμοφορίῳ φαινεται. Thesm. 278. Br. 

Oeorécioc. divinus. speaking from divine in- 
spiration; heavenly; admirable; excellent. 
adv. Θεσπξσϊως. (Il. O. 637.) ῥιψε, ποδὸς 
τεταγὼν, απὸ βηλοῦ θεσπεσίοιο. A. 591. 
SYN. Ocioc, θεσκελος. θαυμαστος. 

Θεσπῖα, Θεσπειὰ. ἡ. (Il. B. 498.) Θεσπῖαι. αἱ. 
Thespia. atown of Boeotia. 2. Θεσπῖα. ἡ. a 
town in Thessaly, where was a statue of 
Ἔρως by Praxiteles. Hence, Θεσπὶαδὲς. ai. 
sc. Νυμφαι. Φρυνη τὸν πτεροεντα, τὸν EUTEX- 
yntov Ἔρωτα - Μισθὸν ὑπὲρ rexvyc, ἀνθετο 
Θεσπιασιν. Tull. Gem. An. ii. 279. 

Ocoridane. divinitus ardens. epith. of a fire, 
raging, as if kindled by the gods. zavrn γὰρ 
περι τεῖχος ορωρει θεσπιδαὲς πῦρ. M. 177. 
SYN. Θεῖος.---περιφλεγης. 

Θεσπὶδς, ἃ, ὄν. 8. as Θεσπεσιος. Hence, Θεσ- 
πϊξπής. fem. Θεσπὶξπειᾶ. divino ore loquens. 
delivering oracles. (Gd. T.471.) κἀν μεν, 
θεσπιε κοῦρε, ποιῇς ταῦθ᾽, we ἐπιτελλω. Av. 
977. SYN. Χρησμῳδός. 

Θεσπιζω. vaticinor. to deliver oracles. χρησ- 
poc à πρεσβῦτις απῳχετο θεσπιξασα. Theoc. 
15. 63. Syn. Χραω, χρῆμι, θεσπιῳδεω, μαν- 
τευομαι, προφητευω, χρησμολογεω. 

Θεσπῖς. 6. nomen propr. primi Poéte Tragici. 
See Αγροιῶτις. Thespis. inventor of Tra- 
gedy. τἀρχαῖ εκεῖν᾽, οἷς Θεσπις nyovicero. 
Vesp. 1479. B. See Dioscor. An. i. 497. 

Θεσπὶς. ὁ ἡ. divinus. divine ; inspired. τοῦ δ᾽ 
ὑπερωϊόθεν φρεσὶ συνθετο θεσπιν αοιδήν. a. 


328. See p. 385. SxN. Θεσφατος. θεσπιῳδος, 


1 Among other derivatives of θεσμὸς are, 
Θεσμὔδυτειρᾶ. ἡ. the name of a mystical divi- 
vinity, Orph. Evy. 25. θεσμδπολδς, conversant 
with laws, Paul. Sil. An. iii. 84. 0ccpóróokoc, 
an epith. of Moses, Nonn. 
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θεῖος.----ἡδυς. αληθης. 

Θεσπισμὰ. responsum vatis. an oracular re- 
sponse. τὰ δ᾽ οὖν παροντα ξυλλαβὼν θεσ- 
πισματα. CEd. T.971. B. SYN. Aoytov, μαν- 
τεῖον, χρησμύς. θεῖον δογμα. τα θεσφατα. 

Θεσπὶϊῳδέξω. vaticinor. to deliver oracles.—®ot- 
Bov ἀανθρωποις μονον Χρῆν θεσπιῳδεῖν, óc 
δεδοικεν ουδένα. Phoen. 976. SYN. Χρησμο- 
λογεω, θεσπιζω, μαντευομαι. 

Θεσπϊῳδῦς. Θεσφὰάτηλῦγός, Agam. 1443. P. 
fatidicus. oracular. τί 0’ ομφαλὸν γῆς θεσ- 
πιῳδὸν eorarne; Med. 668. SYN. θεσπις, 
μαντικος, χρησμολογος, χρήσμῳδος. ι 

Θεσπρωτῦς. e Thesprotia, Thessaliz. Thes- 
protian. τὴν avrvvoróv τ᾽ audi Δωδωνην, va 
Μαντεῖα θᾶκός 7’ ἐστι Θεσπρωτοῦ Διός. Prom. 
828. 

Θεσσᾶλϊά, ac. ἡ. Thessalia, now Livadia. adjj. 
OsccdAikoc, Oeooar0Oc. (Call. Ep. 32. Pyth. 
10. 109.) Θεσσὰαλΐς. ἡ. (Call. 4. 109.) ἐμπο- 
poc ἡκων sk OrrraMac, παρὰ πλειστων av- 
δραποδιστῶν. Plut. 521. EP. Ευπωλος, πω- 
Aorpoóoc, μακαιρα. 

Θεσσᾶλῦς, ov. 6. N. P. a son of Hercules. 
Θεσσαλοῦ vis δυω Ἡρακλειδαο avakroc. B. 
672. 

OsccáAOvikg. — Thessalonica. 
Ant. Thess. An. ii. 112. 

Ozorioc. ὁ. N. P. (Eur. fr. Meleag. vi.) chief 
of the Curetes ; father of Leda, and Althzea, 
mother of Meleager. Leda was hence called 
Oscríüc. Κουρης Θεστιαδος Λακεδαιμονιους 
Ov’ αδελῴφους. Theoc. 22. 5. 

Θεστωρ, opog. 6. N. P. Jl. II. 104.—2. the 
father of Calchas; hence called Θεστῦρϊἴδης, 
Jl. A. 69. and 6 Θεστορειος μαντις, 47. 801. B. 

Ocogaroc, ov. 6 ἡ. a deo dictus ; fato datus. 
spoken, decreed, caused, by a divinity. 2. 
Θεσφατὰ. ra. Oracula. καὶ τοτὲ δή ῥ᾽ αὐτοῖο 
παλιν xvro θεσφατος ajo. n. 148. ὡς γὰρ 
θεσφατόν εστι,---Θ. 477. SYN. Θεῖος, θεσκε- 
Aoc, θεσπεσιος, θεομοιρος. αἰσιμος. 2. θεσπισε 
ματα, xpnopot. PHR. Q παῖδες, "ket τῷδ᾽ Ex’ 
ανδρὶ θεσφατος Βιου τελευτὴ, kobker εστ᾽ 
αποστροφή. (Βα. C. 1472. B. 

Ozric, ἵδῦς. ἡ. Thetis; from whom O£riüuóv. 
ro. a town in Thessaly. Androm. 16. kai τὴν 
Θετιν δ᾽ eynue διὰ τὸ σωφρονεῖν ὁ Πηλεύς. 
Nub. 1067. Er.'AXa, δειλη, δυσαριστοκεια, 
βαθυκολπος, θαλασσια, ηὕκομος, evz Xokapoc, 
ὑγροκελευθος, ποντιᾶ, ποτνιᾶ, τανυπεπλος. 
Pur. AyAaokapzmov Νήρεως θυγατρα. Nem. 
9. 97. θεὰ,υ. θεὸς, Nypijic,—evahia.—a Νη- 
onic evrarpic. Eur. μια Νηρηΐδων ὑψιθρονων. 
Nem. 4. 106. 

Ofr0c,7,0v. positus. 2. adoptivus. placed; 
fixed. 2. adopted. αμὲ θετὸν Μεροπων acróv 
eynootpope. Ep. ao. 572. 

Ocvy£vic. OcvxapiAa. ἡ. for Θεογ. Θεοχ. N. P. 
names of females. Theoc. 28. 22.—2. 70. 

Oevpoptoc, a, ov. for Θεομ. ἃ deo constitutus, 
v. immissus. appointed, or, inflicted, by a 
god. γνῶ δέ μιν Αἰσονιδης arg ἐνιπεπτηκυῖαν 


Θευμοριῃ;---- ἈΡο]]. 8. 978. 


now Saloniki. 
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Ocv$ogin. instinctus divinus. inspiration. εσ- 
πευσθη χαλεπῆς πνεῦμ᾽ ὑπὸ θευφοριης. Dios- 
cor. 4n. i. 495. 

Ofw. poét. Θειω. fut. θευσω. curro. to run. 
λευκότεροι xvovoc, θειειν δ᾽ ἀνέμοισιν ὁμοῖοι. 
Κ. 438, See B. 183. Y. 229. SYN. Toeyw. PHR. 
Κεῖνος avijo kat ποντου emt γλαυκοῖο θεεσκεν 
Οιδματος, ουδὲ θοους βαπτεν πόδας, αλλ’ 
ócov akgow ἴχνεσι τεγγομένος διερῃ πεφο- 
onto κελευθῳ. Ap. 1. 182. . 

O£opfe. sacraspectatum eo. 2. specto, con- |! 
templor. to assist at a festival, or consult 
an oracle. 2.to gaze; behold ; contemplate. 
Hence, O£vpóc, ov. 0. one deputed to assist, 
óc. (Hipp. 799. Gd. C. 414. B.) adj. O£o- 
pikóc, ἡ, ov. belonging to shows, or spec- 
tacles. (Eur. Supp. 108. Mark.) O£wpic. ἡ. 
$c. ναῦς. a vessel carrying θεωροί. (Call. 4. 
914.) Also, O£wpia. ἡ. the celebration of a | 
festival ; view ; sight ; contemplation. ( Prom. 
801.) Also, Θέωρδσὕνη. ἡ. a word used by 
Maneth. 4. 460. Πενθεὺς δ᾽ ἀλιβατου πετρας 
ἄποπαντ᾽ εθεωρει. Theoc. 26.10. SYN. Βλέπω, 
θεαυμαι. διασκέπτομαι, κατασκοπεω. 

OnBaytvgc. Thebis genitus. born at Thebes. 
Τυδεῖ re, Πολυνεικει re τῷ. Θηβαγενεῖ. Eur. 
Supp. 186. 

Θηβαῖοι. οἱ. Thebani. the Thebans. ἥκω Διὸς 
παῖς την δὲ Θηβαιων χθονα. Bacch.1. Svw. | 
Σπαρτοὶ, Καδμειοι. ῬΗΒ. Σπερμα τοῦ σπαρ- | 
τῶν γενους. σπαρτοὶ ανδρες. Aisch.—dpodapoc | 
εων Σπαρτῶν γενει. lsth. 1. ] 

Θηβαϊδς, a, ov. Thebanus. Od. x. 492.—2. 
N. P. Z/. o. 120. 

Θηβη. urbs ad austrum a Troade. the city of. 
Eétion, father of Andromache. J/. A. 366. 
Z. 396. | 

OnBn, Θηβαι. 1. urbs Beotie. 77. E. 323. BE. 
804. 9. urbs ZEgypti. Syn. OnGaic (γῆ). Ev. | 
Απύυργωτος, aóvau, ζαθεη, AveoKTitoc, Av- 
ροῦμητος, λιπαρᾶ, εὔστεφανος, EVTELYNC, EV-. 
ἱππος, ερικύδης, κουροτροῴφος, ἵερᾶ, TOAVAD- 
ματος, ὑψιπυλος, καλλιχορος, χρύσασπις, 
Kadpea.— Pur. 1.—0989c δος ἑπταπυλοιο. 
Hom. ἑπταπύυργος yota—ézrazvXa r&y1y.— | 
Kaópov χθὼν — Icugvov zoXwg—ézracropov | 
πυργωμα Θηβαιας χθονός. 2. Θηβην eyvyujyv | 
εκατομπύυλον, ἐενθα γεγωνὼς - Μεμνων αντελ- | 
λουσαν ἑὴν ἀσπαζεται Ἠῶ. Dion. ηδ᾽ óc' ec | 
Ορχομενον προτινισσεται, 40 doa OnBac- | 
Αἰγυπτιας, 00. πλειστα δομοις ev KTnpara | 
κεῖται. I. 58]. | 

OnydAEoc, Antip. Sid. An. ii. 10. Θηκτὸς. acu- | 
tus. sharp; whetted. θηκτῷ σιδηρῳ δῶμα Ou- | 
λαχεῖν rode. Phoen. 68. Syn. O£vOgkroc, | 
o£vc, NKovnpEevoc. | 

Θηγᾶνη. cos. a whetstone. σιδηροβρῶτι θη- | 
yavy νεηκονής. Aj. 831. SYN. Ακονή. | 

Θηγω. acuo. to sharpen; to whet. θηγων Xev- | 
κὸν οδοντα μετὰ γναμπτῇσι γενυσσιν. A. 416. | 
SYN. Ἐπεθηγω, akovao, o£vvo. | 

Oqgkg. theca. 2. sepulerum. a repository. 2. | 
a grave. θηκὴν ἱερὰν, ἣν κεῖνος exer. Cd. C. | 
1763. B. See Elec. 895. B. SvN. ἀποθηκη, 
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"ταμιεῖον. 2. σορος, χῶμα, τυμβος. 
ϑηλαζω. papillam sugendam prabeo ; sugo. 
to suckle ; to suck. Hence Θηλᾶμων. ἡ. a 
rwet-nurse. (Lyc. 31.) viv &yvov τὸν Eowra’ 
βαρὺς θεός" ἢ pa λεαινης Μασδὸν εθηλαξε, 
:δρυμῷ τέ μιν ετραφε ματηρ. Theoc. 3. 16. 
(SYN. OgAawo, τιθηνεω, τιτθευω, γαλακτο- 
᾿τροφεω. ----ἐπέχὼ μαστον, θηλῆην. — μυζαω, 
ιαθελγω. PHR. Κοῦρος ὑπ᾽ ex μαζοιο τιθηνης 
Χειλεσιν avr’ ἐρυει γλυκερὸν γλαγος,---Ορρ. 
)ηλξω. See Θαλλω. ἀμφὶ δὲ λειμῶνες μαλακοὶ 
tov, ηδὲ σελινου, OnrEov'—e. 73. 
INAH. 8. 5. a$ Μαζός.---ακεσσιπονοιο δὲ θηλῆς. 
.NNonn.1l. 35. Ep. l'aXakro$opoc, ανημελκτος. 
Digi: Onrvyovoc, Maneth. 4. 86. Θη- 
.Avocópóc, Prom. 853. femina ortus; femi- 
‘meus. οἵ woman born; female. — 6:£a50' 
τἱκετην-Τὸν θηλυγενῆ oroXov— Esch. Supp. 
;29. Syn. Γυναικεῖος, θηλυκος. 
λδηλυγλωσσῦς, epith. Nossidis, Ep.1. 1. Θη- 
ιλυμξλής. ὃ ἡ. teneram vocem, s. cantum, 
edens. with tender expression. θηλυμελεῖς 
,T Αλκμᾶνος anddvec,—Ep. ad. 519. 
γηλύδρϊωδης. Θηλῦύκδς, ἡ, ὅν, Pallad. An. ii. 
;415. effeminatus. delicate. ὡς ἡδὺ ro μελος, 
-@ ποτνιαι Τενετυλλιδες, Kai θηλυδριῶδες, καὶ 
᾿κατεγλωττισμένον. Thesm. 130. B. Syn. θη- 
; AvOptac, θηλυνους. 
θηλύκρατης. feminis imperans. subduing wo- 
,men. θηλυκρατῆης ἀπερωτος sepoc Tapavikg 
j Κνωδαλων τε και βροτῶν. Choéph. 598. 
ἀπδιτοεῦ»θε: act. & pass. slaying, or slain by, 
(females. Prom. 858. P. 
γηλύμανξω. insano mulierum amore capior. 
/to have a violent passion for women. Ma- 
(neth. 4. 164. Hence, Θηλύὕμᾶνης, Antimach. 
An. i. 167. See Eowropavew. 
θηλῦμορφδς. Θηλύφανης, Pallad. An. ii. 418. 
|feminze similis; effeminatus. woman-like ; 
effeminate. τὸν θηλυμορφον ἕενον, óc εισφερει 
,vooov Καινὴν γυναιξὶ, καὶ λεχη λυμαινεται. 
; Bacch. 353. 
ϑηλύνους, Prom. 1002. Θηλύφρων. muliebri 
(mente preeditus. womanish. a. kai πῶς yv- 
| vawüv θηλυῴρων ξυνουσιὰ Anunyooynoe; b. 
| πολὺ μὲν οὖν apwrrá που. Eccles. 110. Syn. 
᾿Θηλυδριωδης, γυναικομῖμος, avavópoc, aXa- 
| wadvoc, apayoc. 
lagen effemino. to enervate; to soften. 
|—eOnhuvOnv στομα Πρὸς τῆσδε τῆς γυναι- 
| kóc.— ΑἸ. 651. B. Syn. ἀποθηλυνω, κηλεω, 
᾿μαλασσω. 
θηλῦπαις. Lyc. 851. Θηλῦύτῦκος. quse filiam 
| peperit. producing females. Zworoko: r’ ἦσαν 
περιωσια, θηλυτοκοι τε. 'Theoc. 25. 125. 
ηλύπους . . . Bacic. incessus femineus. ἃ 
, woman's step. Iph. A. 421. 
BAV πρεπης: ὁ ἡ. femineus ; feminas decens. 
| befitting women. ἢ μὴ θηλυπρεπεῖς owoxoovc 
pine i Strato, Av. ii. 363. 


HAVE. ὁ ἡ. and Θηλειᾶ, OV. Θηλῦτέξρα. ἡ. 
| femineus; mollis. female. Ἥρη, θῆλυς εοῦ- 
| ca, δολοφροσυνῃς απατησεν. T. 97. μητε τις 
| oU» θηλεια θεὸς Toye, pyre τις apoqv. Θ. 7. 
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θηλυτεραι δὲ γυναῖκες evi μεγαροισιν ἑκαστη. 
0.520. SyYN.To θῆλυ, γυνη. Ep. Αφαυρᾶ, 
απηνης, ἁπαλοψῦχος, ἁπαλοχροος, ῥοδοχροος, 
apxtkakoc, δυσέρως, tÜxpovc, γλυκυφωνος, 
παιδοτοκος, σαοῴρων, ἱστοπονος. 

Ondvyirwy. muliebri indutus tunica. in female 
attire. θηλυχιτων, ασκητὸς εὔσπειροισι Ko- 
ρυμβοις. Antip. Sid. An. ii. 18. 

Θημών. 6. acervus frugum in agro. a heap. 
Hence, Onporoyéw. to take from a heap. ibid. 
167. Jacobs. ὡς δ᾽ avepog Cane niwy θημῶνα 
rwa£g. e. 368. SYN. Ow, oykoc, σωρος. 

Onv. partic. poet. s. s. as Ar and Any. Πηλεὺς 
θήν μοι &ezgvra γυναῖκα γαμέσσεται αυτός. I. 
994. 

Θηπω. inus. a. 2. £ráQüv for £0dxóv, Pyth. 4. 
168. pret. med. τέθηπᾶ, Il. 6. 29. plusq. 
perf. ἔτεθηπξὰ for £r£0nz&w. miror cum stu- 
pore. to be amazed. αλλά κε κεῖνα μαλιστα 
ιδὼν ἐτεθηπεα θυμῷ. w. 90. 

Ono, ZEol. Φηρ, fera, bellua. a wild beast. 77. 
®. 485.—2. Centaurus. φηρσὶν ορεσκφῳοῖισι, 
kai ἐκπαγλὼς απολέσσαν. A. 268. SYN. On- 
ριον. EP. Ayptoc, αμαιμακετος, ανθρωποφαγος, 
ἀργαλεος, αμειλικτος, ανηλῆης, aov, βλοσυ- 
ρος, δαφοινος, ἐρημονομος, μηλοφαγος, Xax- 
νηεις, λασιαυχην, κρατερος, κραταῖιος, Κρατε- 
ροφρων, ορεσσινομος, ορειπλανὴς, πελωρος, 
σμερδαλεος, τετραπους, ὑλαῖος, ὑλοτροφος, 
ὑληκοιτης, ὑπερηνωρ, ὠμοβορος, φιλοσκοπε- 
Nog, ουρεσιφοιτος. PHR. Δακὴ θηρῶν. Eur. 
φυσις ορεσκοων σκυλακων. ib. θηριων αγρίων 
εθνη. Antig. 

Onoda. 7. venatio. the chase of wild animals ; 
hunting. βάν ῥ᾽ tev ec Onony ημὲν κυνες, ηδὲ 
καὶ αὐτοί. τ. 499. SYN. Θηρευσις, κυνηγεσια, 
θηρευτικη, θηροσυνη, aypecta. ιχνηλασια. Er. 
Ασπασιᾶ, αγλαοδωρος, Óvcayonc, spucvómnc, 
ἐπιδορπιος. κρατερα, ἐπικλοπος, μογερα, με- 
γοεικης, ἠεριη, χθονιη, ειἰναλιη. PHR. Κρατεῖ 
δὲ μηχαναῖς αγραυλου Θηρὸς ορεσσιβατα--- 
Antig. 351. 

Θηραγρἕτης, Bacch. 1018. Θηρᾶτῆς. Θηρευτὴς, 
Hes. a. 804. Θηρητήρ. fem. Ononrepa. ἡ, 
Call. 4. 230. Ononrwo, 0püc. ὁ. venator. a 
hunter. jigur. one who pursues an object 
eagerly. χαῖρ᾽, ὦ πρεσβῦτα παλαιογενὲς, 05- 
ρατὰ λογων φιλομουσων. Nub. 357. Syn. 
Kuvayoc, ἐπακτηρ. κυνηγετής, fem. κυνηγετις. 
ἡ. PHR. Σκαμανδριον, αἵμονα θηρης, Ἐσθλὸν 
θηρητῆρα᾽ διδαξε yàp Αρτεμις avr: Βαλλειν 
aypla Tavra, Ta τε τρέφει ουρεσιν ὕλη. E. 
49.---απεστι δὲ, Κυσὶν πεποιθὼς, εν φοναις 
θηροκτονοις. Helen. 153. θηροφονων τις ανὴρ 
δεδαημενος ἐργων. Hes. 

Θηραμᾶ. captura. the object of chase, or, 
pursuit. Evpeviot θηραμα $ovq. Orest. 826. 
P. SYN. Aypevpa, ayoa. 

Onoapévnc. Nom. Pr. ot ‘poi δὲ, Κλειτοφῶν 
τε, και Ogpapevne ὁ κομψός. Ran. 967. 

Θηρᾶω. act. & med. venor. to hunt down; to 
pursue ; to overtake. Hence, Onpacipoc and 
Θηρατἕδς. fit to be pursued, or aimed at. 
(Prom. 856. Philoct, 117.) cap’, an εθηρων 
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προσθε, θηρασουσι νῦν. Philoct. 958. B. πολ- 
λῆς avotac καὶ τὸ θηρᾶσθαι κενά. Elec. 1054. 
SYN. Θηρευω.---αἵρεω. ζητεω. μηχαναομαι. 

Θηρειῦς. ὁ ἡ. ferinus, belluinus. of, ov pertain- 
ing to, wild beasts. στρατὸς Tvyavrwy, οὔτε 
θηρειος (ua. Trach. 1061. B. Syn. Θηριωδης, 
θηριος. 

Ogpsvrikóc!. venaticus. hunting, sporting. ὁ 
μὲν ἵππον αγαθὸν, ὁ δὲ κυνας θηρευτικας, (at- 
τεῖ.) Plut. 157. SYN. Aypevrwoc,kvvmyerwoc. 

Θηρενω. 8. as Θηρᾶω. ὥς μιν OnoevovT eXactv 
σῦς λευκῷ οδοντι. τ. 465. SYN. Kvvgyerso, 
aYPEVW, ἀαγρωσσω. 

Θηρϊκλῆς. figulus Corinthius. a famous potter 
in the time of Aristophanes; from whom 
certain cups were called Θηρικλειοι. See 
Bent. on Phalaris, p. 109, etc. καὶ Θηρικλειός 
τις κυλιξ oreQavov κυκλῳ. Athen. p. 471. 

Onoiuáxóc, Leon. Tar. An. i. 228. Ompov, 
Lucian, ib. ii. 314. both Proper Names. 

Onotoyv. bestia. a wild, or venomous, animal. 
θηριων τ᾽ ἀγριων s0vg. Antig. 345. B. 

Onoiwone, toc. ὁ ἡ. ferus, belluinus. savage. 
τὸ θηριῶδες τοῦτο καὶ μιαιφονον. Orest. 525. 

Ono00A£v. feras ferio. to shoot wild animals. 
ταυτὴν γὰρ exety βιοτῆς avróv Λογος εστὶ 
φυσιν, θηροβολοῦντα Πτηνοῖς toic σμυγερὸν 
σμυγερῶς. Philoct. 164. 

Θηροκτονδς 5. ὁ 3). OnoddrErne, Philipp. An. ii. 
226. ferarum confector. a destroyer of wild 
beasts. sAe£e δ᾽, à θηροκτον᾽ Αρτεμις Διός. 
Iph. A. 1570. 

Θηροσκῦπος. feris insidians. lying in wait for 
wild animals. αὐτὰρ ἐπὴν τερφθῇ θηροσκό- 
πος loyeatoa. Hom. xxvi. 12. 

Onooredgoc. ὁ ἡ. 1. act. feras alens. breeding 
beasts, or monsters. (Orph. H. 28.) 2. pass. 
a feris nutritus. bred by wild beasts. 2. τὰν 
απὸ Onporpopov φοινικολοφοιο δρακοντος. 
Pheen. 884. 

Θηρῦτυπος. ferinam formam habens. in mon- 
ster's shape. θηροτυποις μορφαῖς, ὧν βοσκει 
σωματα ποντος. Orph. H. 24. 

Onc, θητῦς. ὁ. mercenarius. one who works 
for hire. The fem. Ojacd is used adjectively, 
Alcest. 2. Apoll. 1.198. Hence, Θητειᾶ. ἡ. 
hired service. (Qd. FT. 1029. B.) θητές re 
δμῶες τε; δυναιτό γε καὶ τὸ τελεσσαι; 0. 644. 
SYN. Μισθωτοςε. 


! Θηρευτὴς is thus used, adjectively, Il. A. 
325. M. 41. 

? Other adjectives compounded of θὴρ, but 
not used by the best authorities, are Θηρῦβὅ- 
Adc, Maneth. 4. 614. Θηρδβὺῦρδς, Phocyl. 137. 
OnpoBordg, Cyllen. An. ii. 282. Θηρδθυμῦς. 
Philipp. ib. 221. Θηρδκδμδς, Apollin. Θηρῦ- 
μικτὸς, Lyc. 961. Onodvopoe, Antip. Sid. An. 
li. 10. OgoózénAóc, Θηρύχλαινδς, Orph. H. 
68. 7. Lyc. 871. Θηρόπλαστῦς, epith of Circe, 
ibid. 673. OnodroKoc, Diocl. An. ii. 182. On- 
popovec, Diodor. ibid. 186. We have also the 
substantives, Θηρδδιδασκαλία, Maneth. 4. 224. 
and O7pócóvg, s. s. as Θήρα, Agath. An. iii. 43. 
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Θησαυρισμᾶ. quod in thesauro repositum est. 
something treasured. κείνου τὸ θησαυρισμα 
σημαινεις rode. Philoct. 87. Syn. Θησαυρός. 
---αποθηκη. 

Θησαυρὸς. thesaurus. a place where precious 


things are kept; a treasure ; a present. γλωσ- 


σης τοι θησαυρὸς sv ανθρωποισιν αἀριστος 
Φειδωλῆς,--- Hes. ε. 717. SYN. Ταζα. σιμβλος 
χρημάτων. 

Θησευς, ἕως et joc. 6. Theseus. son of /Egeus; 
k. of Athens. Hence, Θησεῖδαι. οἱ. Athenians. 
(Cid. C. 1066. D.) Θησεῖϊδν. ro. the temple, 
(Equit. 1319.) Θησεϊὰ. ra. the festival of 
Theseus. (Plut. 627.) Θησεα τ᾽ Αιγειδην, 
ἐπιείκελον αθανατοισι. A. 265. See Apoll. 1. 
101. Ep. Ayavoc, αμῦμων, ayptoc, καλλινῖκος, 
ἵμεροεις, ὁρκαπατῆς. 

Θῆσσὰ, Θῆττα, nc. ἡ. See One. 

Onrevw. mercede operam presto. to work 


for hire. — Onrevoapey εἰς sviavrov - MwOg | 


ext ῥητῷ. ᾧ. 444. SYN. Δουλευω---εργαζομαι 
---ομισθῷ. 

Θζαζω, for Θειαζω. initio. to initiate. a. εθια- 
σέν σ᾽, ἢ THC ra) avódc; Ὁ. Μαινάσιν τε 


Βακχιου. lon. 559. SYN. Muew, εκθειαζω,. 


αφοσιοω. 

Θζὰασῦς. 6. multitudo rei Divine caussa col- 
lecta. 2. pompa, que Dionysum comitaba- 
tur. 3. turba queevis. a company ; prop. as- 


sembled for some sacred rites, especially | 


those of Bacchus. Hence, Oidosvópaw. to 
lead a band of Baechantes; to hallow. 


(Bacch. 75.) Also, Oiácw0nc. adj. ( Nonn.). 


and Oidowrne. 6. an associate in ἃ θίασος, 
a worshipper. (Bacch. 547. Ran. 397. B.) 
τρεῖς Üiacwc ες opoc τρεῖς ayayov avrat εοῖ- 
σαι. Theoc. 26. 2. 
ευοπλον. (Dact. Tetram.) Phoen. 809. Syn. 
Xopoc, οργιαζων oxXoc. 


Θιβρῦς, Call. fr. 267. Ow8póc. calidus, vehe- 


mens. 2. tener, pulcer. warm; heated; ar- 
dent, efc. Nic. Th. 35. 

Θιγγᾶνω. a. 9. £0tyóv, from Biyw, obsol. fut. 
m. θιξόμαι. tango. to touch; to handle. μὴ 
θιγγανειν μου μηδεν᾽, adr ecpyety οχλον, Τῆς 
παιδός.--- Hec. 609. Ρ.---πᾶσι δ᾽ ἣν φοβος 


θιγεῖν Necoov'— Med. 1199. Syn. Προσθιγ- 


yavo, εφαπτομαι, Vavo. 


Oiv, Θῖς, θινῦς. ὁ. littus. 2. cumulus. a shore; 
See Θην.---παρὰ θῖν. 


a sand hill; a heap ?. 
ἁλὸς ατρυγετοιο. A. 827. SYN. Atytadog. 2. 
σωρος. θημων. 
μος, περιμηκης, OTPETTH, φύκιοεις, φοινικοεις. 
Θισβη. Θισβαι. N. 


ramus, Nonn. 1. 6.—1. Κωπας, Ἑυτρησιν re, 
πολυτρηρωνα τι Θισβην. Β. δ02. 

Θλᾶω. contundo, frango. to bruise ; to crush. 
Hence, Oddoic, ἕως. ἡ. the act of bruising, 


3 Oic, a heap ; but θὲν, a shore. Donneg. 
Some also consider the former. as asc. 
while the latter is femin.—ohic δ᾽ ἀμφ᾽ 
ὀστεύφιν θίς. Od. p. 495. 


αἀσπιδοῴφερμονα θτασον͵ 


E». Δυσανεμος, κελαινή, ἐρη- | 


P. a town in Boeotia, fa- | 
mous for doves. 2. Thisbe, mistress of Py- | 
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| Paul. Sil. An. iii. 97. and Θλαστὸς, 1), ov. 
) bruised; crushed. Aristoph. Ath. p.56. θλασ- 
|| σε δὲ οἱ κοτυλην, πρὸς δ᾽ ἀμφω ῥῆξε τενοντε. 
E.307. SYN. θρανω, αγνυμι,αρασσω,συντρίβω. 
τ θΘλίβω. premo. to press ; to squeeze. 2. metaph. 
' oppress, afflict. βωκολος ὧν εθελεις με kvcat, 
Taday; ov μεμαθηκα Αγροικως φιλεειν, adn’ 
αστυκὰ χειλεα θλιβειν. Theoc. 20. 8. Syn. 
Ἐκθλιβω, παραθλιβω, πιεζω. σφιγγω, συ- 
στελλω. 2. aviaw, κακοω. 
'θνησκω. p. τεθνηκᾶ. poet. τεθναᾶ. a. 9. £0dvóv. 
. fui. Pdvodpar and τεθνηξῦμαι. morior. to die. 
| τί τοὺς θανόντας ovk εῷς τεθνηκέναι; Eur. fr. 
: Melan. 19. Syn. ἀποθνήσκω, καταθνησκω, 
ἐκπνεω, οἰχομαι. PrHR.. Τὸν (tov αποψῦχω, 
| κατάστρεφω, τέλεω, μεταλλαττω. --- τοῦ βιου 
avacavopat, ἀπολυομαι, μεθισταμαι.----εκ τοῦ- 
δὲ τοῦ βιου αναχωρεω, ενθενδε απειμι, εξειμι. 
| --ομοῖραν δέχομαι, ἐκπληροω, αναπληθω.---τὸν 
δὲ ckoroc ooo εκαλυψε,- Θυμοῦ Osvoptvov — 
Hom. ὅπποτε πρῶτα θανωμες, avakoot ev 
χθονὶ κοιλᾳ Evdopec εὖ μαλα μακρὸν, ατερ- 
. pova, νηγρετὸν ὑπνον. Mosch. 8.110. wyero 
|" yap πυματαν εἰς χεροντος ὁδόν. Ep. 
jOrgróytrvic. a mortalibus genitus. mortal- 
| born. ἡμεῖς δὲ βροτοὶ kai θνητογενεῖς. Antig. 
E 835. B. 
-Θνητῦς, Il. N. 322. pl. Θνητοί. mortales. See 
| Βροτοι, ἄνθρωποι. κλαιομεν, αθανατοί τε Θεοὶ, 
ἡ θνητοί τ᾽ avOpwzot. o. 64. - PHR. Q θνητὸν 
lo ανδρῶν kai ταλαιπωρον γενος" Qc ovv εσ- 
| μεν, πλὴν σκιαῖσιν εικότες. Soph. fr. inc. 27. 
| 60 aprt θαλλων σαρκὶ, διοσπετης ὅπως AoTnO, 
απεσβη, Tvedp αφεὶς ες αιθερα, Eurip. fr. 
Valck. Diatr.c. vi. See Nem. 6. 7.—11. 16. 
- Θὄαζω. celeriter moveor. to move rapidly ; 
| to hasten; to go about like one in a state 
i| of phrensy. 2. Jn (Ed. T. 2. i£ seems to sign. 
| sedeo, to sit. From the lst sense, comes Θὅ- 
ασμᾶ, Orph. H. 48. 6. £o the 2d are allied, 
+ Θακῦς, OGkOc. ἱππειαισι θοαζεις. (1. 6. τῇ ἱπ- 
πικῇ ἐκμαινῃ.) Phoen. 806. P. Syn. Επιθοαζω, 
 κίνεομαι, Taxvvo, σπευδω. 2. θασσω, καθεζομαι. 
|| G9ac, vroc. ὁ. 1. princeps Atoliz, J/. O. 281. 
| 2. rex Lemni, Z/. E. 230. 8. nobilis Troja- 
j nus, II. 311. 4. rex Chersonesi Taurice. 
4 4, o? γῆς ανασσει βαρβαροισι βαρβαρος-Θοας, 
| ὃς ὠκὺν ποδὰ τιθεὶς. .cov πτεροῖς,-Ἐὲς τοὐνομ᾽ 
| ἦλθε rode ποδωκειας χαριν. Iph. T. 30. 
{ Gomarior, for τὸ ἱμάτιον. a. καταθου raxewe 
| θοιμάτιον. b. οὗτος, σοι λεγει. Plut. 926. 
4 Θοινᾶω. epulor. 2. vescor. to make a repast; 
| to devour. Hence, Gown, Oowaya. (Prom. 
|. 530. Orest. 812.) and Oowársypióv!. a ban- 
4 quet. αἀργύυρεοι δελφῖνες εθοινων ελλοπας 
j εχθῦς. Hes. a. 212. Syn. Θοιναζω, evwxew, 
| Oawvpat, κατεσθιω. 
8owgr59o, Θοινητωρ. epulo, conviva. a de- 
vourer ; aguest. Arpeoc χαλεποῦ θοινατῆρος. 


- = eae 


| 1 This word occurs, Rhes. 515. but it 
| seems properly an adjective; and, when yw- 


! ρίον is understood, means a banqueting room, 
or couch ; when ἔδεσμα, food, or banquet. 
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Agam. 1504. P. See Ion. 1205. Syn. Δαι- 
raXevc, δαιτῦμων. εδεστης. 

Θὕλξρδς. turbidus. muddy ; clouded; stormy. 
adv. OodEpGe. Et. Ma. ἢ dare νιζειν θολερὰν 
ιοειδέι πλινθον. Theoc. 16.62. For the figu- 
rative sense of Θολερὸς, see Prom. 891. Aj. 
206. SYN. Θολωδης, πηλωδης. Tapaywone, 
τεταραγμένος. 

Q0A0'c, οὔ. ὁ. limus; illuvies. mud; mire. 
Hence, Θὕλδω. to cloud; disturb. (Pau. Sil. 
An. iii. 96.) 

O0 Aóc, ov. ὁ or ἡ. &dificium rotundum, sub 
quo vasa ad culinam et mensam necessaria 
deponi solebant: et habebat tectum, in acu- 
tum fastigium desinens. a round building, 
with conical roof, where kitchen utensils 
were kept. From its shape, ἃ round hat, or, 
bonnet with pointed top, was called Θὄλϊα, 
ἡ. Theoc. 15. 39. (Damm. in v.) Some con- 
sider Θολία to be merely a parasol. μεσσηγύς 
τε θολου Kai αμυμονος ἑρκεος αυλῆς. x. 442. 

O00c. velox. 2. acutus. swift; sharp. adv. 
dec. (Il. T. 325.) vauckov: τῶν μὲν IIpo- 
0ooc θοὸς ἡγεμονευε. B. 758. SYN. Qxkvc, 
ὠκυθοος, ταχῦς, kpaurvoc.—o£vc. 

Θδδω. acuo. to sharpen.—eyw δ᾽ ἐεθοωσα πα- 
ραστὰς-Ακρον,-τι. 827, Syn. Αποξῦνω, θηγω. 

Oóp£w, Θὄρω. obsol. in the present. a. 2. £00- 
pov. salio. to spring, or leap, upon. avróc 
δ᾽ εκ διῴροιο χαμαὶ Oops παμφανοωντος. O. 
320. SYN. Εισθορεω., ἐπιπηδαω, ὁρμαω. 

Θδρϊκτδς, a, ὅν. al. OdpvK. so named from ἃ 
district in Attica. ad’ οὗ μεσος στὰς, τοῦ τε 
Θορικιου πετρου. (Ed. C. 1596. B. 

Oó0póc, οὔ. 6. semen. sperm; the roe of fish. 
Lyc. 598. Hence, Odpaide, ib. 352. 

QdovPéw. tumultuor. 2. perturbo. to disturb 
by loud noise; to clamour against. ὑπὸ 
τοιουτων ανδρῶν θορυβεῖ. Aj. 164. SYN. Ἐκ- 
κρουω, κελαδεω, παρενοχλεω, ταρασσω. 

O0p)Bóc. tumultus. uproar; clamour; con- 
fusion. τίς αὖ παρ᾽ avrpotc θορυβος icrarat 
Boje; Philoct. 1295. Syn. Tapayn, κελαδος, 
KUOOLMOC. 

O)p)íDgrikóc. tumultus faciens. exciting tu- 
mult. καταληπτικός τ᾽ apwra τοῦ θορυβητι- 
κοῦ. Equit. 1380. Β. 

Θουκυδῖδης. Thucydides. τῷ γὰρ εἰκὸς ανδρα 
κυφὸν, ἡλίκον Θουκυδιδην.,---ξολεσθαι, Evp- 
πλακέντα τῇ Σκυθῶν ερημιᾳ ; Ach. 703. 

Θουρᾶω. s. as Odow, sens. obsc. Lyc. 84. 
Hence, Θουρᾶς, doc. ἡ. lasciva. ibid. 612. 

Oovpióc, Iph. A. 238. Phen. 247. Θοῦρδς. Ii. 
E. 507. vehemens. impetuous; warlike. fem. 
Oovoic, δός. Hence, Oovoiopavríc. (Nub. 
332.) τοῖσι δ᾽ ex’ Atavrsc, θοῦριν επιειμένοι 
αλκήν. H. 164. Syn. Θουραῖος, Biatoc, av- 
δρεῖος, θρασυς, woxvpoc, οβριμος; μεμαως. 

Oovoióc. N. P. Theoc. 5. 72.---Θουφραστὸς, 

for Θεοφ. Λυσιστρατος, Oovópacroc, οἱ περὶ 
Φρυνιχον. Vesp. 1302. B. 

GowKoc, for Θῶκ. Od. (8. 26. u. 318. 

| Θὄων, evóc. ὁ. N. P. Il. E. 152. Od. 6. 228. 

| Θὕωσὰ. ἡ. N. P. mother of Polyphemus. av- 
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τιθεον Πολυφημον, δου Kparog ἐστὶ peytoror 
Πᾶσιν Κυκλωπεσσι Θοωσα δὲ μιν r&ke νυμφη. 
g. 71. 

Θὔωτης. ὁ. N. P. name ofanherald, 7/. M. 342. 

Opgriori. adv. more Thracum. after the Thra- 
cian fashion. εξ à am’ αἀλλαλων, ουδὲ Opa- 
κιστὶ κεκαρμαι. "Theoc. 14. 46. 

Θρᾶνευω. supra sedile extendo. to stretch 
leather on ἃ currier’s frame. ἡ (9vpca cov 
θρανευσεται. Equit. 368. SYN. EkTttvo, &k- 
τανυω. 

Θρᾶνϊτης. remex summi ordinis. a rower in 
the hind part of a vessel. ὑποστενοι μέντ᾽ av 
y ὁ θρανιτης λεώς. Acharn. 16]. Syn. Ἐμ- 
Barne, επιβατης. 

Opavoc. ὁ. Θρανϊδν. ro. sella. a seat; a bench 
for rowers; a currier's frame. avri δὲ 0pa- 
vov, σταμνου κεφαλὴν karsüyóroc" avri δὲ 
pakrpac. Plut. 545. μια μὲν γάρ ἐστιν απὸ 
καλω καὶ θρανιου. Ran. 121. SYN. Διῴρος, 
θρανιδιον, θρῆνυς. θρονος. tet ἢ 

Θρᾶνυσσω. confringo. to break in pieces. οἱ 
παντα θρανυξαντες evropvo σκαφει. Lyc. 664. 

Opdctópax -nc, Dor. -àc. (Nem. 4. 101. ai. 
Opacvp. ) Θρᾶσύμεμνων. Θρὰσυπτῦλὲμῦς, Ep. 
a0. 728. Opdovyappne, Cal. 4. 502. audax 
in pugna, v. bello. a bold warrior.—Opaov- 
pepvova, 0vpoXeovra. E. 639. 

Opácóg. το. 8. as Oapcüc. Opaovrne, nrc. ἡ. 
(Orph. H. 60.) audacia; temeritas. bold- 
ness; rashness.—7óv δ᾽ ov7ep exer Ópacoc, oc 
κεν ιδηται- Ey y)c £9v,—/E. 416. SYN. Τολμη, 
avÜaósa, προπετεια. 

Θρασσω, for Ταράσσω. to trouble; disturb. 
See Blomf. on Prom. 649. δεδοικά γ᾽ avróv. 
καί τί μου 0pacc& φρενας. Khes. 863. 

Θρᾶσύβουλδς. Thrasybulus. ὑμεῖς γ᾽, οἵπερ καὶ 
Θρασυβουλῳ Διονύσιον etvat ὁμοιον. Plut.550. 

Opdovyuoc. audax robore corporis. having 
vigorous limbs. Pyth. 8. 52. 

OpaovOupoc, Man. 4. 529. Θρὰσῦκαρδϊὸς. 
Θοᾶσυσπλαγχνῦς, Hippol. 424. Θρασύφρων, 
Calab. audax mente. stout-hearted. νυκτα ov’ 
αμβροσιην᾽ para τις θρασυκαρδιος ἔσται. K. 
41. 

Θρᾶσὕμηδης. N. P.— Necropoc υἱὸς ὑπερθῦμος 
Θρασυμηδης. y. 448. See 414. 

Θρᾶσύμηδης, Nem. 9. 30. Opdovpnric, Leon. 
Alex. An. ii. 194. Opaovpynyavoc. audax con- 
silio. bold in expedients. — θρασυμαχανος - 
"HoakAegc— Olymp. 6. 114. 

Opác)pv00c, Olymp. 13. 18. Opàcvorópoc. 
verbis audax. bold, or rash, in speech ; boast- 
ing. μέγας προφητης, ανοσιοισι συμμιγεὶς 
Θρασυστομοισιν avdpaow,—Sept. Th. 618. 
Syn. Θρασυγλωττος, ελευθεροστομος, αθυ- 
ροστομοο---λοιδορος, αλαζων. : 

Θρᾶσὕπονδς. in labore sustinendo fortis. brav- 
ing toil. axpai τ᾽ ισχυος θρασυπονοι. Olymp. 
1. 156. 

Opdove, cid, 3. audax. daring; rash. τέκνον, 
τιπτε λιπὼν πολεμὸον θρασὺν ειληλουθας ; Z. 
254. Syn. Oapovc, θαῤῥαλεος, aynvwp, ευ- 
ToApoc, ToApnooc, πολυθαρσης, kaprspoOu- 
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μος, adenc, avOadnc. PHR. Ioywy περὶ θαρσυ-- 
vov ἦτορ. πεπυργωται θρασει. Eur. αλκὶ ze-| 
ποιθώς. Horm. 

Θρασυσπλαγχνὸς. Sce Θρασυθῦμος. 

Θρᾶσυσπλαχνως. adv. undauntedly. Κιμμερι- 
κον ἡξεις, ὃν θρασυσπλαγχνως σε χρή. Prom. 
728. Ρ. 

Θρὰσυστὄμξω. insolenter loquor. to speak 
boldly. Hence, Opácvorópía. ἡ. (Meleag. 
34.) καὶ ταῦτ᾽, ἐπειδὴ Kai λεγεις Ópacvoro- | 
μῶν. Philoct. 384. Syn. Ἐλευθεροστομεω, 
θρασυνομαι, παῤῥησιαζομαι. See Θρασυμυθος. 

Θρᾶσὕὔχειρ. audax manu. bold in action. Ai-| 
λιος ὁ θρασυχειρ, Apsoc πρόμος, ὃ Wedwoac. 
Philipp. An. ii. 218. 

OpavcavrvÉ, vyoc. 6 ἡ- currum frangens. 
breaking a chariot in pieces. à σκληρε dai-| 
pov, ὥ τυχαι θραυσαντυγες. Nub. 1264. D. | 

Opavopa. fragmentum. a piece broken off. 
αγαῖσι κωπῶν, θραυσμασίν τ᾽ ἐρειπίων. Pers. 
495. SYN. Αποκομμα, καταγμα. i 

Θρανω. frango. 2. debilito. to break in pieces; | 
to enfeeble. παισας" s0pavos δ᾽ a£ovoc μεσας 
xvoac. Soph. El. 745. Syn. A7o0pavo, ka- | 
ra0pavo, cvvrpi(ow. | 

Θρᾶάω, Opdópat. obsol. sedeo. to sit. 0p5caoc- | 
θαι πλατανῳ γαιῃ ὕπο-- Athen. p.192. f. Syn. | 
Καθεζομαι. 

Θρεμμᾶ. omne quod alitur. 2. pecus. a young 
animal; a nursling. eBapev robe θρεμμα Λερ- 
vatac ‘Yooac. Trach. 574. B. See CEd. T. 
1142. SYN. Βοτον, βοσκημα, zpoBarov.rtkvov. 

Θρεπτειρᾶ. nutrix. a nurse. Sibyl.l. 5. Syn. 
Oper rota, τροφος, τιθηνη. 

Opezrpóv, Θρεπτηρῖὅν. educationis praemium. 
recompense for nursing!.—ovdé τοκεῦσι- 
Θρεπτρα φιλοις απεδωκε, ---Δ. 478. SYN. | 
Τροφεῖον. | 

Operravido. indecl. a word, expressing the 
notes of a harp. Plut. 296. 

Oper r£. indecl. for Opacd, Θαῤῥαλεον, or Avopet- 
ov. aXX. οὐκ £vt μοι To θρεττε, πῶς αν οὖν ποτε 
Evroww’ av avro δῆτα κομψευριπικῶς ; Eq. 17. | 

Op%w, Θρξῦμαι. sonum edo. 2. lugeo. to break | 
out into loud wailings; to deplore. θροῦμαι 
φοβερὰ μεγαλ᾽ ayn. Sept. Th. 78. SvN. Θρη- 
vto, ολοφυρομαῖι, Óvpopat. | 

Θρηϊκϊδς, a, 0v. Θρῃκ. Θρηιξ, tkoc, Θρῃξ. ὁ ἡ. 
(Call. 4. 68. Theoc. 25. 91.) Θρησσὸς, η, ov. | 
(Antig. 596.) Thrax, Threicius. Thracian. |} 
--- κορυφῆς Sopov ὑληεσσης - OpHixunc — N. | 
13. ηρεσαν ec λιμένα Θρῆϊκιον" αν δὲ Kai av- 
rot. Apoll. 1. 1110. Pur. Θργκῆς αμπεδιηρεις | 
Δυσχειμους τε κελευθους. Pers. 566. Θρῳκῆς | 
ες τόπων δυσχειμερων. Alcest. 68. 

Oonixéc, Θρῃκἕς. Θρηϊκῖοι. ot. Thraces. men. 
of 'Thrace.—O9gxsc πόρον avdpec. Q. 234. | 
Θρηΐκες οἱδ᾽ ἀπανευθε vendudec,—K. 434. i) 

OoyKn. Opnixin, sc. γῆ. Thracia. Thrace. tw | 


Θρῳκης Xoyxo$opor, evoTrrov, εὐϊππον- Apt || 


1 This is the more usual sense of Θρεπτή- || 
ota, as in Apoll. 1. 283. But in Géd. Col. | 
1258. B. it denotes “ nutriment.” | 
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! karoxov ysvoc— Hec. 1079. P. Θρηΐκιης apo- 
σιν χιονωδεα ναιεταουσι. Apoll. 1. 826. 
᾿Θρηνξω. act. & med. lugeo. to bewail. αλλ’ 
| ovdéy epyov ταῦτα θρηνεῖσθαι uar qv. Aj. 852. 
| B. SYN. Karakekvo, εἐπιδακρυω, συγκλαιω, 
| evvoXoQvpopat, yoaw, θρηνῳδεω. ῬΗΒ. Θρῆ- 
vov πολυφᾶμον χέειν. Pind. καταρχομαῖι στε- 
vaypov, à Πελασγια, Τιθεῖσα λευκὸν ονυχα 
' διὰ παρηϊδων. Orest. 949. 
᾿θρηνημᾶ. το. Θρῆνὸς. 6. carmen lugubre. la- 
mentation ; a plaintive song. αἱ δ᾽ av παρεισι, 
| τοῖς ἐμοῖς θρηνημασι SAN £vvoOot— Orest. 
132. θρηνων s£apxovc, olre crovosccav αοι- 
* δὴν Οἱ μὲν ap’ £0pqveov (εθρηνευν), exi δὲ στε- 
vaxovro γυναῖκες. Ὡ. 720. SYN. Κλαῦθμος, 
| οδυρμος, οἰμωγη, ολοφυρμος. 
Θρηνητὴρ, ijpic. ( Pers 937. )θρηνητὴς, ov. Θρη- 
|, vynrwo, ὄρος. (Maneth. 4.100.) ὁ. qui luget. 
à mourner. ov γὰρ τοιοῦτος wore θρηνητοῦ 
᾿ τυχεῖν. Agam. 1077. 
᾿Θρῆνὺς. 6. scabellum pedum. a foot-stool ; a 
seat at the helm.—@povov-Kanod, δαιδαλεου" 
ὑπὸ δὲ θρῆνυς ποσὶν Rev. X. 390. 
᾿Ἰθρηνῳδξέω. lugubre carmen cano. to chanta 
_ plaintive strain; to lament. povn καθημαι, 
| τῆνδε TUE asi. Iph. A. 1176. 
᾿Θρησκευω. veneror. to adore; to worship. 
Sibyll. 1.5. Sw. Σεβομαι, ὑπηρετεω. 
"Θρταὶ, Gv. ai. lapilli; seu calculi vaticinatorii. 
; pebbles put into an urn, and used by divi- 
j ners for drawing lots in forming their pre- 
| dictions. Hence, OptaZo. Hesych. Θριδβολδς, 
a soothsayer. Anthol.1.1. κεινου δὲ θριαὶ καὶ 
pavruc' ex δὲ vv Φοιβου. Call. 2. 44. See 
' Vesp. 436. 
᾿Θρϊαμβῦς. triumphus. Sibyll. 1. 8. 
᾿Θριγκὄς, or Θριγχὅς. ὁ. lorica muri superna. 
the coping of a wall; pinnacle, or battle- 
ment. dimin. Θριγκϊὸν. which is a reading, 
. Od. «. 165. ες μυχὸν εἕ ουδοῦ" περὶ δὲ θριγ- 
| Koc κυανοιο. n. 87. SYN. Θριγκωμα, περιβο- 
λος, περιφραγμα. κορωνις. στεφανὴ (τοῦ τει- 
xouc). 
lepersóo. sepio. prop. to complete a wall with 
| its coping; hence, to finish any work, or un- 
Í dertaking. ῥυτοῖσιν λαεσσι, kai εθριγκωσεν 
|| ἀχερδῳ. p 10. SYN. $parro, αποσταύῦροω, 
| περισταυρου.---τελειοω. 
"Θριδαξ. Θρϊδακῖνη. lactuca. a lettuce. ταῖς θρι- 
δακιναις ταῖς κακιστ᾽ toS εις. Amphis, 
i Ath. p. 69. και Opióakov! ovkev a$povij 
" πέταλα. Philodem. An. ii. 91. 
1 Θριζω, for Θεριζω. πρωΐϊον εξ ἡβας εθρισας Ato- 
| Aewv. Theodor. An. ii. 43. 
᾿Θρτῆθεν. adv. e Thria, pago Attico. belong- 
q ing to Thria,a district in Attica. b. DS ae 
due Θριῆθεν. a. αλλὰ χαιρετον Augw. Ὁ. δε- 
-Xops0a. ἃ. δεῦρο τοινυν εισιτον. Av. 645. B. 


| 1 Philodemus may have shortened the Ist 
syll. with the usual licence of Epigramma- 
‘tists. We find however the same syll. in θοι- 


| δακῖνις, or θριδακηϊς, short in Nicand. Ther. 


| 838. 
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Θρινᾶκϊα, for Τρινακρια. Sicilia. Θρινακιῃ νήσῳ, 
προφυγὼν ιοειδεα ποντον. X. 106. 

Θριναξ 2. tridens, ligo. 2. vannus. a three 
pronged pitch-fork. 2. a fan for winnowing. 
at τε θρίνακες διαστιλβουσι πρὸς τὸν ηλιον. 
Pac. 567. Syn. Δικελλα.---πτύυον. 

Θρὶξ, τρίχὄς, ἡ. capillus. 2. villus. the hair of 
men, or beasts. θριξὶ δὲ παντα vekvv καταει- 
ψυον, ἃς ἐπιβαλλον Κειρομενοι"--Ψ. 135. SYN. 
Πλοκαμος, κομη, χαιτη. λαχνή. 

Opiór. ro. 1. folium ficulneum. 2. genus edu- 
lii apud Athenienses. a fig-leaf; a leaf. 2. ἃ 
sort of pudding, or sausage, cooked in fig- 
leaves. 2. δημοῦ βοειου θρῖον εξωπτημενον. 
Equit. 954. 

Θρισσῦς. Θρισσὰ. vile piscium genus. an or- 
dinary kind of fish. χαλκίδας ἣν δὲ φερῃς, 
pir’, ακανθίδας, ἤ τινα θρισσον. Phanias, An. 
li. 54. 

Opi], θριπς. ἡ 6. vermis, qui ligna exedit. a 
carpenter bee, or caterpillar?. Hence, Θρῖ- 
πηδεστῦς, Thesm. 427. and Θριπυβρωτῦς, 
Lycoph. 508. moth, or worm, eaten. τὸ δ᾽ 
ἵματιον οἱ σῆπες, ἡ θρὶψ τὸ £vAov. Menand. 

Θρδξω. fremo ; nuntio. 2. turbo. to shout; to 
tell. 2. to disturb ; terrify. ὡς πᾶσιν Αργειοι- 
σιν εἰσιδὼν θροῇς. Aj. 67. SYN. Θρεομαι, 
Aeyw, φθεγγομαι. 2. θορυβεω, εκπληττω. 

Θρομββῦς. grumus, v. c. sanguinis concreti. a 
clot; a lump. dimin. Opopfüióv. Θρομβεῖδν, 
Θρομβηϊδν. adj. Θρομβωδης. (Trach. 704. B.) 
wor ἐν γαλακτι θρομβον αἵματος σπασαῖι. 
Choéph. 531. Syn. θρομβωσις, χονδρος. 

Opóvd. ro. flores. flowers, roses*. διπλακα, 
μαρμαρεην, ev δὲ θρονα ποκίλ᾽ ἐπασσε. X. 441. 

Θρῦνϊὄν, ov. ro. Thronium. a town in Locris. 
Ταρῴφην r£, Θρονιόν rt, Boayptov αμφὶ ῥεεθρα. 
Β. 533. 

Θρῦνδς. Opormopoc, Maneth. 4. 104. sedile, 
solium. a seat, a throne. Hence, Θρὄνιζω. to 
enthrone. Synes. 1.3. Goro δι᾽ ex προθυρου, 
Aure δὲ θρονον, evOa θαασσε. O. 124. Syn. 
Θῶκος, ἑδρανον. Ep. AyXaoc, aryAnec, Ba- 
σιληΐος, ἕεστος, evzrou]roc, λιπαρος, περικαλ- 
Ane, πολυκύῦδηεις, ὑψηλος, χρύσοφαης, χρυ- 
σειος, φαεινος. 

Θρῦδς. fremitus. noise ; acclamation; rumour. 
ov yàp παντων Hey ὁμὸς θροος, ovd ta γῆρυς. 
A. 437. SYN. Hyoc, φωνη, θορυβος, ψοφος. 

Op?aAAic. ellychnium. 2. herbee nomen. the 
wick of a lamp. 2.« plant, used in making 
wicks. Nic. Th. 899. 1. ὁτι τῶν παχειῶν ενε- 
τιθεις θρυαλλιδων. Nub. 59. ὅν. 1. Θρυαλ- 


2. Antiphilus, Az. ii. 170. has the Ist syll. 
short. 

3 See Insect Architecture, Part. I. pp. 45, 
189. in the Library of Entertaining Know- 
ae 

* This is the signif. in Hom. The Thessa- 
lians called the representations of animals by 
this name; the Cyprians, flowered robes ; the 
ZEtolians, medicinal herbs, or, drugs. In this 
last sense it is used by Theoc. 2. 59. 
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λιδιον, ελλυχνιον, λυχνος. 

Opvydvaw. frico. 2.leniter pulso. to scratch, 
or, tap gently. τηνδ᾽ ἐκκαλεσωμαι, θρυγανῶσα 
τὴν θυραν. Eccles. 34. SYN. Kvópat, Évo. 

Θρυλλξω. Θρυλλιζω, H. Merc. 488. susurro ; 
murmuro. to makea noise ; murmur; whis- 
per. to spread a report. Hence, OpvAAóc. ὁ. 
(-Batrach. 134.) τὴν vvxra θρυλλῶν, kai Xa- 
λῶν εν ταῖς ὁδοῖς σεαυτῷ. Equit. 348. Syn. 
Ψεθυριζω, λαλεω. γνωριμον, ευδοκιμον, ποιῶ. 

Θρυλλισσω. 8. aS Θρανω. Θρυλλιγμὰ. 8. as 
Θραῦσμα, Lyc. 880. θρυλλιχθὴη δὲ μετωπον 
ἐπ᾿ οφρύσι" τὼ δὲ οἵ οσσε Δακρυόφιν πλῆσθεν, 
-Ψ. 396. Syn. Συντρίβω. αποδρυπτω. 

Θρύδεσσὰ. Il. A. 710. Θρῦδν. H. Apoll. 428. 
N. P. a town in Elis. 

Oovor. juncus. the rush. adj. Opvoec. abound- 
ing in rushes. (Nic. Th. 200.) ov θρυον, ov 
parayny ανεμός ποτε, τὰς δὲ μεγιστας Ἢ 
δρυας, ἢ πλατανους οἵδε χαμαὶ καταγειν. Lu- 
cill. An. 31. 349. Syn. Σχυῖνος. 

Θρυπτω. Írango. 2. luxu frango. to break in 
pieces ; to enfeeble. med. to live luxuriously. 
Hence, Θρυμμᾶ. ro. a piece; a crumb. (Cri- 
nag. An. ii. 141.) Νεῖλος αναβλυζων διερὰν 
ore βωλακα θρυπτει. 'Theoc. 17. 80. Syn. 1. 
Καταγνῦμι. λεπτύνω, 0pavo, ανακλαω. 2. μα- 
λασσω, μαλακιζω. med. θρυπτομαι. στρηνιαω. 

Θρωσκω. salio. to leap; to bound.—arro vev- 
ρῆφι δ᾽ οἴστοι Θρῶσκον᾽"---Ο. 314. SYN. Απο- 
θρωσκω, σκιρταω, θορεω, πηδαω, apaddopat. 

Θρωσμῦς. tumulus. a rising ground. ovx αἵεις, 
ὡς Τρῶες evi θρωσμῶ πεδιοιο. K. 160. Syn. 
Bovvoc, λοῴος, ynXo$oc, χῶμα. 

Oude, pot. Oude, dóoc. ἡ. Thyias. Baccha. a 
Bacchante. βακχᾷ πρὸς αλκὴν, Θυιὰς we, φο- 
Bov βλεπων. Sept. ΤῊ. 494. προφανηθι Ναξι- 
αις-Θυιάσιν apa περιπολοις. Antig. 1150. B. 

OvBpic, OvuBpic. Tiberis. 77. the Tiber. Θυμ- 
Bow, ὃς tweorny ἀποτέμνεται avówa 'Po- 
puv' Θυμβρις εὔῤῥειτης, ποταμῶν βασιλευ- 
τατος αλλων. Dion. 354.—xkaAóv κατὰ Θυμ- 
βριδος ὑδωρ. Theoe. 

Θὕγατηρ ". filia. a daughter. ἀργυροπεζα Θετις, 
Guyarno ἁλιοιο γεροντος. A. 538. SYN. Παῖς, 
τεκος. Ep. Auvpov, καλλιπαρῃος, καλλιζωγος, 
τηλυγετος. KANN. 

Oved. mortarium. a mortar. dimin. Ovewior. 
(Plut. 710.) αλλ’ ev veg στρογγυλῃ γ᾽ ave- 
ματτετο. Nub. 676. Syn. Ὅλμος, ἐγδιον, ὁλ- 
μισκος. 

Θὕὔελλα, ne. ἡ. vehemens procella. a storm; a 
hurricane. κυμαθ᾽ ἁλὸς φορέουσι, πυρός τ’ 
ολοοῖο θυελλαι. p. 68. SYN. Αελλα, λαιλαψ. 
Ep. Ανεμοτροπος, ζαμενης, kakg], κραιπνὴη, 
στονοεσσα, σμερδαλεα. See ibid. 407. 

Θὕεστης. Thyestes. patronym. Ovecriadye. adj. 
Θὕὔεστεϊδς, a, ov. (Acharn. 432.) ἀγροῦ ex’ εσ- 


1 The Ist syll.in the oblique cases is long, 
only in Heroic verse, from the necessity im- 
posed by the metre. I would therefore read 
Ovyaréo ιφθιμῃ---ἰὰ Od. κ. 106. instead of 
θυγατρί. 
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Xariny, ὅθι δωματα vais Θυεστης- Τὸ πρὶν,ατὰρ | 
ToT εναιε Oveoriadne Αιγισθος. ὃ. 517. 

Θὕηεις. some make the s. as Θυοεις. redolens 
suffimentis. fragrant with incense. Others, 
sacrificiis abundans. abounding in oblations. 
Γάργαρον, evOa δέ ot reuevoc, βωμός τε θυηεις. 
Θ. 47. 

Θύὕηλή. libamentum. incense; oblation. In 
Soph. ΕἸ. 1412. B. libation, or, blood of a 
victim.—ó δ᾽ ev πυρὶ βαλλε θυηλάς. 1.220. | 

Θύὕηπδλεξω. act. & med. ( Heracl.402.) sacrifico, | 
to attend at the altar; to sacrifice. Hence, | 
Θύὕηπῦλῦς. ὁ. 5. as Ἵερευς, Iph. A. 746. Ovq- 
πολῖᾶα. ἡ. the office of priest ; offering sacri- 
fice. (Apoll. 1.967.) and Θὕὔηπολϊδν. ro. the | 
sacrifice. (Anal. ii. 63.) ευαγγελοισιν ἐλπίσιν 
θυηπολεῖς. Agam. 263. P. SYN. Ovo, iepevo. 

Ovnpayoc. victimam consumens. consuming | 
the sacrifice. θυηφάγον κοιμῶντες ευωδὴ φλο- 
γα. Agam. 599. P. 

Θυιάς. See Ovac. [ 

Θυλὰκῖς, or, OvdAdKiric. ἡ. papaver ita dictum. | 
a species of poppy, oblong like a purse. 
---μηκων-Θυλακὶς, ἢ exernr\ic—Nic. Th. 852. 

Ovhakoc, ov. 6. OvAdc, addc. ἡ. (Antip. Sid. 
An. i1, 28.) saccus, crumena. 2. vestimenta | 
cruralia. a sack; leathern bag, wallet, or, | 
purse. 2. trowsers. dimin. Θυλακισκῦς. OvV- 
Adktóv. ( Aristoph. fr. Poll. x. 151. Ran. 1204. | 
B. Vesp. 314.) ὡς αλφιτ᾽ ovk εἐνεστιν ev τῷ 
θυλακῳ. Plut. 769. 

Θυλημᾶταὰ. fruges molite ; mole, vel iba. cakes 
burned on altars. εγὼ δ᾽ exi σπλαγχν᾽ eipt | 
kai θυληματα. Pac. 1040. 

Ovpa.ro. victima. asacrifice. καὶ Ovp’ οὐκ ev- 
γαθητον. Iph. T.212. Syn. Θυηπολιον, voc, | 
θυσια, προσφορᾶ, θυηλη, θυωμα. aTapxat. te. 
ρον. Ep. Avatpuov, αἱμοφορυκτον, θεοπροπον. | 

Θύμαινω. f. dave. irascor. excandesco. to be | 
angry. δεινὰ δ᾽ ες αλληλας δρακον oupact Ov- | 
μηνασαι. Hes. α. 2062. SYN. Ovpeopat, οργι- 
ζομαι, ἀπομηνιζω. | 

Θύμαλγης. dolorem adferens animo. distress- 
ing the mind. ου μὰν ovd’ Αχιλεὺς, Ocrioc | 
Taic ηὔκομοιο Mapvarat, αλλ’ ext νηυσὶ xoXov P 
θυμαλγεα πεσσει. A. 513. νῦν δ᾽ ὑπὸ cKoTw | 
βρεμει-Θυμαλγης.--- Agam. 1082, P. Sw. 
Βαρυθυμος, θυμοδακης, θυμοῴφθορος, λυπηρος. 

Θύὕμαλωψ. titio niger. ἃ half-burned brand. | 
κἀγώ σ᾽ αποδειξω θυμαλωπα τημερον. Thesm. | 
729. B. Syn. Σπινθηρ. δαλος. | 

Ovpapiw. placeo. 2. mihi placet. to be pleased. — 
ὡς εδιδασχ᾽, ὡς αὐτὸς εθυμαρει Atovvcoc. | 
Theoc. 26. 9. | 

Θύμαρης, Ovpapu£vóc, Θύμηρης. gratus. pla- 
cidus. pleasing; to one's mind. $óacoc, oóp | 
&Xa ott zorov θυμαρμενον eu]. Call. 3. 167. | 
See 4. 99. and Il. I. 336. Syn. Καταθύμιος, | 
ευχαρις, χαριεις, 7)0vc, θύμηδης, yXvkvOvpoc, | 
ευαρέστος. | 

Θυμβρά. ἡ. (Il. K.480.) N. P.acity inthe Tro- | 
ad ; whence Apollo Θυμβραῖος, Rhes.224. 508. - 

Θυμβρα. ἡ. Θυμβραιᾶ and OvpBpioyv. nomen | 
herba. summer's savoury. Hence, 
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᾿Θυμβοξπὶδειπνός, Θυμβροφὰαγὅς. qui thymbra 
vescitur; tenuis facilisque in victu. frugal, 
| or, poor. kai φειδωλοῦ kai τρυσιβιου γαστρὸς 
| καὶ θυμβρεπιδειπνου. Nub. 491. ay’, ὦ θυ- 
| yartp, ὅπως ro κανοῦν καλὴ καλῶς Οἰσει, βλε- 
«πουσα θυμβροφαγον.--- Acharn. 253. Exp, 
Eurens, φειδωλος, aYOOLKIKOC. 
\IvpBorc, ὁ ὁ kai Τιβερις. See OvGore. 
jQUuEXg. altare. an altar; a temple; a hearth; 
ἃ wall. exi Κυκλωπων ide θυμελας. lph. A. 
152. See Supp. 67. SYN. Bopóc, vaoc, ἑστια. 
, Er. As£urvpoc, χρῦσηλατος. 
)υμξῦμαι. $.as Θυμαινω. ἢ kapra κἀν αλλοισι 
θυμοιμην ιδών. Soph. El. 1278. B. 
)υμηγέξρξω. animum recolligo. to revive; re- 
,cover breath, or, spirits. εἰ δ᾽ execoy θυμη- 
‘yepew" emi δ᾽ αμβροσιη νύξ. n. 283. 
animo sum hilari. to be cheerful. 
Lario δ᾽ órav μαλιστα θυμηδεῖν δοκῃ. Simon. 
περὶ Duy. 103. 
1 υμηδης. 8. 8. as Θυμαρης. μή ot χρηματ᾽ er&ra 
᾿ἅάλις θυμηδε᾽ εδωμεν. π. 389. 
φυμϊάω. thus incendo. to burn Ovpiapa, or, 
üncense. πόλις δ᾽ ὁμοῦ μὲν θυμιαματων γεμει. 
ΔΕ. Τ. 4. Syn. θυμιᾶσις, θυωμα, θυος. 
νυμιδιον. dimin. a Θῦμος, ira. passion. αντὶ 
jo|patov, μελιτος σμικρὸν τῷ θυμιδιῳ 7apa- 
ἐμιξας. Vesp. 878. Β. 
εὕμιτης. thymo conditus. flavoured with 
;thyme. ἅλας θυμιτας oio, παῖ, kai κρομμυα. 
᾿ΆςΒατη. 1098. 
/vpoBaonc. animo dolens. oppressed in spirit. 
᾿θυμοβαρὴς Avera pvpopatéZousva. Antip. Sid. 
An. ii, 23. SYN. Θύμαλγης, Aos poc, αθῦμος. 
-vuóQ0píe. animum exedo. to vex one’s 
jheart. adyea θυμοβορεῖν.---- Hes. ε. 799. 
wpopoooe, Il. H. 210. Θυμὄδακης. animum 
mordens. fretting g, annoying, the mind. See 
Re vpadync. ΣΝ γὰρ μῦθος, ἐπωτρυνας 
δὲ pe εἰπών. 0. 185. 
εὕμοιτης. AN. Pu. T. 146: 
ὕμοιτῖς. ἡ . e pago Aitico. from Θυμοιτάδαι, 
Lone of τὰ Attic δῆμοι. εγὼ δὲ σισυραν φομην 
ϑυμοιτίδα. Vesp. 1138. 
ὠμδὄλξων, Il. E. 689. leonino animo preditus. 
fem. Θυμὄλξαινὰα, Paul. Sil. An. iii. 82. stout- 
nearted. See Opaceopayne, Θρασυθυμος. 2. 
᾿θυμολεων 5 also a Prop. Name, Ran. 1041. B. 
s 1. l'evvaioc. kparspoc, ὑπερθυμος. 
popavric. animo preesagiens. foreboding. 
ταῦτα θυμομαντις ὦν σοι πρευμενῶς παρῃνε- 
ἘΣ, Pers. 294, Exp. ἀπὸ λογισμοῦ κρινων, 
καὶ απὸ ενθυμησεως μαντις. 
᾿ὑμόπληθης. iracundus. full of anger.—pnri 
ive θυμοπλη-θης δοριμαργος ara φερετω---- 
δορί. Th. 686. P. Syn. θυμωδης, akpoxoXoc. 
᾿μῦραϊστης, Il. N. 544. Ovpoo00póc. animum 
Poerdens. destroying life. γραψας ev πινακι 
|rrokrg θυμοφθορα πολλά. Z. 169. 
μῦς. ὁ. Opóv. το. thymus. the herb, thyme. 
i a kind of leek, or, wild onion. 2. 6 πολλὰ 
p? τῷ δεσποτῃ ταυτὸν θῦὕμον φαγόντες. Plut. 
12538. 


—— 
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ὑμῦς. mens. the soul; life. 2. mind; desire. 
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3. ardour; anger. φεῦγε pad’, εἴ Tot θυμὸς 
ἐπεσσυται" ουδὲ σ᾽ eywye Λισσομαι---Α. 173. 
θυμὸς δὲ μεγας εστι διοτρεφεος βασιλῆος. 
B. 196. Syn. l. Nove, ψυχη, ἤτορ. 2. yywpn, 
διαθεσις, διανοια, προαιρεσις, εἐπιθυμια. 8. 
μενος, οργη. Ev. Aynvwo, ayouc, arapfnc, 
ANKNELC, αμειλιχος, αναλκις, ἀμαιμακετος, ak- 
λητος, βαρυς, βαρυμηνις, γλυκυς, βραδυπειθης, 
ζηλημων, θαρσαλεος, μαινολης,κρατερος ἵλαος; 
μεγαλητωρ, ὁμοῴρων, πτεροεις, περιλῦπος, 
σιδηρεος, ὑπερφιαλος, ὑπερβιος, ὠκυς, δρῖμυς, 
σιδηροῴρων, κοῦφος, πινυτοῴρων, ὑψηλο- 
ῴφρων, φιλοτερπης, ταλαπενθῆης, ἐλεημων. 

OvpnócóQikóc, Θυμῦδσδφὸς. ingenio solers. na- 
turally clever. εἴτ᾽ Αριῴραδην, πολύ τι θυμο- 
σοφικωτατον. (Peon. Tetram.) Vesp. 1280. 
B. ἀμέλει, Oacke& θυμοσοφός εστιν φύσει. 
Nub. 875. Syn. Evóvgc, αγχινοος. 

Θυμοφθὄρξω. animum corumpo. to afflict 
one’s self.—we δ΄ εγὼ θυμοφθορῶ Μή τ᾽ εκ- 
μαθοις za00)ca' — Trach. 145. 

Ovuóc. irrito. to provoke. Hence, θυμωμὰ. 
ro. wrath. (umen. 857. P.) θυμωθη δ᾽ apa 
κεῖνος, ἑλὼν δὲ γε χειρὶ παχειῃ. Batrach. 236. 
SYN. Opyaivw, ερεθιζω. 

Θύνξω, Hes. a. 210. Ovvo. cum impetu feror. 
to rush impetuously. θῦνε yàp αμπεδιον, πο- 
ταμῷ πληθοντι εοικώς. E. 87. SYN. Ὅρμαω, 
ETETOUILAL, κατεπειγομαι. 

Θῦνη. ins. ad Ponti ostium. an island near 
Pontus; Θῦνοι. οἱ. its inhabitants. (Apol/. 2. 
529.) fem. adjectives, Θυνηΐς, Θυνϊᾶς, Θυνὶς. 
ib. 460. 485. θῆκεν em’ αξεινοιο ποδας Θυνηΐ- 
δος ακτῆς. ibid. 548. 

Θυνναζω. pungo, ut piscator thynnum tri- 
dente. to spear the thunny-fish. gira δ᾽ εσπο- 
μεσθα θυνναζοντες εἰς τοὺς θυλακους. Vesp. 
1087. Β. 

θυνναξ, aküc. 6. parvus thynnus. a small thun- 
ny. ὑπογαστριον θυννᾶκος, ουδὲ kpaviov Aa- 
βρᾶκος, ovde yoyypov, οὐδὲ σηπιας. Eriph. 
Ath. 802. e. 

Θυννεῖδν. frustum thynni. a slice of thunny. 
θυννεῖα θερμὰ καταφαγὼν, kir. επιπιὼν ακρα- 
τον. Equit. 354. 

Ovvvóc. ὁ. fem. Ovvvic, ἵδὸς. and θυννή, 9c. 
thynnus. the thunny-fish. ὧπερ τὼς θυννως 
σκοπιαζεται Ολπις ὃ γριπεύς. 'Theoc. 3. 26. 
καὶ Üvvvgc ουραῖον ty&v, ny θυννίδα φωνῶ. 
Archestr. Ath. 303. 

Θυννοσκὅπξω. thynnos capto. to fish for thun- 
ny. κἀπὸ τῶν πέτρων ανωθεν τοὺς ποροὺς 
θυννοσκοπῶν. Equit. 313. 

Θὕσδοκῦς. suffimentorum receptor. receiving 
incense. εξεβαλον εκτὸς θυοδοκων avakropov. 
Androm. 1158. 

Θὕδεις, Θὕωδης, Od. 6. 121. odorus. odorife- 
TOUS. ἡμενον, αμφὶ δὲ μιν θυοεν νεῴος EoTE- 
φανωτο. Ο. 153. 

Θὕδν, Θὕδο. ro. libum; thus. a cake offered 
in sacrifice ; incense. evum T εὐκεάτοιο, θυου 
τ᾽, ava νῆσον οδωδει. t. 61. λισσομ᾽ ὑπὲρ θυεων 
καὶ δαιμονος, avráp ἐπειτα. o. 261. SYN. Πεμ- 
μα.---αρωμα.---θυμιαμα. ἱερον. Ep, Emeretov, 
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ῬΗΒ.---Γηθει δὲ σελας θηευμενος Iópov-Yav- 
τοσε λαμπομενον Oveov ἄπο, τοῖό τε λιγνὺν- 
Πορφύυρεαις ἑἕλικεσσιν αναισιμον αἴσσουσαν. 
Ap. 1. 486. Ι 

Θὕὔοσκινξω. sacra facio. to make oblations. 
τίνος αγγελιας Πειθοῖ περιπεμπτα θυοσκινεῖς; 
Agam. 87. 

Θὕοσκδδς. OvUockóz0c, Rhes. 68. aruspex. one 
who offers sacrifice, not being a priest. ἢ o 
μαντιες εἰσι, Ovookoot, ἢ ἱερῆες. Ὡ. 221. 

Oiów. rebus odoratis suffio. to perfume by 
fumigation. — ἐλαιῳ- Αμβροσιῳ, ἑδανῷ, τό ῥά 
οἱ τεθυωμένον ἦεν. E. 172. 

Ovpa. ἡ. Ovdperpor. ro. (Call. 2.3.) janua, os- 
tium. a door; a gate. ὁσση δ᾽ ὑψοροφοιο 
Ovpn θαλαμοιο τετυκται. Q.317. SYN. Πυλη, 
πύυλεων, ewoDoc. EP. ἱΑρμοδια, ακληΐστος, ap- 
ῥαγης,αύλειος, ευκληϊς, ευερκης,κολλητη, παν- 
δοκος, ὑψηλη, φαεινη, πυκινῶς---αραρυῖα. See 
Od. ρ. 266. 

Θὕραζξ. Ovpydt. (H. Merc. 36.) adv. foras. 
outside. εκ 6’ apa oi μηροῦ δορυ μειλινον ὥσε 
θυραζε. E. 694. SYN. EÉw, εκτος. Üvpatotv. 

Oipa0£v. adv. foris. 2. extrinsecus. from with- 
out. ὑγιὲς yàp ουδὲν ai θυραθεν εισοδοι Δρῶσιν 
γυναικῶν, αλλὰ πολλὰ καὶ κακά. Androm.953. 

Θύραϊὄς. qui foris est; absens; externus. out 
of doors; foreign. μή τοι θυραιαν γ᾽ οὖσαν 
αισχυνειν φιλους. Soph. El. 520. See Heracl. 
343. SYN. Zevoe. αλλοτριος. 

Θῦρξδς, ov. 6. “ janua, vel quod vicem januz 
prestat. 2. apud recentiores, scutum longius 
quam latius, ad formam janue ; vel, quia 
munit corpus, velut janua ostium." Damm. 
a door. 2. an oblong shield, called also Θῦ- 
ρξασπὶς, Leon. Tar. An. i. 226. 1. αὐτὰρ 
ἐπειτ᾽ ἐπέθηκε θυρεὸν (dissyll.) μεγαν ὑψοσ᾽ 
αειρας.-Όβριμον,---ἰ. 240. 

Θῦρϊς, Θῦρτὄν. cstiolum, fenestra. a wicket ; 
a window. add’ s£awac διὰ τῆς θυρίδος τὸ 
καλωδιον, εἶτα καθῖμα. Vesp. 379. ἃ. ὁρᾷς τὸ 
θυριον τοῦτο; b. νὴ τὸν ρακλεα. 'Thesm. 26. 
SYN. Θυριδιον.--τοπή. 

Θύὕρδκὄδπξω. januam pulso. to knock at a door. 
Hence, Θὺὕρδκδπος. ὁ ἡ. (Agam. 1197. P.) καὶ 
θυροκοπῆσαι, καὶ παταξαι, kal βαλεῖν. Vesp. 
1254. B. 

Θὕρδω. janua claudo. to furnish with doors. 
—ovóé θυρῶσαι Χρυσαῖσι 0vpauc'— Av. 613. 
Ovpca£e. thyrsum vibro. toshake the thyr- 
sus.- Lysist. 1313. B. 

Ovpcíc. N. P. Θυρσις 60’ ὡξ Awrvac, καὶ Ovp- 
ou ad a φωνά. Theoc. 1. 65. 

Θυρσόμἄνης. thyrso furens. wild with the 
thyrsus. ov zoda θυρσομανῆ νεβριδων pera 
δινευεις, add’. Phoen. 803. 

Ovpcóc. 6. Ovpcóv. ro. thyrsus. a spear, or, 
staff, entwined with ivy and vine leaves, and 
carried in honour of Bacchus by his votaries. 
Hence the verb, Oupcdgopew. ( Bacch. 556.) 
andthe adjectives, Gvpcax01)c!, or Θυρσεγχὴς, 


! Parce, gravi metuende thyrso. Horat. Od. 
1l. 2;.19. 8. 


verses ; and ὄϊες is a dactyl, «. 425. 
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Orph.H.44.5. Oupcorivaxrye, ibid. 51. epithets 
of Bacchus, also Ovpoooópóc. ὁ ἡ. Cycl. 64. 
ἡ τὸν θυρσον εχουσ᾽, ᾿Ελικωνιας" ἡ δὲ παρ᾽ 
αὐτῇ. Anacr. Ep. 4. Fisch. Mavi Βιτων χιμα- 
pov, Νυμφαις poda, θυρσα Avaup. Sabin. An. 

li. 304. Ep. Ακοντιστηρ, avdpogovoc, arro- 
λεμος, ελαφηβολος, svioc, κισσωδης, owow, 
o£vc, πολυπλοκος, πολυπλεκτος, ποινητωρ. 

Oipov. vestibulum. a porch, or, vestibule. τίν᾽ 
αὖ σὺ τηνδὲ πρὸς θυρῶνος εἕξοδοις ; Soph. El. 
998. SYN. Αὐυλειον, πυλων. 

Θῦὕρωρδς. janitor. a porter. καὶ δὴ θυρωρῶν 
ovric av φαιδρᾷ φρενὶ Δεξαιτ᾽, ἐπειδὴ δαιμονᾷ 
δομος κακοῖς. Choéph. 563. SYN. Πυλωρος, 
πυλαωρος. 

Θύὕσανδςε, ov. 6. fimbria. a fringe, or, tassel. 
adj. Θυσανδεΐς, Il. E. 758. the 1st. syll. being 
lengthened by the ictus metricus, or, /aw of 
the verse. τῆς écarov θυσανοι παγχρῦσεοι ηε- 
ρέεθοντο. B. 448. SYN. Κροσσος, κορυμβος, 
κρασπεδον. EP. l'vauz roc, φαεινος, εὐπλεκῆς. 

Θυσθλᾶ, ov. ra. 8. aS Obpcot.—at Ó apa πᾶσαι- 
Θυσῦλα χαμαι karsxevav,—4. 134. 

Ovoid. ἡ. ferize. 2. hostia. sacrifice; a victim 
offered in sacrifice. κφψισσῃ rspzopsvot, kai 
süecuactv εκ Üvoutov. Batrach. 175. Syn. 
Θῦμα, Ovoc. ἱερεῖον. Ep. Avawakroc, aipa- 
rotcca, αἱμοῤῥαντος, svort$avoc, ἵἱεροπρε- 
πης.---όλοκαυτος, παγκαρπίας, καρφομενη.--- 
ειρηνικήη, σωτηριος. See Lith. 150. 

Ovoiuoc. qui sacrificari potest au£ solet. fit 
for sacrifice. a. αλλ’ ουδὲ θυσιμός εστιν αὗ- 
τηγί. b. σά μάν ; (Megarensis loquitur) Hà 
δ᾽ οὐχὶ θυσιμός ἐστι; ἃ. κξρκον OVK EXEL. 
Acharn. 784. 

Ovorde. ἡ. sacrificalis. 9. baechica. used in 
the rites of Bacchus ; frantic. 2. Ἑλληνικὸν 
vopicpa θυστάδος βοῆς. Sept. Th. 275. 

Oir50. sacrificus. one who offers sacrifice. 
οἵδ᾽, ὡς θυτήρ γε πολλὰ δὴ craOsicavo. Trach 
1194. B. Syn. Ourne, ἱερευς, θυοσκοπος. 

Ovrnoiov. ara. an altar. 2. asacrifice. θεᾷ 
φιλον προσῴαγμα, καὶ θυτηριον. Iph. T. 245 
SYN. Βωμος.---θῦμα. 

Ovo, s. Ov. furo. to rush; to rage. τοῖς 
aXXotc* ἢ yàp oy’ oXogot? φρεσὶ Ove. A. 342 
SYN. Xeopat, ὅὁρμαω, μαινομαῖ. 

Θύὕω, but more frequ. Ovo. f. θύσω. perf. r£ 
0irá. sacrifico. prop. to burn perfumes; tc 
burn them on an altar. gen.to offer sacri. 
fice. exer δ᾽ ονησιν τοῖσι θυουσιν τινα ; Baech, 
478. θύσεις γὰρ, οἷα χρή σε διαμοσιν Overy 
Eur. El. 1141. Syn. θυμίαω: azapxopat, 
θυσιαζω, tepevw, σφαγιαζω, βουθυτεω. emo: 
μια ῥεζειν. 

Θύὕωδης. See Θύὕδεις. 

Ovovg. eadem que ἡ Σεμέλη. a name of {πὲ 


? The short syllables yàp and Xo in thi: 
verse are made long from the cause assigned 
not.2.p.983. Upon the same principle, τὸ] 
ἕτερον. Od. ε. 266. ἐπίτονος βέβλητο, u. 493 
stand at the beginning of their respectivé 
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| mother of Bacchus, who is called Θύωνεὺς 
' and Ojvvaióc. Opp.—-aráp λευκωλενῳ γε 
[ Ζεὺς πατὴρ HAvOrv ες λεχος ἱμερτὸν Ovova. 
1° Pyth. 8. 176. ee A 
| ‘Ovwvixoc. N. P. Theoc. 14. 1. 
['Giwpóc, (sc. τραπεζα.) mensa sacris libationi- 
| bus dicata. prop. an adj. used for oblations. 
ἡ 2. substant. for Θύωρϊς, a table, on which ob- 
lations were laid. Hence, Θὕωριτης, $. as 
τραπεζίτης. a money-changer ; an assayer of 
coin. (Lic. 93.) 2.—rai δὲ θυωρον Ewarepsc 
i d TE μιαν περι διῴρα τιθενται. Call. 3. 
[Ow7. multa. a penalty. See Ζημια. τῷ ῥ᾽ ἅμα 
ὃ τ᾽ apyaXegv Ow ἀλεεινεν Αχαιῶν. N. 669. 
Θῶκῦς. poet. Θὄωκῦς. (Ep.|. 5.) sedile. a seat. 
Ουλυμπονδ᾽ εδιωκε, θεῶν δ᾽ εξικετο θωκους. 
P ©. 459. SYN. Opovoc, καθεδρα, ἑδρα. Ep. 
| Ἑυδμητος, βριαρος, λαμπων,λᾶϊνεος, οιἰοσπολος. 
| πολυδαιδαλος, πολυχρῦσος, μαντεῖος. 
| Sopryé. ἡ. funis, nervus. astring; a cord. πε- 
| rpotciv goaccovro, τοξικῆς τ᾽ απὸ Θωμιγγος 
|) tot προσπιτνοντες oAAvcav. Pers. 461. Syn. 
Σχοινιον, δεσμος. χορδη. 
Capo, Θωμισσω. vincio. 2. fodico. to bind. 
|’ to whip with cords. μαστιγι θωμιχθεὶς;---- 
| Anac. fr. 27. Fisch. Syn. Δεσμευω. ἐπινυσ- 
|’ ow, τυπτω. 
Ἰθωμὄς. cumulus. a heap; a bundle. Toaac 
| ἐρεικης θωμὸν ἁψαντες πυρί. Agam. 303. 
|Bovióc. heemorrhois serpens. a deadly snake, 
i so called from a king of Egypt. Nic. Th. 312. 
[Boviric, i£0c.?. Ármenize majoris lacus. a lake 
! in Armenia. Dionys. 988. 
᾿ϑωπειᾶ. ἡ. Θωπευμᾶ. το. (Eur. Supp. 1118.) 
|| adulatio.flattery.dimin. Θωπευμᾶττῦν. (Equit. 
| 788.) κοὐχ ὑποτρεχων σε τοῦτο θωπειᾳ λεγω. 
|; Orest. 669. Syn. Κολακεια. κολακευμα. 
Sezevw, Phocyl. 88. Θωπτω. adulor, adsen- 
|, tor. to flatter; pay court to. σεβου, προσευ- 
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you, θῶπτετὸν κρατουντ᾽ αεί. Prom.935. Syn. 
Κολακευω, saw, χαριτογλωσσεω, απαταω. 
PuHR.—Yroccavey αγανῇ οπὶ---- Apoll.—eze- 
ἐσσι καθαπτεσθαι μαλακοῖσιν. Hom. δειλίᾳ 
γλωσσῃ χαριζει, τάνδον οὐχ οὕὗτω φρονῶν. 
Orest. 1528. P. 

Θωπὶκὄς. Owl, Groce. (Hur. Syl. fr. 2.) ad- 
sentatorius. adulatory. αλλὰ μὴ ρας iow" 
we core θωπικαὶ φυσει. Lys. 1037. B. Syn. 
Θωπευτικοος. 

Θωραξ, akóc. 6. Ion. Θωρηξ. 1. pectus. 2. lo- 
rica. the breast, or, chest. 2. the armour 
which protects it; coat of mail. 3. dimin. 
Owpaxiov, Owpaxeioyv. the breast-work, or, 
battlement, ona wall. (Sept. Th. 32.) Hence, 
Θωρηκτὴς, ov. ὁ. one in armour. (Hp. ἀδεσπ. 
157.) 1. νεᾶνιαν θωρᾶκα καὶ βραχίονα. Here. 
F. 1095. 2. φερε δεῦρο, παῖ, θωρακα πολε- 
μιστηριον. Acharn. 1131. Syn. 1. Στῆθος. 
2. χιτων. 3. θριγκος. πυργος. Ep. Δαιδαλεος, 
sravatoXoc, TuKLVOC, φολιδωτος, χαλκεος, κρα- 
ravyvaXoc, διπλοος, τριελικτος. 

Θωρησσω. thorace munio. to arm. θωρῆξαί 
é κελευε καρηκομοωντας Axatovc. B. ll. viv 
δ᾽ ητοι μὲν εγὼ θωρηξομαι᾿ — T. 23. Syn. 
Ὅπλιζω, καθοπλιζω. PHR. Φραξαντες evyad= 
κοις δεμας ὁπλοιῖσι. /Esch. 

Θωρῦὕκϊων, ὠνῦς. ὁ. N. P. κἀν Θωρυκιων μὴ 
βουληται. Ran. 383. See 363. 

Owe. animal lupo similis. a species of hyzena. 
Τρῶες ἑπονθ᾽, ὡσεί τε δαφοινοι θῶες ορεσφιν. 
Λ. 474. Ep. Avatine, σμερδαλεος, ὠμοφαγος. 

Θωδκτήρο. latrator. one that barks, or, bays. 
καπρον, θωϊκτῆρα xaovc kuva, θῆρα Νεμειης. 
Ep. ao. 282. 

Θωῦσσω. clamo. vociferor. to call aloud ; to 
bark; to buzz. Aiavroc, otav τηνδὲ θωῦσσες 
βοήν; Aj. 835. Syn. Ἐπιθωῦσσω, αναβοαω. 
ὕὑλακτεω. : 


j " 


m 
irá. Ion. Im. vox, clamor. a voice, cry, loud 


|| noise. cvptyyoc τὰν karakove. Khes. 553. 
| SYN. Hxoc, φωνή, Bon. 
Jaww'. tepefacio. to warm; to soften; to 
| gladden. ayoóvó', οἷά τε θυμὸν aci ὃμωεσσιν 
|| tatver. ο. 578. See ζ. 156. 0. 426. Syn. Θερ- 
᾿μαινω, KaTaTHKW. εὐφραινω, εφηδῦνω. 
‘lacy. ululatus. ἃ noise, gen. of sorrow. πέμψω 
| πολυδακρυν iakxav. Pers. 940. P. See Iph. 
A. 1039. Phoen. 1321. 
|'Iacyo. clamando celebro. to chant. πτεροῖς 
κρεκοντες ιακχοὸν ἀπολλω. ἂν. 771. 
ἱΠακχς. lacchus. a surname of Bacchus, pro- 


26 πὦ το 


* The Ist syll. is long Od. x. 359. Orph. 
\Lith. 265. But it is more often short. 


bably from the noisy revelry, which accom- 
panied his festivals. Hence, Ἰακχαῖδς. adj. 
(Athen. 1. 15.) and “laryafw. (Lith. 46.) larye 
φιλοχορευτὰ. συμπροπεμπέὲ με. Ran. 405. 

"TaA£póc. cantilena lugubris. amournful strain. 
Hence, laX£juZo. to lament. (Call. fr. 176.) 
ἅτις και Σπερχιν τὸν tadepov? ηριστεῦσε. 
Theoc. 15. 98. Syn. θρῆνος. 

"IaAXo. emitto. to throw; send; assail. Hence, 
"IaXróc. ὁ ἡ. sent. (Choéph. 20.) Τεῦκρος 0 aX- 
λον οἰστὸν απὸ νευρῇφιν ιαλλεν. Θ. 309. 

"IaAv00c, ov. 6. N. P. son of Cercaphus, bro- 
ther of Lindus and Camirus ; from whom 
the 3 chief cities of Rhodes were named. 


2 j, e. κατὰ τὸν t. in that style of song. 
RR2 
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See Olymp. 7. 185. and "IyAvocóc. 
"lapd. ro. (rarely used in poetry.) medela. a 


ΤᾺΣ 


TAQ 


From him the Peloponnese appears to have | 
been called Yacov Apyoc, c. 245. 


remedy.—kauzep tapa φερων. Ep.1. 9. SYN. | "Iaezic. 6 and ἡ. iaspis. jasper. kai γλαφυρὸν 


Axkeojra.—acie. 

“Tap Betov, Ἴαμβῦς. iambus ; carmen iambicum. 
an iambus. 2. iambic verse. 3. a satire, or in- 
vective, in lambies. Whence, Ἰαμβίαζω. to 
rail in iambies. (Philipp. An. ii. 235.) εν τοῖς 
Ταμβειοισι" δειξω δ᾽ αὐτίκα. Ran. 1204. B. 
ιαμβον Ἵππωνακτος ανεμιμνησκομην. ib. 662. 

Ἵαμνοι. ot. loca herbosa et irrigua. water- 
meadows. add’ ὅταν Atyurroto παρὰ θρυοεν- 
rac tapvove. Nic. Th. 200. Syn. Evapevar, 
πισεα. Ep. Λασιοι, χλοαοντες. 

Ἰὰανειρᾶ. Ἵανθη. N. P. daughters of Oceanus. 
Hes. 0. 356, 349. 

"IdoAk0c, see "lüwXkóc. — Πελιης μὲν ev ευρυ- 
χορῷ IlaoXkg-Nais.-A.955. Ep. ‘Ieoa, cerry, 
εὐκτιμενη, πολυβοτρυς, Πελασγις. 

“Iaopat. Τατρευω, Eur. fr. inc. 161. medeor, sa- 
no. to heal. θεῶν αναγκας ὅστις ιᾶσθαι θελει. 
Eur. fr. Dict. vii. Syn. E&taopat, ακεομαι, 
θεραπευω.---ὑπανταω. 

"Iaóv£c. ot. N. P. perhaps the Athenians were 
so called, 71. N. 685.—2. Greeks in gen. so 
called by foreigners. Iaovov γῆν οἰχεται, περ- 
cat θελων. Pers. 176. See Damm. who dis- 
tinguishes them from Iwvec. Hence, Taóvióic. 
ai, Nicand. Ath. p. 683. and adv. Taóovim6£, ib. 

"Ιἀπὲτὸς, οὔ. ὁ. N. P. Il. 0. 478. Iapetus. sup- 
posed to be s. as Japhet; but, in mythology, 
father of Prometheus and Epimetheus. 
Hence the former is lavértoviene. patronym. 
masc. (Hes. 0. 528, 543.) The fem. patro- 
nym. is I&a£rióvic, δὸς. (Olymp. 9. 81.) Ia- 
πετὸς also, as well as Kpovoc, was used to sign. 
superannuated ; foolish. μηδ᾽ ἀντειπεῖν τῷ 

| πατρὶ μηδὲν, μηδ᾽ Ταπετον καλέσαντα Mvgor- 
κακῆσαι τὴν ἡλικιαν, εξ ἧς ἐνεοττοτροφηθης. 
Nub. 998. B. 

“Ianrw. mitto, jacio. to fling; to strike; to 
wound. ὡς ἂν μὴ κλαιουσα κατὰ χροα καλὸν 
ιαπτῃς. ὃ. 749. SYN. Πεμπω, προΐαπτω .--- 
iTTW, ὑβριζω, σπαρασσω. 

Ἰαπυξ. larvyioc. Jon. Ἴηπ. Dionys.91. Iapyx. 
belonging to lapygia. ὁ δεῖν᾽ Ταπυξ, κερασον 
ευζωρεστερον. Antiph. Ath. 423. "Iazv£ also, 
both in Gr. and Latin, denotes the north- 
east wind. 

“Iapdavoc. fl. Crete. a river of Crete, near 
which the Kidwvec dwelt. Φειᾶς παρ τειχεσ- 
civ, Tagdavou apói ῥεεθρα. H. 135. 

Idc, acdc. ἡ. the penult. long. subst. s. as Tov. 
a violet. Nicand. Ath. 683. the penult. short. 
adj. s. as Iwvic. belonging to Ionia. Sibyl. 

"Iacípuóc. laróc, 1), ov. ( Jsthm. 8. 80.) sanabilis. 
that which may be healed ; or, appeased. 
δεινὴ γὰρ ἡ θεὸς, (monosyll.) add’ ὁμως τασι- 
μος. Orest. 400. SYN. θεραπεύσιμος, ευθε- 
ραπεῦυτος, ἀκεστος. 

"Iaoíc. sanatio. a cure. αἀρηξιν, oic ιασιν οὐκ 
eveor ιδεῖν. Soph. El. 883. Syn. ἀκεσμα. 
“Iaciwy. N. P. Od. ¢. 195. Iàcóc, unde patro- 
nym. Ιἀσΐδης. a son of Io. ib. A. 287. p. 448. 


κομισας eapoxopoov αἰκεν uxo zw. Orph. L.264.| 
Ep. Atavya£ovca, £av0oc, χλωρος, ὑαλῶπις. 

"Iàcov, Igcwv. Jason. Hence, Igoóvióc, a, ὄν." 
(T'heoc. 22. 81.) and "1goóvic, idde. ἡ. ( Arat.| 
$. 348.) aX Ἥρη παρεπεμψεν, επεὶ juXoc| 
ἣεν Incwv. u. 72. Ep. Apnice, αιἰχμητης, ioc, | 
kaXoc, μονοκρηπις, ξειναπατης, Ψευδορκος. 
Pur. Καὶ ayXaóc Atcovog υἱός. Θεσσαλος At- 
σονιδης,--- Τωλκου ξεῖνος. Pind. See Theoc.| 
13. 16. and Med. passim. | 

"largo, laroóc!, Inrno, Inrpoc. medicus. one| 

who heals; physician, or, surgeon. ἕλκος oN 

ιητὴρ ἐπιμασσεται, nO επιθησει Pappay, ὥ 

κεν παυσῃσι μελαιναων οδυναων. A. 190. ΞῪΝ. 

Ακεστῆς, ἀκεστωρ, θεραπευτης. EP. Περιῴφρων, 

πολυῴφαρμακος, ζωαρκης. PuHR. Igrpóc γὰρ, 
ανὴρ πολλῶν ανταξιος aXXov, Τούς T ἐκταμ- 
vs, επί T ἡπια φαρμακα πασσειν. A. 514. 
See Pyth. 3. 88. 4. 480. 

"larópia. Ἰατρϊκὴ, (sc. τεχνη. Ath. 7.) ars me-| 
diea. the art of healing. τίς γὰρ αοιδὸς, τίς 
ὁ χειροτεχνῆς Iaropiac, ὃς τηνδ᾽ arQv Χωρὶς 
Ζηνὸς κατακηλῆησει ; Trach. 1008. B. 

"Ιατρϊκῶς. adv. medicorum more. like a medi-| 
cal man. ἀπολλον, we ιατρικῶς---Αἰῃ. 9. | 

“Iarpdpavric. medicovates. physician and di-| 
viner. vau διδασκειν εξοχωταται φρενῶν 
Τατρομαντεις.--- Agam. 1626. ES 

"Iàrpórtxvgc. medicine artifex. a quack. θου- 
οιομαντεις, tarporexvac,— Nub. 331. 

Ἵαυθμός. somnus. 2. locus quietis. sleep. 2| 
place of repose. κολπων ιαυθμοὺς ηθαδὰς &-| 
ζημενοι. Lyc. 607. SYN. '"Yzvoc. 2. kouunzn-| 
οιον, avtov. 

"Iave. dormio. 2. commoror. to sleep. to S0-| 
journ. αἴ κ᾿ εθελωσ᾽ exi νηυσὶν cavery"—T. 71. 
SYN. Eddw, ὑπνωσσω, κοιμαομαι. 2. ἐνδιατρι-} 
Bw, διαγω, αυλιζομαι. νυκτερευω. | 

"Iax£o?,"Iayo. clamo. to shout; shriek ; make| 
a noise.— αμφὶ δὲ γαῖα- Σμερδαλεον taxq-| 
oev—Hom. xxvii. 11. Ἀργεῖοι δὲ μεγα ιαχον, 
ἐρυσαντο δὲ νεκρούς. A. 506. SYN. Hyew. Boao | 

ἄχη, Ἴακχη. ἡ. Ἰἄχημᾶ.το. vociferatio. a loud 
ery. Hence, Ἰἄχαϊδς, adj. (CEd. T. 1219.) ὡς 

TOY μισγομενων γένετο Ltaxn TE goog TE 
A. 456. καὶ Κορυβαντειων ιαχηματα xaXkto| 
ῥοπτρων. Phalec. An.i. 421. SYN. Koavyy 
Bon, θρῆνος, Hyoc.—Ep. Aewn, ἱμεροεσσα͵ 
θεσπεσιη. 

"IdoAkóc, Ἰωλκῦς, οὔ. ἡ. urbs Thessalie. the 
city of Pelias, cousin of Jason. See Iaod«dc 
IIaAtov δὲ πὰρ ποδὶ Xa-rpiav Ταωλκόν. Nem, 


1 The Ist syll. in these derivatives of édo-| 
μαι is generally long; but Eurip. and Ari- 
stoph. have it short in ἰατρὸς, and the Anthol 
In ἰητήο. 

2 The 2d syll. is short in Homer; but 
sometimes long in Euripides. See Heath or) 
Troad. 825. So iaxei, Heracl. 783. Helen. 
1502, Herc. F. 349. 


TAI 
[1 89. 3c καὶ Τωλκὸν εἷλεν. ib. 3. 58. 


| σφᾶς wvacav Iaovoc ανδρὸς (i.e. Homeri) 
\ αοιδαί. 'Theoc. 16. 57. 
τάων, ὄνδς. ὁ. subst. fl. Arcadie. a river in 
: Arcadia. 7 πολλὰς εφυπερθε σαρωνιδας 
ὑγρὸς Ιαων. Call. 1. 22. 
Ἰβηρξς, wv. οἱ. Iberi. old inhabitants of Spain 
p and Portugal. Hence, Y85pikóc, n, ὄν. Dionys. 
> 69. and Ιβηρϊᾶς. ἡ. sc. γῆ. ( Philipp. An. ii. 
230.) ayxov στηλαων, μεγαθυμων εθνος Τβη- 
b ρων. Dion. 282. 
| "I8íc. Ibis. a bird resembling the curlew. πῶς 
» av μὲν οὖν σωσειεν wc ἡ kvov ; Ὅπου γὰρ 
ἢ εἰς τοὺς ὁμολογουμένους θεοὺς Ασεβοῦντες 
| ov διδοασιν evOewe δικην, Tiv’ αιελουρου βω- 
| μὸς επιτριψειεν dv; Timocl. Ath. 300. 
| Igixóc. Ibycus. the poet of Rhegium. IBu«o¢ 
| exeivoc, κάἀνακρεων 6 Tyiog Κἀλκαῖος, οἵπερ 
ἦν ἁρμονιαν εχυμισαν. Thesm. 168. 
! Iyon. I yóic. mortarium. 2. genus saltationis. a 
mortar. 2.aspecies ofdance. Agath. An.iii.51. 
|Iyvua, Lyv?c. posterior genu pars. the ham. 
|| ἦλθε, κατ᾽ tyvunv βεβλημενος οξεὶ χαλκῷ. 
Ji Ν. 912. 
Ida, Hesychio est μαχη. pugna. a fight. 
l/-T6y. mons Troadis ; ;z. 2. Cretee. Mount Ida, 
in the Troad, and in Crete. adj. ᾿Ιδαϊδς, I/. 
J| ©. 170. and perhaps, Ἰδηϊῦς, 9. δ58---ενθεν 
| γὰρ εφαινετο πᾶσα μὲν IÓg. N. 13. Ep. Aa- 
| extoc, ζαθεη, μακρα, μακεδνη, πολυδενδρος, 
|| ὑψηλη, ὑψικομος, mnvsposcca, πολυπτυχος, 
Tevepic, Κορυβαντις. 
“ioutoc, N. P. 7. E. 11. 
ΓΙδαλιμὄς. eestuosus. causing perspiration. 
I! καύματος ιδαλιμου,--- Hes. ¢.4138. SvN. Kav- 
| ματωδης, πνῖγωδης, ἱδρωτικος. 
Ii 1d@Atoc. urbs Cypri. See Ain, 10. 86. δεσποιν᾽, 
lll & Τόλγως τε kai Ἰδαλιον εφιλασας. Theoc. 
4 15. 100. 
“Idavoc, n, ov. speciosus. handsome.—r4àc wWa- 
ἢ; vac Χαριτας. Call fr. 467. Syn. Ειδαλιμος, 
i ευειδης. 
i, 1dae, ov. Ton. gen. Idew. N. P. the father of 
|i. Cleopatra, who was wife of Meleager. “Idew 
lli θ᾽, óc καρτιστος επιχθονιων yever ανδρῶν. I. 
i, 554. See 'Theoc. 22. 140, 208. 
4 I0£, for Hó£. et, atque. and. o? δ᾽ επεὶ οὖν 
Á qxovro, ιδὲ πρὸ ὁδοῦ eysvovro. Δ. 382. 
jj) 10£a, Ειδξα. species. 2. modus et ratio rei. 
ip form, appearance, or image of any object. 
| τ ιτδεᾳ τε καλὸν 'Qoq τε kekoapevov,— Ol. 10. 


l 


Ww 
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22. ra δ᾽ opyt sort τιν᾽ ἴδεαν exovTa cot; 
| Baech. 471.—zacac δ᾽ ειδεας- EEnracev* — 
| Thesm. 436. B. Syn. Eidoc, σχῆμα. μορφη, 
! καλλος.--- ΕΡ. Πολυμορῴος, kaum. 

4|“Ididc. peculiaris. 2. privatus. one's own. 2. 
W^ private. Hence, “1diorne, ητῦς. ἡ. proprietas. 
Ϊ peculiarity. (Damoxen. Ath. 102.) 2. δη- 
| piov, ἢ tv ; τοδὲ pot νημερτὲς ἐνισπε. O. 
(l 

| 


314. SYN. Οικεῖος, κύριος, aoerepoc. 
“Idiw. sudo; humidus fio. to perspire. ttov !, 


|| - 1 Aristoph. has the 2d. syll. long both in 


} 
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ὡς evonoa, δεδακρυνται O& μοι οσσε. v. 204. 


| "Iáov. ὁ. adj. lonius. Ionian. See Iaovec. εἰμὴ “Ἰδίωτης. plebeius. 2. rei alicujus imperitus. a 


private person. 2. inexperienced, or igno- 
rant. ov φροντιζων τῶν ιδιωτῶν ουδενὸς, εἴ 
σοι χαρισοιμην. Equit. 776. B. Syn. 2. Αμα- 
One, ἀγραμματος, απεῖρος. 

Ióuev, dvoc. 6. N. P. Orph. 188.—2. ὁ ἡ. 
sciens, peritus. knowing, skilled. Hence, 
Idpocvvn. ἡ. (Maneth. 3. 324.) 2. Τιμοθεον, 
κιθαρης wpova καὶ μελεων. Alexand. Ait. 
An. i. 419. SYN. Ἐμπειρος, ἐμπεραμος, εὖ 
ELOWC, LOptc. 

Idvdw. incurvo, intorqueo. to bend. πλῆξεν" 
ὁ 0 ιδνωθη, θαλερὸν δὲ οἱ ἐκπεσε δακρυ. B. 
267. SYN. Συστρεφω, καμπτω, συγκαμπτω, 
δινεω. τανυω. : 

“Ιδομξνευς, ἕως, & joc. Idomeneus. τὸν δ᾽ αὔτ᾽ 
Idopeveve, Κρητῶν αγος,αντιον ηυδα. A. 265. 

“Ἰδὸν 7. 9d. aor. of εἴδω. vidi. I have seen. o£?c 
θεῶν οφθαλμος εἰς ra παντ᾽ ιδεῖν. Stob. Exc. 
ΤΟΙ 

"Ió0c, foe. το. 8. as δρως. Wee ev awvorarq, 
ὁποτε xpoa Σειριος αζει. Hes. a. 397. 

“Ιδρειὰ, lópía. peritia. knowledge ; skill. ie?’ 
ακοντισσαι ὁ δὲ ιδρειῃ πολεμοιο. IT. 359. 
αλλ᾽ Wom μεγαν ανδρα παρηλυθες, ὦ Πολυ- 
δευκες. Theoc. 22. 85. SYN. Δαημοσυνη. ιὗ- 
μοσυνῆη: ἐμπειρια, σοφια. 

“Ἰδρῖς. peritus. 2. providus. acquainted with ; 
knowing. σοφὴ 7tóvkac, kai κακῶν πολλῶν 
ἵδρις. Med. 285. Syn. Πολυιδρις, ἐμπειρος, 
cvveroc, coóoc, ιὅμων, ἐχεῴφρων, pala πεπ- 
vuptvoc. 

"I0pów. poet. Idoww. sudo. to sweat. oi δ᾽ iz- 
πους μὲν λῦσαν απὸ ζυγοῦ ἱδρωοντας. O. 543. 
SYN. Καθιδροω, tàu. PHR. Μοὶ κατὰ μὲν 
χροιὴν ῥεεν ao7troc ἱδρώς. Theoc.—«ara 
κροταφων ἁλις ἱδρὼς - Κηκιεν᾽--- Ap. 

“δρυμᾶ. opus constructum. 2. fundamentum. 
3. ara. that which is firmly placed, or erect- 
ed; a foundation; a temple. So, “Idpvcie, 
ἕως. ἡ. (Crinag. An. ii. 142.) εἰ δ᾽ εὖ σεβου- 
σι τοὺς πολισσουχους θεοὺς Τοὺς τῆς ἁλου- 
σης γῆς, θεῶν θ᾽ idovpara. Agam. 339. P. 

“Ιδρύω. fut. vow. sedere jubeo. to place ; fix ; 
erect; establish. αλλ᾽ αὐτός τε καθησο kat 
aXXovc ἱδρῦε λαούς. B. 191. ορθοσταταῖις ἱδ- 
οὔεθ᾽, ἡλιου φλογός. lon. 11384. Syn. E»i- 
dovw, καθιδρυω, καθιζω, ἑδραζω. 

"Iópoc, ὥτος. ὁ. acc. ἱδρωτὰ v. ἱδρῶ. sudor. 
sweat. πλειων δὲ τοῖς ὁρῶσιν εἐσταλασσ᾽ ἱδ- 
ρώς. Phoen. 1397. Syn. Ἴδος. εφιδρωσις. 
Ep. Αἵματοεις, ἀσπετος, θερμὸς, εὐκαματος, 


τὅτω and éZidtw. See Ran. 237. B. Pac. 85. 
It may be shortened here, because it is 
the 2d. aor. or from the ictus metricus, or 
from usage, when the poem was written. 

? Neither ἴδον, nor its compound εἴσεδον, 
is used in the indicative mood by Attic poets; 
but only εἶδον and εἰσεῖδον. In other moods 
they are found. I owe this remark to a very 
ingenious and learned young man, Mr. W. 


Selwyn, Fellow of St. John's Coll. Camb. 
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μυδαλεος. 

“Izuat. 1. eo cum impetu. to move eagerly. 
Il. 0. 313.—2. impensé cupio. to be eager 
for. ieuevow πολεως" ὁ δὲ κεκληγὼς ἑπετ᾽ ael. 
A. 168. Syn. 1. Ὅρμαω, εἐπειμι. 2. εφιεμαι, 
προθυμεομαι. 

“Ιξρἄγωγδς, Hedyl. An.i. 484. “Ιἔρὄφαντης. ὃ. 
one who presides at religious ceremonies ; 
or, expounds sacred mysteries. Δηοῦς καὶ 
Kovone θεοεικελον ἱεροφαντην. Ep. ἀδ. 612 a. 

"I£pa£, axoc. Ιρηξ, ηκῦς. 6. accipiter. a sparrow- 
hawk; a faleon. dimin. “Ἰέρακισκῦς. (Av. 
1111.) αλλ’ ἱερᾶκα φιλει, μεμνημένος ev φρε- 
civ, 0c σοι. Equit. 1052. B. αὐτὸς δ᾽, wor’ 
ἱρηξ ὠκυπτερος ὥρτο πετεσθαι. N. 62. SYN. 
Κιρκος. Ep. Ὡμοβορος. πτερυγωκυς. ῬΗΒ. 

. Ὠκυπετης ιρηξ, τανυσιπτερος ορνις. Hes. weet, 
φασσοφονῳ, 0c T ὠκιστος πετεηνῶν. O. 238. 

“Ἵξρειὰ, "IE£pía. ἡ. "I£peiric. Alsch. sacerdos. a 
priestess. τὴν γὰρ Τρῶες εθηκαν Αθηναιὴς ie- 
ρειαν. Z. 300. σῶσόν με τὴν σὴν ἱεριαν, πρὸς 
Ἑλλάδα. Iph. T. 1399. 

"I£priov, “lzontov, I£póv, Ioov. victima. a sa- 
crifice. 67’ εἶχον ουδὲν, ὁ μὲν àv ἡκων ἐμπόορος 
Ἐθυσεν» ἱερεῖόν τι σωθείς" ὁ δέ τις ἂν Δικην απο- 
gvyov'—Plut. 1179.---επεὶ οὐκ isontoy, ουδὲ 
βοειην. X.159. See E. 178. ε.102. Syn. Θῦ- 
μα, σφαγιον, ἐπιβωμιον. 

“Ἰξρεὺς, Ios?c. sacerdos. a priest. αἰδεῖσθαι θ᾽ 
ἱερῆα, kat ayAaa δεχθαι azowa. A. 23. See 
E. 10. Syn. “Αρητῆρ, μηλοθυτης, σκοπος. 
Pur. θυηπολος χείρ. ZEsch. 

“ἽἸξρηπῦλϊα. sacrificatio. a sacrifice. evi σᾶς 
cezrac- IepnzoMac,—Synes. 3. 

"I£osvo, Ioevouat. consecro ; sacrifico. to sanc- 
tify ; to sacrifice. αὐτὰρ ὁ βοῦν tepevosv ava£ 
ανδρῶν Αγαμεμνων. B. 402. καὶ βοῦς ipev- 
σασθαι" iva πλησαιατο θυμόν. τ. 198. Syn. 
Θνω, ἱερουργεω, σῴφαττω, ερδω, ῥεζω, αφιε- 
Qoo, ὁσιοω. 

Ἵερνϊς, δὸς. ἡ. Hibernia. "Iepvió£c, wv. at. sc. 
νῆσοι. Insulee Britannica. πὰρ δ᾽ apa νῆσον 
αμειβον Τερνίδα"---ΟΥΡἢ. 1179. ἑξομαι, ἢν 
νησοισιν Ἱερνίσιν ἄσσον ἵκωμαι. ib. 1164. 

“Ἰξρδδοκδς". sacer. received in sacrifice. Asch. 
Supp. 368. 

"T£po0)róc. sacrificatus. offered in sacrifice. 
Av. 1266. 

Ἵέροκλξης. N. P. Ἵεροκλεες, βελτιστε χρησ- 
μῳδῶν αναξ. Eup. 

“Tépopnvia. calende. the first day of the month. 
ἱερομηνιᾳ Νεμεάδι. Nem. 3. 4. 

"Ifpouvguov. ὃ. sacrorum rituum memorize 
praefectus. one who records matters con- 
nected with religion. 2. a pontiff and chief 
magistrate at Byzantium. 3. a deputy to the 
council of Amphictyons. Hence, Ἱξρομνη- 
povew. to fill the office of Hieromnemon. 
—avl av λαχὼν Ὑπερβολος- Τῆτες ἱερομνη- 


1 Adjectives compounded of ἱερὸς are, Ἵξρό- 
γλωσσῦς, Anthol. “Ἱξρὺτρῦχῦς, Orph. H. 13. 2. 
“Ἱξρόχθων, arid Ἴροχθων, Herod. Alt. An. ii. 
9301. 
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povety—Nub. 623. 
"I£póv. l.templum. 2. sacrificium. a temple. 
a victim. 1. ἐνεστι δ᾽ ἱερὸν τῆς Auge εμοὶ 
peya Ev τῇ φυσει.--- 6]. 1008. Syn. 1. Naoc. 
2. ἱερεῖον. Pur. 1. Θετιδος δαπεδον καὶ ανακ- 
τορα.---δεξιμηλος δομος---θεᾶς Νηρηϊδος ay- 
λαον ἑδραν. Andr. ἁγνὸν τεμενος. ib. 
"Iépozrpf£z 1c. sacrosanctus. hallowed. ἱεροπρε- 


πης πωςεστιν ἡμῶν ἡ τεχνη. Menand. Ath. 383. | 


B. 905. πετρῃ ἐπὶ προβλῆτι καθημενος, tegóv | 
SYN. Ὅσιος, σεμνος, θεῖος. 


ιχθῦν. II. 407. 
μέγας, θαυμαστος.. 

Ἵξροσκδπός. 6 ἡ. aruspex. 2. aruspicii preeses. 
a soothsayer. 2.source of divination. ‘Eopecay 


knovka, Θεμιν θ᾽, ἱεροσκοπον ανδρῶν. Orph. | 


Evy. 23. 
Ἵξροστεπτῦς. velatus. covered for an holy 


purpose. σὺν τοῖσδ᾽ ἱκετῶν εγχειριδιοις ‘Lepo- | 


στεέπτοισι κλαδοισι ; /Esch. Supp. 28. 


"I£pósvAso, Vesp. 845. sacrilegium committo. |! 


to violatea temple; commit sacrilege. Hence, 
"IÉpócvAOc. sacrilegus. a sacrilegious person. 
ἕτεροι δ᾽ emXovrovv, ἱεροσυλοι, ῥητορες. Pl. 80. 
Ἵξρων. Hiero. k. of Syracuse. ev δ᾽ avroic ὋΤε- 
ρων, προτέροις ισος ἡρωεσσι. Theoc. 16. 80. 


See ib. 98. and Pyth. 8. 122. Ep. Καλλινῖκος, | 


ευαρματος. 

Ἵξρωνῦμος. N. P. Apyetoc aua09c, aXX Ἱερω- 
vvuoc σοφός. Eccles. 201. 

‘l¥owovvn. sacerdotium. priesthood.—ó:2ora: 
μαλισθ᾽ iepocvva-KoXj,— Ath. 9. 


“Téw. unde ἵημι. jacio ; mitto. to fling ; to send. 


- » ~ v ε 
τοῖσιν δ᾽ ukuevov οὔρον ἵει ἑκαεργος ἀπολλων, 


A. 479. aXX ore On ῥ᾽ οπα τε μεγαλην ek στη- Ι 


0soc te. T. 291. 


'IZávo, 'IZo, ᾿Ἰζόμαι. sedere jubeo. 2. sedeo. | 
to seat; to place. 2. neut. to sit. avro? λαὸν 
ερυκε, kai iZavev ευρὺν αγῶνα. Y. 258. See | 
K. 93. βουλὴν δὲ πρῶτον μεγαθυμων ile ys- | 
ροντων. B. 53. τῇ ῥ᾽ Αχιλεὺς ἵζεσκε, Ai du- | 
Aoc'—Q. 472. SYN. Καθιζω, καθιδρυω. 2. ἐπι- | 


καθημαι. καθεζομαι. 


“Inise. epith. Apollinis. Gd. T 156. Apoll. 2. || 
712.—2. lugubris. plaintive. 2. ujiov Body, © 
Boàv,-Iniov μελος, μελος. Phoen. 1049. Exp. | 


1. Τοξοτης. tarno. 2. θρηνητικος. 


"Inkózóc, ov. 6 ἡ. laboris afferens remedium. | 
relieving pain. enxomoy ov πελαθεις ἐπ᾽ ago- 


yáv ; ZEsch. Myrmid. ap. Ran. 1265. B. 


ἽἼηλυσσῦδς, ov. ἡ. See Ταλυσος. Λινδον, Τηλυσ- © 


σόν τε, καὶ ἀργινοεντα Καμειρον. B. 656. 


In παιηων, Ἰηπαιηων. In παιων, Ig παιαν. VOX 


leta; hymnus, ἐξ. cogn. Apollinis. shouts to 
Apollo. 2. a surname of that deity. v) παιὼν, 
ιὴ παιὼν, u) παιών" χαιρωμεν. Thesm.311. B. 
2. καλὸν Ιηπαιηον᾽, Τηπαιηονα Φοῖβον. Apoll. 
2. 702. ; 

"Inpí. See Iso, $ Damm. c. 930. ὡς φασαν, 
τεῖσαι οπα καλλιμον᾽ avra suóv κῆρ. p. 192. 
Αξιοῦ, óc καλλιστον ὑδωρ επὶ γαῖαν ino. 
®. 158. 

“Inovia. lonia. ov Κολοφὼν τρυφερῆς acrpoy 
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Inovine. Ep. ἀδεσπ. 487. 

ηπύυγῖδς. Dionys. 489. See Ταπυξ. 

᾿ησονϊς, tOoc. ἡ. fem. adj. from "Iacov. we ἥ γε 
'πρύμνηθεν Τησονὶς ἑλκεται Apyó. Arat. Pheen. 
948. 

"HXOYZ.—Iovóatwv βασιλεὺς Γαλιλαῖος In- 
;covc. Nonn. SYN. Mecotac, Χριστος, Λογος. 
«E». Bioccooc, θεηγορος. PHR. Πρωτογονος 
υἱός. κοιρανος Ἑβραιων---σκηπτοῦχος Ἰησοῦς. 
σοφια κοσμοτεχνῆτις---πατρὸς μορφὴ, σῴφρα- 
ye, καλλος. Synes.—apgvoc ἐχεφρων- Παγγε- 
,verao θεοῦ.---παντοκρατωρ, AYEVNTE, καὶ αρχὴς 
kai TATED αρχῆς: Yitoc ἀαθανατοιο φαος ueya.— 
ητηρ. Ion. for Taro. DN. 

εἰθαγένης. 1. ex legitima uxore natus. 2. indi- 
,gena. legitimate; native.—aAA& pe ἴσον 
Wayeveecow ετιμα. & 203. Sy¥N. Τνησιος;, 
τκαθαρος. 2. avrox€ov, eyxwptoc. 

θᾶκη. Ithaca. the isl. of Ulysses; colonized by 
"I0ákóc, Od. p. 907. adj. 1θὰκησϊδς. 10. ο. 519. 
(ἕν δ᾽ Ιθακῃ ovr’ ap δρομοι εὑυρέες, ovre τι λει- 
pov K. A.—0. 605. Ep. Apdtadoc, evxripevn, 
ιπαιπαλοεσσα. 

(θαμένης, foc. 6. N. P. Il. 1|. 586. 

I@ud. gressus. a pace; the gait. at δὲ βατην 
{τρήρωσι πελειασιν yal ὁμοῖαι. E. 778. SYN. 


; Ixvoc, βῆμα, ὁρμημα. 
Ἰθύδικης. l0U0ikóc, Ep. ἀδεσπ. 612 b. cujus 
, judicia recta sunt. deciding equitably. ovdé 
mor ιθυδικαισι per’ ανδράσι λιμὸς οπηδεῖ. 
| Hes. ε. 228. Syn. IOvc, δικαιος. 
I0v0p0p0c, Philipp. An. ii. 216. “Ιθύὑπὸρος, 
| Paul. Sil. ib. iii. 87. recta procedens. going 
| straight. 
᾿τθυμᾶχς, ov. 6 ἡ. justo Marte dimicans. fight- 
ing fairly, or, manfully. até’ ὑπὲρ Ἕλλανων τε 
| καὶ ιἰθυμαχων πολιητᾶν. Simon. ib. i. 132. 
JI80vvrno, Sibyl. 1. 2. “Ιθυντωρ. rector. a direc- 
, tor; one who makes, or, goes, straight. fem. 
_ 1Ovvrepa. Opp. óc καί μεπροεηκε μολεῖν LOvY- 
_ ropa κοσμου. Nonn. Syn. Κυβερνητηρ. ὁδηγος. 
“Ιθύνω. rego. 2. corrigo. to direct; regulate; 
| Correct. ἢ κακὸς, ἢ αγαθός" Ζεὺς δ'εμπης παντ᾽ 
| Quv&. P. 633. SYN. Ἐπιθυνω, κατευθυνω, op- 
θοω. διοικεω. 
'Iüvzriov. recta volans. flying straight. δευτε- 
ρος adr Αχιλεὺς μελιην ιθυπτιωνα- Αστερο- 
Taw εφῆκε, κατακταμεναι μενεαινων. o. 169. 
| Exp. Ez ev@étac φερομένην, tmraperny. 
Τιθῦς, 10drzp0c, Il. v. 580. Theog. 1020. 10vv- 
| Taroc. rectus, etc. direct; straight; equitable. 
| τῷ δομεν, ὃς μετὰ τοῖσι δικην ιθυντατα ary. 
m 508. Syn. Auwatoc, opOoc, aTQET TOC, αληθης. 
i I0)c, 10). adv. recta. 2. obviam. straight for- 
|| ward; directly. ἐγχεῖ, ἐπεὶ τετραπτο πρὸς (00 
|| ot, ουδ᾽ αφαμαρτε. zi. 403. SYN. I0eoc, ἐπ΄ ev- 
|| θειας, δικαιως. 2. avremov. 
| 10vrévhe. in rectum extensus. placed straight. 
|| Philipp. An. ii. 215. 
| 109v. recta feror. to move forward eagerly, 
| or, violently. πολλὰ δ᾽ ao’ ενθα καὶ ενθ᾽ vce 
|| pax πεδιοιο. Ζ. 2. ιθύει, aXX ovrt πρησσει"--- 
ὶ A.551. SYN. Egoppaw, φερομαι (em ευθειας). 
᾿Ἴθωμη. urbs Thessali. a town in Thessaly, 
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called Θουμαιον. ot δ’ εἴχον Τρικκην, καὶ 1θω- 
μὴν κχωμακοεσσαν. B. 729. 

“κανῦς. idoneus. suitable; sufficient ; equal to. 
we adic, ὡς avrüv ἱκανὸν yovv.—Call. 6. 133. 
SYN. EZaonye, εἐπιτηδειος, δοκιμος. αξιος. 

Ἵκανω, -opat. adeo; assequor. to arrive; to 
reach. rovvtka νῦν rà σὰ youval’ ἵκανομαι, at 
k' εθελῃσθα. Σ. 457. SYN. EtcaQwavo, ἵκνεο- 
μαι, παραγινομαι, φθανω, καταλαμβάνω. 

“Inapioc. N. P. Od. a. 328. 

"Ixdpióc, sc. ποντος. pars maris Algeei. a part 
of the Archipelago. κενηθη δ᾽ αγορὴ, ὡς κυ- 
ματα μακρὰ 0aXaconc Movrov Ικαριοιο, τὰ μὲν 
T E)póc τε Noroc τε Ὡρορ᾽, ἐπαΐξας πατρὺς 
Διὸς ex νεφελαων. B. 148. 

"Irdpóc, ov. ὁ ἡ. ins. one of the Cyclad islands. 
Ikapov evvadenyv,—Dion. 610. Syn. Μακρις, 
Δολιχη. Ix0voscca. 

"Ik£AOc. 5. as Εικελος. Hence, Ik£Aóo. to liken. 
( Philipp. An. ii. 232.) νηχομενῃ ws κυανῆ 
δ᾽ erervkro θαλασσα. Mosch. 2. 47. 

"I«£cía. “κέτηρία, Iph. A. 1216. supplicatio. 
Ζῆνα, Tadapvawy τιμηορον ἱκεσιαων. Ap. 4. 
709. SYN. Ἱκετευμα, ἱκετεια, ἱκετευσις. Airy, 
δεημα, δεησις. 

Ἱκξσϊος ᾿. 1. supplex. suppliant. To this sense 
belong, “Ikérnotoc, Ikrgoióc, Aid. T. 8. 335. 
2. supplicum praeses. protecting suppliants. 
This is the signif. of “Ikérnotog, Od. v. 213. 
εἕελθε, τεκνον᾽ ἵκεσιός ot λισσομαι. Antig. 
1930. Br. “ΙἿκεσιου πρὸς Ζηνὸς, ὁτις ῥιγιστος 
αλιτροῖς. Apoll. 2. 45. 

“Txtradokdc. supplicem admittens. harbouring 
suppliants. ἱκεταδοκου γὰρ τῆσδ᾽ απὸ σκοπῆς 
ὁρῶ. ZEsch. Supp. 721. 

"Ix£raov, dvoc. 6. N. P. a brother of Priam. 
RTT: 

"Ictrevo. supplico. to come, or beseech, as a 
suppliant. ec Πηλῆ᾽ ἱκετευσε, kai ec Θετιν ap- 
γυροπεζαν. 11. 574. SYN. Καθικετευω, avro- 
μαι, γονυπετεω, λίπαρεω, λισσομαῖι; δεομαι. 

"Ixérggià. ἡ. ramus oleaginus, a supplicibus 
gestatus. the olive branch, with woollen fil- 


lets, borne by suppliants. 2.earnest entreaty, 
or supplication. αλλ᾽ oc ταχιστα Bare, καὶ 
λευκοστεφεῖς Ἱκετηρίας, ayadpar αἰδοιου 
Διὸς, Σεμνῶς txovcat διὰ χερῶν ξυνωνυμων 
x. . Asch. Supp. 190. See Iph. A. 1216. 
CEd. T. 3. : 

Ἵκξἕτης. 6, Od. se. 450. "Ixfriíc. “Ἱκέτηρϊς. ἡ; 
Orph. H. 2. 18. prop. one who comes to ask ; 
a suppliant. ixeTic αφῖγμαι τοῖσδε σὺν ka- 
τευγμασιν. CEd. T. 920. Β. Syn. 'Ireotoc, 
ἱκτηρ, προσικτωρ, γονυπετης, λίπαρης. EP. 
Awotoc, λυγρος. 

Ικμαινω. humecto. to moisten. ὡς τῆς upat- 
vovro παρηΐδες᾽ sv δέ ot jrop Οξειῃς εἱλεῖτο 
πεπαομένον apd οδυνῃσι. Apoll. 4. 1066. 

Icpartoc. N. P.— ἥν ποτε τεκτων - Ποιησ᾽ 
Ικμαλιος,---τ. 57. 


1 The Ist syll. of this word is long in He- 
roic, but short in other, verse; following the 
law or exigency of the respective metres. 
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Ικμᾶς, addc. ἡ. humor. 2. vapor. moisture. adj. 
Ικμαλξὸς. Naz. kvkAóc , adap δὲ τε ικμὰς εβη, 
δυνει δὲ T αλοιφή. Ῥ. 5892. SYN. Νοτις, ὑγρο- 
TNC, ὑγρασια. ATH. 

Ikpévoc. fori UCOMEVOC. veniens. arriving. (Phi- 
loct. 500.) coming, or favourable, as a gale. 
τοῖσιν δ᾽ ucpevov οὔρον ἵει RUE Ape Nay. 
A. 479. 

"Ixv£ópat, -οὔμαι. venio. 2. supplico. to arrive; 
to come as a suppliant. 2. ταυτης ἱκνοῦμαί 
c'.—Orest. 670. Syn. l. Ike. 2. ἱκετευω. 

"Ixópat, Iko. venio. to come; to go. αξω ἑλών. 
ὁ δὲ κεν kexyoXocerat, OV κεν ἱκωμαι. A. 139. 
evOev δὴ νῦν δεῦρο TOO ikw, πηματα πασχων. 
0. 444. SYN. Αφικνεομαι, ἐπέρχομαι, παρα- 
γινομαῖι. 

“ἽἸκῦς. ἡ. Icus ins. one of the Cyclades. “πέρ. 
Sid. An. 11. 25. 

“Ixpiov. tabula, asser. the deck ; a floor ; upper 
room. θρῆνυν ep’ ἑπταποδην, λιπε δ᾽ ικρια 
νηὸς εἴσης. Ο. 729. SYN. Emtxouoy, καταστρω- 
μα, σανιδωμα. 

Ικτὰρ. adv. juxta. 2. nuper. nigh; lately. ικ- 
rap ἅμα βροντῇ TE kai αστεροπῇ TOTEOVTO. 
Hes. 0. 690. Syn. Πλησιον, εγγυς. 2. apri. 

Ἵκτηρ, Ἵκτης. 8. as Ἵκετης. ἱκτῆρες ἐπιστονα- 
χοῦσι. CEd. T. 196. axXawwoc ἰκτης, πηματων 
λυγρῶν κοπις. Lyc. 763. SYN. ἹἹκετήριος. 
πτωχος. ETNAVE. 

Ikriv, τνῦς. Ixrivog, ov. ὁ. milvus. a kite. γερα- 
vot, κορῶναι, γλαῦκες: ucrivot, Aayot. Soph. fr. 

Irric, t00c. y. mustela silvestris. 2. lutra. a 
weasel ; an otter. 2. uridac evvdpwe, eyxe- 
λεις Κωπαΐδας. Acharn. 880. 

λα, Ιλη. turma. a troop; an assemblage. 
—A«eovrov- A δαφοινος tra. Alcest. 583. See 
Nem. 5. 70. Syn. Αγελη. ταξις.---στῖφος. 

“Ιλαδῦν. adv. turmatim, in crowds.—eortyowv- 
To-I addr &c ayoony'—B. 93. SYN. AyeAncor, 
στιχηδον, πασσυδιη, ὁμίληδον, αθροως. 

"IAdpat, "IAdópat, ᾿Ιλασκῦμαι. (Ll. A. 472.) 
propitio. to appease ; to render favourable. 
Hence, Ihacpoc. ὃ. IXacpá. ro. (Orph. 89. 
Sibyll.) Also, Y1Xaerfj. (Ep. |. 6. Ds καί ov 
piv ovTw, χαῖρε, ava£' ἵλαμαι δὲ σ᾽ αοιδῇ. 
Hom. xx. ὅ. evOade μιν ταυροισι καὶ αρνειοῖς 
ἵλαονται. Β. ὅδ0. 

Ἱλαῦς . IAÉoc, Trach. 776. propitius. mild ; 
cheerful ; kind; placable. auTuk eed” merge 
ὙΠ: ecoerat ἡμῖν. A. 583. αλλα TE πολλ᾽ 
επὶ τῇσι cv δ᾽ ἱλᾶον evOeo θυμόν. I. 635. 
SYN. Evupevnc, πρᾷος.---ἷλαρος. 

“Ih aoc. hilaris. cheerful ; joyous. adv. Thapiic. 
(Ep. ἀδεσπ. 699.) ἵλαροι πιωμεν oivov. Anac. 
41.26. SYN. Φαιδρος, evOvpoc, nove, ayavoc. 

“Ιλξδς. latibulum serpentum. den of a serpent, 
or, wild animal. ἔλεον, ovk οικησιν᾽"--- Theoc. 
15. 18. Syn. Φωλεος. uU voc, χεια. 

“Ιληϊός, Il, 6. 558. “Ιλϊὰᾶκος, Antiph. An. ii. 


1 The Ist syll. is almost always long; the 
2d as generally short. ‘There are a few ex- 
ceptions ; concerning which see Heyn. on 
Il. A. 583. 
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172. IAMóc, a, ὃν. Iiacus. pertaining to Troy. 
oic6' ovv A0avac Ἰλιᾶς iva oreyar; Hec. 1002. 
"Duo, IAdo, ᾿Ιλημὶ, IXacko. propitius sum. 
to favour. αλλὰ, avaco’, ἱληθι, διδωθι δὲ μοι 
κλεος εσθλόν. y. 5880. ἱλαθι νῦν, gid’ Αδωνι, 
καὶ ες νεωτ᾽ εὐυθυμησαις. Theoc. 15. 143.—¢ 
κεν Απολλων- Ἡμῖν ἱληκῃσι,--φ. 865. Syn. 
Ἵλεως, εὐμενής εἶναι. 


“Ιλτάδης. ov. 6. Ιλϊᾶς, acoc. ἡ. adjectives, cor- | 
responding in sense to Ἰλιακὸς, but in the form| 


of Patronymics. Ιλιάδας TE paxac, Αχιλῆά τὲ 
πυργον αὑτῆς. Theoc. 22.220. See And. 1029. 

“Ιλϊᾶς, adoc. ἡ. Ilias, poéma. 2. metaphor. for 
πλῆθος. ᾿ἸΙλιὰς κακῶν. prov. Ἕκτορ, eoryn On 
καὶ σελὶς Ἰλιάδος. Acerat. An. 1i. 189. 


"Awyyido. vertigine laboro. to be dizzy. ὑπὸ, 
τοῦ δεους γὰρ τῶν ὅπλων ιλιγγιῶ. Acharn. |, 


581. SYN. Σκοτοδινεω. 

“Ιλιγγῦς, ov. ὁ. vertigo oculorum. a whirling, 
or turning round ; dizziness. ἀμφὶ kai wty- 
γοις δεμας ax0srav— Nic. Th. 247. 

IAt00£v. adv. ab Mio. from Troy. Eur. El. 452. 


- TAt00t. IAtoQt. old forms of the genitive, Ἰλίου. 
Towwy katovrov πυρὰ φαινετο Ἰλιόθι πρό. O. 


557. See ᾧ. 295. 

"IAíovevc, noc. 6. Ll, 5. 501. 

"Ιλϊδς. ἡ. IAióv. ro. Ilium. Troy.—viv ὠλετο 
πᾶσα kar ἀακρης-ἴλιος αιπεινή᾽--Ν. 773. Ἰλιον 
αιπὺ ἕλοιεν, Αθηναιης διὰ βουλάς. O. 71. 


Ep. Ev7rvpyoc, ευτειχεος, EDATELYN, NVEMOETOA, 


tepa, Δαρδανιη. 

“IAuoooc, ov. ὁ. nomen fluv. a river in Attica, 
sacred to the Muses. evre yàp Ἀκταιοιο παρὰ 
poor Ἱλισσοῖο. Dion. 1024. 

Ιλλᾶς, adoe. ἡ. funiculus. 
ἰλλασιν οὐκ εθελοντα Bry δησαντὲες ayouow. 
N. 572. Syn. Δεσμος, σχοινίον. 

Ιλλῦς. strabus. squinting. 


SYN. Στρεβλος, στραβος, rvóXoc. - 


IAAvpiOc. Ιλλῦρτκῦς, Dionys. 388. Illyricus. | 
Jem. Ἰλλῦύρϊς, ἵδῦς. ἡ. ib. 96. πεινῶντες, WOTTED © 


IAXvgtot, κεκριγότες. Av. 1520. 
Ιλλω, 8. as EtNo, EvAtw. to roll; 


λομενον μεγάλων ἀαπεθηκατονωτων. Ap.1.129. 


See 2. 97. SYN. Δεσμευω. συνειλεω, συστρεφω. | 
"IAóc, ov. ὁ. conditor Ilii. the founder of Troy. 


βουλὰς (GovXev& θειου παρὰ σηματι IXov. K. 
415. Ιλου Δαρδανιδαο, παλαιοῦ δημογεροντος. 
Λ. 972. εσσεται οὗτος ανὴρ ὃς ἐμεῦ κεχρήσετ᾽ 
αοιδᾷ, Ῥεξας ἢ Αχιλεὺς ὅσσον μέγας, ἢ βαρὺς 
Αιας Ev πεδιῳ Σιμοεντος, ὁθι Φρυγὸς ηρίον͵ 
Ιλου. Theoe. 16. 73. 

“I\voerc. limosus. 2. feeculentus. muddy ; foul. 
αὐτὰρ 0 γ᾽ iXvoevroc ava θρωσμοὺς ποταμοῖο. 
Ap. 2. 825. Ταρταρον ἱιλυοεσσαν,---ΝΊο. Th. 
203. SvN.IAvwOqc, πηλωδης, πηλινος. τενα- 


2 The only place in Homer, where Ἴλιον, 
neuter, is used. This is therefore one of the 
arguments adduced to prove that the pas- 


sage in this book, from ver. 56 to 77, is sup-. | 
posititious. 


See Damm. c. 2885. 


m mm "P 


a cord ; a halter. © 
ιλλὸς yeyevnuat | 


προσδοκῶν" ὁ δ᾽ ovderw. Thesm. 846. D. | 


to turn, or | 
twist, about; to press together. δεσμοῖς th- ||! 


i 
[7 


ΠῚ 


aes φησιν ἐξὸν 


| 


| polypus. 


ent 
᾿ευὐκινητος, τριελικτος, πληξιππος. 


'ανεὺ κονιας 5. Lysist. 470. 
᾿πεχονη. 


jaune. a. 41. 


IME 


, yo8nc, τελματωδης, κοπρωδης, βορβορωδης, 
:δεισαλεος. ὠχρος. 
λῦδς, ov. 6. latebra ferarum. a hole, or den. 


See EtAvoe, IXeoc. ἰιλυοὺς εβαλοντο kwozrera'— 
"Call. Jov. 94. Valcken. corrects, εἰλύοις ἴλ- 


| Aovro k. 
| Deve, d voc. ἡ. 


limus. 2. lutum. mire; mud. 
“weve” ὑπ᾽ wrvoc! κεκαλύμμενα" καδδὲε μιν av- 


τόν. ᾧ. 318. Βορβορος, πηλος, αφυσγετος. 


Ἱμαϊδν. το. (sc. ᾳσμα.) carmen quod concine- 


| bant aquarum haustores. a song by drawers 


of water. ass καί που τις ania ὑδατηγὸς 
ἱμαῖον. Call. jr. 42. 

Ἱμαντὔπξδη, ye. ἡ. vinculum loreum. 2. cirri 
polypi. a ΠΣ or fastening. 2. claws of a 
2. εῤῥιψεν, δεισας ΩΝ ἱμαντοπε- 
gv. Isidor. Aig. An. 11. 478. - 

Tae ? , VTOc. ὃ. locus a thong ; a leathern 
Tope. a cestus, of leathern straps. ayye δὲ 


| uut. πολυκεστος ἱμὰς ἁπαλὴν ὑπὸ δειρήν. T. 


371. Syn. Λῶρον, ἅμμα, ὅρμος. δεσμος. Ep. 
(Auxertoc, appayne, βοεος, βοειος, εὐτμητος, 


'θοος, ὁμοπλεκῆς, TNOOCETOC, ἐπωμαδιος, στε- 


4peoc. Pur. Ἵμαντα βοὸς φοινικι φαεινον. Θῆκε 
| apne ποδῶν δοιοὺς ἑκατερθεν ἱμάντας Ὡμοὺς, 


᾿αζαλεους" x. X. Apoll. 2. 52. 
ἰμασθλη. scutica, flagellum. a thong 
NS YevTo δ᾽ ἱμασθλην Χρυσειην, Seem. ἑοῦ 


,or whip. 


τ᾿ ἐπιβησατο didpov. O. 43. SYN. Σκυταλῆη, 
Ep. Αφειδης, δαιδαλεα, εὐυποιητος, 


joco. loris ezedo. to lash. πρωτη ἐπαυρῆηαι, 


"καί σε πληγῇσιν ἱμασσω. Ο. 17. SYN. Mac- 
΄τιζω, πληττω, πατασσω. 


ὑματϊδν. ro. indusium. ἃ garment. dimin. Tpà- 
Tiióv. τῷ δομεν ἱματιον καθαρὸν. καὶ καινὰ 
'πεδιλα. Ay. 973. εν τοῖσιν ἱματιδιοις. καὶ ταῦτ᾽ 
SYN. Εσθης, ap- 


uBpacic, toc. ἡ. adj. from "IpBodooe, a river 
of Samos. Tp Gpacidocg yang χιονωδεος ---- 
Nic. Al. 150. 


ἡμβριῦς. N. P. son-in-law of Priam. Z7. N. 171. 


μβρῦς, ov. ἡ. ins. an island, near Lemnos. 


“μεσσηγὺς Τενεδοιο καὶ Ἰμβρου παιπαλοεσσης. 
‘ib. 88. 


“μέρας, Dor. gen. -à. 6. fluv. Siciliz. a river in 


Sicily, near which was the city Ipéoa, ac. ἡ. 
(Olymp. 12. 2.) 
vada: καὶ τὺ δὲ, Κρᾶθι. Theoc. 5.124. Er. 
“Ὑψικρημνος. 

ἵμειρω, “Ιμειρῦμαι. with a gen. desidero. to 


Ἵμερα av@ ὑδατος ῥειτω 


long for. ὁπποτ᾽ αν ἡβησῃ τε, kai ἧς ἱμειρεται 
See x. 555. SYN. Ἐφιμειρω, εἐπι- 
Oupew, ελδομαι. Ocho. ἱεμαι, εφιεμαι. Pur, 
Τῶν νιν γλυκὺς ἵμερος εσχεν. Pind. δαμεὶς 
goevac ἱἵἱμερῳ. Eur. 

μέρδεις. superl. Iy£oósorároc. (Theog. 1073. 


| 1 As the v is short, Bentl. suggests ἰλύοφι, 
n old form of genitive, as ᾿Τλίοφι for 'IMov. 
|? In Z7. 0. 544. the first ¢ in ἱμάντεσσι is 


“Ἵνα. conj.? ut. in order that ; so that. 
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B.) "Iuepróc. (Il. B. 751.) "Iufpóc. superl. 
"Iu£poráróc. (Mare. Arg. An. ii. 273.) ama- 
bilis ; desiderabilis. lovely; desirable. Hence, 
"In£póvovc. epith. of Adonis, Orph. H. 55. 8. 
στηθεά θ᾽ tuepoevra, kai oupara μαρμαιροντα. 
T. 397. SYN. Ἐφίμερος, ἐπέραστος, καλος, 
ποθεινος, χαρίεις, ἡδυς, φρενοθελγης. 


INA 


"lu£póév. used adverbially. ἵμεροεν κιθαριζε"---- 


Σ. δὅ7]. 


“Ipipoc. desiderium. 2. Cupido. desire. love. 


ὡς εἰποῦσα θεὰ γλυκὺν ἵμερον ἐμβαλε θυμῷ. 
1.189. Syn. Ποθος, ἐπιθυμία, epoc. 2. Eowe. 
Ep. Απατηλιος, πανδαματωρ, nove. Pur. 
Νικᾷ δ᾽ ἐναργὴς βλεῴφαρων Ἵμερος εὐλεκτροῦυ 
Nvu$ac,— Antig. 795. 


“Ἱμξρδφωνὸς. suaviloquus. having a delightful 


voice. Νικίαν, Χαρίτων ἱμεροφωνων ἱερὸν φυ- 
τόν. Theoc. 28. 7. Syn. Γλυκυφωνος. 


“Ipovia. funis, per quem aqua hauritur. a well- 


rope. Hence, IgóvíoorpóQ0c. a drawer of 
water. (Ran. 1297. B. See Ἱμαῖον.) αλλὰ σὺ 
μὲν ἱμονιάν τιν᾽ αποπατεῖς" tuoi δ᾽, Eccles. 
351. SYN. Σχοινιον, αντλητὴηριον. 


“Ly, tvóc. ἡ. perhaps ὁ. See "Ic. ivac δ᾽ αὐυχενι- 


ovc γναμπτων παλαμῃσινεμαρψε. Ep. ad. 292, 
τὰ 
φρονεων, ἵνα χερσὶν ὑπ᾽ Auto δαμειη. E. 
564. SYN. Oooa, ὁπως. 


“Iva. adv. ubi. where. ‘Iva δὴ τί ; quamobrem. 


wherefore. (Nub. 1192.)—ovó' ὁρᾷν iv’ εἴ 
κακοῦ. CEd. T. 367. B. Syn. ‘Ozov. 


"Iváxóc. rex Argolidis, pater Iüs. 2. fl. Argo- 


lidis. 3. ipsa regio. a king of Argos. a river 
there; and the district itself. See Call. 4. 74. 
Patronym. lvàxiógc. ὁ. lvàxic. ἡ. (Iph. A. 
1087. Nonn. |. 31.) adjectt. ᾿νὰἄχειῦς, Ivd- 
xtoc, a, ov. (Prom. 703. Mosch.2. 51.) 2. 
ἡξει φορβαιων Ιναχος s£ ορεων. Call. 5. 50. 
Ep. 2. Ὠκυρεεθρος. 2. svz apÜevoc. 

Ινδαλλῦμαι. similis videor. 2. videor. to re- 
semble. to appear. Hence, Τνδαλμὰ. ro. a 
resemblance. (Jrene. An. ili. 10.) βῆ ῥα 
μεγα ιαχων" ινδαλλετο δὲ σφισι πᾶσι. P. 213. 
SYN. Φαινομαι, εἰκαζομαι. φανταζομαι. 

Ινδικῦς, ἡ, ὄν. Indicus. Indian. ἡλεκτρον, εἰ 
βουλεσθε, καὶ τὸν Ἰνδικὸν Χρυσόν᾽--- Antig. 
1099. Β. 

Ινδοι, wy. οἱ. Indi. αὐτὸς, δ᾽, (sc. Bacchus) ὁπ- 
πότε φῦλα κελαινῶν wrecev Ἰνδῶν. Dionys. 
1161. Ep. Αδιδακτοι, ἁβροβιοι, αντιποροι, 
ay1voosc, αἰθοπες, δορυθρασεῖς, γηγενεῖς, kva- 
voxpotc, κελαινοὶ, ουλοκαρήνοι, ovkokopot, με- 
λαγχρῶτες, μελανοχροες, πολυσπερεῖς, σιδη- 
pooopct, τολμηεντες. 

Ινδολἕτης. Indie subactor. destroyer, or con- 
queror, of India. epith. of Bacchus. Epig. 1.1. 

Ινδῦς. Indus ff. αλλά τοι ἑσπεριοις uev ὁμου- 


3 This conjunction is not only used with 
optat. and διό). but also the indicat. -- τοῖς 
παιδίοις tv' ἦν γέλως. Nub. 539. ἵνα μὴ κα- 
κουργῶν ἐνέγραφ᾽ ἡμῖν τὸν λύγον. Vesp. 961. 


ong in Arsis ; and inipáct, Il. K. 475. Ψ. 363. | B. See Constantin. in v. and Brunck. Ind. ad 


so, in travra, Od. $. 46. long in Thesis. 


Aristoph. 
5.5 
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ριος ὕδασιν Ivóóc. Dion. 1132. 

Ivióv. occipitium. the nape of the neck. βε- 
βληκει κεφαλῆς kara toy οξεὶ δουρι. E. 73. 
"Ivic. 6 or ἡ. a child. φιλος Aorvava£, Ἕκτορος 
ivtc. Troad. 570. Syn. Υἱός. Boepoc. νηπίιος. 
"Ivo, ὕδς, οὖς. ἡ. Dea maris. a sea Goddess, 
mother of Melicerta, or Palemon. τὸν δὲ 
wev Kaduov θυγατηρ καλλισφυρος Ivo - Λευ- 
κοθεη, ἣ πρὶν μὲν env βροτὸς αυδηεσσα,- Νῦν 
δ᾽ ἁλὸς ev πελαγεσσι θεῶν εξεμμορε τιμῆς. ε- 
333. Ep. ἄμβροτος. αγλαοπαις, δυσγαμος, θα- 
λασσονομος, κυανοπεζα, οιστρηθεισα, ποντίας. 
ποικιλοδακρυς, ποδηνεμος, τλησιπονος, vypo- 
βαφης. PHR. Ivo δὲ Λευκοθεα, ποντιᾶν- Ὁμο- 
θαλαμε Κηρηΐδων. Pyth. 11. 8. See Ol. 2.54. 

“Ινωπῦς. fluv. in Delo. the river, near which 
Apollo and Diana were born. ayxorarw 
Qowtkoc, ex Ινωποῖο pes0pow. Hom. Ap. 18. 
See Call. 4. 206. 

I£dAóc. crebro saltans; velox. quick-bound- 
ing. αὐτίκ᾽ ecvXa τοξον εὔξοον, i£aXov avyóc- 
Ayowv,—A. 105.  SvN. Πηδητικος. θοῦρος. 

I£ía. Chameleon albus. « poisonous plant; 
whence, I£idec, 0soca, δέν. letalis. made of 
Eid, poisonous. i£ióev δὲ σὲ μή τι δολῳ παρὰ 
χείλεσι πῶμα Ουλοφονον λησεῖιεν, OF ωκι- 
μοειδὲς οδωδε. Nic. Al. 279. 

Τἕτονϊος. Ixionius. οὐδ᾽ ὁποτ᾽ noacapny Ἰξιονιης 
αλοχοιο. E. 917. 

Ἰξίων. nobilis Thessalus. Ixion. See Damm: ix 
v. Àvcopevoc xaXkeov Ἰξιονα νειοθι δεσμῶν. 
Ap. 8. 62.---καὶ τὸν ἁρματηλατην-Ἰξιον᾽ ev 
δεσμοῖσιν εἐκμίμησομαι. Herc. P. 1298. See 
Philoct. 677. B. Pur.—Evei νεφελᾳ παρε- 
λεξατο, Ψεῦδος γλυκὺ μεθεπων, atidpec ανήρ. 
x. A. Pyth. 2. 67. 

I£0c, οὔ. 6. viscus, v. viseum. the misletoe. 
2. bird-lime ; made of misletoe-berries. Hence, 
I£080A£o. to catch with bird-lime, Bian. An. 
ii. 154. and, Ἰξευτὴρ, Ἰξευτὴς, I£oBoXOc, T£o- 
epyoc. a bird-catcher, a fowler. ( Maneth. 4. 
243, 359. Bion. 9. 1. Apollonid. An. 11. 138.) 
Also, τξδφῦρεὺς, I£0Q0póc. (Ep. ἀδεσπ. 397. 
Soph. fr. Meleag.) καὶ δολιχαὶ θωμιγγες, 
ὑγρός τε μελιχροος i£óc. Opp. κυν. a. SYN. 
Τλοιός.---παγις (τῶν στρουθιων).---γλισχρος. 
Pur. Aove γὰρ ex’ ορνιθεσσι φερει τὸν αναρ- 
σιον ιξόν.---θηρευτὴν ομμασιν ιξὸν £yov. EP. 
ao. 52. 

I£bc, voc. ἡ. lumbus. the loins. adv. I£voO£v. 
(Arat. 9. 144.) λεπτὸν kai χαριεν, περὶ δὲ 
ζωνην Barer’ i£vt. k. 544. αὐχένος αμφί τε 
νῶτα καὶ ιξυας, nite κοῦραι. Apoll. 4. 1349. 

Ἵοβλξφὰρος. nigris palpebris decora. with eye- 
brows dark as violets. Pind. fr. inc. 76. 

“Ιὐβδλξω. sagittas mitto. to shoot. τοξα τε, 
τοῖσι πελωρ TOO απεῴθισεν ιοβολησας. Ap. 
4. 1440. Syn. Ακοντιζω. 

“Ισβδρῦς, ov. ὁ ἡ. venenatus. venomous. Opp. 

"Ioffocrp)xóc. lorAcKkapoc, Pyth. 1.2. comam 
nigram habens. with dark hair. φλέγεται δ᾽ 
ιοβοστρυχοισι. Μοισαῖς. Isth. 7. 33. Syw. Me- 
λανοπλοκαμος. ; 

"Ió0£róc. violis revinctus. entwined with vio- 
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lets. coderwy λαβετε στεφανων Τῶν εαριδρεπ- 
των λοιβάν. Pind. fr. Dithyr. 

Ἰοδνξφης. ἽἼδειδης, Il. A. 298. “Idec, Y. 850. 
violaceus. niger. ofa deep violet colour; 
black. daxarn rtravvoro, ιοδνεφες εἴρος 
exovca. 6. 135. Sv N. Πορφυρεος. μελας. 

-l000kq. pharetra. a quiver. τοδοκη reravvoro 
κατωμαδόν"---- Apoll. 2.679. νηπιε, ποῦ πικρὴ 
πύυρφορος ιοδοκη ; Ep. 1.4. Syn. Βελοθηκῆη, 
Φαρετρή. 

“Ιὐδῦκδς. sagittas recipiens. containing arrows. 
---ηδὲ φαρετρην-Τοδοκον᾽"---φ. 59. 

"Y00aAmc. 6 ἡ. violis floridis consertus. bloom- 
ing with violets.—«ai στεφανους ιοθαλέας. 
Philox. Ath. p. 409. 6. 

Ἵδκαστη. mater et uxor CEdipi. Iócasta ; called 
Epicasta, Od. X. 270. à φιλτατον γυναικὸς 
Ιοκαστης kapa. (Βα. T. 950. B. 

Ἰδκολπος, ov. ὁ. 7. pulerum pectus habens. 
with bosom fair as the white violet. αεισον 
app. τὰν vokoNzov. Alceeus. 

"IóAaóc, "IóAac, ov. 6. Iolaus,son of Iphiclus ; 
who was brother to Hercules. ἥρως, à IoAat, 
βροτῶν πολὺ φιλτατε zavrov. Hes. a. 78. See 
Nem. 3. 61. Er. Αρηΐφιλος, ασπιστης, διο- 
τρεφης, kparepoc, θαρσαλεος; immounric. Igi- 
κλειδης. 

"Ioa, “Ιδλειᾶ. ἡ. N. P. d. of Eurytus, king of 
CEchalia; beloved by Hercules. πατρὸς μὲν 
ovoa γένεσιν Evpvrov ποτε,-Τολη ᾿καλεῖτο--- 
Trach. 385. 

"loutygc. veneno mixtus. envenomed. νεβρὸξ 
δ᾽ τομιγῆ θηλὴν oace— Polyeen. An. ii. 287, 

"Ióuepóc. ad letum properans. hastening to 
their fate. Αργεῖοι, ιομωροι, ἐλεγχέες, οὔ vu 
σεβεσθε; Δ. 242. 

"Ióv. viola. the violet. αμφὶ δὲ λειμῶνες μαλα-} 
Koi tov, noe σελινου, ε. 72. SYN. Kvavavyec, 
μελαν, λευκον. | 

"IovOdc, addc. ὁ ἡ. densos pilos habens. hairy, 
shaggy. εστορεσεν δ᾽ emi δερμα ιονθάδος ay- 
ριου αιγός. €.50. ὅν. Aaocvc. | 

"lóvia. lonia. ἥν τε kai Iovugv περιναιεται qv* 
óa£avro. Dion. 94." Ióvioc !. Ionius. ἑξείης às 
z0poto πρὸς avyac Τονιοιο. ib. 487. | 

ἽἼδπη. Joppa.a city of Palestine. ib. 910. | 

"IozAókóc, ov. ὁ ἡ. ex violis corollas nectens. 
weaving chaplets of violets. Epig.l. 1.  . 

“Iooxot, de genere caprearum sunt. wild goat 
or, roe-buck. Oppian. xv». 2. 296. 

"Ióc, οὔ. 6. sagitta. 2. venenum. 8. rubigo. ἃ 
dart, or arrow. 2. venom. 3. rust, canker. 
ovk ἄν TOL χραισμῃσι βιὸς, kai rapóésc toi. 
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! ** We believe the Ist syll. of 'Ióvtoc to be 
short. It is indeed sometimes made long for 
the convenience of the metre, like the Ist of 
᾿Ιταλία or 'Icó0soc. It is short, however, in 
the Pheen. of Eurip. v. 216, where the words 
Ἰόνιον κατὰ correspond with ἴσα δ᾽ ἀγάλμασι 
in the antistr. In most of the editions the 
Ist syll. of ἴσα is improperly circumflexed." 
Edinb. Rev. Vol. XIX. p. 70.  Ascribed to) 
the.late learned Mr. Elmsley. ait 
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‘A. 887.—2.—Baptv δ᾽ eEexrvoy wy. Theoc. 
. 24. 20.—3. ἀργυρος" ουδὲ κεν τὸν αποτριψας 
“τινι δοιη. ib. 16. 17. Syn. 1. Βελος, oicroc, 
᾿γλυῴφις. 2. φαρμακον. Er. 1. Αλγιψοεις, apet- 
"Auxoc, avadOyc, βαρυς, εὐυγλωχιν, θανατηφο- 
ρος, λευγαλεος, λυγρος, KEVEVOC, μιαιφονος, 
'o£vc, ολοος, πολυστονος, πολυωδυνος, πτε- 
! poeic,raXvc, χαλκηρης, χαλκοβαρης,ωκυμορος. 
'2. εχιδναῖος, θυμοῴφθορος, ολοφωΐος, χολοι- 
βορος, φθισηνωρ, ολεσιμβροτος, ὠκυβολος, 
᾿ὑποκαρδιος. 
Loc, ta, tov. unus, una, unum. one. ov γὰρ παν- 
των ἣεν ὁμὸς θροος, ovd ta yijovc. A. 437. οἱ 
᾿μὲν παντες up κιον ἡματι Aidoc ειἰσω. Z. 422. 
SYN. Eic, μονος. 
Toe, ov. 7. ins. δὲ Homerus sepultus. an island 
‘in the Archipelago, where Homer is said to 
be buried. φθεγξἕαμεναν κεφαλὰν, w Eeve, 
" Matovióto- Α δ᾽ ἐλαχον νασῖτις Του σπιλάς"-- 
Antip. Sidon. An. ii. 24. 
Locrégavoc. coronam e violis gestans. crowned 
‘with violets. εἴδος θαυμαζοντες ιοστεφανον 
᾿Αφροδιτης. Hom. v. 18. 
Lorne, ητῦς. ἡ. voluntas; favor. will; instiga- 
‘tion. μὴ c ἐμὴν ιοτητα ἸΠοσειδαων ενοσιχθων. 
0. 41. Syn. Γνωμη., 8ovXqgotc, φροντις. θελησις. 
[ὅτοκῦς, ov. ὁ ἡ. venenum pariens. producing 
! poison.—toroxotct περισπεέρχει γενυεσσι. Opp. 
Ἰότύπήης. jaculo percussus. shot. vorvz7)c Διὸς 
'opvic ericaro Κρῆτα φαρετρης. Apollonid. An. 
(ii. 137. 
«uie, ἵδῦς. ἡ. oppidum Cei insula. the coun- 
try of Simonides. 2. adject. Juliensis. near 
Julium Carnieum, now Zuglio. ες 7’ ἐπεσον 
‘mapa θινας Τουλίδας, οφρα γενωμαι Σοὶ τὸ πε- 
guokez rov zavyvtov, Αρσινοη. Call. Ath. 318. 
TovAic. pisciculi genus. a sort of fish. Numen. 
Ath. 304. 
[ουλὅς, ov. 6. lumbricus. a worm with many 
feet. JVhence," Ἰουλὔπεζος. epith. of a ship, 
(from the number of its oars. (Lyc. 24.) 2. can- 
tilena. a song to Ceres ; sung by spinners. 
| CEratosth. Cyren.) 3. lanugo prime barbae. 
‘down onthe chin. Hence, love. (Tryph. 
,58.) 8.---πρὶν σφῶϊν ὑπὸ κροταφοισιν tovdove 
᾿Ανθῆσαι, πυκασαι τε γενυν ευανθξὶ λαχνῃ. X. 
818, Ep. ‘AGpoc, àzaXoc, νεοτρεφης. καλος, 
'ῴρικτος, χνοαων. ἀρτιγενειος. PHR. Νεῖόν που 
'κἀκεινῳ επισταχύυεσκον ιουλοι. Ap. 1. 972. 
ταις ov. ὃ ἡ. Venenosus. venomous. ασ- 
πιδα δ᾽ τοφορον τοιαῖς ἐδαμασσατο βουλαῖς. 
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| Opp. 
i cass fil. Sophoclis. Ióphon ; who was said 
‘to claim his father's plays as his own. ov, 
πρίν y ἂν Τοφῶντ᾽, απολαβὼν avróv μονον, 
| Avev XoóokAsovc ὅτι ποιεῖ κυδωνισω. Ran. 78. 
ὄχξαιρᾶ. sagittis gaudens. delighting in ar- 
Tows. γείκεσεν Τοχεαῖραν ονειδειοις ἐπέεσσι. 
'ᾧ. 480. See Pyth. 2. 16. Syn. Τοξοτις. 
πνῦς, οὔ. 0. furnus. a stove; or, furnace. 
| Hence, lrvirat θερμοὶ, hot rolls. ( T?moc/. Ath. 
| p- 109.) vzvovc exorrec, εν δὲ τοῖς vr voici πῦρ. 
Pac. 841. Syn. Kapivoe, ἐσχαρα, kMavoc. 
Iz)c, ov. ἡ. onus impositum. a heavy load. 
| 
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Olymp. 4. 11. Syn. Πιεσμος, θλιψις. 

“Ide, ov. ὁ. muscipula. the falling-board, or, 
weight, of a mouse-trap. SYN. Mvayoa, av- 
Orc. Poll. 

“I7ow. premo; affligo. to weigh down. ἐπου- 
μενος ῥιζαισιν Atrvatare ὕπο. Prom. 366. See 
Equit. 923. Syn. Πιεζω. θλίβω. 

Ἱππὰ. ἡ. Bacchi nutrix. thenurse of Bacchus. 
Orph. H. 47. 

'"Ivvüypo ot. equi sylvestres. wild horses. 
Opp. κυν. |. 8. 

"IvTüyoyOc (ναῦς). navis transportandis equis 
apta. a transport ship. we or’ εἰς τὰς ἱππα- 
γωγους εισεπηδων ανδρικῶς. Equit. 599. B. 

Ἵππαζω, Ἱππαζόμαι. equito. to drive ;to ride. 
Αντιλοχ΄, aópaósoc ἱππαζεαι" aXX avey’ ir 
πους. V. 496. Syn. Ἱππευω, πωλοδαμνεω, 
οχέομαι. 

Ἱππαιχμῦς. qui hasta ex equo pugnat. fight- 
ing on horseback. πολεμου μναστῆρά ot yah- 
κεντέος Aaóv immarypov,— Nem. 1. 24. 

ἹἹππὰλεκτρύων. magnus gallinaceus. ὦ word 
seemingly coined by /Eschylus ; to denote a 
monstrous cock. τὸν ÉovOov ἱππαλεκτρυοναῖ 
ζητῶν, τις ἐστιν ορνις. Ran. 932. DB. 

ἹἹππᾶλϊδης.5.5.α5 Ἵπποτης. Καστωρἱππαλιδας 
εδαεν, φυγας Αργεος ἐνθων. Theoc. 24. 127. 

Ἱππαρχῦς. equitum magister; magistratus 
Athenis. a commander of cavalry. an officer 
at Athens so called. 70:01 $vXaoxoc, εἴθ᾽ Ἵπ- 
παρχος, εἴτ᾽ εξ ουδενός. Av. 799. SYN. Ἱπ- 
παρχῆς, ἱππηγετης. 

Ἱππαὰσῖα. ᾿ἱππειὰ, Soph. El. 505. Ἱππευμὰ, 
Thesm. 1066. equitatio. riding; horseman- 
ship; a ride. ἡηπιαλῶν γὰρ orcad’ εξ Ἵππασιας 
βαδιζων. Acharn. 1163. Syn. Tzzevoic, ἐλα- 
σις. 

Ἱππασδς. nobilis Trojanus. ἃ distinguished 
Trojan. patron. Ἱππᾶσϊδης. 11. A.426,31,50, 

Ἱππαστὴρ, ijoóc. ὁ. equestris. belonging 
to horses. ἱππαστὴρ δ᾽ ὁδὲ κημὸς αεισεται ov 
πολυμυθον. Antip. Sid. An. ii. 80. 

Ἱππαφέξσϊς, ἕως. ἡ. carceres. a starting post. 
óc THY Ἱππαφεσίν σευ, Ολυμπίια, evparo πρῶ- 
roc. Ep. ao. 208. 

Ἱππειῦς, Ἱππὶδς", Ἱππὶκῦς. equester, equinus. 
pertaining to horses. φατνῇ e ἱππειῃ, ὅθι 
περ Διομηδεος ἵπποι. K. 568, μολις κατασχε- 
θοντες ἵππικον δρομον. Soph. El. 756. Syn, 
IIwAukoc, εἐφιππειος, ἱππωδης. 

᾿Ἱππὲλατειρὰ. ἡ. epith. of Minerva. Φλεγραίων 
ολετειρα γιγαντων, ἑππελατειρα. Orp. H.32.12. 

Ἱππὲρδς. equorum amor. a fondness for 
horses. ad) ἱππερόν μου Kareyeev τῶν χρη- 
ματων. Nub. 74. 

Ἱππεὺς, Ἱππευτήρ. Bian. An. 11. 156. s. as Ἵπ- 


1 As an anapzst is inadmissible in this 
place, Porson reads ἱππαλεκτρύω, and ἀλεκ- 
τρύους, Nub. 1429. 

21 do not find this adject. except as an 
epithet to Neptune or Minerva. νὴ τὸν IIo- 
σειδῶ τουτονὶ τὸν Ἵππιον. Nub. 83. Ἱππία 
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ποτης. πεζοι θ᾽, ἱππῆξςς re πολὺς δ᾽ ορυμαγδος 
ορωρει. B. 810. 

Ἵππευω. equito. to ride. ὑπὲρ akapmiorov 
πεδιων - Σικελιας Ζεφυρου πνοαῖς- Ἵππευσαν- 
roc,—Pheen. 217. Syn. Ἱππαζομαι. καθιπ- 
πευω, ἐλαυνω. ἵἱππηλατεω. 

‘Inrnyitne, Irmiavag. ductor equorum. pre- 
siding over horses; commanding cavalry. 
Pers. 1003. An One Μελανθον εγκλιθενθ᾽ Ἵπ- 
anyetnv. Lyc. 767. 

'Iv7500r. equorum, v. equitantium, modo. like 
horses, or, horsemen. ὁ δεσποτῆης γάρ pov 
μέτεωρος arperar Ἱππηδὸν εἰς τὸν αέρ᾽, επὶ τοῦ 
κανθαρου. Pax, 80. See Sept. Th. 317. Bi. 

ἹἹππηλᾶσϊῦς, Iz 1X&r0c. equitabilis. adapted 
to riding. o$pa δι’ avrawy ἱππηλασιὴη dog 
ein. H. 439. See Od. v. 242. SYN. Ἱππασιμος. 
— m Àarvc, evpuxopoc, λεῖος. 

Ἱππηλατξω. equos agito. to drive; to ride. 
Hence, Ἱππηλᾶτης, “οἷ. Ἱππηλὰτὰ, Il. H. 
195. Aeyov ανεπτερωκεν, ὡσθ᾽ ἱππηλατεῖν. 
Av. 1442. 

Ἱππημολγοι. equimulgi. milkers of mares. Z/. 
N. 6. 

Ἱππῖᾶας, ov. 6. Hippias. one of the sons of 
Pisistratus. oer’, εἰ τὴν Ἵππιου καθισταμαι 
τυραννίδα. Vesp. 502. 

‘Inmidiov. dimin. of Ἵππος, genus pisciculi. 
a sort of fish. Epicharm. Ath. p. 304. e. 

ἹἹππὶδχαιτης. setis equinis factus. adorned 
with horse-hair. rap(9gcac xaAkov τε, ιδὲ 
λοφον ἱππιοχαιτην. Z. 469. 

ἹἹππῖδχαρμης, Ἱππῦὔχαρμης. equis gaudens. 
fighting from a chariot! ; fond of horses. Mg- 
cropa τ᾽ avri£cov, Kat Τρωΐϊλον ἱππιοχαρμην. 
Ω. 257. Συρακοσιον, ἱπποχαρμαν-Βασιλῆα.--- 
Ol. 1. 35. 

᾿Ιππῦβαμων. eques. mounted. διφυῆ τ᾽ αμικτον 
ἵπποβαμονα στρατον. ‘Trach. 1097. B. 

ἹἹππῦβὕτης. quiequos alit. a breeder of horses. 
Arpeoc ἱπποβοτα. Orest. 1003. Syn. Ἱππο- 
της, ἱπποτροφος. ἵπποκομος, ἱπποφορβος. 

‘Im7oBoroc. equis pascendis aptus. suited to 
the pasturage of horses. Apyoc ες ἱπποβοτον 
και Αχαιΐδα καλλιγυναικα. T. 258. 

Ἱππύβουκῦλὸος. equiso. a groom. Πολυβοῦυ δὲ 
vw λαβοντες ἱπποβουκολοι. Phoen. 28. 

Ἱππογνωμων. peritus, inpr. rei equine. dis- 
cerning. exw δὲ rovrov Oupoy ἱππογνωμονα. 
ZEsch. fr. Jaculatr. 

Ἱππῦδᾶμας, vróc. 0. N. P. 7.0. 401. 

Ἱππῦδαμειὰ. ἡ. nomen proprium multarum 
feminarum illustrium. a name given to many 

Jemales ; particularly to the daughter of 
CEnormaus, who was gained in marriage by 
Pelops. See Iph. T. 823. Apoll. 1. 752. 

Ἱππῦδαμος. N. P. for Ἵπποδημος. πρῶτος ov; 


1 In ascertaining the meaning of words 
connected with ἵππος in Homer, it must al- 
ways be remembered, that his heroes drove 
chariots ; and that riding a horse seems to 
have been unknown in that age; at least 
for military purposes. 
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ὁ δ’ Ἵπποδαμου λειβεται θεωμενος. Eq. 397. | 
ἹἹππόδαμδς. equorum domitor. a tamer of 
horses. Καστορα θ᾽ irmodapoyr, και zv£ aya- 
0ov Πολυδευκεα. T. 2997. SYN. Ἱππότῆς, ἱπ- 

πικος; ἐλασιππος, ἵπποσοας, ἱππομητις. 

Ἱππῦδασῦς. ᾿Ιππῦκομος, Il. Ν. 182. "Iz v0A6- | 
poc, Ep. ἀδεσπ. 194. hirsutus e setis equinis. 
thick with horse-hair. ov yao &xov κορυθᾶς 
xadknoeag ἱπποδασειας. N. 714. 

ἹἹππῦδεσμδς, Ἱππῦὔδεσμὰ. ra. lora. traces. ov6'| 
ἵπποδεσμων, ουτε κολλητῶν οχων. Hipp. 1225. 

ἹἹππῦδέτης. ligans equum. a strap to fasten 
a horse. peyay ἱπποδετην ῥυτῆρα λαβών. Aj. 
241. Syn. Ipac, aywyeve. χαλινος. 

Ἱππῦδιωκτης. equorum agitator. a driver.| 
® ργεῖος, κήγων, και ὁ Θεσσαλος ἱπποδιωκτας. 
Theoc. 14. 12. 

‘Immodoopoc. curriculum ; circus. arace course. 
Hence, ‘Immodpopia, ac. ἡ. a race; game 
(Pac. 899.) and ‘Immodpoptoc. adj. (Isthm. 
1. 78.) εν ξυνοχῇσιν ὁδοῦ" λεῖος δ᾽ ἱπποδρομὸς | 
apgic. X. 330. | 

'Iv«60£v. adv. ex equo. from the horse. ἱππο- 
θεν εἐκχύυμενοι, κοῖλον Xoxov ἐκπρολιποντες. 
0. 515: 

‘Im7606n, Ἱππῦνδη. filie Nerei et Doridis.| 
names of Nereids. Ἱσποθοὴη τ᾽ ἐροέσσα, kat | 
ἹἽππονοη ῥοδοπηχυς. Hes. 0. 251. 

'Iz7:0000c. Il. B. 840. Ἱππόκδων. K. 518. ‘I7-! 
ποὸκρᾶτης. Nub. 1001. Ἱππολοχὸος. Ll. A. 122.) 
‘Immodvroc. Hippol. passim. Ἱππόμαχὸος. Il. | 
M. 189. Ἱππόμξδων. Phan. 129. “Irropevne. 
Theoc. 3. 40. ‘Iamovikoc. Av. 284. Ἱππὸνοῦς." 
Il. 4.303. Ἱππδτϊων. &.514, Proper Names, | 
derived from Ἵππος. | 

Ἱππῦύκαμπδς. equus marinus. 
Menand. fr. inc. 268. | 

'ITz0kavÜdpóc. vox ab Aristoph. efficta. qs. a) 
horse-beetle. ἃ. ποθεν (poro? pe προσεβαλ᾽ ;. 
ὥ 'va£ ‘HoakXetc, Τουτὶ τί ἐστι τὸ κακόν 5 b.| 
immoxavOapoe. Pac. 180. : ll 

'Iz70kt£AevÜ0c. iter equo faciens. travelling | 
with horses. opoto, διογενες Πατροκλεις, vr- | 
πόκελευθε. II. 126. | 

ἹἹππόκῦμξω. equos curo. to groom. Kamera) 
τοῦτον ἱπποκομεῖν μ᾽ qvaykace. Pac. 74. 

'Iz70k0pvorgc. bellator equester. a cavalry 
warrior. See Ἵπποτης. αλλοι μὲν pa, Ocot | 
τε Kat avepec ἵἹπποκορυσται. B. 1. | 

"Irc ókpnguvóc. rupium modo grandis. big as a | 
rock. γρυπαιετοὺς χαλκηλατοῦς, kai onal 
ἱπποκρημνα. Ran. 929. | 

Ἱππῦύκρηνη, Ἱππουκρηνη. Hippocrene. the 
fountain by Helicon, fabled to have sprung 
from the tread of Pegasus. ἡ "Iv ovkpnvgc 9. 
Ολμειοῦ ζαθεοιο. Hes. 0. 6. Ἵππω emi kpava | 
‘Edicwrvide καλα ῥεοισᾳ. Call. 5. 71. Πηγα- 
σίδος κρηνης νεκταῤεαι λιβαδες. Ep.1. 2. | 

'"ITzókpóróc. equis perstrepens. resounding 
with horses. kat γυμνασιων τῶν ἱπποκροτων., 
Hipp. 229. | 

'm 0A Ur], ne. ἡ. 1. notissima Amazon. Apoll. | 
2. 779. 2. uxor Acasti. an Amazonian queen. || 
Also, the wife of Acastus, who tried the | 


a sea-horse. | 
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. virtue of Peleus, as the wife of Potiphar 
1 tried Joseph. See Nem. 5. 48, etc. 
Ἱππῦλυτος, ἡ, ὅν. in quo equi solutis frenis 
decurrunt. where horses run loose. iz7o- 
Aurne ἐκεδασσας ὁμογνια πηματα xappic. Ep. 
; ad. 360. 
Ἰππὸμᾶνξς. το. veneficium amoris equis in- 
;natum ; 2. planta. an excrescence in the 
forehead of young foals; supposed to be 
efficacious in love-potions, etc. 2. the name of 
an herb. 2. ἵππομανες φυτον ἐστι παρ᾽ ApKace’ 
τῷδ᾽ ἔπι πᾶσαι Καὶ πῶλοι μαινονται av’ opta, 
| kat Goat ἵπποι. Theoc. 2. 48. 
Ἱππῦμανης. valde insanus. 2. studio equestri 
flagrans. raving mad. 2. desperately fond of 
| horses. 1.— 6€ rov ἱππομανῆ Λειμῶν᾽ επι- 
Bavr’,— Aj. 143. Syn. Arpopavyc, πολεμι- 
κος.---ἴπποις ἐπιμαινομενος. 
Ἱππὺμαγχῦς, ov. 6 ἡ. ex equo prelians. fight- 
; ing on horseback. οὑνεκεν Ιλλυριοισιν ὑφ᾽ ἱπ- 
i πομαχοισι δαμασθης. Ep. ad. 728. 
᾿Ἱππὺῦμητὶς. militize equestr is peritus. s skilled 
ἡ in cavalry. ἡ 67’ αμφ᾽ IoXaov ἵππομητιν. Isth. 
ot 7. 12. 
| Ic 0rópOc. Ἱπποπολὸς, ll. %. 227. equorum 
2 pastor. feeding horses. καὶ Bor ijpac iar zrovo- 
» μους. (Glycon. Polyschem.) Aj. 232. 
Ἱππὄνωμας. Ἱππῦσδας, Isthm. "5. 40. equos 
7 agitans. guiding, driving, horses. τόν θ᾽ ἱππο- 
?! γωμαν (Ἥλιον),---Ν αν. 572. ova’ ἵππονωμας, 
l ουδ᾽ aya\patwy φυλαξ. Hipp. 1399. 
Ἱππὸς, ov. ὁ et ἡ. equus, vel equa. a horse; a 
mare}. ἱδρωσει δέ rev ἵππος evEooy appa τι- 
! rawwy. B. 990. Syn. πῶλος. Ep. Αερσιπους, 
| &&XXozOUVC, aTELONC, AKapac, ακαμαντοποῦυς, 
᾿ἀερσιλοῴφος, απειθης, avixytoc, αμβροτος, 
βραδυς, θοος, δεξιος, Xvccac, ερυσαρματος, 
ETU/LKLOC, ENLAVXNY, ευγενης, ευθριξ, καλλιθριξ, 
κρατερωνυξ, KEVTONVEKNC, KOMOWY, μεγαλήτωρ, 
μωνυξ, λασιαυχην, ποδωκης, πολεμηΐος, ὑψι- 
λοφος, στεφανηφορος» σιδηροχαρμῆης: χαιτη- 
! ELC, ὠκυποῦυς, ὠκυς, ὠκυπετης; λευκοθριξ, κρα- 
| TEpoc, κυανοθριξ, φερενικος, φιληνιος, βαθυ- 
πλόκαμος, κυανωψ, πυριλαμπης, ζυγηφορος. 
; Eur. plur. ópoZvysc, ζευγητιδες, τέτρωροι, 
| a&0Xoóopot, aiÜovec, μαργοι, Θεσσαλοι, Θρηϊ- 
'ktot, "Towiot, βαρδιστοι, διζυγες, αθανατοι, 
ιὑψηχεες. 
π΄. ου. ὃ. equorum agitator. a driver. 
| fem. ἱππδσδη. ἡ. τὰ μὲν ev ἱπποσοαισιν av- 
ibas σι papvautvov,— P yth. 2. 119. —«»0a 
Λατοῦς- Ἵπποσοα θυγατηρ. Ol. 3. 46. 
Ἱπποστᾶσϊς. equile. astation, or resting place, 
| for horses. apói μὲν αελιου κνεφαιαν - Ἵππο- 
| στασιν,--- Alcest. 595. Syn. Ἱπποστασιον, 
᾿ἱπποστασια. 
Ἱππῦσῦὔνη. equitandi peritia. horsemanship. 
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- 1 Ἵππος is also the name of a fish, Anti- 
ach. ap. Ath. p. 304. f. Hence, ‘Inmidioy, q- 
. Moreover, ἵππος in composition is inten- 

sive, and denotes great size, or excess.—'I7- 

πος δουράτεος, the Trojan horse, is celebrated, 


Od. 0. 493. Troad. 10. 


| 
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Ζεύς τε, Ποσειδαων τε, kai immoovvac εδι- 
Oa£av. Y. 807. 

Ἱππόταδης. Patronym. /Eolus so called, Od. 
x. 2. Dionys. 462. 

Ἱππὄτεκτων. fabricator equi, sc. Trojani. fra- 
mer of the Zrojan horse. ὁ δ᾽ ἱπποτεκτων 
Λαγαριας ev αγκαλαις. Lyc. 930. 

ἹἹππῦτης. ὁ. eques. skilled in driving ; a horse- 
man. fem.'lzz0ric,i00c. ἡ. (Anal. ii. 17.) 
τοῖσι δὲ καὶ μετεειπε legn»ioc ἵπποτα Neo- 
τωρ. B. 886. Syn. Ἵππευς, ἱππαλιδης, ἱπ- 
πηλατῆς, ἱππιοχαρμης, ἱππευτηρ, ἱππευτῆης: 
ἱπποβατης, ἵπποδαμος, ἱπποδιωκτης, ἵπποκε- 
λευθος, ἱπποκορυστης, ἱἵππονωμας, εφιππος, 
δαμνιππος, πληξιππος, ἐλασιππος, κλυτοπω- 
λος, ἱππομητις. 

"c7 óro£óorqQc. eques sagittarius. an archer on 
horseback. rpicpvpiovc iepakac iz zoro£orac. 
Av. 1179. 

Ἱππὸτρδφῦος. equos alens. breeding, or rear- 
ing. horses. Hence, Ἱπποτρῦφϊα. ἡ. (Isthm. 

SNe ete yao ócaic Vm -ποτρόφον 
αστυ τὸ Προι-τοῖο θαλησεν.--- Nem. 10. 76. 

Ἱππουραιῦς. caudam equinam habens. the 
tail, or hinder part, of a horse. τοῦ γάρ τοι, 
τὰ μὲν ανδρὶ εοικότα, νειόθι κεῖται - Σκορπιου" 
ἱππουραια δ᾽ ὑπό σφισι χηλαὶ ἐχουσιν. Arat. 
Phen. 488. 

Ἱππουρΐς. cristam e setis equinis habens. the 
crest of an helmet, made of horse-hair. iz- 
πουρις τρυφαλεια" περισσείοντο δ᾽ εθειραι. T. 

Ἱππουρῦς. piscis genus. ἃ fish so called. ηὲ με- 
yav συνοδοντα,ἢ αρνευτὴν ἵππουρον. Numen. 
Ath. 304. d. 

‘Inn opop Bid. Ta. equorum pascua. horse- -pas- 
ture. aypüv πελας τῶνδ᾽ ἱπποφορβιων ἔπι. 
Eur. ΕἸ. 623. 

Ἱππωναξ. Hipponax. the inventor of Chol- 
ambi, or Scazons. ὁ μουσοποιὸς ἐνθάδ᾽ Ἱπ- 
πωναξ κεῖται. Theoc. Ep. 21. 


ἹἽἹππωνϊος, or 'Iv0vióv. mons et urbs Italia. 


a mountain and town of Italy. Ἱππωνιοῦυ 
πρηῶνος εἰς Τηθυν kepac. Lyc. 1069. 
‘Imrapat. volo. to Hy. πολλὸν αποπλαγχθεὶς, 
ἑκὰς ETTATO πικρὸς oioróc. N.5929. SvN. 1π- 
τημι, TETOMAL, TOTAOMAL, πτημι, ἀνιπταμαι. 
Pur. Ἐξακριζετ᾽ αἰθέρα πτεροῖς. Eur. ravaov 
αιθέρ᾽ ἀμπαλλομαι---λαμπρων αστρων πολον 
εξανῦειν. ib. ἡ πτηνὸν ἄραι σῶμ᾽ ες αἰθέρος 
βαθος. Med. 1294. 

Ιπτῦμαι. ledo. to molest; injure. viv μὲν πει- 
paral, Taxa δ᾽ ιψεται υἷας Αχαιῶν. B. 193. 


"Ioai, or Ἷραι, wy. ai. loca sacrata ad conven- 


tus populi. places of publie resort, or as- 
sembly. ipawv προπαροιθε καθημενοι, αὐτίκ᾽ 
é@ ἵππων Βαντες---Σ. 531. SYN. Αγορᾶ, εκ- 
κλησια. 


᾿Ιρᾶσᾶ. ra. urbs in lacu Tritonide. a town in 


Africa. £Gav—Ipaca πρὸς πολιν, x. X. Pyth. 
ü S5. 


“Ion, ne. 5. N. P. a mountain and town of 


Messenia in the Peloponnese. Καρδαμυλὴν, 
Evo qv rt, kai Ἰρὴν ποιηεσσαν. I. 150. 
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“ont. Ion. for “Ἱέραξ. φ. v. βῆ δὲ war’ Ἰδαιων 
opewy, tonke εοικώς. O. 237. Ep. Ὠκυπτερος. 
Pur. Ὅς τ᾽ εφοβησε κολοιούς τε ψῆράς τε. 
Hom. σμικραῖς φονον φερει ορνιθεσσιν. ib. 
ὠκυπετης ton’, τανυσιπτερος ορνις. Hes. 

"Ioivióc, à, ὅν. ex iride herba factus. made of 
the iris. δή ποτε δ᾽ iwveov θυέος μετρηδὸν 
ορεξαις. Nic. Al. 203. 

“Ipic. ὁ. Iris fl. the river Iris; which, augment- 
ed by the Lycus, flows into the Leuco-Syro- 
rum Acon, or Creek of the White Syrians, 
in the Black Sea. .D'Anvilles Compend. of 
Ant. Geog. V. I. p. 307.—pera rovd’ ayxip- 
ῥοος “Ipic- Μειοτερος λευκῇσιν ἑλισσεται εἰς 
ada διναις. Ap. 2. 368. 

"Ipíc, tdoc. ἡ. Iris, dea. 2. arcus ccelestis. 3. 
herba quaedam aromatica. the goddess Iris. 
2. a rainbow!. 3. a plant, socalled. ὡς εἐφατ᾽" 
ὥρτο δὲ Ἴρις ἀελλοπος ayysXeovca. O. 409. 
2. τρεῖς ἑκατερθ᾽ ιρισσιν εοικότες, ἅς τε Kpo- 
γιων Ev νεφεὶ στηριξε, τερας μεροπὼν avOpo- 
πων. Δ. 27.—3. σὺν δ᾽ αναμὶξ πλεξας μυρο- 
πνουν svavOspov ipw. Meleag. 1. 9. 

"Ipóc. lrus, the beggar. Odyss. c. 6. 

"Ic. ὁ. fluv. Italiz. a river of Italy. πετραν οχη- 
σει δαρὸν, evOa Xa(9poc Ic- l'evrov θ᾽ ὁ Λαρις 
εξερευγονται ποτά. Lyc. 724. 

"Ic, tvoc. ἡ. fibra, nervus. 2. vis. a sinew. 2. 
strength, force. 1. ov γὰρ ert σαρκας τε καὶ 
οστεα ivec εχουσιν. A. 218. 2. καιετο δ᾽ tc Πο- 
rapoio, exoc T εφατ᾽, ἔκ T ονομαζεν. ᾧ. 856. 
SYN. ἵνιον, νεῦρον. 2. δυναμις. Ep. Λευκη, 
παχεῖα, avxevioc, ἀπεέλεθρος, κρατερα. 

"Icd. adj. neut. pariter. equally. isa φιλοισι 
τεέκεσσι, χαριζομενὴ ποσεὶ Q. E. 71. 

“Ισὰδελφῦς. fratris animo preeditus. like a bro- 
ther. ὁ, re πιστότατος zavrov IvXaógc,-Ica- 
δελῴος ανήρ. Orest. 1014. 

"Ica£e. adeequo. to make alike; to balance. 
ij τε σταθμὸν txovca καὶ sov, αμφὶς ανελ- 
κει Ἰσαζουσ᾽, ἵνα παισὶν αεικξα μισθὸν αρηται. 
M. 435. ανδράσιν, adda θεοῖσιν ioaZépev αθα- 
νατοισι. Ap. 8.1045. διστιχα yap ψηφοισιν 
toaZerau.— Leon. Al. An. ii. 198. Syn. E£- 
σαζω, toow, εξισοω, wagapiZo. 

Ἵσαιδμαι. Icackópat. adeequor. to be equal 
to. ev δέ oi ἡματα νυξὶν ισαιεται ἀμφοτέρῃσι, 
ᾧθινοντος θερεος, τοῦ τ᾽ εἰαρος LOTAPEVOLO. 
Arat. Pheen. 513. otver’ apa Λητοῖ wackero 
καλλιπαρῃω. Q. 607. 

"Icaióc. 5. as ἸἾσος.----χερσυδροιο καὶ ἀσπίδος 
ειρεο μορφὰς -Icawac—Nic. Th. 360. 

"Icawr£póc, Ioararoc. Attic. compar. and su- 
perl. of Ἰσος. σιγᾷ. τί τουτων tor" wawrtpov 
πόλει; Eur. Supp. 451. Markl. 

“σὰαμιλλός. sequalis in certamine. equal in 
contest. adv. “Ισᾶμιλλᾶ. ωὠκειαις £Xaóotot 
kvov ἰσαμιλλα δραμοῦσα. Philipp. An. ii. 221, 


! [n Homer, the goddess is not connected 
with the rainbow, as in Virgil. See An. iv. 
700. Moreover, in the former, she is the 
messenger of the Gods ; but in Virgil, Mer- 
cury has that office. 
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"Icavópóc. fil. Bellerophontis. Z7. Ζ. 197. 
"Icáv£uóc. par ventis. swift as the wind. τὸν. 
wcaveuóv τε 7000iv- Λαιψηροῦρομον Αχιλῆα. 
Iph. A. 206. Syn. Ποδηνεμος, αελλοπους. 
Pur. Πρνοιῇσιν εειδομενος ἀνέμοιο. Hom, 
—cvvOpouoc avoatc. Apoll. | 
"Icapyvpoóc. pretiosus. equal to silver. Acheus, 
Ath. 689. See Agam. 932. BI. 
"IcáptOp0c. Ion. Yogp. (Paul. Sil. An. iii. 87.) | 
par numero.——viaóscct εοικότες, ἢ vcagi- | 
μοι Tewsciv,—Call. 4. 175. 
Ἵσαυροι. oi. gens Asiz Min. ad Taurum, Cili- 
cia proxima. now Itch-il, or Itshili. fem. | 
"Icavpíc. toc. ἡ. (Christodor. An. ii. 471.) 
Hence, Ἰσαυροφόνος νικη, An. ili. 135. 

“longvyoc. Suid.“ looZvyoc. Nonn. Ionone. par. 
equal to. αλλοι δ᾽ αὖ ῥαιβοῖσιν ἰισηρεες avra | 
παγουροις. Nic. Th. 788. 

Ἵσημϊ. scio. to know. ἡμετερην γενεὴν, πολλοὶ 
δὲ μιν ανδρες ἰσασιν. Z 152. οἵμον way βρα- 
χύν. (Dactyl. Penthim.) Pyth. 4. 439. Syn. 
Euw, ἐπίσταμαι, γιγνωσκω. 

Ἵσηρετμῦος. totidem remos habens. with equal 
number of oars. Aoyewy δὲ ταῖσδ᾽ tonper= |) 
μοι- Νᾶες, eoracay πελας. Iph. A. 242. | 

Ισθμῦς, οὔ. 6. f. collum. the neck. Hence, | 
IcOuióv. ro. (Od. c. 299.) a necklace. 9.6. 
and ἡ. isthmus. a neck of land, uniting two 
continents; partic. the isthmus of Corinth. 
Hence, the adjectt. Ie0pióc, ἃ, ὃν. Ἰσθμϊὰς, | 
adoc. ἡ. (CEd. T. 940. B. Call. fr. 103.) Also, . 
Ic0uo0í, Ἰσθμοῖ. at the Isthmus. (Philipp. | 
An. ii. 217. Pyth. 8. 59.)—6óccov τ᾽ επιμυ- ||. 
perat ισθμὸς Χερσῳ επιπρηνὴς karasuiévoc.— | 
Ap. 1. 938. See Dionys. 98. Syn. 1. Λαιμος, 
τραχῆλος. E». 9. ᾿Αλιζωνος, ἀσπετος, kAeiwiy, | 
ποντια,στενος. PHR. Τὰν ἁλιερκεα Ἰσθμοῦ O&- | 
pada—Pind. ἐσθλοῦ Πελοπος πτυχαί. Pind. | 
ποντιὰς γεφυρα. | 

“Ισΐς, Wc. ἡ. Isis. σὺν σῇ μητρὶ θεᾷ pedavy | 
$opq Ictót σεμνῇ. Orph. Η. 41. 9. | 

Ioxw. adsimulo. 2. dico. to liken; to say. at κε | 
σε τῷ LOKOVTEC απισχωνταῖι πολεμοιο- Τρῶες--- | 
A. 798. See Od. y. 31. Syn. 1. Εἴσκω, ὁμοι- | 
ow. evcalw. 2. λεγω. | 

Iopd. ro. 8. 8. as δρυμα. ορνιθοπαιδος topa || 
φοιβαζων ποτοῖς. Lyc. 731. SYN. Κτισμα. | 
TAHOC. | 

Icudpóc, ov. ἡ. urbs Ciconum in Thracia. a | 
town in Thrace; Od. :. 198. whence Ἰσμᾶ- | 
ρἵκῦς, Thracian, northern. Ἰσμαρικοῦ zvo- | 
ow eXavvopevat βορεαο. Dionys. 113. q 

Ισμηνῦς. fluv. ad Thebas Boeoticas. a river | 
near Thebes. adj. Iopnvidc, ἃ, ὅν. (Pyth. 11. | 
10.) Hence, the names of Theban females, | 
Icugvia, Ἰσμηνη. (Lysist. 697. Antig. 1.) | 
Διρκὴ τε, Στροφιη τε, μελαμψηφιῖδος exovoat- || 
Ἰσμηνοῦ χερα maredc.—Call. 4. 77. | 

σδδαιμων. qui zequali sorte fruitur. sharing | 
the same fortune. ὕμνος δὲ τῶν αγαθῶν-Ἐργ- | 
ματων βασιλεῦσιν ι-σοδαιμονα τευχει-Φῶτα"-- || 
Nem. 4. 135. Syn. Ισοκληρος, wopowoc. | 
wc'o0s0c. | 

Ἵσδδενδρδς. arbori equalis, sc, eetate. coeval | 
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with a tree. ἐσοδενδρου τεκμαρ αἰῶνος λαχοῦ- 
cat. Pind. fr. inc. 150. 

Icó0pópóc. cursu zequans. keeping pace with. 
οὐ uiv πολλὸν avevOcv toodgopoc’—Dion. 120. 
KoósAkgc, Nic. Th. 41." Icopp£z nc, Nonn. Ἴσοῤ- 

pómoc.ó ἡ. par pondere; vergens ad eequi- 

,librium. equal in the scale, or weight.—ijv 
δ᾽ ayev wopporog. Eur. Supp. 716. Syn. 

IcoraAavroc. 

Ico0f0c. deo par. godlike. τοῖσι δ᾽ ap’ Ἑυρυ- 

aXoc τριτατος κιεν, ἰισοθεος φώς. B. 565. 
Ἰσϑκρᾶτης. Isocrates. χαῖρε aoc ῥητρης Ico- 
_koarse,—Christod. An. ii. 465. 

(Looporpdc, ᾿Ισδμδρῦς. cui portio par datur. 

sharing equally. Hence," Icopoipew. ( Maneth. 

. 9. 202.) à φαος ἁγνὸν, kai γῆς Ioopoipoc a7, 
, ὥς μοι. Soph. Elec. 86. See Il. 0.209. Syn. 

Icopeone, ἰσοκληρος. ἰισοδαιμων, oz aXgc. 
.Icüvetpóc. somnio similis. like a dream. axi- 
_kuv, icov&pov, d τὸ φωτων. (Lamb. Trim. 
. Cat.) Prom. 564. Bi. 

Icdvixic. fato defunctus pari. equally de- 
|stroyed. ολομεθ᾽, ολομεθ᾽ wcovekve. Orest. 
, 193. Pors. 

Icoóvópóoc, ov. ὁ ἡ. sequis legibus fruens. en- 
_joying equal laws. ισονομους τ᾽ Αθηνας 
; ἐποιησατην. Scol. Anal. i. 155. 

‘Ioomatc. puero eequalis. like a child. μιμνο- 
| fev, toxvv Ἰσοπαιδα νεμοντες exi σκηπτροις. 
, Agam. 73. 

᾿Ισύπᾶλής. in lucta par. equal in a contest. 
᾿ὥριφος ἰσοπαλής᾽ τὺ (δ᾽ ὁ rpayoc) οὗτος 
| ερισδε. Theoc. 5. 80. 

Ισδπεδοῦν. ro. planities terra. level ground. 
; —ó δ᾽ ἀσφαλεως Geet ἐμπεδον, ofp av ἱκηται 
| Ἰσοπεδον, tore δ᾽ ovrt κυλινδεται, ἐσσυμενός 
j «sep. N. 14]. 

[σύπρεσβῦς '. seni equales. feeble, like the 
| old. Agam. 77. Bl. 

‘looppo7ia. ἡ. equilibrium. ὡς àv ἰσοῤῥοπιῃσιν 

asi (oc εσθλὸς ὁδευοι. Orph. H. 62. 13. 
| SYN. Icopotpta, ἰσοστασιον. 
σῦς. N. P. a son of Priam. αὐτὰρ ὁ βῆ ῥ᾽ 
4 "Icóv τε kai Αντιφον εξεναριξων. A. 101. 
"Icóc, Icóc?. sequalis; equus. equal; equit- 
| able. aAX' bre δὴ τὸ τεταρτον ἐπέσσυτο, δαι- 
| μονιΐσος. E. 438. ov γὰρ ἴσον νοεει καὶ φθεγ- 
| yerav ὡς μελι φωνά. Mosch. 1.10. Syn. Ei- 


| coc, aÀtyktoc, επιεικης, ὅμαλος, ἀρτιος. ἡλι- 
| 1 Other adjectives compounded of ἴσος 
are, IcoBioc, Diotim. An. i. 251. icóypáóc, 
ἴηι. ap. Laert. p. 169. icoc)ync, Theet. 
Wehol. An. ii. 514. icóokiQaAóc, Athen. |. 2. 
τσὔπαλαιστὄς, a palm long, Antip. Sid. An. ii. 
112. ico Xd rnc, ibid. 64. τσὐπλᾶτων, Agath. An. 
dii. 58. ἵσοσπρῖδς, Soph. fr. Kw. ἵσὄχειλης, 
‘up to the brim, Apo//onid. An. ii. 133. ícó- 
/xv60c, Antiphil. ib. 171. τσζχροῦδὸς, Naz. τσό- 
'χρυσῦς, Archestr. Ath. p. 305. e. 

| 2 ^Icoc has the Ist syll. always long in Ho- 
Imer. The Attics have it as constantly short. 
In others it is generally long ; although there 
jare some exceptions. 
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κιωτης.---καλος. 

“Ισὄτέλεστῦς. qui simul absolvitur. finished 
together.—ovó' ἔπι κορος-Ἰσοτέλεστος Αἴδος. 
CEd. C. 1220. B. 

“Iodrnc. eequalitas; equitas. equality ; equal 
liberty ; justice. kai γὰρ pero’ ανθρωποισι, 
καὶ peon σταθμῶν Icorgc era£e, κἀριθμὸν διω- 
ρισε. Phoen. 555. SYN. Ἰσομοιριᾶ, wovopaa, 
ἰισοῤῥοπιᾶ.---ισον TO. 

“Ισύφαριζω. equiparo. to claim equality with. 
μαινεται, οὐδὲ Tic oi δυναται μενος ισοφα- 
ριζειν. Z. 102. SYN. Ἑξισοομαι, wcaZo. 

"Icoó0püc. sequalem partem ferens. bearing 
an equal burthen. uec, ἰσοφόροι, τῶν τε 
σθενος ovk aXazaóvóv. c. 370. 

"IcoV5$óc. parem habens numerum suffra- 
giorum. having an equal number of votes ; 
or, equal right of voting. ov yap νενικησθ᾽, 
add’ woo nóoc δικη. Eumen. 793. 

“Ισοψυχῦς. pari animo praeditus. having a like 
mind. Agam. 1446. Dl. 

“Ioow. sequiparo. to make alike; to equalize. 
δρομου δ΄ ἴσωσας τῇ φέσει rà repuara. Soph. 
El. 688.—ovd’ Αριαδνῃ- Ἰσοῦμαι"--- ΑΡ0]]. 8. 
1107. Syn. IcaZo, εξομαλιζω. 

Iooa, ne. ἧ. una insularum Liburnarum. an 
isle on the coast of Dalmatia ; zow Lissa. 
Icca τε, Δυσκελαδός τε, kal ἱμερτὴ Πιτυεια. 
Ap. 4. 565. 

Ἱστημὶ. stare facio. to place; to set up; to 
stop. 2. med. to place one’s self; to stand. 
ἵστη δὲ μεγα κῦμα" πολὺν δ᾽ ορυμαγδον ορινε. 
©. 313. 0n τοτὲ κυανεὴν νεφέλην eornoe Κρο- 
γιον. & 805. 2. αλλ’ aye δεῦρο, πεπον, παρ᾽ 
ep. ἱστασο"---λ. 814. SYN. Ενιστημι. καθισ- 
τημι, ἀνεγειρω. ἐπέχω, κατέχω. 

‘Iorin, ‘Iorin. s. as Ecrit. See Crit. Vann. 370. 

Ioriaa, ac. 7. N. P. a town in Euboea. Χαλ- 
Kia T, Ἑιρετριαν τε, πολυσταφυλον θ᾽ 1σ- 
τιαιαν ὃ. B. 537. 

'Icrióv. velum navis. a sail. ἱστια μὲν στει- 
λαντο, θεσαν δ᾽ evi νηὶ μελαινῃ. Α. 488. Syn. 
Οθονη, ἅρμενον, λαῖφος. EP. Σαπρον, akpov. 
ανεμοεν. PHR. Νηὸς πτερὰ ποντοποροιο λινο- 
δετα. Eur.—-apyvoa-Mvosrregvyov ὁπλα vqov. 
Opp. ava δ᾽ wria τεῖνον πρὸς ζυγὸν καρχα- 
σιου. Pind. Nem. ὅ. 

‘Iorioppagoc. qui vela suit. 2.dolosus. a sail- 
cloth weaver. a cheat. odryou μ᾽ αφειλετ᾽ 
αὐτὸν torwppagoc. Thesm. 935. B. 

‘IoroBoeve. ᾿Ιστύβδη, Anthol. 1.6. aratri temo. 
the beam ofa plough. dadyne δ᾽ ἡ πτελεης 
ακιωτατοιἱστοβοῆες. Hes. ε. 488. SYN. Ἐχετλη. 

'Icró00kg. in quod reclinatur malus navis. 
the bed of a ship's mast. ἱστὸν δ᾽ ἱστοδοκῃ 
πέλασαν, προτογοισιν ὑφεντες. A. 434. 

Ἱστύκξραϊα. antenna. a sail-yard. ἀκρὴν ioro- 
κεραῖαν (sc. cara )'—Orph. 694. SYN. Ικριον, 
ETLKOLOV. 

‘Ioromtdn, ne. 7. lignum. cui alligatur malus. 
the cavity, in which a mast is fixed. ορθὸν ev 


- 3 This must be pronounced as a /risy//. 
like Αἰγύπτιοι, etc. 
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ἱστοπεδῃ" ex δ᾽ αὐτοῦ πειρατ’ ανηφθω. p. 5]. 
‘loromovoc. ὁ ἡ. textor, textrix. a weaver. 
μοχθους, καὶ στυγερὰς φροντίδας ἱστοπονων. 
Ep. ao. 116. 

"Ierüp£o. inquiro ; disco. to explore ; enquire. 
narrate. ὡς νῦν azovroc, ἵστορει τί σοι | φιλον. 
Soph. El. 818, Syn. Προβλεπω, avákptvo. 
αἀνιστορεω, εκπυνθανομαι. μανθανω, tporao, 
διηγοῦμαι. 
᾿Ιστὅρημᾶ. res descripta. a subject for an art- 
ist; engraver. etc. μὴ φευκτὸν ἱστορημα. 
Anac. 18. 11. 

"Icrópia. inquisitio, narratio, historia. inquiry 
to obtain the knowledge of facts ; the narra- 
tion of those facts ; history. nvparo παντοιὴν 
ἱστοριης ατραπόν. Ep. ἀδ. 584. 

'Icróc, ov. ὃ. 1. malus nauticus. 2. instrumen- 
tum, a quo fila in texendo ducta stant ; 3. 
tela ipsa. the mast of a ship. 2. the beam of 
an upright loom; a loom. 3.a web; a piece 
of cloth. 1. ἱστὸν στησαμενοι, ava θ᾽ ἱστία 
λευκ᾽ ἐερυσαντες. p. 402. 2. εν δ᾽ ἱστοὶ λιθεοι 
περιμηκεες, evOa τε Νυμφαι- Φαρε᾽ ὑφαινου- 
σιν ἁλιπορῴυρα, θαῦμα ιδεσθαι. v. 107. See 
YT. 125. Syn. 8. Ὕφασμα, παρυφη. Er. 1. 
Αμαιμακετος, ethativoc, ὑψικαρηνος. 2. καλ- 
λιῴφθογγος, πολυκροτος. 3. Mwepymc, πολυ- 
δαιδαλος, λεπτος, περιμετρος. 

‘Iorororoc. ὁ ἡ. tensus velut in textoris jugo. 
stretched as in a loom; curiously wrought. 
toToTova πηνισματα. Ran. 1314. Br. 


‘IororpiBnc. rather, “Ἰσοτρίβης. ὁ ἡ. pariter 


versatus. equally acquainted with. See 
Blomf. Gloss. Agam. 1418. 
Ἱσστουργξω. ΠΝ texo. to weave. θακοῦσιν 


ἱστουργοῦντες. — (id. C. 354. ὅν. Ὕφαινω, 
vpaw, κροκιζω, πλεκω. 

Ιστρῦς. Ister fl. the Danube. adj. lorpioc, a, 
ov. (Olymp. 3. 46.) Στρυμονα, Μαιανδρόν τε, 
καὶ ἴστρον. καλλιρεεθρον. Hes. θ. 889. Ep. 
Ἑυρυρεων, i Lepoc, κελαινος, ὑγροπαγῆής. 

Ἵστω. 2. sing. imperat. ab i ἵσταμαι. for ἵστασο. 
adsta. stand thou. Ανασσα, τοῖς αλλοισιν Αρ- 
γειων tac" ‘Iorw,—Aj. 774. B. 

Ἴστω. 8. sing. imperat. ab ἴσημι. for ἰσάτω. 
sciat, conscius sit. let him know ; be witness. 
LOTO) σιδηρος, ὁ ὁρκιόν T ἐμοὶ ξιφος. Bue 1691. 
"Icrwp, or Ἴστωρ. cognitor, judex. 2. sciens. 
one who knows, or, takes cognizance of, a 
thing ; a judge. 2. 5. as ἴδμων, or ἴδρις. i 
ropa δ᾽ Ατρεΐϊδην Ayapepvova θειομεν cae 
V. 486. Syn. 1. Maprvp, κριτης, cvvedwe. 
2. επιστημων. εἐμπειρος. 

Ισχᾶδδπωλϊς. caricarum venditrix. a seller of 
dried figs; a grocer. εδεδισκετο τὴν woyao- 
πωλιν, καὶ τὰς δρυπεπεις κατεπινε. Lysist. 563. 

Loxanéoc. macer, aridus. dried up. οἷόν re κρο- 
pvoio Xozov κατὰ ισχαλεοιο. τ. 233. Syn. 
Ισχνος, λεπτος.---αζαλεος, ἕηρος. 

Ioyavaw, Il. E. 89. Τσχᾶνω, Τσχω. inhibeo. to 
restrain’. ev dai λευγαλεῃ, αλλὰ δεος ἰσχανει 


1 The particip. ἰσχανόων is used with a 
genit. in the sense of * eager for ;” Z/. v. 300. 


"Icovía. pretium par. an adequate price. aA)’ 


“Iowvtpoc. cognominis. 
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avopac. E. 987. m Αχιλῆ᾽ ἰσχωσι, kal ovk | 
ειῶσι μαχεσθαι. Y.139. SYN. Επεχω, κατέχω, | 
κωλυω. 

Ισχᾶς, ἄδὸς. ἡ. T'heoc. 1. 147. dimin. Ισχάδιον. | 
carica, ficus arida. a dried fig. ov γὰρ πρε- | 
πῶδες εστι τῷ διδασκαλῳ, Ἰσχαδια καὶ τρω- | 
γαλια τοῖς θεωμενοις Προβαλόντ᾽, ἐπὶ TOUTOL- | 
σιν ἐπαναγκαζειν γελᾷν. Plut. 797,5. N.Zükov. | 

Ioxyiov. coxendix. the hip. τῷ βαλεν Αἰινειαο 
kar ἰσχίον, evOa re μηρός. E. 305. SYN. I'Aov- | 
τος, κοτυλη, μηρός. EP. Bapvyovvov, κοιλον. 

Ἰσχναινω. emacio. to dry up; to weaken. xai | 
μὴ σφριγῶντα θυμὸν wxvowg Bia. Prom. | 
388. Bl. SYN. Λεπτῦνω, σκελλω, ERT NRO. | 

Ioxvoc. macer, gracilis. lean ; shrunk. wyvay, | 
ἁλιοκαυστον" εγὼ δὲ μονος μελιχλωρον. The- | 
oc. 10. 28, SvN. Kartoxvoc, apatoc, Xezrroc, | 
acapkoc. 

Ισχυρῦς. robustus. strong; stout. ὡς avóp 
ἑλὼν ἰσχυρον, ek Brac μ᾽ aye. Philoct. 945. | 
B. SN. SOevapoc, ἐρισθενης, kparatoc, ax- | 
μαῖος, στιβαρος, ευρωστος, svrovoc. | 

IecxvpojAmc. adversus sagittarum ictus va- | 
lidus. strong against darts. ἑρκος ισχυροβε- | 
Ae. Athen.l. 14. — | 

Ioyvc, voc. 0. N. P. Pyth. 8. 55. i 

Ισχῦς, voc. ἡ. robur. strength. axpair’ ισχύος | 
θρασυπονοι. Ol. 1. 156. Ep. Απλᾶτος, απλε- | 
τος, κρατερα, κρατεραλκῆς, ὑπερμεγεθης. | 

Ioxvw. robustus sum; polleo. to be strong, | 
or, powerful; to avail. ovr’ ap’ AOnvaine, | 
Κρονιδη, σθενος, ovre γ᾽ Αρῆηος - Ισχυσει Ba- | 
τραχοισιν ἀαρηγέμεν αιπὺν ολεθρον. Batrach. 
270. Syn. Δυναμαι, σθενω. 


aipé μοι τοῦτόν γε τῆς ισωνιας. Pac. 1226. 

of the same name. 
parpooc δ᾽ εκαλεσσέ μιν -Ἰσωνυμον ἐμμεν. Ol. || 
9. 96. ] 


lewzóc. seque conspicuus. equally visible. | 
Arat. φ. 77. | 
Ἴσως. adv. sequaliter. 2. fortasse. equally. | 


2. probably. δεξαιτ᾽ ἂν ευπροσωπος ἵλεως τ᾿ | 
(0C. Aj. 1009. B. Sw. Emuone, εξισης, || 
ὁμοιως. 2. τυχον, Taya Tov. | 
"IràAia. Italia. Italy. adjectt. ᾿Ἰτὰἀλῦς, ἡ, ov. 
and YráAíc, toc. ἡ, (Dionys. 77. Phallus, | 
An. 11. 165.) Hence too, “IraXidat, wv. oi. 
Gee Alex. ib. 195.) ave δὲ Τρινακριη, x. | 
κανῶν ἕδος, ave δὲ yerwy-Irahin, μεγαληνὴ 
δὲ βοὴν exi Κυρνος αὕτει. Call. 8. 57. Ep. | 
Evpsia, κραναή, τεναγωδῆς, τριλοφος. 
“ἽἽταμῦς. Ἵτης, ov. 6. (Nub. 445.) audax; te-| 
merarius, procax. bold; rash; impudent. | 
adv. “Trapic. (Euphron. Ath, p. 380.) εὐπλο-, 
καμον τὸ kapavov, ἔχει δ᾽ ιταμὸν τὸ vrpocwrov. | 
Mosch. 1. 19. Syn. θρασυς, θοῦρος. avardyc, | 
κυνοθαρσης, αναισχυντος. TOOTETNC. i 
“Iréa. ἡ. salix, Id, 6.350. 2. clypeus salignus ; 
hinc, quivis clypeus. the willow tree. 2. a 
ἢ 


shield, properly of osier. adj. Irétvoc, ἡ, ov.) 
( Theoe. 16. 79.) εν ἡ ταφησει, yadKovwroy 
wreav. "Troad. 1193. Syn. Ouova, 2, ATTIC, 
\TUC. | | 


Ht 
| 


Io! 


‘Irpiov. abdomen. the paunch. pl. libum ; res 
* dulciaria. a sort of cake, or, pastry. αμυλοι, 
' πλακοῦντες, σησαμοῦντες, ιτρια. Acharn. 
' 1091. Syn. Epecoy, ἤτρον.---καπυρωδὴη 
l mÀacuara, πεμματα. 

“τυλῦς, Ἵτυς. ltys. killed by his mother Phi- 
l lomela. Horat. Od. iv. 19. 5. παῖδ᾽ ολοφυ- 
ρομενὴ IrvXov φιλον, ὅν ποτε χαλκῷ Κτεῖνε δι 
αφραδιας, κοῦρον Ζηθοιο ανακτος. τ. 522. See 
“Ἄν. OTD: 

‘Trvpoveve. ὁ. N. P. son of Ὑπειροχος, slain by 
ὃ Nestor. WI AT 671. 

'‘Irve, voc. ἡ. circumferentia et curvatura ro- 

te; umbo. the border of a wheel, circular 

- shield, or, other round body. «rvóc τ᾽ ev ev- 

᾿τορνοιῖσι περιδρομοις ERU Troad. 1197. 
| Syn. Περιφερεια, avrv£. αμβων. Ep. Evkvk- 
does κυκλοεσσα, καμπυλοεσσα. 

"Iro, ωνῦς, Irov, @voc. ἡ. it. 'Irovq, et 
᾿ Σιτωνη. urbs Molossiz. an ancient town in 
" Epirus. Δημητρὸς τέμενος, Ἰτωνά re μητέρα 
μήλων. B. 696. 

Toy, Τὐγμῦς ". clamor acutus. a loud shrill 

‘ery. τοσηνδ᾽ i ἵὐγὴν καὶ στονον σαυτοῦ ποιεῖς § 

Philoct. 752. B. τὐγὴν μιμνουσιν, ὁτ᾽ ες νομὸν 

ne kai ὑλην. Nic. Th. 400. τι δῆτ᾽ ivyuóv 
! 48° εδεῖτο συμφορά; Heracl. 127. μολπῇ 7’, 
| Wyp@ τε, ποσὶ σκαιροντες, ἕποντο. X. 573. 

Ioy&. motacilla, avicula. 2. illecebra queevis. 

‘ the wryneck, a bird with a very shrill note ; 
sacred to Venus, and used in love incanta- 

| lions ; thence it denoted, 2. a charm; strong 

, attraction ; pas ssionate longing. τυγξ, ede τὺ 
| τῆνον ἐμὸν ποτιδῶμα τὸν avópa. Theoc. 2.17. 
. 9. ὡς οἱ πρῶτοι τῶν Ἕλληνων τῇ σῇ ληφθέν- 
τες ἴῦγγι. Lysist. 1110. Syn. 2. Δελεαρ, ἐπι- 
᾿θῦμια. See Pyth. 4. 380. 

‘TvZw. strideo. to utter a shrill cry ; to shriek. 
| πολλὰ par’ τύζουσιν αποπροθεν, ουδ᾽ εθελου- 
σιν. P. 66. βοῶν, Wlwry αμφὶ δ᾽ ekrvzovv πε- 
toa. Trach.800. Syn. Boaw, κραζω, κραυ- 
| yao. 

lükrgc. acutum clamans. a shrill singer. 
| Tpüroc δ᾽ Gv αειδε λαχὼν wera Μεναλκας. 

Theoc. 8. 30. Syn. AvAnrne, συρικτῆς. 
τφθιμῦς. robustus, animosus. stout. ιφθιμος 

| Tedaywr, ὅς οἱ φιλος jev éraipoc. E. 695. 

| Syn. Κρατερος, γενναῖος, ec, adknetc, αγαθος. 

Igt. adv. valide. with might. Κιλλαν τε ζα- 
| θεην, Τενεδοιό τε ἴφι ανασσεις. A. 88. SYN. 

Ανδρειως, ἰσχυρῶς, γενναιως, οχυρῶς, acóa- 
E λῶς, κθαταιως, εὐσταθῶς. νωλεμεως, μεγαλως. 

Igide, ἀδῦς. ἡ. N. P. Ιφιας, Αρτεμιδοςπο - 
anya αρητειρα. Ap. 1. 312. 

E 7. Iphigenia ; called also" Igiyovn, 
Eur. Elec. 1093. Χρυσοθεμις, Ιφιγενειά 7’, 

Ἔλεκτρα τ’ εγώ. Orest. 23. these two last are 
in Homer named Ididvacoa and Aaodikn, 
wee. T. 145. 

Ιφϊγεένητῦς. epith.ignis. produced with power. 


! "The Ist syll. in each word, as well as in 
Ze, appears long in the Epic, short in the 
Dramatic, writers. 
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—tkóauwet δὲ πυρὸς σελας ιφιγενητου. Orph. 

from 98; 

“Ipidapac, vróc. ἡ. N. P. son of Antenor, 17. 
A. 9915 
"IóikA£Qc, IQikArjc. fetes Herculis. the father 
of Iolaus; who is hence called Ιφϊκλειδης. 
Pyth. 11. 91. He is also termed, by a peri- 
phrasis usual in Proper Names, βίη “I¢u- 
κληειη, Od. X. 295. 

"IoikNoc. Ij. B. 705. Ijivooc. 
of Grecian chiefs. 

“Ιφιμξἔδεια, ac. ἡ. wife of Aloéus. Od. X. 304. 

Iioc. pinguis. strong; well-fed. τὼ μὲν ag’ 
ἁρπαζοντε Boac kai jua μῆλα. E. 556. SYN. 
Auragoc, εὐτραφης. 

“Igic, toc. 6. pater Evadnes. the father of 
Evadne, wife of Capaneus. γεραιὸς Ἴφις εἰς 
νεωτέρους λογους. Eur. Suppl. 1042. 

“I pic, toe. ἡ. Patrocli concubina. J/. I. 667. 

“Ιφϊτίων. Trojanus illustris. Z7. Y. 382. 

“Igiroc. ὁ. Iphitus. the proper name of many ; 
particularly, of a Thessalian chief, who was 
son of Eurytus, and slain by Hercules. Pa- 
tronym. Igiridne. (1l. Θ. 128.) adj. Ιφϊτεις. 
(Anac. 31. 14. ) Ijvrov Ἑυρυτιδην, ἐπιείκελον 
αθανατοισι. φ. 37. λατρευματ᾽, ovd ὁ ῥιπτὸς 
Ιφιτου μορος. Trach. 357. B. 

Ιχθὕαζομαι, Apollonid. An. 11.158. IyOvaw. 
piscor. to fish ; to angle. αἰεὶ γὰρ περὶ νῆσον 
ahwpevot ιχθυαασκον ΓΤναμπτοῖς αγκιστροι- 
ciy—0. 868. Syn. ᾿Αλιευω. 

Ιχθύὕβὕλευς, Ix0580Aóc. qui tridente pisces fi- 
git. one that spears fish. Hence Ix090A£o. to 
strike fish with a trident, or, spear. ( Hetrusc. 
An.ii. 307.) τῷ σφε kai QLOU GONE ἁλιπλοοι 
evvacavro. Call. 4. 15. ιχθυβολῳ μαχανᾷ. 
(i. e. tridente.) Sept. Th. 132. 

Ix0v(90p0c, Leon. Tar. An.i. 240. Ly@vordvpne. 
Ιχθύφαγός, Anthol. piscivorus. devouring, 
or, destroying, fish. 

Ιχθυβυῦτῦς, ov. ὁ ἡ. pisces alens. feeding fish. 
π-οιχθυβοτοιο περην Τιβερηΐϊδος ἁλμης. Norn. 

Ιχθύδοκῦς. pisces continens. holding fish. 
χὡρμιὴν, kai τὰς ιχθυδοκους σπυριδας. Leon. 
Tar. An. i. 226. 

Ιχθυὕηρῦς, Plut. 815. τχθύὕδεις. pisculentus. 
fishy. ὡς δ᾽ ἀνεμοι δυο zovrov opwerov ty- 
θυοεντα. 1.4. SYN. Iy@uwdne, vxOvikoc. 

Ty Ov0Ononrno, Ἰχθῦσθηρευτης. piscator. a 
catcher of fish. ἐιχθυοθηρητῆρα Μενεστρατον 
wrecev aypm. Apollonid. An. ii. 138. Ep. 
Δελαστρευς, μογερος, ὑγροβιος. 

Ιχθὕπᾶγης. pisces figens. hooking fish. στρεπ- 
τῶν T' aykwrpov ιχθυπαγῆ στοματα. Theet. 
An. ii. 514, 

Iy@vorwAne. piscium venditor. a fishmonger. 
τῶν δ᾽ ιχθυοσπωλῶν φιλοσοφωτερον ytvoc Οὔκ 
ἐστιν οὐδὲν, ουδὲ μᾶλλον avoctov. Ath. p. 225. 

Ix0vc, voc. ὁ. acc. ἰχθὺν and tx Ova. (Bian. An. 
ii. 154.) piscis. a fish. p/.a fish-market?. di- 


H. 14. names 


2 The Athenians designated the place of 
sale by the name of the articles sold. See 
Thesaur. not. p. 576. and Piers. on Mer. 351. 
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min. Ἰχθυδιον, or rather, acc. to Dawes, Misc. 
Crit. p. 214. Ly@udidy. (Menand. Τροφων.) 
πετρῃ ἐπὶ προβλῆτι καθημενος, ἱερὸν ιχθύν. 
II. 408. Syn. Ἑλλοψϑρασπαλος, νεπους. Ep. 
“A maXoc, ἁλλομεγος,ἁλιθρεμμων, atoXoc, avav- 
Soc, apysvvoc, ἀσπαίρων, αφωνητος, βυθιος, 
&vaMoc, ναυτιλος, ἡδυβορος, λαμπρος, κυβισ- 
THC, ολισθηρος, περιμηκετος, πελαγοστροφος, 
ποντιος, ὑγθοπόρει ὠμηστης. 

“Ιχναιη. ἡ. epith. 1. of Themis, from the city 
Ichnze. Hom. Apoll. 94.--2. of Nemesis, from 
tracing out guilt, ἰχνηλατεῖ. Diodor. An. ii. 
186. 

Iyveraryc, Ep. ἀδεσπ. 3593. Τχνευτὴς, ov. ὁ. in- 
dagator. one who follows tracks, £o find out 
his prey, etc. μορφὴ δ᾽ vyvevrao κινωπετου--- 


Axvevpov. Ichneumon. δὴ pa ror ἰχνευμων δο- 
λιην επὶ μῆτιν ὑφαινων. Opp. See Eubul. 
Ath. p. 450. 

" Ixvevo, Aj. 20. "Iyvockoz£w. vestigia lustro. 
io trace footsteps ; to go in quest of; to 
investigate. ἐχνοσκοποῦσά 7 ev στιβοισι τοῖς 
ἐμοῖς. Choéph. 226. SYN. Awwvtvo, εξιχ- 
?1a60, ιχνηλατεω, εξερευναω. 

"Ixvíóv. vestigium. a slight track, or, vestige. 
ixvia γαρμετοπισθε ποδῶν ηδὲκνημαων. N.71. 

“Ιχνοβλᾶβης, ξδς. ὁ ἡ. pedibus lesus. lame. 
σχηματισῃ kara κοσμον, ἐχνοβλαβέας, φθι- 
vokoXovc. Man. 4. 500. 

Iyvóntón, ης. ἡ. laqueus pedum, cassis. a snare. 
—kai τριελικτον Ιχνοπεδαν,--- Antip. Sid. An. 
1199: 

"Ixvóc. vestigium. 2. ima pars pedis ; pes. ἃ 
step; footstep. the sole of the foot ; the foot. 
LXYN ἐρευνῶντες KUVEC micav'—r. 437. See 
Pons. on Hec. 1049. Syn. Maroc, στιβος, 
βῆμα. τυπος (ποδος). EP. AykvXov, αχαρακ- 
τον, ἀστηρικτον, αἀκροπορον, ἀψοῴον, αμαυ- 
ρον, akgocóaAec, δυστέκμαρτον, νοστιμον, 
vtoxapakrov, μετρήτον, πολυελικτον, πολυ- 
πλανες, πεδοτριβες, ταχύπουν, μεταναστιον, 
χρυσεοσανδαλον, χοροιτυπον, φωριον. 

"Ixop, ὥρῦς. 6. acc. ty. Il. E. 416. sanies. 
Ichor. thin acrid blood. «wp, οἷός περ τε 
ῥέει μακαρεσσι θεοῖσιν. E. 840. SvN. Λυθρον, 
βροτος. 


KABA'AAHZ, ov. ὁ. caballus. a nag ; a hack- 


ney. βουκολος επλεο, Φοῖβε" Ποσειδαων δὲ | KaBnoobév. ἃ Cabeso, Thracie urbe. 


καβαλλης. Antip. Sid. An. ii. 6. 
Καββαλλω, for karaBaXXo?. dejicio. to throw 
down. ἡ δὲ peya ἰαχουσα amo £o καββαλεν 


! So κἀγγῦνῦ, for κατὰ yovv, Il. Y. 458. 
καδδὲ for κατὰ δὲ, I. 87. v. 195. κακκεφαλὴν, 
for κατὰ x. II. 412. kakkópuOd, for κατὰ κ. A. 
351. κακκορυφὴν, for κατὰ x. O. 88. kaAAd- 
maony, for κατὰ X. E. 517. So, káAMizóv for 
κατελίπον, κἀμμῦσαν on KaTEMvoay, καῤῥέζειν 
for κατὰρέζειν, etc. 


K. 


KAA 


IW, ive. 0. vermis cornua arrodens. an insect, |) 
penetrating hard substances. μὴ κερα ἵπες 
εἐδοιεν, ἀποιχομένοιο avakroc. φ. 3995. SYN.| 
Σκωληξ. | 
Io. ἡ. Io. daughter of Inachus. εν μὲν εην}) 
χρυσοῖο τετυγμενη Ivayic Io. Mosch. 2. 44... 
Er. Δυσπλανος, κερασφορος, ταυροφυης, a8-|. 
λια, πολυπλαγκτος. PHR. Οιστροπλῆγος ἵνα-] 
Xov kopmc. Soph.—rác βουκερω παρθενου. 
τῆς οιστροδινητοῦυ κορης, τῆς Τναχειής. ZEsch.| 
“Iwyn. tegmen. shelter. πέτρῃ ὑπὸ ee. ἢ | 
εὗδον, Bopew ὑπ᾽ ιωγῇ. £. 583. SYN. Σκεπη ἢ 
καταγωγή. | 
"Iof. vox,clamor. 2. flatus. a noise ; a blast. 
ἐρχόμενον κατὰ vovrov ὑπὸ Ζεφυροιο wie.) 
Δ. 276. Syn. ovg, Bon. πνοη. PHR. ποὺ 
πταιων im avaykac Bog τηλωπὸον τωὰν;,---ἰ. 
Philoct. 215. i 
Ἵωκὴ, He. (I0. E. 521, 740.) "To£, Soc. ἡ. cla: 
mor pugnantium ; v. persequentium. the din} 
and tumult ; onset or pursuit ; ; in battle. 
ELDONOWY TOVOY αἰπὺν, ιῶκά TE δακρυοεσσαν, 
A. 600. Syv. Κραυγη, θορυβος. 2. ὁρμη, euo. 
ξις, ιωχμός. | 
"IwAkóc. ἡ. 8. aS ἸΙαωλκὺς. adj. “ΤἸωλκῖὸς, a, 0v. 
ἐπεὶ μετέστην δεῦρ᾽ Τωλκιας χθονός. Med. 
551. 

"Iovic, Jon. 1588. Dionys. 822. poet. "Yaovéc. 
Iones. £v0a δὲ Βοιωτοὶ, kai Ταονες ἑλκεχιτωνες, 

Ν. 688. | 
tue Iovic y1.lonia.adjectt" Yovikoc; Iàvióc | 
( Pac. 46. ZEsch. Supp. 69.) fem." Yaóvic, toc) 
ἡ. (Athen. 1.15.) adv.“ ἸΤωνϊκῶς. (Thesm. 163.) 
non τὸν am’ Ioviac-Tpozov— Eccl. 918. evOalh 
re vateraovaw Τωνίδος exyovor aune. Dion. 559. 
Iaovov γῆν οἰχεται, περσαι θελων. Pers. 178) 
Ἵων, evóc. 6. N. P. 1. son of Creüsa ; fatheifl 
of the Ionian race. See the Ion of Eurip. 
2. a Tragic poet. See Bent. Ep. ad Mill, 
p. 48. 2. Των ὁ Χῖος, ὁσπερ ἐποιησεν Tada. 
Pac. 835. 

"loxpóc. persecutio. pursuit. See Τωκή. ijX0o1] 
av’ ιωχμὸν, θρασὺν ἡνίοχον $opsovrsc. Θ. 89.| 
Ep. Ασπετος, δυσηχης, kparspoc, ovAopevoc,| 
πολυκλαυτος. 

“IwW, ὡπῦς. ὁ. piscis. a kind of fish. — a9 | 
ἀγελῃσιν evyeveccoty wrwy. Ath. 7. | 


υἱόν. E. 343. | 
from 
KaBnooe. ἡ, or Καβησα. ra,atown in Thrace || 
or, some say, Asia. mefve yàp Οθρυονῆα, Καὶ 
βησόθεν evooy sóvra. N. 868. | 
Καγκανὸς. aridus. jim ‘See AvaAeoc, poc; | 
παντοθεν apBoradny, ὑπὸ δὲ ÉvXa raykava| 
καιει. ᾧ. 364. if 
KayxaZw, Aj. 199. Kayyadaw. cachinnor. tc) 
laugh ; deride. ἢ vov καγχαλοωσι kapnkos| 
μοωντες Αχαιοί. 1.43. Syn. Γελαω.---χαιρω! | 
Καδμῦς,ου. 0. Cadmus, son of Agenor ; founder 
of Thebes. adjectt. Kadpent) a, Ov, Phen.) 
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1079, 1117. Whence Thebans are called 
Kadueior, 11. A. 891. Also, Kadpoyevne. ὁ ἡ. 
and Kadpnic, to0c. ἡ. (Track. 118. Hes.«. 162.) 
Σιδώνιον ποτ᾽ acrv Καδμοςεκλιπὼν,-Αγηνορος 
παῖς, ker. ες Θηβης πεδον. Eur. fr. Phryxi, 
i. Ep. Σίδονιος, Τυριος, αντιθεος, ὑπερθῦμος. 
'---αγηνοριδης, araoByc, οδοντοφυτος. 
<adoc. cadus. 2.sitella suffragiorum. a cask, 
or, pitcher. 2. a balloting box, or urn. 
'Hedyl. An. i. 233. Jac. Καδισκῦς, ov. ὁ. 
 dimin.—6£xov τὸν ψῆφον, ὁ καδισκος δέ σοι, Ὃ 
μὲν ἀπολυων οὗτος, ὁ δ᾽ azoAXvc ὁδί. Suid. 
Syn. 1. Πιθος. 2. κημος. 
ζάδουσιοι. Cadusii. a people near the Cas- 
piansea. ἀλβᾶνοι τ᾽ exe τοῖσιν apnio, ot θ᾽ 
ὑπὲρ aiav Τρηχεῖαν ναιουσι Καδουσιοι.---- 
Dionys. 731. 
ζαζω. obsol. orno, instruo. to adorn, equip. 
Used in perf. pass. κέκασμαι. part. kékacp£- 
voc and xtkaCp. pl. perf. ἐκέκασμην. 2. to be 
adorned beyond; to surpass. ἐγχείῃ δ᾽ eke- 
καστο Πανελληνας, kai ἃ χαιούς. B. 530. Syn. 
 Kocpew, evrpemiZo. 2. vikao, καινυμαι. 
Cabayifw. Καθαγνιζω. purifico. 2. expio. to 
|puritfy. partic. by incense or oblations with 
fire. to inter. to cleanse!. to expiate. a. geo’ 
εγὼ καθαγισω τηνδε. b. τὸ uepoc γ᾽, à φιλη. 
| Lysist. 238. SYN. Kaw, καθιεροω. 2. καθ- 
aw. 
Καθαιμακτὸς. Καθαιμς. (Herc. F. 384.) cru- 
| entatus. stained with blood ; bloody. ra@a- 
᾿μακτὸν ev δομοις κειμενον. (Dochm. dupl.) 
| Orest. 1351. 
Καάθαιμασσω. Hec. 1133. Καἀθαιμᾶτδω. cruen- 
to. to defile with blood. καθαιματωσει κρᾶτα 
| πολεμιων ἕενων. Hel. 1615. Syn. Αἱμασσω. 
Ka@apew. detraho, destruo. 2. comprimo. to 
| pull down; overthrow. 2. to take down ; 
reduce ; compress. 2. οσσε καθαιρησουσι 
θανόντι περ, αλλ᾽ owvot. A. 453. SYN. Αφαι- 
| peo, e£atoso, ανατρέπω, καταλαμβανω. 
Ka@aow. purgo ; lustro. to cleanse. ὑδατι καὶ 
| σπογγοισι πολυτρητοισι καθαιρειν. χ. 439. 
| SYN. Αποκαθαίρω, καθαριζω, απολῦύμαινω, 
᾿αφαγνιζω. , 
Καθαλλῦμαι. desilio. to leap down. ἥ τε καθαλ- 
λομενὴ ιοειδέα ποντον ορινει. A. 298, Syn. 
, AóaAXopat, αἀποθρωσκω, καταπηδαω. 
Ka@adpne, ἕδς. ὁ ἡ. salsus. salt, brackish. ηε 
| gv γυρωσαιο καθαλμεα βωλακα γαιης. Nic. 
Al. 514. Svw. 'AAuvpoc, πλατυς. 
᾿Καθᾶπαξ. Καθόλου, Herc. F. 19. adv. omni- 
| no. altogether; entirely. kai καθαπαξ ἕεινῳ 
| Couevat rade roÉa φερεσθαι. $. 849. Syn. 
| Καθαπαν, παντελῶς, συλληβδην, παμπαν. 
᾿Καθαπτὄμαι. attingo. to touch ; to rebuke. 
adda σὺ rovy ἐπεεσσι καθαπτεσθαι μαλακοῖ- 
‘ow. A. 582. 
᾿Καθαπτὺς. ligatus, adstrictus. tied on; wrap- 


| ! Καθηγνισαν, or rather καθηγισαν, though 
jfhe words approximate nearly in signif. de- 
notes “they polluted.” Ang. 1081. See 
| Brunck's note. 


| 
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ped in. Διονῦσος, óc θυρσοισι καὶ νεβρῶν δο- 
paic Καθαπτὸς ev πευκαισι ἸΤαρνᾶσὸν κάτα 
Πηδᾷ χορευων παρθενοις σὺν Δελφίσιν. Eur. 
jr. Hypsip. Exe. Καθειμενος. ἐνδεδυμενος. 

Καάθαπτω. annecto. to fasten on. καθῆψεν 
ὠμοῖς τοῖς ἐμοῖς Ἑριννυων. Trach. 1053. Br. 
SYN. Προσαπτω, προσαρταω, ἁρμοζω. 

Καθᾶρευω. sum purus. to be pure; innocent. 
ὁστις απειρος τοιῶνδε Xoyov, ἢ γνωμῃ μὴ κα- 
θαρευει. Ran. 358. 

Καθαρμὰ, &róc. ro. piaculum. 2. scelus. 3. ho- 
mo sacer etscelestus. expiation. 2. guilt £o 
δὲ expiated. 3. a worthless character ; such 
as were sacrificed by way of expiation. 3. 
yovésw δὲ καὶ τολμᾶτον, à kaÜaouare; Plut. 
454. Syn. 1. ἀποκαθαρμα, καθαρσιον, καθα- 
ρισμος, &yvicua, λῦμα, περίψημα, κορημα, 
λυτήριον, καθαρμος. 2. ῥυπαρος, ἀποβλητος, 
φαρμακος. 

Καθαρμοζω. adapto. to fit, or adjust. ἁψεται 
αμφὶ βροχον λεὺ -κᾷ καθαρμοζουσα δειρᾳ. 
Hippol. 768. Syn. 'ApuoZo, εφαρμοζω. 

Καθαρμᾶς, οὔ. 6. purgatio. purification. ayvo- 
πολόν τε καθαρμὸν, επιχθονιοις pey’ ovetag, 
Orph. 38. Syn. Καθαρσις, ἁγνισμος, ka0a- 
ρισμος. 

Καθὰρῦς, a, ov. purus. clean; unsullied ; clear. 
adv. Καθὰρῶς. (Lon. 1333.) aXX ὑδρηναμενὴ, 
καθαρὰ χροὶ εἱματ᾽ ἑλοῦσα. ὃ. 750. ev kaÜapq* 
(sc. χωρῳ, in puro spatio) ὁθι δὴ vexvwy διε- 
φαινετο, χῶρος. Θ. 491. 

Καθαρπαζω. corripio. to seize ; snatch. £y 
καθαρπαζουσιν εξαιρουμενοι. Androm. 805. 
SYN. Xvvapzato, καταλαμβανω. 

Ká0apcioc. expiatorius. cleansing. — μολεῖν 
soti-Ka0apcup—Antig. 1142. B. 

Καθαρτὴς, v. Καἀθαρτήρ. ὁ. purgator. a puri- 
fier. ug καθαρτὴς, πρὸς θεῶν ὡρμημένος. 
Soph. ΕἸ. 70. 

Καθεδρᾶ. ἡ. sedes; sessio. a seat; place of 
sitting. σπουδῇ δ᾽ sero λαὸς, εἐρητυθεν δὲ 
καθεδρας. Β. 99. 

Καθεδρταῦμαι. Καθεζῦμαι, Il. A. 360. consideo. 
to be seated. ες δ΄ aye χειρὸς ἑλὼν, κατὰ δ᾽ 
ἑδριαασθαι ανωγε. A. 646. SYN. 'EConat, 
καθημαι. 

Καθειργω. concludo, coerceo. to shut up ; 
confine. evdoy καθειρξας, wa θυραζε μὴ ᾽ξιῃ. 

Vesp. 70. Syn. Azewyw, εγκαθειργνῦμι, 
κατακλειω. 

Κάθελκω, Καθελκύω. traho deorsum. to drag 
down; to launch. rác σκαφας, εν αἷς ἐπωλει 
τοὺς λυχνους, καθελκυσας. Equit. 1315. 

Καθεννυμῖ. contego. to clothe, or cover. 
τοῦτο δὲ Νηριτόν ἐστιν ορος καταειμενον 5 ὕλῃ. 
vy. 851. SYN. ἀμφιεννῦμι. καλυπτω. 
Καθξνῦςε, i. e. καθ᾽ ἑνός. singulatim. individu- 
ally. ἡμῶν δ᾽ óca καὶ τὰ σωματ᾽ scri τὸν α- 
ριθμὸν Καθενὸς, rocovrovc εστι καὶ τροπους 
ἰδεῖν. Eur. fr. inc. Barnes. 14. 10. 
Κάθερπω, Call. 4. 92. Κἄθερπυζω. irrepo, serpo. 


2 According to Damm. c. 979. from κατα- 
είνω, syncop. for καταεινομενον. 
"TOTO 
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to glide, or steal down. a. καθερπῦσόν vvv 
ec Κεραμεικόν. Ὁ. κᾷτα ri; Ran. 129. 

Καθευδω. dormio. to sleep. αὐτὸς δ᾽ αὖτε καθ- 
evde μυχῷ δομου ὑψηλοῖο. y. 402. SYN. Ev- 
dw, κοιμαομαι, εὐναζω, Lavw, κνωσσω, ὑπνοω. 

Καθευρισκω. deprehendo. to discover. κορὴν 
ayov τηνδ᾽, ἡ καθευρεθὴ Tapoy Κοσμοῦσα.--- 
Antig. 395. Syn. Καταλαμβανω, καταφωραω. 

Καθεψταδμαι. scommatis illudo. to jest, or 
mock, at. we σεθεν αἱ κυνες aide καθεψιοων- 
ται ἅπασαι. τ. 872. SYN. Ἐφεψιαομαι, ἐμπαι- 
ζω, κατακερτομεω. 

Κάθεψω, Καἀθεψξέω. decoquo. to boil down. 
ταχὺ γοῦν καθεψεις ἀργυριον, ἢ δ᾽ óc AEywr. 
Vesp. 795. B. Syn. Agdedw, αφεψεω, προσ- 
EWW, KATATETTTW. 

Καθηγητειρᾶ. ἡ. dux femina. a female guide. 
kai voov εὐδυνατοιο καθηγήητειραι avaccat. 
Orph. H. in Musas, 6. 

Καθήκων---χρονος. tempus prestitutum, v. 
idoneum. the prescribed, or suitable, time. 
CEd. T. 75. 

Καθηλῖαζω. facio ut sole quid resplendeat. to 
brighten with sun-shine. εἰς τί ματην νιπτεις 
δέμας ἸΤνδικόν ; ισχεο Texvne. Ov δυνασαι ὃνο- 
φερὴν νυκτα καθηλιασαι. Lucian. An. ii. 310. 

Κάθημαι. sedeo. tosit down. aAX' ἀκεουσα ka- 
0nco, ἐμῷ δ᾽ ἐπιπειθεο μυθῳ. A. 565. Sv. 
"Hpat, xaQeZopat.—eppevw, oxoXa&o, karot- 
κεω.---εγκαθεζομαι, περικαθημαι. 

Ka@npéoioc. quotidianus. day by day.—vriv 
σε- Μοῖρα καθημερια φθινει,---ϑϑορῆ. El. 1418. 
DB. SN. Ἡμερησιος. εφημερος, εφημερινος. 

Kaficpvw. colloco. ἰο place ; fix; erect. to 
dedicate. Τηλέμαχος δ᾽ Οδυσῆα καθιδρυε, κερ- 
δεα νωμῶν. v. 257. SYN. ‘Idovw, αφιδρυω, 
καθιζω, καθιστημι, κατοικιζω, βεβαιοω, θεμε- 
λιοω, καταπροβαλλω.---καθιεροω, διατιθημι. 

Καθτξρδω. consecro, devoveo. to consecrate. 
-Eumen. 304. Lyc. 13850. Syn. ἀνατιθημι. 

Καθιζᾶνω. insideo. to sit down, or upon. oi δὲ 
θεοὶ θὥώκονδε καθιζανον"---ε. 3. SYN. Εφιζανω, 
καθεζομαι. 

Καθιζω. sedeo. 2. sedere facio. to sit. 2. to 
seat, or place. εἐρχεσθ᾽, né yopcio νεον ληγον- 
ra καθιζειν. T. 394. SYN. IZo, Wovw. 2. καθ- 
εζομαι, ἐγκαθημαι. 

Καθτημὶ. demitto. to let down.—xai aw0oxa 
oivov - Λαυκανιης καθεηκα. Q. 642. Syn. 
Καταβαλλω, εἐγκαθιημι, καθιμαω. 

Ka0ikérevo. Κἀθϊκετευδμαι. Orest. 394. sup- 
pliciter rogo. earnestly to entreat. ἁ μοῦ 
καθικετευσατ᾽ ! ουδὲ μωριᾳ. Helen. 1023. 

Καθικῦμαι. advenio, pertingo. to arrive at ; to 
reach. à Οδυσεῦ, para πῶς με καθικεο θυμον 
ever ij. E. 104. SYN. Αφικνεομαι, Kalan rogat, 
ez lavo. 

Καθιμᾶω. fune loreo demitto. tolet down by 


! The ris made long by the augment: a 
circumstance, to which I beg my young 
reader’s attention, whenever augmented 
tenses are found to vary from the quantity 
of the present. 
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a rope. —sira καθιμα---Δησας cavróv,— 
Vesp. 379. Syn. Καθιημι, ὑποχαλαω. 

Καθιππαζῦμαι. inequito; insulto. to ride 
against ; to attack. eel καθιππαζει pe πρεσ- 
Burw veoc. Eumen. 734. 

Ka@irmevw. adequito. to attack with horse. 
τί δ᾽, εἰ καθιππευσαιμεν Αργειων στρατόν; 
Pheen. 744. P. Syn. Ἵππευω, διελαυνω. 

Καθιπτᾶμαι. devolo. to fly down. καταπτομε- 
vov ες τὴν ἀγορὰν μεγαν wavy. Vesp. 16. 
SYN. Προσπετομαι. 

Καθιστημῖ. constituo. to set down; establish ; 
stop; place at, or convey to. νῆα καταστη- 
σον, tva vwireony om’ akovogc. p. 185. Syn. 
Καθιστανω, διατιθημι, τασσω, ευτρεπιζω. 

KaOodnyoc. dux vie. aguide. ευσεβεσιν καθ- 
οδηγε καλῶν, ζαμενης ασεβοῦσιν. Orph. H. 
7.8. SYN. ‘Odnyoc, καθηγεμων, καθηγητής. 

Ka0000c. descensus. a way down. Aióso γὰρ 
ἐστι δεινὸς Mvxóc, apyaden δ᾽ ες αυτὸν Καθ- 
odoc—Anac. 56. 11. 
aywyn, καταβασις, κατηλυσις, κατηλυσιη. 

Καθόπλιζω. armo. to arm completely ; fit out ; 
provide. τὸ μὴ καλὸν καθοπλισασα. Soph. El. 
1099. 

Καθορᾶω. video. tolook down. « Ιδης καθο- 
ρῶν. οἱ δ᾽ addnrove εναριζον. A. 837. SYN. 
Καταβλεπω, καταθρεω, «ποσκοπεω. 

Καθορμᾶω. incito. 2. sub. ἑαυτὸν, gestio, ini- 
tium facio. act. & neut. to urge ; to make a 
first movement. δραμεῖν καθορμᾷ᾽ στῆθι, μὴ 
προσεγγισῃς. Mich. Psell. An. iii. 127. 

Καθορμιζω. stationem subeo. to put into har- 
bour ; to bring one's self to. ες racde cav- 
τὸν πημονὰς καθωρμισας. Prom. 964. Syn. 
Προσορμιζω, οκελλω. εἰσαγω. 


Ka@dciow. sanctum reddo. to consecrate. 


evel δὲ βωμῷ ποπανα kai προθυματα Καθω- | 


own,—Plut. 660. Syn. Αφοσιοω, ἁγιζω. 

Καθυύυβριζω. vexo; insulto. to treat with con- 
tumely and insult. ὡς κωμῳδεῖ τὴν πολιν 
ἡμῶν, καὶ τὸν δῆμον καθυβροιζει. Ach. 631. 
SYN. Ατιμαζω, αδικεω, καθεψιαομαι. 

Ka6vdpoc. aquosus. full of water. ----καθυδρος 
od Kparjo μειλιχιων ποτῶν. (Βα. C. 154. 
SYN. Evvdpoe, ὑγρος. 

Καθύπερακοντιζω. suprajaculor, supero. to 
shoot far beyond the mark. aXa£ovevopsvot 
καθυπερηκοντισαν. Ay. 826. SYN. Ὑπερβαλ- 
Aw, νικαω. 

Καθύὕπερθξ, Κἀθὕπερθεν. adv. in summo loco; 
supra. from above; beyond. αλλά τέ μιν καθ- 
υπερθεν επιῤῥεει, nur ἐλαιον. B. 754. SYN. 
Ανωθεν, ὕὑπερανωθεν, avskac, εξανω. 

Καθύπερτερδς. superior. δυσμενεων aret καθυ- 
περτεροι we τελεθοιτε. Theoc. 24. 98. 

Καθύπνης. Καἀθυπνῦς. graviter consopitus. 
sunk in sleep. πινωσιν πεπυθοιο καθυπνέας" 
— Nic. Al. 434. 

Ká0vcr£pto. tardius et serius venio. to be be- 
hind hand. Zewac asi φροντιζε μὴ ka€vore- 
ρει. Sent. Syn. Ἥτταομαι, ελαττοῦμαι, λει- 
πομαι. 


Kaiérdeig, deood, aév. calamintha refertus. 


SYN. Προσοδος, kar- 
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-abounding i in calamint. trove καιέταεντος 
am’ Evpwrao κομισσαι. Call. fr. 224. 
&dixóc. nom. fluv.a river in Mysia. Πηνειόν τε, 
«καὶ Ἕρμον, eüppevrqv τε Kaikov. Hes. 0. 343. 
ζαινεὺυς, ἕως. 6. Caeneus. See Ov. Metam. xii. 
172, etc. Kawveiéne, ἐσθλὸς μὲν, ἑοῦ δ᾽ ov 
«πατρὸς peus Kauvéa yàp ζωόν περ επικλει- 
ουσιν αοιδοὶ k. X. Apoll. 1. 58. 
ζαινιζω. renovo. to renew. to make new, or 
invent. πρῶτος επεὶ τὸν ταῦρον εκαινισεγ---- 
Call. fr. 120. Syn. Kawow, ανανεαζω. 
Imi ypágic, Ἑῦς. ὁ 2). recens scriptus, seu, ἴῃ. - 
| ventus. written newly, or, for the first time. 
See Φιλικος. 
ζαινὸν. το. (sc. δικαστήριον.) unum e multis 
| tribunalibus, que Athenis erant. a court of 
| justice at Athens. g£ac, εδικαζεν ec τὸ Και- 
| vv ἐμπεσών. Vesp. 120. 
ζαινῦς, ἡ, ov. Καινότροπος, Eur. Dan. 49. πο- 
| vus. new ; strange, καινοτεραις τέχναις ξυλι- 
voy QoXov εξευρόντες. Batr. 115. SvN. Neoc, 
mapacoéoc. 
Καινδπᾶθης. insperatus. newly suffered. zoA- 
Aa δὲ πηματα καὶ καινοπαθῆ. Trach. fin. 
ταινῦπηγής. novo modo compactus. of un- 


usual make. eye δὲ καινοπηγὲς ευθετον ca- 
.xoc. Sept. Th. 642. P. 
ζαινόπημων. miseriis inassuetus. unaccus- 


;:tomed to calamity. ὃμωΐδες δὲ καινοπημονες 
ivsat. ib. 363. 
αινὅποιεω. Καινουργξω, Iph. A. 2. res novas 
|facio. to do something new. τί δ᾽, ὦ γεραια, 
᾿καινοποιηθὲν λεγεις ; Trach. 875. Br. 
Caivoragoc, ov. 6 ἡ. novo modo sepultus. 
| . buried in a new fashion. γυμνὸς, ἀκηδεστος, 
'σχηματι καινοταφῳ. Pallad. An. ii. 420. 
ζαινυτόμξω. res novas molior. to meditate, 
| or effect, something new. εἰ καινοτομεῖν εθε- 
'λησουσιν, και μὴ τοῖς ηθεσι Nay Τοῖς ἀρχαιοις 
᾿ενδιατριβειν᾽--- Eccles. 584. 
Καινοφανής. recens visus. newly seen. katvo- 
φανὴς δὲ Mayotct σεβασθη θεσφατος αστήρ. 
Sibyl. 
Καινῦμαι. vinco. to excel; surpass. ἡ pa γυ- 
᾿ναικῶν φῦλον εκαινυτο θηλυτεραων. Hes. a. 
(4. Syn. Ὑπερβαλλω, vikao. 
Καινω. perimo. to kill.—iv’ aypra θηρία καινω. 
| Call. 3.11. Syn. Κατακαινω, κτεινω. 
aíz £p. etsi, quamvis. although. καιπερ 7oAX- 
| Aa παθόντα; - ἢ: 29. 
Καιρᾶτῦς, ov. ὁ. fl. Crete. ἃ river in Crete. 
χαῖρε δὲ Καιρατος ποταμὸς peya, χαῖρε δὲ 
| Τηθύς. Call. 3. 44. 
Καιριός. tempestivus. 2. letalis. seasonable ; 
| at a fitting time; to the purpose. 2. vital; 
| mortal, as a d: Hence, the adv. Katpíoc. 
| Rhes. 339. and, used as adverbs, Kawid, 
! neut. pl. and πρὸς τὸ καιριον. (Call. Ep. 36. 
| Bl. Philoct. 525. Br.) αλλὰ, Ζεῦ, τελεσόν 
|» OXvp t, καιριον ευχήν. Theog.341.Syn, 
Ἐπικαιριος, ὡραιος, ἐπιτήδειος. 9. μοιριζιος. 
Καιρύνδμξω. opportune dirigo. to direct 
| adroitly. Φοῖβε, σὺ δ᾽ εἰς τεχνὴν opww εκαι- 


| ρονομεις. Bian. An. ii. 155. 


| 
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Kaipó'c, οὔ. occasio, opportunitas. a conve- 
nient, or suitable, time ; due measure, or 
proportion. μηδὲν αγαν σπευδειν᾽ καιρὸς δ᾽ 
ἐπι πᾶσιν αριστος. Theog. 401. Syn. Ἑυκαι- 
ota, αφορμη, xoovov καιρος. Soph. Pur. Ὁ δὲ 
καιρὸς ὁμοιως Παντὸς εχει κορυφάν. Pyth. 9. 
135. και τῶνδε καιρὸν ὅστις ὠκιστος λαβε. 
Sept. Theb. 6.---παρακολουθησεις χρονοῖς, 
Ilor' awpoc eof’ ἕκαστος, n ποθ᾽ ὡριμος. 
Athen. p. 291. 

Kaiooe, ov. ὁ. flum. the warp, or thread which 
crosses the woof. Hence, Καιρῦεις ', Καιρο- 
σπᾶθητῦς. adj. of close texture. Also. Καιρω- 
μὰ. ro, the web, woof, or thing woven ; and, 
Katowrpic, ioc. ἡ. a female weaver. (Callim. 
fr. 295. 356.) 

Kaicdp. Cesar. εἰ μή μοι Καῖσαρ χαλκὸν εδωκε 
Neowy. Leon. Al. An. ii. 195. 

Kaw. fut. καυσω. accendo, cremo. to set on 
fire; to burn.—ór: δηῖοι ἐγγυθι νηῶν- Καιουσι 
πυρὰ πολλὰ---Ἰ. 77. SYN. Κατακαιω, εἐπιφλε- 
Yo, πιμπρημι, αιθαλοω. 

Κακαγγελτῦς. ὁ ἡ. pass. ( Antig. 1286. B.) Ka- 
kay y&Xoc. act. sinistri rumoris. fraught with 
evil tidings. εὐφημον ἦμαρ ov πρεπει kakay- 
yer πὴ τς puavev.—Agam. 645. 

Κακανδρῖα. timiditas. pusillanimity. φροῦδοι 
δ᾽ απληκτοι, τῇ Φρυγῶν κακανδριᾳ. Rhes. 814. 

Kakn, Kaxia. malitia, ignavia. wickedness ; 
cowardice. ξὺν τῷδε vatetc avdpi, σοῦ πατρὸς 
κακῇ. Androm. 967. ὅυν. Kakor15c, κακουρ- 
για, πονηρια. Ep. Awn, βαρεῖα, θύμοβορος, 
πικρή, ολοη, στυγερη; πολυπημων. 

Kaknyooia. maledicentia. abuse ; calumny. 
φευγειν δακος αδινὸν, κακαγοριαν. Pyth.2. 97. 
SYN. Κακηγορημα, βλασφημια, λοιδορια. 
ονειδος, ὕβρις, πομπεια, ἐπεσβολια. 

Kaknyoooc. Κακῦλογδς, Pyth. 11. 44. maledi- 
cus. abusive ; slanderous. αφισταμαι. ακερ- 
δεια SS Θαμινὰ kakayopoc.— Olymp. 
l. 84. 

Κακηθὴς, £c. 6 ἡ. perniciosus. of evil conse- 
quence. ἀνδράσι δαγμα meder μεξαμωνιον, 
αλλὰ κακηθές. Nic. Th. 152. 

Κακηπέλξω. malé me habeo. to be indisposed. 
part. Κακηπέλξων. ibid. 878. Hence, Kakn- 
πέλϊα, ac. n. ?egritudo. otor χωλευουσι κακη- 
πελιῃ βαρυθοντες. ib. 319. 

Κακιζόμαι. med. ignavé me gero. Il. Q. 214. 
2. vitupero. to behave cowardly. 2. to re- 
vile. 2. οιμοι᾿ κακιζει. φερε, σὺ νῦν βουλευέ 
τι. lon. 984. Syn. 1. Δειλιαω. 2. κακηγορεω, 
λοιδορεω. 

Κακιων 3. compar. οἵ Kakoc. deterior. worse. 
ol πλεονες kaktovc" παῦροι δέ TE πατρὸς αρει- 


1 καιροσξέων οθονέων, Od. η. 107.—Damm. 
considers καιροσέων put for καιροεσσῶν, by 
metathesis, or transposition, &c. Καιροσπα- 
θητος is in a frag. of Hermippus. Suid. v. 
Ανθεων. 

2 This comparative of κακὸς, like other 
comparatives in wy, has the penult. short 
Ion. long Att. 
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ovc. JB. 977. SYN. Kakwrepoc, χείρων, χερειων, 
XELOOTEDOC. 

Κακκᾶβιζω, Κικκαβιζω. vocem perdicis edo. to 
cry as a partridge, or other bird. Κακκάβη, 
Κακκὰαβὸς, are names given to pots, or, dishes, 
from their sound. (.A4/Aen. pp. 169, 70.) εγὼ 
δ᾽ ὑπὸ τῶν γλαυκῶν ys Tada απολλυμαι, 
Ταῖς αγρυπνιαισι κακκαβιζουσῶν así. Lys. 760. 

Kakketo, for κἀτάκειω. dormitum ire cupio. 
to go to sleep. ot μὲν κακκειοντες eBay οἴκον- 
δε ἑκαστος. A. 606. 

Κακυβουλευω. mala molior. to plot against. 
ψυχὰ δ᾽ αλγεῖ, κακοβουλευθεῖσ᾽ "Ek τ᾽ ανθρω- 
πων, tk T αθανατων. lon. 877. 

KakoffovAoc, ov. ὁ ἡ. mala meditans. devising 
evil. μαινομένων otóe τροποι, Kai κακοβουλων 
«ap ἐμοιγε φωτῶν. Bacch. 398. Syn. Αβου- 
Aoc, δυσθυμος, kakospyoc, appadne. 

Κακυγαμβοῦς. . . . yoo. sorrow caused by an 
ill-fated marriage. Jes. 260. 

Κακῦγειτων. malus vicinus. a bad neighbour. 
EN, μηδ᾽ óporovyoc" εμοὶ κακογειτονες ἐχθροί. 
Call. 6. 118. 

Κακογλωσσῦς. qui est procacis, vel, 2. omi- 
nose linguee. evil-tonged. 2. τί δ᾽, & ταλαι- 
va σῆς κακογλωσσου βοῆς ; Hec. 659. Syn. 
2. Κακοφημος, εξαισιος. 

Κακυδαιμδναω. a malo genio agitor ; insanio. 
to be tormented by an evil genius; to be 
out of one’s wits. a. μῶν ov kekXoóac, adr’ 
ἡρπακας ; b. κακοδαιμονᾷς. Plut. 372. 

Κακύδαιμων, óvoc. ὁ ἡ. (Hom. xlvii. 21.) malo 
genio actus; infelix. frantic; wretched. 
Hence, Kacodamovia, ac. ἡ. τίς ἂν ovx ἡ γοῖτ᾽ 
εἴναι μανιαν, κακοδαιμονιαν τ᾽ ετι μᾶλλον ; 
Plut. 501. 

Kéáxotokipóc, Hpicharm. Ath. p. 85. Kaxoo£- 
óc. male audiens. of bad repute. κρεῖσσον δὲ 
γικαν μὴ κακοδοξον εχειν. (Lambeleg.) Andr. 
779. 

Κακοδρῦμϊζα, ac. ἡ. infelix cursus. an unlucky 
expedition. Ikapun πικρῆς τυμβε κακοδρομιης. 
Ep. ἀδ. 396. 

Κι ἀκδειμων. male vestitus. ill-clad. ἀμφὶ δ᾽ apa 
πτωχοὺς κακοειμονας ἠγερέθοντο. c. 41. SYN. 
Ανειμων, δυσειμων. 

Κακδεργια, Kaxouoyia. maleficium. ill-con- 
duct; unkindness. ὡς κακοεργείης ευεργεσιή 
μεγ᾽ αμεινων. x. 974. 

Κακδεργῦς, Κακοῦργῦς, KakeoyeTne, Kakorot0c, 
Nem. 8. 56. qui male facit. prompting to 
evil ; doing ill.—2aAA4& pe γαστὴρ Orpuve κα- 
A39 de va πληγῇσι δαμειω. c. 52. μαντιν 
μὲν οὖν κακοῦργον εἰσπεμψας, επεί. Cid. T. 
708. Β. 

KákoZoía, ἄς. ἡ. misera vita. a wretched ex- 
istence.—pvapa κακοζοῖας. Sapph. 65. Syn. 
Avodatpovia, δυσπραξια, ατυχια. 

Κακδηθης. malignus. evil-disposed. az’ ουρανοῦ 
φαινεσθε opis πανυ. Pac. 822. 

Κακοθρῦδο, contr. κἄκοθρους. ὁ ἡ. maledicus, 
infaustus. spreading ill-tidings. λογος εἰς Δα- 
ναῶν κακοθρους επιβῇ. Aj. 188. 


KakoiXioc. ἡ. Llii execranda urbs. ‘Troy ac- 
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cursed. myer’ ἐπόψομενος κακοΐλιον ovk ovo- 
μαστήν. τ. 260. 

Κακδκερδειᾶ, ac. ἡ. iniqui lueri studium. ill- 
gotten gain. αλλ’ ὁ μὲν ove εθελει κακοκερ- 
δείῃσιν ἑπεσθαι. "Theog. 225. 

Κακύκλξης. infamis. shameful. 1) θανατῳ Boo- || 
ToEVTL κακοκλεὲς αἴσχος advéa. Tryph. 127. 
SYN. Adofoc, ἀκλεης, Κακεμφατος. 

Κακὸκνημῦς, ov. ὁ ἡ. macilentas habens tibias. 
with ill-shaped legs. εὖ γ᾽ w ᾽νθρωπε φιλοῖ- 
gpa’ τὸ TOL γένος ἡ Xarvgwkow Ἔγγυθεν ἢ 
Πανεσσι κακοκναμοισιν ερισδει. ‘Theoc. 4. 
ult. 

Kakoxpiota, ac. ἡ. iniquum judicium. an un- 
just decree. ασπίδ᾽ Αχιλλῆος, τὴν Ἕκτορος 
αἷμα πιοῦσαν,- Λαρτιαδης Δαναῶν εἷλε κακο- 
κρισιῃ. Ep. ad. 390. 

Kakodoyoe. ὁ ἡ. maledicus. slanderous. raxo- || 
λογοι δὲ πολῖται. Pyth. 11. 44. Syn. Αταρ- ἢ 
τηρος, δυσφημος, ἐπέσβολος, λωβητηρ, kako- | 
στομος. 

Kakoparyric. ὁ ἡ. malus vates. prophet of ill. 
τίς σε παλιν, κακομαντι, δυσωνυμος myaye 
δαιμων 5 ἀν 411. 

Kakouédérog ἷ, ov. ὁ ἡ. tristia canens. of me- 
lancholy sound. Pers. 938. 

Κακόμηδης. cui malum est consilium. mis- 
chievous. Ζεὺς δὲ pey sÉeyskacotv, iov 
κακομηδεα παῖδα. Η. Mere. 389. 


| Karounric, ἵ toc, (Orph. Lith. 223.) Κακδμηχᾶ- 


voc, ov. ὁ ἡ. mala meditans. contriver of ill. | 
δᾶερ ἐμεῖο, κυνὸς κακομηήχανου, οκρυοεσσης. 
Z. 344, j 
Káàkópotpóc, ov. ἡ. infelix, funestus. disastrous. 
--πηλυθον ai κακομοιροι- Qüivec. — Anti- | 
phil. Az. 11. 180. 
Kàkópopóóc, ov. Κἄκοσκηνης, Ec, evc. (Crinag. || 
An. ii. 150.) ὁ ἡ. deformis. ill-shaped. aAX' || 
ὁστις kakopopóov LOWY, πεφορημένος owrpg. | 
Marc. Arg. ib. 267. | 
Κακῦν. το. ΠΣ malum. 2. convicium. 
an evil; a misfortune. 2. areproach. πολλά 
τε Kai χαριενταὶ κακὸν δ᾽ ἡμυνε kai avTwe. 
I. 595. Syn. Κακοπαθεια, παθος, συμφορα. 
2. λοιδορια. Ep. Ανηκέστον, ἀπροτίελπτον, | 
ἀσκοπον, apaxov, βαρυποτμον, δυστλητον, | 
δεινον, φοβερον, ᾿θύμοδακες, πικρὸν, μερμερον. q 
Pur. Aavov πῆμα.---απορος κλυδὼων κακῶν. || 
Eur. κλυδων δεινῆς συμφορᾶς. Soph. 
pavrov δικτυον ατης. /Esch. See Od. a. 34. 
Kákórvovc. malevolus. evil-minded. ὁστις κατ | 
kovovc αὐτῇ padtor’ ἣν evOade. Pac. 671. — — 
Kakovupdoc. in matrimonio infidus, vel, in- | 
felix. faithless, or, wretched, in marriage. | 
τὸν £v λέχει προδοταν κακονυμῴφον. Med. 209. 
See 986. and Hipp. 752. 
Κακοξεένδς. lon. κἄκοξεινδς. qui male se gerit | 
adversus hospites. inhospitable ; unsocial. | 
Τηλεμαχ᾽, ourig σεῖο κακοξεινωτερος αλλος. || 
v. 976. See Ep. ad. 396. | 
Kakorapbévoc, ov. ὁ ἡ. in virgines crudelis. un- || 
kind to damsels. καὶ κενεὰς ὠδῖνας. w kako- | 


! Blomf. suspects this word, See Κακοφατις. 
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Meleag. 124. 
malo patre orta. born ofa 
wicked father. αὐτός τοι ταυτὴν ειδὼς κακο- 
_warow eovcay. "Theog. 192. 
ζἀκδπίνης. illuvie foedus. filthy ; sordid. κα- 
. κοπινεστατόν T' adnpa στρατοῦ. Aj. 381. 
ζακόποτμος. (Orph. H. 67. ult.) κακοτύχης. 
ὁ ἡ. cujus sors mala. unfortunate. τὸ δὲ 67 
᾿κακοτυχὲς ov λελοιπεν ex τέκνων. Herc. F. 
.183. Syn. δυσδαιμων, αθλιος. 
ζἀκοπτερῦς, ov. ὁ ἡ. male pennatus. winged 
with evil. κλῦθι, καὶ οὐκ εθελουσα, κακοπτερε 
Μοῦσα θανοντων. (i.e. Sphinx.) Anal, iii. 322. 
Lakoppagia, ac. ἡ. malorum machinatio. an 


_mapbeve Μοῖρα. 
Kakomürpíc. tj. 


.evil device. ov μὰν οἵδ᾽, εἰ abre Kaxoppaging 
.aXeyswijc Ilowrn ezavprat, καί σε πληγῇσιν 
ἱμασσω. O. 16. 

ζἄκοῤῥεκτης, ov. ὁ. maleficus. an evil-doer. 
ευἱῆας Φριξοιο, κακοῤῥεκτῃσιν οπηδούς. Ap. 9. 
1395. 

᾿ζἄκοῤῥημων, ovàc. ὁ ἡ. infausté loquens. an- 
| nouncing misfortune. ποθεν ópovc εχεις θεσ- 
| weotag ὁδοῦ Κακοῤῥημονας ; Agam. 1123. BI. 
᾿Κακοῤῥύθξω. malo strepitu linguze insector. 
|. to revile. παῦσαι δὲ, πρεσβυ, παῖδα σὸν ka- 
 κοῤῥοθῶν. Alcest. 718. 

᾿Καἀκὸς, ἡ, ὅν. malus; vilis ; ignavus ; infaustus. 
evil ; base ; dastardly ; unlucky. viv μὲν δὴ 
para παγχὺ κακὸς κακὸν nynracer. p. 217. 
|| SYN. Ilovnooc, κακοτροπος, δολιοῴρων, avo- 
σιος, πανοῦργος, δυσνοος. — φαῦλος. δειλος. 
| arvxnc. 

|&diocpuóc. foedus, olidus. stinking. μιαρὸν ro 
᾿Ιχρῆμα, και κακοσμον, καὶ βορον. Pac. 88. 
|, SYN. Δύυσοσμος, βαρυοσμος, κακωδης. 
᾿ζἀκοσπλαγχνῦς. timidus. faint-hearted. αλλ’, 
[ὡς πολιτας μὴ kakoozAayxvovc τιθῇς. Sept. 
|| Th. 237. P. Syn. Δεῖλος. 

᾿Κἄκοσπορϊα. mala seminatio. a bad cropping. 
| roine ap£apevovc πᾶσι κακοσποριης. Ep. ao. 
| 450. 

\<axocraééw. male sto; male constitutus sum. 
| to be unsteady, faint. ooce κατακρυπτουσα 
lI; kakocra8sovra δαμαζει. Nie. Th. 431. See 
| 969. 

ükocrüpdXóc, ov. ὁ ἡ. cujus stomachus male 
| adfectus est. with stomach out of order. 
| aXX. ἑαλω ποιῶν enya κακοστομαχων. Lucill. 
I| An. ii. 318. 

|Kaxooropéw. convicior. to revile ; to slander. 
|. adj. Kaxooropoc. ὁ ἡ. (Iph. A. 1001.) ἡ πᾶ- 
'σαν ἱεῖς γλωσσαν, ὡς τὴν μητέρα Κακοστο- 
|) nospev.— Soph. El. 596. B. SYN. Aoopto, 
| kakmyopso, κακοῤῥοθεω. 

᾿Κακοστρωτῦς. male stratus. ill spread, or, fur- 
| nished. σπαρνὰς παρήξεις kai κακοστρωτους, 
lirL δ᾽ ov; Agam. 558. 

᾿ζἄκοσχδλῦς, ov. ὁ ἡ. infaustum otium creans. 
|; eausing painful delay. πνοαὶ δ᾽ απὸ Στρυμο- 
|| voc. μολοῦσαι Κακοσχολοι, νηστιδες--- Agam. 
1199. 

᾿Κακοτεχνῦς. malum struens. plotting evil. ἢ 
|. pada δὴ kakorexvoc, αμήχανε, coc Codoc, ‘Hon. 
I| O. 14. 
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Kákór9c, τητῦς. ἡ. improbitas. 2. ignavia. 3. ce- 
rumna. wickedness ; cowardice ; misfortune. 
Ζεὺς emt γεινομεένοισιν ἵει κακοτητα βαρεῖαν. 
K.71. Svw.1. Αλιτροσυνη, ανομια, μοχθηρια. 
2. δειλια, κακανδρια. 3. κακωσις, kakov, κακο- 
παθεια, συμφορα. Ep. 1. Avayvoc, αναιδης. 
3. αλεγεινη, λυγρα, οἴζυρα, orovoscca, «p- 
γαλεα. 

Κακουργέω. maleficus sum. to act wrong ; to 
do evil. αδικοῦντ᾽ αδικεῖσθαι, καὶ κακουρ- 
γοῦντ᾽, οἵδ᾽ ὁτι. Nub. 1175. Syn. Κακοποιῶ, 
αδικεω, πλημμελεω, σκαιουργεω. 

Κακοῦργος. ὁ ἡ. 8. as Kákospyoc. 

Kakovyia, ac. ἡ. infausta possessio. wretched 
treatment, condition, or, possession. our’ ev 
πατρῳας μὴν χθονὸς κακουχιᾳ. Sept. Th. 665. 

Kaxogarig, toc. ἡ. male ominata. of disastrous 
sound. κακοφατιδὰ βοὰν, κακομελετον ιάν. 
Pers. 932. See Bl. Gloss. 

Κακοφθῦρεύς. misere perdens. very destruc- 
tive. εἰδείης δὲ Xayoio! κακοφθορέος ποσιν 
ἐμπης. Nic. Al. 465. Syn. OdePowraroe. 

Κακύφλοιος. olidus. with a strong smell. ἄσαι 
δὴ ῥαδικα κακοφλοιοιο κονυζης. ibid. 331. 

Κακοφρᾶδης. Κ ἀκόφρων, Antig. 1107. B. mala 
cogitans. mischievously-minded. Hence, Ká- 
κοφραδῖα, ac. ἡ. (Nic. Th. 348.) Atay, νεῖκος 
aptoT&, κακοφραδὲς,---Ψ, 483. 

Kakogpovéew. mala cogito. to be evil-minded. 
See Blomf. Agam. 1145. 

Kakoxyaoroc. alienis malis gaudens. pleased 
with others’ misfortunes. Ζῆλος δ᾽ ανθρωποι- 
civ οἰζυροῖσιν ἁπασιν Δυσκελαδος, κακοχαρ- 
τος, ὁμαρτήσει, στυγερωπης. Hes. ε. 198. 

Κακόχρησμων. improbus. wicked. τῷ Ἥρᾳ, 
τοιόνδε κακοχρασμων γὰρ ὁ δᾶμος. 'Theoc. 
4. 99. 

Κακοψογὸς. maledicus. slanderous. ev γάρ τοι 
πολει ὧδε κακοψογῳ ἁνδανει ουδέν. 'Theog. 
287. 

Κακδω. damno afficio. to ill treat ; annoy. εὰ- 
θὼν yàp? exaxkwoe Bin Ἡρακληειη. A. 689. 
SYN. Κακούργεω, avia, evoyhew. 

Kakróc, ov. 7. carduus. some thorny plant, as, 
thistle ; prickly pear. ὥσπερ oic ποιμνας, τᾶς 
τὸν ποδα kakroc eruvev. Theoc. 10. 4. οξειης 
κακτου τυμμα φυλαξαμενη. Philet. An. 11. 524. 


Kaxvyw. malum arguo; inculpo. to convict 
of baseness; to find fault with. σιγῷν e$ 
οἷσι νῦν εγὼ kakvvouat. Hipp. 684. 

Κακῶς. adv. malé, improbé. wickedly ; dis- 
agreeably. So, Κακῦν, neut. adj. rocca δεοι 
(paXa γάρ τε κακῶς ἐχαρισσατο Λητοῖ.) Call. 
4. 946. καὶ κακὸν εξοσδεις.---- Theoc. 20. 10. 

Kakwréooc. the old compar. of κακός. μηποτε 
τις εἰπῃσι κακωτερος αλλος εμεῖο. X. 106. 
See Κακίων. 

καλαθῦς. calathus, qualus. a basket of osier, 
or, reeds. dimin. Kada@icxoc. (Theoc. 21. 
10.) y' ὡς ai τὸν καλαθον λευκοτριχες ἵπποι 


1 The /epus marinus, accounted by the 
antients highly poisonous. 
? See notes (7) pp. 283. 306. 
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αγοντι. Call. Cer. 121. Syn. Kavgc, σπύυρις, 
ταλαρος. 

Καλάμαυλης. Καἀλὰαμαυλητὴς, οὔ. ὁ. qui calamo 
canit. a player on a pipe of straw, or, reed. 
τὸν καλαμαυλητὴν εἰπατε, Χαῖρεθεων. Hedyl. 
An. i. 484. 

Ka\dpevrne. messor. 2. piscator. a reaper. 
2. an angler. oóre κ᾽ ὕμμες θὴν ερεθισδετε 
τὼς καλαμευτάς. 'Theoc. 5. 111. SYN. Apn- 
τηρ.---ἁλιεὺυς. 

Καλᾶμη. stipula. stalk of corn; straw. Hence, 
Καλαμαῖῦς, a, ov. (Theoc. 10. 18.) Καλὰμη- 
rüuóc ἁρπη, ἃ sickle, Apoll. 4. 987. and Ká- 
Aaunropia. ἡ. reaping. Philipp. An. ii. 217. 
Also, Καλαμιτῖς. ἡ, (Leon. Tar. An. i. 237.) 
and KàXdpmédyóc. ὁ ἡ. (Paul. Sil. ib. 11. 87.) 
aXX' eu c καλαμὴν y& σ᾽ οἴομαι εἰσοροωντα,- 
Τινωσκειν,---ξ, 214. SYN. Καρφος, ανθεριξ. 

Καλᾶμινθη, nc. ἡ. calamintha. herba. calamint. 
a. οιμωζοι γ᾽ ἂν, καὶ KwKVOL. b. σὺ δέ γ᾽ οζοις 
àv καλαμινθης. Eccles. 648. B. Ep. Ὑδρηλη, 
χαιτηεσσα. : 

Καλᾶμις, τδὸς. ἡ. arundo piscatoria. 2. cala- 

mus scriptorius. 3. calamistrum, óc. reed 
for a fishing rod ; or, for liming birds. 2. reed 
pen. 3. instrument for curling hair. ere σύ 
γ᾽ ορνεοφοιτον ὑπὲρ καλαμῖδα παλυνας. Ep. 
ao. 178. 

Καλὰμισκῦς. dimin. of κάλαμος. εἰς TOY καλα- 
μισκον ἐνσταλαξον τουτονί. Acharn. 1034. 
Καλαμῦς. ὁ. calamus. the s. sign. as καλάμη. 
But it more particularly denotes the reed, 
or, cane ; of which pipes or flutes ; angler's 
rods; arrows; and pens were made. Hence, 
the adjectives, Καλαάμδεις, Kadkapwdnc. (ph. 
A. 1038. Zonas, An. ii. 81.) also, K&Xápo- 
στέφης. (Batrach. 1026.) Καλαμοφθογγῦς. 
(Ran. 931.) roi καλαμοι, τάγειστρα, rà $v- 
κιοεντά re λῆδα. Theoc. 21.10. Syn. Aova£. 
avXoc. Ep. Πικρος, (0vzr0poc, Avyvpoc, ευτρη- 

TOC, EVTXLONC, κηροδετης. 

Κάλαυροψ, ózóc. ἡ. pedum. ἃ shepherd’s 
crook, or, herdsman’s staff. ὁσσον τίς τ᾽ εῤ- 
ῥιψε καλαυροπα βουκόλος ανήρ. Ψ. 845. 

Καλεσσϊχῦρος, ov. choros incitans. inviting 
the dance. ηδὲ μεθυ Bpoptow καλεσσιχοροῦυ 
karaxevew. Orph. L. 712. 

Καλξω. Καλιστρξω, Call. 3. 67. voco. to call. 
Δηϊφοβον δ᾽ εκαλει λευκασπιδα, μακρὸν αὖ- 
σας. X. 294. 

KaAnpépoc, ov. ὁ ἡ. cui felix est dies. lucky 
in the day. συντυγχανων cot γινεται καλη- 
μερος. Pallad. An. ii. 437. 

Kania’, ac. ἡ. nidus. a nest; a dwelling. 
Hence, Καλτὰς, ἄδος. ἡ. a cottage; a little 
chapel. (Zp.ined. Philodem.) ὥς κέ rot ópatov 
βιοτου πληθωσι καλῖαί. Hes. «. 305. Syn. 
Nocota, νεοττια, owta, αποθηκη. EP. Neooco- 
κομος, ἐρημαιη, πυκνη, EVTUKTOC, αὐτοκμῆς. 

Kad\aBidéc, wy. ai. saltationis genus. a sort 
of dance. Eupolis, Ath. 630. 


1 Later writers make the εἐ short; as 
Phocyl. 80. 
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Καλλαιὰ, ra. galli gallinacei barba. the gills, | 
or, comb, of a cock. Hence, KaAXdtvóc, n, ov. 
coccineus, dark-red. (Meleag. 193.) χὡπως | 
τὰ kaXXat ἀποφαγὼν, ἡξεις παλιν. Equit. 495. | 

Καλλὶϊαναξ, croc. Olymp. 7. 171. Καλλὶᾶς, ov. |) 
Nem. 6. 63. Καλλιγνωτῦς, ov. Callim. Ep. | 
26. Καλλὶμαχῦς, ov. ibid. 99. Ern. proper | 
names of Men. | 

Καλλϊανασσᾶ, ne. Il. . 46. XahXiaverpa. ibid, | 
44. KaAAtyévad, ac. Thesmoph. 299. Kad- 
Aitor», nc. Apoll. 1.24. names of two Ne-- 
reids ; of Ceres, or, her nurse ; and of one 1 | 
of the Muses. i 

KadXiapoc, ov. ἡ. urbs Locrensis. a town in | 
Locris. οἱ Κῦνόν τ᾽ evepovr’, Οποεντά re, Kah- | 
λιαρόν τε. B. 531. ἢ 

Καλλιβλξφαρδς. Canter reads, Ion. 190. 

Καλλίβοας. Καλλιφθογγς, Iph. T'. 921. pul- | 
cre resonans. sweetly sounding. 6 καλλιβοας | 
Tay’ dpiv-Avddc,—x«. X. Trach. 650. ] 

KaAAiórp)c. pulcros racemos habens. with | 
fine bunches. ὁ καλλιβοτρυς kar’ Huap aret- | 
Napkwcoc,—k. X. CEd. C. 682. Br. ‘| 

Καλλβωλῦς. ferax solum habens. with fertile | 
soil. Φρυγιον acrv καλλιβωλον. Orest. 1388. | 
SYN. Evyétoc. z 

KaAAtyáAgvóc?. pulcre tranquillus. delight- | 
fully calm. καλλιγαλᾶνα τρέφεις. Tro. 839. 

Καλλίγεφυρῦς. puleris pontibus instratus.| | 
with fine bridges. — Στρυμὼν —0 καλλιγε- | 
$vpoc ποταμὸς — Rhes. 350. | 

KahXiyvvat, aoc, 6 ἡ. pulcris mulieribus | 
abundans. famous for fine women. οἵ τ' eixor | 
$0ujv, no “Ἑλλάδα καλλιγυναικα. B. 683. | 

Καλλΐδινης, ov. ὁ. KadXivaoc. 6 ἡ. ( Alcest.600.) | 
pulere fluens. flowing beautifully. £vuvod | 
Πηνειὸς ὁ καλλιδινας. Herc. F. 368. 1 

Καλλύδιφρος, ov. pulerum currum, s. sellam 
habens. with splendid car, or, throne. τᾶς 
καλλιδιῴροι  AÜa-vawac εν kpokeQ πεπλῳ. Ϊ 
Hec. 471. ͵ 

Καλλδοναξ, ἀκῦς. arundinibus abundans. || 
where reeds grow plentifully. τοῦ καλλιδο- | 
vakóc εἰσιν Evpora povor 5 Hel. 500. | 

Καλλὶξἕπης. facundus. eloquent. ueAAec γὰρ ὁ |} 
καλλιεπὴης Aya0ov. Thesm. 52. SYN. Kah- | 
λιῴφθογγος; εὐγλωσσος. | 

Καλλϊξρξω. Καλλιθύτξω, Philipp. An. ii. 224. | 
rité, seu, fausté sacrifico. to offer an accept- | 
able sacrifice.—zpiv 4$ γ᾽ sue Kadduepijoa | 
Ταῖς Νυμφαις τὰν apvoyv.—Theoe. 5. 148. | 

Καλλιζύγης. bene junctus. well joined. rpr- | 
Twrov appa δαιμονων Αγων τὸ καλλιζυγες. | 
Androm. 276. | 


2 Adjectives compounded of xaAXoc, and t 
occurring chiefly in the Anthology, are, kaX- |), 
Atydpóc, Paul. Sil. An. iii. 92. καλλὶεθειρῦς, | 
Orph. H. 49. kaAXi0zu£0X0c, Muse. 71. καλ- || 
λίκξρως, wroc, and w. ὁ ἡ. Antip. Thess. An. - 
ii. 114. Jac. kaNNwriróc, Nonn. καλλϊπέτηλοο, 
καλλιφυλλῦς, TLheetet. Schol. An. à. 814. 
Anacr. 5. 8. καλλϊπύλὸος, Asclepiodot. An. li. | 
490. kaAXírokóc, Christodor. ib. 461. 
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aXMZovoc. ἡ. eleganter cincta. with beau- 
' tiful girdle. avdpec kucAgokov, καλλιζωνοί τε 
. γυναῖκες. H. 140. 
ζαλλίθριξ. ὁ jj. puleros habens pilos. with 
| fine hair ; manes, &c. ἑσπεριος δ᾽ ηλθεν καλ- 
, Mrouxa μῆλα νομευων. t. 886. 
&aAAikapzo0c, ov. 6 ἡ. fecundus. fertile. τῆς 
᾿καλλικαρποῦ kparoc exov Πελασγιας. Herc. 
, F. 464. Syn. Evyewe, εριβωλαξ, καλλιβωλος. 
f &aAAikOAcvg, 5c. ἡ. locus ad Trojam elatus. 
a height near Troy. οἱ δ᾽ ereowoe καθιζον 
ex οφρύσι Καλλικολωγης. Y. 151. 
᾿ζαλλϊκὄμδο. pulcram comam habens. fair 
haired. ὅς μοι παλλακίδος πέρι ywoaro kaX- 
| Aukopoto. I. 449. 
“ζαλλϊκοττἄβξω. venusté cottabo ludo. to play 
|, wellat the xorra(joc. τῷ καλλικοτταβοῦντι 
j vuen rupta. Soph. 4^. p. 489. 
“ζαλλὶκρηδεμνς. puleram habens vittam. with 
' handsome fillets. σῖτον δέ σφ᾽ aXoyot kaA- 
| Mkonósuvot ἐνεικαν. 0.623. SYN. Λιπαροκρη- 
, Ó£uvoc, χρυσυμΐτρος, svoreQavoc. 
᾿ζαλλϊλαμπέτης. puleré lucidus. shiningbright- 
ly. Ἥλιε καλλιλαμπετη. Anac. fr. 135. Barn. 
aXMipopó)c. pulera forma decorus. beauti- 
fully shaped. — πᾶν δ᾽ avadwrat δεμας Τὸ 
, καλλιεμορῴον rpavparov ὑπ᾽ aypuov. Androm. 
| 1155. 
“Καλλὶμος. pulcer, elegans. handsome. χωρὶς δ᾽ 
K αὖθ᾽ 'EXevg aXoxoc πορε καλλιμα δῶρα. ὃ. 130. 
fici vietoregregius. victorious; dis- 
playing victory ; οὗ καλλινικους Κεκροπιδας 
| £Un«' εγώ. Phoen. 872. See ib. 875. 
Καλλΐπαις. Καλλίτεκνῦς, Orph. Ἡ. 22. liberis 
, pulcer. fortunate in children. οἴκων δ᾽ ap’ 
; ευθυδικων Καλλιπαις ποτμος ai. Agam. 771. 
| SYN. Βυπαις, εὐτεκνοο. 
Καλλίπαρῃδς. pulcras habens genas. with 
| beauteous cheeks. ἡ δ᾽ apa πέπλον ἑλοῦσα 
| Ocavw kadhizrapyoc. Z. 302. 
Καλλϊπαρθξένος. puleras virgines habens. be- 
_longing to, or, abounding with, handsome 
| young women. NeXov μὲν aide καλλιπαρθε- 
| vot poat. Hel. 1. 
'Καλλίπεδιλδς. habens pulcros calceos. with 
handsome sandals. apói Aca Κρονιδην kai 
|, Μαιαδὰ καλλιπεδιλον. Hom. Merc. 57. 
“Καλλίπεπλος. qui pulerum habet peplum. 
| beautifully clad. 17’, à καλλιπεπλοι Φρυγῶν- 
| Koopa. "Troad. 338. 
'Καλλίπηχῦς. puleros cubitos habens. with 
| beautiful arms. à καλλιπηχυν Ἕκτορος βρα- 
| xiova. Troad. 1194. 


= 


=. 
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KaANümXovróc, ov. ὁ ἡ. magnas opes habens. 


| splendid in wealth. καλλιπλουτοι πολιες. --- 


| Ol. 13. ad fin. 

᾿Καλλίποταμδς, ov. ὁ 7. pulcrifluus. with fine 
| 

| 


| flowing streams. καλλιπόταμος ὑδατος iva γε- 
|| Norte ἐπέρχεται yvac—Atpkac— PVP hoen. 654. 
αλλπρωρῦς, ov. ὁ 1. puleram habens faciem. 
| having a fine visage. — rod’ αυδᾷ μητρὸς c£ 
| E Βλαστημα καλλιπρωρον--- δορί. Th. 
'Καλλϊπυργδς, Eur. Supp. 618. Καλλπυργω- 
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Toc. ov. ὁ 7. bene munitus turribus. fenced 
with noble towers. πλήρεις exovoa καλλι- 
πυργωτους πόλεις. Bacch. 19. 

Καλλϊπωλδς, ov. 6 47. puleros equos alens. 
famous for its breed of horses. Olymp. 14. 2. 

Καλλίρξεθρος, Od. x. 107. Καλλτρδῦς, p. 206. 
Καλλιῤῥῦὸς. ὁ ἡ. 8. 8. as Καλλίῖδινης, Καλλὶ- 
νᾶδι, Καλλίποταμὸς. ὅς ῥ᾽ ες Πηνειὸν προῖει 
καλλιῤῥοον ὑδωρ. B. 752. 

Καλλισταδιδς. pulcro stadio celebris. in a fine 
race course. dpopove καλλισταδιους, Ev-£ct- 
vov κατὰ vovrov. Iph. T. 437. 

Καλλιστεῖδν. ro. optimi et pulcerrimi prz- 
mium. the prize of distinguished beauty, or, 
valour. τὰ πρῶτα καλλιστεῖ ἀαριστευσας 
στρατοῦ. Aj. 435. - 

KadXtorev-w,-cuat. pulcritudine excello. to 
be eminently beautiful. Hence, Καλλιστευ- 
pa. ro. Orest. 1677. πότερα τὸ τῆσδε σῶμ’ 
εκαλλιστευετο Πασῶν γυναικῶν ; — Hippol. 
1013. 

Καλλιστέφανδς. pulcra redimitus corona. 
adorned with, or, supplying, beautiful chap- 
lets. τὸν παρὰ καλλιστεφανοις ξυφροσυναις. 
Bacch. 376. 

Καλλιστη, ng. ἡ. ins. postea ἡ Onoa. an island, 
north of Crete, now Santorin. See Pyth. 4. 
459. Καλλιστὴ ro πάροιθε, ro δ᾽ ὕστερον ov- 
voua Onon. Call. fr. 112. 

Καλλιστὼ, ó0c, contr. oc. ἡ. virgo, Jovi di- 
lecta. Ov. Met. |. 2. 409. 4c. daughter of 
Lycaon, loved by Jupiter, but transformed 
by Juno into a bear ; placed by Jove in the 
skies as Ursa! Major, or Helice. ὦ μακαρ 
Apkaüui ποτε παρθένε (Dactyl. Tetram.) 
Καλλιστοῖ, Διὸς ἃ λεχεων εἐπε-βας, rerpa- 
βαμοσι γυιοις k. X. Helen. 380. 

Καλλισφῦρδς. ἡ. pulcros talos, ὃ. e. pedes, ha- 
bens. with beautiful ankles. Φοιβου Απολ- 
Awvoc, καλλισφυροῦυ εἵνεκα νυμφης. 1. 556. 

Καλλὶϊτοξδς, ov. 6 ἡ. arcu bene instructus. 
famous for the bow. τῇ καλλιτοξῳ μητρὶ, 
MauwaXov κορῃ. Phoen. 1178. 

Καλλὶϊφεγγὴς, £c, Kaddipnroé, yoc, (Lon. 707.) 
ὁ ἡ. pulcram lucem, v. flammam, habens. 
with brilliant light, or, flame. 7 καλλιφεγγὴς 
Κεφαλον εἰς θεοὺς Ἕως. Hipp. 455. 

Καλλιχθῦς, voc. ὁ. piscis quidam. a fish in 
request with epicures. ὑκκην, ἢ καλλιχθῦν ?, 
ne χρομιν, αλλότε δ᾽ ορφόν. Numen. Ath. 
p. 328. 

KaAMixopóc, ov. 6. N. P. name of a river. 
Apoll. 2. 904. —2. a fountain in Attica. 
Eur. Supp. 402.—3. ὁ ἡ. adj. pulcré choreas 
ducens. graceful in a dance ; joyous with 
the dance. Πυθώδ᾽ ερχομενην, διὰ καλλιχο- 


1 Callisto Arcadios erraverat ursa per agros : 
H«c nocturna suo sidere vela regit. Propert. 
2. 21. 25. 

? [f this reading be correct, the final syll. 
is short, and the accent rightly placed on the 
antepenult. But Jacobs, in his Analect. T. 
i. p. 235. prints, ἑφθὸς ὁ καλλίχθυς. νῦν, Kr. 
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ρου Πανοπῆος. X. 580. 

Kal\iwy. compar. of kàXóc. pulerior. more 
excellent, brave, or, fair. kai πολυ καλλῖονες 
καὶ μειζονες εἰσοραασθαι. k. 996. κορος δὲ 
παντων" Kav γὰρ ex καλλίονων. Eur. fr. An- 
tiop. xxvii. 

Καλλὸδνὴ, ἧς. (Iph. A. 1308. T'road. 977.) 
KaAAXócUry, ne. ἡ. $. aS KaXNoc. καλλοσυνας 
ἑνεκεν" τὸ δ᾽ ἐμὸν δεμας. (Dact. Tetram.) 
Hel. 382. 

Καλλὸς, £óc. ro. puleritudo. beauty. τῷ δὲ 
Θεοὲ καλλος τε, kai ἡνορεὴν aXeyewmnv, ὥπα- 
can,—Z. 156. Syn. Ευμορφιᾶ, ὡραιοτης, opa, 
εἶδος, καλλωπισμα, χαρις, ayaa. Ep. Ap- 
βοοσιον, ἀριζηλον, αγητον, ayXaov, ἵἱμεροεν, 
ἐπήρατον, δυστηρητον, ἧδυ, μαρμαῖρον, dat- 
δαλεον, θεσπεσιον, ζαθεον, πολυανθες, περι- 
βλεπτον. PHR. Καλλει, καὶ γλυκερῇσιν ερευ- 
θομενον χαριτεσσι. Ap. κηρυξ Αφροδιτης. 
Pind. χροιᾶς ανθος. Aisch. pappapvyn xa- 
ριεσσα προσωπου. Mus. ομματα μὲν χρύσεια, 
καὶ ὑαλοεσσα Tape, Kai oropa moppupenc 
τερπνοτερον KaXvkoc, Δειρὴ λυγδινεη, καὶ 
στηθεα μαῤμαιροντα, Καὶ modec apyupenc λευ- 
κοτεέροι Θετιδος. Rufin. An. ii. 398. 

Καλλύνω. pulerum reddo. to beautify. to 
gloss over. μισῶ ye μεντοι χὡταν εν κακοῖσί 
τις ᾿Αλοὺς, ἐπειτα τοῦτο καλλυνειν θελῃ. An- 
tig. 502. 

Καλλωπιζω. decoro. to beautify the face. med. 
to set off, or, boast, one’s self. κροκωτὰ φε- 
oovoat, καὶ κεκαλλωπίισμεναῖι. Lysist.44. SYN. 
Αγαλλω, κοσμεω, σεμνυνω. 

KaAóv, ov. ro. lignum. alog of wood. Hence, 
Καλδπεδιλα. ra. wooden clogs, or, fasten- 
ings, for cows. (Theoc. 25. 103.) πολλὰ δὲ 
καγκανα κᾶλα Karovoa evi βοθρῳ. H. Mer. 
119. Syn. Bvdov. 

Kd@’doc. Kadwe, Med. 280. Equit. 756. ὁ. ru- 
dens. funis nauticus. a rope ; a cable. dimin. 
Kahwotov. (Vesp. 379.) sv δ᾽ ὑπερας τε ka- 
λους τὲ wodac τ᾽ Evednoey ev αὐτῇ. s. 260. 
SYN. Πεισμα, ποδες, οἱ. σχοινιον. Ep. Ev- 
στρεπτος, πολυστρεπτος. 

Kao οἷ, pulcer, bonus. handsome ; excellent ; 
virtuous. οὐχ ὁραας; οἷος κἀγὼ, καλός TE, με- 
γας τε. ᾧ. 108. πολλάκις, & Πολυφαμε, τὰ 
μὴ καλὰ καλὰ πεφανται. Theoc.6.19. Syn. 
AYAVO0C,EVELONC ,EVT POTWTOC,EKTPETNC,WOALOC, 
περικαλλης, eudokipoc, ayaboc, ανδρεῖος, ἡδυς. 

Καλὰ, Καλὸν, Od. 6. 166. Καλῶς. adv. bene, 
recte. rightly, nobly. δαιμονί᾽, ov μὲν καλὰ 
χόλον Tovd tvOco θυμῷ. Z. 396. κοινουμενὴη 
τηνδ᾽, ἡ θανεῖν, ἡ ζῇν καλῶς. lon. 859. Syn. 
ED, ευπρεπῶς, ευσχημονως, ευὐδοκιμως, ορθῶς, 
ακριβῶς, χαριεντως. 

Καλπῖς. ἡ. urna. a bucket ; pitcher; urn. zap- 
θενικῇ εἰκυῖα νεηνιδι, καλπιν  &exovog. n. 90. 
SYN. Καλπη, ὑδριᾶ; κρωσσος, ἑλκυδριον. 

Καλύβη. tugurium. a cabin. στρωσαμενοι βρυ- 
ον αὖον ὑπὸ πλεκταῖς καλυβαισι. 'Theoc.921. 7. 


1 The first syll. is long in Hom., short in 
Attic, common with Hesiod and Theocritus. 
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SYN. Βπαύλιον, καλιας, σκηνή, οἰκιδιον. EP. 
Apuknroe, λιτη; σχοιγΐἵτις. 
Καλυδναι. insule, αἱ Σποράδες. Damm. islands 


off the coast of Caria. καὶ Κῶν EvpvzvXAoto | 


πολιν, νήσους τε Kadvovac. B. 677. 

Καλύδων, ὥνδς. ἡ. 
where the famous boar-hunt took place. 
adj. Kadvowvidc. (Call. 3. 218.) Καλυδὼν 
μὲν ἡδὲ γαῖα, IleXoztac χθονὸς Ev αντιπορθ- 
μοις πεδι exovo’ evdaysova. Eur. Meleag. 
Ep. Αἰπεινή, epavyn. 

Kaduppa. velamen. a veil. óc apa φωνήσασα, 
καλυμμ᾽ ἕλε δῖα θεαων. Q. 93. SYN. Kara- 
καλυμμα, σκέπασμα, περιβολαιον, καλυπτρα. 

Καλυξ, ὕκῦς. ἡ. flos. inpr. rose, nondum ex- 
pansus. 2. ornamentum quoddam mulierum. 
arose-bud. 2.an ornament worn by females. 
From the first sense are derived, Κὶ ἀλύκοστε- 
pavoc. ὁ ἡ. (Joan. Barbuc. An. ii. 12.) and 
Καλύκῶπϊις. ἡ. (Orph. H. 59.) 2. πορπας τε, 


γναμπτάς θ᾽ ἕλικας, καλυκάς τε, καὶ OPpouc. 1 


X. 401. Ep. ‘Podea, ειαρινη, πορφυρεηνιοστε- 
$avoc. PHR. Ovzo σοι καλυκων yvpvov θε- 
goc,—Philodem. 15. An. 11. 86. 

Καλυπτρᾶ, ac. 1. tegmen capitis muliebre. a 
female head-dress. τιλλεκομὴν, απὸ δὲ λιπα- 
ony εῤῥιψε καλυπτρην. X. 406. Ep. Δαιδαλεα, 
EVOO[OC. 

Kadurrw. tego, operior. to cover; to hide. 
Hence, Καλυπτῦς, ἡ, ov, and ὁ ἡ. act. and 
pass.” (Thesm. 889. Antig. 1011. Br.) apvv- 
μένω" τὼ δ᾽ αὖθι τελος θανατοιο καλύυψεν. 
E.553. SYN. Ἐπικαλύυπτω, συγκαλυπτω,κατα- 
καλυπτω,,ἀποκρύπτω, EpeQo. 

Καλυψώ. Calypso. μὰ τὴν Καλυψὼ, rác τε 
Νήρεως κορας. Cycl. 263. Ep. Ἑνπλοκαμος, 
ἱμεροεσσα. PHR. ArAavroc Ovyargp, δολο- 
εσσα Καλυψώ. ' 

Καλχαινω. purpura perfundo. 2. profunde 
cogito. to dye purple. 2. to think deeply *. 
τί δ᾽ ἐστι; δηλοῖς γάρ τι καλχαινουσ᾽ ἔπος. 
Antig. 20. Syn. 1. Πορφύρω. 2. μεριμναω, 
βυσσοδομενω. 

Καλχᾶς, ντῦς. 0. N. P. Καλχας Osoropiónc, 
οιἰωνοπολων ox ἄριστος. A. 69. 

Κάλως, v. ὁ. See Ka Xoc. 

Καμαξ, dk0c. ἡ. vitis pedamentum, pertica. 
2. lignum haste ; i£. hasta. a prop for vines ; 
a pole. 2. the handle of aspear. 1. ἑστήκει 


? Adjectives derived from verbs have fre- 
quently an active, as well as passive, sign. 
See Brunck. Antig. 1011. Porson. Hec. 1117. 
To those instances add azpakrow Thucyd. i. 
111. ἀανελπίιστοι, iii. 80. viii. 1. 'Theoc. 4. 42. 

3 The word is derived from κάλχη, the 
shell-fish which yields the purple dye; and 
the meaning of deep thought is supposed to 
arise from the depth at which the κάλχη lies, 


or the deep colour it produces. Κάλχη 15 also | 


the name of a plant, per^. the marigold. See 
a fr. of Aleman, Athen. p. 682. a. Mic. Al. 


394. Nicander also uses KaAxawo in the Ist, | 


or literal, sense ; 77er. 641. 


urbs Aitolie. the city, || 
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" δὲ καμαξι διαμπερὲς apyvoeyot. E. 568. Syn. 
1. Σκόλοψ, χαραξ, σταυρωμα, κοντος. 2. akov- 
? Tov. 
‘Kdpaoiva. lacus in Sicilia, et urbs ad lacum. 
| a lake and town in Sicily. ὃς τὰν σὰν πολιν 
' av£ov, - Καμαρινα, λαοτρόφον. Ol. 5. 8. 
"Kdpudotrat, wy. ot. gens prope mare Caspium. 
“a tribe on the Caspian sea. καὶ Καμαριταων 
~ φῦλον μεγα, τοί ποτε Bakxyov. Dionys. 700. 
"Kápaoijvéc, Καἀμασινξς. genus piscium. a spe- 
cies of fish. See Anal. ii. 120. πῶς kai δεν- 
| ὄρεα μακρὰ kai ειναλιοι καμασῆνες. Emped. 
ap. Plut. 
Kaparnoov. adv. laboriose. wearily. οὕτω καὶ 
μερόπων γενεὴ καματηδὸν αλᾶται. Man. 4. 
- 622. SYN. ταλαιπώρως, μοχθηρως, ἐπιπονως, 
* exwovvac. 
‘Kaparnpooc. laboriosus. wearying ; painful. ἐγὼ 
! γὰρ ovzor' àv καμοιμ᾽ ορχουμενη, Ουτε τὰ yo- 
- vara κοπος ἕλοι μου καματηρός. Lysist. 541. 
'Καμάτωδης. gravis, laboriosus. fatiguing, dis- 
τ tressing. Nem. 3. 27. SYN. ἔγκοπος, exipoy- 
τ oc, ἐπίπονος, μογερος, πολυπονος, πολυκμη- 
| TOC, λυπήρος. 
‘Kauaroe. labor. toil; trouble ; weariness. 
" vuxra φυλασσεμεναι, καματῳ αδδηκοτες αινῷ. 
| K. 312. Syn. Κοπος, μοχθος, οτλος. Ep. Ap- 
γάλεος, ἀσπετος, ἀμέτρος, δυσπονης, δυσῖμε- 
| poc, δυσπενθης. θυμοφθορος, εὐκαματος, πο- 
Ι λυαὶϊξ, πολυπλανης, κύδαλιμος, oXooc, ποντο- 
| πόρος, στύυγερος, στονοεις, οἰζῦρος. PHR. Et 
| δὲ Tee ολβὸς ev αν-θρωποισιν, avev Kaparov 
|! Ov gawerar.—Pyth. 12. — εμὸν kapvet yovv. 
Phoen. 857. 
iK&petpóc. ἡ. urbs Rhodi. one ofthe three 
‘ ehiefcities in Rhodes. See IgXvcoc. Hence, 
| Καμειραϊδς. adj. bavew ἐμελλεν ἰσχάδος Ka- 
| pepaiac.. Babr. ap. Suid. 
"Kd&pumXoe, ov. ὁ ἡ. camelus. acamel. dwxne δ᾽ 
" ocpv, Λαμιας ορχεις ἀπλυτους, πρωκτὸν δὲ 
! καμηλου. Pac. 758. Ep. Kvorn, παχυκνημος. 
'Καμινός. 7. caminus, fornax. ἃ stove ; furnace. 
| Hence, Καμινευτὴρ, ἤρος. 6. (Philipp. An. ii. 
| 216.) τύυπτοιεν rade εργα κακῶς, πιπτοι δὲ 
| kapgtvoc. Hom. xlvii. 19, Syn. Βαῦνος, πνι- 
| yeve, xoavoc, χωνευτήριον. 
'Κάμτνω, cic. ἡ. camini fuligine oppleta. black- 
| ened with the smoke of a furnace, or, chim- 
| ney. yont καμινοῖ ἴσος" ὃν ἂν κακὰ μητισαι- 
pny. c. 27. 
/Kappovin. perseverantia ; victoria. victory 
|| achieved by steadiness.— aucev ἐμοὶ Zeüc— 
| SYN. Καρτερια, 


Aoty καμμονιην---Χ. 257. 
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aupopoc, ov. ὁ ἡ. infelix. ill-fated. à μοι, τεκ- 
|| vov ἐμὸν, περὶ παντων καμμορεφωτῶν.λ. 215. 
SYN. Δύσμορος, αθλιος. 
΄Καμνω. perf. κεκμηκᾶ. a. 2. ἕκᾶμδν. lassesco, 
^ laboro. to toil ; to elaborate. neut. to be 
| weary, or,sick. καὶ φαλαρ᾽ εὐποιηθ᾽ ὁ δ᾽ 
| ἀριστερὸν Guov εκαμνεν. II. 106. SvN. Ex- 
| κάμνω, κοπίαω, Kaparow, πόνεω, εργαζομαι. 
| μαλακῶς, πονηρῶς, αῤῥωστως exw. 


᾿Κάμπη, nc. ἡ. eruca. a caterpillar. ευλάς τε, 
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καμπας τε, kai αιθεριην ἐερυσιβην. Orph. Lith. 
594. SYN. Βροῦχος, αττελαβος. 

Kapa, ἧς. ἡ. flexura. flexion; a bend, or, 
curvature. wwe" πάλιν τοι μῦθον εἰς καμπὴν 
ayw. Eur. Elec. 6ὅ9. Syn. Καμπυλοτῆς, επι- 
καμπη, ἐγκαμψις, κυρτωμα, συστροφη. 

Kapzipóc, n, ov. flexilis. bending. δρόμους τε 
πολλοὺς ἐξεπλησα καμπιμους. Iph. T. 81. 

Καμπτω. f. Ww. flecto, &c. to bend ; to turn. 
Hence, Καμπτὴρ, jooc. 6. a bending; the 
goal at a race-course. ( Meleag. 129.) Also, 
the adjectives, Kaj£otyvióc, Orph. fr. 17. 
Kajilizovc, Sept. Th. 797. μή uot, τὸ πρῶ- 
rov Ju sav δραμῃ καλῶς, Νικᾷν Ookevro τὴν 
δικην, πρὶν ἂν πελας Τραμμῆς ἱκηταῖι, καὶ τε- 
Xoc καμψῃ βιου. Eur. Elec. 954. Syn. Καμ- 
πυλιαζω, κατακαμπτω, γναμπτω, στρέφω. 
καταπειθω, μαλακιζω. — καθαπτομαι. 
Καμπῦλδεις, Jul. ZEg. An. ii. 494, Καμπῦλῦς. 
curvus, inflexus. bent; curved. μᾶλλον ὑφ᾽ 
ἡνιόχῳ εἰωθότι καμπυλον dopa. E.231. Syn. 
Καμπυλοειδης, evkau 16, στρεπτος, aykvXoc. 

Kauov. delassatus. tired out. 2. κἀμόντξς. oi. 
Also, κεκμηκότες, and κεκμηῶτξς, sign. the 
dead. 2. τῆλέ με etoyovot ψυχαὶ, ειἰδωλα ka- 
povrov. NV. 72. Syn. 9. Oi τελευτησαντες, 
αποθανόντες, νεκροί. 

Καΐμων, for σκᾶμων. scammonia, herba. scam- 
mony.  veutetac, τοτὲ δακρυ νεοβλαστοιο κα- 
μωνος. Nic. Al. 488. 

Κανᾶκη. ἡ. mater Triope. d. οὗ Aolus, mo- 
ther of Triopas. σεῦ re καὶ Αἰολίδος Κανακης 
yévocg, avráo epeto. Call. 6. 99. 

Kavayéw. Κανᾶχιζω, Il. M.36. resono. to 
make a noise like metals, when struck ; to 
resound. adjectives, Kdvayéc. croaking. (Vic. 
Th. 620.) Kavaynzoue. sonipes. epith. of an 
horse. Opp. Hence, adv. Kavayndov, Ka- 
vaynod. (Orph. 1059. Call. 4. 45.) ev δὲ 
λεβητι πεσε κνημη" καναχήσε δὲ χαλκός. τ. 
469. Syn. Hyew, aviaxo, δουπεω. 

Καναχή. crepitatio, sonitus. ringing of metals; 
noise ; crash. πηληξ BadAopevn καναχὴν exe 
βαλλετο δ᾽ ai. 11.105. SYN. Ψοφος, apay- 
μος, κτυπος, δοῦπος, NXN- 

Κανδαυλῦς, Κανδυλδς, ( Menand. Ψευδηρακλ.) 
ov. ὁ. edulium apud Lydos, ex amylo, lacte, 
caseo, et melle. a Lydian dish, something 
like our frumenty. a. προσετι δὲ σοι παρὰ 
rovro κανδαυλόν τινα ἸΤαραθησομεν. Ὁ. kav- 
δαυλον ovk εδηδοκα, Αλλ᾽ ovd’ ακηκο᾽ αὐτὸν 
ουδεπωποτε. Alex. Ath. 516. 

Κανδηλη. candela. acandle. Used by Athen. 
701. b. but not by Poets. Pur. Ἐκφερετε 
πευκας, kar Αγαθωνα, φωσφορους. Aristoph. 
ibid. 

KavóvrdAic.0. arculaad vestesservandas. a 
clothes’ press. —a. ὁ δὲ κανδυταλις Οὗτος τί 
δυναται, καὶ τί ἐστιν; b. ὥσπερ ἂν Ἑιποις 
aoprác.— Diphil. ap. Poll. 

Kavéeor, Il.1. 217. Κανοῦν, Κανειὄν. canistrum. 
a basket ; bowl; canister. παῖ, παῖ, τὸ κα- 
νοῦν amecGe καὶ τὴν χερνιβα. Av. 851. ap- 
γυρεας, evi δέ σφι τιθει χρυσεια κανεια, κ. 355. 
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Syn. Kayne, κανισκιον, σιπυη.---καλαθος. Ep. 
Ευκυκλον, περικαλλες, χάλκειον, χρυσηλα- 
τον. 

Κανηφῦρδς. ἡ. gerens canistrum. a maiden, 
who bore on her head a basket with offer- 
ings to Minerva and Ceres; also, before 
marriage, to Diana. Hence, Κανηφῦρεω. to 
carry the κανοῦν, καλαθος, or, holy basket. 
(Eccles. 727.) See Callim. in Cer. Calath. 
Spanheim. Blomf. &c. Meurs. Gr. Feriat. 
Προτέλεια. $ijv0O à TH YjovXoto kavagopoc 
αμμιν Ava£o. 'Theoc. 2. 66. SYN. Auvoóó- 
poc. 

Κανθὰρϊς, toc. ἡ. Nic. Alex. 115. vel Kav- 
θαρῦς, ov. ὁ. scarabeus parvus frumenta 
erodens. an insect of the beetle tribe. καὶ 
γὰρ εγὼ μισεω τὼς kavÜapoc, oi, τὰ Φιλωνδα 
Lvea κατατρωγοντες, ὑπηνεμιοι ποτέονται. 
Theoc. 5. 114. 

Κανθαρδς. ὁ. poculi genus. 2. navigii genus. 
3. unus e tribus Pireei portubus. ἃ drink- 
ing cup ; a boat, or, small vessel; a harbour 
in the Pirzus. a. τὸ δὲ πλοῖον εσται Na- 
ξιουργὴς kavO0apoc. b. Λιμὴν δὲ τίς σε δεξεται 
φορουμενον ; ἃ. Ev Πειραεῖ δηπου ᾽στὶ Kav- 
θαρου λιμήν. Pac. 148. 

Κανθηλῖδς, Lysist. 290. Κανθων, wvoc. asinus 
pregrandis. a large donkey ; for carrying 
Kav0gAia. ra. pack-saddles. κανθων, τί kXa- 
εἰς 5 OTe πεπρᾶσει τημερον ; Vesp. 179. τὸν 
ovov aywy αὐτοῖσι τοῖς κανθηλιοις. ib. 170. 

Κανθὸς, ov. ὁ. ferrum, quo rote vinciuntur. 
2. oculus. the felly of a wheel. 2. the eye. 
Hence, Κανθωδης. ὁ ἡ. curved, crooked. 
(Hemst. on Call. fr. 204.) γλαυκοῖς apg’ 
οσσοισιν avawta κανθὸν ἑλισσων, Orph. 931. 
Gesn. 

Káv00c, ov. ὁ. N. P.an Argonaut. Κανθος δ᾽ 
Ἑυβοιηθεν Αβαντιαδὴς ἐπερησε. ib. 139. 

Kavya, ης. ἡ. storea. areed, or, cane ; a mat 
of reeds, or, rushes. kod μηποτέ σου παρὰ 
τὰς kavvac — Vesp.398. SYN. Kavyye, ψια- 
θος, δοναξ. 

Καννᾶβῖς, ἵδὸς ef toc. 7. cannabis. flax. Soph. 
Hence, Kavvdflivóc, ἡ, ov. hempen ; canvass. 
ἅπλωσας κατὰ γῆς σῶμα τὸ kavva(wov. Lu- 
cill. An.ii. 330. Syn. Βυβλινος. --τισχνος. 

KavwBoe, ov. ἡ. urbs ZEgypti. Canopus. ἐστιν 
πολις Κανωβος soxarg χθονός. Prom. 845. 

Κανὼν, ὄνος. ὁ. regula. 2. calamus, circa quem 
textores fila involvunt. 3. virgule, quibus 
clypeos tenebant, dicebantur κανόνες. a. 
straight piece of wood ; a carpenter's rule. 
2. a spindle to wind thread on. 3. the an- 
cient handle of a shield, Zi. ©. 193.—4. 
metaph. a rule ; model,or, standard of truth ; 
the Canon. Hence, Kdvóvic, ioc. a rule for 
writing. (Philipp. An. ii. 216.) Κανονισμς, 
ov. ὁ. (Maneth. 4. 999.) 1. ορθῷ μετρησω 
κανόνι, προστιθεὶς, ἵνα 'O κυκλος γενηταί σοι 
rerpayovoc' — (Meton loquitur.) Av. 1004. 
4. οἵδεν τό γ᾽ αἰσχρὸν, κανόνι τοῦ καλοῦ pa- 
00v. Hec. 606. P. Syn. Σταθμη, γνωμων. 
Ep. Αστροθετος, ιθυτενης. 
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Karava. vox Thessal. for ἀπήνη. Hence, the: 

.adj. Kümavikóc, compar. Karavixwrépoc. 
Aristoph. Ath. p. 418. d.—a. ézra δὲ καπα- 
vac ετρεφον - Ec Ολυμπιαν. Ὁ. τί λεγεις ; a. | 
καπανας Θετταλοι = Παντες καλοῦσι τὰς απη- | 
vac. b. μανθανω. Xenarch. ibid. 

Kamaveuc, joc et ἕως. ó. unus e vii ducibus 
contra Thebas. Capaneus, who was de- 
stroyed by lightning at the siege of Thebes ; 
husband of Evadne, and father of Sthe- 
nelus, who is therefore Καπανηϊαδης, and 
Καπανηΐος υἱὸς, Il. E. 108. See B. 564. 

Καπερνάουν, Kagapyvdovp. Capernaüm. adda 
Καφαρναουμ ἁλιγειτονος édpava βαινων. 
Nonn. 

Karéroc. ἡ. fossa. a ditch, or, trench. ἀμφὶ 
δὲ, κυανεην καπέετον, περὶ δ᾽ ἕρκος sacos. 
=. 564. SYN. Ταῴρος, ορυγμα, διωρυξ, βο- 
θρος. Ep. Κοιλη, βαθεια. 

Κάπη. presepe. a crib; a manger. καὶ τοὺς, 
μὲν κατέδησαν tj ἵππειῃσι καπῃσι. ὃ. 40. 
SYN. Φατηη. 

Καπηλεῖον, κἀπηλϊον. caupona. a shop, or, 
stall; a public-house. βλεῴαρον κεκλεισταί 
γ᾽, ὡς καπηλειου θυραι. Soph. fr. Phin. ii. 
SYN. Οινοπωλεῖον, οπτανεῖον, οψοπωλιον. | 

Καπηλευω. cauponor. to keep a shop, or, ta- 
vern: to make a traffic of.—xai δι’ αψυ- 
xov βορᾶς Σιτοις kamndev’,—Hipp. 956. 
Monk. q. v. SYN. AztpzroAao, παραποιεω. 

Kain oc. caupo. fem. KazgAic. a dealer in 
victuals ; a publican; a retailer of small 
wares. 4s they of old were disposed to cheat, 
Καπηλϊκδς and Καπηλὶϊκῶς, adv. are also 
applied to fraudulent persons and dealings. 
(Mare. Argent. An. ii. 270. Plut. 1063.) | 
Kel τις καπηλος, ἢ kaz Aic, τοῦ xoóc. "Thesm. | 
847. B. Syn. Πανδοχευς, ἕενοδοχος, owo- | 
πωλῆης, παλιγκαπηλος.---πανδοκευτρια. 7. | 

Κάπνειω, poet. for Καπνξω, Nic. Th. 36. Ka- 
v vido, Apoll. 2.139. Καπνιζω. fumigo ; fu- 
mum excito. to fumigate; to produce 
smoke; to kindle a fire. Hence, Καπνισμὰ. 
ro. incense. (Pallad. An. ii. 417.) καπνισ- 
σάν rt κατὰ κλισιας, kal δεῖπνον ἕλοντο. 
Β. 899. 

Καάπνη. caminus. a passage for smoke ; achim- 
ney. adj. Karyn oc, ov. ὁ ἡ. smoky. (Nic. 
Th. 54.) ava£ Tocedov, ri mor’ ap’ ἡ Karyn 
ψοφεῖ; Vesp. 143. SYN. Kazvodoyn, καμῖνος. 

Kazvoc. 6. fumus. smoke ; vapour. we δ᾽ ore 
καπνὸς wy εἕ aoreoc αιθέρ᾽ ἵκηται. X. 207. 
Ep. Ato, αδευκης, αιθαλοεις, ἀελληεις, ἡερο- 
φοιτος, ὑψιπορος, εὐοῦμος, κνισσήεις, I~ 
γοεις, σκοτοειδης, μελας, εριδίνης, λαβρος, 
λιγνυοεις. Pur. Ὥς δ᾽ ore τυφομενης ὕλης 
ὕπερ αιθαλοεσσαι Καπνοῖο στροφαλιγγες 
απειριτοι εἵἱλισσονται. Apoll. 4. 189. ἀχνὴ 
πυρός. Axsch. 

Ka7vow. in fumum verto. to reduce to smoke 
and ashes. pass. to be destroyed by fire. ἡ 
νῦν κἀπνοῦται ( Troja, sc.) kai πρὸς Αργειοῦυ 
δορὸς Ολωλε πορθηθεῖσ᾽᾽" — Troad. 8. See 
Ῥνίῃ. ὅ. 111. 
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Καππὰ. ro. indecl. τοὺς δ᾽ εκ τοῦ Karr’ tc τὴν 

«|: στωὰν χωρεῖν τὴν Αλφιτοπωλιν. Eccles. 684. 

Ἢ -κΚαππαδῦκϊα. ac. ἡ. Cappadocia. Καππαδῦκαι. 

‘}: ot. Cappadocians. (Dionys. 974.) Καππαδὸ- 

Ἢ κιζῦμαι. to act like, or, imitate, the Cappa- 

docians. (Demodoce. An. ii. 56.) ev Καππα- 

> Ooxia kovóv χουσοῦν, Στρουθιον. Menand. 

* Κολακι. 

Καππαρϊς. ἡ. capparis. the caper-bush and 
fruit. τὰ πετραῖα ταῦτ᾽ οψαρια, καππαριν, 

"Y^ θυμον. Philem. fr. inc. 12. 

Kazoioc, Kampoc. aper. a wild-boar. Hence, 

| KampóQovoc. ὁ 75. (Philipp. An. ii. 232.) 

' Also, Κἄπράω. to rut like a sow. (Plut. 

1025.) ὡς δ᾽ dre καπριον αμφὶ kvvec θαλεροί 

T oigo! Σευωνται ὁ δέ 7 εἴσι βαθειης εκ 

: ξυλοχοιο Θήγων λευκὸν οδοντα μετὰ γναμ- 

argo γενυσσιν. A. 414. See P.21. Syn. Ὗς, 

συαγρος, πορκος. Lyc. Ep. Aypuoc, ayoorspoc, 
λασιοθριξ, χαμαιευνης, ὑληκοιτης. BAocvooc, 

ορεστερος. Eur. See Hes. a. 386. Apoll. 2. 

818. 

‘Kazrw. comedo avide. to eat up greedily. 

^ τὰς οξυστομους εμπιδας ---- Καπτεθ᾽" — Av. 

| 946. Syn. ἄνακαπτω, ἐγκαπτω. 

Kar voc. torridus ; fervidus. burning ; ardent. 
καὶ yàp εγὼ Μοισᾶν καπυρὸν στομα᾽ κὴἠμὲ Xe- 
γοντι Havrec αοιδὸν apwrov: — 'Theoc. 7.37. 
SYN. AvaAtoc, αγνικμος. Ὁ 

|. Kazuc. Capys. Ασσαρακος δὲ Καπυν᾽ ὁ δ᾽ ap’ 

[i Αγχισην rexe παῖδα. Y. 239. 

[| Κάπων, wvoc. 6. capo. gallus castratus. a ca- 

ΤΙ pon. 

[x Kap. ὁ. a Carian. pl. Καρὲές. oi. 11]. B. 867. 

ΤΙ εν Καρὲ τὸν κινδυνον oióa, δεσποτα. Philem. 

|| Tap. See Av. 765. 

|. Kao, cdpoc. εχθρὰ δέ μοι τοῦ δῶρα" Tw δὲ μιν 

Τ᾽ εν καρὸς αἰσῃ !. I. 378. ; 

Kap, Kdoa. Kapn, Kàonáo, Kaonvor. ro. caput. 

- the head. εξ opewy exi κάρ' μινυθει δέ τε 

ἐργ᾽ ανθρωπων. lI. 892. αλλ᾽ ἁγνὸν ὁρκον 

I: σὸν καρὰ κατωμοσα. Helen. 841. οὐυδει ενι- 

| σκήηψαντε καρηατα"---. 437. See A. 448. 

+ A.500. SYN. Κεφαλη. κοῤῥη. κρας. Ep. Αι- 

| πεῖνον, avÜokouov, ἀκερσεκομον, βλοσυρον, 

EavOov, λευκανθες, δεινον, ἰφθῖμον, λασιον, 
| εὐπλοόκαμον, λαχνῆεν, λαιμοτμητον, βοοκραι- 
| ρον, μελανοχρουν, ποόλιον, πολυκλαῦστον, 
| χαριεν, ὑπεροπλον, σμερδαλεον, ορθον. 

| Καραβὸς, ov. 6. animal marinum e cancrorum 

genere. 2. locusta; et inde, 3. Callimedontis 

cognomen. a lobster. 2. a locust, or, other 
devouring insect ; thence, 3. a nickname of 


Ἢ 


| 
1 
| Meineke, Menand. p. 109. 1. ὁ γριπεὺς κα- 
| Aapow καραβον skoeuact. Qu. Mee. An. ii. 
| 238. 3. kai Καλλιμεδων per’ Ορφεως ὁ Ka- 
| paBoc. Alex. Athen. 340. 

| Καραδὄκξω. exspecto. to watch for, or, expect, 
| 


1 
D] 
| 
! 
i 


! Something wierly worthless is here sig- 


_ verb will perhaps never be discovered. See 
Clarke’s not. and Hemsterh. Plutus, p. 6. 


Callimedon, an orator and glutton. See | 


|nified; but the exact meaning of the pro- | 
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anxiously. καραδοκοῦντι κτῆμα τιμιωτατον. 
Orest. 702. Syn. Προσδοκαω, δοκευω. 

KdoapBic. promontorii nomen. Cape Ke- 
rempe, in the Black Sea. εστι δέ τις akon 
Ἕλικης κατεναντίον agkrov, I avroOsv ηλιβα- 
roc, καί μιν καλεουσι Καραμβιν. A p. 2. 361. 

Κὰαρανιστηρ, Καρανιστης. capitalis. destroying 
life. ἡ τοι paoayvá γ᾽, ἡ καρανιστῆς popoc. 
Rhes. 817. See Eumen. 186. Syn. Θανα- 
THOO0C, αποκεφαλιζων. 

Kaoayow. ad summum perduco. to complete. 
καὶ τῆ τελευτᾷ καὶ Kagavovrat Xoyoc. Choeph. 
526. SYN. TeAetoo, κεφαλαιοω. 

Καρατὄμξω. caput abscindo. to behead. IIa- 
ριν μολόντε, χρὴ καρατομεῖν ξιφει. Rhes. 586. 
SYN. Αποκεφαλιζω, αποδειροτομεω. 

Kdparopoc. cul caput amputatum est. one 
whois beheaded. καὶ μὴν προτεινω, Γοργον᾽ 
ὡς καρατομῳ. Alcest. 1137. Monk. 

KapBavoc, ov. 6 ἡ. barbarus. barbarian ; fo- 
reign. καρβᾶνος ὧν δ᾽ 'Ἕλλησιν εγχλῖεις 
ayav. Aisch. Supp. 911. Syn. Βαρβαρος, 
βαρβαροφωνος. 

Καρδαμν. nasturtium, herba. a kind of cress. 
Whence the verb, Καρδᾶμιζω, perh. coined by 
Aristoph. a. στραγγουριῶ yao’ εχθες εφα- 
yov καρδαμα. b. Ti καρδαμιζεις; Thesm. 
616. 

Καρδαμὕλη. ἡ. urbs Messenie. Z7. I. 150. 

Καρδῖα, Koadia.cor ; animus. the heart. αλλά 
μοι οἰδανεται kpaQu] χολῳ, ὁπποτ᾽ εκεινων. 
I. 642. SYN. Κῆρ, κεαρ, ijrop. EP. Ατρωτος, 
ἀαμειλιχος, avooc, ἀλεγεινη, απειροκακος, a- 
χραντος, adodoc, ἀτολμος, γελάνης, θρασεῖα, 
βαρυζηλος, γοερα, θαρσαλεα, ιθυφρων, ιθυ- 
vooc, μέλαινα, μαχημων, μενεδηῖος, προῴρων, 
πινυτη; πολυγηθης, σιδηρῆ. χαλκεια, συμ- 
φραῦμων, ὑψινοος. PHR. Απημων apd’ αλ- 
λοτριον κῆδος. Pind. 

Καρδιδδηκτὅς. animum mordens. heart-rend- 


ing. καρδιοδηκτον ἐμοὶ κρατυνεις. Agam. 
1447. Bi. 

Καρδόπϊίων. Nom. Pr. Eccles. 1178. 
Καρδόπος, Kapdorn. mactra. a kneading- 


trough; a wooden vessel. ὅστις καλεσειε 
καρδοπον τὴν καρδοπην. Nub. 1253. Exe. 
Maxrpa (τοῦ αλευρου), μαγις, (ev ᾧ τοὺς αρ- 
τους ἐματτον,) σκαφη. 

Καρηβᾶρξω. gravedine capitis laboro. to have 
head-ache. KaonGapia, ac. ἡ. (Qu. Mec. 
An. il. 239.) ὁταν καρηβαρεῦντας ex μεθης 
ayov. Lye. 884. Syn. Καρηβαριαω, κεφα- 
λαλγεω. 

Kdonxopawy. comatus. having a full head of 
hair. um! avew ἐγένεσθε, καρηκομοωντες 
Αχαιοί : B. 323. Syn. Καταβοστρυχος. 

Kaoyooe, ov. ὁ. fluv. Troadis. 7|. M. 20. 

Kapid, ac. ἡ. Caria. See Kap, Κᾶρες. Hence, 
the adj. Kaoixoc, ἡ, ὄν. Carian ; also, mean, 
trivial. (Ran. 1302. Br.) and Καρϊκδεργης. 
ὁ ἡ. of Carian workmanship. (4zac. fr. 137. 
Barn.) fem. Kapivy. ἡ. preefica. amourner 
at a funeral; which office was performed 
by women of Caria. δεῖπνον γὰρ our’ εν 
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Καριᾳ, μὰ τοὺς θεοὺς, Our’ ev ‘Podw τοιοῦτον, 
our’ ev Λυδιᾳ. Lycophr. Ath. p. 420. b. 

Καρΐς, τδὸς ef doc. ἡ. squilla. a prawn; a 
shrimp. dimin. Kapiddpiov, Anaxandr. Ath. 
p.105. f. Hence, Kapiddw. to curve, or, 
bend, like a shrimp. 26. 106. a. καρῖδες εξηλ- 
Aovro, δελφινων δικην. Araros, ib. 105. f. 
ἁπαξ mor ev Φαιᾶκος εφαγον kapióac. Eu- 
polis, ib. 106. b. 

Καρΐἴων, wvoc. 6. nomen famuli. a name given 
to slaves from Caria. Plut.1100. See Hem- 
sterh. p. 8. 

Καρκαίρω, tremo, resono. to quake.—Kapraupe 
δὲ γαῖα ποδεσσιν Ορνυμένων apvów'—YX. 157. 
SYN. Hyew. κίνεομαι. 

Kapkivóv, or Κ αρκϊνᾶ. ra. forceps ; circinus. 
a pair of tongs ; or compasses. καρκιγνά τε 
σπειροῦχα, λεαντειράν τε κισηριν. Phan. An. 
τς De 

Kaoxivoe. cancer. 2. signum coeleste. 8. for- 
ceps. a crab. 2. the sign of Cancer. 3.5. as 
κάρκινον. 1. καρκινος θ᾽ ovr, exivoc θ᾽, οἱ 
καθ᾽ ἁλμυρὰν ὅλα Νεῖν μὲν ovk ἰσαντι, πεζᾷ 
δ᾽ ἐμπορευονται μονοι. Epicharm. 2. —peo- 
oy δ᾽ ὕπο Καρκίνος eort. Arat. 147. 3. ληψε- 
ται τὸν τραχηλον - Evrovoc ὁ καρκίνος. Cycl. 
604. 

Kapxivow. incurvo. to bend like the claws of 
acrab. αὐυλητικῶς δεῖ καρκινοῦν τοὺς δακτυ- 
λους. Antiph. Ath. 667. 

Καρνειᾶδης. pater Telesicratis, Cyrenzeus. 
Pyth. 9. 127. 

Kaovéd. Kaoveia. ra. festa Apollinis, Lace- 
daemone instituta, Olymp. xxvi. afeast and 
games in honour of Apollo, who was thence 
called Kapvetoe, Call. 9. 79. They were held 
on the 7th of the month Kaopveioc, Alcest. 
459. Hence, Καρνειάδες ὧραι, Call. 2. 87. kai 
γὰρ su! Ὥπολλων φιλέει peya’ καὶ καλὸν av- 
τῷ Κριὸν eyw βοσκω. τὰ δὲ Kapvea καὶ δὴ 
εφερπει. Theoc. 5. 82. See Pyth. 5. 106. 

Κὰρδς. 6. sopor cum gravedine. a lethargic 
sleep. Hence, Kapow. to cause drowsiness. 
(Theoc. 24. 57.) ovóov ex’ αὐυλειοιο. καρος δὲ 
μιν αμφεκαλυψε. Ap. 2. 208. SYN. Ληθαρ- 
γος, κῶμα, CKOTWOLC. 

Kapzá00c. per metath. Κραπαθῦς. ἡ. (Il. B. 
676.) nom. insule, a qua mare Carpathium. 
the isl. Scarpanto. καὶ Κνιδος αἰπεινὴ, καὶ 
Καρπαθος gvsuoscca. Hom. Ap. 43. Ep. 
Παιπαλοεσσα. 

Καρπαλϊμὄς. celer. swift. adv. Καρπᾶλϊμως. 
(il. A. 359.) Μηριονης δ᾽ Akapavra, κιχεὶς 
ποσὶ καρπαλιμοισι. II. 842. SYN. Αἰψηρος, 
ταχύς, ὠκυς. 

Καρπᾶσῦν, ov. ro. nomen herba. said to be 
a species of flax. pl. Καρπὰσᾶὰ, or Καρβὰσὰ. 
ra. sails, or linen. A4n£iph. An. ii. 169. ad- 
KEN, πανακες, kai καρπασον, NO akovirov. 
Orph. 925. Herm. 

Καρπιζω. fructum decerpo: fertilem reddo. 
to gather fruits: to make fruitful. IIa$ov 
0'— àv ποταμοῦ pom Καρπιζουσιν ἀνομβροι. 


Bacch. 406. 
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Kapríguóc. Orest. 1091. Kagzóyév£0XOc, Anal. | 
ii. 518. Kaomórókóc, Hermocreon, An. ii. | 
252. Kaprorpogoc, Lyc. 1423. Kaozód$opóc, 


Helen. 1501. frugifer. producing fruit. μηθ ἢ 


αἷμά pov δεξαιτο καρπιμον πεδον. Orest. 
1091. 

Kaprorowe, od. ὁ ἡ. fructificus. causing fer- | 
tility. τῆς καρποποιοῦ παῖδα Δημητρος θεᾶς. 
Rhes. 967. 

Καρπδῦδμαι. fructum percipio, fruor. to reap | 
the fruit of; enjoy. φημης avacxóv τῆσδε 
νῦν καρπουμεθα. Trach. 204. Br. SYN. Απο- 
λανω, καρπιζομαι. 

Καρπᾶς, οὔ. 6. fructus. fruit. /i£. and metaph. 
Hence, Καρποσπὸρῦς. ὁ ἡ. (Maneth. 4. 256.) | 
Kapzo$00póc. ὁ ἡ. (Antiphan. An. ii. 206.) | 
Kapzó$)Aa£. ὁ. (Zonas, ibid. 80.) καρπὸν 
eOndnoavT’*—A.156. Ep. Αφθονος, avéope- 
voc, αφειδης, avOnpwy, βιοτησιος, βοτρυωδης, 
γλυκυς, ευωδης, φερεζωος, veoOndye, εριθη- | 
Ane, πολυγηθης, δροσοεις, χαριεις, πίων, με- 
λιηδης. μελιῴφρων, θερειος. 

Καρπόὄτξλξω, seems to be used, /Esch. Supp. | 
696. in the s. s. as Καρπῦφδρεω. fructum | 
fero. to bring forth fruit. δυσδαιμὼν ex’ ἐμὴν | 
ὕβριν skapzooopovv. Plato, An. i. 173. | 

Καρπωμᾶ. fructus. 2. victima. fruit. 2. an | 
offering. καρπώματα σταζοντα κηρύσσει Kv- 
πρις. Aisch. Supp. 1008. Syn. Ovnouc. 2. 0v- | 
ola. προσῴφορα. 

Kappwroe, ov. ὁ. frater uxoris Arcesilai. Pyth. 
ὅ. 34. 

Kaprá. adv. valde. much ; certainly. καὶ kapz' | 
exauvov τευἕξεται πρὸς γοῦν εμοῦ. Aj. 597. | 
SYN. IIavv, ayav, pada. | 

Καρταιπους, Olymp. 13. 114. Κράταιπους. va- 
lidos pedes habens. stout-footed. ἡμιονοι 0 | 
aÉovcu. kparavroósc ἐς τοδὲ δῶμα. Hom. 
xlviii. 8. 

Kaorépatypne, ov. 6. bellator fortis. stout in 
fight. Isthm. 6. 55. 

Kaorépéw. forti animo sum ; patienter fero. 
to be resolute ; to bear firmly. ῥᾷον παραι- | 
νεῖν, ἢ παθόντα καρτερεῖν. Ale. 1081. Syn, 
Διακαρτερεω, μένω, avrExo. | 

Καρτξροβροντης, ov. ὁ. graviter tonans. thun- | 
dering heavily. σοι τε, καρτεροβροντα Κρο- 
vida. Pind. fr. inc. 

Καρτερδθυμῦς. ὁ ἡ. s. as Κρατερφρων. aXXà 
Θετιν κυδαινε καὶ υἱεα καρτεροθυμον. N. 950. 

Kaoréooc. by transposition, Ἱραᾶτξρδς, q. 9. εἰ 
para καρτερός εσσι, θεός Tou σοὶ TOY εδωκεν. 
A. 178. 

Καρτξρὄχειρ. validus manu. strong in fight. 
καρτεροχειρ, apoynTe, δορυσθενες, 
Ολυμπου. Hom. vii. 3. 

Kapróc, by transp. Κρᾶτος, £óc. το. robur. 
strength ; might ; prowess. Hence, the su- | 
perlatives, Καρτιστῦς, used by Homer, Il. | 
A. 266. Κρὰτιστῦς, by the Dramatic writers, 
Prom. 216. Helen. 41, 297. Coin καρτος 
ἐμοὶ, βελεων δ᾽ ἀπερυκοι ερωήν. P. 562. 

Kapruvw. act. & med. corroboro. to make | 
strong. See Kpürvvo. Apyeo δ᾽ ἑτερωθεν |" 


épkoc, | | 


M. dishes. 


). κονιμένοι, & toto. ᾧ. 541. 


Τ᾿ Equit. 1285. Br. 


4 πορνοβοσκεῖον, χαμαιτυπεῖον. 
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εκαρτυναντο φαλαγγας. A. 215. 


| Kdaové. nux arbor. the walnut tree. Nic. Al. 


108. Kapvoy.ro. nux juglans. a walnut. dim. 


| h Kapvóióv. (Philyll. Ath. p. 641. b.) σύκοις, 


1 καὶ kapvotc, kai εδεσμασι παντοδαποισι. Da- 
trach. 31. 

eKap)keve, Menand. p. 179. Καρυκῦύποιξω. 
. suaviter condio. 2. metaph. sermonem va- 
riis modis exorno. to prepare savoury 
2. to entertain pleasantly in dis- 


course. Hence Kapvcorovol. ot. a term ap- 


L plied to the Delphians, Athen. óru] λεγειν 


| οἷος TE κἀγὼ, καὶ καρυκοποιεῖν. Equit. 343. 
\Kdovoroe, ov. ἡ. a town in Euboea, famous 


τ΄ for marble, 7/. B. 539. 2. in Arcadia ; whence, 


Carystian wine, ó Καρύστιος οἶνος. χῶρός 
v Ttc ἐστιν Ατθίδος πρὸς εσχατοις Ὅροισι, γει- 
- τῶν δειράδος Καρυστιας. Iph. T. 1450. 

᾿Καρφὰαλξῦς, Od. e. 870. Kapyadéic. siccus, 
- aridus. dry; parched. duly kapxaXeot, ke- 
SYN. AZaAtoc, 


| 


E 


ἕηρος. 

᾿Καρφῦς. ro. palea. dried straw ; chips. Hence, 
 Καρφίτης θάλαμος. a bird’s nest. Marc. Arg. 
, An. ii. 972. ὡς δὲ γυνὴ μαλερῷ περὶ καρφεα 
χευατο δαλῷ. Apoll. 3. 291. Syn. Καρφη, 
τ καρφις, ξυληφιον. φρυγανον. 


-Kapgow, Philip. An. ii. 233. Καρῴφω. sicco, 


i, arefacio. to dry up; to wither, or deform. 


καρψω μὲν xpoa καλὸν evi γναμπτοῖσι με- 
| λεσσι. ν. 898. SN. Καρφῦύνω, avawo, En- 
| pauvo. 


‘) Καρχὰρξῦς. Καρχὰρῦς, Lyc. 35. asper. rough; 


| sharp; snarling. καρχαρεέοισι λυκοισιν εοι- 
κότες,--- Tryph. 606. 

Kapxdpddove. acutos habens dentes. with 
| sharp- pointed teeth. wore du’ aiya λεοντε, 
κυνῶν ὑπὸ καρχαροδοντων. N. 198. Syn. 
O£voOovc. «τ τραχὺς. 


| Καρχηδὼν, ὄνος. ἡ. Carthago. Dionys. 195, 


&c. Hence, KapxygOóvióc. a Carthaginian. 
_ Also, the name of one of Menander's plays; ; 


I whence the Poenulus of Plautus. χρεία διὲ- 
| δασκει, κἂν ἀμουσος ἢ, σοφὸν - Καρχηδονιον ---- 


| Men. Mein. p. 98. 

- τ. Carchesium. 2. summa pars mali 
; nautici. 3. Καρχησῖοι. οἱ. funes seu rudentes 
| in carchesio extenti. a drinking cup. 2. the 


i main-top. 3. the shrouds. 2.---διδου Φωνὰν, 
|| ava δ᾽ ἱστια τεῖνον Πρὸς ζυγὸν καρχασιου. 


i Nem. 5: 99. 3. κρυψῃ μὲν οὖν πεσοῦσαν tk 


|| καρχησιων. Hec. 1251. P. Syn. 2. Ικριον. 
|KacaA(9ác, &Goc. 


K&caA Q5, ne. Κασσᾶ, nc, 
and Kaowpic, toc. (Lyc. 131. 1385.) Also, 


|) Κατὰακᾶσα, nc. (Call. fr. 184.) ἡ. meretrix. 


a harlot. Hence, KdcadBaZw. to assail with 
| the language of a brothel, or, Billingsgate. 
|| fiquit. 355. Hence too, Κἄσωρευω. (Lyc. 


| 772.) ὑπὸ raivós ταῖν κασαλβαδοιν, δεῦρ᾽ 


| ἑσπλεων. Eccl. 1098. Syn. Κασσαβας, ἑται- 
| pa. TOOVN. 
[Recaupisv. Κασαυρεῖον. lupanar. a brothel. 
SYN. ᾿Ἑταιρεῖον, πορνεῖον, 
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Κασιγνητῦς. frater. ἃ brother. Κασιγνητη. 
soror. a sister. Used adject. of either. add’, 
& φιληθεῖσ᾽, ὦ kacvyvgrov capa. Iph. T. 983. 

Κασῖς. frater: 2. soror. a brother ; a sister. 
2. τὴν Ἕκτορός τε, χάτερων πολλῶν, kacuv. 
Hec. 365. See 482. Syn. Αδελφος.--ταδελφη. 
-συγκασις. 

Κασῦς, ov. ἡ. ins. maris /Egel. an island, 
near Carpathus. ot δ᾽ apa Νισυρόν τ᾽ εἶχον, 
Κραπαθόν re, Kacov re. B. 676 

Κασπὶδς, a, ov, Caspius. Kaori}, ne, and 
Κασπῖς, ἵδδς. ἡ. sc. θάλασσα. the Caspian 
sea. Κασπιῃ avr) ῥέεθρον ἐπιπροΐησι θαλασ- 
09. Dionys. 49. ὅς τε λιπὼν Ἡμωδον ορος 
μετὰ Κασπίδα βαλλει. ib. 748. Οὔννοι δ᾽ 
ἑξειης, emi Ü αὐτοῖς Κασπίιοι ανδρες. ib. 730. 

Κασσανδρα. Ion. Κασσανδρη. better, Κασαν- 
δρα 3. Cassandra. yree δὲ Πριάμοιο θυγατρῶν 
εἶδος ἀαριστην.- Κασσανδρην, αναεδνον᾽---Ν. 
366. Ep. Θεηλατος, θεοπροπος, βακχεύουσα, 
φοιβας, κακομαντις, περικυδης, δῖα, Ἰριαμις. 
Pur. ἽἹκελη χρυσῇ Αφροδιτῃ. Hom. μαντι- 
πολου Βακχης---τὸ βακχεῖον kapa τῆς θεσ- 
πιωδοῦ Κασανδρας. Kur. τὰν Κασανδραν ἵν᾽ 
akovo Ῥιπτειν ἕανθοὺς πλοκαμους Χλωροκο- 
po στεφανῳ δαφνας Κοσμηθεῖσαν, órav θεοῦ 
Mavrocvvot πνευσωσ᾽ avaykat. Iph. A. 757. 

Kacciéms. Cephei uxor. mater Andro- 
meds. wife of Cepheus, mother of An- 
dromeda ; and, with them, giving names to 
constellations. νυκτὶ φαεινομενη παμμηγιδι 
Κασσιεπεια. Arat. Pheen. 189. See 654. 

Kaooiréocc. stannum. pewter. δωδεκα δὲ 
χρυσοῖο, καὶ εἰκοσι κασσίτεροιο. A. 25. Ep. 
Eavoc, veorsvkroc, πανεῴφθος, φαεινος. 

Kacovw. Att. Καττυω. consuo. to stitch, or 
sew, together. πελμασιν, οἷσι πεδιλα παλιμ- 
Bora κασσυουσι. Nic. fr. xi. 

Κασταλϊα, ac. ἡ. fons sacer apud Delphos. a 
sacred fountain at Delphi. Anfig. 1132. 
Br. Hence, the Muses are, 

KaoranXicéc, ov. αἱ. Νυμῴφαι Κασταλίδες IIao- 
νασιον aizoc εἐχοισαι. Theoce. 7. 148. 

Καστϊανειρὰ, ac. ἡ. N. P. d. of a Thracian 
chief. καλὴ Καστιανειρα, δεμας eucvia θεῇσι. 
Θ. 808. 

Kacropetóv. To. sc. μελος, et, Kacróptc ὑμ- 
voc. carmen militare Spartanor um. a war- 
song at Sparta; where Castor was parti- 
cularly honoured. Hence, a Spartan hound 
is Καστῦρϊς, i00c. ἡ. (Agath. An. ii. 44.) τὸ 
Kacropttov—4A' ἐν Αιολιδεσσι χορδαῖς. Pyth. 
2. 127. See Isthm. 1. 20. 

Κάστωρ, 0906. ὁ. castor, fiber. a beaver. ες 
ποτὸν, ἢ πανακες, ἢ kacropoc ovAoov ορχιν.- 
Nic. Th. 565. 


Καστωρ, op0c. ὁ. 


Pollux. 


Castor. the brother of 
2. a man of Crete, Od. £. 904. 


! Dionys. uses the middle syll. long as 
well as short. Kaozigc, v. 59, Κασπῖοισι, 738. 

? The consonant is often doubled unne- 
cessarily, as in Eptvvc, ITapvácoc, and some 
other words, where the vowels are long. 
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Καστορά θ᾽ ἱπποδαμον, καὶ πὺξ ἀγαθὸν 110- 
λυδευκεα, Αὐτοκασιγνήτω.---Τ', 237. Xevko- 
πωλοι Τυνδαριδαι. Pind.—ce δὲ, Καστορ, 
αξισω --- ὑπειροχος ἐν δαὶ Καστωρ. "Theoc. 
22. 185. Καστορι δ᾽ ουτις ὁμοῖος ev ἁμιθεοις 
πολεμιστάς. ib. 24. 180. Ep. Καρτερος, ἱπ- 
παλιδὴης, daso$opoc, φιλοξενος, xaAktopu- 
TONC, Xpvcagparoc. 

Κατὰ. prep. c. genit. infra, desuper. down, 
below. 9. c. accusat. according to. ευθὺς 
κατωρυξέν με κατὰ τῆς γῆς karo. Plut. 988. 

Kgra. for καὶ εἶτα. and so; and then. τῇ 
χειρ᾽ ὑφῃρει kdra cvpi£ac εγώ. ibid. 689. 

Κατάβαινω. descendo. to come, or, go, down. 
ες πεδίον καταβῆναι, ly’ ορκια πιστὰ ταμηαι. 
T. 959. Syn. Αποβαινω. 

KardéBacyidopat. bacchor. to celebrate the 
rites of Bacchus. Bacch. 109. SYN. Bakysvo. 

Κατάβαλλω. dejicio, everto. to throw down. 
ἐς μέσσον KareBahrE* γεφυρωσεν δὲ κελευ- 
θον. O. 857. SYN. Asrapacco, karackamTO, 
κατακρημνίζω, κατερείπω, καταστρεφω, ανα- 
τρέπω, πορθεω, αποῤῥιπτω. 

KdraBacpoc. descensus. a descent; the fall 
in a river. καταβασμὸν, ev0a Βυβλινων ορῶν 
ἄπο ‘Inot— Prom. 810. 

KaraBaroc. Ion. Καταιβατῦς. per quod de- 
scenditur aué introitur. with easy descent, 
or access. αἱ μὲν πρὸς Bopsao, καταιβαταὶ 
ανθρωποισιν. ν. 110. 

Κατὰαβεβλακευμένως, or Κἀτεβλακευμένως. adv. 
8. 8. aS Βλακίκως. ἀσπαζομαι δ᾽, ὁτιη προθυ- 
pec ἡἧκετε, Καὶ συντεταμένως, κοὺ καταβε- 
βλακευμενως. Plut. 324. 

Καταβλαπτω, Hom. Merc. 93. Καταβρέχω, 
Anacr. 15.5. Καταγλᾶϊζω, Agath. An. iii. 
49. Karadaxvw, Batrach. 45. Κ ἀταδεικνυμὶ, 
aor. 1. κἀτεδειξὰ, Ep. ad. 547. Karadnoiao- 
μαι, Il. I. 96. Karadouréw, or Karddourw, 
Antip. Sid. An. ii. 88. Kara@nyw, Aristo, 
ibid. 258. Kara0upoBopew, Pythag. ult. Kar- 
αἰδοῦμαι, Hippol. 772. Karawéw, Iph. A. 
336. Καταισχύνω, Od. o. 507. Karairiaw, 
Menand. Κατακαγχαζω, Agath. An. iil. 34. 
Κατακᾶλυπτω, li. Z. 464. Κατᾶκαμπτω, 
Thesm. 68. Κατᾶκουω, Rhes. 553. Katadn- 
yw, Agam. 1455. Bl. Κατᾶἄληρξω, Athen.). 13. 

Καταβλωσκω. percurro. to go to, or, over. 
ovk εἐμελέν μοι ταῦτα μεταλλῆσαι καὶ ερε- 
σθαι, Αστυ καταβλωσκοντα"---π. 465. Syn. 
Κατέρχομαι, διεξερχομαι, ὑπερφευγω. 
Karapokn. fundamentum. the act of laying 
down ; institution: beginning. καταβολὰν 
ἱερῶν ayovov. Nem. 2.5. Syn. Ἐδεθλιον, 
προβολη, eyxewnpga, ἱδρυμα. 

KaraBooxw, Καταβοσκῦμαι. depasco. to graze 
upon. πόορτιίος ye βοὸς ξυλοχον καταβοσκο- 
μεναων. E. 162. 

Κατάβριθω. ingravesco. 2. onustus sum. to 
be heavy with sleep; or, laden with a bur- 
then. ειροπόκοι δ᾽ oisc μαλλοῖς καταβεβρι- 
θασι. Hes. ε. 282. SYN. Βαρεω, βαρυνομαι. 

Καταβροχθιζω. KaraBooyw, Od. ὃ. 222. di- 
glutio. to swallow down. οβολὸν κατεβροχ- 


KAT 


θισα' kdra κενὸν τὸν θυλακὸν οικαδ᾽ αφεῖλ- 


kov. Av. 508. SYN. Expodew, καταπῖνω. 


KaraGovcnw, Leon. Tar. An. i. 283. Kara- | 


BoGpui. KdaraBowoxw, Lyc. 742. devoro. to 
gnaw ; to devour. αὐτὰρ ἐπειδὴ, Φοῖβε, κατ- 
εβρως αμβροτον εἶδαρ. Hom. Ap. 127. Syn. 
ATOXVAVW, karaveuopat. 

KarayyéXia, ἂς. ἡ. annuntiatio. denunciation. 
ἔν τε καταγγελιαισι θεῶν μηνισμασί τ᾽ αἰεί. 
Man. 4. 556. 

Karayeoc, ov. ὁ m. 


Thess. An. ii. 110. 


subterraneus. Anézp. 


Kardyé\aw. derideo. to ridicule. κἀν τοῖσδε | 


κόσμοις καταγελωμενην μετὰ -Φιλων,--- Agam. 
1280. ὅυν. Ἐπιγελαω, καταπαιζω, χλευαζω 
ὑβριζω, κατακερτομεω. : 

Καταγέλως. ludibrium. mockery. ri δῆτ᾽ euav- 
τῆς karayshor exw rade; Agam. 1978. 
SYN. Καταγελασμα, χλευασμα, ἐπίχαρμα. 

Κατάγηρασκω, Karaynoaw. senesco. to grow 
old. aia γὰρ sv κακοτητι βροτοὶ carayy- 
ρασκουσιν. τ. 360. καὶ μαντευομένος κατε- 
ynoa Κυκλωπεσσιν. tu. 510. 


Karayivéiw. Karayw, Il. E. 26. deveho. to. 


carry down. aorvd’ ad’ ὑψηλων opewy kara- 
yeveov ὕλην. x. 104. SYN. Κατακομίιζω, 
KaTageow. 

Καταγιίνωσκω. Kárayvopi. decerno adversus 


aliquem. to decide against ; condemn. o3- | 


TOC καταγνοὺς τοῦ γεροντος τοὺς τροποῦς. 
Equit. 46. εἰ μὴ karayvoctcÓs ravrQv τὴν 
δικην. ib. 1357. SYN. Γινωσκω, καταμανθα- 
Vw ---κατακρίνω. ἐλεγχω. 

Καταγλωττιζω. impudice suavior. 2. debla- 


tero. to kiss. 2. to talk against any one. | 
Hence, Καταγλωττισμᾶ. ro. (Nub. 51.) 2. | 


μου. 


διέβαλλε, καὶ ψευδῆ κατεγλωττιζέ 
Acharn. 379. Syn. 2. Βλασφημεω, Xoio- 
ρεω, KATHYOVEW, καταστωμυλλω. 
Καταγὄρευω. defero, indico. to declare ; ex- 


pose. a. eav δὲ μή σοι καταγορευσῃ ; b. yoa- | 
ψομαι- Μηδοισιν αὐτὸν προδιδόναι τὴν 'EX- | 
Adda. Pac. 107. SYN. Ἐισαγγελλω, evósucvuo. | 


Καταγρᾶάφω. describo. to write down.—€pyo- 


calc tV σανισιν, τὰς -Ορφεια KaTeypape— | 
Τῆρυς" --- Alcest. 988. SYN. ἀποόγραφω, ὑπο: | 


TUTOW. 


Karayw. obsol. Karayvopi. aor. 1. kàréa£d. | 
pr. med. κἀτξαγὰ. aor. 9. pass. kár&d yv, cür- | 
ἄγην. confringo. to break in pieces. Hence, | 
Καταγμᾶ. ro. a piece broken off. (ZTach. | 
697. B.) εἴτα kara£aé τις αὐ-τοῦ μεθυων | 
τῆς κεφαλῆς Ορεστης. Acharn. 1165.— τοῦ | 
δ᾽ ἄπο χρυσὸς Eppevoey καταγέντος. ὕβρις, 


πορε πολλάκι κερδος. Ep. ad. 470. 


Καταγωγεϊῖδν. Kdardywyiov, Anac. 29. 7. di- | 
versorium. a place of rest, or refreshment ; || 


an inn. εἰς ταὐτο καταγωγεῖον αὐτοῖς ἡξομεν.. 


Antiph. 6. 5. Syn. Karaywyn, karaXvotG, | 


σταθμος, ξενοδοχεῖον. 


KdrdéaZopar. Karddanrw, Il. X. 339. divido, | 
discerpo. to share; tear in pieces. αλλὰ | 


κυνες τε καὶ OLWYOL κατὰ παντα δασονται. X. 


354. Syn. ἀποδαζομαι, διαρπαζω, διαλαφυσ- | 


| 


EE 


ow, διασπαω. 
, κοντὰ μονος κατεδαισατο μασδας. Theoc.4. 84. 


" abundantly. 


τὸν δ᾽ αὖτε προσεειπε Θετις 
[ ^ 


| θρηνεω. 

'Καταδαμνᾶμαι. perdomo. to overcome ; de- 
/ stroy. 
var αὐτμῇ. Hom. Merc. 197. Syn. Kara- 
᾿ δαμαζω, αφανιζω. 

κατᾶἄδαρθᾶνω. Κατἄδαρθω. a. 2. καἀτεδαρθὺν, 
* per AMetath. 
" dormio. to go to sleep. Kaddpaberny δ᾽ ov 
" πολλὸν exi χρονον, adda μινυνθα. 
SYN. EycaQevdw, κατακοιμαομοι, αἀπομερμη- 
| ριζω, kaÜvzvoo. 

᾿'Κατάδειδω. pertimesco. to be afraid. rewod- | 


'' φοβοῦμαι, kara T1860. 


καταδερχθῆναι. Trach. 1002. Br. Syn. Oco- 
oso, καθοραω, ἀαποβλεπω. 

| ᾿Κατάδευω. madefacio. to wet thoroughly. 
" ὑετοῦ αμφιβαλῃ αλεην" “κεφαλῇφι δ᾽ ὑπεοθεν 
Πῖλον £yew ασκητὸν, iv' ovara μὴ καταδευῃ. 
f. Hes. ε. 543. Syn. Δευω, βρεχω. 


i| i σάμενος καταδησῃ- -Δεσμῷ ev ἀαργαλεῳ.--ο. 442. 
{ | ‘Syn. Avadew, συνδεω, δεσμευω, συναπτω. 
FKaráógAóc. valde manifestus. very evident. 


-- 


f. kaccov Ev suoi καταδηλος εσται. Ed. Col. 
$1211. B. Syn. Δῆλος, αριδηλος, προδηλος, 
! εὐδηλοο. 
1 KaradnpoBeoew. 
| populus absumat. to exhaust the people. 
| 2. to cause the people to devour. συλλεξας 
! χαοῖσι δοτω καταδημοβορῆσαι. X. 801. 
᾿καταδίαλλασσω. pacem compono. to recon- 
T | eile. sect τινες, ot pv ἔλεγον, ὡς καταδιηλλα- 
T ymv. Vesp. 1284. B. 
᾿Καταδουλδω. in servitutem adigo. to enslave. 
') ov Μενελεως με καταδεδουλωταῖι, TEKVOY. Iph. 
A. 1269. 
Ἱ Karadpopoc. ov. ὁ ἡ. over-run; despoiled. 
Ti | μαλερα μέλαθρα, πυρὶ καταδρομα (in que ignis 
grassatus est, ab igne vastata.) 'Troad. 1890. 
| Syn. Avacraroc. 

E θεῖ ro. laceratio. the tearing. from 

ατἄδουπτω, Perses, Àn.l. 5. Ee 

I. δε ρὸν. Eur. Supp. 52. Syn. Αμυξις. 
᾿Καταδυμὶ, Karadvyvw, Karadvw, Karadvopa. 
» demergo ; subeo. to sink; to set; to go 
'F. down, or, among. joc δ᾽ geXtoc κατεδυ, καὶ 
|| ext κνεφας ἦλθε. A. 475. adda σὺ μὲν uno 
Karadvoto μῶλον Αρηος. 2.184. SvN. Avo- 
|| pat, καταπιπτω, εισδυνω, επιβαινω. 
1 Kar a0wp000Kéw. corrumpo sordidis muneri- 
€! bus. to bribe. τοιοῦτον ιδὼν τερας, OV φησὶν 
Ϊ δεισας καταδωροδοκῆσαι. Vesp. 1036. Br. 
*J SYN. διαφθείρω (χρημασι). 


o. 493. | 


᾿Κατάδξω. devinecio. to bind fast. — ó δ΄ oic- | 


ὅστις τοῦ πλεονος μέρους (Glycon.) Χρῃζει, 
τοῦ μετριου παρεὶς - Ζωειν, σκαιοσυναν gu- | 


populum perdo; facio ut | 


| Κατάεννύω. convestio. to clothe; 
᾿Καταδαιδμαι. devoro. to eat up. Atywy oydw- | 


| 


᾿Καταδακρύχξω. largissime fleo. to shed tears | 


' καταδακρυχεουσα. X. 94. SYN. Aakpvo, kara- | 


{ 


ουλοποδ᾽, ουλοκαρηνα πυρὸς κατεδαμ-᾿ 


κατεδραθόν. Lol. caddpaboy. | 
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to cover. 
θοιξὶ δὲ παντα vexvY καταεινυον, ἃς εἐπεβαλ- 
λον. Y. 135. SyN. Κατακαλύυπτω, σκεπαζω, 
περιβαλλω. 

| Καταζαινω. arefacio. to dry up. ae μέλαινα 
φανεσκε, καταζηνασκε δὲ δαιμων. X. 586. SYN. 
Αυαινω, κατακαρῴω. 

Καταζάω. Καταζωω. vite tempus traduco. to 
pass one’s life. — ev δ᾽ ανακτορὸις Θεοῦ κατα- 
ζῇ δεῦρ᾽ asi σεμνὸν Prov. lon. 55. 

Καταζευγνύω, KaraZevyvopt. conjungo. to 
yoke together; to halt at a place ; to settle. 
τυμβηρει θαλαμῳ κατεζευχθη. Antig. 948. Br. 


| Κατάθαπτω. inhumo. to inter. αλλὰ χρὴ τὸν 


|! TOV ιδὼν τερας ov κατεζεισ᾽" ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν 


Y πολεμιζων. Pac. 758. Syn. Περιδειδω, περι- | 


| 'Kárüteoko. aspicio. to behold. μανίας av8oc | 


| Κατάθρηνξω. lamentor. 


| 


μὲν καταθαπτειν, ὃς κεθανῃσι. T. 228. SYN. 
Συνθαπτω, εἐνταφιαζω. 

᾿Κατάθελγω. demulceo. to soothe; tame. τοὺς 
αὐτὴ κατεθελξεν, evel κακὰ φαρμακ᾽ EOWKEY. 
κ. 213. SYN. KarakgAeo, καταπραῦνω, κατα- 
μειλισσω, ἡμεροω. τιθασσευω. 

Καταθνησκω. intereo. to die. Hence, Kara- 
θνητῦς, ὴ, ὅν. mortal. (Z7. E. 402.) αὐτὰρ, 
ἐπεὶ κατὰ μὲν Towwy Üavov ὅσσοι αριστοι. 
Μ. 18. Syn. Αποθνησκω, θνησκω. 

to utter lamenta- 
tions. we sexi τυμβῳ καταθρηνησον. Eur. 
Elec. 1826. Syn. l'oao, κατολοφυρομαι. 

, Karadoptoc. adj. qui animo versatur. 2. qui 
ex animi sententia est. in the mind, or, 
thoughts ; according to one's mind. ΠΝ τα 
finde τι τοι θανατος καταθυμιος eoTw. K. 388. 
οφρα επὸος ειποιμι, τό μοι καταθυμιόν εστιν. 
χ- 992. Syn. 2. Ovpaorc, ευαρεστος. 

Καταθῦύδμαι. fascino, incanto. to work upon 
by magical rites. νῦν δέ vw εκ Ovsov kara- 
DUM αλλὰ, Σέλανα, - aive καλόν. ---’ 
Theoc. 2. 10. Syn. Καταγοητευω. ἐπᾳδω. 
jene Τοῖς ἕως. ἡ. for Καταβ. descensus. ἃ 
way down. εἰς Aidny μια πᾶσι καταιβασις"--- 
Antip. Sid. An. ii. 6. 

Καταιβᾶάτης. ὁ. descensor. hinc, genus ful- 
minis; e£ cognom. Jovis, qui fulmina vi- 
brat. what comes down ; as a thunderbolt; 
or, Jove in thunder. (Pac. 39.) Hence, Ka- 
ratBüric. ἡ. declivis. leading downwards ; 
CApoll. 2. 353.) which is also the sign. of 
Κατακλῖνής. 0. ἡ. (Leon. Tar. An. i. 236.) 
aN ἦλθεν αὐτῷ Ζηνὸς aypvzvov βελος, Ka- 
ταιβατης κεραυνὸςεκπνεων φλογα. Prom.359. 
Καταϊγδην. adv. cum impetu. vehemently. 
θεινομενος στιβαρῇσι καταϊγδην sXargow. 
Ap. 1. 64. Syw. λαβρως, φοραδην. 
Καταιγιζω. irruo more turbinis. to rush in ἃ 
violent gust. φραξαι πολισμα, πρὶν καται- 
γισαι πνοὰς -Αρεος᾽ βοᾷ γὰρ κῦμα χερσαῖον 
στρατοῦ. Sept. Th. 68. Syn. Ἐπιφερομαι, 


διαιθυσσω. 

Karavyic, Cal.1. 5. Karaié. procella. a sudden 
and furious blast.  Aip« ἔπι Θρηΐκι, τοθεν 
Bopsao καταὶξ Ἔρχεται ἀαχλαινοισι δυσαξα 
κρυμὸν ayovca. Call. 8. 114. Syn. Αελλα, 

ζαλη, λαιλαψ. Ep. Αἰπηεσσα, θοα, ὑδατοεσ- 
σα, χειμερια, τρηχεῖα. 

| Karaadhow. comburo. 2. nigrifacio. to burn 
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to cinders. ὃν Ζεὺς κεραυνῷ πυρπόολῳ καται- 
θαλοῖ. Eur. Supp. 640. 

Καταιθυσσω. lucere facio; moveo me per et 
super aliquid. to have a tremulous motion, 
like light. Compare Apoll. 3. 754. with /En. 
8. 99. add’ ἁπαν νῶτον karavo-cov.—(sc. 
κομᾶν vXokapot.) — Pyth. 4. 147. 

Καταιθω. Kardcaw, Il. B. 495. comburo. to 
burn. xai καταιθειν τὸν πανοῦργον, πυρπο- 
λεῖν θ᾽ ὁσον ταχος. Thesm. 727. B. Syn. 
Καταπρηθω. 

Καταικιζω. act. & med. foedo. todefile. ὦ παῖ, 
τί δρασεις ; σῶμα σὸν καταικιεῖ ; Andr. 828. 

Καταιρω. deduco. 2. descendo, advenio. prop. 
act. as κατάγω. 2. neut. to come down ; to 
arrive; to put in at any place. κάπειτ᾽ ἂν 
ἅμα κατῆραν ec τὰ βιβλία. Av. 1288. Syn. 
2. Καταβαινω, εισερχομαῖι, εφορμιζομαι. κατα- 
πλεω. 

Kadrawipow. insumo. to expend; exhaust. 
κατησιμωσε πῶμα, καυματος λυσιν. Epinic. 
Ath. 432. 

Κατὰϊσχὅμαι, for κατεχομαι. obtineor. to be 
occupied, or, employed. ovr’ apa ποιμνῃσιν 
καταΐσχεται, ovr αροτοισιν. I. 122. 

Kararvé. galeze genus. a plain sort of hat, 
or, helmet. ταυρειην, αφαλόν τε, καὶ aXoQov: 
qre καταϊτυξ Κεκληται. — K. 259. 

Καταιωρξῦμαι. dependeo. to be suspended ; 
to hang down. — θυσανοι δὲ κατῃωρεῦντο 
φαεινοί. Hes. a. 225. SYN. Ανακρεμαω, ex- 
κρεμαμαι, κρεμαμαι. 

Kardratpióc. letalis. deadly. γνῶ δ᾽ Οδυσεὺς, 
0 οἱ ovrt βελος κατακαιριον ἦλθεν. A. 439. 
SYN. Καιριος. θανατηφορος. 

Καταάκαρφω. desicco. to dry up. — φυλλαδος 
On - Κατακαρφομενής, — Again. 79. Syn, 
Karalaww. — αφανιζω. 

Karacepa, Karaxew. jaceo. to lie down. 
eva 0 ap ev λοχμῃ πυκινῇ kartkevro μεγας 
σῦς. τ. 499. νῦν μὲν δαισαμενοι κατακειετε 
οικαδ᾽ ἰόντες. m. 188. 

Κατὰκειρω. detondeo, absumo. to consume ; 
waste. ot Gap’ ayetpopevor βιοτον κατακειρετε 
πολλόν. 0.686. SYN. Καταναλισκω, κατα- 
δαπαναω. 

Κατακξλευω. hortor. to order; to give the 
word to rowers. a. βατραχων, kvkvov, θαυ- 
pacrá. b. karaksAeve δῆ. Ran. 209. Syn. 
EyktAevo, παρακαλεω. 

Κατακηλξω. demulceo. tosoothe ; heal.—rvic 
ὁ xetporexvnc -Ἰατοριας, ὃς τηνδ᾽ ατην - Χωρὶς 
Ζηνὸς κατακηλῆσει ; Trach. 1005. Br. Syn. 
Καταθελγω. 

Kdraktoooc, ov. hederaceus. ivied. Anac. 6. 

Κατάκλαω. frango. to break down. axpov ex’ 
ανθερικων καρπὸν θεον, ουδὲ κατεκλων. Y. 227. 
See Karayvopu. 

KárükAsic, etddc. ἡ. quod claudendis foribus 
adhibetur. a lock, or fastening of a door ; 
that which shuts. 2. The Ionic form, Kára- 
kAnic is used by Callim. 3. 82. for theca. a 
coffer, or quiver ; that which encloses. καὶ 
τῆς κατακλεῖδος ἐπιμελοῦ καὶ τοῦ μοχλοῦ. 


| 
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Vesp. 154. 

Κατάκλειω. act. & med. includo. to shut in. ||" 
Hence, the passive verbal, Κατακλειστῦς. |)’ 
ὁ ἡ. (Call. fr. 118.) ἁνίκα Τυνδάρεω, κατε- 
kAaÉaro τὰν αγαπατὰν Μναστευσας ' EXevay | 
6 νεωτερος Ατρέος υἱός. Theoc. 18.5. Syn. 
Ἐγκλειω. ἐγκατάκλειω, κατειργω. | 

KárakNivo. facio discumbere. to cause to lie | 
down; to put down. 2. med. & pass. to 
place one's self a£ table ; to lie in a recum- 
bent posture. — τὸ μὲν αὖθι κατακλινας επὶ 
yay -Evao’*—«. 165. ἁδὺ μελισδομενος κατα- 
κεκλισο, θεῖε Κοματα. Theoe. 7. 89. Syn. 
AvakXwo. 2. κατακειμαι. 

Κατακλυζω. inundo, submergo. to deluge. 
Hence, Karaxhvopoe, od. ὁ. (Sibyll. 1. 1. See 
Lyc. 79.) χρυσῷ psovcav, ἡλπισὰς karakXv- 
σειν Δαπαναισιν.-- road. 996. Syn. Βυθιζω, 
καταβυθιζω, καταποντιζω. 

Κατακλῶθξες. fataadversa. unpropitious Fates, 
πεισεται ἅσσα οἱ αἶσα ἹΚατακλῶθες τε Bapei- 
αι Τεινομεένῳ vgcavro λινῳ, OTe μιν τεκε μῆ- 
tno. n. 197. 

Κατακλωθω. act. & med. fatalia stamina duco. © 
to spin the web of human destiny. πηναις 
κατεκλωσαντο, δηναιᾶς 'AXóc. Lyc. 146. 
SYN. Κλωθω, μιτοομαι, πηνιζω, veo. 

Kdraxvartw. Karacvaw,or Κατακνηθω. con- 
cido. to scratch; cut in pieces. μέλεα parno — 
γ᾽; ἃ rac peyadac Ἐλπίδας ext coi karexvae | 
βιου. Troad. 1251. See Pors. Hec. 802. & | 
μὴ κατεκνησας τοῖς στρατιωταις a ᾽λαβες, 
Vesp. 965. B. Syn. Teuvo, μεριζω, ἀποξεω. 

Κατάκνιζω. concido ; 2. irrito. tocut up; to | 
cause itching. metaph. to provoke; excite | 


jealousy. σκωπτεις᾽ εγὼ δὲ κατακέκνισμαι de | ! 


Aarpa. Plut. 974. 


| Κατακνωσσω. Κατακοιμάδμαι, Il. 1. 497. dor- | * 


mio. to fallasleep. τοῖα karaxvecaca μινυν- | 
θαδιῳ vtov ὑπνῳ. Apoll. 3. 690. 
Κατακοιρᾶνξω. impero. torule over. ηδ᾽ ὅσσοι | 
kpavayv Ἰθακην karakoipavsovot. a. 947. SYN. | 
Δεσποζω, δίίθυνω, ἐπιστατεω. 


Kárákópóc. pilosus. shaded with hair. νεὸς ὁ ἃ 


pooxoc apri γενῦυν - - κατάκομὸον  QaXXet. | 
Bacch. 1183. E/msl. SyN. Evkopoc, πολυκο- | 
poc, evOpi£. 
Κατὰκὔναω. acuo. 2. corrumpo. to whet. 2. | 
to wear by rubbing. κατακονᾷ μὲν οὖν αβιω- 
roc (voc. Hippol. 823. Syn. KaravaAwoko, | 
λυμαινω, διαφθειρω. | 
Κατάκοπτω. concido. to cut up. ec καιρὸν ἄρα | 
κατεκοπησαν οὑτοιὶ Ec τοὺς γαμους.---ΑΟῸϑ΄ὮἫἤὰῺνὄ. | 
1687. SYN. Αποκοπτω, συντέμνω, ζιασχιζω. | 
Κατακοσμξω. compono. to put in order; to | 
adjust. ata δ᾽ ἐπὶ veupy κατεκοσμει πικρον | 
oicrov. A. 118. SYN. Exucocpew, κατατιθημι, 
καταταττω, aopolw, eLackew, ἐπεξεργαζομαι. | 
Κατἄκραζω. reclamo. to cry down; cry out | 
against. πολλοὶ yao μισει ode karakpaGovot | 
κολοιοί. Equit. 1017. Syn. KaraBoaw, αντι- | tt 
Boaw, περιθορυβεω. i 
Κατακρᾶς. adv. funditus. from top to bot- | 
tom; utterly. ὡς καὶ rovós karakpac Aewai — 
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à i Br. Syn. AwXov, παντελῶς. πρεμνοθεν. 

i) Kardkpéudw, Κατακρέμαννυμί. suspendo de. 
. to hang up. καδδ᾽ ex πασσαλοῴφιν κρεμασεν 
: 9oputyya λιγεῖαν. 0. 67. 


supra caput. Od. ^. 587. 2. viritim!. above. 


M 


- Τρῶας δὲ κατακρῆθεν λαβε πενθος. I. 548. 


ἦς to be suspended. κατακρημναμεναι πληρεις 
τ. ομβρου, Ov ἀναγκην, εἴτα βαρεῖαι. Nub. 377. 
- See Hom. vi. 39. 

᾿Κατἄκρημνδς, ov. ὁ ἡ. preeceps. steep. axporc 
πὰρ χειλεσσιν, ὁπου κατακρημνος ὁ χῶρος. 


f. νος, πρηνης, καταῤῥωξ. 
| Ψηφῳ θανατου κατακεκριμενον. Androm. 496. 


[ φιζομαι. 
᾿Κατακρὅταλιζω. magnopere strepito. tamake 
a loud noise. —ai δὲ ποδεσσιν-Οὔλα κατεκρο- 
4, TadtZov—Call. 3. 247. Syn. Κροταλιζω, 
KATAKPOTEW, ÜOUTEU, καταδουπεω, ανιαχω. 
Kdrakpvzro. occulto. to hide; bury. Hence, 
Κατακρυφή. ἡ. concealment. (CEd. C. 217.) 
| σπέρματα κακκρυπτων .--- Hes. e. 471. Syn. 
j ἄποκρυπτω, κατακαλυπτω. 
ἹΚ ἀτακτξατιζῦμαι. obtineo. to get possession 
) Of. χειρῶν “Agatorow κατακτεατισσῃ αρειον. 
; Ap. 3.137. Syn. Karacraopat. κταομαι. 
|) Κάτακτεινω, Il. E. 608. Karacrnpi. interficio. 
; to slay. αὐτίκα πατρὸς ἑοῖο φιλον μητρωα 
» κατεκτα. B. 662. ravrny κατακτάς"--- Alcest. 
| 699. Syn. ἀποκτεινω, αναιρεω. 
᾿Κατακτῦς. pensilis, gs. deorsum actus. drawn, 
+. or hanging, down. γενήσεται σοι τῶν κατα- 
' kràv κοτταβων 3. Pac. 1244. SYN. Exkosuvmc, 
| KOEMAOTOC, μετεωρος. 
.KarükvzTwo. incurvo me. to stoop down. 
| "pocco γὰρ κατεκυψε, τὸ δ᾽ εξοπιθεν δορυ 
| μακρόν. Π. 611. Syn. Συγκυπτω, ἐγκλινω, 
| καταθεαομαι. 
᾿Κατακωλύω. prohibeo. to prevent ; forbid. 
EF. aXX. εγκονει" δειπνεῖν κατακωλύυεις παλαι. 
1 Acharn. 1087. Syn. Απειργω, a7 ayopsvo, 
ΓΙ κατέχω. 
| Karacwpafw. temulentia proterva insulto. 
, riotously to assall. εἰτε τὸ δαιμονιον κατεκω- 


we 


| ! See Damm. c. 1132. Donneg. gives it 
nearly the same sign. as κατάκρας. 

| 2 The κατακτὸς κότταβος seems to have 
‘been the most fashionable mode of playing 
ithe κότταβος. It was so called, because the 
'λυχνίον, or other instrument, with which the 
game might be played, was drawn up and 
down ; probably, suspended from the ceiling. 
See Athen. p. 666. f. 667. e. The κατακτὸς 
"kórraQoc was called κοτταβεῖον, as appears 
| from a passage in Eubulus, quoted by Athe- 
||ngus. τίς àv λάβοιτο τοῦ σκέλους κάτωθε poi! 
j Avo γὰρ ὥσπερ κοτταβεῖον αἴρομαι. 


κυματοαγεῖς Ara κλονεουσιν. Cid. C. 1243. , 


-Κατακρῆθεν. adv. by sync. for κατακάρηθεν.. 
head by head, i. e. every one. 2. óc egaror | 


᾿Κατἄκρημνᾶμαι. Καἀτακρημνὰῦμαι. dependeo. | 


Batrach. 153. Syn. Avokpnpuvoc, ὑψηλοκρημ- | 
, ,K&rükpivo. condemno. to adjudge; condemn. | 


|, SYN. Καταγινωσκω, καταδικαζομαι, καταψη- | 
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pact Δωμασιν Οιδιποδα. Phoen. 863. Syn, 
Κωμαζω, ειἰσκωμαζω, κατακερτομεω. 
 Καταλάλξω. obloquor. to speak against. ἃ. τί 
| δὲ τοῖς θυραζε ταῦτα καταλαλῶν ; Ὁ. εγώ. 
Ran. 752. B. Syn. Avridadew, διαβαλλω. 
Kara\auBavw. deprehendo, corripio. to 
catch ; light upon; discover. Hence the 
verbals, Καἀταληπτὶκῦς. act. seizing ; (Equit. 
1380.) and Καταληπτῦς. pass.? Also, Kard- 
ληψὶς. ἡ. comprehension, intelligence. (Nud. 
318.) καὶ ποτὶ τᾷ μανδρᾳ κατελαμβανον, ἄμος 
εἐνηργει. Theoc. 4. 6]. Syn. ᾿άλισκω, κατα- 
φωραω, εξευρισκω. καταμαρπτω. κιχανω. 


| Καταλανθᾶνῦμαι, Κἀταληθῦμαι. obliviscor. to 


forget. εἰ δὲ θανοντων περ καταληθοντ᾽ εἰν 
αἴδαο. Χ. 889. 

Καταλγξω. moleste feró ; doleo. to grieve 
sorely. ooyj βαρειᾳ, kai karaXyngcac λεγω. 
Philoct. 373. Syn. Δυσχεραινω. 

Καταλξἔέγω. recenseo; enarro. to reckon 
among; torecount. aAX aye, poi rods ειπὲ, 
kai ατρεκεως καταλεξον. K. 3884. Syn. Ἐκλε- 
yo, tyypaóo, διαριθμεω, καταλογιζομαι, 
διαφημιζω, az ayysXNo. 

Καταλειβω. destillo. to pour down.—iéwp- 
Ψυχρὸν, 0 7 εκ πετρὴης καταλειβεται ηλιβα- 
row. Hes. 0. 786. SYN. ἀποσταζω, καταχεω. 

Κατὰαλειπτὸς. from καταλείφω.  perunctus. 


anointed. αὖθις νεος ὧν παλιν-Μυρῳ κατα- 
λειπτος. Pac. 861. Syn. Καταχριστος, 
εἐγχριστος. 


Κατάλειπω. relinquo. to leave. αλλον Κεβριο- 
vao χερείονα, καλλιπεν Ἕκτωρ. M.92. Syn. 
Απολειπω, αφιημι, στερεομαι. 

Καταλεπτῦλογξω. subtiliter rimor. to discuss 
with subtlety. ῥηματα δαιομενη, καταλεπτο- 
λογησει. Ran. 828. B. 

Καταάλευω. lapidibus obruo. to stone. σὲ μὲν 
οὖν καταλευσομεν, ὥ μιαρὰ κεφαλή. Acbarn. 
285. SYN. Λιθαζω, λιθοβολεω, καταλιθοω, 
πετροω. 

Karadéw. molo. to pound, or grind. αἱ μὲν 
ao’ αλλαι εὗδον, επεὶ κατὰ πυρὸν αλεσσαν. 
v. 109. Syn. AXew, συναλεω. 

Καταλλὰᾶγη, reconciliatio. the putting an end 
to strife, or war. ἃ. τί ἐστι ; b. πρεσβευοντες 
ἐνθάδ᾽ ἡκομεν Ilapà τῶν θεῶν περὶ πολεμου 
καταλλαγῆς. Av. 1587. 

Καταλλασσω. reconcilio. to exchange en- 
mity for good-will; to reconcile.-—@eotow 
we καταλλαχθῇ χολου. Aj. 744. B. 

Καταλδγδς. enumeratio. a list of persons liable 
to military service; $c. eve’ ὁ πολιτῆς ev- 
τεθεὶς ev καταλογῳ. Equit. 13869. Syn. Aua- 
ριθμησις, καταγραφη. exdeztc, exthoyn, πιναξ. 

Καταλουῦμαι. in balneas consumo. to wash 
away. ὥσπερ τεθνεῶτός μου karaXovtt τὸν 
βιον. Nub. 888. Syn. Καταναλισκω, κατα- 
πλύνω. 


3 Like many other adjectives derived from 
the passive, it appears in an active sign. Hip- 
pol. 1343 : nor can I find the word elsewhere. 


See not. 2. p. 330. and Alcest. 173. 
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Karadogadia. (neut. pl. for adv.) 1. e. κατὰ 
Aégov. supra cervicem. on the neck and 
shoulders. βῆν δὲ karaXoQa0ta! φερων ext 
νῆα μελαιναν. k. 169. 

Καὰταλῦσϊς, ἕως. ἡ. eversio. 2. exitus, unde et 
mors. 3. diversorium. dissolution ; destruc- 
tion; death. Also, an inn. 8. ὁ kpovparo- 
ποιὸς Δωριων ποτ᾽ εἰς Μυλων᾽ Ἐλθὼν, kara- 
λυσιν ουδαμοῦ μισθωσιμην Δυναμενος εὑρεῖν, 
ev τεμένει καθισας τινὶ. k. X. Macho, Ath. 
337. ἂν πρῶτος ἀαπελθῃς καταλύσεις, βελτι- 
ova. Menand. p. 166. 

Karadovw. dissolvo, destruo, e£c. 2. commo- 
ror. 3. conficio. tounloose, destroy. 2. from 
ungirthing beasts, &c. at the end of a stage, 
to stop, or rest at a place?. Hence, 3. to 
put an end to. Hence, Karddicipoc, 9, ov. 
(Soph. El. 1960.) ὃς δὴ πολλαων πολιων 
κατελυσε καρηνα. B. 117. SYN. κλυω, ava- 
τρέπω, αφανιζω. 2. διατρίβω. 8. τελεω. 
Καταλωφξω. quiescere facio. to quiet. coveny 
δ᾽ εξ ayewy αδινος κατελωφεεν ὑπνος. Apoll. 
3.616. SN. Απολωφαω, καταπανω. 
Καταμανθᾶνω. disco, considero. to know; 
perceive. πτωχοότερον αὑτοῦ καταμαθὼν τὸν 
Τηλεφον. Timocl. Syn. ἀνασκοπεω, εξεπισ- 
ταμαι, αισθανομαι. 

Κατᾶμαρπτω. comprehendo. tocome up with ; 
to catch; tograsp. τὸν μὲν Μηριονγης, ore δὴ 
κατεμαρπτε διωκων. E. 65. SYN. Kara- 
λαμβανω, καθαρπαζω. 

Καταμαῦμαι. accumulo. to gather up. τήν pa, 
κυλινδομενος καταμήησατο χερσὶν eyo.  Q. 
10ὅ. Syn. A0poiZo. 

Καταμβλύνω. hebeto. to blunt, dispirit. rod- 
μὸν παρτεὶς καὶ καταμβλυνων κεαρ. (Βα, T. 
688. B. Syn. ἀπαμβλυνω. 

Kardpéhéw. negligo. toneglect. κἂν εξεπραξεν, 
ει κατημελησ᾽ εγώ. Aj. 45. 

Καταμξλττσω. melle condio. to scatter honey 
Over. oiov κατεμελιτωσε THY λοχμὴν óXqv. 
Av. 224, Syn. Καθηδύνω. 

Καταμεμφῦμαι. increpo, conqueror. to blame, 
complain of. Hence, Κ ἀταμεμπτῦς. blame- 
able; objectionable. (GZd. C. 1696.)—77v 
μὲν ἐμὴν κομην, -Λευκὴ yàp, καταμέμφομαι, 
Απδο. 64.7. Syn. Ἐπιμεμφομαι, αἰτιαομαι, 
εἐγκαλεω. 

Κατὰμηλδω. spathula in guttur demissa agi- 
tare. prop.to put a probe down the throat. 
metaph. to make a man disgorge. κημὸν 
καταμηλῶν. (applying the box, which held the 
Judicial votes, as a probe.) Equit. 1150. Br. 
SYN. Καταπειραω, δοκιμαζω. 

Kadrapnviw. indico. 2. prodo, enuntio. to de- 
clare ; make known. ovzor' απειλὰς πτηξας 


! [ believe this word occurs no where else, 
and may have been coined by the writer. 
The 2d and 5th syllables are lengthened by 
the ictus metricus. See not. 92. p. 283. 

? Donneg. thinks this meaning is acquired 
from the 3d sign. πορείαν or ὁδὸν being un. 
derstood. 
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700 εγὼ Καταμηνυσω,---Ῥτοιη. 176. 
AcrayysXXo, αποφαινω. 

Κατᾶμϊαινω, fut. ἄνῶ. polluo; deformo. to | 
stain; defile. - μὴ ψευδεσι Καταμιᾶναις ειπὲ 
γέενναν. Pyth. 4. 177. 

Κατὰμιγνυμὶ. Κατὰαμισγὅμαι,ρα55. (Hom. x viii. 
26.) commisceo. to mingle ; unite. λεπτὴν |B 
καταμιξας εἰς τὸν ὁμοιον aoa. Nub. 231. | 
SYN. Ανακιρναω. επιμισγομαι. | 


Kárdjic00Q0p£e. instipendium exhaurio. to fir 


furnish pay, for attendance in courts of jus- 
tice. καὶ, νὴ Aa γ᾽, ει δυο σοι λεγοιτὴην ῥη- 
Tope, Ὃ μὲν, ποιεῖσθαι ναῦς μακράς" ὁ δ΄ 
ἕτερος αὖ Καταμισθοφορῆσαι' τοῦτον ὁ τὸν | 
μισθὸν λεγων, Τὸν τὰς τριηρεις παραδραμὼν | 
ἂν ὠχετο. Equit. 1350. 


Κατὰμομφῦς. culpandus. of fearful import. [ki 


δεξιὰ uiv, κατα-μομφα δὲ φασματα. Agam. 
143. SYN. Ἐπιμεμφης, ἐπίληπτος, ἐπιῴφθονος, 
καταμέμπτος. , 
Karapréxw, Καἀταμπισχω. cooperio. to cover; 


wrap up. Kovdy καταμπισχουσιν ev τυμβῳ 
χθονί. Hel. 859. Syn. Κατακαλύυπτω, 
περιστελλω. 


Κατὰαμυσσῦμαι. lacero. to scratch ; tear. πρὸς 
χρυσεῃ περονῃ καταμυξατο χεῖρα αραιήν. E. | 
425. 

Καταμυττωτευω. allium contundo. to pound, 
as fora μυττωτόν. ἁπαξαπαντα καταμεμυτ- 
τωτευμένα. Pac. 247. 

Καταμῦω.  conniveo. to wink. οψοφαγει, 
Κλειοῖ, καταμυομεν" ἢν δὲ θελησῃς. Hedyl. An. 
1.597. SYN. Mvo, ἐπιμυω, σκαρδαμυσσω. 

Κατᾶνη, gc. ἡ. Dor. à, ae. Catana, Sicilie 
urbs. Catania. εκτερισεν Karavac αιθαλόεν 
δαπεδον. Antip. Sid. An. ii. 27. 

Καταναγκαζω. cogo, constringo. to compel; 
confine. ὃς αρτι δεσμοῖς fjv κατηναγκασμένος. 
Bacch. 644. Syn. AvaykaZo, επειγω. 

Kdr&vàw. habitarefacio. to settle. Ζεὺς Kpo- 


y»iügc κατενασσε πατὴρ tC πειρατα yauyc. | i 


Hes. ε. 167. Syn. Κατοικιζω, καθιστημι. 
Karavevw. act. & med. annuo. tonod. εἰ δ᾽ 
AYE, TOL κεφαλῇ κατανευσομαι, oópa πεποιθῃς. | 
A. 524. ητοι ὁ Kavvevoac Kony επὶ νῆα | 
βεβηκει. o. 468. | 
Κατανθρᾶκιζω. s. as Κἀτανθρᾶκδω. Also, car- | 


bone inficio. to besmear with coal, or smut. | 


cvvrpoóov αἰσχυνῃ βλεμμα κατηνθρακισε. | 
Ep. ἀδ. 9. | 
Κατανθρᾶκδω. in carbones verto. to burn | 
to a coal. | 
σελας. Cycl.659. Syn. Av0pakow, κατακαιω. | 
Kardvikdw. exsupero. to surpass. órav ot y | 
αγαθοὶ πρὸς ἀγεννητων Karavwüvrat Ποιὰ | 
πολις àv tad ενεγκοι ; Soph. fr. Aload. 7. | 
SYN. Ὑπερβαλλω, καινυμαι. | 
Kdardvigw. ningo deorsum. tosnowon. τοὺς | 
κωμητας γυμνοὺς αθροους, Kei κριμνωδὴ | 
κατανιφοι. Nub. 965. B. Syn. Νιφω, ytovoa, | 
χιονιζω, χιονοβολεω. 
Karavopa pass. absumor. to be consumed, 
or wasted. payidwe rà δὲ πολλὰ karaverav | 
ov yao ex’ ανὴρ. 0. 537. SYN. Αναλισκομαι.. 


à por κατηνθρακωμεθ’ οφθαλμοῦ || - 
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| τἄταντης, ξῦς. ὁ ἡ. declivis. sloping. Hence, 
| Kdravra. adv. Gownward. (Il. ψ. 116.) ὡς 
‘Jord κάταντες τοῦτο γεωλοφον, d τε μυρῖκαι. 
s Theoe. 1.13. Syn. Κατωφερης, κατακλινῆς. 
᾿Γἀταντηστῖν. Mascon ip. Od. κ. 559. Kárav- 
τίπερην, Maneth. 2.22.adv. eregione. over 
‘Jvagainst ; on the opposite side. ἡ δὲ καταν- 
?Tgow θεμενη περικαλλέα διῴφρον. v. 387. 
| SYN. Κατεναντιον, καταντίον. 
&dravric. adversus. opposite ; opposed ; hos- 
: - tile. ερχονται 0 ec αγῶνα, καταντίον oppa 
βαλόντες. Damaget. An. ii. 37. 
Caravrialu, πως Ath. p. 126. Κάταντλξω. 
"Éxaqua perfundo ; effutio. to pour out against. 
|Travrl ταῦτα co) karavrAj, kai ξυνωμοτας 
| kaAij. Vesp. 483. Syn. Διαβρεχω, παραπασσω. 
Sdraviw. conficio. to dispatch. ov κυνες, οὐ 
“σταλικές μὲ κατηνυσαν, ουχὶ κυνηγοί. Tiber. 
- An. iii. p. 7. 
᾿ζἀταξαινω. lacero, excorio. to lacerate; cut 
| in pieces. μὴ ov καταξαινειν τὸν ανδρα τοῦ- 
i} τον εἰς φοινικίδα; Acharn. 320. SYN. Apvo- 
Wow, μαστιζω, κατατρίβω. 
 ζαἀταξένδω. hospitio excipio. to receive as 
na guest. καταινέσαντα καὶ κατεξενωμένον. 
| Choéph. 704. Syn. Zevow, επιξενοω. 
Kdrazioc. dignus. worthy. adv. Καταξίως. 
| (Ged. C. 911. Br.) αναξιον μὲν σοῦ, καταξιον 
gO ἐμοῦ. Philoct. 1009. Syn. A£oc, δικαιος. 
| dcm dignum judico. to think worthy ; 
to claim as of right. kai πολλὰ xatpew συμ- 
/ φοραῖς καταξιῶ. Agam. 581. 
Karakic, ἕ ἕως. ἡ. fractura. Paul. Sil. An. 111. 97. 
Kararazw, D cared An.i1.349. Κατὰαπενθξω, 
« Ep. ἀδεσπ. 510. Καταάπρηθω, Lucill. An. ii. 
| 223. Karappilow, Philipp. ib. 232. Κατασκὲ- 
| wate, Strato, ib. 368. Κὰατασπὰταλᾶω, Lu- 
fi cian. ib. 309. Karacrevdw, Sibyl.l. 8. Kara- 
| στειχω, Antiphil. An. 11. 178, Καταστιλ- 
p H | Bo, Hom. vii. 10. Karacrovayéw, Agath. ib. 
ll. 64. Kdraovpopat, Dionys. 296. Kara- 
| σφηκῦω, Tryph. 88. Κατάτεμνω, Pallad. 
| | ii. 418. Κατάτριβω, Theog. 55. Kara- 
(Tow, Batrach. 87. τῆς Philipp. 
HN An. ii. 223. Κατατρωγω, Batr. 181. Karav- 
i ave, _Lycophr. 397. Karddépopa, Pallad. 
| An. ii. 420. Κατάαφωτιζω, Antiphil. An. ii. 
1 174. KürdxsZo, Nub. 174. Κατᾶχενω, for 
"n cupro ld 719. Κὰατεισάγω, Pallad. An. 
. 499. — Káróütvpopai, Anyte, An. i. 201. 
| Karrop pto, Apollonid. An. ii. 189. Károp- 
I γᾶνιζω, ibid. 138. Κατωχρᾶω, Karexotao, 
Ϊ Macedon. An. iii. 122 1. 
εἰ ἸΚαταπᾶλαιω. eluctor, lucta vineo. to contend 
i | with; get the better of. αλλ᾽ oi λογοι γε 
B! karazaXatovoty Xoyovc. Iph. A. 1018. Syn. 


| D 
l Καταπολεμεω, καταγωνιζομαι. κατανικαω. 


|| ! These verbs compounded with κατὰ, and 
retaining the sense of the simple verb, do 
mot present any difficulty as to signif. or 
) quantity, any more than those which are 
placed in a similar manner in a preceding 
JEfpage [336]. 
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Κατάπασσω, Kdrámarro.  conspergo. to 
sprinkle. κατὰ τῆς τραπεζης καταπᾶσας 


λεπτὴν τεῴφραν. Nub. 177. Syn. Προσπασσω, 
εἐπίπασσω, επικατάχεω. 

Kárámaoróc. qui aspergitur. besprinkled ; 
covered. ehOorc στεφανοις καταπαστος. Equit. 
503. SYN. Καταμεστος, πληρῆς. 

Karararéw. conculco. to trample upon. ὥς 
σ᾽ εβαλον Τρῶες, κατὰ δ᾽ opkua πιστὰ πατη- 
σαν. A. 157. 

Καταπαυμᾶ. requies. rest; cessation. 7 κέ 
σφιν δειλοῖσι yoov καταπαυμα γενοιμην. P. 
98. SYN. Καταπαῦσις, avazavAa, τελος. 

Κατάπαυω. compesco. to stop. καὶ δή μιν 
καταπαυσῃ αγηνορίης αλεγεινῆς. X. 4957. 
SYN. ἀναπαῦομαι, κατέχω. 

Καταπξδαω. constringo compedibus ; implico 
gravi malo. to fetter. to impede; to afilict. 
βλαπτουσ᾽ ανθρωπους" κατὰ δ᾽ ovv értpóv γε 
mednoe. Τ. 94. SYN. Πεδαω, ἐμπεδαω. 

Καταπειλξω. interminor. to throw out in a 
threatening manner. — πολλὰ 6j) parny exy- 
Θυμῷ kargr &Xgcay — Cad. C. 659. B. 

Κατὰαἀπελταζῦμαι. jaculor, incurso. to over- 
run with light troops. καταπελτασονται τὴν» 
Βοιωτιαν ὅλην. Acharn. 160. Syn. Κατα- 
κοντιζω, καταπολεμεω. 

Κατάπεπτω. decoquo. to digest ; suppress. 
ELTEO γάρ TE XoXov γε kai αυτῆμαρ καταπεψῃ. 
Avis 

Κατάἄπερδω. oppédo. to insult indecorously. 
Plut. 618. 

Καταπέταζω, Il. 0.441. Kararéravyvopi. ex- 

| pando; operio. to spread upon; to cover. 
κατεπετασ᾽ αὐτοῦ THY κεφαλὴν φοινικίδι. Plut. 
731. SYN. A-oo, εἐκτεινω. ---κατακαλυπτω. 

Καταπεφνω. occido. to kill. κῆρ αχεος μεθεη- 
κα, χερειονά περ καταπεῴνων. P.539. SYN. 
Karakrswo, óovtvo. 

Καταπηγνυμῖ. depango. 2. gelu constringo. 
to fix. 2. to congeal. ev γαίῃ κατεπηκτο" ὁ 
δὲ para nod γελασσας. A. 978. SYN. Eyra- 
ταπήγνυω, αποπηγνύμι. 

Κατάπινω. deglutio. to swallow. καὶ τοὺς μὲν 
κατέπινε Κρονος peyac, ὅστις ἑκαστος. Hes. 
0. 459. SYN. Καταβροχθιζω, καταλαφυσσω, 
αποῤῥοφεω. 

Κατάπιπτω. decido. to fall down. καππεσον 
ev Λημνῳ"---Α. 593. 

Καταπισσῦω, Karamrrow. pice illino. to be- 
smear, prop. with pitch. παλιν κατεπιττοῦυ 
πᾶς avijo Ἑυριπιδην. Eccles. 829. 

Κατάπλασσω, Καάταπλαττω. illino. to anoint 
with salve; apply plaister, &c. Hence, 
Karam\aoroe, 1, ov. ( Plut. 717.) κατεπλασεν 
αὐτοῦ rà Breda’ εκτρεψας, ἵνα Οδυνῷτο 
μᾶλλον" 6 δὲ κεκραγὼς καὶ βοῶν, Eósvy a- 
νᾳξας" ὁ δὲ θεὸς γελασας εφη Ἐνταῦθα νῦν 
καθησο καταπεπλασμένος, ‘Iv εἐπομνυμενον 
παύσω σε τῆς εκκλησιας. 1b. 721. SYN. Ey- 
χρίω, καταλειφω. 

Κατάπλξω, Καταπλωω. navigo. to sail along, 
or to. ἐνθα κατεπλεομεν, καί τις θεὸς ἡγεμο- 
νευε. t. 142, SyN. Καταιρω, εφορμιζομα:. 
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καταφερομαι. 

Κατάπλησσω. obstupefacio. to strike with 
terror, or amazement. ἐν προμαχοισι φανέν- 
ra, κατεπληγὴ φιλον roo. I. 81. SYN. Ex- 
πλησσω, δειματοω. KATATTOEW. 

Kdrazvéw. perflo. to breathe upon ; to in- 
spire. Hence, Kararvon. ἡ. (Pyth. 5. 162.) 
—ert γὰρ θεόθεν καταπνεει- Πειθὼ μολπάν. 
Agam. 106. Syn. Ezimvew, προσπνεω. 

Kdrazonyye. declivis. bending downwards. 
Hence, Κἄταπρηνιζω, Κἀταπρηνύω. to hurl 
down. (Leon. Tar. An. i. 240.) χειρὲ κατα- 
πρηνεῖ; στρεφεδινηθεν δὲ ot oooe. II. 792. 
SYN. Προπρηνῆς, επιῤῥεπης, καταῤῥοπος, 
karaóopoc, Καταντής. 

Κατάπρηυνω. mitigo. to soften. αὐτὰρ 6 τῶν͵ 
μὲν ἐπειτα κατεπρηῦνεν ανιας. Ap. 1. 265. 
SYN. Καταθελγω, μαλακιζω, καθημεριζω. 

Κατἄπρτιω. serra deseco. to saw off. μὴ 'zvra- 
pene Tay χεῖρα, καταπριων τὸ κυμινον. Theoc. 
10.55. Syn. Avacyi£o, διασχιζω, διακοπτω, 
διαπριω. 

Καταπρῦδιδωμί. prodo. to betray. περυσιν 
καταπρούυδοτε, καινοταταις σπειροντ᾽ αὐτὸν 
διανοιαις. Vesp. 1044. B. Syn. Προδιδωμι, 
καταπρολειπω. 

Καταπρδϊκῦμαι. impune evado. Scapul. Kara- 
mooiZopat. impune irrideo. Constantin. to 
mock with impunity. ov τοι, μὰ τὸν Ata τὸν 
μεγαν, kai τοὺς θεοὺς, Ἐμοῦ καταπροιξει. ---- 
Nub. 1239. 

Καταπρὄλειπω. ante desero. to forsake. ev 
χωρῃ, ὅθι τούς ye καταπρολιπὼν ελιασθη. 
Ap.3. 1164. SYN. Καταλειπω, αποπρολειπω. 

Καταπρὔχξω. profundo. to pour out; to shed. 
ὡς ap ejr, ελεεινὰ καταπροχεουσα παρειῶν 
Aaxova,—ib. 1117. Syn. Προχεω, azoxeo, 
EKYEW, καταχεω. 

Kararréooc. plene plumatus. winged. zedac 
δ᾽ αδελφαὶ τῶνδε τρεῖς καταπτεροι. Prom. 
797. SyN. Πτεροφορος, πτήνος, τανυσιπτερος. 

Καταπτησσω. Karantwoow, Il. Δ. 840. con- 
sternor. to crouch with fear; to be timor- 


ous. τὸν δ᾽, εἰπέρ τε λαθῃσι καταπτηξας ὑπὸ 
θαμνῳ. X. 191. ὅγ:ν. Ὑποπτήσσω, δειλιαω, 
καταδειδω. 


Καταπτύω. Aor. 1. κατέπτύσα. despuo; aver- 
sor. to spit upon; detest. Hence, Kara- 
πτυστῆς, ov. 6. one who abhors ; (Anac. 169. 
Barn.) κἄν «ov vic εἰπω ταυτὸν, ἢ στοιβην 
ἰδῃὴς Ἑνοῦσαν tío τοῦ Xoyov, καταπτυσον !. 
Ran. 1178. Hence also, 

Καταπτυστῦο. abominandus. abhorred. — ὦ 
καταπτυστον capa. Troad. 104. Syn. Ev- 
karaQpoviroc, karaparoc, μισητος. 

Καταπτὔῦχης. sinuosus. having many folds. 
Πραξινοα, pada τοι τὸ καταπτυχὲς ἐμπερο- 
vaua. 'Theoc. 15. 84. 

Kárdzvyóc, Κατάπυγων, Κ᾿ ἀτἄπυγης. terms of 


! T am not aware that this verb occurs 
in any other place in any writer of verse. 
Κατάπτυστος occurs twice in Asch. once in 
Eurip. 
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foul reproach. Vesp. 685. Nub. 906. Lysist. | 
777. Hence, Καταπυγῦσῦ 


Kiran. putredine consumo. to produce 
putrefaction. ἢ δρυὸς, ἢ πεύκης, τὸ μὲν ov 
καταπυθεται ομβρῳ. X. 328. Syn. Φθειρω, 
κατασήπω. 

Kdrázikvóc. densus. thick ; bushy. τὰ poda | 
τὰ δροσοεντα, καὶ à καταπυκνος εκεινα 'Ep- | 
πυλλος κεῖται ταῖς ᾿Ἑλικωνιάσι. Theoc. Ep. 
1. Syn. IIvkvoc, κατασκιος. 

Καταπυρπδλξω. incendiis absumo. to destroy | 
by fire. a. θαῤῥει. Ὁ. ri θαῤῥῶ καταπεπυρπο- 
λημένος; Thesm. 250. Syn. IlvpzoAeo, 
κατακαιω. 

Κατᾶπῦριζω, Karz. ignem concipio. to catch | 
fire. atQw' χὡὼς avrà λακεῖ peya, καππυρι- | 
caca. Theoc. 2.94. Syn. Φλεγμαινω, emt- | 
φλεγμαινω, φλογιζομαι. | 

Κατὰρᾶ “, ἂς. ἡ. imprecatio, dire. a curse. pe- | 
λαθρων μητρὸς φονιοι καταραι. (Anapest.) | 
Eur. Elec. 1333. | 

Καταρᾶκδω. lacero. prop. to tear to rags. vy | 
δ᾽ ὧδ᾽ avapOpoc, kai κατεῤῥακωμένος. ‘Trach. 
1119. Syn. Karapveco, σπαραττω. 

Κατᾶρακτης, Karapp. ov. ὁ. cataracta. 2. avis | 
aquatica. a water-fall; dam, or wear. 2. | 
species of water-fowl. Av. 887. 3. καταῤῥ. is | 
used in the sense of καταῤῥώξ. επεὶ δ᾽ adikro | 
τὸν καταῤῥακτην ὁδόν. (Βα. C. 1590. Br. 

Kdrapaopat. execror, male precor. to curse. 
τῷδε καταρῶνται παντες βροτοὶ aye οπισσω. 
τ. 930. ovk ες kopakac; καταρᾷ σὺ τῷ διδασ- 
καλῳ. Nub. 871. κατὰρᾶσαμενος, καὶ τονθο- 
pvcac,— Vesp. 614. | 
Kadraparog. scelestus. execrable. à karapar | 
ανδρῶν, oc διεμοιρασω. Hec. 715. SYN. Eza- 
paroc, καταπτύυστος, ATEVKTOS. 

Karaoyéw. inanem et inutilem reddo. to make 
idle; to leave unemployed. aXX sip’, ὁπως 
àv μὴ karapyGpev χερα. Phoen. 770. 
Karapypa. initiatio. an offering before the | 
sacrifice. —Xxspviflác τε kai karapypara Ovk | 
ἂν $Üavot àv εὐτρεπῆ ποιουμενη. Iph. | 


244. Syn. Tedern, μυησις. uoa | | 
απαρχή.- | 
Καταργῦροῦμαι. argento corrumpor. to be } 


bribed. καὶ ταῦτ᾽ αθρησον εἰ κατηργυρωμένος | 
Λεγω. — Antig. 1077. Br. i 
Καάταρδω. irrigo. to soak ; to bespatter. ovre | 
πανουργῶν, OUTE pa adda τὰ βελτιστα | 
διδασκων. Acharn. 658. | 
Κατᾶρεζω, Karapp. blandé mulceo manu. to | 
stroke gently. χειρί re μιν κατερεξεν, eT OC | 
τ᾽ evar, ἔκ 7’ ονομαζε. A. 961. τῶν τινα καῤ- | 
ῥεζουσα Axatiadwy εὔπεπλων. E. 424. Syn. | 
Karavaw, καταψηχω. " 


Κατάρησσω, Karappnyvupt, σον ἢ I 


? The 2d syllable of this word is sor£ in | 
the older and better poets. The same syll. | 
in the v. καταράομαι is found Jong in Heroic | 
verse from the effect of ictus metricus ; but | 
it isshort inthe Drama, as analogy requires. | 
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1 E 1.act. abrumpo. 2. neut. 
: delabor. 1. to break down; to force down- 
| ward. 2. to fall down, or through. From 
!" Καταρήσσω come, Kürappdyj. a tearing 
J‘ asunder. (Lyc. 256.) Καταῤῥακτὴρ, ἢρὸῦς. ὁ. 
τ ἃ despoiler. (ibid. 169. 539.) Καταῤῥακτης. 
See Kdrapaxryc. From Κατὰρώσσω is de- 
rived Kdrappwk, Gyóc. 6 ἡ. abrupt; torn 
‘asunder. (Philoct. 938. Br.)—7d« (ἀναρχία) 
Viotv μαχῃ δορὸς Τροπὰς καταῤῥηγνυσι" — 
| (frangendo ordines efficit fugam.) Antig. 
$674. Syn. 1. Αναῤῥηγνῦμι, a700pavo, 
T'karapacoo. 
“ἀτὰριγηλῦς. horribilis. dreadful. λυγρὰ, τά 
| Dm αλλοισίν γε καταριγηλὰ πέλονται. ἕ. 226. 
T ! Syn. Ῥιγηλος, φοβερος, karazAnkrwoc. 
᾿Κατὰρζθμξω. annumero. ἴο reckon. κατηριθ- 
Tipnra Towadwy aXXov μέτα. "Troad. 878. 
|, SxN. Ἐπαριθμεω, εξαριθμεω, καταλογιζω. 
P&drapkto. sufficio. to suffice. suoi δὲ φῶς ἕν 
ἄγχιου καταρκεσει. Rhes. 448. SYN. ἄρκεω, 
P ezaoxew, εἕαρκεω. 
hese as inficior. to deny. 07€, ἡ καταρνεῖ 
fpr) δεδρακεναι rade; Antig. 442. B. Syn. 
_Amaoveopat, e£apveopat. 
| lic raipow. aro. to plough. οἱ δ᾽ αὖ kopakec τῶν 
? ζευγαριων, οἷσιν τὴν γῆν karapoUct. Av. 582. 
i SYN. Apoc, aóapoo. 
/&árappazrw. consuo. to patch up ; ; contrive. 
᾿ λαγὼ δικην Πενθεῖ καταῤῥαψας μόρον. Eu- 
it atm 26. SYN. Επιῤῥαπτω, συῤῥαπτω. 
᾿Καταῤῥέπω. deorsum vergo. to bend down. 
12. act. to cause to sink. Tuyn γὰρ ορθοῖ, 
!' kai Τυχη καταῤῥεπει. Antig. 1158. Br. Svw. 
| Hurro. 2. καταβαλλω. 
κταῤῥέω. defluo. to flow down ; to fall 
! down. ὡς εἶδεν μελαν αἷμα καταῤῥεον e£ ὠτει- 
| λῆς. A. 149. SYN. Αποῤῥεω, καταπιπτω. 
ἄταῤῥινᾶω. lima polio. to file, or smooth, 
down. τὸν μὲν αστεῖόν τι λεξειν καὶ κατεῤῥι- 
νημένον. Ran. 901. Br. See Asch. Supp. 
107483. P. Syn. ‘Pivaw, few, εἕξακριβοω. 
"Κἀταῤῥῦτῦς. irriguus. watered ; overflowing. 
τ εἰ δ᾽ apói ρθε»: χιόνι τὴν καταῤῥυτον. 
! Androm. 214. Sw. Περιχύθεις, διαβροχος. 
Kdraoriw. compono, instruo. to contrive ; 
" manage. ὡς πρός τι λεξων ἢ καταρτυσων po- 
i λεῖν ; Cid. Col. 71. σμικρῷ χαλινῳ δ᾽ oióa 
ae θυμουμενους, Ἵππους καταρτυθέντας.--- 
᾿ ὁ Antig. 477. SYN. Παρασκευαζω, ευτρεπιζω, 
4 προσεχω. 
᾿Κἄταρχω, Καἄταρχὅμαι. primus facio, auspi- 
cor. to begin. prop. the rites for sacrifice ; 
Ἢ ἴο slay the victim. ai, ai, καταρχομαι vo- 
ἡ μον. Hec. 685. P. a. εὐφημιᾶ 'orw. b. μὴ 
| arap£e, τοῦ rpayov. Av. 959. SYN. Apyo- 
| pat. — ἀπαρχομαι. 
KaracBevvvpi, KdracBevvvw. exstinguo, sedo. 
to extinguish. ὡς εφαθ᾽ ἫἭφαιστος δὲ 


AMT 


-— 


ἢ κατεσβεσε θεσπιδαὲς πῦρ. &. 981. SYN. Απο- 
| eBevvupt. καταπανω. 


P 
1 Καταρχομαι has an accus. also, Phoen. 
49. P. more usually, a genitive. 


| Κατᾶσειω. coneutio. to shake down. 
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LZ 
tyOvae, 
A a7 
tk καλαμων δὲ πλανον κατέσειον εδωδάν. 


Theoc. 21. 48. SYN. A008, Ot, 
KQTQ7 T1000, συσσείω, κατασυρω. 
Κατασηπῦμαι. med. et pass. marcesco. to 


putrefy. ove’ αλλὰ κατασεσηπας, ὥς y Epoi 
δοκεῖς. Plut. 1035. Syn. Σήπω, διασηπω, 
αποσήπω, καταπυθω. 
Κατασθένξω. debilito. to weaken. Used thus, 
act. Hp. ao. 445. 
Κατασθμαινω. anhelo. to pant. ἵππος χαλι- 
νῶν δ᾽ ὡς κατασθμαινων, pever. Sept. Th. 
999. SYN. ἀσθμαινω, καταφρυαττομαι. 
Κατὰσικέλιζω . . .. τυρόν. Vesp.910. Br. 51- 
culum caseum? comedo. to eat ἃ Sicilian 


cheese. 
KaraocivaZw. admodum ledo. to hurt. xat 
pev κατεσιναζε. 'Theoe. 30. 32. Syn. Kara- 


cwopat, καταβλαπτω, aacko. 

KdrackazTo. diruo. to dig up; overthrow. 
Hence, Καἀτασκαφής. adj. defossus. 2. diru- 
tus. dug out ; demolished. Antig. 891. Br. 
Eüipee v UREEUOEUR kai karackadsw aoe Iph. 
A. 64. Syn. ἀναστρεφω, καταβαλλω, κατε- 
δαφιζω. : 

Κατασκαφὴ, ἧς. ἡ. specus, gs. effossus. 2. 
eversio. an excavation. 2. throwing down ; 
subversion. ζῶσ᾽ εἰς θανοντων ερχομαι κατα- 
ckaóác. Antig. 920. B. Syn. Κευθμων, 
ορυγμα. 2. avacracic, πορθησις. αφανισμος. 

Κατασκέδαζω, KdracktQavvupi. dispergo. to 
throw against; to pour out upon. See the 
art. KeveBpia. SYN. Διασκεδαζω, καταχεω. 

Κατασκελλω. exsicco. to dry up; cause to 
waste away. neut. or pass. Κἄτασκλημϊ. perf. 
part. κἀτεσκληκώς. exaresco. to be shrivel- 
led, or dried up. (Jul. ZEg. An. ii. 499.) 
— óappakwv - Χρειᾳ κατεσκελλοντο--- Prom. 
490. Bl. Syn. Κατασκελετευω. 

Kdracksvato?. exstruo; instruo; preeparo ; 
compono. to build; furnish ; prepare ; put 
in order. αλλ᾽ αρπαγὴν (harpagonem) avrQ 
karackevazouev. Menand. Ἥνιοχ. p. 72. kot- 
vag ἅπασι kai kareokevaopevac. Philem. 
Adedo. p. 357. 

Karackevy. opificium, supellex. construc- 
tion ; disposition ; embellishment. ἄρ᾽ ov 
τρυφῶμεν, θεοῦ κατασκευὴν βιου Δοντος τοι- 
aUTHY, οἷσιν ovk αρκεῖ rade; Eur. Supp. 214. 
SYN. Ἐπισκευη. ---κτισις. συστασις.--- μηχα- 
νησις, συνταξις, κατασκευασμα. 

Κατασκηνωμᾶὰ. το. tegumentum. a curtain; 
a covering. δροιτῆς κατασκηνωμα, δικτυον 
μὲν οὖν. Choéph. 997. Syn. Παραπετασμα, 
σκεπας. 

Κατασκηπτω. immitto, incumbo. to break 
? Sicilian cheeses were in as much request 

at Athens, as Parmesan, Cheddar, or Stilton, 

with us. 

3 This is a prosaic word, and found in no 
Poet, I believe, but the two here quoted. 
Κατασκευὴ occurs = once ; in Euripides, 
the most prosaic of the Tragedians. 
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forth ; to burst upon. 2. to lean, or rely, 
upon. καλῶν ἱκνοῦμαι, καὶ κατασκήπτω λι- 
ταῖς. CEd. C.1012. Br. Syn. Ἐγκατασκηπ- 
TW, σκηπτω, επερειδομαι. 

Κατασκῖαζω, Aristot. An. i. 182. GZd. C. 406. 
Kárackide. obumbro. to overshadow ; to 
cover. μακροί τε, μεγάλοι τε, κατεσκιαον δὲ 
Χαρυβδιν. p. 486. SYN. Κατακρυπτω. 

Κατασκῖδς. opacus. shaded; covered. τῶν καὶ 
Aaxvg δερμα κατασκιον" an vv καὶ τῶν. 
Hes. ε. 818. Syn. Ἐπισκιος, kara vKvoc. 

Kárackómi. speculatio. secret observation. 
τὸν οὖν παρόντα πεμψον εἰς κατασκοπήν. 
Philoct. 45. Syn. Σκεψις. εἕετασις. 

Kárackozóc. explorator. a scout ; a spy. oic6’ 
ἡνίκ᾽ ἦλθες Ἱλιου karackozoc. Hee. 238. 
SYN. E£eraor1)]c, κατοπτῆης. 

Κατασμύχω. comburo. to burn. ὅς pe κατα- 
σμυχων καὶ ες οστέον αχρις carer. Theoc. 
8.17. Syn. Εκκαιω, κατακαιω. 

Κατασπᾶραττω. dilacero. to tear in pieces. 
THY εἰιρεσιωνὴν μου κατεσπαραξατε. Eq. 728. 

Karacraw. demitto. to draw down; to swal- 
low. ες Ορσιλοχου χθὲς τῶν τριχῶν κατε- 
σπᾶσα. Lysist. 726. SYN. ἄνασπαω, καθελ- 
κω.---καταπινω. 

Κατασπειρω. spargo. to sow; to produce. 
ócac a»iac μοι κατασπειρας φθινεις. Aj. 1005. 
Br. SYN. Σπειρω, καταφυτευω. Pur. Κατα- 
βαλλειν σπέρματα yay. Ep. 

Κατασπενδω. libamento perfundo. to pour 
libations on; pay solemn honour to.— Acyr- 
vav κατα-σπενδειν μελιφθογγοις aovdaic. Isth. 
6.12. SYN. Srevdw, αποσπενδω, απαρχομαι. 

Κατασπερχω. impello. to urge on. Agorac 
ελαυνων, καὶ κατασπερχων δορί. Acharn. 
1188. SYN. Σπερχω, επισπερχω, επείγω, 
κατεπειγω, σπουδαζω, παρακελευομαι, προτρε- 
Topat, συμβουλευω, κατασπευδω. 

Kdraomodéw. in pulverem dejicio. metaph. 
occido. to lay in the dust. to kill. ovó' 
αμφιλεκτως μὴν κατεσποδημενοι. Sept. Th. 
815. Syn. Κονιαω, πλησσω, κατακαινω. 

Κατασταζω. destillo. to drop. ὁρᾷς νεκρὸν 
τονδ᾽, οὗ κατασταζω δακρυ ; Hee. 759. Syn. 
Αποσταζω, ἐνσταζω. 

Καταστᾶσϊς. ἡ. constitutio. 
cessation. 
μου. Aj. 1247. B. Syn. Karaornua, διαταξις, 
συνταγμα, συστασις.---καταπαυμα. 
Καταστᾶἄᾶτης. instaurator. one who sets in 
order, or restores. ad’ ἀρχεπλουτον καὶ 
καταστατὴν δομων. Soph. El. 73. Syn. Ev- 
TOETLOTNC, κατασκευαστῆς. 

Καταστειβω. caleando tero. to tread.— «9' 
ἃς--Γὸ πρῶτον iov xai κατεστειψας πεδον. 
CEd. C. 467. Br. Syn. Στειβω, επιστειβω. 
Καάταστελλω. reprimo, compono. to put, or 
keep down; to check; to attire. παλιν 
καταστελοῦμεν" aXX. opüov kapa. Bacch. 931. 
SYN. AvacTeAXo, κατασκευαζω, ἐπεχω. 
Káracrévo. ingemo. tolament deeply. ὑπὲρ 
rvpavvov ξυμφορᾶς καταστενειν. Iph. A. 470. 
SYN. Avaocrtvo, karacrtvato. 


KAT 


establishment ; 


καταστασις γενοιτ᾽ ἂν ουδενὸς vo- | 
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Καταστέφω. coronacingo. to crown ; encirel 


with a chaplet. Hence, Καἀταστξφῆς. ὁ 1| 
(Track. 181.) βωμὸν καταστεψαντες, ὦ. 


ὁρᾷς, αναξ. Heracl. 125. Syn. Drew, ἐπι} 


στεφω, avadew. 


κατὰ νος defigo. to fix, or fasten on | 


λοξαὶ δ᾽ ex’ αὐτῆς τρεῖς κατεστηριγμεναῖι 


Eur. Thes. fr. 5. 9. 


Καταστικτῦς, ῃ, ov. maculis distinctus. spot, | 


ted. — καὶ καταστικτους 0opác. Bacch. 686 


Kdáracrópío, Káracropsvvupi, Kárasropvupi |) 


Καταστρωννυμῖ. Sterno humi. to strew, o; 
spread on the ground. 2. to lay prostrate 
πυκνοῖσι ascot κατεστορέσαν μεγαλοισι 
Ω. 798. κωεα καστορνῦσα θρονοις evi δαιδα. 


λεοισι. p. 82. 2. δαμαρτα καὶ παῖδ᾽ ἑνὶ κατε ἢ" 


στρωσεν Bede. Here. F. 995. Syn. Kara: 


Baro, καταπανυω. 
Καταστραπτω. fulgure illustro. to lighten 


dazzle with lightning. μὴ, πρός σε τοῦ car} 


ακρον Otratoy ναπος- Διὸς καταστραπτοντος 
εκκλεψῃς Xoyov. Trach. 436. 
Καταστρξφω. subverto. to overturn. 
κεκράγας, ὅσπερ αιεὶ τὴν πολιν καταστρεφεις 
Equit. 274. Syn. Καταβαλλω, καταστορξω 


ανατρέπω, Pur. Πολεμιᾳ χερὶ mooorpemen 


Pind. 

Καταστρδφή. subversio ; catastrophe. destruc 
tion ; 
ina "drama. πέρασιν món kai καταστροφήι 
τινα. CEd. C. 105. Syn. Ανατροπη, καθαιρε 
σις. — Teac. 

Kdraorvyéw. neut. and act. horreo. to shrink 
from. with an accus. Od. x. 118. ὡς ear’ 
Αντιλοχος δὲ κατέστυγε, μῦθον akovcac. P 
694. SYN. Azoorvyew, ἀαπεχθαιρω, azorpe 
πομαι. 

Καταστυφελὸς, Καταστυφλῦς. 
very hard. Qyvytov, τὸ δ᾽ tnou karacrvóc 
Xov διὰ χωρου. Hes. 0. 807. SyN. Erugedoc| 
τραχωδης. | 

Καταστωμυλλῦμαι. deblatero. to talk flip. 
pantly. oia κατεστωμύλατο. Thesm. 468 
SYN. XropvAXo, óÀvapto, φληναφεω. 


Kardovopat. cum impetu descendo. to rusl 


down. αψοῤῥον δ᾽ apa κῦμα karscovro kac 
ῥέεθρα. ᾧ. 382. 
Κατασφαζω, Κατασφαττω. interficio. to slay] 


κατασφαγειὴ πρὸς τριπλαῖς ἁμαξιτοῖς. CEd| 


T. 731. Br. Syn. Σφαζω, αποσφαττω. 
Κατασφράγιζω. obsigno. to seal up. evonpa 
καὶ σᾶ, καὶ κατεσφραγισμένα. Eur. Hypsip 
fr. 19. 
Κατασχετῦς, ov. ὁ ἡ. correptus ; instinctu;| 
furiis. possessed ; frantic. ἀλλ᾽ εἰσομεσθα pr 


τι kai κατασχετον Ἱζρυφῆ καλυπτει kapóu| 


θυμουμενῃ. Antig. 1253. (Schol. μανιῶδες., 


—karacxeTog eooopat οἰστρῳ. Paul. Sil| 


An. iii. 82. 
Κάτασχξω, Karacyw, Κάτασχξθω, for Κατέχω. 


cohibeo, &c. to restrain; to seize, or take| 


possession of. Used also in the neuter sense 
of ἔχω, Soph. Elec. 503. — εὖ caracynoe 


bene vertet. κατάσχες opynv.—ib. 1011. po-| 


Ka 


termination of life ; ; issue of the plo] 


valde durus] 
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[λὲς κατασχεθοντες ἱππικὸν δρομον. 1b. 756. 
j&&racyi£o. diffindo. to split. med. split 
|, one’s sides with laughing. σὺ yàp κατεσχισω 
th; μὲν ἐπὶ γελωτι. Ran. 403. D. Syn. Azo- 
σχίζω, καταῤῥηγνυμι. 

τ κατασχύλαζω. otior, immoror. to loiter. — 
gy &&v μοι τοῦ χρονου δοκῆτέ τι -Κατασχολαζειν 
—Philoct. 128. Syn. Ag0vvo. 
""Ξατατεθνημὶ, for Κα ἀταθνησκω. non yàp Πηλῆά 
Yay οἴομαι ἢ κατὰ zapzav-Ts0vausv —T. 584. 
jjk&r&rewe. extendo. act. to stretch out ; draw 
(tight ; restrain. neut. to press forward oz a 
(journey; to continue a discourse. σπουδαὶ 
;,€8 Xoyov karar&vousvov. Hec. 129. Syn. 
i|, Συντεινω, ETEKTELVW, ETEXW, κατέχω. παρήκω. 
πἰαἀτᾶτηκω. colliquefacio. to melt down ; con- 
4,Sume. ὡς δὲ χιὼν κατατηκετ᾽ εν ἀακροπολοισιν 
opecciv, “Hy τ᾽ Evooc κατξἕτηξεν — r. 205. 
ΕἾ SYN. Συντήκω, ἐκτηκω.--οισχναινω. 

ει ἀτατιθημῖ. depono. to put down; deposit ; 
lay up. εἰ δὲ κεν ασπίδα μὲν καταθειομαι 
᾿Ομφαλοεσσαν. X. lll. SYN. Αποτιθημι, ey- 
«κατατιθημι.---καθιστημι. 

«ἀτατιλᾶω. stercore contamino. to defile 
with excrement. ἡ κατατιλᾷ τῶν Ἕκαταιων, 
κυκλιοισι χοροῖσιν ὑπᾳδων. Ran. 366. 
\aradrogevw. sagitta trajicio. to pierce 
j, through; discomfit. Nub. 944. 
jt&r&rovXe. exhaurio, affligo. to wear away ; 
exhaust. τὰ φρονεων, δωροισι kararpvyo 
καὶ εδωδῇ Aaove,—P. 225. Syn. Απαντλεω. 
καταδαπαναω. 

εἰἰἀταυγαζω. ilumino. to shine upon; to 
enlighten. Nonn. med. aspicio. to behold. 
—Znva κατηυγασαμην. Epig.|. 1. Hence, 
Karavyacreiod. ἡ. epith. of the Moon. Orph. 
Ἢ. 8: Szw. Φωτιζω. 

táravóde. eloquor, enuntio. to speak out. 


a 


,,77Anutig. 86. SYN. Efavdaw, απαγγελλω. 
Τκαταῦθὶ, Od. x. 567. Káravro0i. adv. ibi, illic. 
M there; in that place. κλαιετον εξελθόντε, 
x) Καταυτόθι τοξα λιπόντε. φ. 90. SYN. Αὐὔτοθι, 
αὐτοῦ, εκεῖ, ἐνταῦθα. τῇδε. 

l &üravAMEv, tibia modulor. to play on the 
jpipe. 2. Used actively dy Eurip. to work 
to madness, as by some magiestrain. raya 
© εγὼ μᾶλλον 


i Herc. F. 871. 


νῦν μὲν καταυλισθητε καὶ 


i Rhes. 518. 


the neck. χερσὶ καταυχενιους Xvcapevy πλο- 
καμους. Rutin. An. ii. 392. 

Káravy£o. superbio. to exult; be proud of. 
| ἢ παῖς euóc, TAHOE καταυχησας νεῶν. Pers. 


i 
! 
: 


! Attic usage requires πολλῷ, which does 
ot suit the verse. My venerable friend, Dr. 


a) 24. πλεῖον. 


i 


] 


arative, are Z/. Q. 243. Hec. 881. 
131. Herod. 1. $9 31, 32. 


Eccles. 


» l 
Lot μοι" karavóa* πολλὸν ! ἐχθιων εσει Xvywo', | 


χορεύυσω, kai καταυλησὼω oq. | 


Κἀταυλιζῦμαι. stationem habeo. to encamp. | 
γὰρ svópovg. | 


|&&ravx£rvióc, à, ὄν. per collum defluens. on | 


Farr, suggested μᾶλλον, but Porson, Hec. | 
Instances of a double com- 
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| 352. SYN. Avyso, ez avxso. 

Karagayeiv. devorare. to devour. οὕτω ὑπερ- 
φιαλους" μή τοι κατὰ Tavra φαγωσι. y. 315. 
SYN. Κατατρωγω, κατεδω. λαφυσσω. 

Καταφαινῦμαι. videor. to appear. Hence, 
Kdragavijc. adj. evident. (Antiph.) Kara- 
$àvàc. adv. ( Equit. 943.) καὶ δὴ ἐπεὶ Κρισσης 
κατεφαίνετο koNzoc απειρων. Hom. Ap. 431. 
SYN. Φαινομαῖι, διαφαινομαι. 

Καταφευγω. perfugio; perfugium habeo. to 
flee unto for succour, &c. ovk exw βωμὸν 

| καταφυγεῖν aXXov, ἢ τὸ σὸν yovv. Iph. A. 

911. Hence, Καἀταφύγη. ἡ. (Orest. 448.) Syn. 
Karaóvyyavo, προσφευγω. 

Καταφημΐ. affirmo, confirmo. to declare ; as- 
sent to.—ov πρὶν sow Ορθὸν soc, μεμφο- 
μένων "Av karaQau]y.—(Ed. T. 515. Syn. 
Φημι, karaóQacko, ὁμολογοῦμαι. 

Καταφημιζω. divulgo. to publish. Olymp. 6. 
93. SYN. Διαβοαω, διαγγελλω. 

| Καταφθάτξω. preevenio, pervenio. to arrive 
at quickly. See Wakef. Butler. απὸ Xkapav- 
0pov γῆν καταφθατουμενην. Eumen. 401. 
SYN. Καταφθανω, προλαμβανω. 

Καταφθειρω. Κὰαταφθζω, Od. ε. 841. corrum- 
ΡΟ; interimo. to destroy. Hence, Καἀταφθῦρα, 
ac. ἡ. (Jon. 1236.) ἡμᾶς προδοῦναι, καὶ 
καταφθεῖραι πολιν. (Βα. T. 338. Syn. 
Φθειρω, καταστρέφω. 

Καταφθίνω. marcesco, pereo. to waste away ; 
perish. νόσῳ karaQ0wovra,—Philoct. 269. 
SYN. Φθινω, διαφθειρομαι, κατατήκομαι. 

| Καταφλἔγω. comburo. to burn up. Hence, 

KáraóAsE(mOAic. ἡ. epith. of one, who in- 

flamed the hearts of a whole city. (Ep. 

ἀδεσπ. 56.) aXX. ῆτοι rade παντα καταφλεξἕω 
πυρὶ κηλεῳ. X. 512. SYN. Συμφλεγω, κατα- 
| καίω, κατεμπρήθω. 

Καταφοβξομαι. extimesco. to dread. εἰ δὲ 
τοῦτο καταφοβεῖσθον, μή τις apabia προσῇ. 
Ran. 1109. B. 

Kdrdgovevw. trucido. toslaughter. ea δ᾽ ὑπ᾽ 
αστῶν καταφονευθῆναι πετροις. Orest. 624. 
SYN. Κατακτεινω, καταπεῴνω. 

Καταφραζῦμαι. considero. to observe with 
attention.—apetc δὲ καταφραζεσθε καὶ avroi- 
Τηνδὲε δικην--- 65. ε. 249. SYN. ἀνασκοπεω, 
εἕξεταζω. 

Καταφρακτῦς. munitus, septus. fortified ; 
inclosed. etowder karaópakroc ev δεσμῷ. 
Antig. 970. Syn. Περιῴφρακτος. svópakroc. 

| Karagodvéw. sperno. to despise ; disregard. 
ov καταφρονῶ ᾿γὼ τῶν θεῶν, θνητὸς γεγώς. 
Bacch. 199. Syn. Περιφρονεω, αθεριζω, ατι- 
μαζω, λακτιζω. 

Κατἄφροντιζω. in curas literarias expendo. to 

| waste in study. aXX' ovk απολωλεκ᾽, ara 

καταπεφροντικα. Nub. 857. 

Kdragovyw. valde torrefacio. to scorch ; 

| burn up. καὶ karaópvyst βαλλων ἡμᾶς, τοὺς 
δὲ ζῶντας περιφλυει. Nub. 395. SYN. Φρυγω, 
απανθρακιζω, καταιθω, φλεγω. 

Καταφυλλδρδξω. marcesco. to wither away. 

| ακλεὴς Tyra κατεφυλλοροησε ποδῶν. Ol. 12. 
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22. Syn. Karapapatvopar, κατατῆκομαι. 

Καταχαλκῦς. eeratus. brazen. —Kkarayadkoy 
ἁπαν Πεδίον ἀστραπτει. (gleams with brass.) 
Phen. 110. Syn. EyxaAkoc, παγχαλκος, 
ἐνοπλος. 

Καταχαρμᾶ. ludibrium. ἃ laughing stock. ὦ 
μοι εγὼ δειλός" καὶ δὴ καταχαρμα μὲν ἐχθροῖς. 
Theog. 1068. B. S¥N. Εμπαιγμα, χλευασμα, 
καταγελως. 

Kárüxepióc. manibus aptus. fit for the hand. 
οἱ αυτῷ φθαιη καταχειριον ἐντυνασθαι. Apoll. 
1.1189. Syn. ‘Appoctoc. 

Kdrdyéw. effundo. to pour forth. Hence, 
Καταχὕὔδην, Κακχ. adv. largely. (Anac. 71. 
Barn.) τὸν δ᾽ ηἡμειβετ᾽ sm&ra Θετις κατὰ 
δακρυ χεουσα. Α. 419. 

Kdrdxqvg. hiatus. 2. irrisio. an opening of 
the jaws in, 2. mockery and insult. ἄρ᾽ ov 
μεγαλη τοῦτ᾽ tor ἀρχὴ; καὶ τοῦ πλουτου kara- 
xnvn; Vesp. 574. SYN. Καταγελως, κατα- 
goovnotc. 

Karay@nc. onustus. loaded. Mic. Al. 322. 

Καταχθονϊδς. subterraneus. beneath the earth. 
Ζεὺς δὲ καταχθονιος, καὶ επαινὴ UWeooegovera. 
I. 457. SYN. Ὑπογειος, 6 κατω. n 

KárüxpsumTOat.$. 5. 3$ Καταπτυω. ov kara- 
χρεμψαμενὴ - Meya kai πλατύ. Pac. 815. 

Kdárüxpvcóc. inauratus. golden. εὖ γ᾽ ὁ kara- 
xpvcoc εἶπε v0XN ἙΕυριπιδης. Diph. 

Karayovoow. inauro. metaph. laudibus ex- 
orno. to gild ; to bepraise. κεὐθὺς κατεχρυσου 
πᾶς ανὴρ Ἑυριπιδην. Eccl. 826. B. 
Καταχυσμὰ. jus, jusculum. that which is 
poured out, or over; sauce. 2. pt. nuts, 
sweetmeats, thrown upon a new-married 
couple ; or a slave just entering his state of 
servitude. karaxvop érspov γλυκὺ kai λιπα- 
póv. Av. 535. D. φερε νῦν wove’ εἰσω κομισω 
καταχύυσματα. Plut. 768. Syn. 1. Ζωμος. 
2. τρωγαλια, τραγήματα. 

Καταψάω. defrico, demulceo. to touch gently ; 
to pat. καὐτὸς καταψῶν αὐτὸν, ὡσπερ πωλίϑν. 
Pac. 75. δυν. Καταψηχω. καταθελγω. 

Καταψευδῦμαι. mentior. to tell a lie. παρα σοι 
λεγεσθω, καὶ καταψευδου καλῶς. Bacch. 334. 

KaravécaZw. irroro. to bedew ; wet.—Ka7od 
γῆς λειμωνιας-Δροσοι κατεψεκαζον --- Agam. 
570. SYN. Ἐπιψεκαζω, ἐπινοτιζω, καταῤῥαινω. 

Καταψηχω. derado, detergo. 2. demulceo. 
3. adeequo. 4. contero. to rub down ; to 
calm; to smooth; to rub to pieces. 2. we 
φατο, μειλιχίοισι καταψηχων οαροισι. Apoll. 3. 
1102. 4. ῥεῖ πᾶν αδηλον, καὶ κατεψηκται χθο- 
vi. Trach. 700. Br. Syn. Kara£eo, αποψαω, 
τρίβω. 2. καταμαλαττω. 9ιὁμαλιζω. 4. αμαθῦνω. 
Kdreyyvdw. vadimonio obstringo. to bind by 
taking a pledge; to promise in marriage. 
jv σοι κατηγγυησ᾽, ἑταιρειαν σεξων. Orest. 
1084. 
Κὰατεγχαιῖνω. 
laughing at. 
τυχαις. Acharn. 1197. 
εγχαινω. 

Kár£&v. act. & med. corrodo. to devour. Ap- 


KAT 


inhio; illudo. to gape with 
KATEYXAaVOL YE ταῖς ἐμαῖσιν ay 
SYN. Καταγελαζω. 
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yélwy παρὰ νηυσὶ κυνες τάχεες κατεδονται! 
X. 89. SYN. Ἐξεδω, κατατρωγω. | 

Κατειβω. for καταλείβω. effundo. to pout| 
out. 2. pass. diffluo. to be melted. med ἢ | 
μύυρομενοι, θαλερὸν δὲ κατειβετο δακρυ πα: 
ρειῶν. Q. 794. pass. ὡς $aro' τῇ δ᾽ ἐντοσθ' 
κατειβετο θυμὸς ακουῇ. Ap. 8. 1131. | 
Karaxso, καταβρέχω. 2. expew, karappew| 
κατατήκομαι. 

Κατειδω. inus. conspicio. to behold. & $uoi| 
OUK tkT&iVOV εγὼ μῦν, ουδὲ κατεῖδον - OAXv| 
μενον. Batr. 146.— SYN. Αποβλεπω, kara- 
βλεπω. 

Κατεικαζω. conjector. 2. assimilo. to surmise ἔτ 
2. to liken. à παντ᾽ exeww τοῖς ev Αἰγυπτῳ 
vopotc Φυσιν κατεικασθέντε Kai Prov τροφάς ἢ! 
CEd. C. 337. Br. Syn. EwaZo. απεικαζω. | 

Κατειλυσπῶμαι. ^ instar serpentium corpus 
traho. to crawl like a snake. τὴν δ᾽ εκ ro 
χίλιας a) κατειλυσπωμενην. Lysist. 722. ff 

Karewi. descendo; reverto. to go down | 
come back. ἑσπέριος δ᾽ εἰς aorv iov εμὰ 
epya κατειμι.ο. 504. SYN. Κατερχομαι. avep: 
xopat. : | 

Karexgevyw. effugio. to escape from. χηρευ: ἢ 
ομεν, τὸν δ᾽ οὐκ exopey κατεκφυγεῖν. Cyc) 
439. Syn. Καταφευγω, azoótvyo. 

Kár£Xavvo. urgeo ; contundo. to ride against 
attack; thump. 7 ov μεμνασ᾽ ór εγὼν τὶ" 
κατηλασα, kai τὺ σεσαρώς. Theoc. 5. 116) 
SYN. Απελαυνω. 

Karéteyyw. redarguo. to confute ; convict} 
— ci δὲ μή τι voov karsNeyxero εἶδος. Hes, 
£719. | 

Κατεμμᾶτξω. manum gule immitto. to thrust) 
down the throat, to cause sickness. JVic| 
Al. 138. 'Th. 809. : | 

Κατεμπαζω.  corripio, urgeo. to overtake. 
αλλ’ ὁποταν χρειώ ct κατεμπαζῃ poysovrc. 
1014. ΤῊ. 698. : 

Κατεμπρηθω. incendo. to burn up. ἢ capxa]y 
τὴν ἐμὴν κατεμπρησας πυρί. Here. F. 1151.) 
SYN. Ἐμπρηθω, ανακαιω, κατακαιω, κατα- 
φλεγω. | 

Kdrévaipw, act. & med. Kartvapi£o, Aj. 26. 
interficio. to kill. aAX' οἷον τὸν Τηλεφιδην. 
κατενήρατο χαλκῷ. AX. 518. SYN. Κατακτει- 
νω.--- διαφθειρω. | 

Kadrévarriov, Kdr£vavrid,Kdür£vavri.Kdr£vO-| 
πὰ, Il. O. 320. adv. adversus. opposite to; 
over against. εἰ δέ κέν oi προπαροιθε πόλεως 
κατεναντίον ελθω. ᾧ. 567. SYN. Καταντικρυ; 
ἐναντίον, KaTavTiTEepac, κατιθυ. 

Κατενηνδθα. like "Ez£vqvoOa, Il. B. 219. See 
Damm. cc. 1066. 1706. εἱστηκει, πολλὴ δὲ 
kovic karevivoO0sv ὠμους. Hes. a. 269. | 

Κατέπάγω. induco, invito. to bringin. τὸ 
MOAQMEN, εἴτα δ᾽ ΑΥ̓ΤΟ, κατεπαγων πυκ-" 
vov. Equit. 25. Ϊ 

Καἀτξἔπειγω. urgeo, incito. to press upon. θεὺτ 
ctav non yàp χαλεπὸν κατὰ γῆρας eetye.| 
ιν 623. - SYN. Emtiyw, KaTaoTEpye, ἐπι: 
θλιβω. | 

Karézw. (inus.) nomen alicujus defero. . 2. | 


| 
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| emabec; b. 
ll Διεληλυθώς. a. (0t vvv, κατειπέ 
! Pac. 825. 

Κατεργαζῦμαι. efficio ; operor; interficio. to 
| effect; finish; dispatch.—zàv γὰρ àv κατειρ- 
'γασω. Soph. El. 1022. Br. Syn. EoyaZopat, 
"az epyacopat, διαπραττω, διαχειριζω. — cvv- 
| TeXew. — avatpsu. φονευω. 

ταἀτεργάθω, Κατειργω. veto, coerceo. to 
'Neheck ; keep in order. κηρυσσε, κηρυξ, καὶ 
l'erparóv κατειργαθου. Eumen. 569. Syy. 
| Avepyo, ἀπειργω, κατέχω, χειροω. 
“τατέρεικω. frango, contundo. tobruise; break 
[in pieces. (Vesp. 650.) 2. med. disscindo, 
impr. vestes, ob mcerorem. to rend, or, tear 
l'open, the garments in grief. πολλαὶ δ᾽ &za- 
"kaic χερσὶ kaXvz rpac-Karspsucopevau.— P ers. 
7537. SYN. AvacyiZw, κατασχιζω. 


— 


[/decido. to fall down.—xarnoume δ᾽ ες μελαν 


|i 
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πεν ἀστήρ. Theoc. 13. 49. SyN. Eoeuro. 2. 
καταπιπτω. καταβαλλομαῖι. 

᾿ ἁτξρευγω. eructo. 2. efflo in. to breathe 
‘from the stomach. we θερμὸν ἡ μιαρά τί 
| pou κατηρυγεν. Vesp. 1151. B. Syn. Ave- 


ἴρευγω, καταπνεω- 


καὶ νουβυστικῶς. ib. 1294. Syn. Κατασκε- 
| mace, στεφανοω. 

 ἀτερξω. loquor, obloquor. to tell out. ὦ 
ἴθεωμενοι, κατερῶ πρὸς ὑμᾶς ελευθερως. Nub. 
(518. Syn. Κατειπεῖν.---καταλαλεω.---απαγ- 
ἤγελλω. 

᾿ατξέρητύω, Il. I. 461. Κατξρυκᾶκω, Q. 918. 
᾿Κατξρυκᾶνω, Orph. 645. Κατξρύκω. detineo. 
to detain. αὐτοῦ μὲν κατερυκε, διδου δ᾽ bye 
| θυγατέρα ἥν. Z. 192. SYN. Eonrvw, κατέχω, 
᾿Καταπιεζω. 

χάτερύω. detraho. to drag down. μοχλοῖσιν 
‘0 apa τήν γε κατειρυσεν tic ἁλα δῖαν. e. 261. 
ὅν. Karayw, καθελκνω. 

|.drepxouat. descendo. to go down. αγρῷ, 
Ἰουδὲ πολινδὲε κατερχεται" οὐδὲ οἱ ευναί. X. 187. 
(Syn. Καθηκω, καταβαινω, κατανταω. 

Ἰ ἀτεσθίω. Κἄτεσθω, Philipp. An. ii. 227. de- 
voro. to eat up. πειναων" pada γάρ τε κατ- 
Eoi, evrep ἂν αὐτόν. T. 25. Syn. Kara- 
‘Towyw, καταναλισκω. 

ἀτευγμᾶ. ro. preces. 2. imprecatio. a prayer. 
2. a curse. 1. ixertc αφῖγμαι τοῖσδε συν kar- 
'evypuacw. CEd. T. 990. Br. 2. ορθως ακου- 
'guc τῶν ἐμῶν κατευγματων. Hippol. 1170. 
SYN. Evyy. 2. karapa, apa. 

᾿ἄτευκηλξω. tranquillum reddo. to calm.-«ar- 


simpl. loquor. to accuse ; to avow. a. τι à 
ἤλγουν τὼ σκελη, μακρὰν ὁδὸν 
μοι. b. τὸτί; Κατευχῦμαε. precor. 2. imprecor. to pray. to 


ἀτερειπω. act. dejicio. to pull down. 2. neut. | 


Τ᾿ ὕδωρ Αθρόος, ὡς óka πυρσὸς az’ ουρανῶ not | 


τατερξφω. tego. to cover. ὡς εὖ κατηρεψασθε, 


» 
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SYN. Ἑυτρεπιζω, κατασκευαζω, 


imprecate. καὶ, στᾶσα προσθεν ἕστιας, κατηυ- 
£aro. Alcest. 159. SYN. ἙΕυχομαι. 2. κατ- 
apaopat. — avxeo. 

Karépaddouat. contra irruo. to leap down 
against. ἤτοι oy ££ ἵππων κατεπάλμενος av- 
τίοςεστη. A.94. SYN. Καθαλλομαι, καθορμαω. 

Karéyw. retineo, obtineo, &c. to retain; oc- 
cupy; check. óc $aro: τοὺς δ᾽ ηδὴ κατεχεν 
φυσιζοος aia. T. 243. ἐμπης ουδὲ βασις σε 
καθεξεται, add’ apa θυμῷ. Ep. ad. 802. Syn. 
Karspvko, κατερητυω, καθειργω, οχμαζω. Eur. 
See Κατασχεω, etc.. 

Κατηβύλξω. animo decido. to faint. ota κατη- 
βολεων" ψυχὴ δ᾽ αἰδωνξαλευσσει. Nic. Al .194. 

| Karnyogew. accuso; reprehendo. to accuse ; 

convict.— ev γάρ ot χθονὶ Πηκτὸν, rod’ eyyoc 
περιπετὲς κατηγορεῖ. Aj. 907. Br. Syn. 
| Atriaopat, eykaXeo.—kara(3oac, μεμφομαι. 

Karnyooog. accusator. an accuser. ξυνηγορεῖς 
σιγῶσα τῷ κατηγορῳ. Trach. 816. Br. 

Karnxooc, ov. ὁ. explorator. a listener ; a spy. 
2.6%. moriger. obedient. rovrov yao οὑνεκ᾽ 

| ἄνδρες evyovratyovac Kargkoovc- Antig. 642. 
B. Syn. ἀκουστης. 2. ὑπηκοος, spupkooc, 
EVELKTOC, ευὐπειθης. 

Κατηλιψ. scala, tabulatum. a ladder. επὶ τὴν 
κατηλιφ᾽ ευθὺς ανεπηδησαμεν. Ran. 566. Br. 
SYN. Μεσοδμη. κλιμαξ. 

| Κατηλῦσϊα. Κατηλῦσϊς, Simon. fr. 112. de- 
scensus, profectio declivis. descent ; down- 
fall. δὴ rore λαιψηροῖο κατηλυσιῃ Ζεφυροιο. 
Ap. 4. 886. Syn. Καθοδος, καταβασις, εἐπε- 
λευσις. 

Κατημῦω. declinor. 2. oculos claudo. to sink. 
2. todroop, expire. See Ep. ἀδεσπ. 660. κατ- 
ημῦσεν, Antip. Sid. An. 11. 37. φυταλιῇ νεο- 
θρεπτα κατημῦουσιν eoaze. Apoll. 3. 1400. 
SYN. Hyve. κατακλινομαι, καταπίπτω. 

Karyoooc. dependens. hanging down. Avca- 
μενος τελαμῶνα Karyooov’ — Apoll. 2. 1042. 

Κατηπῖαάω. mitigo. to assuage. aA0cro χεὶρ, 
οδυναι δὲ κατηπιοωντο βαρεῖαι. E. 417. Syn. 
Καταπραῦνω, κατακηλεω. 

Karnpeone, Κατξρξφης. tectus. covered. σταθ- 


᾿εὐκήλησε δὲ vrücav-T'aiav ὁμῶς. Ap. 4. 1059. 
SYN. Καταπραῦνω, γαληνοω, καταπαυω. 
᾿ἄτευναζω, Karevydw. sopio. to hush ἴο sleep. 
ro μὲν ap’ ev τρητοῖσι κατευνασθεν λεχεεσ- 
‘ow. T. 448. See E. 248, Syn. Απευναζω, 
'"avacavo, κατακοιμιζω. 

:ἄτευτρἔπιζω. comparo. instruo. to get ready. 


μοὺς τε, κλισιας τε κατηρεφέας, LE σηκούς. 
5.589. SYN. Ev 9otónc, καταστεγος,καλυπτος. 
Karnone. gratus. acceptable. — O@ycavprcpa 
Atovucov rode Οσμῇ karíjoec,— Eur. El. 499. 
SYN. Evqgonc, θυμηρῆς, ayaryroc. 
Κατηφειᾶ. ἡ. vultus demissus. 2. pudor cum 
mcrore. a downcast look. 2. dejection from 
shame. δυσμενέσιν μὲν xaopa, κατηφειὴν δέ 
σοι αυτῷ. T. 51. SYN. Αισχύνη, ονειδος. 
Κατηφής. subtristis. dejected. ἐομεν" ἢ καὶ 
ἐπειτα κατηφέες ἐσσομεθ᾽ aui. o. 431. SYN. 
Κατωπος, σκυθρωπος, ὑποκατηφης, αθῦμος. 
Κατηφξω, Κατηφϊάω. sum vultu demisso. to 
be dejected. μνηστῆρες δ᾽ akaxovro, κατηφη- 
σάν τ᾽ evi θυμῷ. v. 342. See Apoll. 3. 124. 
SYN. Ervyva£o, acxaXXo. 


C κατευτρεπιζ᾽" εγὼ δὲ βουλομαι. Eccles. | Kérgóóv£c. infames. disgraced. σπευσατέ μοι 
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κακὰ τεκνα, Κατηφονες" eu0' apa παντες. Q. 258. 
Κατηχῆς. sonorus. áówv, ὦ ποιμὰν, τὸ τεὸν 
μέλος, ἢ τὸ καταχὲς Thy’ απὸ τᾶς πέτρας 
καταλειβεται ὑψόθεν ὑδωρ. 'Theoc. 1. 7. 

SYN. Eunyoe, εὐκελαδος. 

Kdriarrw. detrudo, leedo. to wound. we ἂν μὴ 
κλαιουσα κατὰ ypoa καλὸν tarry. β. 976. 
Syn. Iazro, βλαπτω, ανιαω, διαφθειρω. 

Κατιθύνω. dirigo. to guide. νῆα κατίθυνειν 
δεδαει πολυμητιδὶ τεχνῃ. Orph. 124. Syn. 
Ev0vvo, διορθοω. 

Κατίκμαζω. Kárikuawo, Lyc. 1053. humecto. 
to moisten. δὴν δὲ κατικμαζων ayovov σπο- 
ρον ἄλλοτε φωτός. Nic. Al. 595. Syn. Δια- 
βροεχω, κατανοτιζω. 

Κατιλλωπτω. contortis oculis intueor. to look 
with the eyes half-closed. τῷ γλυκερῷ καὶ 
θῆλυ κατιλλωπτοντι Πριηπῳ. Ep. ad. 111. 
SYN. Κατιλλω. 

Κατισχαινω, Κατισχναινω. emacio. to make 
lean; cause to pine away. ov μήν τι ποιναῖς 
y φομην τοιαῖσί με Κατισχανεῖσθαι--- Prom. 
269. Syn. Καταλεπτυνω, εκλεπτυνω, κατ- 
αναλισκω. 

Κατισχύῦω. invalesco, prevaleo. to grow 
strong. τροφῆς εληξε, καὶ κατισχυσεν δεμας. 
Cid. C. 860. Syn. Ἐνισχυω, επιῤῥωννυμαι, 
κρατυνω, κρατεω. 

Κατισχω. coerceo, detineo. to check ; detain. 
ijv T αὐτὸς ἀπὸ νοσφι κατισχξαι; oU μεν εοι- 
κεν. B. 233. SYN. Kareyw, κατερυκανω. 

Kdroude, adoc. ἡ. Nic. Al. 60. See Στρουθος. 
Κατοικξω. habito. to dwell in. Hence, Karot- 
Koc. ὁ ἡ. Agam. 1257. πατερα, κατῳκει THVOE 
γῆν Κορινθιαν. Med. 10. Syn. Evowto, 
ἐνναιω. 

Κατοικιζω. habitare facio. to found a colony ; 
rebuild ; re-people. wor’ ἂν κατοικιζοιμι μετὰ 
σοῦ τὴν πολιν. Av. 196, SYN. Ἐγκατοικιζω, 
εγκαταναω. --- κτιζω. 

Κατοικτειρω. Heracl. 446. KarouriZw. mise- 
reor. to compassionate. τὰς τῶνδ᾽ αβουλους 
ξυμφορὰς κατοικτισειν. ib. 153. 

Karoxvéw. tergiversor. 2. timeo. to hesitate ; 
shrink from. ξὺν τῇδ᾽ ἀδελφῇ μὴ κατοκνησεις 
κτανεῖν. Soph. Elect. 956. Br. Syn. Oxvew, 
απόοκνεω, δειλιαω. 

Κατὔλὄλυζω. prosequor aliquid ὀλολυγμῷ. to 
shout; to shriek. xaroXoAv£aro θυματος λευ- 
σιμου. Agam. 1087. Bil. 

Karodogupopa. Orest. 339. Κατοιμωζω. de- 
ploro. to bewail. κομιζομέν νιν σοὶ κατοιμῶ- 
Eat γοοις. Androm. 1148. Syn. Οικτιζομαι, 
αἀποκλαιω, ανακωκυω, κατακλαιω, καταθρηνεω, 
κατοδυρομαι. 

Karouyvupt. cum juramento affirmo. to swear 
by. τὴν ἐμὴν ψυχὴν κατωμοσ᾽, ἣν àv evopKoip’ 
εγώ. Orest. 1531. P. 

KáropódAioc. ad umbilicum pertinens. down 
to the navel. — πεδανὴ δέ οἱ ουρὴ Ζαχρειὲς 
θλιφθεῖσα κατομφαλιος τετανυσται. Nic. Th. 
289. 

Κατοξῦς. peracutus. very sharp, or shrill. ἐσθ᾽ 
ὅπως avev payne Kat τῆς κατοξειας βοῆς. 
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Vesp. 471. Syn. O£vc, o£vraroc, σφοδρος. 
Κατόπαζω. persequor. to press close upon . 
to overcome. ἀνθρωπων, ade τέ τ᾽ avardety 


μέτερχομαι. 

Karomiv. adv. a tergo in posterum. from be- 
hind; hereafter. μηδεμιαν κατοπιν alopevor 
νέμεσιν. Theog. 280. Syn. Κατοπίισθεν. εἰς 
τοὐπισθεν, οπισω, μετα ταῦτα. | 

Karomioé, Κ ἀτὄπισθεν. adv. a tergo, post| 


behind ; after. ἁπτηται κατοπισθε ποσὶ ra. d 


χέεσσι πεποιθώς. O. 840. ὅν. Ἐξοπιθεν, 
οπισθεν, ἐμπαλιν, κατα νῶτον. 
ΚΚἄτοπτευω. act. Ἱζἀτοπτὸῦμαι. med. (Orest 


1550.) Κατοσσῦμαι. (Polystrat. An. ii. 1. M 


aspicio, animadverto. to perceive ; observe 


εγὼ δ᾽ απειμι, μὴ κατοπτευθῶ παρών. Philoet f 


124, Syn. Orropa, αποβλέπω, Kalopaw 
διαειδω. 

Κάτοπτης, H. Merc. 972. Κατοπτηρ. specu: 
lator, explorator. an observer; 
σκοπους δὲ κἀγὼ kal κατοπτῆρας στρατοῦ 
Sept. Th. 36. Syn. Ἐποπτήρ, διοπτης 
θεατης, karacko7oc. 

Κατοπτῦς. conspicuus. visible ; observable 
2. act. looking down upon. 2. πορθμοῖ 
κατοπτον πρῶν᾽ ὑπερβαλλεῖιν 79000. Agam 
298. Bl. q. v. Syn. Αποπτος, αἀποβλεπτοι 
2. κατοψιος. | 

Κατοπτρῦν. ro. speculum. a mirror. φιλεῖ xar 
omTpa, kai κομης ξανθισματα. Eur. Dan. 92 
(fr. 5.) See Call. 5. 17. Bl. Syn. Ewor 
τρον,εσοπτρον. EP. Αντιτυπον, δολιον, oxvoer 
Κατορθδω. erigo. 2. cum virtute aliquid gerc 
to erect ; make straight; regulate; perforn| 
well; succeed. ἢν μὲν κατορθωσωμεν, & 
cparr&v asi. Plut. 350. Syn. AvopOoo, ex 
avopÜow, avtvÜvvo, επισκευαζω. ευτρεπιζω. 


Kdropucow. perfodio, obruo. to dig in; t 
bury. εὐθὺς κατωρυξεν pe κατὰ τῆς γῆς kar« 
ib. 238. Syn. Κατασκαπτω, καταχωννυμὶ 
καταθαπτω, ἐνταφιαζω. 

KárovAdc. ἡ. caliginosa, vel exitiosa. a dark 
dangerous night. νὺξ εφοβει THY πέρ TE kar 
ουλάδα κικλησκουσι, Nuxr ολοήν" οὐκ acre 
διίσχανεν, ovk αμαρυγαὶ Μηνης" ουρανόθεν à 
μελαν xaoc, 1j τις αἰδνή Ὥρωρει Korn μυχαὰ 
των ανιοῦσα βερεθρων. Apoll. 4. 1695. 


Κατουλύω. cicatrice obduco. to scar over ; 
wound. πᾶσα δὲ συγκατεμυσε, κατουλωθεῖσι 


χρονοισιν. Philipp. An. ii. 221. 
Κατουρξω. the same in figurative meaning d 
Καταπερδω. νὴ τὸν Ποσειδῶ, μὴ karovp] 
σωσί μου. Eccles. 832. | 


Ὶ 


Κἀτουριζω. vento secundo navigo. prop. til 
sail with a favourable wind. fig. terminat! 
surely. —«ai rad’ ορθῶς -Ἐμπεδα κατουριζειῖ" 


Trach. 840. | 
Káróxevc. repagulum. abolt. αὐτοὶ νῦν κατ 


οχῆες ανακλινεσθε πυλαων. Call. 9. 6. Svw| 


Βαλβις. — expa. 


DEOS l 
Káróxoc. correptus, occupatus. seized, take1| 
possession of. ov μὴ ᾿ξεγερεῖς τὸν ὑπνῳ xar | 
oxov. 'Tr. 980. Br. SYN. Agrroc,karaoxeroc } 
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| adrowide. oculis subjectus. See the 2. signif. 
of Κατοπτος. ---κατοψιον Τῆς τῆσδε, ναὸν 
Κυπριδος--- Hippol. 80. 

Jarrvw, Att. for Kacovw, i. e. κατασυω. con- 
suo. to sew together ; to patch. fig. to con- 
strive a plot. Hence, Καττυμᾶ. ro. the sole of 
ja shoe; stout leather. (quit. 869. Acharn. 
902. B.) οἵδ᾽ εγὼ τὸ πρᾶγμα τοῦθ᾽, ὁθεν πα- 
λαι καττυεται. Eq. 814. SYN. Καταῤῥαπτω, 
ἐπισαττω, συσκευαζω, συντιθημι. 

iro, Il. P. 186. Κατωθξ. adv. infra, deor- 
isum. down; beneath. θαρσεω. βαλλε κατωθε 
| rà μοσχία.---- Theoc. 4.44. Syn. Ὑποκατω. 


κἀτωκᾶρᾶ. adv. in caput. head downwards. 
μκατωκαρα ῥιψας με βουκολησεται. Pac. 152. 
"ξἀτωμᾶδιος. Il. Ψ, 481. ad humerum, ab hu- 
mero. to, or from, the shoulder. Karwpador. 
| adv. ὡς εἰπὼν, μαστιγι κατωμαδὸν ἡλασεν Vr- 
uzovc. Ο. 352. SYN. Ἐπωμαδον, ὠμαδις. 
Κατωνᾶκη. vestis vellere subsuta infra. a 
jjaeket worn by slaves with sheep's skin at 
the bottom. κάλευθερωσαν, κἀντὶ τῆς κατω- 
| νακὴς Τὸν δῆμον ὑμῶν χλαῖναν ἡμπισχον πα- 
pl Acy 5 Lysist. 1155. B. 
Karwo!. θαρσει, die κατωρ, TH EMM κεχαρισ- 
qpéve θυμῷ. Hom. 6. 55. 
Καἀτωρὕχὴς, ξῦς. Καἀτωρυξ, yoc. defossus. dug 
‘out. excavated. ὑψηλὴ δεδμητο κατωρυχε- 
| ἐσσι λιθοισι. ι. 185. Κατωρυξ is an adject., 
Ὶ Antig. 1112. κατωρυχος στεγης. but a sub- 
» stant. ibid. 774. πετρωδει κατωρυχι. 
Κατωφάγᾶς. 6. nomen avis. name of a raven- 
1 ous bird. ἔστι yap κατωφαγᾶς τις addoc, ἡ 
| Κλεωνυμος;: Av. 290. 
'Καναζω. obsol.for Καταγω, Καταγνῦμι. frango. 
| to break. a£ova καυαξαις, τὰ δὲ φορτί᾽ apav- 
| pw0en. Hes. ε. 691. See also, 664. 
ΙΚαυηξ, Kava£, Kg£, Kavi. larus. a kind of 
|sea-gull. λοῖσθον δὲ, καυηξ wore kvparov 
| δρομευς. Lyc. 789. See Call. fr. 167. 
Kavkácóc. Caucasus mons. Kavkacov ev κνη- 
| μοῖσι, Τυφωνειη ὅθι πέτρη. Δρ. 2. 1212. Ep. 
j Ἄιπηεις, ἐσχατοεις, ἡλιβατος, νιφοεις, ὑψισ- 
| τος. PHR. ἄπανθρωπος παγος.---δυσχειμερος 
φαραγξ. ----,ατερπης πετρα. 
Καυκωγὲς. οἱ. nom. gentis. a tribe, antiently 
forming part of Arcadia, Od. y. 366. Also, 
| of Bithynia, Z/. K. 429. 
Καυλὸς, οὔ. ὁ. caulis. 2. pars teli, manubrium. 
| the stalk of a plant. 2. handle of a spear, 
| where the iron is inserted. 71. N. 169. 1. a. 
| —TÓv καυλὸν οἵσθ᾽ εκεῖνον, ToU σιλφιου, τὸν 
αξιον γενομενον ; b. otda μεντοι. Equit. 894. D. 
Καῦμα. ro. Καῦσϊς. ἡ, Orph. H. 65. 13. zstus; 
| incendium. heat; burning. from Kaw, whence 
also the adject. Καυστειρῦς, oa, Ion. pn, pov. 
fiery; furious. (J/. A. 849.) Kavoróc, 1, ὅν. 


| ! This word is found in no other place. 
The MSS. have di ἑκατωρ, and ἐκ. Ilgen 
prints, from conjecture, di’ ἄκτωρ. It should 
seem to be synon. with κυβερνήτης, a pilot. 
Was it ἀκάτωρ, from ἄκατος, a trading vessel ? 
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(Cycl. 626.) Καυσωδης. 6 ἡ. ( Paul. Sil. An. iii. 
96.) and subst. Kavrijo, jooc. (Pyth. 1. 185.) 
Καυτὴς, ov. (Dosiad. An. i. 418.) καυματος 
εξ ἀνέμοιο Óvcacoc ορνυμενοιο. E. 869. Syn. 
Βγκαῦσις, διακαυσις, αἴθος, θαλπος, θερμοτης. 
Ep. Αἰθαλοεν, ζαθερες, θεσπεσιον, δυσᾶες, 
λαβρον, διψαλεον. 

Καυνάκη. lena. a Persian garment, lined with 
fur. oi μὲν καλοῦσι Περσιδ᾽" οἱ δὲ καυνακην. 
Vesp. 1137. Β. 

Kavoía. velamentum capitis. hat with a broad 
rim. καύσιη, ἡ τὸ παροιθε Μακηδόσιν εὐκολον 
ὁπλον, Καὶ σκεπας tv νιφετῷ, καὶ κορὺυς tv 
πολεμῳ. Antip. Thess. An. ii. 111. 

Kavorpioc, Il. B. 461. Kadiorpoe. fluv. Asia, 
non procul Epheso. a town and river near 
Ephesus; the former now called Tire; the 
other, Little Mendere,;. e. Meander. πολλοὶ 
yàp λειμῶνες εν Acids τηλεθοωσιν, EÉoxa 
δ᾽ αμπεδίον Μαιανδριον, evOa Καῦστρου- 
‘Hovya καχλαζοντος επιῤῥεει αγλαὸν ὑδωρ. 
Dion. 837. 

Kavyaopat. glorior. to boast ; to vaunt one's 
self. τὸ καυχᾶσθαι παρὰ καιρόν. Ol. 9. 58. 
SYN. Avyew, μεγαληγορεω. 

Καυχη, Kavynpa. jactatio. a boast. καυχας 
αοιδὰ προσῴφορος. Nem. 9. 17. arr ὁμως 
καυχημα καταβρεχε σιγᾷ. Isthm. 5.65. Syn. 
Kavyyotc, avxn, avxnpa, γαυριαμα. 

Kagéw. (inus.) spiro. to breathe out. — περὶ 
δὲ πνοιὴ Bopeao-Zwype επιπνειουσα κακῶς 
κεκαφηότα θυμόν. E. 698. SYN. Καπτω, tk vto. 

Καφηρευς, ἕως. 6. Caphareus, Capheéreus. a 
promontory of Eubcea where the Grecian 
fleet was wrecked on its return from Troy. 
Loll. Bass. An. ii. 161. Virg. Mn. xi. 260. 
Hence, αἱ Καφήρειοι axpat, Troad. 90. πε- 
Toate Καφηρισιν, Helen. 1128. 

KdyaZw. cachinnor. to laugh aloud; to laugh 
at. — κἠγῶν yàp ιδ᾽ ὡς peya τοῦτο καχαξῶ- 
Καττῶ (i. e. κατὰ τοῦ) Λακωνος τῶ ποιμένος, 
ὁττι ποκ᾽ non. Theoc. 5. 141. Syn. Καγχαζω, 
καταγελαζω. 

Καχεξῖα, ἂς. ἡ. malus habitus. a bad habit, or 
disposition. viv δὲ καὶ καχεξια Tic ὑποδεδῦκε 
τοὺς οχλους. Diphil. Ath. p. 255. 

Καχεταιρειᾶ. malum consortium. bad society. 
EK καχεταιρειης κακὰ γιγνεται" εὖ δὲ καὶ αυτός. 
Theog. 1171. 

Kaynpepoc, ov. ὁ ἡ. cui infelix est dies. un- 
lucky. μὴ συντυχών σοι γινεται καχήμερος. 
Pallad. An. ii. 437. 

Kay iaZw. strepito. to sound, as running, or 
falling water. See Kavorpoc, and 'Theoc. 6. 
12. SYN. AvaBoarrw, xsv, ψοφεω, δουπεω, 
avacew, TapaTTopat. 

Καχορμὶσϊα, ac. ἡ. infausta navium statio. bad 
anchorage. ηγαγεν. ὦ λυγρῆς δειλὲ καχορμι- 
σιης. Ant. Thess. An. 11. 128. 

Καχρῦς, Καγχ. voc. ἡ. hordeum in furno tos- 
tum. roasted barley. Also, the rosemary. 
Hence, Καχρύδεις, Kayx. Nic. Th. 40. Kay- 
xovpopoc. ib. 850. gdey re πινονθ, ὥσπερει 
kaxpvc γυναῖκ᾽ adovoay. Nub. 1358. Syn. 
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Κριθη πεφρυγμενη. ; 

Κξαδης. patronym. from Κεας. Il. B. 847. 

KéaZw. findo. to cleave. to split. ὡς apa φω- 
vnoac κεασε Evia νηλέϊ χαλκῷ. £. 418. SYN. 
Σχιζω, ῥηγνυμι. τεμνω. 

Κξαρ. cor, animus. the heart. See Kijo.— εγὼ 
γὰρ our’ ἂν εἰσιδεῖν rade Ἔχρῃζον, εισιδοῦσά 
T ηλγυνθὴην κεαρ. Prom. 245. Ep. Ανδροβου- 
λον, μεγαθυμον. 

Κεβλη, for Κεφαλη. caput. the head. Cail. fr. 
240. Hence, KeBdnyovoc. ὁ ἡ. epith. of the 
poppy. ANic. Al. 483. Also, KeBAnrupic, ἕως. 
ἡ. the name of a red-headed bird, Av. 304. 

Keyyoivne. genus serpentis. a spotted snake. 
δηεις κεγχρίνεω δολιχὸν τέρας, 0v τε λεοντα. 
Nic. Th. 463. 

Κεγχρῦς. ὁ or ἡ. Panicum Italicum. millet. 
Hence, Κεγχρῦὄειδης, Κεγχρωδης. ὁ ἡ. Key- 
χριτῖς, toc. ἡ. (Philipp. An. ii. 214.) re- 
sembling the grains in millet. Hence too, 
Keyyowpara. ra. studs, or holes in the rim 
of a shield. (Phoen. 1408.) μος δὴ κεγχροισι 
περὶ γλῶχες τελεθουσι. Hes. a. 398. 

KidaZw. Κἔδαω, (Il. P. 285.) Kédaw. dissipo. 
to disperse. avoravrec δ᾽ opsovro, κεδασθέντες 
κατὰ νῆας. B. 398. νηλειως μελεῖστι κεδαιο- 
μενος θανεεσθαι. Apoll. 2.627. SyN. Σκε- 
δαζω, ζιαμεριζω, σκορπιζω. 

Kedvoc. providus; venerandus. act. careful, 
faithful. 2. pass. meriting care and atten- 
tion ; respectable. οὐδ᾽ aXoxov κεδνὴν Τθακης 
κατὰ αστυ πολεύυειν. x. 223. SYN. Xvveroc, 
σωφρων.--- αγαθος, σεμνος. 

Κεδοῖς, ioc. ἡ. fructus cedri. the fruit of the 
cedar tree ; juniper berries. κεδρίδας ἐνθρυπ- 
των λιποοις evnpea γυῖα. Nic. Th. 81. 

Κεδρῦς, ov. ἡ. cedrus. the cedar tree. a kind 
of juniper. Hence, ihe adjectives, Kedpivoc, 
Kedowroc. (Ll. Q. 193. Orest. 1377.) and 
Kedpoyaone (Maneth. 4. 101.) κεδρου τ᾽ ev- 
κεατοιο, θυου τ᾽ ava νῆσον οδωδει. ε. 60. Er. 
᾿Αδεῖα, αζαλεα, ευωδης, περιμηκης, χλοερα, 
λιβανῖτις, Kuavavyne. 

Κεῖθέν, for Ἐκεῖθε, Ἐκεῖθεν. adv. illinc. 
thence. κεῖθεν δ΄ avróc εγὼ φρασομαι εργον 
τε επος τε. O. 294. Κεῖθι, I]. T. 402. Κεῖσε. 
adv. illic. there, thither. κεῖσε δ᾽ ἐγὼν οὐκ 
εἴμι, νεμεσσητὸν δὲ κεν etn. ib. 410. Sw. 
Ἐκεῖσε, εκεῖ, αὐτοῦ εκεῖ, αὐτοθι, κατ᾽ avro, 
ενθα. 

Κεῖμαι, Od.7.516. Kédpat. jaceo. positus sum. 
to lie ; be deposited. γυμνόν" ατάρ τοι εἱματ᾽ 
evi μεγαροισι κεονται. X.510. SYN. Ανακειμαι, 
κατακειμαι. 

Κειμηλῖδν. ro. quicquid pretiosum reponitur. 
any thing laid by, treasured up. τῆ viv, kat 
σοι τοῦτο, γερον, Κειμηλιον ἐστω. X. 618. See 
Ζ. 47. 

Κεῖνδς, for Exeivoc. ile. he. κεῖνος θ᾽ ὡς ayo- 
ρευε τὰ δὴ νῦν παντα τελεῖται. Β. 590. 

Kéioc, Κιεῖδς, adj. from Κξως, Koc. of the isl. 
Cos. τὴν μοῦσαν, we ὁ Κεῖος Ὑλλιχοῦυ νεπους. 
(2. e. Simonides.) Call. fr. 77. Bent. 

Ketpía, ἂς. ἡ. fascia lecti. a band ; a bed-girth. 


KEA 


ovd ἂν χαμευνῃ, Tavu ye ksiav xov. Av 
816. 

Κειρω. tondeo. abscindo. to cut off; mow. 
shear ; shave. κειρει 7^ εἰσελθὼν βαθὺ Anior 
οἱ δὲ τε παῖδες. A.559. SYN. Διακειρω, azro- ἢ 
KELOW, κουρευω, ἕυρεω.---σχιζω. 

Kew, Κέω. decumbere cupio. to lie in bed; 
to wish to go to bed. opoo κεων, à ξεῖνε" 
πεποιηται δὲ τοι evvh. n. 842. See τ. 840 ἢ 
SYN. Κοιμαομαῖι. κεῖμαι. 

KécAnyw. clango. to utter a loud shrill ery : 
to shout. ὡς oi κεκληγοντες ex’ αλληλοισιν ἢ 
opovcav. II. 480. Syn. Κλαζω, ἡχεω, βρεμω. 

Κεκλῦόμαι. hortor. to call to; to excite; in- | 


avoac. Δ. 508. Syn. Κελομαι, παρακαλεω. | 
Kéxpayua, Kexoaypoc. clamor, vociferatio.}i 


τὴν θεὸν κεκραγμασι. Pac. 636. a. add’ evi- li 
κωμην κεκραγμοῦ. Ὁ. τὸ πολὺ γὰρ δεινὸν κακόν." 
Iph. A. 1357. Syn. Bon, ἀλαλαγμος, κραυγη. 
Κεκρακτης. ov. vociferator. a noisy brawler.) 
Equit. 137. Kexpatidapac, vroc. qui clamore fi 
domat. one who carries his point by cla- 
mour. Zerms applied to Cleon. αὐτὸς δ᾽ ὁ 
Κλεων ὁ κεκραξιδαμας μονον ἡμᾶς ov περι- 
τρωγει. Vesp.596. SYN. Κραυγαστικος, βρι- 
ἡπῦυος, μεγαλοφωνος, κελαδεινος. | 
Κέκροψ, ὅπδς. 6. Cecrops. an Egyptian ; who} 
migrated to Athens, and became king.) 
Hence, Kexporia. ἡ. sc. γῆ. Attica. (Eur. 
Supp. 668.) Kéxpozic, i0oc. ἡ. (Antip. Sid. 
An. ii. 22.) Kéxpomioc, ἃ, ov. (Hipp. 34.) 
Kéxoo7idat. ot. Athenians. (Phen. 869.) χθο- 
va Παλλαδος, ευανδρον yav-Kexpozoc οψο- 
τ μεναι πολυηρατον, k. X. Nub. 300. 
Κεκρύφᾶαλδς. reticulum. a small net for the 
head. apzvka, κεκρυφαλόν T, ηδὲ πλεκτὴν 
avaóscuqv.! X. 469. SYN. Konósuvov, rama.) 
K£zAaóstvóc, ἡ, ov. (Il. II. 183. xv. 208.) Aol. ἢ 
Κελαδεννὅς. sonorus, vocalis. loud sounding; | 
harmonious. Also, Κελὰαδῆτίς, ioc. ἡ. (Nem. | 
4. 140.) εσλόν. Χαριτων κελαδεννᾶν - Μή pe | 
λίποι καθαρὸν - Φεγγος.--- Pyth. 9. 158. 
κἔλαδξω, Il. . 869. KEXd0w. strepo. to make | 
loud noise; to cry aloud. πλῆτο poog keXa- | 
δων, ἐεπιμὶξ ἵππων τε kai ἀνδρῶν. ®. 16. Syn. | 
Boayw, δουπεω. θορυβεω. ἡχεω. 
Κελαδημᾶ. ro. Kédadoc. 6, Il, I. 548. sonus; 
clamor. noise; sound; shout. Hence, Ké\a- 
600p0p0c, which, as well as Κελαδεινὴ, is. an | 
epith. of Diana. (Orph. 905.) — εν ουρανῷ - 
Καλλιστον κελαδημα. Phoen. 222. SYN. Apay- | 
poc, θορυβος, αλαλη, nynua. Ep. AoBeoroc, 
Acyvc, μουσειος, euóOoyyoc, zroXvOpovc. 
Kedaveyyne, £oc. ὁ ἡ. Nem. 10. 158. Κέλαι- | 
γέφης, A. 897. K£Xawo(9ovroc, Prom. 1024. 
K£Aaiwvoppivóc, Opp. Κελαινὀδφᾶνης, or Kehat- | 
γὄφαης, Ran. 1331. Κξελαινοφρων, Eumen.| 


substantives occur no | 
Antiphanes makes 
So | 


1 These three 
where else in Homer. 
the v in κεκρύφ. long,"Athen. p. 681. c. 
Thesmoph. 138. 257. 
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1462. Κἔλαινοχρως, Orph. H. 77. 4. Κέἕλαι- 
| vwrne, ov. Κέἕλαινωψ, ὥπος, Aj. 954. Pyth. 
γ4, 377. Also, KEXawvümric, ἡ, ibid. 1.18. all 
[adjectives compounded of κελαινός. 
htEXatvóc, ἡ. ov. niger. black ; dark. yaugc* αμφὶ 
| 08 οσσε κελαινὴ vvÉ ekaAvie. E. 810. Syn. 
iMedac, μελαμβαφης, ορφναῖος.---σκοτεινος, 
γφοβερος. 

ζξλαινδω. conturbo. to blacken; to distress. 
| ozAayxva δὲ pov κελαινοῦται 1. Choéph. 411. 
| Syn. Ταρασσω. 

kCeAdovgw. cum strepitu fluo. to sound, as 
\.gushing water.—az7d δ᾽ ἕλκεος ἀργαλεοιο - 
|. Aiua μελαν κελαρυζε---Λ. 812. 

᾿πέλέβη. Κελεβεῖόν. Κεἔελεβηϊδν. (Antimach. 
| Athen. p. 475.) poculum. 2. pelvis. a cup; 
ca basin. στεψον τὰν κελεβαν φοινικεῳ otóc 
I aoro. Theoe. 2. 2. 

ἐκελξδς, οὔ. 6. rex Eleusine. the father of 
|, 'Triptolemus, and favoured by Ceres. See 
|, Hom. Cer. 96, 105, &c. & Τριπτολεμε, καὶ 
It KeAe?, περιοψεσθὲ με; Acharn. 55. 
btEAevOOc. ἡ. pl. ἹΚελευθὰ. ra. via. ἃ way; ἃ 
Iiroad. £g. path of life. Hence, K£XevOnr?)c, οὔ. 
bo. Κἔλευθδπορος. ὁ ἡ. a traveller. (Leon. Tar. 
| An. i. 236. Ep. ἀδ. 664.) Κελευθδποιδς, οὔ. 
{πὸ ἡ. making roads. (umen. 13.) Btov κελευ- 
| Oov αθεον, αδικον᾽ εἰς δὲ các. Herc. F. 432. 
""--- μακρὰ κελευθα. Iph. T. 892. See Il. M. 225, 
1399. SN. 'O80c, προσοδος. EP. AXa, ad- 
| ued, αινη,αστεροεῦσα. aknoaroc, aBaroc, αλη- 
ἵμων, δολιχη, δυσεξοδος, ευρεῖα, ευρυχορος, 
ἡ πθυπορος, καθαρα, λεωφορος, Xo£g, κατοψιος, 
ἐζωδιακη, μακρα, zovrozopoc, παλιμπλαγκτος, 
ἰστεινωπος, τηήλεπορος, ὗγρα. PHR.—Emypev 
τῆς ὁδοῦ τροχηλατον Σχιστῆς κελευθου τρι- 
yodov. ZEsch. fr. Xao$opov δ᾽ εἐπεβησαν ὃτε 


be 
᾿'πρωτιστα κελευθου. Theoc. 25. 155. 
᾿ἀελευσμᾶ. ro. Hec. 928. Keé\evopoc. horta- 
mentum ; mandatum. an order; an injunc- 
‘tion ; a charge, given to soldiers, or to row- 
,ers. δρασω rad, εν τῷ Καρὶ 2 κινδυνευομεν. 
\\Kedevopatwy δ᾽ ἕκατι τυφεσθω Κυκλωψ. 
Cycl.651. Syn. Eyredevopa, avwyn, exirayn, 
προσταγμα, evroXr, ἐφετμη: παραγγελμα, vov- 
Oernua. — ΡΗΒ.-Παρακελευσμα δ᾽ ἣν Πρυμ- 
ἡνηθεν ἱἙλενης" ποῦ τὸ Τρωϊκὸν κλεος 3 Helen. | 
‘1618. 

|E&Xevor jc. hortator. one who gives an order, 
;or incites ; a term, as well as Κέλευσμα, more 
4 partic.relating to rowers.—vavfarautc δὲ τοῖσι 
'σοῖς Bod κελευστὴς τὴν &vavriav ora. Hel. 


(1612. Svw.IIapaksXevopat, kekXopat, keXevo, 
| 


| 1 See this metaph. well illustrated by that 
|xcellent commentator, Bp. Blomfield, on 
ers. 119. To the passages he has collected, 
|, am sure he will thank me for adding from 
leg prophet Joel, ** The people shall be much 
‘pained ; all faces shall gather d/ackness.” ii. 6. 
{| ? Musgr. explains this to mean, “we do not 
Xpose our own persons to danger." The Ca- 
|jans were the first, who were hired to fight 
he battles of others; and hence the proverb. | 
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KzAevo. Il. Δ. 986. Kédevtiaw. jubeo, hortor. 
to recommend; exhort; encourage. ὥς pa 
κελευτιοων Tl'aujoxoc ὥρσεν Axatobc. N. 125. 
SYN. EykeXevo, ἐπικελευω, ανωγω.---κέκλομαι, 
προτρεπομαι. 

K£Ayc. equus desultorius. 2. desultor. 3. 
cymba, celox. a riding horse. 2. the rider. 
3. ἃ pinnace. iva δὴ κελῆς κελητα παρα- 
κελητιεῖ. Pac. 900. SyN. Μονιππος, κελη- 
τιζων, KEANTLOTNC. 

Κέἔλητιζω. equito. to ride on horseback. 
ὡς δ' or ανὴρ ἵπποισι κελητιζει» εὖ εἰδώς. O. 
679. SYN. Κελητιαω. κελητα ελαυνειν. 

Κελλω. appello. act. to put in motion. neuf. 
to go to a place ; to reach land; arrive in 
harbour. νῆα μὲν avroU κελσαι em’ ὠκεανῷ 
βαθυδινῃ. x. 511. SYN. EykeAXo, καταιρω, 
κινεω, ὠκυδρομεω. κατανταω. 

Κελται, ὧν. οἱ. Celtee. Dionys.288. adj. Κελτῦς. 
Celtic. — μαχαιραν Βαρβαρικὴν καὶ KsArov 
αναστήσαντες Αρηα. Call. 4. 178. 

Κελτῦς. 6. nom.lacüs. a lake, that ran into 
the Euxine. Κελτοῦ πρὸς εκβολαῖσι λιμναιων 
ποτῶν. Lyc. 188. 

Κελυφοός, Kédugavoy. το. putamen, cortex. 
shell; husk; pod. τοὶ δὲ κελυφος εἐκλεισαν 
ἐπ᾽ avéot,—Antiphil. An. ii. 180. κελυφανῳ 
στροβιλον, worpaxwpevny. Lyc. 89. Syn. 
Κελύφη, λεμμα, φλοιός. 

Kédopat. 58. 5. 4$ Κελεύω. — αλλά σ᾽ ἐγωγε- 
IIavcac0a: κελομαῖι.---Τ'. 434. 

Kédwo. filius. a son. Αγαμεμνονειος κελωρ. 
Andr. 1032. Syn. Apvapoc, azoyovoc. 

Κεμὰᾶς, Keupgác. (Antip. Thess. An. ii. 119.) 
aooc. ἡ. hinnulus cervi. a fawn. 2. “the roe; 
and, synon. with ἔλαφος. Iph. T. 176." Don- 
neg. 17 kepáó , ηὲ λαγωὸν επειγετον ἐμμενὲς 
cui. K. 861. SYN. Νεβρος. 2. δορκας. EP. 
Ovptotóovroc, ὠκυποῦυς. 

Κεμψοὶ, ὥν. oi. Cempsi. a people of ancient 
Spain. Κεμψοί θ᾽ οἱ ναιουσιν ὑπαὶ ποδα Ilvp- 
ῥηναῖον. Dionys. 338. 

Kévayyne. naves exhauriens. emptying ves- 
sels. εὔτ᾽ ἁπλοιᾳ κεναγγεῖ- Βαρυνοντ᾽ Α χαϊκὸς 
λεώς. Agam. 196. 

Kévavooia. ἡ. virorum jactura. loss of men, 
or inhabitants. adj. Kévavdpoc. ὁ ἡ. (Aid. C. 
917. B.) πρὸς rad’ óc Σουσων μὲν acry πᾶν 
κενανδριαν στένει. Pers. 732. 

Kévéavync. Kévéenyopoc. Naz. vana jactans. 
vainly boasting. ἃς, dor tv Aguvo, κενεαυ- 
xeec ηγοραασθε. O. 230. Syn. MaratoXoyoc, 
kovóoXoyoc, αλαζων. 

KéveOpta, v. KéveBoerd. τα. carnes morticinee. 
carrion. αὐτῶν, oo7tp κενεβριων. Av. 538. 
SYN. Θνησιμαῖα. τα. 

Kévéoc, Kévoc. inanis. empty; vain ; ineffectual. 
Hence, K£v£óQpov, "Theog. 845. Kévogowr, 
Prom. 761. Kévoxoavoc, empty-skulled, Si- 
byll. Hence too. the particip. Κενοδρομξουσᾶ, 
applied to the Moon. (Man. 2. 486.) οἰκαδε 
νισσομεθα κενεὰς σὺν χειρας &exovrec. K. 42. 
καὶ δή ot Μεντωρ μὲν εβη κενὰ evypara εἰπών. 
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x-249. SYN. Maratoc, ἐλαφρος, κοῦφος, ἁλιος. 

K£v£ov. venter. the belly. βεβληαι κενεῶνα Ót- 
αμπερὲς, ovdé σ᾽ οἵω. E. 284. Syn. I'vaXov, 
λαπαρα, ιξυς. 

K£vgoióv. vacuum sepulcrum. ἃ cenotaph. 
Lyc. 370. Kévoragéw. to raise a cenotaph. 
ὃν Τυνδαρις παῖς 70 απόντα kevoragei; Hel. 
1562. ‘See 1059. 

K£vów. exinanio. to make empty ; to despoil. 
oic ὑμέων εκενωσεν opoc peya.— Call. Ep. 72. 
See Rhes. 914. Syn. Auakevoo, exkevoo, εἕ- 
apvo. azavrXao. 

Kevravgiküc. adv. Centaurorum more. like a 
Centaur ; fiercely ; rudely. τίς τὴν 0vpav 
επαταξεν ; ὡς κενταυρικῶς Lynda ὁστις" evr 
ἐμοὶ, τουτὶ τί ἣν ; Ran. 38. SYN. Ακοσμως, 
ὑβριστικως, αγροικως. 

Kevravpóc. Centaurus. a Centaur ; called also 
60, Dor. np. (Pyth. 4. 211.) Hence the ad- 
jectives, Kevravupetoc, Iph. A. 706. Kevrav- 
gokrüvoc, Lyc. 670. Κενταυρόπληθης, Herc. 
F. 1271. oivoc kai Kevravpov ayakXvróv Ev- 
ρυτιωνα. φ. 295. PHR. Διφυῆ τ᾽ αμικτον ἱπ- 
ποβαμονα στρατὸν Θηρῶν, ὑβριστὴν, ανομον 
ὑπεροχον Bray. Trach. 1097. 

Kevréw. Vesp. 1108. Kevro, fut. κενσω. Kev- 
τρίζω, Ep. ἀδεσπ. 421. stimulo, pungo. to 
goad; spur; sting. Hence, Kevrwo, opc. ὁ. 
one who spurs, or goads; a driver. J/. A. 391. 
κενσαι ópokNgoac, εἶἴξαί τε οἱ ἡνία χερσίν. 
Y. 337. Syn. Ἐγκεντριζω, vvoco, κνιζω. 
- παροξῦνω. κεντρῳ πλῆήσσειν, κεντρον tu- 
βαλλειν. 

Κεντρῦν. stimulus, calcar. 2. centrum. a goad; 
spur ; prickle; sting. a central point. Hence, 
the adject. Κεντρηνξκὴς, Il. E. 752. Κεντρῦ- 
δηλητῦς, Aisch. Supp. 572. Kevrooparvye, or 
rather, Κεντρόπαγης, Macedon. An. 111. 115. 
Ep. 46. 121. Kevroorvane, Philipp. An. ii. 
229. κεντρῳ ETLOTEDYWY, ὡς οὐκ αἴοντι EOLKOC. 
Y. 490. Syn. Κεντρις, ἐγκεντρις, νυγμα, πληκ- 
τρον. EP. Αλγινοεν, ἀκαμπες, βοοσσοον, γλυ- 
κυπικρον, βαρυωδυνον, διωξικελευθον, ἡδὺ, 
θερμον, keXawov, kpvótov, οξυ, πικρον, πευ- 
κεδανον, σκορπηϊον, ταμεσιχροον. 

Κεντρων, ὠνῦς. ὁ. vestis versicoloribus pannis 
distincta; cento. 2. furcifer. a garment of 
patches; a cento. 2. a rogue, deserving the 
lash. paortytat, κεντρωνες, αλλοτριοφαγοι. 
Soph. Κηδαλιωνι. 

Κεπφῦς, ov. ὁ. 1. fulica. 2. fatuus. a sea-bird, 
easily caught. 2. one who is easily duped ; a 
simpleton. 2. καὶ κεπῴοι τρηρωνες αλωπεκι- 
δεῦσι πεπεισθε. Pac. 1067. 

Κἔραελκής. qui cornibus trahit. See Στυμφαΐϊ- 
δες. τὸν δ᾽ byes, βουτυπος wore μεγαν κέρα- 
ελκέα ταῦρον. Apoll. 4. 468. 

K£patd, ac. ἡ. cornu. 2. antenna. 3. eminentia 
in aliqua re, apex. 4. minuta pars ligni, lit- 
terz, etc. a horn. a sail-yard. a projection, 
or point ; as in a letter. 1. ovzort yàp πλαγκ- 
τὸς yupüc εξᾶλτο κεραιας Ióc— Paul. Sil. 
An. iii. 85. 

KéodiZw. cornibus dissipo. 2. vasto. to lay 
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waste and destroy ; prop. with horns. Hence} 
Κεραϊστης. ὁ. (Hom. Merc. 336.) Képate, δὸς 
ἡ. (Lyc. 1317.) σταθμοὺς ανθρωπων Kepaize 
TOV, οφρα kai avro. E. 557. SYN. Κατατρέχω, 
ληΐϊζω, πορθεω, διαρπαζω. 

Κέραιρω, Il. I. 208. Κέράω, K£pavvopi. misceo 
to mix; to pour out wine.-jt£ov—kspácov --- 
Pac. 995, 8.—kepaoce δὲ νεκταρ ἐρυθρόν. «| 
93. καὶ τοῖς ποτοῖς γὰρ φαρμάκοις κεραννῦται | 
Mnesith. Ath. 36. Syn. Εγκιρναω, κιρνημι; 
κυκαω, μισγω, μιγνυμι.----εγχεω. | 

K£épapetkoc,ov.6. Ceramicus. twoburial-grounds 
at Athens, for the interment of those who diea 
in battle, had this name}. a. καθερπυσόν vv» 
ες Κεραμεικόν. Ὁ. κάτα ri; Ran. 129. | 

Κεραμεῖος, Ion. Képaduntoc, a, ov. (Hom. xlvii 
14.) Kéoapéoc, contr. Képdpove. Kéodpixoc.| 
Kéodpivoc. fictilis. made of clay ; pertaining! 
to pottery, or earthen-ware. τροχῷ γὰρ E 
θεὶς κεραμικῆς ῥυμης ἄπο. Eccles. 4. | 

Κερὰαμεύς. KéoduoUpyoc, Man. 4. 991. figulus. 
à potter. ῥεῖα pad’, ὡς ore rtc τροχον appeEvor| 
εν παλαμῃσιν Ἕζομενος κεραμεὺς πειρησεται, 
αἴ κε θεῃσιν. X. 601. Syn. Κεραμοποιὸς, πη: 
λοποιὸς, πλαστής. 

Κεραμευω. fingo. to mould clay, as a potter, 
ἧπερ κεραμευει TOY κεραυνὸν τοῦ Διός. AV) 
1587. Syn. Πλασσομαι, κατεργαζομαι. 

Képapiov. το. vas fictile. an earthen vessel 
Menand. p. 77. 


earthen vessel. ὑπὸ των κεραμιδῶν Ἡλιαστὴς 
οροφιας. Vesp. 206. Syn. 1. Opogoc. 2. oc: 
τρακον. | 
Képapoc, ov. 6. argilla. 2. tegula ; vas fictile 
potter's earth ; any thing made of clay; tiles! 
pots, mugs 2, ὅσ. πολλὸν δ΄ εἰς κεραμων peli 
TiverO τοῖο γεροντος. I. 465. SYN. 2. Bac} 
αγγεῖον. | 
K£pdo£o0c. poliens cornua. one who smooths 
or works in, horn. καὶ rà μὲν ἀσκησας Keon) 
oÉooc noape τέκτων. Δ. 110. SYN. Keparovp:| 
γος. 
Κερὰαδς, οὔ. Kfpac$óopóc, Lyc. 1238. K£paró| 
$ópóc, Opp. cornutus. horned. εὑρὼν ἢ eda) 
doy κεραὸν, ἢ ἀγριον atya. T.24. SYN. Kepo | 
εις, κεροῦχος, KEPATITNC, KEPATLYOC, evkepaoc | 
εὐκερως. | 
Κεραοῦχδς. 6 ἡ. cornibus instructus. having 
horns. βωμόν τοι κεραοῦχον εδειματο Tov 
Σελευκος. Antip. Sid. An. ii. 8. 


1 From κέραμος, potter's earth. The land 
from which the earth was taken, was doubtles. 
considered inapplicable to purposes of cul, 
tivation, and appropriated to burial-ground| 
Hence, * the potter's field, to bury stranger] 
in.” Matt. xxvii. 7. 

? Tl. K. 887. κέραμος is used for a prison | 
in the Cyprian dialect, some say, meaning ex, 
cavations, like the Lautumie, or quarries ii| 
Sicily. Thucyd. 1. vii. e. 86. Others say tha) 
Κέραμος was a strong town in Caria. Damn 
c. 880, 
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᾿αυτὰρ εγὼ κερᾶς ὑγρὸν (pliant) ehkwyv,—Theoce. 
‘25. 206. καὶ σῷ κερατὲ κρατὶ προσπεφυκέναι. 
"Baech. 919. See Elmsley. ravpea δ᾽ ἀμφοτε- 
ρωθε δυο χρυσεια kepara. Orph. fr. vi. 24. 
SYN. Kepata.—ro£ov. Ep. Awov, ἀερσιλοῴφον, 
apyvongAarov, γνάμπτον, CoMxov, ευσχίδες, 
εὐποιητον, κρατερον, λοξον, ἕεστον, ravpo- 


εὐκαμπεες ἀκμαι. 
ἔραστης, ov. ὃ. Képaoric, ἵδὸς. ἡ. 8. AS Kepaóc. 
᾿στικτὸν, κεραστὴν skaóov, οὗ κατὰ σφαγάς. 
| Soph. El. 570.— κεραστις δ᾽, ὡς ὁρᾶτ᾽, o£v- 
στομῳ- Μνωπι yetbOeie’,— Prom. 675. 

| -ἐράτωδης, for Κξρατδειδης, Κεραωδης 3, foe. 
ὃ ἡ. cornu similitudinem habens. curved, or 
sharp, like a horn. 
Fceparwoeoc’ Aye Acovra. Call. 2. 90. 
᾿ἐραυνειῦς, Bian. An. ii. 157. Κεραυνδμαχᾶς, 
av. ὁ. fulminans. thundering. ἄρα kspavvo- 
waxay παῖδ᾽ ἀνεδειξεν Eowe ; "Meleag. 38. 
'Épavvioc, a, ὅν. fulmineus. 2. fulmine ictus. 
bf thunder ; struck by the thunder-bolt. 1. 
you δὲ χαλκος, καὶ κεραυνιοι Bora. Lyc. 560. 
2. ματρὶ σὺν κεραυνιᾳ. Antig. 1139. Br. Syn. 
2. Δίίβλητος, EU OBUIToc κεραυγοβλης. 
'ξραυνδβὄλξω, Call. Ep. 46. Bl. Képavvow. 


5olt. φλὸξ δὲ κεραυνωθέντος απεσσυτο τοῖο 
xvakroc. Hes. 0. 858. Pur. Ζεὺς δ᾽ ex’ Ida 
Irvoóoporv IIAà£Es Wodoevra κεραυνόν. Nem. 
Ἴ0. 182. See Prom. 366, 380. 

γυ. ὁ. fulmen et tonitru edens. 
τῶν θεῶν. Pac. 375. 

Ἐραυνδς, ov. ὃ. fulmen. the thunder-bolt. αλλ᾽ 
» κεραυνὸς ποθεν αὖ φερεται, λαμπων πυρί; 
τοῦτο διδαξον. Nub.395. SYN. Σκηπτὸς, πρησ- 


‘ugane, κραιπνος, oXooc, πυρῴορος, πυρσοφο- 
)ος, v vpavyrc, πυριθαλπης, παμφλεκτος, στο- 
yostc, σμερδαλεος, 9Aoyspoc. PHR Πυρπαλα- 
tov βελας ορσικτυπου Διός. πτεροφορον Διὸς 


— 


Seoavvidy τε πῦρ αιθἄᾶλοεν. Phoen. 
l^ Sii in πῦρὸς kepavviov. Alcest. 129. 
pavvóódgc. in modum fulminis coruscans. 
lashing like lightning. διπαλτον ἱερὸν... 
Aryatov, κεραυνοφαὲς πῦρ. Troad. 1104. 
:*p8&oóc. Cerberus. Κερβερον ὡὠμηστὴν, ΑἸἴδεω 
ova χαλκεοῴωνον. ἘΠΕ gU gI27T = Pare D 
ἵρισσος, ὁ τρισωματος κυων. Eur. See Trach. 
1100. CEd. C. 1568. Br. 
ξρδαινω. Κερδᾶάω, J 150. (Menecrat. An. i. 
:76.) lucror. to gain. 2. It seems, but very 
arely, to sign. evito. to avoid. 2. καὶ γὰρ 
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! See Prosod. prefixed to the Thesaurus, 
liy. p. lix. ed. 2. 

? So should this word be written, when 
€ a is short, as in the verse of Callimachus; 
pere the text is improperly κερατώδεος. 


I: 


Beoe. παλτὸν πῦρ. Atoc βάρυβρομοι βρονταὶ | 
AtoBoXor | 


‘ulmine percutio. to strike with the thunder- | 


Jupiter. a. ὦ Zed κεραυνοβροντα. b. μὴ; πρὸς 


ne. «--αστραπη. Ep. Αιθαλοεις,αργης, απειλη- 
“no, αφειδης, διίπετης, διοβλητος, διατινθαλεος, | 


| :épac, k&paróc, and κξραδς. ro. cornu. a horn. | 


‘puec, ὑψικαρηνον. Pur. Τανυπτορθων Kepawy | 


crac emt Mvorovoone | 


| Κερκὸς. 
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πενὴς ὧν, μεγάλα κερδαινει κακά. Philem. 
᾿ τοῦτο δὲ κερδαινει θνητὸς ἀπολλυμενος. Epig. 
SYN. Κερδος ποιῶ, φερω, καρποῦμαι, καρπι- 
ζομαι. 
| Κερδαλξος. Κερδαλεόφρων, Il. A. 149. astu- 
tus. crafty. κερδαλέος κ᾽ etn καὶ εἐπικλοπος, 
ὅς σὲ παρελθοι. v. 291. ὡς ἄρ᾽ αλωπηξ κερ- 
δαλῆ τε κἀετός. Archil. fr. 38. 
Κερδεμπὸρδς. epith. of Mercury, Orph. H. 27. 
Keoddc, ἔδς. ro. lucrum. profit, advantage. 
Hence are formed the comp. and super). 
Kepdiwy *, Tl. T. 41. Κερδιστὸς, Z. 153. Aj. 


KEP 


748. ὁππως κερδος εῃ μοῦνος δ᾽ ειἰπὲρ TE 
vonoy. K. 225. Syn. Καρπωμα, λῆμμα. EP. 
Atcxypov, αἰολοβουλον, ἁἅρπαλεον, ὃολιον, 
ὁσιον, κλοπαῖον. 

Κερδόσύνη. astutia. cunning, wiliness. ὡς 
φαμενή, kai κερδοσυνῃ nynoar Αθηνη. X. 


247. SYN. Amari), ἐντρέχεια, πανουργια. 
Κερδὼ, 00¢, οὖς. ἡ. $. 8. aS Αλωπηξ. λαιθαργον, 
ταχύπουν, δολιαν κερδὼ, πολυΐϊδριν. Eq. 1068. 


᾿Κερδῴός. epith. of Apollo, Lyc. 208. 
| Κερειὰ, ac. ἢ. by transp. for κειρία. 


σφιγγομε- 
vov πλεκτῇσιν ὅλον δεμας εἶχε κερειαις. Nonn. 

Κερκηΐς. fil. Oceani et Tethyis. name of a 
Naid. Keoxnic re φυὴν soar), Πλουτώ τε 
βοῶπις. Hes. 0. 355. 

Κερκῖς. radius textorius. a weaver's comb, or 
stay; a shuttle; μα. a web. τῆς δ᾽ ελελιχθη 
γυῖα, xapat δὲ οἱ ἐκπεσε kepktc. X. 448. 

ἡ. cauda. a {81].----μακρὴν δὲ παρ᾽ 

tyvuyow ἑλιξε - Κερκον. — Theoe. 25. 248. 


ἐραυνοβῦλδς. Bacch. 598, KépavvoBoorrne, | 
epithets of | 


Ϊ 
| 


SYN. Ovpa. 
K eprupd. Corcyra ins. now Corfu. adj. Keo- 
kvpaióc, a, ov. (Av. 1463.) ovd’ ἡτις Κερκυρα 
φιλοξεινωτατη aXXov. Call. 4. 156. See 
Orph. 1291. 


Κερμᾶ. segmentum zris, numulus. small coin. 


dimin. Keppariov. (Autom. An.11.208.) Hence, 
Κερμᾶτιζω. to change into smaller pieces. 
(Anal. ii. 136.) μικροῦ πριασθαι κερματος 
την ἡδονήν. Eubul. Ath. 568. f. See Av. 1108. 
Kepvopopoc, ov. 6 ἡ. craterem mysticum fe- 
rens. one who carried the dish, or bowl, 
containing oblations. Mic. Al. 217. 
KzpsBarne, ov. 6. corneos pedes habens. with 
hor ny hoofs 4. ἐμὲ γὰρ ἐστερξαν ευλυροί me 
Moicat-Kai kepoBarac Παν,- Ὁ καλαμοφθογγα 
παιζων. Ran. 229. 
Képoruréw. cornu ferio. to wound with a 
horn, or beak of a ship.— ai δε, κεροτυπου- 
μεναι Bra. Agam. 638. 


3 Like other compar. in wy, penult. is 
short in the Ionic, long in the Attic, dialect. 

4 Some say “frequenting the peaks of 
mountains.” See Kéodwonc. Κἔρδβατης comes 
from the obsolete, K£póc, é0c, for Képdc, doc, 
as do some other adjectives, KépoBoac, Phi- 
lipp. An. ii. 212. Képocéroc, Rhes. 33. K£pó- 
eine, Nic. Th. 909. Κέρδεις, εσσὰ, ev, Hur. 
El. 723. KfpovAkóc, Orest. 262. Soph. fr. inc. 
70. Képovyic, toc. ἡ. Theoc, 5. 145. Képogo- 


| poc. ὁ ἡ. Bacch. 690. 


ZZ 
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Képouriaw. cornua tollo ; superbio. prop. to 
lift up the horns ; thence, to carry the head 
proudly}. a. ανωρταλιζες, κἀκερουτιας. Ὁ. εγώ; 
Equit. 1844. Syn. Μεγαλιζομαι. 

Keorouew. convicior, ludifico. prop. to cut 
the heart ; thence, to wound by reproach, or 
sarcasm ; "s jibe. Hence, Keorounoic, ἕως, 
and Kepropia, ac. ἡ. (Philoct. 1265. Il. Y. 
202.)— σὺ δὲ κερτομέων ayopeverc. B. 256. 
SYN. Σκωπτω, χλευαζω, επιλοιδορεω, εκπομ- 
Tevw, ερεθιζω, κακοῤῥοθεω, σκορακιζω, επι- 
σκωπτω, λοιδορεω. 

Kepróuíóc, Κερτῦμδς. cor alicui scindens. 
biting, wounding by reproach, or invective ; 
jeering ; deceiving. κερτομίοις ἐπέεσσι παρα- 
βληδὴην ἀαγορευων. A. 6. ἢ κερτομός pe θεοῦ 
τις ἐκπλησσει χαρά; Alcest. 1144. Syn. 
Σκωπτικος, CKWTTNC, ELOWV. 

Képvveoc. nom. collis Arcadici. from Cery- 
nea, a mount in Arcadia. ὕστατον ooa γε- 
voro, Tayoc Κερυνειος edexro. Call. 3. 109. 


Keoyveid, v. Κεγχρ. fons Argolidis. a fountain | 


in Argolis. ἧσσον πρὸς svzoróv re Keoyverac 
ῥέος. Prom. 677. 

Keoxyvgy, c. Keoxvnic, nidoc, contr. Ksoxvgc, 
goog. ἡ. genus avis acuta voce. some, the 
screech-owl; others, the kestril. zopóvpic, 
κερχνῇῆς, κολυμβις, ἀαμπελις, φηνη; δρυοψ. 
Αν. 804, 

K£povv£. epith. of Pan. ουδ᾽ ὅστις συριγγι 
kepovvxa Πᾶνα γεραιρων. Dionys. 995. 

Κεσκῦμαι, for _Keipau. KEOKET 
φορει δὲ μιν ἧς exi γαιης. φ. 41. 

Κεστῦς, οὔ. adj. acu pictus, ep. cinguli Vene- 
ris. embroidered. 2. subst. cingulum ipsum. 
Venus's cestus. (Antiphan. An. di. 240.) 1.1, 
καὶ απὸ στηθεσφιν sXvcaro κεστὸν ipavra. 
@.214. Ἐν. 2. Δολοφραὅμων, θελκτηρ, παν- 
boom move, | ἵμεροεις. 


Κεστρᾶ, ac. ἡ. mallei ferrei species. 2. genus | 


piscium. (JVub. 339.) a hammer. 2. name of 
a fish. κεστρᾷ σιδηρᾷ πλεῦρα Kai κατὰ ῥαχιν. 
Soph. fr. 

Keorpeve, ἕως. 0. genus piscium, diversum a 
κεστρα. mugil. a mullet, called also κέφαλος, 
Sopat. Ath. p. 119. As the stomach of this 
Jish is generally found empty, κεστρεὺς sign. 
2. jejunus. one who has eaten nothing. 
Hence, Κεστρευω. to fast. σχοινῳ κακὴν 
r917covcot κεστρεων ayony. Lyc. 665. 

KevOdvo. KevOo?, Il. A. 363. occulto, tego. 
to conceal. ov μὲν yàp φιλοτητί γ᾽ exevOavor, 
εἴ τις ιδοιτο. 1.453. SYN. Κρυπτω, kaXvz T0. 

Κεῦθμα, aroc, (Theog. 248.) Κευθς, ἔδο. το. 
Κευθμὸς, οὔ. Κευθμὼν, ὥνδς. 6. (Od. v. 367.) 
latebrz. ἃ hiding-place; a recess. πάντοθεν 
εκ κευθμῶν, ovà' ηγνοιησεν avakra. N.98. νῦν 


1 The same metaphor is observable in 
other languages. See 1 Sam. 2. 10. Psalm 75. 
4, Ἡογαί. Θά. 8. 21. 18. 

? Κεύθω, κέκευθα, are sometimes passive. 
See Sept. Th. 590. CEd. T. 968. Antig. 911. 
Elec. 868. Aj. 634. Br. Heracl. 778. 


ενὶ peyapotou. | 
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δὲ σὺ μὲν Aidao δομους, ὑπὸ κευθεσι yaune.| 
X. 482. Syn. Καταδυσις, κοιλωμα, φωλεος, " 


σπηλαιον, μυχος. Ep. Βαθυσκιον, δνοφερον, 
πηλῶεν, νερτεριον, χθονιον, κοῖλον, ὑποβρυ- 
χίον, μελαμβαφες. κελαινον. 
Képadauoy. caput. 2.summa. the head, o; 
top. 2. a summary. Used adject. Ran. 854, 
κεφάλαιον ῥῆμα, a principal word. 


vidoc. Nub. 977. 

Κεφαλή. caput. the head. εἰ 0’ aye, rot κεφαλῇ 
karavevcopat, οφρα πεποιθῃς. A. 524. SYN. 
Kaoa, κρας. 
μος, λιπαροπλοκαμος, πολια, σεμνή, θεσπεσια, 

Κεφαλλὴν, fjvóc, Philoct. 791. Κεφαλλῆνες, οἱ, 
of Cephallonia ; formerly subject to Ulysses. 


δισσοὶ στρατηγοὶ, yo Κεφαλληνων avaé. ib4 


264. 

Κἔχηνώς. part. pr. m. from χαίνω. hians 
gaping like a fool. κὴν τιν᾽ αὐτῶν γνῷς 
απραγμον᾽ ovra kai κεχηνότα. Equit. 261. 
Knoaa. sepultura. burial. apói δὲ mos; 
vekvoc μενον acxaXoovrsc. Apoll. 2. 838 
SYN. Exdopa, ran. 

Κηδειῦς, Kgófóc. cujus curam gerimus. one| 
who is an object of care and affection. κη: 
δειους, οἱ zravrec ολεθριον ἥμαρ εἐπέσπον. T 


298. --- οἷσι μαλιστα ΚΚηδεός cort νεκυς" — V E 


100. 
TOC. 
Κηδέμδνεύς. Κηδέμων, Antig. 555. Κηδεστης 
"Thesm. 74. curator. 9. affinis. one who take: 


SYN. Οικεῖος, προσφιλης" αξιος $powv| 


care or charge of; a guardian. 2. one whi 


is connected by marriage. uperat, τ ovi 
εἰσὶν er’ aXXov κηδεμονῆες. Apoll. 1. 271) 
SYN. Φροντιστης, ἐπιμελητής. 
συγγενής; συγγαμβρος. | 
Κηδεμονϊκῦς, 1), ὅν. qui curam gerit, $c. suitet 
to a κηδεμών. 
ov μενοῦν. Esch. fr. | 
Κηδευμᾶ. affinitas. a connection by marriage 


παλαιὰ καινῶν λείπεται κηδευματων. Med| 


75. SYN. Αγχίστεια, ovyysvaa. 
Κηδευω, ΚΚηδόμαι. curo. 2. funero. 3. nuptun 
do. to take care of, to attend to; funera 
obsequies in particular. to give in marriage! 
contract affinity. νοσημα κηδευοντα παιδαγω, 
yea. Orest. 881. 
rav—I. 842.--ς re pev αιεὶ-Οἰκῳ εν ἡμετερι 
k]ósckero — xy. 858. SYN. Φροντιζω, εἐπιμὲ 
λεομαι, θεραπευω. 2. θαπτω. 9. eTLyapew. | 


Κηδιστῦς, superl. from «5j00c. carissimus. mos 


careful; affectionate; dear. Od. x. 225. 
Κῆδδς, £0c.ro. cura. solicitudo. 2. funus. care! 
anxiety; sadness. 2. rites of burial. 3. rel: 
tionship. 1. τῶν δ᾽ αλλων ov κῆδος, em qv odd] 
γε πέσῃσιν. x. 254. 8. κῆδός τε καινὸν Ke} 
ξυνασπιστὰς φιλους. Cd. C. 381. B. Sy: 
Ἐπιμελεια, φροντις, μερμηρα.---λυπη. 2. ταῦ 
χήματα, ἐναγισματα. ϑ. οικειοτης. EP. Apyc 
λεον, ἀλεγεινον, λευγαλεον, δυσαλθες, γοερο! 
πολυστονον, τηκεδανον, ὑποκραδιον. | 
Knooovvn. solicitudo. moestitia. care. afilic| 
tion. vocrov κηδοσυνῃσιν sn διζημενος Apyc| 

l 

| 


oud ar} 
ἑλεσθαι δειπνοῦντ᾽ εξῆν κεφαλαιον τῆς ῥαφα- 


Ep. Ακερσεκομη, akovpoc, ιφθι-" 


2. mpoonkov a 


TÓ Enc HOD εὐπροσωπο: 


τὴν αὐτοῦ φιλεει καὶ κηδε : 
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: Apoll. 4. 1473. Syn. Λυπη, avia, αχθηδων. 
νηδοσῦύνδς. officiosus. attentive; affectionate. 
ποδὶ κηδοσυνῳ παρασειρος. Orest. 1022. 
WYN. Exmedne. σπουδαῖος. 

indw. ango. to annoy. καλόν τοι σὺν ἐμοὶ τὸν 
lender, ὅς KE με κηδῃ. I. 611. See Od. yp. 9. 
Syn. Aviaw, λύπεω, Kao, βλαπτω. 
τἰηθαρτϊον. vasculum, in quod sortes conjicie- 
sbantur. an urn for drawing lots. ex κηθαριου 
'λαγαρυζομενον, καὶ τραγαλιζοντα τὸ μηδέν. 
Ἶ 68ρ. 674. SYN. Κηθιον. 

ζηϊος. See Σιμωνιδης. 

Πηκαζω. convitior, irrideo. to revile, scoff at. 
MLyc. 1387. Hence Knxacpoc, ov. 6. scoffing, 
railing. (ibid. 693.) and K gkác, addc. ἡ. epith. 
20f γλῶσσα. Callim. fr. 253. 

Πηκῖς, τδος. ἡ. “id quod tingit. et hinc vel de 
purpura cochlez dicitur, vel de galla quer- 
Pina." Blomf. ad Agam. 933. “moisture 
[oozing out of any substance; steam; va- 
pour ; smoke ; — the gall-nut, as produced 
[rom sap oozing from the puncture of an in- 
"sect in the bark of trees.” Donneg. From 
τηκὶς, gall-nut, come the dimin. Kyxtdior, 
pand adj. Κηκιδοφδρῦς. Ἥφαιστος οὐκ εἐλαμ- 
ἵπεν, aAN' evi σποδῷ Μυδῶσα κηκις μηριων 
lerncero. Antig. 1007. Br. 

I'qkto. salio, cum saltu sursum feror. to spurt, 
l'or ooze, out.—OaAacoca δὲ κηκιεῖ πολλὴ - Av 
| rona τε Divác τε"---ε. 455. κηκῖον αἷμα, καί 
ire προσδοκῶ νεον. Philoct. 784. Syn. Ava- 
ἡπήηδαω, αναφερομαι. 

᾿Πηλειδς, 11. O. 744. Κηλξδς. urens. burning. 
|'Exropoc. óc Taya νῆας ενιπρήσει πυρὶ KNEW. 
(8. 235. Syn. Kavorwoc, αιθων, θερμος. 
finrew. mulceo. to soothe, or charm. κηλεῖν 
τε τοῖς λογοισιν, οὺς εβουλομην. Iph. A. 
P1213. Syn. Κατακηλεω, θελγω. 

b gXq, ne. ἡ. hernia. tumour, caused by a rup- 
| ture. Hence, Κηλητὴς, ov. ὁ. ruptured. See 
VLucian. An. ii. 311. 

᾿εηληθμῦς, Od. v. 2. Κηλημὰ, Κηλητηρῖόν. au- 
‘rium delinimentum. a charm ; soothing; 
Wattraction by agreeable sounds. πιμπρησι à 
Voucovc, ὧδ᾽ exet κηληματα. Troad. 893. serat 
ἡφρενός σοι τοῦτο κηλητηριον5. Trach. 584. 
DSYN. Θελκτήριον, μειλιγμα. καταπαυστηριον. 
Ἰ)ηλτδδω. maculo, ignominicse afficio. to de- 
i file ; dishonour.—ov δεσμοῖσι διὰ τυραννίδας 
Πατέρας εκηλιδωσαν ;— Herc. F. 1317. Syn. 
| AuciZw, aripaco, μολυνω, λυμαινομαι. 

ligMie, t£oc. ἡ. macula; uleus. a stain. κηλῖδ᾽ 
:μαυτῷ ξυμφορᾶς αφιγμενην. CEd. T. 834. 
ἔϑυν. Μιασμος, μολυσμα, στιγμα. — ἑλκος. 
\ovetcoc. 

| ndov, Att. Kadov, (unde Lat. calo, qui ligna 
Lmilitibus preebebat.) ro. lignum aridum. 2. 


|! The penult. may be short here because 
the 2nd aor. or the ict. metr. But in the 

| resent tense it is long. 

||? This is probably the neuter of the verbal 

dj. κηλητήριος, which occurs, Hecub. 533. 

Μὰ is equivalent to ἱλαστήριος. 
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teli manubrium. 3. telum. dried wood. 2. 
the handle of a dart. 3. evvijuap μὲν ava στρα- 
τὸν ῳχετο κῆλα θεοῖο. A. 53. SYN. Βελος. 

Κηλων, wvoc. ὁ. tolleno. ἃ windlass, for rais- 
ing water. wor ονου Homvewc κηλωνος exdn- 
μυρον. Archil. fr. 96. Gaisf. 

Κημῦς, ov. 6. camus, freeni genus. 2. urna ju- 
diciaria. a muzzle for a horse ; made of osier. 
2. a basket, for holding the ballots in a court 
of justice. 2. κἀπισταιην επὶ τοῖς κημοῖς — 
Vesp. 751. Syn. Φιμος. 2. κηθαριον. 

KZvaiv, sc. ἄκρον. (Trach. 755. Br.) nom. 
promont. in Euboea. a promontory in Eu- 
beea ; whence, Ζεὺς Κηναῖος. Atsch. fr. Κη- 
vatov T exeBne ναυσικλειτης Evfowjc. Hom. 
pelo: 

Κηξ. s. as Knvé and Καυηξ. αντλῳ δ᾽ ενδου- 
πησε πεσοῦσ᾽, we ειναλιη κηξ. o. 478. 

Κηπευω. colo, propr. hortum. to cultivate as 
a garden; to cherish carefully. Hence, Κη- 
πευμᾶ. ro. any thing cultivated with care, 
or cherished. (Av. 1101.) ὃν πολλ᾽ εκηπευσ᾽ 
ἡ τεκοῦσα βοστρυχον. "Troad. 1175. 

Κῆπός. hortus. anorchard, or garden. Hence, 
Κηπεὺς, Leon. Tar. An. xiii. 653. Jacobs. 
Κηπουρῦς, Κηπωρὸῦς, Kp. ἀδεσπ. 176. a gar- 
dener. And, adj. Κηπειῦς, a, ov, belonging to 
agarden. (Nic. Th. 88.) K yrovpikóc, 7], OV; 
belonging to a gardener. (Athen. |. 2.) καί 
pot εὐ πᾶν exer πολυδενδρεον᾽---δ, 737. SYN. 
Αλσος, ορχατος, παραδεισος. Ep. Αεξιφυτος, 
avOokopoc, γλυκυς, ἡδυμελης, εὐχλοος, ευδεν- 
δρος, ευωδης, ερσήεις, φιλυδρηλος. PHR. Δεν- 
Opea γὰρ pada πολλὰ κατοψεαι, ὡς evi κηπῷ 
Ανθεμοεντι, κλαδοισιν ἐπασσυτεροῖς κομοων- 
ra. Lith. 233. παρ δ᾽ ἁπαλοι κᾶποι, πεφυ- 
λαγμένοι ev ταλαρισκοις Αργυρεοις.---- Theoc. 

Κήρ. ἡ. fatum. destiny. pl. Kijpéc. at. the Fates. 
See Hes. a. 249. and Μοῖραι. Hence, Κηοᾶ- 
μυντης. ὁ. epith. of Hercules. (Lyc. 663.) 
Κηρεσσϊφδρητῦς. (Ll. Θ. 527.) Κηρΐτρξφης, 
KgoórpóQoc. (Hes. e. 417. Nic. Th. 192.) 
and ἹΚηρουλκῦς. 6 ἡ. (Lyc. 407.) ἥτ᾽ av ὑπεκ- 
φυγε κῆρα κακὴν μελανος θανατοιο. 1I. 687. 
SYN. Μοῖρα, θανατος. arn. Ep. Αργαλεα, 
αἴδηλος, avndenc, πικρᾶ, μελαινα. odon, 
στυγερα, θεηλατος. 

K 5o, contr. from Kéao. ro. cor. the heart. adv. 
Κηρῦθι. from the heart. (J/. I. 300.) αλλ’ 
eBad’, ev apa τὲ φρενες ερχαται apd αδι- 
vov κῆρ. II. 481. SvN.^Hroop, coadia. ψυχη. 
Ep. Arepapvov, αιθομενον, apyaXeov, akakov, 
axpavrov, aokvov, θαλερον, kparepov, Xactov, 
κυδαλιμον, κερδαλεον, kaXov, εσθλον, oXoov, 
πολυκηδες, φιλον, raXaov, χαμερπες. 

Κηραινω. corrumpo, leedo. 2. solicité cogito. 
to injure; from κήρ. 2. to take to heart ; 
from κῆρ. 2. τί φημι; ποῖ᾽ ονειρα Mu 
ὁρῶ; Herc. F. 518. Syn. BAarro, aaro. 
2. ἐκπλησσομαι. καλχαινω. 

Knpagic, iédc. animal marinum. a shell-fish. 
κηραφίδος, zivvuc τε καὶ αιθηεντος extvov. 
Nic. Al. 894. Syn. Χηραβος, Sophron, Ath. 
p. 86. κουρις, ibid. 166. 
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Κηρινθῦς. ἡ. urbs Eubow. an ancient town Κηρύσσω. per praeconium voco, preedico. t 


in Euboea. Κηρινθόν τ᾽ t$aXov, Avv τ᾽ avr 
πτολιεθρον. B. 538. 

Kypiov. ro. favus. honeycomb. κηρία βοσκον- 
ται, καί τε κραινουσιν ἑκαστα. H. Merc. 559. 
SYN. Μηλικηρις, μελισσεῖον. Er». Αγριον, 
μελισταγες, Xevukov. 
πονος. Pind. 

Κηρδδέτης, ov. ὁ. Κηρῦδετος. ὁ ἡ. Theoc. Ep. 
5. Κηρῦπαγὴς, Nicias, An.1.249. Κηρόπλασ- 
Toc. 6 ἡ. cera ligatus, v. compactus. fasten- 
ed with wax. συριζων δ᾽ ὁ κηροδετας Καλα- 
μος. « .. IIavoc. Iph. T. 1125. ὑπὸ δὲ κηρο- 
πλαστος οτοβεῖ δοναξ. Prom. 591. Bi. 

Knoddopew. cereas zedes struo. to build cells 
with wax. σμηνεσι μυριοτρητὰ Kar ayyea 
κηροδομοῦσα. Phocyl. 163. 

Κηρῦς, οὔ. 6. cera. bees’ wax. Hence, Knoo- 
τέχνης. ὃ. a modeller in wax. Anac. 10. 9. 
Also adj. Kmoivóc, ib. 1. αἵψα δ᾽ wuvsro 
κηρὸς, ἐπεὶ ksAero μεγαλη tc. p. 175. Ep. 
Μελιηδης, μελιχρως, ἡδυς, εὐπήκτος, Xevkoc, 
μαλακος, πολυτρητος, μίμηλος, τροχοειδης. 

Kyodroogoc. apud ceram genitus. made in 
waxen cells. rude, σιμβλευει κηρότροφα 
δῶρα μελισσῶν. Philipp. 4n. ii. 220. 

Κηρῦχίτων. cerea veste indutus. clad in 
wax. λαμπάδα κηροχιτωνα, Kpovov τυφηρεα 
Avxvoy. Antip. Thess. An. ii. 112, 

Knooxvréw. e cera fingo. to mould as with 
wax. Hence, Knooxytric. ὁ ἡ. (Strato, An. n. 
365. Ep. 1. 4.) καὶ κηροχυτεῖ, καὶ γογγυλλει. 
Thesm. 56. 

Κηρδω. cera obduco, a κηρός. 2. ledo, a κήρ. 
to cover with wax. 2. to injure. 1. «avra 
περικνιξασθε, kai ayyea κηρωσασθε. Zonas, 
An. ii. 81. 

Knovypa, Aniig. 7. Knovcevpa. preeconium. a 
proclamation. we ovror’ avópi τῷδε κηρυκευ- 
μάτων Meupe—Sept. Th. 657. Syn. Ava- 
Knovélc, αναῤῥησις, αγγελια. 

Kryovkawd, ac. ἡ. preeco femina. ἃ she-crier. 
λαβοῦσα κηρυκαιναν εὐφωνον τινα. Eccles. 69. 

Kyoveevw. promulgo. to proclaim, as by a 
herald.— icgyovkevew, dorte avowroc. Troad. 
783. SYN. Κηρυσσω. 

Kynovxiov!. ro. caduceus. a herald's wand. 
σχῆμα παλαιοτατων ανδρῶν κηρύκιον αθρει. 
Leo, Philos. An. iii. 130. 

KypvAoc. KeiovAOc, Av. 299. mas halcyon. the 
cock kingfisher. ουδὲ 'τοσον γλαυκοῖς evi 
κυμασι Κηρῦλος à dósv. Mosch. 3. 42. 

Kyové, vKoc. ὁ. caduceator, praeco. 2. murex, 
buccinum. a herald; acrier. 2. ashell fish, 
yielding the purple dye. 2. βολβους, κοχλιας, 
Knoukac, w, ακροκωλια. Alex. Ath. 63. Syn. 
1. Κλητωρ, σαλπιγκτήηρ, σαλπιγκτης. Ep. 
Αγλαοῴφωγος, Taxvdpopoc, κραιπνος, nrUrne, 
πεισήνωρ, Ui onc, MyvóOoyyoc, acruBow- 
τῆς, σπονδοῴφορος. PHR. Διὸς ayyedoc. Hom. 
— ἀἁδυγλωσσος Bod kgpvkoc ἐσθλοῦ. Pind. 


! The v is short in Nicarchus, An. ii. 356. 
but this is not authority to be followed. 


Pur. Μελισσᾶν rgnroc | 


σαν. 


proclaim; call together; to officiate a| 

herald ; to call to, or upon; to celebrate} 
αὐτὰρ ὁ κηρύυκεσσι λιγυφθογγοισι KEdEVE Knit 
ρυσσειν ἀγορηνδὲ καρηκομοωντας Αχαιούς. ἢ 

51. SYN. ἀνακήρυττω, διαγγελλω.-επικλείω 

ἐπικαλεω. 

Κηρωτὴ, ἧς. ἡ. medicamentum cera tempera| 
tum. cerate. οθονια, κηρωτὴν, παρασκευαζετεὶ 
Acharn. 1176. 

Kijróc, £c. ro. balena. a whale; seal; sea 
monster. Hence,adj. Κητεις 2, a,0v. belong 
ing to a κῆτος. (Arat. φ. 364.) Κητωεις. 0 
great size like ἃ κῆτος. Cl. B. 581.) Also 
Κητύδορπῦς. serving as food for κήτη. (Lych 
954.) Kyropovoc. (Philipp. An. ii. 218. 
ποιεον, οὐρα τὸ κῆτος ὑπεκπροφυγὼν αλεοιτὸ 
Y. 147. Syn. ᾧαλαινα, φωκαινα. Ep. Ape 
λικτον, ἁλιτροῴφον, εἐχθοδοπον, λευγαλεογ 
εινάλιον, opinor. See Dionys. 597. 

Κητώ, 00c, oUc. ἡ. N. P. wife of Phorcyn. Hes 
0. 336.—2. of Typhon, Euphorion, Et. Maff 
Kqi£. Céyx. k. of Trachin, husb. of Alcyone 
τιμῶντες Κηῦκα, φιλον μακαρεσσι θεοῖσι 
Hes. a. 476. i 
Κηφευς. Cepheus. father of Andromeda. ovt 
apa Κηφῆος μογερον ysvoc lacióao. Arat| 
φαιν. 179. q 
Κηφὴν, fjvóc. 6. fucus. a drone.—0c Kev aeg 
γος Lwy, κηφηνεσσι κοθουροις &uceXoc. ὁρμὴν 
Hes. ε. 802, Ep. Apyoc, ampaxroc. Pun 
Κηφῆνες --- κακῶν Evynovec coywy. Hes. ff 
Κηφισσὺς, ov. Dor. Kagicoc, Pyth. 4. 82. an 
Καφησὸς, whence Kaótjcua ὕδατα, Olymp. 14 
1. Cephisus. a river in Bceotia. fem. adj. Ky 
φισΐῖς, iQoc, Il. E. 709. Καφισῖς. Pyth. 12. 47) 
ot T apa πὰρ ποταμὸν Κηφισσὸν δῖον evawn 

B. 522. Er. Καλλιρεεθρος, καλλιναος. 

Κηωδης, 10.2.4893. Κηωεις. fragrans. perfumed 
sweet-smelling. καδδ᾽ eio" ev θαλαμῳ ευωδὲ h 
κηωεντι. I. 989. SYN. Ἑνωδης, evoopoc. 

Kiavoi, Qv. οἱ. Ciani. inhabitants of Cius Y 
Mysia. sw δ᾽ ópuov s0svro Προποντιδοι 
ἐνθα Κιανῶν. Theoc. 13. 30. | 

Κιβδηλευω. scoriam admisceo. 2. corrumpc 
to make base metal ; falsify ; glossover. « 
τοῦτ᾽ εκιβδηλευσας, tv’ ακοῦσαι θελω. Baeck 
475. SYN. Καπηλενω, διαφθειρω. | 

Ki8àgAia. scoriee admistio. 2. quaevis corrup| 
tela. falsification, prop. of metals; trickery 
πολλήν γ᾽ αφειλες τοῦ βιου ΚΠ AY 
158. Syn. Κιβδηλευμα, μοχθηρια. 

Κιβδηλῦς, ου.ὁ ἡ. Cul scoria admista est, adu | 
terinus. 2. usurpatur de eo, quod probur 
et sincerum non est. that which is mixe 
with dross, or base alloy ; ; adulterate« | 
insincere, dishonest. © Ζεῦ, τί δὴ xovoo| 
μὲν, ὃς κιβδηλος $. Med. 516.—ev δὲ κιβδηλ' 
τοδε. (uncertain, or deceitful.) Eur. El. 55() 


2 This word occurs Od. λ. 590. but ther] 
is doubt about the reading; as there is abou| 
the precise meaning of Anche κητώεσ, 
See Damm. c. 1332. | 
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Syn, Adoxtpoc, παρασημος.---απατηλος, μοχ- 
1 Onooc. 

᾿πβισὶς, toc. ἡ. pera, sacculus. a bag ; a wal- 
‘let. — αμφὶ δὲ μιν κιβισις θεε, θαῦμα ιδεσθαι. 
‘| Hes. a. 994. See Call. fr. 177. Syn. KiBwroe. 
ἵπηρα, κωρυκος. 

dB8wpiüv. fructus fabe Aigyptiace, &c. fruit 
lof the lotus. 2. a drinking-cup. axpaiov 
| kapzroio κιβωρια δαινυμενοισιν. Nic. fr. 10. 
πβωτῦς, ov. ἡ. dimin. KiBwriov, Plut. 710. 
arca, cista. a chest; a trunk. καὶ, νὴ Av, evt 
' ἐμοί ᾽στι κιβωτὸς πλεα. Equit. 1000. κλι- 
| vac ἑκατον, κορημα, κιβωτὸν, λυχνον. Eupolis, 
SYN. Κιστη, λαρναξ, χηλός. 
ζεγκλιζω. agito. to move rapidly. ov xo») κιγ- 
'κλιζειν CTUM fiov, aN’ ατρεμιζειν. Theog. 
303. Syn. Διακιγκλιζω. διακινεω. Panera: 
|! poxXevw. 

᾿τεγκλῖς, δὸς. 7. cancelli. arailed fence. τὴν 
᾿κιγκλιδ᾽ s&jpa£a, kávayavov μεγα. Equit. 638. 
i e Ovoa. δικλιδες. oy. δρυφακτον. 


[ yx avo. δ. as pes ai, ai* κατ᾽ Moule 


'^ saur. and Monk. 
ζιδνᾶμαι. diffundor. to be spread. by re pera 
κροκόπεπλος ὑπεὶρ ada κιδναται 9c. v. 227. 
V SYN. Xkstavvvpat, σκορπιζομαι. 
᾿θαιρων, ovóc. ó. Citheron. a mountain in 
P Boeotia. adj. KiO0awovsóc. (Bacch. 1043.) 
ὅς. (Thesm. 995.) λειμῶν᾽ sc Ἥρας, 
li καὶ Κιθαιρῶνος Aezac. Phoen. 24. 

Κθᾶρα, Hom. Merc. 509. Ki0dpíc. ἡ. lyra. ἃ 
n harp. ovk ἄν τοι χραισμῃ κιθαρις, τά τε δῶρ᾽ 
| Agpodirne. T. 54. SYN. Φορμιγξ, xeXvc, λυρα, 
! πηκτις, Orph. Ep, Αιολοφωνος, Aovia, γλυ- 
| kepa, evpednc, εὐκελαδος, εὐφθογγος, πολυ- 
|! κρεκτος. περικαλλης, καλλιχορος, ETTATOVOC, 
᾿λιγυηχης, λιγυρα, πολυδαιδαλος, χρυσοδετος, 
Ἵ ὕμνοπολος, μελουργος. 

‘Kibdpaowdc, (super. Κιθὰραοιδοτατὸς, Vesp. 
| 1978.) Ki@dowooe. ὁ ἡ. fidicen. one who sings 
| to the harp. ενταῦθα᾽ σὺ δὲ δεῦρ᾽, ἡ ae 
|| δὸς, εξιθι. Eccles. 739. 

|Ki0dpiZo. cithara sono. to play on the harp. 

\ Hence, Κιθαριστής. one who plays. (Hom. 
| xxiv.) Κιθὰρισμς. music of the harp. (Call. 
4, 312.) and ΚΥθὰριστῦς, voc. ἡ. the art of 

| playing. (il. B. 600.) ἕυγγνωθει, κιθαριζειν γὰρ 
| ovx ἐπισταται. Vesp. 959. Syn. Κιθαρῳδεω, 
1 $oopiZo. Pur. Παὶϊς φυρμιγγι λιγειῃ Ἵμεροεν 
| κιθαριζε. Hom. τὰν καλλιφθογγον κιθαραν 

᾿Ἐλαυνων πλακτρῳ χρυσεῳ. Herc. F. 350. 
| See Nem. 4. 21. 

Κιθαρῳδικῦς, ov. adj. citharcedicus. played by 
the harper. εκ τῶν κιθαρῳδικῶν vopov εἰρ- 
| γασμενην. Ran. 1282. Br. 

‘Kicapov. genus oleris. a species of vegetable. 
| κικαμά 7’, ορδειλόν τε περιβρυὲς, ev δὲ χα- 
μηλήν. Nic. Th. 841, 

Κικιννῦς, ov. ὁ. cincinnus. a curl. noaro δ᾽ ovrt 
| ῥοδοις, ov μαλοις, ουδὲ κικιννοις. Theoe. 11. 
10. Syn. Βοστρυχος. 

Κίκλησκω. 5. as Καλεω. ὁμως δ᾽ exer τι σχῆμα 
| κικλησκειν θεούς. "Troad. 474. κικλησκουσ᾽ 
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Aldny καὶ επαινὴν ἹΤερσεφονειαν. I. 565. 

Κικὄνξς. in prose Κκωνὲς. οἱ. Thracie gens. 
a Thracian tribe. τοῴρα δ᾽ ap’ οἰχομενοι 
Κικονες Κικονεσσι yeywvevy. v. 47. 

Kikvvvd, gc. ἡ- pagus Atticus. an Attic δῆμος. 
Κικυννῇς. ot. Nub. 210. adv. Kikvvvó0£v. Φει- 
δωνος υἱὸς Στρεψιαδης Κικυννόθεν. ib. 134. 

Κικῦς, voc. ἡ. robur. strength. aAX' ov γάρ οἱ 
er. ἣν lc ἐμπεδος, ουδέ τι κικυς. ^. 5892. SYN. 
Ic, ισχυς, δυναμις, αλκή. 

Κιλιξ, ikóc. 6. N. P. son of Agenor, who gave 
name to KiAixía. 2.a man of Cilicia. pl. Ki- 
Atkéc. oi. (Il. Z. 397.) fem. Kttiood. ἡ. a Ci- 
lician woman. (Nic. Al. 403.) Κιλιξ, ad’ es 
καὶ Κιλικιᾶ κικλησκεται. Eur. Phryxi fr. 2 

Kuda. urbs Troica. a town in the Troad. Il. 
A. 88. 

Ku ifavréc. oi. ligna, quibus clypei impone- 
bantur. ἃ three-legg ged stand for a shield. 
τοὺς κιλλιβαντας οἷσε, παῖ, τῆς ασπίδος. 
Acharn. 1121. 

Κιλλϊκῶν. N. P. Cillico, qui Samum prodidit. 
a man noted for treachery. ovdév πονηρὸν, 
aN ὁπερ καὶ Κιλλικῶν. Pac. 363. 

Κιμβέρϊκον. tunieze genus. arobe, or jacket, 
worn by females. καὶ Κιμβερικ᾽ ορθοσταδια, 
καὶ περιβαριδας ; Lysist. 45. 

Κιμμξρϊοι. gens supra Pontum Euxinum. an- 
cient inhabitants of the Crimea. Od. X. 14. 
adj. Κιμμὲρῦς, Lyc. 1427. Κιμμξρϊκῦς. ἰσθμὸν 

ἐπ᾿ αὐταῖς στενοποροις λιμνῆης πύλαις - 
Κιμμερικὸν 9£ac—Prom. 729. 

Κίμωλὺὸς, ov. ἡ. ms. maris Cretici. now Argen- 
tiera. Hence, KíiyoNia. se. γῆ. creta. chalk. 
Ran. 713. Br. 

Κίμων. Cimon. son of Miltiades ; etc. Lysist. 
1144. Br. ovk αδαὴς ἐγραψε Κιμων ταδε.--- 
Simon. An. i. 142. 

KivaBoaw. foeteo. to smell offensively. avyóv 


re κιναβρωντων μελη. Plut. 294. Syn. 
Avowlew, οζω, τραγιζω, ὑπερτραγιζω. 
Κιναδὸς, ἕδς. το. et ov. 6. vulpes. 2. astutus. 


a fox. ἢ τοὐπιτριπτον κιναδος εἕηρου y, 
ὁπου;: Aj. 103. See Av. 429. SyN. ἀλωπηξ. 
De "usb a πανοῦργος. 

Κιναθισμᾶ. strepitus e motu. fluttering.—rí 
ποτ᾽ αὖ κιναθισμα kXvo = IIeXac οιωνῶν"--- 
Prom. 124. Syn. Κινημα.---κελαδος. 

Kivapoc. Nic. Th. 947. Kivapwpoy, Κινναμ. 
cinnamomum. cinnamon. ἤλθον φυλλα φε- 
ροντες ακηρασιων κιναμωμων. Dion, 945. 

Kivayvoa. cribri genus. ἃ sieve. χωρει σὺ δεῦρο, 
κιναχυρα καλὴ καλῶς. Eccles. 730. B. 

Κινδυνευω. periclitor. to be in danger; to 
hazard. verbal. Κινδυνευτξῦς. (Hur. Supp. 
582.) καὶ pyre κινδυνευε, σωθητω τέ μοι - 
Τεκν᾽"-- Heracl. 455. Pur. Πολις yap-ayav 
Hon σαλευει, κἀνακουφισαι kaya Βυθῶν er 
οὐχ οἵα TE φοινιου caXov. CEd. T . 22. και ταῦτ᾽ 
EXOVTEC κυματων εν αγκαλαις. Ran. 704. 

Kwouvevpa. ro. periculum. a hazardous un- 
dertaking; a risk. ποῖόν τι κινδυνευμα ; ποῦ 
yvwpne vor εἴ ; Antig. 42. Syn. Ἐπιχειρημα, 
Epyov. 
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Κινδυνὸς. periculum. danger; a trial. εγὼ πρὸ 
yatag rovós kuwOvvov θελωῬιψας---- hes. 155. 
SYN. ἄγων, διαπειρα. Ep. Αλγεινος, κρυερος. 
Pur. Ec δὲ κινδυνον βαθὺν ἱεμενοι. ---- τίς δὲ 
κινδυνος κρατεροῖς αὗαμανετος δῆσεν ἁλοις ; 
Pind. cpyov κινδυνῳ κεκαλυμμένον. 

Kivéw. moveo. to move; to stir. Hence, 
Κινητὴρ, hoo. (Hom. xxi. 9.) Κινητὴς, ov. ὃ. 
(Nud. 1397.) one who puts in motion. Kivy6- 
poc, ὁ. (Pyth. 4. 870.) Κινημὰ, ro. ( Theoc. 2]. 
47.) and Κινησῖς, ἡ. (Leont. An. iii. 104.) 
motion. Also, Ἱζνητηρϊὸς, capable of exci- 
ting. (sch. Supp. 457.) and Kwmoióopóc. 
(Orph. H. 9. 21.) ὡς δ᾽ bre κινησει Ζεφυρος 
βαθὺ Aniov ελθων. B. 147. SYN. Περικινεω, 
κλονεω, AVATELW, συνταραττω, ορίνω. 

Kivgoiac. poeta Dithyrambicus. a poet, ridi- 
culed by Aristoph. τὴν wuppiyny τις ἐμαθε 
τὴν Κινησιου. Ran. 152. 

Κινῦμαι. 5. as Kivovpar. Omtov sc πολεμον 
πυκιναὶ κινυντο φαλαγγες. Δ. 28]. 

Kivioac, οὔ. 6. N. P. k. of Cyprus. Z/. A. 20.— 
2. father of Adonis. Bion, 1. 91. 

Κινυρῦμαι. voce querula lamentor. to be- 
moan. ουδὲ Θετις Αχιλῆα κινυρεται aruva 


μήτηρ. Call. 2.20. Syn. οδυρομαι, Opnvew, | 


κλαιω. 

Κινυρῦς, a, ov. querulus. plaintive.—dée τις 
περὶ πορτακι μητηρ - WowrordKoc, κινυρὴ;--- 
P.5. SYN. ἀξιοθρηνος, oucrpoc. 

Kivucow. poetic. for Kweo. Hence, Κινυγμὰ, 

(Prom. 158.) ὁπως διῴφροντις ovca μὴ 
᾿κινυσσομην. Choéph. 194. 


Kivocztrd. ra. fere. wild animals. ιλυοὺς 
εβαλοντο kwwztra—Call. 1. 25. 
Kiívozicraí. ot. reptilia. reptiles. s£oya γὰρ 


δολιχοῖσι κινωπισταῖς κοτεουσι. Nic. Th. 141. 

Κιρκη. Circe. Kipkg δ᾽, Ηελιου 0vyargp ‘Yreo- 
ιογιδαο. Hes. 0. 1011. See Od. x. 210. Ep. 
Εὐπλοκαμος; δεινη, zorvia, Aun, δολοεσσα, 
αθανατος. 

Κιρκηλὰτὸς. a circis fugatus. chased by the fal- 
con. κιρκηλατοῦ τ᾽ αηδόνος. Aisch. Suppl. 64. 

Kipkoc. circus. 2. accipiter. a circle. 2. a fal- 
con. 2. ηὔτε κιρκος opeoguy, eXaóporaroc πε- 
τεηνῶν. X. 189. Ep. Ὠκυπετῆς, ὠκυς, αελλῆηξεις, 
αιθων, θρασυς, ὠμοβορος. 

Kioxow. vinculo adstringo. to fasten with a 
ring. xwoe κατω, σκελη δὲ κιρκωσον Bua. 
Prom. 64. 

Kiovaw, Κιρνημῖ. misceo. to mix; pour out. 
See Κεραιρω. εν δ᾽ apa κισσυβιῳ κιρνη pe- 
λιηδεα οἵνον. &. 78. 

Κιῤῥα, ac. ἡ- navale Delphorum. s. as Κρισσα, 
near which the Pythian games were held. 
adv. Κιῤῥαθέν. (Pyth. 8. 26.) ἑπταπυλοισι 
Θηβαις - Xapw αγῶνί re Κιῤῥας. ib. 11. 19. 

Kippoc, pa, póv. subflavus ; subrutilus. a pale 
yellow. Jem. Kippác, ἀδὸς. ἡ. (Mic. Th. 519.) 
—órt vexrap εὔτριβι κιῤῥὸν αφυσσῃς. ib. 
Al. 44, 

Kionpic, Ktoonpic, ἕως. ἡ. 
stone. Philipp. An. 11. 216. 

Κισθηνη. mons Thraciz. πρὸς l'opyoveta media 


pumex. pumice 


KIX 


Κισθηνης, ἵνα. Prom. 792. 

Κισσᾶ, Kirra, ης. ἡ. pica. the jay. 2. the o4 
ing of pregnant women. Arch. An. 
99. 


Ktooéac, contr. Kiooye, Il. A. 223. Κισσευ q 
Hec. 9. Cisseus. father of Hecuba and Th à 


διον πυρὶ μαρμαιρει. Eur. fr. Archel. 58. ἢ 

Κισσηεις, ἠεσσᾶ, nev. hederaceus ; hederee s 
milis. of, or like, ivy. φυλλα τε κισσηεντὶ 
περικλυμένοιο φερουσα. Nic. ΤῊ. ὅ10. Syn 
Κισσινος, κισσωδης. | 

Κισσηρης. Κισσδφὺῦρῦς. Troad. 1066. heder| 
densus. abounding inivy.-Nvocawv opean fi 
Κισσηρεις οχθαι. Antig. 1131. B. 

Κισσϊνδς. hederaceus. See Κισσυβιον. 

Κισσοβρῦδς, Orph. H. 29.4. Kwooróunc, Hon| 
XXV. Κισσοστεφᾶανὸς, An. 31. 517. Κισσὄχαρὴ ci 
Orph. 11. 51. 19. Kwcoxirov, Lith. 258. epi 
thets of Bacchus. 

Κισσοστέφης, foc. ὃ ἡ. hedera redimitus 
crowned with ivy. κισσοστεῴφης δὲ keipai 
Anac. 26.5. Syn. Κισσοστεφανος. 

Κισσῦς, Kurroc. hedera. ivy. noéu’ ὑπερτυμῇ 
Soto Σοῴφοκλεος, qoia, κισσὲ, 'Βρπυζοις, χλοῖ 
ἐροὺς ἐκπροχεων πλοκαμοῦυς. Simm. Th. An. i 
100. SvN. Κισσαρος. Ep. Αὐυτοελικτος, aX. 
της, βοτρυοεις, ἑλικωδης, usXac, ueXapóvXXoc B 
ἵμεροεις, &uxaurgc, 7oNvuzAavgce, T9gÀAs0aww| 
σκηγίτης, τετρακορυμβος, τανυπλειτος, ThEK 
τος. 

Κισσόω. hedera corono. to crown, or adorn 
with ivy. Hence, Kwowróc, 1»), ov. (Agath 
An. iil. 44.) μελλων χορεύειν κρᾶτα κισσωσας 
ἐμόν. Bacch. 205. | 

Κισσύβιδν. poculum e ligno hederaceo. a cup 
made of the wood of ivy ; called by Eurip. 
κισσινος ποτὴρ. Alcest. 759. kai βαθὺ κισσυ- 
fov, κεκλυσμένον adéi καρῷ. Theoe. 1. 27. 

Κιστη, Od. ζ. 76. Kwric. cista, ex vimine pro- 
grie. a wicker basket. τὸ δεῖπνον, à παῖ, δῆ- 
cov εκ τῆς κιστιδος. Acharn. 1137. SYN.| 
Αντιπηξ, κιβωτος, θηκη, θυλακιον, Κωρύκος, 
φωριαμος, κιβισις. 

Kirra. See Κισσα. Συρακουσιῳ ! δὲ Kirra* Μει- 
διας δ᾽ εκεῖ. Av. 1297. 

Κιττᾶω, Κισσᾶω. concupisco. to long eagerly | 
for. ὑμεῖς uev νῦν oi κιττῶντες τῆς ειρηνης---- 
Pac. 497. Syn. Ἐπιθύμεω. 

Kivavw, Kiyavópat, Κἴχξω, Kixnpi, Kiyo. pre- 
hendo; invenio. to overtake; reach; find. 
ζωὸς ew, νῦν 0 av θανατος καὶ “μοῖρα KLYQVEL. | 
P. 478. νῦν δέ σε τεθνειῶτα κιχάᾶνομαι, ορχαμε; 
λαῶν. T. 289. εἴ κ᾽ ετι σ᾽ ke κιχῆσο- 
μαι, ὥς νύ περ ὧδε. B. 258. ὁντινα μὲν, 
βασιλῆα, καὶ εἕοχον Es κιχειη. 1b. 188. 
SYN. Καταλαμβανω, εὑρισκω. See Κιγχανω.. 

KfyAg. turdus. a thrush. ὡς δ᾽ ór' av diu 


1 As the 2d syll. is usually, if not always, | 
long, I would read, Συρακοσιῳ: and so I find | 
that excellent and lamented scholar, Dobree, © 
read. 
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'ανυσιπτεροι, ne πελειαι. x. 468. 
"ζχλιζω. cachinnor. to giggle ; to enjoy one's 
elf. (Nub. 983.) Hence, Kixhiopce, ov. ὁ. 
ib. 1078.) πολλαὶ συμπαισδέν με κοραι τὰν 
"impera κέλονται, Κιχλισδοντι δὲ πᾶσαι, ἐπὴν 
lli? αὐταῖς ὑπακοισω. Theoc. ll. 77. Syn. 
δ ζαγχαλαω, καγχαομαι. 

id 


| 


ll 


CUL 


— 


κιχορα, καρδαμίδας τε, καὶ 


' rarden, succory. 2 
YN. 


δὴν περσεῖον émovcw. Nic. A]. 429. 
i-a KtX GON, Κιχωριον. rc 
iyodw, Κιχρημΐῖ. commodo. tolend. Kixpa- 
ται. mutuor. to borrow. χορδᾶς, τὰν rovro 
litzjov» εκιχραμεθα. Ep. ad. 175. 

ü)ie. vado. to go. ἡ δ᾽ εἰς ὑψοροφον θαλαμον 
‘ue δῖα γυναικῶν. T. 429. SYN. Πορευω, 
ταραγινομαι. 

i ὄνος. 6 or ἡ. columna. a pillar. eyxoc 


"ἰδ έν ῥ᾽ eornoe φερων πρὸς Kova pakony. a. 127. 
M\SYN. Στυλος, στηλήη- 
ὑψικολωνος, στιβαρος, τετραπλεῦυρος, ορθη. 

ἰϑλαγγαινω, Eumen. 131. Κλαγγᾶνω. Κλαγγξω. 
ini KNayyw, Κλαζω, fut. γξω, Il. M. 207. H1. 429. 
᾿ΒΙΔΩΡῸ ; clamo. to shriek ; shout ; yelp. adj. 
"jKAdy£püóc, od, pov. (Antip. Sid. An. ii. 10.) 
VEA a rerüc. (Athen.].l.) αἱ δὲ κυνες kXay- 
dysÜüvrt. τί τὸ πλεον, ἁνίκα τηνας Οστεων ουδὲ 
πτεφρά λείπεται οἰχομενας ; Theoc. Ep. 6. 

p(Aayyy. clangor. any loud, or shrill, noise. 
«adv. KXayyncóv. with tumultuous noise. (Z/. 
VB. 463.) mavoapevor κλαγγῆς" ava δὲ κρειων 


"ΠΡ. Ασπετος, δεινη, στονοεσσα. 
llkA&6dpóc. fragilis. broken. ἀσπίδες, akXacrot 
1:9" at κλαδαραὶ kapakec. Leon. Tar. An. i. 232. 
᾿ζλᾶδδε, ov. ὁ. ef ξῦς. ro. (Av. 239.) Κλαδξὼν, 
"[ὥνδς. ὁ. (Naz.) Κλαδτῦν. ro. (Leon. Tar, An. 
1.1. 981.) Κλᾶδισκῦς. ὁ. (Anac. 22. 4.) ramus 
»|itener. a young shoot. owov' στέφει δὲ κρᾶτα 
μυρσινης κλαδοις. Alcest. 775. SYN. Akpsuov, 
ἡὁρπηξ, οσχος, πτορθος. Ep. 'AsaXoc, tepo- 
ἴστεπτος, πολυσχιστος,; τερην, δενδρωδης, νεο- 
iOpen roc. 
x | &Xato. fut. κλαυσω. lacrymor ; ploro. to weep; 
tolament. jroo μὲν κλαιεσκε πρὸς ουρανόν" 
iaurdo εμὲ Ζεύς. Θ. 364. Syn. Aakpvo, κλαυθ- 


'μυριζομαι, mevOew, avakwkvo, oXoóvpopat, 


n 


ζλὰξ, AKO 

ζλᾶρδς, ov. ἡ. loniz civitas. a city of Ionia, 
^i where was an oracle of Apollo; thence called 
\! KAdpióc. (Call. 2. 70.) kai KXapoc atyXgeoca, 
i] καὶ Awayenc opoc αιπύ. Hom. Ap. 40. 
Kae, κλᾶδῦς. ἡ. 5. as Κλαδος, but used only in 
iH the ablat. καὶ φορησω τὸ ξιφος τολοιπὸν εν 
| pvprov κλαδί. Lysist. 692. 

|KAacrace, KAde. frango. to break. Hence, 
/! Κλασμὰ. ro. a fragment. ( Lucill. An. ii. 323.) 
| Κλαστὸς, ἡ, ov. broken. (Paul. Sil. ib. iii. 84.) 
|| and Κλασϊβωλαξ, dkóc. ὁ ἡ. breaking the 
|; elods. (Agath. ib. 44.) εκ πυκινῆς δ᾽ ὕλης 
+ cropÜov κλασε χειρὶ παχειῃ. C. 128. Βουλὴν 
| πατῆήσεις, καὶ στρατηγούς κλαστασεις. Eq. 166. 
γλαυθμῦς. 6. Κλαῦμα. ro. ploratus. weeping. 


E 
| 


V 


) 


i} 


ἐχῦρᾶ. Kixdped. ra. oleraagrestia. wild, or | 


Ep. Αστραβης, ὑψηλος,, 


| Ayapepvor. B. 100. SYN. Koavyn, Bon, ijxoc- | 


KAE 359 
2. punishment, which occasions weeping !. 
2. ισως av εκτος κλαυματων εχοις Toda. Phil. 
1260. B. Syn. θρῆνος, κωκυμα, ολολυγμος. 
EP. Srvyepoc, ueyaorovoc. 

Κλαυσϊάω. plorare cupio. to whine; to creak, 
as a door. — τὸ θυριον Φθεγγομενον αλλως 
khavotg.—Plut. 1097. 

Κλαυτὴρ, jooc. ὁ. plorator. a mourner. Man. 
4, 102. 

Κλξηδων. See Κληΐδων. we ἂρ εφαν" χαῖρεν δὲ 
κλεηδονι δῖος Οδυσσεύς. c. 110. 

KAetyévgc. N. P. Ran. 709. Br. 

Κλειδοῦχος. 8. as KAgó. Orph. H. 1. 5. 

Κλειθρῦν, KAeiüpóv, Κληϊθρῦν, KAg0. KAnio- 
rpov, Dor. Κλαϊστρῦν. (Pyth. 1. 16.) clau- 
strum. that which closes, or shuts up; a 
lock, a bolt. —ex δὲ πυθμενων Βκλινε κοῖλα 
kAj0pa,—CEd. T. 1261. Br. Syn. Κλειδω- 
μα, συμπτυξις. 

Κλεινῖαᾶς. ov. 6. Clinias. father of Alcibiades. 
σὲ δ᾽ ἀεισομαι, ὦ Κλεινιον παῖ. Eurip. in 
Olymp. Alcib. victoriam. 

KXevoc, Orph. H. 26. 4. Κλξεννῦς, Κλειτῦς. 
celebris. famous ; magnificent. Πινδου κλεεν- 
ναῖς ev πτυχαῖς. Pyth. 9. 27. χθονα pory 
κλειτᾶς Τωλκου. ib. 4. 185. Syn, Ἐνδοξος, 
ἀγαάκλῦύυτος, αγακλειτος. 

Κλεῖς. Lon. et Poet. KXnic, Dor. ἸΚλαξ. clavis. 
2. humerus, cervix. a key; a bolt. 2. 
clavicle, or collar-bone.—0vpac ἐπιτελλομαι 
αυλῆς Κληῖσαι κλὴϊδι---φ. 241. a κλαξ τᾶς 
μέγαλας πᾷ λαρνακος ; ὧδε dep’ avráv. Theoc. 
15. 88. 2.---καὶ βαθυκαμπῆὴ - Κλεῖδα συῶν---- 
Aristo, An. ii. 258. Syn. 1. Βαλαναγρα. 

Κλειτη. 9. Apoll.1. 977. Κλεῖτος. ὁ. Ll. 0. 
445. Ν. P. 

Κλειτὸς 2, ἡ, 0v. See KAavóc. πολλοὶ μὲν γὰρ 
ἐμοὶ Τρῶες κλειτοί τ᾽ επικουροι. Z. 227. εὖτ᾽ 
αν αιπεινῶν απὸ Σταθμῶν ες evdetehov Χθονα 
μολῃ κλειτᾶς IoXkov. Pyth. 4. 135. 

Κλειω. KXgo, Herc. F. 992. Hel. 976. claudo. 
to close ; shut. ἁ᾽νὴρ ὕβριζει. κλεῖε πηκτὰ 
δωματων. Acharn. 478. SYN. Αποκλειω. 
κατακλειω, κληΐζω. 

Κλειω. pass. Κλειῦμαι, poet. Κλξῦμαι, Od. v. 
299. celebro. to celebrate. sopy' ανδρῶν τε 
θεῶν τε, τά τε κλειουσιν αοιδοί. a. 388. Syw. 
Κληΐϊζω, εγκωμιαζω, επιφημιζω, ὑὕμνεω, £vXo- 
yew, δοξαζω. 

Κλειὼ, v. Κλξώ. Clio. one of the Muses. τίν 
γε μὲν, evÜpovov Κλειοῦς tÜsXot-cac,— Nem. 
3. 145. 

Κλεμμὰ, aroc.ro. furtum. a thing stolen; theft. 
λαθοῦσ᾽, exee τι κλεμμα τῶν αὑτῆς δομων. 
Hec. 616. Syn. Κλεπος, κλεπτοσυνη, φωραμα, 
φωρα, φωριον. 

Κλξομβρῦτος. Callim. Ep. 24. KX£óvikóc. ib. 
993 N:P: 

K\tordrpa, Κλειόπἄᾶτρα. ἡ. Cleopatra. wife of 


1 This is often the sense of κλαίειν and 
οἰμώζειν, like the **jubeo plorare? of Horace. 

? This word appears, J/. Z. 227, but Heyn. 
properly has κλητοί τ᾽ ἐπίκουροι. 
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Meleager, Z/. I. 552. of Phineus, Apoll. 9. 939. 

KA£óc, poet. Krewe. ro. gloria, fama. renown. 
οψιμον, οψιτελεστον, dou κλεος οὐποτ᾽ ολεῖ- 
ται. B. 325. Syn. Ao£a, ευδοξια, εὐκλεια, 
κῦδος, εὔχος, φημη. Er. Αφθιτον, αειμνήστον, 
ἄθανατον, αμφιβοητον, Badu, δηναιον, εσθλον, 
ευρυ, ETOUPAYLOY, ἐπήρατον, ποθεινον, μέγα, 
μῦριον, ὑψηλον, ernrupov. PHR. Τῷ πονοῦντι 
δ᾽ ex θεῶν Οφειλεται τεκνωμα τοῦ πονοῦ κλεος. 
ZEsch. Fr. 

KAezróc)vg. furacitas. thievishness. κλεπτο- 
συνῃ θ᾽, donm τε θεὸς δὲ οἱ αὐτὸς εδωκεν. τ΄. 
396. Syn. Κλοπη, κλοπια, κλοπεια.----αἰτατη. 

Κλεπτης, ov. ὁ. fur. ἃ thief. superl. Att. et 
Comic. Κλεπτιστατος. (Plut. 96.) ποιμεσιν 
οὔτε φιλην, κλεπτῃ δὲ TE νυκτὸς ape. T. 11. 
SYN. Κλοπεὺς, κλοπος, φωρ, φιλητης. βαλαν- 
τιητομος. Ep. ἩἫμεροκοιτος, τοιχωρυχος. See 
Choeph. 1002. 

Κλεπτὶκὸς. furtivus. thievish. πρέπουσαν epyw, 
κλεπτικοις Te βημασι. Khes. 205. 

Κλεπτῦς". κλεπτὸν τὸ χρῆμα τἀνδρός" ov Kai 
σοὶ δοκεῖ; Vesp. 933. Br. 

Κλεπτω. furor, clam facio. to steal; act by 
stealth; deceive. μηδ᾽ οὕτως, αγαθός περ 
εὧν, θεοεικελ᾽ Α χιλλεῦ, - Κλεπτε vow" επεὶ OV 
παρελεύσεαι, οὐδὲ pe πεισεις. A. 151. Syn. 
Ἐκκλεπτω, ὑποκλέπτω, κλοπευω, κλωπαομαῖι, 
σύυλευω, αποσυλαω, νοσφιζομαι. απάταω, 
παραλογιζομαι. 

Κλξτὰς. ro. rupes. a cliff. λιπὼν δὲ Ληθαιῶνος 
ὑψηλὸν κλετας. Lyc. 708. SYN. Αποῤῥωξ. 
opoc. Ep. Ἵερον, ευβοτον, τανυφυλλον. 

Κλεψγαμος, Sibyll. 1. 3. Krebivupdoc. adulter. 
an adulterer. ὡς κλεψινυμῴφον, ko) δορι- 
κτήτον yeoac. Lyc. 1116. 

KXeyivooc. contr. Kiebivouc, ov. Nonn. KXep- 
ἵῴρων, ovoc. (Hom. Merc. 413.) ὁ ἡ. do- 
losus. dissembling; cheating. 

KAeyírókoc. ἡ. clam pariens. concealing a 
birth. epith. Rheze. Opp. 

Κλεψιχῦλῦς, ov. ὁ ἡ. bilem occultans. conceal- 
ing one's resentment. Lucian. 

Κλεψύδοα. ἡ. l.clepsydra. a water-clock. 9. 
fons sic dictus. name of a fountain. Lysist. 
918. ὁ νοῦς πέτεται τὴν vvkra περὶ THY kXe- 
ψυδραν. Vesp. 99. 

KAéov. Cleon. the turbulent demagogue at 
Athens. dorew μὲν, εἰς Κλεωνα τοῦτ᾽ auvurre- 
ται. Pac. 47. 

KAéovat, Gv. ai. opp. inter Argos et Corin- 
thum. a town in Peloponn. αφνειόν τε Ko- 
ρινθον εὔκτιμενας τε KXeovác. B. 570. 

Κλξωνύμη. ἡ. Nub. 680. KA£ov)póoc. one, who 
flung away his shield; ῥίψασπις. Vesp. 19. 
Nub. 858. N. P. 

Κληδην. adv. nominatim. by name. κληδὴν εἰς 
ayoony κικλησκειν ανδρα ἕκαστον. 1. 11. SYN. 
Ονομαστι, εξονομακληδην. 

Khydovyew. claves habeo. 2. sacerdos sum. to 


1 It is better to consider κλέπτον in the v. 
quoted, and v. 9007as the neut. particip. of 


κλέπτω. 


ΚΛΗ 


hold the keys. 2. to bear a high charge, T^ 
of priest. Hence, K\ndodxoc. ἡ. a prieste| 
(ZEsch. Supp. 290.) Also, an epith. of Pal I^ 
and Diana. (Thesm. 1142. Iph. T. 14. 
Βραυρωνιας δεῖ τῆσδε κλῃδουχεῖν θεᾶς. Ip} p 
T. 1463. Syw. 2. Νεωκορεω. p" 

KAg£o, KAniZw, KA£Zov. claudo. 2. celebro. | 
lock up. 2. to make known; to name. Sif 
Κλειω. 1. ec θαλαμον κατεθῆκε, καὶ exdytoo| ᾿ 
οχῆας. w. 165.—2. κλῃσωμὲν Αρτεμιν, Oech” 
avaccav. Iph. A. 1522. Στροφιος ὁ Φωκε 1 
τοῦδε κλῃζεται πατηρ. lph. T. 917. δ} 
2. Μελπω, εἐπαινεω. κελαδεω. ονομαζω. PxH| 
Σεθὲεν ἁδυεπὴς ὕμνος ὁρμᾶται θεμεν aivo 
Nem. 1. 4. ἐγειρε νῦν ayhaiay τινα vac| 
ib. 16. γλῶσσαν εὑρετω κελαδῆτιν. ib. 139 | Hl 
Ki 90a, KAij0póc. alnus. the alder-tree. cA E" 
θρη τ᾽, αιγειρός τ᾽, ἐλατη τ᾽ fjv ουρανομηκη 
e. 239. | 
KA50o0v, Vesp. 1484. B. Κληϊθρῦν. See KA 
i0pov. δοχμωθεὶς μεγαροιο διὰ κληΐθρον εδυνε I 
Hom. Merc. 146. Ep. Χαλκοτευκτον. " 
Κληΐδων. Κλῃδων, Herc. F. 1166. Κληηδω, à 
ovoc. ἡ. fama bona. 2. omen bonum. tiding f! 
à good omen. ηλῦύθον, εἴ τινά μοι κληηδόν, 
πατρὸς ἐνισποις. ὃ. 817. SYN. λεηδων,φημ P 
βαξις, μαντεια. ( 

KAnic, Ion. for KAat. q. v. zovrov kXgó' amr 
gavrov. (i.e. Hellespontum.) Med. 208. Em | 
KAqtcróc. Lon. for KAacróc. (Hur. Pel. fr. 3| 
clausus, clausilis. closed, or that may b ' 
closed. κληΐσται δ᾽ ἐπεσαν σανιδὲς πυκινῶ! 
αραρυῖαι. β. 944. | 

Κλῆμα. ro. (Eccles. 1031. Br.) KAgpáric. 1} 
palmes, virga vitea. a shoot; a vine-brancl f 
ιωμεν επὶ τὰς κληματιδας, ὦ Μανια. 'Thesn f 
728. B. Ep. Αμπελινον, βοτρυοεν, καλλιπετΊ 
λον, φερεσταφυλον. 

Κλῆρῦς, ov. 6. 1. sors. 2. 1ρδᾶ sortitio. 3. quo 
sorte obvenit. alot; Ut. and sur. portiorf 
or inheritance. dimin. KXgptóv. (Zonas, A1] 
ii. 80.) Hence Κληρδνδμῦς. 6. an heir. (Ej! 
a0. 441.) Κληρόπᾶλης. ὁ ἡ. (H. Merc. 199.| 
and KAnoovopéw. (Sibyll.l. 1.) 1 ἂψ ópoov f 
Ilapioc δὲ θοῶς ex κλῆρος opovoev. I. 925] 
3. καὶ oikoc, kai κλῆρος ακηρατος"--Ο. 498 
SYN. 2. Κληρωσις. 8. κτημα, περικτησι 
ovota. Ep. 3. Βαθυς, πατρωΐος. | 

KAnoovxog, ov. ὁ ἡ. qui sorte aliquid sibi at 
tributum tenet. 2. colonus. one who has an; 
thing allotted; particularly and in a colony 
Hence, γῇ κληρουχικη, Nub. 209.---αιδεσα 
δὲ μητέρα Πολλῶν ετῶν κληροῦχον, (i. eff 
annosam)— Aj. 507. B. Syn. 1. Μετοχοςὶ 
κεκληρωμεγος. 2. yewpyoc. 

Know. sorte lego. to choose by lot. Hence} 
Κληρωσῖς. ἡ. choice, assignment. (Andronn} 
384.) KAnowrnoioy. ro. an urn for containing} 
lots, called also κληρωτὶς, or a place wher«| 
magistrates chosen by lot, at κληρωτικαὶ ap | 
xai, sat in the theatre. See Schol. on Eccles 
681. B. Δελφῶν αριστεῖς, οὺς &kXnpacev πα: 
Aoc. Ion. 416. Syn. Αποκλήροω, μοιραομαι) 

Κλῆσϊς. vocatio, 1. ad coenam, 2. ad auxiliuni| 


pe —i 


ΚΑΙ 


Ἵ ferendum, 3. in jus, ec. a summons ; an in- 
i Bation, ἡξει τοιαυτην κλῆσιν ἀαμειψαμεναις. 
j| Crinag. An. ii. 153. 
φιλητευω. δὰ judicium evoco. to summona 
In pi itness ; to witness a summons. ἑλκω σε κλη- 
‘revoovra, kai γενησομαι. Nub. 1218. B. 
, Anrng. 1. vocator. (Sept. Th. 580.) 2. ap- 
goaritor, qui in jus vocat. one who invites, or 
;,Bvokes. 2. one, who summons officially. 
in ἃ. μα Av, adda κλητήρ ειμι νησιωτικός. Av. 
4,1492. Syn. Κλητωρ, ὑπηρετης, μαρτυρ. 
υλητῦς, 7,0». vocatus. called ; invited. ἢ 
geri δαῖτα κλητὸς επειγεαι; 7) τινος αστῶν. 
y,Lheoc. 7.24. Syn. A«okXqroc, κληθεις. 
y MBávàe, S. 5 Κριβᾶνδςε,ου. 6. fornax. anoven. 


y ence, Κλιβᾶνευς. ὁ. (Maneth. 1. 80.) — ex | 


jj MBavov ελθὼν — Archestr. Athen. Syn. 
ηαμιῖνος, EOTLA, πνίγευς. 

Mia, dróc. ro. inclinatio, devexitas. 2. spa- 
Ἵ ium coeli inter duos parallelos inclinans ad 
»olum. 3. terra tractus, regio. declivity. a 
livision in the globe. a clime. 3. Μαιονιδεω 
ἡ μὰ μοῦσαν, ὃν ov μια πατρὶς αοιδὸν Κοσμεῖται, 
Ip: 'aunc δ᾽ αμφοτερης κλίματα. Alphe. 4η.11.129. 
jy λιμακτηρ. ὁ. KXipaktor. ro. Κλιμαξ. ἡ. gradus. 
j,Cala. a step; stair; ladder. adj. Κλιμᾶκδεις. 
Apollin.) A) Es κλιμακτῆρας εὐσφυρου 
«--ἰοδός. Hel. 1586. επειτα λεπτὰ κλιμακια 
ηΓοιουμενος. Pac. 69. κλιμακα δ᾽ ὑψηλὴν 
Διγροσεβησατο oio δομοιο. φ. 5. SYN. Ava- 
θαθρον, βαθμος. κλιμακισκος. 

y; Mv. 7. Κλιντήρ. 6. (Theoc. 15.127.—2. 86.) 
τλιψῖς. ἡ. dimin. Κ λινϊδίδν. lectus. a couch ; 
|, bed. Hence, Κλινϊκῦς. a patient, keeping 
; Jis bed. 2. a regular physician. (Lucill. An. 
al 325.) Also, Κλινὄχαρης. epith. of the gout. 
gi sUclan. a. φερε νῦν ἐνέγκω κλινιδιον νῷν. b. 
ἰηδαμῶς. Lysist. 916. a. deo’ eykvkXov. Ὁ. 
youTt AaB’ απὸ τῆς κλινιδος. Thesm. 261. 
jj YN. Κλισμος, λεκτρον, κοιτη, κραβατος. Ep. 

\,LapGevioc, γαμικη, βαθυστρωτος. 

ξένω. inclino ; averto. to bend ; lay down ; 
y jause to bend or give way. med. & pass. to 
, ecline; to lie; to lean upon, or, be protected 
ΠΥ ; to be hemmed in. πρὸς Aeyea κλινων᾽ ---- 
a 171. Τρῶας δ᾽ skMvav Aavaov—E. 37. 
qj YN. EykNvo, ανακλινω, προσκλινω, «ποτρε- 

r9, TOETW EC puyny. 

jMetà. tentorium. a tent; seat; bed. IIgAei- 
πῆς μὲν επὶ κλισιας kai νῆας &icac. A. 306. 
ny ¥N- Σκηνη.---καθεδρα, κλινη. Ep. Ἑυπήκτος, 
πὕποίητος, εὐσταθης, νεοπηγῆης.--- δινωτος ap- 
QU0Q, ελεφαντι. 

Mcióv. casa; ovile. a hut; a shed. ev@a οἱ 
ikoc Env, περὶ δὲ κλισιον Ose παντη. o. 207. 
ΕΝ. Ἐπαῦλις, καλυβη. 
jj Mete, ἕως. ἡ. devexitas; flexus. a bending 
"νη, or sloping. πο ds εγὼ, τῆς onu 

Los Αρθρων κλισεως,--- lroad. 112. See 


a0 


a 
1 Dionys. 585, 615, 1095. 


.;Auguoc. torus discubitorius. a couch ; sofa. 
,ptoev δ᾽ ev κλισμοῖσι ταπησί τε πορφυρεοισιν. 
,]j 200. ὅυν. ἹΕδρα, στιβας, λεχος, κλινη. Ep. 
"ἡοικιλος, πολυδαιδαλος, χρύσεος, ἀργύρεος, 


|! Κλυτοπευω. 


| vs. 6. 
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παμφαναων. 

Κλιτὸς !. το. Κλιτῦς. ἡ. devexitas, vallis. a de- 
scent; the slope of a hill. κλιτεα Παλληναια, 
Kavacrpaujv ὑπερ axony. Ap. 1.599. εἰδέκεν 
ες κλιτυν αναβὰς, kai δασκιον ὕλην. ε. 470. 

Κλοιῦς, Cycl. 183. KAqóc. vinculum ; furca. a 
collar; aclog. akover' gà τῆς γραφῆς. eyoa- 
ψατο - Κυων Κυδαθηναιεὺς Λαβητ᾽ Αιξωνεα, - 
Τὸν τυρὸν, αδικεῖν, ὁτι μονος κατήησθιε- Tov 
Σικελικόν. τιμημα κλῳὸς συκινος. Vesp. 894. 
SYN. Ὅρμος, περιτραχήλιον. 

KAóv£o. agito tumultuose. to throw into con- 
fusion. Atac δὲ κλονεει Τελαμωνιος" εὖ δὲ μιν 
εγνων. A. 596. SYN. Συγκλονεὼ, διακίνεω, 
ταρασσω. 

KAXóvóc. tumultus, strepitus. uproar, din. βῆ 
δ᾽ iuev ἄν τε μαχην kai avà kXovov ἐγχειαων. 
E. 167. Syn. θορυβος, αλαλη, apaypoc, κα- 
vaxn, μαχη. EP. Awoc, aoxeroc, ατάσθαλος, 
αἵματοεις, στονοεις. 

KXozatoc. furto partus. stolen. ov γὰρ κλο- 
παιαν, αλλὰ σὺν πονῳ λαβών. Alcest. 1038. 
Beck. Syn. Κλεπτικος, ἐπικλοπος. λαθραῖος. 

Κλῦπεύς. KAómoc. (Hom. Merc. 276.) s. as 
Κλεπτης. aXX αὐτὸ τοῦτο δεῖ σοφισθῆναι, 
κλοπεὺς Ὅπως γενήσει τῶν ανίκητων οπλων. 
Philoct. 77. 

KAóz 1j. furtum ; fraus. theft; fraud. καί rov σὺ 
μὲν, κλοπῇ τε κἀναγκῃ ζυγείς. Philoct. 1025. 
B. Syn. Κλεπτοσυνη.---απατη. 

KAómipóc, Phocyl. 148. KAómióc. furax, fal- 
lax. thieving; cheating; deceitful. μυθων τε 
KhoTiwy, ot τοι πεδόθεν φιλοι εισίν. v. 295. 

tempus tero. to waste time in 

idle parley. ata pad’ ov γὰρ χρὴ κλοτοπευ- 

&v evOad εόντας. T. 149. Exp. Ὑποκλεπτειν 

avrovc THC payne τοῖς Xoyotc. 


| KAvBaric. herba, parietaria. pellitory of the 


wall.—Z£A£wgv, τήν τε κλυβατιν καλεουσιν. 
Nie. Ther. 537. 

Κλύδων, KAj0wvióv. fluctus. agitation of the 
sea; the surf. Hence, Κλύὔδωνιζομαι. (Sibyl. 
HE 1.) οὐκοῦν πρὸς avróv ναὸν ἐκπίπτει κλυ- 
δων; Iph. T. 1196. κάμοι προσεστὴ καρδιας 
κλυδωνιον. Choéph. 181. Syn. Ζαλη, σαλος, 
ἀμπώτις, οἵδμα, κῦμα, πλημμῦρις. EP. Aewoc, 
παλιῤῥους. 

Κλυζω. abluo, purgo. to wash ; to dash, as the 
sea. θαλασσα κλυζει παντα πο κακά. 
Iph. T. 1195. Syn. AsokAvZo, eykAvZo, 
κατακλυζω, προσκλυζω, απολουω, tkvUTTU. 
Bosuo. 

Κλῦμξνη. ἡ. Hes. 0. 509. Κλὺῦμενδς. 6. the fa- 
ther-in-law of Nestor ; Olymp. 4. 31. a sur- 
name of Pluto ; Damaget. An. 11. 39. 

KAün£voc, j, ὅν. fama notus. famous. rovro 
rov κλυμενον KATETAKETO τῆνον epora. Theoc. 
14.96. Syn. KAvroc, περικλυτος. cyakXvroc, 
κλεινός. 

Κλυμὶ, Κλὔω. audio. to listen to. κλῦθι μευ, 
Apyvporo£', óc Χρυσην αμφιβεβηκας. A. 37. 


1 The Ist syll. is short, Zpig. ἀδεσπ. 396. 
3A 
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SYN. Akovo, ὑπακουω, μανθανω. 

Κλῦς, ὕδος. ἡ. gutta, spuma. spray. θηρευων 
αφροῖο νεὴν κλυδα λευκαινουσαν. Nic. Al. 
170. Syn. Ῥανις. 

Κλυστὴρ, ode. 6. id quo anus eluitur. 2. in- 
strumentum, quo illa elutio fit. a clyster; a 
clyster-pipe. ὁ V/ogoc ἣν κλυστῆρος εν ovact, 
—Niecarch. An. ii. 355. 

Κλύὔταιμνηστρᾶ. uxor Agamemnonis. See the 
Agam. and two Electras. Pyth. 11. 25. ge. 
dia Κλυταιμνηστρη, (φρεσὶ γὰρ κεχρητ᾽ aya- 
θῇσι.) y. 266. Ep. Κελαινοῴρων, kakoópov. 
π πανωλῆης, δολομητις, Τυνδαρις, Tuvdapey Kovon. 

KAvriía.3.'N.P. Ij 1.447. — 2. Queen of 
Cos. Theoc. 7. 5. 

KAPrioc.0. N. P. 77. Y. 288.—Od. «. 327. Pa- 
tronym. KAiriógc, for Κλύυτϊαάδης, o. 539. 

KAsrópáxyóc. N. P. Pyth. 8. 51. Κλύτομηδης; 
ξῦς. ὁ. Il. V. 694. KAiróvgóc. Od. 0. 123. 

KA dre, ἡ, ὄν. v. οὔ. 0 ἡ. celeber, pulcer. heard 
of; renowned; excellent. Hence, the ad- 
jectt. Κλύτδδενδρδς, Philipp. An.ii.211. KAv- 
roepyoc, Od. 0. 345. Κλύτακαρπος, Nem. 4. 
124. KAiróugric, Hom. xix. 1. KAvrópox00c, 
An. ii. 25. KAjromaw, Philipp. ib. ii. 230. 
Κλυύτοπωλδς, Il. E. 654. Κλύτὄτεχνης: 0. A. 
571. KAi/róro£0c, Od. o. 494. Κλὺύτοφημῦς, 
Epig. 1.1. ἀμφί τε IIapüsviov ποταμον κλυτὰ 
δωματ᾽ εναιον. B. 854. 

Κλωθω. fut. κλωσω. neo. to spin. Hence, Κλῶ- 
cic. ἡ. spinning. (Lyc. 716.) Κλῶσμαὰ. το. 
thread. (Maneth. 1. 202.) KXworde, 7, ov. 
spun. (Zroad. 537.) Μοῖραι δινεῦσαι νῆμα 
Kar ἡλακατας, Πῶς ovk exhwoacbe παναφθι- 
rov jap aod; Antip. Sid. An. ii. 25. 
SYN. Ανακλωθω, νηθω. 

Κλωθώ. ἡ. pl. Κλωθῶξς, Κλῶθες. αἱ. See Moi- 
pat, Κῆρες. Hes. 0. 218. Isth. 6. 23. 'Apzrviat 


Κλωθῶες ανηρειψαντο peXawat. Marcell. An. | 


ii. 302. 
Κλωμαξ. ὁ. scopulus. a rocky steep. adj. KXo- 


μᾶκδεις, 0scod, ov. (Il. B. 729.) rugged. | 
Lyc. | | 


ἁρπυιογουνων κλωμακάς T  amOovov. 
653. Syn. ᾿Ακρωτήριον, βουνος. 
Κλὼν, ὥνδς. ὁ. surculus; ramulus. a shoot; a | 
small branch. dimin. Κλωναξ, akoe. ὁ. (He- 
sych.) KXovápióv. ro. and KXovióv. ( Meleag. 
2.) στελλετε, ναυηγὸν κλῶνα πρὸ ναυτιλιης ; 
Zelot. An. ii. 400. Syn. Βλαστος, κλαδος, 
θαλλος,οροδαμνος, κλῆμα. ἘΡ. Μελαμπεταλος. 
Κλωστηρ; ἤρδς. ὁ. flum nendo deductum. 2 
fusus. thread; ball of thread; a spindle. τὸν 


εκ βυθοῦ κλωστῆρα cwlovrec λινου. Choéph. | 


500. νηματα kai κλωστῆρας αολλέες εκτοθι 


πᾶσαι. Apoll. 8. 255. See Ran. 1847, óc. 


Κλώψ. fur. a thief. adj. KXwzikóc, KAwzgióc, | 


5. as Κλοπίος, or Λαθραῖος. ( Rhes. 512. Apoll. 


9.1196.) Hence too, KAwzida. ot. the comic | 


name of a pretended δῆμος in Attica, Equit. | 
79. Ésvov, πανοῦργον κλῶπα kai λῃστὴν τινα. 
Alcest. 769. 

Kvaw, Κνᾶω, Kynpi. scindo, rado. to scrape; 
scratch ; ; rub Off. εἰ δ᾽ αλλως νευσαις, κατὰ 


μὲν xpoa zavr ονυχεσσι Δακνομενος κνασαιο, 


ΚΝΙ 


Kat εν κνιδαισι καθευδοις. Theoc. 7. 109. 
-οὀπἰπὶ δ᾽ αιγειον κνῆ Tupdy-Kynort χαλκειῃ--- 
A. 638. Syn. Κνιζω. --πἰδξνω. 

Κνακῦς, (Theoc. 7.16.) Dor. for Kvgkóc, Κνη- 
κων. flavus. yellow; pied. τὸν Λιβυκὸν κνα- 
Kwva φυλασσεο, μὴ τὺ κορυξῃ. 10. 8. 5. SYN. 
ZavOoc, ψαρος, πυῤῥος, κνηκεῖος. 

Kvagadov, or Tvagadov, rather than Kvéda- 
Aóv or Κνξφαλλ. tomentum. carded, or 
clipped, wool for stuffing bed-ticks and 
couches; a cushion. waved, κναφαλου. δ᾽ ovx 
ὑπερτενεῖς moda. Eur. Scir. fr. 

Κνάφευς, Att. for yváósvc. qui carduis pectit. 
pannos, fullo. a dresser of cloth. Hence, 
Κνάφευω, (Plut. 166.) ἢν yap παρεχωσι τοῖς 
δεομενοις οἱ κναφῇς. Eccles. 415. 

Κνξφαζω. obscuro. to darken; cloud over. 
--- μητις ara OsoÜsv κνεφασῃ. Agam. 135. 
SYN. EkoriZo, vedow, ἐπινεφῶ. 

K»vtódc. ro. caligo, tenebre. dusk ; darkness. 
adj. Kv£óaióc, E ov. (Alcest. 608. Ran. 1349.) 
νήστιες ayo. pata κνεῴφαος, vou] δὲ Tape. 
o. 369. Syn. Aen, vv£. σκοτος. Ep. Avo- 
φερον, δυσηλιον, νυκτερινον, VUXLOV. 

Κνηθω. f. κνησω. scabo; titillo. to scratch ; 
provoke itching. med. to feel itching, s. as 
Kyyotaw, Eccles. 914. From κνήθω, or cvaw, 
also come Κνῆσμαὰ. το. 


ἀδεσπ. 445.) Kvijoric, toe. 7). a rasp, or knife, 

for scraping. (4I. A. 638.) óc Aeyerat, evn ew 

oidev ovoc τὸν ovov. Strato, An. ii. 377. 

| Kynxiac. lupus. 
xyackovra λακτισας φευγει. Babr. ap. Suid. 
SYN. Avxoc. 

Κνηκῖς, i&óc. ἡ. nubecula. a little cloud. ovde- 

| ποθι κνηκις ὑποφαινετο, πέπτατο δ᾽ "o 


Suid. 


Κνηκῦπυρος, ov. ὁ ἡ. e cneco, herba, et tritico | | 


confectus. mixed with saffron and flour. 7 

Kv5gkozvpovc Oovac τραγηματων Ἐμιξεν ---- 

Sopat. Ath. 649. 

| Kvnpapyc,ov. ὁ jj. cruribusalbis. white-legged. | 
κνημαργοί θ᾽ ἑλικές re — Theoc. 25. 197. 

Κνημη. tibia, crus. 

shank; the spoke of a wheel. —ovdé κεν τὸν 
αποτριψας τινὶ Oouy  AXN εὐθὺς μυθεῖται,. 
απωτερω ἢ yovv κνημα". Theoe. 16.17. Syn. 
Σκελος, κωληψ. 


: | Κνημῖς, toc. ἡ. ocrea. a greave, or gaiter. κνη- 
pidac μὲν πρῶτα περὶ κνημῃσιν εθηκε. A. 17. 


| SYN. Περικνημις, ὑποδημα. 

᾿Κνημῦς, ov. 6. montis jugum. the rise of a hill. 
Ione ev κνημοῖσι, θεὰ βροτῷ ευτηθεῖσα. B. 821. 
| Κνησϊχρυσδς, ov. ὁ ἡ. ep. limes. scraping gold. | 


ῥινην τε κνησιχρυσον ωὠκυδηκτορα. Philipp. 
An. ii. 216. 


SYN. Axadnon, κνιφος, Kvic. 


|  ! This proverb answers to the Latin, 


Proximus sum egomet mihi; * Charity begins 
at home." 


what is scraped off ; | 
also, a flesh-comb, or scraper. (Qu. Mec. | 
An. ii. 238.) Κνησμονὴ, ἧς. ἡ. itching. (Ep. | 


a tawny wolf. τὸν kvgkuav | 


the bone of the leg, or | 


K»iógy, Kvgóg. urtica. a nettle. See Kyatw. 


KNQ 


- Caria. Hom. Apoll. 43. Also, in Thessaly. 
| adj. Kviüióg, a, 0v. ovmw τὰν Κνιδιαν, ert 
Δωτιον ἱρὸν ἐναιον. Call. 6. 25. 
- Κνιζω. seco, rado, éropice, animum mordeo. 
to cut ; scrape; scratch; wound. Hence, 
Κγισμᾶ. ro. Κνισμῦς. 0.5.5. as Κνησμῦνη. 
- (Meleag. 79. Soph. fr.) κἠγὼ μὲν κνισδω, 
τ Μόρσων, τινά" kai τὺ δὲ λευσσεις. Theoc. 5. 
[1922.--ὁμως δ᾽ Ἐκνιζέ μ᾽ aui τοῦθ᾽"---(Βα, T. 
y 785. Br. SYN. Διακνιζω, κνηθω, κναω, κοπτω, 
|^ τεέμνω.---δακνω, καθαπτω, λύπεω. 
| Κνιπς. parcus. niggardly. γεννηθὲν τὸ τεκνον 
/ κατεποντισεν Αὔλος ὁ κνιπὸς, Ψηφιζων αὐτοῦ 
1 σωζομένου δαπανας. Lucill. An. 338. Syn. 
Φιλοκερδης, γλισχρος. 
: Κνισσὰ, v. Κνισᾶ. nidor pinguedinis incense. 
| 2. pinguedo. fume from the fat of burnt- 
offerings; fat. adjj. Kyvionec, Od. x. 10. 
2 Κνίσωδης, Kvicoróc, Choeph. 488. κνισση δ᾽ 
| οὐρανὸν ἵκεν ἑλισσομενη περὶ καπνῷ. A. 317. 
( SYN. Αναθυμιᾶσις. 2. ἐπίπλοον, λιπος. Ep. 
( Τρισελικτοῦ. 
Κνισσᾶω. nidore repleo. to fumigate with the 
vapour of burnt-offerings. μηλοσφαγεῖν τε 
| βουθυτοις ex’ ἐσχαραις, Κνισσᾷν τ᾽ Ayviüc.— 
ι Av. 1232. Syn. θυμίιαω, θειοω, καθαγιζω, 
| επίκαίω, ατμιζω, ὑποκαπνιζω. 
K»iccóüiekrgce. nomen muris. name of ἃ 
hero mouse. Πρασσοφαγος δ᾽ εσιδὼν, ποδὸς 
: εἵλκυσε Κνισσοδιωκτην. Batr. 229. 
| Κνιψ, τπὸς. ὁ. vermiculus. an insect, that preys 
upon fruit-trees. εἶθ᾽ οἱ κνῖπες καὶ ψῆνες 
| ati τὰς συκᾶς ov κατεδονται. Av. 590. Syn. 
| Koved. ζωύφιον. 
Κνῦζὰ. 5. as KóvvZà. avywrvpoc, καὶ κνῦζα, καὶ 
| εὐωδὴς μελιτεια. Theoc. 4. 2. — 
| Κνυζάω, Κνυζὰαδμαι. item, Κνυζξέω. | gannio, 
| proprie, ut canis. to whine; yelp. Hence, 
Κνυζηθμῦς. ὁ. (Od. π. 163.) avrác, εκνυζῆτο 
| ποτ᾽ ἰσχία ῥυγχος exouca. Theoc. 6, 80. Syn. 
| KvvCopat, καταθωπευω, ὕλακτεω, ὠρυομαι. 
Kyvéow. propr. scalpendo turpo. to disfigure. 
| κνυζωσω δέ τοι 000€ παρος περικαλλέ᾽ εόντε. 
v. 401. Syn. Pvcoo, κακοω, λύπεω. 
| Kvve. rado, scalpo. to scratch ; tap gently. 
| Hence, Kvvpa. ro. (Eccles. 37.) οὗτος ποθῳ 
| 


———— 


pov 'kvvev. ελθὼν τὴν θυραν. Thesm. 481. 
| Syn. Kvaw, κνηθω. 

| KvoO&Xóv. bestia. a wild animal. ov piv γάρ 

| τί φυγεσκε βαθειης βενθεσιν ὑλης Κνωδαλον 
ὁ, ττι ἰδοιτο, — p. 5817. SYN. Zoov, θηριον. 
Ep. Ανοσιον, ματαιον, βροτοφθορον. Asch. 

Κνωδαξ. centrum, axis. pin of an axle-tree, $c. 
κυκλοτερὴς, EV LOW TE KATA cóerspov κνωδᾶκα. 

ESOrph. fr. 2. 26. 

Κνωδων, ovróc. 6. mucro gladii. the extremity 
of a sword.—zéc σ᾽ azocracw πικροῦ Τοῦδ᾽ 
atoXov κνωδοντος.--- Aj. 1025. B. See Antig. 
1233. 

Kvozópopóóc. monstriformis. monstrous. kai 

| κῆρα κνωπομορφον;: οἱ δὲ δυσμοροι. Lyc. 675. 

 Κνωσσὸς,υ. Κνωσῦς, ov. ἡ. urbs Crete. the 

ancient royal city of Crete. Hence, Kvwoióc, 


| Kvióoc. ἡ. Cnidus. a town on the coast of | 
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a, ov. Cretan. (4j. 701. Olymp. 12. 24.) 


τοῖσι δ᾽ eve Kvoccoc μεγαλὴ πολις᾽ cevOa τε 
Μινως. τ. 178. 

Κνωσσω. profundé dormio. to sleep sound. 
ἡδὺ para κνωσσουσ᾽ sv ονειρειῃσι πυλῃσι. ὃ. 
809. Syn. Evicvwocw, ὕπνωττω, κοιμαομαῖι. 

Κνώψ, @7oc. adj. ceecus. blind. Suid. 2. a 
venomous insect. 2. adyea δὲ προτεροισιν Loa 
κνωπεσσι πελαζει. Nic. Ther. 751. 

Koahépoc. stolidus. half-witted. γαμφηλῃσι 
δρακοντα κοαλεμον, αἱματοπωτην. Equit. 198. 
B. Syn. Avonroc, μωρος, ματαιοφρων. 

Κῦαβαλδς. vafer. 2. scurra. ἃ buffoon ; parasite ; 
cheat. Hence, KoBada. τα. (Ran. 104. Equit. 
417.) and KoBaNixevpa. ro. tricks ; impos- 
ture. (ibid. 332.) διαῤῥαγειης, ὡς μοθων εἴ, 
καὶ φυσει κοβᾶλος. Plut. 279. Syn. Κακο- 
τεχνος, πανοῦργος, σκωπτης, φιλοσκωμμων. 

Koyxn. Κογχῦς, Callim. Ep. 5. concha. a shell. 
Hence, Κογχὔθηρᾶς, ov. ὁ. a collector of 
shells. xai τῇ koyxg τῇ Tavu σεμνῶς τοῖς 
σημείοισιν ἐπουσῃ. Vesp. 585. SyN. Κογχυ- 
λιον, koyXoc.—7r0 ἐλαχίστον. 

Κογχὔλη, gc. ἡ. murex. the shell-fish which 
yielded the purple dye. τῷ τῶν λογων σου 
κογχύλῃ, Πορφυριε. Leo Phil. An. iii. 129. 

Koéw. s. as Νῦξω. ---- ἡ δ᾽ exonoe Τούνεκεν ol 
γενος scke— Call. fr. 53. 

Kó0opvóc. cothurnus. the buskin of tragedy. 
τίς 6 νους; τί koÜopvoc καὶ ῥοπαλον ξυνηλ- 
θετην ; Ran. 47. Syn. Ἑμβας, ὑποδημα. 


| Ko@oupoc, Κουθουρῦς. fucus. the drone. τῷ δὲ 


θεοὶ νεμεσῶσι, καὶ ἀνέρες, 0c Kev ἀεργὸς Zwy, 
κηηνεσσι κοθουροις εἰκελος opyny. Hes. ε. 
302. SYN. ἄκεντρος. 

Κῦθωκίἴδαι. οἱ. populus Attica. an Attic δῆμος. 
τὸν δεῖνα γιγνωσκεις, τὸν εκ Κοθωκιδῶν ; 
Thesm. 620. 

Κοιαντῖς, (Orph. H. 34. 2.) Κοιηΐς, (Call. 4. 
151.) Κοιδγξνὴς, & Κοιδγενειᾶ. ἡ. (Pind. fr. 
ap. Hec. Pors. 788.) Latona. daughter of 
Koide, one of the Titans. Λητὼ Κοιογενεια 
φιλαις evi χερσὶν αφασσει. Apoll. 2. 710. 

KoiZw, Κὔϊζόμαι. grunnio. to grunt. ὁπως δὲ 
γρυλλιξεῖτε, καὶ koi£ere. Acharn. 746. SYN. 
Tova, γρυλλιζω. 

Κοικυλλω. circumspecto. to gape idly about. 
τί av σὺ κυκανᾷς ; ἢ TL κοικυλλεις EXWY ; 
Thesm. 852. B. SN. Περιβλεπω, κακοτέχνεω. 

Κοιλαινω. cavo, exentero, detraho. to hollow 
out. χῶμα δὲ μοι κοιλᾶνον, ὅ uev Kovbe τὸν 
ἐρωτα. Theoc. 23. 43. Syn. Exkotoo, 
κοίλοω, βαθυνω. 

Κοιλὰς, ἀδὅς. ἡ. vallis. a valley. Used adject. 
Tryph. 194. 1. παῦροί δὲ στεινῆς διὰ 
κοιλάδος, ---- ib. 590. δύν. Κοιλωμα, αγκος, 
συναγκεια, βαθος. 

Κοιλίδπωλης. 6. qui vendit ventres et omasa. 
a tripe-seller. κοιλιοσπωλῃσιν δὲ θεὸς peya 
κῦδος οπαζει. Equit. 200. 

KoiAóc, η, ὅν. cavus. 2. sculptus. hollow; con- 
cave. engraved. Hence, Κοιλόγαστωρ. epith. 
of a wolf. (Sept. Th. 1043.) Κοιλδπεδδς. 
having valleys. (Pyth. 5. 50.) pur μεῖς: 

A 
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(Athen. |. 10.) Κοιλὄχειλης, Philipp. An. ii. 
212.) Also, Κοιλωπῦς. ὁ, Iph. T. 263. Κοι- 
A&ríc. ἡ, Antip. Sid. An. ii. 13. hollow in 
appearance ; and, Kouwpa. ro. a cavity. (Ep. 
ἀδεσπ. 472.) δῶκεν ἑταιροισιν καταγειν κοιλας 
emi νῆας. E. 26. SYN. Ἐγκοιλος, γυαλος, 
βαθυς. 2. γλαφυρος, αναγλυπτος. 

Κοιμᾶω. dormire facio. to set to sleep; to 
hush ; to calm. 2. med. to lie down to rest. 
Hence, Κοιμημᾶ. ro. sleeping. (Antig. 863. 
Br.) κοιμησας δ᾽ avsuovc χεει ἐμπεδον, οὐρα 
καλυψῃ. Μ. 28]. ὡς ὁ μὲν αὖθι πεσὼν κοιμη- 
σατο χάλκεον ὑπνον. A. 241. SYN. Avazavo, 
κοιμιζω, ὑπνοω. 2. κατακοιμαομαι, ευναζομαι, 
λεγομαι, κατακειμαι. 

Κοιμιζω, 5. as Κοιμάω. Hence, Ἱοιμιστὴς, ov. 
ὁ. what composes, or lulls to rest. (Ascle- 
piad. An. i. 212.) ἐπεὶ aypvmvov omp’ ev 
εὐφρονῃ Ovr' εκοιμισ᾽, ovr’ εβριξα. Rhes. 827. 

Κοινῇ, sc. βουλῇ. simul. 2.in commune. to- 
gether; in common; affecting the common 
weal. ἀμφοῖν, μὴ κοινῇ τοῖς δυσὶ παρτιθετω. 
Leon. Tar. An. i. 229. 

Κοινδβωμΐα. commune altare. an altar in 
common. avrov 0 avakrov τῶνδε KoLYO- 
Bomar - Sc(8sc0— Esch. Supp. 230. 

Kowóc. communis ; common ; belonging to 
the public. Jn sacred writ. profane ; unclean. 
Hence, the adject. Κοινδλξχης, Κοινόλεκτρῦς. 
(Soph. El.97. Prom.558.) KowómXo0c, Kor- 
νόπλους. (Aj. 881.) Κοινόπους. (Soph. El. 
1110. Korvorókóc. (Orest. 858.) Κοινόφρων. 
(Iph. T. 1008.) Κοινωφέλης. (.Eumen. 990.) 
κοινῆς τραπεζῆης αξιωμ᾽ exwy iov. Orest. 9. 
SYN. Eykowoc, Evvo0c, emEvvoc, πανδημος, 
ETLONMOC. 

Kowóo. communico. to impart. φερε, κοινωσον 
μῦθον ec ἡμᾶς. Iph. A. 44. SvN. Ανακοινοω, 
ανακοινοῦμαι, KOLYWVEW, μεταδιδωμι. 

Κοινών. particeps; socius. a companion ; com- 
rade.—koiwó»vt rap sv-ÜvrarQ, yvopav πιθών. 
Pyth. 3. 50. Syn. Eraipoc, κοινωνος, συζυγος. 

Κοινωνξω. impertio; particeps sum. to com- 
municate with; to share in common with. 
Hence, Kowwovtía. ἡ. having a share in; as- 
sociation with. (Phen. 16.) and Κοινωνδς. 
ὁ ἡ. ἃ partaker ; an accomplice. (47. 284.) 
εγὼ δὲ καὐτὴ τῆσδε κοινωνῶ rvxygc. Med. 
304. P. SN. Ανακοινοῦμαι, μετεχω, μετα- 
Aayxavo, συγκληροω, ὁμῖίλεω. 

Κοινῶς. adv. communiter, simul. in common ; 
mutually. τοὐμὸν λέγουσα, καὶ τὸ σὸν κοινῶς 
λεγεις. Ion. 1462. 

Κοιδγξνής. Koioc. See Κοιαντὶς. 

Κοῖδς, ἡ, ὅν. Lon. for ποιός. qualis. such as. 
NVLOE κου κορακες τέγεων ἔπι, κοῖα συνῆπται. 
Call. fr. 70. 

Κοιρᾶνξω. impero. to govern ; regulate ; excel. 
ὡς OYE κοιρανεων Otezre orparóv* οἱ δ᾽ ἀγορηνδε. 
B. 207. SYN. Avakowpavew, κατακοιράνεω, 
«0x o. 

Koipáviónc, Antig. 940. Br. Kowpavoc. prin- 
ceps, dominus. a chief; a prince. Hence, 
Kowavia, dc. ἡ. 


sway, dominion; and adj. | 


KOA 
Kowdviroc, ἡ, dv. (Agath. An. iii, 47. 53.) 


ovk ἀγαθὸν πολυκοιρανιη" εἷς κοιρανος eoru. 
B. 204. Syn. Ayoc, στρατηγος, βασιλεὺς, 
αρχος, επικοιρανος. 

Kotpdvoc. Nom. Pr. Z/. E. 677. P. 610. Also, 
a Corinthian, father of Polyidus, who was | 
therefore Kow&víógc. See Κοιταζομαι. 

Kow?pa. femina quedam Atheniensis, nobi- 
lis, dives, at luxuria diffluens. a noble, and 
luxurious lady of Athens. See Eykowvpo?- | 
μαι. ov φασίν. aXX ὁ Kotcvpac, και Aapaxoc. 
Acharn. 614. 

Κοιταζὅμαι. in lecto decumbo. to lie down to | 
sleep. δεῖξεν re Κοιρανιδᾳ πᾶσαν τελευτὰν 
Πραγματος, ὥς τ᾽ ava βω-μῷ θεᾶς kovra£aro 
vu-KT am’ εκεινου xprotoc"— Olymp. 13. 105. 
SYN. Κατακειμαι, κατακοιμαομαι. 

Κοιτη. ἡ. Koiroc. 6. cubile. decubitus. a bed; 
place for sleep ; sleep. dimin. Kouric, tog. a 
cradle ; a coffer. (Myrin. An. ii. 107.) adj. 
Kotratog. (Lyc. 603.) omecavrec Kotroto 
μεδωμεθα" τοῖο yàp won. y. 994. — οἱ δ᾽ επὶ 
κοῖτον, Xurov καὶ κρειῶν κεκορημένοι, εἐσσευ- 
οντο. £. 455. SYN. Θαλαμος, evyy, κλινη. Ep. 
‘Aman, aypavdoc, εὐσκιαστος, ἡδεῖα, λαθι- 
κηδης. 

Κοκκιζω. grana eximo. to pick out grains, or 
kernels. οξυγλυκειάν T' ἄρα κοκκιεῖς poav. 
4Esch. fr. SYN. Ἐκκοκκιζω. 

Κοκκὸς. granum, bacca. ἃ kernel ; a berry. ἢ, 
ῥοδον ἢ σιβδας κοκκος exer ypotay. Call. 5. 27. | 

Κοκκυξ, vyóc. 6. cuculus. 2. piscis quidam, | 
Numen. Ath. p. 309. 3. grossus, Nic. Th. 
854. 4. os in imo sacri ossis. the cuckoo. | 
a fish. an early fig. the crupper-bone. The | 
note of the cuckoo is κόκκυ, and to ery like | 
that bird, Κοκκυζω, Hes. ε. 484.  xómo0' ὁ, 
KOKKUE εἰποι KOKKU, TOT ἂν οἱ φοινικες ἁπαν- 
τες Τοὺς πυροὺς ἂν καὶ τὰς κριθὰς εν τοις || 
πεδιοις εθεριζον. Av. 505. | 

Koxvat. oi. majores. forefathers. Szd. has 
Kók)ar αἱ. avis. old wives’ tales.—xokva | 
yao ελεἕαν. Zonas, An. ii. 81. | 

KóAaZe. punio. to chastise. Hence, Kodacic. | 
ἡ. (Pallad. An.ii. 493.) Κὄλασμαᾶ. ro. (Agath. | 
ib. iii. 49.) and KóXacrewa. ἡ. (Antip. Sid. | 
ib. 1i. 81.) dre ουδὲ κολασαι '"Ésorí μοι τοὺς 
owerag. Nub. 7. Syn. Αποτιννῦμι, τίμωρεω, | 
επιτίμαω, MATTLYOW, ALKIZW, φρενοω, σωφρονιζω," 
ἐπανορθοω, διευθύνω. | 

KóAdkevo. adulor. to flatter; to wheedle. | 
ῃκαλλ᾽, εθωπευ᾽, skoXakev', s&jyrara. — Equit. | 
48. Pur. Δειλιᾳ γλωσσῃ χαριζει, τάνδον ovx | 

pa | 
ovTw φρονῶν. Orest. 1628.---μηδὲ pw oucricag | 
Ξιυνθαλπε μυθοις ψευδέσιν. νοσημα yàp At-| 
σχιστον εἴναί φημι συνθετους Xoyovc. Prom. | 
705. avi δὲ μαλακοῖσι καὶ αἱμυλιοισι Xoyotot | 
OcAX yet — a. 56. | 

Κολαξ, axoc. ὁ. adulator. a flatterer. πραττει | 
δ᾽ ὁ Kodak ἀριστα πάντων, δευτερα ὋὉ σῦκο- | 
gavrync,-Menand. Θεοῴφ. SYN. Ow, θωπευ- | 
wy, κερκωψ, χλευαστης, avduKoc, s7avAetoc. | 
Pur. Ta δοκοῦντ᾽ εὐφρονος ex διανοιας “YOa- | 
pet cave φιλοτητι. Agam. 806.—6 yap ko- | 


Κολ 


λαξ Καὶ στρατηγὸν καὶ δυναστην, καὶ φιλους | 
kai τὰς πόλεις Ανατρεπει Xoyog kakovpyo, | 

μικρὸν ἧἡδυνας χρονον. Diphil. Ath. p. 255. 
Κολακωνύμος. nomen inirrisionem Cleonymi, 

a play upon the name, Κλεωνυμος. εἴτ᾽ 


Eva0Xoc, yw peyag οὗτος κολακωγυμος | 
ασπιδαποβλης. Vesp. 592. D. | 
Κὔλαπτω. tundendo excavo; tundo. to 


hollow by striking; to peck, or wound, 
with the beak. ἀσῴφαλεως οἰκησον ev aorsi, 
μή σε κολαψῃ Αἱματι Πυγμαιων ἡδομενὴη 
γερανος. Jul. Ant. An. iii. 9. Sw. Eyko- | 
λαπτω, KOTTW, κοιλοω. 

Κῦὐλαστὴς, ov. 6. castigator. ἃ punisher. ὁ Ζεὺς 
᾿κολαστῆς τῶν αγαν ὑπερῴφρονων. Heracl.389. 
SYN. Tiwonrne, ἐπιτιμητης, αμυντηρ. 

Κυῦλεξὸς, Il. A. 194. Κουλξῦς. ὁ. vagina. asheath; 
a scabbard. αΨ δ᾽ ες κουλεὸν ὥσε μεγα Ergoc. 
ib. 220. Syn. Θηκῆη, ξιφοθηκη. 

Κὔλετραω. proculco. to trample on. τοῦτον 
δειλαιον κολετρῶσ᾽ ati καὶ τὴν μητέρα. Nub. 
559. SYN. Κασγαπατεω. | 

Κῦλιξ, teoe. Κολλιξ, τκῦς. ὁ. panis rotundus. 
a kind of cake, eaten in Βωοίϊα. Hence, | 
Κολλικῦφαγδς. (Acharn. 872.) Opemavov 
λαβοῦσ᾽, @ τοὺς KoNikac κατεσπασας. Ran. 
576. B. καὶ κριθινον κολλῖκα, δουλιον χορτον. 
Hipponax, 47A. 1. 7. 

Κολλαβῦς. panis genus. a sort of cake, or 
biscuit. πλακοῦντας wrra, κολλαβους, aXX 
εισιθι. Ran. 510. 

KodAaw. glutino. to glue. Hence, adj. Κολλη- 
εις, KoAAqróc. glued, cemented. (1. 0. 678.) | 
ἐστάθη δ᾽ αφθογγος᾽ εκολλᾶσαν γὰρ ανιαι 
Tovara, καὶ φωνὰν ecxey αμαχανια. Call. 
5. 83. SYN. Προσκολλαω, προσαρμοζω, 
προσαπτω, THYVVW, διαπηγνυμι. 

Κολλῦδμξλξω. versus connecto. to put verses 
together. ra δὲ ropvever, τὰ δὲ κολλομελει. 
Thesm. 54. Β. 

Κολλοψ, ὅπος. 6. corium durius in cervici- 
bus animalium. 2. verticillus cithare, quo 
chorda intenduntur. 8. scortum, leno. the 
tough hide on the necks of animals. 2. 
bridge of a musical instrument. 3. a hard- 
ened debauchee. From this latter sense is 
Κολλόπευω, Plato Com. See Pors. Med. 
139. Brunck. Ran. 1070. — 2. pnidwe 
eTavuoce vew emi κολλοπι χορδην. φ. 407. 
SYN. KodAaBoc. — χορδη. 

Κολλυύβατεια, ac. ἡ. collybatia, herba. the 
name of a plant. Nic. Th. 589. 

KodAvBoe. species numismatis. a coin of little 
value. Hence, in the N. T. Κολλυβιστής. ὁ. 
a money-changer. ex τῶν, ὁκου βοῦν κολλυ- 

| Bov πιπρησκουσιν. (i.e. Inferis.) Call. fr. 
85. See Pac. 1200. 

KoAXvo&, ae. ἡ. panis qui pueris dabatur. a 
cake, or bun. ἢν δ᾽ εγὼ εὖ πραξας ελθω 
παλιν, ἑξετ’ ev pg, Κολλυραν peyadny, kat 
κονδυλον οψον ex’ αὐτῇ. ib. 122. 

KoXof0c, ἡ, 0v. (Nic. Th. 220.) KóAóc, ὁ ἡ. 
mutilus ; truncatus. 
short. aN αὑτως ev χειρὶ κολὸν Oopv,—II. | 


maimed; broken off! - 


KOA 365 


117. Syn. Ἑλλιπης, πηρος, κυλλος. 
KoAouse. graculus. the jack-daw. Κὐλοιαρχης, 
ov. 6. a captain of jack-daws. (Av. 1212.) 
wkéi, ὅστε φοβησε κολοιούς TE, ψῆράς τε. II. 
583. Syn. Κορακιας. Ep. Hype, evmrepoc, 
κραγετης, ὑπωροφιος. 
KóAókvud. (το κολοβὸν κῦμα.) surdus fluctus. 
the swell of the sea, preceding a storm. 
ωὠθῶν κολοκυμα, kai ταραττων, καὶ κυκῶν. 


Equit. 689. 


| Κῦαλδκυντη, KoAokvvOa, KoAokvvOíc. cucurbita 


lagenaria. the pompion, or gourd. dimin. 
KóoAóokvvrióv. (Phrynich. Ath. p. 59.) fem. 
adj. KóXokvvOtác, aoc. (Pallad. An. ii. 412.) 
viv ys τοι non καθορᾷς αὐτὰς, & μὴ λημᾷς 
κολοκυνταις. Nub. 326. SYN. Σικυωνῆ, 
σικυωνια, σικυα. 

Κῦλον. cibus. 2. intestinum. food. 2. 5. as 
Κῶλον. γαστριζε τοῖσιν evrepoic - Καὶ τοῖς 
κολοις. Equit. 454. 

KóAoccóc. colossus. a statue; astatue of pro- 
digious size. Hence, the adj. Κὔλοσσδβαμων. 
(Lyc. 615.) KóXoocómóvoc. (Man. 4. 570.) 
σαρκὶ σιδαρειῃ, σφυρηλατος oia koXoccóc. 
Theoc. 22. 47. 

KóoAóocvpróc. multitudinis confuse sonus. the 
din of a crowd; a noisy rabble. ανδρῶν ηδὲ 
κυνῶν δεχαται κολοσυρτὸν ἰόντα. M. 147. 
SYN. θυρυβος, πλῆθος, κολῳος. 

Κυλουραϊδςε. cavus. hollow; concave. ev γάρ 
μιν Τροιζηνι κολουραιῃ ὑπὸ πετρῃ. Call. fr. 
66. SYN. Κοῖλος, orpoyyvXoc. 

KóXovcá. ἡ. nomen herbae. gà veov paówa 
πολυκνημοιο koNovcac. Nic. Al. 57. 

KóAove. amputo, decurto. to cut short ; to 
retrench. αλλὰ τὸ μὲν τελεει, τὸ δὲ καὶ 
μεσσηγὺ κολουει. Y. 871. Syn. Κολοβοω, 
αποκοπτω, ακρωτηρίαζω, ἐλάττοω, μειοω. 

KoXzíac, ov. sinuatus. folded. πέπλον δ᾽ ἐρεικε 
κολπίιαν akuj χερῶν". Pers. 1065. Syn, 
Κολπωτος, πολυπτυχος, καταπτύυχος. 

KoXzóc. gremium. 2. sinus. a bosom ; a bay. 
2. Ἕρμιονην, Aowny τε Baldy κατὰ κολπον 
exouoac. B. 560. Syn. Πτυξ, πτυχη, a ykov. 
Ep. 1. Ἵμεροεις, κηωδης, ακηρασιος, οἰκτίρμων. 
2. αγχιαλος, avepoopapayoc, εἰναλιος, QaOvc, 
Babudivyne, κύμαινων, πολυχανδης, tpujXotc- 
βος, πολυψαμαθος. ῬΗΒ. EpeBouc εν απειροσι 
κολποις. Av. 694. αλλ᾽ avOgoov λειμωνων - 
Φυλλων εν κολποις ναιω. ib. 1093. 

Κολπῦω. in sinus contraho. to gather in folds, 
κολπωθὴη δ᾽ ὠμοισι πεπλος βαθὺς Ἑυρωπειης. 
Mosch. 2. 125. Syn. Πτυσσω, συμπτύυσσω, 
καταπλεκω. 

Κολπωδης. sinuosus. abounding in bays. τὰν 
κολπωδὴ πτερυγ᾽ EvBovac. Iph. A. 120. 

Κὔλυμβᾶἄω. nato, aquas subeo. to swim; dive. 
We, THC, νῆσσα κολυμβᾷ. Anac. 37.5. SYN. 
Karaxo\vp Baw, δυπτω. 

Κὔλυμβητὴρ, Hose. Κὔὄλυμβητὴς, ov. (Leo Phi- 
los. An, iii. 130.) Also, Κὔλυμβῦς, ὁ. urinator. 
a diver; or, swimmer. Ov κολυμβητῆρος, ες 


1 Blomf. suggests, κόλπιον χερῶν ἀκμῇ. 
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βυθον μολεῖν. ZEsch. Supp. 404. P. Syn. 
Av TC, αρνευτηρ- 

KodupBoc. ὁ. Acharn. 876. s. as Κὄλυμβητήρ. 
2. nomen avis. a water-fowl; called also; 
KodupBic. ἡ. See Κερχνηΐς. 

Κολχοι. ot. Colchi. Orph. 822. fem. adj. KoX- 
xic. ἡ. Colchian. Κολχιδὸς τὲ γᾶς ενοικοι. 
Prom. 418.---Αἴα δὲ Κολχις-Ποντοῦυ καὶ γαιης 
επικεκλιται ἐσχατιῇσιν. Ap. 2. 419. 

KoA aw. tumultuor, effutio. to brawl; wrangle. 
Θερσιτης δ᾽ ETL μοῦνος ἀμετροεπὴς εκολῳα. 
B. 212. SvN. θορυβεω, κελαδεω, κραυγαζω. 

Κῦύλωνη, ib. 811. KodAwvoe. tumulus, collis. a 
hill. εὐκοσμως, kai δή pav em’ οκριοεντι ko- 
λωνῴῷ. Apoll. 1. 1120. SYN. Ακρωρεια, γεω- 
ogov, πρων, οχθος, Xoóoc, μαστὸς ap. Pind. 
Ep. Αερσιλοφος, αγχινεφης; βαθυκρημνος, δο- 
λιχη;, δροσερα, ἡνέμοεσσα, προβλης, ορειονο- 
poc, παιπαλοεσσα. ὑληεσσα, kpavar. 

KoAwvoe, ov. 6. N. P. an Attic district ; Av. 
998. So called from a hero of the same name, 
and forming the scene of the CEdipus Co- 
loneus. — at δὲ πλησίον γυαι Τὸν ἱπποτην 
Κολωνὸν cevxovrat σφισιν ἀρχηγὸν εἶναι, καὶ 
φέρουσι τοὐνομα. Ο. 58. 

Kodwoc. perturbatio. brawl; uproar. ev δὲ 
OcoictkoXqóv ἐλαυνετον" ovóé Tt δαιτός. A.575. 
See Apoll. 1. 1284. Syn. Oopv(joc, rapaxq. 

Kópdpóc, ov. ὁ, frequ. ἡ. arbutus unedo. the 
strawberry tree. Hence, Kopapogayoc. ὁ ἡ. 
one who dives as sparingly as if he fed on 
arbutus-berries. (Av. 240.) ὁ πρῖνος ακυ- 
λους, ὁ kouapoc μιμαικυλα. Amphis. Ath. l. 9. 

Kopuaw. comam alo. 2.superbio. to let the 
hair grow. fig. to give one's self airs. 1. wxv- 
META, χρυσεῃσιν εθειρῃσιν κομοωντε. O. 42. 
2. eri τῷ κομᾷς, καὶ κομψὸς εἶναι προσποιεῖ ; 
Vesp. 1317. Syw. 1. Κομοτροφεω, εθειραζω. 
2. πλουτεω, Tovóao, γαυριαω. 

Koute. curam gero. 2. nutrio. to take care 
of. to nourish. — ἡ pa yspovra - Rvóvkeoc 
kopesckev—^o. 2911. SYN. Aue, ἐπιμέλεομαι, 
περικηδομαι. 2. τρέφω. 

Κύμη. coma. the hair. 2. a leaf. αἵματι οἱ δευ- 
ovro κομαι Χαριτεσσιν ὁμοῖαι. P. 51. SYN. 
Βοστρυχος, θριξ, εθειρα, yarn. 2. φοβη. Ep, 
"Af9pa, ἁλιβρεκτος, svzXokapoc, ευὐθαλῆς, ευ- 
στροφαλιγξ, ευωδης, ἕανθη, λιπαρα, ιοειδης, 
ἱἵμερτη, νεοτμητος, φαιδιμη, χλιδῶσα. PHR. 
Κομης ἁπαλῆς av0oc. Anac. ουδὲ κομᾶν πλο- 
καμοι-Κερθέντες οἰχοντ᾽ αγλαοί. Pyth. 4.145. 

Κυῦύμητης. Dor. Koparac, ἃ. ὁ. 1. adject. cri- 
nitus. long-haired; proud of one’s hair; 
feathered, as an arrow. Hence, the Comic 
compound, Kopnrapvviae, ov. 6. Vesp. 466. 
2. subst. cometa. a comet. 1. ἧκεν κομητην dy 
ες δὲ πλευμονας. ‘Trach. 567. Syn. 1. Kara- 
βοστρυχος; εὐπλοκαμος. EP. 2. Αστραπτων, 
πωγωνιας. 

Kópión, ἧς. ἡ. vectura, propr. frugum in ci- 
vitatem. 2. tractatio, cura. carriage; im- 
portation. 2. care, attention. Hence, the 
dat. Kópióg, used adverb. in prose and comic 
writers to sign. carefully ; very much; and, 
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expressing assent, κομιδῇ μὲν οὖν, Plu. 
833, 4. 1.---αλλ᾽ αλλως κομιδῆς κεχρημένοι 
ανδρες αλῆται. £. 124, 2. ἡντινα οἱ κτεανων 
κομιδὴν ἐτίθεντο νομῆες. Theoc. 25. 109. 
Syn. 1. Ἑυφορια. --- αφιξις. 2. επιμελεια, 
θεραπεια, τημελεια, κῆδος. Ep. Ἑυφρουρος. 

Κῦμιζω. curo. 2. fero. repeto. to take care 
of; adorn; carry. med. to take away ; re- 
ceive; recover. verbal. Kojuoréoc. (Sept. Th. 
600.) 
who brings back, recovers, or conveys. (Hee. 
221. Androm. 1269.) αλλ εἰς οἴκον ἐοῦσα τὰ 
σαυτῆς εργα come. Z. 490. SYN. Kopew. ἐμ- 
παζομαι, αμφεπω, τημελεω. Eur. ανακομιζω. 
2. αφαιρεω. aTrayw, αναλαμβανω. 

Κῦμιστρᾶ, wy. ra. munera ob reditum data. 
acknowledgment for safe return ; price of 
conveyance. See Agam. 974. ἕν μοί τι, Θη- 


Hence, Κὺμιστὴρ, Κῦμιστῆς. ὁ. one | 


σεῦ, ξυγκαμ᾽ a0Xup* κυνὸς (Cerberi) KopwrQ* ec | 


Apyoc ξυγκαταστησον μολών. Herc. F. 1386. 

Κομμὰ. segmen, fragmentum. 2.signum num- 
mo impressum. what is cut off. 2. what is 
struck, as a coin from the die ; impression 
on ἃ coin. 2. εοικὲ δ᾽ εἶναι τοῦ πονηροῦ κομ- 
ματος. Plut. 862. Syn. Αποκομμα. 

Koppi. ro. indecl. gummi. gum.— dre πολλὸν 
asi καταλειβεται ooxatc-Koppr—Nic. Al. 110. 


Κόμμῦς, ov. ὁ. dens molaris. agrinder. Hesych. | 


Kopp c, ov. ὁ. 1. planctus. 2. pars tragcedise. 
3. nitor fucatus. wailing. 2. a song of woe 
in Tragedy, sung alternately between the 
chorus and characters. 3. studied care in 
dress; finery. 1. exo’ ἄρειον κομμόν᾽ εἴτα 
Κισσιας. Choéph. 417. Bl. Syn. Κοπετός. 


Koppwrne. ὁ. Koppwrpia. ἡ. corporis deco- | 


randi artifex. one that beautifies the person 
by paint, finery, fe. a dresser. torw παρ᾽ 
αὐτὴν, δεῦρ᾽ (0, ἡ κομμωτρια. Eccles. 737. 
SYN. Καλλωπίιστρια, κουρις. 


Kopralw, has the sign. of Κομπέξω, but is most | 
generally used in the figur. sense, to boast. | 


Hence, Kopracpa. ro. a vaunt. (Prom. 362.) 
Also, the comic name, as if belonging to an 


Attic district; ὁ Κομπᾶσεύς. the Braggart. | 
(Av. 1126.) αλλ᾽ ov πατρῳαν τὴν τεχνὴν 


ἐκομπασας. Soph. Elec. 1500. B. 


Κομπξω. strepitum edo. 2. jacto. to rattle; 
lit. and fig. to sound. 2. to use high-sound- | 


ing language ; to talk boastingly of. 1. ὡς 
TOY κομπει χαλκὸς emi στηθεσσι φαεινός. 
Μ. 151. 
κοναβεω. 2. αλαζονευομαι, γαυριαω, avxso, 
ἐπικομπεω. 


Κόμπς, ov. ὁ. crepitus apri acuentis dentes; | 
(il. M. 149.) strepitus quivis. 2. jactatio, | 
ostentatio. any ringing, or, rattling, sound. | 
2. boastful language; pompous expressions; | 


haughtiness. Hence, Κομπόλακξω. to talk, 
or write, pompously, Ran. 961. B. Also, 
Κομπόλακύθης, Acharn. 589. and Κομπῦφα- 


κἔλοῤῥημων, Ran. 839. a dealer in fustian | 
and bombast. 2.—addA\we φροντιδων βουλευ- | 
para, TAwoone τε κομποι.---Η66. 625. SYN. | 


1. Ψοφὸς, δοῦπος, ἀραγμος. 4. αλαζονεια, kav- 


Syn. 1. Ψοφεω ανιαχω, δουπεω, | 
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xupa. : A 

Kop c, οὔ. for Κομπαστής. jactator, jacta- 
bundus. a boaster. κομπὸς εἴ, σπονδαις 
πεποιθως, at σε σωζουσιν θανεῖν. Phoen. 609. 
Pors. q. v. 

Κομψευριπϊκῶς, for Κομψευριπιδικῶς. adv. 
seité et Euripideo more. smartly, like Eu- 
ripides. εἰποιμ᾽ àv avró δῆτα κομψευριπικῶς ; 
Equit. 18. 

Κομψευω. scité dico aut facio. toadorn ; to 
set off in a graceful, or, clever, manner. 
κομψευε νῦν τὴν Oo£av* εἰ δὲ ταῦτα μή. Antig. 
830. SYN. XeuvoXoyeo, εκκομψευομαι. 

Κομψοπρέπὴς, Nub. 1030. Κομψῦς, ἡ, ὅν. fes- 
tivus, lepidus, elegans. smart; polite; witty. 
μὴ yw νοημα κομψοτερον ἠκουσά πω. Av. 
195. Syn. ἀστεῖος, evgune, ἐπιχαρις, αἵἱμυ- 
λιος, γλαφυρος. 

Κομψῶς. adv. scité, festive. cleverly ; smartly. 
κομψῶς τε, καὶ δειπνητικῶς. Acharn. 1016. 


SYN. Aorewe, εὐτράπέλως, στωμυλως, Xa- | 


ριεντως. 

κῦὄναβεω, Il. 0.648. Κῦὔναβιζω. resono. to re- 
sound. adv. KovaBndov. (Antip. Thess. An. ii. 
115.)—avrzápo ὑπὸ χθὼν- Σμερδαλεον κοναβιζε 
ποδῶν — B. 466. SYN. Hyso, aviaxo, κομπεω. 

Κυὐναβῦς. strepitus. din; uproar. βαλλον" 
αφὰρ δὲ κακὸς κοναβος κατὰ νῆας ορωρει. K. 
122. SN. Ψοφος, δοῦπος, ἦχος. 

Κονδαξ, Κονταξ, ἀκῦς. ὁ. genus lusts. a sort 
of game, or sport. τῷ κυανοβλεφαρῳ παιζων 
κονδακα Φιλιππῃ. Rufin. An. 11. 391. 

Kovótróv. ro. conditum, sc. vinum. a spiced 


bowl. xovótrov μοι δεῖ. τὸ δὲ kovóirov ποθεν 


εσχε Τούνομα ;—Pallad. An. ii. 412. 

Κονδῦ. poculum Persicum. the Persian name 
of a goblet. See Menand. p. 99. — σπενδων 
εκ κονδυος apyudeoto - Νεκταρ — Pancrates. 

Κονδυύλος, ov. 6. curvatura digiti v. cubiti. 
2. pugnus. 3.ictus. curve of the knuckle, 
and elbow. the bent fist. a blow with the 
fist. dimin. KovOUAióv. (Azrionic. Ath. 239.) 
απολῷ γὰρ avróv εμμελειᾳ κονδυλου. Vesp. 
1495. Syn. Κολαφος, κονδυλισμος. 

Koma!, ac. ἡ. pulvis. pl. Kóvía:. 2. cinis, lix, lixi- 
vium. dust. 2. ashes; lime; lye, for washing. 
--ποδῶν δ᾽ ὑπενερθε κοντη. B. 150. ηριπε δ᾽ ev 
kovig,-E.75.—pu«0' αἵματι καὶ κονιῃσιν. O. 118. 


2. εν τοῖσιν ἱματιδιοις, καὶ ταῦτ᾽ aveEV koviac | 


Lysist. 470. Er. 1. Λεπτη, ἐρικλαυτος, πολυ- 
ψαμαθος. 2. κυκησιτέφρος, ψευδονΐτρος. 
Κὔνιζω, Koviw. pulverem excito. pulvere im- 
pleo. to raise the dust ; to soil with ashes. 
—exovioce δὲ χαιτας. ᾧ. 407. οἵ σε πολινδ᾽ 
οιἰσουσι κονῖοντες πεδιοιο. N. 820. ὡς τοῦ μὲν 


1 Homer has the penult. generally long in 
the sing. always short in the plur. Aristoph. 
short in the chorus, Jong in dialogue. Twice 
only have I seen the word in Tragedy ; An- 
drom. 112. Supp. 821. both Lyric, and both 
short. Apollon. Rhod. the great imitator of 
Homer, does not use the word in the sing. 
but has κονίῃσι five times, with the « short. 
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κεκονῖτο Kaon ἅπαν᾽"---Χ. 405. 

Κὄντλη. ἡ. cunila, herba. savory, marjoram, or 
pennyroyal. Nic. Th. 626. 

Kovioproe, οὔ. ὁ. KóvicàAóoc?, Il. X.401. pul- 
vis. acloud of dust. ὁ κονιορτος δῆλος αυτῶν, 
ὡς ὁμοῦ προσκειμενων. Equit. 245. 

Κῦνιπους, mde. ὁ ἡ. cujus pedes in pulvere 
versantur. with dusty feet. pl. Kovimocéc. 
calceamenta queedam. a sort of low shoe. 
γέρων δὲ χωρεῖ χλανίδα καὶ κονιποδας. Ec- 
cles. 848. 

Kove ὅ, ἡ. pulvis. dust; ashes; lye. ovó' εἴ μοι 
roca own, dca ψαμαθός τε Kove τε. I. 385. 
SYN. Kovia, κονισαλος, KOVLOPTOC. — orococ, 
αιθαλη, τεφρα.---νιτρον, γυψος. Ep. Αἰιθαλο- 
εσσα, αζαλεα, ἀαρτισκαπτος, αιθεριος, αελλήης; 
αμοτος; βαθυσκαφης, ὅνοφερα, κουφὴ: μέλαινα, 
οθγεια, χθαμαλη. 

Kó»wrpa, ac. 147. volutabrum pulvereum. a 
dusty spot, where birds roll ; or, 2. wrestlers 
put dust on their bodies. Lyc. 867. 

Kovvàc. ὁ. N. P. Equit. 534. 

Kovvó. s. as Koew intelligo; scio. to perceive; 
comprehend. κοννῶ δ᾽ arav. ZEsch. Supp. 163. 

Kovroc. ὁ. contus. a pole for pushing along 
barges ; which in Norfolk betrays its origin, 
being called, a quant. αὐτὰρ εγὼ χείρεσσι λα- 
βὼν περιμηκεα κοντόν. 1. 487. SYN. Kapaé, 
διωστηρ. 


| Κῦνυζα, nc. ἡ. pulicaria, herba. fleabane. adj. 


Κῦνυζηεις, εσσᾶ, ev. (Nic. Th. 615.) ἢ καὶ 
λεπτοθριοιο πολυθρονα φυλλα Kovutne. Nic. 
Th. 875. Ep. Καμαιζηλος, opetoc, κακοφλοιος. 

KomaZw, Antiphil. An.ii.181.Koziaw. lassesco, 
desino. to be weary; give over. wore παρεσ- 
ται κοπιᾷν ὑμῖν Ὑπὸ τῶν αγαθῶν. Av. 734. 

Kózáàvóv. securis. 2. pistillum. a chopper; 
a pestle. separ kozavov avópoOaikrov. 
Choéph. 860. 

Kozéroc, οὔ. ὁ. planctus. beating the bosom 
in grief; woe. εἷς raóoc, εἷς Αἴδης, εἷς κο- 
πετὸς yeyove. Nicarch. An. 11. 356. 

Kómtci, idoc. ἡ. culter; pugio. a knife; a 
dagger. ooyn γέροντος, wore μαλθακὴ κοπὶς 
Ἐν χειρὶ, θηγετ᾽, ev rax& δ᾽ ἀαμβλυνεται. 
Soph. /r. inc. 84. 

Kó πῖς, ἕως. ó. orator nugax. a vain talker. 
κοπις ἡδυλογος: δημοχαριστης. Hee. 138. P. 
SYN. Ὁ AaXoc, ῥητωρ. 

Kozroc. lassitudo. weariness; fatigue. tv', ἡ νικ᾽ 
av κοπος p απαλλαξῃ ποτε. Philoct. 880. 
Br. SYN. Aópavia, kaparoc, avia. 

Kozow. lasso. to weary by excessive toil. 
ες πολεμου ανιοῦσαν, eel inv εκοπωθην. 
Batrach. 188. Syn. Azorovw, τειρω,καματοω, 
KATATOVEW. 

Kora. indecl. the name of a letter ; probably 


2 This is also the name of some attendant 
on Priapus, Lysist. 981. 

3 Bl. shews from Bentl. and Butler, that 
koviv, ógtv, have the last syllable long; also 
kovic. See Gloss. Prom. 1120. 

4 In Cycl. 240, it is adject. with μάχαιρα. 
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the numeral mark for 90; and corresponding 
to the koph of Orientals, q of Latins. Parme- 
no, Athen. p. 221. Hence, Kormdariac, ov. 6. 
a horse marked with the κόππα. 67’ expra- 
μὴν τὸν κοππατιαν" oot ταλας. Nub. 23. 
See vs. 437. 

Κυπρξαϊδς. ὁ. Eccles. 317. 
Equit. 899. Br. from κοπρος. 

Kozpeve, joc. ὁ. a messenger, employed by 
Eurystheus. 7/7. 0. 640. 

Komoew. Κῦὐπρᾶγωγξω, Lysist. 1176. fimo 
spargo. to manure with dung. δμῶες OOvo- 
σῆος τέμενος ueya κοπρησοντες. ρ. 299. SYN. 
Kozpov ayw, ἐπιβαλλω. 

Kozpia. ἡ. (Simon. περὶ yvv. 6.) Κυπρϊδν. το. 
(Strato, An. ii. 376.) Kozpoc. ἡ. stercus; 
fimus. dung; dirt. Hence, Kompodoyoe, Pac. 
9. and Κοπρὼν, évoc. ὁ. a dunghill; a privy. 
ibid. 98. παντας δὲ Nuraveve, κυλινδομενος 
κατὰ κοπρον. X. 414. SYN. Σποδος, πηλος, 
αποπατημα, φυρμα, αποσκευη, αφοδευμα, πε- 
Asoc, σκῶρ, σπατιλη. 

Kozpogopéw. stercora fero; stercore oblino. 
to bedung. κοπροφορήσω σ᾽, ει λαλησεις. 
Equit. 295. 

Κοπτὴ, ἧς. ἡ. placentz genus, quod et xoz- 
τοπλακοῦς, et κοπτάριον. a sort of cake. wor, 
εἐρέβινθος, σησαμη, koz r5, βοτρυς. Clearch. 
Ath, p. 649. 

Kozrw. ceedo, scindo. to beat; cut; wound. 
2. med. to beat the breast in sorrow; to be- 
wail !. καρπαλιμὼως δ᾽ ἵππων exsBnoero’ κοπτε 
δ᾽ Οδυσσεὺς-Τοξῳ---Κ, 513. 2. κοπτεσθ᾽ Αδω- 
vu, dnoiv' — Lysist. 896. SYN. Exxorrw, 
KaTaKOTTW, TANTOW, τεμνω, PHYVUW, ἀραάσσω, 
TUTTU, παιω, αικιζω. 

Kopakivoc. εἶδος ἐχθυος. a dark-coloured fish. 
orav ασπίδ᾽ exwy καὶ l'opyóva τις, Kar ovijrat 
κορακινους. Lysist. 560. 

Kopakoc πετρᾶ, ac. ἡ. locus in Ithaca. a rock 
in Ithaca. πὰρ Κορακος πετρῃ, επί τὲ Konvy 
Αρεθουσῃ. v. 408. 

Kópa£, ἀκῦς. ὁ. corvus, &c. a raven. óAác; 
Θεωλος τὴν κεφαλὴν κολακος exe. Vesp. 45. 
εὐῥ᾽ ες kopakac θᾶττον ad ἡμῶν. Plut. 604. 
E». Αμετροβιος, ομβρηρεα κρωζων. Nic. 

Kopacióv, ov. ro. puella. a girl. & Κυπρις 
Μοισαισι' Kopacta, τὰν Αφροδιταν. Plato, 
An. i. 17ὅ. SYN. Κοριον, κορισκη, κορισκιον, 
μειραξ, μειρακισκη, νεῆνις, παιδαριον, Koon. 

Κορδαξ, axoc. ὁ. saltatio Comica ; sf. lasciva. 
a comic dance; an immodest dance. zpoo- 
θεὶς αὐτῷ γραῦν μεθυσην, rov κορδᾶκος ov- 
vey’, ἥν. Nub. 555. 

Kooevw. devirgino. to despoil of maidenhood. 
pass. to be despoiled. Hence, Kopevpd. ro. 
the virgin zone, or, maiden state, Alcest. 
179. Monk. q. v. σὺ δ᾽, © τεκνον μοι, πῶς 
κορευθησει καλῶς ; ib. 314. 

Κῦρξω. a. 1. pass. ExopecOnyv. Κῦρεννυω, Ko- 


Κοπρειῦς. adj. 


1 This, I conceive, is the sign. of κέκοπται, 
Pers. 689. Bl. although it is interpreted dif- 
ferently. 


Koon. Jon. Κουρη, puella, filia. inpr. Pro- 


Kop0vvo, Kop0iw, Kop0vopat. coacervo, col- 


Kopia. epith. Diane. Callim. 8. 934. 
Κῦρϊα, Κὄρειὰ. virginitas. maidenhood. we δὴ 


Kootavov, Anac. 112. Fisch. Kopiavvov, Κὔ- 
Κῦριζόμαι. blandior. to fondle. τοῦτον τὸν 


Kop 8c. ἡ. Corinth. adj. Κρινθικῦς, Kopw- | 


᾿ἕενος. Pur. Τὸν μεγαν Ακροκορινθον Axaücov, | 


Kopic, ἕως. 6 or ἡ. 1. cimex. 2. fruticis nomen. 


Kopkópóc. Kooy. ὁ or ἡ. olus agreste. a kind 


Kopkóp)?yg. intestinorum tumultus. 2. stre- | 


Koopog. truncus. a billet; a log. κορμὸν δ᾽ ex 


KOP 


ρεννῦμι. satio. to satisfy ; to sate. «ier 
εκορεσθεν τοῦ πολέμου, Kar ἡσθιον. Tavr 
ge, ταῦθ᾽, ὡς ἡσθιον κεκορεσμενοι. Pac. 1282. 


serpina. (Eur. Supp. 84.) 2. pupilla oculi. 
(Orph. fr. 1. 15.) adamsel, a daughter; a 
name partic. given to Proserpine. 2. the pu- | 
pil of the eye. dimin. Κρασϊὄν, q. v. Kópióv, 
T'heoc. 11. 60. Κῦρισκη, Gaurad. An. ii. 
440. ὃς kai χρυσον exwy πολεμονδ᾽ wv, mire 
κουρη. B. 872.—2. ovk ἂν δυναιμην προσβλε- 
ttv σ᾽ ορθαῖς κοραις. Hec. 972. SyN. Παιδα- 
ριον, πάρθενος κουριδια, παῖς, θυγατηρ. Er. 
Αἰδοια, αζυξ, adune, αμφηριστος, ασυλητος, 
αναεδνος, ἁβροκομης, «yXaopopóoc, βαθυζω- 
voc, δειλῃ, δυσερως, δυσπενθης, ἑλικωπις, 
ἐρατη, ευῶπις, εὔπλοκαμος, EVELONC, ευκτεανος. 
εὐσῴυρος, ἐρατόοχροος, νήπιος, Xevkoxirov, | 
νεοθηλης, καλλικομος, ιμεροεσσα, μαλακή, 
περικαλλης, κυανῶπις, πολυζηλος, τερην, ῥοδο- 
ene, τολμηεσσα, χλιδανοσῴφυρος, χαρίεσσα, 
χρυσηλακατος, χοροπλεκῆς, φιλομήτωρ, φιλο- 
παρθενος, τελεσσιγαμος. 


ligo. to collect; gather up. From Κορθῦς,, 
ὕδς. ἡ. ἃ heap, (Theoc. 10. 46.) Ζεὺς δ᾽ επεὶ | 
otv kopÜvvev ἑὸν μενος, εἵλετο δ᾽ ὅπλα. Hes. 
0. 8ὅ8.---αμυδις δέ τε κῦμα κελαινον-Κορθυε- 
rav—1.7. SYN. Avéavw, συναθροιζω. ἐπαιρω, 
ὑψοω. 


κορειαν αφθιτον πεπαμενη. Lyc. 354. Syn. 
Παρθενια, παρθέγεια, κορευμα. 


ρἵδν. coriandrum. coriander. εγὼ δὲ τὰ κο- 
ριανν᾽ empuaumv ὑποδραμών. Equit. 673. 


υἱὸν λαμβανουσ᾽ skopi£ero. Nub. 68. Syn. 
Ὑποκοριζομαι, κολακευω. 


0ioc. (Macedon. An.iv.89. Jac. Theoc. 15. 91.) 
αφνειόν τε KopwOov εὔκτιμενας τε KXeovác. | 
B. 570. Ep. ᾿Αλιζωνος, ἁλιστεφανος, Awptc, | 
ολβια, ισθμιος, οφρυοεις, ayXaokovpoc, φιλο- 


Ἕλλαδος αστρον. Polystrat. An. ii. 1. 


a bug. 2. the plant, Coris Monspeliensis. | 
1. στιβαδα σχοινων, kopsov μέστην, ἡ τοὺς f. 
εὑδοντας ἐγειρει. Plut.541. Ep. Λαθροδακνη.. 


of chickweed. κορκορον ἢ puovra,—Nic. Th. 
626. κορκορον ἢ weraXirev,—ib. 864. καθ᾽ 
ἡψαμεν τοῦ κορκορου, κατασχίσαντες αὐτόν. 


Vesp. 299. 


pitus quivis. prop. rumbling in the bowels ; | 
thence, any confused loud noise. 2. κορκο- | 
ρυγαι δ᾽ av’ aorv. Sept. Th. 351. Syn. | 


Tapayn, θορυβος, Bon aonpoc. 


ῥιζης προταμὼν ἀμφεξεσα χαλκῷ. wW. 196. | 
SYN. ZreAexoc, πρέμνον, στυπος, φιτρος. 


ΚΟΡ 


KópoiBoc. N. P. suitor of Cassandra. Zn. ii. 
841. called by Homer, O0pvoveóc. Μυγδονος 
υἱόν φασι Κοροιβον. Rhes. 539. 

Kopoc. satietas. satiety; repletion ; excess. 
παντων μὲν κορος EOTL, καὶ ὕπνου, Kai φιλο- 
τητος. N. 696.---εστι δὲ Kai kopoc αν-θρωπων 
βαρὺς αντιασαι. Nem. 10. 87. Syn. Aoc, 
πλησμονη.---ὑπεροψια. Ep. Αἰψηρος, awoc, 
λευγαλεος, ὑβριστης. See Kur. fr. Antiop. 
Nem. 7. 76. 

Kopoc. Jon. Kovpóc, Il. A. 821. puer. a boy. 
κἀγὼ δομοις τοῖσδ᾽ αρσεν᾽ ἐντικτω κορον. An- 
drom. 24. Syn. Παῖς, παιδιον, αἰζηος, υἱός. 

Κορση. (1j. A. 502.) Att. Κοῤῥη. tempora, 
caput. 2. maxilla. the temples ; the cheek. 
9, — πὺξ exi koppac HXaca,— Theoc. 14.35. 
SYN. Κεφαλη, kporaQoc. 2. yvaOoc, παρηϊς. 

Κορσωτῦς. vallatus. entrenched. προβλημα, 
kal σταυροισι κορσωτη πτερυξ. Lyc. 291. 

KoouBac, Κυρβᾶς, vróc. 6. Corybas. a mystic 
Deity. (Orph. H.38.) a son of Iasion and 
Cybele, who introduced the worship of his 
mother into Phrygia, and is supposed to 
have given name to the Corybantes. See 
Diod. Sic. l. v.$ 49. KoptBavréc, Kvpfav- 
τές. Corybantes. attendants on Jove in his 
infancy ; called Curetes, and Ida Dactyli. 

. Also, Priests of Cybele, with wild and frantic 

ceremonies. Whence, KopvBavriaw. to be 

wild like a Corybas ; Vesp. 8. KopvBarriZu. 

to initiate into their mysteries ; ibid. 119. 

| adj. Κορύβαντειδς, a, ov. (Phaleec. An. i.210.) 

See Strabo, |. x. p. 469, 73. Bacch. 120, sqq. 

Κουρῆτες. Κορυβαντες, avakropsc, evdvvaror 

τε. k. X. Orph. H. 37. Zed, σὲ δὲ Κυρβαντων 

érapat προσεπηχυναντο. Call. 1. 46. 

KKópUó0c, KopvdadXic, Kopvdaddog, Κῦρῦς. 

_alauda. the crested lark. aov κορυδοι καὶ 

ακανθίδες, ἐστενε τρυγών. Theoc. 7. 141. 
αρχεσθαι δ᾽ αμῶντας, εγειρομένω κορυδαλλῶ. 
ib. 10. 50. See Ἐπιτυμβιδιος. 

Κὺρυμβῦς, pl. KopupBa. vertex, cacumen, cin- 

cinnus, ramus. summit, or extremity ; crown 

of the head ; poop of a vessel ; a cluster of 

_ berries. ES γὰρ vijov αποκοψειν akpa 

| κορυμβα. I. 9241. SYN. Akpov, αἀκροστολιον, 

| Κορυφη. — κλων, κλαδος. Ep. Akpokopoc, 
| ἀμπελοεις, εὐπτορθος, ευορπηξ, δροσιζομενος, 

i τανύυπτορθος, TONVOTEONC, CKLEDOC, χλοερος. 

Κῦρύνη. clava. a club. Κῦρὕὔνητης, Κῦρὔνη- 

| φῦρος. ὁ. (ii. H. 138. Nonn.) Kópvviric, rather 

Koovviric. ἡ. (Orph. H. 50. 9.) adda σιδη- 

| θειῃ kopivg ῥηγνυσκε φαλαγγας. Η. 141]. 
|! deppa τε θηρὸς ὁρῶν, χειροπληθη τε KOOUYNY. 

| Theoc. 25. 63. SvN.'PvzaXov, pa(30oc. EP. 
Avrogune, αζαλεα, στιβαρᾶ, τανυπτορθος. 

Κῦρυπτιλὅς. Koourr. v. Κῦριττ. cornupeta. 

| butting with horns. οὗτος 6 λεύκιτας ὃ 

| kopuz TiXoc,— T heoc. 5. 147. Syn. Keoaiorne. 

‘Kopurropa. cornu ferio. to butt, or toss. τὸν 
Λιβυκὸν κνακωνα φυλασσεο, μὴ τὺ κορυψῃ. 

) ib. 8. 5. 

[Kopvc, vO0c. ἡ. accus. kópv0d ὅς κὄρῦν. galea, 
cassis. a helmet. Hence, Kopv0até, ikóc, and 
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Kopv0atodoc, ov. epithets of a warrior, with a 
waving plume. (7/. X. 132. B. 816.) ασπὶς 
ap’ ασπίδ' epee, κορυς κορυν, avipa δ᾽ avijp. 
N. 131. Ἕκτωρ δ᾽ ὡρμηθη κορυθα κροταφοις 
apapviav. ib. 188. SYN. Τρυφαλεια, κυνεῆη, 
κρανος, πηληξ. Ep. Αὐῤῥηκτος, αμφιφαλος, δαι- 
δαλεη, βριαρᾶ, ἱπποδασεια, ἵππουρις, λαμπρᾶ, 
φαεινη, παμῴφανοωσα, χαλκηρης. See Apoll. 
9. 1228. 

Kópvoco. galea caput armo. 2. armo. 3. ex- 
tollo, concito. to put on a helmet ; to arm ; 
to uplift, excite. 3.— πολεμόν τε κορυσσων. 
B. 273. ποντῳ μὲν τὰ πρῶτα kopvocerav — 
A. 494. Syn. 1. Κρανος evdvw. 2. avon NU 
3. vow. κορυφοω. 

Κῦρυστης. armiger. a helmeted, or armed, 
man. — éAev ανδρα κορυστήν. A. 457. SYN. 
Ὅπλιτης, πολεμιστής, ἱπποκορυστης. 

Κῦρυφήη. ἡ. vertex. the top; summit. ἀκροτατῃ 
κορυφῇ πολυδειράδος Ουλυμποιο. A. 499. 
SYN. Ακρωρεια, aizoc, κορυμβος, κολοῴφων, 
πρηων, κεφαλη. EP. Ακροκομος, αστρογειτων, 
δενδροκομος, ἡλιβατος, μελαμῴφυλλος, iy, 
χιονοβλητος. 

| Κῦυρύφδω. in verticem attollo ; consummo. to 
bring to a head; to consummate. κυρτὸν 
εὸν κορυφοῦται,---Δ. 426. SYN. Ezaipw, 
vow. exrekew. — ἀποξυνω. 

Kopxópóc. See Κορκ. 

Kóoovttd, adc. ἡ. Coronéa. atown of Boeotia, 
famous for the worship of Pallas Itonias. ἢ 
"qi Κορωνειας, ἢ εἰς ᾿Αλίαρτον ἐλαυνοι. Call. 
5. 63. 

KopwvéxaBy. vox conficta. qs. Hecubarum de- 
crepitissima. ὦ made up word ; Crow-He- 
cuba. — Aaí κορωνεκαβη. Myrin. Az. ii. 108. 

Κῦὔρωνξως. ἡ. ficus, quod fructus ejus sint 
cornicis colore nigro. crow-fig, ὃ. e. black 
fig. Pac. 628. 

Kópovo, c. ἡ. avis. l.cornix. 2. ap. Hom. 
mergus, v. fulica. a raven. 2. sea-gull, o7 
sea-mew. Hence, K0povooXov opyavóv, Ep. 
ἀδεσπ. 667. 2. oi δὲ κορωνῃσιν ἱκελοι περὶ 
νῆα μελαιναν. μ. 418. See ε. 66. SYN. Κοραξ. 
2. Xapoc, αιθυια. Ep. Ἐννεαγηρα, λακερυζα, 
μελαγχροος, πολυζωος, τανυγλωσσος. 

᾿Κῦρωνη. omne curvum aut rotundum; 1. ane 

nulus, quo pulsatur ostium. 2. curvatura 
cubiti, puppis. 3. cornua arcüs extrema sunt 
κῦρῶναι. any thing curved; as, 1. a door- 
handle; bend of the elbow ; stern of a ship; 
the ends of a bow. 1. αὐτίκ᾽ ap’ ny iuavra 
θοῶς ameduoe kopovgc. 9. 46. Syn. 1. Kpr- 
κος, ῥοπτρον. 

Kopwviaw. cervicem v. cornua effero. to lift 
up the head; to bend. αἰιχμῇᾷῇς οξειῃσι κορω- 
viowyra πετηλα. Hes. a. 289. 

Koowvic. N. P. mother of /Esculapius. Hom. 
ΗΠ τυ. Pyth. 3. 42. 

Kópovic, iddc. ἡ. epith. navis v. nigree, v. cujus 
puppis inflexa, &c. a dark, or curved sip ; 
horned animal.—vnecot κορωνίσι ποντοπο- 
ροισιν. B. 771.— οἵ 7 exi βουσὶ κορωνισι 
βουκολοι ἧσαν. Theoc. 25. 151. So, βοῦς 
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kopwvde,—Archil. An. i. 47. 

Κῦρῶνυῦς. N. P. son of Ceeneus. J/. B. 746. 
Kooxivoparric, toc. ὁ ἡ. vates qui cribro utitur 
ad vaticinandum. a diviner by the sieve. 
εἶπε καὶ Aypow τἀλαθέα κοσκινομαντις. 
Theoc. 3. 31. 

Kookivov, Kockivóc. cribrum. asieve. κοὐτ᾽ av 
pudrne Wavoeev, ovre κοσκινον. Simon. περὶ 
yur. 59. SYN. Aucvoy, σῆστρον, τηλια. 

KooxvA\parid, wy. Ta. minuta preesegmina co- 
riorum. clippings of leather. κοσκυλματιοις 
QKQOLOL, τοιαυτὶ λεγων. Equit. 49. (pro εὐ- 
τελέσι ῥηματιδίοις, sive Aoyapiotc εὐτελέσι in 
modum τῶν κοσκυλματίων. Steph. Thes. in v.) 
SYN. 'YAuat. — τῶν βυρσων περικομματα. 

Κοσμξω. orno. to put in order, adorn, array. 
κοσμῆσαι ἵππους τε kal avépac ασπιδιωτας. 
B. 554. Syn. Κατακοσμεω, ayaXXo, διατασσω, 
παρασκευαζω, καθοπλιζω, κυδαινω. Hence, 

Κοσμητὴρ, jjpóc. Κοσμητὴς, ov. and TER τος 
dpoc. 6. he that sets in order; he that draws 
up an army in battle-array. SE οι κοσμήτορε 
λαῶν. Α. 16. κοσμητῆρα paxnc— Ep. ἀδ. 160. 
SYN. Atarakrop, διατακτης, ἤγεμων, ayoc. 
fem. Koopnrepa. ἡ. (Orph. H. 9. 8.) 

Kocpíióc. l.bene compositus. set in due order; 
well arranged, or regulated. adv. Koopiwe. 
(Plut. 978.) Hence, 2. Koopiorne, nrc. ἡ. 
moderatio. a. órt kocptormgc οἰκεῖ μετ᾽ εμοῦ, 
(Πενιας sc.) τοῦ Πλουτου δ᾽ ἐστιν ὑβριζειν. 
b. Πανυ γοῦν κλεπτειν κοσμιόν ἐστιν, καὶ 
τοὺς τοιχους διορυττειν. Plut. 564. Syn. 1. 
fo Κοσμιος. Ἑυτακτος, ευτρέπης, esc, 
σωῴρων, μέτριος. 2. to Κοσμιοτης. Evra£ia, 
σωφροσυνη, METOLOTNC, συμμέετρια. TO Kado», 
Kocptov. 

Κοσμᾶς. mundus. the system of the world ; 
the universe. A philosophical term, not used 
by the old Poets. Compounds are, Κοσμό- 
xpdrop. ruler of the world. (Orph. H. 7. 
11.) Κοσμῦλξτης. KoopoQ00póc. destroying 
the world. (Naz. & Anal. iii. 36.) Koopo- 
μᾶνης. raging through the world. (Sibyll.) 
Koopomdoxoc. adorning, or regulating, the 
world. (Anal. 11. 518.) xovcoXvpy, κοσμου 
τὸν evapporvoy δρομον ἕλκων. Orp. H. 7. 9. 
SYN. To πᾶν, ra dda. — ovpavoc. Ep. Areo- 
μων, απειριτος, asvaoc, ayAvoetc, apavoog, 
αλιτρονοος, αφρων, akoopoc, ζοφοεις, tvQvc, 
εὐκυκλος, πολυχανδης, πολυδαιδαλος, πολυ- 
φεγγης. Tupavync. — αγλαομορῴος, πολυπη- 
pov, avyXgetc. See Il. X. 483. Apoll. 1. 496. 
Orph. 423. 

Koopoc. ὁ. ordo ; ornamentum. order ; ar- 
rangement ; attire ; embellishment. Hence, 
Koopoxopne, ov. adorning the hair. (Philipp. 
An. ii. 216.) Also, ἹΚοσμῦσανδαλδν. το. the 
name of a flower. (Cratin. Ath. 685.) au$o- 
τερον, κοσμος θ᾽ ἵππῳ, ελατῆρί τε κῦδος. A 
145. Syn. Κοσμημα, ταξις, τὸ πρεπον, καλ- 
hoc, καλλωπισμα, ayakpa. Ep. Ακηρασιος, 
EUTEPTNC, νυμφιδιος, λιπαρος, περικαλλῆης, 
πανιμερος, πενθημων, φαεινος, χαρίεις, xpv- 
σηλατος. 


KOT 


KoooaBoc. See Korr. & Musgr. Eur. CEnei 
fr. vii. Plisth.f7. 4 

Κοσσύφος, Theoc. Ep. 4. Korrv$oc, Kojixóc. 
merula. ablack-bird. εἰσειμ᾽ ὑπαὶ πτερυγων 
κιχλᾶν καὶ κοψιχων. Acharn. 969. 

Kóroewo. Koréw, Il. ἘΠ. 148. irascor. to be 
displeased, or angry. roc νιν Ζεὺς vepe- 
Two επιδοι κοταινων. Sept. Th. 491. Syn. 
Eykorew, ὑπερχόλαω, απομήνιω. 

Κῦτηεις. iratus. wrathful. ἐμπης δ᾽ ove εδα- 
μασσα" θεός νύ τις εστὶ κοτηεις. E. 191. Syn. 
IIeptopync, eykoroc. 

Κῦτιλειὰ, sc. ὑδατα, v. vapara. aque Cutiliz 
in agro Sabinorum. now Cotila, or Paterno!. 
ὕδατα σοι Κοτιλεια γενεθλιον Huan ὁρῶντι, - 
Καῖσαρ, ἐπιβλυζοι ζωρὸν ακεστοριον. Leonid. 
Al. 4π.11. 192. See Ruhnken. Ep. Crit. 1. 
p. 116. 

Korivoc, ov. ὁ ἡ. oleaster. the wild olive.]| 
Hence, Kórívg$opoc, ov. ὁ ἡ- oleastrum fe- 
rens. bearing wild olive trees. Αλφειος, μετὰ, 
Πῖσαν ἐπὴν κατὰ ποντον ὁδευῃ, Epyxerau εἰς 
ApsÜowav aywv κοτινηφόρον ὕδωρ. Mosch. 
7. 1. And, Korivorpayoc. oleastro vescens. 
feeding on the wild olive. 4v. 240. τᾷδ᾽ ὑπὸ 
τὰν κοτινον καὶ τάλσεα ταῦτα καθιξας. Theoc. 
ὅ.82, Syn. Aypuedara. Ep. Βλωθρα, exnoe- 
φης, παλαιγενης. 

Koróc. vetus ira. inveterate wrath. — καὶ 
μεέτοπισθεν exer korov, oópa τελεσσῃ. A. 82. 
SYN. Mijvic, ἐπιμηνῖμα, μηνιθμος, xoXoc, opyn, 
Ovpoc, δυσμενεια. Ep. Awoc, apyaXeoc, apet- 
Awoc, βαρυωδυνος, βαρυῴρων, βαρυμῆηνις, 
Oetvoc, Κρυερος.  PHR. Τὺ δ᾽ ὁποταν τις apet-| 
λιχον Καρδιᾳ κοτον &v-skacoy,— Pyth. 8.--κοτον 
ἐνθετὸ θυμῳ χωομενος. Hom. 

KorraBoc v. KoooaBic. genus lusus convi- 
vialis, apud Siculos orti, sed plurimum re- 
cepti apud Grecos. See Κατακτὸς, and 
Meurs. Graec. Ludibund. v. Κοτταβισμὸς.) 
The game, κότταβος, was played in many dif-| 
ferent ways by flinging from a cup, κύλιξ, 
into basins variously arranged, πλάστιγγες, 
the drops of wine, Xaráyse, which remained) 
after a full draught. The dexterity, with 
which it was thrown, so that none was spilt ; 
while a particular sound, called also Xará&| 
or λατάγη, was produced; constituted the| 
merit of the achievement ; and a prize was, 
awarded, κότταβος or κοτταβεῖον. ( Athen. p.| 
666. c. e.) Hence, Κοτταβιζω. to play at] 
cottabus. περὶ τοῦ ysXotov κοτταβιεῖτε 5 τινα 
τροπον ; ibid. f. Κοτταβος was also a game 
of chance. πρὸς κοτταβον maize, ἑως ar 
σφῷν eyo Τὸ δεῖπνον woe σκευασω, Tarif) 
βουλομαι. Plato Com. ibid. d. | 

Kór)Ag. cavitas. 9. vasculum cavum. 3. cavl.| 

! * Near a city named Cutilie, whose ruins| 
are in the neighbourhood of a place called) 

Citta-Ducali, is a small dake, reputed the 

navel of Italy, being equally distant from] 

either sea.”  D'Anv. Compend. of Ant 

Geogr. Vol. I. p. 168. | 
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' tas coxee. cavity; hence, a hollow vessel, or Κουριξ. adv. per comam. by the hair ; accord- 


cup; the pan of the hip-joint. ἐσχιίῳ evorpe- 
| grav’ κοτυλὴν δὲ τὲ μιν καλεουσι. E. 806. 
| Κοτύληδων, ovoc. ἡ. s. as Κοτύλη. 2. plur. Po- 
lypodis cavi et contracti pedes. the claws, or 
trailers, of the polypus. 2. πρὸς κατυληδονο- 
giv πύυκιναι Naiyyec syovrat. ε. 433. SYN. 
|. ]. KorvAn, ἐμβαφιον. 

KorvAnovrov. το. quod manu cava hauriri po- 
test. wavTn 0 αμφὶ vekvv κοτυληρυτον εῤῥεεν 
αἷμα. NV. 94. blood flowed so copiously, that 
at might have been drawn off into vessels. 

 Kór)Aóc. poculum. 2. mensura quatuor un- 


ciarum. ἃ cup, or goblet. 2. a measure of 4 | 


ounces. εὖ δὲ περανθεῖεν κοτυλοι kai παντα 
καναστρα. Hom. Forn. 8. Syn. Κοτυλη, 
ποτήριον. 


Κῦτῦς, ὕδς. 6. demon turpitudinis preses. | 


demon of debauched revelry. So, Kórvro, 


00¢, ove. ἡ. Cotyto. much worshipped by the | 


Corinthians. See Juven. Sat. 2. 92. 
Korurrapic. ἡ. Ν. Ρ ταῦτα γὰρ à γραιᾶ pe 
Κοτυτταρις εξεδιδαξἕεν. Theoc. 6. 40. 


Κουρὰ, ας. 2). tonsura. shaving, or clipping off, | 
the hair; hair shaven, or clipped off. xovog | 


ξυρηκει, kai μελαμπεπλῳ στολῇ. Alcest. 432. 


Pur. Kapa τ᾽ εμὸν ξυρῆκες. Eur. Elec. 335. | 
Kovoahiov. curalium. coral. καὶ Weoontadao | 


μενος μεγα κουραλιοιο. Lith. 505. Syn. Ko- 
ραλιον, κοραλλιον, λιθοδενδρον. PHR. Εσθλη 


- κουραλιοιο βιη---κ. A. ib. 571. See 601. and | 


Nem. 7. 116. 

KovodaAtóc. fluv. prope Coroneam. a river by 
Coronea. kai βωμοὶ ποταμῳ κεῖντ᾽ exi Kov- 
ραλιῳ. Call. 5. 62. 

Κουρεῖδν. tonstrina. a barber's shop. ei τοῖσι 
κουρείοισι THY καθημενων. Plut. 338. 

Κουρης, ητῦς. lon. for Kopne, as Kovooe for 
Κόρος. juvenis. a youth. κρινάμενος κουρητας 
ἀριστῆας Παναχαιῶν. T. 193. SYN. Νέος, 
aoc, veaviac. 

Κουρῆτες. 1. ZEtolorum gens, Pleuronem in- 
colens, postea dicta ᾿Ακαρνᾶνες. Il. T. 545. 
$gq. 2. in Creta, saltatione armata celebres, 
dieti Κορυβαντες ἢ Ka(jepot kai "TeXxivec. 


ancient inhabitants of Acarnania. 2. s. as | 


Κορύβαντες. ὦ θαλαμευμα Κουρητων. Bacch. 
120. See Orph. H. 30. & 37. Eur. Cret. fr. 


Kovpicioe. qui virginem uxorem duxit. 2. 


Kovpióia. quee virgo nupsit. married young. | 
κουριδιον ποθεουσα ποσιν---ἘΠπ 414. κουριδιης 
aXoxov'— A. 114. SYN. Νεανισκος, kopoc. | 


2. κορη, παρθενικη. 
Κουριζω. juvenilem etatem ago. 2. tondeo. 


to be youthful. to shave. 1. Aaéorew 7)pwoc, | 


- αν 


ὃ κουριζων φορεεσκε. xy. 185. 2. --- ai κατὰ 
γαῖαν Ανδρας κουριζουσιν, — Hes. 0. 347. 
Syn. 1. Νεαζω. 2. ὑποκοπτω, κειρω. 


Koupipoc, n, ov. 1. act. tonsorius. 2. pass. ton- | 
sus. cutting ; cut, or shorn. 1. σιδαρον ezi | 


καρᾳ τιθεῖσα κουριμον. Orest. 964. 2. ἐπεμψε 
χαιτην κουριμην χαριν πατρί. Choeph. 174. 


Syn. 1. Κοπτικος. 2. τομαῖος, ib. 162. See | 


Troad. 280. 


ing to Aristarchus. But others render it ; 
with the vigour of youth.—epvody τέ μιν 
εισω Kovpí£' ev δαπεδῳ δὲ χαμαὶ βαλον αχνυ- 
μενον κῆρ. x. 188. 

Κοῦρδς. juvenculus. a youth, stripling. Hence, 
the derivatives ; Kovodcvxy. pueritia. boy- 
ishor girlish age. ῥομβον, κουροσυνης, παιγνι᾽, 
ἀνεκρεμασεν. Leon. Tar. An. i. 229. Kov- 
pdovvoc-Oo.g. the hair worn at that age. 
Theodorid. ib. ii. 42. Also, the compounds ; 
Kovpóo(9opóc. youth-devouring. Agam. 1521. 
Kovpócóa, Dor. Kwo. ep. of Lucina. preserver 
of the young. Perses, An. ii. 4. κοῦρος eov 
ετι γυμνὸς, ert πλοκαμόὸισι γεγηθώς. Apoll. 
2. 707. 

Kovpórüküóc. puerpera. a mother. kovporokotc 
ev Αργειαις. Eur. Supp. 957. Syn. Μητηρ, 
τεκοῦσα. 

Kovporpogoc. juventutis nutritor, v. nutrix. 
fosterer, or nurse, of the young. τρηχεῖ᾽, 
aXN' ἀγαθὴ κουροτρόφος" ovrt eywys. t. 27. 
SYN. Oper reta, Opez Tota, τροφος, τιθηνήη. 

Κουφιζω. levo, elevo. to make light ; relieve; 
to raise, or lift, a thing with ease. vey δὲ 
σπειρειν ete κουφιζουσαν ἀρουραν. Hes. e. 
461. SYN. ἀνακουφιζω, ἐπαιρω, ekaópvvo. 

Κουφισμᾶ. levamen. a lightening, relief, lift- 
ing up. χείρος θυραιας avapmevery κουφισματα. 
Phoen. 865. Syn. Κουφισμος, ανακουφισις. 

Κουφῦνδδς. levi mente preeditus. light-mind- 
ed. πολλοῖς δ᾽ avara κουφονοων εἐρωτων" — 
Antig. 617. B. μοχθον περισσον, κουφονουν 
τ᾽ ευηθιαν. Prom. 383. SYN. EAaópovooc, 
αστατος. 

Κουφοπτὲρῦς. facile volans. gentle; light of 
wing. Orph. H. 80. 

Κοῦφδς. levis; facilis; inanis. light; easy; 
trifling. adv. Kovgwe. without difficulty. 
(Prom. 701.) — apart κουφῳ. Batrach. 65. 
καὶ TOTE κουφοτερον μετεφωνεε Φαιήκεσσι. O. 
201. Syn. Ευκολος, ῥηΐδιος, πρᾷος, eXaópoc. 

Koóívóc. cophinus, corbis. a basket. a Βωο- 
tian measure of capacity. καὶ τοὺς κοφινους 
ἁπαντας ἐμπιπλη πτερῶν. Av. 1310. Syn. 
Αῤῥιχος, φορμος, σπὺυρις, καλαθος. 

KoxAíac, ov. 6. cochlea. a snail; periwinkle, 
&c. οὐκ εἰμι τεττιξ, ουδὲ κοχλιας, γυναι. Phi- 
lyllius. Syn. Κοχλις, κοχλιδιον, φερεοικος, 
φεροικος. EP. '"YXoyevgc, αναάκανθος, αναιμα- 
roc, ὑγροκελευθος. Athen. p. 63. b. 

KoxAóc. concha. a shell. ἢ ῥ᾽ Apvkoc, και κοχ- 
λον ἑλὼν pvkacaro κοῖλον. Theoc. 22. 75. 
SYN. Koyyy, κοχλίας. Ep. ᾿Αλιανθης, ravaoc. 

Κῦὔχύδξω, Κὄχὕδω. cum strepitu fluo. to gur- 
gle, as running water. palate κοχυδοῦντες, 
επιβλυξ. Pherecr. ap. Ath. ἱδρώς uev κοχυ- 
δεσκεν tcov νοτιαισιν εερσαις. Theoc. 2. 107. 
SYN. KaxAaco. 

Kóxyüvat. ai. femina ; nates. the thighs; the 
breech. αποκρυπτομενος εἰς τὰς koxovagc, τοὺς 
θεοὺς απωμνυν. Equit. 424. 484. 

Κοψϊκῦς. See Κοσσυφ. Κύων. N. P. Il. A. 248. 

Κὔως,ω. 7. ins.in mari ZEgeo. Cos, now Stanco. 
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Μιλητός τε, Kowe re, πολις μερόπων av0po- 
πων. Hom. Ap. 42. καί μιν exera Κοωνδ᾽ 
εὖ ναϊιομενὴν απενεικας. E. 255. 

Kpade, dric. Kode, aróc. ro. caput. the head. 
πιλναται, αλλ’ apa ἡγε kar ανδρῶν κράατα 
βαινει. T. 98. κρατὶ δ᾽ ex ιφθίμῳ κυνεὴν 
εὐτυκτον εθηκε. T. 826. SYN. Κεφαλη. Ep. 
Δαφοινος, λιποτριχής, ομματοστερης; στεφανη- 
φορος. 

Koayérne. vociferator. obstreperous. κραγεται 
δὲ κο-λοιοὶ ταπεινὰ vsuovraw Nem. 3. 149. 
SYN. Kekpakr1C, κρακτής, Κρακτικος. 

Κρὰγὄν. adv. alta voce. vociferously. ὡσθ᾽ οὖ- 
roc ἐμπεσὼν εκεῖσε διαβαλεῖ Ἡμᾶς ἅπαντας, 
καὶ κραγὸν κεκραξεται. Equit. 487. 

Κρᾶδαινω, Koadaw. vibro. to brandish ; shake. 
2. Κραδαινὅόμαι. to quiver. (Z7. N. 504.) nie, 
μακρὰ βιβὰς, κραδαων δολιχόσκιον εγχος. 
H. 218. παλλει, κραδαινων τρεῖς karacktovc 
λοφους. Acharn. 964. Syn. Avacew, δονεω. 
2. σαλευω. 

Κρᾶδη. ἡ. ramus ficulnus. i. Koaddc, ov. ὁ. 
a branch of the fig-tree. ev κραδῃ axporary’ 
rote δ᾽ αμβατός εστι θαλασσα. Hes. ε. 679. 

Koadia. by transp. for Καρδία. αἰεί τοι κραδιη, 
πέλεκυς ὡς, ἐστὶν ατειρής. T. 60. 

Κραζω. clamo. to shout; bawl. χώσπερ βρον- 
τὴ τὸ ζωμιδιον παταγεῖ, καὶ δεινὰ KEKoayev. 
Nub. 388. Syn. Κραυγαζω, ανακραζω. 

Koa0íc, iddc. ὁ. fl. Italie, ap. Thurios. the 
Crati, which runs into the Gulf of Taranto ; 
and was thought to have the property of 
changing the colour of the hair of those who 
bathed in it. ὁ ξανθὰν χαιταν πυρσευων-ἸΚρᾶ- 
θις, ζαθεαις πηγαῖσι τρεφων. "Troad. 227. 

Κραινω. Κραιαινω, (Il. E. 508.) perficio. 2. 
imperio. to fulfil, carry into effect. 2. ἴο 
command. οἵ ῥ᾽ erupa κραινουσι, βροτῶν óre 
κέν τις ιἰδηται. τ. 867. SYN. Τελείοω, avvw, 
ἀπεργαζομαῖι. ---- Κρειω. 

Kopauradadw. crapulam sentio. tobe sick after 
a surfeit of wine. εἰ τοῦ μεθυσκεσθαι προτε- 
ρον τὸ κραιπαλᾷν Παρεγιγνεθ᾽ ἡμῖν, ovd àv 
εἷς oivov ποτε llpootsro πλεῖον τοῦ μετριου.-- 
Alexis. Syn. Κραϊπαλιζω, κωμαζω, μεθυω. 

Κραιπᾶλη. crapula, comissatio. the sickness 
of intoxication ; a surfeit. Hence, Kpavrá- 
Aofjockoc. ὁ ἡ. that which increases surfeit. 
(Sopat. Ath.784.) KpavraAókopóc. revelling 
even to surfeit ; rioting in debauch. (Ran. 
217.) κἀπειτ’ amore ἀργυριον &k κραιπα- 
λης. Vesp. 1255. B. Syn. Ασωτια. 

Κραιπνῦς, ἡ, ov. pernix. rapid, swift. adv. 
Κραιπνῶς, Κραιπνὰ. (Il. K. 162. E. 223.) 
Hence, the adjectives, Kpoawrvóc)róc and 
Koatrvopopoc. Prometh. 279, 132. ὥρσε δ᾽ 
eri κραιπνὸν Bopeny, πρὸ δὲ κυματ᾽ εαἕεν. e. 
385. SYN. Καρπαλιμος, αελλοπος, θοος, okvc. 

Koapd, aroc. το. Κρασὶς, ἕως. ἡ. (Orph. H. 75.) 
mixtura. a mixture. εἴπε δὲ μειδησας, ἕξεις 
raxv τὸ γλυκὺ κρᾶμα. Meleag. 25. Syn. 
Κερασμα, μιξις. 

Κραμβη. brassica, crambe. a cabbage. dimin. 
KpapBidiov. Antiphanes. Hence, the adj. 


KPA 


KpapBnec, sod, ἕν. (Nic. Al. 330.) and 
Κραμβυφὰαγῦς. 6. the name of a frog-warrior; 
Batrach. 214. ov τρώγω paóavac, ov κραμβας, 
ov κολοκυντας. ib. 54. Syn. Κοραμβη. 

KoapGoc. adj. aridus. dried up ; parched; con- 
tracted. Whence perhaps, the cramp. superl. 
Κραμβοτατῦς. απὸ κραμβοτατου croparoc 
ματτων αστειοτατας επινοιας. Equit. 536. 

Kpavaa (πολις,) Αθῆναι. arx Athenarum. 
Athens, or the Acropolis ; called, τῶν Kpa- 
ναῶν πόλις, Av. 123. ὅ τι βουλόμεναι ποτε 
τὴν Κρανααν - Κατελαβον, ---- Lysist. 480. 

Κρᾶνάαη. ins. Attieze. an island, near Sunium. 
See Il. r. 445. Helen. 1689. 

Kodváoc. asper. rugged. óc ready ev δημῳ 
I0akge, kpavaijc περ εουσης. D. 201, Syn. 
Tpaxvc. 

Kodved, Kpávta. cornus sanguinea. the cor- 
nel-tree. a spear made of the cornel. Hence, 
kpav£tvov ακοντιον, Hom. Merc. 457. Her- 
mann. φηγόν τε, μελιην τὲ τανυφλοιόν τε 
κρανειαν. I. 767. 

Kpavióv. cranium. 2. poculi genus. the skull. 
2. a cup.—ó6i re πρῶται τριχες ἵἱππων-Κρα- 
vi εμπεφυασι---Θ. 84. SYN. Κρᾶνον, capa, 
καρήνον, kvroc κεφαλῆς. 2. σκαφιον. 

Κρανδποιξω. galeas facio. to make helmets. 
Κρανδποιῦδς. οὔ. ὁ. a maker, &c. (Pac. 1255.) | 
καὶ δὴ χωρεῖ τουτὶ τὸ κακόν" κρανοποιῶν αὖ 
pe επιτριψει. Ran. 1017. B. 

Kodvoc, tc. το. galea. a helmet. οὗ δ᾽ εἰς κρα- 
voc βλεψαντα, καὶ λογχης ακμήν. Eur. Supp. 
318. Syn. Kuven, κορυς. EP. Χρῦσεοτυπον. 

Κραντηρ. dens, inpr. apri. a tooth; tusk of a 
wild boar. κραντῆρι λευκῷ τόν ποτ᾽ εκτανε 
πτελας. Lyc. 833. See Theoc. 30. 32. SYN. 
T'ouótoc, odove. 

Koavrge, Lyc. 305. Kpavrep. rector. fem.| 
Κραντειρᾶ. regina. (Orph. H. 9. 12.) aruler ; 
disposer. — @ χθονὸς - Φθιας  kpavropec, ὥ 
πατερ. Andr. 507. Syn. Κρειων, ἐθυντηρ. 
— κρειουσα, (acc. 

Koavovioc. ἃ Cranone, Thessaliz urbe. of 
Cranon, a town in Thessaly. See Κρεωνδαι. 

Κραπαταλός, ov. 6. genus piscium vile. -2. 
minimi pretii nummus. a common sort of 
fish. 2. a coin of small value. AnwWe δ᾽ ἐν 
ἅδου kpazraraXov Τριωβολου kat ψῳθία. Phe- 
recrat. Ath. p. 646. c. 

Κρᾶς, κρᾶτος. το. $. as Koaac. Hence, Koaro- 
mayne, Maneth. 4. 284. 

Κρασπέξδῦν. fimbria. 2. margo. a hem, or fringe. 
Jig. border; margin; bank. 1. τοῦτ᾽ απὸ τᾶς 
χλαινας τὸ κρασπεδον whece Δελφις. "Theoc. 
2. ὅ8. Syn. Κροσσος, Üvcavoc. --- χεῖλος. 

Κρασπξδδω. circumdo velut fimbria. to en- 
circle, as with fringe or trimming. κεκρασπε- 
dwrai τ᾽ οφεσιν, Atyidog τροπον. lon. 1423. 
SYN. Κροσσοω, θυσανοω. | 

Κραταιβῦλὄς, ὅν. caput percutiens. aimed at 
the head. πρῶτον piv αὐτοῦ χερμάδας κρα- 
ταιβολους. Bacch. 1094. 

Κρὰαταιγύαλδς. firmus, fortis. strong ; solid. 
θωρῆκές τε Kparatyvadol, kai μειλινα δοῦρα. 


TT. 561. 
Koarathéwe. Κραταιπέδος, Od. ψ. 46. lapidibus 
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SYN. Ioxupoc. 


_ stratus; durus. stony; hard ground. πῶς δ᾽ 


ἂν γενοιτ᾽ av ev κραταιλεῳ πέδῳ Tatag ποδῶν 


. εκμακτρον ;--- Eur. Elec. 534. 
Kodrauic,idoc. ἡ. N. Ρ.---ἰΞωστρεῖν δὲ Kparauv- 


\ 


Μητέρα τῆς Σκυλλης,---μ-. 124. 


Kodraic, Kodrépoc, a, 0v. robustus; fortis ; 


. violentus. strong; stout; powerful; cruel. 
σπευδουσ᾽ ἱδρωουσα κραταιοῦ θηρὸς ὑφ᾽ ὁρ- 


μῆς. Δ.119. SYN. Ἐγκρατης, αλκηεις,αλκιμος, 
ιἰφθιμος, γενναῖος, ῥωμαλεος, aynvwe, ερισθε- 
ync. ΡΗΚ. Κρατερὴ δὲ οἱ εζεεν αλκη. Cal. 2. 
κρατερός περ εὧν καὶ χερσὶ πεποιθως. Hom. 


| δεινοι μαχην ψυχῆς εὐτλημονι δοξῃ. Aisch. 
Κρᾶταιπους, 000c. ὁ ἡ. qui validos habet pedes. 


firm-footed. ἡμίονοι δ᾽ a£ovct κραταιποδὲες ες 


rode δῶμα. Hom. xlviii. 8. 
 Kodr£póc, by transp. Kapr£güc. s. as Κραταιῦς. 
. Hence, Κρᾶτξραλκης toxvc, Cyr. Kodréo- 


{ 


dowy, ovoc. ὁ ἡ. Il. K. 184.) Κρατέρωνυξ, 
Uxóc. (E. 329.) adv. Koarépic. (0. 99.) 


| Koárevrai, ὧν. oi. veruum fulera. supporters, 
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or handles, of spits. πασσε δ᾽ ἁλὸς θειοιο, 
κρατευταων επαειρας. I. 214. 


Kodréw. teneo, fortiter impero, supero, &c. 


to be master of, or superior to; to hold; 
rule; conquer. Hence the compounds, Kpa- 
rnoipayoc, Pyth. 9. 150. Kodrnoirove, πὸ- 
doc, ib. 10. 93. Koaryoirmoc, Nem. 9. 8. Ap- 
γειων κρατέει, καί ot πειθονται Αχαιοί. A. 79. 
SYN. Επικρατεω, apxw, βασιλευω, Kupev. 
κατανίκαω. 


Koarnp. poet. Κρητηρ, Il, A. 470. crater. ἃ 


bowl; goblet. κρατῆρές εἰσιν, ανδρὸς evxeupoc 
τεχνη. (Βα. C. 473. Br. Syn. Acezac, κυλιξ. 
Ep. Ἐλευθερος, αγνθεμοεις, owoOokoc, kaXoc, 
νεκταρεος, πολυχανδης, vravatoXoc, ὑδροποτής, 
χαλκηλατος, φαεινος, χρυσοφαήης. 

Κράτης, τητῦς. 6. Crates. the name of divers 
Philosophers and Comic Poets. (Diog. La- 
ert. 1. 4. Antag. An. ii. 260.) Koaridac, ov. 
ὁ. also, a Prop. Name. (Theoe. 5. 99.) Κρὰ- 
rivoc. Cratinus. the old Comic poet. ( Equit. 
526.) 

Κρὰτιστευω. preestantissimus sum. to surpass. 
ax, ὥ κρατιστευων kar ομμα. ‘Trach. 103. 
SYN. Νίκαω, ὑπερεχω, διαφερω. 

Κρᾶτόβρως. qui cerebrum vorat. one that 
sucks the brains. See the Scholiast. τοῦ κρα- 
τοβρῶτος παιδὸς ατρεστουκαπρου. Lyc. 1066. 

Koáróc, poet. Kapróc. robur. strength; power. 
nO ετι καὶ λυσει; TOU γὰρ κρατος tort μεγισ- 
τον. I. 25. — & yao Αθηνη- Aou] καρτος spot. 
P.562. Syn. AX«1, Bia, δυναμις, apx, s£ov- 
eux, νίκη. Ep. Αρηΐϊον, ἀσπετον, ἀκμητον, απει- 
ρεσιον, αντιθεον, ανυπερβλητον, avumrov, 
βριαρον, θρασυ, δεινον, ἐρισθενες, μεγα, vikn- 
φορον, ὕψηλον, πολιοῦχον, φιλομαχον. 

Κρᾶτῦνω. Καρτῦνω. Il. Δ. 215. confirmo. 2. c. 
genit. impero. to strengthen. 2. to govern. 
2. Πενθεῦ, kparvvov τῆσδε Θηβαιας χθονός. 
Bacch. 659. Syn. Exicparuvw, κραταιοω,ισ- 
xvpoo, ἐμπεδοω, ασφαλιζομαι. 2. KNEW, ἀρχω. 


Kpéavopovpat. 


Koexadtor !. 
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Koaruve, tia, v. preevalens, fortis. an epith. of 


Mercury. Φυλαντος θυγατηρ᾽ τῆς δὲ κρατὺς 
Αργειφοντης. II. 181. 


Koavyyn. clamor. ashout; a cry. κραυγὴν 


αγῶνος τοῦδε. ---- Eur. El. 695. 
λαγμος, Bon. 


SYN. Αλα- 


carnes distribuo. 2. aliorum 
carnes disseco. to carve. 2. to tear flesh in 
pieces. (Theoc. 26. 24.) Kp£avopóc. ὁ ἡ. (Cycl. 
244. Lyc. 202.) κρεανομοῦμαι, καὶ τὸν ex Tup- 
ῥηνιας Oivov σὺν okro λαμβανειν ἐπίσταμαι. 


Sopat. Ath. 702. 


Koéde, dro, Att. ἕως. Also, Kpije. ro. caro. flesh. 


dimin. Ko£aóióv. ( Plut. 227. Macho, Ath. p. 
244.) Hence, Kgéayoa, ac, and Kpéaypic, toc. 
7. à flesh-hook. (Phihpp. An. ii. 215. Aristo. 
ib. 258.) Also, the adj. Koéndoxic, Κρειδδὸ- 
Koc. 6 ἡ. containing flesh. (2bid.) ἹΚρειδφαγς. 
eating flesh. (Nic. Th. 52.) κηρυξ, τῆ δὴ, 
τοῦτο Tope κρεας,---Θ. 477. εσθοντες kpsa 
πολλὰ----Θ. 291. εἰ μὴ νεναυμαχηκε τὴν περὶ 
τῶν κρεῶν. Ran. 198.----τᾶνδε τᾶν χοιρων τὸ 
kone-Adusrov—Acharn. 795. Ep.‘AXpupor, 
οπτον, οπταλεον, θηροβορον, τερπνον. See 


Macho, Ath. p. 244. 


Koeypoc. pulsatio; sonitus. playing on an 


instrument. op’ αμυδις κλονεοντος ἐπιβρο- 
μεωνται ακουαὶ - Κρεγμῷ — Apoll. 4. 909. 
SYN. Αραγμος, κροῦμα, κροῦσις. 


Κρεισσων. potentior. superior in strength, 


power, goodness, $c. 4/so, more overcom- 
ing, more grievous. (ec. 603.) Hence,Koew- 
córtkvoc. liberis melior. better than chil- 
dren. (Sept. Th. 783. Bl.) κρεισσων yàp βα- 
σιλεὺς, OTE χωσεται avópi xeoni. A. 80. SYN. 
ἙἘπικρατεέστερος, εγκρατέστερος, APELYWY. 


Κρειων, ovrog. 0. regnator. a ruler. Αλκινοε 


κρεῖον, παντων αριδεικετε λαῶν. 1.2. SYN. 
Αναξ, βασιλεὺς, apxyov. 
οροφην θεασαι" κρεκαδι’ αὐλῆς 
θαυμασον. Vesp. 1210. 


Kp£ko. pectine pulso. to strike, or play upon, 


a musical instrument ; to sing, or produce a 
musical sound. Hence, Kpskroc, 7, ov. played 
on the harp. (Choéph. 808. δ.) συμμιγῆ 
βοὴν ὁμοῦ Πτεροῖς κρεκοντες ιακχον Απολλω. 
Av. 771. B. αλλ᾽ ὁκα δὴ πλακτρῳ Λοκρὶς 
εἐκρεξε χελυς. Paul. Sil. An. iii, 86. Syn. 


Ανακρεκω, KOOUW.— NEW, AVEW. 


Kpua0oa. vas pensile. a basket hung from the 


ceiling ; a hanging shelf. φερε, τίς yàp οὗτος 
oume τῆς κρεμαθρας ανήρ; Nub. 218. 


Κρἔἕμᾶμαι, Κρεμνᾶμαι, Κρημνᾶμαι, Kp£udo. 


( Theoc. 93. 52. Il. 0. 19.) pendeo. to hang ; 
be suspended.—ovd δ᾽ ev αἰθέρι καὶ νεφελῃσιν - 
Ἑκρεμω,---Ο. 21. παρηΐδων τ᾽ ££ εμᾶν Exonp- 
val’? wore χερας εμὰς λιπεῖν βελος. Eur. El. 
1216. SN. Απαιωρεομαι. ---- τεταμαι αἰωρη- 
μασι. Eur. 


1 This word occurs no where else, and its 
meaning is very uncertain. Casaubon, Athen. 
p. 179. (l. v. e. 6. Schweigh.) proposes κρι- 
κάδια, marculos januarum, ** knockers." 
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Κρὲμαστὸς. pensilis. suspended. τὴν μὲν, κρε- 
μαστὴν αὐχένος, κατειδομεν. Antig. 1221. B. 

Κρεμβαλῦν. ro. crepitaculi genus. a tambou- 
rine; or perhaps, ἃ castanet. Κρεμβᾶλιζω, to 
play on it, (Hermipp. Ath. p. 636.) Κρεμ- 
βαλϊαστῦς, Voc. ἡ. the sound produced by it. 
παντων δ᾽ ανθρωπων φωνὰς, kai κρεμβαλιασ- 
τύν. Hom. Ap. 162. 

Κρὲξ, kp£kóc. ἡ. Rallus crex!, avis. 2. coma. 
the rail. 2. a lock of hair. (Anon. ap. Suid.) 
rovrovc δ᾽ ετυκιζον al κρεκες τοῖς ῥυγχεσιν. 
Ay. IS E 

Kozo(9póróc. (Κρξεῦβυῦρὸος, Abresch.) carnem de- 
vorans. feeding on flesh. καὶ τὰς avavópovc, 
κρεοβροτους 7 ApaZovac. Asch. Supp. 295. 

Κροξόπωλης. ὁ. lanius. a butcher. Epig. ined. 
Jacobs. 

Kp£ovod, nc. ἡ. filia Erechthei, Xuthi uxor, $c. 
a name of the Jon and Medea of Eurip. 
αὐτὰρ ἐγὼ τοθι παῖδες εὐζηλοιο Κρεουσης. 
Nic. Al. 9. 

Koewxoéw, Cycl. 358. Ko£okomto. more Attic, 
(Pors. Pref. Hec. p. viii.) carnes seco. to 
mangle. παιουσι, κρεοκοποῦσι δυστηνων με- 
An. Pers. 464. Syn. Κρεουργεω, διασπαω, 
ανασχιζω. 

Κρέων. Creon. K. of Thebes. patron. fem. 
Kpéovric, tOoc. ἡ. (Isthm. 4. 109.) adj. Koz- 
οντειὸς, a, 0v. (Qd. T. 408.) ταυτης Koewy 
ὁ πιστος. OVE αρχῆς φιλος. CEd. T. 393. 

Κρξωνδαι, ων. ot. N. P. a distinguished family 
in Thessaly; among whom was Scopas, son 
of Creon. μύρια δ᾽ ἀμπεδιον Κρανωνιον tv- 
διαασκον Ilowevec ἐκκριτα μῆλα φιλοξεινοισι 
Κρεωνδαις. Theoc. 16. 38. SYN. Σκοπαδαι, 
Θεσσαλοι. 

Κρξωφαγς, Κρεδῴ. Kpéng. qui carnes edit. ἃ 
flesh-eater. Lc. 660. 

Κρξωφυλδς. poeta, ut volunt, Homero sequa- 
lis. a poet, contemporary with Homer. He 
wrote “the conquest of CEchalia." See Cal- 
lim. Ep. 6. Bl. 

Konyvoc. bonus, verus. good; true. μαντιε κα- 
κῶν, OV πωποτέ μοι τὸ κρηγυον εἴπας. A. 106. 
SYN. Kadoynovoc, aya00c, χαριεις. χρήσιμος. 
αληθης. 

Konósuvóv. capitis ligamentum. 2. operculum 
doliorum. 3. muri pinna. a band for the head. 
covering of an earthen vessel. battlement. 
3. οφρ᾽ oio, Τροιης ἱερὰ κρηδεμνα λυοιμεν. II. 
100. Ep. Καλον, vgyarsov, λιπαρον. Pur. 1. 
Koopoc αμφὶ κρᾶτι yovoeac xMógc. Androm. 
Kepadne exucpavov. Eur. 

Κρηθεύς. filius ZEoli. son of ZEolus. patronym. 
masc. Ἱξρηθειδης, Κρηθεῖδ. ( Pyth. 4. 971.) fem. 
Κρηθηΐς, Κρηθεῖς, i0óc. (Nem. 5. 49.) φῆ δὲ 


1 For the scientific name I am indebted, as 
in many other instances, to Dr. Donnegan. 
Of rails two different species are well known; 
the /and-rail and the water-rail. The former 
is also called the Corn-creke, bearing the 
same affinity in sound to xpi£, that the verb 
“to creak” does to κρέκω. 
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Κρηθῆος yuvn ἐμμεναι Αἰιολιδαο. X. 936. 

Κρηθὶῖς, toc. ἡ. Callim. Ep. 17. Κρηθων. 6. Il. 
E. 542. Proper Names. 

Κρηθμὸς. ὁ. ostrea. a shell-fish; oyster. κρηθ- 
μοῖσι, καὶ ῥαιβοῖσι νηριταῖις φιλος. Lyc. 238. 
SYN. Οστρεον. 

Κρημνδβᾶτης. ὃ. per loca prerupta incedens. 
passing over rocks and cliffs. κρημνοβαταν, 
δικερων, Νυμφεων ἡγητορα Πᾶνα. Ep. 40.261. 

Konuvóc. precipitium. a cliff; steep bank ; 
precipice. — κρημνοὶ yap exnpediec περὶ πᾶ- 
σαν ἕστασαν ἀμφοτερωθεν. --- M. 54. Syn. 
Φαραγξ, οχθη, χαραδρα, akpov, κρημνωρεια. 
Ep. Δολιχος, ἡχῆεις, ἡλιβατος. 

Κρημνδποιδς. grandiloquus. coining high- 
sounding words. ψοῴφου πλεων, αξυστατον, 
στομφᾶκα, κρημνοποιόν. Nub. 1370. 

Κρηνη. ἡ. fons. a spring; a fountain. dimin. 
Konvic, τδῦς. ἡ. ( Hippol. 208.) adj. Kogvaióc. 
a, ov. (Od. p. 240.) plur. Konviadéc, Konvidéc. 
oi. fountain- Nymphs. ( Z'2eoc. 1. 99. Mosch. 
9. 29.) αιγειρων" ev δὲ κρηνὴη vae, api δὲ 
λειμών. ζ. 292. Syn. Πιδαξ,πηγη,λιβας, νᾶμα. 
Ep. Aevvaoc, αθολωτος, αλσωδὴης,ἱερᾶ, ιοειδης, 
ευρυτος, evkpamc, νομας, καλλιρεεθρος, καλλι- 
pooc, μελανυδρος, ὑδροχυτος, Ἕλικωνις, Πη- 
γασις, κ. X. 

Κρηπῖς, ioc. ἡ. fundamentum. 2. crepida. 8. 
margo. ἃ basis, or bottom. a shoe, or slipper. 
the edge, or bank, of a stream.—xodderu 
κακῶν Konic ὑπεστιν, aAN er’ εκπιδυεται. 
Pers. 814.-3. ἱστατ᾽ απὸ κρηπῖδος Ἔρως, ὑδα- 
των εφυπέρθεν. Theoc. 28. 59. Syn. Θεμε- 
λιὸν, ὑποβαθρᾶ. 2. euBac. 

Κρὴς,ητὸς. ὁ. Κρῆσσᾶ,ης. ἡ. Cretensis. Cretan 
pl. Kpijr£c, Bacch. 121. Konraééc, Call.3.905. 
Θῆρις Αρισταιου, Kone, ὑπ᾽ ἐμοί. δολιχόν. Call. 
Ep. 12. Μενελεώς τε, Κρησσης μητρὸς Ae-| 
ροπης ἄπο. Orest. 18. 

Koyoéoa. ἡ. cribrum pollinarium. bolting cloth 
aXX' ουχὶ νυνὶ κρησεραν αιτουμεθα. Eccl. 991. 
B. Hence, Kpyotpirge, sc. aproc. a cake o 
coarse flour; prob. like the oaten cakes o: 
Scotland and Wales. (Diphil. Ath. p. 111. 

Konoisc, Trach. 122. Hipp. 374. Konratoc 
Call. |. 84. Konrixoc. adj. Creticus. of, oi 
belonging to, Crete. Hence, Kpnrixóv. ro. i 
cloke from Crete. ( Thesm. 730. B.) adv.Kpn 
τἱκῶς. (Eccles. 1165.) à Κρητικὰς μὲν ξυλ. 
λεγων μονῳδιας. Ran. 849. B. 

Κρητη,ης. ἡ. I1.N.450. & pl. αἱ Kpijrat. Creta 
adv. Κρητηθέν. (Call. 4. 308.) ex μὲν Kon! 
Tawy γενος ευχομαῖι ευρειαων. £. 199. Ep. Ap) 
φιαλος, ευρεῖα, ἑκατομπολις, ἑκατονπτολιεθρος, 
Μινωις. See Od. τ. 174. Dionys. 501. | 

Κρητιζω. Cretenses imitor. to lie like a Cre 
tan. λιμῷ κρητιζων rove pedeovg πινακας 
Pallad. An. ii. 412. | 

Kot. indecl. (Od. 6. 604.) contr. for Kot), je) 
ἡ. hordeum. barley. Hence, Koi0ivoc, Kot 
One. adj. made of barley. ( Hipponas, Ath. p 
304. Nonn.) Kpi06TpdyOc. ὁ ἡ. feeding o: 
barley. (Av. 232.) πυροὶ kai κριθαὶ, ηδ᾽ ap: 
πελοι, aire φερουσιν. t. 110, SYN. Κριμνον, 
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| 
κρίνειν TOK ενυπνια; χρηστὰ γὰρ εἴδον. ib. 
21.29. SYN. Ἐπιλεγω, κατακρινω, δικαζω. 

Κρτὸς, ov. 0. aries. Od. κι. 461. 2. aries aureus. 
3. signum coeleste. Arat. 9. 225, 38. aram. 
Aries in the zodiack. 2. δερμα τε κριοῦ Ba- 
θυμαλλον ayev. Pyth. 4.286. Syn. 1. Κτι- 
λος, apvetoc. Ep. Αθαμβης, αργιπους, ἑλιξο- 
κέρως, λευκόθριξ, εὐκεραος. Pur. 1. See Il. 
N. 492. Arat. Διοσ. 372.—2. καὶ τὸ παγχρυ- 
cov vakoc κριοῦ. Pyth. 4. 120. τὸ χρυσομαλ- 
λον apvóc ὁποτ᾽ Eyevero τερας oAoov odocy 
Aoxevpa ποιμνιοισιν. Orest. 992. 

Kpoiícic, ἕως. Ton. ioc. ἡ. judicium. decision, 
trial, judgment; crisis of a distemper. Hence, 
Koioipoc. ὁ ἡ. critical. (Menand. tr. inc. 279.) 
τῶν wy τέκνων λειποιτο πρὸς τοξου κρισιν. 
Trach. 266. Br. Syn. Κριμα, διακρισις, 
δοκιμασια, s£eracw. Hp. Αδιαστροφος, αμφι- 
βολος, ἀαμεμπτος, νημεέρτης, ποινητωρ, στυ- 
γέρα, στυγνήη, ἁγνη. 

| Kotooad, v. Κρισὰ. urbs Phocensium. ἃ town 
in Phocis, sacred to Apollo. adj. Κρισαϊδς, 
a, ov. (Soph. El. 733.) Κρισσαν τε ζαθεην, 
καὶ Δαυλιδα kai Πανοπῆα. B. 520. Ep. Αμπε- 
λοεσσα, ευδειελος. 

Κρύτηρϊον. vis judicandi, tribunal. a criterion; 


akooTn, Kayxove. 
l| KotBavoc. ὁ. KotBavov. ro. Also, Κλιβ. cli- 
banus ; fornax. an oven. Hence, 

lt Κριβανττὴς, Kot&voróc. (sc. ἀρτος.) baked in 
ir an oven. a. εἴτ᾽ εξενιζε, παρετιθει δ᾽ ἡμῖν ὁλους 

Ek κριβανου βοῦς. b. καὶ τίς εἶδε πωποτε Βοῦς 
ale κριβανιτας ; τῶν αλαζονευματων. Acharn. 85. 
|, See 1193. & Plut. 765. 
|| Kotyn. clamor stridulus. ashrill, sharp noise. 
᾿ Κριγὴ δὲ νεκρῶν αγγελός τε καὶ κηρυξ. (Scaz.) 
|, Hipponax. 
ἢ Koióov. adv. cum delectu. with selection ; by 
j|, Choice.  avípsc αγρευτῆρες, ὁ δὲ κριδὸν, oioc 
ar aXXov. Tryph. 224. 
., Κριζω. Κρἴκω. sonum stridulum edo. to creak. 
j|. τὼ δὲ διαστητην᾽ kou! δὲ ζυγὸν, ἡνία δὲ σφι. 
11.470. Syn. Hyew, ψοφεω, δουπεω. 
i, Kotnoov. adv. arietis more. like a ram. ἁψαν- 
jj TEC, εἴτ᾽ sc τὴν θυραν κριηδὸν εμπεσοιμεν. 
o Lysist. 309. 
|j Κριθάω. hordeo saturor. to be pampered with 
4 barley. Zsv£o βαρειαις ovrt μοι σειρασφορον - 
ιν Κριθῶντα πῶλον᾽--- Agam. 1658. 
j Koteoe. circus, annulus. a ring; handle οἵ ἃ 
4, door. πεζῃ ἔπι πρωτῃ, επὶ δὲ κρικον ἕστορι 
4, βαλλον. Q. 272. ὅδυν. Κοραξ, kopovy, επι- 


| σπάαστρον, ἐπισπαστηρ, DOT TQOV. — κύκλος. 

Κρῖμα. judicium, damnatio. judgment; con- 
i| demnation. ovk evkprrov τὸ κρῖμα" μὴ μ᾽ αἱροῦ 
jj κριτήν. ZEsch. Supp. 393. P. Syn. Κρισις, 


j| κατακρισις, κατάγνωσις, καταδικη. 


4 im Calabria Citra. Οἰνωτριας γῆς κεγχρινῃ 
| βεβρωμενον (Philocteten) - Kyysucca φιτροῦ 
0 (Paridis) δεξεται μιαιφονον. Lyc. 912. 

(Kotpiccóc, Κρὶμησῦς, ov. ὁ. Sicilie fl. the 
| river Crimisus, An. v. 98. now Belcidestro. 


| Aekrpotc vorapóc,— Lyc. 961. 
ἱΚριμνόν. ro. polenta’; panis hordeaceus. 

| (Leon. Al. An.ii. 196.) coarse flour; grits. 
i! Also, a barley loaf. Hence, Kowwvonc. like 
|| grits. (ub. 965.) καὶ κριμνον κυκεῶνος 
| aocracovroc space. Call. fr. 205. 
WKotvov, ov. Theoc. 23. 30. Koívóc, &oc. ro. 
" hlium. the white lily. a. κρἵνεσι στεφανοῖς. 
|| b. καὶ πατραλοιας. Nub. 911. B. Syn. Αεί- 
| ριον. Ep. Γελῶν, λευκοχροον, ουρεσιφοιτον. 
| Pur.‘ Pod’ οξυφεγγῆ κρινεσιν αργεννοῖς ὁμοῦ. 
| Cherem. Ach. 608. 
|Kpivo. cerno, judico, condemno. to discern, 
| select ; judge, interpret; to determine, con- 
| demn. αλλὰ τίς apps kpive; τίς ἐπακοος 
/! ἔσσεται ἁμεων ; Theoc. 8. 25. ao’ ἐμαθες 
T3 
; 1 The readings vary between κρίκε and 
| KpLye. 
| ? This, which corresponded in some de- 
igree to Maccaroni, was used in thickening 
|potations. Dulce dedit, tosta quod coxerat 
,ante polenta. Ov. Metam. v. 450. Perhaps 
|this is a better exposition of the frag. of 
| Callim. than what is given by the Schol. on 
| Lyc. 607. 


j,Kotjuced. oppidum Magnee Greecize. now Ciro | 


4 ὧν δὴ pav Ἰζριμισσος ινδαλθεὶς κυνὶ EGevés | 


a court of justice. Sibyl. 1. 1. 

Koirie, ov. judex. ajudge. εἰκειν, ἃ τοῖς πολ- 
Aoicw ἠρεσκε κριταῖς. Aj. 1248. B. Syn. 
Δικασπολος, δοκιμαστης, Tip qc. 

Koiríac, ov. 6. N. P. Call. Ep. 18. 

Koíróc. eximius. separated ; distinguished. 
τῆμος ap αμφὶ πυρὴν κριτὸς ἔγρετο λαὸς 
Αχαιῶν. H. 484. Syn. Excguroc, εξαιρετος, 
κεκριμενος. 

Κρύαινω. pulso, qs. Κρουαινω. to strike a 
musical instrument. 2. to beat the ground, 
in bounding along. 2. δεσμον avoppn£ac θειῃ 
πεδίοιο κροαινων. Z. 507. SYN. Kpovo, 
ἐπικρουω. 2. πηδαω. 

Kooicpóc. nobilis Trojanus. Z7. O. 523. 

Κροῖσος. Croesus. K.of Lydia. «c& μοι ἦσαν 
dca Kpoicov ποκα φαντι πεπᾶσθαι. Theoc. 
10. 32. See Pyth. 1. 184. 

Koocadyn, KpókdAoc. calculus littoralis. 2. 
littus. pebble, or shingle. 2. the beach. See 
Orph. 497. 1099. Iph. A. 211. ay yw 
ετριψεν κροκαλαις .00vy'— 'Theodorid, An. ii. 
45. SYN. Λιθαριον. ψῆφος. 2. αιγιαλος. 

Koorn, Kpoxic, Κροξ. filum. trama. 2. lena. 
1. the thread of the woof.( Hes. ε. 536.) 2.the 
nap of cloth. 3. cloth. (em. 10. 84.) Hence, 
Kooxéoc. woven. (Hec. 466. Pyth. 4. 412.) 
2. τριβωνες ἐκλειποντες ovyovrat kpokac. Eur. 
jr. Autol. 3. 19. Syn. Κλωστηρ, πήνιον, 
κροκιδιον. 2. χλαῖνα, xXapvc. 

ἹΚρδκδδεϊλδς. crocodilus. a crocodile.—apya- 
Aceovc κροκοδειλους Κεινους Νειλῳοῦυς, φονιον 
yevoc—Opp. κυν. 8. 

Kpokóc,Kpókóv. crocus, crocum. saffron. Hence, 
the adj. Κρὄκδεις, εσσᾶ, ἕν. of the crocus. 
(Theoc. 1. 31.) Kooxivoe, n, ov. made of the 
crocus. (Philodem. An. 11. 89.) Kpókofjam roe, 
dyed with saffron, Pers. 662. Κρδκοβαφὴς, 
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dyed with the purple crocus!, Agam. 1090. 
KpókO0zézA0c-Hoc. Aurora with robes of 
saffron hue, 7/. O. 1. λωτόν θ᾽ ἑρσηεντα, WE 
κροκον, 70 ὑακινθον. &. 348. Ep. ‘Hove, 
ευοῦμος, tueposuc, χρυσαυγης. Κιλιξ. 

Κρδκδω. croci colore inficio. to dye of a dark, 
or yellow, colour. Hence, Koókwróc, 7), ov. 
(Nem. 1. 58.) μέτωπον, oia καὶ σὺ, κεκροκω- 
μένον. Nicaenet. An. i. 417. 

KpoókUAeut. ra. perk. Κρδκαλ. from Κροκαλη. 
pars ins. Ithacee. a place in Ithaca. καὶ Koo- 
κυλει ἐνεμοντο, kai Αἰιγιλιπα τρηχεῖαν. B. 633. 

Κροκῦλος. N. P. Theoc. 5. 11. 

Κρῦκῦς, ὕδος. ἡ. floccus in veste prominens. 
locks of wool; nap of cloth.  zopóvosov, 
Tlagine νοσσις, exi kpokvóov. Ant. Thess. 
An. ii. 117. See Jacobs. 

Kpókoróc, Koókoróv. vestis feminea ; crocota. 
a saffron robe, chiefly worn by women, on 
occasions of ceremony. dimin. Koókwritióv. 
(Lysist. 47.) Hence, KpókoróQop£o. to wear 
such a garment. (ib. 219.) ὁρῶν λεοντῆν επὶ 
κροκωτῷ κειμενην. Ran. 46. κροκωτὰ φοροῦ- 
σαι, καὶ κεκαλλωπισμεναι. Lysist. 44. 

Κρομβὸω. asso. to roast. χοιριδια περιφορεινα, 
κρομβωσας ὅλα. Diph. Ath. 888. f. Syn. 
OzTaw. 

Koópvov, Κοομμῦδν. cepa. an onion. Hence, 
Kooupvokvoeypia. ἡ. ructus fcetidus. (Pac. 
528.) χαλκεῖον kavtov' evi δὲ, κρομυον ποτῳ 
οψον. A.629. ἃ. τί δῆτα κλᾶεις ; b. κρομμυων 
οσφραινομαι. Ran. 654. Br. 

Koovidne, Kooviwy, Il. 0. 141. A. 528. gen. 
Kpoviovic et Κρὄνϊωνδς ". Jupiter. son of Koo- 
voc, or Saturn. ὅς pa παρὰ Κρονίωνι καθεζετο 
κυδεὶ γαιων. ib. 405. Ζηνὸς μὲν παῖς ja Koo- 
viovoc, αὐτὰρ οἴζυν. X. 619. Ep. Avytoxoc, 
ευρυοπης, κύδιστος, μέγιστος, ὑψιζυγος, κε- 
λαινεφης, ὑπερμενης, Ἰδαῖος, ερισθενης, ὑπα- 
τος κρειοντων. 

Koovioc, Call. 5. 100. Kpóvixóc. Saturnius. 
2. pre senio delirus. belonging to Saturn ; 
as old as Saturn. 2. doating. add’, à Kpovi- 
kaic λημαις ovroc λημῶντες τὰς ópsvac auo. 
Plut. 581. 

Koóver 0c, Nub. 1066. Koóvóc. senex moro- 
sus. 2. fatuus. a peevish old man; a dotard ; a 
blockhead. καὶ τοὺς τραγῳδούς φησιν αποδει- 
ἕειν κρονους Τοὺς νῦν, διορχησομενος ολίγον 
ὕστερον. Vesp. 1480. B. Syn. Apxaioc, αναισ- 
θητος. kpovoXgpoc, μωρος. 

Koovoc. Saturnus. patronym. Kpovidne, q. v. 
Hence, Koovirékvoc. epith. of Coelus, Orph. 
H. 8. εἷς βασιλεὺς, ᾧ δῶκε Κρονου παὶς αγ- 
κυλομητεω. B. 205. Ep. Αμειλικτος, awwo- 
λετης, μεγας; κρατερος, Ουρανιδης, παιδοβρως, 
παιδοφονος, ευρυγενειος, ὑψίπολος, wunorno. 

Κροσσαι, Κρωσσαι. ai. pinnze murorum. pa- 
rapets. κροσσας μὲν Tupywy ερυον, Kai ερει- 
πον ἐπαλξεις. M. 258. 

Κροσσωτς, Kooowroc. fimbriatus. with fringe, 


! The puniceus crocus of Ovid. 
? See Clarke on Il. A. 265. 
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or tassel. τυφλαῖς parevos χερσὶ κροσσω- 


τοὺς ῥαφάς. Lyc. 1109. Syn. θυσανοεις, 
χρύσεος. 

Κρῦδταλιζω. crepitare facio. to rattle; to cause 
rattling. κεῖν᾽ oysa κροταλιζον avd πτολεμοιο 


yepupac. A. 160. Syn. Koorew, αποκροτεω. 


| KpóráAóv, ov. ro. crepitaculum. 2. garrulus | 
et fraudulentus. a rattle, it. & fig. 2. Xeysew lH 


γενησειτριμμα, kooraXov, παιπαλη. Nub. 260. 


See Cycl. 104. Syn. Κωδων, πλαταγη; cci- ἢ 


στρον. 2. κροτημα, XaXoc. 


Kooragoc. tempus, pars capitis. the temple. 
πλᾶξεν ὑπὸ σκαιὸν kporaóov, καὶ ἐπεμπεσεν li 


wpm. Theoe. 22. 124. 


Kporéw. pulso, verbero. plaudo. s. s. as Κρδαι- ἢ 
vw and KoórdM£o. Also, to clap the hands ; | 


applaud. Hence, Κρδτημᾶ. ro. (Rhes. 499.) 


Koornopoc. ὁ. (Sept. Th. 561.) and adj. Kpo- fi 
τητῦς, 7), Ov. (Choeph. 426.) ov μὰν ov KGa- | 


pav τις ἐπίσταται ὧδε κροτῆσαι. "Theoc. 18. 


35. κεῖν᾽ οχεα κροτεουσιν, ανακτοριὴην adtev- | 


τες. Hom. Ap. 284. 


ots 4 A 2 | 
Koóróc, ov. 6. strepitus; plausus. noise from 
collision ; clapping of hands, &e. ανδρῶν, γυ- 


ναικῶν, kai κροτον χειρῶν πολύν. Ran. 157. 


Koórov,wvóc ἡ. urbs Italie. Crotona. Hence, | 
Kporwriarne. 6. and Koodrwrtaric. ἡ. (Lye. 
1002, 1071.) ἱμερτὸν πτολιεθρον evorepavoto | 


Koorwvoc. Dionys. 369. 


Koóroev, ὠνῦς. 6. musca canina. the tick, or 
dog-louse. καὶ γεγονεν Taxewe, oia κροτων, Wi 


ὑγιής. Pallad. An. ii. 429. 


Κροῦμᾶ. ro. instrumenti musici sonus. the | 
sound of a stringed instrument ; a tune. | 


Hence, Kpovp&rikóc, ἡ, ὄν. musical. (Agath. 
An.iii.57.) Kpovu&rózrotoc, οὔ. 6. a musician ; 


a performer. (Macho, Ath. 337.) Λατὼ τε, ii 
κρουματά τ᾽ AciáQoc. Thesm. 120. B. Syn. 


Kooroc, κτυπησις, xoosvotc. 


Κρουνισμᾶ. το. quod in modum salientis aque | | 
effluit. what flows as from a fountain. s»: | 
kai kpov»icua μελισταγὲς, ἐνθα μελισδων." 


Ep. à. 259. 


Kpovróoc. saliens fons. a spring; a fountain. | 
SYN. Ava- | 
Ep. Καλλιῤῥοος, θερ- fi 


κρουνῶν tk μεγαλων.---Θ. 455. 
vote, πιδαξ, Mac. 


poc, δεινοτατος. 


Κρουνὄχυτρδληραιδν. nugax. vox Comica. a. 


babbling, trifling, fellow. αληθὲς, οὗτος, kpov- 


voxvrpoAgpatr εἴ. Equit. 89. Exp. Φλυα- [i 


ρος. ---ηλιθιος. 


Κρουπεζυῦφδρδς. ὃ ἡ. soleas ligneas gestans. | 


wearing wooden clogs. οὗτοι δ᾽ εἰσιν Συο- 


βοιωτοι, κρουπεζοφορον γενος ανδρῶν. Cratin. | 


Pors. Pref. p. 57. 


Κρουσϊδημξω. populo aures obtundo. to din | 
into the people's ears; to cheat them. óco» f 


μὲ παρεκοπτου χρονον, τοιαῦτα κρουσιδημῶν. 
Equit. 855. Syn. Παρακρουομαι, απαταω. 
Κροῦσϊς, ioc. ἡ. pulsatio, e. g. citharee. 2. fal- 
lacia. playing, 1. on an instrument; 2. on 
the passions and ignorance of the people ; 


sophistry. Hence, Κρουσϊλύρης, ov. ὁ. (Orph. | 


H. 30.) kai τερατειαν, kai περιλεξιν, καὶ κροῦ- 


1 


Ϊ 
Ϊ 
! 
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‘ow, καὶ καταληψιν. Nub. 317. 
? κρουσις, κροῦμα. ---- απατη. 
Κρουστξς. verbal. from Κρούω. Eccles. 989. 
'"P&povw. ferio, pulso, collido. to strike, beat, 
'» clap; to produce sound by striking, 1. on 
/ a musical instrument ; 2. on an earthen, or, 
Ἢ metallic vessel, to put its soundness to the 
test; to try. Hence, Kpovorikóc. mighty in 
striking the ears of an audience. (Equit. 
'r 1379. B.) εγὼ δ᾽ ανηλαλαξα, κἀνωρχησαμην, 
Kákpovca χεῖρας. --- Eur. Supp. 729. Ma. 
"SYN. Eztkpovo, maw, κροτεω. 
" Κρυβδὰ. Κρυβδην. adv. clam.secretly ; without 
| privity of. κρυβδα Διὸς, aXXov τε θεῶν"--- 
E. 168. κρυβδην, μηδ᾽ αναφανδὰ, φιλην ες 
| πατρίδα γαῖαν. A. 454. SN. Κρυπτῶς, 
||( xovdswe, λαθραιως, Xa0pà, κρυφα, q. v. 
'Coveode, p&, pov. Κρύὔδεις, eood, ἕν. frigidus. 
t fig. horrificus. cold; chilling. 2. freezing 
|’ with dread. αλκῆς μνησαμενω, μηδὲ κρυεροῖο 
"ἠφοβοιο. Ν. 48. εν δ᾽ Ἔρις, ev δ᾽ Αλκη, ev δὲ 
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 σταλλωδης, παγετωδης, Vvxooc. 2. $o(9epoc, 
*"Óptkroc. 

|KpvpgdA£óc. Kovpo0gc. Kovwdyc, Apollonid. 
"ὁ Án. ii. 135. frigidus, gelidus. cold ; icy. aui 
^; kovpaAsat (sc. Z@vat).— Eratosth. An. i. 477. 
| — ποταμοῖο παρὰ κρυμωδεας ox0ac. Dionys. 
780. 

Na Serdiy fe. glacialis. icy. Orph. H. 79. 


ii mayoc, παγετος, πηγῦλις, κρυσταλλος. Ep. 


j| Δυσάης; χειμέριος, νιφοεις, περιβαρυς. 


| OpoveovTa δικαζέμεν" — A. 542. 

ζρυπτξῦς, verbal. celandus. to be concealed. 
δ: --ῆν δ᾽ ὁ μῦθος, ὡς ανοιστέον Σοὶ τούὐργον 
t£] τοῦτο, κοὐχὶ κορυπτέον. Antig. 272. 
|Kovzrtve. occulto. to hide. Bacch. 886. 2. 


||seeretly. 2. ea, τίς οὗτος ; ovrt vov κρυπ- 
“ἀτευομαι; Hel. 548. 

ρυπτῦς. occultus. secret; private. κληΐδι 
ἱκρυπτῇ" τὸν δ᾽ ov θεὸς aXXoc ανῳγεν. [Ξ|. 169. 
jISYN. Κρυφαῖος, κρυφιος, νοσφιδιος. κατα- 
εἰκλειστος, αποκρυφος. 

μζρυπτασκω. Κρυπτω, Od. ἕ. 357. abscondo. 


᾿ἠκρυπτασκε φαεινῷ. Θ. 272. SYN. Αποκρυπτω, 

.|KATAKOUTTW, GUYKOUTTW, εγκρυφιαζω, κα- 

Avr TO. 

tgvorawópe. glaciali frigore adstringor. to 

j;;be frozen. ἤμος πιίλναμενον στέρνοις kpvo- 

jrawerat eap. Nic. Al. 314. 

1 | πραλλῦς. ὁ. glacies. ice. 2. ὁ or ἡ. crystal- 
lus. crystal. (Lith. 170.) From the 1st sign. 

are the adject. Κρυσταλλῦπηξ, ἤγδς, Κρυσ- 

εἰ ταλλδπηκτῦς, ov. frozen. (Pers. 507. Rhes. 


‘Jerystalline. (Nicarch. An, ii. 351.) ἢ χιόνι 
ὐΨυχρῇ, ἢ εξ ὕδατος κρυσταλλῳ. X. 152. 


kpvosoca Τωκή. E. 740. Syn. Kovwone, kpv- | 
| Κρῶμνὰ, ne. . urbs Paphlagoniz. a town on 


,,Kourradioc. clandestinus. secret. ckoumradia | 


insidiis peto. to lie in wait for; to attack | 


to hide ; conceal. εἰς Avav6’ ὁ δὲ μιν cake | 


.,441.) From the 2nd sign. KovaradXivoc, n, ov. | 
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SYN. Aua- | Kovga, Onest. An. ii. 290. Κρύφῆ, Kovonddy. 


adv. clam. privately ; in secrecy. Κρύφαϊος. 
Κρύφιδς. (Lrach. 364.) also, Kovdipoc. 
(Man. 1.150.) occultus ; furtivus. conceal- 
ed; acting by stealth. adv. Κρὕφαιως, (Pers. 
376. Bl.) s. as Κρυφα. δρασμῷ κρυφαιῳ βιο- 
τον exowootaro. ibid. 366. 5905 δὴν απεὼν, ἢ 
αμφαδον, ηὲ κρυφηδόν. £. 330. add’ οὖν προ- 
μηνυσῃς γε τοῦτο μηδενὶ Tobpyov’ κρυφῆ δὲ 
κεῦθε, σὺν δ᾽ αὑτως εγώ. Antig. 84. 

Koviic, ἕως. ἡ. occultatio. concealment. 
Hence, Κρυψιγδνος, Orph. H. 49. 3. Κρυψὶ- 
Oopoc, ib. 50. 3. κρυψει σὺ κρυψιν, ἥν σε 
κρυφθῆναι χρεών. Bacch. 953. 

Κρωβύλος. “nodus come.” Bergl. * Nom. 
Pr.” Brunck. a tuft of hair; here, perhaps, 
a proper name. αλλ᾽ Αμυνιας ὁ Σελλου μᾶλ- 
λὸν, οὗ κ τῶν Κρωβυλου. Vesp. 1267. Br. 

Κρωζω. crocito, garrio. to croak; to caw; 
to chatter. Hence Kowypoc, oV. ὁ. (Antip. 
Sid. An. ii. 19.) μητοι εφεζομενη κρωζῃ λακε- 
ρυζα κορωνη. Hes. e. 745. 


the Euxine; near Amastris, now Amasserah, 
Il. B. 855. 


| Kooccóc. hydria, urceus. a cruse ; a pitcher. 


dimin. Kowootov. (Bian. ΑἸ. 11. 155.) nrot ὁ 
κῶρος ἐπεῖχε ποτῷ πολυχανδέα κρωσσόν. 
Theoc. 13. 46. Syn. Ὑδρια, καλπις, κεραμος. 


|Kradopat. acquiro, comparo. to possess; to 
!Kovpoc. 6. Κρῦδς. ro. frigus, glacies. cold ; ice. | 
ἐρχεται axAXawvowct δυσαεα κρυμὸν ayovoa. | 
^4 Call. 3. 115.—ézore xpvoc ανέρας εἴργον - | 
|Ioxavsv — Hes. ε. 492. Syn. 'Piyoc. ψυχος, | 


get evil', as well as good. κτήμασι τερπεσθαι 
rà ytpov.tkrgcaro Πηλεύς. I. 400. Syn. 
Avakraopat, προσκταομαι, κτεατιζω, EX, 
a o0Xavo, παομαι. 

Kréeavopoc. 6, Man. 4. 4l. Kréavov, ov. 
Kréap, Κτῆμᾶ, aroc. ro, Jl. T. 72. Κτῆσϊς, 
ἕως. ἡ, E. 158. possessio, res, facultates. 
gain, property. μετὰ δὲ κτεανων perpwv βιο- 
τᾶς Ἑυπαιδος εχοιμαν. Jon. 490. υἱὸν δ᾽ οὐ 
τεκετ᾽ αλλον emi κτεατεσσι λιπεσθαι. E. 154. 
Syn. Ta χρήματα, επικτήσις, κτερας. Ep. 
Epacpuov, ευολβον, εσθλον, ποθεινον. 

Κτξατειρὰ, ac. ἡ. domina. a possessor; mis- 
tress. μεγαλων κοσμων κτεατειρα. Agam. 364. 

KréariZw. possideo. to acquire. Hence, Kréa- 
τιστὸς. ὁ ἡ. gotten. (Hp. a6. 359. b.) δουρὶ δ᾽ 
ἐμῷ κτεατισσα, πολιν εὐτειχεα περσας. M. 57. 

Krédroc. 6. Prince of Elis. 74. B. 621. Bin 
Ἥρακλεος ---- Ἐκτίσσατο, eet ἸΠοσειδανιον - 
IIcóve Krsarov αμυμονα. Olymp. 10. 31. 

Kravo. f. ἐνῶ. p. &rákd. a. l.ekrewd. inter- 
ficio, occido. to kill. Αργειοὺυς κτεινεσκε, 
daiZwy o£ci χαλκῷ. Q. 5898. SYN. Αποκτεινω, 
κατακτεινω, πεφνω, ἐναριζω. PHR. Ἐρεβεννῇ 
νυκτὶ καλυψαι. aidt poiazr&w. Hom. φονιον 
αἷμα γῇ διδοναι χοας. πυριγενεῖ τιμνειν--παλα- 
μᾷχροα. Eur. αἷμα πραττειν (τινος). ib. (εις τι- 
va) ξιφος μεθιημι.--σὴν καθαιμασσειν δερην.-- 
(τινος) ταλαιναν ζωὰν apavpow.—ib. ποτμῳ 
φονιῳ κατευναζειν. ib. Hipp. Kar αὖ νιν θεῶν 
φοινια τῶν Νερτερων αμᾷ κοπις--- Antig. 601. 

Kretc,ivoc. ὁ. dimin. Kréviov. pecten. acomb. 


1 See Orest. 299. Med. 220. Pors. 
8c 
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οἰσετε Kal KTEVA οἱ παγχρύσεον, oc απὸ xat- 
ταν Πεξηται, — Call. 5. 31. 

Κτένιζω. pecto. to comb. Hence, Krémopoc, 
oV. ὁ. combing, decoration of the hair. (Eur. 
El. 529.) ψηκτραισιν ἵππων εκτενιζομὲεν τρι- 
xac. Hippol. 1174. Syn. Αποκτενιζω,πεκτεω. 

Krépdc, iróc. ro. possessio, peculium. pro- 
perty. See Κτεανισμός. ex δὲ δεπας περικαλ- 
λες, 0 οἱ Θρῇκες πορον ανδρες E£eougv ελθοντι, 
peya κτερας"---ΩῶΑ. 235. SYN. Κτεανον.--δῶρον. 

Kréora, Od. ¢.311. Krépiopara. ra. exequiz. 
justa. honours paid to the dead; funeral 
obsequies. add’ ev ταφοισι θεσθε κἀν κτερισ- 
μασι. CEd. C. 1410. B. Syn. Ἐπικτερεα, ev- 
ταφια, ταρχεα, τα. κηδειᾶ, ἡ. 

Κτερξίζω. Kripi£o. exequias celebro. to be- 
stow honours on the dead. σῆμα τέ oi χεῦ- 
σαι, καὶ evi κτερεα κτερεΐξαι. a. 201. — rv δὲ 
κτεριοῦσιν Αχαιοί. X. 886. SYN. Ταρχευω, 
θαπτω, εγκτερεΐζω. 

Kréw, Kraw, Krnpt. old forms of Κτεινω. ὁπ- 
πότε KEV τουτους KTEOMEY πατέρ᾽ ηδὲ καὶ υἱόν. 
xX. 216. — χρυσηνιος Αρτεμις εκτα. Z. 205. 

Krijvoc. το. jumentum, pecus, gu. possessio. 
cattle; property. κτήνεσιν evOnvei, οἴκος δ᾽ 
ἐμπιμπλαται ἐσθλῶν. Hom. xxix. 10. Syn. 
Boroy, ὑποζυγιον, ζῶον, ro. κτηματα, Ta. 

Κτησῖας, ov. Acharn. 839. Krqoióc. Od. o. 413. 
Κτησιππῦὸς. ib. v. 287. Κτησιφῶν, ὥντῦς. ὃ. 
Acharn. 1002. Proper Names of men. 

Κτησϊδς, a, ov. ad rem familiarem pertinens. 
2. ep. Jovis, belonging to property. 2. Guar- 
dian of property, as Θεοὶ Κτήσιοι, Dii Pe- 
nates. See Blomf. Gloss. Agam. 979, 1005. 
2. μαλλῷ, σπασασα kr9owv! (oro) Xaxvqv. 
Trach. 692. B. 

Κτητῦς, 7, ov. qui comparari potest. what 
may be gained. μισεῖ γὰρ ὁ θεὸς τὴν fav 
τὰ κτητὰ δὲ Κτᾶσθαι κελευει παντας, οὐκ ες 
ἁρπαγάς. Hel. 909. 

Κτητωρ, 0póc. 6. possessor. λυπεῖς, ὡς αὐτὸν 
κτήτορα, δαισαμενη. Damoch. An. iii. 69. 

Κτὶδεῦς, €a, &óv. for Ixridéoc. e viverre, v. 
lutre, pelle confectus. made of weasel's 
or otter's skin. τοῦ δ᾽ απὸ μὲν κτιδεην kv- 
venv κεφαλῇφιν ἕλοντο. K. 458. 

KriZw. condo, fabrico. to build, found, make. 
Hence, Κτὶσϊς. ἡ. a thing caused, an event. 
(Olymp. 13. 117.) Κτισμᾶ. ro. a building. 
(Lyc. 78.) Also, Krwrgc, ov. Kriorwp, poc. 
ὁ. a founder. (ib. 964. Ton. 74.) Krirgc.ó. an 
inhabitant. (Orest. 16291.) κτισσε δὲ Δαρδα- 
vinv, ἐπεὶ ovzOo ἵλιος ipf. Y. 216. Syn. 
Atuo, karaprvo, kararacco, δημιουργεω, 
ποιεω, OLKLC OD. 

Kridoe. aries. a ram. αὐτὸς δὲ, κτιλος ὡς, 
ἐπιπωλεῖται στιχας ανδρῶν. T'. 196. 

Κτίμξνη. 4. Soror Ulyssis. Ulysses’ sister. 
ovveca p' αὐτὴ θρεψεν apa Kripevy τανυ- 
πεπλῳ. 0. 362. 

Κτύπημα. Κτὕπος. sonitus, strepitus. sound; 


1 This is a periphrasis of κτήνους, as xog- 
μάτων κτησίων is of κτημάτων, Agam. 978. 
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noise. — dvd δ᾽ αὖ κτυπηματα- Βροντῆς, --- 
Eur. Sisyph. fr. 1. 89. ἵππων μ’ ὠκυποδων 
αμφὶ κτυπος ovata βαλλει. Κ. 535. Syn. 
Ψοφος, ijxoc, δοῦπος, βρομος, παταγημα. 
παταγος. Ep. Αλιαστος, atvoc, ἀαμφιπληξ, 
βρονταῖος, βαρυδουπος, εγρεκυδοιμος, σμερ- 
δαλεος, ῥοθιος, πεδαρσιος. | 

Κτύπξω. strepo, strepito. to sound; to thun- 
der. σμερδαλέα krwztov' τοὺς δὲ χλωρὸν 
δεος yout. H. 479. ὅυν. Επικτύυπεω, ψοφεω, 
δουπεω, βρονταω. 

Küd00c. cyathus. a cup. an ounce measure. 
dim. Kva0ewv. (Nic. Th. 591.) kavov τῶν" 
ἱερῶν αισθανεται κυαθων. Call. Ep. 31. 

Kvapoc. faba. 2. calculus. the bean. 2. a vote | 
or ballot, Hence, Κὐἀμοτρὼξ, ὥγδς. 6. one 
who lives by the balloting-box. ( Equit. 41." 
θρωσκωσιν κυαμοι μελανοχροες, ἢ ερεβινθοι 
N. 589. . 

Κυᾶνξαι Πετραι. insule, s. scopuli, sub Thra: 
cio Bosporo. insulated rocks at the entranc« 
of the Black Sea; which antient ignoranc: 
represented as moveable till the time o 
the Argonautic expedition. From their sup 
posed collision they were called, Συμπληγά, 
dec, Med. 2. and Συνδρομάδες, Theoc. 13. 22| 
from their motion; πλαγκταί, Apoll. 4. 786 
860. 924. They now betray the antient appel 
lation Kuvavea by the name, Isles Cayennées 
Πέτρας μὲν παμπρωτον, αφορμηθεντες εμεῖς 
Κυανεας οψεσθε δυω ἁλὸς ev Évvoxgo: 
Apoll. ii. 817. See Dionys. 144. | 

Kvdáv£oc. cyaneus, coeruleus, niger. dark blue 
azure ; dark-coloured.—avráp ex’ αὐτῷ-Κι 
aveoc ἐλελικτὸ 2pakov.—4A.939. SYN. Κυανος 
κυανοεις, p&Xac, auod, ιοειδης. | 
Kv'avoc, vel, Kvavo'c. color eceruleus, vel, ni 
gricans. a metal, or hard substance, of |j 
dark blue colour. Heyne thinks black leac 
Hence, besides the adj. Kvavéoc, are the fo, 
lowing poetic compounds: Κύαναιγϊς, 190i 
ἡ. Olymp. 13.100. Kvavaprvé, veoc. ὁ 7 
Theoc. 17.67. Kvavavyne, £0c. ὁ ἡ, Kvavar| 
yéric. ἡ. Alcest. 270. Orph. H. 22. Kuvavep| 
Bodoc.6 ἡ. Eur. El. 486. Kidvoednc. Hele?) 
179. KidvoBréepapoc. Rufin. An. ii. 39 | 
Κυανοθριξ, roivoc. ὃ ἡ. Orph. 1199. Küdv( 
konósuvoc. epith. of Thetis. Calab. 1.4. Kv 
vorreca. ἡ. epith. of a table. Il. A. 627. Kil 
avoret doc, Kvavoorodoc. Muse. Bion, 1. :| 
Κὺυανοπρωρειῦς, Κὐανοπρωρὸς. Od. y. 299. 1} 
O. 693. Kvavorréooe, ὁ ἡ. Hes. dor. 59. 
Kudvopove, voc. 6 ἡ. Theoc. 4. ὅθ.  Kuari|} 
xatrne, ov. 0. Il. N. 563. Kvavoxoodc, cont 
Κύανοόχρους. Κυᾶνοχρως, and Kuavoyewro 
ὁ ἡ. Helen. 1508. Phen. 319. Orph. H. 64) 
6. Κὔανωπος. 6 ἡ, Kiavaric, (0c. ἡ. Eur. Í| 
inc. 46. Od. μ. 60. τοῦ δ᾽ frou deca oi 
εσαν μέλανος κυανοιο. A. 24. ] 

Κυβδὰ (κυπτοντᾶ). adv. inelinato capite.stoo]| 
ing. Hence, an imaginary comic divinit)| 
Κυβδὰσὼ, doc, οὖς. ἡ. (Plato, Ath. p. 444. 
εγὼ δέ γ᾽ εξελξω σε τῆς πυγῆς θυραζε kv(9O | 
Equit. 365. | 
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| Ku8eAd. ra. sc. opp. montes Cybeli, Orph. 22. 
| heightsin Phrygia; where the Goddess, Κῦ- 
' βέλη !, Cybele, was worshipped. à Κυβελης 
; Κρεσσων kai Κυπριδος, & re XeXavac. Theoc. 
| 90.43. Pur. Τά τε ματρός μεγαλας Οργια 
Κυβελης θημιστευων. Bacch. 78. parno 
οὔρεια, φοιταλεος. Eur. σεμνα θεός. Pind. 
᾿᾿Κυὔβερνᾶω. guberno. prop. to steer. thence, to 
guide; govern. Hence, Κὔβερνησϊς, ἕως & 
ióc. ἡ. management, administration. Pyth. 
10. ult. νῆα κυβερνῆσαι, ὅποτε σπερχοιεν 
|. ἄελλαι. y. 283. SYN. Οιάκιζω, οἰἀκοστροφῶ, 
πηδαλιουχεω. διεπω, (vw. 
_KuSeovnrio, Od. 0.557. Κὔβερνητης. guber- 
nator navalis. a pilot. 2. fig. a governor ; 
ruler. fem. Κὐβερνητειρὰ. (Orph. H. 9. 3.) 
|! μητι δ᾽ αὔτε κυβερνητης evi owom zovro Nija 
θοην iOvvet ἐρεχθομενην αἀνεμοισι. Ψ. 816. 
| SYN. διευθυντῆης, ιἰθυντηρ, διοπος, otako- 
il erpoóoc, πρυτανις, πηδαλιοῦχος, εἐπιστατῆης. 
if Ep. Xo$oc, cedvoc, αὕπνος. Pur. Nady ποι- 
il μενες. 2. φυλασσει πρᾶγος Ev πρυμνῃ πολεως 
| Θιάκα νωμῶν, βλεφαρα μὴ κοιμῶν ὑπνῳ. 
h Sept. Th. 2. 
j, Küfsvo. tesseris ludo. to play with dice. 
ἡ Hence, KüBevrnc. ὁ. a gamester. (Athen. p. 
J 444. e.) ληρεῖς exw" γελοῖος ἐσται Κλεισ- 
. θενης κυβευων. Cratinus. Meleag. uses 
 Κυβεύω transitively, to win. Ep. 73. 
| KiBnfn. See Κυβελη. oi μὲν καλὴν Κυβηβην. 
πᾶς. 13. 1. 
| “Κὐβηλὶς. ἡ, nof KoBvXic. securis. an axe. ἢ 
i φασγανον ksXawov, ἢ ταυροκτόνον - Στεῤῥαν 
it kuBndwyv,—Lyc. 1169. Syn. Πελεκυς. 
'KiGtordw. precipito me, propr. in aquam. 
i to dive; to tumble. Hence, Κὔβιστητὴρ, 
|| foc. ὁ. (Il. τι. 750.) & ποποι, ἢ aX 
li &Xaópoc ανήρ᾽ ὡς ῥεῖα κυβιστᾷ. 1b. 745. SYN. 
|| Auz T0, κατακολυμβαω, κυμβητιαω. 
«Κῦβῦς. cubus, tessera. a die ; a cnbe. Μελα- 
| ψιππος" tpyov δ᾽ ev κυβοις Aone κρινεῖ. Sept. 
| Th. 420. Syn. Αστραγαλος. See Anthol. 
" Brodz. p. 516. 
᾿Κυδαζω. convicior. to revile; from Κύδος. ὁ. 
lh κυδαζεται τοῖς πᾶσιν Αργειοις ὁμοῦ. Aj. 722. 
i Br. Svw. Λοιδορεω, ὑβριζω, δυσφημεω. Pur. 
|, Q πέπον, ἢ pada On με κακῷ εκυδασσαο μυθῷ. 
i Apoll. 1. 1336. — ονειδεσιν Hpaccov evOev 
kàvOsv,— Aj. 724. 
| Κὐδαθηναιεύς. qui est e δήμῳ, seu curia, τοῦ 
| Κυδαθηναιου. one who belongs to the bo- 
|| rough, or parish, of Cydatheneum. κυων 
|| Κυδαθηναιεὺς AaBnr’ Αιξωνεα. Vesp. 895. 
i See not. in Thesaur. 
᾿Κυδαινω. celebro, decoro. to honour; glorify. 
| παντας κυδαινων᾽ μὴ δὲ μεγαλιζεο θυμῷ. K. 
| 69. Syn. Ao£aZo, επικλειω, yeoatow. Pur. 
Kidoc ορσαι orevoet. τιν κῦδος ἅβρον νικασαις 


! This Goddess and her worship were | 

“posterior to Homer and Hesiod. Simonides | 

115 the earliest writer, in whom I find Kvf8&As, | 

HE 108. 7. Anacreon has Κυβήβη, 18. 1. and | 
4. 5. 


᾿ 


| 


| donéas pharétras. Ov. Met. 8. 22. 
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ανεθηκε. Pind. πολιν ευανοριαισι ravós κλυ- 
ταῖς δαιδαλλειν. ib. νᾶσον ῥαινεμεν ευλογιαις. 
Isth. 6. 

Kudadipoc. Κύδηεις, Anal. ii. 133. gloriosus. 
noble, splendid. ὑψοθ᾽ εοντι Att peya δ᾽ eore- 
ve κυδαλιμον κῆρ. K.16. SYN. Xvveroc, ev- 
δοξος, ευπρεπης, τιμιος,κυδιμος, κυδρος, κυδνος. 

Kudiaverpoc. honestans viros. ennobling men, 
or making men renowned. ovré ποτ᾽ εἰς 
αγορην T oXeckero κυδιανειρην. A. 490. 

Kvóide. glorior. to glory; to be proud, 
sprightly. οἱ μὲν, χωομενοι oi δὲ, μεγα 
κυδιοωντες. ᾧ. 519. SYN. Γαυριαω, αὐχεω, 
ἁβρυνομαι. ᾿ 

Kudipoc, H. Merc. 46. Κυδνδς, Kvépóc. vene- 
randus. renowned, respected. κυδνη τ᾽ adorn 
τε θεοῖς, o Ολυμπον εχουσιν. Hes. «.256. ‘Hon 
μὲ προέηκε, Διὸς κυδρη παρακοιτις. X. 184. 

Κυδιππη. Cydippe. γραμματα, Κυδιππην ócc' 
ερεουσι καλήν. Call. fr. 101. 

Kudvoc. Cilicie fl. the river Cydnus. Kvóvov 
τε σκολιοῖο peony διὰ Ταρσον ἰόντος. Dionys. 
868. 

Κυδοιδόπαω, Κὕδοιμξω. tumultuor. to bustle ; 
to produce confusion. οὐδὲν ορθῶς, aXX avo 


τε kal κατω κυδοιδοπᾷν. Nub. 616. τὼ à 
av ὁμιλον ιόντε kvÜouusov,—A. 324, Syn. 


Θορυβεω, rapacco. 

Κυδοιμός, Il. K. 523. turba, tumultus. uproar ; 
conflict. 2. personified by Aristoph. a» an 
attendant on Πόλεμος, Pac.255. SYN. Oo- 
ρυβος, rapax, voXeuoc. Ep. Αναιδης, aipa- 
τοεις, αμαιμακετος, apyaXeoc, aedAneEtc, βαρυς, 
δακρυοεις, δεινος, δυσκελαδος, δυσανασχετος, 
δυσαντητος, ζαμενης, κλονοεις, ολοος, πολυ- 
σφαραγος, στυγερος. PHR. Δορικτυπος aAaAa. 
Pind. 

Κῦδος, é0¢. ro. gloria, decus. renown, dignity. 
Hence are formed, Kvdiwy, more desirable, 
Alcest. 988. Κυδιστῦς, most excellent, 77, 
B. 412. σκηπτοῦχος βασιλευς, ᾧ τε Ζεὺς 
κῦδος ἐδωκεν. Α.279. SYN. Δοξα, κλεος, nun, 
δυναμις. Ep. 'A(fpov, ασπετον, απαύστον, 
aygoaov, θεοτερπες, επιδοξον, καλλινικον, 
μέγα, evpv, ουρανοπληθες, ueyaXavxsc, παν- 
αοιδιμον, ὑπερτερον. 

Κύδων, ὠνῦς. ἡ. Cydon, urbs Crete ἃ city of 
Crete, famed for archery ?; and quinces, 
mala Cydonia. Nic. Al. 234. Κύδωνδξς. ot. its 
inhabitants, Od. y. 292. Hence, adj. Kidw- 
vióc, KiOwvikóc, and Κύδωνϊας. ἡ. epith. of 
Diana, Orph. H. 35. 12. εσθλὸν σὺν Μοι- 
σαισι KvÜwvwov εὑρομες avópa. 'Theoc. 7. 
19. Κυκλωπες, ἢ μοί τι Κυδωνιον, εἰ δ᾽ aye, 
roÉov. Call. 3. 81. 

Kidwvidw. similis sum malo Cydonio. tobe 
round and plump like a quince. καὶ μαζὸς, 
ακμῆς αγγελος, κυδωνιᾷ. Leon. Tar. An.i.231. 

Kvéw. in utero gesto. to conceive. ἡ δὲ κυει 
φιλον υἱὸν, ὁ δ᾽ ἑβδομος ἑστήκει μείς. T. 117. 
SYN. Azroxvew, εἐγκυεω, κυοφορεω. 


2 Cydonia spicula. Virg. Ecl. 10. ὅθ. Cy- 
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Κυζίκον. ro. and KvZikóc. 7. urbs Propontidis. 
Kysiz, in the Sea of Marmora. adj. KvZikg- 
vikóc, ἡ, ὅν, for which Aristoph. comically 
puts, Χεζίκηνϊκᾶς, Pac. 1176. KvCiróc. ὁ. is 
the P. N. of a Prince. Apoll. 1. 950. Κυξζι- 
Kov ἢν ελθῃς, ολίγος πονος Ἵππακον εὑρεῖν. 
Call. Ep. 13. Ern. 

Küj0:ped, Κὔθηρη. s. as Αφροδιτη. toxavowy 
φιλοτητος EVoTEpavov Κυθερειης. 0. 288. $o- 
βεῖτο yàp Κυθηρην. Theoc. 80. 16. See 
Hes. 0. 199. 

KvOnod. ra. ins. et urbs prope Cretam. an 
island dear to Venus, now Cerigo. adj. Κῦ- 
0noioc. (Il. K. 268.) adv. Ki05pó0év. (O. 
437.) vai, ἐπεὶ avópa karskra ἸΚυθηροισι 
ζαθεοισι. ib. 439. 

Kiicko. gravidam reddo. to impregnate. Kv- 
ἱσκῦμαι. gravida fio. s. as Κυεω.---ηδ᾽ iva rom 
Πρῶτα κυϊσκομενη σκιαει XyXoaovrac tapuvovc. 
Nie: Eh. 99; 

Kixcavaw. Kokdo. I]. €. 229. misceo, turbo. 
to stir up, throw into confusion. From 
Κυκάω comes Kixnotregpoc. ὁ 7). mixed with 
ashes. (Ran. 711.) τί αὖ σὺ κυκανᾷς ; ἢ τί 
κοικυλλεις exwy ; Thesm. 852. Syn. Διακυ- 
Kaw, ταρασσω. 

Κύκξων, ὥνδς. 6. miscellanea potio. a mix- 
ture; a mess. τοῖσι δὲ τεῦχε κυκειῶ EVTOKA- 
poc Ἑκαμηδη. A. 623. τευξε δὲ μοι κυκεῶ 
χρύυσεῳ Osta’, οφρα πιοιμι. κ.816. SYN. Κυ- 
knua, κρᾶσις. Ep. Μελικρητος. 

Κυὐκηθρᾶν. tudicula. £ropicé, qui summa imis 
miscet. aladle that stirs up pottage; thence, 
a fellow that stirs up mischief. καὶ κυκηθρον, 
καὶ ταρακτρον. Pac. 653. 

Κυκλᾶδές. insule maris Agel. a cluster of 
islands round Delos, mow  Dodekanisa. 
Κυκλαδες, ai νησων ἱερωταται ew ἁλὶ κεῖνται. 
Call. 4. 8. Δῆλον εκυκλωσαντο, καὶ ουνομα 
Κὺυκλαδες εἰσι. Dion. 526. 

Κὐκλαμϊνδς, ov. KokAdpic, toc. (Orph. 915.) 
ἡ. Κυκλὰμινόν. ro. Cyclamen Europeum. 
sow-bread. ἱππεῖον λειχῆνα, kai εν κυκλαμι- 
vov ayepac. Nic. Th. 945. 

Kurdae, ἄδδς. ἡ. circularis. encircling ; period- 
ical. evaZwy κινῶν τε χοροὺς evi κυκλάσιν 
woac. Orph. H. 52.7. 

K?kA£o. verso; rota veho. to move ina circle; 
to carry on wheels. Mevedae, ποῖ σὸν od’ 
επὶ συννοιᾳ κυκλεῖς ; Orest. 681. SvN. Ava- 
KUKAEW, περιστρεφω, φερω (Ef ἁμαξων). 

KvkAióc. KvkAikóc. orbiculatus. 2. ep. poete, 
item, carminis, circular. 2. applied to such, as 
danced round altars, and sung dithyram- 
bies. Hence, KvkAio0iQackdAoc. a master of 
dithyrambie poetry. (Av. 1403.) Κυκλιον 
ὠρχησαντο" χοροῦ δ᾽ ἡγήσατο Θησεύς. Call. 
4.313. εἐχθαιρω τὸ ποιημα τὸ κυκλικὸν,:---- 
Call. Ep. 30. Ern. SYN. Κυκλοτερης, eykv- 
κλιος, περιηγῆής. 

KukdoBopoc. circulator. 2. torrens Attice. 
a minstrel, or brawler in crowds or circles. 
2. a winter torrent in Attica. Hence, Kiv- 
κλῦβδρέω. to bawl violently. (Acharn. 380.) 


Κὺὐκλῦς, pl. ot Κυκλοι, Il. A. 83. ra Κυκλα. cir- 


Κυκλδσξ. adv. in orbem. in a ring, or circle. 


Κύκλδω, Κυκλοῦμαι. 


Κὺκλωμὰ. ro. orbis rotundus. any thing round 


Κυὐκλωτς, ἡ, ὅν. circularis. rounded. σάκει 


Κύκλωψ. Cyclops. pl. Κυκλωπὲς. oi. (Od. ἡ 


Κυκνὸς. cygnus. a swan. adj. Κὐκνειδς. Hence 


Kvkvóc. Nom. Pr. a son of Mars. óc κα 
KvAikpavéc, wv. ot. 


Κύλινδξω, Κύλινδω. Od. a. 160. Κύλτω, Teo: 


Κῦύλινδρῦς. 6. cylindrus. a cylinder ; a rollei 
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ἁρπαξ, κεκρακτης, Κυκλοβορου φωνὴν tyov. 
Equit. 157. Syn. Ayvprne. 


culus; orbis. a circumference ; any thing of 
a circular form; a wheel, the eye, &c. 
Hence, Κὕκλδεις, eood, ἕν. Kuvxdorepne. ὁ ἡ. 
circular, round. (Anyte, An. 1. 201. Av. 
1008.) KvKcdodiwxroc, Κὐκλδελικτῦς. ὁ ἡ. hav- 
ing a circular motion. (Secund. An. iii. 5. 
Orph. H.7.) Also, Κυκλῦμδλεβδος. ὁ. a round 
leaden ink-stand. (Damoch. An. iii. 69.) 
Ἥβη δ᾽ apd’ οχεεσσι θοῶς Bare καμπύυλα 
κυκλα. E. 722, Syn. Περιβολος;, περιδρομη., 
περιμετρος, περιφερεια. τροχος, γυρος. Ep. 
A&ovioc, ἁμαξεῖος, ἀρτιχαρακτος, αειδινητος, 
evgeyyne, εὐκνημις, θοος, ποιητος, ποικιλοδι- 
voc, παλιμπορος, τροχοειδης, rpoxaXoc. 


— περὶ δ᾽ αὐτὸν αγηγεραθ᾽, ὅσσοι apicro: 
Κυκλόσ᾽, — A. 211. Syn. Περιξ, εν κυκλῳ. 
κυκληδον. 
in orbem ago. to form 
into a circle; to encompass. ἡνίκα δ᾽ at vup- 
gat ct χορῷ ἔνι κυκλωσονται. Call. 3. 170. 
ib. 266. SN. AvakvkXoco, περιβαλλω, περι- 
ζωννυω, περιέρχομαι, περιθεω, περιστεῴφανοω. 
αμπισχομαι. 


βυρσοτονον κυκλωμα τοδε. Bacch. 124. Syn 
Κύυκλωσις, περιμετρον, περιβολήη. 


κυκλωτῷ σωματος προβληματι. Sept. Th. 546 


206. Call. 3. 51.) dimin. Κὐκλωπῖον. (Cyel 
265.) adj. Κυκλωπῖδς, Κυκλωπειῦς, à, ov 
(Orest. 954.) KvkXwrric, ioc. ἡ. (Iph. 1.844. 
αὐτὰρ επεὶ Κυκλωψ μεγαλὴν εμπλῆησατι 
γηδυν, Ανδρομεα koe εδων — k. X. — v. 296 
Ep. Αγριος, ανδροφονος, avoctoc, μονογλῆνος 
δυσειδης, δυσσεβης, θεοστυγης, oXooc, θη! 
πεέλωριος, ὑψικαρηνος, Eevodairnc, ὠμοβρως 
Pur. Πελωρ αθεμιστια ειδώς.--- μενος aoxe 
roc. Hom. στειχονθ' ὕφαπτειν τὸν μονῶπι 
παῖδα γῆς. Cycl. 644. 


the compounds, Κὺὐκνομορφῦς, Prom. 795 
Κυκνοπτέρος, Orest. 1382. λιμναν θ᾽ sQuc 
σουσαν ὑδωρ - Κυκνειον, ενθα kvkvoc μελῳ 
δὸς = Movcac θεραπευει. Iph. T. 1108. Er 
Aspovrorgc, ἀσιγητος, δολιχαυχην, λιγυρος 
λιγύθροος. μελιθρους, ποταμιος, πολιος. 


Κυκνον ἐπεῴμεν, Αρητιαδην, μεγαθυμον. Hes 
a. 57. See Herc. F. 391. Theoc. 16. 49. 
Heracleote, sub Ct) 
monte. inhabitants of Heraclea. See Σπλη 
ψοπεδον. | 


24. 18. a. 1. pass. ἐκύλισθην. voliito, volv 
to roll. εκυλινδουμὴν wrwov wer καὶ 
ὑπτιος ὧν avayackov. Av. 502. 


ἡ δ᾽ αφὰρ, wore kvAwÜpoc, ἐπετρεχε kupai 


λαβρῷ. Ap. 2. 596. 
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«κύλιξ, ikóc. 7. calix. a cup, or goblet. dimin. 
 Κὔλχνη, ne, (Alce. Ath. 481.) Κῦλϊχνϊς, 
τ δός. ἡ. Κυὐλιχνϊὸν. ro. ( Equit. 906. B.) av- 
ταῖσιν κυλικεσσι Kai ec τρυγα χεῖλος ερειδων. 
i Theoe. 7. 70. Syn. Ποτηριον, ekz opa, φιαλη; 
| dexac. Ep. Ακρητος, βαθεῖα, owookoc, πρηῦ- 
| yedwe, συνδειπνος, περιφερης, vaXea. 
ὉΚυλληνη. Cyliene. an Arcadian mountain. 
i adj. Κυλληνϊς, a, ov. (il. Ο. 518.) Κυλλη- 
Ὁ vic, ioc. ἡ. (Lith. 548.) οἱ δ᾽ exov Αρκαδιην, 
ὑπὸ Κυλληνὴς ορος αἰπύ. B. 603. PHR. Κυλ- 
^ λανιας χιονοκτυπου -Πετραιας απὸ δειράδος 
I φανηθ᾽,---- Aj. 705. 

il eee curvus, claudus. bent ; lame. Hence, 
i». Κυλλόποδιων. epith. of Vulcan. (Jd. &. 331.) 
iti τί δεῦρο ποδα od κυλλὸν avd κυκλον κυκλεῖς; 

Αν. 1879. 

Κυλοιδίάω. sum tumentibus oculis. to have 

ii the eyes swollen. δηθα κυλοιδιοωντες ἑτωσια 
ἡ, μοχθιζοντι. Theoe. 1. 38. 

‘Koya. fluctus. 2. fetus uteri. (Humen. 656. 
i Apoll. 4. 1492.) a wave; billows. 2. a fetus. 
it l. τὴν πολιν, καὶ ταῦτ᾽ ἐχοντες κυματων EV 
|| ἀγκαλαις. Ran. 704. B. Syw. ‘Pon, σαλος, 
1! οἵδμα. 2. κυημα, κυησις, γονη. Ep. Αλεγεινον, 
"κε. ἅλιμυρες, αγαστονον, ἀγριον, ἁλικτυπον, αψοῤ- 
| pov, ἀνεμοτρεφες, βαθυ, βαρυηχες; βαρυβρο- 
|! pov, γλαυκον, θοον, κελαινον, μέγα, μορμῦρον, 
| πορῴφυρεον, πᾶφλαζον, πελωριον, οἰδαλεον, 

᾿πολύυκλυστον, πικρον, παλιῤῥοθιον, Tpnxv, 
D vypov, ὑψηλον, μελαν, λαβρον, ὑπερβιον, akpo- 
i! κελαινιοον. Hom. ---ἥἡσυχα καχλαζον.---λα- 
n βρὸν ὑπαὶ νεφεων.---ἰσα opscow.— παντοίων 

|| avewwv.—vigeroto, φονοιο, πολεμοιο. See 1]. 
4A. 422. Hippol. 1220. 
| made neut. fluctuo et ferveo. to swell and 

i' foam as billows; to be in commotion. 2. act. 
i to agitate. εξ Αθοω δ᾽ ἐπὶ ποντον εβησατο 
| κυμαίνοντα. &. 229. SYN. Εγκυμαινω, κῦμα- 
i! τοῦμαι, κυματιζομαι, σαλευω, χειμαζομαι, 
 TAnppvow. 2. ανακΐνεω, δονεω. 
εἰκυματίας. Ion. -ης, ov. 6. fluctuosus. stormy. 
js πορον κυματιαν ὁριζει. isch. Supp. 562. 

‘Koparoayne. fluetus instar allidens. dashing 
& like billows. δειναὶ kvparoaycic Arat kXo- 
if veovoww — (Ed. C. 1245. Br. 

«Κυματόπληξ. fluctibus pulsatus. dashed by 

M j| the waves. —We τις akra Κυματοπληξ χειμε- 
# pta κλονεῖται. ib. 1305. 
ae ὁ 7. per fluctus agitatus. wan- 

| dering over the waves. ὁρῶ γ᾽ ev akraic 

1) ψομάδα κῦματοφθορον ᾿Αλιαιετον" --- Eur. Po- 
l lyid. fr. 

vuBaAóv. cymbalum. a cymbal.—xai xaX- 
i κοκτυπων Βομβοις βρεμουσας αντίχερσι κυμ- 

; βαλων. Euphor. Ath. 636. 

| 7 pronus in caput. head-foremost. 
j| (Lyc. 66.) 2. subst. superior galee pars. the 
l upper part of a helmet. 2. τοῦ δὲ Meyne 
ii κορυθος χαλκήρεος ἱπποδασειης Κυμβαχον 
| akporarov vvé εγχεὶ ofvoevTt. Ο. 536. SYN. 
n E IIpgvyc, προπετῆης. 

ἩΚυμβη. navigium ; cymba. 2. acetabulum ; 
' eoncha salis. 3. caput, &c. a vessel ; a boat, 
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2.a vinegar-cruet; ἃ salt-cellar. 3. the head. 
dimin. KupBiov. (Philem. Ath. 481.) ἱπποι- 
σιν ἢ κυμβαισι ναυστολεῖς χθονα ; Soph. fr. 
Androm. See Nic. Th. 948. Al. 389. Syn. 
1. Σκαφιδιον. 2. οξυβαφον. 8. κεφαλη. 

Κυμβῦς, éoc. Nic. Al. 128. KupBov. το. See 
Κυμβη. sign. 2. σπερμαθ᾽ ὅσον κυμβοιο τρα- 
πεζηεντος ἑλεσθαι. Nic. Th. 526. 

Κύμη. urbs /Eolidis ante Lesbum. 2. civitas 
Campaniae ad mare juxta Puteolos, dicta 
etiam Κῦμαι. a place in As. Min. and in 
Campania. the abode of a Sibyl. 2. ταί θ᾽ 
ὑπὲρ Κυμας ἁλιερκέες οχθαι. Pyth. 1. 34. 

Kovpuvóic, ἕως, vel δὸς. ἡ. avis quedam. perh. 
a species of falcon. χαλκίδα κικλησκουσι 
θεοὶ, ανδρες δὲ κυμινδιν. BH. 291. 

Κῦμινδν. cuminum, herba et semen. cumin. 
μὴ Tirapys τὰν χεῖρα καταπρίων τὸ κυμῖνον. 
Theoe. 10. 55. 

Κυῦὐμινοπριστοκαρδαμογλῦφος. sordidus cumi- 
ni sector et nasturtii scalptor. a splitter of 
cumin and scraper of cress ; a miser. Vesp. 
1357. Br. 

Κυμῦδεγμων, for Koparod. undas excipiens. 
exposed to the waves. ἡμεῖς μὲν ακτῆς kv- 
μοδεγμονος πελας. Hippol. 1173. 

Κυμῦὔδδκη, Kvpó00g. Nereides. 71. X. 39, 41. 

Κυμδθᾶλης. undis abundans. epith. of Nep- 
tune. Orph. H. 16. . 

Kovayia, Kovnyia. venatio. hunting; track- 
ing. τῇ σῇ προθυμος εἰς ὁδὸν Snare Aj. 
37. Syn. Κυνηλασιη, αγρευμα. 

Κύναγχη; ne. ?. canum collare. 2. angina. a 
dog's collar. 2.the quinsy. καὶ ravrav yopv- 
τὸν,επαυχενιόντεκυναγχαν. Rhian.4z.1.481. 

Κὐναλωπηξ. canivulpes. a dog-fox. Acyedn, 
$paccat κυναλωπεκα, μὴ σε δολωσῃ. Equit. 
1064. 

Κῦὔναρδς. Cynara herba. a species of briar ; 
dog-rose. kvvapoc axavOa παντα adu 
yunv. Soph. Ath. p. 70. 

Kivén. contr. Kivy, ῆς. (4j. 1287.) galea, 
prop. dog’s skin, of which caps and helmets 
were made. — api δὲ oi κυνεην κεφαλῆφιν 
εθηκε. K. 258. Ev. Αμφιφαλος, βριαρᾶ, δεινὴ, 
εὐλοῴος, δαιδαλεα, ευτυκτος, χαλκηρης, xaX- 
κοπαρῃος, ἱπποδασεια, ἵππουρις, λοφοεσσα, 
τετραφαλος, χούυσειη,---ῥινου ποιητή. 

Κύνξος, Il. 1. 874. Kivstc. caninus. of a dog; 
like a dog. θανατος μὲν ody κυνειος, ἢν ἁπαξἕ 
ἁλῷ. Vesp. 898. Β. 

Κύνξω. osculor. to kiss, salute. καὶ κυνει ἀπ- 
Tomevoc ἣν πατρίδα" — 0. 592. PuHR. Χειλεα 
θλίβειν. Theoc. —yenrea μιξαι Χειλεὶ σῷ ῥο- 
δεων ἁβροτερῳ κυλικων. Ep. 

Κυνηγξσϊα. ἡ. Kuvnyeotor. το. venatio. the 
chase; hunting. écraka σταλᾶ, μνᾶμα Kuva- 
yectac. Ep. ἘΣ πὸ κυνηγεσιων καί σοι με- 
Aern; Hippol. 224. Syn. Aypevpia, ἀγρεσια. 

Kuvnyéréw. venor. to hunt. pa Av, αλλ᾽ avay- 
Kasw κυνηγετεῖν eyo. Equit. 1382. B. Syn. 
Κυνήγεω, aypevw. 

Kovnyérne, Od. ι. 120. Κὔνηγδς. venator. fem. 
Kvynyéeric. hunter; huntress. adj. hunting. 


982 ‘KYN 
εροῦ δὲ τὴν κυνᾶγὸν Αρτεμιν, τίνος. Soph. 
El. 563. πληξας awyaveq βρεγμα κυναγε- 
τιδι. Antip. Sid. An. ii. 10. SYN. Aypevrno, 
αγρωστῆς, ETAKTNO. 

Kivgóov. adv. more canum. like a dog. ri dat; 
κυνηδὸν τὴν σοφιαν σιτησομαι; Nub. 491. 

KivgA&r£o. canes agito. to set on the hounds 
in a chase. Hence, KivgAdocia. ἡ. $. $. as Kv- 
vyyécia. (Call. 3. 205.) οἷα κυνηλατεοντος 
αειδελον εστηρικται. Nic. Th. 20. 

Κυνθῦς. Cynthus. a mount in the isle of De- 
los. adj. Kvv0ioc, a,0v. Κυνθϊᾶς, ἀδῦς. ἡ. (Hom. 
Ap. 17. Call. Ep. 72.) aXXore μὲν τ᾽ eri Kvv- 
0ov εβησαο παιπαλοεντος. Hom. Ap. 141. 

Kivioióv, Kóviwkóc. catellus. a little dog; a 
puppy. εἴτ᾽ àv ὑμεῖς τοῦτον, ὡστερ Kuve, 
ἐσπαραττετε. Pac. 640. 

Kivikoc.oó. Cynicus. a Cynic; Cynical. Lucian. 

Ki»iwka. N. P. Theoc. 14. 8. 

KivóOovc. dens caninus. a canine tooth. ἡνίκα, 
Oopvvpsvov &xtoc, θολερῷ κυνοδοντι. Nic. Th. 
130. 

Kivoópouia. canum cursus. coursing. ψοσῴι 
κυνοδρομιης, ἵνα τοι 0oov ἅρμα φερωσι. Call. 
3. 106. 

Κύνδθαρσης, Theoc. 15.53. Κὐνοθρὰασῦς, Asch. 
Supp. 775. P. Κύνόφρων, Choeph. 619. Κῦ- 
γωπης. ὁ. Koveric. ἡ. Il. A. 159. Od. X. 423. 
canina preeditus audacia. bold, or, impu- 
dent, as a dog. SYN. Αναιδης, avawxvvroc. 

KivokAoz0c. canis fur. a thievish dog. £vv- 
δεῖτε ταχεως τουτονὶ τὸν κυνοκλόπον. Ran. 
605. B. 

Κῦύνδκδπξω. velut canem ferio. to beat, as one 
does a dog. κυνοκοπήσω cov τὸ νῶτον. Equit. 
289. 

Κῦὐνδμυιᾶ. musca canina. 2. impudens. a fly, 
that teazes dogs. jig. saucy, shameless. 
rurT av, ὦ κυνομυια, θεοὺς epit ξυνελαυνεις ; 
®. 394. 

Κῦνδραστὴς, Κ ὑνδραιστὴς, ov. ὁ. ricinus. the 
dog-tick. s»0a κυων κεῖτ᾽ Αργος ενιπλειος 
κυνοραιστεων. ρ. 500. 

Κὺὐνοσβατῦς. ἡ. $. S. as Kvvapoc. KuvooBarov. 
vo. the berry. αλλ’ ov συμβλητ᾽ evri kvvoc- 
βατος ovà' avspova. 'Theoc. 5. 92. 

Kuvoc, ov. ἡ. urbs Locrorum. an ancient town 
in Locris. οἱ K?vóv 7’ evewovr’, Οποεντά rs, 
Καλλιαρόν τε. B. 531. 

Ko)vocovpd, ac. ἡ. canis cauda, Ursa minor. 
the little Bear; Cynosure; called also Apx- 
roc Κυνοσουρις, Arat. 182. σπειρῃ δ᾽ sv Kv- 
vocovga Kapn exev —ib. 52. 

Kivócovpiótc, wy. oi. canes Cretics. fleet 
hounds.—ézra δ᾽ εδωκε- Θασσονας avpawv 
cuvocouptoac.— Call. 3. 93. 

Kivoczápakróc. acanibusdiscerptus. mangled 
by dogs. kvvoezapakrov σῶμα lloAvveucovc 
ετι. Antig. 1198. Br. 

Kivocoüvgc. al. KUvooQtygc. Lyc. 77. 

Kvvoupov. ro. petra. a rock. ibid. 99. 

Kivo)xoc. lorum, seu collare. a leash for a 
dog. oXzav 7 αστλεγγιστον, axaXkoTÓv τε 
κυνοῦχον. Leon. Tar. An. i. 223. 
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Kvvr£póc.impudentior, deterior. more shame- 


less, worse. superl. Kuyraroc. (Eur. Supp. - 


807.) σκυζομενης aXeyo, επεὶ ov cto κυντερον 
aXXo. 0. 483. SYN. Χαλεπωτερος. Ó&woraroc. 

Κύπαρισσηεις. ἡ. urbs Nestoris. a town near 
Pylus. 7/. B. 593. Késápwoóc. ἡ. a town in 
Phocis. ibid. 519. 

Ki-pucóc. Att. KüxdgwrrOc. ἡ. cypressus, 
arbor. the cypress-tree. Hence, adj. Kuma- 
ptootvoc, Od. o. 340. and Κὺῦπαρισσδρδφδς, 
JMnesimach. Ath. 402. κληθρη 7’, αιγειρός τε 
καὶ ευὐωδης κυπαρισσος. ε. 64. Ep. Ακροκομος, 


αειθαλης, evzeraXoc, ἰισοζυγης, σκιερα, ῥαδινη. | 


Κυύπασσϊς. species tunice. a part of female 
dress. εὐθυσανον ζωνην τοι ὁμοῦ kai τονδὲ 
κυπασσιν. Leon. Tar. An. 1. 220. 


Κυὐπειρος. 6 v. ἡ. Komtipóv. ro. Juncus angu- | 


losus. a kind of rush. καιετο δὲ λωτός 7’, ηδὲ 
0pvov, noe κυπειρον. ©. 351.  SvN. Βαθυς, 
ENONELC. 

Κὐπελλδν, ov. ro. poculum. a goblet; bowl. 
Hence, the compounds, Κύὐπελλομαχῦς, Ma- 
cedon. An. iii. 16. Kuzeddogopoc, Procl. ib. 
li. 446. μειδησασα δὲ παιδὸς εδεξατο χειρὶ 
κυπελλον. A. 596. SYN. Aezac, ποτήριον, κισ- 
συβιον. Ep. Αμοιβαδιον, αμβλυζον, ἡδυ, με- 
λικρητον. 

Κυπόω. everto. to turn upside down. πρηνῆ 
θ᾽ ὁμαιμων avra κυπωσας δομον. Lycoph. 
1442, Syn. Καταβαλλω, ανακυποω. 

Ki7pic, ἵδῦς. ἡ. accus. Κυπρίδὰ and Κυπρὶν. 
(il. E. 458. Alcest. 801.) s.as Αφροδιτη. adj. 
K?piótoc, a, ov. (Agath. An. ill. 33.) Κυπρι 


νεμεσσᾶτᾷ, Κυπρι θνατοῖσιν απεχθής. Theoc. | 


1. 100. See Hipp. 1268. 

Kvmpóyivgc, £c. ). Κυπρογενειὰ. epith. Ve- 
neris. Hes. 0. 199. Lysist. 551. 

Κύπρος. ἡ. cyprus, arbustum. Lausonia in- 
ermis. the Eastern privet. (Meleag. 1. 41.) 


2. ins. Veneri sacra. Cyprus, now Cerigo. | 


Hence, Κυπρῦθξ. adv. from Cyprus. (Call. 
fr. 217.) Hence; the goddess Kuzpie, called 


also Kumpoyévnce. See above. 2. σευατ᾽ exe 
Τροιην, προλιποῦσ᾽ ευὐωδέα Κυπρον. Hom.iv.| 


66. 


E». 2. Αιπεῖα, καλλιτοκος, ἡνεμοεσσα, 


ειναλια, εὐκτιμενη, περιῤῥυτος, πολυκλυστος. ' 
PHR.—Naooy τᾶς Αφροδιτας, ‘Iva θελξιφρο-" 


vec νεμονται-Θνατοῖσιν ἐρωτες. Eur. 
Κυπταζω. immoror, cunctor. to stoop; to 


lurk. ywoe τί κυπταζεις exwy περὶ τὴν Ov- 


oav; Nub. 509. 


Kuzrw, κυψω, kékvóà. pronus sum. to bend) 
the head ; to stoop. κυψας ex vrsótoto, kai 1d0-| 
μενῆα mooonvoa. P. 621. SYN. KarakvzTo,| 
ἐπινευω. ἢ 

Κυρβαντξς, wv. ot. s. as KopuBavrec. Ζεῦ, σε 0s} 
Κυρβαντων ἕταραι προσεπηχυναντο. Call.| 


Ι. 46. 


KupBaota. crista gallinacei. a cock’s comb.| 
ezi τῆς κεφαλῆς THY κυρβασιαν, τῶν ορνιθων | 


μονος, ορθήν. Av. 487. 
KupBic. 6. leguleius. a pettifogger. 
κροταλον, κίναδος, Tpupyn. Nub. 448. pl. Kvp- 
Biéc, Κυρβεις. legum tabule. 


| 


κυρβις,, 


tables, on| 
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l which, in old times, laws at Athens were 

F inscribed. παλαιὸς, sv τοῖς τῶν πελαργων 

κυρβεσιν. Av. 1354. See Ap. 4. 280. Syn. 

, Στῆλαι, σανιδες. 

.Kipéw. with a gen. compos fio; assequor. to 

, meet with; to find. with dat. obtingo; ac- 

cido. to happen; to occur. αἰδοίων μ᾽ ἐλθόντα 

| βροτῶν ὁ ὁσιων τε κυρῆσαι. Hom. xl. 6. ανασσα, 

νῦν σοι τερψις εμφανὴς κυρεῖ. Trach. 295. 

Κυρῆ, ἧς. ἡ. nom. fontis. ἃ fountain near 
| Cyrene. οἱ δ᾽ ovrw πηγῆς Κυρῆς εδυναντο 

WareAacoa. Call. 2. 88. 

Κῦρηβαζω. propr. cornu peto; dein, verbis. 
to butt; to wrangle. ἢν δ᾽ ὑπεκκλινῇ γε 
, δευρὶ, πρὸς σκελος κυρηβασει. Equit. 272. 

| KionBiwv. nom. parasiti. a well-known para- 

| site. Alexis, Ath. 242. 

«Κῦρηνη". Nympha.2. Libye civitas. aNymph; 

who gave the name to a city in Libya. Hence, 

Κὺρηναϊδς, ἃ, ov. (Call. Ep. 14. ib. 22.) 1. 

| kai μὴν Κυρηνην ἑταρισσαο, --- ib. 3. 206. 

, 2. ουδὲ mode roc ἐνειμὲν οφελσιμα, Tocca 

|, Κὔρηνη, ib. 2. 94. Ep. 1. Αγροτερα, κεμα- 

|, δοσσοος, φιλοσκοπελος, διωξιππος. 2. evda- 

|. pwr, eutupyoc. See Pyth: 9:11. Apoll. 2.500. 

|.Kupioc. 1. subst. penes quem est potestas ali- 

cujus rei, dominus. a proprietor ; master. 
|; 2. adject. auctoritatem habens, precipuus. 
|, authoritative; appointed ; principal ; pro- 
| per. adv. Kupiwe. (Philoct. 63.) 1. ουκοῦν 

εγὼ τῶνδ᾽ evOad’ eu κυριος; Heracl. 263. 

2.--κυριὰ δ᾽ ἡδ᾽ ἡμερᾶ. Orest. 48. ὀὐμὸς, ovx 

|, ὃ τοῦδε μῦθος, κυριωτερος λεγειν. Iph. A. 318. 

|,Küpwew. cornibus peto. to butt ; to strike. 

|| ψικωμενοι, "kvpuscov ισχυρὰν Nora Pers. 
|| 909. Syn. Κορυπτω, κερατιζω, cvykpovo. 
᾿Κυρκᾶνᾶω. tumultuor, turbo. to stir up; cause 

Al by tumult. ολεθρόν τιν᾽ ἡμᾶς kvpkaváv apwo- 

«| γεπως. Thesm. 429. B. Syn. Διακυκαω, κινεω, 

j| Tapacco, kvkavao., 

| Kuppa. το. preeda. aprey. ανδράσι δυσμενεεσ- 

j| σιν ἕλωρ καὶ κυρμα γενησθε. E. 488. Syn. 

Ἐντευγμα, ἐντυχημα. αἀγρα. 

firmamentum. validity ; ac- 


I 
It 


ΠΤ 
᾿Κῦρδς, £0C. TO. 


j 

it complishment. TAVTWC γὰρ EXEL rae κῦρος. 
if CEd. C. ult. 

Jj, nt sancio. to ratify ; confirm. ἣ, τῆς 


θυγατρὸς πρὶν κεκυρῶσθαι σφαγάς. Eur. El. 

| 1069. Syn. Βεβαιοω, ἐμπεδοω. 

| Κυρσᾶνϊδς. Lacon. puer. a youth. Lysist. 1248. 
Syn. EonBoc, νεανιας. 

ἐΚύρτῦς, ov. 6. massa. a wicker basket for 

| catching fish. 2. a bird-cage. (Crinag. An. ii. 

| 147. ) nom the \st sign. are, Κυρτεὺς, Kvp- 


| 
pri 
2| 


| τευτής. ὁ. Δᾶμις ὁ κυρτευτὴς, ψαμμῳ κερας 
j; ney ερειδων. Qu. Mec. An. ii. 287. Pur. 
jjj Ἐκ cxouev λαβυρινθος. '"Theoc. 

“Rupr ς, ἡ, ov. curvus. 2. convexus. bent; 


|| eurved.—xüpa θαλασσης - Kvpróv εὸν κορυ- 
ji $oUrav—A. 496. Syn. Ἐπικυρτος, aykvXoc, 
| κυφαλεος. 


i ! The Ist syll. is generally long ; but some- 


Ae times short, particularly in the 2d signif. 


KY 388 


Kvpróo. incurvo. to bend; to curve. κυρτῶν 
τενῶτα, κεἰς κεραςπαρεμβλεπων. Helen. 1574. 

Kuptwy, wyoc. 6. qui curvatur senecta. one 
bent by old age. — στείχεις On, φιλε κυρτων, 
Βαινεις τ᾽ εἰς aidao δομους, κυφὸς διὰ γῆρας. 
Crates. 

Κῦρω 2, Κυρῦμαι. incido in aliquid. to chance ; 
to meet with. adore μέν Te κακῷ dye kvpsrat, 
adore τ᾽ εσθλῷ. Q. 530. θυων εκῦρον, ἡνιχ᾽ 
ὡρμωμην εγώ. CEd. C.1159. B. Syn. Κυρεω, 
EYKUDEW, ETLKUOW, EVTUYX AVY. 

Kvoric, Κυστη. vesica. the bladder. ἀντικρὺ 
κατὰ κυστιν ὑπ᾽ οστέον nv?’ ακωκή. E. 67. 
SYN. Pica, ουρηθρα, ὑπογαστριον. 

Κυταιὰα. ἡ. (Lyc. 1319.) urbs Colchidis. ἃ 
place in Colchis ; whence the adj. Κῦὐταιεὺς, 
Κυταιδς, Kiraikóc. (Apoll. 2. 403, 1095. Lyc. 
174.) Also, Kiratic or Kiraic, FOU and 
Κυτηϊὰς. ἡ. evOa δ᾽ ex’ ἡπειροιο Kuratidoc,— 
Apoll. 2. 899. εκ ποθεν ελδομενοισι Κυτηΐδα 
γαῖαν ἵκανει. Orph. 819. δεινολεχης Μηδεια, 
Κυτηϊάσιν μιγα κουραις. ib. 904. 

Kirívóc. cytinus. the flower-cup of the pome- 
granate. πρωτόγονον κυτινοιο 709ow ανθη- 
μονα καρπόν. Nic. Al. 628. 

Kiricóc. cytisus. the bean-trefoil tree. Hence, 
Kvrionvopoc. ὃ ἡ. fed on cytisus. (Nic. Al. 
372.) ἁ αιξ τὸν κυτισον, ὁ λυκος τὰν atya 
διωκει. Theoc. 10. 80. 

Kirwoopóoc. N. P. son οἵ Phrixus. Apoll. 2. 
1157. 

Kiróc, £0c. ro. cavitas. 2. venter. 3. quicquid 
capax est rerum, ut calathus, vas, &c. a 
hollow. any thing of capacity ; as a basket, 
vessel. Hence, Kiroyaorwo, δρῦς. ὁ ἡ. (Leon. 
Tar. An. i. 224.)—Aoéta δ᾽ εγὼ χαριν Πρασ- 
σων αδελφῷ, πλεκτὸν s£apac KUTOC. Ion. 36. 
SYN. Κιστή, koworgc. Ep. Kowuocoparov, 
περιδρομον, περιπλευρον. 

Kvrrápóc. id. fere qu. Kvroc. ἃ cavity, or, con- 
vexity ; partic. a bee-hive. ὡσπερ" οἱ σκω- 
ληκες, εν τοῖς κυτταροις κινουμένοι. Vesp. 
1111. B. See Pac. 199. 

Kiropóc. urbs Paphlagonie. a place, famous 
for its box-trees. 77. B.853. See Apoll.2.942. 
and Georg. ii. 437. 

Kugadioe, Phanias, An. ii. 53. Koóc. in- 
curvus, bent; crooked. Hence, Kv$jóvowróc, 
ὁ ἡ. (Antiph. Ath. 623.) ὃς δὴ ynpai κυφὸς 
εην, καὶ μυρία ῃδη. (9. 10. 1 

Kvdoc. ἡ. N. P. name of an ancient town in 
Greece. adj. Kí$aióc. (Lyc. 897.) Τουνεὺς 
δ᾽ ex Κυφου ἦγε Ovw καὶ &uwoct νῆας. B. 748. 

Κυὐφελλὰ. (ra Νεφη.) nubes, et omnia cava. 
the clouds, ἅς. ετμηγη δὲ kvoeAXa — Call. 
fr. 300. 

Kv$ov, woe. ὁ. lignum, quo cervix aut pedes 
noxiorum vinciebantur. 2. stiva aratri. a 
crooked piece of wood; an instrument of 
torture; handle of a plough. ες τὸν κυφων᾽" 


? Kvow is more often used with a dat. Κῦ- 
pio with a gen. They are both used with a 
particip. like Tvyxávo. 
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aXX. ov μελλειν. Plut. 606. 

Κύὔύχρεϊδε. 5. 8. as EáXdyivióc. akrac αμφὶ Kv- 
xosuac. ( Pherecrat.) Pers. 870. 

Kuda, ev. ra. Cypsela. a fortress in Arca- 
dia; and in Thrace. ev Κυψελοις Αδαῖος. 
Damoxen. Ath. 468. 

Κυψέλη. nearly the same as Kiróc, Kvrrápóc. 
ἐμβαλόντες, ἑἕμεδιμνον κυψελὴην απωλεσαν. 
Pac. 630. 

Kuvidida, wv. oi. patron. descendants of 
Cypselus. εξωλης en Κυψελιδῶν γενεά. Ep. 
ἀδεσπ. 193. 

Κυψελλιζω. Cypselum imitor. to resemble, 
or, take after, Cypselus. ὡς κυψελλιζον Ζεὺς 
oXecste yevoc. "Theog. 890. 

Kvw. f. iow. osculor. to kiss. See Kivéw. 
κυσσεῖ δὲ μιν κεφαλήν TE kai auów dasa 
καλά. π. 1ὅ. 

Kio. in utero gesto. to be pregnant with. 
See Kvéw. Κυρνε, κυει πολις re" δεδοικα δὲ 
μὴ τεκῃ ανδρα. Theog. 59. SYN. Kvicko, γεν- 
vaw, λοχευω, woivw. PHR. Κρυψε παρθενιαν 
ὠδῖνα κολποις. Pind. 

Κύων, Kivóc. ὁ ἡ. canis. a dog, or, bitch. 2. the 
dog-star. (Apoll. 2. 527. Il. X. 26.) ὡς δ᾽ ore 
τίς T€ κυων συὸς ayiov, ἠὲ Xeovroc 'Απτηται 
κατοπισθε, ποσὶν ταχέεσσι πεποιθώς. Θ. 398. 
SYN. Σκυλαξ, σκυλακιον. Ep. Apyoc, ἀργιο- 
dove, αναιδης, apywrove, «toXoc, ἁρπακτήρ, 
αγρευτήηρ, βοτηρ, βαρυμοχθος, ἐερευνητης: θοος, 
θηροφονος, θηρευτης, θύμολεων, κακος, κακο- 
μήχανος, Kapxapoc, καρχαροδους, λαβρος, 
λιχνος, λυσσητηρ, λυσσαλεος, μαργος, οικι- 
διος, ταχυς; τραπέζευς, ὑβριστηρ; φιλοποιμ- 
γιος, φρουροδομος. 

Kóàc, et Κῶδς. ro. pellis ovilla, vellus. a fleece. 
£v0a δ᾽ ὁ μὲν χρυσειον απὸ δρυὸς awvro κῶας. 
Ap. 4. 162. Syn. Κωδιον, μαλλος, ποκος. Ev. 
Μαλακον, χρυσεομαλλον. 

KwBidec, ov. 6. gobius, piscis. the gudgeon. 
κωβιος ὅλως yàp ἧπαρ, aXX. ἦσαν κενοι. Eu- 
phron, Ath. 377. d. 

Κωδειᾶ, Kwoia. caput papaveris. ἃ poppy- 
head.— ὁ δὲ φῆ, κωδειαν ανασχὼν, (pro oc 
κωδειαν, tanquam caput papaveris in caule). 
Em. 499. 

Kwdiov. pellis ovium. ἃ sheep's skin. dimin. 
Koódpióv. (Ran. 1204. D.) τίς οἵδεν, ει τὸ 
ζῇν μὲν sort κατθανεῖν, Τὸ πνεῖν δὲ δειπνεῖν, 
καὶ τὸ καθευδειν κωδιον 2; ib. 1477. 

Κωδων. tintinnabulum. 2. tuba. ἃ bell; the 
lower aperture of a trumpet. Hence the 
compounds, Κωδωνοκροτος, Rhes. 383. Kw- 
dwvodadraoorwroc, Ran. 963. B. 2. χαλκο- 
στομου κωδωνος ὡς Τυρσηνικῆς. Aj. 17. SYN. 
Σαλπιγξ. 

Κωδωνιζω. exploro, gs. tintinnabulo. to try 
if the sentinel be awake by ringing a bell ; 
&c. hence; to try, or, prove. κωδωνισας 
πεμψαῖι σ᾽ αγωνιουμενον. Anaxandr. Ath. 638. 


ΚΩΔ 


SYN. Διακωδωγνιζω, εξεταζω, δοκιμαζω, φημιζω. 


1 The Ist syll. is made long by ?ct. metr. 
2 A parody on Eurip. Polyid. frag. 2. 
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Κωδωνδφδρξω. nolam circumfero, vigilias ex- 
ploro. to carry a bell in military rounds. See 
Κωδωνιζω. κωδωνοφορῶν περιτρεχε, καὶ ka- 
θευδ᾽ εκεῖ, Av. 842. 

Κωθων. poculum. ἃ drinking cup. Pac. 1094. 
Hence, KwPwriZopa. largius poto. to drink 
deep. βεβρεγμένος ἥκω καὶ κεκωνωθισμένος. 
Eubul. 4/5. 28. 

Κωκυμὰ, Antig. 1091, 1206. Kokvróc. ejulatus. 
wailing. κωκυτῷ T εἰχοντο kai οιμωγῇ κατὰ 
acrv. X. 409. Syn. Κλαυθμος, οδυρμος, 
ολολυγμος, κοπετός. i 

Kokvróc. Cocytus. Κωκυτός θ᾽, óc δὴ Στυγὸς 
ὕδατος ἐστιν αποῤῥώξ. x. 514. 

Koxvw*. ploro. to bewail. τηλοσε" κωκυσεν δὲ 
para peya, παῖδ᾽ εσιδοῦσα. X. 407. Syn. 
Ανακωκυω, θρηνεω, Khaw, ouo. : | 

Κωλακρέἕτης. ὁ. queestor pecunize judicialis, et 
in victimas consumende. an officer at 
Athens, who received fines and penalties 
to lay out in the purchase of victims. πλὴν 
KoAakpsrov yada mivev. Vesp. 723. 

Κωλῆ. ἡ. Κωλήν. 6. (Eur. Scir. Ath. 368.) the 
haunch of an animal ; a ham. oor δὲ κωλῆς, 
ἧς εγὼ κατησθιον. Plut.1199. Syn. Περνα, 
TETACOC. 

Korn, noc. ἡ. flexus poplitis. 
knee. Some make it s. as kody. Ko’ οπιθεν. 
KWANTA τυχὼν, ὑπελυσε δὲ γυῖα. V. 726. 

Κωλϊὰς, sc. ἀκρα. promont. Atticze, ubi Venus 
colebatur. an epith. of Venus, from the pro- 
montory, where her temple stood. dazayne, 
λαφυγμοῦ, Kwrtadoc, Τενετυλλιδος. Nub. 52. 

Κῶλδν. membrum. a limb. οὗ κῶλα Kap por} 
τοῦδ᾽ em’ aÉcorov πετρου. CEd. C. 19. Syn. 
Τυῖον. pedoc. 

Κωλυμὰ, áróc. ro. impedimentum. ἃ hin- 
drance. τί γὰρ ἐμποδιον κωλυμ᾽ ετι por; 
Ion. 862. 

Kodvw. penult. short often in Comedy. prohi-} 
beo. to prevent, hinder. aXX εἴα, χωρει, μὴ 
τὸ σὸν κωλύετω. Phoen. 1004. P. εἰ τοῦτο, 
τοιοῦτ᾽ εστιν, ουδὲν κωλύει. Antiph. Ath. 
287.—a. εθελω γεωργεῖν. Ὁ. εἴτα τίς σε κω- | 
ver; Aristoph.* fr. Γεωργ. 1. SYN. Αποκω- 
UW, KATAKWAVO). ‘ | 

Κωλωτης. stellio. a sort of lizard. σοφῆς! 
apaxvgc ἵστον tpe κωλωτης. Suid. Syn. 
Ασκαλαβος, ασκαλαβωτης. | 
Κωλῶτϊς. ἡ. epith. of Venus at Cyprus. Lyc. | 


bend of the 
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Κῶμα. ro. sopor gravis. heavy sleep. Ζεύς" ἐπεὶ; 
avrQ εγὼ paXakov περὶ κῶμα καλυψα. ΕΞ. 958.1] 


3 [ have shewn that, in Homer, the penult. 
of verbs in vw is more usually short ; in the| 
Dram. writers, ong. Something in the for- ἢ ; 
mer may depend upon the position in the} 
verse. Thus he has κωκῦει, Od. 0.527. exw-) 
kÜov, 0. 259. τ. 541. But the penult. of the du 
Ist fut. and aor. 1. is dong both in Homer and 
elsewhere. See Prosod. c. vi. | E 
^ So, κωλῦει, Equit. 979. but κωλύει, Av. ἢν 
463. | 
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» Ep. ‘Amador, λυσιμελες.---ἰσοπαλες θανατῳ. 
. Pur. Καθεζετο, γοῦνα βαρυνθεὶς, ---- κᾶρος δὲ 
μιν αμφεκαλύυψε --- αβληχρῷ δ᾽ emi κωματι 
: KEKALT- αναυδος. Apoll. ii. 202. 
᾿Κωμαζω. comissor, hymnis celebro. to revel; 
| dance. to celebrate in song. Hence, Κωμασ- 
τὴς. οὔ. Κωμαστωρ, opc. δι (Nub. 606. Ma- 
| neth.4.) τὸν καλλινικον μετὰ θεῶν εκωμασεν. 
Herc. F. 180. SYN. ἀκολασταινω, αναχορευω. 
| κατάκροτεω, ὑμνεω. 
᾿Κωμαυλῦςε, Ep. ἀδ.180. Κωμητης. ὁ. paganus ; 


| 
| 
| 
n 
\ 
| 
| 


Κωμῆτϊς. 7. one of the same κώμη, a neigh- 
« bour. (Lysist. 5.) ἕενοι, Φεραιας τῆσδε κω- 
| μῆται χθονός. Alcest. 486. 
| opn. pagus, vicus. a village. ἧς &Xoxov, pa- 
|| λερῷ δὲ καταφλεξαι πυρὶ κωμας. Hes. a. 18. 
iKwuikóc. ad comcediam pertinens. 1. adj. be- 
2 longing to Comedy. 2. subst. a Comic poet. 
Call. Ep. 583. Syn. 2. Κωμῳδοποιὸς, κωμῳ- 
δοδιδασκαλος. 
«K@poc. comissatio. a riotous company ; fes- 
[ tive meeting. 2. a hymn, or ode. κῶμον δε- 
| χεσθαι τὸν εμὸν ασπιδηφόρον. Eur. Supp. 
390. SYN. Acwrta, ἑστιᾶσις. μεθη. 2. wdn, op- 
I) χῆσις. Ep. Ἑρικτυπος, ἡδυμελης, μελιγηρυς; 
\\ ἥπεροπευς, φιλοστεφανος. 


y hay, δο. kai μαλακῶ χορτοιο καλὰν κωμυθα 
1 διδωμι. Theoc. 4.18. Syn. Αγκαλις, κωλεα. 


d 


M τοῦ σπουδαζειν ἀμελησας. Plut. 559. Syn. 

|| Ανακωμῴῳδεω, λοιδορεω. 

Κωμῳδῖα. ἡ. Comedia. Comedy. 2. satire, 

J| ridicule. 

4 κωμῳδιαν Ebpov, Ἐπίχαρμος. (Jon. a maj. 
| Dim. Brachyc.) 'Theoc. Ep. 17. 1. 


s Kopqóücic. ad poésin Comicam pertinens. 
iy δικα μηδέν᾽ axovoa. Vesp. 1047. B. 


, 
ἢ comedian. τοῦ κωμῳδογελωτος εἰς θριαμβον. 
J| An. i. 421. 
Κωμῳδογραφδς, Athen. p. 249. Κωμῳδδδι- 
j| δασκαλδς, Equit. 507. Κωμῳδυῦποιητὴς, ov. 
|| 0. poéta Comicus. a Comic poet. χρῆν μὲν 
τυπτειν τοὺς ῥαβδουχους, εἴ τις κωμῳδοποι- 
| £v τοῖς αναπαιστοις. Pac. 734. 
ἡ Κωμῳδῦδιδασκαλϊα. ἡ. ars Comica. comic 
ἢ poetry. κωμῳδοδιδασκαλιαν εἴναι χαλεπωτα- 
|| τὸν eoyov ἁπαντων. Equit. 516. D. 
{| Κωμῳδολειχῶν. qs. qui Comicos lingit. a comic 
yw term for a parasite. 
μ εὖ πραττοντ᾽ asi!; Vesp. 1319. B. 


| 1 Whoever happens to be fortunate. 'Asi or 
patei, with a participle, expressed or under- 
jjstood, denotes, “at any time," *for the 
time being," *in succession." ὁ δ᾽ ἀεὶ ξυν- 
hy υχὼν, he who encounters them δὲ any time, 
Hec. 1172. τῶν ἀεὶ λόγων, Philoct. 131. is 


- SYN. Κοιμημα, κοιμισις, ὑπνος, AnPapyoe. | 


rusticus. inhabitant of a place; a villager. | 


"Κωμῳδξω. mordacibus dictis incesso. to jeer; | 
|, mock; satirize. σκωπτειν πειρᾷ καὶ κωμῳδεῖν, 
᾿Κωπευω, Zonas, An. ii. 81. 


ἅ τε φωνὰ Awoc’ ywvno ὁ τὰν 


ii comic. μὴ πωποτ᾽ αμεινον᾽ ETN TOUT OV κωμῳ-᾿ 


ἱκωμῳδδγέλως. Comicus, poéta v. histrio. a. 


ἢ ητὴς Αὑτὸν ἐπῃνει πρὸς τὸ 0cargov παραβὰς 


~ M A I 
κωμῳδολειχῶν περὶ τὸν 


Κωμὺς, υθὺς. ἡ. fasciculus. ἃ truss ; a bottle of | 
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nomen capri. the name of ἃ goat. 
οὐκ απὸ τᾶς δρυὸς οὗτος ὁ Κωναρος, & τε 
Κυναιθα. 'Theoc. 5. 102. 

Kov&óv. cicuta. hemlock. a. «AN ἐστιν arpa- 
voc Évvropoc (ad Orcum sc.) τετριμμενη, 'H 
διὰ θυειας. b. ἄρα κωνειον λέγεις ; Ran. 123. 

Kovóc. conus; turbo; involuerum nucis 
pines. a cone; a spinning top; the cone 
of a fir. T Kovióv. (C Philodem. Am. 
87.) Hence, Kwvogopoc. ὁ ἡ. (Phalec. ib. 1. 
421.)— βαλλει δὲ καὶ & πιτυς ὑψόθε κωνους. 
Theoe. 5. 49. 

Κωνδτομξω. e cono disseco. to cut from a 
cone. μηδὲ Μενεχμειοὺυς κωνοτομεῖν τριάδας. 
Eratosth. Cyr. An. i. 478. 

Κωνωψ, wdc. ὁ or ἡ. Culex. a gnat. Hence, 
Κωνωπεῖον, Kwywriov. ro. Lat. conopeum, 
conopíum. Engl. canopy. prop. a gnat, or 
moschito, net. See Agath. An. iii. 61. Paul. 
Sil. 26. 91. xai rore κωνωπες peyadac caA- 
πιγγας exovrec. Batrach. 199. o£v(doat kovo- 
πες, αναιδέες, αἵματος ανδρῶν Xtóovsc — Me- 
leag. 93. Syn. Kyu), ERTL, σερῴος. 

Κωῦς, ἐῦς. ro. See Κῶᾶδς. ὧν μοι πρὸς κεφαλᾷ 
καὶ παρ᾽ ποσὶ κωεα κεῖνται. ‘Vheoc. 9. 18. 

Κῶπαι, oy. αἱ. vicus in Boeotia. 74. B. 502. a 
town in Beeot. near which is, lacus Kwzaic, 
famous for eels. ικτῖδας ενυδρως, ἐγχέλεις 
Κωπαῖδας. Acharn. 880. 

Kw7reve, ξἕῦς. ὁ. remex. a rower.— ekzropuwac 
ὁπως- Κωπῇς eoovra.—Lysist. 421. τὸ vew- 
ριον δ᾽ αὖ κωπεων 5 πλατουμενων. Acharn. 
552. SYN. Κωπηλατῆς, eperne. 

Κωπηλᾶτξω. re- 
migo. to row. διπλοῖν yadwoty τρυπανον 
κωπηλατεῖ. Cycl. 400. 

Koz. manubrium ; remus, &c. the handle of 
an oar; an oar. 2. the hilt of a sword. more 
usual in the former sign. dimin. Kozióv, Ran. 
269. B. Hence, Kwrnone χεὶρ, a hand applied 
to the oar. Troad. 160. Kwziric toca, pitch 
adapted to oars, Rhian. An. i. 233. Jac. 
-κλεινᾷ σὺν κωπᾳ- Χιλιοναυτᾳ. Iph. T. 140. 
Φοινισσα κωπὴ ταχύυπορος γενήσεται. Helen. 
1288. Syn. |. AaBn, ceoeruov. PHR. Κωπηρῆς 
στολος, sc. κωπαι. Asch. εναλια zXarq. 

Κωπήεις. capulatus. having a hilt. λῦσε pevoe, 
πληξας ξιφει αὐχένα κωπηεντι. 11. 932. 

Kwoa, Dor. for Kovon. Call.5. 97. Κῶρῦδς, for 
Kovooc.ib.85. These again are Jon. for Koon, 
Kopóc.— Hence, Kwodctva, for Kovpdovrn. 
youth, boyishness. — exadXero δ᾽ ὑψοθι χαι- 
ρων - Kwoovovva,— Theoc. 24. 57. 


Κωνὰρὸς. 


equivalent to, τῶν ἀεὶ λεγομένων, what ts said 
at the time. τὴν ἐν ποσὶν ἀεὶ πειρᾶσθαι αἱρεῖν, 
Thue. 3. c. 97. whichsoever they came to first. 
κατὰ τὸ ἀεὶ παρεῖκον, ib, 4. c. 36. as at any 
time it yielded an entrance. See Blomf. Gloss. 
on Prometh. 973. 

2 j. e. three Conic Sections ; said to have 
been discovered by Menzechmus. 

3 This is interpreted “ wood fit for oars.” 
Might not the reading have been. κωπίων ? 

à D 
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Κωρῦκζς, or Kopikóv. N. P. a cave in Par- 
nassus, sacred to the Muses ; who were thence 
called, Corycides and Coryciz. adj. Kwov- 
ide, ἃ, ὅν. (Bacch. 559.) Also, Kwpvnoc, ἡ. a 
city ; ( penult. long, in Dionys. 855.) and Ko- 
οὔκος. 6. a mountain and cave; in Cilicia. 
Hence, Kwepükaióc and Κωρύκϊωτης. (Me- 
nand. Eyx. fr. 8. Orph. H. 27. 8. Lith. 17.) 
παιπαλοεις TE Mipac, καὶ Kopvkov ακρα καρη- 
va. Hom. Ap. 39. 

Κωρύκος, KüpUkoc. 6. KopUkic. ἡ. pera. a wal- 
let; leathern sack for provisions. — ev δὲ καὶ 
nua (dissyl.) -Kwopvkq* ev δὲ ot ofa τιθει---ε. 
266. σπῦυρις ov μῖκρα, καὶ κωρυκις ἡ kai τοὺς 
ματτοντας εἐγειρει. Aristoph. fr. SYN. Κιβισις, 
θυλακιον, θυλακος. 

Κῶς et Kowe. ἡ. 1. insula, quee et Cea dicta 
fuit, et ἡ Kéwe et Κῶδς. gentile est ὁ K&oc, 
Κηϊδς et Keióc. item, 9. urbs in ins. an island 
in the ZEgean, with town of the same name, 
Il. B. 677. wyvymy δ᾽ ηπειτα Koov, Mepo- 
πηΐδα νῆσον. Call. 4. 160. 

Κωτιίλλω. garrio. 2. decipio ; seu, garriendo 
eneco. to chatter; to talk any one over. 
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2. γυναικὸς ὧν OovNevpga!, μὴ κωτιλλέ με. 


Antig. 756. B. Syn. Περιλαλεω, QAvapeo. 


2. atkadrAw, aTraraw. 


Kwritoc, n, ov. garrulus. chattering. beguiling. 


See Aaydnyv. Hence, Kwridae, adoc. ἡ. the 
Beotian name of a swallow. (Sérattis, Ath. 


622.) pa, ποθεν & 'vOpomoc ; τί δέ riv, & | 
κωτίλαι epsc; Theoc. 15. 89. Syn. AaXoc, | 


εὐστομος. 

Κωφης. ὁ. Indie citer. fluv. ἃ river, that runs 
into the Indus. τοῖς δ᾽ ἔπι kai Kwone τριτος 
ἑσπεται αργυροδινης. Dionys. 1140. 

Κωφῦς, ἡ, ov. hebes, obtusus. 2. sensu aliquo 
captus; surdus, mutus, &c. blunt; dull. 2. 
deaf; dumb; silent. See Pors. Orest. 1979. 
Used by Homer of things inanimate only. 3. 
subst. a species of toad. Nic. Al. 568. ὡς δ᾽ ore 


πορφυρῃ πελαγος μεγα κυματι κωφῷ. E. 16. 


κωφὸν γὰρ βελος avópoc αναλκιδος ουτιδα- 
voio. A. 890. Syn. l. Αμβλυς. 2. ὑποκωφος, 
αψοῴφος, acÜsvgc, αφρων. 


1 For δοῦλος, abstract for concrete. 


( 
Ι 
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AAB 

(AA, contr. Ad. ἡ. oppidum Laconicum. a 
‘town of Laconia. οἵ re Aday εἶχον, oO 
Otrvdov αμφενεμοντο. B. ὅδ. 

lade, gen. λαὰδς, contr. λαῦς. ὁ. tt. Ade, λαῦς, 
Let Aaóc, 0v. ὃ. lapis, saxum. astone. roccov 
τίς T εἐπιλεύυσσει, ὅσον T^ Ei λᾶαν ino. T. 
9. — σανίδες δὲ διετμαγεν αλλυδις andy - 
"Aüoc ὑπὸ ῥιπῆς.--Μ. 461. ἃ. ἢ ἑσθῶ; b. 
'λεχριός γ᾽ ἐπ’ ἀκρου Λᾶου — (Ed. C. 195. 
‘Syn. AcOoc, λιθας. πετρος, χερμα. Ep. Βρίθυς, 
'"Kparspoc, δομαῖος, ἕεστος, εὐτυκτος, πελωρος, 
'πελωριος, περιμηκης. 
λαβδὰ, indecl. s. as Λάμβδα. δοκεῖς δ᾽ εμοὶ 
‘kat AaBda κατὰ τοὺς Λεσβιους. Eccles. 920. 
ιαβδὰακῦς. Labdacus. father of Laius. patro- 
“nym. Λαβδᾶκϊδαι, ων. ot. (Call. 5. 126.) adj. 
Δαβδὰκειδς. (Gd. T. 975.) sorte ποθ᾽ ὑμῶν 
Aaiov τὸν Λαβδακου - Κατοιδὲν, ανδρὸς ες 
τινος διωλετο. CEd. T. 232. 

id, ἧς. ἡ. ansa, manubrium. 9d preetextus. 
a handle; lit. & figur. wy κρᾶτ᾽ ἐρεψον, καὶ 
λαβὰς UR CEd. C. 487. Syn. 1. 
AaBic. κωπη. 2. αφορμήη. μεμψις. 
LaBocyoone, Λάβρακτης, EP atinas, Ath. 624.) 
ov. 6. effusé loquax. an excessive talker. 
aXX ati μυθοις λαβρευεαι οὐδὲ τί σε χρὴ 
AaBoayoony εμεναι" — Nr. 478. 

- nee Lye. 260. Λαβρευῦμαι. Λαβροστῦ- 
pio. nimium, Ὁ. procaciter, loquor. to talk 
excessively, or arrogantly. σὺ δ᾽ ἡσυχαζε, 
py) ayav Xafjpoorous. Prom. 827. Syn. 
Φλυαρεω, προπετευομαι. peyaXmyopso, Opa- 
'σνστομῶ. 

laBoag. 6. lupus marinus. the dog-fish. add’ 
ov, λαβρᾶκας καταφαγὼν, Μιλησιους κλονη- 
oc. Equit. 361. 

λαβρῦπδτξω. avidé bibo. to drink eagerly. 
Bakxov, ὃν ev ταύτῃ λαβροποτῶ κυλικι. Mare. 
Argent. An. ii. 268. 

\aBode. valde vorax. 2. vehemens. violent ; 
boisterous. Hence, the compounds, Λαβρὅ- 
|700ne, or AaBpororne. ep. of a torrent. (Anti- 
phil. An. ii. 177.) Λαβοοσσῦτῦς. 6 ἡ. impelled 
violently. (Prom. 603.) λάβρος, ἐπαιγιζων, 
επί τ᾽ mpv& ἀσταχύεσσιν. B. 148. ὅμοιον, 
᾿ὧστε πῦρ κατασβεσαι λάβρον. Orest. 688. P. 
‘Syn. 1. Adngayoc. 2. πολύς; σφοῦρος, χαλε- 
πος, TOOTETNC. 

\aBoocvrvn.voracitas. greediness; vehemence. 
ουδὲ παλιμφημων εκορεσσατο λαβροσυναων. 
Tryph. 423. Northm. Syn. ἀκρατεια, μαρ- 
yoourn. 

aBowvioy. ro. AdBowvidc. ὁ. poculi Persici 
genus perampli. alarge cup. κἀκτυπωματων 
προσωπα, τραγελαφοι, λαβρωνια. Menand. 
|Ath. p. 484. See Hipparch. ibid. 
paPows. adv. impetuose. violently. εἴμι γ᾽" 
OUTE πόντος οὕτω κυμασι στενων XaOpoc. 


AAT 


Here. F. 861. 

Λαβυῦρινθὸς, ov. 6. cochlea marina. ( Theodorid. 
An. ii. 41.) 2. labyrinthus. a shell-fish, much 
convoluted. 2.a labyrinth, with winding 
and perplexing paths. 3.a basket for catch- 
ing fish. (See Kvproc, and Theoc. 21. 11.) 
Πασιῴφαης, καὶ γναμπτὸν ἕδος σκολιοῦ λαβυ- 
ρινθου. Call. 4. 311. 

Aayavoyv. placente genus. a cake baked in 
oil. arpryac, οἴετεας, λαγανοῖς κατὰ νῶτον 
εἴσας. Matro ap. Ath. 656. f. 

A&yápóc. laxus. slack; unbraced ; defective. 
Hence, Λαγαριζῦμαι, or Λαγᾶρυζ. and A&yá- 
ροῦμαι. (Vesp. 674. Philipp. An. ii. 231.) καὶ 
τασδὲ νῦν Xayapác. Eccles. 1167. B. 

Aayysu]. N. P. Nic. Al. 104. 

Λαγδην. adv. s. as Aa£. ov γάρ vor. ἂν γενοιτ᾽ 
av ac$aNgc πολις, Ev ᾧ rà piv OÓwata kai τὰ 
σωφρονα Λαγδὴν πατεῖται, koriNoc δ᾽ ανὴρ 
λαβὼν Πανοῦργα χερσὶ κεντρα κηδεῦυει πολιν" 
Soph. fr. Pheedr. 

Aayérge. ductor populi. achieftain. ree δὲ 
Aayerag ἑξ. Ol. 1. 144. Syn. Ayerne, ayoc, 
ἡγέμων. 

Adynvéc. Adyvvog. ἡ. poculi genus. a bottle ; 
a flagon. οιναριον εἰς Aaygvov — Menand. 
Κυπριδι κεῖσο, λαγυνε μεθυσφαλὲς, αὐτίκα 
δῶρον - Κεῖσο, κασιγνήτη νεκταρεὴῆς κυλικος. 
Ep. Anal. i. 271. 

Adyione. See Πτολεμαῖος. 

Adyivoc, n, ὅν. Agam. 120. Adywoc, a, ov. le- 
porinus. of, or " belonging to, hares. ouo 
ποθεν λαγῳά μοι yevnoerar; Equit. 1193. 

Aayvevd. salacitas. lasciviousness. Pa//ad. An. 
li. 432. SYN. Aayvevpa, ασελγεια. 

Aayvoc. ὁ 1). libidinosus. lustful. Xayvóc, προ- 
γαστωρ, παλλακαῖς συνημμένος. Ep. ad. 552. 

Λαγδδαιτης. 6. leporum epulator. adevourer 
of hares. — edan λαγοδαιτας - Πομπους τ᾽ 
αρχους. Agam. 126. 

Adyd0npéw. Λὰαγωθηρᾶω, AdyokrévO, Ep. ao. 
173. lepores venor. to hunt hares. subst. 
Aayo8none, vocat. \ayoOnpa, Leon. Tar. An. 
1, 224. kd7’ ehaywOnoa. Lysist. 789. Br. Syn. 
Κυνηγέτεω, Onoaw (Xayovc). 

Adyoopayia, Agath. An. ili. 45. Λαὰγωβδλϊα. 
ἡ. ceedes, v. venatus, leporum. hare-hunting. 
ὑμνεομεν, τῇ Tosa λαγωβολιαί τε μελονται. 
Call. 8. 2. 

Λαγχᾶνω. sortior. to obtain; prop. by lot. Also, 
neut. to fall to one’s lot. evvea λαγχανον 
αἴγες" εμοὶ δὲ dex’ εξἕελον ow. v. 160. Syn. 
EkAayxavo, ἐπιλαγχανω, κληροομαι. 

Λαγωβῦλον. Λαγωδβῦλῦν,],Θοη. Tar. An.i.228. 
pedum quo lepores petuntur. ἃ staff for 
striking hares. «:0' ἧς μοι ῥοικὸν τὸ λαγωβό- 
λον, ücrv vara£o. Theoc. 4. 49. SYN.’ Ραβδος, 
κορυνη. PHR. Λαγωοφόνον τε τριαιναν. Opp. 
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Adywyr, óvóc. ἡ, vel ὁ. ilia. the small guts; the 
flank. χορδῇσι λιπαρῇσιν ἐπορνύυμενος λαγο- 
veoow. Batrach.220. Syn. Λαπαρα, ιξυς. 

Adywic, Adywe, Adyóc. lepus. ahare. dimin. 
Adypodiov. Acharn. 520. ἢ κεμάδ᾽, gà Xaywor, 
ἐπειγετον ἐμμενὲς avt. K. 56]. δειλοι παλιν 
εξῆς παντες εἰσιν οἱ λαγοί. Philem. p. 392. 
SYN. Δασυποῦυς. — Aaywa γεννα. /Esch. Ep. 
EXaópozovc, ταχύπους, ποδας ταχύς, ὠκυ- 
πους, ποδωκὴης, ἡνεμοεις, δερκευνης, πτωξ, 
δειλος, δειμαλεος, ορεσκῶος, εὐσκαρθμος. 

Λαδὶκεῖς. for Λαῦδικεῖς. Laodiceans. aoa, 
φρῦνον, οφιν, καὶ Λαδικεας περιφεῦγε. Ep. 
Suid. 

Λάδων. fluv. Arcadia. ariver in Arcadia; the 
river-god, father of Metope, acc. to Pindar ; 
Olymp. 6. 144. of Daphne, Lycoph. &c. ἧχι 
Kai ὠγυγιος μηκυνεται ὕδασι λαδων. Dion. 417. 

Λᾶερκευς, or -nc. N. P. Jl. P. 467. Od. y. 424. 

Adeorne, Od. 7.118. Aaeprióc, e£ Aaprióc. ὁ. 
Hec. 406. Aj. 1. Laertes, father of Ulysses. 
patronym. Aasoriaónc, Od.o. 361. Aasprióijc. 
oXowro δὲ Λαερτιδας. Rhes. 907.. 

AaZouat, Λαζῦμαι. capio ; prehendo. to take 
hold of. μητρὸς jc ἡ δ᾽ ἀγκὰς edaZero θυ- 
γατέρα ἥν. E. 8571. SYN. Λαμβανω, kara 
λαμβανω, κρατεω, ἐπιλαζυμαι. 

Λάθαργοι. οἱ. ramenta, que ex pellibus deci- 
dunt, dum σμίλαις raduntur. scrapings from 
the skins of animals. οἷον órs πλαδοωντα 
περὶ σκυλα kai δερη ἵππων Τναμπτομενοι μυ- 
δοωσιν ὑπ᾽ ἀαρβηλοισι λαθαργοι. Nic. Th. 422. 

Λαθϊκηδης, ξῦς. ὁ ἡ. curas oblivione tegens. 
producing a forgetfulness of care. αὐτήν" 
εἰποτε Tor λαθικηδεα μαζὸν execyov. X. 83. 
SYN. Λυσικακος, παυσιλύυπος. 

Λαθίπονδς. molestiarum oblitus. forgetting 
troubles}. λαθιπονον 0  o0vvav ovr’ tvOo0sv, 
ovrt θυραθεν, Ἔστι μοι εξανυσαι βιοτου. 
τοιαῦτα νεμει Ζεύς. Trach. 1023. B. 

Λαθιφθογγῦς. | vocis oblivionem inducens. 
causing loss of voice. — οἰστοὶ ---- -Ῥιγηλοὶ, 
Oavaroto λαθιφθογγοιο δοτῆρες. Hes. a. 131. 
Aabigodovvn, Apoll. 4. 356. Λαθῦς. ro. Dor. 
for Ai90c. oblivio. forgetfulness. ξυνὸν 
τοῖσιν ἐρῶσι τὸ φαρμακον, svOa τὸ λᾶθος. 
Theoc. 23. 24. 

Λαθρᾶ, Λαθρη. Λαθρηδὸν, Λαθρϊδίως, Anyte, 
An. 1. 199. Adlab. ib. ii. 451. adv. clam, clan- 
culum. privily ; by stealth. X«0pz, eue? αεκη- 
TL φιλου μετὰ πατρὸς ακουήν. p. 43.  Xa0pa 
πεφηνεν᾽ ὡς λᾶθρα δ᾽, εγὼ φρασω. Ion. 816. 
SYN. Λαθραιως, κρυβδα, κρυβδην. 

Aa0paióc. Λαθρϊδιδς. Orph. 887. Λαθρϊδς. clan- 


1 This is evidently the sense of λαθίπονος, 
4j. 711. Br. But as the passage in Trach. 
stands, it is difficult to ascertain its meaning. 
Donneg. after Schneid. interprets, “that con- 
sumes secretly.” — I would very doubtingly 

suggest, λαθίπονον ὀδυνᾶν βιότου. [In the 
edit. of 1837, Donnegan has altered the in- 
terpretation of the passage from the Trach. 
to ** causing secret sorrow.” G.] 


Λαθρῦβυλὸς, ov. ὁ 1). 


Aa0p00ükvrc, ov. v. Aa0pü0akvóc, ἡ, ὃν. 


Λαθρδνυμφὸς. 
Aa@upoc, ov. ὁ. 
Adiyé, aiyyoc. ἡ. lapillus. a pebble. Xatyyac 


Λαιδρῦς, pad, pov. Λαιμῦς, Menan. Aapó. 4. 


Aaiapyóc. malignus. secretly working. λαι- 


Λαικαζω. 


Λαιλαψ,. ἀπὸς. 9j. 


Λαιμασσω. 


Λαιμητῦμδς. S. as Λαιμῦτ. 


Λαιμιζω, Lyc. 326. Λαιμδτὄμξω. 


Λαιμδδακὴς, £üc. ὁ ἡ. gulam mordens. wound 


Λαιμδπξδη. canis collare. a dog'scollar. καὶ τὰ 


Λαιμὸορυτος. Λαιμοῤῥῦτος. e gutture profluen: 


Λαιμῦς. ὃ. 


AAT 


destinus. secret; one who does any thing 
clandestinely. adv. Λάθραιως. (Nicias, An.i. 
249.) Xa0pai' óc ackti μὴ πρεποντ᾽ αὐτῷ κακά. 
Trach. 388. ὁ φθονος Απολλωνος ex’ ovata 
λαθριος εἴπεν. Call. 2.105. Syn. Κρυπτος, 
ampoi0nc, ακιχητος, apopoc ἑρπων. Nonn. 
clam feriens. wounding 
unperceived. οἵ τε καὶ ιξευτᾳ λαθροβολῳ 
δονακι. Erycius, An. ii. 296. 
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clam [i 
mordens. biting unawares. εῤῥοιτ᾽ εὐφωνων 
λαθροδακναι κοριες. Antiphan. An. ii. 205. 
qua clam nubit. marrying | 
clandestinely. τῆς λαθρονυμῴφου πορτιος 
μεμιγμενοι. Lye. 320. SYN. Λαθρογαμος. 
cicercula. a kind of vetch. 
κυαμων, λαθυρων, ὠχρων, δολιχων. Anax- 
andr. Ath. 131. 

ποτὶ χερσον amom)huvecke θαλασσα. ζ. 9d. 
SYN. Διθας. ψηφις, καχληξ. 


impudens, procax. audacious. εἰ δὲ σύ γε 
σκυλακας yaXenc ἢ μητέρα λαιδρήν. Nic. Th. 
689. SyYN. ἀναιδης, ἁρπαστικος. 


θαργον, ταχυπουν, δολιαν κερδὼ, πολυϊδριν. 
Equit. 1066. Syn. Aa0apyoc, Xa0po0akvoc. 
λαθροδηκτης. 
decipio. 2. scortor. ‘to wheedle. 
med. to wench. Hence, Λαικαστῆς. ὃ. ana 
Λαικαστρϊᾶ. ἡ. (Acharn. 79. 528.) a. καὶ 
xoaveve.—b. καὶ λαικαζει. Thesmoph. 57. B. 
turbo. a hurricane. we δ᾽ 
ὑπὸ λαιλαπι πᾶσα κελαινὴ βεβριθε χθών. IT 
385. SYN. Karai£, αελλα, φλοῖσβος, δυσχει 
μέρια, χειμων. εἐκνεφιας. Ep. Epsuvg, opeo- 
δαλεα, ἐπιθαλαττιος, βριαρα, στονοεσσα, χει: 


μωνοτυπος. See ll. A. 305. k 
Λαϊμὰ. gula. 2. fames. throat; greediness}f {in 
Hence, Aamapyoc. gluttonous. (Hp. ad) 


418.) πρὸς τὸ λαῖμα τῆς καμηλου. Av. 1562. 
insatiabili aviditate deglutio. t« 
devour greedily. αλλὰ λαιματτουσί που! 
Eccles. 1178. B. Syn. Aagvoow, εσθιι 
(ausrpoc). γαστριζομαι. 
ξιφη τὰ πολλῶ! 
κνωδαλων λαιμητόμα. Philipp. An. ii. 215. 

decollo. t 


- 


slaughter. ἡ θεμις οιχομενοισι, ταφηΐϊα acl hij 
μοτομησαν. Apoil. 2. 849, Syn. AvyeviZo lb n 
σῴαττω. 


ing the throat. γυρῶν 7’ αγκιστρων “ἢ 
dati ακίδας. Philipp. An. i1. 217. 


ευρινων λαιμοπεδαν MH Leon. Tat} 
ib.i. 929. SYN. Περιτραχήλιον, περιδεραιο: 


gushing from the throat. ἢ £worrovo| 
διωγμα λαιμορυτου σφαγᾶς. Hel. 360. 
guttur,gula. the throat; gulle!| 
λαιμὸν ὑπ᾽ avOÜcpsQva, διὰ πρὸ δὲ χαλκὸ 
ἑλασσεν. N. 388. SYN. Αὐχην, owoóayo( 
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‘Ep. Βαθυς, ἁρπαξ, evpuc, αμετροποτὴς, πο- 
‘Audayoc, ζωαρκης, πολυχανδης, θοινητωρ, 
| μελίγλωσσος, ψευδηγορος. 

‘Mauporopos. Aatporpynroc. act. jugulans. 
‘(Thesm. 1053.) pass. jugulatus. ols ud. 
N76.) 1. eutting the throat. — λαιμοτομῳ 

t Δεσποινας χερὶ Bary. Iph. T. 444. 2. slaugh- 
‘tered. 2. ov γὰρ τὸ λαιμοτμητον εἰσορᾷς 
kapa - T'opyo)c. Phoen. 465. 

Waiveoc, Il. X. 154. Λαϊνῦς. adj. lapideus. of 

lI stone. Aaivov £cco χιτῶνα, κακῶν ἑνεχ᾽, ὅσσα 
εοργας. Τ'. 57. SYN. Ac6tvoe. 

\‘Aaude. leevus, sinister. the left; ill-omened. 

[| $0pac exwyv λαιοῖσιν sv (joaytocw. Phoen. 
1153. SYN. Xkawoc, αριστερος, ἐπαριστερος, 

| —evwyvpoc. 

rAaióc. Laius. the father of CEdipus, who is 

therefore Λάϊειον recvov, (Βα. T. 1216. Br. 

D ἣν ἡμὶν, à 'ya£, Aaióc ποθ᾽ ἡγεμών. ib. 103. 

"Δαιδτόμξω. segetem seco. to cut, or mow, 

grain. ov’ apa λαιοτομεῖς τῷ πλατιον, aXX 

4 ὑπολείπῃ. Theoc. 10. 3. SYN. Apaw, θεριζω. 

θλαΐς, δός. ἡ. Lais. the name of two cele- 

/! brated courtesans.— ἁπαλῆς Κυπριδος ἁβρο- 

| repay - Λαϊδ᾽ ἐχω, πολιητιν ἁλιζωνοιο Κοριν- 

4 Gov. Ερ.]. 86. ἡ μουνη Χαριτων λειρια δρεψα- 

i evn. ib. 

ιλαισηϊόν. breve scutum. alight shield. aczí- 
| Vac εὐκυκλους, λαισηϊά τε πτεροεντα. E. 453. 

᾿ SYN. Ασπιδισκιον, σακος. 

᾿λαισπῦδιας, ov. 0. N. P. Av. 1569. 

Δ αιστρύγων, Aawrpvyovioc, Od. x. 82. 106. 

εἰ Aatorovyóvéc. ot. gens Sicil. v. Ital. huma- 

| Mas earnes comedens. a race, described as 
leannibals. φοιτῶν ἰφθιμοι Λαιστρυγονες, αλ- 

ἐλοθεν αλλος. ib. 119. 

Aairpá. latitudo, gequor. expanse, or depth; 

i| the ocean. 7 pe κελεαι σχεδιῃ περααν peya 

'λαῖτμα θαλασσης. ε. 174. 

ΜΆ αἰφη, Call. fr. 245. Aai$0c. 0c. ro. vestis. 

(12. velum. acloak; a sail. ἕανθὰς δ᾽ εκ κε- 

Nr φαλῆς oAeco τριχας, αμφὶ δὲ λαῖφος Ἕσσω — 

iv. 899. 

i) 2. ἱστιον. 

AawWnpoc. velox. swift. 

|pounds, Λαιψηροδρόμδς, Iph. A. 207. Λαι- 

i| ψηρυκέλευθδς, Hes. 0. 379. λαιψηροῖς ολε- 

[εσθαι ἀπολλωνος βελέεσσι. o. 278. SYN. 

i Taxvc, avspoxk1c, kpauz voc, ποδωκῆης. 

Δ ἄκαζω. strepo. to babble. ave, λακαζειν, 

ΒΕ. μισηματα. Sept. Th. 192. Syn. 


| Anew, NXE, Boaw, αιαζω. 


en 


! 
tu 


i! See Λακωνίς. everdne 0 ῥαζιναῖς χερσὶ Aakatwa 
ἱκορη. "Theog. 997. 

Nadir arbor. e λα, partic. intens. et καταπυ- 
ij yov. δειλὸς kai Xakaraz vyov. Acharn. 664. 


jj iot οἱ. 5. AS Aakovec. Λἄκξδαιμων. 7. S. as 


| δαιμονιους σφοδρα. Acharn. 508. 
e Miu. ἡ. oppidum Thessaliz. Pyth. 3. 59. 
\WAakgovZa. garrula. chattering. μή rot εφεζο- 
es κρωζῃ XakepvZa κορωνη. Hes. e. 746. 


| 
i 


SYN. ἽἹματιον, τριβων. paktov. — 


Hence, the com- 


ἐλᾶκαινᾶ. ἡ. fem. οἵ Λάκων. as Λέαινα οἵ Aéwy. | 


jj ἄκεδαιμδνϊδς, a, ὄν. (Call. 5. 24.) Λακξδαιμὅ-. 
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Aakéw. aor. 2. 2haxov. Dor. for Ancew.— xoc 
avrà λακεῖ peya καππυρισασα. 'Theoc. 9. 25. 
SYN. Boaxo, ψοφεω, δουπεω, κραζω. λακαζω. 

Adkiviov. ro. promont. Crotoni urbi finiti- 
mum. a Capein Magna Grecia, where stood 
a temple of Juno, "ERG called Λὰκινϊὰς, 
dóoc. ἡ. (Dionys. 871.) kai τὸ ποταῶον το 
Λακίνιον, ἅπερ ὁ πυκτας. Theoe. 4. 33. 

Adxic. ἡ. fissura, proprie cum crepitu facta. 
arent, in the garments from grief. Hence, 
the verb A&kiZo, Lyc. 1113. Stat. Flacc. An. 
i. 264. and Λὰκισμᾶ. ro. 5. 5. as Aakic, T road. 
497. βυύυσσινοις δ᾽ ev πε-πλοις πεσῃ Aakic. 
Pers. 125. Syn. Ῥῆξις, σχισμα, ῥαφη. 

Aakküc. cisterna; puteus. a cistern; a tank. 
adj. Aaxkaióg, a, ὄν. (Anaxil. Ath. 194.) 
Hence, Λακκοπρωκτῦς,5. as Karazvywv.(Nub. 
1330.) νῦν δ᾽ ovk saco, κατά ys τὴν ἐμὴν, 
μιαν Ἐν τοῖσι καπηλειοισι λακκους ἐμποιεῖν 
Ὕδατος.--- Eccles. 153. Syn. Δεξαμενη, δο- 
κεῖον (ὑδατων), ορυγμα. 

Λακμωνϊδς. epith. AXantis fl. from Lacmon, 
the summit of Pindus. Aaxpwrtov πινοντες 
Aiavroc poac. Lyc. 1020. 

Λακτιζω. calcitro. to kick, spurn. Hence, 
Λακτισμὰ. ro. (Agam. 1610.) and Λακτιστὴς, 
ov. 6. one that treads out the grapes. (Qu. 
Mec. An. ii. 239.) λακτίζων ποσὶ yaiavy: — 
c. 98. SYN. Απολακτιζω, ἐκλακτιζω, Cvyo- 
μαχεω. καταπατεω, CT OTQETO. 

Aaxric, toc. ἡ. trua, tudicula. aspoon ; a pestle. 
αὖθις απαιτιζουσαν ετνῶν evoyea λακτιν. 
Call. fr.178. See Nic. Th. 109. Syn. To- 
ρυνη: ζωμηρῦύσις. 

Aakvógc. N.P. founder ofthe New Academy. 
και σεο, Λακυδη, dar ἐκλύον, ὡς αρα και συ 
-Βακχον ἑλὼν, αἴδην ποσσὶν εσυρες akpoic. 
Diog. Laert. l. 4. 

Λᾶκων. ὁ. N. P. Theoc. or qoe 49: 

Λᾶκων. ὁ. gentile Aàkovtküc, ἡ, ὄν. Lacede- 
monius. a Lacedemonian, or, belonging to 
Laconia. fem. Adcawa, Adkwric. (Aj.8. Hom. 
Ap. 410.) gi. Λλᾶκωγξς, Λὰᾶκωνϊκοί. οἱ. αγχοῦ 
δ᾽ Αργειων αροσις. καὶ γαῖα Λᾶκωνων. Dionys. 
418. aye viv, αποδυου τὰς karaparovc suBá- 
δας, Τασδὶ δ᾽ avvcac ὑποδυθι rác λακωνικάς. 
Vesp. 1159. B.— oi yàp ανδρες én κλειδία 
Αὐτοὶ φοροῦσι κρυπτὰ, κακοηθεστατα, Aakw- 
vi) arra, τρεῖς exovTa γομφιους. "Thesm. 
49]. Br. 

Λακωνδμανξω. nimis faveo Lacedaemoniis. to 
have a Spartan mania. ἐλακωνομανουν ázav- 
τες αἀνθρωποι rore. Av. 1280. 

Λαλαγξω. vociferor. 2. cano. to prattle; to 
sing. Hence, AdA&ynud. ro. the sound of a 
musical instrument. (Dioscor. An. i. 495.) 
— ταὶ δ᾽ emi δενδρων -Οὐνιχες λαλαγεῦντι ---- 
Theoe. 5. 48. Syn. Aadew, αειδω, ἡχεω. 


| Addafw, Anac. Ath. 447. Addéw. loquor. to 
jj ἸΣπαρτη. (il. T. 239.) eywye μισῶ μὲν Aake- | 


talk; to speak. οἷα βλεπεις, ὁπποῖα λαλεῖς, 


1 The Lacedemonians were famous for 
stout shoes and false keys. See Brunck. on 
this passage, and Suid. Λακωνικαὶ κλεῖδες. 
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ὡς aypta παισδεις. Theoc. 20. 6. Syn. 
Avlaw, φθεγγομαι, φωνεω. 

AàX50póc. garrulus. chattering. εἰς τὴν λαλη- 
θρον κισσαν ἡρματιξἕατο. Lyc. 1319. 

Λὰαλημᾶ. ro. sermo. talk. ot p’, ὡς λαλημαῖ 
δῆλον εκπεφυκὸς εἴ. Antig. 326. Er. Βαρβα- 
ρον, nOv, πολυθροον. 

Addyrédc. predicandus. to be talked of. 
Active in the Anthol. Wech. p. 395. 


AaXmQrikóc. garrulus. talkative, prating. fem. | 


Λαλητρῖς, ioc. ἡ. (Agath. An. ii. 38.) ovkovv 
καταδακτυλικὸς σὺ τοῦ XaXqgrwo); Equit. 
1381. B. 

Adda. loquela. speech; talk. καὶ μὴ λαλιαν 
povov ἀσκῆσαι. Nub. 981. B. SvN. AaAnpa. 
βαξις, ἀδολεσχια. 

Λὰαλτδς, à, ov, Meleag.85. Λαλῦς. ὁ ἡ. Callim. 
Ep. 17. loquax. talkative; conversable. 
compar. Att. kàXworépóc. Ἑυριπιδου πλεῖν ἢ 
σταδιῳ λαλιστερα; Ran. 91. 

Λαλλαι,ων. αἱ. lapilli. pebbles. λαλλαικρυσταλ- 
Aw no apyvew ινδαλλοντο. Theoc. 22. 40. 
Λαμβᾶνω. capio, consequor. to take; seize; 
receive. ἀτρείωνα δ᾽ exeira χολος λαβεν" 
αἵψα δ᾽ αναστάς. A.387. SYN. Καταλαμβανω, 
ἐπιλαμβανω, δεχομαι, κομιζομαι. φερομαι, αγω. 
Adyid, ac. ἡ- Libye regina, crudelis erga in- 
fantes ; inde, 2. puerorum terriculamentum. 
3. bestia qusedam fabulosa. (Pac. 757.) an 
African queen: a fabulous monster. 1. ric 
τοὐνομ᾽ akoy τοὐπονειδιστον βροτοῖς Ovx οἵδε, 
Λαμιας τῆς Λιβυστικῆς γενος ; Eur. fr. Lam. 
Adpoc. princeps Leestrygonum, Neptuni 
filius. K. of Leestrygonia. ἑβδοματῃ δ᾽ ixo- 

μεσθα Λαμου ard πτολιεθρον. κ. 8l. 

Λαμπὰς, ἄδδς". ἡ. lampas, funale. ἃ torch; 
lamp. dimin. Λαμπᾶδιδν. το. a bandage for 
a wound ; as well as a small lamp. (Acharn. 
1176.) ἱερὰν χθονιαις δεξαμεναι-- Λαμπάδα-- 
Thesm.101. B. Syn. Λαμπτηρ. daic, φανος, 
λυχνος. Ep. Αιγληεσσα, καλλιφεγγης, πυρο- 
εσσα, ουραγνομηκῆς. 


Λαμπᾶδδεις, εσσὰ, ἕν. (Orph. H.39.) Aapra- | 
Onpopoc, (Agam. 320.) Λαμπαδοῦχδς. ὁ 7. | 
facem gestans. holding a torch; conveying | 


a beacon. w. ἰώ Λαμπαδοῦχος ἁμερα. Iph. 
A. 1505. 
πτηροῦχος. 
Λαμπᾶδουχϊα. lampadis gestatio. the carrying 
of a lighted torch, in £he race, or game. δει- 
κηλα μὴ σεβουσι λαμπαδουχιαις. Lyc. 1179. 
Aapravyéric, Maneth. 1. 301. Λαμπραυγξτῖς. 
ἡ. 16. 4. 201. Λαμπραυγὴς, 10. 415. Λαμπρὅ- 
pane. ὁ ἡ. splendide lucens. shining bril- 
liantly. λαμπροφαὴς aor7}0—ib. 53. 


Aaprétaw. poet. for Λαμπω. πιμπλαντ᾽, oe | 


δὲ οἱ πυρὶ λαμπετοωντι εἵκτην. A. 104. 
Λαμπέξτης. 6. promontorium Ital. Lc. 1068. 
Aapréerin. ἡ. N. P. daughter of Apollo. Od. 

μ-. 192. 

[Λαμπῖτω, ὅδς. ἡ. N.P. Lysistr. 78. G.] 


1 For AaXoc. Abstract for concrete. 


? Used adjectively, CEd. C. 1048. Donneg. | ρειων. Ep. ao. 719. 


SYN. Δᾳδοῦχος, Oadopopoc, Nap- | 


Λαμπω. luceo. toshine; glitter. revysa woucid 


Adpvpoc. profundus; vorax. 2. sevus. 8. 


Aapaxoc. Lampsacus. a town on the Hel. 


Aav@avw. lateo. to escape notice; to do < 


Aa£. adv. pede. with the heel, or toe. Hence 


Λαξευμᾶ. ro. via lapidibus strata. a paved way fld 


Λαξευτὴς, οὔ, ibid. 77. Aào£00c, ov. Λαδτεκτων 


AAS 


Λαμπὸς. N. P. son of Laomedon. Hence the 
irregular Patronym. Aapzéridne. Il. Ο. 526. 
2. one of Aurora’s horses. Od. ψ. 246. 

Λαμπουρῦς. adj. lucentem habens caudam. 
having a white, or brilliant, tail. Hence, 2. 
the prop. name of a dog. Hence too, Aap- 
mroupic, toc. ἡ. denotes a glow-worm; and a| 
fox. (Lyc. 344.) 2. à Aapzrovpt kvov, οὗτω |. 
βαθὺς ὑπνος εχει τύ; 'Theoc. 8. 65. 

Aaproiadne, ibid. 4. 91. Λαμπρδμαχδς, Olymp. 
9.125. Λαμπων, wvóc, Isihm.6. 3. Aaoyovóc, 
Il. 11. 604. Λαῦδδαμᾶς, vróc. Od. 0. 117. Aaó- 
δοκῦς. Il. A. 87. Λαδκδων, wvrüc, Apoll. 1. 
192. Λαῦμξδων, patronym. AaóutQovridOye, 
Ii. E. 649. O. 528. proper names of men. 

Aaproorpéerne. splendidus. epith. diei. Nonn. 

Λαμπρὸς, pa, ρὸν. splendidus. brilliant; mani- 
fest; noble. αὐτὰρ επεὶ κατεδυ λαμπρὸν $aoc 
neduoto. A. 60, SYN. Παμῴαγοων, evpeyyne,} 
τηλεφαγής, αστραπτων, μαρμαιίρων, διειδης, ἢ 
φαιδρος, καθαρος. αγλαος, ενδοξοο. | 

Λαμπρῦνω. clarum reddo. to enlighten. 9. 
med. to make one's self famous ; to be re- 
markable. κάπειτ᾽ ev ἡμῖν ὁ ψογος λαμπρυ- 
verat (is blazed abroad), Οἱ δ᾽ attire τῶνδ᾽ 
ov κλυουσ᾽ avópsc κακῶς. Eur. El. 1039. καὶ 
μὴν οχοις TE kai στολῇ λαμπρυνεται. ib. 966. 
SYN. Εκλαμπρυνω, αυγαζω. καλλωπιζω. 2. 
καυχαομαι. 

Λαμπτηρ, ἢρῦς. 6. fax fulgens. a torch; a 
lantern. Hence, Λαμπτηρουχῖα. ἡ. a signal by} 
beacons. (Agam. 900.) Λαμπτηρόκλεπτης. ó. 
a stealer of light. (yc. 846.) αὐτίκα Xapz-l 
τῆρας τρεῖς ἑστασαν ev μεγαροισιν. co. 806. | 


Ϊ 


ελαμπε, τὰ εἱμένοι ἐστιχοωντο. A. 482. SYN. 
Ἐκλαμπω, διαλαμπω, ἀμαρύυσσω, αποστιλβω," 
λαμπεταω. : 


impudenter loquax. awfully deep; terrific ἢ} 
impudent. σκέπτομενος, λαμυροὺς δὲ yavoi]| 
ὑπ᾽ οδοντας εφηνε. 'Theoc. 25. 284. 


lespont. adj. Λαμψᾶἄκηνδς. (Hipponax, Ath} 
304.) Λαμψακος ὅν ποτ᾽ εφυσεν" asi δὲ vo- 
coor παλαιων. D. Laért. |. 5. p. 187. 


thing unawares. fut. med. λησῦμαι. a. 2. £Ad..| 
θῦμην. obliviscor. to forget. (Od. μ. 227.) 
Νέστορα Ó ove ἐλαθεν ιαχὴ, πινοντά περ 
ἐμπης. E. 1. SYN. Ἑκλανθανω, κρυπτομαι. 


χαρὰ λαἕξπάτητος. trodden under foot; ἐσ [- 
stroyed. (Antig. 1975. B.) λὰξ ev στηθεσὶ 
βὰς εξεσπασε μείλινον eyxoc. Z.65. Syni 
Aayony, q. v. | 


Apeoc axrivecot πόλου Xa£svuara βαινων 


Man. 1. 807. 


ὄνος, Crinag. An. ii. 150. Λαῦτύπος, Agath 
ib. iil. 48. lapicida. a stone-cutter; asculp| 
tor. Πραξιτέλους ἡνθουν λαοξοος οὔ τι xz| 


iphaoBorepa, ac. ἡ. gentes alens. fruitful. pec 
|; δ᾽ érepac γαιης ἐριβωλου λαοβοτειρης. Orph. 
Lap. 708. 
\Aaodaped, ac, .11. Z. 197. Λαδδίκη, ne, Τ'. 194. 
"Λαύθδη, ®. 85. Aadoxowsd, Theoc. 22. 206. 
+ Λαδμὲδειᾶ, Hes. 0.257. Λαρισσᾶ, (see Damm. 
is P. R.) proper names of women. 
ιΔαδδίκη. Lacdicea; urbs Syrie in ora maris 
Pheenicii, item, 9. ad Orontem. 8. inter 
j|, Tralles et Apameam. the name of three 
j,eities in Asia. Λαοδικην, ἣ κεῖται ex’ ηἴονεσσι 
i| θαλασσης. Dion. 915. 
l|Xaóc!. Att. AÉóc. populus. the people. βου- 
Now’ εγὼ λαὸν coov εἐμμεναι, ἢ απολεσθαι. A. 
| 117. Syn. Δῆμος. πλῆθος, οχλος. EP. Ασπε- 
| TOC, ἀμέτρητος, ἀπείρων, ατασθαλος, αφρων, 
||eatóevroc, ἑτεροπτολις, ὁμοπτολις, EVEUC, 
yy ευὐσθενης, μεγαλοσθενετῆς, εὐήηνωρ, ktvto- 


t) yNeccoc, πολυσπερῆς, ταχυπειθης. 


“ew αστυ Καδμειων Bia. Sept. Th. 47. Syn. 
Ekxevow. aXazaóe, κατασκαπτω, εκπορθεω, 
ἰαφανιζω. 

ijk&zrdpa. ἡ. locus infra costas, quasi laxus et 
jivacuus ; @ λαπαρὸς, vacuus, gracilis. the 
jtabdomen ; the loins. otra κατὰ Aamapq: ὁ 
δ᾽ averpamer" Ατρεΐδης δε. Z. 64. Syn. Aa- 
ἢ yov, Eve, vzoyaorQuov, ijrpov. 

λάπερσαι, wy. oi. e£ Λὰπερσῖοι. cognomen 
i) Dioscurorum. a name of Castor and Pollux; 
from destroying Ad, a city of Laconia, or 


)(waste.— πόλει κατασκαφὰς Θεντες, Aaza£- 
1 
l- 


ὶ 


λίτριτον. Soph. Λακαιναις. 
vi Τυνδαριδαι, οἱ Διὸς υἱοί. : 
υ"ἱαπῖθαι. Lapithe. a Thessalian tribe. υἷας 
ὑπερθυμους Λαπιθαων αἰχμηταων. M. 128. 
jt EP. Ἐρισθενεῖς, ὑπεροπλοι. 

λαπτω. lambendo bibo. 2. affatim bibo. to 
jjliek up. 2. ro δ᾽ αἷμα λελᾶφας τοὐμον, ὦναξ 
δεσποτα. Aristoph. Ath.485. Syn. Avappo- 
pew, λειχω, λαφυσσω, Tivw. 

/|kaptvóc, ἡ, ov. saginatus. fattened; delicious. 
w/ravpov λαρινοῦ, τίμιον ανδρι λαχεῖν. Xeno- 
phan. ib. 368. See Av. 465. 

dk lote, toc. ἡ. (Leon. Tar. An.i.240.) Adpóc, 
(ov. 6. avis marina, vorax. the sea-mew, or 
j|gull. cevar’ ever’ ei κῦμα, λαρῳ ορνῖθι εοι- 
qoc. ε. 81. Syn. Kavg£. Ep. ᾿Αλιζωος. 
ikapic. ὁ. Laris. a river in Italy. γειτων θ᾽ ὁ 
δ Δαρις e£epevyovrat ποτά. Lyc. 725. 


SYN. Διοσκοροι, 


ok 
Af ! See the art. Adac for the instance, in 
which it sign. “ἃ stone." From λαὸς in its 
nost usual sense, are derived the following 
\djectives: Aao8ixoc, Socrat. ap. Laért. 1. 9. 
[ Vido Bers. 950. Waimipos, ihid. 119. 
aoctnc, Pyth. 5. 197. Aaoccóóc, Il. N. 197. 
;kaürpóóoc, Olymp. 5. 9.—6. 102. Λαοφθῦρδε, 
jjDheog. 758. Br. Aaddsvic, Theoe. 17. 58. 
jikadoopóc, Λξωφδρος, Jj. O. 682. From Aaoc, 
or A&ac, come, Aaóríivakróc, Bianor, An. ii. 
.|.90. and Aao£óóc, etc. which see in Λαξευτής. 


Q)600v, ζηλημων, κακομητις, θρασυς, Todv- | 


idzabe, Λἄπασσω, evacuo. to empty ; to lay | 


DU 7, \ ‘ M 5 1 
τοὺς λαούς. νὴ τὼ Λαπερσα, νὴ τὸν Evporav | 
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Λαρισσᾶ. ne. 7. urbs Troadis, ἐξ, 2. Thessaliae. 
the name of different towns ; signif. a for- 
tress. adj. Λαρισσαῖδς. (Theoc. 14. 30.) 1. 
THX απὸ Λαρισσης εριβωλακος" ουδὲ τοκεῦσι. 
P. 801. 

Λαρκαγωγὅς. corbem gestans. carrying pan- 
niers. — τοὺς ovove Τοὺς λαρκαγωγους εἕ 
opovc οισειν Eva. Eur. fr. Autol. 1. 

Aapkóc. Corbis viminea. ἃ wicker basket, 
used in carrying charcoal. dimin. Mapkióióv, 
Acharn. 339. ὡς azwXopso0'. ὁ λαρκος δη- 
μοτης ὁδ᾽ sor’ εμός. ib. 882. Syn. Φορμος, 
κοῴφινος. : 

Λαρναξ, axoe. ἡ. loculus. a coffer; casket. 
Hence, Λαρνὰκοφθὸρῦς, Lyc. 236. καὶ τά ye 
χρυσειὴν ec λαρνακα θῆκαν ἑλόντες. Q. 795. 
SYN. Κιβωτος, copoc. Ep. Apyvpea, kou. 

Aapéc. jucundus. delicious. αὐτὸς evi κλισιῃ 
λαρὸν παρὰ δεῖπνον εθηκας. T. 816. Syn. 
Ἥδυς, γλυκυς, χαριεις, τερπνος. 

Adovyytaw. raucos gutture ronchos edo. to 
speak hoarsely. καὶ περὶ λευκανιην Boayya 
λαρυγγιοων. Agath. An. ili. 57. 

AdovyyiZw. latius diducto gutture vociferor. 
to bawl; to ery down any one. λαρυγγιῶ 
τοὺς Qrropac, kai Νῖκιαν rapaéw. Equit. 357. 
SYN. Καταβοαω. 

Λαρυγγδφωνς. ὁ ἡ. gutture vocem fundens. 
hoarse. Ath. |. 4. 

Adpvy£, vyyüc. 6. guttur, gula. prop. the 
upper part of the wind-pipe; the gullet ; 
throat. εγὼ δὲ τὸν Aapvyy àv εκτεμοιμί cov. 
Ran. 575. B. Syn. éapvy£, ac$apayoc. 

AdpvvOioc. epith. Jovis. Lyc. 1092. 

Adcdvóv. olla; lasanum. a stand fora pot. 2. ἃ 
close stool. πρὸ τοῦ πολεμου rà Xacava τῇ 
Βουλῇ ποτ᾽ ijv. Pac. 893. Syn. 1. Χυτροπους. 

AacO5, nc. ἡ. contumelia. insult; mockery. 
XAevgv TE ποιεῦ, kai γελωτα Kai λασθην. 
ZEschrio, An. i. 189. 

Aaoioc. hirsutus, hispidus. 2. animosus. hairy; 
shaggy. 2.stout. Hence, the compounds, 
Adoiavyyy, voc. (Hom. Merc. 244.) Adovo- 
kvguóc, Opp. and Adctoorepvoc, (Agath. An. 
lil. 67.) Also, Λασϊῶνξς. οἱ. places over- 
grown with bushes, &c. (Jic. Th. 28.) τοῖσι 
δ᾽ οἷς λασιος peyac εν κλισιῃ ἱερευτο. Q. 195. 
SYN. Δασυθριξ, τραχυς. 2. ανδρεῖος. 

Λασκω. loquor. to talk; to yelp. τοιαῦτα λασ- 
κεις τοὺς avayKatove grove; Androm. 671. 
SYN. Λέγω, φθεγγομαι, λαλεω. 

Aacravpoc. impudicus. debauched. λασταυ- 
pov agehwy δυο γραμματα, Μαρκε, τὰ πρῶτα, 
Αξιος εἴ πολλῶν τῶν ὑπολειπομενων. Ατη- 
mian. An. ii. 386. 

Adra£, dyoc. ἡ. sonitus qui fit inter cottabum. 
the wine thrown in the Cottabus, or noise 
produced by its falling. οινοπόται Σικελὰς ex 
κυλικων Xarayac. Call. fr. 109. Xara£ ἁπασι 
νῦν εἐπισκηπτει δομοις. Soph. fr. Ath. 668. 
See Κοτταβος. 

A&rivot. οἱ. Latini. Adrivic, (6c. ἡ. Latina. 

| Nonn. τοῖς δ᾽ ἔπι, μερμερον εθνος ayavóv 

| ἔστι Aarwov. Dion. 350. 
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A&rivóc. Latinus. N. P. Hes. 0. 1013. 

Λατμῖδς. Latmius. of Latmus, a mountain in 
Caria. Aarjuov ἂν ναπος ἦλθε, kai εἰς ἕνα 
παιδὶ καθευδε. "Theoc. 20. 39. 

Λατῦμϊα, Aaropioy. lapicidina. ἃ quarry. ἢ 
ποιων σὲ μυλου κοψατο λατομιῶν ; Lucill. 
An. 1. 334. Syn. λΛιθοτομια, λιθοξεῖον 

Λατρειὰ, Aj. 503. Λάτρευμᾶ. servitus. service 
for hire. — ovà' ex’ Ομφαλῃ πονων - Λατρευ- 
par’,—Trachin. 361. Syn. Ὑπηρεσια, eoya- 
cia, θεραπευμα. 

Aarpevw, servio. 2. colo. to serve. 2. to wor- 
ship. μοχθοις λατρευων τοῖς ὑπερτατοις βρο- 
τῶν. CEd. C. 106. Syn. 2. Σεβομαι, θεραπευω, 
vo, σεβω, τιμαω. 

Λᾶτρευς, Lyc. 393. mercenarius. Λατρῖς, toc. 
ὁ ἡ. servus; famula. a servant. σὺ δ᾽ αὖ λα- 
βοῦσ᾽ ἀγγεῖον, apyata λατρι. Hec. 607. See | 
Trach. 70. Syn. Oucerne, ὅμως, θης.-θῆσσα, 
δουλη. 

Aürpióc. servilis. 2. in servitutem redactus. 
serving for hire. 2. enslaved. σπεῴνε δ᾽ Ev- 
purov, ὡς Avytav λατριον  AckovO' ἑκὼν 
μισθὸν ὑπερβιον Πρασσοιτο. (X. μ. que pacta | 
merces erat.) Ol. 10. 34. See Nem. 4. 89. 

Aürpür. merces. hire; recompense.— deca δ᾽. 
αἀστριας awvro λατρον. Call. fr. 288. 

Aürpóc, ov. 6. famulus. an attendant. οἰκεῖν. 
λατρῶν artpÜrv* εὐπετῆ rade. /Esch. Supp. 
1008. 

Λᾶτυμνδν. mons Crotonis. a mount near Cro- 
tona; some say,of Laconia. αλλοχα δὲ σκαι- 
ρει ro βαθυσκιον αμῴφι Λατυμνον. 'Theoc. 4. 19. 

Λατὕύπέξω. lapides incido. to hew stones. ἐλα- 
τυπησαν κοιρανῳ ψευδωμοτῃ. Lyc. 522. 

Λαυκαὰνῖα. ἡ. gula. the gullet.—kai αἰθοπα oi- 
vov-Aavkavugjc καθεηκα. Q. 642. SYN. Aauoe. | 

Aavod, Λαυρη. vicus. a street; a passage. | 
αὐλῆς καλὰ Ouperpa, Kai ἀργαλεον στομα 
λαυρης. x. 1387. SYN. Αμφοδος, ῥυμη. 

Λαυρϊωτὶκος, ἡ, 0v. e Laurio, Attice pago. 
belonging to Laurium, where were silver 
mines. γλαῦκες ὑμᾶς ovzor eidrenpovor 
Λαυριωτικαί. Av. 1106. — 

Aaópiüc. epith. Mercurii. Lyc. 835. 
Adguypoc. deglutitio, gulositas.  voracious- | 
ness. See Κωλιάς. SYN. Αδηφαγια, Xatuapyta. | 

Λαφυρὰ. ra. spolia ; preeda. spoils; booty.—kat | 
σε παγχρύσοις εγὼ - Στεψω λαφυροις, --- Aj. 
93. SYN. Evapa, σκῦλα. εκδυματα. 

Λᾶφυσσω. act. & med. avidé deglutio. to. 
gulp down eagerly. Hence, Adóvorióc, a, ov, | 
vorax, helluo. gluttonous. (Lyc. 791. Ep. 
ἀδ. 413.) πρῶτον" ex&ra δὲ θ᾽ αἷμα kai ey- 
κατα παντα λαφυσσει. A.176. Syn. Aazro, | 
καταπῖνω, λαιμασσω, λιχνευω. 

Λᾶχαινω. fodio. to dig. τῇ μεγαλην eXaxaws | 
(δεδεγμένος ὡς exi μισθῷ) Ταφρον, --- Mosch. 
4. 96. SYN. Opvocw, σκαπτω. 

Λᾶαχανδν. ro. prop. what is produced from 
ground that is dug ; vegetables. Hence, Aá- 
χαἀνηλῦγὸς. ὁ ἡ. one who gathers vegetables. 
(Leon. Tar. An. i. 935.) πηραν sxovra, 
Aaxava 7 ἀγρια δροσερα, κραιπαλῶντά 6’, | 
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(lamb. Tetram. Cat.) Plut. 298. ! 

Adydvorwrnrpid, Λάχανδπωλϊς. olerum ven: 
ditrix. a seller of vegetables ; a green-gro.| 
cer. Ευριπιδου, τοῦ τῆς λαχανοπωλήητριας 
Thesm. 894. ἡ λαχανοπωλις παραβλεψασὸ 
φησι θατερῳ. (Troch. Tetram. Cat.) Vesp 
497. Br. 

Aaydpne. N. P. Demetr. Ath. 405. 

Λαχειὰ, for Ἐλάχεια.νῆσοςεπειτα λιιχεια zc ai;| 
λιμένος τετανυσται. t. 116. See x. 509. 

Λὰχξσϊς, ἕως. ἡ. Lachesis. one of the Fates 
Κλωθὼ kai Λαχεσίς. σφιν εφεστασαν᾽ — Η 65}! 
qu DS. 

Λᾶχη. Ad xoc. Aayp0c, Nonn. sors. lot; destiny 
raóov πατρῳων Aaxai. Sept. Th. 920. py 
ἰδίως τε φερειν ἀμφοτερον τὸ Aaxoc. Theog 
592. SYN. Κληρωσις, λῆξις, παλος. --- μοῖρα 

Λάχνη. lanugo. soft, woolly hair; down. Hence} 
the adj. Λάχναϊδς, Crinag. An. 11. 150. Ady 
γηεις, 1. 1. 544. downy ; hairy: and the com| 
pound, Aaxyvoyuoe, with shaggy limbs, He| 
len. 384. φοξὸς env κεφαλὴν, ψεδνὴ δ᾽ exevyn 
vole λαχνη. B. 219. δυν. Kpokvc, tovXoc. 

Λάχνωδης. hirsutus. 2. herbidus. 


χλοης. Cycl. 589. Syn. 1. Δασυς, λασιος! 
βαθυμαλλος. 2. ποιήεις, λεχεποιῆς, χλοερος. [3 
Adw. specto attenté. 2. fruor. to look ; t| d 
desire; to partake of. — ἑλλον - Ασπαιροντ ἢν 
λαων" τὸ δὲ θαυμαΐεσθον ἅπαντες. τ. 29€| 
SYN. Βλεπω, σκοπεω. 2. azoXavo. | 


ριοισιν ὑποβλεπει avópga λεαινα Ὡμοτόκος 
(τᾶς φαντι πελειν βλοσυρωτατον ομμα.) Cal 
6.53. Er. Δασυστερνος, εριβρῦκος, epnpc| 
vopoc, ορέσβιος, ταυροσφαγος, xapevvac. | 
Λξεανδρῦς. Λειανδρῦς. Leander. adj. A£avópst (d. 
Paul. Sil. An. iii. 88.) αλλὰ ποθεν Λειανῇ 
δρος Αβυδοθι δωματα ναιων - Ἡροῦς ες robo le 
ἦλθε, ποθῳ δ᾽ ἐνεδησε Kai αὐτὴν ; Mus. 2ε 
Ep. Ἵμεροεις, καρτεροθῦμος, πολύὕκλαυτος. 
Αξαντειρᾶ. Λειαντειρᾶ. ἡ. leevigatrix. smoothh 
ing, or, polishing. καρκινά re σπειροῦχο!" 


HY 
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δ 
λεαντειραν τε κισηριν. Anal. 3. 52. 


AzBne, nroc. 6. lebes. ἃ caldron; a boiler. din}. 
A€Bnriov, AEBnTapiov. we δὲ λεβης ζεῖ evdoi)h, 
ἐπειγομενος πυρὶ πολλῷ. ©. 362. SYN. Arh, 
γεῖον, κρεωδοχον, θερμαντηρ, θερμαντηριοι 
E». Αιθων, evyadkoc, καθαρος, πυρΐπνοος, πὶ be 
pucunroc, παμφανοων. 

Λεβητιζω. in lebetem conjicio, elixo. to pt, 
into a caldron; to cook. Lyc. 199. Sv: 
ἝψΨω, αναβρασσομαι. 

Aeyvoróc.  fimbriatus, virgatus. fringed| 
striped. — καὶ ες yovv μέχρι χετῶνα - Zo 
γνυσθαι Aeyvwrov,—Call. 3. 9p 

Afyópaw cubo, jaceo. to lie down. ev@’ ας 
καὶ ror’ εἐλεκτο, Kat ηῶ δῖαν εμιμνεν. τ΄. δί 
SYN. Κεῖμαι, κατακειμαι. L 

Aéyw. dico. to speak ; utter. οξεα κεκληγὰδι. 
Ney’ ονειδεα"---Β. 222. SYN. Avdaw, ever ub 
ἀναγγέλλω, φημι. PHR. Βοᾷν Xoyov, θροεῖ ἢ 
avóav. Eur. 
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| λευκὰ λεγοντο κασίγνητοι, ἑταροί τε. Q. 793. | Theoc. Ep. 20. 2. 
| See v. 239, Syn. Avadeyw, συλλεγω. Λεῖδς. levis. smooth; even. λεῖος πετραων, 
AégAdoia. 1. predatio. a driving of booty. | καὶ emi σκεπας ἣν avepouo. ε. 448. SYN. Λειω- 
᾿σοῦ yap ἕκητι μαχαι τε; λεηλασιαι τε, $ovot |. Onc, ὁμαλος. 
ἴτε. Phoc. 42. Syn. Agor&a, αιχμαλωσια, | Aeorne, ητῦς. ἡ. levitas. smoothness. σπλαγ- 
Ἰεκπορθησις, περισυλησις, λεια. Xvov rt λειοτητα, καὶ χροιὰν τινα. Prom. 
ἰξηλᾶτξω. depopulor, preedor. to drive a} 502. Bl. Syn. Ὁμαλοτης. λεῖον, ro. 
| country for plunder.—5j τὸν εἰσαεὶ-Λεηλατη- | Aevroydpoc. ὁ ἡ. qui conjugem deserit. an 
Pest yoovoy ;—Aj. 343. SYN. Ayorevw, λα- | adulterer, or, adultress. τὰν λειποπάατορα, 
᾿φυραγωγεω, πορθεω, ἁρπαζω, αιἰχμαλωτευω. | -Aeoyapov,— Orest. 1297. P. 
PAgiZouat. Λειπόναυς. qui navem deserit. quitting the 
teta. 7. preda. booty.— oXecat Aavaóv-Borà | fleet. πῶς λειποναὺυς γενωμαι- Ξυμμαχίας 
| kai λειαν. ib. 145. SvN. Ποιμνια, βοσκημα-) ἁμαρτών ; Agam. 220. 
ira. τα.----ληϊΐς, aypa. ἡ. Λειπόπατωρ, ὄρος. ὁ ἡ. qui patrem deserit. 
ἰκειαίνω. levigo, polio. to smooth ; to polish. | deserting a father. See Λειπογαμος. 
EAergvav. δὲ χορὸν, καλὸν δ᾽ evpuvay ayGva.| Λειπω. relinquo. to quit; leave. verbal. Λειπ- 
0. 260. Syn. Hew. τεὸς. (Herc. F. 1885.) τὸν δὲ κατ᾽ αὐτοθι 
᾿ειβηθρὸν. pl. Λειβηθρᾶ, ων. ra. montes Pie-  λεῖπεν, ἐπεὶ φιλον ἦτορ amnuoa. Φ. 201. 
liri. a place in Macedonia, with the adjoin- | Syn. Απολειπω, καταλείπω, ἐκπρολειπω. 
jing heights ; where the Muses were said to As&píosg. liliaceus. suavis. like a lily; fair, 
‘have been born, and Orpheus resided. adj. | charming. δενδρεῳ εφεζομενοι oa λειριοεσ- 
ἸΙΔειβηθρϊδς, a, ov. Λειβηθρϊᾶς, doc. ἡ. (Lyc.| σαν ἱεῖσι. T. 182. SYN. Λειρινος, ανθεμοεις. 
2374. Orph. fr. 46.) ὥς ποτε Πιεριην Λειβηθρων | ἁπαλος, ἡδυς. 
ir ἀκρα καρηνα. ib. 50. Aetoy. lilium. the white lily. ὡς à ore λειρια 
Pee. libo, fundo. to pour out; to shed. καλὰ περιβρομεουσι μηλισσαι. Apoll. 1. 879. 
l"Avrüoxoc δ᾽ ἑτερωθεν οδυρετο, δακρυα λει- SYN. Κρινον, ανθος. Ep. Αργεννον, λεῦκον, 
ϑων. Σ. 82. SYN. Σπένδω, karapyouot. — | λεῦύκοχροον, ουρεσιφοιτον, ανθεμον. 
il lue, σταζω, σταλαζω. Λξϊστῦς, Anioroc. preedabilis. taken as plun- 
Τεϊζῦμαι. poet. Ληϊζόμαι. depreedor. to seize | der. avópóc δὲ ψυχὴ; παλιν ελθεῖν, οὔτε 
"as plunder. ὃμωαὶ δ᾽, ἃς Αχιλεὺς Aniooaro,! λεϊστή. I. 408. ληϊστοὶ μὲν γάρ τε βοες καὶ 
lTarpokAóc τε. ES. 28. SYN. Aypevw, λεηλα- |. ιφια μῆλα. ib. 406. 
NO, προσκταομαι, διαρπαζω. | Λειτουργέω. ministro. to serve in any pub- 
Werwat.7. Λειμς, Λειμων. ὃ. pratum. ameadow. | lic office. Al. Gall. An. ii. 106. Hence, 
"From Λειμαξ comes the fem. adj. Λειμᾶκίς, Aevrovoyia, ác. ἡ. liturgy, etc. Pisides, Suid. 
| δὸς. (Orph. 649. Hermann.) from Λειμὼν, ΔΛειχήνωρ, Aeryorivaé. ὁ. Λειχῦμύλη. ἡ. names 
| ome “Λειμωνϊδς, ᾶ, ὅν, (4). 601. B.) and Λει- | of mice, Batrach. 214, 99, 29. 
Ἰωνᾶς, Λειμωνῖς. ἡ. (Orph. H. 28. 19. Dio- | A&xe. lambo, lingo. to lick. εν κασαυριοισι 
"ys. 756.) pertaining to, found in, grassy | Aetyev τὴν ἀποπτυστον δροσον. Equit. 1282. 
liNfelds, or, meadows. Αρτεμιδος aXcoc λει- SYN. Avaderyw, λαπτω, λιχμαζω. 
Sande τ᾽ ανθηφορους. Iph. A. 1544. κλαγγη- λειψᾶνδν, Λειψὰνᾶ. τα. relliquiz. a relie; re- 
ὃν προκαθιζοντων, σμαραγεῖ δέ τε λειμών.) mains. Hence, Aeupavndoyoc. ὁ ἡ. (Philipp. 
ilc 462. SYN. Evapevn, πίσεα,τα. EP. Avyi- |. An. ii. 216.) Apyo?c kapa σὸν λειψανῳ πε- 
οτος, ak5pactoc, ανθεμωδης, avOsuosc, av-  πληγμένος. Med. 1987. οὔτοι Aeujava τῶν 
Ἥφορος, ἐράτεινος, ευθαλης, evoreQavoc, ep- | ἀγαθῶν Ανδρῶν αφαιρεῖται Xpovoc'- Androm. 
im mec, δροσερος, βουθερης, βαθύυσκιος, μαλα- | 744. SYN. Λεῖμμα, καταλειμμα, ὑπολειμμα. 
Woe, παρακτιος, πολυστεφανος, ῥοδοεις, ὑδρη- Λειψυδρῖόν. locus Athenis. part of the Cita- 
‘log. See Hipp. 75. Baech. 865. del, where Pisistratus besieged his oppo- 
Uywrvobev, Λειμωνῦθξ. adv. ex prato. from | nents. See Lysist. 665. Scolion ap. Ath.695. 
‘he field, or, meadow, λαχνηεντ᾽ opoóov Λέξκανη, Afk&viov. pelvis. 2. catinus. a bowl ; 
᾿ειμωνόθεν αμησαντες. Q. 451. a dish. Hence, Aékdvockoria. ἡ. divination 
MWokoiroc. Id. P. 844. Λειωδης. Od. φ. 144. | by a bowl. (Maneth.1. 4.) χωρεῖ τὸ κακόν" 
V ειωκρύτῦς. 2b. β. 342. Aéovreve. Il. M. 188. δοτε μοι Aekavqv. Nub. 904. κἀμοὶ λεκανιον 
ἱεοντίχδς. Call. Ep. 61. Proper Names of| τῶν λαγῳων doc κρεῶν. Acbarn. 1109. Syn. 
hen, Νιπτήρ; πλυνος. 2. τρυβλιον, λοπας. 
MouYroc. ὁ ἡ. complanans stamina. that | Aé«i@dc, ov. ἡ. vitellus; ovum. 2. 6 λξκϊθὸς. 
nooths the threads of a web. Παλλάδος pisum; pulmentum. the yolk of an egg. 
ee λειομιτους καμακας. Philipp. An.| 2. pease; pease-soup. 1. ες τὸν χαλκοῦν 
'- 216. ἐμβαλλομενον πῖλον λεκιθον παρὰ ypadc. 
tovrij, ἧς. ἡ. for Λξοντῆ. pellis leonina. a Lysist. 561. 
lon's skin. veBpic, Xeovriy κυμβαλα δὲ, Afki00vwAic. quse vitellos, vel pisa vendit. 
"Xareyg. Ep. ἀδ. 251. seller of eggs, or, pot-herbs. a. οιεσθε δ᾽ εἴ- 
ἡιοντύμᾶχης. Λειοντόπᾶλης, Eryc. An.ii.296.| vau τίνα pe; b. πανδοκευτριαν, Ἢ λεκιθοπω- 
/ui cum leone pugnat. fighting a lion. róv | Xw.— Plut. 426. 
Ü'novrouayar, τὸν οξυχειρα. (Ἡρακλῆα.) ) Λεκτὸν. pars montis Ide. a part of Ida. 77. 
29 E 
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"m. 284. 

Askróc. delectus. Gd. T'. 20.— 2. dicendus, 
dietus. select. 2. what may be said. 2. αλλ’ 
ἐστ᾽ EKELV (9 ravra λεκτα, ravra δὲ Τολμητά.---- 
Philoct. 642. 

Ackrpór. lectus. a bed. evden’ ἐν λεκτροισιν, 
ev ἀγκαλιδεσσι τιθηνης. X. 503. SYN. Aexoc, 
evyn, kovri, δεμνιον. 0aXapoc.. EP. Aknparov, 
αθεσμιον, akmovkrov, βαθυστρωτον, svorQu- 
TOV, γαμηλιον, μαλακον, vuudtov, καλλιγα- 
μον, θυμῆρες, ονειροτοκον, ὑπναλεον, τελεσ- 
σιγονον, χαμαιστρωτον, φυταλμίιον. 

Λεκτρὄχᾶἄρης. epith. Veneris. Orph. H. 54. 

Aédéyéc. oi. gens Trojana. a people in the 
Troad; from Caria. Αλτεω, ὃς AsXeyecot 
φιλοπτολεμοισιν ανασσει. o. 86. 

Aédoytopévwe. adv. prudenter. with deliber- 
ation. λελογισμένως πρασσοιμι μᾶλλον, ἢ 
σθενει. Iph. A. 1022. 

Λεμβὸς. (πλοῖον μικρον.) navigium parvum. 
a skiff. μηρινθοι, κῶάς τε, yeowy τ᾽ ET ερεισ- 
μασι λεμβος. Theoc. 21.12. Syn. E$oA«tov. 
Ep. Θαλασσοπορον, καλλιγομφον. 

Agupad. Aézoe, 41}.1. 9. cortex. the bark; shell. 
---απολέψαντα χρὴ - Απὸ τῆς κεφαλῆς TO λεμ- 
μα---ΑΥ. 67ὅ. SYN. Λεπισμα, φλοιος. 

Asuóóc. mucosus. dirty, stingy. yeowy απε- 
μεμυκτ᾽ αθλιος λεμφος--- Menand. p. 172. 
Λεξῖς, ἕως. ἡ. dictio; verbum. speech; a 
word. μή pe βαλῃς κατὰ λεξιν ἕλωρ καὶ κυρμα 
γενεσθαι. Lucill. An. ii. 829. 

Aéovrayxoc. leonicida. a lion-killer. τίν pe, 
λεονταγχ᾽. ὧδε, συοκτόνε, φηγινον οζον - Θῆ- 
ke, — Call. Ep. 7. 

Λξοντειῦς, A£ovrtóc. leoninus. of, or from, a 
lion. δερμα λεοντειον, para οἱ κεχαρισμένον 
αὐτῷ. Theoc. 24. 133. 

Λξοντξη. nc. contr. A£ovri], HC. ἡ. SC. δορά, pel- 
lis leonina. a lion's skin, or, ἢ ὁρῶν λεον- 
THY evi κρωκωτῷ κειμένην. Ran. 46. 

Λξοντόβαμων. leoni insistens. bestriding a 
lion. λεοντοβαμὼν ποῦ σκαφη χαλκηλατος ; 
AEsch. fr. Sisyph. 

Aéovrodéonc, Orph. Lith. 615. Λξεοντῦδιφρῦς, 
Philipp. An, ii. 218. A£ovrükópóc, Oppian. 
Λξοντὅπους, Eur. (Βα. fr. 16. Aéovrodovoc, 
Epig.\. 5. Λξοντοφύης, Bacch. 1192. Λεον- 
τοχλαινῦς, Archias, An. ii. 99. 

A£raóvóv. lorum latum jumentarium. a thong, 
which fastens the yoke. ζευγνυον" αμφὶ δὲ 
καλὰ λεπαὸδν᾽ ecav' εν δὲ χαλινούς. 'T. 398. 
SYN. Macyahtornp, iwac (ὑποτραχηλιος). 

Aéraicc, aia, aiov. montanus. rocky. στρατὸν 
λεπαιαν δ᾽ οφρυην καθημενος. Heraclid. 395. 
SYN. Ορειος, αἀποκρημνος. 

A&mapyóc. albus. white. τὸν θαλλὸν τρωγοντι 
τὰ δυσσοα. σιτθ᾽ ὁ Λεπαργος. Theoc. 4. 46. 
SYN. Λεύυκος, λευκοποικιλος. 

Aémdc, ἄδδς. ἡ. concha petre adherens. ἃ 
limpet. woe λεπας, τῷ μειρακιῳ προσισχε- 
ται. Plut. 1097. 

Aérdc. ro. rupes, promontorium. a rocky 
mountain. εὐυστιβὲς αιθυιαις ιχθυβολοισι Xe- 
vac. Ep. 40. 128. Syn. ἀκρωτήριον. κνημος. 
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Pur. Koi re $dpayÉ καὶ τρηχέες αγμοὶ. | 
Kai λεπὰς vAjev.— Nic. Th. 146. 

Aéraorn. (κυλιξ.) genus poculi, conchee for} 
mam habens. a cup, like the shell of a lim. 
pet. φήσεις, επειδὰν εκπιῃς owov vtov Xe} 
παστήν. Pac. 916. 

Agric. ἡ. squama, cortex. 2. nucis putamen 
scale, of a fish. 2. shell, peel, or, rind| 
Hence, AémiwrOc, ἡ, ov. (Lith. 984.) κα 
kapvov χλωρῶν εκφανὲς ex λεπιδων. Philippy 
zin. 

Λέπρα. lepra, vitiligo. the leprosy. καὶ Xe 
ἐλασειας ατερπεα---- Naz. | 

Λεπρξὸν. Aempióv. Λεπρειῦν, Call.1.39. Also, Ae} 
πρξος. ὃ. oppidum Elidis,s. Arcadize. 0sXvr' | 
τομαι τὸν Λεπρεον απὸ Μελανθιου. Av. 151} 
Λεπρὸς, pa, pov. scabiosus ; leprosus. 2. asper 
scaly ; scabby ; leprous. 2. rough, rug gge«| 
fem. Λεπρᾶς, adoc. ἡ. (Theoc. 1. 40.) τρεῖ 
τοὺς λαχόντας, τοὺς δ᾽ ἱμᾶντας EK λεπρῶν 
Ach. 724. Syn. 2. Tpaxvc. 

Asrrakivoc, ov. Ammian. An, 11. 887. Λεπτὼ 
Afóc. tenuis, gracilis. thin, weak. λεπταλε 
φωνῇ" τοὶ δὲ ῥησσοντες ἁμαρτῆ. 3.571. Syn 
Λεπτος, ἡδυς. ' 
Λεπτῖνης, ov. οδί. εω. 0. N. P. ἣν δ᾽ emi Λετὶ 
τινεω στρεψῃς δέμας, οὐκέτι γυῖα. Rhiaii 
An. i. 480. 

Λεπτῦβαθης. minime profundus. 
depth. ZEsch. Supp..6. 
Aewrodopog. tenuiter zedificatus. construete: 
or spun, finely. πσπισυνοι λεπτοδομοις πει 
Biker 112. | 
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leaves. 
Kovucne. Nic. Th. 875. 

Λεπτολοδγξω. minuta disputo. to discuss wif 
subtlety, or, minuteness. καὶ λεπτολογε 
non Zgrci,— Nub. 819. SYN. Μικρολογοῦμε 
σοφιζομαι; λεπτούυργεω. 

Λεπτυλῦγῦς, ov. ὁ ἡ. qui nimis subtiliter di 
serit. 2. argutus. one who argues with su} 
tlety. 2. refined. Μοῦσαι, λεπτολογους £v» 
τὰς φρενας ai καθορᾶτε. Ran. 875. B. ὁ 

Λεπτῦμϊτοο. tenui filo textus. woven witli 
fine thread. εῤῥ᾽ αἰθεριον, πλοκαμὼν eid 
"Aro, λεπτομιτον φαρος. Androm. 831. | 

Λεπτῦς. tenuis. prop. peeled off ; thence, th: | 
slender. Hence, among other compoun( t 
Aem rémiAEm TOC. (See Λεπτοσυνη.) Λεπτῦσι 
0£róc. ( Antiph. Ath. 449.) Λεπτουργής. (Ho 
xxx. 14.) Aemróvóiüc. (Nonn.) αλλά τεὶ 
βρασσων τε vooc, λεπτὴ δὲ τε μῆτις. K. 922 
SYN. Apatoc, ἰσχνος, λεπτομερὴς ovridav | 
apevnvoc. n 

Λεπτοσύνη, ης. ἡ. 5. aS Λεπτότης. τρεῖς Xen | 
πρωὴν περὶ AezToovvgQc ἐμάχοντο, Τίς 7| 
κριθεὶς etn λεπτεπιλεπτοτερος. Nicarch. « 


! In this verse, and that just quoted Ἢ 
the Aves, is a play upon the words Aémp} 
and λεπρὸς, because Melanthius and t| 
Megarensians generally were afflicted w) 
leprosy. See Bergler. 


AEY 
ii. 353. 
ET T075c. tenuitas, subtilitas. refinement ; 
delicacy ; tenuity. & Ζεῦ βασιλεῦ, τῆς Aez- 
rorgroc τῶν φρενῶν. Nub. 158. Syn. Aez- 
τομερεια, XezrroXoyta, ἰσχνοτῆς, voxvacta. TO 
λεπτόν. 
émrovpyew. subtilia opera conficio. 2. sub- 
tili ratione tracto. to work finely. to argue 
with subtlety. 2. aX’, ov γὰρ ev δεοντι λεπ- 
rovpyeic, πατερ. Hippol. 923. See Λεπτο- 
λογεω. 
ἐπτυνὶς, expon. lleposQovg. ἈΛεπτυνιν ov 
τρεμουσαν, ουδαιαν θεάν. Lyc. 49. 
ἐπτύνω. attenuo. to make thin ; or, grind 
line. λεπτυνων Δηοῦς καρπὸν am’ acraxvov. 
Ep. ao. 490. 
&mvpür. putamen ovi, nucis. shell ofan egg, 
or, nut; rind, husk. dimin. AEwipiov. (Theoc. 
ἢ. 95.) ἡ δὲ κορυς, τὸ Nez vpov επὶ κροταφοις 
¢aovoro. Batrach. 130. Syn. Κελῦφος, φλοιος. 


émUpoc. corticosus, squama tectus. having | 


ἃ shell, or, husk; scaly. worokot οφιες λε- 
πυρην θαλπουσι γενεθλην. Nic. Th. 136. 
SYN. Λεπυρωδὴης, λεπωδης, λεπιδωτος. 
Emo. ἡμέ. ψω. putamen vel squamam de- 
raho. to shell; to take off the outer coat, 
(ind, or skin. reyva, τῷ ῥοπαλῳ τὰν κεφαλὰν 
vemopec. Nicarch. An. ii. 351. 
j€0v7, ης. ἡ. palus agri Argivi. a lake in Ar- 
rolis, famed for the Hydra, which Hercules 
destroyed. adj. Aspvaióoc, a, ov. ( Hes. 0. 314.) 
r&v τε μυριοκρανον- Πολυφονον kvva Λερνας- 
Yópav εξεπυρωσε- Βελεσί τ᾽ ἀαμφεβαλε. Herc. 
\F. 419. 
[εσβίαζω, Λεσβιζω, signif. obsc. Ran. 1308. 
Vesp. 1346. Br. 
[εσβῦς. Lesbus, ins. now Mytilene. adj. Λεσ- 
\3tc, a, ov. (nac. 32. 14.) fem. AeoBidc, 
δος. (Athen.l. 10.) Asoc, oe. ἡ. Also, 
λεσβῖον. ro. sc. ποτηριον. a kind of drinking 
ivessel. (ZZedyl. An. i. 483.) Λεσβίδας" ἃς, 
pre Λεσβον εὐκτιμενην ἕλεν αὐτὸς, Ἐξελο- 
wer, — I. 130. Ep. Ἡνεμοεσσα, evpvyopoc, 
pupyn, teoa, owmnpa. 
᾿εσχαζω. garrio. to prate. σιγᾷν δ᾽ οὐκ εθε- 
over κακοὶ κακὰ λεσχαζοντες. Theog. 613. 
YN. Φλυάρεω, λεσχηνευω. 
ΞΕ: nc. 5. publicum edificium nunquam 
\elausum, in quod se pauperes viatores con- 
jerebant. Od. e. 326. 2. confabulatio que- 
iris, vel conventus confabulandi caussa. a 
,)laee of resort, for poor travellers ; thence, 
jor talk, or, consultation. 2. conference, 
discourse. Hence, Asexyópáxóoc. a fierce dis- 
»uter. 7m.——2. Xoyov εἴ τιν᾽ ἐχεις πρὸς εμὰν 
ἡλεσχαν. (Ed. C. 162. See Antig. 167. zov 
|-¥ Necyy κατεδυσαμεν᾽ --- Call. Ep. 2. Syn. 
hoc πανηγύρις, ὁμῖλια. a à; 
vyaXéoc. pernitiosus. destructive ; grievous. 
pedo. AsvyaAEoc (Il. N. 793.) ev dai Xevya- 
A&M, AKG soc ισχανει avdpac. E. 387. SYN. 
ἡϑλεθριος, oXooc, χαλεπος, αλγεινος. 
ἡξυκαινω. dealbo. to whiten. ἑζομενοι λευκαι- 
"ον vowp ἕεστῇς εἐλατῃσιν. p. 172. 
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Agvkow, ὑπολευκαινω. 
Λευκανθῆς. Aevenpne, Pers. 1061. Δευκόθριξ, 
Toixoc. ὁ ἡ. (Call. 6. 121.) albos, s. canos, 
capillos habens. grey. peyac, χνοαζων apr: 
λευκανθὲς kaga. (Ed. T. 742. B. SYN. Acv- 
kOe, πόλιος, zroÀtokporaóoc. 

Acuxavia, or, Aavkdvta. guttur. the gullet. μὴ 
kai Aavkavu]vós φορευμενος,--- Apoll. 2. 192, 
SYN. Λαιμος, cropayoc, óapvy£. 

Λευκὰς πέτρα. locus Epiri, postea Actium. 
now Cape Mertavi. πὰρ δ᾽ wav Ὠκεανοῦ τε 
ῥοὰς, kal Λευκάδα πέτρην. o. 11. 

Λευκασπῖς. album clypeum habens. with a 
white shield. Δηΐϊφοβον δ᾽ exader λευκασπιδα, 
μακρὸν avoac. X. 294. 

Λευκαυγὴς, £c. Aevkóoanc, Iph. 4.1054. can- 
didus cum splendore. of a shining white. 
s μεταλλαξασα λευκαυγῆ φυσιν. Ath. 

. 14, 

Λευκξρινξος, ov. ἡ. Alt. ὡς, ὦ. caprificus alba. 
a white fig. τὰς λευκερινεως δὲ χωρις ἰσχαδας. 
Hermipp. Ath. 76. 

Λευκη, 9c. ἡ. populus alba. 2. nom. insule. 
(Dionys. 543.) the white poplar-tree. 2. an 
island in the Black Sea; Adasi, or Ser- 
pents' I. koari δ᾽ yov Xevkav, Ἥρακλεος te- 
ρὸν eovoe. 'Theoc. 2. 121. 

Λευκηρετμὸς, ov. ὁ ἡ. albis remis instructus. 

| white-oared. λευκήρετμον δ᾽ apg-Tadtov ij ytv. 

Iph. A. 283. 

| Λευκιππῦς, ov. 6. N. P. Hom. Apoll. 212. pa- 
tronym. Λευκιππῖδές, wv. ai. daughters of 
Leucippus ; or,theirpriestesses. See Barnes. 
and Propert.l. 1. 9. nov κορας ἂν ποταμοῦ 
ITap'oi€ua Λευκιππιδας,ἢ moovaov. Hel. 1481. 

Λευκιππῦς, Zsch. fr. Aevedrwdée, ov. ὁ ἡ. qui 
albis equis utitur. riding on, or, drawn by, 
white horses. τῇ λευκοπωλῳ φεγγος ἡμερᾳ 
φλεγειν. Aj. 678. t 

Λευκιτῆς. 8. 5. as Λευκός. οὗτος ὃ Aevuktrac ὃ 
κοουττιλος, εἴ τιν᾽ οχευσεῖς. 'Theoc. 5. 147. 
SYN. Aevkoc, Aerapyoc. 

Λευκὄθξη. Ino; so called when she became a 
sea-goddess. See Ive. 

Asuxoiov. alba viola. a white violet. μὴ Garov, 
aXX ἁπαλὰς Xevkoiov καλυκας. Philodem. 
An. ii. 91. 

Acvkókupov. albos fluctus habens. white with 
waves. λευκοκυμοσι πρὸς Γεραιστιαις - Hov- 
τιων σαλων - Hiócw apparevoac. Orest. 995. 

Λευκὄλοφας ". 6. albam cristam habens. with 
a white crest. τίς οὗτος ὁ λευκολοφας ; Phoen. 
LEISEPy 
Λευκόπληθης. albis, ὃ. e. mulieribus, plenus. 
full of fair people. ὡς λευκοπληθης ἦν ιδεῖν 
ἡ «kAgocia. Eccles. 387. 

Λευκὄπους. albos pedes habens. with white,or, 
bare, feet. Βακχαις σὺν λευκοποσιν. Cycl. 72. 

Λευκοπτὲρὸς, ov. ὁ ἡ. albas alas habens. white- 
winged. τὸ τᾶσδε λευκοπτέρου Aptpac φι- 
λιον βροτοῖς ῷεγγος — Troad. 848. 


1 This is a Doric form of adjectives in oc, 
used in the Attic chorus. See Brunck. Aj. 604. 
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Λεῦκος. N.P. Ij. Δ. 491. 

Aeveo'c. albus. white. Hence, among other 
compounds: Λευκαμπυξ, Opp. Λευκδῦπωρῦς, 
Leon. Tar. An. i. 232. Asvkómdpgoc, Mus. 
57. Λευκῦπηχυς, Phen. 1373. Aeveoowparoc, 
Antiph. Ath. 112. Aevkógópóoc, Ammian. An. 
ii. 885. Aevkóxiro, Λευχειμων, Batrach, 37. 
Orph. H. 50. AcevkoAEvOc. Il, A. 55. οἱ δ᾽ 
ἱστὸν ornoavT, ava θ᾽ toria λευκὰ πετασσαν. 
A. 480. Syn. Ἐπιλευκος, apynetc, λαμπρος, 
διαυγης, τερπνος. 

Λευκοστέφης. albo velatus. covered with white 
wool. aXN' we ταχιστα Bare, kai λευκοστεφεῖς 
Ἵκετηριας, ayadpar’ ἱκεσιου Διὸς, k. X. ZEsch. 
Supp. 190. 

Asuxoortkroe, ov. ὁ ἡ. albis maculis distinctus. 
marked with white spots. — Zvytovc, Xev-ko- 
στικτῳ τριχὶ βαλιους. Iph. A. 223. 

Atvkocó)o0c. candidos habens pedum mal- 
leolos. having white ankles. οἱ δ᾽ εἰς αμβρο- 
cvv θαλαμον Xevkocóvpov 'Hfac. Theoc. 
17. 32. 

Λευκοτρῦφδς, ov. albus. having white blos- 
soms. epith. of the myrtle. 4v. 1100. 

Acvkoxpooc, Λευκόχρως. cutem albam habens. 
fair. Δαφνις ὁ λευκοχρως, ὃ καλᾷ συριγγι 
μελισδων. Theoc. Ep. 2. 1. ὅθεν evay τε 
Aevkoxpoa κειρομαιῖ. Phoen. 332. 

ΔΛευκῦω. album reddo. med. Λευκοῦμαι. to make 
white, or, bare. λευκωσαι Toda γαῦρον, επιῤ- 
ῥωσαι δὲ χορειην. Qu. Mec. An. ii. 239. 

Aevewoia. nomen Sirenis. a Siren, who gave 
name to ἃ rock. Lyc. 723. 

Atvpóc. levis. smooth; level. τῆς érepov μὲν 
θειλοπεδον λευρῷ evi ywow. gy. 123. SYN. 
Λεῖος, ὁμαλος, πλατυς. 

Aevoipog. adj. lapidatorius, v. lapidatus. by 
stoning; thrown asastone. s χρὴ θανεῖν 
vo λευσιμῳ πετρωματι. Orest. 50. 

Λευσμῦς. ὁ. lapidatio. stoning. λευσμόν rs kai 
pvCovow οικτισμὸν πολύν. Eumen. 189. 
SYN. Λιθοβολια. PHR. Λευσιμοῦυ δικης τυχών. 
Eur. λευστὴρ δημου μορος. Sept. Th. 183. 

Aevoow. video. to see; to shine. λευσσω δὴ 
παρὰ νηυσὶ πυρὸς δηΐοιο epwhy. IT. 127. SYN. 
Βλέπω, ἀποβλεπω, paw, θεωρεω. 

Λευστὴρ, jooc. ὁ. lapidator, &c. one who 
stones. 2. adj. see Λευσμός.--- βαῖνε λευστη- 
ρων wedac. "Troad. 1039. 

Λευω. lapido. to stone. See KaraXevw.—a. ες 
τίν᾽, & Zeve; -b. Σῶμα λευσθῆναι πετροισι.--- 
Iph. A. 1848. 

Aéyay. ro. Lecheeum, one of the ports of Co- 
rinth. Key ypic, or Keyxpsai, being the other. 
See Acts xviii. 18. Rom. xvi. 1. ov Κερχνις 
κρειοντι ἸΤοσειδαωνι Aeyaov. Call. 4. 271. 

Aéyémounc. herbosus. with grass, high enough 
for a bed. αγχιαλόν 7 Avrody’, nói Πτελεὸν 
λεχεποιην. B. 697. SYN. Ποιήεις, χλοηφορος. 

Aéynone. lecto adfixus. confined to one's bed. 

λεχηρη σκοτιων εἰς θαλαμων. Phoen. 1567. 


! Dr. Brasse calls this Peon. Trim. 
Dochmacum duplex. 
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SYN. Κλῖνηρης, κλινοπετῆης. 

Aéyoc. lectus. a bed. ἱστὸν εἐποιχομένην, καὶ 
ἐμὸν λεχος αντιοωσαν. A. 91. SYN. Λεκτρον. 
γαμος. ---γυνη. Er. Τλυκερον, evorpwror, ἱε- 
ρον, ἱμερτον, κουριδιον, ἀχραντον, χρύσειον, 
ακήρατον. στυγνον.--- TETANOLOL κατασκιον. 

ΔΛεχρῖδς. obliquus. oblique ; sideways. adv 
Aexpíc. 5. as Aucpi¢ic. (Apoll. 3. 238.) rur- 
θον αποκλινασα Kapnata, λεχριος eost. Call 
4. 236. Syn. Aoxpuoc, πλαγιος, ἐγκαρσιος 
λοξος. 

Λξχώ, 00c, οὔς. (Lyc. 186.) Aéywic, toc. ἡ 
puerpera. one in child-bed. Hence, Aéywidr 
το. the bed. (Call. 1. 18.) Aéxwia δῶρα, pre: 
sents to the child. (JDéoscorid. An. i. 501. 
ἢ PAnrai θνησκουσι Eexwidec, HE φυγοῦσαι 
Call. 3. 127. Syn. Τοκας, τεκοῦσα, παιδοτοὶ 
koc, aprirokoc. καλλιτοκεια. Opp. 

Aéwddnoc. Nom. Pr. Apoll. 1. 119. 

A£ov, ovróc. (Il. T. 23.) poet. Aswv. 6. lec 
2.signum coeleste. alion. 2. Leo, a sig: 
in the zodiac. (Arat. 9. 148.) fem. Λξαι 
va, 4. 9. &Xoptvot, λειουσιν EOLKOTEC opc 
φαγοισι. E. 7829. Ep. Amnyne, aspowXoóot 
awopavge, ayptoc, αμαιμάκετος, βαρυφθογ᾽ 
γος, βλοσυρος, βοοδμητηρ, βαρυκομπος, oe: 


καρτερος, καρχαροδους, λαχνῆεις, kpvost; 
ορεσιτροῴος, ορειδρομος, ολοος, ἕανθος, πὶ 
λωριος, πυριγληνος,; σιντης, σμερδαλεος, ra: 
pokrovoc, φοβερος, φοινιος, οβριμοθυμος. —| | 
σθενεὶ βλεμεαινων. PHR. Θηρῶν δὲ aciei] 
ἐστιν ὁ θρασὺς λεων. k. X. ὡς δ᾽ αιθωνα Neorl t 
τα βοῶν απὸ μεσσαύλοιο. k. X. A. 547. NT 
psac εγοικον βουκολων aXacropa ΔΛεοντ᾽, cig 
πλᾶτον θρεμμα κἀπροσηγορον. Trach. 1108. I]; 
Aéwpyoc, οὔ. ὁ, et ὁ ἡ. audax, facinorosul § 
daring, impious. ὑψηλοκρημνοις τὸν λεωργὲ  γ 
exuacat Prom. 5. σὺ δ᾽ εργα καὶ λεωργ᾽ (ἢ 1 
αγνθρωποις ὁρᾳς. Asch. fr. 50ν. Πανοῦργο 
παντολμος. in 
Λξωφδρῦς. ἡ. 50. ὁδός. via publica. a highwa | y; 
2. epith. prostibuli. Anac. fr. 89. Fisc| by: 
θαπτειν Kedevety λεωφορους πρὸς εκτροπά  μ; 
Rhes. 884. ri 
Anyw. cesso, desino. to desist ; cease fro] o 
Ατρεΐδην προσεειπε, kal ουπω λῆγε xoXo| 
Α. 224, SYN. Απολήηγω, wavopat. | 
Andapiov. Andiov, Macho, Ath. 582. fro 
Λῆδὺς, ξῦς. ro. (Aleman.) vestis levis v. tri] 
a thin cloth; a thread-bare garment ; | 
for summer wear. órs χρὴ χλαῖναν Tw: 
01, kai ληδαριόν τι πριασθαι. Ἀν. 716. Sv]. 
Θερίστριον, ἵματιον svreXec, θερινον. ] 
Anon. Leda. Od. ^. 297. Orest. 458. Heli} 
19, óc. | 
Aij0óv. cisti genus. 2.rete. name of ashrij 
2. a fishing net. 2. roi καλαμοι, τἀγκιστι 
rà φυκιοεντά rs λῆδα. Theoc. 21. 10. — fi, 
Ληθᾶνω. oblivisci facio. to cause one to filfy, . 
get.— «ex δὲ pe παντων - Ληθανει, doo ἐπ ιν: 
θον---η. 221. Pur. AnOy παραδιδωμι, And ' 
ποιοῦμαι. i 
Ληθαργὅς. veternus morbus. alethargy. LE. 
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241. — 2. adj. for ἐπιλησμων. — ov δ᾽ ὦ λη- 


" Oapye φιλουντων Evdec.—Meleag. 90. Hence, | Ληλαντῦς, AgXavrióc. 


' AnOapyixoc, ἡ, ov. lethargic. 
2411. Syn. 1. NwOporne, copa. 
᾿Αηθεδὼν, ὄνδς. An80c)vg, nc. (Iph. T. 1278.) 
ἡ. 8. as Ληθη. sign. ]. — epya δὲ φωτῶν Ec 
" ταχινὴν εῤῥει τοιάδε ληθεδόνα. Tull. Laur. 
An. il. 108. 
‘An9n, qc. ἡ. oblivio, memoria abolita. 9. Dea 
"oblivionis. 3. fluvius ap. inferos. forgetful- 
ness. 9. Goddessof oblivion. 3. the river 
I- Lethe, un£nown to Homer. adj. Ληθαϊος, a, 
lov. (T'heogn. 1216. Call. 4. 234.) Hence; 
| the compounds, Ag0üviuóc. tranquillus. 
| calm. (Simon. fr. 18. Gaisf.) AnOopéouvoc. 
\ causing forgetfulness of care. (Orph. H. 2. 
I! 6.) 2. ἁπαντες ‘AwWav ἦλθον καὶ Λαθας δομους. 
ap. Plutarch. 8. οἱ Ληθης μὲν αφυσσαν ὑπο 
στομα νηπαθες $0op. Opp. x. 2.417. Syn. 
1, Auvguocvrg, ληθοτης, επίλησις, λῆστις. 
it Pur. A50nc ατεκμαρτον vedoc. Pind. 
eee: N. P. 7/. P. 288. Aniroe. Iph. A. 259. 
i&g8w. lateo. to escape notice. med. oblivis- 
| eor. to forget. fut. Anoopat, Od. a. 308. δαι- 
|^ μονιη, aei μὲν otear, ουδὲ σε ληθω. A. 561. 
I! —ovdé μιν Ἡὡς-Φαινομενη AnOeckeyv —Q. 18. 
WWAnidioe, a, Ov. (Jul. ZEgypt. An. ii. 493.) 
| preedando captus. taken prisoner. fem. Ani- 
ti ἄς, ἄδῦς. ἡ. ληϊάδας δὲ γυναῖκας, eXevOspov 
ἢ) Map απουρας. Y. 193. See Apoll. 1. 612. 
+ SYN. Atypadwroc. δουριαλωτος. 
hAgiov. seges. Dor. Aaióv. (Theoc. 10.21.) ἃ 
i Crop. Hence, σῦς ληϊβοτειρα, ἃ sow that 
i preys upon crops. Od. c. 29. Amívóuóc. ἃ 
1| cultivator. Archias, Án.ii. 99. ὡς à ὅτε κι- 
i νησει Ζεφυρος βαθὺ Aniov, ελθών. B. 147. 
i! SYN. Eraxvc. — αροσιμος γῆ. Ep. Avov, στα- 
|| xvm$opov. PHR. Οφελλομενον Διὸς ομβρῳ. 
' Theoc. 
WA»tc. ἡ. preeda. booty; plunder. εἰσελθὼν, 
ὅτε κεν δατεωμεθα ληϊδ᾽ Αχαιοί. 1.188. Syn. 
ij Λειᾶ, 7). λαφῦρα, ra. 
Mone: Ayorno, Ληΐστης, Anornce, Ληΐστωρ. 
(| preedator. aravager; ἃ robber. οἷά τε Ani- 
στῆρες ὑπειρ ada; TOL T aXoovTat. y. 73. 
l| αλλά μ᾽ avnpza£av Ταφιοι, ληΐστορες avdpec. 
ie. 426. See Ep. ad. 648. Hom. vi. 7. Cycl. 
(12, 112. Syn. Λαφύραγωγος, φωρ, ὁδοιδο- 
i Koc, ὁδουρος. EP. Απηνήῆς, εριφοκλοπος, 
l| avapctoc, θανατήφορος, κακεργατης; ενιδρευ- 
|| της, δολιος. 
\WiAgjeric. ἡ. praedas agens. taking prisoners, or 
yj booty. καὶ τά y Αθηναιῃ ληΐτιδι δῖος Οδυσ- 
σεύς. K. 400. 
liAmkEe. sono. to make a noise; to utter. evOa 
δ᾽ evi Σκυλλη vau, δεινὸν λελακυῖα. p. 85. 
li δαιμονιη, τί XeXakac 3. exec νύ σε πολλὸν αρει- 
i wy. Hes. ε. 205. a. Evpimidn—D. τί λελακας; 
18. avaBacny ποιεῖς. Acharn. 410. Syn. Boa- 
ill xo, φωνεω, λακαζω, κροτεω. 
τληκυθῦς. ἡ. ampulla. acruet; vase; or bottle. 
ij diman. AnkvOioy. (Ran. 1203. Br.) adj. An- 
1 κυθειῦς. ὁ ἡ. (Call. fr. 319.) δῶκε δὲ χρυσειῃ 
LK 


Ep. ἀδεσπ. 


|. ἐν ληκυθῳ ὑγρὸν ελαιον. 2.79. SYN. Ayy&ov, 
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αλαβαστρον, φιαλη, ολπη, ολπις. 

campus in Eubcea. a 
plain in Euboea. στῆς δ᾽ exi Ληλαντῳ πεδιῳ" 
— Hom. Apoll. 220. See Call. 4. 289. 

Aijud. propositum animi. determination ; 
purpose ; disposition, good or bad. τεθνηκεν 
ἡ Tarawa. μηκετ᾽ ἐκφοβοῦ Μητρῷον ὥς σε 
λῆμ᾽ ατιμασει ποτε. Soph. El. 1427. B. Syn. 
Pporvnpa, ανδρεια, αξιωμα. ---- θρασος. 

Anpariaw. presenti sum animo. to have pre- 
sence of mind. εθὲνυν, ἐπειδὴ ληματιᾷς, kàv- 
δρειος ei. Ran. 497. SvN. MeyaXoópoveo. 

Λημᾶω. gramiosos oculos habeo. to have dis- 
eased eyes; to see dimly. from Anun. rheum. 
(Lysist. 801.) add’, ὦ Κρονικαῖς λημαις 
οντως λημῶντες τὰς φρενας αμφω. Plut. 581. 
SYN. Τυφλωττω, αμβλυωττω, γλαμαω, οφθαλ- 
μίαω. παραβλεπω. 

Λῆμμα. res que accipitur. 2. munus quo quis 
corrumpitur, &c. a thing received. a pre- 
sent; bribe; profit. sk τῶν γὰρ αισχρῶν λημ- 
ματων τοὺς πλειονας Ατωμενους ote av ἢ 
σεσωσμενους. Antig.319. SYN. Κερδος, δῶρον. 

Λημνίσκδς, ov. ὁ. tenia. a band, or fillet. 
λημνίσκοις μαλακοῖς eorepavwoa deca. Ep. 
ao. 26. 

Αῆμνὸς, ου. ἡ. Lemnos. adj. Λημνϊδς, a, ov. 
(Philoct. 987.) νῆες δ᾽ εκ Λημνοιο παρεστα- 
σαν, otvoy ayovoa. H. 467. Ep. Αμφιαλος, 
αμπελοεσσα, Caden, εὐκτιμενη, kgavar, περι- 
κλυστος. PHR. Πολις θειοιο Θοαντος. Hom. 

Ληναι. ai. the Arcadian name οἵ Βακχαι. 
κωμαζων Ληναις σύν ποτε kai Sarvpore. 
Boeth. An. ii. 127. 

Ληνὰϊκος, Anvairne. ad festum τῶν Anvaiwy 
pertinens. pertaining to the Lenza. See 
Anvaiov. τῶν Tort Ληνᾶϊκῶν NAY ὑπὸ KaA- 
λιοπην. Posid. Ath. 414. θορυβον χρηστὸν 
Anvairny. (Anap. Dim.) Equit. 547. B. 

Anvaiov. ro. circus in quo Anvaia (ra. scil. 
festa in honorem Bacchi) celebrabantur. 
the place where the festival of Bacchus An- 
vaioc (Orph. H.49. 5-51. 2.) was celebrated 
at Athens, in the month Ληναιὼν, (Hes. «. 
502.) which corresponded to Ανθεστηριών. 
See Rubnken. Auctar. Emend. ad Hesych. 
V. Atovvcia. αὐτοὶ γὰρ ἐσμὲν, OUT Ληναιῳ τ᾽ 
αγών. Acharn. 504. ὕς γ᾽ ἐμὲ τὸν τλημονα, 
An-vaia χορηγῶν, ἀπελυσ᾽ αδειπνον. ib. 1154. 

Ληνὸς. ὁ. lacus preli torcularii. a wine vat, or 
press. εὐυωδη, TETOOWY ETEWY, σχεδὸν ὡς απὸ 
λανῶ. Theoe. 14.17. Syn. Ὑπολῆήνιον, πι- 
ἐστηρ, τριπτηρ. EP. Εὔσταφυλος, φιλακρητος. 

Aijfic. portio, que sorte obtigit. 2. termina- 
tio, &e. an allotment. 2. cessation, rest. 
— τῷ καί σφε τεὴν ἐκριναο λῆξιν. Call. 1.81. 
SYN. Κληρωσις, ταξις, μερις, μερισμος. 2. 
παῦσις, τελειωσις. 

Ληπτὸς, ἡ, ὅν. captus. 2. qui percipi potest. 
taken, caught. 2. comprehensible. τοῖα περὶ 
ψυχῆς τις ανειρετο Πῶς θεμις ειπεῖν Τὴν 
ψυχὴν, θνητὴν, ἢ παλιν a0avarov; Σῶμα δὲ 
δεῖ καλεειν, ἢ αἀσωματον ; ev δὲ νοητοῖς Tak- 
τέον, ἢ ληπτοῖς, ἢ TO συναμφοτερον ; Agath. 
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An, iii. 58. 

Anoéw. nugor,ineptio. to trifle. λῆρον ληρεῖς. 
ταῦτα yao ἡμῖν wav’, doa νυνὶ κατελεξας. 
Plut.517. Syn. Φλυᾶρεω, παραφρονεω. 

Λῆρδς. nugee. idle talk; bombast. καὶ κοσμη- 
σας τραγικὸν λῆρον, θαῤῥῶν τὸν κρουνὸν 
αφιει. Ran. 1005. 2. 

Anopoovyvn, Λησμῦνη, Δῆστϊς. 5. as Ληθεέδών. 
λησμοσυνὴν τε κακῶν, αμπαυμά τε μερμηρα- 
ων. Hes. 0. 55. — ορχῆστύς θ᾽ apa, - Κακῶν 
τε λῆστις" ---- Cycl. 171. 

Ayorne. latro, preedo. arobber; a pirate. See 
Ληϊστήρ. Hence, adj. Ayorpixdc, ἡ. ὅν. (Si- 
mon. 61.) and Ayoroxrovoc. (Pallad. An. ii. 
418.) ἕενον, πανοῦργον κλῶπα, kai λῃστὴν 
τινα. Alc. 781. 

Anrapxoc. flamen. a priest. Lyc. 991. fem. 
Λητειρᾶ. Λητειραι katy eXNaxov "Hovxisc. 
Call. fr. 123. Bent. 

Anroyéved, ac. Antwiac, Anrwic. (Call. 3. 83, 
45.) ἡ. Diana. σύ 7’, à Anroyevea κουρα. 
Sept. Th. 151. Pur. Anrwa copn. 

Anroyévng, Anthol. Anroidne. ὁ. Hom. Merc. 
253. Latonz proles. born of Latona; i. e. 
Apollo. From, 

Λητώ, 00c,0)0c. ἡ. Latona. Dor. Λάτω !. adj. 
Angrwióc, Anrwoc, a, ov. (Soph. El. 570.) 
AgoXXovt avakrt, τὸν ηὔκομος reke Λητώ. A. 
96. Ep. Epucoóge, worvia, Pein, καλλιπαρῃος, 
καλλισῴφυρος, εὐπλοκαμος, χρυσοπλοκαμος, 
Δηλιας, Kotniec. 

Λἴαζω, AtaZopar. separo ; secedo ; festino. to 
go aside; to withdraw; to move quickly. 
δακρυσας ἑταρων apap ἕζετο νοσφι λιασθείς. 
A. 49. ἡγεῖτ᾽. αμφὶ δ᾽ apa σφι λιαζετο κῦμα 
θαλασσης. Q. 96. SYN. Avo, Kkivew, δονεω, 
χωριζω, ἐκκλινομαι, κατασπευδω. 

Atay et Atay. Ion. Λἴην. adv. nimis, valde. ex- 
cessively. καὶ λιην σὲ παρος γ᾽ ovr’ ειρομαι, 
ovrt μεταλλῶ. A. 559. επειπερ οὕτω Kai Niav 
θρασυστομεῖ. Hec. 1276. See Batrach. 57. 
Phen. 593. Syn. Πανυ, ayav, σφοδρα, 
ὑπερφυῶς. 

Aídpóc. calidus. warm; agreeable. 7 χροιῇ, 
τῷ δ᾽ ὕπνον απημονά TE λιαρόν τε. iE. 164. 
SYN. Θερμος. ἡδυς. 

Λίβαζω. stillo, defluo. to fall drop by drop. 
ἡ παρος ευὔδροισι λιβαζομενη προχοαῖσι. An- 
tiphan. An. ii. 205. Syn. Αποσταζω, λειβω, 
ἀποῤῥυεω. 

AtBavoc, ΛΙβανωτὸς. thus. frankincense. καὶ 
σμυρναν λιβανόν re πυρὸς μαλακὴν emi TE- 
φραν Βαλλε πανήημεριος, Συριης ευωδεα καρ- 
πόν. Athen. 1. 3. — ἁγνὴν oduny λιβανωτὸς 
ἵησι. ib. 1.11. PHR. Συριον ayAaiopa. Aisch. 

AiBdvoc.6. Syrie mons. mount Libanus. ov 
AwuBavov Üvotvrog tvi πτερυγεσσι χορευων. 
Mus. 48. 

Λιβανωτῖὶς, toc. ἡ. rosmarinus. rosemary. ap- 
μιγα καγχρυφορῳ λιβανωτιδι — Nic. Th. 850. 

Λιβανωτὅὄπωλης. 6. qui thura vendit. one who 
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1 In Simonides, xxxiv. Gaisf. the a is short. 
The passage is probably corrupt. 
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sells frankincense. — ἐνθυμει δε, τῆς γῆς ὡς 


γλυκὺ Οζει, καπνός τ᾽ sÉsoxer εὐυωδεστερος.. 


Owtl τις, ὡς εοικεν, EV τῷ χασματι Λιβανω- 
TOTWANC, ἢ μαγειρος Σικελικός. Cratinus, un. 
Athen. 661. 

(dc, doc. ἡ. (Philoct. 1217. B.) Aic, ξδς. 


Ε- 


ro. gutta. a drop; a spring. eroutorepa yedo- | 


roc ἀνέφερον λιβη. Cho&ph. 446. 
σταγων, upac, oradaypoc, κρηνη. Ep. Ago- 
cepa, καθαρα, κρηναια, ἡδυποτος, vekrapta, 
πιδακοεσσα, ὑδρηλος, /Esch. PuHR. Δηοῖ δ᾽ 
ovk απὸ παντὸς ὑδωρ φορέουσι Μέελισσαῖι, 
ANN’ ἡτις καθαρή τε καὶ αχρᾶάαντος ἀνερπει, 
Πιδακος εξ ἱερῆς ολιγη λιβὰς, akpov awrov. 
Call. Apoll. jin. 
Λιβρῦς, qs. Aiggpóc. humidus. moist. Dosiad. 
An. i. 412. 


SYN. Ad, | 


AiBon. Libya. Africa. καὶ λιβυην, iva apvec 
agap κεραοὶ τελεθουσι. 6.85. EP. Λυχμηεσ- 
σα, διψᾶς, διψηρᾶ, ευρυλειμων, εριβωλαξ, 
θηροτροῴος, vorum, πυροφορος. Pur. Eonpoyv 
εἰς Ατλαντος οἰκητήριον. Lyc. pia απειροῦυ 
τριτατη. — πολυμηλος καὶ πολυκαρποτατῆ 
χθών. Pind. Διὸς εἕοχος κᾶπος. ib. 

Λιβῦύκος, Theoc. 3.5. Διβῦς. Λιβυστὶκος, Lyc. 
648. Libycus, Africanus. fem. AiBucoa, Call. 
2.86. Aifvoric, ioc. ἡ. Dionys. 614. Λιβυες 
ζυγωτῶν aoparwy excorara Soph. El. 704. | 

AiBupvidéc. at. sc. νῆσοι. Ins. Liburnice. 
islands in the Gulf of Venice, near Cro- 
atia. ἑξείης δ᾽ esi τῇσι Λιβυρνίδες ἐῤῥιζωνται. 
Dion. 491. 

Λιβυσσᾶ (oprig.) ἡ στρουθοκαμηλος. the os- 
trich. —aAXà Λιβυσσα - Στρουθος ἁλισκομενη, 
πλαζε καὶ apporepove. Suid. in v. 

Aiyd, Aiyéwe, adv. stridulé. in a shrill, cleat 
tone. plaintively. ἀμφ᾽ αὐτῷ yupevn Arya 
κωκῦει — 0. 527. παῦρα piv, adda pada 
Aryewc, επεὶ ov πολυμυθος. T. 214. Syn 
Λιγυρῶς, o&ewe, ἡδεως. οδυνηρως, περιπαθῶς. 

Aiyavw. claram, v. querulam, vocem edo. t«| 
speak in a sharp, or plaintive tone. xgpvxe 
δὲ λιγαινον, ap’ Hoi φαινομενῃφι. Δ. 684 
SYN. AvyupiZw, κηρυσσω. | 

Atyyw. strideo. to twang. λιγξε Bide, vevpi 
δὲ μεγ᾽ ιαχεν, ἄλτο δ᾽ oioróg. A. 125. Syn 
Κριζω, ψοφεω. | 

Λιγδην. adv. in superficie, strictim. on thi 
surface ; slightly. — βαλε χεῖρ᾽ exi καρπῷ 
AtyOnv. — x. 978. SYN. EmiMyügv, exc 
πολῆς, επιγραβδην. | 

Λιγδῦς. ov. mortarium. amortar. φραζες) 
πουλυβατειαν ἑλὼν τροχαλῳ Evi λιγδῳ. Nic} 
Th. 589. | 
Λιγνῦς, voc. ὁ et ἡ. fumus,fuligo, smoke | 
soot. adj. Λιγνύδεις. (Apoll. 3. 1991.) —| 
σελας — θυεων ἄπο, roió τε λιγνύν. ibid. 1| 
436. SYN. AcBody, καπνος. Ep. Αιθαλοεσσι, 
αἰδνη, κελαινη. PBR. Λιγνὺν μέλαιναν, αἰολη | 
πυρὸς κασιν. Adsch. | 

Atyinxne, Bian. An. ii. 156. Atyv@pode, Ce 
luth. 269. Aiyvporric, Hom. Pan, 19. Atyi| 
pv00c. Alyv$Ooyyoc, Il. B. 449. Λγύφωνδι, 
T. 350. clarum, e. suavem, sonum eden!| 
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‘ speaking in a clear tone ; singing sweetly; 
"utterig shrill notes. op» γενέσθαι βουλο- 
"pat Λιγυμυθος αηδών. Av. 1380. Syn. 'Hóv- 
' $wvoc, o£vóOoy yoc. 

Λίγυπνειων. AltyuTvooc. ΛΙγυπνοιὸς, Hom. Ap. 
28. dulce spirans. whistling. ἀλλ᾽ ausi ZeQv- 
' goto λιγυπνειοντας αητας. ὃ. 567. 
'᾿Αἰγυπτερύγος. alis stridens. chirping. akpic, 
| apovpau] Μοῦσα, λιγυπτερυγε. Meleag. 112. 
‘Atyupoc. Atyve, eid, 9. stridulus. shrill; clear; 
harmonious. — ἀνέμων, ot τε νεφεα σκιοεντα 
‘ Tvoujow λιγυρῇσι διασκιδνᾶσιν aévrec. E. 
* 596. ενθ᾽ dye Νεστορ᾽ ererme λιγὺν Πυλιων 
“ayoontny. Δ. 298. SYN. Ψιθυρος, o£vc, ἡδυς, 
| Qovretc. 

‘Niyve, voc. Alyvoriküc, ἡ, Ov. (Lyc. 1312.) 
Ligur. Ligurian. Genoese. fem. Atyvoriác, 
!dóOc. Atyvoric, toc. ἡ. (Dionys. 76. Troad. 
1437.) βαλὼν διωξεις ῥᾳδιως Λιγυν στρατόν. 
« ZEsch. pop. Avop. 

Αἱθαξ, aoc. ἡ. epith. petree. stony ; rugged. 
"2. subst. s. as AtOac. Naz. μηπως μ᾽ εκβαιυ- 
vovra Bay λιθακι ποτὶ πετρῃ- Kipoa—e. 415. 
2.-λιθακεσσιν ἀρηρότα βωμὸν erevgayv. Orph. 
1611. 

᾿αιθᾶς, ἄδος. ἡ. lapillus. astone ; pebble. πυκ- 
ἢ νῇσιν λιθαδεσσι, καὶ εὖ καθυπερθεν epe ba. 
ἐψ. 198. SYN. Λιθις, λιθιδιον, Xaty£, werpa. 
"Ai6£0c. ΛΙθινός, n, ov. (Ep. ἀδ. 666.) lapideus. 
i of stone. βηλῷ exit λιθεῳ. Tor δ᾽ we wor 
{| οφθαλμοισι. VW. 202. SYN. Λιθωδης, λαΐνος.. 
AtOndoyne. e lapidibus congestus. construct- 
ed of stone. Crinag. An. ii. 149. Λτθοβλη- 
Il roc. ὁ ἡ. act. hurling stones. Plato, ib. 1. 173. 
AiOoBodCc. the same; act. & pass. Pham. 
! 1070. ΛΙθογλύφης. graven in stone. Nonn. 
i Aí000sokgc. turning into stone by a glance. 
V Antiphil. An. i. 172. Ai00:pyóc. the same ; 
i Dioscor. ib. 1. 496. Aií00koAXmQróc. formed of, 
"or hard as, stone. Trach. 1263. Br.  Ai06- 
|| Aeveróc. stoned. Callim. Ep. 43. 5. AtOop- 
!! ῥινός. with skin hard as stone. Empedocl. 
^ ap. Plutarch. 

Ai@iaioc, a, ov. lapidosus. stony. ov Τρηχὶς 
|! λιθιαῖος ex’ οστεα κεῖνα καλύπτει. Euphor. 
Vl An. i. 956. 

AigoyAUQia. ἡ. sculptura. ἔν re λιθογλυφιαισι 
^ θεῶν. Man. 4. 130. 

Ai0okróvid, Gc. ἡ. 5. 8. as Λευσμός. ποινιμος 
" ἐκτεινεν φωτα λιθοκτονιη. Ep. ad. 465. 
AiBo£00c, Timon. Ai@ovpyoc. statuarius, lapi- 
"eida. a sculptor; a stone-mason. zAvOodo- 
(ρος, ov λιθουργὸς, ov τεκτων παρῆν. Av. 1134. 
See Λαξευτης. 

'Ai06c, ov.ó. lapis. a stone. 2. ἡ. lapis pretiosus. 
1,8 precious stone; a gem.—In Nub. 767. it 
|| means, a transparent substance, like tale : in 
"| Acharn. 683. the rostrum in the Pnyx. Ap- 
IN yetouc* ἐπεὶ οὔ σφι λίθος χρὼς, ουδὲ σιδηρος. 
|, 4.510. Ep. Heoroc, βρίθυς, θηγαλεος, καρ- 
^ Τερος, κατωρυξ, οΚρίοεις, | TOT]XUC, φοβερος. 
ll SYN. Adac. 

[aioe CAvóia). ἡ. Lydius lapis. a touch-stone. 
Nl Aveta μὲν γὰρ λιθος- Mavvst χρυσόν. Bacchy- 
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lides, An.i. 149. Syn. Bacavoc. See Pyth. 
10. 105. Med. 516. 

Λιθοσπᾶδης. a saxo avulsus. torn from the 
rock. αθρησαθ᾽, ἁρμὸν χωματος λιθοσπαδῆ. 
Antig. 1216. Β. 

Aí8ocrporóc. lapidibus stratus. paved ; stony. 
— πρὸς λιθοστρωτον κορης Νυμφεῖον qOov 
κοῖλον εισεβαινομεν. ib. 1204. D. 

Aí00w. in lapidem verto. to petrify. ἡμετέρη 
c? Μεδουσα" \OovpeOa— Hedyl. An. 11. 527. 

ΛΙθωπης. s. as Λιθεος. οφθαλμοὺς δ᾽ evsOmke 
λιθωπεας ev δυσὲ κυκλοις. Tryph. 68. 

Ata. epith. Cereris. Zonas, An. ii. 80. 

Atkudw. ventilo, dissipo. to winnow corn. 
ανδρῶν λικμωντων, órs TE EavOn Anpnrnoe. 
E. 500. Syn. Avadtcpaw, ῥιπιζω.---κοσκινευω, 
πτυαζω. 

Aixpnrno. ventilator. one that winnows corn. 
Also, Λικμητὴς. οὔ. ὁ. (Nicenet. An. 1. 416.) 
πνοιῇ ὑπὸ λιγυρῇ Kai λικμητῆρος ἐρωῇ. N.590. 

Aikvóv, Λεϊκνῦν. cuna. 2. vannus, cribrum. ἃ 
cradle. 2. ἃ winnowing fan. Also, an osier 
basket, in which offerings were borne on 
festivals of Bacchus, &e. Hence, Aucvirne. 
ὁ. an epith. of Bacchus. (Orph. H. 51. 3.) 
The bearers of the λίκνον were Λικνὄφῦροι, 
Callim. 6.127. οὐκετι δηρὸν εκειτο μενων ἱερῷ 
evi λικνῳ. Hom. Merc. 21. Syn. Σπαργανον. 
2. λικμητήριον, πτυον, κοσκινον. κανοῦν. 

Aucpigic. adv. obliqué. obliquely ; askant. 
λικριφις αἴξας" κομισεν δ᾽ Αντηνορος υἱός. B. 
463. SYN. Aexpte, πλαγιως, XoÉoc, σκολιως, 
καρσιως, ἐγκαρσιως, ολισθηρως, δοχμια. 

Aixupvioc. IN. P. frater Alemenes. 7|. B. 668. 
Also, the name of one of Eurip. plays; in 
which a eatastrophe by lightning oceurs. 
Hence, the allusion of Aristoph. Av. 1242. 
καταιθαλωσει cov Λικυμνιαις βολαῖς. 

AíXatd, dc. ἡ. urbs Phocensium. a town in 
Phocis. ot re Λιλαιαν exov πηγῆς ἔπι Κηφι- 
σοῖο. B. 523. 

Aihatopar. poet. cupio, festino. to be eager, 
or in haste, for. ὡς δ᾽ ὁτ’ ανὴρ δορποιο Xi- 
λαιεται, ᾧτε πανῆμαρ. v. 81]. SYN. Ἐπιθύμεω, 
προθύμεομαι, ἐπιποθεω, σπουδαζω. 
Λιλυβαιν. το. Lilybeeum. ἃ promontory of 
Sicily. Orph. has ΛΙλύβαϊδς. adj. See Schnei- 
der. avráp επεὶ Λιλυβαῖον ἐπεσχομεν nyeTa 
πορθμόν. Orph. 1248. 

Aipévnoxocg. qui portum habet. within a ha- 
ven. γναμψαν Αμαζονιδων ἑκαϑεν λιμενηοχον 
ακρην. Apoll. 2. 965. 

Aíu£vir ge, Leon. Tar. An. i. 285. Λμξνορμι- 
τῆς. ὁ, Satyr. Thyill. ib. ii. 277. Afg£vookó- 
70c. ὁ ἡ. qui portum incolit, vel custodit. 
inhabitant, or guardian, of the harbour. fem. 
Aiuévijric. AMipéviric, toc. ἡ, Anthol. morvia 
Μουνυχιη, λιμενοσκοπε, χαῖρε Φεραιη. Call. 
9. 259. 

Λἵμήν. portus. asea-port ; harbour. καί τ᾽ εφ᾽ 
&Xóc πολιῆς κεχυται λιμέσιν τε καὶ ακταῖς. 
M. 284. Syn. Ὁρμητήριον, καταπλοος. Ep. 
Apguupoc, ακλυστος, akvpavroc, γλύκυς, 
EVKTALOC, Evoppoc, παγνορμος, κοῖλος, πολυ- 
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βενθης, vavXoxoc, V apa0w05c, χαλεπος. 

Λιμηρῦς. famelicus. hungry. τὸν δὲ τεὸν, 
βουκαῖε, πρεπει λιμηρὸν ἐρωτα Μῦθισδεν ra 
ματρί. ---- Theoc. 10. ὅδ. Syn. Irwyoe, 
πενιχρος, πειναλεος. 

Λιμναι, ov. at. locus Athenis, ubi stabat An- 
vaióv. a place at Athens, where the festival 
of Bacchus was held, and dramas were ex- 
hibited. The Deity was hence called, Λιμ- 
vaióc, Call. fr. 280. and Λιμνητης. Διονυσον 
ev Λιμναισιν ιαχησαμεν. Ran. 216. 

Λιμναῖὸος, a, ov. palustris. frequenting marshes; 
presiding over lakes. fem. Λιμνᾶς, doc. 
Λιμνῆτϊς, ioc. ἡ. (Theoc. 5. 17. — 2. 56.) 
λιμναῖα κρηνῶν rtkva. Ran.211. Br. 

Aug. stagnum, palus. 2. mare. a marsh, 
pool, lake. 2. the sea. evOope μειλανι ποντῷ, 
ἐπεστοναχήσε δὲ λιμνη. Q. 79. SYN. Ἕλος, 
τῖφος, σηραγξ. 2. θαλασσα, ποταμος. 

Λιμνϊστος. Batr. 221. ΔΛιμνδχαρϊς. 2b. 211. 
names of frogs. 

Λιμνὄφύὕης. in palude natus. grown in a marsh. 
ovK «rtp αγκιστρων, λιμνοφυῆ Govaka. Ep. 
ἀδ. 128. 

Λιμνωρειᾶ. una Nereidum. a Nereid. 77. 3.41. 

Λιμὸς. 6, Dor. ἡ. fames. hunger. Hence, At- 
μόθνὴς, jjr0c. ὁ ἡ. dying of hunger. (Agam. 
1983.) Λιμῦφδρευς, Λιμδφδρῦς. causing 
hunger. (Pallad. An. ii. 412.) dupa τε kai 
λιμὸς, βλαβεται δὲ τε youvar’ ióvri. T. 167. 
τὰ πρᾶτα πειρασεῖσθε τᾶς λιμοῦ κακῶς. A- 
charn. 743. Syn. Πεῖνα, πεινη, σιτοδεια. Ep. 
AreomNc, apyaXsoc, avinpoc, αιᾶνης, πτολι- 
πορθος, πικρος, orovostc, χαλεπος. 

Λίμωττω, vel-cow. esurio. to hunger. λιμωτ- 
των, εἰ μὴ στερξε παλινδρομιαν. Phanias, 
Ἄ πο 59. 

Aivaypérne. retibus captus. caughtin a net. 
auQvioOpez roc, πορκεων λιναγρετης. Lyc. 237. 

Aiv£oc, £a, £Óv. (Opp.) contr. Λὶνοῦς, ἢ, ovr. 
Aivepync. ex lino factus. made of flax; 
twine, ec. ὁπου λινεργης κλῶσις ἑἕλκυσε 
πικρα. Lyc. 716. 

Aiveve, ἕως. ὁ. mugil. ἃ mullet. Hesych. 

Atveutne, ov. ὁ. piscator. a fisherman. 'Apza- 
Awy ὁ πρεσβυς, ὁ πᾶς ῥυτις ὧν, 0 ALVEUTHE. 
Antip. Sid. An. ii. 9. 

Aivodecpoc. AlvoOfroc, Iph. T. 1043. Aivo- 
Gevkrüc, Opp. ex lino vinculum habens. 
fastened with ropes, or cords. λινοδεσμῳ 
σχεδιᾳ. Pers. 68. 

Λύνδθωρηξ. thoracem habens lineum. with 
linen cuirass. αλλὰ πολὺ pewy" ολίγος piv 
env, λινοθωρηξ. B. 529. 

Λἱνοκλωστῦς, ov. ὁ ἡ. epith. coli; per quem 
linum netur. that by which thread is spun. 
(Ep. a0. 524.) Λινδπεπλος. wearing linen. 
(Philipp. An. à. 214.) Λινοπλοκος. retia 
texens. a fisherman. (Nonn.) Λινοπλῦνης, 
ξῦς. of washed linen. (Soph. fr.) Aivocrpó- 
goc. of twisted thread. (Opp.)  AívovAkóc. 
$.5. 4$ Aivokpókóc. (Jon, Athen. 451.) 

Aivókpokóc. e linotextus. woven from flax. 
ναῦς ὅπως TOVTLUg πεισμασι Awokpokov 
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στελλων $apoc. Hec. 1084. 
Aívórv. linum, chorda, e/c. flax; any thing 
made of flax ; linen thread ; cords ; a fish- 
ing-line ; a net; string of an instrument ; 
sail-cloth. κωεά τε, ῥῆγός τε, λινοιό τε Xez-| 
τὸν awrov. 1.657. SYN. Κλωστηρ, λινοδεσ- 
μος, ὁρμῖα. δικτυον. ἵἱστιον. Ep. Ἑυπλεκες, ev- 
κλωστον, £UGTOXOV, ευτροχαάλον, ELYAALHOLTOY. | 
Λινδπυῦρῦς, ov. ὁ ἡ. per velum transiens. pene- 
trating sails. λινοποροις avpauc— ph. T. 411. 
Λινοπταδμαι. intenté et curiosé observo!. to 
watch carefully. τοὺς Aopoug σειων" εγὼ OF 
ἑστηκα λινοπτωμενος. Pac. 1] 78, 
Atvorrépoc. Aivorrépvé, vyoc. ὁ ἡ. Opp. li- 
neas habens alas, 7. e. vela. with sails off 
canvass. λινοπτερ εὗρε vavriXov oxnpara. 
Prom. 467. 
Aivoppagijc. lino consutus. epith. of ἃ ship. 
See Awomrepoc. uvoppapne τε - Aouoc —][' 
ZEsch. Supp. 140. 
Aívóc,ov.ó. Linus. the name of many famous} 
in Greece. 2. ἃ song; so called from tho[' 
old Bard. γραμματα μὲν τὸν παῖδα yspon| 
Λινος εξεδιδαἕεν, Υἱὸς Απολλωνος, — Theoc. 


24, 108. | 
Atvoordsia, ac. ἡ. retium collocatio. {πε} 

setting of nets. φειδὼ κὴν κωφαῖς, ξεῖνε, 

λινοστασιαις. Antip. Sid. An. ii. 98. 

AivooroXia, ac. ἡ. amictus lineus. linen dress. 
Man, 4. 344. 

Aívo$00póc. lineam vestem perdens. destroy. 
ing linen. λινοῴφθοροι δ᾽ ὑφασματων - lake 
δες. — Choéph. 25. | 

Aimdá?. by apoc.for Aimapa. Perhaps, fron 
an obsol. nominat. λιψ, λιπος, oil; fat. 
δὲ λοεσσαμενω καὶ αλειψαμενω iT’ ἐλαιῳ. KP 
577. αὐτὰρ ἐπειδὴ παντα λοεσσατο και Ng 
αλειψεν. ζ. 227. ᾿ | 

Αἵπαζω. ungo. toanoint. yviá re ravra Xf 
παζε. ---- Nic. Th. 112. Svw. AXeóo, χριω. FF 

Λἵπαινω. pinguefacic. to fatten; enrich? 
φασιν Απιδανον yvac λιπαινειν. Hecub. 452)" 
SYN. Apdevw, ποτιζω, διαπιαινω. 

Aíza£óc. urbs ad sinum Thermaicum. Heroap* 
vii. 123. a town on the east of the G. of 
Salonica. αγχοθι Παλληνὴς τε kai ευῦΐδροι "" 
Λιπαξου. Orph. 154. hi 

Aimdod. insula una ex ZEoliis, seu Vulcaniis 
que etiam Λύπᾶραι. An. vii. 417. Lipari 
which gives name to a cluster of islands 
north of Sicily. Archestr. Ath. 105. Hence 
Vulcan is called Aizpaióc. — ἔρως δ᾽ ἀρ! 
kai Λιπαραιω - Πολλάκις ᾿Αφαιστοιο σελαὶ 
φλογερωτερον aver. Theoc. 2. 133. 

Airdoaprvé, ὕκδς. ὁ ἡ. pulcro redimiculo ΟἹ 


1 Thisis usually interpr. * retia speculor, 
to watch the nets. But the 1st syll. of λινοπτω 
μενος is long, according to the verse ; an| ἰ 
therefore I would trace its origin to λία: 
rather than λίνον. See Steph. Thes. ὅδ0( : 
c. last edit. a 

2 The word occurs in prose. Thucyd. i. (4. 
iv. 68. | 
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natus. with a brilliant fillet. 2. 72 is applied 
o the crowning of a goblet with wine. oi δὲ 
(Oactay ανακυκῶσι λιπαραμπυκα. (Peon. Te- 
tram.) Acharn. 671. 
Διπᾶρξω". assiduus sum. to be earnest, or 
Amportunate. Hence, Λιπᾶρης, ἕδς. ὁ ἡ. (Soph. 
Εἰ. 451, 1378. Lysist. 673.) assiduous ; per- 
severing. καὶ τοῦ pe χρείας ὧδε λιπαρεῖς τυ- 
'χεῖν ; CEd. T. 1435. B. Syn. Προσλίπαρεω, 
'παρακαλεω,εἕξαιτεω. PHR. Πολλὰ, παντὶ θυμῳ 
Mravsvay. Pind. 

ἰἱπὰροζωνδς. splendidé cinctus. with brilliant 


girdle. & λιπαροζωνου θυγατερ- A£ov Σελα- | 


vata. Phoeniss. 180. 

ειἱπὰροθρονδς, ov. pulcram sedem habens. 
with splendid seats. λεπαροθρονοισιν ἡμενας 
ex ἐσχαραις. Eumen. 804. 
jizapokpnósuvoc. See Λιπαραμπυξ. τὴν δὲ we 
LmpouoXoUca Χαρις λιπαροκρηδεμνος. X. 882. 
izapomAókduóc. cui nitida est coma. with 
yshining hair. αὐτίκα δ᾽ eid’ Ατην κεφαλῆς λι- 
ἡταροπλοκαμοιο. T. 126. SYN. Βαθυπλοκαμος. 
εἱπαροχροδς. Λίπαροόχρως. nitido corpore 
jareeditus. with shining skin. χαῖρε Σελαναια 
\umapoxooe xaipere δ᾽ αλλοι- Α στέρες---- heoc. 
j2- 165. 

πὰρος. pinguis, nitidus. 2. pulcer, preecla- 
‘us. fat; shining. thence, beautiful ; splendid; 
excellent. adv. Aimapéic. (Od. 6.210.) 2. καί 


jj. 156. Syn. Itwy, χρίστος, εὐτραφης. 2. 
(jaXoc, λαμπρος, εἐνδοξος. 

‘wavyne, Orph. H.17.9. Aisóoeyync, Muse. 
4229. lumine destitutus. failing in light ; dark. 
jAtzroXEódpóc, Nonn. blind. Atzóyvioc, Phi- 


.reaned. Aizounrw. Philipp. ibid. quitting 
ts mother. Aimovaurnce, Theoc. 13.73. de- 
,erting one’s ship. Λίπδπαις, Maneth. 4. de- 
|erting a child. ΛΥποπνδῦς, contr. Λίποπνους, 
mean. An. ii. 275. wanting breath; dead. 
ηὐποῤῥινῦς, Nic. Al. 537. without, i. e. with 
|Soft, skin. Λύπδσαρκης, Macedon. An. iii. 
td. without flesh; lean. Λύποσκϊδς, Nonn. 
oth. of twilight. Αὐποστεέφανδς, Paul. Sil. 
p iii. 84. falling from a chaplet. Aizorpi- 
c, Carphylid. ib.ii. 401. bald. Ali the above 
4Hjectives are derived from ἔλιπον, aor. 2. 
jt Astzo, to leave, to quit, to fail. 
ἡπεέρνητης, Λἵπερνής. pauper. a poor fugi- 
oves a refugee. οὐδὲ λιπερνητῆς κενεῷ καὶ 
| E μοχθῳ. Macedon. An. iii. 120. Syn. 
τωχος. 
τῦς. το. pinguedo; adeps. fat; ointment. ov 
πος Απολλωνος αποσταζουσιν εθειραι. Call. 
99. SYN. Κνισσα, οὔθαρ, αλοιφη, δημος. 
j| ὃ anima deficio. to faint; swoon 
Way. σαν δὲ πληγαί" καιριαν δ᾽ εἰληφέναι 
peas, καταπίιπτει, καὶ λιποψυχεῖν δοκῶν, 


il Neither the verb, nor adjective, must be 
.|Mounded with any connected with Aízá- 
| / for they differ in quantity and in signifi- 
' ion. 


c € * ‘ 
Ἢ ὑπὸ σκηπτρῳ λιπαρὰς τελέουσι θεμίστας.. 


Jpp. An. ii. 231. lame. Aiízópacróc, Nonm. | 
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Exetro νεκρὸς οἷα μετὰ τῶν ιχθυων. Xenarch. 
Ath. 225. 

Λίπδω. pinguis sum. to fatten. avroparwe δ᾽ 
ὁμαλή τε καὶ ov περίεργα λιπῶσα Zapg£— Da- 
moch. An. iii. 70. 

Aimrw. cupio impensé. to desire earnestly. 
Νηϊάδες κομεουσι, τεοῦ λιπτοντα γαλακτος. 
Apoll. 4. 818. Syn. Ἐπιθύμεω, επιποθεω, 
λιλαιομαι. 

Λῖρος, v. Aipo'c. 8. 8. as Αναιδης. λῖρος εγὼ, τί 
δὲ σοι rovd ἐπεθηκα φοβον ; Call. fr. 229. 

Aic.6. See Asov, Λεαινα. εν νεμεὶ σκιερῷ᾽ επί TE 
λῖν gyays δαιμων. A. 480, Ep. Αγριος, asvoe, 
ἐριβρομος, ηὔγενειος, ορεσκῷος, οὐυρεσιφοντος, 
σιντης. 

Aic. tenue linteum. fine linen.—izo λῖτα 
πετασσας-Καλὸν, δαιδαλεον---α. 131. εν κλι- 
σιῃσι δὲ θεντες, ἑανῷ Mri καλυψαν. Ψ. 254. 

Aic. for Atoon. See Λισσῦς. πέτρη γὰρ λίς 
ἔστε, περιξεστῇ εἰκυΐϊα. p. 79. 

Λισπῦς. attritus usu; gracilis. worn smooth. 
evOev Op) στοματουργὸς ἐπῶν βασανιστρια, 
λισπη TAGcc',— Ran. 826. B. 

Λισσῦμαι. Airawo, Eur. Elec. 1915. Aira- 
vevo, Il. X. 414. Airouat, UI. 47. supplico. 
to beseech ; entreat. μητερ᾽ ἐμην" ἡ δ᾽ atev 
eue λισσεσκετο γουνων. 1.451. SYN. Λιτα- 
νευω, αἰτεω, λίπαρεω, iKETEVW, δεομαι, αντι- 
βολεω. 

Λισσῦς, λισσὴ, (in Hom. λις) λισσῦν. levis. 
smooth. fem. Λισσᾶς, addg. (Apoll. 2. 731.) 
ἐστε δὲ τις λισσὴ. αἰπεῖά TE εἰς ἅλα πετρη. 
y. 293. See Λεῖος. 

Λιστρευω. complano. to level; to dig about. 
λιστρευοντα φυτόν puTowvTa δὲ ἕστο χι- 
Tova. wo. 226. SYN. OpaMCo, περισκαπτω. 

Λιστρῦν. scaphula ad complanandum solum. 
an instrument for smoothing, or, levelling; 
a shovel. Hence, Λιστρωτῦς, ἡ, ὅν. made 
even; levelled. (Nic. Th. 29.) λιστροισιν 
δαπεδον πυκα ποιητοῖο Copoto-Zi0ov'—x. 4585. 
SYN. Κορηθρον, Evorno, σκαφιον. 

Airávoc. Airnoide, Nonn. precatorius. sup- 
plicatory. we δ᾽ ομφὰν, ovpartasMedyn λι- 
rava Ocoicu— sch. Supp. 816. 

Airapy:Zw. celeri gradu proficiscor. to hasten. 
εἶθ᾽ ὁπως λιταργιοῦμεν owaü ες τὰ χωρία. 
Pac. 562. SYN. Σπευδω, ἐγκονεω. 

Airy. ἡ. supplices preces. prayer; entreaty. 
Airai, ὥν. ai. Supplications for pardon, are 
personified as Daughters of Jove, to denote 
their efficacy, 11. 1. 498. Orph. 106. “τοὺς δ᾽ 
επεὶ ευχωλῇσι ALTHO τε EOVEA νεκθῶν - Ἐλλι- 
σαμὴν —X. 84. SYN. Evyn, δεημα, δεησις, 
παράκλησις. Ep. O£vyooc, πανδικος, χειρο- 
TOVOC. 

Airóce. tenuis, vilis, simplex. small, trifling, 
frugal, unadorned. adv. Λιτῶς. (Zsidor. An. 
11. 474.) οψομεθ᾽, ὦ ‘Exagpye, καὶ εσσομεθ᾽ 
ovzort λιτοί. Call. 9. 11. Syn. OMyoc, ψι- 
λος. EVTEANC. AoKEVAGTOC, ἅπλους, αποικιλος. 

Ajrovpyoc. maledicus. mischievous. τὴν δ᾽ εκ 
κυνὸς Avrovpyov,avrounropa.Sim. περιγυν. 12. 

Λύτρα. ἡ. libra; pondus xii. unciarum. a pound 
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weight. adj. Afrpatóc, Aurpiatoc. ( Pallad. An. 
ii. 415.) £v καὶ σιλφιοεσσαν οποῖό τε μοιρίδα 
λιτρην. Nic. Al. 329. 

Airpóv, ov. ro. Att. for Nirpov. ge λιτρον, τό TE. 
φυλλον εἐναλδομενον πρασιῃσι. ib. 532. 

Airveoone. Lityerses, fil. Mid. the com- 
poser of a song used by rusties. qOovra At- 
τυερσὴν eT ἄριστου TEWC. Menand. Καρχηδ. 

Λίχην, jvóc. 6. Impetigo. a scab, or, tetter. 
λιχῆνας εξεσθοντας apyaiay φυσιν. Choéph. 
Ὁ 70: 

Λἵχμαζω, Hes. a. 235. med. Atypaopar, Ni- 
carch. An. ii. 849, Atypaw. lingo. to lick. 
οῴεσι κατεζωσαντο λιχμῶσιν γενυν- Bacch. 
697. SYN. Απολιχμαω, Xevyo, λιχνενω. 

Λύχμηρης. exserta lingua os lingens. protrud- 
ing the tongue, dike snakes. Nic. Al. 87. 

cupedize. dainties. Sophron. 
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Ἀπ ἤν TO. 
Ath. 86. 

Atyvoc, 9, ov. gulosus, avidus. dainty ; greedy; 
curious. AtyvoBdo0c μῦς, Antiphil. An. il. 
175. awe yao, ὦ κουροισιν ex ομματα λιχνα 
φέροντες. Call. fr. 107. | SYN. Λαφύστιος, 
λαιμαργος, πολυπραγμων. 

Au), Aíffóc. 6. Libs, Africus ventus. the south- 
west wind. Zheoc. 9. 11.—2. ἡ. petra, unde 
aqua stillat. a rock, from which water drips. 
3. 8. as λιβάς. 4. s. as hoiBH. 4. καὶ τοῖς τοι- 
ovrotc ovre κρατῆρος μερος Εἶναι μετασχεῖν, 
ov φιλοσπονδου λιβός. Choéph. 289. 

AuLovpia. ἡ. urinandi libido. the want to 
make water. εἰ λιμὸς, ἢ Suby τις, ἢ λιψου- 


ova. ib. 754. 
AoBoc. ima auris pars. lobe of the ear ; or, 
liver. sv δ᾽ apa épuara ἧκεν εὐτρητοισι Xo- 


βοῖσι. E. 182. 

Ἀϑβ της epith. Rhee. Nic. Alex. 8. 

Adyadéc, or, Aoy. albugo oculorum ; oculi. 
the eyes. αλλα τεῶν λογαδων πολλὸν agav- 
ροτερην. Paul. Sil. An. iii. 76. αὐυγαζειν κα- 
θαραῖς ov δυναται λοχασιν. Call. fr. 139. See 
Nic. Th. 292. Exp. Οφθαλμοὶ, ομματα, οσσε. 

Aoyapiov, Theognet. Ath. 104. Adyidiov. dim. 
Of Λογος. add’ ἐστιν ἡμῖν λογιδιον γνωμὴν 
εχον. Vesp. 64. 

Aoyae, addc. ἡ. delectus. picked ; chosen. εἰ 
λογάδα στρατιὴν wrecev ἡμιθεων. Archias, 
An. ii. 95. 

AdyZopat. reputo. to reckon ; consider. εὐ- 
poawe σαυτὸν, πῖνε" τὸν καθ᾽’ ἡἥμεραν Buoy 
λογιζου σόν' τα 0 aXXa τῆς τυχης. Alcest.791. 
SYN. AvadoyiZopat, νομιζω, σκεπτομαῖι, evOv- 
μοῦμαι. 

Aóyíkóc, ἡ, ov. ratione preeditus. rational. 
—ot λογικοὶ δὲ Τῶν aXXov ζωων τουτ᾽ ἐχομεν 
τὸ πλεον. Strato, An. ii. 378. 

Aóyióv. oraculum. an oracular saying. φρα- 
Zev, Ὡρεχθειδη, λογιων ὁδὸν, ἥν σοι Απολ- 
λων -Tayev— Equit. 1012. Syn. Μαντεῖον, 
xonopoc, θεοπροπιον, θεσφατον. 

Adytoc, ἃ, ὅν. peritus, desertus. intelligent ; 
eloquent. pl. Adyior, wy. oi. prose-writers ; 
historians. καὶ λογίοις καὶ aowoic. Pyth. 1. 
183. 
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Aóywpóc. ratiocinatio. calculation; reason- 
ing. λογισμὸν ἐνθεὶς τῇ τεχνῃ Kai σκεψιν, 
fee non νοεῖν. Ran. 1004. See Eur. fr. Alc- 
men.9. SYN. AvaXoyiwpoc, σκεψις, ἐπινοια. 
λογος, Pony, φροντις, ψῆφοο. 


Aoytorijc, οὔ. ὁ. Anac. 32. 6. 'O Aóywrikoc, 


Ep. a6. 91. Aodytorovopoce, Man. 4. 160. 
calculator. one who computes, or, takes 
account of. 

Adyoyeapoc. librorum scriptor. an author. 


πολλῴ u αμεινων, ὡς εοικας, ἦσθ᾽ apa Aoyo- 
γραῴος ἢ μαγειρος. — Alex. Ath. 383. 

Λῦγδλεσχηρ; ov. ὁ. blatero. a prater. Lucill. 
An. 11. 323. 

Λῦγδποιημᾶ. το. figmentum. a fabrication. εγὼ 
τέως μὲν φομην τὰς l'opyovac-Eivat τι Xoyo- 
ποιημα '— Antiph. Ath. 924. 

Aóyóc. verbum, ratio. 2. rumor, &c. a word, { 
speech, discourse, reason, saying. ἧστό Te. 
καὶ τὸν εἐτερπε λογοις, ἐπὶ δ᾽ ἑλκεὶ λυγρῷ 
0.393. Syn. ἹῬῆμα, ῥῆσις, πος, μῦθος, Χεξ. 
te. 2. βαξις, αυδη. φημη, γνωμη. Ep. Aya: 
voc, adnOne, apxatoc, δημόσιος, erupoc, κοινος 
μειλιχιος, σπουδαῖος, kakryopoc, κρυπτος, δα |. 
κεθῦμος, εὐχαριστος, ευτραπελος, tvopkoc[ 
ευορκιος, ματαιος, κακοῦργος, κακοθρους, με; 
Aeorayne, πικρος, πτέροεις, θεοπνευστος, xol 
μαιπετης, φιλομουσος, owrpoc, ονειδιστηρ  ! 

J 
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πεζος, ἐπιτυμβιος, ποιητος, ψευστης, TEOny 
μένος. 

Λογχη. Aoyxic, toc. ἡ. Also, Λογχωτὸν. τοῇ 
Agath. An. 111, 44. lancea. a spear, or javeff 
lin.—Adj. Aoyxtpóc, ἡ. ὅν. Agam. 405. Com 
pounds, Aoyxomowg. Bacch. 1206.  Aoyxolhn 
popoc. Hec. 1095. σειοντες λογχας" θυμοῦ qui 
ἑπλητο ἑ ἑκαστος. Batrach. 166. kai kvvsav, kc 
τὰν θηροφονον- Λογχιδ'--- Lycoph. Ath. p.676 
e. SYN. Καμαξ, akovrtov. À 

Λδετρόν, Novrpóv. lavacrum, balneum. a wast 
ing-place; a bath. Hence, Aótrpoxooc, fci 
the purposes of bathing ; (J/. X. 346.) Ad 4 
TPOX OSC, attending upon a bath. (Callim. ! li 
1.) ov θεμις cort λοετρα kapmaroc ἄσσον ἵκει 
θαι. Ψ. 44. SYN. Aovrpov, βαλανεῖον, zXvvo Wi; 
Er. Ka0apov, θερμον, λυσίπονον, t&wvaXo 
ορεσσιχύυτον. 

Λδξω. 5. as Λουω. add’ ore δή μιν εγὼ Edoev| 
καὶ χρῖον ἐλαιῳ. 0. 252. avrqv δ᾽ ovk ἂν eyw 
λοεσσομαι" αιδεομαι yap. ¢. 221. 

Λοιβασϊδὄν. το. AotBic, oc. ἡ. vas libatoriuil 
a cup for making libations. yerporBa, hod 
cta, λεβητες χαλκεοι. Epicharm. Ath. 908. 

Λοιβή. libatio. wine, e£c. poured out in acts fi), 
devotion. λοιβῆς τε, κνισσης TE, TO yàp Xax Wo 
μεν γερας ἡμεῖς. A. 49. Syn. Ἐπιχυσις, 7906 
pa. EP. Ακρητος, αἱματοεσσα, eviepoc, pe 
TaYNC, ταυροθυτος, ownpa. 

Aovyatée.or, Avy. lugubris. mournful. Lyc. 97 

Aovyioc. pernitiosus. fatal ; grievous. ij δὴ X| 
για epya Tad εἐσσεταῖι, οὐδ᾽ er avekrá. A. 57 
SYN. OAXc00toc, oXooc, βλαβοεις, αλιτήρι 
ἐπιῴθορος, λυμαντηριος. hn: 

Aotyóc. pernities. destruction. GovAerat av Mio: 


cac ἡμῖν απὸ λοιγὸν αμῦναι. A. 66. “Syl 
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ἐΌλεθρος, φθορα; δηλημα, θανατος. Er. Aeunc, | 


'"&«tvoc, μιαιῴονος, 7tkpoc. 

Δοιδόρξω, Λοιδῦρξῦμαι. convitior. to revile ; 
iabuse. ὁ λοιδορῶν γὰρ, ἢν ὁ Xouopovpevoc 
Μὴ προσποιῆται, λοιδορεῖται λοιδορῶν. Phi- 
‘lem. Syn. Δενναζω, βλασφημεω, εἐπηρεαζω. 
ἱκακοῤῥοθεω. Eur. επεσβολεω λυγρα. Lyc. 
'διασύρω, ονειδιζω, ὑβριζω. 

Lowdogia, ας. ἡ. Pallad. An. 11.481. Λοιδὸρισ- | 
ἱμῦς, or, Λοιδῦρησμῦς. convicium. abuse; | 
dnveetive. a. yo λοιδορισμός ; b. Atoyudov 
κεὐριπιδου. Ran. 770. Syn. Λοιδορημα, dve- 
\pnjua, διασυρμος, διαβολη, ὕβρις, overdoc. 
ιοεδδρος. maledicus. reproachful; slanderous. 
ουδένα λυπησας, ov λοιδορα ῥηματα wep ac. | 
(Ep. ad. 699. 

ouoc. pestis. pestilence. adj. Λοιμϊκς, (Lyc. 
11205.) εἰ δὴ ὁμοῦ πολεμός τε δαμᾷ καὶ λοιμὸς 
μΑχαιούς. A. 6]. SYN. Augg, vococ, διαφθο- 


A: 


iia. Ep. Νήκεστος, φθισιμβροτος, $00po- 
limotoc, εξωλης, θανατηφορος. See ll. A. 382. 
mGEd. T. 95, 169. 

Our dc, 7, Ov. reliquus. remaining ; the rest. 
ὠπλὰν δυο rác λοιπὰς διδυματοκος αιγὰς ἀαμελ- 
ity. '"Theoc. 5. 84. Syn. Περιλοιπος, ὑπο- 
I&Xotzroc, αλλος. 

(ἢ οἐσθηϊὸς. Λοισθῖδς, Aoic00c, Il. V. 785. Λοισ- 
Wiporaroc, Hes. θ. 920. postremus. the last. 
ence, Λοισθογενεθλῦς. ὁ ἡ. the last-born ; 
youngest. Cyr. Αντιλοχος δ᾽ apa δὴ Noro Oniov 
redeo ἀεθλον. ij. 785. πῦρ εξικηται λοισ- 
(tor. Pyth. 4.474. Syn. Ἐσχατος. 

"" οἐσθϊδν. adv. postremo. at last. λοισθιον ovk 
ygwewe rocav φλογα τᾶς Κυθερειας. Theoc. 
1/23. 16. Syn. Aq, τελος. 

τύκρΐς, δός. ἡ. Locris. Λοκροί. οἱ. Locrians. 
WUXA' εἰσὶν ἕτεροι τῆς Λοκρίδος Οπουντίιοι. 
Av. 159. Λοκρῶν, oi vatovot περην ἱερῆς 
αἰ πυβοιης. B. 535. Ep. Αγχεμαχοῖι, ἐπιζεφυριοι. 
lilpÉiac, ov.ó. nom. Apollinis. a surname of 
\wApollo, from the obliquity, or ambiguity, of 
(jiNs oracles. ov γάρ τι σοι ζῶ δοῦλος, αλλὰ 
ἢ λοξιᾳ. CEd. T. 418. See Isthm. 7. fin. 
jbÉóc. obliquus. oblique ; crooked. Hence, 
'λοξωσῖς, ἕως. ἡ. (Synes. An. ii. 449.) Also, 
o£0Barne. 6. (Batrach. 286.) and Λοξὸτρὅ- 
με ἴς, toc. 7. (Ep. ἀδεσπ. 564.) λοξὸν οφιν 
qu nee μοῦνον exwy Evpoc. — Call. Ep. 25. Ern. 
SYN. v 

mib£e. N. P.adaughter of Boreas. Call. 4.292. 
sus dc, P ἡ. (Dimin. Aowadiov. Plut. 812.] 
Lp. à a flat dish. Hence, Aomáapm áyiónc,ov, 


yp. ἀδ. 110. Λυπαδοὄφυσητης, ov, Mnesi- 
ἡ pach. Ath. 338. a glutton; a parasite. δικιδιον 
τ μικρὸν φαγοιμ᾽ ἂν, ev λοπάδι πεπνιγμένον. 


| Aogvic. ἡ. 


jM Vesp. 509. SN. Xvrpa, τηγανον, λεκανη. 
moe. cortex. shell; rind; bark. οἷόν τε 
εἰ !ρομνοιο λοπὸν κατὰ OT. 7. 233. SYN. 
ἡ eric, λεπος, λοπισμα, φλοιος. 
εἡρυτρόδαϊκτός. in latrinà cesus. slain in a 
path. Nourpodaixroc δ᾽ wrer Αχαιῶν - Πολε- 
bares avip. Choéph. 1071. 


wiPUTeopopoc, ov. ὁ ἡ. aquam ferens ad lavan- 
gi supplying water for a bath. Xovrpo- 
| 


| 


IE 


um. 
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φορου χλιδᾶς. Phoen. 358. 

Aovrpoxoto. aquam ad lavandum affundo. to 
supply water for bathing. — θερμὸν εκεῖθε»-- 
Νυμῴφαι Ἐρωτιάδες λουτροχοεῦσιν ὑδωρ. Ma- 
rian. An. ii. 513. 

Λουτρὼν, Gvoc. ὁ. balneum. a bathing: place. 
See Noerpov. θερμὴν δ᾽ ὑπαὶ λουτρῶνος ap- 
νευων oreynv. Lyc. 1108. 

Aovw. lavo. to wash. τὸν δ᾽ ἫἩβη λοῦσεν, 
χαριεντα δὲ εἵματα ἑσσε. E. 905. SYN. Λοεω, 
απονιζω, νιπτω. PHR. Akaparoto ῥοῇσι λοεσ- 
σαμενος ποταμοῖο. Apoll. 8. 1080. καλπισί 
T ες ποταμῶν δροσον agare, θερμετε δ᾽ ὑδωρ. 
Ran. 1889. ποταμίᾳ δροσῳ τέγγειν. Eur. 

Acgaw. cristam in capite gero. to wear ἃ 
crest. jig. to have bumps on the head. τί δ᾽ 
ἐστὶν, ὦ κακοδαιμον ; οὔ Ti που λοφᾷς ; Pac. 
1211. 

Aogeiov. cristarum repositorium. 2. theca 
speculi. a case; acasket. αὐτὴν καθειρξαιμ᾽ 
ες λοφεῖον στρογγύλον. Nub. 752. 

Aogia. cervix. 2. eminentia. the mane; neck, 
or, upper part. Whence, Aoginrnc. ov. ὁ. ep. 
of Pan; who frequents tops of mountains. 
(Agath. An. ii. 46.) φροιξας εὖ λοφιην, πῦρ 
δ᾽ οφθαλμοῖσι δεδορκως. τ. 446. SYN. Toa- 
χήλος, Nopoc. 2. ἀκρωρεια, akpov.. Ep. Avro- 
κομος. 

fax. ἃ torch, from the bark of a 
vine. σαρκας καταιθων λοφνίσιν δομησατο. 
Lyc. 48. ὅν. Aaic, λαμπας. 

Adgoeg. tumulosus. hilly. εκ κορυφῆς λοφο- 
&vrt κατεσφρηγιζετο δεσμῷ. Tryph. 68. 

Λὄφδποιδο. artifex cristarum galez. a crest- 
maker. εκεινονὶ yap τὸν λοφοποιὸν ovx ὁρᾶς; 
Pac. 544. 

Aó$0c, ov. ὁ. 1. cervix. 2.suprema pars collis. 
3. crista. the upper part of the neck, or, of 
a hill; the crest of a helmet. 2. dn ὑπὲρ 
πόλιος, ó0. '"Epuaioc Xoóoc εστίν. mw. 471. 
SYN. 1. ToaygXoc. 2. yeoXo$ov, (Govvoc. 3. 
χαιτή, ETIKOAVOY. 

Aó$woic. cristatura. acrest. αλλὰ μὲν τίς ἡ 
λοφωσίς ἐστιν ἡ τῶν ορνεων ; Av. 291. 

Λῦχαγξἕτης, Adynyéerne, Adyayoc. cohortis 
ductor. the leader of a λόχος. ανδρες yap 
ἑπτὰ, θουριοι Aovayéra. Sept. Th. 42. ἑπτα 
λοχαγοὶ γὰρ ep’ ἑπτὰ πυλαις. Antig. 141. B. 

Λῦὄχαϊδς, a, ov. clandestinus. secret. vooge 
λοχαίου eporoc*— Cyrus, An. il. 454. 

Aóxáo. Λὄχαζοὄμαι, Huen. An. 1. 167. insidias 
pono. to place an ambuscade. oi δ᾽ ὁτε δή 
ῥ᾽ ἵκανον, ὅθι σφισιν εἶκε λοχῆσαι. X. 520. 
SYN. Aoxabo, ey καθιζω, ἐνεδρευω. 

Λὄχειᾶ, ἄς. ἡ. Adxyevpa. ro, Ion, 921. puerpe- 
rium. 2. partus. child-birth. 2. offspring. l. 
ἢ kai λοχειας, ἢ νεκροῦ θιγῇ χεροῖν. Iph. T. 
382. Syn. Παιδοτοκια. 2. rokoc, κῦμα. 

Aóxtióc, Λῦχιος. ad partum pertinens. per- 
taining to child-bearing. Αρτεμις λοχεία, 
Lucina. (Zp^. T*. 1097.) Hence, Aóxela. Th. 
the place of one’s birth. σε, τὰν ὠδινων 
λοχιαν - Ἐιλειθυιαν, k. A. lon. 452. 

Aóxtvo. act. & med. parturio. to bring forth. 
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ε Διὸς παῖδα Kpovwvoc. 

Syn. Κνεω, τικτω, ὠδῖνω. 

Aoxirne. manipularis. soldier ofa cohort ; an 
armed attendant. «vópag Xoxtrac, ov ανὴρ 
apxmyernc ; CEd. T. 751. Br. Syn. Aopv- 
$opoc, ὑπερασπιστης. 

Λοχμαῖδς. Λοχμὶδς, Agath. An. iii. 44. sylves- 
tris. frequenting thickets. Μοῦσα hoypata, 
-Ποικιλη, μεθ᾽ ἧς εγὼ K. . Avy. 737..8. SYN. 
Λοχμωδης, vAatoc. 

Aoypn. dumetum. a 


αμβροσιη edoxevo 
H. Mere. 230. 


thicket. ἐνθα δ᾽ ap' ev Xox- 
py πυκινῇ κατέκειτο μεγας σῦς. τ. 489. SYN. 
AkavÜov, ὕλη. τοποὸς συμφῦυτος, θαμνωδης. 
Ep. Ἑυδενδρος, μελισσοβοτος, ckipa, kva- 
ven, εὐπέταλος, φυλλας, epnpac, epnpovopoc, 
ορειας, opsacavXoc, τανυπρεμνος. 

Aóxóc. cohors. ἃ troop placed in ambush ; n 
the old Poets. 9. ἃ small body of infantry. 
ovrt λοχονδ᾽ wvat σὺν αριστηξσσιν Αχαιῶν. 
A. 997. Syn. 1. Aoxmotc, eveüpa, επιβου- 
λευσις. 2. ra&te, ταγμα; ovAapoc. 

Avo. 5. as Aoew, Aovw. ἔς ῥ᾽ ἀσαμινθον ἑσασα; 
Ao’ ex τριποδος μεγαλοιο. K. 361. 

Avaioc. See Bakyoc. ὃ λυσιφρων Avaioc. Anac. 
Qa 
Avyaióc. tenebrosus. darkling. νυχθ᾽ ὑπὸ 
λυγαιην"--- Apoll. 2. 1191. σταθέντ᾽,εκρυψαν 
copa λυγαιῳ VEpEL Heraclid. 856. Syn. 
Srcorervoc, αδηλος, TvYVEPNE, μέλας, σκιερος. 
Λυγδᾶμϊς. dux Cimmeriorum. a Cimmerian | 
chief. See Spanhem. in ἰ.----ηπειλησε-Λυγδα- 

μις ὑβριστης. -- Call. 3. 252. 

Avyony. adv. singultando. sobbing. λυγδὴν 
skAaov mayrec. — Cid. C. 1621. Br. 

Avydivt6c. Avydivic, Philodem. An. ii. 87. e 
lygdo confectus ; levis, s. candidus. made 
of white marble; smooth, or, white as 
marble. δειρὴ λυγδινεη, καὶ στηθεα μαρμαι- 
povra. Rutin. ib. 398. 

Λυγδς, ov. ὃ. marmor Parium. a very white 
marble. εκ τριχὸς αχρι ποδῶν ἱερὸν θαλος; 
oid τε λυγδου Τλυπτὴν, παρθενιων βριθομε- 
ynv χαριτων. Posidipp. ib. 47. 

AtyZw. flecto, torqueo. to bend ; to twist. 
κῆπε, τὺ θὴν τὸν spera κατεύχεο, AaQvu, 


λυγιξεῖν. "Ap' οὐκ αὐτὸς ἐρωτος ὑπ’ ἀαργαλεω 
ἐλυγιχθης ; Theoce. 1. 97. SYN. Καμπτω, 
OTOEPW, vtcao. 


Avytopoc. ὁ. flexus. 2. cantüs flexio. a twist; 
turn, or change. τῶν αντιλογιῶν, καὶ λυγισ- 
μῶν, καὶ στροφῶν. Ran. 787. Syn. Ἐπικαμ- 
duc. καμπη, παραλογισμος, συστροφή. 

Λυγκεὺς, ἕως, NOG. ὃ. Apharei filius. one of 
the, Argonauts; very sharp sighted. Also, a 
river in Italy. (Lyc. 1240.) χαιρετε Λυγκῆος 
γένεη THAEKAELTOLO. Hes. a. 527. Pur. — Κει- 
vov yao επιχθονιων-Ἰαντῶν yever’ οξυτατον- 
Oppa, — Nem. 10. 116. 

Λὺγξ, yyóc. ἡ. singultus. a hiccough. 

Λὺγξ, γκῦς. ὁ or ἡ. lynx. Hence, Λυγκειὸς, α; 
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Adyée.%. vitex; virga. a shrub ; supplyin:d 

flexible twigs, like willow, osier, etc. Hence 
Avyorevxne, £c. ὁ ἡ. of wicker. (Crinag. An 
ji. 147.) edo’. αυτὰρ εγὼ σπασαμὴν ῥῶπάς τῇ 
Avyoug τε. k. 166. SYN. Oicoc, pub, οισυαῦ 
E». Ευστρεφης, pooxoc, &maXoc. - 

Λὕγδω. flecto. to bend. to tie. — κατ᾽ avxevo| 
ápva Avyocac. Antip. Sid. An. ii. 98. Sv» 
Αναδεω, δεσμευω. — καμπτω, EYKAPTTH | 

Avyooe. difficilis ; funestus. melancholy; dole| 

ful. νηπίος, οὐδὲ τε οἱ Toy’ ἐπηρκεσε λῦγρο 

ολεθρον. B. 879. ὡς evTog toT παῖς λῦγρο 
τοξευματος. Here. F. 991. Syn. Awvoc, δεινοὶ 

Kakoc, Xv 1100€; AevyaXeoc, χαλεπός. 

Aoi, ἡ. sc. χθών. Lydia. See Bacch. 18, 25( 

264. Λῦδιζω. Lydos imitor. 2. cum Lyd 

facio. to resemble, or, favour, Lydians. «4 

λυδιζων, και ψηνιζων, kac βαπτομενος βατρι 

χειοις. Equit. 520. 

Awdtori.adv. Lydio more. after the Lydi: 

fashion. Cratin. Ath. 638. 

Λυδῖδε. Λυδῦς. Lydius, Lydus. Lydian. Av 

γυναικι φασι νιν λατριν πονεῖν. Trach. 7 

— Avótoic - Απυων εν αὐλοῖς. Ol. 5. 44. 

Λῦδοι. οἱ. Lydi. the Lydians. Hence, Avo 
πάθης. debauched like Lydians. (Anac. 1 
94. Fisch.) ἁβροδιαιτων δ᾽ ἑπεται Λυδῶ 
OxXoc. Pers. 41. Ep. Πολυχρῦσοι, ἁβροβι; 
Pur. ‘Iepov TjoXov πελαται. isch. 

Avéw. singultio. to sob. εἴτα λυζει, και δακρυῇ 
και λεγει προς rovc φιλοῦυς. Acharn. 690. | 

AvOoov. ro. Λυθρῦς. ὁ, Antip. Sid. An. Vi. 1 
pulverulenta sanies. gore. adj. Av0pgo: 
(Antiph. An. i. 205.) atipare καὶ XwO| 
πεπαλαγμένον evxsraacOat. Ζ.268. SYN. Bg 
roc. Ep. AXywotv, arepTvec, pow nev’, νῆλει 

Λύκαβᾶς, αντῦς. ó. annus. the year. Hen 
adj. fem. AvcaBarric, i0óc. (Philodem. Al 
ji. 87.) rov δ᾽ αὐτοῦ λυκαβαντος ελευσει 
ἐνθαδ’ Οδυσσευς. ἕ. 161. SYN. Ἐνιαυτος. eT| 

Αὔκαβητς. ὁ. amount in Attica. Ran. 10: 

Λύὕκαινᾶ, Λὕκαινϊς, AViic. ἡ. lupa. a she- w« 
a surname of Venus. Hence, Avkat 
popgoc. 6 ἡ. (Lye. 482.) νυμφιδιη, συνδαι 
θεῶν σκηπτοῦχε, λυκαινα. Orph. H. 54.1 ] 

Ajkaióv. Lyceum. amount in Arcadia. aj 
ΛΑὕκαϊδς, à, v. (.Eur. El. 1274.) à Πὰν, ll. 
gir’ ἐσσι κατ᾽ woea parpa Avkato. 'Theoc. 


123. 
Λύκαμβης. ὁ. Neobiles pater. See Hoi| 
Epod. 6. 13. Epist. 1. 19. 25. 30. 
AdKapPiadéc. at. Lycambis filize. daughter: 
Lycambes ; who destroyed himself, un: 
Archilochus’ invective. — d$eyyoc sea] 
αλυσκαζουσαι ιαμβων - ΔΑγριον Αρχιλοὶ 
φθεγμα, Λυκαμβιαδεο. Jul. Aig. An. ii. 5 
Αὐκαδνὲς. ot. incole Lycaoniz. Lycaonii 
ιδριες ev πολεμοισι Avkaovec αγκύυλοτο 
Dion. 857. l 
Ajxác. N.P. name of a sportsman. Simo) 


An. i. 138. 


ὅν. quick-sighted, like a lynx. Posidipp. An. 


ii. 50. Jac. ἢ τὴν apopdov AvyKa, δυστοκον 
Ep. ἀιολοδερμος; 


δακος. Eur. fr. inc. 172. 
Barta, ευγληνος. 
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\\ieawy. 6. N. P. the name of many; but 
' particularly of a King of Arcadia ; father of 
ih Callisto, who became a Constellation, and was 
| Λύκαδνϊη Αρκτῦς. (Call, 1. 42.) patronym. 
') Λυκαδνΐδης. ὁ. 1. e. Meenalus, son of Lycaon, 
T'heoc.1.47. See Alcest. 505. I1.B.826. 8.36. 
Αὐκξη. Aven. Avei (sc. dopa.) lupina pellis. 
“a wolf's skin. καὶ Avkeqgv, και ro£a παλιντονα, 
kat δορυ μακρον. K. 459. 
Hh ὑκεῖδν. gymnasium celeberrimum Athenis. 
"the Lyceum; or School of Philosophy; at 
" Athens. Pac. 856. 
"Agkeioc, Sept. Th. 133. Bl. Avkenyévne, 1]. 
JA. 101. <Avkorrovoc’. epithets of Apollo. 
airy δ᾽, Ορεστα, τοῦ Avukokrovov Os00-Ayopa 
!! Avketoc" — Soph. El. 6. 
"λύκειδς. ὁ ἡ. lupinus. ofa wolf. λυκειον αμφι 
"νῶτα θησομαι δοραν. Rhes. 208. 
, Αὐκηδὸν. adv. more luporum. like wolves. 
εἷλκον δ᾽ avo λυκηδον, wore Outdoor Λύυκοι 
veBpov φερουσι--- Asch.fr. 49. See Il. Tl. 156, 
/852. Apoll. 2. 123. 
MuctOac. Lycidas. N. P. Theoc. 7. 11. Avktvoc. 
| Acharn. 50. Λῦύκϊς, a Comic Poet. Ran. 14. 
" AvKopnone. I1.1.84. AvKoopyoc, AvKovpyoc. 
|. Lycurgus. Z.130. Herodot.1.§ 65. Λύκος. 
"". Apoll. 2.752. Λύκοφοντης. Ih. A. 395. 0. 275. 
il’ Αὔκδφρων, ovoc. O. 480. Λύκων, ovóc. II. 335. 
|Avko9c. Theoc. 4. 62. Aükopsvc. Apoll. 2. 
"431. Avcavópoc. I. 4. 491. Λυσΐκλης. Equit. 
/762. Λυσϊκράτης. Eccles. 736. vou móc. 
| Posidipp. An. 11. 49. Λυσιστρᾶτῦς. Acharn. 
"855. Avocarac, Dor. for Λυσσητης. Aristod. 
|| An. ii. 260. 
MaieiBeve, ἕως. ὁ. lupieatulus. the whelp ofa 
t wolf. θρεψαι και λυκιδεῖς, θρεψαι kvvac, we 
"τὺ φαγωντι. 'T'heoc. 5. 38. 
lijkim. Lycia. adj. Aiwióc, a, ὅν. Call. 4. 804. 
i Αὐκῖοι. ot. Il. M. 5880. aXX ore On Λυκιην 
| 


yi 
D 


Nike, Ξανθον τε peovra. Z. 172. Ep. Evpeia, 
“εριβωλαξ, epucvdne. 

Ἰιδκδθαρσὴς, füc. ὁ ἡ. contra lupos audax. 
'fearless of wolves. à Νυμῴαι, Νυμῴφαι, διε- 
γειίρατε τὸν λυκοθαρσῆ. Myrin. An. ii. 107. 
ἰὐκοῤῥαιστης, ov. 6. luporum laniator. ade- 
istroyer of wolves. δερμα λυκοῤῥαιστῆς εκρε- 
uacsv TeXeBov. Zonas, An. ii. 80. 

ἸΑὐκῦς, ov. 6. lupus. a wolf. οὐδὲ Xvkot τε kai 
avec ópoópova θυμον exovow. X. 263. Ep. 
Il Aowaxrno, αἵμωπος, δαφοινος, θρασυς, kpa- 
τερωνυξ, καρχαροδων, κοιλογάστωρ, λαιμαρ- 
Ἰγος, μηλοῴονος, oXooc, σιντῆης; πόλιος, ὠμο- 
᾿φαγος. 

Τιὐκουργειὸς----μη λαθετω σε τυχη. Leon. Tar. 
Wn. 1. 939. 

JAvkovoyia. ZEschyli fabula. 


name of a pla 
iof βοῇ. ΕΣ 


καί σ᾽, Q νεανισχ᾽, ὅστις εἴ, κατ᾽ 


! The two former of these epithets were 
jlerived from the old word, λύκη, whence 
ux, luceo,&c. In process of time this word 
(ippears to have been confounded with λύκος, 
Whence the third epithet. Hence, λυκόφως, 

κοψία, and probably λυκάβας. 

' 

| 


] 
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Aw xvXov Ἐκ τῆς Avkovpytac, ἐρέσθαι βου- 
λομαι. "Thesm. 184. 

Λύκοψϊτα. ἡ. crepusculum. twilight.—w¢ λυ- 
κοψιαν -Kopn κνεφαιαν-- Lyc. 1482, Syn. 
Λυκοφως, κνεφας, den. 

Λυκτῦς, ου. ἡ. urbs Crete. adj. Avkrióc. Call. 
2.33. Kowavoy, óc ῥ᾽ ek Avkrov evKripevne 
ἑπετ᾽ αυτῷ. P. 611. 

Λὕκωπιτης. ὁ. ZEtolus. from Λύκωπη, a town 
in ZEtolia. εἷς δὲ, Λυκωπιτας" ὁ δὲ Τιτυρος 
εἐγγυθεν acti, Theoc. 7. 72. 

Λῦκωρειᾶ. Call. fr. 31. Delphorum vicus. a 
village in the territory of Delphi, whence 
Apollo was called Αὐκωρειδς, and Ajkopsvc. 
viwvoc Φοιβοιο Λυκωρειοιο Kagavpoc. Apoll. 
4. 1490. η κιθαριν, ἡ Tota, Λυκωρεος ἔντεα 
Φοιβου. Call. in. Ap. 18. 

Λυμᾶ. purgamentum. 2. pernicies. dirt, filth. 
2. destruction ; a pest. oi δ᾽ ἀαπελυμαινοντο 
kai εἰς dha λυματ᾽ εβαλλον. A. 814. SYN. A- 
πολυμα, καθαρσιον, ῥυπον. 2. λυμη. καθαρμα. 

Λῦμαινω, Λυμαινὅμαι. devasto ; corrumpo. to 
detile; abuse ; injure; ruin. καινὴν γύυναίξι, 
και Aeyn λυμαινεται. Bacch.354. SYN. Βλαπ- 
τω, διαφθείρω, λωβαομαι. 

Avpayrnotoc. pernitiosus. destructive ; griev- 
ous. πριν av χαλασθῇ δεσμα λυμαντηρια. 
Prom. 990. ὅυν. OAs0ptoc, λοιγιος, λωβηεις. 

Avpayrnc, Avpewy. perditor, corruptor. ἃ de- 
stroyer. οἷον Κατακτήσαιτο AvpavrQv βιου. 
Trach. 806. θησουσ᾽ Αχαιοῖς. μηθ᾽ ὁ λυμεων 
ἐμος. Aj. 574. SYN. Φθορευς, λυμαντωρ. 

Λυμᾶσϊς. perh. the s. as λύμη. λυμασις ἡ προ 
γᾶς ὕλασκει. ZEsch. Supp. 884. 

Avpn. lues; noxa. injury; ruin. χραίσμετε 
μοι, ῥυσασθε δυσαμμορον avepa λυμης. Ap. 2. 
218. ταῖσδ᾽ αδαμαντοδετοισι λυμαις. Prom. 
148. Syn. Συμφορᾶ, φθορα, ὕβρις. 

Λύπξω. dolore adficio, ledo. to distress ; an- 
noy; injure. 2. pass. tristor, mcereo. to be 
distressed ; to grieve. (4). 267.) ov μὴν σε 
λυπεῖν ev κακοῖσι βουλομαι. Alcest. 1037. 
SYN. Αλγῦνω. aviaw. βλαάπτω. Óakvo.— 2. 
οδυνῶμαι, aNyso. Pur. Παρεστι δ᾽ oic και 
φρενῶν καταφθορα. Adsch.—)verar μελη λυ- 
πῃ. Eur. 

Λύπη. Avanpa. το, Trach. 554%. dolor, egri- 
tudo. grief, pain, distress. κεῖνος re λυπῇ 
πᾶς εληλαται κακῇ. Aj. 275. SYN. Αλγηδων. 
πονος. βλαβη. EP. Θύμοβορος, αμεγαρτος, 
πικρᾶ, αειμνηστος. 

Λυπηρῦς, Λυπρῦς. molestus; tristis. grievous ; 
injurious. χρῴζεις ; Ti σοι τοῦτ᾽ εστι λῦύπηρον 


. kXv&v ; (Ed. C. 1176. Br. ὃ γὰρ σὺ λυπρὸν 


κἀπονειδιστον λέγεις. Iph. T. 695. Syn. Πε- 
piXvroc, aXyewoc, οδυνηρος, οἰζῦρος, ανιᾶρος, 
χάλεπος, θυμοβαρης. ολεθριος. 

Λυπηρῶς, Soph. El. 771. Λυπρῶς. adv. mo- 
lesté. painfully ; in trouble. τοῦ ζῇν δὲ Xv- 
πρῶς κρεῖσσόν εστι κατθανεῖν. "Troad. 639. 
SYN. Βαρεως, οδυνηρως, δυσχερῶς. 


2 The only place in which I have found 
this word in Poetry. 
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Avoa. ἡ. lyra. alyre. ὁ Φοῖβός θ᾽ ὁ partie, 
exwv ‘Exrarovovcedadoy λυρας. Iph. T.1135. 
Syn. Κιθαρα, φορμιγξ. Ep. Evxopdoc, εὐκε- 
λαδος, tvpvÜuoc, ελεφαντινη, χρύσεια. Αμ- 
φιονιη, Θρηϊκιη. PHR. Avpac θεσπις αοιδὰ, 
κτυπος. ματὴρ ὕμνων. 

Avododde. ὁ ἡ.  AUpokrUmC, Anacr. 172. 47. 
Ajpo00c, ib. fr. 2. 81. lyricen. one who 
sings to the lyre ; plays on it, or, composes 
for it. φεῦ, φεῦ, τὴν δεκατην ᾿Ἑλικωνίδα, τὴν 
λυραοιδόν. Agath. An. 111. 67. SYN. Λυρισ- 
της, ευλυρος, ἡδυλυρης. κιθαριστῆς. 

Αὐὔριζω. lyra cano. to play on the lyre. στεψον 
οὖν με, και λυριζω. Anac. 5.12. Syn. Ki- 
θαριζω, φορμιζω. PHR. Αλλ᾽ ὁμως εὐχορδον 
ἔγειρε λυραν. Nem. 10. χαίρω δ᾽ εὐφθογγον 
χερσι λυρην οχεων. "Theog. 

Avpikdc. Λύρωδης, tc. (Ep. 40. 280.) lyricus. 
of, or, belonging to, the lyre. Λυρικὴ, sc. 
ποιησις. Lyric poetry. Ep. ἀδεσπ. 519. λυ- 
ρικῆς axove Movone. Anac. 49.2. SYN. Av- 
ροεις. “ 

Λυρκειῦν. ro. mons Argolidis. a mountain of 
Argos. Call. fr. 55. 

Λυρνησσῦς,ου. 1). Phrygie civitas. 7/. B. 691. 

AvooynOne, £c. Anthol. Λύρδεργδε, ov. epithets 
of Apollo. vvv γάρ σοι, λυροεργε, φιλον με- 
λος αειδοντα Θυμος exorouver λεξαι.--ΟΥΡΗ. 7. 

ΛΑὐὔρδθελγης. lyree sono captus. charmed by 
the lyre. Adpoxrirdg. 6 ἡ. built by the lyre. 
(Christod. An. ii. 466.)  epith. of Thebes. 
κωφὰ δ᾽ ἐμοὶ κεῖται λυροθελγέα λειψανα πυρ- 
γων. Onest. ibid. 290. 

Λῦροκτῦὕπϊη. lyre pulsus. playing on the lyre; 
melody. τὰν δὲ παρος λαλαγεῦσαν εν αλσε- 
σιν ἀαγρότιν axo Πρὸς νομὸν ἁμετερας τρεψε 
λυροκτυπιας. Paul. Sil. An. ili. 86. Syn. 
Avpqoóta. 

Avporowe. qui lyras conficit. a maker of 
lyres. τὸν λυροποιὸν gpougv,— Anac. fr. 91. 
Fisch. 

Avoaviae. qui a solicitudine liberat. relieving 
anxiety. Nub. 1160. Also, 9. N. P. Λυσανια, 
σύ ye ναιχι καλὸς, καλός" adda πρὶν ειπεῖν. 
Call. Ep. 29. Bl. 

Avcqvop, opóc. Tryph. 440. Avotyauoc, Agath. 
An. iil. 84. Avoi£evoc, Theoc. 17. 60. Av- 
cíkdkóc, Theog. 476. Avoiplayn, epith. of 
Peace, Pac. 991. Avoipaya, wv. at, Lysist. 
555. Avoipédrne, Od. v. 56. Λυσὶμεριμνῦς, 
epith. of Mercury, Orph. H.27. Avcióc, Av- 
σΐπαιγμων, Avoigowy, epithets of Bacchus, 
ib. 49. Anac. 89. 9.-97. 2. Avoim000c, Agath. 
An. iii. 87. Avoizóvóoc, Pind. fr. p. 35. Av- 
σιφλέβης, Philipp. An. ii. 218, all are ad- 
jectives, from ἐλῦσα, aor. 1. of Λύω, to re- 
lax, unloose, open, relieve, put an end to. 

Avcíüvaccá.3. una Nereidum. Hes. 0. 258. 

Avoipéderad. Sicilie pagus. a village, in the 
territory of Syracuse. eayag peya ἀστυ 
παρ᾽ ὑδασι Λυσιμελειας. Theoc. 16. 84. 

Aücíc. solutio, liberatio. redemption ; deli- 
verance. καὶ Kev αναβλησις Xvctoc νεκροῖο 
γενηται. Q. 655. εἰ τιν᾽ ἑταιροισιν Üavarov 
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λυσιν, ----ἰ. 421. SYN. Λυτρωσις, ἀπολυτρω: 
σις, avappuote, εκλυσις. 

Avoiréhéw'. utilis sum, prosum, cum dat. to 
avail; to profit. εἰ τοῦτο γενοιθ᾽, ὁ ποθεῖθ᾽ 
ὑμεῖς, ov φημ᾽ αν λυσιτελεῖν σφῳν. Plut. 509, 
SYN. Χραισμεω, συμῴφερω, ὠφελεω. 

Avoca, Ll. 1.239. Λυττὰ.ἡ. Λυσσημᾶ. ro. rabies! 
insania. rage; madness. 2. Avood is per- 
sonified n that very fine passage, Herc. F. 
865, sqq. εἰ μ᾽ εκφοβοῖεν uaviacw λυσσημασι, 
Orest.270. Syn. Mama, εἐκστασις, οἵστρος, 
μελαγχολια. παραφροσυνὴη, φρενῖτις, θυμος. 
Ep. Αασχετος, αφρων, ἀμερσινοος, ameOne 
στυγερα, παρακοπος, Ovoahyne, Ovac. érepo-| 
φρων, oon, ῥηξηνωρ, φοιτας, μανιας. | 

Avocavw. Λυσσᾶω, (Βα. 1.1258. Br. in ra. 
biem actus furo. to be raging mad. τῆς ped 
λονυμῴου, πατρι λυσσαινων παρει; Antig 
633. SYN. Μαινομαι. | 

Avccavióc. Dor. Lysist. 1173. Λυσσητης, Ep| 
ἀδεσπ. 894 Ὁ. Λυσσῦμᾶνης, Antip. Sid. An| 
li. 18, Λυσσητήρ. Λυσσωδης. rabiosus. rag: 
ing mad. fem. Λυσσᾶς, ἄδδς. (Ep. ao. 958. | 
τοῦτον δ᾽ ov δυναμαι βαλεειν κυνα λυσσητῆρα, 
Θ. 299. ἡ ῥ᾽ dy’ ὁ λυσσωδης, φλογι ειἰκελος 
HyEpovevet- Extwo.—N.53. SYN. Μανιωδὴς 
μέμηνως. λυσσαλεος. 

Λυσσηρης. ὁ ἡ. rabiem ciens. causing mad| 
ness. λυσσήρεις, ayeowxor,—(se. Eupevecec. | 
Orph. H. 68. 

Λυσσῶπϊς, ἵδὸς. ἡ. torvo adspectu. of furion| 
look. λυσσῶπις σκυλακαινα"---(δ6. ‘Exarn. 
Orph. 977. 

Avro, jooc. ὁ. liberator. a deliverer. feni 
Adrepa. (Orph. H. 9.17.) τᾷ pedeg λυτὴρ 
& Ζεῦ, Ζεῦ. Eur. El. 186. Syn. ‘Purwo. 

Avrnptov. remedium. a deliverance ; relie! 
—we εμοι T00 av κακῶν Movoy γένοιτο τῶ 
παλαι λυτηριον. Soph. El. 1490. Br. Sv 


Ἑκλυτήριον, καθαρσιον, aorpomn. 


lieving, or, delivering from?. fem. Avrgpic o 
asc. (Orph. H. 18. 7.) καὶ νυν λυτήριος «Vi 
Oavarov ysvov. Alcest. 224. 
Λύτρον. redemtionis pretium. price of rai 
som. roe Avrgov συμφορᾶς Owrpüc yXvxk| 
Τλαπολεμῳ «. dX. Ol. 7. 141. SN. Avra) 
Aaypa, Quctov, a7otwov. 
Λύχνεϊον. candelabrum. a stand for a lamp] 
candlestick. ἃ. τίς τῶν λαχνειων ἡ 'pyaoua| 
b. Τυῤῥηνικη. Pherecr. Ath. 700. Sv: 
Avxvta. T 
Avyvidioy. dimin. of Λυχνιον. τῇδ᾽ εξιοντε dee) 
λυχνιδιον. Hermipp. ibid. | 
Avyviov. laterna. a light; a lamp. 9.5. as Xv; 
vtlov. wor εξελὼν τοῦ λυχνιου καὐτὸν λυ; 
vov. Alex. ib. See Theoc. 21. 36. | 
Adyvic, ioc. ἡ. flos quidam. 2. gemma qué 


1 This is expressed by λύειν τέλη, ar 
sometimes by λύειν only. See CEd. T. 31 
Elec. 1005. Br. Med. 566. P. | 

2 In Trach. 553. λυτήριος is used passive! | 
in the sense of “ dissolvible.” 
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dam. the rose campion. 2. a sparkling stone. 
2. λυχνίδα τ᾽ Ἑυφοριωνος, ιδ᾽ ev Μουσαισιν 
ἢ ἀμεινον. Meleag. 1.99: 
ιυχνδκαϊα, ἄς. ἡ. lucernarum accensio. light- 
|ing up; an illumination. Menand. p. 76. 
wyxvoc. lucerna. alight; alamp. χρύσεον 
|EAvxvov £xovca, óaoc Ce ἐποιει. T. 94. 
1) SYN, Aapwac,Aaprrno. Ep. AtyAnete, alow, 
|[Aapzropevoc, evdouvyoc, τὔφηρης; φιλαγρὺπ- 
o6; φιληλακατος. 
;Pxvózoc. lucernarum confector. a maker 
ἡ of lights, flambeaus, &c. ὁτι τυγχάνει λυχνο- 
{ποιὸς WY. προ τοῦ μεν οὖν. Pac. 689. 
ε-ὔχνδπωλης. lucernarum venditor. a seller 
of lights. cavrov δὲ λυχνοπωλῇῃσι, kat vev- 
Jt ιροῤῥαφοις. Equit. 736. 
ν χνοῦχδς. qui lumen sustinet. 2. candela- 
;;brum, laterna, lucerna. one that holds the 
light. a chandelier ; a lantern. 2. ó πρῶτος 
W ευρὼν μετὰ Eh bayou περιπατεῖν Τῆς νυκτὸς, 
εῆν τις κηδεμων τῶν δακτυλων. Alex. Ath. 700. 
x Syn. Savoc, λαμπαδοῦχος, ----λυχνοφορος. 
y wxvogootaw. Lacon. for Λυχνῦφῦρξω. lam- 
,.pada gesto. to carry a light. ἅπερ λυχνοφο- 
j,DtOYTEC, ἀποκεκυφαμες. Lysist. 1004. ΄ Syn, 

y Aap aCovyeo. 

‘wwt. f. λύσω. solvo, efc. to loose ; untie; 
ii “set at liberty ; put an end to; abolish ; ; de- 
Stroy. εὖτε rov ὑπνος Ἔμαρπτε, λύων μελεδη- 

ara θυμου. X. 62. οἷσίν τ᾽ εὖ φρονεησι kat 
jgv6pact vasa oer. ἡ. 74. εἰ τις pe λῦειν 
| Γῆσδε κωλυσει χερας. Androm. 717. Syn. 

ἸΑπολυω, εκλυω, χαλαω, ελευθεροω, Avr pou, 
""Καθαιρεω. 

H ὦ, TM Ag. Dor. for Adw. cupio. to wish. 
ἣν τινα λῇς" σπαρνον yao, br Αρτεμις αστυ 
εἐκατεισιν. Call. 3. 19. 
᾿-οβαδμαι. Λωβευω, Od. J. 15. contumeliam 
yinfero. to treat ill; insult. ἢ yap av, Ατρεΐδη, 
νῦν ὕστατα λωβησαιο. A. 232. SYN. Ἐκλω- 
Caw, λύμαινομαι, βλαπτω, ανιαω, ὑβριζω. 
ij). injuria, contumelia. ill treatment; in- 
jury. adj. Λωβηεις. ( Tryph.254.)—ove azo 
uirpoc astkea παῖδες αμυνον- Λωβην--- ΑΡ0]]. 
jl. 816. Syn. Αἰκῖα, προπηλακισμος, ὕβρις. 
ἐδνειδος, BAaBn. Ep. ἀεικης, λυγρα, θυμαλ- 
ἰγης, πολυπημων, αεικελιη, κΚακοεργῆς. 

Ἰωβητήρ. Λωβητής. Λωβητωρ, Paul. Sil. An. 
pl. 85. contumeliosus. one who injures, or 
Spoils; one who is insulting, or mischievous. 
em. Λωβητειρὰ (Euen. An. i. 167.) εῤῥετε 

λωβητῆρες. ἐλεγχέεερ" ov νυ και ὑμῖν. Q. 239. 
ιΚελιδονων μουσεῖα, λωβηται τεχνης. Ran. 93. 

᾿ωβητῦς. infamia notatus. dishonoured ; 

ruined. ᾧ δέ κε τῶν λυγρῶν Own, NaiGuon: 
Bec. Q. 581. SYN. Ἑπογειδιστος, kakoc. 


Jn The v is long or short in Homer, accord- 
Ag to its position in the verse ; but always 
mg in Attic. 


a 


| Apo, for Awiov. 
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Λωΐων, Il. A. 229. Λῳων. Λωϊτερος, Od. a. 
376. superl. Λῳστῦς. melior; optimus. bet- 
ter; best. óc « sumg γλωσσῃ λῷστα, φρονεῖ 
δ᾽ érspa. Theog. 96. 

Awpartoy. fimbriola. a fringe. Αὖλος, απο- 
cóvyÉac μηλινα λωματια. Lucill. An. ii. 341. 

Aéoc. mensis Augustus. the Macedonian 
name of August. ληφθησῃ, περιφευγε, Meve- 
Koarec, εἴἶπα Πανημοῦ - Ἑικαδι καὶ Λωου τῇ 
TU; τῇ δεκατῃ. Call. Ep. 48. 

Λωπη. λῶπος. vestimentum tenue. hide, pelt, 
sheep’s skin. a woollen, or, cloth, dress. di- 
min. Awridyv. (Diodor. An. ii. 185.) διπτυ- 
xov aud’ wpotow £yovc εὐεργεα Xommv. v. 
224. λῶπον akpov περονᾶσθαι, Ex apóore- 
poi δὲ βεβακως. 'Theoc. 14. 60. Syn. 'Iga- 
Ttov, περιβλημα. 

Λωπιζω. See Ἐκλωπιζω. 

Aw7odvréw. veste exuo. to strip off garments ; 
steal clothes from baths. ὁ δὲ λωποδυτεῖ ye, 
vn Ac, ὁ δὲ τοιχωρυχεῖ. Plut. 165. 

Awrddvrne, ov. 6. qui viatores vestimentis 
exuit. a robber; clothes-stealer. ὁτε δὴ κα- 
THA Ἑυριπιδης, εἐπεδεικνυτο Τοῖς Awzoóv- 
ταις, Kat τοῖσι βαλαντιητομοις, Και τοῖσι πα- 
τραλοιαισι, Kat τοιχωρυχοις, Ὅπερ εστ᾽ EV 
Αἱδου πλῆθος  ---δη. 771. Br. Syn. KAez- 
της, φωρ. 

AwrZopat. flores decerpo. 2. eligo. to gather 
flowers. 2. to select, choose. τουτων ra λῷσ- 
ra καὶ ra θυμηδεστατα Παρεστι Xoriwac- 
0ac— Esch. Supp. 959. P. Syn. AsoXeyo. 

Awrivoc. lotinus, qui e loto est. of the lotus. 
κουφισδων ἕτερᾳ κολεον, ueya λωτινον spyov. 
Theoc. 24. 45. 

Λωτισμᾶ. flos. what is gathered. a flower. τι 
μελλετ᾽, ὦ γῆς Ἕλλαδος λωτισματα ; Hel. 
1609. Syn. AvOoc, ανθημα. --- oi πρῶτοι, 
ἐπιλεκτοι. 

Λωτδεις. loti ferax. abounding in lotus. xa: 
πεδια λωτεῦντα, kat ανδρων TLova epya. M. 
288. 

Λωτῦς. 6. lotus, arbor. 2. fistulae loto. the 
name of many shrubs; one yielded fruit, 
resembling dates. Hence, Λωτῦφαγοι. ot. 
(Od. ι. 84. 92.) 2. Λωτὸς also sign. a flute, 
of the lotus wood, Phan. 799. λωτὸν spez- 
TOMEVOL, ἐλεοθρεπτον τεσελῖνον. B. 776. Ep. 
Eoonete, t ἵερος, χαμαι avéopevoc. 2. εὐκελαδος. 

Awrorpdgoc. lotum alens, seu, nutriens. 
where the lotus grows. λωτοτροῴον κατα 
λειμακα, λογχαις. Phoen. 1587. P. 

Λωφᾶω. interquiesco. to desist. 2. act. to re- 
lieve. αλλ ὁδὲ μὲν Taxa λωφῆησει, cv δὲ &- 
σεαι avroc. ®.292. SYN. Αναπνεω, ἡσυχαζω, 
Anyw. 2. zavo. 

Λωφηϊὸς. sedandi vim habens, piacularis. pro- 
pitiatory. —Awdnia pear ex’ αὐτῷ - lepá. 
Apoll. 2. 487. Syn. Ἵλαστηριος, λυτηριος. 

Philoct. 1079. 


AQQ 


( 408) 


Μ. 


MAT 


MA. adv. jurandi. a particle, used in solemn 
denials. vat pa rode σκηπτρον, ro μὲν ουποτε 
φυλλα Kat οζους. A. 284. 

Mayadic. instrumentum musicum quoddam. 
a musical instrument with 20 strings. Also, 
a kind of flute. MayadiZw. to play on the 
pa yadw, Theophil. Ath. 635. πηκταὶ δὲ λυραι 
και μαγαδῖδες. (Anap.) Soph. Ath. 637. SYN. 
Σαμβύυκη, πηκτις, avXoc. 

Mayapov. for M£y. a vault under a temple; 
where articles, used in Mysteries, were de- 
posited. Menand. fr. 365. 

Mayac, a. 6. N. P. brother of Ptolemy Phi- 
ladelphus, and K. of Cyrene. a. παρα τοῦ 
βασιλεως, γραμμαθ᾽ ἡκει σοι Maya. Philem. 
pongo. 

Μαγγᾶνευω. prestigiis utor. to juggle. καὶ 
payyavevovcav, poXvvovcav τε rovc érauovc. 
Plut. 810. Syn. l'ogrevo, κατᾷδω, exadw. 

Mayeiixog. coquinarius. like, or belonging 
to,a cook. 2. flattering words ; seasoned like 
a high dish. adv. Μὰγειρϊκῶς. (quit. 376.) 
ὑπογλυκαινων ῥηματιοις μαγειρικοῖς. ib. 216. 

Μαὰγειρῦς. coquus. ἃ cook. ovó' daa προς θοι- 
vac μερόπων Tevyover μαγειροι. Batrach. 40. 
SYN. Αρταμος, δαιτρος, οψαρτυτης, οψοπο- 
voc, οψοόποιος, ζωμοποιος. 

Máysvpád. machinamentum magicum. a spell. 
βρωτοῖσι, και ποτοῖσι και μαγευμασι. Kur. 
Supp. 1110. Syn. Γοητεια.---επῳδη. 

Μάγευς. 6. pistor. 2. abstersor. one that 
kneads; or cleanses. 2.—r7óv τε μαγῆα Σπογ- 
γον ὑπὸ στιβαρα κεκλιμενον κοπιδι. Ep. Suid. 
Syn. 1. Μακτῆς, αρτοποιος, σιτοποιος. 

Mayic. vas subigende farine. ἃ kneading 
trough. 2. flour kneaded into cake. τᾶς 
‘Exaratac μαγιδος δορπον. Soph. Κρίσει. SYN. 
Μακτρα, καρδοπος.--- paca, πλακους. 

Mayvgc. poeta Comicus. τοῦτο μὲν ειδὼς 
a παθε Mayvgc apa ταῖς πολιαῖς κατιουσαις. 
Equit. 517. 

Mayvgc, Μαγνησσῦς, Mayvyrixoc. Magnes, 
Magnesius. one of Magnesia ; which was the 
S. E. part of Thessaly, also, the name of 
two cities in Lydia. fem. Mayvqgric, ioc. 
(Pyth. 2. 83.) ἕανθαῖσι πωλοις ἕβδομος 
Mayvyc ανηρ. Soph. El. 708. Μαγνησσης 
απὸ vaóc ὑπειροχος εν δαὶ Καστωρ. 'Theoc. 
22.79. Μαγνητικην δὲ γαῖαν ηδὲ Μακεδονων. 
Pers. 492. 

Μαγνης". 6. Μαγνησσὰᾶ, seu Mayvijric. ἡ. sc. 
λίθος. magnes lapis. the load-stone, jirsé 
found near Magnesia. Mayvyooy, τὴν τ᾽ s£ox 


1 There is a play upon this word, as de- 
noting *a magnet,” and “a Magnesian,” 
Epig. ἀδεσπ. 30. 


MAT 


eptharo θουριος Apne. Lith. 302. Tyrwh. 
— rac βροτῶν Τνωμας σκοτιζων, wore May- ἢ 


vijric λιθος. Eur. fr. CEnei 5. 

Mayvóc. nomen Medici. the name of a phy- 
sician. Lucill. An. ii. 348. 

Μὰγοι, wy. oi. Magi. 
ρων πολυιδμοσι δῶρα. Lith. 692. 


μύρια κεῖθι Μαγοισι 70- | 


Mayoc. prestigiator. a magician ; a cheat. |l 


adj. Mayikoc, ἡ, ov. (Phocyl. 139.) ῃ payor i 


τεχναισιν. Orest. 1508. P. ὑφεὶς payor rot- 
ovós pnxavoppagoy. Cid. T. 395. 
PappaxevTne. ἐπῳδος. --ἰερευο. 


Μαδαρδς. depilis, calvus. bald. ἢν εἐσιδῃς κεφα- ἢ 


λὴν μαδαρὰν, καὶ στερνα; καὶ ὠμους. Lucian. 


An. A 911. 


bald. to be moist. ᾿ῥυπῶντα, κυφον, τ 
ῥυσον, μαδῶντα, votóv. Plut. 266. | 
Magda. ἡ. maza, libum. a cake. prop. οἵ 
barley meal. dimin. MaZióv, Μαζισκη. ( Phry- 
nich. Ath. 59.) 


4. 94. (ov, spo σοι τηνδὲ μαζισκην εγώ. 
Equit. 1166. Br. 
aproc, φυραμα. 
Ma£óc, ov. 6. mamma. a breast?. 
vov euov, raós T aLOEO, kat pw ἐελεησον Αὐτὴν. 
εἰ ποτε τοι λαθικηδεα μαζὸν ἔπεσχον, Τῶν 
μνῆσαι, gute rexvov' — X. 77. SYN. Ουθαρ, 
τιτθη, τιτθιον, Gyn, μαστιδιον, κολπος. Hp, 


Αμολγαῖος, αργινοεις, αὐτοχυτος, γαλακτοχυ- 


τος, γλυκυς, evvaioc, εὐκυκλος, ερευθιοων, 
διερος, δασυστερνος παιδοκομος, ψεοθηλῆης. 
ουθατοεις, πίων, ῥοδεος. 


Μαθημᾶ. το. documentum. a lesson. p/. Ma-f 


Onuara. ra. Mathematics. Hence, MáOnpa- 
ríkóc. (Maneth. 4. 210.) ποῖον μαθημα: τὶ 
με νοεῖς δρᾶσαι ποτε ; Philoct. 918. δ. 
Μὰθησῖς. ἡ. ipsa discendi actio. instruction | 
knowledge. ἐνεστιν᾽ αλλὰ σοὶ μαθησις οἱ] 
πάρα. Soph. El. 1032. D. Syn. Aywyn, aia: 
γωγια, OWaypa, διδασκαλια, εἐπιτηδευσις, emt; 


OTH. 
Μαθητής, 6. discipulus. a pupil. add’ ov ES. 


πλὴν τοῖς μαθηταῖσιν Xeyew. Nub. 140. Syn 1 


Axooarne, φοιτητής- 

Má0grido. (μαθεῖν επιθυμεω) discere cupio 
to have desire of learning. μαθητιῶ Yáp| 
aXX ανοιγε τὴν θυραν. Nub. 188. 
Maid. nutrix. 2. obstetrix. a nurse. à E 
wife. θαρσει, pat’, ever ovrt avev θεοῦ nde y! 


βουλη. 8. 872. SYN. Matac, τροφος. 2. μαι Mu, 


3 Grammarians say, μαζὸς is “the breas'| 
of a man,” μαστὸς “ of a woman.’ 
Il. A. 198. — Pors. Hec. 141. 


Syn. hh 


Hence, Mafayoérng. ὁ. 
greedy of cakes. (Aristias, Ath. 686.) αἰγῶν" 
ογδωκοντα μονος κατεδαισατο μασδας. Theoc.} 


SYN. Aayavov, πλακοῦς, 


Ἕκτορ, τεκ- 


' See Heyn. 


ΜΑῚ 


εὐτρία. ; 
laid, ἂς. (Hom. Merc. 19.) Marae, adoe. ἡ. 
Mercurii mater. daughter of Atlas, mother 
of Mercury. Ἑρμῆν ὕμνει, Μοῦσα, Atc kat 
Mataóoc viov. ib. |. 
[atavOpóc. Meeandrus. the river Meander, 
now Mendere. Matavópov τε poac, MvkaXqgc 
τ᾽ aurewa καρηνα. B. 869. Ep. Βαθυῤῥοος, 
πολυσχιδης, σκολιος, πολυπλανῆς. 
avo, Μαιευῦμαι, Μαιοῦμαι. obstetrix sum. 
:0 deliver a woman. aerov rikrovra κανθα- 
10g σε μαιευσομαι. Lysist. 696. ὑμεας αφρο- 
ruvn μαιωώσατο, τολμα δ᾽ ετικτε. Leon. AI. 
An. ii. 190. 
αιμᾶλδς. nobilis Myrmidon. father of Pi. 
|'ander ; thence called Maipadione. II. YI. 194. 
ajo, Maysow. vehementer cupio. to de- 
fire eagerly. καὶ πῶς ἐπεσχε χεῖρα μαιμῶσαν 
νου; Aj. 50. kAayyg, μαιμωωσαι εδητυος"--- 
[Apoll. 2.269. Syn. ἄναμαιμαω, exOvpew. 
"αι νᾶλδν. Meenalus. a mount in Arcadia. adj. 
fawvadioc. Meenalius. (Call. 3.224.) are τύ 
P^ ἀμφιπολεῖς peya Μαιναλον, ev’ ext νᾶσον. 
|Uheoc. 1. 124. 
avac, ἡ. furiosa. a female, agitated by 
vhrensy, or supposed inspiration. Hence, 
‘he female votaries of Bacchus were Μαι- 
iiaéec. at. (Qd. T. 212. Br. Bacch. 1050.) 
llle φαμενη, μεγαροιο διεσσυτο μαιναδι ton. X. 
60. SYN. Παραφορος, παραφρων.---Βακχή. 
Iluvic. Μαινη. ἡ, Philodem. An. ii. 91. hale- 
(ula, piscis. sprat; or anchovy. τίς τὴν 
εφαλὴν απεδηδοκεν - Τῆς μαινίδος ; — Ran. 
484. B. 
"χινὄλης, ov. ὁ. furens. frantic. Also, an epith. 
|f Bacchus, as well as MawoNioc, Anal. ii. 
"17. fem. Μαινδλϊς. ἡ. (Esch. Supp. 114.) 
orr ἐμῷ μαλιστ᾽ εθελω γεένεσθαι Μαινολᾳ 
» * — Sapph. 
""πενὄμαι. furo. to be furious. εἰ οὕτω μαινεσ- 
πὶ eacouev oUXov Αρηα. E. 717. SYN. Ἐκ- 
αινομαι, αφραινω, λύυσσαομαι, παρανοῶ, 
i'lapaópgoveo, Xvocawo. PHR. Μανιαις aXawo 
tt φοβοις. Orest. βεβακχευται μανιαις. θεο- 
"W&vet λυσσῃ δαμεις. 700 παρεπλαγχθην γνω- 
c αγαθης; ib. 
Mure. in furorem ago. to drive mad. ovx 
εὑπον" οὐδ᾽ ὡς φαρμακοις ἕτερα TOY avóp 
"ver. Thesm. 568. 
"opar, cupio. 2. quero. to desire; to be 
Ager. to desire to know.— ov yag σφιν 
"porro κερδιον εἴναι- Μαιεσθαι προτερω — 
ni 966. SYN. Ἐπιμαιομαι, μαστευω, epevvaw. 
μεμαι, ὁρμαομαι. 
ἰιπὔνίδης. Homerus. a name given to Ho- 
jer, beeause born in Meeonia, or son of 
A. φθεγξἕαμεναν κεφαλαν, ὦ ἕενε, Μαι- 
ic wew. Antip. Sid. An. ii. 24. 
(Hea, zc. ἡ. Nereis. 77. Σ. 48. 2. Preeti et 
qiimteze filia. Od. X. 325. 
wy, ὁ. I]. Δ. 394. Μᾶκὰρ. Q. 54. Máxkaosvc. 
isgetiphan. Ath. 444. Μακρων. Ammian. An. 
'^ 9887. Mavrióc. Od. o. 242. Mapic. Il. II. 
19. MapWiac. Acharn. 702. Màpov. Od. ι. 


| 
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196. Maorwo, patronym. Macrogidne. Il. O. 
430, 8. proper names of men. 

Μαιῶτϊς, sc. λιμνη. (Dionys. 163.) palus Scy- 
thica, juxta Tanais ostium. the Sea of Azov. 
Those who lived near, were Μαιῶται. οἱ. 
(Orph. 1058. Lyc. 1290.) Μαιῶτιν apói πο- 
Avzorauov EBa δι’ Ἑυξεινον otdua Mpvac. 
Herc. F. 409. 

Μακὰρ, dpóc. 6 41. Maxapc, proc, unde Má- 
καρτερᾶς, JNVomn. Μακαρτατος, Il. A. 482. 
felix. blessed; happy. So, Μακαρϊδς, Μακὰ- 
píorépüc, Μὰκαρϊωτᾶτος. (Med. 509. Troad. 
365, 327.) & μακαρ Ατρεΐδη, μοιρηγενες, oX- 
βιοδαιμον. T. 182. rov kat ὑπεδδεισαν μακα- 
pec θεοι, ουδὲ τ᾽ εδησαν. A. 406. Syn. Ev- 
δαιμων, ολβιος, ζηλωτος, pakapirye. 

Μαὰκὰριζω. beatum preedico. to pronounce, or 
esteem, fortunate. εἕ ἐμεῦ, ὡς av τις σε συν- 
αντομενος μακαριζο!ι. 0. 537. SYN. Ἐκμακα- 
ριζω, ευδαιμονιζω, ζηλοω, ολβιζω, ολβιαζω. 

Μακὰριστῦς. Mákapróc, ἡ. ὅν, Leon. Tar. An. 
i. 238. qui beatus preedicatur. one who is 
pronounced happy. à μακαριστὲ Kopara, rv 
θην rade τερπνα πεπονθης. 'Theoc. 7. 83. 

Μακᾶριτης. beatus. 2. beato defunctus fato. 
item, Maxaptric. ἡ. (Theoc. 2. 70.) blessed ; 
especially, the departed. 1. ὡς μακαριτην, à 
Δαματερ, rov (tov avro? kareXs£ac. Plut. 555. 
SYN. Τρισμακαρίῖος, πανολβιος. 2. τεθνεως. 

Makapiwe. adv. 1.divino consilio. qs. Μακά- 
ρων Bovry. by divine appointment. 2. feli- 
citer. fortunately. 1. ἡμᾶς δὲ μακαριως μεν, 
αθλιως δ᾽ ἐμοι. Hel. 915. 2. ὡς ευτυχεῖθ᾽. ὡς 
μακαριως πεπραγατε. Plut. 629. 

Μακᾶρων Νῆσῦς, vel, Nijcot. beatorum Insule. 
abode of the blessed ; called also, Makapia. 
ἡ. (quit. 1151.) Ol. 2. 128. Vesp. 639. 

Makedvoc, Makédavoe. procerus. tall. evar, 
οἷα τε φυλλα μακεδνῆς αιγειροιο. n. 106. SYN. 
Makpoc, δολιχος, προμηκης, ὑψηλος. 

Μακελλὰ, Μακξλη. ligo. ἃ mattock; a hoe. 
χέρσι μακελλαν exwy, apapne δ᾽ εξ expara 
βαλλων. ᾧ. 29. δμωὸς, eyov μακελην, πονον 
ορνιθεσσι τιθειη. Hes. ε. 468. Ev. Evyvap- 
πτος, eveoync, δενδροκοπος, πεδοσκαφης, 
χαλκεια. 

Μακεστήρ. 8. 8. as Makpoc. μητι μακεστῆρα 
μυθον, aXXa cvvrouov λεγων. ZEsch. Pers. 
700. 

Μακιστηρ. de telo, quod longissime jaci pos- 
sit. wounding, as a far-reaching dart. nrovoa 
μακιστῆρα καρδιας Xoyov. ib. Supp. 462. P. 

Maknooviog. poet. for Maxed. Dionys. 254. 
Μᾶκηδων. for Μὰκἔέδων. Macedo. Macedo- 
nian. fem. Μᾶκξτις. (Bian. An. ii. 157.) i£e- 
rat ovx atkovca Μακηδόνι κοιρανεεσθαι. Call. 
4. 167. 

Maxwróc. Dor. for Mgk. longissimus, maxi- 
mus. the utmost. add ὁτι δυναιο μακιστον. 
Philoct. 849. B. μειζονα δαιμων τῶν μακισ- 


1 We have, μάκαρ παρθένε, Helen. 380. 
also, μάκαιρα δαίμων, Alcest. 1006.—For pa- 


kage, see the art. Maenpa. 
3G 
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των ; CEd. T. 1300. 


Maxkkódw. desipio. to drivel. kai τὸ τοῦ ógpov | Mada. adv. valde. very much. comp. wadXor, 


προσωπον pakkog προσημενον. Equit. 396. 

Μακραι. (sc. πετραι.) locus in Attica. rocks, 
near the Acropolis. Παλλαδὸς ὑπ᾽ οχθῳ τῆς 
AOnvawy χθονος,- Makpac καλοῦσι γῆς ανακ- 
τες Ατθιδος. lon. 12. 

Μακραιων. longeevus. of advanced age. μα- 
κραιων θ᾽, ὡς ἐπεικασαι. CEd. C. 149. Syn. 
Μακροβιος, μακροβιοτος, Onvatoc. πολυχρονιος. 

Mákpav. adv.longe ; procul. far ; to a great 
length. μη τεῖνε paxpav, add’ ὅπως κρυψεις 
ταφῳ. Δ]. 1040. Br. Syn. Ποῤῥωτερω, τῆλε, 
μᾶσσον. 

Μακραυχην. cui collum est preelongum. long- 
necked. paxpavyevoc yap κλιμακος προσαμ- 
βασεις - Ἔχων exwoet, —Phoen. 1190. Syn. 
Meyakavyny, ὑψαυχην. 

Μᾶκρηγὄρξω, Μακρόλδγξω. prolixé dico. to 
spin out a discourse. μητρος δ᾽ adedgog εἴ" 
τι δεῖ μακρηγορεῖν ; ib. 778. SYN. Αὕτεω. 
Xoyov παρατεινειν.---πολλα λεγεῖν. 

Maxonyopia. 7. prolixitas orationis. tedious- 
ness. eu 0 acxoXoc a-vaOcuev πᾶσαν pa- 
kpayoptav. Pyth. 8. 40. 

Μακρϊξες, eic. Also, Μακρωνὲς. ot. (Orph. 742.) 
Gens Pontica, a people of W. Armenia; so 
called. antiently, because they were à colony 
from Euboea, which, with some other long 
islands, had the name of Μακρῖς, Dionys. 520. 
adj. Maxpidioc, ἃ, ov, Apoll. 4. 1174. and 
Makpidc, ἀδὸς. ἡ. ibid. 1. 1112. Μακριεων et- 
σαντο lleXacywov apsa κελσαι. ib. 1. 1024. 

Marpíc. ἡ. accus. Mákpióà et Maxpiy. filia 
Aristzi, Bacchi nutrix. daughter of Aris- 
teus.—2. See Maxoueec. avroe εν ἡγαθεῳ, 
roO. On ποτε ακρις εναιε- Kovor Ἀρισταίοιο 
μελιφρονος, x. X. Apoll. 4. 1131. 
Μακρὄβϊοι. Nom. gentis. ἃ people; so called 
from their longevity. Μακροβιων, οἱ dn πο- 
λεας ζωουσ᾽ ενιαυτους. Orph. 1106. 
MakpoBioroc. Μακρόπνδῦς, ove. ὁ ἡ. (Phen. 
1551. P.) quilongam vitam degit. of great 
duration. See Makpawv. ἢ μακροβιοτος ὁδὲε 
Te τις awy εφανθη Veoawic,— Pers. 262. 
Μᾶκρὄγηρως, o. Lucill. An. li. 826. Maxoo- 
Ovpoc, Pallad. ibid. 417. Μακρδκαμπύλαυχην, 
Epicharm. Ath. 398. Makpómópóc, Apollin. 
Makpor&vov, Eryc. An. ii. 995. Makpóróvóc, 
ib. 219. Μακροτραχηλῦς, Ep. ἀδεσπ. 77. Ma- 
κρυφαρυγξ, Marc. Arg. An. ii. 270. adjec- 
tives of the common gender, compounded of 
μακρός. 

Μᾶκρῦς, a, ov. longus, prolixus. long ; exten- 
sive; tedious. ὑψοῦ exe ψαμαθοις, ὑπο δ᾽ ερ- 
para μᾶκρα τανυσσαν. A. 486. rov εὖ λεγοντα 
μή vojaz εἶναι μᾶκρον. Phil. Syn. Μακεδανος, 
EKTEVNC, πολυς. 

Μεακροφλύαρητης. ὁ. prolixus nugator. a te- 
dious trifler. μακροφλυαρητὴν ᾿Ἡλιοδωροτε- 
pov. Lucill. An. ii. 332. 

Maxrpa. ἡ. vas,in quo subigitur farina. a 
kneading-trough. χρῆσον ov μακτραν, εἰ δὲ 
βουλει, καρδοπον. Ran. 1159. B. Syn. Oveia, 
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paytc. Ep. Evepyne. | 
superl. μᾶλιστὰ. θαρσησας pada, εἰπε Oso: 
v po7tov, ὃ TL οἴσθα. A. 85. SYN. Atay, kapra; 
πανύ, — σφοδρα. | 
Μαλᾶκαιπους. molli pede incedens. softly.| 
treading. pave δυωδεκατῳ μαλακαιποδες aya: 
γον Ὧραι. 'Theoc. 15. 103. 
Μαλὰκἴων. dimin. molliculus. éov, μαλακίων 
(my delicate Sir !) δεῦρ᾽ ανυσας, καὶ μὴ λαλει 
Eccles. 1058. Β. | 
MáAdkoyvopov. MáAdkoópov, Orph. H. 58] 
15. qui molli est mente. of gentle mind. pa}: 
λακογνωμων - Ἔσται 00 ,—Próm. 189. | 
Madoc. Μαλὰκαυγητῦς, Aristot. An. 1. 177] 
mollis. soft. adv. Μαλὰκῶς, Equit. 782. ij 
ποποι, ij μαλα On μαλακωτερος ἀμφαφαασθαι 
Χ.878. Syn. ‘Azanoc, ἅβρος, προσηνης, ἡδὺς 
μειλιχος, ἧσυχος, μαλθακος, TOUPEPOS. j 
MéóAdkóxye. qui mollem admovet manum], 
with gentle hand. rov φαρμάκων διδαξεν Mali 
λακοχεῖρα vopgov. Nem. 3. 95. f 
MdAacow. Μαλθασσω, Eumen. 134. mollio. {] 
soften; appease; prevail upon. πρὸς θεῶ{ 
paXaccov.— Aj. 598. SN. EkuaXacco, par 
θακιζω, καταπραῦνω, πειθως ῬΗΒ. Χρον ἢ! 
μαλαξειν σπλαγχνον. Eur. 
Μαλἄχη. malva, quia alvum mollit. mallow 1 
ovó ócov tv μαλαχῇ τὲ kat ἀσφοδελῳ pe] 
ονειαρ. Hes. ε. 41. ] 
MàAad, MáA£a. ἡ. Μᾶλειαι. αἱ. Madéeac. ὃ. prqW 
montorium Peloponnesi australe. S.E. ei 
tremity of the Morea, now Cape Malea [i 
S. Angelo. adj.fem.Mahéaric. Lon. Ν ἀλξεῆτὶ [ἴῃ 
(Orph.908.) Hence, Μαλξαγῦνδς. (Pind. WW 
inc. 73.) αλλά με κῦμα pooc τε περιγνα}, 
mrovra Μαλειαν. t. 806, Μαλεᾳ Tote «i 
moaoay’ ex δὲ κυματων. Orest. 362. Mo 
MáA£póc. ustivus, pernitiosus. scorching ; api 
dent; destructive. θρεψασα, ποθῳ orever Hin 
μαλερῷ. Pers. 62. 
MáAq. 8. as Μασχαλη. κἀπειτα δορυ δῆθ᾽ ὑ 
padne ἧκεις ἐχων ; Lysist. 984. 
Μαλθὰκῖα. ἡ. mollities. softness. s£ayayev Ou 
του μαλθακιῃ σοφιης. Suid. v. Μαλθακόν. Wi 
Μαλθᾶκιζω. emollio. to soften; to molli! 
verbal, MaX0ükiwr£üc. (Nub. 725.) ἡ μαλθ]!ν 
κισθενθ’ ὕστερον μεγα στένειν. Med. 2t 
SYN. Ταπεινοω, μαλασσω, ἀπαταω. Way 
Man0axde. MadOdkivoc, Antip. Thess. An. Hay 
117. s. as μαλακός. μαλθακὸς aryunric, Mir 
δ᾽ otyerat οἵος αειρας. P. 588. Mi 
MaA0dkó$wrvóc— aooc. Pind. Isth. 2. 14 4o: 
Μαλθὰκῶς. adv. molliter. gently ; soothing, 
πειρᾷ μετασπᾷν, σκληρα μαλθακῶς Rey Me 
CEd. C. 774. B. φιλησατον pe μαλθακῶς Wh. 
χρύσιω. Acharn. 1199. Syn. ᾿Αβρῶς, ài. 
λῶς, ἡσυχῶς, πρᾳως, μαλακῶς. | 
Μαᾶλτδὄν. ro. coma demissa. aringlet. καὶ c |! | 
λιον, μαλιον, πωγωνιον, ὠμιον εἕω. Ammilii 
An. ii. 388. d 
Μᾶλιστᾶ. ado. maxime, potissimum. chief. 
most of all. | 


Μάλιστα, μάλιστά ye, and Mi. 
λιστα πάντων, Sign. assent to any quest io. 


ΜΑΝ 


| or proposition. a. καὶ ξυγγενεσθαι ταῖς Ne- 
peasy ἐς oyoug Ταῖς ἡμετεραισι δαιμοσιν; 
pb. μαλιστά ys. Nub. 252. 

nladcn'. torpor. inpr. ex frigore. numbness 
| from cold. — ór' ev παλαμῴσιν ἀεργοι Μαλ- 
και επιπροθεωσιν ὑπο κρυμοῖο δαμεντων. 
~Nic. Th. 382. 

\Taddodérne, ξδς, ove. rather, Madd0odkroc. ὁ 
Wap. lana ligatus. tied with yarn. rac μαλλο- 


J 


Wderetc κυστεις. Soph. Polyid. fr. 2. 

᾿Τἄλλδν. magis. compar. of μάλα. more ; pre- 
Wferably. ῥηΐτεροι yao μᾶλλον Αχαιοῖσιν On 
IesoOs. Q. 243. — 2. πῶς exevepeiro πρῶτον ὁ 
| Zevc ἡσυχῃ, Ἐπεῖτα μᾶλλον μᾶλλον. ---- Alex. 
‘Suid. SYN. Πλεον, ἐπιπλεῖον, περισσοτέρον, 
᾿ἡμειζονως. 

"Γαλλὸς, ἡ. urbs Cilicia. Αυρνησσὸς, Μαλλός 
Wire, καὶ Αγχιαλεια, Σολοι τε. Dionys. 875. 
᾿[αλλὸς. 0. vellus, lana promissa. a fleece. «- 
Ipozrorot δ᾽ oiec μαλλοῖς καταβεβριθασι. Hes. 
ibe. 934. Syn. Κῶας, 0pi£, Xa xvm. zrokoc, vaxoc. 
τὸ. Pmm. Exotov ápyijr οἷος εὐειρου ποκῳ. 
‘)Trach. 688. οὐος νεογνῆς εὐποκῳ μαλλῷ. 
iid. C. 467. 

εὰἀμερσᾶ. ἡ. Minerva. Lyc. 1418. 
uiapeoroc, 6. Mavors. ibid. 939. 

᾿αμμακῦθδς. 6. N. P. cujusdam fatui. the 
iaame of a very stupid man; applied to all, 
ibiwho resembled him. κεχήνοτες Μαμμακύυθοι. 
Ran. 1021. 


dct um (φαγω. Suid.) rather, Mappay. in- 
| 


decl. an inarticulate sound, uttered by chil- 
Aren. Schol. μαμμᾶν δ᾽ av αιτησαντος, ἧκον 
oe φερων av aprov. Nub. 1386. 

(aupia. Μαμμη. Myrin. An. ii. 108. mater. 
2. avia. a mother. agrand-dam. ὑπακουσον' 
ji)?roc, ov καλεῖς την μαμμιαν ; Lysist. 878. 
avoddwrov. suavium lascivius. @ wanton 
Νὴ καὶ θηλυδριῶδες, kat κατεγλωττισμένον, 
t&ai uavóaXorov: —Thesm. 131. Br. 
avooa. stabulum, caula. a stable; a pen for 
wrattle. χῆραι μεν μανδραι, κενεαι δ᾽ ἐμιν av- 
uec non. Call. 6.ὄ 106. Syn. Μανδρευμα, ἑρ- 
βίος, ἐπαυλις, φραγμος, ὑλη. Εν. Πολυχανδης. 
, ἰἄνξδμαι. s. a$ Mawopar. à γερανος τὠροτρον" 
᾿ ἤγων δ΄ ἐπι τιν μεμανημαι. 'Theoc. 10.31. 
Mlavgc, ov. ὁ. N. P. Pac. 1146. Mavia, ἂς. ἡ. 
WPhesmoph. 754. names given to slaves. 
ἄνης. genus poculi. a goblet. καὶ πανυ τις 
εὐυκαιρως. “Προπινω," φησι, “oor, ΤΙατρι- 
ira.” uavmv δ᾽ εἶχε κεραμεοῦν, ἁδρον. Nicon, 
th. 487. 

//avOavo. a. 2. ἐμαθὸν. p. μέμάθηκὰα. fut. m. 
μ!Πἀθησόμαι. aXX επεὶ οὖν δὴ εργα Kak’ ἐμμα- 
gl)ec, ov εθελησεις. o. 86]. ἃ δ᾽ ἂν μαθοι τις, 
aura σωζεσθαι φιλεῖ Πρὸς γῆρας" οὑτω παῖ- 


| εὖ παιδευετε. Eur. Supp. 916. Syn. Εκ- 


iq 1 A class of words is formed from this, for 
pifich authorities are given; but I am un- 
le to verify them. "Thus Morell quotes 
iucéc, Jon. μαλκείω, from Apollin. H. Steph. 
ἰΠ1λκιάω from Arat. φαιν. and Suidas, μαλ- 
x mTraToc. 


if 
| 
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μανθανω, μαθητεύομαι, zrevÜouat, αισθανομαι, 
EVVOEW. 

Mavia. ἡ. furor. madness; fury. See Aveca. 
θειᾳ parvig Evvavdoc. Aj.616. Ep. Avrogovoc, 
ολοοῴρων, oon, κακή, λυσσαλεα, φρενοπλη- 
γης. 

Mavidc, aoc. ἡ. furiosa. insane; raging. eyw 
δὲ φοιτῶντ᾽ ανδρα μανιασιν voooc. Aj. 59. 
Μανϊκῦς, Maviwdnc, lymphaticus ; insanus. fu- 
rious ; like one possessed. σὺν δ᾽ eragate πο- 
civ Μανιωδεος opyta Βακχω. Theoe. 26. 18. 
SYN. Βμμανης, evOeoc, orcronetc, φρενοπληκ- 
τος, μαινολης. PHR. Μανιαις φλεγων,- --λυσσῃ 
παρακοπος. Thesm. 680. See Nic. Al.159,212. 
Mavvd. indecl. manna. ve δ᾽ apa γνωστὸν 
γλυκερὸν σφισι Mavva πασασθαι. Apollin. 

Ps. 77. 57. 

Μαντειᾶ, ac. ἡ. divinatio. prophecy; consult- 
ing an oracle. pavretac, ἕκαεργε, Avoc παρα, 
θεσφατα avra. H. Merc. 472. Syn. Oco- 
Toca, μαντοσυνη. 

Μαντεῖϊδς, Jon. Mavrnioc, a, ὅν. Mavrqóc, Leo 
Phil. An. iii. 128. fatidicus. oracular. ἄρ᾽ ov 
φανερως ἡμεῖς ὑμῖν ἐσμεν μαντεῖος Απολλων ; 
Av. 722. wea δὲ κεκλομενοι μαντηΐον Απολ- 
λωνα. Ap. 2.493. See Orest. 1682. P. 

Mavrevpa. ro, Isthm. 7. 22, Mavreiov. Lon. 
Mayrniov. vaticinium ; oraculum. prediction; 
an oracle. 2.the place where oracles were 
delivered. προφῆτις εισβαινουσα μαντεῖον 
θεοῦ. lon. 42. οφρ᾽ ὑμῖν emu pavrnia Τειρε- 
ciao. p. 272. SYN. Θεσπισμα, θεσφατον, 
χρήσμος, χρηστήριον.  PHR. Αρτιεπῆς occa. 
μαντευμα πὰρ μεσον ομφαλον ῥηθέν. Pind. 
2. μαντεῖος ἑδρα. lon. 130. 

Μαντευῦμαι. vaticinor. to prophesy ; to de- 
liver oracles. verbal. Mavrevr£oc. (Jon. 373.) 
Mavrevróc, ἡ, 0v. predicted. (25d. 1208.) ἡ 
ertov Kadyac μαντευεταῖ, ne και οὐυκι. B. 300. 
SYN. Μαντιπόλεω, θεοπροπεω, θεσπιζω, Ücc- 
πιῴδεω, προφητευω, χρησμυλογεω, χρησμῳ- 
δεω. 

Mavríküc. ad vates, aut vatum artem perti- 
nens. belonging to divination, or diviners. 
adv. Mavrikàc. (Pac. 1096.) βροτειον ovósv 
μαντικῆς exov τεχνης. (Βα. T. 710. Br. τὸ 
μαντικὸν πᾶν σπερμα; φιλοτῖμον κακόν. Iph. 
A. 520. Syn. Μαντηΐος, μαντεῖος, μαντο- 
συνος, προφητικος. 

Μαντῖνξα. ἡ. urbs Arcadica. Mantinea. καὶ Τὲ- 
γέην &xov, και Μαντινεὴην ἐρατεινην. B. 607. 

Μαντίπὄλεω. See Μαντευομαι. μαντιπολεῖ δ᾽ 
αἀκε-λευστος ἀμισθος αοιδα. Agam. 987. 

Μαντϊπῦλὸς, ov.Ó ἡ. instinctus; vates. pro- 
phetic; inspired. τῆς μαντιπολου Βακχῆς 
avexwy - Δεκτρ᾽ Αγαμεμνων. Hec. 123. 

Mavríc, ἕως. 6. vates. a prophet ; a diviner. ov 
βουλομαι rov μαντιν αντειπεῖν κακῶς. Antig. 
1053. B. n, ot μαντιες εἰσι, θυοσκοοι, ἡ ἱερῆες- 
Q.221. Syn. θεοπροπος, θεσπις, θεσπιῳδος, 
προφητήῆς, ὑποφητης; VTOPHTWP, χρησμῴδος, 
χρησμολογος. Ep. Evckorroc, σοφος, Exepowy, 
θεηγορος. PHR.~Q μαντι, τοὐπος ὡς ap’ ορθον 
ηνυσας. Antig. 1178. — Moor re δαημονα 
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μαντοσυναων. Apoll. 

Mavrücivy. vaticinium. the art of divination. 
ijv δια μαντοσυνην, THY oi πόρε Φοῖβος Απολ- 
λων. A.72. SYN. Μαντικῆ. μαντεια. 

ναντῦύσυνος, Μαντωδης. vaticinatorlus. Ora- 
cular ; prophetic. θεοῦ θεοῦ νιν Κελευσμ’ 

ἐπεστραφη Μαντοσυνον — Androm. 1031. 

Mdoaydvc for Spapaydoc. gemma. an emerald. 
μαραγδον εἶναι ταῦτ᾽ der, και Σαρδια. Me- 
nand. Ath. 94. 

Mdoayvd. ἡ. flagellum, scutica. ascourge. See 
Maorté. τοι μαραγνά γ᾽. ἢ καρανιστῆς μορος. 
Rhes. 817. 

Mápá0ov. Anethum foeniculum. fennel. ηὲ καὶ 
immetcov μαραθου πολυαυξξέα ῥιζαν. Nic. Th. 
596. 

Mdod0wv. Marathon, the well-known plain, 
and district in Attica. Hence, Mápátwvópax- 
nc, and -óc, ov. ó. one who fought, or like 
one who fought, at Marathon. (Acharn. 181. 
Nub.986. Br.) ἵκετο δ᾽ «c Μαραθῶνα, καὶ ev- 
pvaywav Αθηνηὴν. 9. 80.---λειμῶνα Tovspotvra 
Μαραθῶνος. Av. 948. Ep. ᾿Αλικλυστος, ἐελαι- 
okopoc, καλλιτοόκος. 

Μᾶραινω. marcescere facio. to dry up, con- 
sume, extinguish. 2. pass. to be dried up, 
&c. και ro podoy καλον cort, καὶ ὁ χρονος αὖ- 
ro μαραινει. Theoe. 23. 28. τῆμος πυρκαϊη 
ἐμαραινετο, παυσατο δὲ φλοξ. "V. 2928, ϑυν. 
Avawo, διαφθειρω, εξαλειφω, THK. 2. κατα- 
σηπομαῖι, αφανιζομαι, καταφθινω. 

Μαργαῖινω, Il, E. 582. Mapyow. 8. 5. as Μαινο- 


μαι, Λυσσαω. μεθες μ᾽ ἐφεῖναι τῇδε μαργῶσαν 


χερα. Hec. 1135. 

Mapydpüv. ro. Mapydpirne. ὁ. margarita. a 
pearl. adj. Mapyapoetc. καὶ μαργαρον τραχῆ- 
λῳ. Anac. 20. 14. E». Αιγληεις. 

Mapyéc. insanus ; stolidus. furious ; mad. πτω- 
χευεσι᾽ Ἰθακης. μετὰ δ᾽ ἐπρεπε γαστερι μαρ- 
γῇ. σ. ἃ. SN. Μανικος, αφρὼν, ακολαστος: 
αἀσελγης. 

Mapyócivy. insania; furiosa libido. senseless- 
ness ; 
τοκῆας, Μαργοσυνῇ ειξασα, --- Apoll. 3. 796. 
SyN. Mapyorys, aópocvvg. 


Mapdo. Dionys. 732. Mappapida, ib. 214. 


Marinvoi, ib. 1002. names of nations. 


Μᾶρη. the old word for χείρ. Hence, μάρπτω 


and εὐμαρής. Pind. fr. inc. 108. 
Μᾶρίανδῦνοι. Asie gens, 
mina. ἃ tribe, 
ev τοῖς MagiavOvvotc exervouc βαρβαροις Xv- 
rpac καλοῦσιτας μέλαινας ἰσχαδας. Pherecr. 
Ath. 658. 
Mapixae. 6. fabula Eupolidis. a play of Eupo- 
lis, in which he attacked  Hyperbolus ; as 
Aristophanes did Cleon in his Equites. See 
Casaub. on Athen. p. 690. e. Ἑυπόλις μὲν 
τὸν Μαρικᾶν πρωτιστον παρεῖλκυσεν, EK- 
στρεψαὸὶ τοὺς ἡμετερους Ἵππεας κακὸς κακῶς. 
Nub. 553. B. 
Mdpiin. pulvis earbonum. embers ; ashes. 
Hence, the Comic term, Μαριλἄδης. (Nub. 


lust. — ἡτις δῶμα, kat ovc oxvve 


Bithynie conter- 
in what is now N. Anadolia. 


MAP 


ὑπο τοῦ δεους τε τῆς μαριλῆς pot συχνὴν." 
Acharn. 350. Syn. Τεφρᾶ, σποδιᾶ---αμαῦρον! 


πῦο. 


ter. δρακοντε μαρμαιροντεῖ παγχρῦσον γένυν. 
Ion. 1443. Syn. ἀναλαμπω. ἀπαστράπτω. 


Mappapéoc, 


Karexerc OXvp- 


white or shining as marble. 
9. SYN, 


που - Mappapoecoay avyXav. Antig. 61 
Acvkoc, λαμπρος- 
| Mappüpüv. ro. Mappapos. ὁ and ἡ. (Theoc. 22. 
111.) marmor ; lapis quivis durior. marble ; 
any hard stone. Hence, Μαρμὰρῶπῖϊς; 1. Map: 
μᾶρωπός. ὁ n. with bright, or glaring, eyes 
(Lyc. 848. Herc. F. 883.) pappapq okptoevr. 
βαλὼν, ὅ pa τειχεος evroc. M. 380. 1 
Maopapow. 1n marmor converto. to turn tt 
δεμας. Lyc. 826. 
| Mappápbyn. splendor. brilliancy ; twinkling 
μαρμαρυγὰς θηεῖτο ποδῶν, 
0.965. Syn. AyXaua, αὐγή: λαμπηδων. 
Μαρνᾶμαι. pugno. to fight. See Maxyopa. ὦ 
οἱ μὲν papvavro δεμας πυρὸς αιθομενοιο. Σ. 1. 
Ναρπισση. ἡ. N. P. mother of Cleopatra, wh: 
was wife to Meleager. J/. 1. 559. 
| Μαρπτω. 
grasp, reach. Hence, 
ZEsch. Supp. 828. P. 
κεν μαρπτῃσι kepavvoc. 
λαμβανω, κρατεω. 
Μαρσοι. Marsi. ancient people of Italy. fen 
Mapotovic, tog. ἡ. (Lye. 1275.) καὶ Mapow 
Qoa. φῦλα, Ταρας δ᾽ ἁλος εγγῦθι κεῖται. Dior 
376. 


Μαρσῦας. ὃ. 


Μαρπτῖς or Μαρπτῦς 
£e απαλθησεσθον, i 
O0. 405. SYN. Kara 


A pollo, 
bearing his name. 
avXov eXeyÉac, k. À. Nonn. l. 1. 

Maprip, Mapric, Plut. 499. Maprüpóc. testi: 
a witness. καὶ σφῶϊν δὸς aye TO 
μαρτυροι eorov. A. 338. SYN. Ἐπιμαρτῦυ! 
Ep. Aanpwyr, ἐμπεδομυθος, πιστος. 

Mapripéw. testor. to bear witness. 
πευσει δ᾽ dore μαρτυρεῖν εἐμοι. Trach. 90. 
SYN. Διαμαρτύρεω, ἐπιμαρτυρεω. | 

| Maprvpópat. obtestor. 

testify. μαρτύρομαι τουσδ᾽, ov o£, — (Βα. ( 

814. Br. ὁρᾷς d ποιεῖ; ταῦτ᾽ εγὼ μαρτυρομὸ 

Plut. 933. SYN. Ἐπιφωνοῦμαι --- καλῶ μα; 


Μαρμαιρω. rutilo. resplendeo. to shine, glit-| 


&,óv, Il. P.1 26.Mappaptvóc, T'heoc, 
Ep. 10. Μαρμάρδεις. marmoreus. of marble;| 


stone. καὶ πεμπελὸν γραῦν pappapouptrgi 


θαυμαζε δὲ θυμῷ 


capio, prehendo, assequor. to seize 


Marsyas, s. Marsya. a musicia 
of Celene in Phrygia, who challenge | 
was defeated and flayed. 2. a rive| 
εξ óre Mapovao θεημαχο! 


δ᾽ avr} 
δεινῶς γ᾽ 


to call to witness ; t 


p" 
lic 


LET 


1" 
0 


τυρας. 


i 


Mapripnud, Maprvoía, Magprüiptióv. testim/| 
nium. witness ; attestation. μνημεῖα θ᾽ ὁρκω i 
μαρτυρημά θ᾽ ‘Bradt. Eur. Suppl. 1204, Ai 


εν αμφιρυτῃ, Atovucov μαρτυριῇσι. 
Syn. BovAqgotc. ἐντολή- 

Mápvavógc. 
tribe. 
αμειβων. Opp. rv». δ. 165. 


1 This was Porson’s correction of δράκο ἢ 
608.) Also, Μὰρτιλδπῦτης. ὁ. (Ep. a0. 413.) | τες ἀρχαῖόν τι- | 


nomen gentile. name ofan Indi 
Ivóov ὑπερ δαπεδον Μαρυανδεα hai 


ΜΑΣ 


[ἀσαῦμαι, Macoaopa. mando, manduco. to 
[iehew ; to eat. pracwpevoc, τὸ λοιπὸν οὗτω 
E τῷ κοπῳ ξυνεῖναι. Plut. 321. 

Mdonpa, Μασσημᾶ. quod manditur. a mouth- 
):ful; victuals. μακαρς ὁ βιος" ov δεῖ p asi και- 
νον πορον Εὑρεῖν ποθ᾽, I μασημα ταῖς yva- 
ὅν θοις exw. Antiph. Ath. 8 

| Taco, noe, it. Mácnróc,ov. 7. urbs Argeorum. 
iban Argive town. οἱ τ᾽ exoy Atywav, nares 
Wire, κοῦροι Αχαιων. B. 562. 

| owe Μαὰσύλῆξε. gentes Nomadum. 
Wtribes of Africa. ενθα Μασαισυλιοί τε kai 
i <aypovopot Μασυλῆες. Dion. 187. 

[ gquscotan ne ἡ. Μασθλης, ητῦς. ὁ. lorum emol- 


Bathor. 2.a cunning, effeminate or dastard- 
ly character. 2. μασθλης, eov, γλοιος, aXa- 
ἢ ζων. Nub. 448. Syn. Μαλακιων, εκλυτος. 


| collis leniter assurgens. a hillock. Pyth. 4. 
ἡ yonic μασθῶν oc απέεχει 
ubxaorrac. Call. Ep. 54. Ern. 

Ιασπέτῦν. laserpitii folium. leaf of master- 
(iwort, or benzoin. kavAqQ, κελησι, μασπετοις, 
dMzrvpsroic, ozow. Antiph. Ath. 100. 
illilacodyérat. gens, trans Araxem. Massagete, 
|j. e. the Great Gete, a Scythian race. 
ασσαγεται ναϊουσι, θοῶν ῥυτῆρες οἴστων" 
ie A. Dion. 740. Ep. Φιλοπτολεμοι. 
ILaccáAióc. Massiliensis. of Marseilles. τὸν 
|-MaccaAu] rtravvorat, εἐπιστροῴφον ὁρμον 
frpexovca. ib. 75. 
αἰτασσω, Marre. pinso, subigo. to handle; to 
απὸ κραμβοτατου oroparoc parrev 
| xoretorarac ezwotac. Equit. 536. Syn. Ava- 
juacco, φυραω, ζξυμοω. κατασκευαζω. 
πρίασσων, for μακρότερος or μείζων. Maooor 
ijfor μᾶλλον or ποῤῥωτερω, Od. 0. 203. larger; 
plarther; more. paccovec ἢ ταῦροι —— (Calls3. 
102.— ra δ᾽ οικοι,- Maccov (plura) αριθμῶ. 
fiINem. 2. 35. 
εἰ ασταξ. 7. mandibula, os. 2. esca. the mouth, 
mapper lip. 2. food. (4l. I. 324.) 50:£Xev* adn’ 
 |Dóvssve ext μαστακα χερσὶ miele. δ. 287. 
(DYN. Τναθος, γαμφηλη, στομα. 2. rpoóm. 
gpl μασημα. ἘΠΌΝ 
᾿αστἄρυζω. labiis clausis manduco. 2. mu- 
jo. to mumble. ὁ δ΄ ὑπο γηρως μασταρύζει, 
| New οφλὼν απερχεται. Acharn. 689. 

p det Μάτευω, Il. Z.110. quero, indago. 

o search; inquire. τὸν ἐκτεθέντα παῖδα pac- 
-evwy μαθεῖν, Ἐπ μηκέτ᾽ sup — Phoen. 36. 
nOYN. Ἐπιζητεω, εξιχνευω, epevvao, μαιομαι. 
αστηρ. Μᾶτευτης, Man. 4. 268. quesitor. 
E who searches, or is in quest of. fem. 

B 


αστειρᾶ. (ZEsch. Supp. 171.) πρὸς ταῦτα 
αἱ Kosovra πεμπόντων εμοῦ Maocrijpa,— 
nid. C. 455. B. Syn. Ζητητης; εξεταστης, 
τι Χρεντῆς, ιχνηλατῆς. 

'αστηρϊδς. inquisitioni favens. one who con- 
‘Aucts, or, assists, a search. Ἑρμῇ peywro 
ει τροξενῳ μαστηριῳ. ZEsch. Supp. 917. 
|SvN. Karozrnp. 


Ἵ 
{ 
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Macriyíac. ὁ. mastigia, flagrio. one whode- 
serves to be scourged. a. καταθου ταχεως 
τὸν στεφανον, ἵν᾽ εγὼ rovroi Αὐτὸν περιθῶ. 
b. καταθου ταχεως, μαστιγια. Equit. 1227. 
SYN. Νωτοπληξ, στιγματιας. 

Μαστιζω, Il. E. 768. Maoriw, act. & med. 
Y. 171. Macríóv. flagello. to lash; to scourge. 
μαστιε νῦν, εἰως----. 622. ovo μαστιοων .--- 
Hes. a. 481. SvN. Maoriyow, δερω, αἰκιζω, 
καταπαιω. μαστιξι ξαινω. 

Μαστικτηο, Sib. 1.2. Μαστικτωρ. flagellifer. 
one who scourges ; a tormentor.—vw7o λο- 
Gov Παρεστι μαστικτορος. Eumen. 159. Syn. 
Μαστιγευς, μαστιγοῴφορος. 

Μαστιξ, tyoc, I7. E. 748. Maocric, toc. ἡ. fla- 
grum, scutica. ἃ lash; ἃ scourge. ἢ, kat ep’ 
immouy μαστιν Barer" ot δὲ war’ Gka. o. 182. 

Maoriydw. manduco. to champ; gnash the 
teeth. δοχμωθεὶς, αφρος Os περι στομα 
μαστιχοωντι. Hes. a. 889. SYN. Μασαομαι, 
ἐσθιω, βιβρωσκω. 

Maorocerov. ro. cingulum pectoris. ἃ breast- 
band. καὶ τὰ περὶ στερνοις ayhad μαστοδετα. 
Mare. Argent. An. ii. 270. 

Maorpózóc, Μαστρωπῦς. leno; lena. a pimp; 
a bawd. ὡς τ᾽ av τα koe εξ Απατουριων τοῖς 
μαστροποῖς διδοῦσαι. Thesm. 558. B. 

Maorue, voc. ἡ. Mary, ne. ἡ. Ζ δε. Supp. 
816. P. inquisitio. search. μαστύος αλλότ᾽ 
εκαμνον αλητύϊ--- Call. fr. 277. 

Μασχᾶλη. axilla. the armpit. ἐγρήσσων ereov 
ye’ χελυν δ᾽ ὑπο μασχαλῃ etyev. H. Merc. 
249. Syn. Μασχαλις, ἐπωμις, warn. 

Μασχᾶλιζω. obtrunco. to mutilate, and place 
the limbs under the arms '.—wore δυσμε- 
vgc-EuacxaMo05,— Soph. El. 447. Syn. 
Ακρωτηριαζω, ἀκροτομεω. 

Μασχᾶλιστηρ. 6. vinculum latum sub axillis. 
a girth; a band. αλλ᾽ apdu πλευραις μασχα- 
λιστῆρας βαλε. Prom. 71. 

Marafw. desipio. to act foolishly. ἡ τῶν αθικ- 
των ἑξεται ματαζων. (Βα. T. 891. Br. Syn. 
Maratoópovto, agpatvw, μωραινω. 

Ματαις. vanus. idle; vain; foolish. ανθρωποι 
δὲ ματαια νομίζομεν, εἰδοτες ovdev. "Theog. 
141. Sywn. ἅλιος, κενος, ηλιθιος, ταλας, εἰ- 
καῖος, μαψιδιος, κεινος for kevoc. Pind. 

Maraw. vané tempus tero. 2. frustra laboro. 
to loiter. to miss one's aim. εἐπέμψα, rovc 
πεποιθα μη ματᾷν ὁδῷ. Sept. Th. 37. Syn. 
Apyoc kai azpakroc μένω. 2. ματαιοπονεω, 
aTorvyxavo, δυσμηχανῶ. 

Μᾶτευω. 8. 4$ Μαστευω. εἰ δ᾽ ὑπαρ, ov kvoccov 
τυ τα χωρια ταῦτα ματευσεις. Theoc. 21.65. 

Μάτην. adv. frustra. in vain, frnitlessly. ov 
σε parQv, w πλοῦτε, βροτοι τιμῶσι μα- 
λιστα. Theog. 523. Syn. Ματαιως, αλλως; 
εἰκῆ, τηναλλως, po, μαψιδιως, ετος. 


1 This was done in the case of ἃ murdered 
person, according to their wretched super- 
stition, in order to deprive him of the means 
of vengeance. Thus was Deiphobus mangled, 
JEn. vi. 494. 
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Maria. ἡ. vanitas. levity ; folly. ἡμετερῃ pa- 
τιῃ---κ. 80. Syn. Αβουλια, paravorye, eucato- 
cvv), kovQoT1)]C. 

Ματρύλεϊον, Ματρυλλῖδν. lupanar. a brothel. 
καταφθαρεὶς ev ματρυλειῳ τὸν βιον ; Menand. 
᾿Επιτρέπ. 

Marrvy. lautitie. a high-seasoned dish; a 
salmagundi. Hence, the v. MarriaZw, Alex. 
Ath. 663. and Ματτῦδλοιχος, one who de- 
vours the ματτύη. (Nub. 450. Brunck,q.v.) 
ἡδῖον ουδὲν ἐστι μοι τῆς ματτυης. Ath. p. 664. 

MavAic, iddc. ἡ. culter. a knife. μαυλίδι χαλ- 
xeu, — Nic. Th. 706. Syn. Μαχαιρα. 

Mavpóo. obscuro. to darken; extinguish; an- 
nihilate. ῥεῖα τε μὲν μαυροῦσι θεοι, μινυθουσι 
δὲ οἴκοι. Hes. ε. 325. SYN. Apgavpoo, αφα- 
γνιζω, εξαλειῴφω, καταβαλλω. 

Μαυσωλς. Mausolus. K. of Caria. μνᾶμά τε 
Μαυσωλοιο z£Xoptov' — Antip. Sid. 4n.ii. 20. 

Μαχαιρᾶ. gladius. a sabre; a knife. — oi δὲ 
μαχαιρας Eixov χρυσειας c£ apyvpeov τελα- 
povov. 3. 597. SYN. Σπαθη, ξιφος. Ep. 
Αφειδης, apgrropoc, αμφιπληξ, svOnkroc, μιαι- 
φονος. 

Mayapidiov. dimin. eywye, νὴ τοὺς κονδυλους, 
οὺς πολλὰ δὴ ᾽πὶ πολλοῖς Ἡνεσχομὴν εἰ παι- 
διων, μαχαιριδιων τε πληγας. Equit. 411. 
SYN. Μαχαιριον, μαχαιρις, εἐγχειριδιον. 

Madyapodopoc. ensifer. armed with the sabre. 
TO μαχαιροῴορον τ᾽ εθνος εἰς πασῆς - Ασιας 
ἕπεται. Pers. 56 
Mayawy. fil. ZEsculapii. Machaon. adj. Ma- 
χαῦνϊος, a, ov. (Lith. 349.) ure ayaQw, IIo- 

— Oadeniog noe Mayawy. B. 732. See A. 194. 
Ep. ἀσκληπιαδης, ἀντιθεος, δῖος, kXvroc, ποι- 
μην λαῶν. 

Μᾶχη. pugna. ἃ fight ; abattle. See Πολεμος. 
γνεικεῖ, καί TE μὲ φησὶ μαχῃ Τρωεσσιν apn- 
yew. A. ὅ2]. SYN. Ὕσμινη, δηΐοτης, φύλω- 
πις, aywriopa, epic. Ep. Αλεγεινη, ἀσπονδος, 
ἀντίπαλος, δακρυοεσσα, ἐμφύλιος, εναριμβοο- 
τος, θυμαλγης, κυδιανειρα, κραταια, πίκρα, 
πολυδακρυς, στυγερα, φθισιμβροτος. 
Μάχημων. Μαχὶμος, Av. 1368. Mayipwone, 
Strato, An. 11. 869. pugnax. warlike; pugna- 
cious. ov yag rot κραδιη pevednioc, ουδὲ pa- 
χημων. M. 247. SYN. Apnioc, πολεμικος. 
Maynrne. bellator. a warrior. Τυδεύς, τοι pu- 
κρὸς μὲν env δεμας, adda μαχητῆς. E. 801. 
SYN. Αἰχμήτης, πολεμιστης. Ep. EvOwoné, 
ἀσπιδιωτης, θαρσήεις, aoconrno, εγρεμοθος, 
βριαρος, αρειμανῆης, ózXo$opoc. σιδηροφορος, 
φερεσσακῆς. 

Máxnróc. oppugnabilis. to be fought against, 
or, resisted. δεινόν τ᾽, apyaXeov re, kal αγριον, 
ουδὲ μαχητον. p. 119. 

MáxyAóc. MáxAikoc, Maneth. 4. 186. libidino- 
sus. lewd. Hence, MaxXàc, aoc. ἡ. a harlot, 
(Ep. a6. 338.) μαχλοταταῖι δὲ γυναῖκες, αφαυ- 
ροτατοι, δέ τοι ανδρες. Hes. ε. 584. 

May doovry. lascivia. lust. τὴν δ᾽ ῃνησ᾽ (se. 
Paris) ἡ οἱ wope μαχλοσυνὴν αλεγεινήν. 
Q. 80. Syn. ἀσελγεια, λαγνεια. 

Mayopat. Μαχξῦμαι. obsol. fut. μαχεσῦμαι, 
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μᾶχοῦμαι and paynooua. pugno. to fight. 
Lopev εἰς Σαλαμῖνα, μαχήσομενοι. περὶ νησου. 
Solon, fr. xvi. 7. αλλοι δ᾽ apd’ αλλῳσι μα- 
χὴν ἐμάχοντο πυλῃσι. M. 175. Syn. ᾿Αμιλ- 
λαομαι, δηριζομαι, πολεμιζω. στρατενω, μαρ- 
ναμαι, arypalw, συμπλεκομαι. εριζω. Pur. | 
Πυκινας κλονεων φαλαγγας. Mimn. εἐποιχεσ- | 
θαι φυλοπιδὸς κρατερῆς epyov. ib. $acyavov |. 
akpag Evvarrev. Eurip. δορικτυπον aXaXav |i 
προσμένειν. εργον paxac εν πεδιῳ κορυσσειν. |! 
Pind. See Tyrte. fr. ii. 31. Gaisf. and Apoll. | 
1. 1026. 
Máxwv. Macho. a Comic poet, who lived at bi 
Alexandria, and was preceptor to the Critic |i 
Aristophanes. τῷ κωμῳδογραφῳ, κουφη Kor, |) 
rov φιλαγωνα Κισσον ὑπερ τυμβου ζῶντι Ma- |i 
χωνι φεροις. Athen. p. 242. | 
Ma. Mavwidiwe. adv. frustra. stulté. in vain ;}) 
rashly. Hence, Mawidoyoe, ὁ ἡ. (Hom. Merc. 
546. Herm.) Μαψίτοκος. (Anal. ii. p. 482.) s 
Mai^akróc. (Sapph.) μὰψ ovrw τοιονδε, ἡ 
rocovós rt λαὸν Αχαιῶν. B. 119. τίς νύ σε 
τοιάδ᾽ epee, φιλον τεκος, Ovpavwuvov - Ma-) ἢ 
ψιδιως ; — E. 374. i 
Μαψαῦραι. aure leves. light winds. αἱ δ᾽ aXXat|x 
μαψαῦραιεπιπνειουσι θάλασσαν. Hes. 0. 872.) i 
Μαψύδιδς. inanis; vanus. unprofitable ; rash.|; 
γλωσσης μαψιδιοιὸ χαριζομενον παρεοῦσιν." 
Theoc. 25. 188. Syn. Ματαιος, δαψιλῆης, τ 
χάλεπος, δεινος, ἑκουσιος. qe 
Μαψίλᾶκᾶς, or Μαψῦλ. blatero. a prater. Nem, fi 
Vil. fin. () 
Maw, Μάδμαι. vehementer cupio. to desire, 
eagerly. rijX εξ Ασκανιης" μεμασαν δ᾽ ὑσμῖν li 
μαχεσθαι. B. 863. adda τὰ μὲν μῶσθαι, ró|y 
δὲ δεικνυναι, ἄλλα δὲ ποιεῖν. Theog.769. SYN |n 
Προθύμεομαι, ἐπιθύμεω, μαιομαι, μαστευω. ἴῃ 
M£yd. adv. valde. greatly; very; much. adAchix 
cot, ὦ μεγ᾽ αναιδες, ap’ ἑσπομεθ᾽, oópa σι τι 
χαίρῃς. A.158. SvN. Meyadwe, αδην, Mav.| 
Μεγαβρὲμξἕτης.5. as Μεγαλοβρομος. See Αραξἕης 
MéyaBuZoc. Megabyzus. a Persian of distinc 
tion; one of the vii. who overthrew thiji 
Magi. noxe re Περσων, πρῶτον παντων, Aa] 
ρειου και Μεγαβυζου. Av. 484. i 
M£yd0gc. patronym. from Méyae, ov. ὁ. Il. 1) 
695. Méyawvéroc. Ran. 965. Br. M£yakMij cll 
Nub. 818. Μμέγαάπενθης, Od. à. 11. Méyapeve| 
Antig. 1311. Μέγης. Il. B. 697. Μέγισθης 
Anacr. 74. Μέδων. Il. N. 695. MeédavGev.} 
Μελανθϊς. Od. 9.212.247. Médav@ioc, Moy [i 
cíuóc. Pac. 803, 4. M£Xav00c. Anac. Ep. 1€ 
Μέλανιππος. Il. 0. 276. M£A&viev. Lysis| 
799. Μέλας, Ll. i. 117. Apoll. 2. 1158. Mii 
λισσῦς, Isthm. 3. 15. Proper Names of men) 
Μεγαθαρσης. Μεγὰατολμὸς, Man. 4. 30. magni 
fiducia preeditus. very bold. σῆμα τιθεὶς x 
λεμοιο ἑῷ μεγαθαρσεὶ παιδί. Hes. a. 385. | 
Μεγᾶθυμὸς. MéyaAnrwo, Il. B. 547. MéyaXqp 
Bec Med. 109. Miei Maij r 


Us TOL ogee. "eu mace Ag atod ' * 
A. 123. Syn. Meyaópov, μεγαλοψῦχος, μὶ 
γαλητωρ, γενναῖος, εὐτολμος, ὑπερθῦμος.. "| t0 
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héyaup ἡ. See Ἑυμενιδες. Τισιφονη re καὶ 
ιάλληκτω, και dia Μεγαιρα. Orph. H. 68. 2. 
Ep. Kakopyric, κακομηχανος, αμειδης, δρακον- 
/rokopoc. 

"IÉyatpo. invideo. to envy, grudge, deny, be 
:displeased at. κυανοχαῖτα Ποσειδαων, βιοτοιο 
"ueygoac. N. 563. SN. Φθονεω, ζηλοω, αντι- 
πραττω.---στερισκω. 

IÉy&kgrqgc. magnus; instar ceti. huge, as a 
"whale. στῆ δ᾽ ex VEI NUR μεγακητεὶ νηὶ με- 
Nawy. Θ. 292, Syn. Meyac, πλατυς, ευρυ- 
'χωρος. 

| leyddavyéw. magnifice me effero. to boast; 
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) Aavyerrw, — Agam. 1537. 
['esuvvvopat, καυχαομαι. 

᾿Ιἔγάλαυχης, Orph. H. 62. 3. Méyadavyoc. 
|) M£yavx1)c, M£yaAavynróc, Ep. ἀδεσπ. 288. 


[very boastful. fig δὲ kai μεγαλαυχον εσ- 
ἰφᾶ-λεν ev χρονῳ.--- Pyth. 8. 19. 


; Heracl. 357. Syn. Ὑπερηνορια, ὑπεροπλῖα. 
Wuopzoc. PHR. Σὺ τοι μεγαληγοριαν --- ὑπερ- 
"Kavopa κοιμιζοις. Phoen. 192. ὑψηγορα κομ- 


των εἐπεισιν,--- Pers. 829. 
léyadnyopoc. grandiloquus. 


iid qyopoc, αλαζων. 


iijléyadnvoota. ἡ. fortitudo. 2. audacia. high 


"spirit.— αλλ᾽ euzav μεγαλανοριαις eu(Qawvo- | 


nyusv. Nem. 11.57. 
| léyaAnvwp, M£yavop. magnos viros faciens ; 
WM/audax. producing great men; courageous. 
like τις &ov ueyaXa-vop scavev.— Pyth. 1. 99. 
n εγᾶλιζομαι, Μεγαλυνῦμαι. magnifice me ef- 
‘nfero. to vaunt one’s self. zavrac κυδαινων" 
IU 
| 


Ajoouat. avysopat. μεγαλαυχεω. αὑτὸν πυρ- 
γοῦν. Mimn 
MNA epith. unguenti. 
\ijiby MeyaAAoc. επειτ᾽ “αλειφειν τῷ μεγαλλιῳ 
εὐ μυρῳ. Amphis. Ath. 691. See Strattis b. 690. 
it See θοὸς valde fremens. loud-sound- 
jjing. óc διὰ πολλην γαῖαν tet μεγαλοβρομον 
duo. Orph. 465. 
Jl ρομος. 
Wléyadodogbe, ov. ὁ ἡ. magnam adferens glo- 
|o conferring much renown. peyaXoOo£oc 
jEvvopua. Ol. 9. "26. SYN. MeyaXovupoc. 
d Bianadupá. multa largiens. beneficent. 
ri -μεγαλο-δωροτατε δαιμονων. Pac. 598. Syn. 
|, Πολύδωρος, δωτωρ, μεγαλοπρεπής. 
δι!ξγᾶλοιτῦς. valde miser. very wretched —eywy 
ih δέ οἱ à μεγαλοιτος-' Quaprevy,—Theoe. 9579; 
“SYN. Τρισαθλιος, τρισκακοδαιμων, παναθλιος. 
μὴ ἰεγαλόκευθης, £0c. ὁ 7. occultus. hidden. ὅτι 
: j^ μεγαλοκευθεεσ-σιν ἐν ποτε θαλαμοις. Pyth. 


"72. 60. 


SYN. MeyaBpeperne, ερι- 


= 


Pto vaunt. a&a πασχων, μηδὲν ev goov-Meya- | 
SYN. Exavyew, — 


))Leon. Tar. An. i. 226. qui valde gloriatur. | 


Wléyadnyopia. magniloquentia. high-talking. | 


liiracuara. ἡ ayay ὑψηγορος ywooa.— Zetec | 
Wrot κολαστὴς τῶν ὑπερκοπὼν ayav Φρονημα- | 


talking boast- | 


mifully. peyadra μεγαληγορων κλυων avo-cwy | 
|avoooyv'—Sept. Th. 571. Syn. Meyadavyne, | 


bunds μεγαλιζεο θυμῷ. K. 69. pyre τῶν ysvvq | 
lliueyaXvvopsvor. Prom. 890. P. Syn. Exac- | 


a pomade, made | 
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Méyadoxparne. laté imperans. wide-ruling. 
αξιον, ὦ 'Poug μεγαλοκρατὲς, avría ceo. 
Agath. An. iii. 50. 

Méya\ounric. magna meditans. of lofty 
thought. μεγαλομητις εἴ, περιφρονα δ᾽ -Ἐλα- 
κες. Agam.1435. Syn. Μεγαλογνωμων, με- 
γαφρων. 

| Méyadorerpoc. petricosus. rocky. μεγαλοπε- 
τρον, αβατον - Akpowohwy—Lysist. 483. 

Μεγαλύπλουτὄς. grandes possidens divitias. 
very rich. θύννων μεγαλοπλουτ᾽ — ὑπογασ- 
τρια. Eubul. Ath. 800. 

| MéyadoroNXic. for μεγαλη πολις, T'road. 1291. 
Also, the name of the Capital of Arcadia. 

Méyadorpérne. magnificus. magnificent ; 
highly becoming. καλλιστον spyov kai pe- 
γαλοπρεπέστατον. An. 1125. 

Μεγαλοπτὄλϊς. magnam urbem incolens. be- 
longing to a great City. οὗ χαριν εἐστησεν 
δῆμος μεγαλοπτολις avróv. Ep. ad. 497. 

Μεγαλοσθένης. Μεγασθένης. Sept. Th. 70. 
magnis viribus preeditus. very powerful. 
κλῦθι Ποσειδαων μεγαλοσθενες evvooryate. 
Hom. xl. 1. SvN. Iexvpoc, ἐρισθενης, μεγα- 
λοσθενητης. 

Μέεγαλοστονδς. multum deflendus. much to 
be lamented. μεγαλοστονοισι σοῖσι IIguact 
συγκαμνουσι θνητοί. Prom. 414. 

| Μξγαλοσχημων. magnam gerens speciem. im- 

posing ; of grand appearance. i5. 409. 


Μεγαλοφροσύνη. animi magnitudo; fastus. 
loftiness of spirit ; pride. — παυσῃ τῆς με- 
yaXoópocvrgc. Ep. l. 1. Syn. Αγηνοριή. 
ὑπεροψια. 


M£y&Xovipóc. celeberrimus. renowned. αλλὰ 
yap ἁ μεγαλωνυμος ἦλθε Nixa. Antig. 153. 
SYN. Μεγαλοδοξος, ονομαστος, περίφημος. 

᾿Μέγᾶλως, Il. P. 728. μεγαλωστὶ. adv. magno- 
pere. greatly; of ample dimensions. αὐτὸς 
δ᾽ sv κονίῃσι μεγας μεγαλωστι τανυσθείς. 
Σ. 26. SYN. Meya, ἐκπαγλα. 

Μέγαρα, ac. ἡ. nomen femine. wife οἵ Her- 
cules. καὶ Μεγαρην Κρειοντος ὑπερθυμοιο 
θυγατρα. A. 268. 

Méyapa, ev. ra. urbs Megara. the city Me- 
gara. A citizen was, Méyapeve, Theog. 28. 
and ἀνὴρ Meyapikóc, Acharn. 750. pl. Méya- 
psc, M£yágijíc, Méyaoge. oi. Megarenses. 
Megareans ; men of Megara. (Call. Ep. 30. 
Theoc. 14. 49. Acharn. 594.) adv. Méya- 
pó0£v. from Megara, Vesp. 57. Méydpoi. at 
Megara. Acharn. 758. καὶ Meyao’, Αιακιδᾶν 
τ᾽ eveoxec adoog. Ol. xiii. 156. Pur. Νισου 
evaykne hogoc. Nem. v. 

MéyapiZw. Megarisso. to favour, or, imitate, 
Megareans. κλαων μεγαριεῖς. ovk αφῆήσεις 
τὸν σακον ; Acharn.822. Exp. Μεγαλοῤῥημο- 
VEW, μεγαληγορεω, μεγαλαυχέεομαι. λειμωττω. 

M£ydpóv. sedifieium magnum. a mansion ; 
chamber; shrine. See May. rnv0 evo’ ev με- 
γαρῳ᾽ ἡ δὲ μεγαν ἱστὸν ὕφαινε. T. 125, Syn. 
Οἰκημα, oixoc, δομος, ὑπερῷον, μελαθρον. 
Ep. Εὐδμητον, εὔπηκτον, εὔσταθες, ευῶδες, 
θηητον, σκιοεν, ὑψοροφον. 
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M£yapcóc. nom. fluvii. a river of Scythia. 
Dion. 1147. See Ὕπανις. 

M£yác, peyadn, p£yd. compar. μειζων, for p£- 
γιζων. superl. μέγιστος. magnus, major, max- 
imus. great, etc. Méya, and péyaAa, neut. 
are used adverbially for μέγᾶλως. (Il. A. 78. 
Av. 841.) —ó δὲ τοι μεγας scotrat ὅρκος. 
A. 9839.— εἶδος δὲ pada peyac ἣν ὁραασθαι. 
c. 4. Syn. MeyaAeioc, ayavoc, αἰπυς, πελω- 
ptoc, μεγαλοφυης, az Xeroc, δεινος. 

Méyz00c. magnitudo. size, greatness. Aiav, 
ἐπεί τοι δῶκε θεὸς μεγεθός τε βιην τε. H. 288. 
SYN. MeyaXojvxyiua, μεγαλότης, cepvornc, 
αξιωμα, ὑπεροχη. Ep. Ὕπερβιον, χαλεπον. 

M£ygoáróc. peramabilis. very lovely. Νηρῆος 
à eysvovro peynoara τέκνα θεαων. Hes. 0. 
240. Syn. IloAvgparoc, ἐπέραστος. 

Méyoravéc. oi. proceres. nobles. MMJaneth. 
4. 41. 

Μέγιστος. maximus. greatest; very great. 
Hence, MÉywrómON(c. epith. tranquillitatis. 
making states powerful. (Pyth. 8. 2.) M& 
ywrüripóc. most honoured. (Asch. Supp. 
704.) ηδ᾽ ere kai Xvoev τοῦ yàp kparoc ἔστι 
μέγιστον. B. 118. 

Μέξδξω, Μξδξῦμαι. Μέδω, Μεδῦμαι. rego. 2. curo. 
to rule; direct; attend to. Ζεῦ πατερ, 1δηθεν 
pedewy, κυδιστε, μέγιστε. Τ'. 2706. ov γὰρ πρὶν 
πολεμοιο pednooparatparoevroc. 1.646. SYN. 
Αρχω, βασιλευω ----μηδομαι. φροντιζω. 

M££ov. ἡ. vicus Boeoticus. a town in Boeotia. 
QxaAegv, Μεδεῶνά τ᾽, cükripevov πτολιεθρον. 
B. 501. 

Μέδιμνδς. medimnus ; mensure genus, a 
measure ; about 6 bushels. —aAXX' ov κύριος 
Ὑπὲρ μεδιμνον or’ ανὴρ ουδεὶς ert. Eccles. 
1017. Syn. Μοδιος. 

Médoved. ἡ. Medusa. Περσεὺς 0 ἀντιθεος βλο- 
συρην εδαΐζε Μεδουσαν. Cal.l. 10. ευπαραου 
κρᾶτα συλασαις Μεδοισας. Pyth. 12. 28. Ep. 
Λιθοεργης, αθηητος, avropovoc, δρακοντο- 
κομος, πετρωδης, λιθογληνος, θανατηφορος 
Γοργω. 

Μέδων. rex. aruler. ὦ φιλοι, Αργειων ἡγητο- 
ptc, noe pedovrec. P. 248. 

MeZ£d. genitalia. s. 5. as Mnoea. θῆρες δὲ φρισ- 
cove’, ουρὰς δ᾽ ὑπὸ pete’ εἐθεντο. Hes. ε. 510. 

Μεθαιρξω. (inus.) accipio. to catch, as ἃ ball. 
ῥηϊδιως μεθελεσιε, παρος ποσὶν οὔδας ἱκεσθαι. 
θ.876. SYN. ἀναιρεω, δεχομαι, μεταλαμβανω. 

M£0aAAópat. post insilio. to rush on ; to at- 
tack. ἀκρὴν ovrace χεῖρα μεταλμενος οξεὶ 
χαλκῷ. E. 886. SYN. EóaA^opat. 

Μξθαρμοζω. commuto. to arrange differently. 
ει jin τι καιροῦ τυγχανω, μεθαρμοσον. Soph. 
Elect. 81. Syn. Διορθοω, ἐπάανορθοω, μετα- 
πλαττω, μεταφερω, μεταβαλλω. 

M£0sAko. retraho. to draw back. δεσπότις ev? 
ἐρυσῃ, πυκνὰ μεθελκομενος. Paul. Sil. An. iii. 
78. 

Μξεθέπω, Μεθέπομαι. sequor, viso, investigo. 
to go after. aupa δὲ Τυδειδην μεθεπε κρατε- 
ρωνυχας ἵππους. E. 929. adn’ &ciÓ', ov σοι 


pn μεθεψομαι ποτε. Soph. El. 1058. Syn. 


MEO 


Ἐπειμι, διωκω, ζητεω, ἐπακολούθεω. 
MéGepruZw. adrepo. to creep after. ap ovis | 
παλινορσα μεθερπύυζειν pevecevet. Orph. L. 
491. 

M£0q. Μεθῦσϊς. ἡ, Theog. 836. ebrietas. drunk- |. 
enness. órav καρηβαρεῦντας εἰς μεθης aywr. 
Lyc. 384. SvN.Owoocic, φιλοινια, καρηβαρια. 
Ep. Νοοπληκτος, χαλεπη.--- apepotvooc, ota- 
τρομανης. φιλακρητος, Xvowrovoc, χαιρουσα 
Λυαιῳ. Ρηκ. Ὅς τις δὲ ταυτῃ τῇ voow (ἷ. e. 
τῇ λύπῃ) ξυνὼν ανὴρ, Μεθῃ ταράσσει kar 
γαληνιζει φρενα, llapavruy ἡσθεὶς ὕστερον 
στενει διπλᾶ. Eur. Inüs fr. 

MzOncw. consequi studeo. to come after, or,]- 
in quest of. érov' μεθηκουσίν σ᾽ Οδυσσεως 
παρα. Troad. 1261. SyN. Μεταστελλω, μετ- 
εἰμι, μετερχομαι. 

Μξθημαι. adsideo. to sit among. ra φρονεων, 
μνηστῆρσι μεθημενος, εισιδ’ Αθηνην. a. 118, 
SYN. Προσκαθημαι, παρακαθημαι. 

Μὲεθημξρϊδς. qui interdiu fit. what happens 
by day. Jon. 1051. a 

M£0guócivg. negligentia. remissness. nye I 
voc κακότητι μεθημοσυνῃσί τε λαῶν. N. 10 | [ 
SYN. Αμελεια, ανεσις, ῥαθύμια. ἢ 
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Mz0nuov. remissus. neglectful. αλλὰ pad’ ovr 
Αχιλῆϊ χολος φρεσὶν, aXXà μεθημων. B. 241 
SYN. Apedne, arnpedne. 

M6inpt. with accus. Μεθτέμαι. med. with : 
genit. infero; omitto. negligens sum. qf 
thrust in; let go; desist from. Zupoc μεθεῖ [v 
μεν, δυσκλεης av ἣν $ovoc. Orest. 1199. ὁ ἢ 
τις ἐπ᾿ ἡματι τῷδε EKWY μεθιῃσι μαχεσθαι 
N. 234. εξεστ᾽" exewvou δ᾽ ovy ἑκων μεθησομαι! 
Phoen. ὅ82. μεθῆκα rovc aXacropac. Aj. 8745 | 
SYN. Αφιημι, saw, απολειπω, πεμπω. orit 
μέλεω. qi 

MéOcornpi. fut. μέταστησω. perf. μέθεστηκὸ ἢ 
aor. 2. μέτεστην. amoveo. to remove, ΟΠ i 
cause to change place. 2. med. Μεθιστᾶμα {1 
to change place. jig. to change one’s part yp 
or, mind; to lose one’s senses. rovyag ey Mi 
τοι ταῦτα μεταστήσω" δυναμαι γάρ. ὃ. 61: h 
Αἰνειας δ᾽ ἑταροισι μεθιστατο"---Ἑ. 514. Syr 
Μετατιθημι, μεταφερω, ἀπαλλαττω, aT otc pi 
αἀπελαυνω. 2. αφισταμαι. | of 

Mz060nyéw. aliter deduco. to shew a differerft 
way. ἡ δὲ μεθωδηγησεν,- Leon. Al. An. ii. 190]. 

M£0O00c. ἡ. compendium, ratio. method. oW 
κείῳ TE Buy καὶ μεθοδοισι Xoyov. Ep. ad. 54 by 
SYN. Μεθοδιον, τροπος, τεχνγῆ. Mi 

M£O0UuiAÉe. conversor. to have intercour:[u 
with. καὶ μὲν τοῖσιν εγὼ μεθομιλεον εἰς II [i 
λου ελθών. A. 269. SYN. Συνδιατριβω, συ MU: 
τυγχάνω. I 
Μξεθορμᾶω. incito in. to urge on. 2. med. ᾿Ἐὺ 
rush forward. περσα, μεθουμηθεὶς σὺν Αθη1 [τ 
καὶ Adi πατρί. Y. 192. SYN. Ἐφορμαω. 2. ex Mu 
povo, ETEDXOMAL, ἐπαΐσσω. | Bl 
Mz0opjie. in alium portum duco. to britj}® 
into another harbour. med. to find refuj d. 
for one's self. μεθορμισασθαι τῆσδ᾽ exou'| tn 
συμφορᾶς. Med. 258. Syn. Ἑνορμιζω, àv Y^ 
περαω, διαπορθμευω, μετερχομαι. T 
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Μεθῦ, voc. MéeOvopd.ro, Naz. vinum. wine. 
. δῶκεν Ἰησονιδὴς ἀγεμὲν μεθυ, χιλια μετρα. 
. H. 471. Syn. Oivoc, ἀκρᾶτον. Ep. Ασπετον, 
γλύυκερον, ἐρισταφυλον, evZopov, ἡδυ, ἡδυπο- 
Σ rov, ολβιοδωρον, πορῴφυρεον, χαλικρητον. 
ιεθύδοτης, MZOvdwrne. vini dator. giver of 
» wine. ἐσελθῃ μεθυδωτας. Anac. 27. 4. 
MéOudpiacdéc. aquarum presides. Nymphs of 
fountains. ῥυσσεσθω νυμῴαις ταῖσδε μεθυ- 
* δριασιν. Alcze. Mess. An. i. 489. 
Me@vridat, dkóc. Zonas, An. ii. 80. Medv- 
πλᾶνης, &0c. Naz. Me0t7Ant,jyoc. Leon. Tar. 
An. i. 230. Μεθυσφᾶλης. Ep. ἀδ. 286. Mé- 
1 θυτρὄφδς. Simonid. An. i. 136. Mé@vxappwr, 
- Man. 4. 300. 
Μεθύποδξομαι. meos cum tuis calceos muto. 
to change shoes with any one. iva θοιματιον 
| σωσαιμι, μεθυπεδησαμην. Eccl. 540. 
lM£0vcke. ebrium reddo. to drench with 
wine ; to soak.—regoay δὲ μεθυσκων -Πηλὸν 
ii ποιήσεις, ---- Ep. ad. 78. 
μεθυσδκοτταβς. qui temulentus cottabo lu- 
40 dit. playing at Cottabus, when tipsy. γεάνιαι 
jc κλεπτουσι μεθυσοκοτταβοι. Acharn. 524. 
WeGucoc. ebrius. tipsy. προσθεὶς avrQ γραῦν 
i μεθύσην, τοῦ κορδακος οὗὑνεχ᾽, nv - Φρύνιχος 
l| πάλαι πεποιηχ᾽, nv ro κῆτος ησθιεν. Nub. 
555. (Tetram. Choriamb. Polyschematist. 
1| Eupolid.) 
\\Me@vorrc, οὔ. 6. ebriosus. adrunkard. τοῦτό 
σε γὰρ δειξει παναληθέα᾽ τοὺς δὲ μεθυστάς. 
i) Agath. An. iii. 37. 
niMeOvw, Od. c. 239. Μεθυσκὄμαι. ebrius sum. 
ai tO drink to excess. ἧσται γνευσταζων κεφαλῇ, 
I} μεθυοντι εοικως. c. 239. εἰ τοῦ μεθυσκεσθαι 
τ πρότερον ro κραιπαλᾷν Παρεγιγνεθ᾽ ἡμῖν, ουδ᾽ 
'αν εὶς oivov ποτε Προσιετὸ πλεῖον τοῦ με- 
ιὐ τρου" — Sent. Pur. Βρομιοῦυ ᾿'μεμεθυσμενος 
piowade πηγῃ. Ep. μεθῃ βρεχθείς. Eur. ὑπερ- 
"πλησθεὶς μεθης. Soph. 
ityleedywyew. ad amussim exigo. to weigh with 
\Micety. τί δὲ ; μειαγωγησουσιτὴν τραγῳδιαν; 
i; Ran. 798. B. 
yWlemdywydc, οὔ. 6. qui victimam adfert pro 
j»jpuero in φρατρίαν recipiendo. At the feast 
of Apaturia, boys were enrolled in their 
respective φράτριαι, or curie. The victim 
jj(Slain on the occasion was required to be 
| ,0f a certain weight; and when it was 
g)brought forward, there was an exclama- 
tion, μεῖον, μεῖον, i. e. too little; under 
inipveight. In time the victim was called μεῖον, 
.jthose who brought it, μειαγωγοὶ, and hence 
ἃ the verb μειαγωγέω. See Meurs. Gree. Fer. 
 |p,88. ovdec στρατηγος εἕ εκεινου τοῦ χρονου 
ἰϑυναται μὲν, ὥσπερ Μειαγωγὸς ἑστιῶν, Τῆς 
ae νικης πλειον᾽ EXkvoat σταθμον. Eupolis, 
; "Harpocr. 
[ειδἄω, Tl, A. 595. Medidw. subrideo. to 
iigmile. μειδιοων βλοσυροῖσι προσωπασι' — 


uH. 212. Syn. Tedaw, γελοιαω, εἐπιμειδαω, 
p" πομειδαω. 
1 "Bins, Μειδίαμᾶ. ro. lenis risus. a smile. 


! 


ὦ τρυφερὸν μειδημα βοωπιδος AvruXaac. 


| 
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Meleag. 65. 

Μειζόνως. adv. majorem in modum. in a 
greater degree ; much more. απωλεσ᾽" ovk 
απωλεσ᾽, adda μειζονως. Hec. 1111. 

Μειζων. compar. of peyac. major. greater; 
more powerful, or, efficient. Ἥραν vojuZo 
θεσφατων μειζω πολυ. Heracl. 1039. 

Μειλᾶς, avoc. poet. for μελας, unless the an- 
tepenult. of μέλανι be lengthened by ictus 
metricus. evOope μειλανι ποντῳ — Q. 79. 

Μειλιγμᾶ, Od. x. 217. Eumen. 108. Νειλικτη- 
piov, Μειλικτρῦν. lenimentum. ἃ soothing, 
or, atoning. φερουσ᾽ ἅπερ νεκροῖσι μειλικτη- 
pia. Pers. 612. ἡ δ᾽εισω πελανοὺς μειλικτρά 
τε νηφαλιῃσι Kaisv ex’ εὐχωλῇσι παρεσ- 
τιος.--- Apoll. 4. 712. SYN. Ἵλασμος, εξιλασ- 
μα, θελκτηριον, χαρισμα. 

Μειλίνδ᾽ς is quoted from Iph. A. 234. in the 
sense of, honied, sweet: but the true reading 
is supposed to be, μείλιχον á&ovav. 

Me(Aivóc. MéXivoc, Od. o.339. fraxineus. ashen. 
— τὸ δ᾽ εφελκετὸ μείλινον ἔγχος. N. 597.— 
kat μείλινα δοῦρα. ib. 715. 

Mar. munus, quo aliquem demulcemus. 
a present; a gratification. p/. crepundia. 
playthings. ueQuov azXoiyc, órs ot κατεδησας 
anrac. Call.3. 230. See Il. 1. 146. 
MeMccópat. placo. 2. oro. tosooth; to ask 
soothingly. óc pa ro0' Ὑψιπυλην μειλιξατο 
δεχθαιιοντας. Apoll.1.650. Syn. Καταθελ- 
yw, πραῦνω, εἐκμειλισσω, φιλοφρονεομαι. 
Meta. ἡ. blandities; lenitas. softness; gen- 
tleness; inertness. τῷ ev χερσι $owc, ov 
μειλιχιῃ πολεμοιο. O. 741. SYN. Προσηνεια, 
ayavopoocuvn, πρᾳοτης, ἠπιοτης, avecte. 
Pun. Μειλιχος ooya. Pind. 

Me\iyioc. Metdixoe. 11. P. 671. blandus. mild; 
gentle. adv. Μειλίχίως. (Nossis, An. i. 195.) 
Hence, the compounds, Μειλίχὄδωρς, Procl. 
Μειλίχδθυμῦς, Dolsc. avrap 6 μειλιχιον μῦθον 
φερε Καδμειοισι. K. 288. SYN. Προσηνης, 
πρᾷος, xproroc, ἡδυς, AYAVOC. ευμένης, ETLEC- 
κης. ευπροσηγορος. 

Μειὄνως. adv. minus quam satis. too little; 
not yet enough. εἰ μὴ δοκῶ τι μειονως 
ἔχειν, — (Βα. C. 104. See Μειων. 
Μειρᾶκϊον. Μειρακυλλτὸν. (Ran. 89.) ro. ado- 
lescentulus. a boy. Μειραξ, Μειρακισκη. 
(Plut. 964.) ἡ. adolescentula. a girl. Hence, 
Metodkievopa. to play the boy; to act wan- 
tonly, petulantly. (Strato, An. ii. 377.) 
Hence, also, Μειρὰκϊεξᾶπἄτης, ov. 6. one who 
imposes on boys. (Ep. ἀδ. 110.) εγὼ γὰρ 
ὧν μειρακιον ηπειλησ᾽, ort. Plut. 88. ἐνθαδε 
μειραξ £60' ὡραια. Eccl. 692. 

Μειρόμαι. divido. to share. ἴσον ἐμοι βασιλεῦε, 
και ἡμισυμειρεο τιμῆς. 1.612. SYN. Aayxavo, 
κληροομαῖι, μεριζομαι. 

Mec. old form of Mnv. a month. ἡ δὲ κύει 
φιλον viov, ὁ δ᾽ ἕβδομος εἱστηκει perc. T. 117. 
See Nem. 5. 82. 

Mewy!. comp. irreg. of μικρς. superl. μεϊστῦς. 


1 Homer uses this comparative three times ; 
9H 
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Hesych. smaller, less. We have also M&ó- 
τὲρῦς, from the obsol. positive, μεῖος, Apoll. 
2.368. σμικρὸν μὲν εξαιτοῦντα, τοῦ σμικροῦ 
δ᾽ ert Μεῖον φεροντα, καὶ tod’ εξαρκοῦν spot. 
CEd. C. ὅ. Syn. Edarrwy, μικροτερος. 

M£Aayktpóc, Μεέλαγκξρως. nigra habens cor- 
nua. black-horned. μελαγκερων λαβοῦσα 
μηχανηματι. Agam. 1136. 

MzAaykpávioc, ἃ, ὄν. e junco factus. made of 
a rush, μελάγκρανις, probably, Schoenus ni- 
gricans. ιξὺν εἰλεῖται ζῶμα μελαγκρανιον. 
Philet. An. 1. 123. Jac. 

Mf£Aaykpókóc. nigrum subtemen habens. 
woven in black; with black sails. ταν 
acrovov, μελαγκροκον Νεκυοστολον θεωριδα. 
Sept. Th. 857. 

M£Aayxavr9c. nigram ceesariem habens. dark- 
haired. Apkrov θ᾽, Οὐὑρειόν re, μελαγχαιτὴν τε 
Μιμαντα. Hes. a. 186. SYN. Kvavoyarne. 

Medayxipoc, Phan. 385. Μελαμφᾶης, Helen. 
596. Medavavyne. ater. black ; dark-looking. 
δειρῆς νασμῷ μελαναυγεῖ. Hec. 152. 
Μέελαγχίτων. nigra vestitus tunica. prop. clad 
in black. ταῦτα μοι μελαγχιτων Pony αμυσ- 
σεται φοβῳ. Pers. 115. Exp. Αμφιμέλαινα, 
mevOnone. 

Μέλαγχλαινοι, wy. oi, gens Scythica. aScy- 
thian tribe. ἐνθα Μελαγχλαινοί τε Kat avépec 
ἱππημολγοί. Dionys. 309. 

M£AayxóAde. melancholia laboro. 2. insanio. 
prop. to be affected with black bile; thence, 
to be melancholy, or, mad. Hence, M&Xay- 
χῦὔλία. ἡ. (Maneth. 2. 366.) and ioi μελάγ- 
xodor, arrows dipped in venomous blood, 
Trach. 574. Br. μελαγχολᾶς, ανθρωπε, νὴ 
τὸν ovpavov. Plut. 366. Syn. Ἐπιμαινομαι, 
μαργαινω. 

Mé&Aayxpoujc, Méehayxypwe. qui atro corpore 
est. with black skin ; dark-coloured. à δὲ 
μελαγχροιὴς γενετο, γναθμοὶ δὲ τανυσθεν. m. 
175. μελαγχρῶτες Ἑυμενιδες, ---- Orest. 323. 
SYN. MeAayxpooc, μελανοχροος, μελαμβαφης. 

Μελαθρῦν. domus. the cross-beam of ἃ ceil- 
ing;a chamber; house. aWeooarde μελαθρον" 
ὑπωροφιοι δὲ rot ειμεν. 1.630. SYN. Οροῴφος, 
ὑπερθυρονς out. EP. Αἰπυ, αριστοπονον, 
ευστηριγξ, εὐθαλαμον, εὐτυκτον, ευρυχορον, 
ευποιητον, γλαφυρον, ξεινοδοκον, νεοσταθες, 
στυγνον, ὑπωροῴιον, ὑψοροῴον, ὑψηλον. 
Pur. Μελαθρων φιλτατη στεγη. Eur. 

Μέλαινω, Philodem. An. ii. 86. M£Xawópat, 
Jl. E. 854. MfAdvo, Méd\dviw. nigresco. to 
blacken ; grow black. ορνυμένοιο vtov, με- 
λαγει δὲ TE TOVTOE ὑπ᾽ αὐτῆς. H. 64. — ενθα 
μαλιστα - BevÜoc axtyntrov μελανεῖ ---- Apoll. 
4. 1573. Syn. Μελανιζω, κελαινιαω. 

Μελαμβᾶθης. niger ex profunditate. dark and 
deep. σφαξας euavrov cgkov ες μελαμβαθῆ. 
Phoen. 1024. P. See Prom. 219. Syn. Σκο- 
τεινος. 

M£Aap(póróc. niger homo. a negro. καλοῦσι 


Sophocles four. 


Once it appears in Ca//ima- 
chus. 
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δ᾽ αὐτὴν γειτονες μελαμβροτοι. Eur. fr. 
Phaeth. 1. 

M£AaufeAoc. terra nigris glebis. with black 
earth. Atyumrovu pedeovca μελαμβωλου, λι- 
votre - Δαῖμον — Philipp. An. ii. 214. 

Μέἕλαμπᾶγης. concretus et nigrescens. clotted 
and black. μελαμπαγες αἷμα φοινιον. Sept. 
Th. 744. 

Μίλαμπεπλος, Alcest. 822, 846. Μὲελανειμων. 
MéA\avngopoc, Orph. 41. 9. Μεὲλὰανδνξκῦει- 
pov, Ran. 1336. B. atris indutus vestimen- 
tis. cladin black. ἡμετέραις εφοδοις μελανει- 
μοσιν, — Eumen. 372. Syn. Μελαγχιτων, 
peXavooroXoc. 

Μλαμπεταλδς. MfAapgQvAAOc, Theoc. Ep. 1. 
nigra habens folia. black-leaved. καὶ Σαμιου 
δαφνης κλῶνα μελαμπεταλον. Meleag. 1. 14. 

Μελαμπος, ov. ( Pyth. 4. 224.) Μέλαμπους, 
v000c. ὁ. Melampus. son of Amythaon; re- 
nownedfor healing and augury. pavric* arap 
γένεην ye Μελαμποδὸος ekyovoc ἧεν. o. 225, 

Μέελαμπτερὸος, Archias, An. il. 97. Μελανοπτε- 
póc, Hec. 704. Μέλανοπτερυξ, vyoc. ὁ ἡ. ni- 
gras habens pennas. prop. with black wings. 
metaph. fraught with evil. i5. 71. 

M£Aapuzvyoc. culsunt nigre nates; fortis. 
with dark hairy buttocks; stout-made. Ly- 
sist. 801. SYN. Aactoc.—kpartpoc, ανδρεῖος. 

Μέἕλαμψηφις. ὁ ἡ. nigros calculos habens. 
with dark pebbles. av εβουκολεοντο με- 
λαμψηφῖδος Avavpov. Call. 3. 102. 

MéA\dvaryic. atro nimbo horrens. raising a 
dark storm. — μελαναιγις οὐκ Eiou Qopove 
Ἐρινὺς, — Sept. Th. 696. Bi. 

Méhavavyne. See Medrayxipoc. 

M£Aavé£róc. nigrum habens manubrium. with 
black handle, or hilt. πολλὰ δὲ $acyava 
καλὰ, ueXavóera, κωπηεντα. O. 719. 

Μέλανδινης. nigros volvens vortices. with 
dark waves. ovó' οὗτω σὺν παισὶ μελανδινην 
ava l'ayygv. Dionys. 577. 

M£AavOOk0c, (sc. corn.) atramentarium. an 
ink-stand. Paul. Sil. An. iii. 88. σὺν kaXa- 
μοις αγγος τε ueXavOókov — Ep. |. 6. 

M£Aav6tc. promontorium Peloponnesi. ἄκρον 
ὑπαὶ πρηῶνα Μελανθιδος" ---- Nic. Al. 104. 

Μελανθὼ, 00c. ἡ. an attendant upon Pene- 
lope. Od. σ. 320. 

Mthavuran. nom. Amazonis; if.aliarum. a || 
sister of Hippolyte ; ete. επιτηδές εὑρισκων | 
Aoyovc, ὅπου γυνὴ πονηρὰ Eyevero, Μεναλιπ- || 
Tac ποιῶν, Φαιδρας re Πηνελοπην δὲ Ουπω- ὁ 
ποτ᾽ εποιησ᾽, OTL γυνὴ σωῴφρων εδοξεν εἵναι. 
Thesm. 546. | 

Μέλανοζυξ, ὕγδς. ὁ ἡ. cum nigrore, v. egri- | 
tudine, conjunctus. dismal. τὰν μελαγνοζυγ᾽ | 
arav. Aisch. Supp. 539. 

M£Advokapóioc. qui nigro est corde. ater. 
prop. black at the core. oia Στυγός σε 
μελανοκαρδιος verga. Ran. 470. Br. 

M£A&vócvppaióc. nigra syrmea victitans. ad- | 
dicted to the use of cuppaia. ὃς (sc. Nilus) 
αντι διας ψεκαδος AvyvzTOV πεδον Λευκῆς | 
voriget μελανοσυρμαῖον λεων. Thesm.855. B. | 
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Μελανουρῦς. ὁ ἡ. item Mé\avoupic, t0oc. ( Pha- 
παῖδ, An. li. 54.) ἡ. nigram habens caudam. 
black-tailed. Hence, subst. a kind of fish; 
and of snake; with dark spots in the tail. 
κεστρεὺς, ανὴρ, μελανουρος, ovk οἵδ᾽ ὁ τι λε- 
γεις. Antiph. Ath. 450. 

Médavoyosoc, Od. τ. 246. M£A&voxpoc. s. as 
Μελαγχροιης. θρωσκουσιν κυαμοι μελανο- 
X0osc, ἡ εἐρεβινθοι. N. 589. 

Μελαντειχης. nigros muros habens. with dark 
walls.—pedavreryea νῦν δομον - Φερσεφονας 
wr, Axoi. Ol. 14. 28. 

Mt&Xavrpáyüc. edentibus niger. black to eat. 
πάρκειται, σῦκόν TE μελαντραγὲς, AoE T εφολ- 
Kíc. Phan. An. ii. 53. 

MéAavv0póc. profundus. with dark waters. 
ἵστατο δακρυχεων, wore Konvn μελανυδρος. 
I. 14. Syn. Πολυυδρος, βαθυς. 

Μέλας, αινὰ, ἄν, gen. μελᾶνδς, μἔλαινης, etc. 
poet. Μειλᾶς, &vóc. (Il. Q. 79.) niger. black ; 
dark ; deep. compar. M£Xavr£póc, Il. Δ. 277. 


Q. 94. Menand. p. 82. τοῖσι δὲ τερπομενοισι | 


μελας επὶ ἑσπερος ἦλθεν. o. 805. Syn. Ke- 
Aatvog, opóvaioc, σκοτεινος, ζοφοεις, μελαγ- 
χιμος, παμμελας, agavpoc, μελαμφαης. βαθυς. 
Μελασμᾶ, droc. το. nigredo. blackness ; ink. 
Damoch. An. iii. 69. 
Medéw, Call. fr. 309. Μελδῦμαι. liquefacio. 
to melt; dissolve. kyicony μελδομενος ἁπα- 


λοτρεφεος cradow. ©. 363. Syn. Kararnykw. 


MéXeayooc. Meleager, son of CEneus and Al- 
thea; brother of Tydeus. See Il. I. 549. 
MeXeayor, μέλεαν γάρ ποτ᾽ ἀαγρεύυσεις aypav. 
Eur. Meleag. fr. Ep. ἀρηΐφιλος, ευειδης, 
ἕανθος, αλκηεις, Otweiógc. Pur. Ex δὲ λιπὼν 
Καλυδῶνα θοος δελεαγρος εβαινεν,- Οἰνεὺς 
E ehoxevoe καὶ Αλθαιη ῥοδοπηχυς. Orph. 

58. 

Méhédatyvw. curo ; desidero. to attend to; to 
care for. τῶ δὲ θερευς ópvyovroc εγὼ τοσ- 
gov μελεδαινω, Ὅσσον ἐερῶντε πατρὸς μυθων 
ἢ ματρὸς ακουειν. Theoc. 9.12. Syn. AXe- 
γιζω, φροντιζω. 

Μελεδημᾶ. ro, Il, X. 62. μελέδὼν, ὥνδο. ἡ. 
fiom. Ap. 532. Phanocles, An. i. 414. Mé- 
λἔδωνη, Μέληδων. ( Maneth. 3. 103.) ἡ. cura. 
care; anxiety. οξεῖαι μελεδῶναι οδυρομενὴν 
ἐρεθουσιν. τ. 518. SYN. Merry], μέριμνα, 
μῆδος, φροντις, oiZvc. Ep. Αργαλεον, ατλη- 
τον, θυμοβορον, χαλεπον. 

Μιελἔδημων, Archias, An. ii. 94. Μελξδωνευς. 

curator. a manager ; a ruler. υἱὸς Απολλω- 

voc, μελεδωνεὺυς aypvzvoc, ooc. Theoc. 24. 
104. Syn. Ἐπιμελητῆς, ἐπιτροπος, διοικητής, 
φροντιστῆης. 

Μέλει. fut. μέλησει. p. μέμξληκξ. p. m. μέμηλξ. 
cure est. it is a care, or concern. See Medw. 
νηπιαχοις, οἷς ovrt μέλει πολεμηΐα Epya. B. 
338. 

MéXétori. adv. membratim. limb by limb; 
piecemeal. 4st kvotv μελεῖστι ταμὼν πρου- 
θηκεν Αχιλλευς. Q. 409. 

Medeor a0ne, Μελξοπονδε. miser, cerumnosus. 

suffering grievously. a. μελεοπονος. b. pe- 
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λεοπαθης. Sept. Th. 973. 

MEAfóQpev. miser animi. unhappy in mind, 
or intention. μελεοφρων πατὴρ. Iph. T. 854. 

M£AÉóc. inanis. 2. stultus, miser. vain; un- 
profitable. Hom. Afterwards i£ sign. 2. fool- 
ish, wretched ; and in this sense, as well as 
in one more favourable, the vocat. ὦ μέλε, is 
used in Comedy. Nub. 33. Av. 1257. Eccles. 
120.— peren δὲ μοι εἐσσεται ὅρμη. e. 416. 
SYN. Mopoc, paratoc. 2. αθλιος, ατυχης, kakoc. 

M£AÉewrTipóc. collisione alarum modulatio- 
nem efficiens. with humming wings. ἀκρίδα 
Δημοκριτοῦ μελεσιπτερὸν ade θανοῦσαν. 
Mnasale. An. i. 192. 

M£A£rdeo. meditor; curo. to bestow care 
upon.—ij» ezi (Govciv -Iaic er’ eov μελετησα" 
—H. Mere. 556. Syn. Ἐκμελεταω, ópovriZo. 

Μελἔτη. MédErnpa, Hur. fr. inc. 135. MEAq- 
pa, Theoc. 14. 2. meditatio, cura. thought ; 
pains; care; business. οὐδ᾽ avagaXXopevoc* 
peNerg δὲ τοι spyov οφελλει. Hes. ε. 410. 
SYN. Μελετησις, αἀσκησις, φροντισμα, σκεμ- 
μα, μερμηρα, ἐπιμελημα. 

Μέλετητηρτον. meditatorium ; instrumentum, 
quo se quis exercet. a place for study ; an 
instrument for practice. ὡς δ᾽ evovOpoc Xa- 
βὼν τὸ μελετητηριον. Anaxandr. ACh. 638. 

MfAÉrwp. curator. a guardian. — eóavy γὰρ 
μελετωρ ap-ót rov ev ztvOsv — Soph. El. 
851. SvN. Φροντιστης, pededwveve, τίμωρος. 

Μέλη. poculi genus. a particular kind of cup. 
σὺ δὲ τὴν μελην, Σύυρισκε, ταυτηνὶ λαβών. 
Anaxipp. Ath. 486. 

Μέληδων. s. 5. as MEO Nua. θυμηδεῖς βιοτοιο 
μεληδονες wóaXXovro. Apoll. 3. 811. 

Μέλης. Tóc. ἡ. fluv. prope Smyrnam. a river 
near Smyrna; said to have been the birth- 
place, and even parent, of Homer; who is 
thence called Μέελησϊγξνὴς, and υἱεὺς Μελη- 
roc εὔῤῥειοντος. Christodor. An. ii. 471. See 
Ep. ἀδεσπ. 491. ἥν τε δέ ayXaov εἶσιν ὑδωρ 
ἱεροῖο MeAnroc. Hom. xxxvii. 5. 

Μελησιμβροῦτος. qui cure est mortalibus. of 
concern to men. acrewy ῥιζαν $Qvrtv - σεσθαι 
μελησιμβροοτον. Pyth. 4. 26. 

MEN, írüg. ro. mel. honey. nde pede χλωρὸν, 
πὰρ δ᾽ adgtrov ἱεροῦ ακτήν. A.630. Ep. Acn- 
pactov, γλυκερον, ἕανθον, κηροδετον, Eparet- 
vov, Αττικον, Ὑμηττειον, Ὑβλαῖον. PHR. Me- 
λισσαων ἡδυ πονημα μελι. Ep. και τῆς ορειας 
ανθεμοῤῥυτον yavoc ZovOijc pekuconc—Eur. 
τῆς T ανθεμουργου σταγμα, παμῴφαες μελι. 
ZEsch. μελισσᾶν ἀαμειβεται τρητον zovov.(sur- 
passes the sweetness of honey.) Pyth. 6. ult. 

MzAia. Jon. MéXin. fraxinus. 2. hasta. the ash- 
tree. 2. an ashen spear. vv£, ex δ᾽ ἐσπασεν 
εγχος ὁ δ᾽ aur’ emece, μελιη ὥς. N. 178. 
SYN. 2. Βελος, δορυ, κερκις. 

Média. Melize. Nymphs, who attended Ju- 
piter, when young. See Call. 1.47. vvpóac 
θ᾽, ἃς Μελίας καλεουσ᾽ ex απειρονα γαῖαν. 
Hes. 0. 187. 

ΜελΙβοιᾶ. ἡ. (πολις Θεσσαλιας.) Apoll. RÀ. 1. 
592. και Μελιβοιαν εχον,--Β. 717. αγχοθι Πη- 
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ψειοῖο Kat ευπελαγοῦς Μελιβοιης. Orph. 165. 

MEXipouóc, Archias, An. 11. 97. Μελιγδουπὸς, 
Nem. 11. 23. MéXiynpve. Μελιγλωσσὸς, Lith. 
59. Μελιθρδῦς, contr. ove, Loll. Bass. An. ii. 
100. M£Aixopz0Oc. ὁ 7. Μελιφθεγκτὸς. Sibyl. 
]. 4. μελιφθογγῦς. Isthm. 6. 139. Μελίφωνὺὸς. 
Antip. Sid. An. 11. 19. mellis instar edens 
sonum, v. vocem. uttering sound, sweet as 
honey. πρίν γ᾽ ἡμεων μελιγηρυν απὸ oropa- 
των om ακοῦσαι. p. 187. ovre μελικομπων 
αοιδᾶν. Isthm. 2. 46. SYN. Ευφωνος, ἡδυεπης. 

Μελϊγηθὴς, ξῦς. ὁ 47. jucundus. agreeable, as 
honey. μελιγαθὲς ἀμβροσιον ὑδωρ- Τιλφωσ- 
σας απο καλλικρηνου. Pind. Athen. 41. 

Μελιγμᾶ, ts used Dor. for Μέλισμα, in its or- 
dinary sense; Mosch. 8. 93. but for fistula. 
a flute; bid. 56. 

M£Atyovvic. ἡ. nomen antiquum Lipares ins. 
the ancient name of Lipara. νησῳ evi Λιπαρῃ 
(Avrapg veov, adda ror’ eoxey Ovvopá oi 
Μελιγουνις")-- Call. 3. 48. 

M£uZo, Μέλιζῦμαι. carmina modulor. to 
tune; to sing. add δὲ μοι ro μελισμα, kat ἣν 
συριγγι μελισδω. 'Theoc. 90. 28. Syn. A,dw, 
μελῳδεω, φορμιζω, τικτω μελη. Eur. 

Μεέλιζωρδς. meri mellis gustu preeditus. of 
pure honey. δουρατεον σκυῴφος evov μελιζω- 
poto ποτοῖο. Pheedim. Ath. 498. 

MéXinyevne. e fraxino genitus. born of the 
ash-tree ; a mythological notion, sign. anti- 
quity and hardiness. rov μὲν yaXkeuge μελιη- 
γένεων ανθρωπων. Apoll. 4. 1641. 

MéXinone. dulcis instar mellis. palatable as 
honey. otov mivepevat μελιηδεος, ofp αθελη- 
τον. A. 346. SYN. Μελιῤῥυτος, μελισταγῆης; 
μέλιχρος, ἡδυς, γλυκυτατος.---μειλιχος, προσ- 
φιλης. 

M£AfOpemróc. melle nutritus. fed on honey. 
Ατθι kopa, μελιθρεπτε, XaXoc XaXov ἁρπα- 
£aca. Even. 4n. i. 166. 

Μεέλϊκηρα, ac. ἡ. Pherecr. Ath. 648. M£Mk- 
pov. ro. favus. honeycomb. ess μοι $ova 
γλυκερωτερα ἢ μελικηρω. Theoc. 20. 27. 
SYN. Meknotc, κηριον. 

ΜΕ λτκῦς. qui cantilenas scribit. lyric ; pertain- 
ing to song. yee uot νέκταρ ανυδρον- Μελι- 
kov.—Anac. fr. 83. Fisch. SYN. Λυρικος. 

MéXicoarov. aqua melle mixta. honied water; 
mead. πρῶτα μελικρητῳ, μετέπειτα δὲ ἡδεῖ 
οινῳ. k. 918. μελεκρατ᾽ αφες γαλακτος, οινω- 
mov v αχνην. Orest. 115. SvN. Οιγνομελι. 

Μελικτᾶς, a. 6. Dor. for Mé\torne. suavis can- 
tor. asinger. See Αοιδος. δῶρον εμίν νιν ελει- 
πεν" εγὼ δέ τις Epi μελικτάς. Theoc. 4. 30. 
Μελιϊλωτδν. το. melilotus. a trefoil, with the 
fragrance of honey. adj. Médiiwrivic. 
(Athen. p. 678.) cvv δὲ μελιλωτοιοὶ vtov 
orepoc— Nic. Ther. 897. 

Μελιναιὰ, ac. 1). epith. Veneris. Lyc. 408. 
MéXivoc, poet. Medivoc. fraxineus. ashen. ἴζε 
δ᾽ ei μελινου ουδοῦ ἐντοσθε θυραων. p. 339. 


! The 2nd. syll.is long by ictus metr. as if 
μελιελλ, 


MEA 


Μὲέλύπαις. ὁ ἡ. unde mel profluit. producing: 


honey. εῤῥ᾽ exi σοὺς μελιπαιδας ὅποι ποτὲ, 
δραπετι, σιμβλους. Strato, An. ii. 379. 

Μελίπηκτον. το. MéXirovrra. ἡ. Nub. 507. 
Μελίτωμᾶ. το. Batrach. 39. placenta mellita. 
a cake flavoured with honey. oivov Θασιον 
πινοις ἄν ; Ὁ. εἴ τις eyxeat. A. πρὸς αμυγδα- 
λας δέ πως εχεις ; b. εἰρηνικῶς. A. μελιπηκτα 
δ᾽ εἴ σοι προσφεροι; b. τρωγοιμι, καί. Antiph. 
Ath. 641. 

Μέελίπνους. suaviter spirans. fragrant. —xai 
ravós PEN’ evrrakroio μελιπνουν Ek καρῶ συ- 
ριγγα kaXàv,— 'Theoc. 1. 128. Syn. 'Hóv- 
πνοος, ἡδυς. 

Μέλισμὰ. ro. Dor. Médtypa. cantus. a song. 


dimin. Μλισμᾶτιον. (Hp. 1. 2.) Θεσσαλικόν | 


τι μελισμα, κακαὶ φρενες"--- T heoc. 14. 31. 

Médtood, gc. ἡ. prima sacerdos Cereris. a 
priestess of Ceres; from whom priestesses 
were called Μέλισσαι. ταῖς ἱεραῖς Μελισσαις 
τερπεται. Pind. fr. inc. 175. See Heyn. ἐ. ii. 
p. 155. & Pyth. 4. 106. 

Méidtcod, Méirrd. ἡ. apis. 2. mel. a bee. 
2. honey. but this is a rare and poetical sense. 
dimin. MÓurrióv (Vesp. 365.) adj. Μέλισ- 
caióc. (Nic. Th. 611.) oi δ’ ὥς τε σφῆκες 
μέσον atoXot, née μελισσαι. Μ. 167.—2. ὑδατος, 
μελισσης᾽ μηδὲ προσφερειν peOv. Cid. C. 
481. Br. Syn. Ανθηδων. EP. Apwrosovoc, 
βομβηεσσα, δαιδαλεα, ηεροφοιτος, 
ξουθοπτερος, σοφή, φιλαγρυπνος, φιλοσμη- 
voc, πλαζομενη, φιλεργος, τεχνῖτις. PHR. At- 
θεριου πτηναι νέκταρος εργατιδες. Ep. ἡτις 
ec λειμῶνος am’ ανθεος ανθος αμειβει, Χει- 
λεσί T ἀκροτατοισιν ἀμελγεται AKOOY ξερσῆς. 
Nonn. ὡς δ΄ óre λειρια καλα περιβρομεουσι 


μέλισσαι Ilerone εκχύυμεναι σιμβληΐδος, ape | 


δὲ λειμων Ἕρσηεις γανυται, ται δὲ yAuKuy 
adore aXXov Καρπον apepyovow πεποτημε- 
vat.— Apoll. 1. 879. See Nic. Al. 446. 
Μέλισσηεις. epith. Heliconis. See Schol. oz 
Nic. Ther. 11. azd Coluth. 23. 
M£&Awco(90rO0c. ἡ. Μελϊφυλλὸν, 


10. 677. 


μελισσοβοτοιο δασειης. 


“Ἑλικῶνος. Dionys. An. ii. 255. 


M£uccókópóc. Μὲέλισσδπονδς, Apollonid. An. | 
ii. 133. apiarius. one that attends to bees. | 
né μελισσοκομοι πετρῃ ἔνι καπνιοωσιν. Apoll. | 


2. 182, SyN. Μελιτουργος, σμηνοκομος. 
MéXtooopvroc. melle fluens. 
honey. ὑδατί τ᾽ ηδὲ yaXakrt, μελισσορυτοις 
ἅμα νασμοῖς. Orph. 572. 
Μὲέλισσῦσδος. epith. Panis. protector of bees. 
οφρα μελισσοσοος Πὰν επικυψελιος. Zonas, 
An. ii. 81. 


Μεέλισσδτοκδς, prop. produced by bees. Ep. | 


ad. 594. Médtorayne, Leont. An. ii. 103. 


Μὲέλιστακτς. ὁ ἡ. mel generans, v. stillans. | 
producing honey; sweet; delightful. Xeuja- | 


flowing with | 


£ov0q, | 


Μελιτταινὰ. | 
(Mic. Th. 555, 6.) Μελϊτειὰ. ἡ. apiastrum ; | 
melisphyllum. balm. συμμιγδὴν | xtraXotoct | 
αιγιπυρος | 
καὶ κνυζα καὶ eveügc μελιτεια. "Theoc. 4. 25. | 
M£Mccoforüc. ab apibus depastus. fed upon | 
by bees. Καλλιοπὴ πολυμυθε μελισσοβοτου | 
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νά τ᾽ εὐυκαρπεῦντα μελιστακτων απὸ Μουσῶν. 
Meleag. 1. 82. Syn. Μελιγηθης, μελιῤῥυτος. 
ἡδυς. 
Μελισσοότροφῦς. ὁ 7. apes nutriens. breeding 
bees. μελισσοτροφου Σαλαμῖνος. Troad. 794. 
Μελίτερπής. epith. cantüs. Stmonid. An. ii. 
136. MéNXiroerc. ep. tranquillitatis. Olymp. 
1. 158. Μέελίῴρων. ep.somni, &c. Jl. B. 34. 
sweet as honey; charming. See Μελισσο- 
TOKOC. 
Μελίτη. una Nereidum, 71. X. 43.—2. ins. maris 
_ Libyci, hod. Malta. hujus penult. producit 
Lyc. t. c. —3. ins. maris Adriatici, ad quam 
naufragium passus D. Paulus. hod. Meleda. 
name of a female; and of two islands. 
2. aXXo, Μελίτην νῆσον O0povov πελας. Lyc. 
1027. 3. τῇ δ᾽ ext και MeMirqv, λιαρῷ περι- 
| γήθεες ουρῳ. Apoll. 4. 572. 
. Μελιτόπωλης. venditor mellis. a dealer in 
: honey. vsaviàv:* rovrovc δὲ περιοικοῦσι μελι- 
τοπῶλαι. Equit. 849. 
MéNiroc, better Μελητῦς, ( Pors. ap. Dobree.) 
Poéta Tragicus. the accuser of Socrates. 
| patron. Μὲελιτίδης, or Μέλητ. Ran. 991. B. 
( σκολιῶν Μελητου, Καρικῶν avXQparov. ib. 
$1309. B. 
;M£Aírobrrà. See Μὲελϊπηκτὸν. δός pot μελι- 
_ roürrav sorspov'— Nub. 507. 
/MéXirwone. mellitus. sweet as honey. An 
, epith. of Proserpine. μη φυῇ, Μελιτῶδες, 
| óc ἁμῶν καρτερος en. Theoc. 15. 94. 
(MzAióvpróc. melle mixtus. See Μελιτερπήης. 
| χείλεα δὲ Ópocosvra, kai ἡ μελιῴυρτος skeu 
. Ἤθεος ἁρμονιη, κεστὸς εφυ Ilaóujc. Paul. Sil. 
| An. ili. 76. 
(MéXiyAwoodc. MéXiypoc, Theoc. 5.95. Μὲλι- 
| χρῦδς, MéAtxypouvc, Meleag. 31. Médtypvode, 
| Opp. Médixowdne, Strato, An. ii. 360. pal- 
. lidulus instar mellis. of a pale yellow like 
| honey. icxvav, ἁλιοκαυστον᾽ εγὼν δὲ μονος 
| μελιχλωρον. Theoc. 10. 27. 
'“Μελλημὰ. MedAnoic, Antiphil. An. ii. 174. 
eunctatio. delay; hesitation. ra τῶν Ατρει- 
| δῶν py μενων μελληματα. Iph. A. 818. Syn. 
i Boadurne, αναβολη, ὑπερθεσις, ὑπερημερια. 
:Μελλόγαμος, Μελλόνυμφδς. qui vel que brevi 
nuptias contrahet. betrothed; nuptial. yap- 
Bow pedroyapw, Λυγκεὺς και ὁ καρτερος Idac. 
Theoc. 22. 140. ὁ μελλονυμφος, (sc. ὑμνος) 
ev δὲ κοινος apcevov ἴτω k\ayya‘—Trach. 207. 
᾿Μελλῦδειπνϊκῦς. ad ccenam vocans. prepara- 
|, tory to supper. επᾷσομαι μελος τι μελλο- 
|; δειπνικον. Eccles. 1153. B. 
Μελλδνικίαω. Niciz more cesso. to hesitate 
like Nicias. kai μὴν, μα τὸν Av, ovxi vvora- 
|| Sev eve Ὥρα ᾽στιν ἡμῖν, ουδὲ μελλονικιᾷν. 
|! Av. 638. B. 
τ ελλω. futurus sum; cunctor. 
y doing; to defer. 


— (rc .. 


to purpose 
Μέλλω also sign. what 

ought to be done; what is likely £o be done. 
| πμαλλον ερωῆσαι πολεμοιο - MeXXo.—N. 777. 
|| τὰ φρονεοντ᾽ ava θυμον, d p ov τελεεσθαι 
ἢ ἐμελλε. B. 36. — αλλ’ ov μελλειν--Κρή σ᾽, αλλ’ 
|j avurew. Plut.606. Syn. Διανοεω, επιθῦμεο- 
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pat. — dvatp Bw, Boaduvw.— ogethw. cowa. 

Méroypadoc, Lucill. An. ii. 899. Μελδποιητὴς, 
ibid. 335. Μὲέλδποιδς. Médovpyoc, Maneth. 
4. 185. qui mele scribit. a Lyric poet. Hence, 
Μελὸγραφϊα. ἡ. Lyric poetry. (Mp. ἀδεσπ. 
571.) μελοποιὸν ovra, kai ποιοῦντα ταῦτ᾽ at. 
Ran. 1250. Br. 

M£Aópat, Μεμβλῦμαι. MENO. cure mihi est. 
to be an object of care, or anxiety. ταῖν μοι 
μελεσθαι — CEd. T. 1466. B. μεμβλετο yag 
οἱ τεῖχος εὐδμητοιο ποληος. ©. 516. SYN. 
Ἐπιμελομαι, παραγινομαι. 

Μελδποιξω. carmina modulor. to compose 
lyric verses. kai γὰρ μελοποιεῖν apxerav χει- 
μῶνος οὖν Ovroc, κατακαμπτειν τὰς στροφὰς 
ov ῥᾳδιον, Ἢν μὴ προΐῃ θυραισι πρὸς τὸν 
ἡλιον. Thesm. 66. Br. Syn. Μελῴδεω, με- 
λοτυπεω. 

M£Aóc, é0c. ro. membrum. 2. melos. ἃ mem- 
ber. 2.a song; a strain ; melody ; lyric verse. 
1.-- τοῖσι θοῶς απεδειρα᾽ kai ἀμφεθεμην ue- 
λεεσσιν. 'Theoc. 25. 278.-2. πᾷ «ox ὁ σῦρικ- 
τὰ προσφιλὲς dos μελος. ib. 8. 84. Syn. 1. 
Tviov, ἁψος. 2. μελισμα, μελῳδημα, aoi, 
won, μελῳδια, ἁρμονια. Ep. 1. Αρτεμες, aka- 
ματον,γναμπτον, βριαρον, rpouegov. 2. αἰολον, 
δονακωδες, γλυκερον, ἵερον, λιγυρον, evysvec, 
γλύυκυ, ἐγκωμιον, ἐπινίκιον, εὐκρεκτον, εὐτερ- 
πες, ἐναρμονιον, ἧδυθροον, HOV, ἡμεροφωνον, 
θελκτηριον, καλλιχορον, μειλιχον, o£v, προσ- 
φιλες, παμφωνον, πολεμηΐον, ποικιλοτραυλον, 
στυγνον, στονοεν, συνθροον, τερπνον, φω- 
vijev, νυμφοτῖμον, χαριεν, χαλκοκροτον. 

Médorvzew. modulor. to sing; to chant. τὰ 
δ᾽ επιφοβῳ δυσφατῳ κλαγγᾷ - Μελοτυπεῖς"--- 
Agam. 1162. Syn. Μελιζω, μελοποιεω. 

Μελπηθρόν. ludibrium. the sport. εκ 'T'oougc, 
aXX αὖθι κυνῶν μελπηθρα ysvowo. Ν. 233. 
SYN. Ilatyvia, ἐμπαιγνια. 

Μελπητωρ. ὁ. cantor. chanter. Man. 4. 184. 

Μελπόμένη. Melpomene, the Muse of trage- 
dy. MeAzropevny, ἐερατῆςἱστοραευεπιης. Anal. 
li. p. 521. Pur. Qc ἡδὺ daxova τοῖς κακῶς 
πεπονθοσιν, Θρηνων τ᾽ οδυρμοὶ, Μοῦσά θ᾽, ἡ 
λυπας exer. Troad. 604. ibid. 120. 

Μελπω, Μελπῦμαι. canto, cantu celebro. to 
sing; to celebrate; to please. μελποντες 
"Ekacpyov'* ὁ δὲ $oeva τερπετ᾽ akovov. A. 474. 
See Il. H. 241. Od. 0. 17. Syn. Μολπαζω, 
μελιζω, vpvew, aao. παιζω, ἐπιμελπω, λι- 
γαινω. Coluth. 

MéAvopioy. cantiuncula. a sonnet. μελυδριον 
evoovoai τι τῶν Ιωνικῶν. Eccles. 883. B. 
SYN. Μελισματιον. 

Mé\w. cure sum. to be a care, or concern. 
See Medet, Μελομαι. ὧν evexa ξυναγειρα" με- 
λουσί μοι, ολλυμενοί περ. Y. 21. μνησαμενὴη" 
pede yao οἱ sov ev δωμασι νυμῴφης. e. 6. 
οψεαι, ἢν εθελῃσθα, καὶ αἴ κέν τοι rà μεμηλῃ. 
Δ. 453. 

Médwoew. modulor. to sing harmoniously. 
MéAwooc. ὁ ἡ. the singer. (Lyc. 713.) Μέλῳ- 
dia. ἡ. the strain. (hes. 923.) ὀὔποψ pe- 
λῳδεῖν αὖ παρασκευάζεται. Av. 227. Sw. 
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Μελιζω, adw. 

Μὲμὰᾶώς. promtus. eager; desirous. ev θυμῷ 
μεμᾶῶτες αλεξεμεν αλληλοισιν. T. 9. aoe 
θωρησσοντο μεμᾶοτες εγχεῖῃσι. B. 818. Syn. 
Eppepawe, προθυμουμενος, excGupyrucoc, s- 
ραστικος. 

Μεμβλῦμα:. See Ἰλέλδμαι, & Heyn. Il. Δ. 11. 
Μεμβρᾶς, ἀδὸς. ἡ. apuee species. sprat, or an- 
chovy. zv μὲν ὠνῆται rig ορφῶς, μεμβραδας 
δὲ μη θελῃ. Vesp. 498. 

Μέμηλως. part. pr. med. οἵ μέλω or μελέω. 
See Μελει. rexe δὲ λαγετας ἕξ -Αρεταῖσι με- 
paXorac υἱούς. Ol. 1. 144. (filios, qui virtu- 
tibus cure sunt, pro, quibus virtutes cure 
sunt.) 

Μεμηχανημἕνως. adv. solerter ; callide. with 
contrivance ; purposely. ósosoiwa, προδεδο- 
μέσθα, σὺν yàp cot yoo, ToU coU πρὸς av- 
δρὸς, καὶ psunxavgpevoc '"YOpoiZousc0a:—lon. 
803. 

Meuvov. Memnon. son of Aurora. κεῖνον δὴ 
καλλιστον iQov μετὰ Menvova δῖον. X. 521. 
Ep. Αγχέμαχος, ἀντίθεος, Αἰθιοψ, κρατερος, 
ζαμενῆς. 

Μέμδνα. pret. med. of the obsol. Μεμνὼω or 
Méyw. animus mihi est. to be eager for; to 
be desirous of. aAX' ava, a μεμονάς ye, καὶ 
oWe περ,---Ἰ. 247. epyeo νῦν μεθ᾽ ὁμιλον, 
ἐπεὶ μεμονάς γε πόνοιο. Apoll. 3. 434. 

Μεμπτῦς. incusandus. to be blamed, or de- 
spised.—dore-Pepovrec? ovror δῶρα μεμπτὰ 
δεξεται. Med. 958. SYN. Ἑυκαταφρονητος, 
ἐπιμωμητος. 

Μεμφὶς, toc. ἡ. urbs /Egypti antiquissima. 
the ancient capital of Egypt ; to the south 
of the present Cairo, and on the western 
side of the Nile. Hence, Μεμφίτης. 6. (Orph. 
H. 33. 2.) Μεμφιν ec ηγαθεην πελασας, iepac 
τε ποληας. Orph. 44. 

Μεμφόμαι. conqueror. to blame; to com- 
plain of. μεμψιν δικαιαν μεμῴφομαι ταυτῆὴν, 
ore. Plut. 10. SYN. Ἐπιμεμῴομαι, καταμεμ- 
φομαι, Karnyopew, eykaew, μεμψιμοιρεω, 
auriaopar, μεμψιν ἀναπτειν. 

Mec. ἡ. questus. blame; cause of com- 
plaint. opynyv exow av ovde μεμψιν εἰς eye. 
Philoct. 1347. Syn. Επιμεμψις, καταμεμψις: 
Joyoe, επιτιμησις, αιτιᾶμα, eXeyxoc, μομφη, 
μεμφωλη. 

Μέναιχμ -ὅς, or -ἄς. ὁ ἡ. (Paul. Sil. An. iii. 
87.) Méveyync. (Anthol. p. 292.) in bello 
constans. resolutely awaiting the shock of 
battle. Of similar signif. are Mévédnioc, Ll. 
M. 247. Mévédoumoc, Orph. 537. Mévéoxdo- 
voc. an epith. of Neptune. Calab. Méverro- 
A£güc, Il. B. 749. Mévedudomic, Paul. Su. 
An. ili. 87. Méviyaopne, 1L. 1. 525. Mévéyap- 
μῦς. óc δὲ κ᾿ avnp μενεχαρμος, ἔχει δ᾽ ολίγον 
cakoc opu. i. 976. 

Mf£vaAkác. Nom. Pr. name of a shepherd. 
ποιμαν εἰροποκων οἵων, συρικτὰ MevaAka. 
Theoc. 8. 9. 

M£vavópóc. poéta Comicus. 2. aliptes Athe- 


MEN 


-niensis. Pind. Nem. 5.87. Menander. avra | 
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kat Χαριτες cot ἐδωρησαντο, Mevavóps, - Ero- 
μυλον ευστοχιὴν δραμασιν ἐνθεμεναι. Ep. à. 
260. 

Mévfawo. cupio. 2.irotus sum. to be eagej| 
for, or, angry with. νηπίοι, oi Ζηνι μενεαινο- 
μὲν aópovsovrec. O. 104. Syn. Προθῦμεομαι, 
εελδομαι, μενοιναω. 2. opyiGopat, ὑπεραλγεω. 

Mévexoarnc. Nom. Pr. Callim. Ep. 48. Μένξ- 
λαὸς. passim. ap. Hom. e£ Tragicos. Mzve£- 
voc. Call. Ep. 46. Μένεσθευς. Il. B. 559. 
MéveoGioc. II. 173. M£vur zc. Diog. Laert. 
l. 6. Μένοικευς. Antig. 163. Mévorriog, father 
of Patroclus ; who is therefore, Mévowriadne. 
Jil. H.14. 1.211. Μεντης. P. 78. Mevrwp. 
N. 171. Od. B. 925. Μερμερῦς, patronym.| 
Meputoíógc. Il. 5|. 513. Od.a. 259. Μερμ- 
vov. Theoc. ὃ. 95. Μέροψ. Il. A. 329. 

Mévéroc. qui manet. one who remains, or 
waits. Μενετοὶ Θεοὶ, Av. 1620. corresponds 
to μακρόθυμος, in Scripture. slow to punish. 

Μὲνδεικής. animo gratus. acceptable; gratify- 


ing. ες κλισιην, παρὰ δὲ σφι TIDE μενοεικξα 
δαῖτα. I. 90. SYN. θὕμηρης, ευαρεστος. 
δαψιλης. 


Μένοινἄω, Mévowew. impetu animi concita-| 
tus cupio. to desire earnestly. — eri γὰρ 
πολεμοιο μενοινα-Αντιααν.---Ν. 214. Syn. 
Meéeveatvw. | 

Mévovyy. impetus animi. impulse of mind; de- 
termination. εἰ μὲν 0) πασῃσιν epavdarver Hoe 
μενοινη. Apoll. 1. 700. Syn. Prop], dvavora,| 
προθῦμια, μεριμνα, ὁρμη. Ep. Ampnxroc, ακι- 
χῆτος, φιλοπτολεμος, δολοφραδης, οξυπτερος. 

Mévoc. animus, ardor animi, ira. might; vio- 
lence; rage; design; disposition. ἦλθον ἐγὼ 
Tavcovca τεον μενος, at ke πιθηαι. A. 207. 
SYN. Αλκη, δυναμις, axun, ῥωμη; opyn, θυμος. 
δεινοτης. Ev. Αασχετον, αἀσβεστον, αἰνον, 
ayotov, αλκιμον, apyaXsov, adapacroy, δριμυ, 
θοον, λαβρον, λυσσῆεν, κρατέρον, oEv, πολυ- 


θαρσες. 
Mevróptc, ev. οἱ. insulani quidam in mari 
Cronio. inhabitants of some island to the 


W.of Norway. βῆ δ᾽ ἅλαδε Κρονιην, - - καὶ 
μιν &TtQvov - Mevropec, ἀγραύλοισιν αλεξ- 
ομένον περὶ βουσίν. Apoll. 4. 548. | 
Mévo. maneo. tostay ; remain. τῶν πρωτεων,) 
αὐτοῦ δε παρα κλισιῃσιν ἐμειναν. O. 656. και; 
ῥ᾽, οἵπερ ro παρος γε νεῶν εν ἀγῶνι peveckov,| 
T. 42. SYN. Avapevw, περιμένω, μιμναζω,) 
ἐμμένω, μιμνω. il 
Μὲριδαρπαξ. nom. muris. ov μικρόν μ᾽ ἐπληξε 
Μεριδαρπαξ κατὰ λιμνην. Batrach. 265. | 
MépiZw. divido. to divide; to partake. we καὶ 
τὰν aypav, róvapara παντα μεριζεν. Theoc. 
21.33. SYN. Διαμεριζω, μειρομαι, καταδιαιρεω. 
Mépipvá. ἡ. Μέριμνημᾶ. ro. cura, solicitudo.| 
care; thought. Hence, Mépyynrijc, M£pu- | 
νόφροντιστὴς, ov. ὁ. (Med. 1997. Nub. 101.) 
and Mtguwóoróükoc. ὁ ἡ. (Agath. An. iii. 58.) 
ὡς δ᾽ ὁποτ᾽ ὠκὺ vonwa διὰ crspvoto mepgoci| 
Ανέρος, 0v τε θαμεῖαι ἐπιστρωφῶσι μεριμναι. 
H. Merc. 44.---ανηκεστα- Μεριμνηματ᾽ EXON 
Philoct. 187. Syn. Μελεδημα, μελετη, κῆδος," 

| 
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| .ptopmoa. Ep. Αργαλεα, ἀκοιμητος, ἀμερσινοος, 
| βαρεῖα, γυιοκορος, θυμοδακης, κουφη, πανα- 
ypuTvec, στυγερα, τηκεδανη, φιλοθρηνος, 
. φρενοκηδης. Pur. Κυμαινουσα πολυκλαυ- 
rote μεριμναις. See Theoc. 21. 2, 
“Μεριμνᾶω. solicité cogito. to ponder serious- 
ly ; to meditate. epyov μεριμνῶν ποῖον, ἢ βιον 
(swa ; (Ed. T. 1194. B. Syn. épovriZo, 


1 κηδομαι, μερμηριζω, ἐννοεω. 

Mépic. ἡ. Μξρισμᾶ. το, Orph. Ἡ. 4. 2. pars. ἃ 

portion. τρεῖς γὰρ πολιτῶν μεριδες" οἱ μὲν 
oS. Eur. Suppl. 238. Syn. Κληρονομια, 
| pspoc, μόριον, κομματιον. 

Meppi pce, ov. 6 ἡ. neut. quod curas anxias ex- 

citat. what causes care, trouble, or injury. 

mow πόλεμον τ᾽ ἰδέειν, πολέμοιο TE μέρμερα 

.spya. 0.453. See K. 594. SYN. Δεινος, χαλε- 
, πος; δυσχερης. -επιμελης. πμεριμνης τ τ 
Μερμηρᾶ. ἡ. 8. 8. aS Μξριμνὰ. λησμοσυνὴν τε 

κακῶν, αμπαυμά τε μερμηραων. Hes. θ. 55. 
Μερμηριζω. curiosa deliberatione dijudicare 
_conor. to deliberate with care and anxiety. 
“ἀλλ᾽ ὃγε μερμηριζε κατὰ φρενα, ὡς Αχιλῆα. 
Β. 3. SYN. Μεριμναω, exivoew. 
Meppic. ἡ. funiculus, filum. a cord. 
evi γλαφυρῇ κατεδει μερμιθι φαεινῇ . 
| SYN. Σχοινίον.- (proc. 

Bou, ἡ. Meroe, in Nubia, supposed to be 
,an island by the antients; now perhaps, At- 

| “bara. εἰ καὶ τηλοότεέρω Μεροης τεὸν txvoc ερει- 

σεις. Paul. Sil. An. iii. 82. 

i goon. Polybi, Corinthiorum regis, uxor. 
the supposed mother of CEdipus. μητηρ δὲ, 
| Meporn Δωρίς" nyopny δ᾽ ανήρ. Xd. D. 722.4. 
Μερδπηϊῦς. humanus.—pepo7yia πηματα λνων. 

! Christod. An. ii. 466. Syn. ἀνθρωπινος. 
Mipirric, ων. ot. Insulani, postea Koo. Nem. 
| 4. 42. old inhabitants of Cos, thence called 

᾿Μερδπηϊς. ὠγυγιην δ᾽ ηπειτα Κοων Mepornica 

νῆσον. Call. 4. 160. 

χοῦς. pars. a part; share, or turn. πληκτρῳ 
ἐπειρητιζε κατα peooc’ ἡ δ᾽ ὑπο χειρος. H. 

| Merc. 53. SYN. Μερις, μερισμα, μοῖρα, απο- 

| -- pop:ov, λῆξις. 

Τέροψ. divisam vocem habens. speaking ar- 
ticulately. pl. M£pómtc. ot. 5. s. as Ανθρωποι, 
jvgro. τῷ δ᾽ Cy δυο μὲν γενεαι μεροπων 
᾿ανθρωπων. A. 250. 

ES ov. To. (Hes. s. 467.) it. Μεσσ. an- 


Ὶ 


γηὶ δ᾽ 
ks 99. 


|gulus jugi. the point of the yoke, which fits 
on the neck of the ox. Hence, MécaBow, 
|Mecc. to yoke cattle. (Lyc.818.) μεσσαβα 
| Bote ὑποδύς. Call. fr. 479. 
Ecaykroc. Pers. 889. M£caxrüc. Atsch. Ath. 
1894. words of doubtful meaning: probably 
| corrupt. 
Éca'ykvAOv.ro. amentatum jaculum. ἃ javelin 
‘with a thong, by which it is cast. καὶ πρῶτα 
μὲν roÉown kai μεσαγκυλοις. Phoen. 1158. 
Μεσαιπολϊδς.  appropinquans ad canitiem. 
,nearly gray. ενθα, μεσαιπολιός περ &ov—N. 
1861. Svw.? Μεσηλιξ. 
| superl. Att. from μέσος, as φιλαί- 
| τατος from φίλος. most in the middle. So, 
{ 


| 
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Mécaroc, Theoc. 7. 10. Μεσσᾶτος, Theog. 
999. Μεσσὰτϊδς, Call. 3. 78. s. s. @s Μεσος. 
τῷ ικελοι, οἷόν TE μεσαιτατῃ εμβεβαῶτες - Ai- 
povuy — Ap. 4. 999. 

M£cazióv. mous Eubcez s. Beeotice. Mecaztov 
φυλαξι σημαινει μολών. Agam. 301. 

M£cavAóv, Μεσσαυλὸν. villa rustica cum sta- 
bulis. a court-yard, inclosing the stalls for 
cattle. Hence the attendant upon Eumeus, 
had the name Μεσαυλιος, Od, £. 449. ὡς à 
αιθωνα λεοντα βοῶν απὸ μεσσαυλοιο. A. 547. 
SYN. Ἐπαῦλις.--- μελαθρον. 

MécavAóc. e vestibulo ferens in atrium. be- 
tween two apartments, or divisions of a 
house. ἡγοῦ cv, τῶνδε δωματων εξωπιους 
Bevavac οιξας" - - ev δὲ κλῃσατε Θυρας μεσαυ- 
Nove’ —Alcest. 549. 

Μέσξω, Hp. ἀδεσπ. 175. M£caZo, Mécow. sum 
medio. to be in the middle, or half. ζηλῶ σ᾽" 
ev αρχῇ πῆμα, κοὐδεπω precot. Med. 60. 

Méonyv. adv.in medio: inter. between; in 
the interval. rocca μεσηγὺ νεῶν ηδὲ Ξίανθοιο 
ῥοαων. Θ. 556. SYN. Μεσσηγυς, μεταξυ, 
ἀναμέσον. EV μέσῳ. 

Μέσηεις. mediocris. poet. middling. & φιλοι, 
Δργειων dor t£oxoc, ὅστε μεσηεις. M. 269. 
SYN. Μετριος, ἐπιεικής. 

Μεσημβροῖα. ἡ. meridies. mid-day ; noon. ὅπη- 
vua s; OMLKOOY TL μετα RERUEDLUT Av. 1499. 
SYN. To μεσημβθριον, εἐνδιον. Ep. Oto: ]; λαμ- 
moa, φλογερα. PHR. To μεσον τῆς ἡμέρας. 
ἡματος τὸ μεσηγυ.---σταθερον ijag. Apoll. 
1. 140. foc δ᾽ neXwoc μὲν εν αιθερι povvxac 
ἵππους Agri παραγγέλλει, μεσσατον Ὦμαρ 
ἔχων. Theog. 991. 

Μέσημβρϊαω. meridiem ago; meridie dormio. 
to be at the hour of noon ; to sleep at noon. 
776 μεσημβριοωντος τιαινεται ἠξελιοιο. Apoll. 
2.741. SYN. Δειλιεω, ἐνδιαω, ἐνδιαζω, μεσημ- 
βριαζω. 

M£onpptvóc, ἡ, ὅν. Μεσημξρϊνὸος, Dor. Mécap. 
Call. Lav. Pall. 72, 73'. Mécnptpioc, Dor. 
Μέραμ. Theoc. 7.21. meridianus. at noon; 
of noon-tide. ἢ @adzoc, sire ποντος εν με- 
σημβριναῖς Κοιταις ακυμων νηνεμοις εὗδοι πε- 
cov. Agam. 567. P. Pun. Φλεγων yap avyaic 
λαμπρος ἡλιοῦ kvkNoc Mecov πόρον διῆκε, 
θερμαινων φλογί. Pers. 504. ἡνικα μεσσον env 
QXoyspov θερος.--- ὁπποτε γαιης - Hoc μεσσον 
ἄνεσχε, καὶ srosue θερμος ὁδιτης- Αἰιθοπος 
ἠέλιοιο μεσημβριζουσαν ἱμασθλην. Nonn. 

Mécnone, é0c. ὁ ἡ. (Hratosth. Cyr. An. i. 228. 
Jac.) Μὲσὸος, Mecooc, n, ὄν. medius. middle ; 
intermediate ; middling. ἐν δ΄ avepog πρῆσεν 
μεσον iortov,—4A.481. μεσσου δουρὸς ἑλών.---- 
P. 78. See Μεσαιτατος. Μεσσηρῆς. 

Méoirne. ὁ. mediator. ovóic δ᾽ ἐστιν ἑνὸς f8po- 
rov ανθρωποῖο μεσιτης. Possel. Syn. Mecey- 
yvoc, ἐγγυητῆς, παραιτητης, διαλλακτηρ. 


Miocoytioe, Mecodyéwe. mediterraneus. in- 


1 Other editions had μεσαμβρινὸς, with 
the penult. long, contrary to all good autho- 
rity ; but Blomf. restored μεσαμερινός. 
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land ; on the continent. ἀμφοτερη μεσογεια, 
καὶ αἱ πέλαγεσσι καθηνται. Call. 4. 168. See 
3.39. SYN. Μεσηπειρος, μεσοχθων. 

Mécodun. trabs per mediam domum. 2. trabs, 
cui inditur malus navis. a eross-beam ; tim- 
ber, in which the mast is fixed. (Od. 6. 424.) 
l. euz 9c μοι τοῖχοι μεγαρων, καλαί τε μεσόδ- 
pat. τ. 97. SYN. Μεσοστυλον. 2. ἱστοδοκη. 

Μέεσδλαβης !. medium aliquem arripiens. seiz- 
ing one by the middle. μεσολαβεῖ κεντρῳ. 
Eumenid. 160. 

MésouóáAóc. ὁ ἡ. in medio positus. in the 
centre; ike a navel. Μὲεσομφαλῦν, Μέσομ- 
daXiov. ro. the boss, or centre of a shield. 
(Batrach. 129.) τὰ μεσομφαλα γᾶς azovo- 
σφιζων Μαντεῖα" — (Od. Tyr. 480. B. See 
Orest. 325. Phoen. 244. 

Méooraync, Μεσσ. ad mediam sul partem 
infixus. fixed half its length. μεσσοπαγὲς δ᾽ 
ao’ εθηκε κατ᾽ oxOnc μειλινον eyxoc. o. 172. 

Mfcómovrioc. Neptune, worshipped under 
that name in Eressus, a city of Lesbos. Call. 
fr. 16. 

Méoozopoc. per medium iteringrediens. cen- 
tral. Πλειας μὲν get μεσοπορου Ov αιθέρος. 
Ton. 1152. 

Méoorne. ἡ. medium. moderation ; a medium. 
al μεσοτητες ἀαρισται, Omn O6 γε πραξιες av- 
δρῶν. Loll. Bass. An. ii. 161. Syn. Μετριο- 
TNC, TO μέσον, μέτρον, μέτριον. PHR. Τῶν γὰρ 
ava πολιν εὑρισκων Ta μεσα μακροτερῳ Ολ- 
Bw τεθαλοτα, μεμφομ᾽ αἴ - σαν τυραννιδων. 
Pyth. 11. 78. 

Mécovpavew. in medio ccelo sum. to be in the 
meridian. 'Eouetac Φαεθων re μεσουρανεοντες 
εἐθηκαν Avópa μεγα πλουτῳ γαυρουμένον, εὖ- 
τεκνιῃ τε. Man. 1. 70. 

Μεσπῖλη, nc. 7. mespilus. the medlar-tree. 
Meozridov. ro. mespilum. a medlar. μηδ᾽ av 
ra μῆλα, μηδ᾽ Orn Ta μεσπῖλα. Ep. ad. 235. 

Meoodrtoc. See Méoairaroc. μεσσατιον στερ- 
voto μένει peooc,—Call. 3. 79. 

Meoon ποταμῶν, sc. γῆ. Mesopotamia. dcon 
δ᾽ Evópgrov καὶ Τιγριος ἐνδοθι γαῖα, Τηνδὲ 
περικτιονεὲ Μεσσην ποταμῶν ενεπουσιν. 
Dion. 992. 

Meoonyv, Meconyvc. 5. as Méonyv. πολλὰ 
δὲ καὶ μεσσηγυ, παρος xpoa λευκὸν επαυρεῖν. 
A. 572. See η. 195. 

Meoonic, toc. ἡ. N. P. a fountain in Greece. 
καί Kev ὑδωρ φορεοις Μεσσηΐδος ἢ Ὑπερειης. 
Z. 457. 
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! Among other compounds of μέσος are 
Mécoypagoc, in mean proportion. Zratosth. 
Cyr. An. i. 299. Jac. Μέσδδερκὴς, £0c, seen 1n 
the middle, Maneth. 4. 581. M£cóvvkrióc, at 
midnight, Hec. 908. Anac. 3. |. Μὲέσδπῦύλη, 
poet. Mtcoc. the centre gate, Asclep. An.i.217. 
Μεὲσοσχϊδὴς, £óc, Mecooropoc, ov, slit in the 
middle, Paul. S4. ib. 111, 87. Damoch. ib. iii. 
69. Mécoppvor, ro. space between the eye- 
brows, Anac. 98. 13. MfcoxXo0c, ὁ ἡ, half- 
green, Mic. Ther. 753. 
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Μεσσηνη, per apoc. Μεσση. "Trojanis tempo-f 
ribus fuit pars Laconie ; postea bella gravicl: 
gessit cum Spartanis, donec rursus est sub-|§ 
acta. ᾿Ακρόπολις ejus partis fuit ἡ ᾿Ιθώμη. M 
Messenia; originally a part of Laconia. ad; | | 
Meoonvioc, Dor. Μεσσᾶν. Theoc. 92. 908. 
also, Μεσηνϊδς. Dionys. 411.— 9. a city in 
Sicily, formerly ZáykNn, now Messina. apu. 
τε, Σπαρτην re, πολυτρηρωνά τε Mecoqv. B 
582. Μεσσανα τὲ και Αργος; ἅπασα τε Σισυ-] 
gic aia. Theoc. 22. 158. 

Meoononc. See Méononc, and Iph. A. 9. yatac 
μέσσηρεις ἑδρας. lon. 907. : 

Meccó0í. adv.in medio. in the midst; 06." 
tween. μεσσόθι δ᾽ ἀμφοτέρων, ὅσσος πολιοῖο 
γαλακτος. Arat. 511. 

Μεστὸς. plenus, refertus. full; crammed. εἰ- 
envy T ἀγαθή" óca δ᾽ ayyta, μεστὰ μὲν ey 
Hom. xlviii. 5. Syn. ἄναμεστος, γεμων, &p- 
πλεος, πληρῆς. 

Meorow. repleo. to fill. — sv δ᾽ ἐμεστωθη με: 
yac- Avlno— Antig. 426. SYN. Avapecrow. 
αναπληθω. 

Μεσφὰ. adv. dum, donec. until; in the mear 
time. ὥς κεν παννύχιοι peop Nove noryevernc 
6. 508. 

Méowc. adv. mediocriter. moderately. pecw: 
μεθυων (half drunk) τὴν Θηρικλειον ἐσπασεν 
Menand. Θεοῴορ. See Androm. 865. Herc 
F. 58. 

MéraBayw. digredior. to change one’s place | 
or, jig. one's subject. aAX' aye δὴ μεταβηθι) 
Kai ἵππου κοσμον aswov. 0.492. SYN. Mapex 
βαινω, πορευομαι, μετειμι, παρερχομαι, ekrpe- 
πομαι, στρεφω, μεταβαλλω. —— 

Μετάβαλλω. muto. to transpose ; to change | 
to turn. πῆ φευγεις, μετα νῶτα βαλὼν, kakó:| 
ὡς, ev ὁμιλῳ; Θ. 94. SYN. Αποστρεφω, με" 
ταλλασσω, μετατρεπω; μετατιθημι, μεταγω. 

Μεταβίβαζω. transfero. to remove; alter. v?1| 
γὰρ δαιμων φανερῶς Etc ayaba peraBiBaZec| 
Pac. 947. Syn. Merayw, μεταστρεφω, uera | 
κομιζω. 

Μεταβλέἔπω. inspicio. to look upon; examine) 
ἢ μὲν ῥηϊτερόν Kev ες ἠέλιον aviovra Ooo 
βαλοις, ἢ κεῖνο μεταβλεψειας epsvOoc. Apoll Mf 
1. 725. MH 

Μετὰαβὺῦλη. ἡ. Μεταβλημαᾶ. ro. Maneth. 4. 522) 
mutatio. a change. ypoviov wxvoc θείς ; uera | 
βολὴ παντωνγλυκύ. Orest.234. ΝΥΝ Αμοιβη, 
ahdayn, μεταστροφη, μετατροπια. ] 

Μεταβουλευω. aliter statuo. to resolve differ | 


para δὴ μεταβουλευσαν θεοὶ addwe. e. 286] 
SYN. Μεταγινωσκω, μεταφραζομαι. 


καὶ τὸν δῆμον καθυβριζει, Αποκρινεσθαι δεῖτ dt 
νυνὶ πρὸς A0gvawvc μεταβουλους. Acharn li 
630. Syn. Ταχυβουλοε, ἀπερίσκεπτος. | 
MérayyéAoc. internuntius. a messenger. ^Ipí1 
θ᾽, ij τε θεοῖσι μεταγγελος αθανατοισι. O. 144) 


| 
Wt 
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SYN. Arayyedoc, διακτωρ, ἀγγελιᾶφορος. 

Μεταγινωσκῦμαι, Μέταγνωμϊ. poenitentia du- 
cor. to change one's mind ; repent. ovdév" 
μέτεγνων καὶ rà 70000" «nueva. Med. 64. 
SYN. E£wrapat, ueravoso. avaópovso, μετα- 
μελομαι. 

Μεταγνοιὰ. ἡ. s.as Μετανοια. μὴ πῆμα σαυτῇ 
καὶ μεταγνοιαν τιθῇς. Soph. El. 583. Syn. 
Μεταμελεια, μεταστασις. 

Mérayodgw. muto scriptum. to write in ἃ dif- 
ferent manner. — à δ᾽ ov καλῶς - Ἔγνων ror’, 
αὖθις werayoagw—lIph. A. 107. Syn. Παλιν- 
ῳδεω, επανορθῶ, μετατιθεμαι. 

Mirdyw. traduco. to convey away; to 
transport. μᾶλλον ex’ ευὐφροσυνὴν δὲ βιαζεο, 
καὶ παρὰ μοιρην, Et δυνατὸν, ψυχὴν τερπομε- 
νὴν μεταγειν. Pallad. Alex. An. 11. 433. Syn. 

. Meraóepo, μετατιθημι, μετακομιζω, μεταβι- 

- Ba£o, διαβαινω, μεταδιωκω, μετακῖνεομαι. 

Μεταδαινὕῦμαι. inter alios epulor. to feast, or 

associate, with. εῤῥ᾽ οὑτως" ov σός γε πατὴρ 

. μεταδαινυται ἡμῖν. X. 408. SYN. Συνεστιαο- 
μαι, συμποσιαζω. 

“Μεταδαιδμαι. una fruor epulo. to share a feast 

| with.—iva 07) καὶ εγὼ μεταδαισομαι ἱρῶν. Ψ. 

207. Syn. Μεταλαμβανω (δαιτός). 

Maradnptog. quiin populo versatur. at home. 

| ov γὰρ :0' Ἥφαιστος μεταδημιος, αλλά που 

| ἤδη. 0. 295. SYN. Ἐπιδημιος, ἐνδημος. 

Márdóiówpni. impertio. to give a share of; 

to let one have some. exeAevoe Λαμαχός σε 

 ταυτης τῆς δραχμῆς Eve τοὺς Χοας αὐτῷ 
| μεταδοῦναι τῶν κιχλῶν. Acharn. 961. Syn. 
| Ataveuo, κοινωνεω, καταχαριζομαι. 

Μεταδορπὶιῦς. inter coenandum. atsupper time. 

( —0v γὰρ εγωγε -- Τερπομ᾽ οδυρομενος μετα- 

| δορπιος"---ὃ, 194. 

\Méracouroc. inter alios medius cadens. falling 

| between; uncertain. αἱ δ᾽ αλλαι μεταδουποι, 

| ἀκήριοι, οὔ τι φερουσαι. Hes. e. 821. Syn. 
| Ασημαντος.---διαμεσοο. 

"ΜΙξταδρόμἄδην. Μέταϊγδην. (Apoll.2. 95.) adv. 

|insequendo. in eager pursuit. προσθεν θεν 

| devyovra μεταδρομαδὴν ελασ᾽ ωὡμόν. E. 80. 

1 SYN. Επιδραμὼν, ἐπιδρομαδην, δρομαιως. 

Méraopopun. discursio. pursuit ; attack.—pera- 

᾿δρομαῖς Ἑοιννυων- Ἡλαυνομεσθα puyadec.— 

I! Iph. T. 941. 

ενζορδμῆς. transcursor. a pursuer ; avenger. 

|peraópopot κακῶν πανουργηματων. Soph. El. 

.1408. Syn. Tipopoc, αμυντηρ. 

|\MEraiZw. consideo. to sit among. wy, ovre 

| vtuv μεταΐζειν, ovre γεροντων. v. 363. SYN. 

Zuvedpraopat, συνεδρευω, παρακαθεζομαι. 
ἔταιρω. transfero. to remove. 1. act. and, 2. 

\neut. 1. ri rode μεταιρεις e£ ακινητων βαθρων, 

j Ayapeuvovoc παῖ, θεᾶς ἀγαλμ᾽ εν ὠλεναις ; 

j Iph. T. 1157. Syn. 1. Merayw, μεταβαλλω. 

1/2. μετοικεω. 

sléraiocw. insequor. to pursue. adv. Méraiy- 

| gv. ( Apoll. 2. 95.) καί pe perai£ac μαρψῃ 

| (raxteoot ποδεσσιν. $6,564. SYN. Μεταδιωκω, 
᾿εφεπομαι. 


! 
j 


ἔταιτξω. aliquid affecto. to claim. Tourwy | 
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μεταιτεῖ ro μερος" eu δὲ μὴ, Oaxve. Vesp. 972. 
B. SYN. Emaureo, προσαιτεω, αἰτεω. 

Méraridc. culps particeps. one who occa- 
sions a misfortune; or, is accomplice in a 
crime.—7 μοι μητρι μὲν θανεῖν povn Merat- 
rioc— Trach. 1235. B. Syn. Αἰτιος, ὑπαιτιος. 

Mératyptoc, ov. 62). intermedius, propr. inter 
duas acies. intermediate; mid way. Hence, 
Méraiypia. ra. the space between two ar- 
mies; the lists. (Phan. 1255.) avno, yvvn τε, 
Xo, τι τῶν μεταιχμιον. Sept. Th. 197. P. See 
Choéph. 61. 

MéracauiZw. in novum et melius muto. to 
alter for the better. kai rà κατὰ σκηνὴν pe- 
τεκαινισεν.---- Dioscor. An. i. 497. 

Μετακαλξω. accerso. to send for. καὶ μετεκαλει 
τὸν lepea* νῦν δ᾽ ουδὲ εἷς. Plut. 1183. 

Méraxépac. aqua tepida. tempered by mixture; 
warm. vow ἐνεγκεῖν θερμὸν, αλλος μετακερας. 
Amphis, Ath. 128. 

Miraxtafw. transeo. to move to another 
place. ἱππῆες δ᾽ ολιγον μετεκιαθον.---Λ. 52. 
SYN. Μετέρχομαι, μεταπορεύομαι, μεταΐσσω. 

Μετακλαιῦμαι. fletu prosequor. to weep over; 
lament. πολλὰ μετακλαύσεσθαι, ἐπεί κ᾽ απὸ 
λαὸς οληται. A. 763. SYN. Meracrevw, ava- 
KOKUW. 

Μέἕτακλειω. mutato nomine appello. to call 
by a different name.— Xrpo$aóac δὲ uera- 
KAeiovo' ανθρωποι Nnoove roió γ᾽ ἕκητι,--- 
Apoll. 2. 296. 

Μέτακλινω. retro flecto. to reverse; turn 
against. μηπως μιν, πολεμοιο μετακλινθεντος, 
ἕλοιεν. Δ.809. SYN. Αποκλινω, ἐκκλινω, EK- 
τρέπομαι, ἀλεεινω. 

Μέτακοιμιζόμαι. interquiesco. to be abated. 
μετακοιμισθέν μενος ατης. Choéph. ult. SYN. 
Mera avopat. 

Mfrákowüc. communis. one who shares in 
common. ξυνδαιτωρ μετακοινος. Eumen. 352. 
SYN. Kowoe, kotvovoc. 

Mérdcoopiw. aliter compono. to change the 
order. gpara vvkrac ayovrac, ὕπνῳ μετακοσ- 
pn0svrac. Man. 4. 302. 

Μέετακύλινδξω. inflecto. to roll another way. 
μετακυλινδεῖν αὑτὸν asi ΤΙρὸς τὸν εὖ vpar- 
rovra μᾶλλον τοῖχον 1,—Ran. 536. B. Syn. 
Meraoroedw. 

Mirdkvpidc. post fluctus adveniens. tran- 
quillizing. εἰ γὰρ uerakvptoc arac. Alcest.90. 
SYN. Evótewoc, αιθριαζων. 

MérdAayxávo. a. 9. uér£Adxóv. (Eur. Supp. 
1087.) Mérd\apBavw. particeps sum. to 
share. — παῦροι δ᾽ ev πονῳ πιστοὶ βροτῶν, 
Kaparov μεταλαμβανειν. Nem.10. 147. Syn. 


1 A metaphor taken from those at sea; 
who, when the ship reels on one side, haste 
to the other; and there is a play of words 
upon εὖ πράττειν, which means, “to be safe," 
as well as “prosperous.” "The satire is keen; 
and its truth is felt by every one, who has 
had much experience of life. See Lucian. Ep. 


38. Anal. ii. p. 316. 
31 
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Merexo, μεταδιδωμι. 

Méradyéw. doleo; detrecto. to regret; hesi- 
ἰαίθ. --- μεταλ-γεῖς τὸ δικαιον ἐρξαι; /Esch. 
Suppl. 410. Syn. Azopew, uerokveo. 

Méradyyw. desisto. to cease πὰς αξια δῶρα 
διδωσι μεταλληξαντι χολοιο. I. 261. Syn. 
Απολήηγω, Tavopat. 

MéraAAacco. transmuto. to change ; alter. 
Hence, Μἕταλλαγή. 9. a change. (Philoct. 
1162.) Μὲξεταλλακτήρ. 6. one who changes. 
( Athen. l. 7.) and Μεταλλακτῦς. ὁ ἡ. one who 
is changed. (Sept. Th. 711.) εἴτ᾽ αὖθις ορνι- 
θων μεταλλαξας φυσιν. Av. 117. SYN. EvaA- 
Aarro, μεταβαλλω, μεταστρεφω, μεταμειβο- 
μαι, αναστρεφω, μεθαρμοζομαι. 

Méra\\aw. Μέἕταλλενυω, Lyc. 485. quero cu- 
riosé aliud post aliud. to inquire; to search 
after. verbal. MéradAnrtoc, Dor. MéraAXaróc. 
( Pyth. 4.991.) μητι ov ταῦτα ἕκαστα διειρεο, 
μηδεμεταλλα. Α.560. SYN. Βρευναω επιζητεω. 

M£raAAóv. fodina. 2. metallum. a mine. 2. ἃ 
mineral; a metal. Hence, μέταλλοχρῦσος 
γαῖα, land abounding in gold, Paul. Si. An. 
lil. 95.  gAekrpov κομοωντα βαθυπλουτοισι 
μεταλλοις. Nonn.1. 26. Ep. Exekreavov, ῥυη- 
φενες, χθονιον, χρυσοφαες. PHR. Apyvpov 
πηγη---θησαυρος χθονός. Asch. 

Μέταλλευτής. 6. metallarius. a miner. Man. 
4, 260. 

Mérahwgéiw. desino. to desist. τειρομεένοι κα- 
paro μετελωφεον. --- Apoll. 1. 1161. Syn. 
Awhaw, παύσομαι. 

MirdpaZioc. medius inter mamillas. between 
the breasts. add’ εβαλε στῆθος μεταμαζίιον, 
ὥσε δ᾽ ad ἵππων. E. 19. 

Mérdpaopat. quero ; vestigo. to search after. 
óc ελαβεν aiba, τη-λοθε μεταμαιομενος. Nem. 
3. 140. SvN. Macopat, epevvaw. 

Μὲεταμανθᾶνω. aliud addisco. to unlearn. pe- 
ταμανθανουσα δ᾽ ὕμνον. Agam. 718. SYN. 
Απομανθανω, μεταβουλευω, Tavopat. μετα- 
γνωμι. 

Μὲἕταμειβω, Herc. F. 796. Μεταμειβὸμαι. per- 
muto. to exchange; to pass over to. See 
Μεταλλασσω. érepac ἑτεραις μεταμειβομενα. 
Phoen. 848. 

Μὲεταμξλει. impers. poenitet. it repenteth. See 
Mee, Μεταγινωσκω. παρὰ τοῦ θεοῦ" κἀπειτ᾽ 
ισως σοι μεταμελει. Plut. 358. 

Μεταμξελειᾶ. poenitentia. repentance; regret. 
ἅπαντα μεταμελειαν ανθρωποις pepe’ Movy 
σιωπὴ μεταμελειαν ov φερει. Menand. fr. inc. 
153. 

Μεταμελπῦμαι. simul cano. tosing with. τῇσι 
μὲν ovr’ αισχρὴ μεταμελπεται our’ ελαχεια. 
Hom. Ap. 197. Syn. Συνᾳδω, συμφωνεω. 

Mérapeyvopt, Μεταμισγω. permisceo. to inter- 
mix. τοῖσιν Οδυσσῆος μεταμιξομεν" ovdé τοι 
υἷας. x. 221]. SYN. Συμμιγνῦμι, ανακεραννῦμι. 
Mérapoppow. Μξέταάπλασσω, Hedyl. An. i. 934. 
Jac. transformo. to convert ; turn Ἰηΐο.--τὴν 
στερεὴν πᾶσαν ες aXXo φυσιν- Ἐῦ petapoo- 
φῶσαι,--- Πναίοβίῃ. Cyr. An. i. 478. 
Μὲεταμφϊεννυμῖ, Μεέταμφϊαζω. vestem muto. 
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2. tropice, muto genus vite, mores, etc. 3.| 
transfero. to change one’s dress; and fig. 
one’s mind. to transfer. 3. arpojioy εἰς προ- ἢ 
πόσεις χεῖρα μετημφιασεν. Phaleec. An. i. 422. 1. 

Mérdpwritoc, Il. Δ. 363. Μεταμωνϊδς. vanus, 
irritus. vain; useless. yoaw θεσπιζων pera- 
poviov, εἴ κεν adrwne. Apoll. 1. 491. Syn. 
AveuoMoc, ματαιος, αχρηστος. PR. Mera- 
μωνια θη -ρευων ἀκραντοιςελπίισιν. Pyth.3.40. 

Μεταναγινωσκῦμαι. 8. as Μετὰαγινωσκὸμαι. Atac| 
μετανεγνωσθη. (al. μετεγνώσθη. See Br.) Aj. 
718. 

Méravaitrnc, Méravaorne. incola; exul. aso- 
journer; an emigrant. fem. Méravaorpia. 
(Agath. An. iii. 65.) Hence, Mérávacrióc. 
adj. foreign ; strange. (Nonn.) παῖδας δ᾽ gpa-| 
ra ravra ἑοὺς μεταναιετας" εἴναι. Hes.0.401. 
Ατρεΐδης, woe τιν᾽ ἀτίμητον μεταναστῆν. I. 
644. SYN. MerqAvc, μέτοικος, φυγας, απολις. 
Ep. Ορειπλανῆς. 

Μὲετανειρα. 7. N. P. wife of Celeus. apyauj 
Μετανειρα θεὴν δειδεκτο περιῴρων. Nic. Th. 
487. 

Mérdvewoopa. Mérarviccopa, "Troad. 131 
Mérdvéopat. mutato loco vado; persequor, 
to shift one’s place; to go after. joe 0 ge- 
λιος μετενεισσετο βουλυτονδε. II. 779. οἱ 
τρομεω βαρὺ χεῦμα, TENY μετανευμένος εὐνὴν 
Mus. 205. SvN. Μετέρχομαι, μεταστειχω, με: 
τειμι, μεταβαινω. | 

Μὲετανιπτρῖς. ἡ. Μἕτανιπτρῦν. ro. Athen. p.487 | 
b. calix qui datur post ccenam. the cup, aftei 
washing the hands. Αρχιλοχε, δεξαι τηνδὲ τὴ 
μετανιπτριδα. Sapph. 132. 

Méravoéw. sententiam et mentem muto. tc 
change one's mind; to repent. Hence, Mi£| 
TAVOLA. ἡ. ov μετανοεῖν, aXXa προνοεῖν» x07) 
rov coóov. Stob. |. 1 

Mérávotá. ἡ. resipiscentia, peenitentia. chang« 
of mind; repentance. See Merayv. axpyoro: 
μετανοιαν ἐμεμφετο, τιλλε δὲ χαιτας. Batrach || 
71. Ep. ‘Yduvooe. 

Mérayrdéw. transfundo hauriendo. to drav 
from one vessel into another. καὶ cvyxuewod| 
καὶ μεταντλοῦσα παλιν. Pallad. An. i1. 422. 

Méraév. inter. 
μεταξυ - Ουρεά τε σκιοεντα---α. 156. 

Mérámaiaccópat. dissulto. to move quickly | 
to flash. φαιῆς κε ζοφεροιο κατ᾽ αἰθερος aic| 
σουσαν Χειμεριην στεροπὴν ὃ θαμινον pera 


παιφασσεσθαι. Apoll. 3. 1265. Syn. Ara] ) 
λαμπω. Ϊ i: 
MérüzaM pau. sortior cum aliquo. to ET 


lots with. τῶν peramaddopevoc, κλήρῳ Xaxo 
ἐνθαδ᾽ ἑπεσθαι. Q. 400. | 
Mérazavopat. interquiesco. to take rest be] 
tween. yatne, ovÓ ορεων᾽ perazavopevot (| 
μαχοντο. P. 973. SYN. Avazavopat. ἡσυχαζω 


! The Dorians shorten the ac accus. pil 
from masc. in gc as well as femin. in m. | 
2 This final a cannot be made dong befor) 
a single consonant. | 


$ Qy ? the Aurora Borealis ? 
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! Μέτἄπαυσωλη. requies. intermission. omzore 
Tig μεταπαυσωλὴ πολεμοιῖο γενηται. T. 201. 
SYN. Παυσωλη, avazavctc, avecie, διαστασιο. 
᾿“Μεταπειθω. traduco in aliam persuasionem. 
‘ to persuade differently, a vp νικᾷ τοῖσι Xo- 
| γοῖσιν, καὶ τὸν δῆμον μεταπειθει. Acharn.626. 
"᾿Μεταπειρᾶω. mutata ratione tento. to try in 
a different way.—codye μεταπειρωμενας-ἴδοις 
' dv avrac, — Eccles. 917. Syn. ἀποπειραω. 
" παραλλαττω. 
| M£r&zeuzopat. accerso. to send for. yogorov 
τι πραττων, τοὺς φιλους μεταπεμπεται. Plut. 
| 941. SYN. Μεταάστελλω, ἐκκαλεω, μετέρχομαι. 
'Mérazizrw. dilabor; transeo. to be trans- 
| ferred. ες παῖδα τὸν σὸν μεταπεσοι βελτιονα. 
! Ion. 418. Syn. Avamvrro, μεταβαλλομαι. 
“Μεταποιπνύω. ministerium presto. to wait 
upon. ἀμφιπόολοι, δεσποιναν Env μεταποιπνυ- 
* ovoat. Apoll. 4. 1112. 
Μεταπρέπης. insignis inter. distinguished 
l' among. αφθιτον, αἀστεροεντα, μεταπρεπε᾽ αθα- 
' varowt. >. 3571. SYN. Ἐκπρέπης, περισημος. 
Μεταπρέπω. decorus sum inter. to be distin- 
i guished among. Τρῶσι φιλοπτολεμοισι με- 
|| ταάπρεπω,---Π. 835. 
᾿Μεταπτοιξω. attonitus sum; contremisco. to 
! be alarmed ; to shudder. sx0& μεταπτοιοῦ- 
! cay evvawy γαμων. ZEsch. Supp. 336. Syn. 
! I roto, δειδισσομαι. 
,M£érapituióc. adnumeratus. numbered among. 
arrow εν εὐωδει, μεταριθμιος αθανατοισι. 
| Hom. xxv. 6. Syn. Ἑναριθμιος, εναριθμος. 
M£rappvOjuZo. Μέτασκευαζω, Eccles. 495. re- 
formo ; in aliam speciem verto. to arrange 
li differently; to change the form, habits, etc. 
"kai πορον μετεῤῥυθμιζε, καὶ πεδαις σφυρηλα- 
‘toc. Pers. 749. Syn. Μεταπλασσω, μεταλ- 
'λασσω. 
"AT£rapoiüc. sublimis. raised on high; soaring. 
th εγὼ καὶ διὰ Μουσας- Καὶ μεταρσιος ῃξα---: 
ll Alcest. 978. Syn. Μετεωρος, ὑψηλος. ---- 
ὑπερηφανος. 
᾿Μεγὰσευδῦμαι. Mfracc!. una moveor. to go 
j with ; to accompany. Bij δ᾽ τεναι πολλαὶ δὲ 
ἡ Μετεσσευοντο γεραιαί. Z. 296. SYN. Ὅρμαω, 
| peraicco. 
Μετασπᾶω. abstraho v. c. sententia. to draw 
'aside.— και γένος τὸ v àv-Iieipg μετασπᾷν, --- 
"IQEd. C. 808. Syn. ἀποσπαω. 
έτασπω, Il. P. 190. Méracropat, poet. for 
| MeGezvouat. insequor. to pursue ; overtake. 
| Mngvovnc δ᾽ ἀπιοντα μετασπομενος Bare δου- 
loi. Ν. 567. 
'|/fÉraccat. ai. sc. oiec. medic zetatis. between 
| ambs and sheep.—yworc pev 7poyovo, χωρις 


- 


1 


δὲ μετασσαι, Χωρις δ᾽ αὖθ᾽ tpcav — i. 921. 


! This duplication of the consonant, which 
Appears so often in Homer, indicates only 
'Taat the length of the syllable required to be 
.|astained ; or, in other words, that the ictus 
"etricus there operated. It was doubtless an 
|fter-thought, when the nature of Homeric 
aythm became less understood. 
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SYN. Μεσηλικες. 

Méraoraoic. transmutatio. 9. exilium ; mors. 
(Simon. fr. 9.) change. 2. removal by ban- 
ishment, or death. add’ εἴκε θυμοῦ, και με- 
ταστασιν διδου. Antig. 729. SYN. Merayvo- 
σις. μεταλλαγη. μεταναστασις. 2. αποκῖνησις. 

Μεταστειχω. persequor. to follow after. ào- 
παγιμας OT ATVOTA METETILYEY LYVLA κωρας. 
Call 95 

Méraocrévo. MéracróvayiZóuat, Hes. a. 92. in- 
gemisco. to lament.—arqv δὲ μετεστενον, ἣν 
Αφροδιτη- Δῶχ᾽, OTE p' Nyaye κεῖσε φιλης 
απὸ πατριδὸος αιης. 0. 261. SYN. Αναστενω, 
μετακλαιω. 

Μέταστοιχεί. adv. ordinatim. in a row. στὰν 
δὲ μεταστοιχεί, onunve δὲ τερματ᾽ Αχιλλεύς. 
Y. 358. 

Μεταστρέφω. Μεταστρωφῶμαι, Lith. 733. con- 
verto, muto. to turn; turn back; turn away. 
ek χολου apyaAso: μεταστρεψῃ φιλον roo. 
K. 107. SYN. Μεσγαβαλλω, μετατιθημι, μετα- 
TOETW. 

Méracynpt. 8. as Merexw. add’ ελθὲ καὶ pe- 
τασχὲς ἱκεσιας φιλοις. Orest. 1330. P. μῆτερ, 
παρων μοι Kat πατὴρ μετασχετω Τῆς ἡδονῆς 
τῆσδ᾽, yo ἐεδωχ᾽ ὑμῖν eyw. lon. 1468. 

Mérari@zuat. sententiam muto. to alter one’s 
mind. rade δοκεῖ, rade μετατιθέμενος voa. 
Rhes. 131. Syn. Merad\acow, μεταβουλευω. 
γνωμὴν μεταφέρω. 

Μέετατρἔπομαι. me converto ad aliquid, ad 
curandum aliquid; respicio ad aliquid. to 
turn towards; to care for, or pay attention 
to. πρὸς Τρωων᾽ τῶν ovri μετατρεπῃ, ovd’ 
αλεγιζεις. A. 160. SYN. Ἐντρεπόμαι, φρον- 
τιζω, επιστροφην ποιῶ. 

Μέἕτατρξφω. alo, et educo. to rear ; to bring 
up. Zevc eri Κουρητεσσι μετετρεφετ᾽ Ἰδαιοισι. 
A poll. 2. 1238. 

Mérdrpéyw. transcurro. to run after; or, to 
another side. οὐκοῦν παρ᾽ Αθηναιοὺς συ με- 
ταθρεξει ταχυ; Pac. 260. 


MérarpomadtZopa. convertor. to turn back. 


καρπαλιμως ; Tore Ó ouTL μετατροπαλιζεο 
φευγων. Y. 199. 

Mérarporia. mutatio. a change; reverse; pn 
φθονεραῖς ex θεῶν Μετατροπιαις &xucvpoatev. 
—Pyth. 10.31. Syn. Μετατροπη, μεταλλαγη. 

Mérarporoc. mutabilis, changeable ; that may 
be altered. βλαπτομενοις αγορῃφι μετατροπα 
enya τελεῦσι. Hes. 0.89. SYN. EuperaAqroc. 
ὑποτροπος: παλιντροπος. 

Μὲέτατρωπῶμαι. converto. to turn ; to change. 
---ὧῴπαλας δὲ μετατρωπᾶτο παρειας Ec xXoov, 
aXXor' epevOoc, ακηδειῃσι νοοιο. Apoll. 9. 297. 

Méraviaw, Méragnpt, Il. A. 58. Μεταἄφωνξω, 
I. 59. Μὲέτεννέπω, Mosch. 2. 101. Mérézw. 
aor. 2. μἔτξειπᾶν, A. 78. alloquor, compello. 
to address; to speak among. τοῦ oy’ επι- 
μνησθεις ere αθανατοισι μετηυδα. a. 81. SYN. 
Ἑπαυδαω, προσφωνεω.---λογον παρεμβαλλω. 

Méravricd. adv. statim, post. immediately 
after. πρὶν iet, αλκῆς TE μεταυτίκα πειρη- 
θῆναι. 'Theoc. 25. 222. Syn. Αὐτικα, ὅσον 
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avrika. ευθυς. aia. ὕστερον. 

Méragipw. aor. 1. μέτηνεγκᾶ. transfero, tra- 
duco. to transpose ; shift; alter. odo1 μή πω, 
πριν padow’, εἰ καὶ παλιν Tywpny μετοισεις" 
ει δὲ μὴ, θανοις κακῶς. Philoct. 691. B. Syn. 
Μετατρέπω, METALOW, — μετανοεω. 

Μέεταφραζῦμαι. post delibero. to reconsider. 
aN ητοι μὲν ταῦτα μεταφρασομέσθα και 
avtic. A. 140. 

Méragptvoy. tergum. the upper part of the 
back; opposite the φρένες. παρδαλεῃ μὲν 
πρῶτα ueraópsvov svp) καλυψε. K. 29. SYN. 
Meravxtrtov, νῶτος, Ta νῶτα. 

Μεταφὕτευω. transero. to transplant. δένδρον 
παλαιὸν perapurevery δυσκολον. Philem. fr. 
inc. 54. 

MérayaZoua. secedo. to withdraw, or shrink, 
from. ηὲ kai ovXopsvov μεταχασσεαι αμητοῖο. 
Apoll. 3. 486. Syn. Azogevyw, εκκλινω. 

Mirdyapacow. in contrarium muto. to trans- 
form. καὶ μεταχαρασσον τὴν piv ανδριαν 
μελῶν. Menand. fr. inc. 21. 

Μεταχειριζω. tracto. to take in hand; to 
handle. σκῆπτρον τὸ Διὸς μεταχειριζων. Eur. 

Plan ον 1550. ΒΝ. Διαλαμβανω, εφαπτω, 
ἐπιτρεπομαι. 

Mérax@ovioc. rather than Míraxpóvióc. supra 
terram ; sublimis. hovering in the air. See 
Ruhnken. Hes. 0. 269. Gaisf. ψυχη yàp ve- 
φεεσσι μεταχθονιη πεποτητο. Apoll. 3. 1150. 
SYN. Μετεωρος, uérmopoc, ezovpavioc. 

Μέἕταψαιρω. dimoveo. to brush against. Ereo- 
cheng δε, ποδὶ μεταψαιρων πετρον. Phoeniss. 
1412. SYN. Μετσακίνεω, αποτρεπω. 

Mérewi. versor inter. to be among. 2. μέτεστι 
with a genit. of the thing, dat. of the person. 
imperf. μετῆν. part. μετον. q. v. adest mihi 
copia, v. jus, v. participatio. to have a share 
in, or, right to. ὧν μέτεστι μοι Tovwy. Phoen. 
256. σοί που μετεστιν, ὡς εν ανδράσιν, Xoyov; 
Androm. 589. οὗ γ᾽ ov μετῆν pou—Orest. 
428.—1. οἷς 0 ὁ γερων μετεῃσιν, ἅμα προσσω 
και οπισσω. T. 108. SYN. Eveuu, παρισταμαι, 
παραγινομαι. 

Μετειμῖ. Mérepxopat, Od. y. 88. persequor. 
to follow after; go in pursuit of. ἢ 06’, εγὼ 
δὲ μετειμι" κιχησεσθαι δέ σ᾽ οἵω. Z. 941. SYN. 
Μεθεπομαι, μεταΐσσω, μετανισσομαι, επερ- 
χομαι. μεταλλαω. 

MfrtkOfXOpat. 5. as Ἐκδεχομαι. τὸν δὲ μετεκ- 
δεχεται Γαλατῆς pooc, ἐνθα τε γαῖα. Dion. 74. 

Μετεκφέρω. preeterveho. to carry beyond. τὰς 
δὲ μετεξεφερον Διομηδεος apoevec ἵπποι. WV. 
977. SYN. Παραφερω, παραγω, παρακομιζω. 

Méreéérépoc, oa, póv. alius. Nic. Th. 588. pi. 
nonnulli, quidam. certain other persons. 
other; different.—Bahavoy δὲ μετεξετεροι 
καλεσαντο. Ath. 2. 

Mérérera. adv. postea. afterwards. See E«c- 
οπισω. μή πως μοὶ μετέπειτα χολωσεαῖι, aue 
σιωπῇ. a. 510. 

Mérevxoua. contraria precor. to pray differ- 
ently. oic0' óc μετευξει καὶ σοφωτερα φανεῖ. 
Med. 600. Syn. Μετατρεπομαι. -- ευχομαι. 
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MérEyw. particeps sum. to share ; to impart. 
See Meracynpt. παῖδας, πατρῳων μὴ μεθεξον- 
rac δομων. Hipp. 306. 
μεταλαμβανω, μεταδιδωμι, μεριζομαι. 

MéréworZw. in sublime tollo. to raise aloft ; 
elevate. ὑπὸ yàp Aoywy ὁ νοῦς τε μετεωριζε- 
ται. Av. 1447, ὅυν. ‘Yow, αειρω, ἐπαιρω, 
αιωρεω, ανιστημι. 

Μέτξωρδκοπξω. sublimia capto. to deal in 


lofty speculations. ποῖ δῆτ᾽ αλλως μετεωρο-] 


κοπεῖς ; Pac. 91. 
Μέτξωρδλδγξω. de sublimibus rebus verba 
facio. to talk on lofty subjects. μετεωρολο- 
γῶν δὲ καταῤῥιπτει. Eur. fr. inc. 158. 
Μέτξωρδς, Nub. 996. Mérqgopoc. 
erectus. raised on high; suspended ; high in 
air; sublime. fig. in a state of suspense, or 
anxiety. Hence, Μέετεωρδσυφιστὴς, οὔ. 6. 
one who affects sublime speculations, Nub. 
359. and Mér£epüotva£, acdc. one who im- 
poses on others by pretending knowledge 
of the heavenly bodies, etc. ibid. 932. Hence 
too, Μἔτξωρδσύνη. ἡ. meteorology. (Man. 


4. 435.) σειρην μέν κεν exerta περὶ ῥιον Ου- 


λυμποιο- Δησαιμην᾽ τὰ δὲ κ᾽ avTE pergopa 
παντα γενοιτο. 0.25. SYN. Μεταρσιος, ὑψη- 
Aoc, ἐπήορος. 

Μέἕτηλῦς. See Μεταναιξτης. αλλὰ καὶ ὡς ‘EXe- 
voto μετηλυδος ομφητῆρος. Tryph. 133. Syn. 
EznAve, μετοικος. 


Μέτηνξμις, ov. ὁ 7]. cum ventis certans. vying| 


with the winds in swiftness. καί σε per mve- 
pup πωλῳ εφεζομενον. Ep. ad. Byzant. An 
iii. 136. 


Méroucéw. Μξτοικιζόμαι, Eccles. 754. Br. τη." 
colo; sum inquilinus. to reside as astranger | 
τί yàp ovk evi ταυτῃ Καλὸν avópi μετοικεῖν ;| 


Av. 1318. Syn. Evowtw, μεταβαινω, μετα" 
νισταμαι. 

Μὲἕτοικϊα. Mtrow£oia, Leon. Tar. An. i. 241. 
habitatio in alieno loco. change of abode 
residence. μετοικίας δ᾽ οὖν τῆς avo στερῆήσε- 


ται. Antig. 902, Syn. Ἑνοικησις.---αποικια) 


απαλλαγή. 


M£rotkióv. ro. summa xii. drachmarum, quan | 
quotannis solvere cogebantur inquilini. :| 


SYN. Συμμετεχω, 


sublimis, |} 


tax, paid by the μέτοικοι, foreigners resid, 
ing at Athens. Menand. ἀνατιθ. p. 18. | 
Μὲξτοικδομῦς. a corrupt reading. See Blomí| 
Choéph. 958. | 
Mérotóc. inquilinus. a sojourner. et μὴ pe) 
rowoc τῆσδε τῆς χωρας θελεις. Cd. C. 934) 
B. ὅν. Evowoc, evedpoc, ueravawrgc. — | 
Mfroixüpat. $. 5. as Mérewpt. τοὺς piv tac, || 
à Αβαντα μετῳχετο kai Πολυειδον. E. 148. | 
Μέτόκλαζω. flexis genibus subsido. to sink of) 
the knees. αλλὰ μετοκλαζει, kai ex’ apgore| 
ρους ποδὰς ἵζει. N. 281. j ] 
Mérov. particip. impers. Ait. cum liceat, cun| 
sit particeps. when it is in one’s power | 
when one has a right, or share. a. οὐδ᾽ «| 
κλέπτης ovdeic eorar; Ὁ. πῶς γὰρ «deer| 
μετὸν avrà ; Eccles. 667.---ὗδατος αὐτοῖς oi 
μετον. Menand. fr. inc. 315. 
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MérovopagZw. nomen alicujus muto. to change 
the name. τὴν κρηνὴν ψευδῶς τηνδὲ μετωνο- 
pacev. Ep. ἀδεσπ. 84. 

MéroraZw. unasequi facio. to cause to ac- 
company. notGueov? ἀρχὸν δὲ μετ᾽ ἀμφοτε- 
ροισιν οπασσα. κ. 204. SYN. OzaZw, παρέχω, 
μεταδιδωμι. 

Μετυπισθξ. MéroztcO0£v, Il. A. 82. adv. postea, 
pone. afterward; behind. μητις νῦν evapov 
exuBaddomevog μετοπισθε Mipverw,—Z. 68. 
SYN. Mera ταῦτα. ex δευτερου.οπισω. κατοπιν. 

Mfrüzwpivóc. qui extremi autumni est. at 
the end of autumn. καύματος ιδαλιμου, 
μετοπωρινὸν ! ομβρησαντος. Hes. e. 418. 

Méropyiov. intervallum inter arbores v. plan- 
tas. space between the rows in a vineyard. 
ἢ καλῶς αὐτῶν α«παλλαξειεν àv peropxiuov. 
Pac. 567. 

Mérovoia. ἡ. participatio. having a share in. 
παιζοντες, οἷς perovout - Θεοφιλοῦς ἑυρτῆς. 

Ran. 446. Syn. Μετοχη, μέταληψις, κοινο- 
της, ανακοινωσις. 

MiróxMZe. dimoveo ; vecte transmoveo. to 
remove by a lever.—ov0é κ᾽ οχῆας. Ῥεῖα pe- 

_Toxhuocere θυραων ἡμετεραων. Q.567. SYN. 
Meraktveo, μεταφερω, μεθιστημι. 

Méroyoc. socius; consors. one who sharesin; 
ἃ partaker. — eupy, πολυκτητων - Te δομων 
ueroyoc. Androm. 771. Syn. Ey«Anpog, κοι- 
νωνος, μεριστης. 

Meroéw. Mérp£oópat Hes. ε. 847. metior. to 
measure; to count. to passover. adv. ΜῈ- 
τρηδὸν. by measure. (Nic. Al. 203.) Μέτρη- 
pd. To. a measure ; an allowance. (Iph. 1. 

.953.) Μετρητῦς, ἡ, ὄν. to be measured. 
(Bacch. 1943.) —7sXayoc peya μετρησαντες. 
y. 179. SYN. Ataperpew, expeTpew, ὁριζω, 
σταθμεω. διερχομαι. 

Μέετρίαζω. equum me prebeo. to act with 

moderation; to restrain one's passion. 

 Philoct. 1184. B. 

Mézpioc. mediocris ; modum non excedens. 
indue measure; equitable; moderate. Hence, 
Méroiov. ro. (for Μετριοτης, which is pro- 
saic,) CEd. C.1214. Br. adv. Mézpiwe. (Here. 
F. 709.) ὦ δυστανα yevn βροτῶν, - Οἷς μὴ 
μέτριος avv. Philoct.180. Syn. Ezapkóv, 
EvTEANC, εὐγνωμων, κοσμιος, ἐπιεικης. PHR. 
Τὰ περιττὰ μισῶ. τοῖς ὑπερβάλλουσι γὰρ Δα- 
πανη προσεστιν, ἡδονὴ δ᾽ ουδ᾽ ἡτισοῦν. Alexis, 
Ath. 419. ὡς ἡδὺ πᾶν τὸ μετριον. ovO' ὑπερ- 

"yspov ἀπερχομαι νῦν, ovre κενὸς, adr’ ἡδεως 
Exyov ἐμαυτοῦ. Μνησιθεος γάρ φησι, δεῖν 
Φευγειν ἁπαντων τὰς ὑπερβολὰς asi. ibid. See 
Ion. 629. 


Méroov. mensura; modus. 2. metrum. that 


by which any thing is measured or deter- 


1 Adjectives of time, ending in woe, shorten 
the penult. except-dzwpivdg and ὀρθρινός. 


_ Homer at least always uses the penult. in 


ὀπωρινὸς long. This passage of Hes. and £py. 
672. with a fragm. of Eurip. make the excep- 


tions. Perh.there was an old form, ὀπώριος. 
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mined; a measure; a period. 2. metre. 
αὐτὰρ επεί ῥ᾽ ἡβης ερικυδεος ἵκετο μέτρον. 
A. 225. SYN. Μετρησις. νομος. 

Mérwy. Meton. the celebrated Astronomer. 
a. od δ᾽ εἴ τίς ανδρῶν ; Ὁ. ὁστις ep’ εγώ ; 
Μετων. Av. 998. 

Mirory. ἡ. N.P. ariver of Arcadia. Pind. 
Ol. 6. 144. πεζος ὑπὲρ Κρᾶθίν re, πολυστειόν 
τε Μετωπην. Call. 1. 26. 

Méirwzov. frons. the forehead. dimin. Mérw- 
πῖον. (Il. Δ. 98.) adj. Mérwridioc. ( Philipp . 
An. ii. 229.) Hence, the compound, M£re- 
πὸόσωφρων. ὁ ἡ. ZEsch. Supp. 206. See Pors. 
Praef. Hec. p. xxxvi. — ἡ δὲ γελασσε Χειλε- 
σιν, ουδὲ μέτωπον EX οφρύσι kvavegow Iav- 
037-0. 101. ΕΡ.Απαλον, ἁἀπλοκαμον, ἕανθον, 
καλλικομον, AEvKOY, χαρίεν. 

Μέχρϊ, Μεχρῖς. adv. usque ad. until; as far 
as.—peyot θαλασσης. N. 143.  rekvov εμὸν, 
TEO μέχρις οδυρομενος kai axevwy. Q. 128. 
SYN. Αχρις, ἐσαχοι, Ewe, εἰσοτε, μεσφα. 

Μηδὰμῆ. ( Philoct. 802.) Μηδᾶμα. poet. Μηδὰ- 
pad. Μηδὰμῶς. (Aj. 1351.) adv. nequaquam. 
by no means. χειμέριης μεθυων μηδαμὰ νυκ- 
τὸς τῃς. Theoc. Ep. 8. SYN. Ουδαμῶς, ἡκιστα. 

Μηδὰμοῦ. adv. nusquam. no where. μηδ᾽ 'EA- 
λάδος γῆς μηδαμοῦ διῆλθέ που. Philoct. 259. 
SYN. Μηδαμοθι, ουδεπη. 

Μηδξᾶ. (ra αἰδοῖα.) φυλλων, ὡς ῥυσαιτο περὶ 
χροὶ μηδεα φωτός. ζ. 129. 

Μηδειὰ. ἡ. Medea. ηδ᾽ ἁπαλὴν Νίηδειαν, αρι- 
πρεπες εἶδος eyovcav. Orph. 793. See Apoll. 
3. 598. and the Medea, passim. Ep. Atoypo- 
Tovoc, aivoyapoc, Oevorexne, ἀλαστωρ, ἀμει- 
Aucroc, ζαμενης, oon, παιδολετειρα, μιαιφονος. 

Μηδειῦς. Nom. Pr. Theoc. Ep. 18. 

Μηδεὶς, pndéuia, μηδέν. gen. μηδένδς, μηδὲμϊ- 
ἄς, μηδένδς. nullus, nemo. no one; none; 
nothing. δημῳ πιφαυσκων" ὁ δ᾽ αναινετο, 
μηδὲν ἑλεσθαι. X. 500. 

Μηδέσϊκαστη. filia Priami ex pellice. ἃ na- 
tural daughter of Priam. κουρην δὲ Πρια- 
poto voOnv exe Μηδεσικαστην. N. 178. 

Μῆδοι, ov. ot. Medi. the Medes. Pyth. 1. 151. 
adj. Mnoikoe, ἡ, ov. comp. Μηδοκτονδς, Mn- 
ddgovoc. (Anal. iii. 186. Loll. Bass. ii. 162.) 
ἃν τοῖσι παραπετασμασιν τοῖς Μηδικοῖς yoa- 
φουσιν. Ran. 938. Br. 

Μηδῦμαι. meditor. 2. curam gero. to plan; 
design. 2.to take care of. νηπίιος, οὐδὲ τὰ 
ῃδη, ἅ pa Ζεὺς μηδετο epya. B. 38. SYN. Bov- 
Aevouat, $povriZo, επιχειρεω, μελέταω, επι- 
voto, τεχναζομαι. 2. επιμελοῦμαι. 

Μῆδδεο. ὁ. Medus. a Mede, Median. 2. nom. 
avis. a bird so called. Av. 277, 8. 

Μῆδος. ro. Μηδῦσὔνη. ἡ. (Simmias, An. i. 210.) 
consilium ; cura. thought ; device; care. See 
Μελετη. κηρυξ Ἰδαῖος πεπνυμένα μηδεα ειδώς. 
Η. 278. Ep. Αγκυλον, αφθιτον, ἡπιον, κλυτον, 
πυκνον, πολυτροπον. 

Mnooriovy. indecl. nihil quidquam. not at all. 
χρῆμα δὲ συμμιἕῃς μηδενὶ μηδοτιοῦν - Σπου- 
Oaioy'— Theog. 64. 

MgkaZo, Nic. Th. 214. 


Mykaw, Mmykaopat. 
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perf. μὲμηκὰ. (Il. K. 362.) balo. to bleat; 
prop. like goats, or sheep. Hence, μηκάδες 
aiyec, A. 383. θηλειαι δ᾽ ἐμεμηκον ανημελκτοι 
περὶ σηκούς. t. 439. SYN. Βληχαομαι.---ανα- 
κραζω. 

Μηκιστεὺς, ἕως. 6. N. P. Il. 0. 898. patron. 
Μηκιστηϊάδης, ov. Z. 28. 

Μηκιστὸς. Dor. Max. superl. of Μῆκος, longis- 
simus. very long, tall; or, far. Μηκιστὰ, 
neut. pl. is used for an adv. at last. & μοι 
εγὼ δειλὸς, τί νύ μοι μηκιστα γενηται; e. 299. 
τὸν δὴ μηκιστον καὶ καρτιστον kravov ανδρα. 
H. 155. 

Mijkóc. ro. longitudo. length; height. εἶδος 
kai πινυτὴν, μῆκος δ᾽ smog’ Aprepuc ἁγνή. v. 
71. Syn. Μακροτῆς, μέγεθος. 

Μηκῦνω. produco. tolengthen. τεκν᾽ εἰ φα- 
vévr' ἀελπτα μηκυνω Xoyov. hd. C. 1120. B. 
SYN. Exunkuvo, ekravvo, av£avo. 

Mykwy. 3. Dor. Max. papaver. the poppy. 
Mykwvidv. ro. papaveris succus. opium. Also, 
a shell-fish. ( Posidipp. Ath. 87.) Μηκωνὶς, 
ἵδὸς. ἡ. ἃ kind of lettuce, said to be soporific. 
(Nic. Th. 630.) n μακων᾽ ἁπαλὰν, πλαταγω- 
ve ἐχοισαν ἐρυθρά. 'Theoc. 11. 57. 

Μηλέξα, ac. Od. 3. 115. Μηλὶῖς, i0óc. Theoc. 
8. 79. ἡ. malus arbor. the apple tree. Μῆ- 
Aov. ro. an apple, or, quince. adj. Μηλὶνὸς, 
n, 0v.( Automed. An. ii. 209.) oyyvn ex’ oyxvg 
γηρασκει, μῆλον δ᾽ exi μηλῳ. n. 121. Er. Ap- 
TLXVOUY, ἑαροτρέφες, πορῴυρεον, στρογγύλον, 
τροχσειδες. 

Μηλη. specillum. a probe. ov μηλῇῃ, τριοδοντι 
δ᾽ ενηλειψέν με Χαρῖνος. Ep. ad. 95. 

Μηλτεύς. 6. pl. Μηλγτεῖς, Dor. Madr. Malienses. 
a Thessalian tribe, at the head of Sinus Ma- 
liacus, now G. of Molo, or Zeitoun. adj. 

fem. MqXic, Μηλὶὰς. pl. Mndiadéc. (Call. 4. 
287. Philoct. 733.) κυκλῳ γὰρ avróv Μηλιεὺς 
ἅπας λεώς. Trach. 197. 

MgAioc. a Melo, una e Cycladibus. Melian. 
a. τίς φησι ταῦτα ; b. Σωκρατης ὁ Μηλιος"'. 
Nub. 830. 

MqXóf9cic. ἡ. N. P. daughter of Oceanus & 
Tethys. Μηλοβοσίς re, Oon τε, Kai evedne 
Πολυδωρη. Hes. 0. 354. 

Μηλοβὅτὴρ, ἢρῦς. MyndoBorne, ov, Antiphan. 
An. il. 205. Mnddvopeve, joc, Ep. ‘Ho. ao. 
ib. iii. 141. MgXóvópóc, Dor. -ἂς, Cycl. 657. 
Alcest. 583. opilio; pastor. a shepherd; one 
who tends cattle. ἀργεννῶν οἵων" κτεῖνον δ᾽ 
ἐπὶ μηλοβοτῆρας. Σ. 529. SYN. Βοσκητωρ, 
γομευς, βοτηρ, ποιμὴν, oiov eztovpoc. 

Μηλῦὔβδὄτος. Μηλὸτρδφῦς, Pers. 763. pecudes 
alens. supporting cattle; fertile. μηλοβοότου 
$pvyiac διαμπαξ. Aisch. Supp. 557. 

Μηλδθυύτης. mactator pecorum. subst. one 
that slays victims. 2. adj. where victims are 
slain. ovk ἔχω ᾽πί τινα - Μηλοθυταν πορευθῶ. 


1 Diagoras, who was of Melos, was ac- 
cused of Atheism, because he saw some of 
the errours and mischiefs of Polytheism. 
Hence, this acrimonious and unjust epithet. 
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Alcest. 118. 2. βωμούς re μηλοθυτας. Iph. 
T. 1116. Syn. ‘Iepeve. 2. μηλοφονος. 

Μηλῦύλονθης, ov. 6. or, MyAóXav0q. ἡ. animal- 
culum aurei coloris, quo pueri ad ludum 
utuntur, filo alligantes pedem. the gold- 
chafer ; a beetle. λινοδετον ὥσπερ μηλολον- 
θην τοῦ ποδός. Nub. 761. SN. Χρυσοκαν- 
θαρος. 

Μῆλδν. ro. pomum. 2. ovis, pecus. an apple, 
or any fruit resembling it. Hence, the cheeks 
and breasts of females. (Theoc. 14. 38. Ly- 
sist. 155.) See Mndea.—2. a sheep ; and in 
pl. cattle in general. Lycoph. has Μηλατὰ. 


ra, v. 106. From Μῆλον, in this sense, comes. 


the adj. Μηλεις. (Cycl. 217.) and MqXíav6- 
μῦς. à shed for sheep. (Lyc. 96.) Hence too, 
the compounds, Μηλῦδοκδς, Pyth. 8. 47. 
MXockóz0c, Hom. Pan, 11. MgXógayóc, 
Nonn. MqXógóvóc, Agam. 740. Μηλῦφυλαξ, 
Theetet. Schol. An. 11. 515. 2. ῥιγησὲν τε 
ιδὼν, ὑπό τε σπεος aos μῆλα. Δ. 279. SYN. 
Borov.—oiec, τα προβατα. Ep. pl. Ασημαντα, 
apyvóa, ἀαγραυλα, δασύυτριχα, 
εἰιροποκα, ευβοτα, ἐπιβωμια, πίονα. 
Mn\orapyoc. pomis similes habens genas. 
with cheeks round as apples. Ivo, cA?rovoa, 
χὰ parorapyoc Ayava. Theoe. 26. 1. 
MgXoszóopoc. malis consitus. planted with 
apple-trees. "Ee7epiwv δ᾽ exi μηλοσπορον 
ακτάν. Hipp. 749. Syn. Μηλοφορος. 
Μηλοσσῦδς, ov. ὃ ἡ. ovium servator. pro- 
tector of sheep. καὶ σὺ τετραγλωχιν, μηλοσ- 
σόε, Μαιάδος ‘Eopa. Leon. Tar. An. 1. 229. 
Μηλοσφᾶγξω. oves macto. to slay sheep in 
sacrifice. μηλοσφαγεῖτε Oatporwy em’ ecya- 
ραις. Eur. fr. Plisth. 
MaXoUxóc. fascia mamillaris. aband for the 


breasts. ἑλιγμα, kai μηλοῦχον vaXoypoa. 
Leon. Tar. An. i. 221. 


Μηλοφὄρξω. malagesto. to carry apples. ve- - 


Boa, καὶ πηραν, ᾧ ποκ᾽ ἐμαλοφορει. Theoe. 
Ep. 2. 4. 

Μηλοψ, ὅπδς. ὁ ἡ. pomi maturi colorem ha- 
bens. that resembles an apple in colour. ai 
piv ἀλετρευουσι μυλης ἔπι μηλοπα καρπόν. 
η. 104. Syn. Μηλοειδης. 

Moo, or Μηλᾶω. subjecto velut vecte, au£ 
specillo ; emolior. to prise up; to uproot. av- 
τῇσιν ῥιζῃσι, καὶ avroic ανθεσι μηλῶν. Y. 539. 

Μηλωτὴ, ἧς. ἡ- pellis ovina. asheep’s skin. 
--ὀστρῶμα μηλωτὴν τ᾽ ever. Menand. Evovro. 

Μήν. partic. adfirmand et jurandi. certe ; 
tamen. assuredly ; however. joi ye μὴν evi 
νῆα κατηϊσαν eykovcovrec. Apoll. 2. 812. 

Μὴν, μηνῦς. ὁ. mensis. a month. μῆνα δὲ παντ᾽ 
αλληκτος an Noroc,—p. 828. Ep. Τελεσφο- 
ρος, κυριος. Pur. Τοῦ μὲν φθινοντος μηνὸς, 
τοῦ δ᾽ ἱσταμενοιο. £. 162. 

Μηνᾶς, aoc. ἡ. Μηνη, Il. T. 5874. 5. a5 Dednvy. 
ov λευσσετε Μηνάδος ἄιγλαν ; Rhes. 534. 
Ep. Λιποφεγγής, αμφικερως, χρύυσοκερως, 
σκοτοεσσα, πλησιφαης. ἵερα, VUKTLTOAOC, νεο- 
apne, ἐριφεγγης, παμφεγγης. ῬΗΒ.-Διχο- 
μηνις ὅλον xovoapparoc- σπερας οφθαλμὸν 


καλλιτριχα, 
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αντεφλεξε Mqva. Ol. 3. 35. 

Myvido, for Μηνίω. q. v.—74 τοι μεγα μηνιο- 
wow. Apoll. 2. 247. 

᾿“Μηνιγξ. ἡ. involucrum cerebri. the pia mater; 
a membrane that envelopes the brain. Nic. 
Ther. 557. 


Μηνισκῦς. 6. lunula. a crescent ; a round co- 


| 


vering to protect the heads of statues from 


dust. ἢν δὲ μὴ κρινητε, χαλκευεσθε μηνισκους | 


φορεῖν. Av. 1114. Syn. Πεταλον, σκεπασμα 
(τῶν ανδριαντων). 

Mavióv. ro. locus in Elide. a place in Elis. 
Mnvov ἀμμεγα riQoc— LT heoc. 25. 15. 

Mavic, ioc. ἡ. Μηνιθμῦς, ov. ὁ, Ld. I1. 62. Μη- 
γνιμᾶ, drüc. ro, Phen. 948. P. ira, inpr. di- 
vina. anger; displeasure. pnviog εξ ολοῆς 
Τλαυκωπιδος οβριμοπατρης. y. 135. — SYN. 
Opyn, sx0oa, Ovpoc, koroc. Ep. Bapudowy, 
βαρεῖα, δυσαντης, θυμαλγης; con, ovXopevn, 
πολυπημων. φθίσηνωρ, χαλεπή. 

Μηντω ef Μηνΐω. fut.iow. aor. 1. τσᾶ. aor. 2. 
pyviov. graviter irascor. to be angry; to 
rage. ὁ ξεῖνος δ’ even prada pyvier,—o. 14. 
ogo’ Αχιλεὺς pynviev, —B. 769. exdevoe (sc. 

| Achiiles) καὶ παρεστιν᾽ adda uqviov. Rhes. 

| 494. Ατρεΐδης δ᾽ ἑτερωθεν eugvie—A. 247. 
SYN. ἀπομήνιω, opytzopat, ἐγκοτεω. 

Μηνῦω. indico, significo. to tell; make 

|. known; toinform. ence, Μηνυμᾶ. ro, Orph. 

H. 85. 17. Mqvvcic. ἡ, Sent. declaration; 


| discovery. Mgvvryjo, Orph. H. 40. 7. Mqvv- | 
| rie, Dor. Mavvrac, Mosch. 1. 3. Mqvvrop, 


Philipp. An. ii. 233. an informer, or disco- 
verer. Mavuroov. ro, Hom. Merc. 264. the 
reward of information. à zai, ὃς ev λικνῳ 
κατακειαι, μηνῦε μοι Bove. ib. 254. μηνῦειν 
| δ᾽ εἐκελευεν avaykatgc ὑπὸ πολλῆς. 1b. 373. 
| εὑρημέν᾽ epya, τῷ λογῳ μηνύεται. CEd. C. 
| 1188. B. ξυλλαβεῖν τὸν avópa τοῦτον" αλλά 
| pot μηνῦετε. Acharn. 206. SYN. ἀποφαίνω, 
δηλοω, σημαινω, expeow. 
|Mgóvic, Μαιῦνξς. ci. tidem qui οἱ Λυδοί. Ly- 
| dians were of old so called. Z/. K. 431. Ly- 
| dia was Myovia, Il. T. 401. and a female of 
Lydia, Myovic, t0oc. Myovic, ηὲ Καειρα, πα- 
| pniov ἐμμεναι ἵππων. Δ. 143. 
| Mgzori. nunquam. 2. ne quando. never. lest 
| at any time. 2. μηποτέ rig evrgow Αχαιῶν 
| yaXkoxvrovov. V. 575. SYN. Μηδεποτε, μη- 
| δεπωποτε. 
! Mqzov, Od. B. 179. Μηπως. nec ubi, ne forte. 
|. lest perchance. θῦνε διὰ προμαχων, μηπως 
φιλον ἤτορ ολεσσῃς. E. 250. 
[τ πω. nondum. not yet. παντας ὁμως, pyzo 
| τις ἐρωειτω πολεμοιο. P.492. SYN. Μηπωγε. 
᾿Μηοινθῦς, ov. Μῆηρινς, or ηρυνς, pnovvOoc. 
| (Orph. 592. 1095.) ἡ. funiculus. a cord. 
λεπτῇ μηρινθῳ δῆσεν ποδὸς, 1c ap’ ανωγει. 
Xy. 854. SYN. σχοινίον, σπαρτον, βροχος, 
δεσμος. 
| Mqoióv, Il. Q. 34. Μηρῦς. femur. the thigh; 
| thigh-bone. pl. Μῆρὰ.---ενθα τε μηρὸς -Ἰσχιῳ 
t evoroegeTai— E. 805. αὐτὰρ επεὶ κατὰ μῆρ᾽ 
| εκαη, kai σπλαγχνα πασαντο. A. 464. 
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| Μηρϊδνης. dux Cretensis. a Cretan chief; 
attendant upon Idomeneus. See Μηστωρ. 
Ep. Aaidowy, δουρικλυτος. — Ἰδομενῆος o- 
παων, 0spaz ov.—araXavroc Anni, Ενυαλιῳ. 
Hom. 

Μηρότρᾶφης. ep. Bacchi. brought up on 
Mount Meros; or born from the μηρὸς of 
Jove. κοὐκ tov ex Σεμελῆς μηροτραφὴς yeyo- 
vac. Ep. áó. 76. b. 

Mnoorimne. femora feriens. striking the 
thigh. μηροτυπεῖ κεντρῳ πειθομενη δαμαλις. 
Philipp. An. ii. 228. 

Myovw. glomero. prop. to draw out wool for 
spinning ; to unwind from a ball. med. to 
wind itself; to fold up. Hence, Μηουμᾶ. ro. 
a ball of thread. Synes. 3. avoravree δ᾽ éra- 
por νεὸς ἱστία μηρυσαντο. μ. 170. τῷ περὶ 
μὲν χειλη paoverar ὑψόθι κισσός. Theoe. 1. 
29. SYN. New, μιτοομαι, πηνιζω, ενυφαινω, 
συμπλεκω. 

Μηστωρ. consultor. a counsellor. 2. one who 
is experienced, or skilled. 3. a Proper Name, 
Il. Q. 256. Μηριονην re, kai Αντιλοχον, μη- 
στωρας αὐτῆς. N. 93. Syn. 2. Εἰδως, δαη- 
μων, ἐπιστήμων. 

Μητηρ, μητρὸς; μητρῦς. mater. a mother. wc 
gato δακρυχεων" τοῦ δ᾽ exXvE ποτνια μητηρ. 
A.957. SYN. Ἡ τεκοῦσα, rpogoc, γενετειρα. 
Ep. Αριστοτοκεια, αινοτοκεῖα, γλυκερα, ἡπιο- 
δωρος, κεδνη, πολυστονος, ορφανη, φιλοπαιγ- 
μων, φιλοστοργος, xagptecca. 

Mnriaw. act. & med. consulto. to deliberate. 
βουλην, ij pa θεοῖσιν εφηνδανε μητιοωσι. H. 
45. See X. 174. Syn. BovXevopat, μεταφρα- 
ζομαι. 

Myrtérne, Aol. Mqriérá. consiliarius. s. as 
Myorwo. applied to Jupiter, ἐξ sign. provi- 
dent; wise. ot κέ pe τιμησουσι, μαλιστα δὲ 
μητιετα Ζεὺς. A.175. SYN. BovXeurye, ayo- 
PNTNC, συνετος. 

Μητιζῦμαι. machinor. to plan; contrive. οἱ 
δ᾽ érapot peya spyov εἐμητισσαντο μεγοντες. 
p. 973. SYN. Βουλευομαι, μηχαναομαι. 

Μητΐδεις. scitus. wise. prepared with skill. 
τοῖα Διὸς θυγατὴρ EXE φαρμακα μητιοεντα. 
δε 7. 

Myric. consilium. judgment ; a contrivance. 
εἴ τις ET εσται μῆτις. εγὼ δ᾽ οὐκ οἴομαι εἶναι. 
x. 192. Syn. Ἑυβουλια, συνεσις, γνωμη, μη- 
xavn, μεθοδος, τέχνη, μῆχος. EP. Αμυμων, 
αλεξικακος, δολοπλοκος, δολοῴφρων, ἐπιῴρων, 
caogpwy, πινυτη. λεπτὴ; ορθοβουλος. 

Mgric,ióc. 6. Deus Orphicus. an Orphie 
deity. καὶ Myric, πρῶτος yeverwo, καὶ Eowe 
πολυτερπης. Orph. fr. Syn. Houceraioc. 
Φανης. q. v. 

Μητρᾶγυρτξω. Matri Deorum stipem colligo. 
to beg in the name of Cybele. τοὺς μητρα- 
yvoroUvrac' πολύ τοι yàp αὖ ytvoc Miapo- 
τατον τοῦτ᾽ sorur— Antiph. Ath. 226. See 
Lucret. ii. 626. 

Μητρᾶάγυρτης, ov. 6. l.qui matri Deorum 
stipem cogebat. 2. prestigiator. one who 
attended processions of Cybele, and levied 
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contributions upon the ignorance and su- 
perstition of by-standers. 92. ἃ cheat; a 
mountebank. ei τοῦ σανιδιου μητραγυρτης.-- 
Menand. ap. Clem. Alex. Syn. Ezairne, 
πτωχος. 2. απατεων. 

Μητραδελφεῦς, Pyth. 8. 48. Μητρως, ec. ὃ, 
Jil. B. 662. matris frater; avunculus. an 
uncle by the mother's side. Syn. Θεῖος. 

Μητρᾶλοιᾶς. 0. Μητρὔφοντης. 0, Orest. 1145. 
matricida. one who wounds and slays his 
mother. See Μητροκτονος. τὸν μητραλοιαν 
δ᾽ εἕξεκλεψας ὧν θεός. Eumen. 153. 

Mynroidioc. Μητρωϊδς, Od.r. 408. Μητρωῦς, a, 
ov, Antig. 864. maternus. of, or belonging 
to, a mother. fem. Myrpide, adoc. (Jul. Aig. 
An. 11* 503.) add’, ὦ τηθῶν ανδρειοτατων Kai 
μητριδιων ἀκαληφῶν. Lysist. 549. 

Μητρῦδδοκῦς. ἃ matre exceptus. received by 
the mother. μὲν ὑπὸ ματροδοκοις γοναῖς φυ- 
τεῦσαι. Nem. 7. 124. 

Μητρῦθεν. adv. a matre. on the mother's side. 
ὥς μοι γενηται μητρόθεν παῤῥησια. lon. 673. 

Μητρῦδκασιγνητη. ἡ. matris germana. aunt by 
the mother’s side. Oeai τῶν μοῖραι- Ματρο- 
κασιγνῆται. Eumenid. 965. 

 Myqrpokróvio. matrem interficio. to commit 
matricide. — pyre προσφωνεῖν τινὰ Μητρο- 
krovoura,'—Orest. 74. Pur. Ἢ ματροκτο- 
νον αἷμα χειρὶ θεσθαι. ib. 828. P. 

M»nrpokróvóc. Μητροφθῦρὸος. (Ep. ἀδεσπ. 633.) 
ὁ ἡ. qui matrem occidit. matricidal. εἰπερ 
γε κηλὶς εβαλέ viv μῃτροκτόνος. Iph. T. 1200. 

Μητρῦμητωρ, Dor. Marpopatwp, opoc. ἡ. 
Olymp. 6. 143. Μητρόπαάτωρ. 1l. A. 925. 
avia materna, avus m. mother's mother ; 
and, father. 

Μητρδπδλϊς. metropolis. the chief city ; mo- 
ther country. ματροποόλει τᾷδε κρατιστον. 
CEd. C. 708. Br. 

Mrpóü70Aó0c, ov. ὁ ἡ. matres curans. epith. of 
᾿Ελειθυια, 1. e. Lucina. Pyth. ὃ. 15. 

Μητροῤῥιπτὸς, ov. ὁ ἡ. epith. Vulcani. rejected 
by his mother. Dosiad. An. i. 413. 

Μητρυιᾶ. ἡ. noverca. ἃ step-mother. 
μητρυιὴ, περικαλλὴς Ἠεριβοια. E. 389. 
Ατασθαλοςο, βαρυμηνις. 

Μηχᾶναδμαι. molior, excogito. to contrive; 
plan. νήπιοι, ot apa δὴ τοὺς: τειχεα μηχανο- 
«vro. Θ. 177. Syn. Τεχναζω, κατασκευαζω, 
εγχείρεω, ἐπινοεω. PHR. Φυτευέν ot θανατον. 
Pind. μηχαναν ἐμπλεκειν. Eur. τῷ δ᾽ ap aveo- 
χομενῳ πυκινὸν δολον αλλον $aws. Z. 187. 

Μηχᾶανὴ, Hes. 0. 146. Μηχανημὰ, CEd. C. 761. 
Lr. Μῆχαρ, ZEsch. Supp. 589. P. Μῆχῦς. 
machina. 2. machinamentum. a machine. 
2. a device, expedient. Hence, Μηχᾶνϊκδς, 
7, ὅν. (Maneth. 4. 438.) Μηχανϊκή. ἡ, sc. 
rexvn. mechanics. (1. ἀδ. Byz. An. iii. 140.) 
—ovó£ τι μῆχος - Εὑρεμεναι δυναμεσθα. --- B. 
942. Syn. Μηχανησις, μῆτις, επινοημα, 
εγχέιρημα, TEXYN, τέχνασμα, επιτεχνῆησις. 

Μηχᾶνϊωτης, Hom. Merc. 435. Μηχανοῤῥᾶ- 
φῦς. dolorum artifex. a plotter; fraudulent. 
ὑφεὶς payor τοιονδὲ μηχανοῤῥάφον. CEd. T. 


ει μὴ 
Ep. 
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397. Syn. Πανοῦργοο. Pur. Κακῶν exwvon- | 


της. fem. κακῶν προμνηστρια. Eur. 
Μηχάανδδιφης, Pac. 790. Μηχᾶνδποιδς, οὔ. 


machinarum artifex. an inventor, or maker | 


of engines. a machinist. à μηχανοποιὲ, προσ- 
eye τὸν νοῦν εἰς εμέ. ibid. 172. 

Mnyavoec. versutus. fertile in expedients. 
δεινόν τι τὸ μηχανοεν. (Prosod. Dim.) An- 
tig. 371. 

UD fraudes excogito. to devise 
schemes; to plot. αὐτὸς κατ᾽ αὐτοῦ γ᾽ ἄρα 
μηχανοῤῥαφῶ. Choéph. 219. 

Mid. una. fem. of εἷς. one. κακὸν δὲ κἂν ev 
ἡμερᾳ γνοιης μιᾷ. CEd. T. 629. 

Miawo. colore inficio. 2. inquino. to colour; 
to stain. 2. to defile. ἡνιοχοιο vo05 θαλερὴ 
δὲ μεαινετο χαιτη. P. 439. SYN. Barro, εγ- 
χραινω. 2. βεβηλοω, μολύνω, αναθολοω, δια- 
φθειρω, arias. 

Miadovew. ceede me polluo. to stain one’s 
self with blood. a. αἱρεθεὶς ἑκών. Ὁ. πονηράν 
y αἵρεσιν, μιαιφονεῖν. Iph. A. 1865. Syn. 


Avépopovew, εἐναριζω. 


Miapovia. contaminatio ex ceede. murder. | 


τῆς θεοδηλητου σκῦλα μιαιφονιης. Ep. ad. 465. 
Μὶαιφὄνος. ὁ ἡ. homicida. a murderer ; mur- 
derous. τὸν μὲν Aone εναριξε μιαιφονος" av- 
τὰρ Αθηνη. E. 844. SYN. Avópoóovoc, φο- 
VEUC, αἱματοφυρτος, λυμαντηρ;, απηνης, φοι- 
νιος. —ó$0vwv akoonroc.—atovra ῥεζων. 

Μὶαρογλωσσῦς, ov. 6 m. maledicus. 
mouthed. 
viov. Eryc. An. ii. 297. 

Miaooe. pollutus ; scelestus. defiled ; wicked. 
& μιαρὸν ἦθος, καὶ γυναικὸς ὕστερον. Antig. 
757. SYN. Βεβηλος, ακαθαρτος, εξαγιστος, 
avoctoc, αθεμιτος, πονηροῦ. 

Miacpa. inquinamentum ; scelus. defilement ; 
guilt. ὁπὼς μιασμα πᾶσ᾽ ὑπεκφυγῃ πολις. 
Antig. 776. Br. 
aceBnpa, μυσος, διαφθορα. 

Μίἴαστωρ. qui se cede profanavit. 2. 
cedem ulciscitur. one polluted with blood. 


2. an avenger of bloodshed. (Med. 1375.) | 


90 ὧδε rAqinuv, WOTE τῷ μιαστορι Huvect — 
Soph. ΕἸ, 277. 
αλαστωρ. 


Miya, Orph. 904. Μίγαδην, Nic. Al. 


nrop. Θ. 437. 
αναμίγδην, αδιακριτως. 


Μίγαζξω. Μιγνυμὶ. Μιγνύω. 5. as Μισγω. Ἥλιος, ] 


0c of Evonoe μιγαζομενους φιλοτητι. 0. 271. | 
αλλὰ γλῶσσα μεμικτο---Δ. 438. 
Miydc. ὁ ἡ. mistus. promiscuous. 


συλλεκτος. 


Midac. ὁ. N. P. King Midas, Plut. 287.—2. | i 
name of a slave, Vesp. 488. ayyedew os 


vvot, Μιδης ὃ ὁτι τῇδε τεθαπται. Hom. xxxvi. 
Midéa, ἃς. ἡ. 1. Electryonis pellex. Ol. 7. 58. 


SYN. Miaocpoc, ακαθαρσια, 


qui 


foul- | 
τοῦ μιαρογλωσσου xtvart lIao0e- | 


SYN Avptev. φονευς. 9. Hl 


277. | 
Μιγδᾶ. Μιγδην, Hom. Merc. 491. adv. una | 
' cum ; promiscue. together with ; promiscu- | 
ously. μιγδ᾽ αλλοισι θεοῖσι, "Ue TETINMEVAL || 
SYN. Ἐπιμιξ, even, iid | 


πολλοὶ δ᾽ | 
ἐπιπτον μιγάδες, ἔκ re τραυματων. Androm. ᾿ 
1142. Syn. Μικτος, ἐπίμικτος, αδιακριτος," 
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2. vieus Argolicus, unde Midéabiv. OI. 10. 
78.—3. opp. Beotie. Z/, B. 507. name of a 
female. 2. a town in Argolis ; and in Boeo- 
tia, which was also Μδειὰά. Hence, Alemena 
was, Μιδεᾶτις. Αλκμηνὰς υἱὸς, Μιδεατιδος 
ἡρωῖνας. Theoe. 13. 20. 

Midd oc. ὁ. pl. patronym. Midvrtoa. Dor. gen. 
MidvAiday. Pyth. 8.53. Mwkoc. Call. Ep. 54. 
JErn. Mikwv, wvüc. ἃ painter. Lysist. 679. 
Μνησαρχειὸς, Call. fr. 297. Mvgovrzóc. Me- 
nand. fr. mc. 13. MóXóc, father of Meriones, 
Jl. N. 249. Mod\wv. Ran. 55. Movipoc, Me- 
nand.'Yz ok. Mopoiuoc. Pac. 803. Μορσων. 
Theoc. 5. 65. Mopic. Il. N. 792. Mopixóc. 
Vesp. 504. Mocyiwy. Menand. Ὕποβολ. Mov- 
Aide. Od. c. 492. Movvíróc. Euphorion, Schol. 
Lyc. 496. Proper names. 

Mika. ἡ. Nom. Pr. Thesm. 760. 

ΜΙ κκῦς, Μικκῦλος. Mikpóc. (penult. always 
long.) 11. E. 801. parvus, pusillus. small; 
little; trivial. αἰεὶ τοῖς puckoic μικκὰ διδοῦσι 
θεοί. Call. fr. 119. μικκύλα μὲν τηνω rà χε- 
θυδρια, μακρὰ δὲ βαλλει. Mosch. 1.18. Syn. 
Σμικρος, Batoc, ολιγος. 

Mixoaviag. paucos sulcos habens. small in 
dimensions. dpaypard cot χωρου μικραυλα- 
&oc,— Phil. An. ii. 217. 

Μικρόπῦλιτης. parvee urbis civis. inhabitant 

of a small state. Hence, MikpózüNiriküv. το. 
(Aristoph. Poll. 9. $ 25.) σὺ δ᾽ Αθηναιους 

| εζητησας μικροπολιτας ἀποφῆναι. Equit. 817. 

Μικροψυχία, ac. 7. animus pusillus. a little 

mind. τὸ δ᾽ o£vOvpov τοῦτο kai λιαν πικρὸν 

| Asyp ἐστιν εὐθὺς πᾶσι μικροψυχίας. Mee 

,nand. fr. inc. 25. 

Μικτῦς. mixtus. mixed. ov γὰρ Αθηναια xpi- 
para μικτὰ φιλεῖ. Call. 5. 16. Syn. Ἐπι- 

'Μικτος, μεμιγμενος, μιχθεὶς, συμμιγὴς, συμ- 

| PLKTOC. 

Μιλαξ. s. as Σμῖλαξ. orepavoue, δρυός τε, 
quXakóc τ᾽ ανθεσφορου, Bacch. 702. 

᾿τλητῦς. ἡ. Miletus. a city in Ionia, famous 

for wool, e£c. I/. B. 647. adj. Μιλησϊδς, a, 

lov. οἰκοι γάρ εστιν εριά μοι Μιλησια. Lysist. 
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didiapiov. ro. columna Rome, unde miliaria 
inumerari coepta. 2. vas ad parandam aquam 
\calidam, quod esset forma miliari simile. 
pilar at Rome, where the miles were 
measured. 2. ἃ copper, or caldron, like a 
jmile-stone. ἡγορασας χαλκοῦν μιλιαριον, 'H- 
\Atodwoe. Nicarch. An.ii.357. Syn. Μιλιον. 
'σημεῖον. 

ιλτϊάδης. Miltiades. general of the Atheni- 
jans at the battle of Marathon. οἷός περ 
“Ἀριστειδῃ προτερον, καὶ Μιλτιαδῃ ξυνεσιτει. 
; Equit. 1325. 

"Πιλτῦς. ἡ. minium. red lead, or ochre. ver- 
ymilion ; rouge. Hence, Μιλτεῖδν. ro. the jar, 
fin which μίλτος was kept. (Leon. Tar. An. 
4. 221.) adj. Μιλτὄφὕης, Μιλτωδης. (Philipp. 
‘An, i. 216. Ath. 1.13.) also, Μιλτόπαρῃδς. 
with rouged cheeks. νῆες μιλτοπαρῃοι, ships, 


‘painted red on both sides. (Z/. B. 637.) καὶ 
| 
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δῆτα πολὺν ἡ μιλτος, & Zev φιλτατε, Τελων 
mageoxev—Hccles. 378. SYN. Apquov, κιν- 
va(japw, βαμμα. 

MiArow. minio. to paint, or daub, with 
red. τὸ σχοινίον φευγουσι τὸ μεμιλτωμένον. 
Acharn. 22. 

Μίλων, wvoe. 6. Milo of Crotona, famous for 
strength and appetite. A/so, the name of a 
reaper, Theoc. 10. 7. The word occurs, Epig. 
l. 5. with the penult. short. 1. τοῖος env Μι- 
λων, ór' απὸ χθονὸς gparo βρῖθος. Dorieus, 
Ath, 412. 

Μὶμαικῦλον, ov. ro. fragum. a strawberry. 
—kai πεπονα μιμαικυλα. Ath, 11. 

Μίμαλων, óvóc. ἡ. Baccha. inspired as ἃ Bac- 
chante. KAapov Μιμαλων, ἢ Μελαγκραιρας 
κοπις. Lyc. 1464. 

Mipapk)c. ἡ. farciminis genus. a hare-pud- 
ding. aAX' ἢ πρὸ δειπνου τὴν μιμαρκὺυν kare- 
δομαι. Acharn. 1112. 

Mipae, avroc. ὃ. mons Ionic. 2. nom. gigan- 
tis. (Zon, 215.) a mountain near Colophon, 
opposite Chios. 2. one of the Titans. See 
Horat. Od. iii. 4. 53. ἢ Μαιῶτιν λιμνην exer’, 
ἢ σκοπελον νιφοεντα Mipavroc. Nub. 279. 
Ep. 1. Ὕψηλος, ὑψικρημνος; παιπαλοεις. 

Mipidpa. imitor. to imitate ; to copy after. 
verbal, Miugr£oc. (Hipp. 114.) τἀνδον πα- 
pwoac λεκτρα, μιμεῖσθαι θελει. Eur. El. 
1037. Syn. Ekjupeopat, απεικαζω, Snow. 

Mipndoc, 2), ov. imita-tor, vel -trix. imitative. 
κιτται, μιμηλὸν βιοτου πτερὸν, εν σκιεροῖσιν. 
Apollonid. An. ii. 137. 

Mipguá. το. imitamentum. imitation. αὐλῶν 
OAvpzov καλαμοις Μιμηματα πλεκων. Iph. 
A. 578. SYN. Mipnote, εἰκων, εἰκασμα. 

Μιμητὴς, ov. Μιμητωρ, ὅρος. (Man. 4. 75.) 
imitator. κεῖμαι, μιμητὰν ζᾶλον avnvapeva, 
Archias, An. ii. 99. 

Μιμναζω. Μιμνω, Il. 0. 78. s. as Mevo. μιμ- 
ναζειν παρὰ νηυσὶ κορωνισιν, οὔ οἱ επειτα. 
Β. 392. 

Μιμνησκω. facio recordari. to remind. med. 
to call to mind; to remember. πῖνε, kat 
αλλα παρεξ μεμνωμεθα ', μηδὲ pe rovrov 
Miuvgok"—£. 169.—ovdé τι χαρμης - Τρῶες 
μιμνησκοντο---Ν. 722. SYN. Αναμιμνησκω. 
ἐπιμιμνησκομαῖι. 

MipoPicc. qui vitam, quasi fabulam, agit. one 
who treats life as a farce. μιμοβιους, χλευης 
T' επιβητορας, ὑβοιγελωτας. Man. 4. 280. 

Mipodoyoc, ov. ὁ ἡ. qui mimos recitat. one 
who composes, or acts, mimes. 2. epith. of 
Echo. νηλειὴς Αἴδης" exi σοὶ δ᾽ ἐγελασσε θα- 
νόντι,- Τιτυρε, kai νεκυων OijKé σε μιμολόγον. 
Theodorus, An. iii. 6. 

Mipóc. imitator, histrio. a mimic ; actor; 
buffoon. 2.5. as Μιμημᾶ. τετράπουν piuov 


1“ Pres. subj. by Ionic reduplication for 
μνώμεθα, from pváouav^ Damm. who re- 
marks the accus.after μεμνώμεθα here, though 
elsewhere it has a genit. Perhaps there 


was an obsolete verb, μέμνομαι. 
3K 
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exov ext-Onodc ;—Rhes. 256. SYN. Sxnpa- 
τοποιὸς, ὑποκριτὴς. 

Μινδαξ, ákóc. ἡ. suffimentum quoddam. a sort 
of pastille. καὶ τὴν βασιλικὴν θυμιᾶτε μιν- 
δακα. Amphis, Ath. 691. 

Μινθὰ, v. Μινθη. ἡ. mentha. mint. καὶ χλοεραὶ 
μινθης ἄπο φυλλάδες, ni μελισσης. Alexiph. 
974. SYN. Hóvocpoc. 

Miv00w. stercoro. to bedung. καὶ μινθῶσαι 
τὸν ἕυσσιτον, κἀκβὰς τινὰ λωποδυτῆσαι. 
Ran. 1075. B. 

Mivvac, ov. ὁ. rex Orchomeni. an ancient K. 
of Orchomenus. Some of his descendants 
setiled in lolcos ; from whom the Argonauts 
were called Mivia. (Orph. 857.) Hence, Mi- 
viapayxoc. 6 ἡ. (Samius, An. i. 485.) «ac σε- 
θεν, Αμφιτρυων, παῖδας προσει- πεῖν, τὸν 
Μινυα τε μυχόν. Isth. 1. 79. 

Mivvetoc, a, ov. Ion. Mivinioc. fem. Μϊνυηϊς; 
toc. (Apoll. 1. 233.) adj. from Mivvac. 
—ouvex Ολυμπίιονικος à Μινυεια (sc. πολις, 
Orchomenus.) Olymp. 14. 27. See ll. B. 511. 
ἔστι δὲ τις ποταμὸς Μινυηΐος (i. e. 6 Aveyooc) 
εἰς aka βαλλων. A. 721. 

Μινύθω. act. minuo. neut. decresco. to di- 
minish ; to weaken. (Hes. «. 6.) 2. to grow 
weak. 1. ὡς vvv Αργειων μινυθει μενος, αμμι 
δ᾽ apnye. O. 493. Syn. Meow, ελαττοω, 
λεπτυνω, καθαιρεω. 2. αποφθινυθω, φθινω, 
παρακμαζω. 

Mivvv0d. adv. parumper. for ἃ little while. 
yoOa ἐπεί νύ τοι aica μινύνθά περ, ovrt 
para δήν. A. 416. Syn. Προς ολιγον, ex’ 
oAtyov, βραχύ. 

Μὶινυνθᾶδιῦς. Miviwpioc, Nonn. Mivdwooc. ὁ ἡ. 
brevi tempore durans. short-lived. λαοῖσιν 
δ᾽ ἀλλοισι μινυνθαδιωτερον aXyoc. X. 54. a 
σταλα βαρυθουσα λέγει ταδε τὰν μινυωρον, 
Τὰν μικκὰν Αἴδας ἄρπασε Θειοδοταν. Phile- 
tas, An. i. 189. SYN. Ολιγοχρονιος. 

MívivpiZo, Il. E. S89. Mivopópga exili voce 
lamentor. prop. to sing in a low, shrill 
tone. 2. fig. to lament. Hence, Μὶνυρισμὰ. 
ro. a chirping; twittering. (Zheoc. Ep. 4.) 
2. ὦ érapa, τῷ ph τι puvvgeot — Call. 5. 119. 
SYN. Αποδυρομαι, θρήηνεω, κλαιω. 

Mivvoog. stridulus. plaintive. chirping. ovó' 
ὁπόκ᾽ ορταλιχοι μινυροὶ ποτὶ κοῖτον ὁρῷεν. 
Theoc. 13. 12. 

Mivivc. Minos. adj. Mivwidc. (Hom. Ap. 398.) 
Jem. Mivwic, toc. Μινωΐδας vncovc, i. e. Cy- 
cladas. (Apoll. 2. 516.) ὃς πρῶτος Muvoa 
rece Konry επιουρον.-Μινως δ᾽ αὖ τεκεθ᾽ υἱὸν 
αμυμονα Δευκαλιωνα. N. 451. See Od. X. 
567. r. 178. 

Mivoravpóoc. Minotaurus. οἱ χαλεπὸν μυκημα 
καὶ ayouy via φυγόντες- Πασιφαης. καὶ γναμ- 
πτὸν ἑδος σκολιοῦ λαβυρινθου. Call. 4. 810. 
See Ep. ἀδ. 296. Ep. Αμειλιχος, dicoopune. 

Μιξ. adv. s. as Miyda. Nic. Th. 615. 

MiÉíc. ἡ. mistio. a mixture; confusion. à 
μιξις γενεῶν θανατηφόρος.---"ῇρ. a0. 79. Syn. 
Ἐπιμιξις, μιγμα, συγκρᾶσις, ovyxvotc. 

Μιξοβαρβᾶρδς. semibarbarus. half barbarian. 
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we αλλοχρως ὅπλοισι μιξοβαρβαρος. Phoen. 
140. 


Mi£oflóac. mixtum sonum edens. with a mix- | 
ture of sounds. epith. of διθύραμβος, Asch. fr. E 


Μιξῦδια. ἡ. mixtio viarum. a diversity of ways. 
κυντερα μιξοδιῃσιν ἅλος ῥαιστηρια νηῶν. 
Apoll. 4. 991. 

Μιξὄθηρ. semiferus. half human, half bestial. 


kai piÉo0gpoc vavriXoó0opovc σκοπάς. Ly-| 


coph. 650. 

Μιξοθρδδς. e variis clamoribus mixtus. with 
confused noises. 
0poov. Sept. Th. 337. 
Μιξομβρὅτος. semi-homo. half human. (orov 
εσορῶντες δυσχερὲς μιξομβροτον. ZEsch. Supp. 
δ64, P. 

Mi£óvópóc. ep. hircorum, quia inter oves pas- 
cuntur. mixing with the flock. μιξονομοῦυ 
τε πατὴρ εριφου kal σχέτλιος ιχθύς. Simon. 
102. Gaisf. 

Μιξύπαρθένδς. naturam habens virginis et 
ferze. half-virgin, half beast. μιξοπαρθενος; 
δαΐον repac. Phoen. 1040. 

Μισαμπέλῦς, ov. ὁ ἡ. vites perosus. shunning 
vines; sober. φεῦγε δ᾽ ἐμὴν πηγὴν μισαμπε- 
λον, tvÜa Μελαμπους. Ep. ad. 198. Syn. 
Αοινος, νήφων, νηφαλεέεος. 

Μισανθρωπῦς. 6. osor hominum. man-hater 
Τιμὼν μισανθρωπος ενοικεω, adda παρελθε 


Hegesipp. An. i. 255. 


Μισγαγκειᾶ. ἡ. locus in convalle, ubi fit mis- 


tio aquarum. a defile. sc μισγαγκειαν συμ: 
βαλλετον οβριμον ὕδωρ. A. 495. SYN. Kor 
λας, συναγκεια. ; 
Μισγὅλᾶς, a. ὁ. fil. Naucratis. an Athenian. 
who was desperately fond of music. à μῆτερ 
ἱκετευω σε, μὴ ᾿πισειξ μοι- Tov Μισγολαν" or 
γὰρ κιθαρῳδός ep’ εγώ. Alex. Ath. 339. 
Μισγω. misceo. to mix.—xpnrijpe δὲ oivoi 
Μισγον, arap βασιλεῦσιν ὕδωρ emi χεῖραι 
eyevov. Τ΄. 270. SYN. Avaptyvupt, peyvope 
pass. ἐπιμισγομαι, συμμισγομαι, OMAEW. | 
Micfw. odi. to hate; to be averse to. Hence| 
Micnroov. ro. a charm to produce aversion 


in oppos. to φιλτρον. (Paul. Sil. An. iii. 96. | 


puonoev δ᾽ apa μιν δηΐων κυσὶ κυρμα yeveoOat| 


P.272. Syn. Αποστυγεω, απεχθαιρω, φθονεω 
MicedAnyv, ηνῦς. ὁ ἡ. Graecorum osor. hatin; 
Greeks. Man. 4. 561. | 
Mion. y. Numen quoddam Ethnicum. 


appyrov avaccav. Orph. H. 41. 3. 
Μισημᾶ. το. odium ; mde, res exosa. hate | 
object of hate. & δυσθεον μισημα, σοὶ por | 


πατὴρ - Τεθνηκεν; Soph. El.291. SYN. Muoo¢| 


Mtonrid, Micynria. ἡ. insatiata libido. inordi) 
nate desire. καὶ ταῦτα rowvy οὐχ ἕνεκεν μι! 
σητιας. Plut. 990. Syn. IHopveta, acsXyeua| 
απληστια. | 


Aaidoc ολλυμενας μιξο- 


qi a. ee - 


ai| 
Orphic divinity. ἁγνήν 7 swepóv τε Muon] 


Micyréc. odiosus. detested. ove οἵδεν οἷν, 
γλῶσσα μισητῆς κυνός. Agam. 1199. Di 


11 have not found this verbal adject. an; 
where else in Greek poetry; except in 


Oe δὰ, νυν 


I——1 


MIT 


Syn. Απεχθης. 

Mic@apv¥w. mercede operam meam loco. to 
work for hire ; to receive a bribe. ὁσοι δὲ 
μισθαρνοῦντες nvvoav rade. Antig. 308. 
SYN. Μισθοφορεω, μισθοω. 

Μισθαρχδης. dux mercenarius. a general 
serving for hire. a Comic term. σὺ δ᾽, εξ órov 
περ ὁ τος μισθαρχιδης. Acharn. 597. 

MisOd00rne. MicOddwpdc, Eubulid. Ath. 438. 
mercedis dator. one who gives pay. puc- 
θοδοτας Πτολεμαῖος εἐλευθερῳ οἷος αριστος. 
Theoc. 14. 59. 

Μισθῦς. ὁ. merces. hire; pay; recompense. 

. dimin. Μισθαρϊον. (Vesp. 299.) δωρῳ επὶ 

μεγάλῳ ; μισθὸς δέ ot ἀρκιος εσται. K. 304. 
SYN. Μισθοφορα, μισθωμα, Xarpov, βρα- 
| Bétov, γερας. Ep. Αεικης, ἀγήνωρ, προσφορος, 

᾿ yducue, λατριος. See Isthm. 1. 65. 

Mic0090pd, ac. ἡ. stipendium, merces. pay ; 
Wages. γνωσεται οἵων αγαθῶν avróv τῇ μισθο- 

᾿ φορᾷ παρεκοπτου. Equit. 804. 

E - mercedem capio. to receive 
pay; serve for hire. τὰ δημοσια γὰρ μισθο- 
, Φοροῦντες χρηματα. Eccles. 206. 

ae ὁ ἡ. mercede operam locans. 

! hired; mercenary. μισθοφοροι τριήρεις. ib. 

| 559. SYN. Μισθωτος, μισθαρνης, ἐμμισθος, 

| ἐπιμισθιος, Onc, μισθωτικος. 

‘Mio@ow. mercede loco. to let. med. to hire. 

adj. MisO@woipoc, Ath. 1. 6. Μισθωτῦς. mer- 

^ cede conductus. hired. τί δῆτα μισθωτοὺς 

| ἂν ert μισθοῖτό τις; Av. 1152. 

"Micóügpóc. MicómóAic, Vesp. 409. osor po- 

, puli. hater of popular government. coi Xo- 

γους, à μισοδημε, (Troch. Dim.) Kai μοναρ- 

i xtac HRS ib. 473. B. Syn. Μισοδημοτής. 

“Μισδθεῦς 1. Dei osor. impious. juco0sov μὲν 

| οὖν, πολλὰ cvvicropa. Agam. 1099. Syn. 
| Θεομῖσης. 

‘Micd\dewy. osor Laconum. hostile to Laco- 

! nians. wavy μισολακων avro) ᾽στιν εἷς τῶν 

| δακτυλων. Vesp. 1160. 

τσδλαμᾶχὸς, Μισδπορπακὸς. (4. e. Μισῦπὸ- 

| A£poc.) hating war; its abettors, and imple- 

| ments. ἡμερᾶ yàp εἕελαμψεν ἡδὲ μισολαμα- 
| vec Pac. 303. 06’, à γυναικῶν μισοπορπα- 

| κιστατη. ib. 661. 
τσῦς, foc. το. odium. hatred; aversion. σθε- 

voc, τὸ τουτων μῖσος vu ἄν. Soph. El. 

| 348. B. Syn. Μισημα, απεχθημα. 

᾿Μιστυλλω. in minutas partes seco. to cut 
into joints. μιστυλλόν τ᾽ apa τ᾽ aXXa, καὶ 

| | ἀμφ᾽ οβελοῖσιν ἐπειραν. A. 465. SYN. Δια- 

KOT TO) (εις μικρά). repvo, μεριζω. 
ἵτδεργῦς, ov. ὁ ἡ. qui filo operatur. working 

| | with the thread, or yarn. à μὲν τὸν jurotp- 


"rag. ascribed to Archil. xxvi. Gaisf. See 
‘Jacobs. 
| ! Among other adjectives, compounded 
lof μῖσος, are Micóvo0oc, Archias, An. ii. 99. 
“Μισδνυμφός, Lycoph. 356. Μισδποῦνηρῦς, 
Strato, An. ii. 376. Μισοπτωχῦς, Lucian. An. 
1. 818, 
| 


MNH 435 
γον αειδινητον ατρακτον. Leon. Tar. An.1.999. 

Μτοῤῥαφὴς, é0¢.6 ἡ. filo sutus. netted. ἁπλο- 
τατον δ᾽ ἁλὶ τοῦτο μιτοῤῥαφὲς αμφιβληστρον. 
Zosim. An. ii. 452. 

Míróc. licium. 2. fides citharee. thread; string. 
the warp. πηνίον εξελκουσα παρὲκ μιτον, 
αγχόθι δ᾽ toyer. V. 762. SYN. Καῖρος, σχοι- 
viov (λεπτον). Ep. Ἑυρυτενῆς, ευνητος. ελε- 
φαντοδετων μιτων λυρας. Synes. 

Mirovya. licia tendo. to spin; to weave. 
νηματα Nucapern πολλὰ μιτωσαμενη. Ni- 
earch. An. ii. 351. 

Mirpa, Miron. mitra. a band; cap; or turban, 
2. a girdle. adj. Mironpopdc, Mirood. (Orph. 
H. 51.) μιτρης θ᾽ ἣν edoper, spvpa χροὸς, 
épkoc axovtwy. A. 137. πέπλοι ποδηρεις" επὶ 
καρᾳ δ᾽ εσται uirga. Bacch. 831. Syn. θω- 
pa£, διαδημα, ταινια. 2. ζωνη. 

Mirpopopew. mitram fero. to wear ἃ turban. 
ἐμιτροφορουν τε, Kai διεκλῶντ᾽ Τωνικῶς. 
Thesm. 170. 

MirvAnvy. urbs Lesbi. ἃ chief city in Lesbos. 
adj. MirvAnvaide. (Call. Ep. 1.) Πιττακος, 
OYAEN ATAN, ὃς env γένος ex Μιτυληνης. 
Ep. An. 111. 150. 

MirvAóc. cornibus carens. short-horned ; 
polled. τηνὰν τὰν μιτυλαν δωσῶ τὰ διδακτρά 
τοι αἴγα. 'Theoc. 8.86. SvN. Ακερως. κολος. 

Mitwéne, not Μίτρωδης. textilis. woven. 
βροχῳ μιτωδει σινδονος καθημμενην. Antig. 
1222. Br. 

M»a. ἡ. mina, libra. a weight; a coin, equal 
to 100 drachms. μὴ μνασῃς, Τοργοῖ" πλεον 
ἀργύυριω καθαρῶ μνᾶν. Theoc. 15. 36. 

Mvaopat, poet. Μνωὄμαι. ambio. 2. curo. to 
seek after; pay attention to; to court, as a 
suitor. πολλοί pe μνωοντο, voov δ᾽ εμὸν ovric 
ἑαδε. Theoc. 27. 22. Syn. 1. Μνηστευω. av- 
τιποιοῦμαι. 

Μνᾶω. mentionem facio. to remind; make 
mention of. 2. med. reminiscor. to remem- 
ber. See Μιμνησκω. τῶν σ᾽ adric μνησω, ἵν᾽ 
απολληξἕῃς απαταων. O. 31.—pyyoarro δὲ 
χαρμης. A. 929. SYN. Ὕπομναω, αναμιμ- 
γνησκω, ἐπιμιμναομαι. διαμνημονευω. 2. μνησ- 
κομαι. 

Mvea. ἡ. Μνημη, 4j. ὅ22. Μνημῦδσῦὔνη, I. 0. 
181. mentio ; memoria. remembrance ; re- 
collection. wv δὲ τοῦ zapovroc ov μνειαν 
ex&c ; Soph. Elec. 394. Syn. ἀναμνησις. 
μνῆστις. 

Myyjpa. Μνημεῖδν. Μ᾽ νημηϊὸν. ro. monumen- 
tum. a memorial; atomb. Πατρόκλοιο ταφοῦυ 
μνῆμ᾽ ἐμμεναι' -Ψ. 619.--,τοῦ τεθνηκοτος 
-Mynpet Opecrov—Soph. El. 939. Xoyov 
φερτατων- Mvapnioy — Pyth. 5. 63. Syn. 
Ὕπομνημα, μνημοσυνον. ra$oc, σημεῖον. 

Mvnpóvevo. memoria teneo. to call to mind. 
ἢ μνημονεύεις οὖν & σοι zapgveca ; Philoct. 
199. Syn. Mvaw, μεμνημαι, μνημὴν exo. 

Μνημῦσὔνη. Mnemosyne. goddess of memo- 
ry; mother of the Muses. Mynpoovyne δ᾽ 
εξαῦτις epaccaro καλλικομοιο, Ἐξ ἧς at Μοῦ- 
σαι xpvoapmuKec e&eyevovro. Hes. 0. 916. 
3K 2 


490 ΜΝΩ 


Ep. Eoarn, λιπαραμπυξ, χρυσοπεπλος. PHR. 
Μνημὴν θ᾽ ἁπαντων μουσομητορ᾽ epyayny. 
Prom. 470. See Orph. H. 76. 

Mynpoviroc. Mvguov, Od. ¢. 95. Mvnorwo, 
Sept. Th. 165. memoria valens. one that 
has aretentive memory ; mindful. ov« adda 
βραχέα cov πυθεσθαι βουλομαι, Ev μνημονι- 
κὸς £i. — Nub. 482. 

Mvnpootvoy. monumentum. a memorial. See 
M»ijud. τουτὶ περὶ τῶν αντιβολουντων tGTO 
τὸ μνημοσυνον μοι. Vesp. 557. 

Μνησὶϊκακξω. mali memor sum. to remember 
wrongs. a. κἀάκπεμψασαι παῖδας ὁπλιτας. b. 
σιγα, μὴ μνησικακησῃς. Lysist. 590. Syn. 
Δυσχεραινω, a'yavakreo. 

Mynoirnpwyv. malorum memor. calling mis- 
fortunes to mind. σταζει δ᾽ ἔν θ᾽ ὑπνῳ πρὸ 
καρδιας Μνησιπημων movoc.— Agam. 188. 
Μνησκῦμαι. poet. for Μνάομαι. memini. to re- 
member. cvujacyov, tparijc μνήσκεται ευ- 
φροσυνης. Anac. 170. 

Μνηστειρὰ, ἂς. ἡ. proca. ££. memoriam faciens. 
one who wooes; or, puts in mind of. ὅς ric 
t0» καλὸς εἶχεν Αφροδιτας EvOpovov μνασ- 
τειραν ἁδισταν omwoay. Isthm. 2. 7. 
Μνηστευω. nuptias ambio. to seek in mar- 
riage. μναστευσας EXevav 6 νεωτερος Ατρεος 
υἱός. Theoc. 18. 6. Syn. Μναομαι. 
Μνηστευμᾶ. To. Μνηστῦς. ἡ. desponsatio. 
courtship. uvgorvoc αργαλεης.-β. 200.—aA- 
Ane ἐκπονει μνηστευματα-Τυναικός.--- Helen. 
1530. SyN. Ννηστεια. 

Μνηστὴ, ἧς. ἡ. quam quis ambiendo concilia- 
vit sibi in uxorem. betrothed; wedded. yn- 
μαντι μνηστὴν αλοχον,εικυῖαν ακοιτιν. 1.399. 
SYN. Γαμηθεῖσα, νομιμος. 

Μνηστὴρ, ἢρδς. ὁ. procus. 2. quialiquid am- 
bit. a suitor. 2. one who is mindful of, and 
attentive to. fem Μνηστειρᾶ. Dor. Mvaor. 
(Isthm. 2. 7.) adj. Mynornotoc. (Christodor. 
An. ii. 458.) εὐκλεᾶ, λαοσσοων μνηστῆρ᾽ a- 
γωνων. Pyth. 19.49. See Od. a. 865. Syn. 
Ἐεδνωτης, αἰτητῆς, pynoTwp. Ep. Aynvwo, 
αναιδης, αφραδης, μελλογαμος, φιλογαμος, 
kakoópov, χαλεπος. See Pyth.9. 183. Trach. 
503. 

Μνῆ στῖο. 77. memoria. recollection. See Mveta. 
δορπου μνῆστις env, pata περ χατεουσιν 
ἑλεσθαι. v. 280. 

M»ióv. muscus; alga. moss; sea-weed. adj. 
Mvidooc. mossy ; woolly; soft. (Antiphil. An. 
ii. 170.) Also, Mviósc, Apoll. 4. 1237. Mri- 
wonc, Nic. Al. 497. τηθη τε γεραιομενα μνῖ- 
οισι. ibid. 397. καρκινῳ, ὃς uvía λευκὰ ῥοθον 
T ἐπιβοσκεται ἁλμης. ib. Th. 787. 

Mvota, ac. ἡ. vox Dorica. familia, i. e. servi. 
a household. rovro δεσποτας μνοιας κεκλη- 
pat. — Hybrias, An. i. 159. 

Μνοῦς, οὔ. 6. primalanugo. down of goslings ; 
soft hair of young animals. ουλοτερη, καὶ 
pvoU χρῶτα τερεινοτερη. Philodem. An. ii. 
85. Syn. Oak (ἁπαλη), χνοῦς. 

M»voópat, poet. for Mvaopa. 1. memini. 2. 


ambio. to remember. 2, to woo. 1. we évóc, 
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ὅς τε μοι vov απεχθαιρει καὶ ἐδωδὴν Μνω- 
ομενῳ" — 0. 104. 

Móy£póc. laboriosus ; eerumnosus. toilsome ; 
wretched. otrw γὰρ μογεροὶ καὶ adnpovec 
αλλοθεν αλλος Ζωομεν ανθρωποι, --- Arat. 
1101. Syn. Μοχθηρος, καματηρος, αθλιος. 

Moyéw. erumnas patior. to toil hard ; endure 
distress. αλλὰ σὺ γὰρ δὴ πολλ᾽ επαθες, καὶ 
πολλ᾽ ἐμογησας. VW. 607. 
καμνω, μοχθεω, οτλεω. κακοπαθεω. πασχω. 

Móyic. adv. vix, egré. with difficulty. ενθα 
ποτ᾽ oiov ἐμιμνε, μογις δὲ μευ ekóvytv ὁρμήν. 
I. 8δ. Syn. Δυσχερῶς, χαλεπῶς. 

Móyóc. labor; erumna. toil; distress. ἱδρῶ 
θ᾽, ὃν ἱδρωσα μογῳ; Kaperny δέ μοι ἵπποι. 
Δ. 27. Syn. Καματος. παθος. Ep. OXooc, 
οἵζυρος, στονοεις, στυγξρος. 

Móyocrokóg. partüs laborem suspiciens. aid- 
ing women in childbirth. Hence, Móyocró- 
xin. a difficult labour. (Janeth. 1. 337.) 


δριμυ, τό, τε προϊεῖσι μογοστοκοι Ἐιλειθυιαι. f 


A. 270. 
Mó00c. labor, bellum, tumultus. tumult of 


battle. susp αδειῆς τ᾽ oTt, Kai εἰ μοθου EoT | 


akopgroc. H. 117. SN. Μαχη, θορυβος. Ep. 
Αἱματοεις, αταρβῆης, awoc, aXeyswoc, δεινος, 
δυσηχης, μαλερος, ερικυδης, oXooc, στυγερος, 
στονοεις, πολυθροος. PHR.—dowvtv στυγνοῦ 
κῦμα μοθου. Ep. 

Μὄθων. verna. aslave born ina family ; hence, 
an impudent varlet. διαῤῥαγειης we μοθων 
él, καὶ φυσει κοβᾶλος. Plut. 279. 

Μοῖρα. pars, portio. 2. fatum. a share ; an 
allotment. 2. destiny; fate; death. 3. κατὰ 
μοῖραν implies, uti decet; convenienter ; 
dextré. according to that which is meet ; 
properly ; regularly. Z/. A. 286. Od. β. 251. 
Thus it is opposed to παρὰ μοῖραν, ** praeter 
conditionem personz et convenientiam rei." 
Damm. unsuitably ; inopportunely. Od. ἕ. 
509. 1. ton μοῖρα μένοντι, kai et para τις 
πολεμιζοι. I. 918. 2. αἴ κε θανῃς, καὶ μοῖραν 


αναπλησῃς βιοτοιο. A. 170. SYN. Κλῆρος, 


μέρος. 2. ειμαρμενη, πεπρωμένη, uopoc, μορ- 


σιμον, αναγκη, 0avaroc. τὸ καθῆκον. 8. κατὰ 
, Y"1> 


τὸ προσῆκον. Ep. Αργαλεα, αἴδηλος, αεικε- 
λιος, ἀμειλιχος, αφυκτος, ανικητος, ατροπος, 
αῤῥαγης, δυσηλακατος, δυσμορος, δυσωνυμος, 
κραταια, λευγαλεα, οἰκτρα, OAON, TOAVOTOVOE, 


πολυπονος, πικρα, τελεσφορος, χαλεπή, rav | 
δαματειρα, πολυτροπος. ῬΗΒ. Περιωσι᾽ αφυκ-" 


τά τε Mnoea παντοδαπᾶν βουλᾶν Αδαμαντι- 
vate ὑφαινεται Κερκισιν Αἴσα. Soph. fr. 
Pheedr. i. Μοῖρα λινοκλωστου δεσποτις ηλα- 


κατας. Ep. οὕτω γὰρ μεροπων φερεται βιος, 


aXXov ex αἀλλῳ Μοχθον exw, ore παντες, 


ὁσους βροτεη rtke γαστὴρ, Μοιριδιου kXwc-| 


τῆρος εδουλωθησαν αναγκῃ. Nonn. 


Μοῖραι, ὥν. ai. Parce. the Fates. καὶ Mowac| 
καὶ Κῆρας εγεινατο νηλεοποινους, - Κλωθώ Te, | 


Λαχεσίν τε, καὶ Ατροπον,--- 68. 0.217. Εν. 
Αλεγειναι, αἀπλανεες, Bapvópovec, βαρεῖαι, pa- | 
κραιωνες, τριμορῴφοι. PHR. Αἴδαο θοαὶ kvvtc.] 
Ap. γηραιαὶ κοραι. Lyc. αναγκῆὴς οἰακοστρο-Ἶ 


SYN. Epyacopat, | 


MOA 


dot. Asch. Μοῖραι απειρεσιοι, Νυκτὸς Quia 

. texva μελαινης. Orph. H. 58. 

, Μοιρηγένης. felici fato natus. born to a happy 
fate. ὦ μακαρ Arpeton, poronyevec, ολβιοδαι- 
pov. T.182. Syn. Ευδαιμων. 

_Mownyérnc. dux fato datus. destined to be 
aleader. οἱ μοῦνοι πολεων μοιρηγεται 96? 
παρεδροι. Apoll. 1. 1127. Syn. Aoxayoc, 
ἡγεμων. 

, Motpiüiüc. fatalis. allotted, or exercised, by 
fate. add’ ἁ μοιριδια τις Óvvacic δεινά. Antig. 
951. SYN. Ἑιμαρμενος, μοριμος. αἰσιμος. 

: Μοιρϊῦς, a, ov. dividuus. divided. fem. Moipic, 
δὸς. (Nic. Al. 329.) half. μοιριαν περὶ τιμάν. 
Pind. fr. Prosod. p. 46. 

᾿Μοιρύκραντς. a Parcis decretus. decreed by 

] the Fates. μοιροκραντον ec ipao. Choéph. 610. 
_Motydyoid. ra. pretium, quod moechus de- 
prehensus peenz loco persolvere debet. the 
penalty of adultery.—r70 καὶ μοιχαγρι᾿ οφελ- 
Aa. 0. 332. 

| Μοιχειᾶ. Μοιχὄσὕνη, JManeth. 4. 894. adul- 

' terium. μοιχειας τ᾽ ayazóvrac εν oic ὕβρις, 
‘ ov Κυπρις αρχει. ib. 495. Pur. Evvai δὲ πα- 

| ρατροποι ες κακοτᾶτ᾽ a - θροαν ἐβαλον ποτι- 

| Kai τὸν ikovr .— Pyth. 2. 65. 

; Motxyevw. stupro, adulter sum. to seduce a 
married woman. Μοιχευῦμαι. (Pallad. An. 

ii. 409.) to play the adultress. Hence, Μοι- 

xevróc, 9, ὄν. (Man. 4.350.) ere μοιχευων 

| Tle ὑμῶν εστιν, ÜC τις τυγχανει. Αν. 794. 

Movyoc. moechus. an adulterer. adj. Μοιχϊκος, 
7, ov. (Phocyl. 167.) comp. Μοιχύτρδπος. ἡ. 
having the manners of a loose woman. 
Thesm. 392. μοιχὸς yao ἢν rvxgc ἁλοὺς, Tad’ 

| αντερεῖς πρὸς avróv. Nub. 1079. B. Syn. 
FapokXozoc. See Athen. p. 568. γυναικῶν 
λυμεών. Hipp. 1068. 

MoXyóc, οὗ. 6. sensu obsc. Equit. 963. Br. 

Μόλξω. Μόλω, Μόλξῦμαι. venio, vado. to 
come ; to reach. ovzor', ovzor qvxovv ἕενους 
μολεῖσθαι Xoyovc Ec akoàv eyàv,—Prom. 689. 

Μολιβδος, MoABoc. 6. Μῦλιβδϊς. ἡ, Call. fr. 
159. plumbum. lead. Hence, MóoXiax07)c, 
éoc. weighty with lead. καθησ᾽ ἑδραια" kai 

| γὰρ, & περιξ σ᾽ exer Τηκτὸς μολυβὲδος, s£a- 

ναστησω σ᾽ εγώ. Androm. 265. apyvow av- 

J TOu&v:5, μολιβος we, ἐτραφετ᾽ αιχμή. Δ. 257. 
MOAic. adv. s. as Moyic. λαοὶ μέν pa γεροντα 
μολις £xov acxaXoovra. X. 412. 

Mody. N.P. 4.322. 708. pl. MoXtüv&c. ot. 
Olymp. 10. 42, See Damm. v. MoXoc. 

MoóAofpóc. gulosus. abeggar ; a glutton. πῷ 
δὴ τονδὲ μολοβρον ayetc, apeyapre συβῶτα; 
p.219. Syn. Exairye, πτωχος.---γαστριμαρ- 
γος, αδηφαγος. 

Μῦλδθουρὸς. 6. nom. herb. a plant; perh. 
the day-lily.—on ys μὲν ie τεθηλεν, Ot 
περ μολοθουρος, ενισχνα δὲ καυλεα βαλλει. 
Nic. Al. 146. 

MóAXoccoi, Gy. oi. Epiri gens. a people of 
Epirus; so called from Molossus, son of 
Pyrrhus and Andromache. adj. MóXococióc, 
a, 0v. Androm. 1249. MóXoccóc. Prom. 825. 
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Μολοττικὸς kvov. a mastiff. Thesmoph. 416. 
B. See Geor. iii. 405. τὰν Μολοσσῶν τιθε- 
ται. Alcest. 597. 

MüXovpic, ide. ἡ. animal locuste simile. a 
sort of locust. aypwoowy λειμῶσι μολουρι- 
δας, ἢ βατραχῖδας. Nic. Th. 416. 

MóAovpot, ov. oi. serpentes quidam innoxii. 
harmless snakes. bid. 491. 

MoXzaZe. canto, celebro. to sing. Hence, 
Μολπαστὴς, ov. ὁ. (Theodorid. An. ii. 42.) 
τῇ φωνῇ μολπαζων. Ran. 889. Syn. Αειδω, 
avapeN o0, ὑὕμνεω. 

MoAzaric,100c.7. al. ModAmnic. κερκίδα, τὰν 
ἱστῶν poXzaria!,—Leon. Tar. An. i. 222. 
Μολπή. cantilena. a song; a dance with sing- 
ing. adv. Μολπηδῦν. (Pers. 390.) τῇσι δὲ 
Navowaa λευκωλενος ἤρχετο μολπῆς. £. 101. 
SYN. Ὕμνος, won, ac1, μελῳδια.---το παιγ- 
viov. παιδια. Ep. Αμβροσια, γλυκερα, εὐφορ- 
μιγξ, svpovcoc, εὐκελαδος, ἱμεροφωνος, με- 
λιτερπης; μειλιχια, φιλοθρηνος, φιλοπαιγμων, 
Atodnic, Ατθις, Δωρις. PHR. Λιγυρῇσιν αγαλ- 
λομενος φρενα μολπαῖς. Hom. καλλιχοροῦν 

κιθαρης μελιηδεα μολπήν. Ep. 

Μυλυβδαινᾶ, Μῦλιβδαινᾶ. massa plumbea. a 
plummet. ἡ δὲ, μολυβδαινῃ wx, ες βυσσον 
ορουσεν. Q. 80. 

Μόλυβδοχδξω, MOALBdoyoew. plumbum fun- 
do. to melt lead. μολυβδοχοησαντας κυκλῳ 
περὶ ra σφυρα. Eccles. 1102. 

MoAvvw. contamino. to stain ; defile ; per- 
plex. ( P/ut. 310.) Hence, Mod\uvo7paypoviw. 
to get into perplexing business. (Acharn. 
381. . καὶ κακὸν εξοσδεις. am’ ἐμεῦ φυγε, μή 
pe μολυνῃς. Theoc. 20.9. Syn. Κηλιδοω, 

Xpatve, καθυβριζω. αναφυρω. 

Μομφή. ἡ. querela, reprehensio. a complaint ; 
blame. 565 πρὸς αὐτὸν, ὧστε μοι μομφὰς 
εχειν. Phoen. 790. SvN. Μεμψις, κατηγορια, 
karayvocic, ἐπιμομφη. 

Μῦναμπυξ, Alcest. 434. MóvapnzUk0c. uno 
freno actus. a single, or riding, horse. Hence, 
Mivaprixia. ἡ. horsemanship. (Olymp. 5. 
13.) μοναμπυκον δὲ Μενελεως ψηχων δερην. 
Helen. 1583. 

Móva£e. solus dego. to be alone. εὐκαίρως 
povacacav iov llpocugv, ikerevov. Rufin. 
An. ii. 398. 

Movaoyia. monarchia. sole power. λαβὼν δὲ 
χωρας παντελῆ μοναρχιαν. Antig. 1163. B. 
SYN. Μονοκρατια. 

Móvapxóc. Movvapxóc, Theog. 52. Movaoyne, 
Naz. 1. monarcha. one who has sole and 
supreme authority. Hence, Movapxéw. to be 
a sovereign. (Athen. 1.2.) τραχὺς μοναρχος 
oud ὑπευθυνος κρατεῖ. Prom. 325. ουδὲ γὰρ 
ἐν πολεσιν Διπτυχοι τυραννιδὲες Μιᾶς ἀμεινο- 
vec φερειν, x. A. Androm. 47], etc. Syn. 
Movoxparwo, βασιλεὺς, κοιρανος. 


1 The shuttle is made the songstress of 
the loom, as Aristoph. calls it κερκὶς ἀοιδὸς, 
Ran. 1316. and Virgil, argutus pecten, Zn. 
vii. 14. 


438 MON 


Movace, adoc. ἡ. subst. unitas. an unit. (Pallad. 
An. il. 494.) 2. adj. solitaria. single. So 
Μῦνηϊς, i0óc.( Maneth.4. 98.) 9. μονάδ᾽ αιῶνα 
διαξουσα, τὸν ast. (Lon. a min. Trim.) Phoen. 
1537. Syn. 1. Ἕνας, ἐνοτης. 2. ἐρημίας, porn. 

MóravXóc. ὁ. tibia simplex. a flute of simple 
construction. ὁ δ᾽ ἅἄρπασας povavXov evOvc 
(πῶς δοκεῖς ;) Araros, Ath. 175. 

Movdyoc. monachus. prop. leading a solitary 
life. a monk. εἰ μοναχοὶ, τί τοσοίδε ; τοσοίδε 
γε, πῶς mart μοῦνοι; Pallad. An. ii. 424. 
SYN. Μοναστικος, μοναστης; οἰοβιος, ασκητης. 

Μονξρἕτης. remex unus. the only rower, or 
passenger. μουνερετης ἐπεβην, $oproc οφει- 
λομενος. Philipp. An. ii. 229. 

Μῦνὴ, ἧς. ἡ. mansio. abode; lodging. ovy: 
τροφῆς παρα σοι χρηζομεν, αλλα μονῆς. Lu- 
cill. 26.339. Syn. Eupovn, διατριβη, σταθ- 
μος. --ἡσυχια. 

Movnone. solitarius. Lyc. 75.— 2. μονήρης ναῦς, 
et μονῆρες πλοῖον. uniremis navis. a vessel, 
with one bench of rowers. 

Móvógutpóc. uno die durans. lasting a day. 
καὶ vzoXeuov τελετὴ μονοήμερος εξετελεσθη. 
Batrach. ult. SvN. Movnpeooc, μονημεριος. 
Epig. 

Movipoc. stabilis. steady ; constant.—ezuo- 
Xoc- Ere uovipoc.— (Ed. T. 1322. Br. Syn. 
Befjatoc, ἑδραῖος, arrwe. 

Móvióc. ( Antip. Thess. An. ii. 125.) solitarius. 
living alone; not in herds. See Movv. εἰ δὲ κ᾽ 
εγὼ τοξοις μονιον 0akoc,—Call. 3. 84. Syn. 
A yptoc, opetvoc, ἐρημαῖος. 

MovoBapwv, ὅ ὄνος, Μυνδδουπῦς, ov. Ó ἡ. Sim- 
mias, An. i. 907. MovoZvyije, toc, Abd 
ὑγὸς. ὁ ἡ. Eugen. An.ii. 453. Pers, 187. Mo- 
γνοζωστῦς, Móvowngróc. Hermesian. Ath. 597. 
Lyccph. 960. MóvókNiwvóc. MóvóoAEygc. Phi- 
lodem. An. ii. 79. Jac. Rufin. An. ii. 896. 
Μονδληκυθος, Posidipp. ib. 50. Movozedpoc, 
Phanias, ib. 59. Μονδποῦς, Eryc. ibid. 297. 
Móvocríixüc, Lucill. ib. 332. Movooropbvyé, 
yy9c. Zonas, ib. 80. MovocvddaBoe, Herodic. 
ib. 65. MovorpameZoc, Iph. T'. 949. Móvov- 
&rác, Ep. à6. 77. all adjectives compounded 
of μόνος. 

Μονδγξνης. Movoyeverd, Μουνῦγ. Hes. 0. 496. 
Orph. H. 28. unigenitus. the only born ; 
well-beloved. γεγῶτ᾽ αδελφῆς, μονογενοῦς 
ag’ αἵματος. Helen. 1701. 

Μδνογληνῦς, Lyc. 659. d Móvop- 
paroc, Alee. Mess. An. i. 490. qui uno 
oculo videt. one-eyed. ret Κυκλωπι- TQ 
μονοδερκτᾳ. Cycl. 78. SYN. Μονωψ, μουνωψ, 
ἑτεροφθαλμος. 

Movodove. unicum habens dentem, with a 
single tooth. Prom. 796. 

Móvóópómüóc. unum truncum habens. with 
one stem. Κρῆτες ὃν ro£oQopot reyet - ἸΤαρ- 
vaccup καθεσσαν - To μονοδροπον duvrov. 
Pyth. 5. 54. 

MórókAavróc—ÓOpijvóc * nenia cum unius tan- 
tum lacrymis decantata." Blomf. uovokXav- 
Tov ἐχων θρῆνον αδελφῆς. (having 
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sister to weep when his dirge is sung.) Sept. 
Th. 1067. 

Μῦύνδκοιτξω. solus cubo. to lie alone. μονοκοι- 
τοῦμεν διὰ τὰς στρατιάς. καὶ θήμετερον μὲν 
εᾶτε. Lysist. 592. 

Μῦνοκρηπῖς. qui unicam crepidam habet. with 
one slipper. τὸν μονοκρηπῖδα παντως. Pyth. 
4. 133. Syn. Μονοπεδιλος, μονοσανδαλος. 

Μονδκωπος. 
utens. with a single oar.—eiN’ Αχαιῶν - Mo- 
νοκωπος avijp— Helen. 1138. 

Μόνδλξων. leo solitarius. the lion, that prowls 
alone. μουνολεων, kai δὴ κεκακωμένος a0póa 
γυῖα. Leon. Alex. An. ii. 192. 

Μῦνομαχξω. singulari certamine pugno. to 
fight in single combat. adj. Movopayoc. ὁ ἡ. 
(Phen. 1320.) αἰσχιστα, χωρὶς μονομαχεῖν 
παντὸς στρατοῦ. ib. 1286. 

Móvópgrwp. ὁ ἡ. privatus matre. bereaved of 
a mother. μονοματορος οδυρμοῖς epoic. ibid. 
1533. 

Móvózatc. filius unicus. an only child. myer’ 
ev δομοισι - Movozaic*— Alcest. 908. 

MóvómtzAóoc. peplo uno tantum indutus. with | 
one garment. Aexyg δὲ φιλια μονοπεπλος - 
Λιποῦσα,--- Hec. 932. SYN. Μονοειμων, μονο- 
στολος, OLOXLT OY. 

Movorwhéc. qui aut que unico equo inve- 
hitur. drawn by one horse. μονοπωλον ες ad. 
Orest. 1007. Syn. Μονιππος. | 

Μυῦνοῤῥυθμῦς. ὁ ἡ. uni familie accommodatus. 
παρεστιν οικεῖν καὶ μονοῤῥυθμους δομους. (α 
house to yourselves.) Aisch. Suppl. 968. 

Movoc. Jon. Movvoc. Dor. Móvóc. solus. alone; 
only. Θερσιτῆς δ᾽ ert μοῦνος αμετροεπὴς EKO- 
Ama. B. 912. --- ὁστε πιεῖν Δαματερα μῶνος | 
ἐπεισεν. Call.4. 8. ἡμιθεων, ὡς φαντι, μονω- 
τατος our Αγαμεμνων Τοῦτ᾽ eal’, ovr 
Avac ὃ peyac,—Theoc. 15.37. SYN. Oioc, | 
εἷς. μονηρης. 

Movoctréw. Movogayrw, Antiph. Ath. 8. sine 
conviva vescor. to eat alone. ἐπὰν ιδιωτὴην 
ανδρα μονοσιτοῦντ᾽ igc. Alex. Ath. 47. | 

Μῦνοσκηπτρὸς. Μῦνοψηφῦς. 8. 8. α5 Movapxoc. 
μονοψηῴφοισι νευμασιν σεθεν, Μονοσκητί- 
τροισι δ᾽ ev θρονοις χρεος Πᾶν επικραιγειο"---- 
ZEsch. Suppl. 379. | 

MovooriBye. solus iter faciens. journeying | 
alone. εἰ ξὺν λοχιταις, &r& kai μονοστιβῆ ; | 
Choéph. 766. I 

MóvocróNóc. solus, desertus. alone; left alone. | 
VEOC εγὼ, πατερ, λειπομαι φιλας Μονοστολός 
τε ματρός" — Alcest. 410. Ϊ 

Móvórtkvóc. cui unicus filius est. with an only | 
child. διογενεῖ κορῳ, povorskvov Προκνῆς. 
Herc. F. 1021. 

Móvórpomóc. qui vitam solitariam degit. of | 
lonely habits. βοτῆρά τ᾽ audi povorpomov ἵ 
νεανιαν. Androm. 281. | 

Movopayoc. qui epulatur solus. eating alone. | 
superl. Att. μὸνδφᾶγιστατῦς. EOP ες κορακας, | 
μονοφάγε, καὶ τοιχωρυχε. Ameips. Ath. 8. 
κυνῶν ἁπαντων avópa μονοφαγιστατον. Vesp. 
ONS: 
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Móvóopovpoc. qui solus custodit. 
guardian. yatac povoópovpov ἕρκος. Agam. 
248. B. 

Móvó$pov. singularis sententie. singular in 
opinion. διχα δ᾽ αλλων μονοφρων εἰ-μι---Ἰῦ. 
732. 

MóvóxqÀoc. s. as Movv£.— povoxaXa δ᾽ ὑπὸ 
σφυρα. Iph. A. 226. 

Μόνοψηφῦς. ὁ ἡ. unius suffragii. 
only vote, or, absolute disposal. 
σκήηπτρος. 

Movow, Movvóv. solum relinquo; destituo. to 
leave alone, or, destitute ; to forsake. δειδω, 
μή τι παθῃσιν Evi Τρωεσσι μονωθείς. A. 470. 
ὧδε yàp ἡμετερὴν γενεὴν μουνωσε Kgovwv. 
π. 117. SYN. Απολειπω. 

Μὔνῳδεω. solus canticum recito. to sing 
alone ; or, to sing a Movwoia. (Ran. 849.) 
ὦ yal’, sacóv pe μονῳδῆσαι. Thesm. 1076. 
B. SYN. θρηνεω, μονοθρηνεω. 

Movor, Call. fr. 76. poet. Movvwi. s. s. as 
Μῦνογληνς. Γρυπας φυλαξαι, τόν τε μου- 
vera στρατόν. Prom. 802. P. 

Μῦρξα, ac. ἡ. Jon. Mopén. morus, arbor. a 

. mulberry tree. xai popenc, ἡ παισὶ πελει μει- 

| λιγμα veo. Nic. fr. 8. SYN. Sucapevoc. q. V. 

, Müp£o. sorte, v. fato, distribuo. to decree. 2. 

perf. pass. Μἕμδρημαι. sortitus sum, fatum 

mihi est. I have allotted to me. αλλ᾽ ἥ γ᾽ 

᾿ς εἐμπεδον αἰὲν αμειβομενὴ μεμορηται. Apoll. 1. 

| 646. notov οἰκησει τὸ μεμορμένον᾽" — Alex. 

| ZEt. An. 1. 420. 

|Mópia, for Mwpia. ἡ. stultitia. foolishness. 
rtkvov αναιδειης, apa0scrare, θρεμμα μοριης. 

( Pallad. An. ii. 419. 

᾿Μῦρϊαι, Gv. αἱ. olivae Minerve sacre. olive 

| trees at Athens, sacred to Minerva. Hence, 

! Ζεὺς Mópioc, Jove, guardian of the mulberry 

. trees. (Gd. C. 705. Br.) aXN' εἰς Ακαδημῖαν 

| κατιὼν, ὑπὸ ταῖς μοριαις amo0pe&£ew. Nub. 

1001. 

|Mópióv. ro. particula. a part; portion, or 

share. adj. Mópióc, a, ov. that of which one 

has, or ought to have, a share. (Z'ymnes, 

An. i. 506.) μεγ᾽ ανάλωσας ψυχῆς μοριον. 

Androm. 539. 

᾿Μδρϊμῦς, Moooipoc, 11]. O. 613. fatalis. fatal; 

| fated. τονδὲ κατακτεινῃ" μοριμον δὲ oi sor 

| ἄλεασθαι. Y. 802. SYN. Αἰσιμος, expappevoc, 
| pototétoc. 

BUE ro. larva. 2.spectrum. an ob- 
ject of terror; such as are conjured up in 

| most countries, but varied by the degrees of 

| ignorance and superstition; in some, a de- 

mon ; in others, a ghost. — xai προσετι Mo- 
| λοττικοὺς - Tpedovot, μορμολυκεῖα τοῖς μοι- 
| χοῖς, κυνας. "Thesm. 416. Br. See Μορμώ. 
| Syn. Φοβητρον, φασμα. 

Yameonokurropat. Moppvosopa, Call. 3. 70. 

f. terrifico. to frighten. ταυτὶ λεγουσα poppo- 

|) λύττεσθαι δοκεῖς. Av. 1245. SYN. Εκπληττω, 

! εκφοβῶ. 

| Moppiópwr c. terrificus. of frightful aspect. 

οφρῦς exovTa kai Xoóovc, sad arra μορμο- 
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ρωπά. Ran. 925. Br. 
φοβερος. 

MoppiAoc. Μορμῦρδς, Phan. An. il. 54. piscis 
quid. marinus. aspecies of fish. μορμυλος acyi- 
αλεὺυς κακὸς vyOvc, ουδεποτ᾽ εσθλός. Ath. 7. 

Μορμῦρω. murmuro. to make a gushing sound. 
αφρῷ μορμυρων ῥεεν ασπετος" ουδὲ τις αλλος. 
Σ. 408 

Μορμώ, δὸς, contr. oUc. 7). Μορμων. ὃ. 5. S. as 
Moopodvceiov. ἀμφιθες" ovk αξῷ τὺ, τεκνον" 
μορμὼ, δακνει ἵππος. Theoc. 15. 40, αλλ’ 
αντιβολῶ σ᾽, amtveyk ἐμοῦ τὸν Μορμονα. 
Acharn. 582. 

Moppwroe. terribilis. terrific. φλεξας, τὸν ωδι- 
vovra μορμωτὸν λοχον. Lye. 342. 

Μόδρδεις. fatalis. 2. curiosé elaboratus in 
partes. deadly. 2. separately arranged. 2. 
τριγληνα, μοροενταὶ χαρις δ᾽ απελαμπετο 
πολλή. E. 184. 

Mópóv. ro. morum. ἃ mulberry. ανὴρ δ᾽ εκεῖ- 
voc ἣν πεπαιτερος μορων. ZEsch. Phryxin. 
Mópóc. 6. fatum, mors. fate; death. εὖ νύ rot 
otda kai αὐτὸς, 0 μοι μορος εἐνθαδ᾽ ολεσθαι. 
T. 421. SYN. Μοῖρα, θανατος, οδυνη, πονος. 
Ep. Awwoc, αθλιος, αργαλεος, ἀλεγεινος. aipa- 
τηῴορος, avrokeAevoroc, βροχιος, OvoKenc, 
δεινος, δολοεις, λυγρος, κακοχαρτος, παμ- 
φθαρτος, KAUTOC, στονοεις, ταχυς; WKUTETNG, 

αἰφνιδιος, απροσδοκητος, θανασιμος. 

Mopvoow. inquino; foedo. to soil; defile. See 
Miaww. ῥωγαλεα, ῥυποωντα, κακῷ μεμορυγ- 
μενα καπνῷ. ν. 485. 

Μορφᾶω. exprimo, adumbro. to represent. a 
δ᾽ εἰκὼν μορφᾷ καὶ μεγαλοφροσυναν. Nossis, 
An. i. 195. 

Μορφή. ἡ. Μορφωμὰ. ro, Helen. 15. forma; 
statura. form; figure, or shape. Hence, adj. 
Μορφηεις, eood, ἕν. finely-formed; hand- 
some. (Jsthm. 7. 30.) Mopdwrpia. ἡ. an 
enchantress ; one, who changes the shape. 
(Troad. 437.) σοὶ δ᾽ ἔνι μὲν μορφὴ ἐπεων, 
ἔνι δὲ φρενες εσθλαί. A. 366. SYN. Etdoc, 
Wea, τυπος, σχῆμα. EP. P'epapa, exnoaroc, 
ἐρατήη, εὐκλεης, ευμεγεθης, ερικύδης, θεοειδης, 
θεια, θεσπεσιη, θεοπλαστος, ζαθεη, βροτοειδης, 
πολυπεγθης, χαριέσσα.---αγνωστος, δασυθριξ, 
ἐρευθαλεη, ειαρινη, δυσερως, δολοπλοκος, κρο- 
κοπεπλος, πολυειδης, πυκινοθριξ, σμερδαλεα. 

Mopóvóc. obscurus. dark; deadly. μορῴνον, 
θηρητῆρ᾽ ὃν kai περκνὸν kaAsovow. Q. 316. 
SYN. Σκοτεινος, μέλας. φονιος, ἁρπαξ.. 

Moovy, Μοσσῦν. ὁ.. turris lignea. a wooden 
house; a wigwam. Hence, an old tribe in 
Cappadocia were, Mocovvowo:. (Apoll. 9. 
1016. See Xenoph. Anab.]l. v.) αὐτὰρ ev 
ὑψίστῳ βασιλεὺς μοσσῦνι 0aaccov. Apoll 2. 
1027. Syn. IIvpyoc, ἐπαλξις, οἰκια ξυλινη. 

MócvxAóc. 6. mons Lemni. a mount in Lem- 
nos; where was supposed to be the smithy 
of Vulean. ἢ aov mé MocvxXov, ór ape’ 
ἐλαταισι μακεδναῖς AypavXou ψυχωσι, λελοι- 
πότες epya νομηων. Nic. Th. 472. 

Μοσχειῦς, Leon. Tar. An. i. 233. Μοσχὶδς, a, 
ov. vitulinus. of a calf, or heifer; young ; 


SYN. Καταπληκτικος, 
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tender.— ex κανοῦ δ᾽ ελὼν - Αἰγισθος ορθὴν 
σφαγίδα, μοσχιαν τριχα -Τεμὼν, ef ἁγνον 
πῦρ εθηκε δεξιᾷ. Eur. Elec. 810. 

Μοσχηδὸν. adv. propr. vituli, znde, pueri more. 
like a young animal, or child. ἢ ὁ γε kai θη- 
λῇς are δὴ ββρεῴφος εἐμπελαοιτο Αρτιγενὲς, 
μαστοῦ δὲ ποτὸν μοσχηδὸν ἀμελγοι. Nic. 
Alex. 356. 

Mooyiov. vitulus. a calf. θαρσεω. Badre κατωθε 
τὰ μοσχία᾽ Tac γὰρ eharac. Theoe. 4. 44. 

Moocxóc. ὁ. vitulus. the young of man; beast, 
or shrub. 1. a child; 2. a calf; 8. a tender 
branch, or shoot. The dimin. Mocxiótóv is 
used in this last signif. Acharn. 995. as Moc- 
xoc is, Nic. Ther. 73. Μοσχὸς seems to be 
adj. for, young, flexible, Z/. A. 106, ἁδὺ δὲ 
X0 μοσχος γαρυεται, ἁδὺ δὲ ya βῶς. 'Theoc. 
8.77. Syn. 2. Δαμαλη, πορτις, πορταξ. EP. 
Adunroc, εριμῦκος, srapivoc, θαλεθων, νεοθη- 
λης, kepoetc, κεραελκης. ουριθρεπτος, ἅπαλος. 

Μουναξ. adv. singulariter. singly ; apart from 
others. μουνὰξ ορχησασθαι, επεί σφισιν ovric 
ἐριζεν. 0. 372. 

Movvióc. poet. for Móvioc. See Jacobs on 
Leon. Tar. T. vii. p. 64. 

Movvoydpóc. qui semel duxit uxorem. married 
but once. μουνογαμος θνήσκω, δεκα δ᾽ εν 
ζωοῖσιν ert 6H. Ep. ἀδ. 641. 

Movvoyévyc, £óoc. ὁ ἡ. Ep. ἀδεσπ. 677. fem. 
Movvoyévad. poet. for Movoy. q. v. μουνο- 
γένεια 0cà — Proserpine.— Orph. H. 98. 2. 

MovvoyAnvoc, ov. ὁ ἡ. poet. for MovoyM. τίς 
τοδὲ μουνογληνος ἅπαν δωμησατο Κυκλωψ ; 
Antip. Sid. An. ii. 20. 

Μουνδκξλης. qui uno tantum equo utitur. one 
who rides a race. τεθριππῳ piv ἁπαξ, uov- 
γνοκελητι δὲ δίς. Ep. ἀδ. 118. 

Μουνδλξχης. qui solus cubat. lying alone. καὶ 
THY μουνολεχῆ σεῖο διαζυγιαν. Rufin. An. ii. 
396. 


Μουνδλέων. See Movonr. 
MovvordAne, oc. qui in lucta decertat. 
wrestling. μουνοπαλης νικῶ dic Ολυμπια 


Πυθιά τ᾽ ανδρας. Ep. ao. 626. 

Movvopvxoc, 1, ov. unam aciem habens. epith. 
of a hoe. cóvpav, kai δαπεδων povvopvyav 
opvya. Phan. An. ii. 58. 

Movvórókoc, for Móvórükóc. fetum unum pa- 
riens. bearing but one. ἡ δέ κε povvorókoc, 
διδυματόκος aia γενοιτο. Call. ii. 54. 

Movyvyxia. portus Attica. one of the ports at 
Athens, so called from Mo$vixóc, an ancient 
king. Diana was also Movviyia, Ion. -q. 
(Call. 3.259.) and the Attic month, in which 
her festival was held, Movviyiov. Av. 1047. 
Movvtxou δ᾽ ακταῖσιν exdn-cavro πλεκτὰς 
πεισματων ap-xac,—Hippol. 758. 

Μοῦσα. Musa. 2. carmen, cantus. a Muse. 2. 
poetry; asong. καὶ Μοῦσα βαρυβρομος av- 
λῶν. Nub. 312. aypovopov μελπεις μοῦσαν 
ἐρημολαλος. Meleag. 111. Syn. 2. Aotdn, 
μελος. σοφια. Pur. 1. Q ποτνια Μοῖσα, pareo- 
"Aperepa— Nem.3.1. Θεὰ κουρη Πιμπληΐας.---- 
See Isthm. 2, 9. 
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Μοῦσαι, Qv. at. Musee. the Muses, ἐσπετε vov 
μοι, Μοῦσαι, ολυμπια δωματ᾽ exovoa. B. 
484. SYN. Πιεριδες, ᾿Ελικωνιαδες, Ολυμπιαδες. 
Ep. ‘Ayvat, ayXao0povot, ἑλικωπιδες, ἡπιοδω- 
pot, ἐρατειναι, εὐφωνοι, evdupot, ἡδυμελεῖς, 
ηὕκομοι, μειλιχιαι, μελιπνοοι, ἐρασιπλοκαμοι, 
χρυσαμπύυκες, ιοστεφανοι, καλλιπλοκαμοι, 
λιγειαι, λιγυφθογγοι. ἱεραι, ουρανιοι, πολυ- 
iÓuovec, morviat, βαθυκολποι, φιλομειδεῖς, 
φιλοπαιγμονες, φιλαυλοι, Βωκολικαι. Pur. 
Βαθυζωνοι κοραι χρυσοπεπλου Μνημοσυνῆς. 
‘Educwriat παρθενοι. Pind. Νυμφαι Καστα- 
λιδὲς Παρνασιον aizoc εχοισαι. Theoc. See 
Nem. 5. 40. Hes. θεογ. 36. Orph. H. 75. 


Movoayérac. ὁ. Dor. for Movonyirnc. Mu- 


sarum ductor. leader of the Muses. ὁ Mov- 
σαγετας pe καλεῖ χορεῦσαι. Pind. fr. inc. 65. 
Movoaioc. Museeus. 
Greece. Μουσαῖος δ᾽ εἕακεσεις TE νοσων, Kai 
χρησμούς" ἫἭσιοδος δε. Ran. 1033. B. 


Μουσεῖδν. ro. “locus, 1. ubi Musis aliquis | 


vacat ; 2. ubi aves cantus exercent.” Musgr. 
a place for study; or, forsong. 2. χελιδονων 


μουσεῖα, λωβηταὶ rexvne. Ran.93. See Helen. | 


173. 1114. 

Μουσειῦς, a, 0v. e£ ὁ ἡ. ad Musas pertinens. 
frequented by, or pertaining to, the Muses. 
Πιερια Μουσειος é0pa, Σεμνα kMrvc Ολυμ- 
που. Bacch. 408. 


Movoi£ópat. canto. to sing ; to chaunt. ayagw | 
keXaOov μουσιζομενος. Cycl. 487. SYN. Ava- | 


μέλπω, αντᾳδω. 
Μουσὶκῦς, ἡ, ov. musicus. belonging to the 
Muses, or liberal arts. Μουσικὸν διδάσκει, 
à. e. ποιητὴν ἀποδείκνυσι, poelam reddit. 


makes a poet of him. ( Eur. Sthenob. fr. 8.) 


Movotki), sc. rexvi. music ; poetry. (Olymp. Wi 


1. 29.) εργαξῇ" και pav προτερον ποκα pov- 
σικος ἦσθα. Theoc. 10. 28. SYN. Μουσειος, 
εμμουσος, τερπνος. 

Μουσὄγξνης, Μουσόπᾶτωρ. epith. of Homer. 
Anac. fr. 85. Fisch. Movooddpoc, Onest. An. 


li, 290. Movoopavic. epith. of the τέττιξ. ἢ 
Theetet. Schol. An. ii. 514. Movoópavric. ἢ 


Av. 276. Movoopnrwp, opc. ἡ. epith. of Me- 


mory. Prom. 470. Μουσῦποιδς, 00. ὁ ἡ. a 


composer of Poetry ; employed in poetical 
composition. Zheoc. Ep. 20. Hipp. 1428. 
Μουσδπδλδς. ἃ votary of the Muses ; poeti- 


cal. Phan. 1522. Movowdoc. Man. 5. 143. Wr; 


Μουσόπρδσωπόδς. Philodem. An. ii. 79. Jac. 


Μουσοφθαρτῦς. Lyc. 832. compound adjec-\\\ 


tives, from Μοῦσαι. 
Μουσδποιξω. carmina compono. 


ravrac μουσοποιοῦσιν. Nub. 333. SYN. Ῥα- 
Pmoew, &yko paco. 


Μουσῦφϊλὴς, £óc. 0 7. Musis amicus. dear to} 


the Muses. Epigr. 


Movodxdonc. Musis gaudens. fond of poetry.| 
TEOTETAL ἡμέτερῳ μουσοχαρεῖ βιοτῳ. Qu. 


Mec. An. ii. 220. Jac. 


Movoow. modulis musicis exorno. 2. doceo.} 
to set to Music. 2. to instruct in poetry.| 


the ancient bard of 


to write 
poetry. ovóiv δρῶντας βοσκουσ᾽ apyovc, ore) 


| 
Ü 
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πολλοὺς ακουσασ᾽, ov μεμουσωμαι κακῶς. 
Lysist. 1127. B. Syn. Ἐκμούσοω, διδασκω, 
παιδευω, ATKEW. 
 Mox0£o. Il. K. 106. Μοχθιζω. laboro. to toil ; 
to be in trouble. verbal. Mox0nr£óc. ( Herc. 
— FF. 1951.) ἑλκεὶ μοχθιζοντα κακῷ oXooópovoc 
ὑδρου. B. 723. SYN. Κακοπαθεω, ταλαιπωρεω, 
- poyew. PHR. Ovx àv dvvato μὴ καμὼν evdat- 
| poveiv* Aw xpóv τε μοχθεῖν μὴ θελεῖιν νεανίαν. 
_ Eur. fr. Cress. 3. 
.Mox0mud. ro. Mox00c. ὁ, Aid. C. 437. Br. 
- labor, s&erumna. labour; enterprise ; distress. 
* rà παντα λύει τοῦτ᾽ ἐπος μοχθηματα. ibid. 
1616. SvN. Kozoc, καματος.---ατυχία, avia. 
Ep. Apnyavoc, ἀργαλεος, ἀελπτος, βαρυπεν- 
- Onc, βαρυπημων, πολυτλητος, στονοεις, στυ- 
γέρος, δυστηνος. 
ἩΜοχθηρῖα, ἂς. ἡ- improbitas. wickedness. ovo- 
| ματι περιπεττουσι τὴν μοχθηριαν. Plut. 159. 
Syn. Κακια, ατασθαλια, αδικια, αἀσελγεια, 
i ἀνομημα, ὕβρις. ; 
.ΔΙοχθηρὸς. calamitosus, malus. wretched ; bad. 
C ὦ TON εγὼ μοχθηρὸς, ὦ πικρὸς θεοῖς. Philoc. 
| 257. Syn. Αθλιος, αχθεινος, καματηρος---πο- 
| ?100c, kakoc, óavXoc, πλημμελῆης. 
|/MoxyAevo. Μόχλξω, JI. M. 259. vecte moveo. 
|. to move with a lever. Hence, ΜΟχλευτὴς, ov. 
| 6. one who puts in motion. stirs up. θα- 
|, λασσης aypiv μοχλευτήν. (2. e. Neptune.) 
|| Nub. 568. σκαπτει, poxdever θυρετρα" κἀκ- 
‘| βαλὼν σταθμα. Herc. F. 999. Syn. Ava- 
|| poyAevw, κινεω (δια μοχλῶν.) 
t\MoyAde, ov. ὁ. vectis, obex. a lever. a bar, or 
i) bolt. ὁστις τολμήσειεν ἐμοὶ συν μοχλον αει- 
l| pac. 1. 882. SYN. Oxevc, αναφορεῦς,ἐμβολον, 
J( κλεῖθρον, επιβλης. Ep. Αῤῥηκτος, ελαῖνος. 
».\MowWoc, ov. 6. N. P. two celebrated augurs 
had this name; 1. a son of Ampycus; 2. a 
(grandson of Tiresias. 1. ηλυθε δ᾽ αὖ Μοψος 
‘Tirapnowc, ὃν πέρι παντων- Λητοΐδης εδι- 
" δαξε θεοπροπιας οιωνῶν. Apoll. 1. 65.—Mo- 
1), ov τε δαημονα pavrocvvacv. ib. 80. 
\MowWow, obsol. ὁπὸς. 6. N. P. some one of great 
ipjantiquity; from whom Attica was called Mo- 
[-xbozia, Call. fr. 351. Agath. An. iii. 64. and 
ijthe inhabitants, Μοψόπτοι and Μοψόπειοι, 
al) Paul. Sil. ib. 90. Lyc. 1339. See also Ov. 
2}, Metam. vi. 428. κραινων ἁπασης Μοψοπος 
d^ ναυαρχίας. Lyc. 733. 
43\Mveypa. 3. muscipula. a mouse-trap. Tull. 
Gem. An. 1. 281. SYN. ἀνδικτης. 
jt MU yo. qui mures captat. 2. innoxii ser- 
pentis genus. 3. herbe nomen. a rat-catcher. 
139. a harmless kind of snake. 8. ἃ plant. 2. 
,ijoüe ἐλοπας λιβυας τε πολυστεφέας τε μυα- 
φι γρούς. Nic. Th. 490. 
lira labia contraho. to make a wry mouth. 


=- 


εἰ αὗται, τί μοι μυᾶτε, KAVAVEVETE 5 Lysist. 125. 
(Mvyahén, MvydAj. mus araneus. a little ani- 
Ammal, whose bite was thought to be venom- 
(ijj ous. μυγαλεην, Tpoxyujow ενιθνησκουσαν 
'ἁμαξης. Nic. Ther. 816. δυναται παρ᾽ ὑμῖν 
gel μυγαλῆ, παρ᾽ ἐμοὶ δέ γ᾽ οὔ. Ath. 7. 

ptt Muy», ὄνδς. ὁ. Il. Τ'. 186. rex Phrygia ma- 
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joris. an ancient k. of Phrygia; from whom 
that country, as well as part of Macedonia, 
was called Μυγδῦνϊη, Sibyl. l. 7. λαοὺς Οτρῆος, 
kai MvyOovoc avri£coto. T. 186. 

Mia£opai. aversor. to dislike ; be disgusted 
with. αὐτὰρ ὁ ναυσιοεις ἁλιην ἐμυδαξατο δαῖ- 
ra. Nic. Al.482. δΥν.  ποστυγεω,μυσαττομαι. 

Mv6awwo. putrefacio nimio madore. 2. humec- 
to. to cause putrescence by moisture. 2. to 
moisten. ἤρι δὲ μυδηνας τοδὲ φάρμακον, gor. 
αλοιφῇ. Apoll.3.1042. Syn.Karacn7w.Bpexw. 

Μυδαλξδς. Μυδᾶάλδεις, Strato, An.ii. 975. ma- 
didus. moist; mouldy. χρῶτά rs μυδαλέον 
0c, κατά θ᾽ αἵματα δευσῃ. Hes. «554. SYN. 
Ka0vypoc, διαβροχος, anone, μυδοεις. 

Mvdaw. madeo. to be wet; damp, or mouldy. 
— πύθεσκε yap ενδοθι capkac log a$ao, μυ- 
δοωσα δ᾽ απὸ χροὸς εῤῥεεν axvy. Apoll. 4. 
1529. SN. Νοτιαω, διαινομαι, σηπομαῖι. 

Μῦδος. 6. virosus humor. moisture ; dampness; 
rottenness.adj.Mvddec. (Nic. Th. 361.) up ση- 
πομενον δὲ μυδῳ exonyvuTar epóoc. ib. Al.248. 

Μύδροκτύπξω. candentem ferri massam mal- 
leo tundo. to hammer as a smith. κορυφαῖς 
δ᾽ ev akpate ἡμενος pvCpokrvzti - Hóatoroc,— 
Prom. 366. SYN. Χαλκευω, ἐεγχαλκευω, cóv- 
ρηλατεω. 

Μύδροκτύπος. faber ferrarius. a blacksmith. 
μυδροκτυπων punt’ ὑπὲρ Kapa βαλών. Herc. 
F. 999. Syn. XaAxtvc, σιδηροτεκτων. 

Mvdooc. ferrum ignitum. a heated mass of 
iron, or stone. Some ancients believed the 
Sun £o consist of such a mass ; whence Eurip. 
calls it, Xayjmpóc μυδρος, Sisyph. fr. 1. 35. 
and, βῶλος, Orest. 978. --- ἐπ᾿ ἀκμοσι δ᾽ 'H- 
φαιστοιο -- ἔσταοτας περὶ pudpov’—Call. 3. 49. 
fev δ᾽ ἕτοιμοι καὶ μυδρους ais χεροῖν. 
Antig. 270. 

Μῦύδων. ὁ. N. P. Zl. E. 580. &. 209. 

Μυξλὄεις. medulla repletus. full of marrow. 
ἐγκατά τε, σαρκας τε, kai ooTEa μυελοεντα. 
1.293. Syn. Μυελωδης, μῦελινος, Epig. 

MYzAóc, ó!. medulla. marrow. 6 re yàp νεαρος 
pvedoe oreovwy. (Anap.) Agam. 76. See 
Hippol. 255. μῦϑελὸν oiov εδεσκε, καὶ οιῶν 
mova δημον. X. 501. See Od. β. 2389. Syn. 
Ἐντεριωνή.- 

Mvéw. instituo in sacris. to initiate. δεῖ γὰρ 
μυηθῆναίμε, πρὶν τεθνηκεναι. Pac. 373. SYN. 
Μυσταγωγεω, οργιαζω, καταρχομαι, τελεω. 

Μυζω. musso. to grumble. a. ui, μῦ. b. τί 
μύυζεις ; παντα πεποιηται καλῶς. Thesm. 
238. SYN. Μυχθιζω, ἀαναμυχθιζω, στεναζω, 
βρενθυομαι. 

Μυθξῦμαι, Il. H. 76. Μυθιζω. Μυθῦμαι. edico; 
loquor. to declare, tell, speak οἵ.---πρεπει 
λιμηρὸν ἐρωτα- Μυθισδὲεν τᾷ pargi— Theoc. 


1 The antepenult. is short; but made long 
in Homer, to suit its position in the verse. 
It is clear that μυελόεις, like ἀθάνατος and 
some other polysyllables, could not enter a 
dactylic verse, unless the jirst sy/l. were used 
long. 
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10. ult. μυθεαι axpaavrov, ἀπεχθανεαι O ert 
μᾶλλον. 8. 909. παντες μυθεσκοντο πολυχρυ- 
σον, πολυχαλκον. X. 289. SYN. Λεγω, avdaw, 
διαφημιζω, διηγεομαι. 

Μύθευω. fingo. to mention ; to represent. τίς, 
ἄρ᾽ ,ὃς εμαῖσιμυθευεται παρὰ πηναις 5 Ion. 196. 

Mv00Aóyevo. fabulor, loquor. to recite fables ; 
totalk. ἥ μ᾽ εφιλει 7’, exoper Te” τί τοι ταδὲ 
μυθολογευω; p. 450. SYN. Μύθεομαι, μυθο- 
λογεω, μυθοποιεω. 

Μυθύπλαστης. Mv00A0yóc, Man. 4. 444. ἃ 
dealer in legends, or fiction. τὸν μυθοπλασ- 
τὴν εξυλακτήσει yoov. Lyc. 764. SYN. Μυθι- 
koc, μυθωδης.---μυθοποιός. 

Μυθῦς. 6. Μυθευμὰ. ro, Man. 4. 448. verbum, 
fabula. a word ; speech; narrative ; fiction’. 
ηπειλησεν μῦθον, ὁ δὴ τετελεσμένος ἐστι. A. 

. 988. αλλ’ otda, μυθοις γ᾽ εἴ τι πιστεύειν 
χρεών. Trach. 67. Syn. ἔπος, λογος, ῥῆμα, 
βαξις, μυθολογια. Ep. Ακριτος, αγαθος, απη- 
μων, αμιλλητηρ, απειροκακος, αμοιβαῖος, aza- 
τήνωρ, ἀγηνωρ, ἀμεμφης, δολοπλοκος, ἐρωτο- 
τοκος, ἐσθλος, ἐλεγχήης, θύμαλγης, θαρσαλεος, 
θεοφραδης, θεοπνευστος, θεσπεσιος, θελξι- 
ópov, δειμαλεος, κενεοῴρων, NTLOC, μειλιχιος, 
paXakoc, ovpavtoc, πολυμήχανος, σαοῴρων, 
coóoc, ctuvoorouoc, ὑπερφιαλος, ὑψιῴρων, 
φρενοθελγης; φιλιος, φρενοτερπης, χάλεπος, 
νεμεσημων, ὁμογλωσσος, μελιῴφρων, ktvtav- 
XNC, παιηων, ποικιλος, δυσαγγελος, wyvytoc. 
ayavoc, NOUC, πεπνυμενος, ἐτήτυμος, ὑγιῆς, 
εἐναισιμος, ανωΐϊστος, ασχέτος, συντομος, Wev- 
Ong. τορος. Asch. 

Movida. ἡ. musca. a fly.—we ore μητηρ-Παιδὸς 
ecoyet μυῖαν,---Δ. 131. Ep. Aacynoa, ravv- 

. WTEOVYOC. 

Μυιῦσδβη. flagellum, quo muscas abigebant 
servi. a fan, to drive away flies. Hence, Μυι- 
dooBoc. ὁ ἡ. driving flies away. (Paul. Sil. 
An. iii. 99.) Περσαι δ᾽ eyovrec μυιοσοβας 

. éerqkecav. Menand. Athen. 484. 

Μύκαω. perf. p£pvka. aor. 2. £gvkóv. mugio ; 
boo. to bellow ; to low ; as beasts. to makea 
loud creaking noise. avropara δὲ πυλαι μῦ- 
Kov ουρανοῦ, ἃς exov Ὧραι. E. 749.— αλλ᾽ 
αδινον μύῦκωμεναι ἀαμφιθεουσι- Μητέρας ---- κ. 
413. SN. Βρυχω, ἤχεω, Boaw. 

Μύκαλη. mons Prienes. a height on the bor- 
ders of Lydia and Caria; now M. Sanson. 
Μαιανδρου τε ῥοὰς, Muxcadne τ᾽ αἰπεινὰ κα- 
ρηνα. B. 869. 

Μῦύκαλησσὺῦς. ἡ. urbs Boeotize. Θεσπειαν, I'pai- 
ἄν τε, καὶ εὐρυχορον Μυκαλησσον. ib. 498. 
Μυκημᾶ. το, Theoc. 26. 21. Μυκηθμῦς. 6. mu- 
gitus. bellowing of beasts; lowing of cattle. 
μυκηθμοῦ τ᾽ nkovoa βοῶν αὐυλιζομεναων. p. 
265. Ep. Βαρυδουπον, βαρυβρομον, βλοσυρον, 
φοικαλεον. 

Μῦύὕκηνη, et Μύκῆναι. 1.urbs Peloponnesi, con- 


1 The Schol. on Od. ¢. 71. says that μῦθος 
has also the sense of “a conspiracy ;” and 
that μυθηταὶ, Anac. fr. 47. Fisch. denotes, 
“conspirators.” See Damm. c. 1536. 
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dita a Perseo. nomen habuit ab (2.) antiqua 
heroina. Mycene, or Mycenz ; under the 
dominion of Agamemnon. adj. Μὔκηναϊς. 
pl. Μυκηναῖοι. (Il. 0. 688, 643.) fem. Mitg- 
vic, δὸς. (Orest. 1951.) 1. Apyoc re, Σπαρτη 
τε; kai evpvayvia Μυκηνη. A. 52. οἱ δὲ Mvkq- 
vac εἶχον εὔκτιμενον πτολιεθρον. B. 569.—2. 
Τυρώ τ᾽, Αλκμηνη τε, εὐστεφανός TE Μυκηνή. 
D. 120. Ep. Αὐχηεσσα, πολυπονος, πολυχρῦ- 
coc, Κυκλωπειοο. 

Μῦύκης. 6. fungus. 2. summa gladii pars. a 
mushroom ; the snuff of a lamp, or taper. 2. 
part of a hilt, or scabbard. (Nic. Al. 103.) 
l. μηποτε, λυχνε, μυχητα φεροις,--- Agath. 
An. iii. 89. 


Mvcdoe. asinus. a donkey. βοηλατοῦντι, καὶ 


τὸν ἐργατηνμυκλον. Lycoph.816. Syn. Ovoc. 


Mikóvóc. tt. Mikóvg. ἡ. ins. maris Aigei, una 
Cycladum, sub qua poéte fabulantur sepul- 
tos esse Gigantes, ab Hercule interfectos. 
Myconi. axrai δὲ Mvkovov, Δηλιοί τε xotgá-| 


δες. Troad. 89. 


Μυκτήρ. ὁ. nasus, proboscis. the nose ; a nos- 
tril. adv. Μυκτηρῦθξν. from the nostrils, 
( Pallad. An. ii. 489.) ξυνεσίς τε, kal μυκτῆ- 


ptc οσφραντηριοι. Ran. 893. B. Syn. ‘Puc, 
ῥινιον. See Antiph. Ath. 623. 
Μυκτηριζω. naso suspendo. derideo. to scoff. 


ot δε μιν εισαΐοντες, ἐμυκτηριζον ἕκαστος. Sib 


l. 1. Syn. Χλευαζω, αναμυχθιζω, καταγελαω | 


Μυκτηρῦδκομπὺς. jactabundus. vaunting; scoff: 
ing. μυκτηροκομποιῖς πνευμασιν πληρουμεένοι 
Sept. Th. 470. 

Μῦλαξ. ὁ. lapis molaris. a mill-stone. Callec 
by Alex. ZEtol. An. i. 420. μυλάκρις λᾶας 
βαλλομεναι pvXaksoct, —M. 161. 

Μῦύλη. ἡ. Μῦλος. 6. mola. a mill; a mill-stone 


adj. MiXaióc. ὁ ἡ. Μῦλδεις, eood, ἕν. (Antip| 


Thess. An. ii. 119. Nic. Th. 91.) comp. Mi 
Anparoc, Μῦλδεργής. (Od. B. 355. Nic. Al 


550.) Also, Μὕλδειδης. (Ll. H. 270.) Μῦλω! 


0póc. ὁ ἡ. Epig. ined. Jacobs. πρὸς ταῦτα pw 
λην aya0mv opa ζητεῖν σοι, καὶ νεοιςοττΤΟ}" 
Vesp. 646. Syn. Μυλων, χειρομυλη. 
MiAÍdo. strido dentibus. to grind the teeth | 
to have them chatter with cold. λυγρὸν pu 
λιοωντες avd dova BnoonevTa Φευγουσιν᾽-- 


Hes. ε. 529. Syn. ToiZw, zw (rove odovrac) | 


Μυλλω. permolo. to grind. Theoc. 4. 58. | 


Μῦλος, ov. 6. lapis molaris. grandis lapis. | 


millstone; or stone large as a millstone) 


πέτρος μυλοειδης. Ll. H. 970. See MvMq. | 
ποιων σε μυλου κοψατο λατομιῶν ; Lucil 
An. ii. 884. | 
MiAov, voc. ὁ. pistrinum. agrinding-house| 
house of correction. πέτρους μοχλεῦειν, ἢ | 
μυλῶνα καταβαλεῖν. Cycl. 240. | 
Mvvoioc. adj. a Myndo. from Myndus, a tow} 
in Crete. Hence, Mvvóia. ἡ. epith. Minerva] 
(Lyc. 1261.) ὡς τακοιθ᾽ ὑπ’ sporoc, ὁ Μυνδις 
αὐτίκα Δελφις. "Theoc. 2. 29. TA 
Μυνδῦς. mutus. dumb. ev ἀμφιβληστροις, 2| 
Aozoc μυνδοῦ δικην. Lycoph. 1375. Sv: 
Aóovoc. : | 


| 


) 
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Muvq. excusatio ; mora. pretext;excuse. αλλ’ 
aye μὴ μυνῃσι παρελκετε, pnd ετι τοξου. ¢. 
111. Syn. Προφασις, προυφασμα, προσχημα, 
σκῆψις, επισχεσιη. 
᾿Μῦνης, nróc. ὁ. N. P. 77. T. 296. 
 Mv£d. mucus. what flows from the nose. adj. 
« Mv£wnc. (Mie. Al. 881.) τῆς εκ μὲν ῥινῶν 
| prea pcov: ex δὲ παρειῶν. Hes. a. 267. 
 Mio00kóc. mures recipiens. affording a re- 
ceptacle for mice. Nic. Ther. 795. 
 Miokróvóc. murium occisor, destroying mice. 
στησομεν εὐθυμως τὸ uvokróvov ὧδε τροπαι- 
ov. Batrach. 158. 
 MiVoÉ0c, Μυωξῦς. 6. mus Alpinus. dormouse. 
καὶ τυτθοὺς αταλοὺς, ολιγοδρανέας TE μνυω- 
|! Zoic. Opp. x. 2. 574. 
\Mvoyodce. vilis. dirty; stingy. ὁ μυοχοδος ye- 
' pov λεληθέναι o$00pa-Otopsvoc— Menand. fr. 
"Pac. 5. SYN. EvreAqc, ovótvoc a£toc. 
"Myovp)c. mutilus, curtus. curtailed. Hence, 
' MvovpiZo. to run into a point, like a mouse's 
tail. (Dion. 404.) — ἡ δὲ pvovooc ὑφ᾽ ολκαιὴ 
^ reravvora. Nic. Th. 225. Syn. Κολοβος, 
| Boaxue, ελλειπης, koXoc. 
(Mipaiwwd. myrena, piscis. a kind of sea-eel. 
| τέ cot δοκεῖ ; μυραινά γ᾽ ev εχιδν᾿ εφυ. 
| Choéph. 994. Syn. Σμυραινα.---μυρος, μυ- 
1 patvoc. EP. Οιστρομανης, Tapryota. 
|Mupid«tc. adv. decies millies. ten thousand 
' times. «poca μυριάκις επιγραμματα μηκέτι 
! ποιεῖν. Pallad. An. ii. 410. 
‘Mupiapgopdc, ov. ὁ ἡ. decies mille amphora- 
rum capax. prop. said of a ship, of 10,000 
* amphora burthen. 2. huge, grand. à zorvia 
| βοτρυοδωρε, Ti προσειπω σ᾽ ἐπος ; Ποθεν àv 
λαβοιμι ῥῆμα μυριαμῴφορον, Ὅτῳ προσειπω 
σ᾽ ; ov γὰρ εἶχον owo0ev. Pac. 520. 
IMvoídc. decem millium numerus. 10,000 ; ἃ 
| myriad. μυριάσιν πότε τῇδε τριηκοσιαις ἐμα- 
χοντὸ Ex Πελοποννασου χιλιάδες Ttropec. 
) Simon. Zz. i. 131. 
Ivoifrgc. qui decies mille annorum est. 
| during 10,000 years.—ro» μυριετῆ - Χρονον 
| a0Xevow.— Prom. 94. 
lMioZe. ungo. to perfume. med. to perfume 
| one's self. αὐτὴ γὰρ pvpwat kai τὸ μυρον 
δυνασαι. Ep. ἀδεσπ. 67. ov yao εμυριζετ᾽ e£ 
) aXaBacrov, πρᾶγμά τι Τινομενον aci, Koovt- 
|kóv'—— Alex. Ath. 691. e. Syn. Adah, 
| €eyxou, μυροω, μυραλειφεω. 
IMipiig. (θαμνῶδες $vrov.) myrica. the tama- 
| rind-tree. adj. Mipikiv£oc, Leon. Tar. 4n. i. 
| 993. Muoixivoc, Il. Z. 39. kavovro wredeat τε 
||kai creat, ηδὲ μυρῖκαι. &. 350. συμμαρψας 


|! kat μυρΐκης Xa&oto veoy πανακαρπεα θαμνον. 
| Ther. 612. oZov ες αλγινοεντα βαθυῤῥιζοιο 
| μυρίκης. Cal. l. 4. 

Ἰμυριλλὰ. ἡ. IN. P. Anac. 62. 14. Fisch. 
|MUpivd. 7. regina Amazonum. 2. oppidum 
| Troádis. an Amazonian queen, buried near 
| Troy. 2. a town in the Troad. 1. a@avaro 
P δὲ τε σῆμα πολυσκαρθμοιο Mvpwmc. B. 814. 
Μυρτδβοιδς. dives bubus. with abundance of 
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oxen. αὕλια, κὴξ ολιγων μυριοβοια τιθει. 
Eryc. An. ii. 296. 

Mupiodouve. cul sunt vasti dentes. with huge 
tusks. ^ aoxsroc ὁρμαινει μυριοδοὺυς sXeQac. 
Philipp. ibid. 220. 

Mvpiókapzóoc. valde fertilis. with abundance 
of fruit. φνυλλαδὰ μυριοκαρπον, αναλιον. 
(Βα. Ὁ. 676. Β. 

Mvpiókpavóc. ὁ ἡ. centiceps.. many-headed. 
τάν τε μυριοκρανον - - Ὑδραν εξεπυρωσεν. 
Herc. F. 418. 

Muptopopgoc. innumeras habens formas. in 
countlessshapes. ep. of Bacchus, 4za/.1i.517. 

Mvpiogox00c. infinitos labores perpessus. 
sustaining endless toil. δέρκεο, μυριομοχθε, 
τεοὺς, Ἥρακλες, ayGvac. Ep. ad. 282. 

Mvpióvavc. innumeris navibus instructus. 
with countless ships. eofov uvpiovavv ovx 
ὑπεμειναν apn. Philipp. An. iii. 235. 

Mopiovrapxóc. decem millium prefectus. 
commander of 10,000. Χρυσευς, MaraAXoc 
μυριονταρχος 0avov. Pers. 314. 

MopiózAg0nc. infinitus numero. prodigious. 
κοσμος &vOov ὁ μυριοπληθης. Iph. A. 572. 

Muvpi'óc!. copiosus; infinitus ; innumerus ; 
immensus. abundant; countless; immense. 
In the pl. besides this indefinite sense, Μύ- 
ριοι. oi. sign. ten thousand. μυρίοι, ὅσσα τε 
$vÀXa καὶ ανθεα yvyverat og. B. 468. μα- 
Awra, μυρίον ye δοὺς χρυσοῦ σταθμόν. 
Bacch. 810. Syn. Απειριτος, ανήριθμος, 
απλετος.--- πλεῖστος. 

Μυρϊοστός. decies millesimus. the ten thou- 
sandth. μὰ τὸν Av, ov τὴν μυριοστην μοῖραν 
ὧν ποιοῦμεν. Thesm. 562. 

Mvpiórsvygc. innumeris armatis instructus. 
with a vast body of troops. Tis is a con- 

jecture of Barnes for μυριοτεύχοις, Iph. T. 
141. 

Mupióopróc. infinita vehens onera. witha 
prodigious freight. ναῦς are puptopoproc, 
—Automedon, An. ii. 161. 

Mupiddwvdc. infinitas edens voces. uttering 
innumerable sounds. δημοὸς ὁ μυριοφωνος ; 
— Ep. ibid. iii. 25. 

Mopíezóc. multioculus. fuli of eyes. φοβοῦ- 
μαι τὸν μυριωπὸν εισορῶσα βουταν. Prom. 
571. SYN. Πολυοφθαλμος. 

Μυρμηκειῦν. phalangii genus. a venomous in- 
sect. εἰ δ᾽ aye, μυρμήκειον, ὁ δὴ μυρμηξιν 
eixrat. Nic. Th. 747. 

Μυρμηξ. ὁ. formica. the ant. τεττιξ μὲν τετ- 
τιγι φιλος, μυρμακι δὲ μυρμαξ. Theoe. 9. 31. 
Ep. Βωλοτομος, δυσπαθης, ἐργατης, asi μο- 
γεων. PHR. Μύυρμακες ανηριθμοι και aperpot. 


1 The word is derived from μύρω, largiter 
fluo, and is well applied to the flow and 
succession of numbers. ‘The plural was pro- 
bably not applied to the definite number 
10,000, until after the time of Homer ; and 
later Grammarians make this distinction in 
accent; μυρίοι, an immense number; μύριοι, 
10,000. See Damm. 
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- Theoc. See Phocyl. 158. 

Mvppiüovic. Myrmidones. Μύυρμιδονες ταχυ- 
πῶλοι, ἐμοὶ εριηρες ἑταῖροι. V. 6. Ep. Eyxe- 
σιμωροι, μεγαλήτορες, φιλοπτολεμοι. 

Μυρμῦς. ὁ. s. as Μυρμηξ. Lycoph. 176.—2. ἃ 
sunken rock. i0. 880. Syn. 2. Ὕφαλος πετρα. 

Μυρῦβοστρῦχδς. cirros unguento delibutos 
habens. with perfumed locks.—ezi κροτάφοις 
μυροβοστρυχονυ ‘HAwodwoac. Meleag. 105. 
(al. μυροβοτρυος). 

Mvoov, Call. 5.15. Mvpwpa. ro. unguentum. 
perfume; pommade. ἡτις μεμύυρισμαι τὴν 
κεφαλὴν μυρωμασι. Eccles. 1117. B. Syn. 
Χρισμα, αλειφαρ. Ep. Θυοεν, κηῶεν, ευῶδες, 
ευοῦμον, μαλακον, ἡρινον, ἡδὺ, δαιδαλεοῦμον. 

Miporvodc. (M. Argentar. An. ii. 268.) contr. 
Μῦρύπνους. ὁ ἡ. unguenta spirans. breath- 
ing perfume. καὶ μυροπνουν Δημοῦς χρῶτα 
τὸν ὑπναπατην. Meleag. 66. 

Muporotoc, οὔ. 6 ἡ. qui unguenta conficit. a 
maker of perfumed oil, or ointment. Anacr. 
fr. 113. Fisch. Syn. Μυρεψός. 

Μῦρδπωλης. ὁ. Μῦρδπωλϊς. ἡ. unguentarius. 
a dealer in perfumes. κρατῆρας οὺς κιρνᾶ- 
ow at μυροπωλίδες. Eccles. 886. SYN. Μυ- 
peducoc, μυρηρος. 

Mvpoppavroc, ov. ὁ ἡ. liquidis odoribus per- 
fusus. streaming with liquid odours. 6 76 
μυροῤῥαντον Τιμαριου προθυρον. Meleag. 65. 

Mupogeyyijc, 0c. ὁ ἡ. unguentis renidens. 
shining with perfumes. συγκωμον δὲ Ποθοι- 
epee Κυπριδὸς μυροφεγγὲς - Φανιον,---ἰὦ. 


Μῦρυχριστός. unguentis illitus. perfumed 
with oils. μυροχριστος λιπαρος Bocrpvxov, 
—Cycl. 499. 

Mvpoxoo0c, Müpóypovc. ὁ ἡ. cujus cutis un- 
guenta redolet. with skin perfumed. Philo- 
dem. An. ii. 79. Jac. 

Μυρσῖνη !, Att. Μυῤῥίνη. Μυρτῖνη, Nicand. Al. 
88. myrtus; myrtiramus. amyrtle ; myrtle- 
branch. Hence, Mupsivoedne. ὁ ἡ. (Hom. 
Mere. 81.) μυρσινας ἱεραν φοβαν. Ion. 119. 
See Thesm. 37. 

Muppivoc. ὁ. myrtus. Equit. 964. 

Μυρσὶνῦς, ἡ, ὅν. myrteus. of myrtle. 2. Mvo- 
civóc. ἡ, is also the name of a town in Elis, 
Ii. B. 616. πτορθων αποσχιζουσα μυρσινῶν 
φοβην. Alcest. 169. 

Μυῤῥϊνὼν, ὥνδς. 6. lucus myrtis consitus. ἃ 
myrtle-grove. kai μυῤῥινῶνας, καὶ θιασους ευ- 
δαιμονας. Ran. 156. Syn. Μύυρτεων, μυρσινεων. 

Μυρτᾶς, adoc. ἡ. tuberculum in myrto. an 
excrescence in the myrtle; caused, like other 
gall-nuts, by the puncture of an insect. J¢ 
is also called, Mvpritávóv. μυρταδος ££ οχνης 
ἐπίοψεαι, ἢ σύ ye βακχης. Nic. Ther. 518. 

MvpriAóc. ὁ. fil. Mercurii, CEnomai auriga. 
Myrtilus, driver to CEnomaus, slain by Pe- 


! Αἱ μυῤῥίναι, Thesm. 448. sign. the myrtle- 
shop, or place of sale. See Pierson. Mer. p. 
351. Brunck. Lysist. 557. [See note on 
i x0vc, p. 321. G.] 


Muoric, δός. ἡ. Μυρτῦν. ro, Av. 1101. myrti 
Mvpric, ióóc. ἡ. 


Mvpróc. ἡ. myrtus. the myrtle-tree. ἢ zurue, 


Μυστηρϊδν. mysterium. a secret ; a religious 
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lops. Soph. El. 511. 


bacca. a myrtle-berry. ἢ απὸ μυρτῖνης ὁτὲ 
μυρτίδας οινᾶδι βαλλων. Nic. Al. 355. 

nom. Poétrie. name of ἃ 
Poétess. Antip. Thess. An. 11. 114. Μυρτὼ, 
00c, ove. ἡ. name of a female. Theoc. 7. 96. 


ἢ σχῖνος" μυρτοιο δὲ χεῖρες αθικτοι. Call. 3. 
201. SYN. Mvppiwoc, μυῤῥινη, μυρσινη, μυρ- 
τις, μυρτια. Ep. ἱΑπαλη, ευοδμος. : 

Movpo. 1. fluo largiter et cum strepitu. 2. 
Μυρῦμαι. lacrymo. to flow copiously. 2. to 
melt into tears; and, £ransively, to la- 
ment. Hes. a. 182.—2. ὡς δ᾽ óre rw νυμφη 
θαλερον ποσιν ev θαλαμοισι Muperat,—Apoll. 
3.656. SYN. Σταλαζω, pew. 2. γοαω, Khaw, 
Oonvew, επικλαιω. 

Mipov. statuarius insignis. Myro ; famous for 
his brazen cast of a cow. βοιδιον ov xoavotc 
τετυπωμένον, aAN ὑπὸ ynowe Χαλκωθὲν, 
σφετερῃ Wevoato χειρὶ Mvowy. Anac. 169. 

Μῦύρωνϊδης. Nom. Pr. Lysist. 801. 

Μῦς, voc. 6. mus. amouse. μῦς Xevkoc, órav 
αὐτὴν τις---αλλ᾽ awxvvopat.. Philem. fr. inc. 
32. Ep. Avxvofjoooc, παμῴφαγος, okortoc. 
Pur. Ἕρπυστης κατὰ δωματα. σμινθος ὁ παν- 
roujc δαιτὸς λιχνος, ουδὲ μυαγρης Δειλος. Ep. 

Mvcaypa. res abominanda. a thing detest- 
able. κακὴν, τό, τ᾽ εἰπεῖν εὐπετὲς μυσαγμά 
πῶς. Ζϑοῃ. Supp. 992. P. 

Mucapoc, Μύσαρωπός, Maneth. 4. 316. Μῦ- 
σαχθὴς, ἔδς. 6 ἡ. (Philipp. An. ii. 220.) de- 
testandus. abominable; vile. ἢ ῥά γέ rot, μυ- 
σαρὰ, Kal τιν ἐπίχαρμα Tervypar; Theoc. 2. 
20. Syn. Aka0aproc, ewe One. 

Micarropat. abominor. to loath. παιδων μυ- 
σαχθεῖσ᾽ εισοδους᾽ ποσις δὲ σός. Med. 1149. 
SYN. Αποστρεφομαι, δυσχεραινω. 

Muoia. ἡ. χθὼν or aia. Mysia. the N. W. pro- 
vince of Asia Minor. Mvooi, Gv. ot. the in- 
habitants; a contemptible race. Z7. Q. 278. 
adj. Mvoióc, a, ὅν, Acharn. 438. Isthm. 8. 
107. fem. Mvoic, δός. Dionys. 805. kw-mc 
ανασσει, κἀποβὰς εἰς Μυσιαν- τραυματισθη 
πολεμίῳ βραχιονι. Eur. Tel. fr. 2. 

Μῦσῦς, £óc. ro. scelus. guilt; abomination. 
αλλ᾽ αὐτὸς αὑτοῦ, τοῦτ᾽ αποσκεδῶ puooc. 
CEd. T. 188. Syn. Μιασμα. | 

Μυσπῦλξω. subeo, velut mus. to creep about, 
as ἃ mouse. ὁ γὰρ πατὴρ &tc τὸν LTVOY &ce- 
ληλυθε, Καὶ μυσπολεῖ τι καταδεδυκώς.--- 
Vesp. 139. | 

Μυσταγωγῦς, οὔ. ὁ ἡ. initiator, mysteriorum 
magister. one who initiates, or conducts : 
prop. to the Mysteries. — μυσταγωγὸς rot 
(iov. Menand. fr. inc. 18. | 

Mvcra£, dxoc. 0. superius labrum. the upper 
lip; the mustaches. yo μυσταξ πολὺς οὗτος 
ἂν, αυαλεοι δὲ κικιννοι. "Theoc. 14. 4. 


mystery. gl. generally sign. the mysteries 
of Eleusis. λεξω. νομισαι δέ oe ταῦτα χρὴ 
μυστηρια. Nub. 148. Syn. Αποῤῥητον.---ορ- 
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για, προτέλεια τα. 

Μυστηρϊκῦς, Acharn. 747. Muvorixoc. fem. 
Mvornoic. mysticus. mystical. εφριξ᾽ ἐρωτι 
τοῦδε μυστικοῦ τελους. Adsch. (Ed. fr. ὅς 
ποτε καὶ τελετὰς μυστηρίδας εὑρετο Βακχου. 
Damaget. An, ii. 39. 
μυστηριωδης. 

Μυστὴς, Μυστίπῦλος. sacris initiatus. one 
initiated in mysteries ; one, who celebrates 
religious rites. fem. Mvoric, toc. (Mare. 
Argent. An. ii. 270, 1.) payy’ τὰ μυστῶν δ᾽ 
opyt evruxno ιδών. Herc. F.613. μυστιπό- 
Aoc τελεθων, τοῦτον συνθηκατο βωμόν. Ep. 
ἀδ. 190. Syn. ‘Ieoeve, εἰσηγητης. Ev. Ἱερὸς, 
εὐΐερος, θεοφραδης. See Simonid. An. i. 138. 

Μυστίλη, not MiorvAn. See Brunck. Plut. 

. 627. frustum panis. a piece of bread, made 
use of asa spoon. Hence, MvoriAópat. to 

- draw out, as with a μυστίλη. εγὼ δὲ pvort- 

. λας μεμυστιλημενας. Equit. 1165.—kápóoiv 

. χειροῖν Μυστιλᾶται τῶν δημοσιων. ib. 824. 
SYN. Kararpwyw.—ev ἐργαζομαι. 
Μυστὶπῦλευτος. mysticus. frequented by the 

| initiated. ai τελετὰς θνητοῖς avedeiEare μυ- 

στιπολευτους. Orph. H. 75. 7. 

Mvotimo\evw, Μυστῦπ. celebro. to perform 

(Secret rites. «eure καὶ ev Φρυγιῃ σὺν μητέρι 

( μυστιπολευεις. 1b. 41. 6. SYN. 'Ἑορταζω, 

[ ἐπιτελεω. 

\Muo7odoKoc. 6 ἡ. Sacra arcana continens. 
| eontaining things used in mysteries. ov 

| σεβας αῤῥητων ἱερῶν, tva - MvoroóOókoc δομος. 

| Nub. 302. 

d€Mucró007:9c. mysteriorum conditor. founder 

( ef mysteries. xai σοφὲ pvarodora, - Λατοῦς 
yove, Δηλιε, Παιάν. Dionys. An. ii. 253. 

iMvcoroóv. cochlear. a spoon. dimin. Muaroior, 

§ whence, Μυστρίδπωλης. ὁ. (Nicoph. Ath. 
.196. £.) ηρεμα δὲ χλιαρὸν κοιλοις εκδαινεο 

i μυστροις. Nicand. ibid. c. 

Murrwrov. intritum ex alliis, caseo, et ovo; 

i moretum. a dish, flavoured with garlick and 

4 other ingredients; an omelet. Hence, Mur- 

| Twrevw. to grind down; as into a μυττωτόν. 

t (Vesp. 63.) exi ταυτησὶ κατακνησθειὴν ev 
᾿μυττωτῷ μετὰ τυροῦ. Equit. 768. Syn. 

| Τριμμα.---πλακοῦς. 

Mvyaroc, Call. 3. 68. Miyourdric. a sort of 

|| superl. from Méyéc. intimus. innermost; in 

| the very recesses. ide μυχοιτατος att —Od. 
1$. 146. Syn. Evdoraroc, scwraroc. 

Μυχθιζω. 1. irrideo. 2. suspiro, ingemisco. to 

mock. 2.to sigh; to groan. Hence, Μυχθισ- 

μῦς, ov. ὁ. ( Rhes. 789.) φλεξω vai. τί ματαια 

! γελᾷς, καὶ σιμὰ σεσηρὼς Μυχθιζεις ; Taya 

|vov σαρδονιον γελασεις. Meleag. 52. Syn. 

1. Χλεναζω, μυκτηριζω, μυζω. 2. orev. 

intimus, occultus. interior; con- 

| eealed. φυλλων τε πνοιῇσι τινασσομενων 
| pexugow. Apoll. 2.744. Syn. Μυχιαῖος, μυ- 
| Xaroc, ἐνδομυχος, εφεστιος. 

Mbypoc. sonus, qui per nares redditur. a 
| deep-fetched groan. μυχμῷ τε στοναχῇ τε, 
| δόμων προπαροιθ᾽ Οδυσῆος. w. 415. 


} 
| 
1 


SYN. Μυστηριακος, | 
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M?xóc. penetrale. a recess ; retired, or secret, 
place. poet. pl. Moya. ra. Dionys. 117. adv. 
Mix00£v. e profundo. from the very recess. 
Qevyovrec πιμπλᾶσι μυχοὺς λιμένος εὔορμου. 
Φ. 28. πεέλανῳ μυχοθεν βασιλειῳ. Agam. 
96. SYN. Κευθμων, ro ἐσω, ἐνδον, ἐνδομυχον;, 
pvxarov. Ep. νοστητος, δειμαλεος, κοῖλος, 
ευρυς, T£TQ1]ELC, σκιερος, ανήλιος, νερτεριος. 

Mixovpóc. custos μυχοῦ. guardian of the re- 
cess. Οφελτα, kai μυχουρὲ χοιραδων Ζαραξ. 
Lye. 373. 

Mo. f. pvow. a. 1. ἐμύσαϊ!. p. pipvna. Il. Q. 
420. claudo. 2. conniveo oculis. to close, 
the lips ; or eyes. ov γάρ πω μῦσαν οσσε ὑπὸ 
βλεφαροισιν ἐμοῖσιν. 1b.637. SYN. Καμμνω, 
ἐπιμυω, δενδιλλω. 

νων. ὁ. musculus. a muscle. dovd’ απὸ μυω- 
νων, απὸ δ᾽ οστεον αχοις apa£s. II. 824. 

Μύωψ,. ὁ ἡ. connivens. short-sighted. 6. 2. a- 
silus. 3. calcar. a gad-fly; aspur. 2. Bovccoor, 
0v TE μῖῶπα βοῶν καλεουσιν apooBor. Call. 
Jr. 46. σπερχεται ex μύωπος αηθεα δεγμενος 
ὁρμήν. Nic. Th. 417. Syn. 2. Owrpoc. 8. 
EYKEVTPIC, κέντρον, βουκεντρον. Ep. 2. Αερο- 
φοιτος, adndayoc, αἰολος, Oniog. 8. o£vropoc. 

Μῶλος. 6. bellum; tumultus. warlike toil; 
conflict. evyouevoc θανατόν τε φυγεῖν καὶ μῶ- 
Xov Αρηος. B. 401. δυν, θορυβος, πονος. 
μαχη, φυλοπις. Ep. Αγριος, ἀσχετος, aipa- 
τοεις, στονοεις. 

Μῶλῦ. το. indecl.moly, herba. a fabulous 
plant. μῶλυ δέ μιν καλεοῦυσι θεοί᾽----κ. 306. 
Μῶλῦς. segnis; hebes. heavy; feeble; dull. 
μῶλυς exior&yov,—Nic. Th. 32. Syn. Boa- 

duc, νωθρος, αδρανης. 

Μωλωψ. vibex. a weal; or, mark of a stripe. 
2. one so marked. 2. zopóvosot μωλωπες, 
αποῤῥινηματα γαζης- Λυσιμαχου, λυδῶν αρ- 
xere καὶ Φρυγιης 2. Daphitas, An. iii. 39. 

Mopaopat, Il. Γ΄. 412. Mwpevw. vitupero. to 
mock; to blame. τῶν aXeawvo φῆμιν αδευκέξα, 
μητις οπισσω- Μωμευῃ. 2. 274. SYN. Ἐπι- 
σκωπτω, Ψεέγω, μεμφομαι, ἐγκαλεω, λοιδορεω, 
κακιζω, προπηλακιζω. 

Μῶμᾶρ. το. macula. a blemish. Lyc. 1134. 

Μωμητῦς. vituperabilis. to be blamed ; des- 
picable.—ovd’ ὁπλων σχεσιν - Mojumgróc — 
Sept. Th. 514. Syn. Ψεκτος, καταμεμπτος. 

Μῶμῦς. infamia ; vituperatio. a fault, blemish; 
a taunt, censure. Hence, Mépoc. 6. the god 
of censure. (Philipp. An. ii. 223.) ἡμεας 
αισχυνων ; εθελεις δὲ KE μῶμον avada:. β. 86. 
SYN. Woyoe, ονειδισμος, λοιδορια, διαβολη. 

Μῶν. partic. interr. numquid, utrum: for μὴ 
οὖν. whether ? τί δρῶσα ; μῶν γαμοῦσα, και 
προδοῦσά σε; Med. 606. 

Μωνυξ, vxoc, Il. E. 236. 
solidas ungulas habens. 
opposed to cloven-footed. 


Movixóc, ov. ὁ ἡ. 
with solid hoof; 
IIaAXaÓ εν μωνυ- 


1 In Anthol. the penult. is common. 

2 For this attack upon Attalus and his 
family, the unfortunate libeller was crucified. 
Too dear a price for such a lampoon! 
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xot; ἔχων πτερωτοῖσιν ἅρμασιν θετόν. Iph. 
A. 249. 

Mwoavw. infatuo; stulte ago. to play the 
fool; to undertake foolishly. πεζὸς ἢ vaurne 
δὲ πεῖραν τηνδ᾽ euopavev raXac ; Pers. 72]. 
SYN. Avograwo, ἡλιθιαζω, Xawo, μαινομαι. 

Mwoia. ἡ. stultitia. foolishness. So, To μῶρον. 


NAT 


adj. Mwpodoyoc. (Maneth. 4. 444.) —ó706co 
ταδὲ μωρολογοῦσι. Ath. 4. 


Mopóc, Mwpoópov, Man. 4. 283. ὁ ἡ. stultus, | 
fatuus. stupid; simple; foolish. ὦ μωρὸς | 


(fem.), εἰ χρὴ δεσποτας εἰπεῖν rods. Med. 
60. SYN. Avonroc, αναισθητος, aXoyoc, a- 
ῴρων, pararoc. 


(Hippol. 966.) σχεδόν τι μωρῳ μωριαν o- | Mwonc. Moses.—Oeovdeoc ἐσμεν ἑταῖροι- Θεσ- 


φλισκανω. Antig.476. SYN. Μωροτης, μω- 
ρωσις, ευηθεια, ανοια, μοιχεια, ἁμαρτια. 
Mwod\dyéw. inepta loquor. to talk like a fool. 


μοτοκου Mwofjoc—Nonn. ὑποστρατηγου Too | 
θεοπτου Mwoewc. Cyr. Th. SYN. Aguorozo- | 


voc, πολυῴφρων, θεσμοθετης, θεοειδης μαντις. 


Ν, 


NABATAIOI. Arabie gens. a tribe in N. W. 
Arabia. αφνειοὶ ναιουσιν ἐπωνυμιην NaBa- 
ταῖοι. Dion. 955. 

Ναβλᾶς. 6. nabla. a musical instrument, like 
a lute. Hence, Ναβλιστὴς, ov. Ναβλιστοκτῦ- 
anc, £c. (Man. 4.185.) one who plays on 
the vaBrac. ναβλαν τιν᾽ ὁ δὲ ναβλας τί 
ἐστιν, εἰπὲ μοι; Ath. 4. 

Νάξτὴρ, Antip. Thess. Au. ii. 115. Ναξτης. 6. 
incola. an inhabitant. αὐτῷ σοι πρὸς Ολυμ- 
πον ἐμακυναντο κολοσσὸν Τονδὲ 'Ῥοδου ναε- 
ται Δωρίδος, Αελιε. Ep. ἀδ. 238. ἃ. SYN. 

^ Nauerge, ἐνναετῆς, οἰκητωρ, &yXoptoc, ἐπιχω- 
ριος, EVOLKOC, περικτίων. 

Na£aps0. indecl. Nazareth. now Naszera. Na- 
ζαρεθ vaernoa—Nonn. Joh. Ναζαρεθ vaerne 
mehopar—ib. 

Nat. partic. affirm. nee, profecto. yes; verily. 
vai μὰ Toe σκῆπτρον,---Α. 234. ETL, ναὶ τὰν 
βοτρυωδὴ (Lon. a min. Dim.) -Διονυσου χαριν 
οινας,- τι cot τοῦ Βρομιου pedynoe. Bacch. 
534. 

Nattraw, Naw. perf. pass. νένασμαι, Marcell. 
An. ii. 802. habito. to dwell. Z/. B. 130, 
5839.— 9. in a passive sign. to be inhabited. 
2. vawraovot πόληες ἐπιχθονίων ανθρωπων. 
A. 45. νησων, ai ναιουσι περὴην ἁλὸς, Ἡλιδος 
avra. B. 626. SYN. Κατοικεω, διατριβω. 
vatopat, κειμαι. 

Naic. 5. Nais. a water nymph. plur. Naiadée, 
Naidéc, Naiads. (Orph. H. 53.6.) Nupoa 
τις οἷα Naic. Helen. 187. 

Nak. ἡ. Naxoc. ro, Theoc. 5. 9. pellis cum 
suo villo. a fleece. av δὲ vakny ἑλετ᾽ atydc 
εὔτρεφεος, μεγαλοιο. & 530. Syn. Δερμα, 
βυρσα, κωδιον. 

Napa. το. fluentum ; latex. a spring; a rivu- 
let. ὑμμες δ᾽ Ὑετίδος καὶ Βυβλίδος ἁδὺ λι- 
vóvrec- Nàpa— Theoc. 7. 115. SYN. Νασμὸς, 
ῥεῖθρον, ῥεεθρον, ῥεος, λειβηθρον. Ev. Atvaov, 
ἄργυρεον, γλυκυ, ἵερον, καλλιροον, καθαρον, 
ὑγιεινον, φαιδρον. 

Navváoióv. Navvióv. N. P. names of cour- 
tesans. Menand. p. 102. 183. Meineke. 

Ná&vóc. N. P. a name given to Ulysses. Lyc. 
1244. 

NávigQinc, Navvodvne. pumilio. dwarfish. yv- 


λιαυχενας opynorac-Navvodveic. Pac. 790. 
Na£óc. Naxus, una Cycladum. antea Stron- 


gyle, post vero Dia. now Naria. adj. Native, | 
a, ov. (Antig. 1150. B.) Hence, Na£iovoyjc, | 


éoc. made at Naxos. (Pac. 142.) Na£oc τ᾽, 


noe Παρος, 'Pqvaiá re πετρηεσση. Hom. Ap.| 


44. 

Naóc, Att. N£oc. ὁ. templum ; cella. a temple. 
ματρὶ φιλᾳ kai πατρὶ θυωδεας εἵσατο vawe. 
Theoc. 17. 123. αλλὰ σὺ μὲν πρὸς νηὸν A- 
Onvau]c αγελειης. Z. 269. SYN. Ανακτορον, 


ἑδος, ἱερον, σήκος, TEMEVOC. τεραμνα, δομοι 
EP. Αργυροφεγγης, αιπυ- 


θεοδοκοι. Eur. 
ὅμητος, &ytoc, akiparoc, axypavroc, ανηρεφῆς, 


evdaiyé, ευωδης, evkiwy, εὐκλεης, ζαθεος, 
θυωδης, θεοτερπης, ἵμερτος, ερικυδης, λιθω- 


Onc, περικαλλης, πολυλλιστος, πολυολβος, 


πανδοκος, πίων, καλλιθεμεθλος, ὑψιθεμεθλος,, 


ὕψοροφος, τιμιος. 


Ναδφῦύλαξ, Νξωφύλαξ. sedituus. guardian of 
a temple. 2. In a frag. of Sophocles, (A- 
χαιῶν Sur. 6.) ἐξ is compounded of ναῦς," 


and sign.a pilot. à vaodvdakec, βωμιοι 7 
ἐπισταται. lph. T. 1284. Syn. ‘Iepoxopoc, 
veokopoc. 2. ναύκληρος. κυβερνητης. 
Nazn. ἡ, Il. II. 299. Νὰπῦς. ro. saltus. 
thicket. πρῶτον μὲν οὖν ποιηρὸν ἱζομενναπος. 
Bacch. 1046. 


λας, adoog, τοπος ορέινος, συμῴυτος. 


E». 


BaOvortpvoc, ἑπηρεφής, &vUOpoc, ερημαια, πο- 


λυθηοος, συσκιος, σκιερα, ὕλοκομος, χλοηρα. 

Νὰαπαῖϊδς, ἃ, ov. saltuosus. woody. εὑρὼν va- 
παιαις ev Κιθαιρῶνος πτυχαῖς. Aid. T. 1026, 
Br. | 

Naz). το. sinapi. mustard. κάβλεψε varv. 
kai τὰ μετωπ᾽ ανεσπασε. Equit. 631. 
ZuvqQmt. 

Napddc. ἡ. nardus, fruter. 2. oleum nardi: 
num. spikenard. 2. the fragrant oil which 
it distils. Hence, Ναρδῦλϊπὴς, zoe. perfumed 


with νάρδος. (.Myrin. An. ii. 107.) vapdor.| 
ὑπὸ γλαυκῆς κλειομενην vaXov. Antiphil. Z7.| 


ine 170. 


Ναρθηξ. 6. Ferula communis. giant fennel, 
The stalks were used as canes; and when) 
the pith, which served for tinder, was ex-) 
tracted, a sort of box was formed, in which 


a 


SYN. Δρυμος, cvvayketa, Kot-| 


Syn. Nazwone, δρυμωδης, ὑλωδης. ἢ 


SYN.| 


ΝΑΥ 


- Prometheus is fabled to have brought down 
fire from heaven. ev κοιλῳ ναρθηκι, λαβὼν 
Ata τερπικεραυνον. Hes. ε. 32. 

-Ναρθηκόπληρωτὸς. in ferula conclusus. filling 
the νάρθηξ. ναρθηκοπλήρωτον δὲ θηρῶμαι 
πυρὸς Πηγὴν κλοπαιαν.---- Prom. 109. 

Ναρθηκῦφδρδς. ferulam ferens. carrying a 
νάρθηξ. πολλοὶ piv ναρθηκοφοροι, παῦροι Cs 
τε Βακχοι. Anal. iii. p. 148. 

Ναρκὰ, Napkm. torpor. 2. torpedo. 1. κοκκυσ- 
δων ναρκαισιν ανιηραισι διδοιη. 'Theoc. 7. 124. 
2. οιμοι" τί ποθ᾽, ooo ναρκη, μου κατὰ τῆς 
χειρὸς καταχεῖται. Vesp. 713. B. Syn. 1. 
Ναρκημα, ναρκῆσις, βλακεια. οκνηρια, vo- 
Ooorne. 

Naccaw. obtorpesco. to grow torpid. ῥηξε δὲ 
οἱ vevprv* ναρκησε δὲ χεὶρ Ext καρπῷ. Θ. 328. 

_ SxN. Apyeo, βλακευω, μαλακιζομαι, λυομαι. 

| Ναρκισσῦς, ov. ὁ. N. P. Nonn. l. 11. and 48.-- 

_ 9. ὁ and ἡ. flos. the narcissus. à δὲ καλὰ vap- 

| κισσος ex” apkevOowt κομασαι. T heoc. 1. 133. 

- SYN. Atnptov. Ep. EUzvooc, ὑγρος, φιλομ- 

| Boog. See CEd. C. 684. Br. 

"Napóc, ἡ. 0v. Nnooe, Lyc. 896. liquidus. fluid. 
πρὸς ναρὰ δὲ κρηναῖα χωροῦμεν ποτά. Soph. 

| Et. Ma. Syn. Yyooc.—aópov, μωρος. Hes. 

| Napwyr, óvóc. 6. fluvius, qui Liburnos ab Illy- 

| riis dirimit. the Narenta. Nic. Th. 607. 
Νασμὸς. ὁ. fluentum. a stream. ὑδατί 7’ 96€ 

( γάλακτι, πελισσορυτων απὸ νασμῶν. Orph. 

{ 572. See Napa. 

| Nasow. condenso. to press down firmly. ἀμφὶ 

| δὲ γαῖαν evate ταῴος δ᾽ ἑλε παντας ιδόντας. 

| @ 122, Syn. Ἐπινασσω, ἐπεμβαλλω, συμ- 

j πληροω. : 

“Ναστης. Nom. Pr. Z/. B. 870. 

(Nacoróc. confertus. heaped, or packed close. 

2. subst. placenta e melle, &c. i£. panis. a 

close cake, used in oblations. 2. ἢν δ᾽ 'Hpa- 

kXeet τις βοῦν, λαρῳ ναστοὺς θυειν μελιτουτ- 
τας. Av. 568. ναστὸς τὸ μέγεθος τηλικοῦτος, 

| δέσποτα. Nicostr. Ath. 111. 

mere. naufragium facio. to suffer ship- 

j Wreck. yo μὲν εναυαγει yang éxv— Posi- 

| dipp. An. ii. 47. 

yNavayia. ἡ. Thesm. 880. Navayióv. ro. nau- 

| fragium ; fragmentum navis. shipwreck ; a 

| wreck. ναυαγίων Κρισσαῖον ἱππικῶν 700v. 

1 Soph. El. 732. Syn. Ναυφθορια---εκβρασμα. 

INavayóc, ov. Navqgyóoc, Batrach. 94. ὁ, et ὁ και 

|| 7. naufragus. shipwrecked. ovre yàp v«vayóc, 

ay μὴ γῆς λαβηται φερομενος. Philemon. 

"“Ναυαιθὅς. Italie fluv. See Νηαιθ. Ναναιθος 

|| evOa πρὸς κλυδων᾽ epevyerar. Lyc. 921. 

ἹΝαυαρχῦς. Navxparwo, Philoct. 1073. Br. na- 

| vium praefectus. commander of a ship, or 

: fleet. Navaoyia. ἡ. naval command. (Lyc. 

|| 733.) κούτε στρατηγοὺς, ovre vavaoyovc μο- 

ἡ λεῖν. Aj. 1249. Syn. Ναυκρατῆς, στολαρχος, 

κυβερνητηρ. 


Ϊ 
! 

| 
1 
ν᾽ 


| asailor. τω μοι φιλοι ναυβαται. Δ]. 848. 


4, SYN. Ναυτης. 


\NavBortenc. patronym. son of Naubolus. 2. a. 
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distinguished Pheeacian. Od. 0. 116.—1. υἱέες 
Igtrou! μεγαθυμου Ναυβολιδαο. B. 518. See 
Apoll. 1. 184. 

Ναυδέτον. rudens. a mooring-cable. καὶ vav- 
der’ avaro πρυμνᾶν. Troad. 811. Syn. 
IIporovoc, kaXwc, πρυμνησιον. 

NavkAgo£o. navem guberno. to pilot. μεμψει, 
οὐ δ᾽ αὐτὸς γνῶθι ναυκληρεῖν πολιν. Sept. 
Th. 658. Syn. Ναυτιλλομαι, ναυαρχεω, κυ- 
βερναω, περιεπω, σωζω. 

Ναυκληρῖα. ἡ. navium gubernatio. navigation. 
9. it seems to be used for ναῦς, a sailing vessel. 
aN’ ουδὲ ναυκληριαν Ἐσθ᾽ ὅποι τις αιας Στει- 
Aac,— Alcest. 112. See Helen. 1539. Syn. 
Navaoyia, ναυτιλια. 2. στολος, TO vavrikov. 

NavkAgpóc. nauclerus. the master of a vessel. 
TrEwy yao ὡς ναύκληρος ov πολλῷ στολῳ. 
Philoct. 554. | 

Ναυκρᾶτης. N. P. son of ZEschylus. Anacr. 
Am. a: L7. 

Ναυκρᾶτϊς. ἡ. /Egypti oppidum. a town in 
Egypt; the native place of Athenzeus ; now 
Ed Desoug. Hence, Navxpárir gc. ὁ. belong- 
ing to Naucratis. (See Athen. p. 671, 5.) 
ουνομα σὸν μακαριστον, 6 Navkparig ὧδε 
φυλαξει Eor’ av emi Nethou ναῦς εφαλος 
yeyovy. Posidipp. Ath. 596. 

Nathoe, Ναῦλδν. merces pro navigatione. 
price of passage, or freight. a. exBaw’, από- 
δος τὸν ναῦλον. b. «xs δὴ TH’ Bod. Ran. 270. 
SYN. Πορθμεῖον πορθμηΐον, ἐπιβαθρον. 

NavAóoy£o. stationem habeo. to lie in harbour. 
παῖς ἑξῆς εἐναυλοχει, θεάν. Iph. A. 249. 

Ναυλῦχος. stationi navium idoneus. affording 
good anchorage. vavXoxov ες λιμένα, καί τις 
θεὸς ἡγεμονευεν. κ. 141. 

Ναυμᾶχξω. navale prelium committo. to fight 
at sea, fig. to contend with. οἵ μοι κακοδαι- 
μων. Ti γὰρ εγὼ ovk εναυμαχουν ; Ran. 33. 
See Vesp. 479. Pyth. 1. 140. 

Navpgáxóc. navali preelio aptus. suited to a 
fight at sea. vopa δὲ £vorov peya vavpaxov 
ev παλαμῃσι. O. 677. 

Naurayirne. 6. Ναυπηγῆς, £0c. ὁ ἡ, Man. 4. 
323. Ναυπηγῦς, ov. ὁ, Ep. ad. 90. faber na- 
valis. a shipwright. ese πεντήκοντα σὺν 
ναυπηγεταις. Lyc. 873. 

Ναυπηγέἕω. act. and med. naves fabricor. to 
build ships. τίς yadkevery, ἢ ναυπηγεῖν, ἢ 
ῥαπτειν, ἢ τροχοποιεῖν ; Plut. 513. See 
Equit. 912. 

Ναυπηγΐα. ἡ. navium fabricatio. ship-build- 
ing. ναυπηγιαν δ᾽ we εἴ ric ἁρμοζων avyo. 
Cycl. 459. Syn. Ναυπηγησια. 

Ναυπλῖα. ἡ. urbs Peloponnesi maritima. a 
port of Argos, now Napoli di Romania. adj. 
Ναυπλτειός, NavzAióc. (Orest. 54. 363. P.) 
χοὰς xtoptvoc, tkAvov we εἰς Ναυπλιαν. $c. 
χθονα. ib. 466. 

NavzAióc. ἢ]. Neptuni, pater Palamedis. 


1 The penult. in ᾿Ιφίτου is short, and the 
first syll. has the digamma. "Therefore Bent- 
ley reads, viec ξιφιτοφι, Knight, FiéizoFo. 
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Ναύπλιον, ὃς περὶ παντὰας εκαιγυτὸ vav- 
τιλιῃσιν. Ap. 1. 138. See Orph. 200. 

Navzopoc. ὁ ἡ. navibus pervius. navigable. 
κελσας ex akrüc vavTopove τῆς Εἰ χα UE 
Eumen. 10. 

Nave, gen. ναῦς, νξῦς, νξώς. acc. ναῦν. Ion. 
Νηῦς, gen. νηῦς. acc. νῆα. nom. pl. νῆξς, νηῦς, 
νξξς. ἡ. navis. aship. τῶν μὲν πεντηκοντὰ VEEC 
kiov'—B. 509. καδδ’ εβαλον προπαροιθε νεὼς, -- 
K. 172. νηῦς τε κατειρυσται καὶ ἐπαρτέες εισὶν 
ἑταῖροι. 0. 151. Syn. Πλοιον, ὁλκας, πευκῆ, 
σκαφος. πορθμις. σχεέδιη, akaroc. EP. Αμφιε- 
λισσα, αγχίαλος, ἁλιστρεπτος, ἁλιδρομος, 
ἁλιπλανῆης, γλαφυρα, βαθεῖα, ἐπηρετμος, evep- 
ync, tvzpupoc, eU£ooc, ευηρῆς, EvTAOOG, ευ- 
γόμφωτος, evopuoc, evpeia, evÜvópopuoc, ἐρυμ- 
vn, aeXXopaxoc, δολιχηρετμος, δορυπαγης,θοα, 
0aXaccozopoc, λινοπτερυξ, κυανοπρωρος, 
ποντοόπορος, περικαλλης, πεντηκοντορος, πο- 
λυκληϊΐϊς, πολυζυγος, πολυγομφος, ῥοθιος, ὑπο- 
βρυχια, ὠκυαλος, wksia, ὠκυπτερος, ὠκυπομ- 
πος, ποικιλοστολος, χαλκεμβολος. See Hip- 
pol. 751. 

NavoOdow. naulo conduco, &c. to convey for 
hire. NavoOdcopat. navem inscendo, to pay 
passage money ; to go on shipboard. πτηνὸς 
πορευσει TWAOC. ov ναυσθλωσομαι. Pae. 125. 

Navoiaw, Navriaw. nauseo. to have a nausea. 
ovk εσθ᾽ ὅπως ov ναυτιᾷς er’, ὦ Écve. Thesm. 
889. SYN. Kapdwrrw, ασαομαι.---αποπτυω. 

Navoiüpouóc. Navoimoumóc. (Phen. 1741.) 
ὁ 7. navium cursum incitans. impelling ships. 
μύσταις ev ποντῳ ναυσιδρομον oUpov ayovoda. 
Orph. H. 73. 10. 

Ναυσΐη. nausea. prop. sea-sickness. 2. loath- 
ing. adj. Navotoec. (Nic. Al. 482.) τὸν à 
avópa τὸν παρόντα ναυσιῃ διδοῖ. Simon. s. 
γυν. 54. SYN. Ναυσιᾶσις, ναυτιασις, ναυτι- 
ασμος, aon, βδελυγμος. 

Ναυσϊθδδς. 0. Od. n. 62. Navoirad. ἡ. ζ. 17. 
Navoixvdne. Eccles. 426. Navotvucg. ἡ. Me- 
nand. fr. repvy. Navoivooc. Hes. 0. 1017. 
Ναυτεὺυς. Od. 0. 112. Navowy, Ναυφαντη. 
husband and wife, Equit. 1309. Νξαιρὰ. ἡ. 
Od. μ. 1383. Nédn. ἡ. Call. 1. 88. Νειλξδς, 
Νειλξως. ib. fr. 95. Theoc. 28.3. Gaisf. N£- 
κλειδης. Plut. 665. Nnpiroc. Od. 0.207. Ni- 
κασιππῦς. Isthm. 2. 68. Νικιππῖς. ἡ. Philipp. 
ib. 234. Νικιππὸς. 6. Antip. Sid. An. ii. 94. 
Nikic, toc. 0. Leon. Alex. ib. 192. Νικοόκλῆς. 
Isthm. 8. 131. Nixyoudyoc. ib. 2. 82. Nucor£- 
Anc. Call, Ep. 20. Νικὄφῶν. Antip. Sid. An. 
i. 17. Nógpov. Od. B. 386. Proper names. 

Ναυσικλειτός, Od. ζ. 99. NavowAiroc. re 
navali clarus. famous in ships. Φαιηκες δολι- 
χήρετμοι, ναυσικλυτοι avopec. 0. 191. 

Nauvoízpóc. navi permeans. passing by ships; 
sailing. vavowropoc στρατιά. Rhes. 48. See 
Iph. A. 173. Syn. Ναυσιφορητος. item, 
TAWIKOC. ναυσιπερατος. 

Navotorovoc. classi gemitum ferens. causing 
affliction to ships. ναυσιστονον ὕβριν iov. 
Pyth. 1. 140. 

Navoigopnroc. qui navibus vehitur. sea-far- 
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ing.—vavoipopynroic-A’ avdpact πρωτα χα- ἢ 
pic. Pyth. 1.64. Syn. Ναυσιπορος, ναυτικος, 
ναυβατης. | 

NavoráOuóc, NavoraÜpóv. navium statio. a} 
navalpost. πυρὰ κατ᾽ avrvrpopa ναυσταθμων 
δαιεται. Rhes. 186. SYN. Λιμην, νεωριον, 
ETT'LVELOV. — VaVAOXOL λιμένες, ἑδραι. 

Navorodiw. act. & neut. navi veho, v. vehor. 
to send, or go, by a ship. εξ Ἰλίου τοι δῆτα, 
viv ye ναυστολῷ. Philoct. 248. SYN. Nav- 
τιλλομαῖι, ----ναὐκληρξω. 

Ναυστὅὄλημᾶ. ro, Hur. Supp. 209. NavoroAta. 
ἡ. profectio, quee fit navi. sailing ; a voyage. 
κλεινὰν exit ναυστολιαν. Androm. 796. 

Navrye. nauta. a sailor; a mariner. tore ἐμ- 
βρεμεται, τρομέεουσι δὲ TE φρενα ναῦται. O. 
627. SYN. Ναυβατης,επιβατης, ναυτικος,πλω- 
τωρ. Ep. Αταρβης, ἁλιπλοος, μογερος, ποντο- 
Topo, φιλεμπορος. PHR. Νηὸς ποιμήν. 450. 
ytvoc vaiac apwyov τέχνας. Soph.—óc περὶ 
παντας exawuro νασυτιλιῃσιν. Apoll. 1.---Οὶσ- " 
rope 0 apow μεν ναυτιλιης, nO ἀρεος ev- 
χέτοωντο. ib. ναυτίλε, καὶ πλωοις, πᾶσαν αφεὶς 
οθονην. Anthol. p. 110. aAX' tre, θαρσαλεθι 
πρυμνήσια Xvere ναῦται, Iwvars δ᾽ ευὐπτερυ- || 
γων λεπταλεας στολιδας. ib. 

Ναυτὶϊκῦς, ἡ, ὅν. nauticus. of a ship, or fleet ;| 
naval.—vavruy τ᾽’ αναρχια-Κρεισσων πυρός"-- 
Hec. 608.---εκλιπὼν τὸ ναυτικὸν - Στρατευμ᾽ |, 
Αχαιῶν. Philoct. 59. Syn. Ναυτιλος, vijioc, | 
γνηϊτης. IB 

NavríAia. ἡ. navigatio. sailing ; skill in sailing. 
ναυτιλιῃ, kai ποσσὶ, καὶ ορχηστυι, καὶ αοιδῇ. 
0. 254. ‘Syn. Πλοῦς, πλοος, ναυστολημα. vav- 
κληρια. Ep. Καλος, ovptoc, κρυερα, δυσπεμ-" 
φελος, πολυκηδης, πολυκλαυτος, πυκινῆη. HY 

Ναυτιλλόμαι. navigo. to sail ; take a voyage.| 
ὡς ἂν επισμυγερῶς ναυτιλλεται εἵνεκα Ta-| 
τρός.δ. 6072. SYN. Αποπλεω,πλεω, ναυστολεω). 
Pur. Διασχιζειν νῶτα θαλασσης. Νοπη.---ὑπ᾽ 
εἰρεσιῃσιν κῦμα χαρασσειν. λῦσον an &vop-| 
pov δολιχὰ πρυμνησιὰα νηῶν, Evrpoxa 0 εκ- 
πέτασας λαιφεα, ποντοπορει, Euope.—Marc.| 
Argent. An. 11. 271. See Orph. 361. | 

NavriAoc. ὁ. 1. s. 5. as Ναυτης. See Heracl.| 
428.—2. conche genus. the nautilus. ( CaZ.| 
Ep. 5.) ene ἐρίφων, ναυτίλε, duper-] 
vov. Call. Ep. 19. | 

Navríloó00p0c. nautas perdens. dangerous| 
to sailors. Lyc. 650. i 

Navrodoyéw. nautas colligo. to press sailors ;| 
toinvite passengers. ἡνίκα δημοτερὴν Κυπριν lh 
εναυτολογει. Antiphil. An. ii. 169. | 

Navgdyoc. naves perdens. destructive tal 
ships. Lyc. 1095. ! 

Ναυφθδρϊη. s. as Navayia. γυμνὸν, απὸ στυγε- ἢ) 
ρῆς ὡς καμε ναυφθοριης. Stat. Flace. An. 14, 
264. i 

Navó00póc. in navi perditus. lost on board: f; 
πέπλους 0 aperpao avri ναυφθορου στολῆς. 
Hel. 1898. a 

Navópaxróc. navibusseptus. guarded by ships; | 
naval. Iovov vav$pakroc- Apyc. Pers. ST 
SYN. Ναυτικος. 
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Naw. 1. condo; habitare facio. 2. fluo. to pre- 
pare for inhabiting ; to cause to dwell. 2. 
aor. 1. med. tvacoapny,vacoapny, aor. 1. pass. 
£vacOgv. to inhabit. 3.to flow. 7/. 6.197. 
καί xé ot Apysi vacca πολιν, καὶ Owpar’ ετευ- 
£a. 0. 174.—3.—vaov δ᾽ opo ἀγγεα παντα. 


. 222. Syn. l. Iópvo, κατοικεω. 8. pew, 
βουω, βλυζω. 
Νξαγγελτῦς. nuper nuntiatus. newly told. 


ανὴρ am ανδρὸς τὴν νεαγγελτον φατιν. 
Choéph. 734. 
Né£aytvgc,NÉgyfvgc. s. as Néoyidoc. νεβροὺς 
κοιμησασα νεηγενέας γαλαθηνούς. ὃ. 336. 
N£a£o. juvenesco. to be young. τὸ νεαζον, for 
ψεοτης. Lrach.147. ποῖ; μῶν νεαζων ovx ὁρᾷς, 
ἃ χρή σ᾽ ὁρᾷν; Pheeniss. 730. Syn. Νεᾶνισ- 
K KEUG, νεᾶνιευομαι, νεᾶνικεω. 
"N£aw£róc. recens captus. newly taken. ἡτις 
᾿ λιποῦσα piv πολιν νεαιρετον. Agam. 1074. 
Nf£axkóvgróc, Soph. El. 1394. Br. Νξηκῦνης. 
' recens acutus. newly whetted. σιδηροβρῶτι 
|! Onyavy vegkovgc. Àj. 820. SYN. Νεηκῆης, veo- 
| Onyne, νεοθηκτος. 
iN£aA5c l£üc.ó ἡ. Νξανθὴς, Ep. a0. 584. recens, 
| integer. new ; fresh. éwe veadne ἐστιν αυτὴν 
τὴν ἀκμήν. Aristoph. Anuy. SYN. Neapoc. 
Néavépoc, Lyc. 1848, Néaviac. Ion. Ninviac, 
- Od. £. 594. Hom. vi. 9. N£avickóc, Plut. 1072. 
| adolescens. a young man; vigorous, and for- 
) ward as youth. dn πεφυκότ᾽ εκτελῆ veaviav. 
| lon. 780. PmHmn.Xóv δ᾽ av0oc ἡβας apri kv- 
| μαινει"--- yth. 4. 281. veaviav yàp ανδρα χρὴ 
| τολμᾷν asi, Ουδεὶς yàp ὧν ῥαθῦμος εὐκλεὴς 
 ανήρ᾽ AXN οἱ πονοι τικτουσι τὴν ευδοξιαν. 
Eur. Archel. 
γξανϊκξω. 5. as NeaZw. αὑτὴ νεαγνικοῦντος επε- 
| θυμησὲ pov. Eupolis. 
Nf£aviíkoc. juvenilis, strenuus. 2. vehemens. 
ἢ young ; powerful; great. adv. Νξανϊκῶς. 
istoutly. (Vesp. 1307. Br.) 2. ἵπποι. παρ᾽ 
"ἡμῖν δ᾽ ἣν φοβος νεανικός. Hippolyt. 1204. 
T1 SYN. Neapoc, toxvpoc, aynvwp, ueyac. 
eese Niqvic, I/. X. 418. juvencula. a girl; 
{2 maiden. ὦ δυσταλαινα, τίς ποτ᾽ εἴ νεανιδων; 
‘Trach. 319. Syw. Κορασιον. 
NÉavicküc. See N£avópóc, N£0c. add’, & vea- 
[ νεσκ᾽, ovK EG τὴν μειρακα Μισεῖν σε ταυτην.--- 
|| Plut. 1072. 
édowoc. ἡ. poetria in setatis flore. a young 
|'poetess. παρθενικὰν νεαοιδὸν £v ὑμνοπολοισι 
|iieuocav-Howvav,— Leon. Tar. An. 1. 241. 
WTEarroNran, wy. ot. Neapolitani. χρησμοῖς 
πιθησας᾽ ὅν ποτ᾽ αυξησει λεὼς - Νεαπολιτῶν, 
il —Lye. 735. 
᾿ἱξαρῦς. novus, recens. fresh; youthful. See 
WiNeadne, Newonc. wore γὰρ ἢ παῖδες νεαροὶ, 
᾿ χῆραίτε γυναῖκες. B. 289. SYN. Νεος, ἅπαλος, 
᾿Ψεοτήσιος, νεοπρεπης. 
᾿Ἰξατῦς, Neukróc. novissimus. the last.—vearn 


| ! Nicander, Al. 471. shortens the penult. 
E. No wonder,” says Meineke, “ since he has 
jone the same with the « in πρίων, and in 
ther instances.” See AMenand. p. 287. 
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Πύλου ἡμαθοεντος. A. 719.—skeiro δὲ vttaroc 
αλλων. Z.995. SYN. ἔσχατος, veoraroc. 

Νξαω. novo; terram aratro verto. to prepare 
new or fallow ground. Hence Νξατῦς, ov. ὁ. 
the tilling ofa fallow; and, Νξατὴ, Néaric. ἡ. 
sc. γῆ. novale. a fallow. m Poetry, N&óc. q. v. 
—Óspsoc δὲ νεωμενη οὔ σ᾽ ἀαπατησει. Hes. c. 
460. πρῶτα μὲν γὰρ, ἢν νεᾷν βουλησθ᾽ ev opg 
τοὺς ἀγρούς. Nub. 1117. SYN. Αροτριαω, kat- 
νιζω, ανανεαζω, νεουργεω. 

Nefpic. ἡ. hinnuli pellis. ἃ fawn's skin?; part. 
as worn by the worshippers of Bacchus. 
νεβρίδα, τὴν πηραν, ᾧ ποκ᾽ ἐμαλοφορει. Theoc. 
Ep. 2. 4. Ep. ‘ABpa, ἐπωμαδια. 

πεβρῦς. hinnulus. a fawn. adj. Νεβρειδς. (Call. 
3.944.) Hence, NeBoidoreThoc, NEBowdne. 
(Anal. ii. 517.) Νεβρϊδοστῦλδς. (Orph. H. 51. 
10.) epithets of Bacchus. Hence too, NéBpi- 
της, ov. 6. some precious stone. (Lith. 742.) 
τιφθ᾽ οὑτως eornte τεθηπότες, more νεβροί ; 
A. 243. Ep. Avododeopoc, γαλαθηνος, venye- 
νης,νεοθηλης, αελλοπους,αναλκις, λαχνήεσσα, 
δαιδαλεα, ορεσσινομος, ποικιλονωτος, φιλο- 
σκοπελος. 

Νέἔδη. ἡ. Jovis nutrix. a nymph, who nursed 
Jupiter, and gave name to a river in Ar- 
cadia.—aAAd τὸ χεῦμα - Κεῖνο Nedny ονομη- 
Me alls 1. 98. 

Νξηθᾶλης. nuper virens. fresh blown. See Neo- 
θηλης. ay’, ὥ νεηθαλες, à Καλλιστας προπο- 
λευμα δαφνας. lon. 112. 

Ninkne. 85. 5. as Néacovnroc. e£erapov πελεκεσ- 
ct venkeot, vijtov εἶναι. N. 891. 

Νξηλῦς. qui nuper advenit. newly arrived. 
Θρηΐκες οἱδ᾽ az avevOe νεηλυδες eoxarov aXXov. 
K. 434. 

Néqropoc. ὁ ἡ. nuper abscissus. newly cut. 
Γαλλος ὁ χαιταεις, ὁ νεήητομος, ὁ πρὸ Tupo- 
λου. Eryc. An. ii. 295. 

Ningdréc. nuper dictus. newly said. θαυμα- 
σιην yàp τηνδὲ νεηφατον occav akovo. H. 
Merc. 442. 

Néawod, 5. Νειαιρᾶ, Jon. Νειαιρη. (Call. fr. 106.) 
epith. imi ventris. the lower belly. mates πα- 
ρος νειαιρᾶν εἰς πλευρὰν ξιφει. Rhes. 794. 

Νεικἕω, I1. Y. 253. Νεικείω. rixor, objurgo. to 
wrangle; to rail at. vete βασιλῆας ovet- 
δειοις ἐπέεσσιν. B. 277. SYN. Anotaopat, λοι- 
δορεω, ὑβροιζω, ονειδιζω---κρινω. Pur. Νεῖκος 
αγω. Pind. Xoyov ματαιων εἰς ἅμιλλαν εξιών. 
Eur. fr. 

Νεϊκῦς. ro. rixa. a quarrel; strife. μῦθον Αλεξ- 
ανδροιο, τοῦ εἵνεκα νεῖκος opopev. T. 87. SYN. 
Φιλονεικια, epic, δῆρις, λοιδορια. Ep. Ακριτον, 
apyaheov, ἀαμφηριστον, λευγαλεον, κρατέρον, 
oXoov, ὑπερβιον. PHR. ---ὙΨψιλοφὼν τε Xoyov 
κορυθαιολα νεικη. Arist. 

Νειλδθξρής. ὁ ἡ. Nilo enutritus. reared by the 
Nile. δαπτω τὰν ἁπαλὰν - Νειλοθερῆ παρειάν. 
ZEsch. Supp. 74. 

eg Meu onu τυ. eee 
2 Orph. has νεβρῆ, i. e. νεβρείη, νεβρέη, νε- 
βρῆ. Νεβρῆ παρδαλέη, “ the skin of a young 


panther.” Argon. 447. 
9M 
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Νεῖλος. ὁ. Nilus. the Nile. adj. Νειλαιεύς. ὁ. 
Leon. Alex. An.ii. 195. Νειλαῖος, a, ov. ibid. 
193. NewW@ric, Νειλωΐς, (doc. ἡ. Prometn. 813. 
Ep. ἀδεσπ. 318. comp. Νειλδγενὴς, NaXó- 
ovroc. Leon. Alex. An. 11.191, ὅ.--ὁτε πληθοντι 
ῥεεθρῳ- Νεῖλος απὸ κρημνοῖο κατερχεται At- 
θιοπῆος. Call. 4. 208. Ep. Βαθυς, ἕπταπορος, 
ἑπταστομος, νοτιος, καλλιροος, καρποδοτῆης, 
φερεκαρπος, σταχυήφορος, πολυσχιδης, πο- 
λυθρεμμων, πλατυῤῥοος, μεγας. ézrápovc. 
ZEsch. ΡηΗκ.---αναβλυζων, διεραν ὁτεβωλακα 
θρυπτει. 'Theoc. μελαμβαφης, Αἰθιοψ, Avyvz- 
τιος, Τριτων, ποταμός. ---αλφεσιβοιον ὑδωρ. 
“isch. See Apoll. 4. 271. Helen. 1. 

Νειῦθεν. Νξοθεν, Nic. Al. 211, 410. adv. ex 
imo. from the bottom. Naó6i. ad imum. at 
the bottom. νειόθεν sk κραδιης" rpopsovro δέ 
οἱ φρενες &vroc. K. 10.—74 zov μαλα γειόθι 
λιμνης- Kewerar—®. 317. SYN. Κατωθεν, ex 
βαθους. veoOe, vender. 

Νειῦκδρος. ὁ ἡ. 8. aS Νεωκδρος. Κρῆσσαι, ποτνια 
σῆς Αρτεμι νειοκορον. Pancrat. An.i. 259. 
Νεῖδν. adv. nuper. newly. νεῖον ax’ Αρκαδιης 
Avykniov Apyoc aperpac. Apoll. 1. 125. Syn. 
Evayxoc, aprt, veovev, νεον,προσφατως,αρτιως. 
Νειῦς. Néoc. (Suid.) ἡ. novale; ager novalis. 
fresh ground; fallow. See Neaw. ev δὲ τιθει 
γειὸν parakyny, πιειραν agovpav. =. 541. Er. 

“Απαλὴ, βαθεῖα, οκριοεσσα, στυφελη. 

Νεισσῦμαι, old form of Νίσσομαι.---ουδ᾽ emi 
νηῶν - Naccovrav— Hes. ε. 235. See Gaisf. 
SYN. Neopat, πλεω. 

Nevoropevc. ὁ. quinovale aratro scindit. cut- 
ting the fallows. χαλκὸν ἀαροτρητὴν, kXact- 
βωλακα νειοτομῆα. Agath. An. iii. 44. 

Nékdc, ἀδῦς. ἡ. cadaverum acervus. heap of 
dead bodies. avro? πηματ᾽ eracxov ev awj- 
civ νεκαδεσσιν. E. 886.—2. ἡδομενη νεκαδεσσιν 
ἐπισκυρων πολεμοιο. Call. fr. 231. 

Νεκρὄθηκη. 7). Νεκρῶν, voc. ὁ. (Pallad. An. 
1i. 438.) mortuorum receptaculum. a tomb ; 

a cemetery.—kai νεκροθηκης -Ουὅ xou rope- 
voc.— Eur. fr. Cret. 

Néxoot. ot. mortui. the dead. στολμοισι νέκρων 
kpürac e£eoreupeva. Herc. F. 596. Syn. οἱ 
τεθνηκότες,οἵἷ ev Αἱδου. φθιτοί. Lyc. ot πλειονες. 
Eccles. 1078. PAR. Νεκυων apevnva καρηνα-- 
κλυτὰ £0vca νεκρῶν. Hom. αποιχομενοι ανέ- 
ρες. Pind. ψυχαὶ, εἰδωλα καμοντων. V. 72. 

Néxpopavric. manium vates. a necromancer. 
καϊνεκρομαντιν πεμπελον διζησεται. Lyc. 682. 

Nexporepvac. 6. i. e. Achilles, who sold the 
body of Hector. Lyc. 276. 

Nexporop7og. Néxvnyoc, Archias, An. ii. 101. 
Nékvooroddg *. qui mortuos transvehit. he 
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! Donneg. assumes it to be masc. or fem. 
according as ἀγρὸς or γῆ is understood. I 
am not aware that it is used otherwise than 
feminine. [In the edit. of 1837, Dr. D. has 
made it fem. only.] 

* This word is found, Antip. Thess. An. ii. 
123. Kp. ἀδεσπ. 557. and is substituted by: 
that eminent scholar, Archdeacon Butler, 
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who conveys the dead, i. e. Charon. θεὸς, 
oor ἐπὶ koq Πηδαλιῳ re γερων Νεκροπομ- 
πος ἵζει. Alcest. 447. : 

Νεκρς, Né£kic?. cadaver. 2. mortuus. a dead 
body; dead. ηριπε δ᾽ apd’ αὐτῷ, νεκρὸς δὲ ot 
ἐκπεσε χειρός. Δ.498. Badd’, aui δὲ πυραὶ 
γνεκυων καῖοντο θαμειαί. A.52. SYN. 1. Πτῶμα. 
2. φθιμενος, αποφθιμενος, κείμενος, καμων, 
οἰχομενος, κατοιχομένος, τεθνεως, τεθνηκως. 

Nekpórayóc. mortuorum praeses. a ruler of the | 
dead, i.e. Minos. τοῦ vskporayov, τὰς αθω- 
πευτους δικας Φθιτοῖσι Qrrpsvovroc αστεργεῖ 
τροπῳ. Lyc. 1399. 

Neéxoow. eneco. to kill. Μοιρῶν οὐκ eduye 
τρισσῶν μιτον, αλλὰ νεκρωθείς. Ep. ad. 724. | 

Νεκτᾶρ, dooc. ro. nectar. adj. Nexrapéoc. di- 
vine; delightful in flavour; beautiful in co- 
lour, etc. (Il. Σ. 25.)--- μετὰ δὲ σφισι ποτνια 
Ἥβη - Νεκταρ εῳνοχοει,---Δ. 9.— 70 vtkrap 
ἐσθιω πανυ. Ath. 9. 9. Er. Ακρητον, αὐτοχυ- 
rov, ἵμεροεν, yAUKV, μελίχρως, ερυθρον, evoó- 
μον, χυτον.---θεῖον πῶμα. 

Νεκτὰροσταγὴς, éoc. ὁ 7. nectare stillans. de- 
licious, as nectar. ἢ Λεσβιον γεροντα νεκτα- 
ροσταγῆ. Eubul. Ath. 28. f. 

Néxviopoc. mortuorum evocatio magica. ne- 
cromancy. οἷς Aekavockoztg] TLoTEVETAL, ἢ 
vexviopoc. Man. 4. 218. 

Népéa, Néwea, (Hes. 0.399.) ac. ἡ. on. Νέ- 
pen. (Call. fr. 198.) urbs Argolidis, ad quam 
τὰ Νέμεα in honorem Jovis celebrari solita.| 
a town between Argos and Corinth, now 
Kutchukmadi; where Hercules slew the 
lion, and the Nemean games were held. 
Also; ἃ river near it, running into the G. of 
Lepanto. Hence, adj. Nipéaioc, Νεμειαϊὸς, 
Népioc, Népetoe, a, ov. (Nem. 2. 7. Hes. 0. 
397. Theoc. 25. 169. Herc. F. 153.) adv. 
Νεμξηθξ. (Call. fr. 108, 4.) ὁππως τ᾽ εὐυδροι 
Νεμεῆς εἰσηλυθε χῶρον. Theoc. 25. 182. Er. 
Ev$vANXoc, τρητος. βαθυπεδιος. Pind. Pur. 
BAocvpoto τιθηνητειρα λεοντος. Ep.— koi-Aq 
Asovroc ev βαθυστερ-νου ναπᾳ. lsth. 3. 18. | 

Niu£àc, ἄδδς. ἡ. adj. fem. τὰν πολυξεναν εν- 
Ἱερομηνιᾳ Νεμεάδι. Nem. 3. 8. 

Νεμἔθω. poet. for Neue. to feed ; to graze: 
---δοιαὶ δὲ πελειάδες αμφὶς ékaoTov-Xpvotta. 
γεμεθοντο---Λ. 694, | 

Νεμειὰ, NEpéd. ra. (sc. ἀγωνίσματα.) the Ne: 
mean games. vu Nepetote παγκρατιοῦ στε") 
$avov. (Iambeleg.) Nem. 5. 9. ! 

N£ptodo, Il. Δ. 507. Νὲμξσιζόμαι. indignor || 


for ναύστολον, Sept. Th. 864. Ϊ 

3 Among other adjectives, compounde¢| 
of Nexodc, are NexpdBaojc. laden with dead) 
i. e. Charon’s boat. Crinag. An. il. 144. NE f. 
κρὄδεγμων, Νεκρδδοκος. receiving the dead) P 
Prom. 158. Bl. Antiphil. An. ii. 179. N£kpo d | 
δερκής. beholding the dead. Janeth. 4. 453) 
Nekpüórdóóc, Νεκρόνωμης. burying the dead) 
ibid. 102. Of Νέκυς are compounded, Nexvy| 
πῦλδς. dealing with the dead. i5. 1. 330. N&xd) 
οσσῦδς. raising the dead. Monn. Joh. v. xi. | 
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invideo. 2. indignum puto ; revereor. to be 
displeased ; to grudge. 2.to deem unseemly; 
to stand in awe. ‘Hoy δ᾽ ovrt rocov νεμεσι- 
ζομαι, ουδὲ χολοῦμαι. Θ. 407. —2. αλλὰ σαο- 
φρων scri, νεμεσσᾶται δ᾽ evi θυμῷ. ὃ. 158. 
SYN. Ayavakréw, μεμφομαι, ἐπιπληττω, φθο- 
VEU. 

Νεμξσητος. reprehensibilis. 2. morosus. one 
who deserves censure; 2. whose censure is 
to be dreaded. 2. αιδοῖος, νεμεσητὸς, O με 
προεηκε πυθεσθαι. A. 648. SYN. Καταμεμπ- 
Toc.. 2. νεμεσημων, βαρυθῦμος. οργιλος. 

Νεὲμεξσϊς. ἡ. indignatio. censure ; displeasure. 
2. matter of just reprehension, or wonder. 
2. ov νεμεσις, Τρῶας καὶ εὔκνημιδας Ayatovec. 
T. 156. τίς rade νεμεσις στυγεῖ ; Sept. Th. 

92]. Bl. Syn. Aucn, peptic, φθονος. 

N£u£cic. Nemesis. the goddess of vengeance. 

| Ttkr& δὲ Kai Νέμεσιν, πῆμα θνητοῖσι βροτοῖ- 

σι,- Νὺξ ολοη.--- Hes. 0. 228. Syn. Ἢ Αδρα- 
στεια. Ep. Αμοιβαιη, ἀαντιτυπος, Sewn, ὑπερ- 
δικος. See Orph. H. 60. 

Néuérwp. ultor. an avenger. — róc νιν Ζεὺς 

| Veue-rop επιδοι κοταινων. Sept. Th. 490. 
SYN. Αμυντωρ, τῖμωρος. ----νεμητῆς. 

NEpoc. To. nemus. a grove. εν ψγεμεὶ σκιερῷ" 

| επίτε λῖν nyaye DCUM A. 480. Syn. AXooc. 
opoc παραλιον. Ep. Avvópov, ἐπακτιον. 

/:NÉuo. distribuo; pasco ; possideo; guberno; 

| judico. N£upat. pascor; habito ; sortior. to 

| assign; to tend and feed ; to hold or possess ; 
torule; to consider or τ med. to graze ; 
| 4 occupy. ἡμενοι éoc! ἐπηλθε νεμων᾽ φερε 

δ᾽ οβριμον αχθος. ι. 2898. Τηλεμαχος τεμενη 

! νέμεται, καὶ δαῖτας εἴσας. A. 185. φιλον σ᾽ 

! εγὼ μεγιστον Αργειων viuo. Aj. 1331. Br. 

|! Syn. Επινεμω, μεριζω. —Boskw. π-έχω, κταο- 

| pa. διεπω, διευθυνω.---ἡγοῦμαι, νομιζω. med. 
| νεμεθομαι. κατοικεω. Xayyavo. 

IN£vigAoc. eacus, vecors. blind ; foolish. 

! para μὴ νενιηλος ;— Call. 1.63. Syn. AAaoc. 

| avonroc. 

Νεδαρδής. nuper irrigatus. newly watered. wc 

ἡ δ᾽ or οπωρινὸς Beene veoands αλωήν. Φ. 

846. Syn. Νεοβροχος, νεοποτιστος. 

᾿Νξοβδαλτῦς. recens mulctus. newly milked. 

ἡ καρκίνον ενθρυψαιο νεοβδαλτοιο γαλακτος. 

| Nic. Th. 606. 

fers. Nédvupdoc, Naz. recens matrimo- 
nio junctus. lately married. μὴ πρός σε yov- 

jee” τῆς T€ νεογαμου κορης. Med. 324. Syn. 

Aoriyapoc, νεοδμητος.--- νεωστι νυμφιος.--- 

| ib. 366 

| EE ναῦς. Νεδγδνδς, Cycl. 205. Néoyvic, H. 

| Merc. 405. Agam. 1133. Bl. recens natus. 

| lately born; an infant. τῆς ἤτοι φωνὴ μὲν, 
| ὅση σκυλακος νεογιλῆς. p. 86. SYN. Αρτιγε- 

τ----:-.------- 


|| ! In the time of Homer, there certainly 
!was no distinction between the signs of long 
land short vowels. For long after, E stood 
[jor EI and H, O for OY and Q. Ἕως then 
| must have been written toc, and was proba- 
p pronounced «roc. 
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VNC, VEOYIANC, VENYEVNC,VEOYEVYNTOC, νεογενῆς.- 

Νεογραπτὸς. Νεογραφῦς, Meleag. 1.55. recens 
scriptus, v. pictus. newly written, or, deco- 
rated. προσθε νεογραπτω θαλαμω χορὸν εσ- 
τασαντο. Theoc. 18. 8. 

Nfóywóc. qui juvenilia membra habet. of 
youthful limb. ἑπτὰ γὰρ δαισαντο πυραὶ 
ψεογυιους - Φῶτας.---Νη). 9. 56. 

Néddaproc. recens excoriatus. just flayed. 
παντα 0 scav veodupta’ δολον δ᾽ ἐπεμηδετο 
πατρί. ὃ. 457. 

Νεδδμὴς, Néodunrog. recens structus, v. do- 
mitus, v. interfectus. 1. newly built, 2.— 
tamedy as ὦ beast to the yoke; or, a bride to 
her spouse, 3.—slain. (Lyc. 65.) 2. &v0a veod- 
μὴς πῶλος αναπνεει, ἀχθομενος κῆρ. Hom. 
Ap. 231.—700« γὰρ τῆς νεοῦμητου Koons. 
Med. 623. See 1866. 

Νεοδρεπτῦς, Theoc. 26. 8. Néodporoc. recens 
decerptus. fresh gathered. ὁρῶ κλαδοισι νεο- 
δροποις κατασκιον. Adsch. Supp. 359. 

Νεξοζευκτῦς, Anthol. Νξοζύγης. Néolvyoc. Néo- 
Zv£, vyoc. 6 1. (Eur. fr. inc. 167.) s. s. as 
Νεοδμὴς, sign. 2.—ovrs τῆς veoCvyov - Νυμ- 
one τεκνωσει παῖδ᾽ — Med. 804. — δακὼν δὲ 
στομιον we veotvyyc-ILóXoc, —Prom. 1008. 

Νεδηλιξ. juvenilis. youthful. Orph. H. 86. 7. 

N£ó0aAmc, Νξοθηλης. nuper virens. fresh 
blooming ; young. αἰσχυνᾳ νεοθαλεῖ. Iph. A. 


181. τοῖσι δ᾽ ὕπο χθὼν dia φυεν νεοθηλεα 
mony. E. 947. SYN. Νεηθαλῆς, νεοφυτος, 
χλωρος. 


Ni00£v. adv. nuper. anew; newly. vea rade 
γνεοθεν HAO’ εμοὶ-Βαρυποτμα κακά. COEd. C. 
1447. Br. SYN. Newore. vtov. veiov. 

Νξσθηξ, NeoOnyne. recens acutus. newly 
sharpened. See Νεακονγητος, and Ep. ἀδ. 290. 
ἃς kai αποφθιμενας, πᾶσαι νεοθᾶγι σιδαρῳ. 
Sappho, dn. i. 57. 

Νεοθλὶβὴς, ξδς. ὁ ἡ. recens expressus. newly 
pressed, as wine. λαθριδιη Βακχοιο νεοθλιβὲς 
HO’ απὸ ληνοῦ. Aristo, An. 11. 258. 

Νεοθρεπτῦς. recens nutritus. newly planted. 
φυταλιῇ vsoOpezra Karnpvovory ἐραζε. Apoll. 
3. 1400. 

Νέξοιη. temeritas juvenilis. hastiness of youth. 
ἦσθα παρος" νῦν avr& voov νικῆσε veou]. Y. 
604. SYN. Neorne, προπετεια, 0pacoc (veo- 
τητος). 

Nf£oiwoc. recens conditus. settled anew. τὰν 
veouoy ἑδραν. Olymp.5.19. SYN. Νεοκτιστος. 

N£okqgógc. recentem dolorem habens, with 
recent sorrow. εἰ γάρ Tic kai πενθος eyov 
γνεοκηδεὶ θυμῷ. Hes. 0. 98. 

Νεοκλωστῦς. recens contextus. newly spun, 
or, fabricated. rov dy woryvaro νεοκλωστω 
τελαμῶνος. 'Theoc. 24. 44. 

Νεόκμης,ἢτδς. ὁ ἡ. recens fabricatus. 2. recens 
mortuus. newly made. 2. newly slain. See 
Νεοδμητος, 8. 9. εν κεραμῳ νεοκμῆτι καμινό- 
θεν"---Νῖο. Th. 707. 

N£ok0móc, Hupolis. N£ókoz Tóc. recens incisus. 
newly cut. πρὸς ταῦτα μυλὴην αγαθὴν opa 
ζητεῖν σοι, καὶ νεοκοπτον. Vesp. 646. 
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N£okürüc. qui novas iras concepit. 2. recens. 
grop. one who is newly displeased. 2. new, 
fresh. τί δ᾽ ἐστι v püyoc vsokorov πόλει πα- 
ody ; Sept. Th. 809. 

Nfoxodc, Νεοκρατῦς. receus mixtus. newly 
mixed, or, united. νεοκρᾶτα φιλον κομισειεν. 
Choeph. 338. 

Nfoxrusrdc. recens conditus. newly built. τὰν 
γνεοκτισταν εἰς Avrvav. Nem.9.3. See Neowoc. 

Néoxrovoc, Nem. 8. 59. Nédpovec. recens in- 
terfectus. lately slain. add’ oide μητρὸς veo- 
$ovotc ev αἵμασι. Eur. El. 1172. 

N£óAaid. ἡ. juvenum coetus. young people. 
τετράκις éÉgkovra κοραι, θῆλυς veohata. 
Theoc. 18. 24. 

N&oXAovróc, NEoAX. NéowAvroc, Od. £. 64. re- 
cens lotus. having just bathed. δή pa veoA- 
Aovroc, προκαλευμενος ἡδυμὸν ὑπνον. H. 
Merc. 241. 

Nédua. vado. to go, or come. 77. X. 101. εἴ- 
πεν, OT ἣν non νευμενος εἰς Αἴδην. Antip. 

- Thess. An. ii. 121. Syn. Παραγινομαῖ, νεισ- 
σομαι, πορευομαῖι. 

Nédpveroc. recens initiatus. lately initiated. 
ελθετ᾽ ex’ εὐφημους τελετὰς ὁσιας νεομυ- 
στοις. Orph. H. 42. 10. 

Néov. adv. s. as Neiov. τὴν δὲ veov κλισιηθεν 
εβαν kgovksc ayovrsc. A. 391. SYN. Νεωστι, 
νεοχμῶς. 

Néo£eordc. nuper politus. newly polished. o? 
δὲ, νεοξεστοιο πεποιθότες ἐργμασι τεχνῆης. 
Tryph. 248. 

Νεοπαάθης, Eumen. 517. NtowevOje. recentem 
dolorem habens. suffering recently ; having 
recent cause of grief. παρθενικαί τ᾽ araXai, 
νεοπενθέα θυμὸν £yovcat. X. 39. See Νεοκηδης. 

Νεδπηγής. recens compactus. newly framed, 
or built. — κλισίας νεοπηγέας apre γεραιρων. 
Nonn. 

Νξδπηκτῦς. nuper pressus. newly pressed, as 
milk. ov τυρὸς νεοπηκτος aro γλυκεροῖο ya- 
λακτος. Batrach. 38. Syn. Νεοπαγῆς. 

Νεύυπλουτῦς. cui recentes sunt divitiz. grown 
rich of late. εοικας, & πρεσβῦτα, νεοπλουτῳ 
τρυγί. Vesp. 1300. 

Νεύπριστῦς. recens serra dissectus. newly 
sawn. apyuoen, κολεὸν δὲ νεοπριστου ελε- 
φαντος. θ. 404. 

Néowrodépoc. filius Achillis. εἴ zov ert ζωει γε 
Νεοπτόλεμος θεοειδης. T. 827, Ep. Ατρεστος, 
δαϊῴρων, ἰσοθεος, μεγαθῦμος, Διακιδης, A- 
χιλλειδης, Φθιωτης. PHR. Xkvotoc δρακων--- 
Lyc. — Αχιλλῆος κρατερὸς Tate — κυδιμος 
υἱὸς εὐπτολεμου Αχιλῆος. Cal. 

N£osT0Aic. urbs nova. ep. of a city just found- 
ed.— xai πολιν νεοπτολιν Τηνδ᾽ ὑψιπυργον 
αντεπυργωσαν rore. Eumen. 690. 

Νεοῤῥαντῦς. recens aspersus. newly sprinkled. 
πηδῶντα πεδια σὺν νεοῤῥαντῳ Eder. Aj. 80. 

Néoppvroc. qui recens affluxit. fresh flowing. 
ὁρῶ κολωνὴς &£ akpac νεοῤῥυτους Πηγὰς γα- 
Aakroc,—Soph. El. 900. 

Nfoproóc. recens excitatus. 2. novus. newly 
stirred ; new. τί δ᾽ ἐστιν, & παῖ Aaiov, νεορ- 
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Nédc. novus. new. μηδὲν φοβηθῇς" ουδὲν εν 
στρατῷ νεον. Rhes. 663. SvN. Νεαρος, νεω- 
ONC, νεοχμος, venytvnc, kauvoc, ἕενος, προσ- 
φατος, VEOQTOC. VEOKOTOC. | 

Nédc. juvenis. young. 2. subst. a youth. Av- 
τιλοχ᾽, jjrot μὲν σε vtov TEP EOVT εφιλησαν. 
W. 306. Ad veor δὲ παρ᾽ αὐτὸν εχον πεμ- 
πωβολα χερσίν. A. 463. SYN. Αἰζηος, nieoc, 
vcavópoc, νεανιας, VEAVLOKOG. 

Νεσσιγηλῦς. novitate admirandus. prop. 
newly polished. μοι νεοσιγαλον εὑρόντι roo- | 
πον. Ol. 3. 8. 

Νξοσκᾶἄφης. recens effossus. newly dug. πτορ-᾿ 
0ov διαῤῥαισθέντος, ὃν νεοσκαφὲς Κρυψει zor | 
εν κλήροισι Μηθυμνὴς στεγος. Lyc. 1098. 

Νξοσκυλευτῦς. 6 ἡ. recens spoliatus. lately | 
stripped. τίς τὰ νεοσκυλευτα ποτὶ δρυὶ τᾷδε 
καθᾶψεν Evrea ;—Dioscor. An.1. 496. 

Νξοσμηκτῦς. nuper tersus. newly rubbed. 
θωρηκων τε νεοσμηκτων, cakeov TE φαεινῶν. ἡ 
N. 342. 

Νξοσπαδής. Néoorde. recens destrictus. just |. 
drawn, or, plucked. — καὶ νεοσπαδὲς Éwoc 
-Exovr'—Eumen. 42.---εν νεοσπάσι Θαλλοῖς |. 
ὃ 01) ᾽'λελειπτο ovykarg0opev. Antig. 1201. B. 

N£oczópóc. recenter seminatus. newly sown. 
τοκεὺς, τροφὸς δὲ kvparoc vsoocopov. Eu- 
menid. 662. 

N£occókóopoc. pullos nutriens. epith. of a nest. | 
ai£ac ἐντοσθε νεοσσοκομοιο καλιῆς. Antip. 
Sid. An. ii. 28. 

Niocodc, Néor7éc. pullus. 2. vitellus. the| 
young of animals, part. of birds. 2. the yolk | 
of an egg. dimin. N£orrióv. ro. a chick. (Av.| 
768.) εἐνθα δ᾽ tcav στρουθοῖο νεοσσοὶ, νηπια 
τεκνα. B. 311. kai τετταρων wey μετὰ τοῦτο, 
φιλτατη, Τὸν veorróv!. Menand. fr. Ανδρ. fi 
Ep. 'AzaXoc, απτην. li 

Nédorpogoc. nuper tortus. newly twined. 


vtvpgv δ᾽ εξεῤῥηξε νεοστροφον, ἣν ενεδησα.ἢ 


Ο. 409. 


Ntoopayne. Νξοσφαξ, Athen. |. 3. nuper ju- 
gulatus. fresh slain. Aeyw. τεθνηκεν aortic} 


νεοσφαγής. Trach. 1146. Syn. Νεοσφακτος, 
VEOKTOVOG, v€0Qovoc. 


Néoreveroc. Nédrevyne, Theoc. 1. 28. nuper] 


fabricatus. newly wrought, or made. ap¢i 


δὲ μιν κνημις veorevkrov κασσιτεροιο. ᾧ. 599. 


SYN. Neovpyoc, venXaroc, vnyareoc. 


Néorng. juventus. youth. ex veormgroc edwke! 


καὶ ες γῆρας τολοπεῦυειν. 7. 86. SYN. Νεοιη. 


ἡβη, κουροσυνη, ἀκμὴ ανθοῦσα, ro νεαζον 


Ep. Αφρων, ἐρατη, θαρσαλεα, θαλερα. 
Néorpnroe, Theoc. 7. 184. Νξδτομδς. recens 


i 


sectus. newly cut. δυστηνος, aprt νεοτομοισι 


πληγμασιν. Antig. 1288, Br. j 


Néoroxoc. ἡ. puerpera. lately delivered. óca| 


n 
k. 


b 


νεοτοκοις μαζὸς ἣν σπαργῶν ert. Bacch. 700] ἐς 
N£órp£óne, N£órpOQOc. recens nutritus. newlylfn: 


reared, — kopove veorpedeic — Heraclid. 92) 


1 This must be dissyl. if correct. 
Bentl. prefers τὸ νεοττὸν, Mein. τὸν vorróv| 


(cg ee 
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Elms. vsorpoóov! rekvov δικαν. Agam.703. Bi. 


\Nzorrevw. fetifico. to hatch. eveorrevoer ye- 


|l voc ἡμέτερον, καὶ πρῶτον ανηγαγεν ες φῶς. 
| Av. 700. 

Nf£orria, N£ocoía. ἡ. nidus. a nest. εἰσελθετ᾽ 
|" εἰς veorriay ye THY ἐμήν. lb. 642. SYN. Neor- 
|^ revowc, καλια.---εκλεπίισιο. 
|N£orrov. ro. See note on Νεοσσός. 
\Néorrorpodew. pullos alo. to rear young 

birds. μνησικακῆσαι τὴν ἡλικιαν, εξ ἧς ἐνεοτ- 
|^ τοτροφηθης. Nub. 995. 
| Néovpyéw. novum facio. to make new. κρεῖτ- 
rov νεουργεῖ τῆς παλαι θεωριας. Anal. iii. 
~ p. 140. 
| N¥ourdréc. recens vulneratus. just wounded. 
aXXov ζωὸν exovca veovrarov, aXXov aovrov. 
||». 536. Syn. Neorporoc. 
ΕἸΝΕὐφοιτῦς. ὁ ἡ. act. recenter prodiens. just 
coming forth. (Zryphiod. 374.) 2. pass. pri- 
|! mum tentatus. first ventured on. Ikxapov & 
'" veoóotrov ἐς ἠέρα πωτηθέντος. Ep. ad. 396. 

Νξοφρων. insipiens. unthinking.—zuwve ποτὸν 

ἐν aXXo veoópov. Panyas. 1. 9. Syn. Aópov. 

i seh nuper insculptus. just imprint- 

it ed ἰχνὴ τὰ kewov veoxapax', ὅπως i£gc. Aj. 6. 
iI > éoxpoc. novus. new. τί δ᾽ ἐστὶ Περσαις veoy- 
il uóv euBorbic κακόν ; Pers. 695. SYN. Neoc, 
. ἱπαραδοξος. ——ackozoc. 

Ne0xvooc. cuilanugo recens est. with fresh 
i|down on the cheeks. — φιλον via vtoxvoov 
Mover’ syovra. Naz. 

Verouc, ὄδδς. nepos. a grandson, or descend- 
tant. pl. Nézddéc. oi. posterity. It ἐς also ap- 
i pled to φῶκαι, Od. ὃ. 404. to θεοὶ, Theoc. 17. 
1/95. See note in Thesaur.—ó Κεῖος 'YAMyov 


wnverrove. Call. fr. 77. ηελιου perorioe, τεοῖς | 


Wwesroüegatv € ἑτοιμη. Apoll. 4. 1745. 
εἰϊεπτουνῖς, i00c. ἡ. nom. Hippolytes Amazo- 
nis. Hence, Amazons are called, παρθένοι 
i} BE Ee ee Lye, 1332. 
afeoOe, Νερθέν. adv. infra. beneath; under. 
—veole δὲ ποσσίν. H. 212: νερθεν ἅπας πε- 
υἥπαλακτο,---Α. 535. 
Meor£oioc, a, ov. infernus. nether; beneath 
athe earth. οἵ ot γνερτεριων βερεθρων kNqgicac 
ἐχουσιν. Orph. 1380. 
4 dle for "Evéprípóc, compar. of "Evtpóc. 
(inferior. lower ; undermost. Neorepot θεοὶ, 
‘ods of the regions below. Jl. 0. 225.—rd 
© ὑπερτερα νερτερα Onoe-ZLedco ὑψιβρεμε- 
ji της. —Lysist. 773. .SxN. Karwrepoc. 
wpeowy. Nero. g^vOov, ἠελίου νῆσον Or’ εἴχε 
eowyv. Apollonid. An. ii. 135. 
is 6. N. P. Neococ παλαι Kevravooc 
ἡ ξξεπεισέ νιν. Trach. 1157. 
ἱεσταῖοι. gens Illyrica. an Illyrian tribe. 
Neoridoc ane. Apoll. 4.337. ovpea, Νεσται- 
goue τε, kai Qotkov εἰσαφικεσθαι. ib. 1214. 
eorwo. Nestor. patronym. Νεστὄρίδης. ll. 
AL. 317. adj. Neoropewc, Νεστῦρξεῦς. ( Eur. 
afr. i inc. 10. Zl. B. 34.) Neorwo, ὅς pa ἸΤυλοιο 
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0soc, κύδαλιμος, τριγερων. PHR.—Njiatgc, 
μεγα κῦδος Ἀχαιῶν. Ἡδυεπης,---λιγὺς Πυ- 
λιων αγορητης. 

Nedpa. nutus. a nod. vevpacw αφθογγοισι 
παραπλαζων φρενα kovonc. Mus. 102. Syn. 
Νεῦσις, συννευσις, porn. Ep. Αμειδες, δολο- 
doov, λαθριδιον. 

Nevpa. Νευρη, Bacch.773. Νευρειη. nervus. 
string of a bow, or, musical instrument. 
νευρειὴν, περὶ δ᾽ ιὸν execrovov εἶθαρ εβησα. 
Theoc. 25. 218. Syn. Χορδη, νεῦρον. Er. 
Βαρυῴθογγος, νεοστροφος,εὕστρεφης, μελιηδης. 

Nevpot, wy. οἱ. gens Scythica. a people of 
za thia. Nevpot θ᾽, Ἱπποποδὲς τε, l'eXovoi 

, à AyaOvpoot. Dion. 310. 

| Νεὐρδν. pl. Nevod. ra. nervus. robur. asinew; 

nerve, lit. ἃ fíig.—2. s. as Nevpá. dimin. Nev- 

piov. (Agath. An. ii. 57.) adj. Nevpivóc. 

(Lucian, Ocyp.) Compounds, Νευρδλαλῦς, 

Tull. Gem. An. 11. 281. Νευρῦνδσδς, Man. 

4. 501. Νευρύπλξκὴς, Philipp. Ane QS: 

Nevporevne, Antip. Sid. An. ii. 9. SU e 

pyc, Anal. ii. 518. ὡς δὲ We νεῦρόν 3 τε καὶ 

ογκους εκτὸς εόντας. Δ. l5l. ἕλκε δ᾽ ὁμοῦ 

γλυφίδας τε λαβὼν καὶ νεῦρα βοεια. ib. 122. 

| Nevpoppáoóc. qui nervis consuit. a cobbler. 
σαυτὸν δὲ λυχνοπωλῃσι, καὶ vevpoppaóoic. 
Equit. 736. 

Νευροσπᾶδης. nervis tractus. drawn on the 
string. — v0óc δὲ τοῦθ᾽ 6 μοι BaXoi-Nev- 
BOUE arpakroc,—PVPhiloct. 293. 

Nevodw. nervos intendo. to stretch the nerve; 
to tighten. βαβαί: verevoorat μὲν ἠδὲ συμ- 
φορά. Lysist. 1080. 

Νευσταζω, 1l. Y. 162. Nevw. nuto. to nod. 


ἱππουριν᾽ δεινὸν δὲ λοῴφος καθυπερθεν ενευεν. 
T. 337. SYN. Ἐπινευω, evvevw. συγχωρεω. 
Negedyn. nubes. 2. rete. a cloud. 2, a net for 
birds. ( Archias, A: ii. 98.) 1. ἑστηκ᾽ a0ava- 
των, νεφελῃ ειλυμένος wpouc. E. 185. Syn. 
l. Negoc. 2. παγις, πλεκτανη, ορνιθοπεδη. 
E». ἀελλοπους, αἰθερια, epotcoa, μελαινα, 
λεπτη, κυανεη, πυροειδης, κελαινῶπις, oxtepa, 
κεραυνοῴορος, ιοειδης, χειμερια, vyoa, αιγλη- 
εἐσσα, δροσερα, ψυχρα. 2. αῤῥηκτος, λεπτο- 
μιτος, πτηνολετις. 

Νεφξληγξρέτης, Ζδοί. Νἰφεληγεξρἕτα. 
excitans. collecting clouds. epith. of Jove. 
The 5}: NOU epith. of the west 
wind. Calab. 

NiótAOkokkvyia, ac. ἡ. comic name of a city, 
supposed to be built by birds, cuckoos, in the 
clouds. Av. 117. a citizen of this ancient La- 


nubes 


puta was, Νεφελδκοκκυγϊεὺς, ibid. 1040. 

Νεφδειδὴς, 0c. ὁ ἡ. fuscus, niger, velut nubes. 
dark as a cloud. ep. ofa Blackbinde Paul. 
Sil. An. iii. 93. 

Negoc. nubes, nebula. 2. nubes, s. contrac- 
tio frontis. 3. multitudo. a cloud, Zi. ἃ jig. 
3. a dense body; a great number.— ἅμα δὲ 


? "This means the string, or piece of thong 
by which the head of the arrow was fast- 
ened to the shaft, 
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ψεῴφος εἵπετο πεζῶν" k. X. —A. 274. SYN. 
Ὃμιχλη, νεφελη. 2. σκοτος, αχλυς. 8. πυκ- 
νωμα. πλῆθος. Ev. Βαρυσμαραγον, θεσπέσιον, 
μέλαν, κυανεον, εἐριδουπον, ἡεροεν, λυγαῖον, 
TUKLVOY, σκοτοεν. ὕγρον, ομβροτοκον. 

Νεφδω. nubescogo. to overcloud. Man.4.518. 

Νεφρῦς. 6. ren. a kidney. αμφὶ δὲ καὶ νεφροῖσι 
δεθεὶς. καμνοντα σαωζει. Lith. 188. 

Néw. 1. eo, venio. to go, come. Νεομαι, γεῖαι, 
veirau. f. νεῦμαι et νεισῦμαι. aor. 1. ἕνεισᾶ- 
μην. 2. nato. to swim. f. veto, or vevow. Il. 
o. 321. Equit. 321. Hence, Nqxo. 8. neo, 
filum duco. to spin. fut. νησω. Hes. e. 775. 
Hence, NnOw. 4. glomero; struo. to heap 
up. 1. add’ oye τερψαμενος νεῖται, καὶ πλει- 
ova εἰδώς. p. 188. 4. pray πυρὰν νησαντες, 
ἐμπρησωμεν avroxewec. Lysist. 269. Syn. 
3. Κλωθω. 4. χωννυω, σωρευω, αθροιζω, vnew. 
Par. 8. ‘A δὲ λινον ἀλακατᾳ AakrvAotc ἑλισ- 
σε,---νηματά 0' tero πεδῳ. Orest. 1429. 

Néwxop0c. Νηδπῦλὸος, Hes. 0. 991. eedituus. 
one who takes care of a temple. Man. 4. 
216. Néwxopia. ἡ. the office itself. οἷσι pe- 
μηλε κλυτῆς εργα νεωκοριης. Ep. ad. 189. 

Néwynroc. nuper emtus. just purchased. κακῶς 
IIaóAayova, τὸν νεωνητον, κακόν. Equit. 2: 

Νξωρής. novellus. s. as N£óc, Nédooc, Νέορ- 
TOC. φοβον νεωρῇ τῆς ἐμῆς επεισοδου. CEd. 
C. 730. Br. 

Néwpidy. navale. a dock ; naval arsenal. αὑτὴ 
yap ἐμπρήσειεν αν τὸ νεωριον. Acharn. 918. 
SYN. Νεων, νεωλκιον, νεωσοικος, ναυσταθμος. 

Νξωρὕχης. recens efiossus. newly dug up. 
Nic. Th. 940. 

Néwe, wrog. ὁ. novus annus. a new year. 
Used only in the accus. vewra δ᾽ ουδεὶς ὁσ- 
τις ov δοκεῖ βροτῶν Πλουτῳ τε κἀγαθοῖσιν 
ἵξεσθαι φιλον. Simon. An. i. 128, 

Néwe, w. ὁ. Att. for Naóc, templum. ἃ temple. 
αλλὰ τὸν αὑτοῦ ys νεὼν βαλλει, καὶ Σουνιον 
ακρον Ἀθηνῶν. Nub. 401. 

Νιεωσοικῦς, ov. 6. navale, statio navium. a 
dock. 7 περὶ akoav καμπτων, νεωσοικον σκο- 
πεῖς; Acharn. 66. 

Néwort. adv. novissime, nuper. very lately. 
ποτερα παλαι τεκοῦσαν, ἢ νεωστὶ δή; Eur. 
Elec. 652. 

Néwrépoc. comp. Néwrdrog. superl. of Noc. 
Philoct. 559. Hec. 18. 

Νηαιθῦς. fluv. ad Crotonam. a river in Cala- 
bria Citra; the Neto. καὶ ποτὶ τὸν Νηαιθον" 
oma καλὰ vavra φυοντι. 'Theoc. 4. 24. 

Νηγατξὄς. novus, nuper factus. newly made. 
—paXakóv δ᾽ ἐνδυνε χιτῶνα- KaXov, νηγα- 
reov'—B. 43. SYN. Καινος, ἁπαλος, ευφυης. 
Nqyotróc. ex quo quis excitari nequit. not 
to be awakened from. εὗδομες εὖ pada pak- 
póv,artpuova, νήγρετον ὑπνον. Mosch.3.111. 
Νηδῦμος. suavis. delicious. kai τῷ vgóvpoc 
ὕπνος ext βλεφαροισιν ἐπιπτε, Nnyperoc, 
ἥδιστος, θανατῳ αγχιστα εοικώς. v. 80. 
Nove, voc. ἡ. venter. 2. uterus. the stomach, 
etc. Hence, Nnovia. ra. the intestines. Z/. B. 
525. poet. adv. Nnduogiv. from the womb. 
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Mosch. 4. 78. τὸν βαλε μεσσον axovrt, rayn 
δ᾽ ev νηδυὶ χαλκός. Y. 486. 


roc ὑπὸ ζωνην θορε χαλκός. Apoll. 2. 113. | 


SYN. Taorno. 2. μητρα, ὑστερᾶ. 

Νηξω. accumulo. to heap up; to pile. κατθε- 
cav, apa δὲ ot μενοεικεα νηεον DAnY. v. 139. 
SYN. New, σωρευω, κατασκευαζω. 

Νηθω. neo. to spin. part. pr. pass. vévicpivóc. 


See Neo, s. 3. ἡ δ᾽ αρᾶἄχνη νηθουσ᾽ avràv | 


απεκρέμασε. Nicarch. An. ii. 353. 

Nyiadéc. ai. Ion. for Nawadéc. See Naic. ἱρὸν 
Nupg¢awy, at Νηϊάδες καλεονται. v. 104. 

Nyiov. promontorium Ithace. ev λιμένι Pe- 
θρῳ ὑπὸ Nniw ὑληεντι. a. 186. 

Nyidc. ad naves utilis. fit for ships. αλλ᾽ wore 
σταθμη δορυ vqiov (ship-timber) εξιθυνει. O 
410. εἕεταμον πελεκεσσι νεήκεσι, νηΐον εἴναι. 
N.391. Syn. Νηΐτος, νηΐϊτης, ναυτικος.--μερος 
τῆς VEHC, ὁπερ συρεέται kara TO ὑδωρ. 

Nyic. s. as Ναῖς, Ναϊὰς, Νηϊάς. Il. Z. 22.° 

Nijig. inscius. ignorant ; inexperienced. vic 


EV ἑταροις apa νηΐσιν ; Apoll. ii, 417. εἰπὼν; 


ov κατὰ κοσμον᾽ εγὼ δ᾽ ov νῆϊς αεθλων. 0. 179. 
SYN. Αἴδρις, αμαθης, αἀπειρος. 
Nyirne. navalis. consisting of, pertaining to, 
ships. τόσσον γνηΐϊτην Ee ἐμμεναι, aXX 
οιωνῶν. Apoll. 4. 239. 
Νηΐται. epith. portarum. one of the gates at 


Thebes. πύλαισι Νηΐταισι προβαλεῖν Xoxov. 
Sept. Th. 466. | 
Νηκερδήῆς. inutilis, incommodus.  disadvan: 


tageous. ovdé Ti πω παρὰ μοῖραν EOC vijkep- 
δὲς εειπες. É. 809. SvN. ἀκερδης, avwdedne. 
βλαβερος, avonroc. 
Νηκξρός. cornibus carens. without horns. καὶ 


τοτε δὴ κεραοι kai νήκεροι ὑληκοῖται. Hes. «.| 


521. 
Nyxeorov. adv. insanabiliter. incurably. dev. 


σεται, εν δὲ δικην βλαψας, νηκεστον aac | 


Hes. ε. 281. Syn. ἀνηκεστως. 


νηδυΐίων apavo- | 


| 


Νηκουστέω. non audio; contemno. to disre- 


gard; disobey.—ovd’ Ἐνοσιχθων - Νηκουστησι 
θεᾶς.---Ὑ. 14. SYN. Ακηδεω, arnperew, πα: 


pakovo. 
Νηκουστῦς. incelebris. unknown. 
κεινων OVO" εἰρεται' οὐδὲ τοι αὑτως - Nnkov: 
στοι Ὑαδες,---Αταΐ. φ. 172. 

Νηκτὴς, οὔ. ὁ. 
Nykroc, ἡ, ov. natans. floating. ἀσπίδ᾽ AX 


λῆος,---θαλασσα---παρὰ πος Atavroc vas) 


τὴν ὡρμισεν, ovk I0akg. Ep. ad. 390. 


Νηλξής. Νηλειὴς, Νηλης. (Hom. Ven. 245. Tit 


I. 628.) Nnéd0vpoc. (Apollin. Ps. 24. 38.) 
crudelis, saevus pitiless. νηλεὲς ἦτορ ἔχειν 
στρεπτοὶ δέ τε καὶ θεοὶ avroi. 1.493. SYN 
Ανηλεης, ἀπηνῆς, σκληρος, σχέτλιος. Pun 


Αμουσιᾶ τοι μηδ᾽ ex’ οικτροῖσιν δάκρυ racers) 


Eur. Antiop. fr. 


Νηλξδποινῦς. crudeli supplicio puniens. met 


ciless in punishing. καὶ Μοιρας, καὶ Κῆρα 
eyewaro νηλεοποινους. Hes. 0. 217. 1 
NqXevc. Neleus. father of Nestor; 


who wá | 


καὶ λιητῇ 


natator. ἃ swimmer. Antholl} 


therefore Νηλειδης, Il. ¥. 652. Nail 
Θ. 100. and NzXgióc, V. 349. evvvyxtot 7901) 


" 
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acrv' γεγηθει δὲ φρενα Νηλεύς. A. 682. 
Νηλξῶς. (Anac. 60. 3.) Νηλειῶς. adv. crudeli- 
ter. without mercy. νηλειῶς δεδμητο παροι- 
xopevo λυκαβαντι. Apoll. 1.610. Syn. Avz- 
Asoc, ανοικτως, χαλεπῶς, ὠμῶς. 
Νηλϊπὸς, Apoll. 8. 647. Νηλΐπους. discalcea- 
tus. barefoot. ὕλην ασιτος. νηλιπους 7 aXo- 
μενη. (Εα. C. 351. Br. Syn. Avvzoógroc, 
acavóaXoc. 
NgÀgrgc. non peccaminosus. not offending. 
at τέ σ᾽ ατιμαζουσι, kai at νηλητεῖς εἰσιν. . 
317. SYN. ἀναίτιος, αμεμπτος, αναμαρτητος. 
Nia. το. filum. ἃ thread. exredeow, μή μοι 
μεταμωλια νηματ᾽ οληται. β. 98. SYN. Μιτος. 
κλῶσις, λινον, pnovpa. Ev. Ασκητον, αραχ- 
ναῖον. axaprec, λεπταλεον, μαλακον. 
Νημερτειᾶ. veritas. accuracy; truth. καὶ 
TürvÓs νημερτεια συμβαινει yoovov. Trach. 
176. Syn. Αληθεια, βεβαιοτης. 
Νημερτής. non aberrans a vero. adhering to 
‘truth ; unerring ; honest ; determined. The 
meut. Nnpepréc, Il. A. 514. is used for the 
(ado. Nnpeoréwe. truly. (Od. ε. 98.) Νημερτὴς 
is also the name of a Nereid, Hes. 0. 262. 
;Nvuóg εὐπλοκαμῳ ειπεῖν νημερτέα βουλήν. 
(&. 80. See Pers. 251. Bl. 
Nnvépia. tranquillitas. stillness; a calm. See 
; Αιθρη.---ἄς Te Kooviwy - Nnvepine eornoev— 
|, E. G3 
Nqv£góc. ventos non habens; quietus. un- 
jruffled ; still. σιγα, σιωπα. νηνεμον δ᾽ ἐστησ᾽ 
ἰοχλον. Hecub. 531. Syn. A«0ptoc, yadnvoe, 
ηἦσυχος. 
τῆξίς. ἡ. natatio. swimming. νηξει τερπόμενος 
εΦυσιγναθου --- Βαίτοῃ, 67. Syn. Τὸ νηκτόν. 
"ἰησπολος, for NaozoXoc. See Ναοφυλαξ, New- 
|Kopoc. νηοπολον νύχιον ποιήσατο δαιμονα 
;Otov. Hes. 0. 991. 
᾿Νηδπὄρξω. navigo. to pass over the sea. x7- 
| μῶν ολλυμενων αλλος ἐνηοπορει. Leon. Alex. 
|; An. ii. 198. 
i ooccd0c. navium servator. guardian of ships. 
τ τνησσσοον, ευπατερειαν -Αρτεμιν,-- Apoll. 
1. 570. 
ηϊφῦρδς. ὁ ἡ. naves vehens. supporting 
ships. — Ψηοφοροις νωτοις EUCLA πεπταμενῆς. 
|"Thezet. Schol. An. ii. 514. 


(taining, or guiding ships. ἢ πικρῇ Babar 
|vgóxa πεδαλια- Αλμῳ. Crinag. 2b. 151. 
[ηπᾶθής. Νηπενθὴς, (Od. ὃ. 221.) £oc. 6 7. 
\miserias abolens. dispelling suffering and 
|grief. oi Ληθης μὲν aóvecav ὑπὸ στομα νη- 
αθὲς ὕδωρ. Opp. κυν. 2.417. Syn. Ακεσ- 
τ σιπονος. 
ηπαυστὸν. indesinenter. unceasingly. See 
mNoXepec. νηπαυστον ataZovoa, kai yowpern. 
γα. 972. 
E qrida, Νηπὶξη. infantia. childhood ; childish 
- f. pursuits. οενου αποβλυζων ev νηπιεῃ aXeyswz. 
| I. 487.—o0v6£ τί σε χρὴ Νηπίιαας oxeav, evel 
ὶ | ovk ert τηλίκος εσσί. a. 997. SYN. Νηπιοτης. 
νηπιοῴροσυνη, αχροσυνη. 
ΤΠηπϊἄχευω. Nynzidxw, Apoll. 4. 868. puerili- 
} ᾿ 
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ter me gero. to bea child; to play as a child. 
avrap 00° ὑπνος ἕλοι, παυσαιτό τε νηπια- 
χευων. X. 509. SYN. Νηπιαζω, νηπια φρονεω. 

Nyidyoc. infans. a child. νηπιεαχοις, οἷς ovrt 
μέλει πολεμηΐα spya. B. 338. SYN. Βρεφος. 
νήπιος. EP. Αρτιγενεθλος, λιπομαστος. 

Νηπὶδς, Nywvrice. infans. 2. stolidus. subst. ἃ 
child. adj. infantine; childish; simple. :v6' 
αλοχόν Te φιλην ελιπον kai νηπιον υἱόν. E. 
480. σημερον᾽ ov γάρ φημ᾽ επεεσσί ye νηπυ- 
τιοισιν. Y. 211. Syn. 2. Aópov, avonroc. 

Νηπλεκτῦς. incomtus. unattired. πεένθαλεα, 
νηπλεκτος, ασανδαλος" αἱ δὲ βατοι νιν. Bion. 
1.21. Syn. Ακομψος, ακτενιστος. 

Νηποινῦς. nulla data satisfactione ; nullo so- 
luto pretio. unrevenged ; without payment. 
This latter is more partic. the sense of adv. 
Νηποινῦν. νηποινοί κεν ez evracopov ἐντοσθεν 
ολοισθε. a. 380. aXXot δ᾽ ἡμέτερον καματον 
νήποινον εδουσιν. ἕξ. 417. SYN. Ατιτος, ατι- 
poonroc. 

Νηπῦθὲς is found in Hesych. for “Azevoror. 
unheard of. 

Νηπῦτιευδμαι. infantum more balbutio. to 
prattle. νηπυτιευομενοι Νέστορι καὶ Iota. 
Lucill. An. ii. 323. 

Nyoeve, ἢδς, ἕως et Foc. 0. Deus Maris. an an- 
cient God of the Sea; husband of Doris; 
father of Thetis, who is κατ᾽ ££oygv, Νηρέος 
θυγατηρ, Nem. 3.98. and Nnonic, contr. Nn- 
oye. Androm. 46.135. The other daughters 
of Nereus were Nnonidéc, Nnogcéc, and Νη- 
oetdec. (1I. X. 39. Androm. 1256. Nem. 4. 
106.) See Hes. 0. 263. Orph. H. 29. An- 
other form of the fem. patronym. Nyonivn, 
is used by Calaber, 3. 594.—4. 128. Νηρέα 
δ᾽ αψευδέα καὶ αληθέα γεινατο Ποντος. Hes. 
0. 933. Ep. Ayavoc, σθεναρος, ὑπερθῦμος, 
παλαιφατος. 

Nnoi@ucc. innumerabilis. countless. κτῆσιν 
ἐποψομενος, ἥ οἵνηριθμος ex’ ayowy. Theoc. 
25.57. SYN. ἀναριθμητος, ἀπλετος, απειρος. 

Νηρϊκῦς, ov. ἡ. Νἠρϊκὄν. το. ins. postea Λευκάς. 
now Santa Maura. adj. Nyoixioc, a, ὄν. (.1210- 
nys. 495.) οἷος Νηρικον εἷλον, εὔκτιμενον 
πτολιεθρον. w. 376. 

Naoiróv. mons Ithacee. a mount in Ithaca ; 
so called from Νήρϊτος, son of Pterelaus, 
Od. 9. 207.---εν δ᾽ opoc αὐτῇ-Νηριτον, two- 
σιφυλλον, αριπρεπέο᾽--ἰ. 22. See v. 351. 

Νηρῦς. humidus. wet ; watery. Hence, in mo- 
dern Greek, Nepó sign. water. See Napoc. 
koviac' aóavrov sv χθονὸς νηροῖς μυχοῖς. 
Lyc. 896. 

Νησαιῦς, d, ὅν. insularis. Hence, Νησαιη. 1j. 
the name ofa Nereid. J/. . 40. Also, Nyow, 
doc, ovc. (Hes. 0.261.) Κυκλαδας εποικη- 
covct vncatac v0A&c. Lon. 1582. Troad. 188. 
Iph. A. 203. 

Νησῖς, doc. Νησϊᾶς, ἄδδς. ἡ. (Dionys. 570.) 
dimin. of Νῆσος. νησὶς, aXX ὁμαλὴ πᾶσα καὶ 
αστυφελος. Antiphil. An. ii. 177. See Lyc. 
599.. Syn. Νησιδιον, νησιον. 

Nyoiwrne, ov. ὁ. (Androm. 14.) Nyotwriroc. 
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7, ov. ex insula oriundus ; insularis. 
islander ; pertaining to an island. fem. Νη- 
ciüric. (Trach. 671.) Nyotric, toc. (Antip. 
Sid. An. ii. 24.) oer δομους vatvra νησιω- 
τικούς. Andr. 1261. 

Νῆσῦς. ἡ. insula. an island ; a peninsula. vij- 
σος ἐπειτά τις ἐστὶ πολυκλυστῳ ενὶ ποντῳ. 
0. 354. Ep. Αμφιλαφης, αμφιρυτη, ἁλιστε- 
pavoc, ἁλικρηπις, αἰπηεσσα, ἵμερτη, δενδρη- 
εσσα, βαθυκρημνος, δολιχη, ανθεμοεσσα, κρα- 
van, ἐρημή; eupeta, ELVANLA, εὐκτιμένη, πιεῖρα, 
πετρήεσσα, TAWTH, περικύμων, περιδρομος, 
ποιανθης, θαλασσοπληκτος, διαπρεπης, &v- 
kXenc, φαενυνη. Pur. IIAaCopevg πελαγεσσι. 
--επιπλωουσα θαλασσῃ. Hom. 

Νῆσσα, Νῆττα. ἡ. anas. aduck. νῆσσαι ayor- 
άδες. wild ducks. Arat.918. νησσαῖοι ορνι- 
ec. ib. 982. dimin. Nyrrapiov. aterm of en- 
dearment. (Plut. 1011. Menand.fr. inc. 622.) 
ἣν δὲ Ποσειδῶνί τις oiv θυῃ, νηττῃ πυροὺς 
καθαγιζειν. Av. 566. 

Νηστειᾶ. ἡ. inedia. fasting; famine. νηστειαν 
kartzavcac Ἐλευσῖνος γυαλοισιν. Orph. H. 
40.4. SYN. Νῆστις, aciria, λιμος. 

Nyorevw. jejuno. to fast. Ilavowv σεβεται, 
καὶ νηστεύει. Lhesmoph. 949. D. Syn. Ασίτεω. 

Nijoric. ὁ ἡ. jejunus. without food. Νηστειρὰ. 
ἡ, Nic. Al. 130. νηστιες, axyor pada kveoaoc, 
moun δὲ παρειη. c. 369. SYN. Nyorevrne, 
akunvoc.—yvnoric βορᾶς. Iph. T. 973. 

Nyrn, contr. for Neary. ima chorda. the lowest 
string of a lyre, or harp. δεξιτερὴν ὑπατὴν 
ὅποτε TANKTPOLC ἐδονῆσας, Ἢ λαιὴ νητη παλ- 
λεται avropatrwe. Agath. An. iii. 57. 

Nyroc. coacervatus. heaped, treasured up. 
ευρὺν, ὁθι νητὸς χρυσὸς καὶ χαλκὸς εκειτο. 
p. 338. 

Νητρξκὴς ἷ, ἕδς. ὁ ἡ. s. 5. as Αληθὴς, Νημερτης. 
adv. Νητρξκῶς. (Lyc. 1.) οναρ καθ᾽ ὕπνους 
γνητρεκὲς λεγειν Tode. Jun. 

Nnvrpoc. spiritüs expers. 
ψηῦτμος τετελεσμένον ELC EVLAUTOY. 
795. SYN. Avvxoc, απνοος. 

Νηφαλτεὺς, joc. Apollinis epith. Anal. 11. 518. 

Nypadiog. sobrius. abstemious. — z&XAavovc 
μειλικτρά rt νηφαλιῃσι Δαῖεν ex’ εὐχωλῇσι 
παρεστιος,---ΑΡ0]]. 4. 719. Syn. Νηφων, 
αοινος, σωφρων. 

Νηφω. sobrius sum. to abstain from wine. 
νηῴων αοινοις κἀπὶ σεμνὸν ἑζομην. CEd. C. 
101. SYN. Exvgóo, ἐγκρατευομαι.--σωφρονεω. 

Νηχῦτος. late fluens. wide spreading. φαρ- 
pax’, oF ηπειρός τε φυει καὶ νηχυτον ὑδωρ. 
Apoll. 3. 530. Syn. Πολυνηχῦτος, πολυς. 

Nnxe, Od... 399. Νηχῦμαι. nato. to swim. 
αὐτὰρ επὴν On μοι σχεδιην διὰ κῦμα τιναξῃ, 
-Nafouav—1m5. 964. SN. Κολυμβαω, vto. 
See Muse. 313. 

NiyXdpóc. ὃ. musicum instrumentum, v. mo- 
dulamen. a small pipe; or, its sound. αὐλῶν, 


breathless. κεῖται 
Hes. 0 


! Not found in any ancient Poet ; not 
even the Anthology. Νητρεκῶς only once, I 
believe. 


an 


Niky. victoria. victory ; conquest. Νίκη is the} 


Nicnrnpiov. 


Νικηφὄρξω. victoriam reporto. to obtain, ad 


Νικηφῦρϊα. ἡ. 


Νικηφῦρῦς. ὁ ἡ. victoriam afferens. bringing 


NIK 


κελευστῶν, νιγλαρων, συριγματων. Acharn. 
558. Exp. Τερετισματα, καὶ περιεργα κρουσ- 
ματα. 

Neyonréc, wy. ot. Libyz gens. an African tribe. | 
Γαιτουλοί τ᾽ εφυπερθε, kai ayxvyvou Neyen-| 
τες. Dion. 215. 

NiZo, Od. τ. 374. NiZopat. lavo. to wash. See 
Nurro. αὐτὰρ ὁ εἰς ποταμοῦ χροα νιζετο δῖος 
Οδυσσεύο. c. 224. 

Νικαιᾶ, ac. ἡ. urbs DBithynie; ab Antigono 
Philippi f. condita, et Antigonea nuncupata. 
Lysimachus postea uxoris nomine Antipatri 
f. Niczeam appellavit. Nice in Asia, where 
the celebrated Council was held ; near which] 
was the Λίμνη Ackavin, now 15205 and Lake 
of Iznik. An inhabitant was Νικαιεὺς, and 
Νικαεύς. (Antip. Sid. An. ii. 36. Ep. à. 345.) 
γράμμα, παρ᾽ ευυδρου ναμασιν Accavinc 
- Κλαῦσε δὲ μιν Nikata? πατὴρ δ᾽ επί ot Ato- 
μηδης. Diodor. An. ii. 188. 

Nikavópóc. Nicander. the physician and poet] 
of Colophon. xai rà μὲν οὖν Νικανδρος éjl 
ἐνικατθετο βιβλῳ. Nic. Al. 616. See vs. 629. 
and Ep. ἀδ. 568. 

Nikde, Nixnpi. neut. & act. valeo. 2. vinco. 
to prevail; to get the better. 2. to prevail 
over; to conquer. verbal. Νικητέξος. 1.---επεὶ 
τὰ χερείονα νικᾷ. A. 576. Σικελιδαν vun 
τὸν ες Σαμω, ovre Φιλητᾶν. Theoc. 7. 40, 
—ov σθενει νικητέον Tuvaicac’—Bacch. 952.) 
SYN. Exvicaw, νικηφορεω, κρατεω, UmtQEyu.| 
Pur. Πτερὰ δεξἕατο vac. Pind. στεφανοις 
μιχθῆναι. ib. νικᾷ (victoria obtinet) Neperorc 
παγκρατιοῦυ στεφανον.---θεᾶς---Νικας ev ay- 
κωνεσσι πιτνῶν. Nem. 5. 76. ἑλεῖν διπλοαν 
νικῶντ᾽ αρετάν. ππρὸς akpov ἀρετᾶς ελθεῖν. 10, 


Goddess of Victory, Antig. 148. Orph. HM 
92. wien piv δὴ φαινετ᾽ αρηϊφιλου Μενελαου, 
Γ. 457. SYN. Νιίκημα, νικηφορια, κρατος. Ἐν ἢ] 
Apupwy, αεθλοφορος. ἀγακλεης. ἀγλαη, avat-| 
μακτος, αδευκης, γυιαλκης, ἱμεροεσσα, με: 
yarwvupoc, εὐπολεμος, eypeuooc, ἐρατεινήν 
ἑτεραλκης, epucvdnc, κλυτος, £vOoÉoc, evedenc! 
WIEN ἵερα, λαμπρα, Ópacvyvtoc, πολυω-: 
δυνος, πανδαματειρα, περικαλλης, στεφανη: 
$0poc, τυραγννοῴφογνος, λυσίπονος, μελιηδης, 
μελισταγης, χοροπλεκῆς, οψιτελεστος, 
διανειρα, Kak. | 
victori) premium. meed, on 
prize, of victory. ὅθεν κομιζω τηνδε, vun) 
pia - LINAC Aor AD 1041. Syn. rine 4 
λον. 


the prize of victory. See Νικαω. τὸν καλλὺ 
γικον" ἡ δακρυα νικηφορεῖ. Bacch. 1145. Pun 
Νικὴν kai αγλαὸν εὖχος ἁρεσθαι. Hom τ νὴ] 
κηφορου δωρου τυχεῖν. Eur. " 
victoriz adeptio. the bearing fj. 
off of a prize; gaining a victory. See Nui , 
—vtoÜaAqc à Mec MadOand νικαφορια gin . 
αοιδᾷ. Nem. 9. 115. 


victory. 
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4 Trach. 189. Pur. Παῖς evayovioc, ὃς,---νῦν 
"t πεφαντ᾽ οὐκ ἄ-μοιρος appt παλᾳ κυναγετας. 
Nem. 6. 25. ib. 41. 54. 

ἡ Nixtae, ov. 0. Atheniensium dux, in Sicilia 
| trucidatus. 2. alius dux, item Atheniensis. 
Eccles. 428.-3. medicus Milesius, Theocriti 
f» amicus, Z72eoc. 2. 1.—28. 8. Nicias, the dis- 
i» tinguished Athenian general, who, with De- 
mosthenes, was slain in Sicily. He was fa- 
in mous for using engines in sieges. 2. another 
ii Athenian general ; and, 3. ἃ Physician. 1. 
ll! ὑπερακοντιζεις σύ y non Νικιαν ταῖς μηχαναῖς. 
b Av. 868. B. 


ip Νικιὰς εἰς νηὸν Κυπριδοὸς expepace. Philet. 
) An. 1. 189. 
| NicdBovhoc. qui in senatu vicit. victorious 
| over the senate. τί 0’ ἀλλο γ᾽, & μὴ νικοβου- 
X Aoc ἐγενομην ; Equit. 612. 
Νικῦπολϊς. Nicopolis Actia v. Achaize. ἃ name 
|: given to many cities; partic. one in Epirus, 
| founded by Augustus, to commemorate the 
victory at Actium. sicaro Νικοπολιν, Octav 
| πολιν" --- Antip. Thess. An. ii. 117. 
ἡ" Ντκῦς !, Foc. ro. victoria. οἶμαι, δραμεῖται, νῖκος 
ilil ευρεῖν καὶ παλιν. Analect. 7’. iil. p. 21. 
\Ntcoorparoc. Macedo, orator. 2. poéta Co- 
i| micus. 3. histrio Comicus. an orator ; Comic 
(poet, and actor. 3. ἐγὼ ποιήσω παντα κατὰ 
ἐ Νικοστρατον. Prov. Suid. in v. 
Νιμμᾶ. ro. aqua qua manus ablute sunt. water 
iin which one has washed.—ra vippara - Eze- 
J| Kee τις, azeviZopus0a, — Dromo, Ath. 409. e. 
\Ntvoc. Ninus. k. of Assyria. εγὼ Nwoc παλαι 
üizoT eyevouny πνεῦμα, (Scaz.) Νῦν δ᾽ ovker 
ἡ οὐδέν᾽ αλλὰ γῆ πεποιημαι. Phoenix Coloph. 
Ni Ath. 530. f. 
N16. filia s. neptis Tantali. Niobe; wife of 
| Amphion. Herchildren died suddenly ; said, 
‘én the superstitious language of the day, to 
|have been killed by Apollo and Diana. She 
lost the use of her reason ; and was fabled to 
whave been turned to stone. καὶ γάρ τ᾽ ηὔκο- 
Νιοβη ἐμνησατο σιτου, Τῆπερ δωδεκα 
παῖδες evi μεγαροισιν ολοντο--Τοὺς μὲν Απολ- 
ἵλων πεῴνεν az’ apyupeo.o βιοῖο. Ὡ. 602. Ep. 
WAvornvoc, παντλημων, εὐπαις, πολυτεκνος. 
See a frag.of Philemonin Pors. Med. 139, 40. 
rw. lavo. to wash. med. to wash one's 
hands, or feet. Hence, Νιπτρῦν. ro. water for 
washing. (Helen. 1400. Ion. 1173.) — σφιν 
πῦμα θαλασσης ἱδρῶ πολλὸν Νιψεν απὸ xpo- 
|r0c,—K. 575. SYN. Asowmro, νιζω, Xovo, 
desc. αποσμήχω, κλυζω. 


I 
I 


πρεύς. ὁ. N. P. Νιρεὺς, Αγλαΐης υἱὸς, Xapo- 


(row T" avakroc,- Νιρεὺς, 0c καλλιστος ανὴρ 
! tod. ἡ. N. P. atown in Beotia. 71. B. 508. 
$Miso, the haven of Megara, whence adj. Ni- 
Wraióc. Νισαῖοι Μεγαρῆες, αριστευοντες ερετ- 


qoic. Theoc. 12. 27. 


4! This word is used only by the later Poets. 
Dt the Septuagint, it is equivalent to τέλος. 
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Nicoe. 6. N. P. a Dulichian, father of the 
suitor Amphinomus. Od.7.395. Also, the 
k. of Megara, deprived of his purple lock 
by his daughter Scylla, for love of Minos. 
See Choéph. 604. etc. Georg. 1.404. From 
him Megara was Νισου πόλις, Herc. F. 954. 
and, Nisov ευαγκης Xoóoc, Nem. 5. 84. 

Νισσῦμαι. 60, vado. to go, come, return.—ov 
γὰρ er ' avric- Νισσομαι εξ Αἴδαυ----Ψ, 76. 
SYN. Avaorpedopat, ἀνειμι, voorew. 

Niovooc. ἡ. ins. ad Cnidum. an isl. S. of Cos, 
on the coast of Caria, famous for mill-stones. 
Hence, πέτρα Νισυρῖτις, Ep. ἀδ. 420. (the 
two first syll. being short, with the usual li- 
cence of the Anthology.) οἱ δ᾽ apa Νισυρόν v 
εἴχον, Κραπαθὸν τε, Kacov re. B. 676. 

Νίτρον. ro. nitrum. nitre. adic μὰν τῆνος 
πρωὰν, (λεγομες δὲ πρωαν θὴν IHavra) νιτρον 
καὶ φῦκος απὸ σκανᾶς αγορασδων. Theoc. 
15. 15. 

Ní$apygc. nive candens. white with snow. 
σπευδοντες προχοαῖς 40 evi wijapytotw 
vratc. Orph. 667. 

Niódc. adoc. ἡ, Il. M. 156. O. 170. Nióéróc, 
οὔ. ὃ. nix. snow; astorm of snow. ἢ vijeróv, 
OTE TÉQ τε χιὼν ἐπαλυνεν apcovpac. K. 7. Ep. 
Λεύυκη, AevkozTtpoc, κρυερᾶ, βορειαιη, γυιο- 
TAYNC, τραχεῖα, ορεσσιχυτος. 

Νιφατης. ὃ. mons Armeniz. now M. Barema. 
Ταύρου πρυμνωρειαν, εὐσκοπελόν τε Nijarqv. 
suid, 9 

Νιφοβλῆτξς. at. epith. Alpium. NidoBAnroc. 
ὁ ἡ. ep. littoris. Opp. Ni90(90A0c. 6 ἡ. nivi- 
bus petitus. snow-beaten. tv’ ὑπὸ δειράσι 
vipoBorotc - Παρνασοῦ κατενασθην. Phoen. 
214. SYN. Νιφοβλης, νιφοκτυπος. χιονοβολος. 
ὑψηλος. j 

Nigoetc, £00, £v, Il, i. 2997. ΝΙφοστὶβὴς, £oc. 
nivosus. snowy.— vidooriBetc Χειμῶνες εκ- 
χωροῦσιν εὐκαρπῳ θερει. Àj. 670. B. Syn, 
Νιφετωδῆὴς, χειμεριοξ. 

Νιῴφω. ningo. to snow. γιφέμεν ανθρωποισι, 
πιφαυσκομενος τὰ ἃ κῆλα. Μ. 28]. SYN. Απο- 
vidw, κατανιφω, χιονιζω. PHR. Ἑυρυπεδον 
σκιάει νιφαδεσσιν αλωην - Ἕσπεριου Zedu= 
poto μενος θοον, οὐδὲ τι γαιης - Κυανεῆς ιδεειν 
ὑποφαινετάι, aXX apa πᾶσα- Αργεννὴ νιφα- 
δεσσιν ἐπασσυτεραις κεκαλυπται. Opp. 

Noép0c, pa, pov. Nonroc, Synes. intelligendi vi 
preeditus. intellectual.-aó0trov εἰκὼ Τὴν νοε- 
ρὴν, νοερῶν τε δαημονα---Να. SYN. Νοημων. 

Noéw. cogito; intelligo. to perceive; think; 
purpose. verbal. Nonrioc. (ur. fr. inc. 146.) 
ov γάρ τις voov αλλος apetvova τοῦδε νοήσει, 
Οἷον εγὼ νοεω, ἡμὲν vaXat, nO ετι καὶ viv. 
I. 105.—vocaro (pro νοήσατο, agnovit) δ’ 
Ορφευς-Θεῖα τερᾶ. (contr. ex τέρατα, por- 
tenta)— Apoll. 4. 1409. Syn. Evvoso, δια- 
voto, αἰσθανομαι, λογιζομαι, ἐνθύμεομαι, φρο- 
VEW, ἐπισταμαι. 

Nona. ro. cogitatio. a thought. aXX ov Ζεὺς 
ανδρεσσι vonuara παντα τελευτᾷ. X. 328. 
SYN. Evvota, διανοια, vooc, γνωμη. Ep. Αβου- 
λον, ἀαταρτηρον, acra0tc, γναμπτον, καθαρον, 

9N 
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KENOANEOY, ποικίλον, πολυπλοκον, TLVYUTOV,WKU. 
Nómpov. mentis compos. intelligent. appade- 
Qv, ἐπεὶ ovrt VONMOVEC, ουδὲ δικαιοι. β, 282. 
SYN. Δαΐφρων, evvooc, ayxwooc, ἐμῴρων, 
cvvtroc, ευμητις, exsÜUpoc, KECVOC, vovvexme, 
TETTVUMEVOC, περιῴρων, σωῴρων, POOVLMOC. 

Νὄημων. Nom. Pr. Od. β. 386. 

Νοθαγξνὴς, Ec. Nó00c, ov. or, ἡ, ov. nothus. 
spurious. illegitimate. Hence, Νοθεϊδς, a, ov. 
belonging to bastards. ( Aves, 1056.) and No- 
Qdcaddoovrn. ἡ. artificial beauty. (Macedon. 
An. iii. 115.) φονον γ᾽ εκεινῃ, kai τεκνῳ vo- 
θαγενεῖ. Androm. 912. See vs. 948. Ion. 592. 
κουρην δὲ Πριαμοιο νοθην exe Μηδεσικαστην. 
N. 173. See E. 70. SyN. Νοθογεννητος, μοι- 
χίδιος, δυσγενης, σκοτιος, ὑποβλητος.---μὴ 
γνησιος. 

Nópaic. pascua amans. frequenting pastures. 
Hence, Νὅμαίη. ἡ. the name of ἃ shepherd's 
wife, Theoc. 97. 41. kai cot ἐπιῤῥεξει l'opyoc 
χίμαροιο νομαιης- Aiya,- l'heodorid. 47.11.42. 

Nopae, addc. ὁ ἡ. in pascuis degens. depas- 
turing ; leading a wandering pastoral life. 
Hence, 2. pl. Nógàó£c. οἱ. Scythe, v. Numi- 
dz. Nomad tribes. πρὸς κλιτυν, ἵππους vo- 
μάδας εξιχνοσκοπῶν. Trach.275. νομαδεσσι 

. yao ev EkvOatc - Αλᾶται Στρατων. Ay. 942. 

Νομξομαι. discerpo. to tear in pieces. αἱ δ᾽ 
αλλαι τὰ περισσὰ κρεα γνομέοντο yvvaiktc. 
Theoc. 26. 24. SYN. δΔιαρπαζω, διασπαραττω. 

Nopevpa. ro. grex. a flock. μηλων φλεοντων 
εὐποκοις νομευμασιν. Agam. 1425. 

Νυῦμεύς. pastor. one who tends cattle. 2. one 
who makes distribution. 3. arib in a ship's 
side. μυρίαι, εν δέ TE τῇσι νομεὺς OVTH Gada 
ειδώς. Ο. 632. SYN. Borno, ποιμὴν, αὐπολος. 
2. νεμέτωρ, δοτηρ. 

Nopevw. pasco. to pasture. εὑρομεν, add’ &vo- 
pleve Vomoy κατὰ πιονὰα μῆλα. v. 217. SYN. 
Βοσκω, νεμω. ποιμαινω. PHR. MgXovopoc τις 
ανὴρ βοτανηθεν skavvov Ἑιροποκους ayskac— 


Bee 

Noun. ἡ. pabulum ; grex. vite genus. pastur- 
age; a herd, or flock ; mode of life. ποιηροὺς 
λιποῦσα νομάς. Cycl.61. ἀαμφιβιον yàp edwxe 
νομὴν βατραχοισι Κρονιων. Batrach. 59. 

Νῦμιζω. lege sancio. 2. existimo. 3. usurpo 
consuetudine. 4. justa facio. to establish by 
law; to think, deem ; to adopt as customary; 
to pay honour, as by sepulture, Sc. 3. £evov 
απαιολημα, κἀργυροστερῇ Btov νομιζων !.— 
Choéph. 1001. Pors. Syn. 1. Νομοθετεω. 
2. dokew, oipat, otopat, ὑπολαμβανω, ηγεο- 
μαι. ---τιθημι, τιθεμαι.---- 8. εἰωθα, διαιταω. 

Nopipoc. legitimus. lawful; customary. vopu- 
pov προπαροιθεν, διαμεῖψαι. Sept. Th. 340. 
SYN. EvOecpoc, evvopoc, δικαιος. 

Nopiüc. epith. Apollinis. Φοῖβον καὶ Νομιον 


1 This sense of the active verb is rare ; but 
found in Thucyd. 1. 1. 77, fin. Vesp. 1196. 
Hec. 330. The passive νομίζεται is more fre- 
quent. Thucyd. |. 9. 15, fin. .Eumen. 492. Plut. 
623. Nub. 962. 
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κικλησκομεν, εἕετι κεινου. Call. 2. 47. 

Νυὺμισμᾶ. ro. numisma. 2. consuetudo. cur- 
rent coin; a custom. πρὸς τῷδε μέντοι καὶ 
ψομισμα δωσομεν. Cycl. 159. SvN. Κερμα, 
ἀργύριον, χρῆμα. 2. εθος. See Eur. CEd. fr. 5. 

Nopo'c, ov. 6. partitio. pascuum, stabulatio. 
distribution ; pasture ground; a dwelling- 
place?. See Noun. παντοῖοι" ἐπεων δὲ πολὺς | 
vopóc evOa και evOa. Y. 249. SYN, Noun, Boo- 
κη.---διαταξις. Ep. Τλύυκερος, ευλειμων, δυσο 
βατος, ποιηρὸς, ὕληεις, χλοερος. 

Νὸ μᾶς. lex. law ; usage. A/so,a certain measure. 
in music. From the adj. Nopixoc 15 Nopixy, | 
$c. τεχνη. Jurisprudence. ("lhezetet. Schol. 
An. ii. 516.) αμυνῶ δ᾽, ὁσον περ δυνατός tuu, 
τῷ νομῳ. Orest. 516. P. οἶσθ᾽ οὖν βροτοῖσιν 
ὃς καθεστηκεν νομος; Hipp. 90. zavrg yap 
τοι, Φοῖβε, νομος μεμεληται αοιδῆς. Hom. Ap. 
20. SYN. θεσμος, θεσμιον, θεμις, δικη, εθος, 
τεθμος. Pind. ro δικαιον, νομιμον. See Orph. 
H. 63. 

Node, Νοῦς. mens; prudentia. the mind; 
thought ; judgment. dimin. Noidiov. contr. Att. 
Νοιδῖόν. (Equit. 100.) comp. Noowdnxroe, 
NoomAné. (Paul. Sil. An. iii. 84. Tryph. 268.) 
Νυοσφαλὴς, £c. ὁ ἡ. (JNonn.) aXN auct τε Διὸς 
κρεισσων vooc, né περ ανδρῶν. I1. 688. καὶ rpr- | 
xac* avro VOUC ἣν ἐμπεδος, ὡς τὸ zrapoc TED. K. 
240. SYN. ὥρην, πραπις.-διανοια, γνωμη. Ep. | 
Αταρβητος,ατιναιτος, αληθης,ατελης, εὐμενής." 
ορθος, adknetc, αἀγναμπτος, av vc, αλητης, ah- 
θιτος, δολερος, ἡπεροπευτης, διχομητις, πισ- 
τος, καθαρος, κοῦφος, kaprepoc, svoraUnc, βα- ἢ 
ρυθυμος, ἐλαφρος, ἐμπεδος, νηλης, Tuvvroc, | 
πολυκερδης, codoc, προῴρων, ὁμοῴρων, τλη-᾿ 
μων, £00Xoc, νημερτῆης. 

Nooéw. zegroto. to be ill, or diseased. jig. to | 
suffer in mind, or circumstances. μητε KaKot- | 
σι νοσῶν λυποῦ φρενα, μητ᾽ αγαθοῖσι. "Theog. | 
593. Syn. ἄσθενεω, μαλακίζομαι, αῤῥωστεω. } 
Pun. Aygig νοσῳ συντηκομαι. Eur. voctpo | 
Kora τειοομαι. ib. voow κατακλαζομαι. kpvt- | 
ραῖσι μαραινεσθαι ὑπὸ νουσοις. Ep. | 

Nootpóc, Orest. 1021. Nócwógc. Νουσὰλεὺῦς, | 
Nonn. morbidus. sickly ; diseased. orga | 
γνοσωδεις ἀστραπὰς, στυγημ᾽ ἐμόν. Orest. 480. | 
SYN. Νοσηρος, vovoayxOne, emwococ, ἀσθενὴς," 
κλινηρης; ἐμπαθης. il 

Noon ed. ἡ. zegrotatio. a state of sickness. pa- |} 
kn, βαρειας rov νοσηλειας πλεα. Philoct. 89. | 

Νσηλευω. egrum curo. to tend thesick. cvo- | 
σιτιον ueAAete voorAevav. ὁσον. Anax. Ath. 95. | 

Noonpa. ro, CEd. 1΄. 1316. Nócóc, Jon. Nov- | 
cóc. ἡ. morbus. a disease; malady. Hence, | 
the Compounds, Nócó0vpóc, Maneth. 4. 540. | 
NócoptAge, Novoop. ibid. 476. Novoodopoc. | 
ὁ ἡ. epith. of old age, Theet. Schol. An. ii. | 
514. ανθρωποισι vococ φαρμακα λυγρὰς aza- ἢ 
λαλκέμεν. Theo. 28. 20. νουσῳ ὑπ᾽ apyahey | 


lI 
! 


| 

2 Nopoc in these signif. is accented differ- | 
ently from νόμος, “law.” And Josephus well | 
observed that, in this last sense, νόμος is not | 
found in Homer. C. Apion. l. 2. 


ΝΟΥ͂ 


φθισθαι οἷς ev μεγαροισιν. Ν. 667. Syn. Πα- 
θος, ασθενεια, αῤῥωστια. καματος, λύπη. EP. 
Αταρτηρα, ανδροῴφονος, ατειρης, αλγινοεσσα; 
γύιϊοβορος, βαρεῖα, βαρυγυιος, δαπτρια, δολο- 
πλοκος, δυσαλθητος, επιψογος, θεοσσυτος, 
καπυρα, μογερα, ολεθριος, πολυκηδης, πικρᾶ, 
κρυερα, θερμη, τηξιμελης, μανιὰς, θυμοφθορος, 
ἐπαχθης, κακη, ανηκέστος, δυσιατος. Pun. 
Ovrt τις οὖν μοι νοῦσος ἐπηλυθεν, ἡτε μαλισ- 
τα Τηκεδονι στυγερῇ μελεων εξειλετο θυμόν. 
λ. 199. 

Νοσσὶς, idoc. ἡ. 1. poetria Locrensis. 2. co- 
lumba, de puella. the poetess of Locris. 
(ANossis, An. i. 194.) 2. a dove; a darling. 2. 
vopóvosov, Παφιης voccic, exe kpokvQov. 

WAnt. Dhess. 2b. i1. 117. 

 Noccórpó$éw, -ὥ. pullos alo. to rear young 
— birds. Μηδειης γραπτῇ πυκτίδι νοσσοτροφεῖς. 

Archias, An. ii. 100, 

Nooréw. redeo, eo. to return. εἰ δὲ κε νοστη- 
ow, καὶ ἐσοψομαι οφθαλμοῖσι. E.212. Syn. 

- Awovoorew, παλινοόοστεω, ἀνερχομαι, VEOMat. 

| ὑποστρεφομαι. — PHR. Νοστήσειν Κηρινθον 

| ὑποτροπος--- Apoll. 1. 79. 

'Nocripóc. rediturus. that can return; or, is 
to return. — ἐπεί ῥ᾽ ert νοστιμός εστι- Zóc 
zaic.—ó. 806. 

Nooroc. reditus. a return home. ενθα κεν 
Αργειοισιν ὑπερμορα νοστος ετυχθη. B. 155. 

| Syn. Καθοδος, αναχωρησις, avacrpopy. EP. 

Απημων, εὐκλεης, γλυκὺς, γλυκερος, θυμηδης, 

 μελιῴρων, πολυκηδης, πολυπλαγκτος. PHR. 

| Νοστιμον ijpap. Hom. νοστιμον φαος. Aisch. 
|! yedupwoe vocrov —effecit reditum — Pind. 
πομπιμον νοστοὺ τελος. ib. 

/Nocóí. seorsum, sine. separated from; apart. 

, δακρυσας ἑταρων αφὰρ ἕζετο νοσφι λιασθείς. 

| A. 849. SYN. Χωρις, azovooót, αμφις, ανευ. 

|^ διχα. &kroc. 

| NocQiZo. interverto, surripio. to separate ; to 

| deprive. med. to stand aloof from. ψεῦδός 

|| κεν φαῖμεν, kai νοσφιζοιμεθα μᾶλλον. B. 8l. 
SYN. Αποχωριζω, διαχωριζω, διΐστημι, διαιρεω, 

1 αφοριζω, aXXorptoo. 

(Nür£poc. Noridc, a, dv. (1. A. 810.) humidus. 

| moist. δεξεται ξεῖνον νοτερῷ βλεφαρῳ. Al- 

| eest. 608. Syn. 'Yypoc, διυγρος. 

'Noréw. madeo. to be moist; to drip. apri ποτ᾽ 

i ἐπλασθη, κήτι μυροισι voret. Call. Ep. 54. 

| Bl. Sxw. NoriZopat, karappeo. 

I Nória, ἂς. Noric, δός. ἡ. (Phen. 660.) humi- 

Τ᾿ ditas. moisture ; wet. καρπῷ βοιθομενη, vo- 

} τιῃσί τε ειαρινῇσιν. Θ. 307. SYN. 'Ikpac, 

ΙΕ reor as: ὑγρασια, TO ὕγρον. 

Nózi£o. humecto. to bedew; to wet. We κε 

n νοτισθέντα κρατεροὺς ἀανεχοιατο youpouc. Ap. 

41. 1005. Syn. Ἐπινοτιζω, βρεχω, ὑγραινω. 

Noroc. Auster. the South wind. ἀκτῇ ed’ ὑψη- 

| Aj, Ore κινησει Noroc ελθών. B. 395. 

, Ἀργεστής, aNEYELVOC, διερος, ἠεροεις, δεινος, 
| κελαδων, κραιπνος, λαιψηρος, οξυς, χειμεριος. 

_ See Orph. H. 81. 


Nov(vcrikóc. mente plenus. ἐξ. crammed with 


a 
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1985.) γυναῖκα δ᾽ εἴναι πρᾶγμ᾽ εφη νουβυσ- 
τικόν. Eccles. 441. SYN. Συνετος, vovveyne, 
ἐννοος, φρὲνηρής. 

NovGicia. NovO£red. ἡ, Herc. F. 1256. Νου- 
Oérnpa.ro, Soph. El. 345. admonitio. a re- 
minding, or admonishing. δεξιοτητος, kai 
γουθεσιας, ὃτι βελτιους τε ποιοῦμεν. Ran. 
1009. Br. Syn. Νουθετησις, παραινεσις, ὑπο- 
θημοσυνη, φρενωσις, αναμνήησις, επιτιμησις, 
σωφρονισμος. 

Νουθξἕτξω. admoneo. to put in mind; to ad- 
monish ; rebuke. verbal. NovOérnréc.(Bacch. 
1254.) órav μαθῃς pov, νουθετει τανῦν δ᾽ sa. 
CEd. C. 593. Br. Syn. Παραινεω, αναμιμ- 
νήησκω, φρένοω, σωφρονιζω, επιτιμαω, παι- 
δευω, ἐπανορθοω, διδασκω. 

Novpnvia. ἡ. novilunium. the new moon. vov- 
μηνιαν θιγέμεν. Nem. 4. 58. SYN. Νεομήηνια, 
ἱερομηνια. 

Νουνξχής. cordatus. intelligent. See Νουβυσ- 
τικός. πρασσειν προθυμως, ὁστις ἄν γ᾽ ἢ vov- 
vexnc. Eur. Dan. 48. 

Νουσαλξῦς. NovcoQ0p0c. See Nooepog, Νοσος. 

No. indecl. nomen littere. See Ov. 

Nv, Νῦν. adv. certe; igitur. now; therefore. 
ἢ ῥά νύ μοι ἕεινος πατρωϊός tact παλαιός. Z. 
Palle 

Νυγμᾶ. ro. punctum. sting ; excitement. row 
μαντιπολοιο βολῆς ὑπὸνυγματι κουρη. Tryph. 
365. Syn. Nvypoc, vvypn, νυξις, κεντημα, 
KEVTNOLC. 

Nwkr£Aióg. ep. of Βακχος. Anal. ii. 518. 

Νυκτξρεισϊός. Nukr£pivóc. Nurrtpóc, Soph. El. 
419. Nuxkr£pióc, a. ὄν. (Qu. Mec. Àn.11.239.) 
nocturnus, nightly ; done by night. δοκῶν 
γυναικῶν epya νυκτερεισια. "Thesm. 211. 
φυλακὴν καταλύειν νυκτερινὴν διδασκομαι. 
Vesp. 2. Syn. Nuyxtoc, tvvvxuoc, evvvxoc, 
νυκτέρωπος, νυκτωπος. 

Nucrépérne. noctu navigans. rowing by night. 
τριγλοφορους δὲ χιτῶνας ὁ vukrtperng Üero 
Κλειτωρ. Satyr. Thyill. 4n. i1. 276. 

Nvkrtpevo. noctem ago. to pass the night. 
wor εχειν ovóiv παρ᾽ ἡμῖν. νυκτερευσας δ᾽ 
αθλιως. Timocl. Ath. 407. f. 

Nuxrépic. ἡ. vespertilio. the bat. ὡς δ᾽ ore 
νυκτεριδες μυχῷ avrpov θεσπεσίοιο. w. 6. See 
μ- 433. 

Nucrépodotroc, Orph. Η. 35. 6. Νυκτεσϊφοιτς, 
Cyr. Νυκτὶδρόμδς, Orph. H. 8. 2. Νυκτίπλᾶ- 
νης, or Νυκτόπλ. Maneth. |. 4. NuxrimoXev- 
τὸς, Orph. H. 78. 7. Νυκτί πόλος. Νυκτιφοιτῦς, 
Lyc. 995. Νυκτόπξἔρϊπλανητῦς, Acharn. 264. 
noctivagus. moving, wandering, coming, by 
night. νυκτίπολοις dpa συμβακχαις. Yon. 718. 

Νυκτὲρωπός. Νυκτωπς. Iph. T. 1280. noc- 
turnus. prop. appearing by night. ἔπεα po- 
vov, kai δοκημα νυκτερωπόν. Herc. Bebe. 

Νυκτηγὄρξω. noctu aliquid nuntio. to report 
by night. Hence, Νυκτηγδρϊα, ἡ. (thes. 20.) 
νυκτηγοροῦσι, kai κεκινηται στρατός. ib. 89. 

Νυκτηρέφης. obscurus ; lugubris. dark; dis- 
mal. μένει δ᾽ ἀκοῦσαί τι μοῦ- Μεριμνα νυκτη- 
ρεφές. Agam. 468, 

3N2 


460 ΝΥΝ 


Nv«riBoopog. ὁ ἡ. noctu strepens. sounding at 
night. —»vvkr(8popuov Συριγγος «àv κατακουω. 
Rhes. 558. 

Νυκτικῦραξ, dkoc. 6. bubo. the screech-owl. 
vukrwopa£ ada 0avargóópor: —Nicarch. An. 
ii. 356. 

Νυκτιλαλὸς, ov. ὁ 7j. noctiloquus. speaking by 
night. εὑδει δ᾽ ἡ γλυκερὴ νυκτιλάλος κιθαρα. 
Antip. Sid. An. ii. 26. 

Nuxritaprne. Νυκτῦφᾶνης, Anal. ii. 140. lu- 
cem tantum noctis habens. having only the 
light of night.—kcvwocec ev ατερπεῖ. δωματι, 
Se eer δὲ, νυκτιλαμπεῖ. Simonid. fr. 7. 

NukrizAaykróc, ov. ὁ ἡ. qui noctu excitat, v. 
errare facit. causing restlessness at night. 
evr’ dv δὲ nee τ gen ἐνδροσόν τ᾽ exo. 
Agam. 11. 

cue noctu celebratus. solemnized 
at night. καὶ νυκτισεμνα δεῖπν᾽ ex’ ecxapa 
πυρός. Eumen. 108. 

NwkriQdgc, Orph. H. 53. 10. Νυκτϊφανης. 
Nonn. Νυκτϊφαντῦς. ὁ ἡ. noctu visus. ap- 
pearing at night. ov vukri$avTOov προπολον 
Ἑνοδιας μ᾽ ὁρᾷς. Helen. 569. 

Νυκτϊφρουρητῦς. nocturnis praesidiis munitus. 
emboldened at night. Age δαμεντων, νυκτι- 
φρουρητῳ θρασει. Prom. 860. 

Νυκτοόκλεπτης, ov. 6. fur nocturnus. one who 
steals at night. 6 νυκτοκλεπτης Αὖλος εἶπε 
βαστασας. Philipp. An. ii. 223. 

Νυκτοκλὄπϊα. ἡ. furacitas nocturna. theft at 
night. Sibyl. 1. 3. 

Nucrwo. noctu. by night.—ovdé ποτ᾽ jap Παυ- 
σονται καματου Kai οἴζυος, ουδὲ τι νυκτωρ 
Φθειρομενοι" — Hes. «. 176. Syn. Nuxroe, 
vuxa, EV VUKTL, ορφναιην ava νυκτα. 

Νυμφὰ, Jon. Νυμφη, ne. ἡ. inde, Dor. Νυμφᾶ. 
puella nubilis. 2. sponsa, nova nupta. a 
young woman, of age to marry. 2. one be- 
trothed, or just married. νυμῴα φιλη, σὺ 
piv ἄρ us karakrave νηλεῖ χαλκῷ. ὃ. 743. 
Syn. l. Kopg. 2. uvgorn, νυμφευτρια. Er. 
Aprtyagoc, aynoaoc, αμύῦμων, βαθυκολπος, 
εὐκλεης, εὐυλεκτρος, εὐπλοκαμος, ἑλικῶπις, 
καλλιπάρῃος, ἱμεροεσσα, ηὕκομος, κυανοῴρυς, 
γνεοζευκτος, ῥοδοεσσα, πειθημων, ὠκύυμορος, 
vta, ἐρατῶπις, φιλη. 

Νυμφᾶ. pl. Νυμφαι. Nymphs. female subor- 
dinate Deities. with various attributes and 
offices ; as ANonidéc, “Apadpvddéc, Apvadée. 
wood Nymphs. (Apoll. 4. 1150. Lucill. An. 
li. 317. Paul. Sil. ib. iii. 90.) Δηλχάδξς, Call. 
4. 956. 'Eo7-tpiófc, Apoll. 4. 1399. Θεσσὰ- 
Aíóíc, Call. 4. 109. Kaoradidéc, Theoc. 7. 
148. Kpoqviééc and Κρηναῖαι, Mosch. 3. 29. 
Od. 0. 240. Λιμνᾶδξἕς, Auivákiótic or Λειμᾶ- 
kióíc, Lheoc. 5. 17. Orph. 644. Média, Hes. 
0. 187. Nniddéc, Nyidéc, Od. v. 356. Ορεστὶ- 
dOic, Il. Z. 490. Ilóráugióéc, Apoll. 3. 1218. 
Nvpóa τις οἷα Naic. Helen. 187.—0cai δ᾽ ἐπι- 
ποιμένες εἰισιν,- Νυμῴφαι εὐπλοκαμοι---μ. 132. 
Ep. 'AzaXat, aypovopor, χοροηθεῖς, ηὕὔκομοι, 
ῥοδοπηχεες, εἐρατειναι;, καλλιπλοκαμοι, μελισ- 
σοκομοι, ἁλικλυστοι, κυαγνωπιδες, ἱἵμεροεσσαι. 
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See Orph. Η. 50. 

Nupodywyoc. ὁ or ἡ. dux sponse. one who 
conducts the bride.—ez’ ἐσθλοῖσιν yaporc | 
-IIapsuu vupgaywyoc—Iph. A. 610. Syn. | 
Νυμφοστολος, νυμφοκομος, mapavupdoc.— | 
προμνῆηστις, V up eus. | 

Nupóaiüc, aa, aióv. qui Nympharum est. of 
the Nymphs. ψυχὴν νυμφαιου ναματος ἁψα- 
μενος. Ep. ad. 240. 

Νυμφεῖδν. ro, Antig. 903. Ian. Νυμφηϊὸν, Call. 
4. 118. thalamus maritalis. a bridal cham- | 
ber. pl. marriage ; the bride. αλλὰ κτενεῖς 
γυμφεῖα τοῦ σαυτοῦ τεκνου; Antig. 574. 
SYN. Νυμφών. 6, θαλαμος, λεκτρον, TacToe. | 
π-μνηστευματα. τα. 

Νυμφεῖδς, à, ov. (Ep. ἀδ. 710. b.) Nupgidide, 
Alcest. 256. Nupdixoe, Gzd. T. 1242. B.| 
Nvuóióc. sponsalis. bridal; nuptial. αβαλε 
μηδ᾽ eyevovro yapot, μὴ vupdia’ λεκτρα. 
Agath. An. iil. 62. 

Νυμφευμᾶ. connubium. espousal. σὺ δ᾽ ες ra) 
μητρὸς μὴ φοβοῦ νυμφευματα. CEd. T. 980. 

SYN. Γαμος, νυμφεῖον. 

Νυμῴφευτης, Νυμφευτὴρ. Sponsus. a spouse; a 
brideman. óc τῷ μὲν ἐμῷ νυμφευτᾳ. Ion. 913. 

Νυμφευτηρϊὰ. τα. 8. 8. aS Νυμφεϊὰ, Νυμφευ- 
para. τα. ovk* adda λεκτρων σκοτια νυμφευ- 
τηρια. "Troad. 252. 

Nupgeurpia. pronuba. one who decorates the 
bride, and presents her to her husband. The 
same nearly is the sign. of Νυμφδκομος, Nup-| 
pooronoc. (Iph. A. 1087. Muse. 10.) a. adr’ 
αὑτηΐϊ, τίς ἐστίν ; Ὁ. ἡ νυμφεύτρια. Acharn. 
1056. | 

Νυμφευω. nubo. to wed.— aÀX 
νυμφευσω. Antig. 827. 

Nvpuóióc. See not. on Nupdgetoc. | 

Nvpóióc. Nom. Fl. a river that runs into the 
Tigris ; called also Nympheus, now the Ba- 
rema. kai τὸν peytorov ἐκπέρασας Νυμῴιον, 
Ὅστις Τιγρητος ταῖς ῥοαῖς ἐπιῤῥεων Αποστε- 
ρεῖται τοῦ καλεῖσθαι Νυμφιος. Suid. 

Νυμφῦγένης. Nympha genitus. son of a 
Nymph. ὡς πρὶν, ἐπανθήσει, νυμφογενὲς 
Σατυρε. Ales. Mess. An. i. 488. 

Νυμφοκλαυτὸς Epivuc. Agam. 726. “ flebilis 
sponsa, seu potius Erinys.” Bi. 

Νυμφόκὄμξω. Νυμφοστὄλξω, Leo Philos. An. 
iii. 129. novam nuptam adorno. to dress a 
bride. Xiyg παστὸν επηξεν, ενυμφοκομησε 
δ᾽ Ὁμιχλη. Mus. 280. | 

Nupygoxdpoc. See NuuóüywyOóc, Nvpósvrpia.) 
παρὰ δὲ μητέρι νυμφοκόμον-Ιναχιδαις yapov.| 
Iph. A. 1087. | 

Νυμφῦτιμος. in honorem sponse factus. nup- 
tial.— τὸ νυμφοτιμον μελος εκ -φατως τιον- 
τος.- Ὕμεναιον, ---- Agamem. 714. 

Νῦν. See Nu. δεῦρό νυν, ἢ τριποδος περιδω- 
μεθον ηὲ λεβητος. Ψ. 485. | 


Axepovrt 


1 This is a later usage of νύμφιος, nor is 
it often an adject. In the Traged. it denotes| 
a “ bridegroom, or, husband ; but i in Iph. At 
741. we have, νυμφίοισι παρθένοις. : 


NOT 


Nov. adv. cum paragoge Att. νυνί. now; at | 


this time. a. óc ov καθορῶ. b. vvvt par’ αθρῶν 
βλεπε πρὸς τὴν &wodov non. Nub. 325. 

Νὺξ, croc. ἡ. nox. night. νυξ jy τελεθει, aya- 
θὸν καὶ νυκτὶ πιθεσθαι. H. 282. Syn. Ev- 
φρονη, oogvn. Ep. Acacia, αὔπνος, ασελη- 
voc, ἀμαυρα, αστροχίτων, αφεγγης, Cvodepa, 
ἐρεβεννὴ, epepvi, εὐκηλος, ἐρημαια, keXatvr, 
καθαρα, νήνεμος. μελαγχλαινος, μελαμπεπλος, 
ορῴναια, ποτνια, πανσεληνος, στονοεσσα, ὑπ- 
νοδοτειρα, μελανοπτερος, οἴζυρα, μελαγχιμος, 
χειμερια. PHR. Νύυκτος αἀφεγγες βλεφαρον. 
Eur. κυανοπεπλος ὁμιχλῆ. Apoll. εν δ᾽ exec? 
ὠκεανῷ λαμπρὸν $aoc ἠελιοιο, Ἕλκον νυκτα 
μέλαιναν επὶ ζειδωρον apovpav. Hom. See 
Apoll. 8. 744. Orph. 534, 1026. 

Nvoc. ἡ. nurus; sponsa. a daughter in law ; 
a bride; a maiden. Μηδειης᾽ σὺ 0 aonye vvg 
ἑκυρή περ eovoa. Apoll. 4.815. καλλιστ᾽" 
tvÓoi πᾶσαι, ὁ τὰν νυὸν sin’ αποκλαξας. 

fee Eheoc. 15. 77. ix 

| Νυσηϊῦν. ro. mons Thracie. a mountain in 
Thrace; called also Nvoà. σεῦε κατ᾽ qya0sov 

^J Nvoqtor' — Z. 133. 

| Νυσσὰ. ἡ. meta. a goal. Jf. & fig. ev νυσσῃ 

| δὲ τοι ἵππος αριστερος εἐγχριμφθητω. Ψ. 

| 338. Syn. Καμπτηρ, τερμα, βαθμις. Ep. 
Πολυκαμπης. 

| Νυσσὰ, or Νυσὰ, ἧς. ἡ. N. P. acity in India, 

| founded by Bacchus ; one of the heights of 

| Parnassus, consecrated to that Deity. The 

| mame is certainly connected with him ; but the 

| cause is lost in fable. Hence, the adj. Νυσηϊός, 
Nusidc. (Ran. 215. Aj. 669. Br.) Νυσης εν 

| yvaXoic— Hom. Bacch. 

Νυσσω, Nvrro. pungo. to sting; to pierce. 

χειρεσιν aÜavargct φαεινὴν ασπίδα νυσσων. 

| Π. 704. Syn. Ifaw, kriZo, κεντεω. 

i Νυσταζω. dormiturio capite nutans, to nod 

|! from drowsiness. Hence, Νυστακτὴς ὑπνος, 

d Vesp. 12. ὡς ὑπό τι νυσταζειν ys καὐτὸς 

| ἄρχομαι. Xenarchus, Ath. 698. Syn. Boi£o, 

 ὑπνωττω. 

| νὔχαυγής. ep. of the Goddess of night, i. e. 

! making the night clear. Orph. H. 2. 8. 

| Νύχεγρξσϊα, Gc. ἡ. vigiliz nocturne. lying 

|| awake at night. συμβολα, kai δολιχῆς soya 

|| wvuxeyoeounc. Paul. Sil. An. iii. 74. 

ἡ Nvyea. ἡ. Nom.feminz, Theoc. 13. 45. it. 

| fontis in Tapho ms. the name of a female; 

| and of a fountain in Meganisi. Ὠκεανοῦ θυ- 

li yarno καὶ Τηθύος epi Nuxeta-Konvyn'—Ep. 

W ao. 364. 

| NUxsvo. pernocto. to pass the night watch- 

ing. Hence, Nvxevpa.7o. watching by night. 

(Eur. Supp. 1136.)—2:»0a χρὴ στρατὸν- Τὸν 

σὸν vvxsUcat,— hes. 520. Syn. Παννυχιζω, 

| διανυκτερευω. αυλιζομαι. 

| Novyide. nocturnus. duringthe night. See 

Ἢ Νυκτερεισιος. χρίσαμενη, vvuxu] καταλεξεται 

j| ενδοθεν οἰκου. Hes. ε. 523. 

ἢ NeyaAd, Νωγᾶλευματᾶ. τα. edulia suavia. 
Sweetmeats. βοτρυς, ῥοὰς, φοινικας, ἑτερα 
νωγαλα. Antiph. Aik. 47. d. τὰ κομψὰ μὲν 


f rim 
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δὴ ταῦτα νωγαλευματα. Araros, ib. 

Νωγᾶλιζω, Nwyddevw. bellariis vescor. to eat 
sweetmeats. Alex. ib. 

Νωδὸς. dentibus carens. toothless.—eyw δὲ 
τοι οὐδ’ ὅσον ὧραν Χειματος, ἢ νωδὸς kapvov, 
αμυλοιο παρόντος. Theoc. 9.21. SYN. Ανοδους. 

Νωδῦνδς. expers doloris. free from pain. 
Hence, Nwddvia. ἡ. Theoc. 17. 64.—ex’ αοι- 
δαῖς δ᾽ ανὴρ νωδυνον kat rtc καματον- Θῆκεν. 
—Nem. 8.88. SYN. Avwouvoc, αναλγητος, 
αλυπος. 

Νωθης. Νωθρῦς, oa, pov, Sosipat. An. i. 504. 
tardus; piger. sluggish ; dull. we 0’, 67’ ονος 
παρ᾽ ἀαρουραν wy εβιησατο παῖδας- Νωθὴς,---- 
A. 558. SN. Νωχελης, αβληχρος, Boadve, 
apyoc, οκνηρος, ῥαθῦμος, ἀασθενης. 

Nóxàp. το. torpor. adj. Νωκάρωδης, ξῦς. Athen. 
1. 4. ὑὕὑπνηλον δ᾽ exit νῶκαρ aye βιοτοιο 
τελευτήν. Ther. 189. 

Nwhépéc, I0. 1. 317. Νωλέμξως, Νωλξμῶς. adv. 
indesinenter. incessantly. veAsuewc πολε- 
μονδε"---Δ' 498. SYN. ἀνεκλειπτως, αδια- 
λειπτως, ATAVOTWC, νηπαύστον, GUVEXEC, σὺν- 
εχῶς. 

Νωμᾶω. distribuo. 2. agito; volvo animo; 
observo. to distribute; to put in motion ; 
to turn in the thoughts. 2. à παντα νωμῶν, 
Τειρεσια, διδακτά τε. CEd. T. 300. Syn. 
Nepw, amropecoopat, διαμεριζω, Kivew.—voew. 

Nwvaxolarne. ep. Mercurii. from Nonacria, 
a town in Arcadia. Lyc. 680. 

Nwyyoipoc. inutilis; noxius. unprofitable; 
mischievous. οὐδὲ φιν ἱρηκες νωνησιμοι εἕε- 
γνεπονται. Nicand. Ath. 395. 

Νωνυμνῦς, Nwvvpoc. ignobili. without a 
name ; inglorious. νωνυμνοὺς ἀπολέεσθαι az 
Αργεος ἐνθάδ᾽ Axatobc. N. 227. οὑτω νωνυ- 
μός eotiv'—y. 239. SYN. Avovvpoc, ατιμος. 

Nwoow. splendidus. dazzling.—Auac δὲ κορυσ- 
σετο νωροπι χαλκῷ. H. 207. SYN. Λαμπρος, 
αιθοψ. 

Νωτακμων. incudem gerens in tergo. carrying 
an anvil; i. e. a hard shell; on the back. 
ἤλθον δ᾽ εξαιφνης vwraxpovec, aykvXoxijXat. 
Batrach. 285. 

Nori£o. transit. and neut. terga do. 2. in fu- 
gam verto. 3. cooperio. to turn back ; to 
put to flight; to shade the back.—oi δ᾽, 
ὁπως πελειάδες Ἱερακ᾽ ἰδοῦσαι, πρὸς φυγὴν 
εἐνωτισαν. Androm. 1141. See Gid. Tyr. 198. 
Bacch. 762. Phoen. 663. 

Νωτὄβατξω. super dorso incedo. to tread on 
the baek, or surface. 7505 kai τυμβους νωτο- 
βατοῦσι βοες. Ep. ἀδ. 450. 

Νῶτῦν. το. Νῶτῦς. ὁ. tergum. the back; ridge ; 
surface. adj. Nwraive, a, ov. (Nic. Th. 317.) 
Noríaioc. (Eur. El. 841.) Νωτύπλὴξ, ἢγὸς. 
ὁ ἡ. whose back is beaten with stripes. (s. 
as Maortytag.) Suid. Aoytiot φευξονται ex’ 
evpea νῶτα θαλασσης. B. 159. SYN. Mera- 
$osvov. Ep. AX«ijev, βριαρον, διηνεκες, ευλο- 


pov, ευρυ, πλατυ. 
Νωχέἕλης. tardus. sluggish ; languid. περιβα- 
Awy πλευροῖς ἐμοῖσι TAEV|Pa νωχελῆ νοσῳ. 
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Orest. 798. Syn. Ac0cvqc, δυσκίνητος, βρα- 
duc, νωθης. 
Νωχέλϊα. ἡ. ignavia. sluggishness. ουδὲ γὰρ 


ΞῈΝ 


ἡμετερῃ βραδυτητί τε, νωχελιῃ τε. T. 411. 
YN. Νωχέλεια, νωθρια, νωθροτης, ασθεγεια, 


βοαδυτης, apyta. 


It] 


@AINQ. pecto; percutio. to card wool ; to 
scratch, or wound. Hence, Ξασμᾶ. ro. carded 
wool. (Soph. Pollux, vii. 30.) εἰριά re Ea- 
v£tv, kai δουλοσυνης avexecOat. x. 423. SYN. 
Κτενιζω,εριουργεω, κατασκευαζω,νηθω, διαἕξεω. 

@avaw. lanificio lassor. 2. fatigor. prop. to 
have the hands stiff from carding wool; to 
be harassed. 70’ ὁποταν ξαναᾳ vevowy κεχα- 
λασμένα δεσμά. Nic. Th. 383. See Lex. Soph. 
v. Ξανω. SYN.2. Αποκαμνω, εκκακεω. 

FavOi~w. flavum reddo. to give a yellowish 
colour; to brown, i» cooking. Hence, κόμης 
ξανθίσματα. an auburn dye for the hair. 
Eur. Dan. fr. 5. οπτᾶτε ταυτὶ, καὶ καλῶς 
ZavOiZere. Acharn. 1046. 

ἰΞΙανθιππη. ἡ. Anac. Ep. 4. Bevapene. adj. 
Bivaoredc. Pyth. 8. 26, 102. Bévocdije. 
Theoc. Ep. 10. E£vóogóàv, Zervopowy. Diog. 
Laért.\.2. Ἐρξης, Pers. 720. mov00c, Ion. 
58,70. Proper Names. 

Zav0oc. 1. nom. viri. J/. E. 152.—2. unus ex 
Achillis equis. T. 406.—3. fluv. Troadis. 3. ὃν 
iavÜov kaXsovct θεοὶ, ανδρες δὲ Ekapavópov. 
Y. 75. EP. Δῖνηεις, evovpsov, εὐῤῥειτης, Ἰδαῖος. 

ΞΙανθῦς. flavus, rufus, luteus. yellow; reddish; 
auburn; fair. 2.appled to animals; a sor- 
rel horse ; a yellow cow. Hence, the com- 
pounds, Zav0ogvne, Strato, An. ii. 361. Ξαν- 
Ooxirov, Philipp.ib. 217. Eav00xpo0c, zav- 
θόχρως, roc. (Mosch. 9. 84. Athen. |. 7.) 
κτητοὶ δὲ τριποδὲς τε, καὶ ἵππων ἕανθὰ Ka- 
ρηνα. 1.407. Syn. Ὑποξανθος, πυῤῥος, ἐρυ- 
θραῖος, καλος. 

ΞΞιανθόθριξ. ZavOoxopuoc, Theoc. 17. 103. Eav- 
θδκαρηνὸς, Anal. ii. 518. flavos crines ha- 
bens. with golden locks. ev ποκ᾽ apa Σπαρτᾷᾳ, 
ξανθοτριχι πὰρ Μενελαῳ. 'Theoc. 18. 1. Syn. 
ἔξανθος, πυῤῥοκομης. 

Zevodoxéw, Theet. Schol. An. ii. 514. Bevooo- 
xéw. hospites excipio. to entertain guests. 
Adunre, τολμᾷς Eevodoyeiv; τί μῶρος εἴ; 
Alcest. 562. 

Hetvoookoc. ὁ ἡ. qui peregrinos excipit. a host; 
an entertainer. ἡμεέτερου πατρὸς ξεινοδόκον 
Βρομιου. Paul. Sil. An. iii. 89. 

Bévayér-ne,ov. Dor. -ac. Zévayoc, ov. ( Posi- 
dipp. Ath. 376. f.) hospitum exceptor. 2. 
ductor militum exterorum. one who con- 
ducts strangers. 2. one who commands 


mercenaries. 1. βαρυνθεν δὲ περισσὰ Δελφοὶ 
ξεναγεται. Nem. 7. 68. 

Fevara Bevara hospites fall 

B ἄτης, ᾿ΞΙεινάπᾶτης. hospite ens. ἃ 


deceiver of strangers. τοῦ ψευδορκου, καὶ 
ξειναπατα ; Med. 1393. See Sthen. fr. 9 
Ziívapkgc. 1. Nom. Pr. 2. adj. hospitibus 


eequus. just to strangers. Nem. 4. 20. 

Hivyniov. Revyior, Il. K. 969. E£vióv. Zeviov. 
donum quod datur hospiti. a gift to a guest. 
ἐρχεσθ᾽" ov γάρ Tot ξενιων ποθη"---ο. 513. 
ἕξεινιά τ᾽ εὖ παρεθηκεν are ἕεινοις θεμις εστίν. 
A. 778. 

Ξξνηλαάτξω. peregrinos expello. to repels or 
discourage, foreigners.—wo7eo ev Λακεδαι- 
μονι,- Ξενηλατοῦνται--- ἂν. 1014. 

Bévia. Bevia. ἡ. hospitii jus. the condition 
of a stranger; claim to hospitality. καὶ Zerg 
ayaly ἡ yao θεμις, ὅστις ὑπαρξῇ. w. 285. 
SYN. Φιλοξενια, ξεινοσυνη. Ep. Πανδόκος, 
πολυπλαγκτος, προσηνής. 

Ξένιζω, Ἐεινιζω. hospitio excipio. toenter-. 
tain strangers ; to receive guests. τί φῇς ; 
ἔπειτα δῆτά pw’ ἐξενιζετε ; Alcest. 838. £ewovc 
ξεινιζειν, ὅστις K ἐμὰ δωμαθ’ ἵκηται. y. 955. 
SYN. Zevodoyew, ἕενοω, φιλοφρονεω. PHR. 
Avoopevouc θεμιν ayvoredn ἕενιην τε τραπε- 
ζαν. Orph. Argon.—ovdé ποτὲ ἕενιαν Ovpoc | 
ἐμπνευσαις ὑπεστει - X ἱστίον αμφὶ rpaTreZay. | 
Isth. 2. 58. 

Evikoc. hospitalis. belonging to, or meet for, 
strangers; foreign; friendly. zavcac ὑμᾶς 
ξενικοῖσι Χογοις μὴ av εξαπατᾶσθαι. Acharn. 


634. SYN. Ξβεινιος,ἕενος,αλλοτριθς. φιλοἕενος. ἢ 


Etvióc, Mevioc, are epithets of Jupiter; as | 
guardian of strangers. Ata vuv, Od. é. | 
389. Zuvwv πατρὸς χολον, Nem. 5. 61. Yet 
we have, ἕενιον aorv, ib. 4. 88. ξεινιαν Kore | 
ταν, Pyth. 3. 56. 

HévoBakyn, Zev. hospitis amore incensa. mad 
with love of a stranger ; ἢ. e. Medea. τῆς 
ξεινοβακχης, ὅν ποτ᾽ Οιωνης φυγας. Lyc. 175. | 

ΞΙένδδαϊκτης. ὁ. Jospitum occisor. one who 
murders his guésts, or strangers. Κυκνον δὲ 
ἕενοδαϊκταν. ition! F. 391. | 

Zévodarne. ὁ. hospites devorans. one who de- 
vours strangers. θηρὸς ro? ξενοδαιτα. Cycl. | 
655. τοῦ ἕενων δαιτυμονος. ib. 606. | 

ἐπ εροδύχεῶ: See Zev. Ἐενιζω. — | 
voewc. hospitibus frequens. resorted to by | 
foreigners. Iph. T. 1281. l 

EvokrüvO. E£vogóvio. exteros, v. hospites, | 
trucido. toslay strangers, or guests. Hence, | 
E£vokróvóc. Iph. T. 53. Zévopovoc. ὁ ἡ. ib. | 
777. ray’ οὖν παρ᾽ ὑμῖν ῥᾳδιον ξενοκτονεῖν. || 
Hecub. 1254. δεινὸν rod’ εἴπας, ξενοφονεῖν | 
ἐπηλυδας. Iph. T. 1021. ] 

Ξἰξνδς, Jon. Ἐ!εινὅς. 6, and n, ὄν. hospes. a | 
stranger; guest; friend. 2. adj. foreign ; | 
strange ; unusual; new. ξεῖνος γάρ ot eny, | 
πολέσιν μετὰ Παφλαγονεσσι. N. 661. ἢ 
τῆσδε χωρας εκπεσὼν, αλωμενος me em 
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aiav, λυπρον avrAnoe βιον. Hipp. 901. Ep. 
Αἰιδοῖος, adyrne, δικαιος, nOaioc, ταλαπειριος, 
πολυφοιτος, φιλος, χαριεις. PHR. Κοινῆς 
τραπεζης τυχών.--- Γ, 

E£voorácic. ἡ. E£vov. 6. hospitium, diverso- 
rium. a caravansera; the strangers’ apart- 
ment.—zavodoxoc ἕενοστασις. Soph. Pollux, 
ix. 50. See CEd. C. 91. χωρὶς ξενῶνές εἰσιν, 
ot c t&ca£ouev. Alcest. 553. Syn. Hevo- 
δοχεῖον, πανδοχεῖον, καταλυμα. 

Zévoovvy, Bev. hospitalis amicitia. hospita- 
lity. See Eva. αρχὴν ξεινοσυνῆης προσκηδεος" 
ουδὲ τραπεζῃ. $. 35. 

E£voriuóc. hospites colens. honouring stran- 

gers. kai ἕενοτιμους-Δωματων επιστροφὰς--- 
Eumen. 550. 

Etvów. hospitio excipio. to receive hospi- 
tably ; or, as a stranger. ὃς δὴ ξενωθεὶς τοῖσδ᾽ 

εν Adunrov δομοις. Alcest. 68. coi, πατρὸς 
ovrw δαρὸν εξενωμενου. Trach. 65. Syn. 

— Ὑποδεχομαῖι. 

Hiooc, for Enpoc. ῥοχθεῖ yàp peya κῦμα ποτὶ 
ἕερὸν ηπειροιο. &. 402. 

Ecorne, ov. 0. sextarius. a Roman measure 
of 20 ounces. JNicarch. An. ii. 350. 

| Jw. rado. to scrape ; to polish. adj. zEsoróc, 
| ἡ, ὄν. (il. Z. 244.) Hence, Zeopa. το. a shav- 
ing. (Damostr. An. ii. 259.) ἕεσσε δ᾽ επι- 
σταμενως, καὶ exi σταθμην ιθυνε. e. 245. SYN. 
Καταξεω, ἕυω, ψηχω, κναω, τεκταινομαι. 

: Ξηραινω. sicco. to dry up; to parch. πᾶν à 
| e&npavOn πεδίον, oxsro δ᾽ ayXaóv ὑδωρ. ®. 


945. SYN. Avawo, τερσω, σκελλω, εξικμαζω. 
| Enoaoupew. absque lavacris ungo. to dry 
: rub. καὶ ξηραλοιφῶν εἵματος διὰ πτυχῶν. 


| _Soph. Pelei, fr. 
' Znoacia, ac. ἡ. exsiccatio. drought. τὰ 0 αν- 
| τιτεινονθ᾽, owvel διψαν τινὰ Ἢ ἕηρασιαν 
| ,σχοντ᾽, αὐτοπρεμν "arodXdvrat. Antiph. 475.23. 
᾿ Ξηρῦς. siccus. 2. exanimis terrore. dry; 
1 parched up. 2. ξηρὸν ὑπὸ δειους akpayxoXov 
Ἰφικλῆα. Theoc. 24. 60. Syn. Καταξηρος, 
Ι αζαλεος. 2. abvyoe. 
| &mpooayto. arida comedo. to eat dry food. 
1 μὴ κληθεὶς δ᾽ Αὖλος ξηροφαγεῖ καθισας. Lu- 
Pell. An. ii. 321. 
‘Eiénone. qui gladio manum aptat. Orest. 
-.1977. ᾿ἘΠιφηφδρὅς. ensifer. armed with; car- 
rying, a sword. ξιφηφόρον yàp εἰσορῶ πρὸ 
᾿δωματων. ib. 1533. 
Ἐϊφῦς, toc. ro. ensis. a straight sword. dimin. 
Bigidior. (Lysist. 54.) Hence, mista, Ov. ὃ. 
! a comet; a sword-fish. (Athen. 1.7.) aXX 
aye, Any εριδος᾽ μηδὲ ξιῴφος ἑλκεο χειρί. IAS 
210. SYN. Aop, koztc, paxata, ῥομφαια, 
| $acyavov, cóaysvc. Er. ᾿Αργυροηλον, αμφη- 
κες, αμφιτομον. αἰνον, κωπῆεν, δαιδαλεον, θοον, 
| λαιμήτομον, κελαινον, νεοῤῥαντον, ολοον, οξυ, 
| ravunkec, στονοεν, προκωπον, strictum. Eur. 
j Pur. Αμφιχρυσον $acyavov κωπης λαβών. 
F^ μελανδετον φονῳ ξιφος. αμφιδεξιος σιδηρος. 
Eur. κολεοῦ γυμνὸν τινάσσων φασγανον. Pind. 
'Bigdéndnroc. ( Choeph. 727.) i$okróvóc. ense 
| perdens. destroying with a sword.—xapa 


Aaparno, ort οἱ ÉvXov? ἱερὸν αλγεῖ. 
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Σταζων ἱδρῶτι καὶ χερας ξιφοκτονους. Aj. 10. 

Hí$ovAkóc. qui ensem strinxit. drawing a 
sword. λεξω. ξιφουλκῷ χειρὶ προς δερην τε- 
pov. Eumen. 595. 

Ei$ovpyóc. ensium fabricator. asword-maker. 
πεπαρδὲν apri τοῦ ξιφουργοῦ κεινουΐ. Pac. 
546. SN. ἱξιφοποιος. 

Ξιδᾶνδν. politum opus. a carved image. See 
Αγαλμα. συκινον εὑρησεις αρτιγλυφὲς Éoavov. 
Theoc. Ep. Ev. Αψυχον, λαμπρον, λιπαρον, 
γλυπτον. 

Zoíc. scalprum. a chisel, or graving-tool. 
αλλ’ απὸ ποιμενικῆς αὐτομαθοῦς Eotdoc. Ep. 
ao. 232. Syn. Γλυφεῖον. 

Hov0ida, wy. oi. posteri Xuthi. Ionians ; or 
Athenians; descended from Xuthus, father 
of Ion. Lyc. 987. 

ovoc. flavus. yellow. an epith. of the bee, 
(which is also Eov0osx£poc, Eur. Cress. fr. 9.) 
and of the nightingale, 4v. 676. πωτῶντο 
£ovÜai περὶ πιδακας αμφὶ μελισσαι. Theoc. 
7.142. Syn. Zav0oc, kat vpoc. 

Zvyyápóc. Att. for Zóyyápóc!. Androm. 182. 

Zvykapve. simul laboro. 2. adjuvo. to sym- 
pathize; to help. aAX' οὖν ὑμεῖς γ᾽ at πημο- 
συναις Zvykapvovcat ταῖς τοῦδε, --- Prom. 
1094. Bl. Pur. Συμπονει πατρι, ᾿ΞΙυγκαμν᾽ 
αδελφῷ. Herc. F. 1386. 

Evykdra0vgoko. simul morior cum aliquo. to 
die together.—eyw δὲ, διὰ τὸ μὲν στεργειν 
ποσιν, Καὶ ξυνθανοιμ᾽ ἄν ; adda τίς κεινῳ χα- 
puc, Ξυγκατθανοντι κατθανεῖν ;— Helen. 1417. 
(Pierson corrects thus, ξὺν kar0.) 

Buykaraxreww. una cum aliis occido. to be 
an accomplice in killing. xai £vykarskravov 
γὰρ, ovk apvgcopat. Orest. 1089. P. 

&E)Xevópat. lignor, materter, ligna colligo. to 
get wood. δρυὸς πεσουσης, πᾶς ανὴρ ξυλευε- 
ται. Prov. Sw. ὥυλιζομαι, ξυληγεω, Evdo- 
χίζομαι, ξυλουργεω. 

Ξὔληφϊῦν. parvum lignum. 2. assula. a skewer. 
ἡνίκ᾽ ἂν πωλῶσιν αιγῶν κρανια, ξυληφιον 
Μυῤῥινὴς exovoa λεπτὸν ορθὸν εν τοῖς xtt- 
λεσιν. Ath. p. 568. 

Zvu\apBavw, for Συλλ. prehendo. 2. opitu- 
lor, &c. to lay hold of; to assist. τίς ; εἴπον" 
εἴ μοι ξυλλαβῃ, χαιροιμὲεν ἄν. lon. 331. 

ΞΙυλλἔγω, for Συλλ. colligo. to gather up. 
αργὸς yao οὐδεὶς, θεοὺς exwy ava στομα, Buoy 
δυναιτ᾽ ἂν ἕυλλεγειν avev πονου. Eur. El. 80. 

Nov. ro. lignum. wood. 2. a tree. adj. Ei- 
Xivóc. Equit. 1040. D.) ἕστηκε £vXov αὖον 
ὁσου T οργυι᾽ ὑπὲρ auc. vy. 327.— 2. ῃσθετο 

Callim. 


1 The Attics preferred the £ in words 
compounded of συν. If such compounds 
should not be found here, consult the letter 
E. For ξυγγενὴς, ξυγγηθέω, Evyyovoe, ἕυγκε- 
λεύω, Évykvvayoc, ξυμβαίνω, ξυμβάλλω, ξύμ- 
βολον, ξυμπότης, ξυνάπας, see Συγγενὴς, Συγ- 
yn%éw, etc. 
2 This is an Hellenistic usage of £óXov,the 
same word in Hebrew denoting “wood” and 
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5.41. Syn. ^opv, kaXov. Ep. Αὐτοπρεμνον, 
kaykavov, σιδηροβρῖθες. 

Zvovpyia. lignorum fabricatio. working in 
wood. εφυρον sui] vavra, kobrt πλινθυφεῖς 
Aopove Tpoctiovc gcav, ov δξυλουργιαν. 
Prom. 454. P. 

)Xovpyikóc. fabrilis. workman-like. recrwy 
yàp ὧν exparrec ov ξυλουργικά. Eur. fr. inc. 
141. 

E)Xoyi£opa. ligna colligo. to get wood.—óc 
τὰς ερεικας Tgvac τὰς παρά τιν ÉvXoxioós- 
rau—Theoc. 5. 65. 

Hudoyoe. ὁ ἡ. locus arboribus consitus. a 
thicket. πορτιος ηὲ βοὸς, ÉvXoxov κάτα βοσ- 
κομεναων. E. 162. SYN. Θαμνων, δρυμος, 
ξυλωδὴς παγος.---κοιτὴ Onotov. 

Euprodirne. 0. for Συμπ. civis. ἃ fellow-citi- 
zen. ἢ ξυμπολιταῖις ανδράσιν, δικαιος ὦν. 
Sept. Th. 605. 

᾿Ξ ὕναλγηδων, óvóc. ὁ ἡ. una dolens. condoling. 
ur’ à ξυνῳδοὶ kakoic-Ir, ὦ ξυναλγηδόνες. 
Eur. Supp. 84. 

Hvvarac. for Svvar. q. V. Ἡλὶς καὶ peOver, καὶ 
ψευδεται. οἷος ἑκαστου Oikoc, Tovauvry Kai 
ἕυναπασα πολις. Ep. ad. 894. a. 

᾿Ξ υνάων, forzvvnwv. accus.Évvavà for Cuvaova. 
(See Heyn. on Nem. 5. 50.) Bvviwy, Gvoc. 
ὁ. particeps. 2. communis. one who shares. 
pass. what is shared in common. 1. κηφῆνας 
Booxovot, κακῶν Evynovac spywv. Hes. 0. 594. 
2. σπονδάς τε Φοβιου, kai ara ξυνεῶνα rpa- 
πεζης. Alex. Atol. An.i. 419. Syn. Mero- 
χος. 2. ξυνός. 

Evvgic. Buvoc, Il. II. 969. communis. in 
common. Hence, &vvj, $c. βουλῃ, adverbi- 
ally, in concert; together. ( Apo//. 2. 802.) 


ουδὲ τι πω ιὃμεν Evynia κειμενα πολλά. A. 


“a tree.” This expression, and some others, 
indicating acquaintance with the antient 
Scriptures, are found in the writings of Cal- 
limachus ; who, as having charge of the Alex- 
andrine library, had a good opportunity of 
consulting the Greek Version of those Scrip- 
tures, made under the auspices of Ptolemy. 
See Valcken. Schol. in N. T. Tom. i. p. 268. 


OBE 


194. Syn. ππιξῦνος, ἐπικοινοῦ. 
vvOvgoko. See Συνθν. and Bvykdrakrevw. 


Ξυνδδότηρ, vvoopov, Buvoyxapyc. epithets of 


Apollo. Anal. ii. p. 518. 

Zvvow. communico. to share; impart.—puay 
Evywoare τιμήν. Nonn. Syn. Emtévvow, κοι- 
νωνεω. 

müvepic. See Suv. we αμφι reu) καὶ ξυνωρί- 
δας λοχων. Phoen. 458. ᾿ 


Zvoaw, Zvptw. rado. to clip close; to shave. | 


σὺ δ᾽ evrpoowmroc, λευκὸς, εξυρημένος. Thesm. 
198. Syn. Αποξυραω, κειρω. 

Zvoneyc. rasilis. shaven. apa ξυρηκὲς kai 
πέπλους μελαγχιμους. Phoen. 385. 


᾿Ξ! ὑρῦν ᾿. το. Hupoc. ὁ. novacula. a razor. Hv- | 


ρὄδδκη. ἡ. ἃ raZor-case. Bveopopew. to carry 

.8à razor. 
ἑκαστοτε, Χρῆσόν ys νῦν ἡμῖν ξυρόν. b. av- 
τὸς λαμβανε Ἐντεῦθεν ex τῆς ξυροδοκης. a. 
γενναῖος εἴ. Thesm. 218. B. 

Evoric. Strigilis. 2. vestis subtilis. a flesh 
comb. 2. a fine robe, or cloak. 2. κἀμφιστει: 
λαμενα τὰν ξυστίδα τὰν Κλεαριστας. 'Theoc. 
2.74. See Nub. 70. 
οθονη.---ὑφασμα λεπτον. 

"Evorüv. hastile. prop. the pole of a spear; ἃ 
javelin. νωμα δὲ Évoróv peya vavpayxov ev 
παλαμῇῃσι. O. 677. 

ΞΙυστύβδλῦς. ep. of Bacchus. An. ii. 518. 

vorpürmyóc, ov. ὃ. collega imperii militaris. 


an associate in command. xai ξυστρατηγους | 


εἷς 0 ανὴρ ov πανθ᾽ ὁρᾷ. Phoen. 755. 

uw. rado ; scalpo. to scrape; polish ; carve; 
work curiously. Hence, Zvopn. ἡ. scraping ; 
itching. (Hupith. An. ii. 402.) Bvornp, Rode. 


ὁ. a carver; a carving tool. (Leon. Zur. ib. | 


i. 991.) αμφὶ δ᾽ ap’ αμβροσιον éavóv. ical’, 
ov ot Αθηνη- E£oc' ἀασκησασαᾶ,---ἰΞ!. 179. Syn. 
Χαρασσω, γράφω, κναπτω, ἕεω, τριβω. 


2 


it cuts close to the skin. 


O. 


OAP, 0dpüc. ἡ. uxor. a wife. ανδράσι μαρνα- 
μενος, oapov ἕνεκα σφετεραων. 1. 327. SYN. 
ἈΑκοιτις; YUVN- 

“Odp.Zw. confabulor blandé. to converse inti- 
mately, or affectionately. Such intercourse 
is, “Οἀρῦς, Odpropoc. (Hom. Ven. 250. Call. 
fr. 118.) He, who holds the intercourse, is 
"Odpto1)e, oV. ὁ. (Od. v. 179.) παρθένος ni- 
θεός τ᾽ οαριζετον αλληλοισιν. X. 128. See 
Hom. xxii. 2. Syn. Διαλεγομαι, συλλαλεω, 
Opirew, cuvopirew. Pur. Ilpaüv δ᾽ Iacov 
μαλθακᾷ Φωνᾷ ποτισταζων oapov Βαλλετο 


κρηπῖδα σοφῶν ἐπεων. Pyth. 4. 248, παρθε- 


Hes. 0. 205. 


e 


φασις, ἢ 
των. E. 216. 


a. γαθων, od μεντοι Evpodopsic | 


SYN. 1. Bvorpa. 2. ἢ 


&vpóv and ᾿ΞΙυρέω are used to denote im- | 
minent danger. viv γὰρ δὴ πάντεσσιν emi Ev- | 
pov ἵσταται ακμῆς. Il. K. 178. ht. we are all | 
on the edge of a razor. ξυρεῖ γὰρ ev χρῷ Tov- | 
ro— Aj. 786. Br. there is great danger—iiz. | 


Se ee - ἴσως ok: SS 
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viovc T oapovc, μειδήματά τ᾽, εξαπατας Tt.|| 
| 
“Οὰἀριστῦς, voc. ἡ. gen. considered a subst. s. s. | 
as "Odpóc, but, according to Porson, a parti- | 
cip. adject. See however ll. N. 991. ev ἔνι" 
μὲν φιλοτης, ev δ᾽ ἵμερος, ev δ᾽ οαριστὺς Iap- ἢ 
τ᾽ ἐκλεέψε voov muka πὲρ pooveor= | 


! 
MT 
ill 


"Off£Aiac, ov. ὁ. panis ita dictus. a sort of bread, || 
80 called because it was sold for an obolus || 


| 


at Alexandria; or more probably, because it ἢ 


ll 
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was toasted ; ἐν οβελισκοῖς ὀπτᾶται. εἴτ᾽ ap- 
Tov οπτῶν Tuyxavet τις οβελιαν. Athen. ]. 3. 
“Οβξλισκὄς. veruculum. a little spit ; a toast- 
ing fork. φερε τοὺς οβελισκους, tr’ avaro 
τὰς κιχλας. Acharn. 1006. 

"OJ8£A0c. veru. a spit. avOpakujv cropecac, οβε- 
λοὺς εφυπερθε τανυσσε. 1. 213. Ep. Ακροπο- 
poc, δουρατεος. 

"Oj80Aóc. obolus. a small Athenian coin; the 
6th part of a drachm. ὃν πρῶτον οβολὸν ελα- 
Bov Ἡλιαστικόν. Nub. 861. ὡς μεγα óvvac- 
ov πανταχοῦ τὼ Ov οβολώ. Ran. 141. D. 
SYN. Noptopa.—roxoc. 

"Of8óXocrár1c. feenerator sordidus. a grinding 
usurer. t9, kAaer , ὦ  (oNocrarat. Nub. 1154. 
SYN. Δανειστῆς, τοκογλυφος. 

Οβρϊκαλὸν. το. catulus. a whelp. See Blomf. 

- Gloss. παντων 7 ἀγρονομων φιλομαστοις On- 
ρῶν οβρικαλοισιν. Agam. 139. SYN. Σκυμνος. 

OBpipoc. fortis; impetuosus. mighty; violent; 
huge. Hence, the compounds, OBoipoyuiic, 
Oppian. Οβρὶμδεργὸς. Il. E.403. Οβρϊμδθυμὸς, 
Οβρίμδπατρη. epithets of Minerva, Orph. H. 
31. J]. E. 747. ες μισγαγκειαν συμβαλλετον 
οβριμον ὑδωρ. A. 453. SYN. Ισχῦρος, καρτε- 
poc, σθεναρος. evpocroc, βιαιος, δεινος. 

Οβρίμω, doc, οὖς. ἡ. Nom. Proserpine. Lyc. 
699. See Βριμω. 

Oydoaroe, poet. for Oydooc. (Il. H. 246.) oc- 

| tavus. the eighth. éz7', ardp oydoarny, Βρι- 

| σηϊδα καλλιπαρῃον. T. 246. 

Ὀγδωκοντὰ for Ογδδηκοντᾶ. octoginta. eighty. 

| τοῖσι δ᾽ ap ογδωκοντα μελαιναι νῆες ἕποντο. 
B. 568. 

Oyxa. a name of Pallas. Sept. Th. 171. 

Ὀγκηστής. ὁ. qui rudit. braying. τιπτε τὸν Oy- 

᾿κηστὴν βραδυπουν ονον αμμιγ᾽ εν ἵπποις. 

| Seeund. An. iii. 5. 

Ὀγκῦς. cuspis sagitte. 9: pondus, tumor, &c. 

: the barb of an arrow. 2. any thing project- 

‘ing, or swelling. jig. pride ; weight. dimin. 

τ᾿ OyKioy. a case, or coffer, for the heads of 

| arrows, spears, etc. (Od. ¢. 61.) τοῦ δ᾽ εξελ- 

Ἴκομενοιο, παλιν αγεν οἕεες ογκοι. A. 214,.—2. 

ἱ σμικρὸς προσηκεις “ογκος εν σμικρῷ κύτει. 

‘Soph. El. 1148. Syn. ἀκις. 2. εξοχη, ογκωμα, 

'ἀνοιδησις, ezapua, φυσημα. fig. ὑπερηφανια, 

ἴαχθος, βαρος. βρῖθος. 

)yxow. tumefacio. to swell; enlarge. 2. to 

lentomb. Hence, ογκωτὸς ταφος, Statyl. Flacc. 

| An. ii. 264.—1. ove ἐκτελέσαι φησὶν ἐπαρθεὶς, 
᾿ουδ᾽ ογκῶσαι τὸ φρονημα. Vesp. 1019.—2. ὡς, 

i& μὲν οὐκέτ᾽ ἐστιν, ογκωθῇ ταφῳ. Lon. 388. 
SYN. Εξογκοω, φυσαω. 

| vM efferor, turgeo. to swell with 
ipride. ov ξυλληψεσθ᾽ ; ov ογκυλλεσθ᾽ ; Pac. 

465. SYN. Oykoopat, exaipopai, yavyoopat, 
'ανοιδεω. 

ἡγμευω. ordine continuato procedo. to follow 

Ja regular tract. στιβον ογμευει τονδε πελας 

‘mov. Philoct. 164. 

!ypóc. suleus. a furrow ; a regular line. oy- 
nr ἐλαυνωσιν, ανδρὸς pakapoc κατ᾽ agovpav. 

A.68. Syn. AvAa£. ὁρμαθός. EP. Πολυστι- 


Ὅδαζω, 


“Odaé. adv. mordicus. 


“Oddw. viatico instruo. 


“Odtrne. 
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χος, ορθος. 

Ογχηστῦς, οὔ. ἡ. urbs Boeotica. a town in 
Boeotia, sacred to Neptune. adj. Oyxnorióc, 
a, ov. (Isthm. 1. 46.) Ογχηστόν 6’, ἱερὸν To- 
σιδηΐϊον, αγλαὸν αλσος. B. 506. See H. Merc. 
186. Ep. Aeyezougc, ποιῆεις. 

Oyxrgy. pirus, arbor, et pirum, fructus. the 
pear. ογχνὴ ex oyxvy γήρασκει, μῆλον δ᾽ επὶ 
μηλῳ. η. 120 

οδαζόμαι. (Antiphil. An. ii. 175.) 

“Odaxragw. mordeo; arrodo. to bite ; champ; 

gnaw. applied fig. to pain from a wound, 

spasm, &c. From “Odafw comes “Odaypoc, 
ov. ὁ. Trach. 772. Br. who prefers, ἀδαγμός. 

---οαργινοέντα δ᾽ evi στοματεσσι χαλινα Αμφὶς 

οδακταζοντι παραβληδὴν κροτεονται. Apoll. 

4.1608. Syn. Δακνω. 


Οδαϊδς, à, ov. ad viam, v. mercaturam perti- 


nens. suited to travelling, or trading. $op- 
TOU τὲ μνήμων, kai επισκοπος Yow ὁδαιων. 
θ. 169. 

holding fast with the 
teeth. πρηνέες ev κονίῃσιν οδὰξ λαζοιατο 
γαῖαν. B. 418. Syn. Αὐὑτοδαξ.---απριξ. 

2. vendo. to supply 
with provision; to sell. βορὰν ὁδῆσαι ναυτι- 
λοις κεχρημεένοις. Cycl. 98. SYN. Ἐφοδιαζω, 
απεμπολεω, εξοδαω. 


"OOfAóc was the pronunciation of ὀβελὸς at 


Megara; but by Nicand. Al. 308. is used for 


ojoNóc !. ἁδιστον, ἂν τὸν οδελὸν εμπεπαρμέ- 


γον. Acharn. 790. 


“Odevw. iter facio. to pass on. παντας δὲ προ- 


eepye θοὰς επὶ νῆας ὁδευειν. A. 568. SYN. 


ὋὉδοιπορεω, πορευομαι, βαδιζω. 


“Odnyéw. “Odow, Prom. 812. dux itineris sum. 


to guide one on his way; to conduct. αὗταί 
σ᾽ ὁδηγησοῦυσι kai μαλ᾽ acpuevoc. Prom. 728. 
SYN. Καθοδηγεω, ἡγεομαι, προαγω, κομιζω. 


Ὅδηγητήρ, Ep. ἀδ. 208. Οδηγῦς, οὔ. dux vie. 


a guide; a conductor. Τλαῦκος ὁ νησαίιοιο 
διαπλωουσιν ὁδηγὸς llopOuo?,-Antiphil. An. 
oe 180. Syn. Καθοδηγος,προηγητης,αφηγημων. 
Odioc. N. P. 11... 399.—"O0i0c, ἃ, ov. faustus, 
of good omen on a journey or expedition. 
popoy am ορνιθων--Οδιων οἰκοις βασιλει- 
oc. Agam. 165. Syn. 2. Ἑυσημος, δεξιος. 


“Oducpa. ro. via, iter. a road, passage. πολυ- 


γομφον ὁδισμα Ζυγὸν αμφιβαλὼν αὐχένι Tove 

του. Pers. 70. 

viator. a traveller. 
παντες επιῤῥεζεσκον ὁδῖται. 
Παροδιτης, ὁδοιπορος. 

Odudopar. vor rariss. S. aS OZo, QZew. τυτθὸν 
ór' οὗμησηται επιῤῥανθέντος, edavov. Nic. 
Th. 47. 

Οὗμή. “Gdwdyn, Lith. 466. odor. smell. adj. 
Οὗμηεις. (Nic. Al. 437.) προῤῥιζος, δεινὴ δὲ 


Nupoawy, ὅθι 
ρος SxN. 


1 This confirms what is stated by Donne- 
gan, “that ὀβελὸς and ὀβολὸς were originally 
the same word; the ὀβολὸς being at first 
shaped like a spit ; and a handful was equi- 
valent to a dpaxpy.” 
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θεείου γινεται οὅμή. E. 415. SYN. Οσφρασια. 
Ep. Αμβροσια, ηδεῖα, θεσπεσιος, ἱμεροεσσα, 
καλιπνοος.--πταναάρσιος, δυσωδὴης, δυσασχετος, 
ἁλιπνοος, ποντιος, πικρος. PHR. Apf8poroc 
odun. Mosch. 2. 91. λαρὸς αὐτμή. dulcis 
halitus. ib. à θεῖον οὃμῆς mvedpa—Hippol. 
1391. 

“Ododnoc. Soph. “Odovpde. Pind. viarum in- 
sessor; latro. a highwayman. See Valcken. 
Schol. ad Lue. x. 30. 

“OdourAdvéw. pererro. to wander in a journey. 
καὶ δῆτ᾽ ἐτρυχομεθα διὰ τῶν Kavorowwy - Πε- 
διων ὁδοιπλανοῦντες εσκηνημένοι. Acharn. 
69. Syn. Πλαναομαι, περιπλαναομαι. 

Οδοιπλᾶνὴς, ξδς. ὁ ἡ. per terram iter faciens. 
journeying by land. χαιρεθ᾽ ἁλιπλανξες, χαι- 
ρεθ᾽ ὁδοιπλανέες. Joan. Barbuc. An. iii. 13. 

Οδοιπόρξω. iter facio. to travel. ἐρχομαι, ουδ᾽ 
iva νυκτὸς ὁδοιπορεοντ᾽ ἐνοχλησω. Bion. 16. 
7. Valck. SYN. ‘Odevw. 

“Odorropia. ἡ. profectio. a journey.—ddor7o- 
omy αλεεινων. H. Merc. 86. Syn. Πορεια, 
δος, εἕοδος, στολος. 

"OOovrüpióv. merces quee datur viz duci. re- 
compense to a guide. ηῶθεν δὲ κεν υμμιν 
ὁδοιποριον παραθειμην. o. 505. 

“Odourdpoc. viator; comes. a way-faring man. 
Oc μοι τοιονδ᾽ ἧκεν ὁδοιπορον αντιβολῆσαι. 
Q. 375. SYN. Ὅμοστολος, ὁδιτης. 

"0600 c, for Οὐδός. ὁ. limen. a threshold; a 
passage. επεὶ 0 αφῖκτο rov καταῤῥακτην οδόν 
CEd. C. 1591. Br. 

"006 c. ἡ. via. a road ; journey ; expedition. 2. 
away, jig. τρισσαί pw αναγκαζουσι συμφορᾶς 
ὁδοί. Heracl. 237. Syn. Ατραπος, στιβος, κε- 
λευθος, ἁμαξίἴτος.---. τροπος. Ep. Αργαλεα, 
arpuToc, δολιχη, δυσβατος, δυσπατητος, ιθυ- 
κέλευθος, κρυφια, Neta, evpugropoc, κοιλη, παι- 
παλοεσσα, στεινωπος, σφαλερὴ, τρήχαλεα, 
ἵπποκροτος, πλατεῖα, ευθυτομος, evOcia, ορθη, 
φανερα, τραχεῖα. 

“Odoupse. S. as Οδοιδοκος. πῶς δῆθ᾽ ὁδουρὸν 
otoc εξεβης λαθών ; Soph. fr. ZEgei. 

“Odove, ὅδόντος. dens. a tooth. i T δὲ 
διηφυσε σαρκὸς οδόντι. τ. 450. ex δὲ τιναχ- 
θεν οδοντες"---Π. 348. Hence are compound- 
ed, “Odovripopic, Ep.1.6. Also,“Odovrigine. 
produced from teeth. γέενναν οδοντοφυῆ, 
Θηβαις καλλιστον ονειδος. Phoen. 838. 
‘Oddw. (See ‘Odnyew.) 

“Odivdw. dolore adficio, ango. to pain; to af- 
flict. κάλλως οδυνᾷν χρή — Lysist. 164. ao’ 
ὑμὶν ὡς αλγοῦσα κὠδυνωμενη. Soph. El. 806. 
SYN. AXyvvo, aviaw, λύπεω. 

“Odvvy. dolor. pain ; anguish, εκ ποδὸς εἷλκ᾽" 
οδυνη δὲ διὰ χροὸς DU αλεγεινῆ. A. 898. 
SYN. Αχθος,ανια, λύπη, ἄλγημα, πονος. SYN. 
Αργαλεα, αληκτος, βαρεῖα, βλαβερα, δυσαντη- 
τος, θύμοβορος, usXawva, ολοη, οξεῖα, πολυ- 
Üakpvroc, πίκρα, ῥιγεδανη, χαλεπή: φιλοθρηνος. 
"OCUvnpóc. dolorem adferens. grievous; an- 
noying. οδυνηρὸς ἄρ᾽ ὁ πλοῦτος, ὁν ζητεῖς 
ex&v. Phoen. 579. Syn. Ἐπωδυνος, ἐπίπονος, 
δηξιθῦμος, λύπηρος, aXyewoc. 


| OZw. oleo; exhalo odorem. to smell; 


“Odwréec. qui transiri potest. to be travelled; 
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"O0)vgóárOc. dolorem mitigans. assuaging 
pain. τῷ à ἔπι Παίηων οδυνηφατα φαρμακα 
πασσων. E. 401. SYN. Ακεσσιπονος. | 

"O8vppá. ro. “Οδυρμς. 6. lamentum. wailing ; | 
lamentation. ποίαν ayo ; ποῖον οδυρμόν; Hec. 
154. See Trach. 939. B. SN. θρῆνος, cXo- 
φυρμος, οιμωγὴη.- 

“Οδυρῦμαι. lamentor; mcereo. to mourn over. 
TOV TAYTWY OU τοσσον οδυρομαι, αχνυμενός 
περ. X. 424. Syn. Avpopat, θρηνεω, στένω; 
atalw, κλαιω, ολοφυρομαι. 

"OOvgróc. lamentis dignus. deplorable. Xoyxm 
τις ἐμπεπηγὲ μοι δι’ ooreov οδυρτή. Acharn. 
1294, 

“Odvocetc. Ulysses. ἢ Atac, ἢ Ἰδομενεὺς, ἢ δῖος |) 
“Odvocetc. A. 145. Ep. Αιολομητις, δολοπλο- 
Koc, δυσμορος, δυστηνος, κυδαλιμος, μεγαλη- 
τωρ, μεγαθυμος, ἐμῴφρων, πινυτοῴρων, πολὺυ- 
μητις, πολυτλας, ποικιλοβουλος, πυκιμηδῆης, 
συμφραδμων, Tadracipowy, πλανητῆς, φρονι- | 
poc, l0akgowvoc. ῬΗΒ. Ιθακος Οδυσσεὺς, γῆς 
Κεφαλληνων ava£. Eur. Διογενὲς Λαερτιαδη, 
πολυμηχαν᾽ Οδυσσεῦ. εἰδὼς παντοιους τε δο- | 
λους, kai μηδεα πυκνά. οἷος Ὀδυσσεὺς, σιγᾷ 
δόλιος, Πιστὸς δὲ φιλοις, θρασὺς εἰς αλκάν. 
(Anap.) Orest. 1401. 

“Odvocopat. vel, “Οδυζόμαι. succenseo. to be | 
angry with. otda γὰρ, ὥς μοι οδωδυσται κλυ- 
τὸς Evvootyauc. ε. 428. τῷ piv επειτ᾽ οδυ- 
σαντο θεοὶ, ῥεῖα ζωοντες. Z. 198.--τί νύ ot | 
τόσον ὠδύσαο, Ζεῦ; a. 62. SYN. Opyopa, | 
χολοῦμαι, ἀπομηνιζω, AYAVAKTEW. 

“Odwda. pret. med. οἵ Οζω. 4. v. Hence, | 
“Odwdn. s. as Οὗμή. q. v. Κρατῖνος, adda | 
παντὸς ὡδωδὼς πιθου. Niceenet. An. i. 417. 


or, fig. performed. εμοὶ μὲν οὐχ ὁδωτὰ,--- 
CEd.C.496. Br. Syn.Baroc,dvaBaroe, evropoc. | 
OZóc. nodus arboris, ramus. metaph. soboles. 
a knot, shoot, or branch of a tree. 9. off- | 
spring. ‘adj. Οζαλξδς. knotty. (Qu. Mec. An. | 
ii. 239.) τῶν δ᾽ αὖθ’ ἡγεμονευ᾽ Ἐλεφηνωρ, | 
oZoc Aonoc. B. 540. Syn. Κλαδος.---απογονος. | 
Ep. AyAaoc, &Xariwoc, μυρσινος, pinu. ἢ 
τανυηκης; χλοερος. ] 
OZocrépoc. cui os foetet. with fetid breath. 
-οζοστομος εξορκιστής. Lucian. 2b. 310. | 
yield: 
odour. pr. m. ὅδωδαᾶ. ηνίδε τοι τὸ ΠΣ θᾶ- 
cat, φιλος, ὡς καλὸν οσδει. "Theoc. 1. 149. 
-- γλυκυτατον δ᾽ ὥζε βασιλειου μυρου. Craigs} 
Ath. p. 690. Syn. Azogw, ὠζεω. 
"O0£v. adv. unde. whence. καλῇ ὑπὸ 1 
Ψψιστῳ, ὁθεν ῥεεν αγλαὸν ὑδωρ. B. 807. SYN. 
Ὅποθεν, ποθεν, εἕ οὐ. 
"O0i. adv. ubi. where. Λημνῳ εν ἡγαθεῃ, m 
μιν λιπον υἷες ᾿Αχαιῶν. ib. 799. SYN. Ἔνθα, 
ὁπου, ποῦ, 7, ἧχι, οὗ, οὗπερ, ἵνα. | 
Οθνεῖδο. alienigena. foreign. ανδρῶν οθνειων,--" 
Apoll. Ὁ. 10... σὺν: Iievoc, aXXorptoc. 
Οθνϊδὄτυμβδς. in peregrina sepultus. buried in | 
a strange land. Manet. 4. 981. 
"O0ópav. curo; moveor. to regard ; care for. | 
ovd οθομαι kortovroc' ἀπειλήσω δὲ τοι woe 
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A. 18]. Syn. ᾧροντιζω, ταραττομαι. 
“OOdrn. linteum. linen. dimin.“O@dridy. ἃ linen 
bandage; lint. (Acharn. 1175.) τῶν δ᾽ at μὲν 
λεπτὰς οθονας εχον, οἱ δὲ χιτῶνας. X. 595. 
SYN. vcri, σινδων, αποδεσμος. EP. Ap- 
γέγνη, μαλακή, χιονωδης. 

Οθριξ, for ομόθριξ. similis capilli. with hair 
alike. οτριχας, overeac, σταφυλῃ ἐπὶ νῶτον 
εἴσας. B. 765. 

O09vóovtvc, joc. ὁ. Il. N. 364. Outypoc. father 
of Orpheus, who is therefore Owtypiónc. (See 
Orph. ult. Nic. Th. 462.) Oitypóc was also 
the name of a Tragic actor, Vesp. 579. Οιαξ, 
axoc, Orest. 426. ἘΠΕ ΕΞ joc, Od. o. 243. 
“Οἰκλῆς, £oc.father of Amphiaraüs, Zur. Supp. 
935. "OiXevc, called also "YNevc!, father of 
Ajax. “Οτλῖάἄδης, Il. N. 607. i. 446. Owevc, 
father of Meleager and Tydeus, Z. 216. 
whence Diomede is called Οινειδης, grandson 
of CEneus, Rhes. 906. Οινόμαδς, father of 
Hippodamia, killed by Pelops, Zp^. 7’. 825. 
Οινὄπϊδης, patronym. of Owow, Il. E. 707. 
Οιωνδς, οὔ. Olymp. 10. 78. Ολἵγαιθης, whence 

| Ολϊγαιθιδαι. οἱ, ib. 13. 137. Proper Names 

| of men. 

"O0pvc, voc. ἡ. Thessaliz mons. now Hellovo. 

ot μὲν ad ὑψηλῆς Οθρυος Τιτῆνες ayavot. 

' Hes. 0.632. See Alcest. 590. Nic. Ther. 145. 

|OrakovopOc, Οιακοστροφδς. Ov]koQüpóc, Synes. 

: gubernator, propr. clavi. a steersman ; a pi- 

| lot. fig. a governor. vsot yàp otakovopot κρα- 
| τοῦσ᾽ Ολυμπου. Prom. 149. Sceib. 513. and 

|! Med.523. Syn. Κυβερνητης, ταμιας,κοιρανος. 
᾿Οιακοστρῦφξω. guberno, prop. clavum. to 
| steer; guide; turn. φρένες γὰρ avrov θυμὸν 

qakoorpoóovy. Pers. 769. Syn. Κυβερναω, 
| κατευθυνω. 

Ova, Ouj£, Orgióv. clavus. the helm. p/. Οἴη- 

xtc. annuli, per quos lora ducuntur. rings, 

through which the reins pass. I7. Q. 269. 

σῶν γαυβατῶν eoeTp. ew οιἰᾶκων δὲ Bac. He- 

i len. 1627. οἵ τε κυβερνῆται, kai &xov oujia 

| νηῶν. T. 48. Syn. Πηδαλιον. 

!Ota£ic. ἡ. epith. Crete. Crete so called, from 
the river Oaxes; now Kryovrisi. CoaZapevn 

. γαιης Οιαξίδος, εβλαστησεἶ, Apoll. 1. 1131. 
Ouaric. ἡ. adj. from Oi. a district in Attica. 

| Ovartdoe ex νομοῦ. CEd. C. 1061. Br. 

jene. Otyvupi, Leon. Al. An. iii. 193. aperio. 
| to open. πᾶσιν. αφαρ δ᾽ wile πυλας, καὶ απῶ- 

ῆ σεν οχῆας. Q. 446. SYN. Avotyo, oe 

Οιδᾶνω. act. tumefacio. to cause to swell. 
neut. tumeo. toswell. 1. odaver ev aser 

|.voov πύκα περ φρονεοντων. I. 551. 

ιδξω, s. as Οιδᾶνω, sign. 2. woee δὲ xpoa παν- 

|| ra" 0aXacca δὲ κηκιε πολλή. e. 455. SYN. 

| Διοιδεω, ανοιδεω, εξοιδεω, εξογκοομαι, ογκυλ- 
|| Aopat. 

ιδίποδ -ἡς, gen.-ov. Dor. -a. Οἰδίπους, gen. 

|| Οἰδίπου. ap. Asch. Οἰδίποδος. μητέρα δ᾽ 


"Ot£vpóc?. 
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Οιδιποδαο wWov καλὴν ἙἘπικαστην. λ. 270. 
κατηγορεῖν μου τὸν rvgavvov Οιδιπουν. CEd. 
T. 522. Ep. AXnpwy, πολυπενθης, πλανητῆης, 
Brabigowy, rvóXoc. atvoyapoc. 

Oidud. το. s. as Oidde. tumor. a swelling. (See 
Nice. Th. 188.) But Oiópa generally sign. 
the swelling of the sea; surge, billows. 
Hence, Οιδμᾶτδεις. billowy. CZEsch. Heliad. 
fr.)—6 δ᾽ ἐπέσσυτο, οιὅματι θυων. o. 234. 
ἢ εἰς οἵδμ᾽ ἁλιον πολυΐχθυον αὖτις O00UCEL. 
Hom. Ap. 417. SYN. Οἰδημα,επαρμα,φυσημα. 
2. κῦμα, weXayoc. EP. Απειριτον, adeyevor, 
acrarov, βαθυῤῥοον, βαρυβρομον, yXavkov, 
λαβρον, λυσσῆεν, κελαινον, μελαν, οβριμον, 
πολιον, πορῴφυρεον, ποντίον. 

Oi£dvóc. unam tantum vestem habens. witha 
single garment.—Ovpac wi£e δομοιο,- Νηλι- 
πος, o.eavoc—A poll. 3.646. SYN. Otoxirov. 

Οιἕτης, £oc. equalis. of similar age. Z/. B. 765. 
SYN. Ὁμηλιξ. 

erumnosus. wretched; grievous. 

νῦν δ᾽ apa τ᾽ ὠκυμορος kai οἰζυρὸς περὶ παν- 

των. Α. 417. Syn. Αθλιος, ταλαιπωρος. επι- 
πονος, λυπηρος, μοχθηρος, χαλεπος. 


“OiZve, voc. ἡ. Att. Οἰζῦς. eerumna; miseria. 


affliction; wretchedness. τοὺς piv ea παρὰ 
τῇσι πονον T ἐχέμεν kai οἰζύν. N. 9. Syn. 
Κακοπαθεια, αἰκῖα, Tovoc, μοχθος. Ep. Ayn, 
αλγινοεσσα, adynkToc, ἀργάλεα, avacxeroc, 
ακορεστος, oon, πικρᾶ, πολυδακρυς, στονο- 
εσσα. 


"OiZUw. gerumnas fero. to endure distress; to 


distress one's self. αλλ᾽ auci παρὰ κεῖνον oiZve, 
καί é φυλασσε. T. 408. SYN. Κακοπαθεω, 
ταλαιπωρεω, οτλεω. πασχω. 

Οιησῖς. ἡ. arrogans opiniuncula de se. self 
conceit. βαρὺ τὸ φορημ᾽ oujoic ανθρωπου 
κακοῦ. Eur. fr. Glauc. Syn. Oykoc, τυφος, 
δοκησις, ὑπονοια. 

Otic. ἡ. poet. for Οἷς. aua rai Μῶσαι τὰν oda 
δῶρον αγωνται. Theoc 1.9. Syn. Προβατιον, 
ἀμνισκος. 

Οικᾶδέ, Owovó£. domum. homeward. ἐκπερσαι 
Πριαμοιο πολιν, εὖ δ᾽ οιἰκαδ᾽ ἱκεσθαι. A. 19. οἱ 
μὲν κακκειοντες εβαν ouovós éxacroc. ib. 606. 

Οικεϊδς. domesticus ; adfinis. belonging to a 
family ; one’s own; connected by relation- 
ship, or friendship. adv. Οἰκειως. affection- 
ately. (Menand. Mwoy.) μῶνοι ap’ οικεῖοι 
θαλαμοι κακὸν qzicravro. Call.6. 113. Syn. 
Οἰκιδιος, &zrowoc, οἰκωφελης.--κηδέμων, συγ- 
yevne, εἐπιτηδειος. 

Οικἕτευω. incolo. to inhabit. τὸν αναλιον οἶκον 
οἰκετευοις. Alcest. 442. Syn. Oweo. 

Οικἕτης, ov. ((Εα. T. 1114. Br.) Οικεὺς, Hoe. 
ὁ. (Il. E. 413.) famulus. a servant ; a domes- 
tic. The fem. Ouxéric is used for the mis- 
tress of a family. à xaXa, à χαρίεσσα kopa, 
τὺ μὲν owérig non. Theoc. 18. 38. Syn. Ou- 
κοτριψ, οιἰκογενης, δοῦλος. o7 0vpyoc. 


no 
| 3.568 ἃ fragment of Hesiod, in Ruhnken. 
Ep. Crit. i. p. 108. 

| ? Used actively, for ἐγέννησε, 


| 


3 This adj. in Hom. is a quadrisyll. and has 
the penult. long, as in the Anthol,—In Attic 
it is a £risyll. with penult. short. 
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Οἰικέω. dego. 2. habito. to dwell; to oc- 
cupy. 2. πῶς ; ἢ τὸν ἀμὸν oikov oucgottc μο- 


λὼν - Δεῦρ᾽ ;—Androm. 581. Syn. Ἑνοικεω, 
ναιω. 2. διοικεω. 

Οικησΐς. ἡ, Antig. 905. Οικητηρϊον. ro. habi- 
tatio. ἃ dwelling ; an abode. ὧσθ᾽ Ἕλλας 
αὐτῇ σμικρὸν οικητηριον. Orest. 1112. 

Οικητῆς. Οἰκητήρ. Οικήητωρ, Aj. 396. incola. an 
inhabitant; inmate. ἀχρεῖον οἰκητῆρα δεξασ- 
θαι τοπων. Aid. C. 627. Br. SYN. Evvaerne, 
ἐγχώριος. 

Oucnroc. habitabilis. inhabited. αθικτος, ουδ᾽ 
οἰκητός" at γὰρ eudoBor-Oeai— Cid. C. 39. 
SYN. Οἰκήσιμος, eLoucnorpoc. 

Oucta. ἡ. Ouctov. ro. domus. 2. familia. a house; 
a family. dimin. of Οἰκιον, is Oucóiov!. (Nub. 
92.) we τὸν ovov kai σαυτὸν εἰς τὴν otav. 
Vesp. 196. zavrae γὰρ φιλεεσκεν ὁδῷ ἔπι 
outa ναιων. Z. 15. SYN. Οἴκος.--οοικησις.--- 
oucerta , θεραπεια, πατρια.---καλια. 

Οικιζω. eedifico. to build; to cause to dwell; 
to settle. Hence, Οικισμῦς, οὔ. the act of 
building, founding, efc. (Solon, fr. 23. 5.) 
Οικιστὴρ, Hod¢. a builder, founder. (Callim. 
9. 66.) ποιαν δ᾽ àv οικισαιμὲν ορνιθες πολιν ; 
Av. 178. Syn. Κατοικιζω, συμπολιζω, οικο- 
Sopew, δεμω, κατασκευαζω, καθιδρυω. 
Οικὄγξνης. vernaculus. born in a family. αλλὰ 
vomie zravrac- Oprvyac owoysveic. Pac. 788. 

Οικοδόμξω. eedifico. to build.—kai πρῶτα μὲν 
0v - Xu veoc ἡμᾶς οικοδομεῖν δεῖ. Av. 618. 
Οικῦνδμξω. rem familiarem administro. to 
manage a household. οἰκονομῶξ θαλαμους 
marpoc,—Soph. El. 192. Syn. Aveo, διεπω. 
Orxovopoc. ὁ ἡ. domüs administrator. one who 
manages the house. owovopoc dodta, μναμων 
μῆνις τεκνοποινος. Agam. 156. SYN. Διοικη- 
της, ἔἐπιτροπος, οἰκουρος. 

Οικῦποιδς. ὁ ἡ. in l. c. domi factus. prepared 
in the house. ovó' ἐνδὸν οιἰκοποιός εστί τις 
τροφή; Philoct. 32. 

Owópioc, ἃ, ὅν. for Ouovp. domesticus. belong- 
ing to a house, or family. ovre Ó&zvov owo- 
ριᾶν MeO’ ἑταιρᾶν τερψιας. Pyth. 9. 35. 
Oikóc. domus. ἃ house; chamber; household; 
family.dimin. Ouiskoc. (Archil. fr. 117. Gaisf.) 
Hence, used adverbially, are Ouwadé, Oucovó£. 
homeward. (Hes. «. 574, 671.) Owó0£v. from 
home; from one's self. (77. H. 364.) Oucó0t, 
Οἰκοι. at home. (0. 513. Q. 240.) καὶ οἴκος, 
καὶ κλῆρος aknoaroc'-—O. 498. SYN. Οικια, 


! Dawes determined the quantity of the 
antepenult. in these diminutives thus. Where 
there is no v in the original word, as γνώμη, 
vooc, itis short. But where v enters into both, 
as in ἀργυριον, ipartov, oikiov, it is long; be- 
cause the two ws coalesce, ápyvoiiótov, ápyv- 
ρίδιον, etc. Miscell. Crit. p. 214. Burgess. 
384, Kidd. 

? The sense here is simply that of οἰκέω, 
“to inhabit.” I have seen the word in one 


other passage, Menand. p. 188. but it is sus-, 


pected. 
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OLKLOV, κατοίκια, 0Uci]otc. ra τερᾶμνα. Eur. EP. 
Αφνειος, αεικελιος, actu Toc, avTwoopoc, αοι- 
Koc, γηροότροφος, γλύυκερος, ἔχυρος, εὔκτιμε- 
νοῦσιλαμπρος, πολυξεινος, πανδοκος, πατρωΐος, 
πετρινος, πίων, πάτριος. 

Οικδσιτῦς. 1. qui domi capit cibum. 2. gra- 
tuitus. one who eats at home, or at his own 
expense. Hence, one who does any thing 
gratuitously; disinterested. 2.— οἰκοσιτον 
ψυμῴιον, Ovdév δεομενον προικὸς, εξηυρηκα- 
μεν. Menand. p. 40. 

Οικότρίβης, Οἰκότριψ. familiam perdens. pest 
of families. 3.—oucor pine δαπανη. Ath. l. 10. 
viv δ᾽ οὗτος αὐτοὺς ᾧκοτριψ Ἑυριπιδης. 
Thesm. 426. B. 

Οικὄτῦραννδς. domesticus tyrannus. a tyrant 
at home. φευγετε τοὺς πλουτοῦντας, αναιδέας 
oworvpavvovc. Pallad. An, ii. 480. 

Owovpéc. domum custodio. tokeepahouse; to 
keep at home. Hence, O:covonpa.ro. Owovpta. 
ἡ. (Philoct. 889. Herc. F. 1373.) and, Or- 
kovpóc. ὁ ἡ. a house-keeper. (Hec. 1267.) 
Also, Owovpióv. ro. recompense for watch- 
ing and managing a house. (Trach. 544.) 
κατ᾽ oikov ouovpoUcu wore παρθενοι. Cid. 
C. 343. Br. 

Οἰικὄφύλαξ. domüs custos. guardian of fami- 
lies. καὶ Ζεὺς σωτὴρ rpiroc, οἰκοφυλαξ 'Ocwuv 
ανδρῶν,--- Asch. Supp. 27. Syn. Owovopoc, 
OUVOLKOL. οἰκουρῶν. οἰκωφελῆς. —— 
Owo$00pfo. domum pessundo. to ruin a 
house, or family. Lyc. 1093. Hence, Owo- 
$00póc. adulterous. ouoó0ópov γὰρ avdga | 
κωλυει γυνὴ Ἑσθλὴ παραζευχθεῖσα kal ower | 
δομους. Eur. fr. inc. 48. 

Οἰκτειρω, Il. Ψ. 548. OwriZe. misereor. to 
commiserate. 9. Οικτιζῦμαι sign. to lament. 
aXX' οἰκτισον σφᾶς, ὧδε Facio ὁρῶν. (Βα. 
T. 1508. B. 2. aiov οἰκτους, οὺς οικτιζει. | 
Troad. 156. Syn. Ezouxreipw, κατοικτειρω, | 
ἐλεῶ, ἐλεαιρω. 2. Oonvew. | 
Οἰκτιρμων. misericors. compassionate.—ypyo-= 


τῶ κοίκτιρμονος ανδρός. Theoc. 15. 76. Syn. Wi 


Φιλοικτίρμων, ἐλεήμων. 

Οικτισμᾶ. το. Οικτισμῦς, οὔ. ὁ, Humen. 189. 
lamentation. ἢ δ᾽ εἰς Xoyovc τε καὶ τὰ τῶνδ᾽ 
oricgara Βλεψας πεπανθῇς, ---- Heraclid. 
159. 

Ouxreorog. valde miserabilis. most lamentable. | 
aus δὴ owrtoTov πελεται δειλοῖσι βροτοῖσι. — 

. 76. SYN. Ἐλεινος, owrpoc, τλήμων, παν- ἡ 
EN πικρος. | 

Oiicróc. commiseratio. complaint ; compassion. | 
Oakpv' avarpnoac’ oikroc δ᾽ ἑλελαὸν ἅπαντα. 
B. 81. SYN. θρῆνος. οἰκτιρμος, οικτειρησις. || 
ἐλεοο. 

Οικτρς, Toa, rpóv. miserandus. piteous; to be | 
pitied. adv. Οικτρῶς. (Androm. 401.) comp. | 
OurpüktAevOOc, Man. 4. 228, OwrpoutXa- ὦ 
θρῦς, ib. 33. οἰκτρὰ σὺ, rekvov* αθλιᾶ δ᾽ εγὼ | 
γυνή. Hec. 421. | 

Οικτρὄχδξω. miserabilia verba fundo. to pour | 


forth piteously. ἱκετευουσίν θ᾽ ὑποκυπτοντες, ἡ 


τὴν φωνὴν οικτροχοοῦντες. Vesp. 553. 
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Οικωφέἕλης. domui, sc. familie, utilis. thrifty ; | OriZe. vinum redoleo. to smell of wine. Οἱ- 


managing. γυναιξὶν voog οικωφελεεσσιν σὸς 
ἐπηβολος. Theoc. 28. 2. SYN. Owovpoc, 
ouovopoc, ἐπιμελης. 

Οικωφξἕλϊη. frugalitas. economy ; good ma- 
nagement. οὐδ᾽ οικωφελιή, 1) τε τρεφει αγλαὰ 
τεκνα. £. 228. SyN. Οἰκουρια, oucovojua, επι- 

» μέλεια, εὐπορια. 

Op, for Owned. impetus inaliquem. a fu- 

 rious onset. οἵμα λεοντος ἐχων, ὅστε, σταθ- 
μους KepaiZwy. Π. 752. SYN. Ὅρμημα, ὁρμῆ. 

Oipar. See Οιομαι. οἵμαι μὲν οὖν, σῖμαί τι 
κἀκεινῳ μελον. Soph. El. 461. 

Owdw. irruo. to rush forward. οιμησεν δὲ 
αλεὶς, wor’ αιετὸς ὑψιπετηεις. X. 308. SyN. 
Aicow, Qwiccw. 

θιμη. Oipóc, Hom. Merc. 450. via. 2. iter. 3. 
cantilena. a way ; a path; a strain. oue, τῆς 

| ror’ apa kXeoc ovgavóv tvpiv ἵκανε. 0. 74. 

| SYN. 'O00c. 2. arpazoc. 3. ῳδη, μελος. Er. 

᾿Ἀρισφαλης, az avc, acrpes roc, αβατος, δυσ- 
|.eu(9aroc, δασκιος, pakpoc, ολισθηρος, karat- 
| Bartc. 

᾿ϑιμωγὴ, ἧς. ἡ, Il. A. 450. Οιμωγμᾶ. το. lamen- 

tatio. wailing ; groaning.—dópouuotc πολυῤ- 

ῥοθοις,-Οιἰμωγμασίν re,—Sept. Th. 7. Syn. 

'Κλαυθμος, κωκῦμα, aaypa, θρῆνος, ολοφυρ- 

| pos, στεναγμα. See Lyc. 254. 

ϑιμωζω. lamentor. to groan; to wail. 2. act. 

| to deplore. ὁ δ᾽ ὡς ὁρᾷ σφε, στυγνὸν οιμωξας, 

ἰεσω Χωρεῖ πρὸς αὐτὸν, κἀνακωκυσας καλεῖ. 

\Antig. 1226. Syn. AvowuwZo, κατοιμωζω, 

'αιαζω, κωκυω. 2. caw, orevalw, θρηνεω. 

᾿γιμωκτῦς. lamentabilis. to be deplored. o- 

᾿μωκτὸν ἂν γενοιτό μοι. Acharn. 1194. Syn. 

᾿Αξιοθρηνος. 

μινανθη. flos vitis. ἃ vine-blossom ; a vine. 

| otavOac γανος ἀμπελου. Ran. 1320. B. Syn. 

| OwwavOi. Ep. Πολυκαρπος, ῥοδοεσσα. 

| uvdp£óv. Owápóv, Suid. pampinus. a vine-leaf, 

orbranch. ἔν re νεοτματοισι γεγαθότες owa- 

| φεοισι. Theoc. 7. 134. SvN. Owapic, κλῆμα. 
μνᾶριζω. pampinos decerpo. to prune a vine. 

[ou γὰρ οἷόν τ᾽ ἐστι παντως οιναριζειν τημερον. 

B Pac. 1147. Syn. Αποφυλλιζω, φυλλολογεω. 

| waoidy. ro. Οἐνισκῦς. 6, Cratin. Ath. p. 29. d. 

illum. asmall, or inferior, wine. θλαστή τ᾽ 

| lata, καὶ πιεῖν οινᾶριον !, Poliochus, ib. 60. c. 

| t: βραχὺ σιταριοῦυ κερμα καὶ οινᾶριου. Lucill. 

|) An. ii. 334. 

Τινᾶς, ddc. Own, nc. ἡ. Vitis. the vine. 2. Otvác 

| lenotes a wood pigeon, Lyc. 358. ετι ναὶ τὰν 

| 30revwdy (Jon. a min. Dim.) Awvvcov χαριν 

Inmac. Baech. 535. 

᾿ψνηρῦς. vinosus. supplying wine. ερχεται 

[. πολὺς μὲν Atyatov διατμηξἕας ax’ οινηρῆς 

| Xtov, (Troch. Pentam. Cat.) Call. fr. 115. 

fvgpvcic. vaseulum, quo vinum hauritur. a 

rine jug. amogene τὰς σπονδάς" φερε τὴν οι- 

νηρυσιν. Acharn. 1067. Syn. KorvAg, owoxor. 


1 The 2d. syll. is again /ong in a frag. of 
ylexis, Ath. p. 47. d. But it is shoré in the 
| nthol. 


νιζῦμαι. vinum emo. to fetch, or purchase, 
wine. καάρπαλιμως, οἶνον δὲ μελιφρονα owt- 
ζεσθε. Θ. 506. 

Οινδβαρξω. vino gravis sum. to be heavy with 
wine. οινοβαρῶ κεφαλὴν, Ονομακριτε, καί με 
βιᾶται Otvoc* ατὰρ yywpne ovk er εγὼ Taping. 
Theog. 503. SYN. Owoopat κατοινοομαι, 
μεθυω. 

Οινδβαρειων. Οινδβαρὴς, Il. A. 225. vino gra- 
vis. heavy with wine. O.w6Bozxne, Meleag. 
123. drenched with wine. Οινὄπτπης, fond 
of wine. (See Brunck. in Thesm. 392.) Or- 
voTAdvnroc ,Ihes.363.staggering. Ows ππλὴξ, 
Hyoc. ὁ ἡ. Antip. Sid. An. ii. 14. affected with 
wine. Οινοφὰρὴς, Ep. ad. 703. liking wine. 
Puxeog ἱμειρων κατελεἕατο οινοβαρειων. x. 
555. SYN. Μεθυσος, μεθυσφαλης, μεθυπληξ, 
παροινος, οἰνοληπτος, οἰναχθης.--τοινῳ πεπε- 
δημενος, διαβροχος. 

Οινόβρως. qui cum vino comeditur. eaten 
with wine. addore δ᾽ οινοβρῶτα βορὴν ev κυρ- 
riot θλιψαις. Nic. Al. 493. 

Οινδγευστξω. vinum gusto. to taste wine. An- 
tiphan. Ath. 381. 

Οινδδοκῦς. Owodgoodc. ὁ ἡ, Ath. 1.10. vinum 
capiens. holding wine. βαθρον, i?' ὑαλεην 
οινοδόκον κυλικα. Qu. Maec. An. ii. 238. 

Οινὄδδτης, Οινὄδύτηρ. vini dator. bestower of 
wine. fem. Οινὄδοτειρᾶ. Cyr. παρά τε Βρομιον 
οινοδοταν. Herc. F. 682. 

OwopeXi, ἵτῦς. ro. mulsum. mead. οντως 
eukoaroyv Κυπριδος ovopedt. Meleag. 30. 

Οινὄμητωρ. vini mater. parent of wine.—@r7- 
τοῖσι τὴν ἀακεσφόρον Λυπῆης εφηνεν οἰνομητορ᾽ 
αμπελον. Astyd. Ath. 48. 

Οινδπξδη. vinea. a vineyard. αλλ᾽ οἷος Towrne 
ῆλθες am’ οινοπεδης. Geetul. An. 11. 168. 

Οινδπξἔδον. το. s. as Οινοπεδη. Il. Y. 575. rather, 
Οινδπξδος. ὁ ἡ. adapted to vines. ερπυζοντ᾽ 
ανὰ γουνὸν αλωῆς οινοπεδοιο. α. 198. 

Owómfzavrüc. ἴῃ quo vinum maturuit. ripe 
for wine. βοτρυες owozszavro,u— Crinag. 
An. ii. 141. SN. Apredoetc, καλλιβοτρυς. 

Οινδπϊα, ac. Owwvyn. Isthm. 5.44. nomina an- 
tiq. ins. Meine. antient names of Egina. σὲ 
δ᾽ ες νᾶσον Οινοπιαν ἐνεγκών. Isth. 8. 45. 

Οινόπληθής. vini plenus. abounding in wine. 
evBoroc, ευμηλος, οινοπληθὴς, πολυπῦρος. 0. 
405. 

Οινδποόταζω. vinum bibo. to drink wine ; to 
tipple. τῷ OYE οινοποταζει εφημενος, αθανατος 
ὡς. ζ. 809. SYN. Owozrorto, owtvopat. 

Οινδποτηήρ. Οινδπδὄτης, Call. Ep. 37. vini potor. 
a wine-bibber. fem. Owómóric. ἔν ῥ᾽ acajv- 
δου βὰς avópac μετὰ οινοποτῆρας. 0. 456. 
οινοποτις γυνή. Anac. fr. 116. SYN. Φιλοινος, 
pirororne, οινοβαρης. 

Οινοπτῆς. Vini inspector. anexciseman. ove 
δ᾽ οὐκ ἂν εἵἱλεσθ᾽ ovd ἂν oworrac πρὸ τοῦ, 
Νυνὶ στρατηγοὺς hevocopev'—Eupolis, Ath. 
425. 

Oivic. vinum. wine ; fermented liquor. πλεῖαί 
τοι Ovo” κλισιαι, τὸν νῆες Αχαιῶν.1. 71. SYN. 
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Eoztc. Sapph.—xpapa. Plut.—owaptov, ot- 
vickoc. Dakytoc, μεθυ. Ep. Aknpactoc, akpn- 
TOC, AKETOLTOVOC, ἀμερσινοος, yspovotoc, γλυ- 
κερος, εὔχροος, εὐζωρος, ερυθρος,ὶ evoOpoc, 
ευωδης, εὐφρων, EVNVWO, εἐρισταφυλος, νηδυ- 
poc, λαθικηδης, μελιῴρων, μελας, μενοεικήης, 
μελισταγης. θελξιῴφρων, νοοσφαλης; μελιῤ- 
ῥυτος, λυύυσιμεριμνος, κλεψινοος, eyEepotvooc, 
παλαιγενης. ΗΒ. Γανος βοτρυος.---δακρυα 
ἀμπέλου ἡδυτατης.--- αφειδεα δῶρα Avatov. 
Baxyow νᾶμα φιληδονον. oworoc axviy. ευ- 
φροσυνην γὰρ - Ανδράσι πᾶσιν οπασσε:--- 
Nonn. αφυσσατο αιθοπα otvoy Hovy, axnoa- 
σιον, θεῖον ποτὸν, --οἵἷνόν τοι, Mevedae, θεοὶ 
ποιησαν ἄριστον, Θνητοῖς ανθρωποισιν απο- 
σκεδασαι μελεδῶνας.---οτρυος ἕλικα 7avot- 
πονον. Arist. βακχιοῦυ γλυκειὰ πηγη. δῶρα 
Awyvoov πολυγηθεος. Hes. ακηρατόν τε μη- 
τρὸς αγριας ἄπο Ποτὸν παλαιὰς ἀμπέλου γα- 
voc rode. /Esch. See Bacch.278. Cycl.410.sqq. 

Οινὸτρῦπος. Lyc. 580. Oworpogoc. ὁ ἡ. vinum 
efficiens. producing wine. τίς ποτ᾽ ἀκηδεστως 
οινοτρόφον ομφακα Βακχου. Ep. ao. 386. 

Οινοῦττα. ἡ. placenta e vino et melle. a wine 
cake. avr' aya0' ἕωθεν evOuc, owobrrav, 
pert. Plut. 1122. 

Οινοφλύγϊα, ac. 7. temulentia. drunkenness. 
Ov οιἰνοφλυγιαν καὶ παχος τοῦ σωματος Ασκον 
καλοῦσι παντες οἱ ᾽πιχωριοι. Antiphan. ap. 
ΑἸ. ρΡ. 852. [. 

Οινὄχάρων. Charon in vino. one who kills 
with poisoned wine. See Jacobs. οντως owo- 
χαρων ὁμονομματος,--- Alcee. Mess. An.i. 490. 

Οινὔχδευω, Il. B. 127. Οινόχὄξω. vinum fundo. 
to pour out wine. αὐτὰρ επεί ῥ᾽ evene, κε- 
λευσέ τε οινοχοῆσαι. 0.233. See Nem. 9. 117. 

Οινἔχδη. trulla. a wine-pitcher ; a decanter. 
μηδὲ ποτ᾽ owoxogv τιθέμεν κρητῆρος ὕπερθεν. 
Hes. ε. 742. Syn. Apvorno, οινηρυσις. See 
Troad. 820. 

Owóoxó0c. pincerna.a cup-bearer ; a butler. 
—pelu δ᾽ ex κρητῆρος αφυσσων Οινοχοος 
φορεῃσι, καὶ ἐγχείῃ δεπαεσσιν. ι. 9. 

Οινῦχῦὕτον πῶμα, a periphrasis of οἶνος. Phi- 
loct. 723. 

Oto, Il. A.850. Οινωπὸς. rubicundus ; niger. 
dark looking. οὐνωπὸν Βακχοῦ - Borpuy spez- 
τομενος. Simon. fr. 107. Kaorwp δ᾽ atodo- 
mwoc, 0 τ᾽ owwzóc Πολυδευκης. Theoc. 22. 
34. SYN. Owvoyowe, μελας, πορφύροεις. 

O.vow. inebrio. to fill with wine. μήπως οινω- 
θέντες, εριν στησαντες ev ὑμῖν. 7.293. Svw. 
Μεθυω, μεθυσκω.---οινοομαι, owo(japeo, εἕ- 
οινοῦμαι. 

Οινωᾶτις θεά. Diana, so called from Οινοὴ, a 
town in Argolis, where she was worshipped. 
Herc. 1. 378. 

Owwrvyn. See Οινοπια. 

OwBaroc, Anyte, An. i. 198. | Ov9mOAOc. ὁ ἡ. 
solitarius. unfrequented; wandering in so- 
litude. ywow ev οιοπολῳ,---1ἰ|. N. 473. See 
Apoll. 4. 1413. Pyth. 4. 49. 

Qu0Borne, Dor.-àc. seorsim pascens. 2. male- 
sanus. feeding alone; melancholy ; mad. 2. 
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νῦν δ᾽ αὖ φρενός y' oto - Borac,— Aj. 615. B. 
SYN. Otoópov, μονηρης. PnR."Ov θυμὸν κα- 
τεδων, πατον avOpoov αλεεινων. Z. 202. 

Οιὔβουκὄλδς. Ou vopóc, Anyte, An. i. 197. 
ovium pastor; bubuleus. ποῖον πανοπτὴν 
οιοβουκολον λέγεις ; ZEsch. Supp. 310. 

Ovoyduoc. unam habens uxorem, vel unum 
maritum. once married. μεμφεται, ev πενίῃ 
pipvero otoyapq. Paul. Sil. An. iii. 83. 

OwZwvóc. qui est sine comitatu. without at- 
tendants. εἰ δ᾽ ανδρ᾽ év' ovoGovov αὐδησει, ca- 
φῶς. CEd. T. 865. SvN. Μονοζωνος, povoc. 

Οιὅμαι, poet. "Opa. (Il. A. 78.) Οἴμαι. opi- 
nor, arbitror. to think, suppose. zmperf. 
qv. aor. l. pass. φηθην. existimavi. I ima- 
gined. part. οιηθεις, οἴσθεις. aor. 1. med. 
οἴσσαμην. part. οἴσσαμενος. See Ow. ἡ πρῶτα 
μέν σε γαμβρον οιηθεῖσ᾽ εἐχειν. Iph. A. 986. 
μυθεῖται κατὰ μοῖραν, ἁπερ κ᾽ ototro καὶ αλ- 
doc. p. 580. SYN. Νομιζω, ὑπυνοεω, ὑπολαμ- 
βανω. 

Οιὔπἔδη. pedica. See Jacobs on Crinag. An. 
ii. 150. 

Οιδπξεδιλδς. uno indutus calceo. with a single: 
shoe. δημοθεν oto ttov, ὑπ᾽ ἐννεσιῃσι δα- 
μῆναι. Apoll. 1. 7. SYN. Μονοπεδιλος. 

Οιδπόλξω. in solitudine vivo. to range alone. | 
—w φιλε Βακχεῖε- Ποῖ οιοπολεῖς ;— Cycl. 74. 

Oioc. solus. alone. adv. Ow0£v. (Il. H. 39. 
Apoll. 1. 970.) Οιδθχ. (ib. 9. 709.—3. 945.) 
—oópa μὴ οἷος- Αργειων ae ew'—A. | 
118. | 

Οἷδς. qualis. such as. 2. οἷός τε, with εἰμὶ, ex-| 
pressed or understood, sign. to be able. οὔ 
γάρ πω Totvec iov ανέρας, ουδὲ ἰδωμαι,- Οἵον | 
Πειριθοόν 7£,— 4A. 262. τοῖος £ov, otoc HEY àga | 
στρατῷ᾽ — v. 89.—2.—rapa yàp κακὰ Ουδεὶς" 
οἷός τε, πλὴν spoU, φερειν βροτῶν. Cid. T. 
1428. | 

Oióópov. s.as Οιδβατός. ἢ λισσὰς arydu)| 
απροσ-δεικτος ot09pov— Esch. Supp. 802. 

Οιὔχίτων. sola tunica indutus. having only 
an under garment. οιοχιτων᾽ susvav viv δ᾽, 
ovk ere φυκτὰ πέλονται. &. 489. SyN. Movo-| 
πέπλος, μονοειμων. | 

Οιδω. solum relinquo. to leave alone; to for-| 


sake. οιωθη δ᾽ Οδυσεὺς δουρικλυτὸς, ᾿οὐδὲ τις 
αστῷ. Δ. 401]. SYN. Movow, χήροω, ἐρήμοω,, 
ἐκπόρθεω. | 


"Oic, Oic. ὁ or ἡ. aram ; an ewe. 9l." Oi£c. ai.| 
sheep. τοῖσι δ᾽ οἷς λασιος μέγας εν κλισιῃ 
ἱερευτο. Q. 12ὅ. ὡς 0 dre ποιμὴν pera φερεὶ 
πόκον apotvoc οιός. M. 451. SYN. Προβατον, 
μῆλον. Er. Apyevyn, apyupoc, ἀγραυλος,, 
δασυμαλλος, εὐμαλλος, &Ukpatpoc, EtpO7rOK0C; | 
UMAPVOC, ὑποῤῥηνος, αρνειος. qn 
Οισπωτή. lana sordida, v. succida. wool with) 
its dirt. εκπλυναντας τὴν οισπωτὴν, EK τῆς | 
πόλεως επικλινεῖς. Lysist. 575. { 
Ouoréoc. verbal. from epo. to be borne. npe | 
δὲ, roiv ποσὶν yàp owrtóv κακόν. Alcest. 754. 
Οἰστευτὴρ, Antip. Sid. An. ii. 11. “οἰστευτής: | 
sagittarius, an archer. κεῖνος οἱστευτὴνι, 
tax" avépa, κεῖνος αοιδόν. Call. 2. 43. S» 
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"To£evr Qc, roEevr o, ro£orgc. 

“Oicrevw. sagitta peto. to shoot at. αλλ’ 

ay’, οἴστευσον Μενελαου κυδαλιμοιο. Δ. 100. 

| SYN. To£evo, τοξαζομαι. 

οἰστὄδεγμων. ὁ ἡ. Pers. 1020. Β]. "Otcró60Kkóc, 

ῃ, ὃν. sagittifer. holding arrows. ῥιμφα δ᾽ 

ε΄...» μὲν επὶ MOD θῆκε φαρετρην. 

Apoll. 1. 1194. 

"Oe rác 1. sagitta. an arrow. ἐκλαγξαν δ᾽ ap 
. oicrol ex’ ὠμων χωομένοιο. A. 46. SYN. τὸς, 
| arpakroc, δοναξ. EP. Awoc, αμειλικτος, αμαι- 
pakeroc, avadOnroc, az Xavqc, θοος, εὔπτερος, 
: ἡνέμοεις, οξυβελης, πτεροεις, τανυγλωχιν, 
πικρος, ῥίγηλος, raxvc, ὠκυμορος. Pur. Θα- 
varoto λαθιφθογγοιο δοτῆρες. Hes. τοξουλ- 
koc αἰχμη. ZEsch. dovak πτηνος. Ep. vevpo- 
σπᾶδης argakroc. Philoct. 290. 
Οιστρᾶω, Menand. p. 105. Owrpto. neut. in- 
, sanio. (Iph. A. 77. Theoc. 6. 29.) 2. in fu- 
. rorem adigo. to be furious. 2. to drive mad. 
τοιγάρ vvv αὐτὰς εκ δομων οιστρησ᾽ εγώ. 

Bacch. 32. Syn. Μαινομαι, βακχευομαι. 2. 
| οιἰστρηλατεω, ερεθιζω, εἐκμαινω. 

Θιστρηλᾶτῦς. Οιστρδὄδινητός, Οιστρόπλὴξ, 

jjyoc. ὁ ἡ, Prom. 599, 609, 702. Bl. Owrpó- 
| | Govóc, Οιστρδδονητος. Οιστρῦμᾶνης, Sibyl. 
; 1. 1. cestro pereussus, v. agitatus. tormented 
| to madness by the ince fly.—rij¢ owr9o- 

; δονου Boóc c£ ema$rc,—J4Esch. Supp. 17. 

μυχὸν ἐχθυοεντ᾽ οιστροδονητον - Νηρεος" — 
| Thesm. 324. Β.---οιστροπληξ δ᾽ εγὼ-Μαστιγι 

0s«—Prom. 682. SyYN. Οιστρωδης, οιστρη- 
| εἰς. οἰστρῳ EXavvopsvoc. 
θιστρημᾶ. ro. cestrum, stimulus. phrensy ; vio- 
| lent excitement. κεντρων τε τῶνδ᾽ οιστρημα, 
, καὶ μνημη κακῶν. (Βα. T. 1318. B. 
Θιστρβὄλξω. cestro exagito. to excite vio- 

; lent passion ; to render furious ; like the 

| effect produced upon animals by the breeze- 
jfly. τρεῖς δ᾽ sui θηλυμανεῖς οιστροβολοῦσι 
| oOo. Meleag. 54. 

Dierpóc. cestrus, tabanus. the gad-fly ; more 
| proper ly, the breeze-fly, which deposits its 
jeggs on the backs of beifers. The grubs 
‘from these eggs penetrate the skin; and 
raise tumours, called wurbles, or wormuls 
(i. e. worm-holes?.) The terror excited in 
jthe animals appears to arise from the noise, 
(indicating the presence of so noxious an 
J enemy ; ‘and noi from any sting, as is usually 
_ supposed. Oterpüc is used figur. to denote, 
2. strong excitement ; madness; and even, 

8. the force and rapidity of lightning. οἱ δ᾽ 
edere κατὰ μέγαρον, βοες ὡς Ge Τὰς 
ia τ᾽ αιόλος οἵστρος ἐφορμηθεὶς εἐδονησεν. 
‘x. 299.—92. καὶ σῆς γυναικὸς οἵστρον,--- Hip- 
ee 1295.—9. ovrt γῆς σεισμὸς, κεραυνοῦ 7 

* This word seldom, if ever, admits the 
| ies in Attic ; any more than οἰζὺς, οἷς, 
οἰκλῆς. 
| ? See the Chapter on Animal Galls, In- 
ect Architecture, p. 401. Library of Enter- 
‘aining Knowledge, Vol. 3. 
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oiorpoc, ὠδῖνας v vtov. Herc. F. 858. Syn. 
Mvcnp. 2. ερεθισμος, κινησις, μανια. λυσσα. 
Ep. Αεροφοιτος, αδηφαγος, αγριος, ἀκορητος, 
Onioc, βαρυμοχθος, θρασυς, ὑληγενης. 2. γλυ- 
Kepoc, ἵμεροεις, λυσσήεις, pearpovoc. Pur. 
Ὑπό p' αὖ cóakeNoc καὶ φρενοπληγεῖς Ma- 
γιαι θαλπουσ᾽, owrpov δ᾽ αρδις Χριει μ᾽ απυ- 
ρος. Prom. 876. P. 

Otcrpüoópóüc. cestro seu stimulo ciens. excit- 
ing strong desire. ovorpodogov Ilaóujc θεσ- 
μὸν απειπαμενος. Paul. Sil. An. iii. 81. 

Otc?5. ἡ. Oicóc. ὁ. vitex, osler. Hence, Οισῦ- 
ovpyóc, a basket-maker. JEupol. ap. Poll. 
adj. Οισῦϊνδς. vimineus. of wicker. φραξε δέ 
μιν ῥιπεσσι διαμπερὲς οισυΐνῃσι. ε. 256. 

Ovovmnpoc. succidus ; sordidus. greasy ; dirty. 
E0U οισυπηρὰ, λαμπαδιον περὶ τὸ σφυρον. 
Acharn. 1176. Syn. Ῥυπαρος. 

Οἰτή. mons Thessalize. heights, dividing Thes- 
saly from Doris; now called M. Axiros, Ani- 
nos, Catavothra. adj. Οιταϊῦς, a, ov. (Phi- 
loct. 485.) κἀκεῖθεν οὔ μοι μακρος εἰς Ourny 
στολος. ib. 495. 

Oiróc. erumna, mors. fate; calamity. Towwy 
καὶ Δαναῶν" σὺ δὲ κεν κακὸν oirov οληαι. T. 


417. SN. Mopoc, θανατος, συμφορα, oXe- 
θρος. Ep. Αεικης, αθλιος, (Gapvc, λευγαλεος, 
πολυμοχθος, orTovoec, φυξιος. auTaypEroc, 


νηκερδης. τριπολιστος. Soph. 

OvrvAóc, ov. 7. oppidum Laconicum. a town 
of Laconia; unless the reading 15, ot Τύλον. 
Il. B. 585. 

OvyaNia, ac. ἡ. (Herc. F. 471.) urbs Thessa- 
lize. a town in Thessaly. adj. Οιχᾶλτεύς. adv. 
Οιχαλϊηθἔέν. Οιχαλιηθεν tóvra παρ᾽ Evpurov 
Οιχαλιῆος. B. 596. 

Oryviw. vado; prodeo. to go; to come forth. 
avrotric οιχνεῦσιν, excl ueya τε, δεινόν τε. 
y. 322. ovderore Τρῶες πρὸ πυλαων Δαρδα- 
viawy Ovyvecxoy'—E. 789. 

Oryopar. used in prose with a particip. abeo; 
discedo. to go away; depart. Ἕκτορ, πῆ δή 
τοι μενος οἰχεται, ὁ πρὶν exeoxec; ib. 472. 
SYN. Ilopevopat, απερχομαι. 

Ow, "Oto. s. as Οιὅμαι. ----ουδὲ σ᾽ οἵω ?, Ev0áO 
ατιμος εὧν, αφενος kai πλοῦτον αφυξειν. A. 
170.—kai ὡς τελεεσθαι οἴω. a. 201. pn τι 
poBovd ayopsv', ἐπεὶ ουδὲ GE πεισέμεν Ow. 
E. 252. 

Οιωνιζῦμαι. augurium capio. to augur.—ap- 
φοτερα δ᾽ οιωνιζομαι. Ath. 1. 11. 

Οιωνισμᾶ. augurium. a presage derived from 
birds. ove ἐλαβον, οιἰωνισματ᾽ ορνιθων μαθών. 
Pheeniss. 866. SyN. Οιωνισμος, owvocko- 
Tia, κλῃδων. 

Οιωνιστης, Il. B. 858. Οιωνδθἕτης, Aid. T. 
492. Οιωνδμαντϊς. Owwvookoroe, Hur. Supp. 
500. augur. one who predicts from the 
flight, or " cries, of birds. owvopavric Τειρε- 
ciac exer φρασαι. Phoen. 784. — SYN. Otovo- 
πολος, θεοπροπος, pavriw,—ow vov βοτήρ. 


ZEsch. 


3 Perh. it should be, οὐδὲ σοι οἴω. 
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Οιωνοθρδδς. avium voce editus. uttered by 
birds.—-otvvo0poov-T'oov o£vBoav- Agam. 56. 

Owvojukróc. aliquid ex avium natura habens. 
partaking of the nature of birds. owvopwrov 
μοῖραν, οἱ θαλασσιαν. Lyc. 594. 

Οιωνοκτῦνδς. avibus exitialis. fatal to birds. 
χειμῶνα δ᾽ εἰ λεγοι τις οἰωνοκτόνον. Agam. 
565. Ρ. 

Οιωνδς. avis. 2. augurium. a bird. 2. an omen; 
ἃ presage. 2. εἷς οἰωνὸς apiroc, ἀμυνεσθαι 
περὶ πατρης. M. 243. Syn. Ορνις. 2. οιωνισ- 
μα, σημεῖον. — EP. Αερσιπέτης, αιψηρος, at- 
Θεροδρομος, διϊπετης, κοῦφος, τανυπτερυξ, 


TETENVOC, ταχὺς, γαμψωνυξ, WUNOTHC, ἠεριοὺ,. 


ἀεριφοιτης. See Av. 1088, etc. 

Owvooxo7éw. auguror; auspicor. to observe 
the flight, or cry, of birds. πικρὸς καθεστηχ᾽, 
οἷς ἂν οιωνοσκοπῇ. Phoen. 970. Syn. θΘεσ- 
πιωδεω. 

“Oxd, 'Okka. ult. brevi. Dor. for ‘Ore. ovd’ óka 
69— Call. 6. 7.----κκα θυοντι. Theoc. 4. 91. 
Ὅκκα, ult. longa, for ‘Ore κε. ποιας" ovrt κα- 
μεῖσθ᾽, ὁκκα παλιν ade φυηται. ib. 8. 68. 

“Oxehiw. appello; applico navem. meut. to 
put into harbour. act. to drive, or dash, a 
vessel, — δεινὸς yàp κλυδων ὠκειλε ναῦν-Πρὸς 
yüv,—lIph. T. 1379. Syn. Ἐποκελλω, προσ- 


Eyy'lw, προσορμιζω, KaTayw, καταπλεω, 
προσβαλλω. 
"Oxkücóc, “Oxdooc, Dor. for Ὅποσος. ὅσσον 


Ἐλευσῖνι, Τριοπῳ θ᾽ 
Call. 5. 81]. 

Oxhadide, ov. ὃ. sella plicatilis. a folding seat. 

EXE νυν ETL τουτοις τουτονὶ τὸν οκλαδιαν. 
Equit. 1888. 
"OkXaZo. in genua procumbo. to sink on the 
knees. Hence, the adverbs, Οκλάδῦν, Οκλαξ, 
Apoll. 3. 122, 1808. ὠκλασε δὲ πρὸ ποδοῖϊν, 
εδερκετο δ᾽ Πυρωπειην. Mosch. 2. 99. Syn. 
Τουναζομαι, ὑποκυπτω. αἀποκαμνω. 

Oxvahéwc. adv. pigre. slowly; hesitatingly. 
οκναλεως δὲ ποδεσσιν εφεσπετο παρθένος 
‘How. Mus. 120. Syn. Δυσοκνως, οκνηρῶς, 
ῥαθυμως. 

“Okvew. Okv£o, Theoc. 8. 67. piger sum. to 
be slow; to hesitate. oxvew δ᾽ ἵππων επι- 
βαινέμεν" adda καὶ abroc. E. 255. SvN.Kar- 
οκνεω, ῥαθυμεω, ευλαβεομαι. -π--αναβαλλομαι. 
“Οκνηρς. piger. sluggish; timorous. compar. 
Oxvnporépoc. (Nem. 11. 28.) avoraé’, Αμφι- 
TQvov' EME yàp δεος LoXEL οκνηρόν. Theoc. 
24.35. Syn. Avcokvoc, apyoc, ῥαθῦμος. 
“Οκνὸς. ὁ. pigritia. tardiness; timidity. ovre 
τί μὲ δεος LOXEL αἀκήριον, ovre TLC οκνος. E. 
817. μεγαν okvov exw καὶ πεφοβημαι. Aj. 
139. Syn. Αργια, αναβολη, φοβος. 

Oxpiaw. exaspero. to excite contention. med. 


ὅσον, Okkocov Evvq. 


to quarrel. ovdod επὶ ξεστοῦ πανθυμαδὸν 
οκριοωντο. c. 33. SYN. Ekrpaxvvopat, εξα- 
γριοῦμαι. 


Οκρίδεις. asper. rugged; ροϊηίθα. ----ἑτερῃφι 
δὲ λαζετο πέτρον - Μαρμαρον οκριοεντα---"], 
735. SYN. Toayue, χάλεπος, πετρωδης. 

Oxpic. ἡ. subst. summitas. a point; a pro- 
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minence.—2. adj. s. as ᾿Οκριόεσσα, Tpayeia.| 
—oxowa gapayya—Prom. 1052.—2. wreor 
εν σπηεσσι, Ov okptac ἡνεμοεσσας. t. 400. 
Et. Ma. | 

Οκρὕδεις. 5. as ἹΚρυόεις. horrorem incutiens || 
chilling, terrific. ὃς πολεμοῦ eparat εἐπιδη-" 
piov, οκρυοεντος. I. 64, SYN. Kpvepoc, φρι- 
κωδης, φοβερος. | 

Οκταβλωμῦς. qui octo bucellarum est. sup- 
plying eight mouthfuls. aprov δειπνησας, 
τετρατρυφον, ocraXopov. Hes. «. 440. 

Οκτακνημῦς. octo radios habens. with eight]. 
ΒΡΟΚΘΒ.---κυκλα-Χαλκεα, okrakvmpa, cunpso |]. 
a&£ovi αμφίς. E. 723. [ 

Οκταπλᾶσϊδς. octuplus. eight times as much. 
ὑπὸ τοῦ yspovroc οκταπλασιον χεζομεν. fi 
Equit. 70. 

Οκτᾶπους, Okrdz00gc. Οκτωπους, Philem. octo 
pedes habens. having eight feet. epi. of]. 
a crab. ( Batrach. 289. Nic. Th. 605.) 2.} 
eight feet long. εἰ δὲ κεν ουταποδην απὸ Kai 
σφυράν κε ταμοιο. Hes. ε. 428. | 

OxrappiZóc. octo ramorum. of eight branches ; 
namely, the horns of a stag.—ra δ΄ oxrap-\) 
pila perwrwv-Poaypad’,— Leon. Tar. An. 1.1 
228. Ἵ 

Οκτὰς, adc. ἡ. numerus octonarius. the num- 
ber eight. οκτάδος évdecarne εστὶ φιλος || 
λυκαβας. Macedon. An. 111. 332. | 

Oxrdrovéc.6 ἡ. octuplex. with eight claws. 
πλεξασθαι βουγδὴν οκτατονους ἕλικας. Anti-| 
phil. 2. ii. 175. | 

Οκτώ. octo. eight. Hence, Οκτακις deca. 18. (Si- 
mon. An. 1. 143.) Οκτωκαιδξκᾶτος, 9, ov. the} 
eighteenth. (Od.s. 979.) Οκτωκαιδξκἕτης. ὁ. 
Οκτωκαιδέκξτϊς. ἡ. 18 years old. (.Epig. 1. 8.) f' 
Οκτωπηχῦς, Philem. οκτὼ δὲ σκαφίδας με- ἢ 
λιτος πλεα Knol’ &xowac. Theoe. 5. 59. 

Oxyéw. sustineo. to bear; to endure.—ror δ᾽ 
(sc. scelesti apud inferos) ampocopa-rov k^ 
yeovre πονον. Ol. 2. 121. SYN. Aveyw, ὑπο- 
μένω, ὕφισταμαι, απαντλεω. 

Οκχῦς, ov. 0. Dor. for" Οχῦς. a vehicle; ἃ car. 
ᾧ Taxoc, oppa κελευθῳ τ᾽ Ev καθαρᾷ Bacoper| 
oxyor,—Ol. 6. 39. 
“Odai, Gv. ai. for Ovkat. hordeum. 2. mola) 
salsa. barley meal, roasted and mixed with) 
salt; for an oblation by itself, or to sprinkle) 
on the head of a victim ; which was also Ου- 
AóxyUrd. ra. and me ai. σειου σὺ Ta-| 
χεως" σὺ δὲ προτεινε THY ὀλῶν. Pac. 960. 

Ολβηεις. s. as Ολβιος. Maneth. 4. 100. | 

Ολβιζω. beo; beatum preedico. to bless ; pro 
nounce happy. ουδὲ mor’ ert πατρια p£XaOpa, 
Kai χαλκιοικον ολβιεῖς. Helen. 231. See αἰ." 
T. jin. SYN. Μακαριζω. ευδαιμονιζω. iH 

OdBidyacrwp, Amphis, Ath. p. 387. OBi6- I 
dy Ολβιϊομοιρδς, ὙΠ oS 182. Orph. H.| 
8. 8. Ολβιδδωτης. ὁ, ibid. Evy. 35. OABio0G- | 1 
ric. ἡ. ib. H. 64. 9. OABioepyoc, Anal. 11. 518-. i 
Ολβιδθυμός, Ολβίδφρων, Orph. H. 18. 21.] 
Lucian. epithets ; ; compounded of - Tr 

Ολβιῦς, a, ov. felix ; dives. fortunate, wealthy. | 
adv. Ολβίως. (Ed. C. 1720. Br.) καί σεν ἢ 
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γερον, τὸ πρὶν μὲν ἀκουεμεν ολβιον εἴναι. Q. 


543. Syn. Μακαρ, ευδαιμων. αφνειος, πλου- 
σιος. See Olymp. 5.54. Nem. 9. 107. Isthm. 
6. 14. 

Ολβιστῦς, Dionys. 927. OXQieráróc. beatissi- 
mus. most happy, or, fortunate.—kéivog od- 
βιωτατος. Hec. 625. 

Ολβὔδδτης, ov. 6. opum s. felicitatis dator. 
one who bestows wealth or happiness. fem. 
Ολβοδοτειρά and OXQo00ric. (Orph. H. 26. 
9.)—róv τᾶς ευδαιμονιας- Bporoic ολβοδοταν;-- 
Bacch. 572. φιλεῖ δ᾽ ολβοδοτειραν εἰρα-ναν, 
κουροτρόφον θεάν. ib. 419. 

Ολβυῦμελαθρδς. opulentam domum reddens. 
making a family wealthy. Man. 4. 504. 

᾿Ολβῦς. felicitas. 2. opes. prosperity. 2. wealth. 
“Ζεὺς δ᾽ avróc νεμει ολβον Ολυμπιος avOpo- 
ποισιν, Ἐσθλοῖς, ηδὲ κακοῖσιν, ὅπως εθελῃσιν 
| ἑκαστῳ. ζ. 188. SYN. Ἑυδαιμονια. ευπορια, 
πλοῦτος, χρήματα. ra. Ep. Ασπετος, ἀπήμων, 
αγλαος, αθεσφατος, απιστος, avagatperos, 
αγηραος, αστυφελικτος, βασιληΐος, evpuc, eu- 
( avOgnc, εὐδαιμων, θεορτος, πολυγηθης, πολυ- 
i εὐκτος, φερεσβιος, ὑψηλος, μελιῴφρων, ὑγιης, 
|! θαυμαστος. 
Ολβῦνὄδμξω. opes largior. to bestow wealth. 
0 Man. 4. 581. 
᾿Ολβυφορος. felicitatem adferens. bringing 
good fortune. θεοί γ᾽ οἱ κρεισσους, οἵ τ᾽ oÀ- 
; βοφοροι. Iph. A. 596. 
1OXi0pióc. exitialis. destructive; fatal. κηδει- 
ove, ot παντες ολεθριον ἦμαρ ἐπεσπον. T. 294. 
i SYN. Oavaoctpoc, θανατήφορος, Katotoc, φθο- 
)gozotoc, οὕὔλιος, ολεθροποιος, ολοος. αλιτη- 
| OLOC, ἐχεστονος. 
᾿Ολεθρός pernicies. destruction. 2. a pest. 
| πρὸς Τρωων. τῶν μητις ὑπεκφυγοι αἰπὺν ολε- 
|| Opov. Ζ. 57. SxN. Πανολεθριᾶ, δηλημα,φθορα, 
ἡ διαφθορα, απωλεια. ----φονος.---λυμη, πῆμα, 
| δυη, πτῶσις. Ep. Αδευκης, ἀλεγεινος. awoc, 
| a700i0]c, ατρεέπτος, ἀμήχανος, αφραστος, 
| avnXgc, δολιος, δυστερπης, μέλας, στονοεις, 
'πικρος, οἰκτρος, oXooc, οψιτελεστος, φθισηνωρ. 
|| OLKTLOTOC. 
|DAeepavoór. caput cubiti. the point of the 
|elbow. «x τῶν oAekpavev οκιδας εξαιρουμε- 
νον. Pac. 422. SYN. Aykov.—ra τῶν ὠλενῶν 
jkpavia. 

\DAEKw. 5. aS OXEW, OXXvo, Ολλῦμι, OW. éc- 

irgks πρὸ νεῶν" οἱ δ᾽ aXXAmNovg oXekovow. 
ΠΠΣ.. 172. 

ϑλέσηνωρ, "OXÉcip(9pórOc. hominibus exitio- 
"585. pernicious to men. (Theog. 399. Lith. 
| 444.) "OX£ci0no, node. destroying a monster, 
r, beasts. (Phan. 679.) 'OMÉcvreTOAMc. over- 
! throwing a city. (Zryph. 683.) "OXecciri- 
!oavvóc. tyrant-killer. Anal. i. 22. 

)λέτὴρ, fjpóc. 6. perditor. a destroyer. fem. 
᾿Ὀλξτειρᾶ. (Batrach. 116.) νῦν δ᾽ εἴμ᾽, o$pa 
“ ῥίλης κεφαλῆς ολετῆρα κιχείω. X. 114. SYN. 
n Αναιρετης, Xopeov, φθορευς. 

Ew. Ὅλεσκω. f. 1. act. ὅλῶ, a. 1. oX£cd. med. 

"e£ pass. “Odotpa. part. ddovpévoc. perdo; 

Linterimo. to lose; to ruin; to destroy. Ao- 
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γειους ολεεσκενὶ emi πρυμνῃσι νεεσσι. T. 135. 


παῖδ᾽ ολεσαι τὸν αἀριστον ;—Q. 242. 170’ οὖν 
θανεῖται, καὶ θανοῦσ᾽ ολεῖ τινά. Antig. 751. 
νικᾷ δὲ χρεια μ᾽, ἡ κακῶς τ’ ολουμενη Τασ- 
77)0,— Eur. fr. inc. 159. 

“OXiyakic. adv. raro. seldom. qkovca* φειδου 
δ᾽ ολιγακις Xeyew κακά. Orest. 387. P. 

"OMtyapmtAóc. paucas vites habens. having 
but few vines. 4ntphil. An. ii. 177. 

"OMÉygmiMÉe. parum valeo. to have little 
strength. Hence, the adj. ΓΟλίγηπέλης. ὁ ἡ. 
(Crinag. An. ii. 150.) and subst." OM ygéAia. 
ἡ. feebleness. (Od. «. 468.) ij σεποδας νιψει, 
ολιγηπελεουσά περ tuuc. T. 9256. SYN. 
Ασθενεω, ολιγον ἰσχυω. 

“OXtynone. parvus. small. τρηχὺν ὑπ᾽ αρπεζαν 
θαλαμην ολιγηρεα τευχων. Nic. Th. 284. 
“OXiynotoc, ov. ὁ 7. parvum sepulerum ha- 
bens. with a little mound.—kxa: τοῦτ᾽ ολιγη- 

ριον, ὦνερ,- Eijua— Leon. Tar. An. i. 242. 

"OMyqoócia. ἡ, Zonas, An. ii. 80. "OMyoeAa£, 
&kóc, Leon. T'ar. ib. 1. 284. tenue arvum. a 
small farm. 

Ολϊγησϊπυδς. cui penus parva est. meanly 
provided. zbzd. 222. 

“OXtyodpavéw. langueo. to be weak; or faint- 
ing. τὸν δ᾽ ολιγοδρανεων προσεφης, IIarpo- 
κλεις ἱππεῦ. II. 843. 

Ολϊγοδρᾶνης. “Ολίγοσθένης, Cal. infirmus, im- 
bellis. powerless ; feeble. ολιγοδρανέες, πλασ- 
para πηλοῦ, σκιοειδέα φῦλ᾽ ἀμενηνά. Av. 
686. Syn. Αδρανης, ασθενης. 

“Odiyodpavia. ἡ. imbecillitas. weakness. Prom. 
2549. 

"OAtyóv. adv. paullum, parum. alittle. ἱππῆες 
δ᾽ ολίγον perextabov'—A. 52. ἢ ολίγον ot παῖ- 
δα εοικότα γεινατο Τυδεύς. E. 800. SYN. Κατὰ 
μικρὸν, τυτθόν. ovd ολίγον, ovd óXoc. 

Ολϊγοξῦλῦς. ὁ ἡ. parum ligni habens. with 
few trees. τοῦτό τε ῥωπεῖον ολιγοξυλον᾽ — 
Leon. Tar. An. i. 234. 

"OXMtyóc. paucus; tenuis. small; little; few ; 
slender. compar. Ολιζων, ὄνδς & Gvóc, ( for 
ὄλίγτων,) Nic. Th. 212, 123. Dionys. 239. 
superl. "ONtyweróc, Plut. 629. καππεσον tv 
Λημνῳ᾽ ολίγος δ᾽ ert θυμὸς tvijev. A. 598. 
SYN. Μικρὸς, παῦρος, σπανιος, βραχύς. 

"OMtyóciróg. modico cibo utens. feeding mo- 
derately. ὁ δ᾽ ολιγοσιτος Ἡρακλῆς εκεῖ τί 
δρᾷ; Phrynich. 4/5. p. 248. 

“OXiyoorixin. ἡ. carmina breviora. a small, or 
trifling, collection. γνῶθι kai ὁπλοτερων τὴν 
ολιγοστιχιην. Philipp. An. ii. 211. 

"OMfyosróc. unus e paucis. 2. minimus. one 
of a few; very little. πράσσειν δ᾽ ολιγοστὸν 
χρονον ἐκτὸς arag. Antig. 625. B. 

"OAtyov, "OMyóv, are used adverbially by el- 
lipsis. κατ᾽ ὀλίγον, ὑπ᾽ ὀλιγου, ὀλιγου δέω. 
pene ; propemodum. within ἃ little; nearly ; 
almost. Syn. Παρ’ ολίγον, παρὰ μικρόν. 

“OXtySypdridc. exiguo temporis spatio durans. 


! Heyn. has ὦλεσκεν, and the Harleian 


MS. in Od. £. 220. ὄλεσκον. 
3rF 
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of short duration. add’ odvyoyporoy γιγνε- 
ται woreo ovag. Theog. 1014. SvN. Bpaxv- 
xpovtoc, μικροβιυς, ολιγοβιος. 

“Ohiywowe. adv. negligenter. carelessly. ἐννέα 
τὰς Movcac φασίν τινες" ὡς ολιγωρως. Plato, 
unà. 171. ^ 

“Ολιζὼν, ὥνδς. ἡ. opp. Thessaliz. 72. B. 717. 

Ὅλισθαινω, Mus. 95. "0Moc0üvo, (forma an- 
liqua, Pors. Phen. 1398.) fut. ὄλισθησω. 
aor. 2. ὠλισθὸν. labor; labasco. to slip. e»6' 
Aiac μὲν ολισθε θεων᾽ βλαψεν yàp Αθηνη. Ψ. 
774. Syn. Ἐξολισθανω, ὑποπιπτω. σφαλλομαι. 

ὍὌλισθηεις, gecod, nev, Paul. Sil. An. iii. 85. 
“Ολισθηρς. lubricus. slippery. taxa τὲ γλου- 
τοῖσιν ολισθηροῖσι συνῆψεν. Tryph. 81. Syn. 
Ἑυολισθος, υλισθηεις, γλισχρος, πτωσιμος; 
πτωτικος. 

ὋὉλκαιᾷ, ae. ἡ. cauda. ἃ tail.—at θ᾽ ὑπὸ ravpov 
ὋὉλκαιην---Νῖο. Th. 122. 

‘O\caide. qui trahitur. dragged. Body aporpev- 
σουσιν ὁλκαιῳ πτερῷ. Lyc. 1072. 

ὋὉλκὰς, dddc. ἡ. navis oneraria. a ship of 
burden. cragog ὁλκὰς ὡς γεμισθείς. Cycl. 
503. See Nem. 5. 4. Syn. Πλοῖον. Ep. I'Aa- 
pupa, evoToXoc, ιθυπορος, ὠκυαλος. 

‘OAknone. tractu se colligens. trailing itself. 
ῥωετο" φωλειοῖσι δ᾽ ἰδὼν ὁλκηρεα θῆρα. Nic. 
Τῇ. 881]. 

"OAxióv, Ὁλκεῖδν, lon. Ὁλκηϊόν. lignum in 
infima navis parte, quo trahitur. a piece of 
wood at the bottom of a vessel, by which 
it was dragged along. we oy’ επισχομενος 
γλαφυρῆς ὁλκηΐον Ἀργοῦς. Apoll. 4. 1609. 

“Odxoc. sulcus. 2. fluctus. the track left by a 
body that is drawn, or moves along ; as a 
furrow ; the track of foam left by a ship ; 
a train of light by ἃ meteor. αστὴρ ὡς, φλε- 
ys0ovra Ov ἠέρος ὁλκὸν ἵησι. Apoll. 3. 141. 
SYN. AvAat. συρμος, ovpa, διαδρομήῆ. Ep. 
Ayapcoc, ασπετος, kuparotw, ceXacopoc, 
τροχοεις, φαεινος. 

Ολλύω. Ολλυμὶ. 5. aS Ολεκω, Ολεω. ολλῦσαι 
To@ac,—O. 449. See 472. νῦν γὰρ θεοί c* 
ορθοῦσι, προσθε δ᾽ ωὠλλῦσαν. Antig. 394. 
SYN. ἀπολλυύυμι, ἐξολλυμι. 

Ολμειῦς. fluviolus ex Helicone profluens. a 
stream that flows from Helicon. ἢ Ἱππου- 
κρηνης, ἢ Ολμειοῦ ζαθεοιο. Hes. 0. 6. 

ὋὉλμῦς. lapis rotundus; hinc, mortarium ; 
alveus; poculum. 1. a round stone. 2. a 
mortar. 3. a trough. 4. ἃ drinking cup. 1. 
ὅλμον δ᾽ ὡς, ἐσσευε κυλινδεσθαι dv ὁμιλου. 
A. 147. 

Ὅλῦεις. exitialis. See OXooc.—ijv δὲ uerum ov 
-Ολοεντα πληγματα.--- Trach. 530. 


"OXowpox0oc. ὁ 1. omni ex parte rotundus. | 


round as a wheel. seracav, ηὗτε πετροι ὁλοι- 
τροχοι, οὕς ye κυλινδων. Theoc. 22. 49. See 
Valck. Syn. 'OXorpoxoc, τροχοειδης, orpoy- 
yv*oc. 

"OAOkapztvo. in holocaustum offero. to offer 
as a burnt offering. βωμῷ eri μεγαλῳ ἁγιως 
ὁλοκαρπευοντες. Sib. |. 3. 

“OhOkAnodg. ὁ ἡ. integer. entire; complete. 
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---ὁλοκληρος οὗτός σοι, Zeve. Menand. Θεσσ. 

ολύκνημός. integras tibias habens. having the 
leg-bones entire. σκελίδες δ᾽ ὁλοκνημοι πλη- 
σίον τακερωταται. Pherecr. Ath. 96. 

“OddAevKdc. totus candidus. entirely white. 
πῖον, ὁλολευκον, Ocondv.—Antiph. ib. 118. d. 

“OSU ys. “Ολὔλυγμαᾶ. ro, Orph. H. 13. 5."OXó- 
Avypgóc. ululatus. shouting; wailing. at δ᾽ 
ολολυγῇ πᾶσαι Αθηνῃ χεῖρας ανεσχον. Z. 301. 
ολολυγμὸς εσται, πῦρ T αναψουσιν toic.| 
Orest. 1142. 

"OXoAvywv. ἡ. acredula. the wood-lark ; per- 
haps, the turtle-dove.— à δ᾽ oXoAvyov Τη- 
λοθεν ev πυκινῇσι βατων τρυζεσκεν ακανθαις- 
Theoe. 7. 139. 

“Od\dAVEw, “Ολὄλυζδμαι. ululo. to shout on 
solemn and joyful occasions. 2. to utter 
cries of grief. ev θυμῷ, yond, χαῖρε, Kai vaXt0, 
μηδ᾽ ολολυζε. x. 411. ολολυξεται πᾶν δῶμα"-- 
Eur. El. 691. Syn. ἀνολολυζω, αλαλαζω. 
2. θρηνεω, κωκυω. 

“OOATe, 5. Ολὔλδς. homo mollis. an effemi- 
nate person. λαμπρος τις εξεληλυθ᾽ ; Ολολυς 
οὗτος ἣν. Anaxandr. Ath. 243. See Menand. 
p. 41. 287. 

Ολδδς. exitiosus. ruinous; wicked. τοῖς aA- 
Aot ἢ yao dy’ oXogoi! φρεσι Over, A. 342. 
πῦρ ολοὸν βαλεειν,---Ν. 629. SN. Ovdwwe, 
εξωλης, ολοεις, ολωΐος, ολοφωΐος, λωβηεις, 
ολεθριος, κακος, χαλεπος. 

“Ολδοιτρὄχὄς. ὁ ἡ. qui cum strage ruit. run- 
ning ruinously. avrixpv μεμαώς" oXoovrpo- 
xoc ὡς απὸ πέτρης. N. 137. 

Ὅλδοσσων. ἡ. urbs Thessalize, postea ἡ 'EXac-| 
cov. a town near M. Olympus. 090v, HAw- 
γὴν τε, πολιν τ᾽ OXooccova λευκήν. B. 739. 

Ολδοφρων. perniciosa consilia agitans. me- 
ditating mischief. αὐτὰρ óy, wore λεων 
ολοοφρων βουσὶν ἐπελθών. O. 630. Syn. 
Ολεσήηνωρ, ολεθριος, vnXengc. 

"OXozro. act. & med. evello. to pluck out ; 
tear off. ὠλοψας δὲ βιρφι — Call. 3. 77. à 
p£yaXa δ᾽ Atyumroc éàv ὠλοψατο xavrav. An- 
tip. Sid. An. ii. 84. SYN. Avaczao. 

λδς, Don. O»Aoc. totus; integer. the whole ; 
all. αλλὰ γὰρ οὔ ποτε φῦλα δυηπαθεων avOpo- 
πων Τερπωλῆς επιβημεν ὅλῳ | o0t— Apoll. 
4. 1166. μηνὶ δ᾽ ap’ ovXo avra TwEepnoaper 
εὐρέα ποντον. o. 118, SYN. ὋὍλοκληρος, óXo- 
τελης, συμπας. 

“Odoogupnroc. malleo ductus, s. fabricatus | 
wrought entirely with the hammer. καὶ yep) 
προσκατεσυρεν ὁλοσφυρητον Αδωνιν. Phi. 
lipp. An. ii. 222. | 

“Ohooyépyc. integer; plenus. entire; com. 
plete. εὑρὼν, σὺν πυκινῇσιν ὁλοσχερὲς tc: 
caca fige. Theoc. 25. 210. i | 

"OXocxotvüc, ov. ὁ 3. Juncus mariscus. the 
bull-rush. Pa//ad. Ep. ined. ap. Jacobs. 

"OXoexóc. ὁ. pediculus pomi. the spur of ὁ 
fruit tree. Nic. Th. 870. See Ocxoc. | 

Ολδὄφυγδων, ovóc. ἡ. pustula. a blister. peer) 


1 Equivalent to ὀλοιῇσι by ict. metr. 
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ἐπὶ γλωσσας akpac  oXoóvyOova  $vogc. 
Theoe. 9. 30. 

"OXóQvOvóc. lugubris. melancholy. Σαρπηδων, 
Διὸς υἱὸς, exog δ᾽ ολοφυδνὸν εειπε. E. 683. 
SYN. Οἰκτρος, ἐλεινος, θρηνωδης, yospoc. 

“Odoguppoc. ploratus. lamentation. τοῖς δα- 
κρυοισιν τῶν φευγοντων αἰεὶ, Kai τοῖς ολο- 
φυρμοῖς. Vesp. 389. SYN. Οἰμωγη, θρῆνος. 

“Oddpvpopat. ejulo, ploro. to bewail. 2. to en- 
treat with tears. 2. καί μοι δὸς τὴν χεῖρ᾽, oXo- 
$vpouar——. 75. SYN. θρηνεω, οἰκτιζομαι, 
κλαιω. 

"OXóóoióc. exitialis. 2. versutus. mischievous. 
artful. zavra δὲ τοι epew ολοφωΐα τοῖο γε- 
ροντος. 0. 410. SYN. OAs0pioc, χαλεπος. 2. 

πολυῴρων, πανοῦργος. 

Orn. OXzic, accus. ibd, ἵν. (Call. fr. 181.) 

_ ampulla. a leathern oil-flask. καὶ παρ᾽ ἐμιν 

οετιθει τὰν Δωριδα πολλακις ολπαν. Theoc. 2. 
156. 

Ολυμπῖα, àc. ἡ. regio et urbs. a district, s. as 

| Htc, a city, s. as Mica, where the famous 

, games were held. adj." Ολυμπὶκῦς, ἡ, ὄν, Plut. 

| 988. fem." Ολυμπὶὰς, doc, Olymp.2.5. Hence, 
"OXvpmiovikgc and Ολυμπὶονικῦς, ib. ll. 7. 

| Nem.6.30. An adverbial form is," Ολυμπὶᾶ- 
| ctv. (Lysist. 1131.) νὴ τὸν Ac, εξεμαθές γε 

, τὴν Ολυμπιαν. Vesp. 1387. μᾶτερ & χρυσο- 

, στεφανων - Αεθλον, Ουλυμπια,---ΟἸγρ. 8. 

Ὀλυμπῖδς. ccelestis, ab Olympo monte. Olym- 

; pian; an epith. of the Gods, who are called 

| OAvprio, Il. A. 399. Y.47. In the passage 

from Aristoph. there seems to be a play of 

; words between "OXvpzoc and Ολυμπία. τι- 

| μήν πέρ μοι οφελλεν Ολυμπιος εγγυαλιξαι 

|-Zs)0c ὑψιβρεμέτης, --- A. 353. εὐχεσθε τοῖς 
θεοῖσι τοῖς Ολυμπιοις,- Καὶ ταῖς Ολυμπιαισι, 

i, καὶ τοῖς Πυθιοις,-Κ αἱ ταῖσι Πυθιαισι,-- Thesm. 

, 331. 

Ολυμπῦς. poet. Ουλυμπός. mons inter Thes- 
|saliam et Macedoniam. M. Elymbo, fabled 

| to have been the abode of the Gods; syno- 

4,Auymous with Heaven. adj.~Odvprioc, q. v. 

em. Ολυμπῖὰς, ἄδος. (Il. B. 491.) τῇς επι- 

τέτραπται μεγας Ovpavoc, Ουλυμπός TE. E. 

(790. Ep. Αἰγληεις, ἄγνος, akpoc, αῤῥηκτος, 

|lyavwiboc, vi$osic, ζαθεος, μακρος, svpvc, 

ἱερὸς, ὑψοροφος. PHR. Kara πτυχας;,---ῥιον, 
4r— κορυφῃ, πολυδειραδος Ουλυμποιο.--- Θεῶν 
δος, αἰπὺν Ολυμπον. Hom. σεμνὰ κλιτυς 

;yOAvprov. Eur. See Od. ζ. 42. 

εὐλυνθς. 6. grossus. an unripe fig. 67’ εἰς 

MoXvrÜov δῆριν £Xkvcac σοφήν. Lyc. 428. 

Syn. Φηληξ. 


4 


Got, Kot λευκὸν ἐρεπτόμενοι kai oXvpac. E. 
196. Syn. Zea, Zeta. 

9Xo. interimo. to destroy. 'OXópat. pereo. to 
derish ; to be undone. pret. m. ὄλωλα. a. 2. 
- ὠλόμην. part. οὐλόμενος, for ὀλόμενος. 
See OXeo, Ολλυω. κἀν γραὺς oAnTaL, zXov- 
swe ταφησεται. Alcest. 57. 

Awide. perniciosus. mischievous; destruc- 
lve. τῆς yap ολωϊόν tori yevoc, καὶ φῦλα 


| 
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γυναικῶν. Hes. 0. 591. 

Ὅλως. adv. prorsus. entirely; at all. αμβλῶπες 
avyal, κοῦ σε γιγνωσκω γ᾽ ὁλως. Rhes. 737. 
Ομαδελφῦς. ὁ ἡ. german-us, vel -a. an own 
brother, or sister. See ‘Opatpoc. Ἑινατιῆς 
ὁμαδελῴφον ev ὠδινεσσιν ιδοῦσαι. Call. fr. 

168. Bent. 

Ὅμαδξω. tumultuor; fremo. to shout riot- 
ously. μνηστῆρες δ᾽ ὁμαδησαν avà peyapa 
σκιοεντα. ὃ. 768. SYN. Θορυβεω, αναφωνεω. 

ομᾶδδς. multitudo ; tumultus. a crowd; tu- 
multuous noise. νῆας avd γλαφυράς" ὁμαδος 
δ᾽ aMacroc ετυχθη. M. 471. Syn. Αθροισμος, 
oxXoc, συλλογη. θορυβος,ταραχη. Ep.Meyac, 
θεσπεσιος, aXvpoc. 

Ὅμαιμδς, Antig. 518. “Ομαιμῖδς, Ὅμαιμων. 
consanguineus. Jit. of the same blood; bre- 
ther or sister. Hence, Opaipoovry. near re- 
lationship. (Ep. a0. 306.) πατροπατορος 
ὁμαιμιου. Nem. 6. 29. ὦ σπερματ᾽ ανῦρος 
τοῦδ᾽, ἐμοὶ δ᾽ ὁμαιμονες. Cid. C. 1275. Br. 
SYN. Συγναιμος, συνομαιμων, συγγενὴς, ὁμογε- 
νες, ὁμοσπλαγχνος, ὁμογαστριος, ὁμοσπορος. 

"OuáAóc. planus, equalis. level; smooth. ot 
à ὁμαλον ποιησαν᾽---ι. 927. SYN. Λεῖος, ισο- 
πεδοο. 

~Opapréw. una sequor. 2. simul cum aliis ali- 
quid facio. to accompany. 2. to do any thing 
at the same time with another. adv." Opapríj, 
some write it, ‘Ap. at the same time; in con- 
cert. (77. E. 656. ©. 571.)—ovót κεν ipn£-Ktp- 
koc ὁμαρτησειεν — v. 87. SYN. ἀκολουθεω, 
ἕπομαι, οπηδεω. συντυγχανω. 

“Opaczic. commilito. leagued in war. Theet. 
Schol. An. ii. 515. 

"OpavAia. ἡ. cohabitatio. a dwelling together. 
συζυγους θ᾽ ὁμαυλιας. Choéph. 597. Syn. 
Συνοικια, συνοικήησις. 

Ομαυλδὄς. una habitans. 2. consonans. living 
together. 2. sounding the same note. 2. παι- 
àv δὲ λαμπει, στονοεσσά τε yijpvc ópavXoc. 
CEd. T. 197. Syn. 2. Ὅμοθρους, ὁμοφωνος. 
Op Bpzw. pluo. to rain. act. to moisten. epvca 
mov τοιως, Διὸς ἀσπετον ομβρήσαντος. Apoll. 
3.1398. Syn. Ἑπομβρεω, dw, βρεχω. 
Ομβροηγένὴς, Orph. H. 79. 4. Ομβρηρης, Nic. 
Th. 406. Ομβρηρῦς, Hes. s. 450. Ομβρϊδς, 
Ged. C. 1504. Br. Ομβοῦδοκὄς, Bianor, An. 
ii. 155. Ομβροκτῦπος, Agam. 665. Ομβρῦὅ- 
rókóc, Orph. H. 90.  Opg(jpóQopóc, Asch. 
Supp. 36. Ομβρὔχᾶρης, Orph. H. 25. adjec- 
tives !, derived from, or compounded of 
OpBode, ov. 6. imber; pluvia. heavy rain. ελ- 
θόντ᾽ εἕαπινης, ór επιβοισῃ Διὸς ομβρος. E. 
91. SxrN. Ὕετος, ἐποόομβρια, βροχη.---νεῴος, 
χειμών. Ep. Αθεσφατος, aoreroc, αμφιλαφῆης, 
Oakpvostg, δροσοεις, διερος, εερσηεις, θεοῤ- 
ῥυτος, λαβρος, νιφοεις, κελαινος, Καρπόοτρο- 
φος, πικρος, πολυῴφθορος, πολυδακρυς, φυσι- 
Zuoc, φερεκαρπος, χειμέριος. See Pyth. 6. 10. 

"Ouecrióc. contubernalis. one who associates 


!*Opuoiuóc, and its compounds, should 
be written, Οβρ. without p. See Oboes 
P 
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with. See Svvecrioc. Δωδῶνι vawy Ζεὺς 6- 
μέστιος βροτῶν. Soph. fr. Νιπτρ. 

“Ὀμευνἕτης. "Opevvóc. (Damaget. An. ii. 40.) 
ὁ. "Opevvéric. ~Opevvic. (Lyc. 373.) ἡ. con- 
jux. a spouse. avópóc γ᾽ ἀριστου σοῦ τυχοῦσ᾽ 
ὁμευνετου. Med. 98. ---ἰδετε τὴν ὁμευνετιν 
-Avavroc—Aj. 501. Syn. Ὅμοδεμνιος, ὁμο- 
Zuyoc, ὁμοκοιτος, ὁμολεκτρος, συνεῦνος. ὁ. 
συνευνετις. συγκοιτις. ἡ. 

“Ounyéone, Il. A. 57. Ounyvpne. congregatus. 
assembled. στρατὸν ὁμηγυρέα καλεῖ συνίμεν. 
Pyth. 11. 15. Syn. Αθροος, αολλὴς. 

“Ὅμηγῦριζομαι. congrego. to bring together; 
convene. αλλ᾽ ἀγετε, πρὶν κεῖνον ὁμηγύυρι- 
σασθαι Αχαιούς. π. 876. SYN. Συναγειρω, 
συναθροιζω. 

“Ὁμηγῦρϊς. ἡ. ccetus, concilium. an assembly. 
ay «uev Ουλυμπονδε, θεῶν μεθ᾽ ὁμηγυριν αλ- 
λων. Y. 142. Syn. Πανηγυρις, συναθροισις, 
συνοδος, ὁμιλος, πλῆθος, ayopoc. 

Ὅμηθης, Ὅμδηθης. qui eorundem morum est. 
of the same manners, or character. subst. 
“Ομηθειᾶ. ἡ. (Maneth. 6. 188.) λισσομενὴν 
τυτθόν περ ὁμηθεας avdpac ιδεσθαι. Apoll. 2. 
919. Syn. Ὁμογνωμων, ὁμοθῦμος, ὁμοτρο- 
πος, συνηθης. 

"Opi. zequalis. one who is of the same age. 
subst. “Opndixia, Ion. -n. (Il. N. 465.) καὶ 
βουλῇ μετὰ vavrac ὁμηλικας εἐπλεὺ αριστος. 
I. 54. Syn. Ἡλιξ, συνομηλιξ, ἡλικιωτῆς, 
ὁμοχρονος, συγχρονος, οἰετῆς. 

"OugA)oc. comes vie. going the same way. 
—Niravevoy ὁμηλυῦες αρχιερῆες. Nonn. Syn. 
ὋὉμηγερης, οπαδος. 


“Opnoed, ἂς. ἡ. datio, v. status, obsidum. the 


giving of hostages. ópkv ὁμηρειης mor’ ἐπι- 
Bwoapevoc. Alex. /Etol. An. i. 419. 

“Opnoevw. sum obses. to be an hostage. Ἥρᾳ 
ποθ᾽ ὧμηρευσε, συνθέντες Xoyov. Bacch. 297. 

"Ougoíe. convenio; comitor. to come toge- 
ther. ὧμηρησε δὲ μοι παρ᾽ ἑταίρων ayysXoc 
ωκύς. v. 468. SYN. Xvvrvyxavo, σύνειμι, 
οπηδεω, ακολουθεω. 

ἵομηρης. simul aptatus, v. crescens. fitted, or 
growing, together. Nic. Al. 261. 

“Ounode. Homerus. See Medne. adj." Opgottóc, 
“Opnotkoc. (Macedon. An. iii. 119. Crates, 
ib. ii. 3.) adv. “Ομηρϊκῶς. ( Athen. p. 383.) 
τίς δὲ κεν αλλου akovcat ; ἅλις παντεσσιν 
Ὅμηρος. Theoc. 16.20. Ἐρ. Ἡ δυεπης, κλει- 
voc, πολυΐστωρ, vravcoQoc, lawy, Σμυρναῖος, 
Χῖος, Μαιονιδης. Pur. Οὗτος γὰρ ἡμῖν μυρι- 
άδας ἐπῶν γραφει, Αλλ᾽ ουδὲ εἷς “Ὅμηρον εἰ- 
ρηκεν μακρόν. Philem. See Ran. 1084. 2. 
Nem. 7. 29. εὗρε Φυσις, μολις εὗρε" τεκοῦσα 
δ᾽ ἐπαυσατο μοχθων, Etc eva μοῦνον Ὅμηρον 
ὅλην τρεέψασα μενοινήν. Anthol. ]. 4. p. 505. 

Ὅμηρϊδαι, wy. ot. Homeri posteri; seu imita- 
tores. those who claimed descent from Ho- 
mer; 2. Rhapsodists, who recited his poems. 
ὅθεν περ kai Ὅμηριδαι -Ῥαπτῶν exewy τὰ 
πολλ᾽ αοιδοί. Nem. 2. 2. 

"Opoóc, ov. ὃ. obses. an hostage. τοῖον ὁμηρόν 
p. αποσυλησας. Alcest. 879. 
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“Optradov.~Ontrndov, Hes. a. 170. adv. cater- 
vatim. crowded together. ὡς Aavaot, εἷως 
μεν,ὁμιλαδὸν αιὲν ἕποντο. 0.277. SYN. A0powc. 

Ομιλξω. in coetu aliorum versor. to converse, 
or mix, with. Hence, “Ομιλητῦς, ἡ, ov. νῦν 
δὲ μετὰ Τρωεσσιν ὁμιλεῖ, τῶν δὲ Aekacrat. 
E. 884. SYN.XvvojuXeo, evrvyxavw, οαριζο- 
μαι, διαλέγομαι, αναστρεφομαι. 

“OptdAnroe. comis, lenis. to be associated 
with. κρατοῦσα μὲν γὰρ, ovy ὁμιλητὸν θρα- 
coc. Sept. Th. 173. Bi. 

Ομϊλημᾶ. congressus. association. κακὸν δ᾽ 
ὁμιλημ᾽, ασθενὲς δὲ καὶ πολει. Eur. fr. An- 
tiop. 10. 

μιλζα. ἡ. consuetudo cum aliquo. inter- 
course. ὁμιλιας τε τὰς γεραιτερας φιλει. ib. 

Jr. Erechth. 11. 291. Syn. Συνοδος, cvvsNevotc, 
μετουσια, πανηγῦύρις. 

"OpiXóc. coetus. 2. vulgus. an assembly. 2. ἃ 
throng. ἡ δ᾽ avdpi uwedn Towwy κατεδυσεθ' 
ὁμιλον. A. 86. SyN. IÀAg, ὁμηγύρις, oxXoc. 
πλῆθος, στῖφος, θορυβος, συστημα. EP. Ἀπει- 
ριτος, δυσμενης, ευρυς, πολυθροος. 

"Opix£o. mingo. to make water. μηδ΄ avr ηε- 
λιοιο τετραμμένος ορθὸς ομιχεῖν. Hes. e. 725, 
SYN. Οὐυρεω. 

"OuixAm. nebula; caligo. a cloud; vapour 
καρπαλιμωὼς δ᾽ avsüv πολιῆς ἁλὸς, nvr ὁμιχ' 
Ag. A. 859. SYN. Aydve, νεφελη. Ep. AxAvo- 
éooa, θυελληεσσα, κυανοπεπλος, λιπόοσκιος 
ζοῴοεσσα, σκιερα. 

Ομμᾶ. spectaculum ; oculus. asight ; the look 
the eye. Also, an ornament. à ζαθεων vera: 
λων πολυθηροτα-τον νάπος, Ἀρτεμίδος xtovo 
τροφον ομμα Kiawov. Pheen. 819. Syn 
Οπωπὴη, οψις, οφθαλμος, $aoc, wh, yXgrn, 
ὁρᾶμα. Ep. Αγριον, αντωπίιον, akotunrov, ar 
γλῆεν, βλοσυρον, διαυγες,ηπιον, ευμενες, θοον 
μαλακον, μαρμαῖρον, μειδιοων, πανδερκες 
δυσθεᾶτον, τηλεσκοπον, φαιδιμον, tpopavtc 
πανοψιον, πολυπλανες, δολιον, ἥσυχον, οξυ 
τατον, φαεννον.- 

Ομματϊδν. ro. ocellus. dimin. of ὄμμα, the eye 
ὦ χειρῶν, ὦ τῶν μαινομαι ομματιων. Philo. 
dem. An. ii. 88. 

Oppadroraprne. oculos fulgentes habens. witl 
shining eyes. Synes. 3. 

Opparocréone. oculis privatus. blind. ὁ δ᾽ εἰ 
δομοισι πρεσβυς ομματοστερης. Phoen. 389 
SYN. AAaoc, τυφλος. ] 

Ομμᾶτδω. oculis induo. to make one see ; t: 
enlighten. ξυνῆκας" ὠμματωσα yàp σαῴφεστε 
ρον. ZEsch. Supp. 483. ovror ópeva κλεψε, 
αν ὠμματωμενην. (i.e. συνετήν.) Choéph. 854 

Ομνυμὶ, Ομνύω, Ὅμδω. aor. 1. dpood. juro. t: 
swear, ovvero δέ τοι ópkov, ev Ἀργεῖοισι ἢ 
avacrac. T.175. ἵππων ἅψαμενος, γαιήοχο ἢ 
Evvootyaiov-Opvv0i.—wW. 585. SYN. Ἐπομ 
γυμι, διομνυμι. Apoll. T 

“Opoydpoc. 6 ἡ. maritus, uxor. a spouse. ope} 
yapoc κυρεῖ. Phoen. 141. SvN. Συμβιος, oper! 
VETNC. \ | 

“Ομὄγαστρϊδς. uterinus frater. brother by th 
same mother. J/. Q. 47. “Opoytvérwo, Phan): 


OM O 
« 169. "Opoy£vnc, ibid. 1310." OnoyOvc. born of 
the same parents. See Opadeddoc, ‘Opatpoc. 
4 τ Μοῖραι δ᾽ αφι-σταντ᾽, εἴ τις εχθρα πελει Opo- 
ὁ yovotc, αἰδῶ καλυψαι. Pyth. 4. 258. 
COpnoyXoccóc. "Ouo0pó0c, “Ομοφθογγὅς, Nonn. 
.eadem lingua utens. uttering the same 
sound. opvty ομογλωσσοιο συνεμπορον 50aóa 
|. npnc. Opp. 
DOpoyvide. ὁ ἡ. Opoyvnróc,n, ov. (Orph. 1913.) 
« eognatus, consanguineus. of the same fa- 
— mily ; closely connected by birth. Πασιφαης, 
| ἡ πατρὸς ὁμογνιός ἐστιν ἐμοῖο. Apoll. 3. 1075. 
|. SYN. Ὅμαιμος. ὁμογενης. 
"Opo?suvióc- OpóXekrooc, Orest. 507. conjunx. 
* partaker of thesame bed. See 'Ouevvergc. τὸν 
/ ὅμοδεμνιον ποσιν. Agam. 1117. See Musze.70. 
τ Opodnpog. “Ομοκληρός, Nem. 9. 11, "Opozró- 
Aic, Antig. 744. popularis ; gentilis. belong- 
| ing to the same people ; inhabiting the same 
i eity. Τφικλεος μὲν παῖς, ὁμοδᾶμος εὡν- Σπαρ- 
1 τῶν ενει. Isth.1.40. Syn. Δημοτης,ὁμοεθνης, 
ἡ ὁμοπτολις. 
“Ομῦὕδουλσς. ὁ ἡ. conservus. ἃ fellow-servant. 
» ayer’ ορθοῦσαι νῦν ὁμοδουλον. Hec. 60. 
POpuoZvE, OnoZiygnc!. ὁ ἡ. qui sub eodem jugo 
| est. one who is, or has been, under the same 
| yoke; a yoke-fellow. οἰκτρὰ κατω pvovrec 
1 ὁμοζυγας εστενον ἵππους. Tryph. 15. 
ἡ μδηλιξ. ὁ 7. 5. GS Ομηλιξ. πολλὰ μεθ᾽ ἡλι- 
| kuzc ὁμοηλικος ἡδέα παισας. Ep. ad. 749. 
Ομδθαλᾶαμδς. contubernalis. sharing the same 
chamber. Ive δὲ ΛΑευκοθεα ποντιᾶν -'Opo- 
; θαλαμε Nyonidwy. Pyth. 11.4.. _ 
lOpo0£v. adv. ex eodem loco. from the same 
/ source. σοῖς TE κασιγνητοις, ot τοι ὁμοθεν 
| γεγαασιν. H. Ven. 135. 
"Onó0mpüóc. comes venationis. a companion 
| in the chase. πότνια, σὴν ὁμοθηρον s0nkao' 
i καὶ δέ σε φασί. Call. 3. 210. 
lOpo0sorvóc. regniconsors. sharing the same 
| throne. Ζηνὸς ὑψιστου κασιγνητα kai ὁμο- 
| povov Ἥρας. Nem. 11. 2. 
('Ouó8vudOov. adv. uno animo. with one mind. 
| —aAAX' ὁμοθυμαδὸν 'Azaciv ἡμῖν αὖθις αντι- 
| ληπτέον. Pac. 484. Syn. Ὁμοῴρονως, συμ- 
| φωνως. 
Ὁ μοιδ πρέπης. similem speciem prz se ferens. 


| wearing the same face. See Bl. καὶ £vyxai- 
| povetv ὁμοιοπρεπεῖς. Agam. 802. 

[Opoide, “Omotioe. eequalis; similis. like ; un- 
distinguishing. αλλά σε γῆρας τειρει ópodiovy* 
jac οφελέν τις. Δ. 315. νηπῖιον, ουπω ειδόθ᾽ 
1 ε .-" 2 

| Opowou~ πτολεμοιο. 1.440. Syn. Αλιγκιος, 


“ἢ Among other compounds of ὁμὸς, or 
ppov, are "“Ομοζηλῦς, Nonn. "Onó0capóc, Sibyl. 
|. 5. “Opowvodc, poet. for "Opóvóoóc, Ep. 1. 5. 
"OpokXivgc, Nonn. “Opordéxne, Christod. An. 
d. 465. “μοπλδὸς, Ὅμοπλους, Tryph. 958. 
niiphil. An. ii. 181. "Opóréxvóc, Alexis, Ath. 
386. "OpórpóQUc, Hom. Apoll. 199. "Ojóxo9óc, 
Ὅμοχρους, Paul. Sil. An, iii. 82. 

' ? Probably, it was pronounced, ὁμοιϊόφι, 
AS Ἰλιόφι, Ἰλίου. See not. on Ἰφιτος. 
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εφαμῖλλος. 

Ομοιδω. adsimilo; comparo. to liken. ἴσον 
ἐμοὶ φασθαι, kai ὁμοιωθημεναι avTny. A. 188. 
SYN. Απεικαζω, εἴσκω, εξισοω, αντεικαζω. 

"OuokAdo, "OuokMÉo. clamore impello. to 
shout; to animate; torebuke. Hence,~Opo- 
κλητήρ. ὁ. (Il. M. 973.) βοὴ ὁμοκλητειρα, 
Lye. 1337. τὸν σκηπτρῳ ελασασκεν, ὁμοκλη- 
σασκε δὲ μυθῳ. B. 199.---αζηχὲς γὰρ ὁμοκλεον 
αλληλοισι. Ο. 658. SYN. Boaw. παρακελενο- 
μαι. απειλεω, EVUT TO, ονειδιζω. 

Ὅμοκλη. exhortatio. 2. comminatio. encou- 
ragement. 2. rebuke ; threat. vet yaXe- 
vai C&T ανακτων εισὶν ὁμοκλαί. 0. 189. Syn. 
l. Avwyn, Bon. 2. aren, ἐπιτίμησις, edey- 
χεια. Ep. ApigyXoc, σμερδαλεα, κρατερα, 
παμῴωνος. 

"OnóAq. ἡ. Homole. a mountin Thessaly. See 
Virg. Ain. 7. 675. τόν μοι, Παν, Ὅμολας 
ἐρατὸν πεδον 0c τε AeXoyxac. Theoc. 7. 103. 

ομδλογξω, “OpodrASyodpat. consentio, adsen- 
tior, &c. to acknowledge; confess; promise. 
ἃ. kai μὴν διὰ τοὺς χρηστούς γε τιμᾶται μο- 
γους, Kai τοὺς δικαίους. b. ὁμολογῶ σοι.--- 
Plut. 94. Syn. Συμφημι, cvvadw, συγκατα- 
τιθημι, προστιθεμαι, συγχωώρεω, μεθιημι, 
ὁμοῤῥοθεω. 

Ὅμδλογουμξνως. adv. uno omnium consensu. 
confessedly. οὗτος κακοδαιμων ἐστιν ὁμολο- 
γουμενως. Menand. fr. inc. 5. SYN. Avapót- 
δοξως, αδιστακτως, φανερῶς. 

Ομδλωϊδξς. αἱ. porte Thebanz. one of the 
vii gates of Thebes. ‘Opodtwiow δὲ ταξιν 
εἶχε πρὸς πυλαις. Pheen. 1136. 

“Opopacrtyiag. 6. particeps peeng. scourged 
together ; a fellow-slave. πρὸς Διὸς, ὃς ἡμῖν 
ἐστιν ὁμομαστιγιας. Ran. 769. Sw. ‘Opo- 
δουλος. 

"Opóparptóc. Ομόμητωρ, Orph. fr. 14. uterinus. 
by thesame mother. See‘Opoyacrpiog. ópo- 
ματρια γάρ εστι κἠκ ταὐτῶ πατρός. Acharn. 
790. 

Ομδνδξω. consentio. to agree. ov’ oi τροποι 
γὰρ épovoovor—Ath. 1. 7. 

“Opovord. ἡ. concordia. harmony.—cai ravde 
caw πολιν, ἔν θ᾽ ópovoig,— Ev τ᾽ tvgreNuc— 
Call. 6. 135. Syn. ‘Opogoocvrn, συμφωνια. 

"Ouózarpióc. ὁ ἡ. germanus. having the same 
father.—ére τὰν ὁμοπα - τριον ayayec Ἥσιο- 
ναν. Prom. 574. Bl. SYN. Opozarpoc,óza- 
τρος, ὅμαιμος. : 

"Ono r£póc. similiter alatus. 1. feathered alike. 
2. fig. alike in age, stature, colour. 1. «ro 
τις ὧδε τῶν tuv ὁμοπτερων. 2. ἀπηνας ὁμο- 
πτερου. Phoen. 840. πολλοῖς δ᾽ àv εὑροις 
βοστρυχους ὁμοπτερους. Eur. Elect. 530. 
SYN. 2. Συγγενικὸς, ὁμογενης, ὁμοχροος. 

“Opopyvupt. f. ὄμορξω. a. 1. med. ὡμορξᾶμην. 
abstergo. to wipe off. δακρυά μ᾽’ ὠμοργνυντο, 
τρεμὲν δ᾽ ὑπὸ γυῖα ἑκαστου. Δ. 526. SYN. 
Ἑξομοργνυμι, ἀαποματτω. 

Ομοῤῥδθξω. consentio. prop. to row together. 

Jig. to act in unison ; to agree. δεδρακα rovp- 
yov, εἰπὲρ 70 ὁμοῤῥοθεῖ, Antig. 549. Syn. 
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ὋὍμοφωνεω, συνθελω, συνεργῶ, ὁμολογεω. 

"Opuoppó00c. “Ομοῤῥδθτδς, Marc. Argent. An. 
11.274. congruus. corresponding to; agree- 
ing together. ἀντρον ἔσω στειχοντες ὁμοῤ- 
po80.—Theoe. Ep. 3. 

"Opóc. similis. 2.idem. alike; the same. Hence, 
the adverbs, "Ouó0£v. from the same place. 
(Hes. €. 108.) Ομδσξ. to the same place. 
(4I. M. 24.) "Opo?, in the same place; to- 
gether; at the same time. (4. 61.) "Opóc. 
in the same way. (i5. 196. 1.312.) ov yàp 
Tavrwy ijev ópóc 0pooc, ovd ta yijpvc. A. 437. 
SYN. Ὅμοιος, voc. 2. ὁ avroc. 

"OuoozAayxvóc. Opoo70p0c, Trach. 217. s. as 
“Opoyaorptoc, “Ὅμαιμδς, ovdiy γὰρ αισχρὸν 
τοὺς ὁμοσπλαγχνους σεβειν. Antig. 517. 

“Opoortyaw. comitor. to go together. avy 
ὁμοστιχαει, ὁ δέ T EY μέεσσῃσιν ορουσας. O. 
635. SYN. Συμπαρακολουθεω, συμπορευομαι; 
συνομαρτῶ. 

"Opocr0Aóc. viee comes. 2. qui eodem amictüs 
genere utitur. going the same way. 2. hav- 
ing the same dress, or appearance. (sch. 
Supp. 505.) £vvá piv παντεσσιν ópocroXov 
υμμιν ἕπεσθαι. Apoll. 2. 804. Syn. AkoXov- 
0oc, συνοπαδος. 2. ὁμοῖος. 

“Oporipoc. qui in pari habetur honore. equally 
honoured. εἴ μ᾽ ὁμοτιμον εόντα (ug ackóvra 
καθεξει. O. 186. 

“Oporetyoe. vicinus. within the same walls. 
See Συνοικος. Δαμᾶτερ, μὴ τῆνος εμὶν φιλος, 0c 
τιν απεχθὴς, Euj, μηδ᾽ ὁμοτοιχος᾽--((4}}.6. 118. 

“Oporoozocg. ὁ ἡ. consentaneus. agreeing ; pro- 
ducing agreement. ἀσφαλὴς Acca, καὶ ὁμο- 
τροπος Evoava,—Olymp. 13. 8. 

“Oporpodoe. 1. act. pariter nutriens. 2. pass. 
una nutritus. nourishing equally. 2. brought 
up together. 1. ὃς γὰρ φιλος ijv, ὁμοτρόφα 
θ᾽ ἡμῖν Evepero πεδία παρ᾽ ἡμῖν. Av. 829. 

Ὁμοῦ. adv. una. 2. eundem in locum. See 
"Opóc. τῇ ὁμοῦ ἐτρεφομην, ολίγον δὲ τί μ᾽ 
ἧσσον ετιμα. o. 8064. SYN. Ὁμαρτῇ, apa συν, 
ey ysl ue 

"Opovptóc. πιῆ: Dionys. 435. Ion. for 
"Ouópóc. conterminus. adjoining. See Bentl. 
Callim. fr. 185. τοῖς δ᾽ ἔπι Μοσσυνοικοι ὁμου- 
ριοι ὑληεσσαν. Apoll. 2.379. SyN. IIpocopoc, 
cvvopopoc, μεθοριος, περιχωρος, πλησιόχωρος, 
ayxtyvoc. 

“Ομδφοιτῦς. comes. accompanying.—eyOpa δ᾽ 
apa Tappacic ἣν Καὶ παλαι, atuvXov μυθων 
ὁμοφοι - roc,—Nem. 8. 54. 

“Opogoovéw. consentio. to be of the same 
mind. εἰ δὲ ópoopovsow, ποτιφωνήεις TE γε- 
voto. t. 456. SYN. Ὅμονοεω, συναινεω, συναι- 
σθανομαι, συμῴρονεω, συνευδοκεω, ὁμολογεω. 

“Opogpocdvyn. concordia. agreement. avópa 
τε, καὶ οἴκον, καὶ ὁμοῴροσυνην οπασειαν. ζ. 
181.  Svw. ‘Oporvora, ὁμολογια, συμβασις, 
συμφωνια, συγκαταθεσις, αρθμος. Ep. Αῤῥηκ- 
τος, ἐσθλη. 

Ὄμόφρων. unanimis. being of the same mind ; 
agreeing together. ουδὲ λυκοι kai apvec ὁμο- 
φρονα θυμὸν £yovcw. X. 263. SYN. Ὁμοθῦ- 


“Opodwvoc. consonus. 


“Opow. unio. to unite. εἰς ευνὴν avecayu ópo- 


“Ὀμῦω. 8. aS Ομνυμι. q. V. ταῦταδ᾽ εγὼν εθελω 
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poc, ὁμοψῦχος, ὅμονους, συμῴρων, cup- 
φραδμων. ῬΗΒ.---Ἰσον θυμὸν exovrec ὁμωνυ-" 


Ϊ 


μοι,--- Hom. 

Ομὄφυλδς. qui ejusdem est gentis, generis | 
of the same race, or nation; akin. εἰς rov-| 
μοφυλον αναμετρουμενή eem Iph. T. 346 
SYN. Ὅμογνητος, ὁμογνιος, ὁμεθνιος. 
corresponding to; in 
unison with. τοῖς δ᾽ ὁμοφωνον-Αιλινον, at- 
Awov ee,—Agam. 166. SYN. Συμῴωνος. 
ὁμαυλος, συνῳδος, avadoyoc, ὁμοῤῥοθος, ὁμο- 
γλωσσος. 


θῆναι φιλοτητι. H. 209. SYN. Ὁμοιοω, évow.| 


opooa,—T. 187. 

Ομπη, Ὀμπνη, or Ozvg!. pl.Ozvaw cibus; 
fruges. aliment; the fruits of the earth. 
Hence Oymvióc, Opmviákóc. almus. nutritive; 
bounteous. ( Apoll. 4. 989. Tull. Gem. An. 
ii. 981.) νηφαλιαι καὶ τῇσιν ati μελιηδεας 
ομπας. Call. fr. 129. See also fr. 268. Nic. 
Al. 450. 

Ομφὰλη. ἡ. Lydiz regina. a queen of Lydia, 
by whom Hercules was enslaved. κεῖνος dé 
πραθεὶς Ομφαλῃ τῇ βαρβαρῳ. Trachin. 256. 
Pur. Iapóavig νυμφη. Mus. 151. Ομφαλη, 
ἥ ποτε Avon. Diotim. An. i. 250. 

Opoadoc. umbilicus; prominentia in ventre 
humano. 2. media pars rei cujuspiam ; velut 
umbo clypei, ezc. the navel. 2. any thing} 
central; as the boss of a shield; Delphi, sup- 
posed to be the centre of the earth, γᾶς op- 
$aXoc, Pyth. 8. 85.—11. 15. Also; what is 
prominent, as well as central ; e. g. an island. 
dimin. OyódXiov. (Leon. Tar. Àn. i. 245.) | 
adj. Ομφαλῖδς, Opu$dXOnc. epithets of al 
shield. (Paul. Si. ib. ii. 87. J/. A. 448.) 
Also, Oupadrwroc, Athen. 1. 11. Oppadoc 
was also the name ofa place in Crete, whence | 
Ομφάλιον πέδον, Call. 1. 45.—ovra δὲ δουρὶ 
παρ᾽ ομφαλόν᾽---Δ. 525. νήσῳ ev αμφιρυτῃ, 
ὁθι τ᾽ ομφαλός εστι θαλασσης. a. 50. 

Ομφαξ. 6, Lon. ἡ. uva immatura. an unripe} 
grape; as σταφυλὴ is one ripe, σταφις," 
dried ; or, a raisin?. Hence, Ομφακῖας, ov. ὁ. 
sour ; morose. (Acharn. 352.) and, Op$dkó- | 
pà£, oayoc. with sour kernels, or berries. 
(Philipp. An. ii. 231.) αλλας δὲ τραπεουσι" | 
παροιθε δὲ T Ἔτι εισιν. η. 125. i 

Ομφή. 1. vox, 2. impr. divina; oraculum, aj 
voice ; chiefly, of a divinity ; an oracular| 
response. 1. ev τελεταῖς δὶς Αθαναιων μιν) 
ομφαὶ Kopacav.- Nem. 10. 63.—2. eypero δ᾽) 
εξ ὑπνου" θειη δὲ μιν ἀαμφεχύτ᾽ ομφή. B. 41.) 
SYN. Φωγή, φημη. 2. κλῃδων, χρησμος. Ep.) 
Ατρεκης, ervpmyopoc, λιγεῖα, θεσφατος, 9en- | 
yopoc, ζαθεα, nosia. PHR. Ομφὴν οιωνοῖο, 


1 See Blomf. Gloss. Sept. Th. 795. | 
2 These terms are applied metaphorically | 
to as many periods of female life. See Damm. 
c. 958. Some make ὄμφαξ an adject. like} 


ὠμός. 


ONE 


| Genarov—Apoll. 2. 939. 
Oponec. fatidicus. prophetic. Monn. 
Ὀμφητὴρ, ἢρῦς. 0. vates. a prophet. αλλὰ καὶ ὡς 
|. Ἕλενοιο μετηλυδος ομφητῆρος. Tryph. 133. 
“Op@dak, doc. ὁ ἡ. 5. s. as Ὅμουριος. Βυζηρες 
᾿ δ᾽ exi τοῖσιν ὁμωλακες, ὧν ὕπερ non. Apoll. 
2. 398. 
"Ὃμωνῦὕμϊης, ov. ὃ, Ep. a0. 128, Ομωνυῦμϊος, a, 
‘ov, Aristot. An. i. 179. “Owwvipoc. ὁ ἡ. cog- 
‘ nominis. having the same name. Hence, ~O- 
‘ μωνύμϊα, ac. ἡ. identity of name. (Crinag. 
. An. ii. 153.) ἴσον θυμὸν εἐχοντες ὁμωνυμοι,--- 
‘Pp. 720. Syn. Συνωνυμος. 
"Opepóoioc. sub eodem tecto habitans. under 
' the same roof. ξυνὸν ὁμωροφιον veusonpova 
| θυμὸν ἑταιρων. Nonn. 
“Onde. adv. similiter. equally with. Περγασι- 
i δην, ὃν Τρῶες ὁμῶς Πριαμοιο τεκεσσι-Τῖον;,-- 
V E. 535. 
'""Ouec. adv. nihilominus. however. avrw', 
"emet τ᾽ evonoev’ ὕμως δ᾽ ov Ag0ero χαρμῆης. 
" M. 393. Syn. AXN οὖν, εμπα, ἐμπῆης; μέντοι, 
“μεντοιγε. ; 
Ovaypoc. onager. a wild ass. κραιπνὸν, αελ- 
"| λοποδην, κρατερωνυχον, αἰπὺν ovaypov. Opp. 
"eur. 
"ἰΟνᾶμαι, Ὅνημαι. fruor. to profit by ; to enjoy. 
ὃς ovre λεκτρων νεογαμων ovgcouat Med. 


fori. P. Syn. Απολαυω. 


"Ova. ro. gen. Óóvetüróc. s. as Ονειρος. ἢ καὶ 
ἔῃ ονειροπολον" kai yao T οναρ tk Atóg εστιν. 
MA. 63. Ep. Apevnvov. 

"Overa. ἡ. pellis asinina. ass's skin. καὶ τὴν 
 oveayv προσεπεθῆκεν εκδειρας. (Scaz.) Suid. 
Ova. utilitas. advantage; aid. pl.“ Overara. 
l'eibi. victuals. εὐχωλὴ κατὰ αστυ πελεσκεο, 
πᾶσί τ᾽ ονειαρ. X. 433. 8661. 91, and Apoll. 
..8. 900. Syn. ονησις.--- βρῶμα (την ονησιν 
Ἡπ ρεχθν. 

twee, v. Overdta. probrum. reproach. ao- 
ἡγαλεην μεσατοισιν ονειδιην ἐπέλασσε. Nic. 
TW AT. 408. 

Dvetteioc, Ovetdioc, a, ὄν. probrosus.reproach- 
ful. So, Ονειδιστὴρ, ἤρῦς. 6. exprobratorius. 
reproachful. prop. one who upbraids, or 


Se 
re 


U"rÉerov gato μῦθον. ᾧ. 393. Xoyovc ovattorij- 
loac ἐνδατουμενος. Herc. F. 218. 
νειδιζω. vitupero. 2. exprobro. to blame; 
reproach. αλλ᾽ ἤτοι &ztotw μὲν ονειδισον, 
ὡς ecerai περ. A.211. SYN. Μεμφομαι, εξε- 
lifAevxe, ἐγκαλεω. 2. λοιδορεω. ὑβριζω. 
μ᾿ ϑνειδός. probrum. 2. gloria. blame; reproach. 
(| Sometimes it appears to be used of something 
sprang but not discreditable. coi μὲν δὴ, 
|MeveAae, κατηφειη kai ονειδος. P. 556.—2. 
lnMyevvav οδοντοφυῆ, Θηβαις καλλιστον ονειδος. 
yi Phoen. 838. Syn. ονειδισις, μεμψις, αἶσχος, 
Φυσφημια, κατηφειη, λοιδορια, ovedin. 2. 


IWvepoc. τα Ovetoara, Od. v. 87. Overpov. som- 
jum. a dream. κλῦτε, φιλοι, θεῖός μοι ενυπ- 
!tov ἦλθεν Ονειρος. B. 56. ὥς οἱ ἐναργὲς ονει- 
ον ἐπέσσυτο νυκτὸς ἀμολγῷ. ὃ. 841. Syn. 
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Ovap, φασμα, φαντασμα (νυκτερινον). Er. 
Αμῆχανος, ακριτομυθος, αλγινοεις, αινος, yXv- 
κυς, Bapuc, δολοεις, δυστηνος, ἑσπεριος, κε- 
veoc, λυγρος, νοοπλανης, οἴζυρος, θαυμαστος, 
μελανοπτερυξ, ψευστης. ατρεκῇς, oktepoc, 
σκιοειδης, πτηνος, πτεέροεις, μίμηλος. Pur. 
Οψις ονειρηεσσα, κακῶν εξαγγελος tpyov. 
Orph. H. 85. 14. Αἴδα προπολον, - Ψυχὰν 
αψυχον εχοντα, μελαινας Νυκτὸς παῖδα, . .. 
μελανονεκυειμονα. Ran. 13382. Β.---δοκημα 
νυκτερωπὸν εἐννυχίων ονείρων. Eur. 

ονειρύκρἵτης. Ονειρδμαντϊς, Choeph. 31." Ove- 
ρὕπῦλῦς, Il. A. 63.~Ovepopowy. somniorum 
interpres. skilled in dreams ; a diviner, or 
wizard.—ovroc apwroc Ἔστιν ογειροκριτας, 
ὁ διδασκαλός ἐστι παρ᾽ ᾧ νοῦς. Theoc. 21. 
33. τίς γάρ νιν exray ; οἷσθ᾽, ονειροφρον, 
$pacav; Hee. 706. 

Ονειρόπὄλξω. “Ονειρωσσω, Pallad. An. ii. 
432. somnio. to dream. ονειροπολεῖ yao καὶ 
καθευδων ἱππικήν. Nub.27. See Equit. 809. 
SYN. Ενυπνιαζω, φανταζομαι. 

“Ovetpdpayroc. ὁ ἡ. 1n somnio visus. appearing 
in a dream. ογνειροφαντοι δὲ πεγνθημονες. 
Agam. 429. 

"Ov£o, v." Ovdw, Ονημὶ, Ovivnpt.juvo. to help, 
benefit. med. Ονὰαῦμαι, v. "Ovàpa, c. genit. 
Ὅνημαι. Ion. Ovvdpar. juvor, delector, fruor. 
to be gratified; to enjoy. aor. 1. pass. ovg- 
θην. (Theoc. 15. 55.) βουλὴν δ᾽ Αργειοις ὑπο- 
θησομεθ᾽, Tt ονήσει. 0. 86. τονδὲ μεγ᾽ ovg- 
cav,—I. 505. Ζεῦ πατερ, εἰποτε δή σε μετ᾽ 
αθανατοισιν ονησα. A. 808.---ουδέ οἱ αιδὼς 
Τιγνεταῖι, 3j τ᾽ ανδρας peya cwerat, ηδ᾽ ονινησι. 
Q. 39. ὃς ovre λεκτρων νεογαμων ονησομαι. 
Med. 1345. ἡκιστ᾽" οναιμὴην τοῦ παρόντος, à 
γυναι. Hec. 991. εσθλός μοι δοκεῖ εἴναι, ονη- 
μενος" (* sc. en. esto adjutus, fruatur." 
Damm.) (8.833. ἢ ovvscO', dre μοι Kpoviónc 
Ζεὺς adye εδωκε; Q. 241. — SYN. Ὠφελεω, 
χραισμεω. 

"Ovgióc, Nic. Al. ὅ48. “Ονηϊστῦς. “Ονησιμὸς, 
Hom. Mere. 80. "Ovqoióopóc, Athen. |. 7. 
utilis. advantageous ; serviceable. ΓΟνηϊστὸν 
is adverbial, Apoll. 2. 335. τῷ καὶ τάλλα pe- 
θέντες, ovgiorov πονεεσθε. SYN. Ezwoedne, 
χρήσιμος, λυσιτελης, ὠφελιμος, ὠφελησιμος. 

“Ovnoie, ἕως, Ton. toc. ἡ. emolumentum. bene- 


fit. at γὰρ δὴ τοσσοῦτον ονησιος αντιασειεν. 
φ. 402. SYN. Ονγειαρ, ὠφελημα, οφελος, τὸ 
cunótpov. 


“Ovnrwp. N. P. 1. 1. 604. patronym.~Ovnro- 
piógc. Od. y. 282. 

Ονθὅς, ov. 6. jumentorumstercus. dung of 
cattle. «ev δ᾽ ovOov βοεου πλῆτο στομα τε 
ῥῖνάς re. V. 777. SYN. Βολβιτον. 

Ονθῦὕλευσϊς, ἕως. ἡ. exquisitior ciborum appa- 
ratus. dainty cooking. A/hen.]. 4. 

“Ovidioy. asellus. dimin. of Ovoc. ὧσπερ kaypv- 


1 Damm. connects the signif. of Ovaw and 
Ovow, but I find only one instance, in which 
this verb has the sense of ** vitupero" ; J/. 
P25: 
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wy ονιίδιον εὐωχημενον. Vesp. 1306. Br. Syn. 
OvtcKoc. 

“Oviric, ioc. 1. asinaria, species origani. wild 
marjoram.—ror' ογιτιδοὸς ao» ορειης. Nic. 
Al. 56. 

“Ovoyupoc. 6. carduus asininus vulgaris. ὦ wild 
plant. καὶ ἐμπριοντ᾽ ovoyvgov. Nic. Th. 71. 

“Ovoua, Od. t. 364. Ion. Ovvóyd, Il. Z. 194. 
Dor. Ὡνδμᾶ. το. nomen. a name. adv. "Ovó- 
μάκληδην, Ovopacri. by name. (Od. δ. 278. 

Theoc. 24. 77.) Hence, the comp. 'Ovópa- 
chvrog. renowned. (J/. X. 51.) wvopa μὲν 
Λνκιδαν, ἧς δ᾽ avróXoc,— Lheoc. 7.13. Er. 
Αφθιτον, αγακλειτον, αγήραον, αμφιβοητον, 
αριπρέπες, ἐνδοξον, κλεινον, περικυδαλιμον, 
τηλεκλυτον, TILEY. 

“Ovopatu, Il, E. 449. “Ονόμαινω. nomen im- 
pono ; invoco. to name ; to call by name. 
ῳμωξεὲν τ᾽ ao’ εἐπειτα, φιλον τ᾽ ονομῃνεν ἑταῖ- 
ρον. K.522. SYN. Καλεω, κλῃζω, προσαγορευω. 

“Ovopacroc. nominandus; clarus. to be men- 
tioned ; worthy of mention. «xer' ἐποψομε- 
voc κακοΐλιον ovk ονομαστήν. τ. 260. 

"Ovóc. ὃ, and ἡ. asinus, asina. a he, or she ass. 
dimin."Oviióv, q. v. Hence, Ovndarne, ov. ὁ. 
(Athen. |. 3.) the driver ; and "Ovic, ἵδὅς. ἡ. 
(Pac.4.) the dung ; of an ass. — Hence too, 

"OrocQdyía. ἡ. the sacrifice of an ass. (Call. 
fr. 188.) ὡς δ᾽ br’ ovoc παρ᾽ apovpav wy εβιη- 
σατο παῖδας. A. 557. SYN. KavOwv. θὴρ ova- 
rouc. Ep. Βραδυπους, ογκηστης, κυκλοδιωκ- 
τος, νωθης. 

"Orocróc, Il. Y. 164. "Ovóróc. vituperabilis. 
blameable ; despicable. —ovorny καὶ αεικξα 
θειης. Apoll. 4.91. Syn. Μεμστος, exove- 
διστος. εὐτελης, φαῦλος, αποβλητος. 

“Ovoralw, Hes. ε. 258. Ονδω, Ονὅμαι. vitupero. 
to blame ; rebuke «-μηδεὶς τὰ θεῶν ονοσαιτο. 
Theoc. 26. ult. γαῖαν ovocctc0a.— Apoll. 1. 
831. ovx ὥς pe μνηστῆρες ατιμαζοντες ovov- 
rat. d. 427. SYN. Μεμφομαι, επισκωπτω, 
ovt o, εκφαυλιζω. 

“Ovvé, vxoc. 6. unguis. a nail; claw; talon; 
hoof. νεβρον exovr’ ονυχεσσι, τέκος ehagoro 
ταχειης. O. 248. Syn. OmAg, χηλη. Ep. 
"AsaAoc, γναμπτος, θηγαλεος. 

"Ovovic. ἡ. Ononis antiquorum. rest-harrow. 
αλλότε 0 ὑσσωπός τε, kat ἡ πολυγωνος ovo- 
vic. Nic. Th. 872. 

Οξαλτδς. ὁ ἡ. epith.ficüs. a species of fig ; 
perh. from its acidity. τὰ λοιπὰ piv γὰρ 
οξαλιους rà χωρία Συκᾶς epee’  rovuóv δὲ 
καὶ τὰς ἀμπέλους. Apollodor. Ath. 76. 

Οξαλϊς. ἡ. vappa. 2. lapathi species. 
wine. 2.akind of sorrel. 
7r£,— Nic. Th. 840. 

Οξαλμη. jus ex aceto et muria. a pickle of 
vinegar and brine. εἰς ofadpny euBare θερ- 
pny. Vesp. 330. 

O£ivqc, ov. 6. vinum subacidum. sourish wine. 
ἐμαχομεσθ᾽ avzoiot, θυμὸν οξινην πεπωκότες. 
Vesp. 1077. Syw. Apuwe. 

O£íc,i00c. ἡ. O£)fagóv. ro, Av. 360. aceta- 
bulum. a vinegar cruet. o£ig δὲ πᾶσα, kai 


sour 
agkrtov, οξαλιδας 


Οξυθυμῖα, ac. ἡ. ire preecipitantia. hastiness 


OzY 
λοπαδιον καὶ χυτρα. Plut. 813. 

O£0c, ἕδς. ro. acetum. wine that is turned ; 
vinegar.—eyw δ᾽ exw οὐδ᾽ ἁλις o£ovc. Theoc. 
10. 13. See 15. 148. 

Οξυβἕλης, ll. A. 196. OévBdde, ov. ὁ, Agam. 
57. Οξυγλῦύκῦς, cid, ὕ, Asch. fr. O£vyóo0c, 
Sept. Th. 827. Οξύδουπδς, Philipp. An. ii. 
212. Οξυῦξθειρός, Nonn. Οξύὕθηκτος, Antig. 
1301. B. Οξυκὰρηνῦς, Dionys. 642. O£vkap- 
δίδς, Sept. Th. 913. O£vkópoc, Ep. ad. 291 a. 
O£)kokvróc, Antig. 1399. Οξυλαλδς, Ran. 
815. Br. O£)Nimápgóc, Timocl. Ath. 385. 
Οξῦύμξἕλης, Av. 1095. Οξῦὕμέξριμνος, Ran. 877. 
B. O£)uqvwirüc, Humen. 476. Οξύμολπὸς, 
Sept. Th. 1031. Οξύπαγης, Antip. Sid. An. 
ii. 10. Οξύὕπεινδς, Hubul. Ath. p. 47. O£v- 
πευκης, Choéph. 639. Οξύπληξ, iyyoc. ὁ ἡ. ἢ 
Soph. Polyx. fr.2. Οξὕπους, Orest. 1565. P. 
Οξύπρωρὸς, Prom.431. Bl. O£vo£z 0c, Olymp. 
9. 138. O£vorópóc, Eur. Supp. 1206. O£ói- 
tivnc, Ep. 1. 5. O&fdropoc, Pyth. 4. 468.] 
Οξύτῦνδς, Aj. 366. O£Urüpóc, Antig. 109. O£v- 
$eyync, Athen. 1. 18. O£voOoyyóc, Οξύφω- 
voc, Ep. ἀδ. 174. Trach. 965. Br. Οξύφρων, 
Med. 644. O£ixap, Theoc. Ep. 20. adjec- 
tives compounded of ὀξὺς, sharp ; acute ; 
shrill; quick ; hasty ; acid; or im a sign. 
merely intensive. 

O£in, ne. ἡ. Quercus cerris. a kind of beech. 
2. ἌΠΟ spear. adj. Οξὕδεις. (Il. H. 11.) 
τευχη, κομιζε. χειρὶ δ᾽ evOec o£vrv. Heracl.| 
727. 

Οξύὔθυμξω, -οὔμαι. ira sum impotens. to be 
greatly displeased. adj. Οξὔθυμὸς. (Orest. 
1203.) ro μεν, & γυναῖκες, οξυθυμεῖσθαι 
c$o0pa- Ἑυριπιδῃ, τοιαῦτ᾽ akovovcac kakd,-| 
Ov θαυμασιόν tor, ovd επιζεῖν τὴν χολήν. 
Thesm. 473. Syn. ὀργίζομαι, χαλεπαινω, 
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of temper. καὶ δυσφυλακτον οξυθυμιας ὕπο. 
Androm. 726. 
Οξυντὴρ, ἢρδς. 6. scalprum. an instrument 
for sharpening, or pointing. καὶ πλατὺν οξυν-" 
τῆρα post τὰ Ὁ ἢ δονακηων. Paul. Sil. An. 
iii. 87. 
O£üve. acuo. 2. acesco. to sharpen; to make 
pointed, or acid. jig. to incense, exasperate.| 
kai μὴ ᾽πιμεῖναι τουμὸν οξῦναι στομα. "Trach.| 
1192. il 
Oévc, cid, 9. acutus. sharp, asa point, or al 
note of music; therefore shrill, piercing. | 
sharp to the taste; acid. 2. acute; as pain, 
or the intellect. 3. quick, hasty ; in move-| 
ment, orin anger. εσκεδασ᾽ οξὺς Aone, ψυ-, 
xai δ᾽ Αἴδος δὲ κατῆλθον. H. 880, Syn. 1.) 
EvOgkroc, τμητικος. διαπρυσιος. 2. oseppee d 
ὀρυβομοῦ: 3. οξυρεπής, WKUG. 
Οξυσχοινῦς. acutus juncus. a species of rush. | 
εγχος δ᾽, οξυσχοινος ἑκαστῳ μακρὸς ἀρήρει! 
Batrach. 162. 
Οξῦὔχυῦλδς. iracundus. passionate; αν ἢ 
τοιαυτη Ζηνὸς πέλεται τισις, ovd eb ἑκα! 
στῳ, Ὥσπερ θνητὸς ανὴρ, γιγνεται o£vXoXoc» | 
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Solon. Syn. AxpoxoXoc, ZaxoXoc, evopynroc, 
οξυθυμος. 

Οπαδῦς. Οπηδῦς. comes. anattendant. ἀστέρες, 
εὐκηλοιο κατ᾽ αντυγα Νυκτὸς οπαδοί. Theoc.2. 

ult. καὶ γὰρ εγὼ Μουσῃσιν Ολυμπίιαδεσσιν 
ὁπηδός. H. Merc. 450. Syn. Ακολουθος, 
οπισθοπος, oTawy, θεραπων. 

Ὅπαξζω. sequor. 2. impertior. to follow; to 

. eome upon. 2. to bestow. σὴ δὲ Bin λε- 

| Avrat, χαλεπὸν δὲ σε γῆρας οπαζει. Θ. 103. 

᾿ς θελγε voov, Τρωσὶν δὲ καὶ Ἕκτορι κῦδος οπαζε. 

( M. 255. SYN. Διωκω. 2. παρεχω, χαριζομαι. 

"OzaAMióc. nomen lapidis pretiosi. an opal. 

| φημὶ δὲ rot τερπειν Kai ὁπαλλιον Ουρανιωνας. 

| Lith. 9. 1. 

᾿Οπατρὺῦς. s. as Oporarptoc. τοι ὁ Ιφιδαμαντα 

| κασιγνητον kai ozarpov. A. 257. 

COzaov. ὃ, Ij. H. 165. Also, 7. comes. an at- 

t tendant. apóezoXov γεραων ἐμεναι kai omaova 

' vouógv. Marcell. 4z. ii. 303. 

rs: foramen. ahole; an aperture. Hence, 

|: the Comic name, "Oríac, Ov. ὁ. Vesp. 358. 
« (See Brunck. Ind. in v.) ozác γὰρ εἶχεν ove 
t oAtyac, μὰ τὸν Aca. Plut. 715. Syn. IIopoc, 
1 TewyAn, τρυπημα, τρυμαλια.---θυρις. 
lO, Il. Εἰ. 507. soleil Ὅπου. adv. ubi. 
| qua via. where. 2. in what manner; Exi: as. 
| τερπειν᾽ ὁππη θυμὸξ ἐποτρυνῃσιν ἐξεδξο 0. 
(| 45. πατρὸς, ὅπου κυθε γαῖα, kal óvrwa ποτ- 
| pov ἐπεσπεν. y. 15. SYN. Ἧ,, jxu, ποῦ, ὁπ- 
| ποθι, evOa. 

Οπηδέω, O7adéw. comitor, sequor. to accom- 
í pany. λαοῖς, εκ δὲ Διὸς τιμὴ καὶ κῦδος οπηδεῖ. 
P.251. Syn. ὅπαζω, ἕπομαι, ακολουθεω. 
less adv. quum. when. See^ Hoc. ὁπη- 
vik’ εζει θυμὸς.--τοτηνίκ᾽ non τοῦτο μὲν, 
τ k. A. OEd. C. 484---440. 

('Oriac. ó. coagulo ficulneo factus. cheese co- 
I agulated with ὀπὸς, fig-juice. καὶ τυρὸς omiag 
| sori, kai βοὸς yada. Cycl. 136. 

Ἰρπιδνὅς. reverendus. revered. ῥιγιστη παν- 
| reso οπιδνοτατη τε τετυκται. Apoll. 2.292. 
| SvN. Τίμιος, αιδεσιμος, evayreoe. 
Πἰοπιζόμαι, Ὅπιζω, Ep. 46.632. curo, revereor. 
|! to respect ; revere. owe εσσεσθ᾽, εμὲ δ᾽ ουδὲν 
| omfeo νοσφιν εόντα. X. 9329. SYN. ACopat, 
[| αἰδοῦμαι, τιμαω, £vroezopat. 

| septi Ozi0£v. (1j. ΗΠ. 791. A. 197.) Οπισθξ, 
i "Ozic0£y. (I. 330. E. 595.) "Ozícw, Oziocv. 
| pone. 2. posthac. back; behind; hereafter. 
| αὖθι pevery, οπισω δὲ πυλας λιπε, βῆ δὲ $o- 
I) BnPeic. X. 187. ουδὲ τι οἵδε νοῆσαι apa προσ- 
| gw kai οπισσω. A. 348. SYN. Karozu, εἰς 
| τοὐπισθεν. εἰς TO μελλον. 

Οπὶκός, ἡ, 0v. opicus ; rudis. unmannered ; un- 
learned. Philodem. An.ii.89. See Juv. vi. 455. 
'Οπιπτευω. i inspicio. to observe with attention. 
| τί πτωσσεις, τί δ᾽ οπιπτεύυεις πολεμοιῖο γε- 
1 φυρας; A. 571. SYN. Περισκοπεω, περισκεπ- 
B τομαι, ἐπιτηρεω, περιβλεπομαι. 

| Ozic, ioc. ἡ. vindicta divina. 2. consideratio. 
I! divine vengeance. 2. regard. ex δὲ δικην eda- 
j| σωσι, θεῶν οπιν ovk aXeyovrec. ΤΠ. 388. See 
| Eu 8. 101. Syn. 1, Ἐκδικησις, μῆνις. 2. 


"Omic000£r6c. Οπισθῦτονος, Nonn. 


"Osce. adv. 
"Osirgc. ὁ. N. P. ZI. A. 301. 
“Orhiw. δ. a5 'Oz Zo. οἱ μὲν ἂρ ekróg apa£av 


OILA 481 


ETLOTPOGN, ἐντροπή; φροντις, ἐπίσκεψις. 


“Οπισθίδιῦς. posticus. that which is behind; 


the hinder. καπρον οπισθιδιοιο φερων ποδὸς 
ασπαιροντα. Call. 3.151. Syn. Οπισθιος. 


Οπισθῦβαμων.ὁ ἡ. ep. cancri. going backward. 


Anthol. p. 550. 
ὁ ἡ. retro 
ligatus. fastened behind. κορσας καὶ στομα 


λαβρὸν οπισθοδετοισιν ἱμᾶσιν. Simon. fr. 8 


“Οπισθδδομόὄς. 6. postica pars templi. 2. pars 


arcis Athenis, ubi zerarium pone edem Mi- 
nerve erat. the back part of a temple ; op- 
posed to πρόδομος. 2. the treasury at Athens, 
behind the temple of Minerva. 2. τὸν οπισθο- 
δομον asi φυλαττων τῆς θεοῦ. Plut. 1194. 

"OvicÜUk£AevOOc. qui pone sequitur. following 
behind. Οπισθοκομοι---μεροπες. a tergo co- 
mati. with hair worn full behind. Monn. 


"OzicÜou(9póróc. Ovi0ouB. post mortem su- 


perstes. surviving after death — οπιθομβρο- 
rov av-xnpa Qo£ac. Pyth. 1. 179. 


"OmicÜ0v)ygc. a tergo pungens. epith. of a 


goad. κεντρα τ᾽ οπισθονυγῆ, --- Philipp. An. 
ii. 215. 


Οπισθῦδπος. ὁ, Choeph. 711. Οπισθὅπους. ὁ ἡ. 


pone sequens. an attendant; attending. πο- 
hic δ᾽ ap αυτῷ προσπολων οπισθοπους Κῶμος 


λελάκεν,---- Hippol. 54. 


"Oziwráróc. postremus. the hindermost ; most 


in therear. aiiv azokrs&wvov τὸν οπιστατον"-- 
O. 949. Syn. Ecxaroc, τελευταῖος. 
See Οπιθεν.- 


&UTpoxov ἡμιονειην Ὅπλεον,---ἶ. 73. 

“Ord, fc. ἡ. ungula. a hoof. avría ποιησας, 
ὁπλὰς τὰς προσθεν οπισθεν. H. Merc. 77. 
SYN. Χηλη, ovv£. EP. Ἵππειος, περιδρομος. 
κέροεσσα, κραταια. 

Ὅπλιζω, ᾿Οπλιζῦμαι. instruo. 2. instruo armis ; 
armo. to fit out; prepare. to arm another, 
or one’s Sel. εὐμεεξεῦν aba Near ηνωγει, ---- 
Q. 190. Αντιλοχος δὲ, τέταρτος εὔτριχας 
ὡπλισαθ᾽ ἵππους. V. 301. Τρῶες δ᾽ αὖθ᾽ ἐτε- 
ρωθεν ava πτολιν ᾧπλιζοντο. 0. 55. Syn. 1. 
Ὅπλεω, ἑτοιμαζω. 2. καθοπλιζω, atypalw, 
κορυσσω, θωρησσω. See Il. T. 369.—Hes. a. 
122.— A poll. 3. 1224. 

“Ὅπλιστης, rye. Cyz. An. ii. 297. 

"Os Air qc, ov. adj. armatus. armed. eveyk' ὁπλι- 
τὴν kocgov we ταχιστά μοι. Heracl. 699. 
SYN. Ἑνοπλος, ευοπλος, τευχεσφορος. 
ὍὉπλίτης, ov. ὃ. gravis armature miles. a 
heavy- armed soldier; a warrior. viv δ᾽, εἰς 
γυναῖκας γοργὸς ὁπλιτὴς φανείς. Androm. 
458. SYN. Owonkrne, πολεμιστής. 


ἱΟπλισμς. armatura. an armament. vavBarac 


ὁπλισμούς. Agam. 406. P. Syn. Ὅπλισις, 
πανοόπλια, παντευχια. 


Ὁπλῦμαι. 5. as 'Οπλιζομαι. add’ aye, λαὸν μὲν 


σκεδασον, καὶ δεῖπνον ανωχθι Ὅπλεσθαι,--- 


F172. 


‘Orhopdvéw. insano armorum amore feror. to 


be mad for war. εἴπε ποκ᾽ Evporac ποττὰν 
99 
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KvuzQu* ἢ Xa(8e τευχη, Ἢ ᾿ξιθι τᾶς Σπαρτας" 
& πολις ὁπλομανεῖ. Leon. Tar. An. i. 233. 
Ὁπλῦν. ro. telum. instrumentum; a weapon ; 
a tool; any thing relating to the equipment 
. of troops, or fitting out of ships. p/. arms; 
tackle; &c.—-ózXov νεὸς αμφιελισσης. 9. 388. 
ogo àv εγὼ φυσας αποθειομαι, ὅπλα τεπαντα. 
=. 409. Syn. Γεῤῥον, βελος, oxevn.—pl. ἐντεα, 
revyea. Ep. Evoroxov, ὑπερβιον, καλλινῖκον, 
πολυδαιδαλον. ---αμβροτα, περικαλλεα, δηΐα, 

παμφανοωντα. 

Οπλοσμὶᾶ. nomen Junonis. a name given to 
Juno at Argos. Lyc. 614. 

'O-cAór£póc. junior. Ὁπλύτατος, Od. m. 58. 
natu minimus. younger; youngest. αἰεὶ δ’ 
ὁπλοτερων avópGv φρενες ἡερεθονταῖι. T. 108. 
SYN. Newrepoc, μεταγενεστερος. 

᾿Οπλῦφδρξω. arma fero. to bear arms. *Leon. 
Tar. An. i. 933. 'OxAó$0p0c. ὁ ἡ. bearing 
arms. Apollonid. ib. ii. 134. 

ὋὉπλὄχαᾶρης. armis gaudens. delighting in 
arms. Orph. H. 31. Syn. Σιδηροχαρμής, 
"Os b0£v, Oz 00£v. adv. unde. whence. ὁππο- 
θεν οὗτος ανὴρ, ποιης δ᾽ εξ εὐχεται εἵἴναι- 

Taine. a. 406. 

Ὅποϊδς. 'Ozoióc. qualiscunque. whosoever ; 
whatsoever. 2. used as a pronoun relative 

for ὅστις. ὁπποῖόν K' εἰπῃσθα επος, τοῖόν κ᾽ 
ἐπακουσαις. V. 250.---ῶ.- “δεινὴν γάρ τιν᾽ av 
πραξιν τυχοις Λεξἕας, ὁποιας εξαφισταιμὴν 
εγώ. CEd. Col. 560. B. 

"O7róc. succus. the juice of plants. partic. that 
of figs; which was used to coagulate milk in 
making cheese. ὡς δ᾽ ór οπὸς yada λευκὸν 
ἐπειγομενος συνεπηξεν. E. 902. SYN. IIgrva, 
vvap, ταμισος. EP. Αργινεφης. 

"Ozcóc, Ococcóc. quantus. as much as; how 
many? ovó' ανδρῶν, ὅποσοι λησιμβροτοι εισ᾽ 
ἐπὶ γαιῃ. H. Mer. 339. πᾶσαν, ὁποσσον 
ἐπέσχε πυρὸς μενος" αὐτὰρ επειτα. WV. 238. 
SYN. Ilococ, ὅσος. 

“Oxorav, Il. Y. 816. οππόταν. with subjunct. 
“Ordre, ‘Or7moré, A. 399. with indic. or optat. 
quando. when. ὅπποταν wopopov καὶ ὁμῇ πε- 
πρωμένον αἰσῃ. O. 209. ow εν ἡμέτερῳ, 
ὅποτε Κρητηθεν ἱκοιτο. T. 233. SYN. Eire, 
ὁπηνικα, ἡνικα, MOC. επειδη. 

“Οπῦύτξρδς. uter, utervis. whether of two. óz- 
πότερος δὲ ke νικησῃ, κρεισσων TE γένηται. T. 
71. Syn. Ilorepoc. 

“Οπῦτξρωθἕν. adv. utra ex parte. from which 
side. ὁπποτερωθεν Axatol ορινομενοι kXove- 
ovrat. E. 59. 

"Oz-00í. adv. ubi. where. See ‘Orn. ὅπποθι 
πιοτατον πεδιον Καλυδῶνος epavvijc. 1. 579. 

Οππὶανῦς. Ν. P. the penult.is short, Ep. 46.581. 

“Orouc, δεντῦς, ovvroc. ἡ. Locridis civitas. now 
Pal. Chorio. adj.“Ozovvriéc. (Av. 153.) τρη- 
χειην Οποεντα λιπών" σὺν δ᾽ ἡλυθεν IQOac. 
Orph. 178. See Ol. 9. 80. 

Οπτᾶλξῦς. Orryocipoc. Hubul. Ath.369. Οπτῦε, 
7, ὅν, Od. π. 444. assus; tostus. roasted ; 
cooked. evOa gid’, orradea κρεα εὃμεναι, ηδὲ 
κυπελλα. Δ. 345. 
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Ozrávig, Matron. Ath. p. 185. a. Orravior. 
culina. a kitchen. τουτὶ δ᾽ ὁρᾶτε τοὐπτανιον 
ὑμῖν καλόν. Pac. 891. SYN. Μαγειρεῖον, οπ- 
τανεῖον, οπτανηΐον. 

Orraocia,ac. ἡ. quod spectatur. a sight. αλλὰ 
πορεῖ πασης Κυπριδὸς οπτασιην. Philet. An. 
i. 189. 

Ozrdw. asso. to roast; to bake. ὠπτησάν τε 
περιφραδεως, ἐρυσαντό τε παντα. H. 318. 
Syn. νθρακιζω, εξοπταω. 

Οπτευω, Av. 1061. Ozrópat. med. f. οψόμαι., 
pr. ὅπωπᾶ. pass. pr. ὥμμαι. aor. 1. ὠφθην. f. 
οφθησὅμαι. video; conspicio. to see; to be- 
hold. πανωλεθρόν μ᾽ osos! πιτνοῦντα πρὸς 
γᾶν. Androm. 1214. στεροψ οπωπε' Xcyvic,— 
Antig. 1097. B. ὠφθη δὲ μᾶλλον, ἢ κατεῖδε 
Μαινάδας. Bacch. 1075. SyN. Οπιπτευω. 
βλεπω, ὅραω. 

Οπτήρ. speculator. an eye-witness; (47. 29.)| 
a spy. οπτῆρας δὲ κατὰ σκοπιας wrpuva 
γνεεσθαι. & 261. SYN. Κατοπτήης, ἐποπτῆς, 
θεάατης. κατασκοπος. 

Οπτηρϊὰ. ra. quee dantur ob rem aliquam 
spectatam. a price, or present, for seeing. 
'Hóawrov kaAsovroc, ὅπως οπτήρια Oo. 
Call. 3. 74. See Ion. 1127. 

Ὅπυιω, Il. II. 178. "Ozivo. in matrimonium 
duco. to wed. ὅστις σ᾽ οπύυσει, κἀκποιησεται 
γαλᾶς. Acharn. 954. SYN. lapso, συνοικεω. 

"Osrwz£o. 5. α5 Οπτομαι. Hence, Οπωπητὴρ, s. 
as Οπτήρ. (Hom. Mere. 15.) μοῦνος az’ αν- 
θρωπων δεινοῖσιν οπωπεεν οσσοις. Orph. 181. 

“Ὅπωπή. conspectus. sight; vision ; aspect. 2.) 
pl.lumina. the eyes. (Apoll. 2. 445.—4, 
1670.) add’ εὖ μοι καταλεξον, ὅπως ἡντησας 
οπωπῆς. y.97. SYN. ΟΨις, πρόσοψις, BrEzroc | 
2. οφθαλμοι; ομματα, οσσε, γληνεα. | 

Ὅπωρα,ἀς.ἡ. auctumnus. 2. fructus auctumni | 
3. maturior zetas ; pubertas. the autumn; au-| 
tumnal fruits; ripe age. adj. Οπωρινδς 2. com- 
pounds, “Orwpodoyoc. Oppian. "Ozrwpóopóc | 
Ep. a0. 650.—1. παμφαινονθ᾽, wor’ αστέρ᾽ 
ἐπεσσυμενον πέδιοιο, Ὅς ῥά τ᾽ omwpmc (sc 
χρονῳ) εἴσιν"--Χ. 26. SYN. Φθινοπωρον. θερος 
2. σταφυλη. Ep. Αμπελοεσσα, Βακχεια, Bax. 
xtac, βρίθουσα, ευοῦμος, ev(Qorgve, evownoc| 
μελισταγῆς, ποικιλοβοτρυς, λαθικηδης. PHR 
Ourw yevuc φαῖνεν τερειναν Ματέρ᾽ οινανθα,} 
orwpav. Nem. 5. 10. See 8. 1. Isthm. 2. 7] 
reoew’ ὁπωρα δ᾽ evóvAakroc ουδαμῶς. ZEsch| 
Supp. 995, sqq. | 

“Orwodddp%w. poma fero. to produce fruit] 
τοιην XW νιφοεις κρυμὸς οπωροφορεῖ. Anti} 
phil. An. ii. 171. Syn. Καρποφορεω. 

Ὅπως, Ὅππως. quomodo; uti. how; in wha} 
manner; in order that. ἀρσαντες κατὰ θυμὸν 
ὁπως ανταξιον εσται. A. 136. ὅππως ot Tape 
γηυσὶ coor paxeowvro Αχαιοί. ib. 344. ϑυν 


1 This termination of the 2d person ij 
singular in an Ac writer; ὄψει being thi) 
usual form, as in v. 1250. of this play, Hec 
1037, 40, etc. " 

2 See not. on Μετοπώρινος. 
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‘Qc, wort, ἵνα, πῶς, TH.—ovTwce.—Kaba. 
“Oxworep. adv. sicut. as. @ very uncommon 
word; but used thrice by Soph. Aj. 1179. 
Cid. T. 1336. Br. and in this passage, correct- 
ed by Porson.—aAX', εἰ δοκεῖ Ταῦτα δρᾷν, 
ὅὁπωσπερ avódc, στειχε προσκυσας χθονα. 
Philoct. 1407. Syn. Καθωσπερ. 
Ὅραμᾶ. ro. “Opacic. ἡ, Sibyl. 1. 8. s. as Οψις. 
| "Yópoc δ᾽ εξαπινης avepatvero δεινὸν ὁραμα. 
Batrach. 81. 
'Opauvóc. frons; ramulus. a shoot; twig. ev- 
| θάδε μὲν χλοαουσα τεθηλότι βῶλος οραμνῳ. 
: Agath. An. iii. 49. Syn. Κλαδισκος, ἀκρεμων. 
| πεταλον. Ep. Κακανθηεις. Nic. 
-Opdiw. video. to see. adj. Oparóc. to be seen. 
! Theoc. 7. 114. νῦν δ᾽ addove μὲν παντας 
| ὁρῶ ἑλικωπας Axato?c. T. 284. See Οπτευω, 
| OTw7ew. 
|Doya£e. macero, mollio. 2. instigo. to soften 
» by handling; to dress leather; to knead; to 
o Stir. χαλικας παραφορει, πηλὸν αποδὺς opya- 
σον. Ay. 840. Syn. Μαλασσω. αναδευω. 
it ἑτοιμαζω. 
᾿ϑργαινω. tumeo; succenseo. to swell with 
iyTage. αλλ’ ov γὰρ, ὧσπερ εἶπον, οργαινειν ka- 
Aóv. Trach. 561.. SYN. OpyiZopat, ἐρεθιζομαι, 
ἢ θυμοῦμαι, σκυδμαινω. 
ἰϑργᾶνη. "Toup reads épyavm, 2. e. εργατις. 
\operatrix. laborious ; skilful in work. An- 
yidrom. 1014. 
| pyàvóv. instrumentum. an instrument; an 
||engine. afterwards, an organ. dimin.Opyávióv. 
1( Meleag. 64.) Hence, Οργᾶνδπηκτωρ, ope. ὁ. 
\\( Man. 4.438.) γενοιτ᾽ ἐρημη, ᾽κλαε δ᾽ οργα- 
gay órov Vavoeev,— Trach. 907. Br. Syn. 
yp Devxoc, oxevy, ἐργαλεῖον. spyov. Ep. Ὁμο- 
θροον, θεσκελον. 
Wipydc. 7. terra fertilis. 2. terra deo sacra. 
wland, that works well ; 2. that is consecrated. 
"ται πῶς πρὸς Iógc opyadac πορευεται. Khes. 
10389. Syn. ἄλσος. Ep. Evaporoc, ευβοτρυς. 
[ΠΕ τ ηρϊῦν. gs. Οργΐασ. locus, ubi sacra per- 


> 


ἢ 
yyiguntur. a place, where orgies are held.— 
T E. Αττεω. Nic. Al. 8. 

hoya. humore turgeo. 2. ardenter cupio. to 
uj well with sap, or any genial moisture. to 
jlesire eagerly. kai μὴν οργῶ, νὴ τὸν Aa, καὶ 
Γροπεφυραται λογος εἷς μοι. ἂν.462. Syn. 
ἵἔπαργαω, οιδαινω. 2. επιθύμεω. 

: i ye, &vo¢. Opytov, ovic, Hom. Apoll. 389. 
'acerdos. a priest. ποταμοῦ Καΐκου, χαῖρε, 
᾿ϊρῶτος οργεων. ZEsch. fr. Mys. Syn. Ourne, 


PTT 


γή. ira. 2. superbia. 3. indoles. l.anger; 
strong emotion. 2. haughtiness. 3. the dis- 
yp osition, temper. ov2iv, Kvpv', οργῆς αδικω- 
«]5pov,— Theog. 1221.—2. παρφαμενα Mra- 
qyever. ToU δὲ T opyàv Κνιζον αιπεινοὶ Xoyot. 
Mem. 5.58. SvN.1. Mac, xoXoc.—r70 o£v- 
αὖ μον. Eur. 2. rpozoc, 0vpoc. EP. Αγριος; 
αἵ" repapvoc, azrpovonroc, ἀαμφιλογος, θαρσαλεα, 
Ἢ ὕμαλγης, βαρυθῦμος, πολυωδυνος, τραχεῖα, 
᾿τοκαρδιος, χαλεπη.--- μείλιχος, μεγαλητωρ. 
! HR. Ζεσις αἵματος. Theoc. opyg δὲ φαυλῃ 
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πολλ᾽ ἐνεστ᾽ acynpova. Eur. ὡσπερ δὲ θνητὸν 
καὶ τὸ σῶμ᾽ ἡμῶν εφυ, Οὑτω προσήκει μηδὲ 
τὴν οργὴν ἔχειν Αθανατον, ὅστις σωφρονεῖν 
ἐπίσταται. id. fr. Philoct. 

Opyid. ra. orgia. propr. omnia sacra. solemn, 
or secret, rites. adj. fem. Opyiac, addc. (Man. 
4. 63.) Hence, Opyidpayrne, ov. ὁ. (Orph. H. 
30.) $0wovr' acnuwy opywv μαντευματα. 
Antig. 1025. Syn. 'Iepa. μυστηρια. Ep. 
Bakxta, νυκτιχορευτα, αῤῥητα. PHR.—Kaí ot 
λαβον οργια κεῖνα Δαιμονες ἐνναεται, rà μὲν 
ov θεμις ἀαμμιν αειδειν. Apoll. 1. 920.---σεμ- 
vaw κοιταισιν ev HOovatc Οργια τιν᾽ avopyt 
αγοντες" k. X. /Esch. Edon. fr. 

OpyiaZw. OpyiaZopa, Posidipp. Ath. 659. ἃ}. 
Ooyiaw, Man. 4. 220. orgia celebro. to per- 
form sacred rites; to celebrate mysteries. 
οργιασαι, στῆσαί τε χοροὺς ἀντροιο παροιθεν. 
A poll. 2. 907. Syn. Θειαζω, θυηπολεω, ἱερευω. 

Οργιζω. ad iram provoco. to incense.—ró 
ytvoc, jv ric οργισῃ, Τὸ τῶν yspovrov toO 
ὁμοῖον σφηκιᾷ. Vesp. 293. Syn. Ilapo£vvo, 
ayptoo, ερεθιζω. 

Opy:Zouar. irascor. to be enraged. See Azo- 
μήνιω, Opyawo. μαινομεθα παντες, ὁποταν 
οργιζωμεθα. Philem. PHR.Bapupnric evi φρεσὶ 
katero θυμός. Apollin. τοῦ δ᾽ apa θυμὸς opt- 
vero ἴσος ἀαελλῃ. Ap. 

OpyiAóc, η, ὄν. iracundus. irascible. a. οργίλος 
ὡς ὁ lIougzoc. Ὁ. ερεῖς᾽ err καὶ κενος ἥξεις. 
Philipp. An. ii. 227. τίς τὰς καμηλους καιπερ 
ovcac οργιλους. Pisid. 

Οργυιᾶ. ἡ. spatium inter manus ambas ex- 
pansas. the space included by the arms fully 
extended, equal to 4 cubits; a fathom. 
adj. Opyviaióc, à, ὅν. (Samius, An. i. 485.) 
Hence, Opyvióo. to extend the arms. (Lyc. 
1077.) τοῦ μὲν ócov τ᾽ opywtav eyov avtkoya 
παραστάς. t. 325. 

“Opeypd. ro. quod porrigitur; passus. exten- 
sion. a step. παρηΐδων τ᾽ opsypa. Phoen. 318. 
SYN. Προτασις. ὅρμημα. βῆμα. 

"Op£yo, “Ορεγνυμϊ. porrigo. to extend. Ὅρξγδ- 
pat also sign. to long after. Hencé, ~Opeypa. 
ro, an eager pace. (Helen. 554.) "Ops£ic. ἡ. 
eager desire. (Ep. 40. 362.) ovvex’ apa Tow- 
εἐσσιν εβουλετο κῦδος ορεξαι. A. 79. ανδρὸς 
παιδοφονοιο ποτὶ στομα χεῖρ᾽ ορεγεσθαι. Q. 
δ06.--- χεῖρας ορεγνύς. A. 351. Syn. Παρεχω, 
EKTELVW, AVATELVW, ορεχθεω. 

“Opscaoyne, ov. 6. montium custos. guardian of 
mountains. θῆκεν ορειαρχᾳ δῶρα συαγρεσιης. 
Rhian. An. i. 481. 

“Oped, dddc. ἡ. montana. mountainous; in, 
or of, a mountain. ἡμιανωρ, κοιλῶπιν ορειάδα 
δυσατο πετρην. Antip. Sid. An. ii. 13. 

“Operavddc. 6 ἡ. Oppian. s. 8. as Ορεσκοοο. 

“OpeBaréw. montes scando. to traverse moun- 
tains. ιξῷ ορειβατεεις, eure λαγοκτενεεις. Ep. 
ao. 173. 

“OpeBarne. “Ορειδρῦμδς, Iph. A. 1592. Ὅρει- 


1 Read thus: ἀφεὶς ἔα, kar’ ἄγορον ὀργιάζο- 
μαι. ᾿Αγορὰν makes a spondee in the4th place, 
942 
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πλανης, Tryph.223. Northm. “Ορειπλαγκτὸς. 
“OpecoiBarne. Opecoidpopoc, Orph. 21. mon- 
tivagus. traversing, crossing, or frequenting, 
mountains. — οὐδὲ θῆρ᾽ ορειβατην. Philoct. 
955. Br. Nupóat τ᾽ ορειπλαγκτοι. Thesm. 
338. θηρὸς ορεσσιβατᾶ. Antig. 350. SYN. 
Ουρεσιφοιτης, ορειδρομος, ορειτης, opsoTspoc, 
ορέσκωος, ορειος. 

"Opsvy&vóv. perhaps, Ορειγονον. See Opty. 

“Ooedpopid. ἡ. per montes cursitatio. hunting. 
τοσσον, ὅσον copia κρέσσον ορειδρομιας. An- 
tip. Sid. An. ii. 28. 

“OpeOadne, ἔδς. ὁ ἡ. in montibus virens. grow- 
ing on mountains. καρποτροῴφος δρῦς, aypia 
T ορειθαλης. Lyc. 1423. 

"Opswvópóc. "Opsóvópoc, Philipp. An. ii. 224. 
Ορειτρἔέφης, Tryph. 190. "Op£etrpoQóc, ILL. 
M. 299. “Opecotvdpoc. ὁ ἡ. qui in montibus 
pascitur. nurtured on mountains. τάν 7 
ορεινόμον ἀγριων- Κενταύρων ποτὲ ytvvav. 
Herc. F. 864. αἰγὸς ορεσσινομου, ἢ ἀγροτερης 
ἐλαφοιο. Hes. a. 407. SYN. Ουρειθρεπτος, 
ουρεσιβωτης. 

“Ὅρειμᾶνης, Orph. H. 30. δ. Ορειδχὰρης. mon- 
tibus gaudens. delighting in mountains. 
ov yap ορειοχαρὴς € ρμᾶς, οὐδ᾽ ἀκρολοφιτας. 
Ep. ἀδ. 236. 

“Ooetde. Ουρειῦς, Hom. Merc. 244. montanus. 
fem.” Opetac. q. v. Λοκρῶν ορειοι πρῶνες, Ev- 
βοιας τ’ axoa. Trach. 801. Syn. Ορεινος, 
ορειτης, opsorepoc. ὁ. opetac, opeortac. 1). 

Ὅρειτης. 1. monticola. 2. nomen lapidis. a 
mountaineer. 2. name of a precious stone. 
2. τοῖον γαῖα βροτοῖσιν apmyova τικτεν ορει- 
την. Lith. 451. 

“Ορειτύπος. qui ligna in montibus cedit. a 
mountain wood-cutter. «ygavXot, γενεῆθεν 
opstró zot.—Perses, An. il. 5. PHR.'Oswc τις 
ὑλοκουρὸς, epyarne ορεύς. Lyc. 1111. 

“Ὀρειχαλικῦς. 885 montanum. copper ore ; brass. 
ὡς ELTWY, κνημῖδας ορειχαλκοιο φαεινοῦ. Hes. 
a. 122. 

Ὅρειωτης, ov. 6. monticola. a mountaineer. 
Πανὸς ορείωτα ψισσομενοι σκοπιάν. Eryc. 
An. ii. 296. 

"Opskróc. porrectus in longum.’ outstretched. 
αἰχμηταὶ μεμαῶτες ορεκτῇσι μελιῃσι. B. 543. 

“OpecBioc. Nom. Pr. Jl. E. 707. 

“Opictyovocg. “Ορεσσϊγδνδεο, Atsch. Xantr. fr. 
montigena.—Nupoat ορεσιγονοι, -Q Mara, 
ξυλλαβε. Ran. 1344. Br. Syn. Opeayevye, 


ορειος. 
“Opeckevw. in montibus dego. to live on 
mountains. ἢ dye ποὺ φηγοισιν ορεσκεῦει 


περὶ βησσας. Nic. Th. 413. 

"Opsekoüc, OpsekQóc. montanus; in montibus 
cubans. mountainous; dwelling in moun- 
tains, ὡς ἐκπλεως γε δαιτός ey’ opsokoov. 
Cycl. 246. ναί μιν καὶ θηρεσσιν ορεσκῴοισι 
λεοντα. Lith. 29. 

“Opecoavroc, Theetet. Schol. An. ii. 515. 
"Opsar£póc, 0a, pov. monticola; agrestis. fre- 
quenting mountains; wild. τετράποδος βασιν 
θηρὸς ορεστερου. (Dochm. Dupl.) Hee. 1057. 
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SYN. OpeBarne, ορειος. 

“Ooeorne. Orestes. s. of Agamemnon and Cly 
temnestra. adj. Opeoreidc, à, ov. (Soph. El 
1117. B.) τόν ῥ᾽ Αγαμεμνονιδης τηλεκλῦύτο: 
tkrav' Ορεστης. a. 80. Er. Ἑυπατριδης, μὴ 
xavoppagoc, μητροφοντης, τλήμων. See th. 
Orestes, Choéphorce, 2 Electras, and Pyth 
11. 25. 

“Opeoriac. ἡ. montana. epith. of a mountaii 
Nymph. Νυμφαι Opeoriadec, κοῦραι Διὸς ai 
γιοχοιο. Z. 420. 

“Opeve, Ewe}. Ουρευς, Hoc. 0, Il. A. 50. mulu: 
a mule. ποτὲ μὲν ye βοῦς, νυνὶ δ᾽ ορεὺς, ror 
δὲ γυνή. Ran. 292. Syn. Ἥμιονος, αστραβη 
ὑποζυγιον. Ep. Ταλαεργος. 

“OpexO%w. cupio. to desire earnestly ; to pal 
pitate. 2. to low as cattle ; to roar as th 
$ed. 2. πολλοὶ μὲν (otc αργοὶ ορέχθεον apd 
σιδηρῳ. V. 30. See Heyn. τὰν γλαυκὰν € 
ÜaXaccav ta ποτὶ xspcov ορεχθῆν. Theoc 
11. 43. SxN. Opeyopat, ἐπιθυμεω. 2. Bovye 
μαι, στενω. 

“Opéwkdpoc. qui curat mulas. a groom. ov 
ὡς ὑπὸ τῶν δουλων τε κὠρεωκομων. 'Thesn 
498. SYN. Αστραβηλατης. | 

Ορθᾶγης. conviva. a guest. ὃς, τὸν πλανήτη 
ορθαγην ὅταν δομοις. Lyc. 538. 

Ορθενω. s. as Ορθοω. παρῆν τις αλλος, ὃς có 
ὠρθευεν δεμας ; Orest. 405. 

Ορθίαζω. clamorem edo. to cry aloud; t 
shriek. καὶ ψυχαγωγοῖς ορθιαζοντες yoou 
Pers. 689. 

Ορθϊδς. recta in altum tendens, erectus. (CE: 
C. 1624. B.) 2. dicitur de sono, qui sublat 
voce sit. upright. in an elevated, animated 
tone. The neut. Op0id, is used adverb. Hon 
Cer. 20. A. 12.—2. 67’ ῃσθετ᾽ ανδρὸς ορθιω 
κηρυγματων. Soph. El. 683. SvN. Ορθος, oi 
0ocraroc. 2. tvrovoc. 

Ορθῦβατξω. erectus incedo. to go erect, « 
straight. ταῖς κείνου yAnvate arpazov o0: 
Bare. Philipp. An. ii. 931. 

OpofovAoc. recta consulens. upright i 
counsel. τῆς ορθοβουλου Θεμιδος αιἰπυμῆτ 
παῖ. Prom. 18. 

Op0sddnc. peritus. knowing the right wa, 
ουδὲ τὸν ορθοδαὴ Τῶν φθιμενων avayav- 
Agam. 990. Bl. | 

Op000ikaióc, Op000ikqc. ὁ ἡ, Pyth. 11. 16. 0; 
θυδικᾶς, Naz. recta judicia dans. uprigh 
—«cai πολιν - Ορθοδικαιον. Eumenid. 997. — 

Ορθδδδὄτειρᾶ. ἡ, Orph. M. 75. 5. Ορθυνδμς., 
ἡ. recte distribuens. rightly bestowing. da 
μονες ορθονομοι. Eumen. 961. | 

Ορυθδξθειρῶς, Orph. H. 18. 8. Ορθόθριξ. com: 
erigens. causing the hair to stand erec 
τορος yàp ορθοθριξ φοβος. Choéph. 80. | 

Ορθὸκραιρός. Ορθύκρανδς, Antig. 1204. I 


| 


1 Used also for”Opetoc. See Operrumoc. | 
2 Blomf. on Pers. 395. adopts this sens 
only, and translates it, rousing. I cannot bi 
think it refers also to the high notes of th 
voice. 
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|. eaput erectum habens. with head upraised ; 


i lofty. 


εσθοντες Kosa πολλὰ βοῶν ορθοκραι- 
ραων, Θ. 2831. See X. 8. SYN. OpPoxepwe. 


» Ὀρθόμαντῖϊς. verus vates. a true prophet. Nem. 
i 1. 92. Ορθῦμαντειὰ. ἡ. true prophecy. Agam. 


(ged 225. 


Ορθόπληξ. sc. ἵππος. anteriores pedes attol- 
lens ad feriendum. striking with the fore 


i feet. ὡς δ᾽ ορθοπληξ πεφυκε καὶ δυσγαργαλις. 


Ji 


Aristoph. Anag. jr. 
Op0óz0Aic. urbis rector. directing a state. 


i Olymp. 2. 14. 
* Op8ovovce. quem pedes recte ferunt. Nic. Al. 
|^ 419.—2. arduus. upright; steep. 2. Bopsác 


ἁμιππος ορθοποδος ὑπὲρ παγου. Antig. 997. 


|| Op@dc. rectus ; erectus. upright; steep ; right; 


| sure. adv. Ορθῶς. (Theoc. 25. 123.) ὠὡρθοῦθ᾽ 
| ὃ rAguev ορθὸς εξ ορθῶν διῴφρων. Soph. El. 


] 


745. SYN. Σταδαῖος, ἐμπεδος, ιθυς, αληθης. 


j Θρθοστἄδη. ἡ. libum. a cake. Or rather, Ορ- 
jj θοστᾶτης. ὁ. columna. a pillar. τυμβου 'zi 


| 
J 


κρηπὶδ ἐμπύυρους τ᾽ opÜocrarac. Helen. 555. 


| See Musgr. and Herc. F. 980. 


" OpPocradiac, ov. ὁ. Ορθοσταδιδς, sc. χιτων. 


Ορθοσταδιον, $c. iuariov. tunica recta. a 


j| Straight coat. xai Κιμβερικ᾽ opPocradia, καὶ 


| περιβαριδας. Lysist. 45. 


i| OpBocrácóv. adv. ad modum recta stantium. 


standing, or growing, upright. πολλὸν ὑπὲρ 


| yatmgc ορθοσταδὸν gs£ovro. Apoll. 4. 1427. 
" Ορθοστατος. perh. Ορθοστἄᾶτης. δεμας καπνοῦ- 


ται κλιμάκων opQocraraov., Eur. Supp. 507. M. 


|} Qofow. erigo. to raise up; to make straight. 
| Tuxn γὰρ ορθοῖ kai Τυχη καταῤῥεπει Τὸν ev- 
) τυχοῦντα τόν τε δυστυχοῦντ᾽ ast. Antig. 1158. 
v Br. 
| Ορθρευω. matutinus aliquid ago. to be early. 
| μυθισδεν τᾷ ματρὶ Kar ευνὰν ορθρευοισᾳ. 


SYN. Αγορθοω, κατορθοω, ορθευω. 


Theoe. 10. ult. 

Op0pióióc, Antip. Thess. An. ii. 110. Ορθροῖ- 
voc}. OpOpidc. matutinus. in the morning ; 

. early. δυσμορον opPorvoi μιν ἐπεὶ vexvy tyOv- 

| βολῆες. Pheed. An. i. 262. δῶρα δὲ σοι yn- 
τειον αειθαλὲς op0pivà dwow. Meleag. 112. 
ἑσπεριὴ T εξειμι, καὶ ορθριη αὖθις εσειμι. 
"Theog. 861.—6ó δ᾽ ορθριος aXXov. adexrwo. 
'"Theoc. 7. 123. Syn. Ἑωθινος, ἑῶος, ὑπηοῖοο, 
Towioc. 

OpO0pivóv, Arat. 948. Ορθρΐως. adv. mane. by 
day-break. τοῖς μὴ παροῦσιν ορθριως ες τὴν 
Πνυκα. Eccles. 288. 


| Ορθρῦς, ov. 6. diluculum. the dawn of day. 
i pl. Ορθροι. οἱ. 


mornings. (Lysist. 966.) 
Hence are compounded, Ορθρὔβδας, and -ης. 
ὁ. epith. of a cock. (Meleag. 72.) Op8póyoóoc, 
ἡ, ὄν. Op8pOXAA0c. ὁ ἡ. epithets of aswallow. 


|! (Hes. ε. 568. Philipp. An. ii. 216.) op0pov 


a»iragtvoc, iva τοι βιος αρκιος ειη. Hes. ε. 
975. Ep. Βαθυς, σκιοεις, ῥοδοειδης, φαεσφο- 
poc. See Αμφιλυκη, Hoc. and Orph. 364. 


|. ! The penult. is short three times in Me- 
leager ; but long, Arat. 948. and three times 
also in the Anthology. 
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Ορθων. Nom. Pr. Theoc. Ep. 8. 

Ορθωνῦμδς. cui nomen suum convenit. rightly 
named. Ἰλίῳ δὲ κῆδος ορ-θωνυμον-- Agam. 708. 

Ορθῶς. adv. recté ; rité. rightly; properly ; 
truly. kácr' εκεῖνο τοὐπος ορθῶς, Kod κακῶς, 
εἰρημένον. Lysist. 1037. Syn. ἀληθῶς, δικαι- 
we, εὖ, καλῶς. , 

Ορθωσῖα, ac. ἡ- cognomen Diane. asurname 
of Diana ; applied also to Hippolyta. τὴν 
τοξοδαμνον νοσφισας Ορθωσιαν. Lyc. 1881. 

Ορθωτήρ. ὁ. qui rem quamcunque recte con- 
stituit, v. c. medicus. one who raises. οὕτω 
δ᾽ Ἵερωνι θεὸς ορθωτὴρ πελοι. Pyth. 1. 109. 

“Optyavov. το. “Οριγᾶνδς. ὁ ἡ. or Ορειγ. origa- 
num, cunila. marjoram. adj." Ορτγᾶνὄεις, ἐσσὰ, 
ἕν. (Nic. Th. 65.) ψῆγμα πολυκνήημου Kai 
opetyavoyv—ibid. 558, καὶ βλεποντ᾽ opryavov. 
(i.e. δριμύ.) Ran. 616. 

“Optyvdopuat. desidero; appeto. to aim at; Jit. 
and jig. to desire earnestly. nrot ὅ γ᾽ ὡριγ- 
vàro νεοκλωστω τελαμῶνος. Theoc. 24. 44. 
SYN. Opeyopat, ἐπιθύμεω. 

"OpiZe, “Οριζόμαι. termino ; statuo. to fix 
boundaries ; to determine; to decree; to 
place; to remove. καί p απὸ γῆς ὡρισεν 
Ἰλιάδος. Hec. 929. ακτῆή τις tov Ευβοιῖς, ἐνθ᾽ 
ὁριζεται Bouotc,- Trach. 241. Syn. Διοριζω, 
περιγραφω, ταττω, κρίνω, αφοριζω. 

"OptugAic. See Ορομαλτϊδὲς. 

"Opive, perturbo. to stir up; to rouse. ὡς 
$aro' τοῖσι δὲ θυμὸν evi στηθεσσιν ορινε. 
B. 142. Syn. Acacivew, παραιθυσσω, s£op- 
μαω, οροθυνω. παροξυνω, διεγειρω. 

“Opicpa. terminus. a boundary ; land-mark ; 
See Ὅρος. ἑως piv οὖν γῆς ορθ᾽ εκειθ᾽ ὁρισ- 
ματα. Hec. 16. See Androm. 960. 

"Opirp£ónc?. quiin monte pascitur. reared on 
a mountain. See~Ogewopoc. καββαλε, τὴν 
Qopeeckev, οριτρεφέος κοτινοιο. Apoll. 2. 34. 

ὋὉρκᾶνη. septum; sagena. a fence ; a fishing 
net. IlevÓsoc, we εἰς σκοτεινὰς ópkavac πε- 
σουμενος. Bacch. 61]. SYN. ‘Eoxoe, épxtov. 
δικτυον, apkvc, αμφιβληστρον. 

‘Ooxiov. pl. ra ‘Opxid, sc. ἱερὰ, vel, ἱερεῖα. 
foedus jurejurando sancitum. 2. ipsum jus- 
jurandum. an oath accompanied with sacri- 
fice, to ratify a treaty ; a solemn engage- 
ment; a pledge. ov μέν πως ἁλιον πελει 
ópktov, αἷμά τε αρνῶν. Δ. 1ὅ8. ὁρκια πιστὰ 
ταμόντες,---Β. 124. Syn. Σπονδη,. συνθεσια. 
Ep. Δικαιον, κρυπτον. 

‘Opxidc. qui jurejurando adhibetur. 2. juratus. 
invoked ; bound by oath. 1. ὁμως δὲ λεξω" 
Ζῆνα δ᾽ ὅρκιον καλῶ. Philoct. 1324. B. 2. 
εὖ τοῦτ᾽ extoTac’, ὁρκιος δέ σοι λεγω. Antig. 
304. Syn. 2. Evopkoc, διωμοτος. 

'Opkóc. ὁ, Il. IK. 280. Ὁρκωμᾶ. το. jusjuran- 
dum. an oath. τοῖς τἀμὰ παρβαινουσι νῦν ὁρ- 
κωματα. Eumen. 771. Ep. Αλιτρος, αῤῥηκτος, 
απατήηλιος, γαμηλιος, δολοεις, δεινος, μεγας, 
ψευδωμοτος. 

Ὁρκὄω. adjuro. act. ἰο bind by oath. meuf. 
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2 Better, Operp. See Pors. Hec. 204. 
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to swear. ἡ γλῶττα δ᾽ ovk ομωμοκ᾽, ovd wo- 
kwo εγώ. Thesm. 282. 

ὋὉρκωμδτξω. juro. to swear. pass. adj.'OoKrw- 
póróc. per quem juratur. sworn by. Lyc. 
707. πασης ὑπὲρ γῆς Δαναϊδῶν ὁρκωμοτεῖν. 
Eur. Supp. 1200. 

Ὁρμαθδς. 6. ordo. arow; series. cluster. 
2. “latibulum, rima saxi.” Damm. a chink, 
or hole in a rock. θὲς ὁρμαθους Epwrwv. 
Anac. 32. 11. ὁρμαθοῦ ex πετρης, ava τ᾽ ad- 
Anryow εἐχονται. w. 8. SYN. 1. Suvdeopoc, 
στιχος, εἱρμος.--συνταξις, συναφεια. 2. φωλεος. 

ὋὉρμᾶθω. tendo, eo. τίνος ἀγαλματων ἱκέτις. 
ὁρμάθω ! ; Androm. 859. 

Ὅρμαινω. incito. 2. cogito. to excite, animate. 
2. to meditate. ὑπνος exe γλυκερὸς, πολλὰ 
φρεσὶν ópuawovra. K.4. SYN. 1, Ὅρμαω. 
2. ανασκοπεω, evÜvpeopat, φροντιζω. 

ὋὉρμᾶω. incito. 2. ruo. to urge forward; in- 
cite. neut. to go forth ; to haste; to remove. 
Hence, Ορμαστειρᾶ. ἡ. epith. of Minerva. 
(Orph. H. 31. 9.) 1.6 χιλιοναὺυν στρατὸν 
ὅρμησας. Orest. 346.—2. ὁρμησῃ πεδιοιο διω- 
κειν opveov aXXo. N. 64. SYN. E£oppao, παρ- 
ορμαω. 2. execoupal, ἐπειγω. 

Opp£vióv. ro. urbs Thessalize. a town in Thes- 
saly ; from” Oopévoc, grandson of 7Eolus, fa- 
ther of Amyntor; thence called, ’Oppévidne, 
Il. 1. 448. The inhabitants of 'Opu£vióv pro- 
bably were the 'Opu£vita, Call. 6. 77. οἵ τ᾽ 
εχον Ooptvtov, ot r£ κρηνην Ὕπερειαν. B. 734. 

Oppivoc. ὁ. NN. P. Ll. O. 274.—Oppévoc. ὁ. 
germen ; caulis. ἃ shoot of asparagus; a 
stalk of cabbage. adj. Ορμένδεις, tcod, ἕν. 
Nic. Th. 840. 

Oppévoc. part. per sync. pro Ορομενος. qui 
excitatur. excited. ορμενον s£awvgc, φλε- 
γεθει, μινυθουσι δὲ οἴκοι. P. 738. SYN. 'Op- 
μωμενος, διεγειρομενος. ; 

ὋὉρμξω. stationem habeo. 2. appello. to lie 
at anchor; to moor. ακταῖσιν ὁρμεῖ, δαρὸν 
ες Τροιας xpovov. Orest. 55. SYN. Epoopew, 
καταπλεω, λιμενιζω. j 

Ὁρμή. impetus. 2. studium. quick motion, of 
mind or body. strong desire. 2. ἃ violent 
effort. τεύχεα συλησειε μινυνθα δὲ ot γενεθ᾽ 
ὁρμή. A. 406. Syn. Ἐπιθυμιᾶ, ορεξις. 2. eu- 
βολη. EP. Αδιακριτος, ἀαπατηλος, αγρίος, a- 
κοσμος, αὐτοσσυτος, ζαμενης, λαβρος, κραιπ- 
v1, ἐναγωνιος. 

‘Oppnpa. το. impetus. an attack upon. τισασ- 
θαι δ᾽ 'EXevgc ὁρμηματά τε στοναχάς τε. B. 
356. Syn. ἱΑρπαγῆη.- 

Ὁρμῖα, Ὁρμειᾶ. ‘Oppia, Oppian. aX. 3. ἡ. li- 
nea, seta. a fishing line. Hence, ‘OppuinBordoc. 
S. 5. a8 ᾿Αλιεὺς, Τριπεύς. (Slatyll. Flacc. An. 
1i. 263.) On δὲ καμνονθ᾽ ὁρμιὰν τεινων μέ τις 
Ανειλετ’,--- Helen. 1681. ὁρμειαι, κυρτοι τε, 
καὶ ex σχοινων λαβυρινθοι. 'Theoc. 21. 11. 


1 1 suspect this should be ὁρμαθῶ, for óp- 
 μηθῶ, aor. 1. subj. pass. from oppaw, as ὁρ- 
μάθῃ, in the Index of Beck, is properly trans- 
formed to ὁρμαθῇ, Med. 192. 


tibus ember. Georg..1v. 473. 
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ὋὉρμιζω. navem stabilio. to bring to anchor : 
to secure. νῆα μὲν ὡρμισαμεν κοῖλον σπεος 
ειἰσερυσαντες. μ. 917. SYN. EvoppiZw, προσ- 
ορμιζω. 

Ὁρμινν. salvia horminum. garden-clary. καρ- 
ged Θ᾽ óppuvoto kai ek μαραθου Bpvoevroc. 
Nic. Th. 893. 

‘Oppoc. portus. a haven. Hence, Oppsdorno. 
epith. of Priapus, as presiding over harbours. 
(Theet. Schol. An. ii. 515.) καρπαλιμως" τὴν 
δ᾽ εἰς ὅρμον προερυσσαν ερετμοῖς. A. 435. 
SYN. Λιμην. Ep. Akopavroc, ἁλιγειτων, γλυ- 
κυς, εὐπλοος; ἐπιδρομος, vavXoxoc, κοῖλος. 

‘Oppoc. monile. a necklace. ὁρμον δ᾽ Evpv- 
paxqo πολυδαιδαλον αὐτίκ᾽ evews. o. 294. See 
Hom. Ven. 88. ὅυν. Ὅρμισκος, περιτραχη- 
Atov, ισθμιον, δειροπεδη. PHR. Ἐπιτραχήλιος, 
περιαυχένιος κοσμος. 

Opvarériov. Baot. Ορνξῦν, Av. 291, 5. avis, 
avicula. a bird. Hence, Ορνξδφοιτῦς. ὁ ἡ. 
catching birds. (Zp. 40. 173.) ορναπετιοισι. 
πόλεμον noa καὶ μαχαν ; Acharn. 913. 

Opv£ai, Qv. Ορνειαὶ, Jl. B. 571. ai. urbs inter 
Corinthum et Sicyonem. a town in Pelo- 
ponnesus. μαχόμενω τοῖς πολεμίοισιν - Απο- 
θανεῖν εν Ορνεαῖς. Av. 398. B. 

Opvi0apióv. gallinula. a chick. τόρνιθαριον, τὸ 
περιστεριον, τὸ γαστριον. Nicostr. Ath. 654. 
Ορνιθαρχὅς. curator avium. an officer in the 
bird-town of Aristophanes. επεβαλεν ορνι- 
θαρχος ovósíc σοι παρών ; Av. 1916. | 
Opvi0&óc. Opvióc, Pallad. An. ii. 411. ad aves 
pertinens. belonging to fowls, or poultry. 
κεστρᾶν τεμαχή pueyaXav, αγαθᾶν, κρεατ᾽ op- 

γνιθεια κιχηλᾶν. Nub. 339. ; 

Ορνῖθευτης, Av. 526. Ορντθδθηρᾶς, ov. Ορνῖ-᾿ 
xod0x 0c, Isthm. 1. 67. auceps. ἃ fowler. ot 
μοι raXac, ορνιθοθηρα τουτωΐ. Av.62. Syn. 
Ιξευτης. PHR. Kat ravaove ορνιθας an’ népoc 
ειρυσασθαι. Opp. | 

OpviOiac, sc. χειμων 3, fatal to birds.—worepe 
χειμὼν apa- Opvifiac,— Acharn. 877. 

OpviOoyóvóc. Ορνιθόπαις, Lyc. 718. ex ave 
natus. produced by a bird. διὰ τὸ rác opvi- 
θογονον ομμα - - Ληδας ckvuvov—Orest. 1393. 

Opvi00puávt£o. magno avium amore teneor. to. 
be bird-mad. Av. 1290. | 

Ορντθδπξδη. laqueus avibus capiendis. a snare. 
εξ ορνιθοπεδας ῳδὸς ερημοφιλος. Paul. Sil. 
An. ii. 93. | 

Ορνιθοσκὅπὅς. auspex. watching birds. εἰς γὰρ | 
παλαιὸν θᾶκον ορνιθοσκοπον. Antig. 999. Br. | 

Opvic, tog. acc. opvtv. plur. opvec. item, Opvic, | 
t100c, Dor. τχῦς. ete. acc. ορνιθὰ et ορνῖν. ὁ 4. || 
avis, ales. 2. gallina et gallus. 3. augurium. , 
a bird; a cock or hen; an omen. 1. τίς opvíc | 
οὗτος εξεδρον xopav ἐχων ; Soph. Tupoi, vi. || 
ορνῖν, ty’ akoXovOov διακονόν τ᾽ εχοι. Av. 73. | 
ὦ. Τηρεὺς γὰρ εἴ σύ ; ποτερον ορνις, ἢ ταῶς; 1 
ib. 102.—3. φημη γ᾽ ὑμῖν opvic tori πταρ- | 


? Quam multa in foliis avium se millia con- 
dunt, Vesper ubi aut Aibernus agit de mon- 


OPO 


μόν τ᾽ ορνιθα καλεῖτε" ib. 720. SvN. Owvoc, 
opvtov, mTnvoc, πτέρωτον. EP. Αεριφοιτῆς, 
. «&govmET1]C, atoXopopóooc, Ós£toc, KAKOC, &U- 
πτερος. μελανοπτερος, τανυπτερυξ, τανυσι- 
πτερυξ, Neola, λιγυρα, κατοικιδιος. 
ρνύὕω. Opvopi. cieo, hortor. to rouse ; to en- 
courage. Οονῦμαι. excitor; exsurgo. to be 
excited ; to arise ; to exert one's self. αλλὰ 
σύ y ορνυθι τοῦτον, ἐπειγεσθω δὲ καὶ αυτός. 
Z. 869.---ΑαΑὀἰχαιοὺς-Ορνυον, ἐνδον εόντες, αμυ- 
γεσθαι περὶ νηῶν. M. 142. ὡς apa τῶν ὑπὸ 
ποσσὶ κονισαλος ὠρνυτ᾽ αελλήῆς. T.19. Syn. 
Ὅρμαω, παάρορμαω, ὁρμαινω. 
“OpoBoe, ov. 6. ervum. the chick-pea. (Nic. Al. 
| 551.) Hence, “OpoBayxn. the choke-weed. a 
i parasitical plant ; that destroys the ὄροβος. 
| σὺν καὶ ακανθοβολος yarn, νεαλεῖς τ᾽ opo- 
βαγχοι. Nic. Th. 869. 
fOpoykot. ot. Ορογκη. ra. montium cacumina. 
| heights. 'Yokvvtov δρυμοιο παραθρωσκοντες 
!" opoykovc. Dion. 286. 
Ὁρδδαμνϊς. ἡ. ramusculus tenellus. a scion ; a 
!shoot. τοὶ δὲ ποτὶ σκιεραῖς οροδαμνίσιν 
4 αιθαλιωνες. Theoc. 7.138. Syn. Ooodapvoe, 
* κλων, κλαδος, κλαδισκος. βλαστημα, ορπηξ. 
Ὁρδθυνω. concito. to rouse ; stir up. ὡς φατο, 
kat ῥ᾽ ἐπίορκον απωμοσε" τὸν δ᾽ οροθυνεν. K. 
(932. Syn. ἙἘξοροθυνω, ερεθιζω, διεγειρω, 
B προτρέπω, ὅρμαω, opuro. 
l'Opotrizóc. 85. as” Oper. βενεαιος τ᾽ adeyot, καὶ 
οροιτυπος--- Nic. Ther. 5. See 877. Syn. 
ἃ Ὕλοτομος. 
"βροκτῦὕπδς. in montibus resonans. sounding 
among the mountains. diay ὕδατος οροκτυ- 
iov. Sept. Th. 86. 
| Opopadtdéc, (Dor. for~Opdpunr.) poma sylves- 
ilitria. crab apples. ουδὲ γὰρ ovó' akvXotc opo- 
|| μαλιδες"--- Πθος. 5. 94. 
Opovrne, ov. ὁ. N. P. Nonn. 1. 17.—2. a river 
near Antioch; the Aaszy. 2. τῆς δὲ πρὸς av- 
Il ToALNY κατασυρεται ὑγρὸς Οροντης. Dion. 920. 
"Opóc, Il. B. 603. poet. Οὔρδς. ro. mons. a 
"mountain. οὔρεος ev βησσῃς, OTe τ᾽ woETO 
-Πκαιέμεν ὕλην. E. 397. SYN. Bovvoc, πρὼν, Xo- 
hiigoc. Ep, Αἰπεινον, ακριτοφυλλον, aBaror, 
(\)axporopov, akpov, ασκιον βαθυδενδρον, evov- 
||Barov, βαθυκρημνον, δασυφυλλον, ζαθεον, 
ΐλιβατον, μακρον, kXewov, κραναον, νιῴοεν, 
l|lotozroXov, καρποῴφορον, δενδρῆεν, οκριοεν, παι- 
mahoev, Tpaxv, τανυφυλλον, ὑψικαρήηνον, 
"ἰὑλῆεν, ὕψηλον, φλογερον, πῖον, ὑψικομον, 
σον. πολυανθες, εινοσιφυλλον, μεγα, χλω- 
υἧρον,καλον, ἡνεμοεν. PHR. Eoxev opoc θαμνοισι 
ἡ" 'περισκεπες --- κεκομημενον---καταειμενον VAG. 
"οι. δενδροκομων ορεων λασιαυχενες axpat. 
opewy αἰπεινὰ καρηνα. Apollin. ορεων 
i κευθμῶνας σκιοεντων. Pind. 
) ἹΟρῦς ὁ. Ion. Οὐρδς, Il. 9.405." Opiov. ro, Man. 
4.177. terminus. a boundary, or limit ; an 
d HH or purpose. εἷς ὁρος, μια βροτοῖσιν ἐστιν 
-[|turvxiac ὁζὸς, Θυμὸν εἴ τις EXWY απενθῆ δυ- 
ἡ γαται διατελεῖν βιον. Bacchyl. An. i. 149. 
Syn. Ὅρισμος, ὁρισμα, ECU es τελος. 
| Ope’ ὃς Οὐρδ' ¢, for Oppo c. o.serum lactis. whey. 


“Ooovw. impetum do, ruo. 


"Opó$0c. arundo. 
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καί κεν ορὸν πινων, μεγαλην επιγουνιδα θεῖτο. 
ρ. 225. 

to rush forward. 
βωμοῦ ózai£ac πρός pa πλατανιστον opovotv. 
Β. 310. Syn. Ezopovw, ὁρμαομαι. 


“0097, He. ἡ. contignatio. a roof. Hence,“ Op0- 


giac, ov. 6. living in the roof, or garret. 

(Vesp. 206.) “Ορὄφηφαγὄς. epith. of fire. 

(Agath. An. iii. 55.) "Opó$90póc. roofed in. 

(26. 50.) ὑψόθεν sÉ οροφῆς" τῶν δὲ φρενες 

ἑπτοιηθεν. y. 298. (al. εκ κορυφῆς.) SYN. 

Ὁροῴφωμα, στεγη; στέγος, τέραμνον, κατα- 

στεγασμα. 

2.tectum. reed; thatch; ἃ 
roof. ayynevr’ angen SI ΤΑΣ αμήσαντες. 
Ω. 451. 

Ορπηξ. ὁ. ramus. 2. virga aculeata. a branch ; 
or scion, 2. ἃ goad. ταμνε, νεους ορπηκας, iv” 
ἅρματος avrvysc εἴεν. ᾧ. 88. SYN. Κλαδος. 
κέντρον. Ep. Αμπελοεις, εὐθαλης, καμπυλος, 
καλλιφυτος, δαφνινος, χλοερος. 

Oppóc. anus. the rump. Hence, Oppozvyióv. 
ro. the tail of birds, or fish. (Nub. 158.) εγὼ 
δὲ γ᾽ αλγεῖν apxopat - Τὸν oppov— Ran. 224. 
SYN. Ilvyn, πρωκτος. 

Οῤῥωδέω. formido. to dread. πατήρ νιν s£e- 
πεμψεν, οῤῥωδῶν θανεῖν. Hec. 767. Syn. 
Περιφοβοῦμαι, φριττω, δειδω, ἐκπλησσομαῖι, 
ὑποπτησσω. 

Οῤῥωδῖα. ἡ. timor. fear; apprehension. οῤῥω- 
δια μοι, μή τι βουλευσῃς κακόν. Med. 317. 
SYN. Δεῖμα, deoc, φοβος, πτοιήσις, φρικη, 
ὑποπτηξις. 

Ορσικτῦπος. strepitum excitans. thundering. 
—kai πυρπαλαμον βελος-Ορσικτυπου Διὸς---- 
Ol. 10. 97. 

OpciAOóxóc. N. P. Il. E. 546. OpriAóxóc. Od. 
φ. 16. 

Opoiviónc. s. s. as Νεφεληγερετης. ορσινεφὴς 
εξ ουμανοῦ- Ζεὺς, αθανατων Baoiwredc,— Nem. 
5. 63. 

Ορσἵπους. 6 ἡ. pedes celeriter movens. nimble. 
—opoirodwy εἐλαῴφων τεκεσσι. Simm. Ov. 
Ans. 207: 

Ορσδθύὕρη. janua alta. a lofty door. opco0vpg 
δὲ τις ἐσκεν EVOUNTH evi τοιχῳ. x. 126. 

Ορσδλδπενω, H. Merc. 808. Ορσὔλὄπξω. con- 
turbo ; irrito. to make war on ; to throw 
into confusion. κακομαντις ayav dues cede 
ται Θυμὸς εἐσωθεν. Pers. 10. SvyN. Διαπο- 
λεμεω, θορυβεω, ταρασσω. 

Ορσω. obsol. s. as Opo. med.Opoopat. excitor ; 
surgo. torouse one’s self; to arise. Hence, 
Ορσδλδπος. epith. of Mars. gs. OpcóAOQ0c ? 
(Anae. fr. 55. Fisch.) opceo, Λαομεδοντιαδη. 
καλεουσιν αριστοι. T. 250, SYN. Ανισταμαῖ, 
avaicco. 

Ορσοτρΐαινης, Dor. -a. tridentem impellens. 
wielding the trident. Ορσοτριαινα δ᾽ en’ 
Ισθμον zovriav- Αρμα θοον ravvev. Olymp. 
8. 64. 

OpráAic,í00c. ἡ. gallina. a hen. Mic. Al. 293. 

OpraXixoc. pullus implumis. 2. gallus. a chick; 
a cock. oud’ ómo0' ορταλιχοι μινυροὶ ποτὶ 
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κοιτοὸν ὁρῷεν. Theoc. 18. 12. SyN. Νεοσσος. 
2. ANEKT (p. 

Quent, ἄς. ἡ. eadem qua Delos. Od. o. 403. 

2. parva insula, objecta Syracusis, post cum 

ΤῊΣ conjuncta. an old name of Delos. 
Also, a part of Syracuse, where Hiero’s 
stables were. 2, κλεινᾶν Συρακοσσᾶν θαλος, 
Ορτυγια. Nem. 1. 2. 

Oorvé. 6. coturnix. a quail. dimin. Ορτυγϊὸν. 
(-Eupolis, Ath. p. 392.) Hence, Ορτύγδμητρα, 
ac. ἡ. epith. of Latona. (Av. 870.) αλλὰ vo- 
μιζε παντας - Oprvyac οικογενεῖς. Pac. 788. 

"Opvkróc. fossus. dug. ἵπποι δὲ pea ταφρον ὑπερ- 
θορεονται ορυκτήν. Θ. 179. SYN. Σκαπτός. 

“Opvpayooc. strepitus. uproar. πεζοί θ᾽, ἱππῆξς 
τε, πολὺς δ᾽ ορυμαγδος ορωρει. Β.810. Syn. 
Θορυβος, κτυπος, ταραχος, κραυγη. Er. Αζη- 
X116, apyaXeoc, ἡχῆξεις. 

"Opv£, ὕγδς. 7). sarculum, ligo. a hoe, or spade. 
Phanias, An. ii. 53. 

“Opvoow. fodio. to dig. εκτοσθεν δὲ βαθεῖαν 
ορυξομεν ἐγγυθι ταῴφρον. H. 341. Syn. E£- 
ορυττω, κατορυσσω, σκαπτω. 

Ορφανευμαι. orphanus sum. to be in the state 

. of an orphan. «onpoc oikoc, καὶ Texv’ op- 
φανευεται. Hippol. 847. 

Opgavevw. pupillorum curam gero. to protect 
as a guardian.—aurnoopat-Texv’ ορφανεῦσαι 
ráyá'— Alcest. 163. 

Ορφᾶνευμᾶ. ro. conditio pupillorum. orphan- 
ship. τί $gc; προταρβῶν ορφανευμ’ ἐμῶν 
τεκτων ; Herc. F. ὅ46. Syn. Eonma. 

Opdavia. ἡ. orbitas. the loss of parents. 2. 
the loss, or absence, of other things; want. 
2. μητ᾽ ev ορφανιᾳ-πέσωμεν Xtepavwy,—Isth. 
8. 13. SYN. Χητοσυνη. αδοξια. Heyn. g. v. 

Ορφᾶνιζω. Ορφᾶνδω, Philipp. An. ii. 215. or- 
phanum reddo. destituo. to make destitute. 
2. to deprive. oppariZe μὲν κακὰν TAGocav 
φαεννᾶς omoc. Pyth. 4. 504. Syn. Απορ- 
φανιζω, ἐρήμεω. 

Ορφὰανϊκῦς, Oppavoc, ἡ, ὃν. orbus ; pupillus. 
bereft of children. 2. bereft of parents. The 

former is the more ancient; the latter the 
more usual signif. Oppavec, 8. sign. mere ab- 
sence, or privation. μὴ παῖδ᾽ ορφανικὸν Beene 
χήρην τε γυναῖκα. Z.432. 0c re rev αφραδιῃς 
αλιταινεται ορφανὰ τεκνα. Hes. ε. 328.—at δὲ 
λιποντο - Ορφαναὶ ev μεγαροισι---ου. 68. 
Ορφᾶνϊδς. viduatus ; orbus. bereft; childless. 
opparioy κλαιω γῆρας οδυρομενη. Leon. Tar. 
An. i. 247. 

Ορφευς. Orpheus. adj. Ορφειῦς, a, ὅν. (Alcest. 
971.) πρῶτά νυν Ορφῆος μνησωμεθα, τόν pa 
ποτ᾽ αὐτη - Κζαλλιοπη Θρηΐκι φατιζεται ευνη- 
θεῖσα - Οἰιάγρῳ σκοπιῆς Πιμπληΐδος αγχι τε- 
κεσθαι. Apoll. 1.23. See 2. 709. Pyth. 4. 313. 
Ran. 1032. Br. Ep. Θρηϊξ, Θρηΐκιος, νηδυ- 
μος, xovcoXvpnc. 

Ορφναῖῦς, a, ov. Ορφνηεις, eood, ἕν, Maneth. 4. 
57. Oppvivoc, Orph. 963. Op$vóc. compar. 
Ορφνῦτερος, Nicand. Ath. p. 684. tenebrico- 
sus. dark; gloomy. vu«ra àv ορφναιην, bre 0' 
εὐδουσι βροτοὶ αλλοι K.83. SYN. Ορφνωδης, 


“Oow, for which Opvopi is used. f. opow. zi 
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δνοφερος, σκοτεινὸς. νυκτερινος. | 

Ορφνή. tenebree ; nox. darkness; night. ἠέλιος 
δολιχη δ᾽ ἐπεμαιετο παντοθεν ορφνή. Orph| 
119. SN. Αχλυς, σκοτια, ζοφος. νυξ. Erif 
Αεικης, αλαῶπις, αμειδητος; axXXvoscoa, acme 
τος, δυσειδης, ὄνοφερα, κελαινοφανής, λιπο 
φεγγης, vvkrtpoc, νυκτιφοιτος, μελαναυγῆς 
λυγρᾶ, ολοη, φθισιμβροτος. 

Ορφνϊτηο. for Ορφᾶνιτης. vacuus. empty. ἁ δὶ 
τὸν ορφνιταν ειροκόμον ταλαρον. Leon. ‘Tar 
An. i. 222. 

Ορφῶς, Opóóc, Ορφισκς. ὁ . piscis. orphus. " 
fish so called. ἱερεὺς γὰρ Gro αὐτοῖσιν opdw 
τοῦ θεοῦ. Archipp. Ath. p.315. See Numen| 
and Pancrat. ibid. | 

Ορχὰμὸς. dux. a leader; a chieftain. τῶν ait 
"Yoraktónc Hox Aoc opyapoc avópGv. B 
837. Syn. Hyspov, s£apyoc, apxoc. Eri 
Αλκήεις, 0opvocooc. 

Opyaroc. plantarum ordo; hortus. a row o 
vines, or trees; an orchard. εκτοσθεν δ᾽ avXij 
μέγας opyaroc ayxe θυραων. ἡ. 112.  Svw| 
Δενδρων, awa. παραδεισος, ορχος. PHR. ile 
λας δὲ τις ορχατος αυλῆς Αμφιλαφὴς δροσο 
evrt φυτῶν eBapuvero καρπῷ. x. X. Nonn. 1.3 

Opyíe. moveo. to put in motion. εκ τῶ: 
αελπτων μᾶλλον woxnoe goevac. Ath. 1. 11. 

Opx£óuat. moveor; salto. to dance. ορχεῦντ᾽ 
αλληλῶων επὶ καρπῷ χεῖρας ἔχουσαι. Hom. Ap 
196. Syn. Κίνεομαι. πηδαω, avaxopsvo, xo| 
ρευω. PHR. Eppedewe κραιπνοῖσι πεδον ῥησ' 
σωσι ποδεσσιν. ΔΡ. | 

Ορχηθμῦς. Ορχησμῦς, od. (umen. 378.) é 
Ορχημὰ. To. (4). 699. B.) Ορχησῖς. ἡ. 88] 
tatio. nimble, or graceful, motion ; a dancel} 
πρωθῆβαι ἵσταντο,δαημονες ὀρχηθμοῖο. θ. 2681 
SYN. Βηταρμος. Ep. Πολυγηθης, i ἵμεροεις. 

Ορχηστήρ. Ορχηστὴς, 6. Lucill. An. ii. 334) 
saltator. a dancer. fem. Opynorpic, ioc 
(Automed. An. ii. 207.) κοῦροι δ᾽ ορχηστῆρε, 
edtveov,—>d. 494. ψεῦσταί τ᾽ ορχησταί re 
χοροιτυπίῃσιν ἀαριστοι. Q.261. SYN. Xoperi 
τῆς, βηταρμων. 

Ορχηστῦς, voc. ἡ. saltatio; saltandi ars. 
dance, dancing. μολπή 7', ορχηστύς τε, τ' 
γάρ 7 ἀναθηματα δαιτός. a. 152. SYN. Ogi 
xnorucm, ορχηθμος. | 

OpxiAóc. nomen avis. a wren; or, species c| 
water fowl. κἀν Διὰ θυῃ βασιλεῖ κρίον, βασι 
λεὺς ἐστ᾽ ορχῖλος ορνις. Av. 568. | 

Opyie, toc. Ορχης;, ov. testiculus, &c. a testielc| 
Hence, Ορχϊπέδη. the scrotum. (Antiphan) 
An. ii. 204.) ες ποτὸν, ἢ πανακὲς, ἢ KacTopa| 
ολοον ( f. ovXoov ) ορχιν. Nie. Ther. 565. | 

Opxópu£vóc. ἡ. Orchomenus, in Areadia ; ποῖ᾽ 
Kalpaki. Z/. B. 605. — 2. in Beeotia; moi], 
Scripou, in Livadia. 2. Opxopevoió τὲ ταὶ; 
τρῳαν apovpav. Isth. 1. 51. | 

Opxoc. 85. 45 Ooxyaroc. evOa δὲ κοσμηταὶ Teac) 
παρὰ νειατοὸν opxov Mavrota πεφυασιν, evil 
τανὸν γανοωσαι. n. 127. See w. 840. | 


TE 


pass. Goma. perf. med. ὥρα, whence opwpd i 
opópd, the former in an intrans. the latter in ! [ 
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transit. sense. concito. to rouse ; to impel. 
'voUcov ava στρατὸν ὥρσε κακὴν, ολεκοντο δὲ 
‘Naot. A. 10. πύυργων δ᾽ εξἕεχεοντο, βοὴ δ᾽ 
| ἄσβεστος ορωρει. Pac. 1286. Syn. δΔιεγείρω, 
᾿ορίνω, οροθυνω, ἐπορω. 
᾿ρωρόμαι. 8. as Ορομαι. concitor. to be roused, 
jerstirred up; to arise. Formed from ὄρωρα, 
as ὀλώλω from ὄλωλα, and ἀρήρω, (Hes. s. 
| 481. Loesn.) from dow, ἄρηρα.--επεί μοι opo- 
! perat ἐνδοθι θυμὸς-Κηδεσιν"--τ. 377. ἵσταμαι, 
ὅπποτε νεῖκος ορωρηται πολεμοια. N. 271. 
Οσὰκὶ, poéf.'Occáxti. quoties. as often as. 
υδσσάκι γὰρ KuWer ὁ γερων, πιεειν ueveauvov, 
l'Toccax' ὑδωρ acoXecker avaBpoyer'—X. 
584. SYN. Ocaxic. 
Dedrioc, Occdrióc. poet. for 'Ocoe. óccarióv 
l re kai οἷον απωλεσε λαὸν Ἀχαιῶν. E. 758. 
iDemuépat. adv. quotidie. every day. καὶ μὴν 
προτοῦ y ὁσημέραι, νὴ τὼ θεώ. Plut. 1007. 
| SYN. Ex’ ἥμαρ, καθ᾽ ἡμεραν. 
[Dcta. ἡ. fas, mos. right; a religious duty. ovx 
ἡ ὁσιη krapevowtw ex’ ανδράσιν εὐυχεταασθαι. 
tly. 412. Syn. θεμες. 
Dotevw, Ociow. expio. to free from guilt by 
lexpiation. οὗτος γάρ ce καθαρμος---ὁσιευσει. 
i Lin. Stobe. φυγαῖσι δ᾽ dowdy, ανταποκτεινειν 
δὲ μή. Orest. 513. Syn. ‘AyuiZw, καθαιρω. 
TUcióc. sanctus ; honestus. holy, conformable 
ito divine law, or natural right. 2. not con- 
\secrated to religious use; where it is per- 
limited to enter, qs. éciroc. In the 1. sign. it is 
‘opposed to δίκαιος, which implies conformity 
to human law; in the 2. to ἱερός. akovcov' εἰ 
llIu&v ὁσια cot παθεῖν δοκῷ. Hecub. 787. Syn. 
Aytoc, καθαρος, ευσεβης. 
jOctoíc. ὁ. Osiris. an Egyptian deity. θρηνους 
τ᾽ Αἰγυπτίων, kai Οσιριδος ἱερὰ xvrXa. Orph. 
192. See Lyc. 1291. 
ἡσμᾶδμαι, Guat. olfacio. to smell. τοὺς οσμη- 
'σαμενους πνεῖν πεποιηκεὲ τραγου. Lucill. 4n. 
nil. 336. 
ἡσμή. 7. odor. a smell, good, or bad.—p} 
᾿βαρυνθῶσιν κακῇ Οσμῇ πρὸ τοῦ δεοντος" --- 
| Philoct. 890. Br. Syn. Evwéta. δυσωδια. 
(ondryn. polypi genus. a polypus; ofa dis- 
agreeable smell. dimin. Οσμύλτδν. οσμυλια, καὶ 
μαινιδια,καὶ σηπῖδια. Aristoph. Danaid. fr. 4. 
3} )σῦν. adv. quantum. as much as; as far. τοσσον 
ric τ᾽ ἐπιλευσσει, 000v τ᾽ επὶ λᾶαν ino, T'. 19. 

Jobe, poét. Occóc. quantus. as great as; as 
i many aS. μειων, οὔτι τοσος γε, ὅσος Τελαμω- 
li'veog Acac. B. 528. ὅσσος εην, οἷός τε" θεοῖσι 
| m avra εῳκει. Q. 630. 


cd. Vox. a prophetic voice; arumour. Per- 
jonified as Fame, J/. B. 98. kai γάρ rw’ avróc 
«fo AvOov λυσιν paOciv- Eoi: IIvOtav γὰρ οσσάν, 
v ἐχρησέ μοι- Φοιβου προμαντις, συμβαλεῖν 
᾿χμηχανῶ. Neophron. Medea. See Valck. 
fiPhen. 709. SYN. Κλῃδων, φατις, μαντεῖον. 
ἡ πτυδη, φημη. Ep. Αμβροτος, αριηκης;, spar, 
' ᾿ελιπνοος, venóaroc, πολυπενθης. 
'σσὰ. Ossa, mons. Mount Kissovo, in Thes- 
Jyaly. Οσσαν ex’ Ουλυμπῳ μεμασαν θεμεν, av- 
E rap ex’ Οσσῃ. X. 315. 
| 
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Οσσξ. gen. οσσων, Hec. 1086. dat. occoic, ib. 
904. oculi. the eyes. πιμπλαντ᾽" οσσε δὲ ot 
πυρὶ λαμπετοωντι εἴκτην. A. 105. SvN. Ομ- 
para, οφθαλμοι. λογαδες. φαεα, qu. vid. Ep. 
Αδακρυτω, περικαλλεε, φαεινω. 

Οσσευῦμαι. Οττευῦμαι, Lysist. 597. Occópat. 
vaticinor. to forebode; to dread. ἂψ oyea 
τροπεον᾽ occovro yàp aXysa θυμῷ. X. 224. 
SYN. KAgOovi£ouat, owwviZouat, μαντευομαι. 
προοραω. 

'Occíxóc. Dor. quantulus. how little. ὁσσίχον 
ἐντὶ τὸ rvupa, kai ἁλίκον avópa δαμασδει. 
Theoc. 4. 55. 

Οστξῦν. ro. pl. Οστξὰ, Ocra. (Hur. Supp. 959, 
1117.) os. 2. nucleus. a bone. 2.the kernel, 
or stone, in fruits. dimin. Ocrápióv. ( Nicarch. 
An. ii. 357.) adj. Ocrívüc, Οστωδης. ( Acharn. 
863. Macho, Ath. p. 243. f.) also, Oorddune. 
(Batrach. 987.) Hence, Οστῦὔθηκη. a burial 
urn. (Lyc. 367.) ev δὲ μετωπῳ πῆξε, περησε δ᾽ 
ap’ οστέον εἰσω. A. 460. SYN. Οστοῦν, οστεῖον. 

‘Ooric, poet." Oric, q. V. gen. ovrivog, dat. ᾧτινϊ 
Ion. orev, ὅτέῳ. Abt. ὅτου, ὅτῳ. gen. pl. Ion. 
óríov. dat. Or£owi, ór£got. Att. ὅτων, ὅτοισϊ. 
quisquis, quicunque. whoever, whatever. 
ocrig tvi Φρυγεῃ διερὸς MÜoc εστηρικται. 
Call. 2. 23.— μέλει γὰρ τῶνδ᾽ ὁτοισι χρὴ 
μελειν. Antig. 1335. B. ns 

Οστλιγξ. scintilla. 4poZ. 1. 1297. 2. cincinnus. 
a flash. 2. a lock of hair. 2. πῖον am’ οστλιγ- 
yov av αλειφα ῥεοι. Call. fr. 12. SYN. Aap- 
πηδων. 2. (Gocrpvxoc. 

Oorpaktoc. Oorpakivoc. Nicenet. Ἀπ. 1. 416. 
Οστρᾶκδεις, Antiphil. ib. à. 175.  fictilis ; 
testaceus. of earthen ware ; testaceous. θῆκα 
δ᾽ ἂρ ev μεσσῳ τεῦχος κυκεῶνος ερεισας 
Ocreaxeov,—Orph. 319. 

Οστρακινδᾶ. ἡ. ostracorum ludus. a game, 
played with a piece of tile, or crockery ; one 
side white, the cther black. wor’ & σὺ βριμη- 
cato, καὶ βλεψειας οστρακίνδα. Equit. 851. 

Ocrpakddeopic. Οστρακύόχρως, Statyll. Flacc. 
An. ii. 263. testaceam cutem habens. with 
hard skin, or shell. λοξοβαται, στρεβλοι, 
ψαλιδοστομοι, οστρακοδερμοι. Batr. 286. 
Οστρᾶκῦν. testa. baked clay, or earthen ware. 
2. shell of a fish, or egg. 3. ἃ vessel of holy 
water, set before a house where one lay 
dead. From sign. 2. Oorpaxow. to cover 
with a shell. (Lyc. 89.) 3. ὑδατός re καταθου 
τούστρακον πρὸ τῆς θυρας. Eccles. 1033. 
αἰόλον οστρακον, εσσε, χελὺς ορέσι ζωουσα: 
H. Mere. 88. sore δὲ τις γλαφυρῷ κεκαλυμ- 
μένος oorgakq ιχθυς. Opp. 

Ocrp£üv. ro. ostreum. an oyster; a muscle. 
Ocrpabv. the purple dye from a shell-fish ; 
whence, Ocrpsióyodonc. (Ep. ἀδ. 606.) oc- 
rptov αθρησας χειλεσι πεπταμένον. Antiphil. 
An. We 172. ^ 

Ocrpipóv. stabulum pecorum estivum. a 
stable. αλλ᾽ οστριμων μὲν avri Γαμφηλας 
ovov. Lyc. 94. Syn. Ἐπαυλις. 

Ocrgirgc. lapis ita dictus. a precious stone. 
σὺν δὲ kai οστριτην οινῳ λιθον ree 
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Lith. 339. 

Οσφραινῦμαι. fut. ocópávobpat, οσφρησῦμαι. 
2. aor. ὠὡσφρύμην. part. ocopou£vóc, Vesp. 
788. odoror. to scent, or smell. ὡς εἰ μετε- 
ὡρος οὗτος àv οσφρησεται. Pac.152. a. τί δῆτα 
κλαεις; b. κρομμυων οσφραινομαι. Ran.654. B. 

Οσφραντηρϊῦς. olfaciendi vim habens. capable 
of smelling. fig. discerning. ξυνεσίς τε, καὶ 
μυκτῆρες οσφραντηριοι. Ran. 893. B. 

Oogve. ἡ. lumbus. the loins. exovot yap καὶ 
κέντρον ek τῆς οσφύος. Vesp. 225. 

Οσχη, Nic. Al. 110. Ocxóc. palmes. a shoot of 
the vine; a young branch. καὶ τὸ rperoy 
ἡμερίδος οσχον, ὃ γερων ὁδί. Acharn. 997. B. 

“Oray, Ὅτξ. s. as Οπόὅτᾶν, Οπῦτξ. Ἥρῃ, ὅταν μ᾽ 
ἐρεθῃσιν ονειδειοις ἐπέεσσιν. A. 519. κρεισσων 
γὰρ βασιλεὺς, ὁτε χωσεται ανδρι xeoni. ib. 80. 

“Ori!.“Orin, Cycl. 636. “Οττὶ, Il. E. 349. con- 
junc. quód, quia. that, because. xgósro γὰρ 
Δαναῶν, ott pa Ovyckovrac ὁρᾶτο. A. 56. 
SYN. Atort, ἔπει, ἐπειπερ. OTN, OTL τοι. 

"Oríc, poet. for 'Oeríc. ανθρωπους rwvvvrat, 
óTtc K' ἐπιορκον ομοσσῃ. T. 260. ημὲν ὁτεοισιν 
κῦδος ὑπερτερον εγγυαλιξῃ, HO ὁτινας μινυθῃ 
τε, καὶ οὐκ εθελῃσιν αμυνειν. Ο. 49]. 

"OzAevo. Οτλξω, Apoll. 9. 1010. zerumnas sus- 
tineo. toundergo. ἢ τηλικῶνδε πεῖραν οτλῆσαι 
κακῶν; Lyc. 819. SYN. Ὕπομενω, κακοπαθεω. 
μογεω. 

"OrAóc. serummna ; calamitas. toil; misery. 
ἁπαντα πανδοκοῦσα παιδιας orXov. Sept. Th. 
18. Syn. Kaparec, μοχθος, πονος. 

"Oróffóc. strepitus. noise; uproar.—oroBoc δ᾽ 
αἀπλητος ορωρει Σμερδαλεης εριδος,--- Π 68. 0. 
709. Syn. Apaypoc, θορυβος, ορυμαγδος, 
ἤχος, Ψοφος. 

"Orórot. Orest. 1586. Οτοττῦτοί. Soph. El. 1945. 
sounds of grief. Whence,"Orórv£o. lamentor. 
to bewail. ororvZerat δ᾽ ὁ θνησκων. Choéph. 
321. SYN. Opnvew, yoaw, odvpopat, ἐποτοτυζω. 

Οτρᾶλξως. adv. sedulo. actively; diligently. 
αἵψα καὶ οτραλεως, ὅποτε σπερχοιατ᾽ Αχαιοί. 
T. 817. Syn. Σπουδαιως, τάχεως, ἐνεργῶς, 
ἐπιμελῶς. 

“Orpetc. N. P. Il. τ΄. 186. “Orpuyrede. patro- 
nym. Οτρυντειδης. Y. 383, 4. 

“Οτρηρῦς. celer, sedulus. alert; assiduous. τώ 
οἵ ecav KnovKe Kai orpnow θεραποντε. A. 821. 
SYN. Σπουδαῖος, evepync, δραστηριος, επι- 
μέλης, ταχυς. πιστος. 

Orpvyndayoc. ὁ ἡ. hordeo vescens. ep. of an 
ass ; fed on barley. adnpayov κηλωνος orpv- 
ynpayou. Archil. fr. 96. SN. Κριθοφαγος. 

Οτρυντῦς. ἡ. instigatio. incitement. λαῶν 
οτρυντυν ποτιδεγμενος voxavaac0w. T. 936. 
SYN. Παρακελευσις. προτροπη. 

Orpvvo. urgeo. to exhort ; encourage. κλέψαι 
δ᾽ ὠτρυνεσκον εὔσκοπον Ἀργειφοντην. Q. 94. 
SYN. Ezorpuvw, κελευω, προτρεπομαι, επι- 
σπευδω, παρακαλεω. 

'Orrírüxwrürv. quam celerrime. as quick as 


! * Vocalis in ὅτε nunquam a Comicis eli- 
ditur." Pors. Hec. 116. 
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possible. χρειὼ δ᾽ ὁττιταχιστὸον ayst zrXoov'— | 
Call. 4. 319. | 

Ov. the vowel o μικρον was anciently so called| 
ec TOU ’'πεκεινα DAN τό τ᾽ OY kypvootro» 
Acheeus, Ath. p. 466. 

Ov, before a consonant. Ovx, before a vowe: 
(4l. A. 98, 95.) Οὐχ, before an aspirate 
(Plut. 98, 173.) Ovi, Ovxt. adv. non. no 
not. /j pa Ti ot x’ ἡμεῖς προσαμυνομεν, HE καὶ 
ovci. B. 288. peyac δὲ βασιλεὺς ουχὶ ou 
τοῦτον cong; Plut. 170. 

Ουᾶς, &róc. τό. auris. the ear. adj. Ovdroen 
(Pollian. An. ii. 489. Call. fr. 320.) Ovárió( 
(i5.3.91.) ὃς gar’ ἐποτρυνων" οἵ δ᾽ ovacvzavr: 
ακουον. M.449. Syn. Ovc.—pl. dra, axoar| 

Ovddpa. Ov)apij, Antig. 887. Ovdapwc, Qc 
C. 771. adv. nullo modo; nunquam. by n 
means; never. ovdapa rot συνεβα ποθεσι 
τινα τῶν avcovrov; Theoc. 10. 8. 

Ovddpod. adv. nusquam. no where; in n 
place, or consideration. — τοῦτον ovóago| 
Aeyo. Antig. 189. 

Ουδὰς. nom. and accus. Ovóoc, &0c. (II. E. 734. 
τό. Solum; humus. the ground; a pavemen 
adj. Ovóaióc, a, ov. (Orph. 399.) φῶτες οδὰ 
éXov οὔδας, ἐμῷ ὑπὸ δουρὶ δαμέντες. A. 74€ 
Syn. Aamedov, ἐδαφος. Ep. Αρισφαλες, εἰ 
ρυχορον, κραταιπέδον, πῖαρ, πολυδαιδαλο,! 
στυφελον. 

Ουδεὶς, ovdépia, ovü£v. Ουδὲ εἷς is seldom use) 
by older and pure writers. | OvOsic is also 
later form. nullus ; nemo. none ; nobody 
one of no estimation. is is more partie 
the sign. in plur. s. as Ovó&pot. (Iph. A. 371 
Androm. 698.) Ovó£v. adv.for κατ᾽ ουδὲν, in n | 
respect. (J/. A. 244.) Hence, Ovó£vócwpóc. C| 
no value. (0. 178.) ov βοῦν àv, ovxi ψαιστὸ) 
ovk αλλ᾽ οὐδὲ ἕν. Plut. 178. See 1115. 

Ουδέπῃ. adv. haudquaquam. by no means. «| 


δὸν wy,—Z. 875. Syn. Βατηρ, βαθμος, B) 
Aoc. Er. Αὐυλειος, λιπαρος, ἕεστος, λαϊΐνοι" 
αστεμῴης, ξεινηδοκος. 

Οὔθᾶρ, dróc. ro. mamma; propr. ferarum. £i 
uber. the dug, or teat, of animals ; th 
breast. 2. rich, nourishing soil. adj. Οἱ 


θᾶτϊς, à, ὄν. Crinag. An. ii. 146. Ουθᾶἄτδει 


Αχαϊκὸν, οὔθαρ apovpgc. I. 145. 
Maocroc. 2. ev$ogia. 

OvkáAEyov. Ucalegon. N. P. Z/. T. 148. | 
Οὔκουν. negat. non certe. surely not. Ουκοῦη 
interrog. nonne? isit not? therefore. οὐκοῦ! 
Προμηθεῦ, τοῦτο yvyvocktc, ort. Prom. 371] 
OvXai, Gv. ai. Lon. for "OXa, se. κριθαί. mo! ih 
salsa. barley coarsely ground, nearly whol} 
and toasted ; then mixed with salt foran oblà| | 
tion, or to sprinkle on the head of a victinfi 
So, Ουλῦχὕται, àv. ai. (Il. B. 410.) χερνιβὴ 
06 σφ᾽ Aonrocg εν ανθεμοεντι λεβητι Ἡλυθεὶ 
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Kaveq'—y. 440. ] 
OvAapoc, ov. 6. a body of men; a crowd. 
Hence, Ovdunddpoc, Lyc. 32. and, perhaps, 
OvdrAdpwrvvipoc, 1. e. Neoptolemus, ibid. 183. 
ἦλθε δ᾽ ἐπὶ Κρητεσσι, κιὼν avà ovAapóv av- 
δρῶν. Δ. 951. SYN. Αθροισις, λοχος, ταγμα. 
DAE. salve! sis felix! imperat. from obsol. 
| OvXo. sum bene valens. an old form of sa- 
dutation, ovdé τε kal μεγα χαῖρε, θεοί δέ τοι 
oia δοῖεν. w. 401. See H. Apoll. 466. 
)υλὴ, ἧς. ἡ. Cicatrix. a scar. ουλὴν, τὴν ποτέ 
μὲ σῦς ἡλασε λευκῷ οδόντι. φ. 219. ΒΎΝ. 
:Ὡτειλη, κηλις. : 
ϑυλῖας, Dor. gen. -ἃ. ὁ. N. P. Nem. 10. 44. 
)υλϊδς, a, ὅν. perniciosus. fatal. οἷος δ᾽ ex 
ὑψεῴφεων αναφαινεται ovMog αστήρ. A. 62. 
(SYN. OXooc, ολεθριος. 
ϑυλδκαρηνδς. qui crispos habet capillos. with 
thick, curly hair. Od. 7. 246. Ουλὄπους. in- 
iteger pedibus. with feet entire. ουλοποδ᾽, 
Ἰουλοκαρηνα, πυρὸς κατεδαμνατ᾽ αὐτμῇ. Hom. 
Mere. 137. 
bvXop£vóc. for “OX. part. aor. 2. med. of “Ow, 
'OAAvpi. act. perniciosus. 2. pass. perditus. 
oou 2. ruined. φαρμακον ovXopsvov,— 
". 394, See Ουλιος. 
!0Aóc. totus; integer. 2. plenus virium. 3. 
issus, crispus. 4. damnosus!. Bion, 6. 14. 
whole, entire. Thence it has various senses ; 
violent ; injurious; shaggy; dense; curled. 
οὔλον κε- 


lem. Ουλᾶς, adoc. (Nic. Al. 260.) 
llupyorrsg.—P. 756. adverbially, of a shrill, 
‘confused noise. 1. μηνὶ δ᾽ ap’ ovAo ravra 
Wepnoaper evpia ποντον. «o. 118.—3,—ovdn δ᾽ 
itrevnvobe λαχνη. K.134.—4. εἰ οὕτω μαινεσθαι 
|;acopev οὔλον Apna. E.717. Syn. 1. Ὑγιῆς, 
Ἰχρτεμης. 3. δασυς, ουλοθριξ. 
|vAoóüvóv. ro. chameleon niger. 
|nisletoe. Mic. Al. 280. 
"υλὄχῦται, ων. αἱ. See Ουλαί. 
Ἰὐπὶς. ἡ. N. P.adaughterof Boreas.Call.4.291. 
baw, Ovzwe.adv.nondum. not yet.7@0o ουπως 
be ὁμοῖος ἐπιχθονιων yever ανδρῶν. B. 553. 
Joa. τά. for Οὔροι, Ὅροι. limites. boundaries. 
p urina. JVic. Th. 308, 433. ὁσσα δὲ δισκου 
| vpa κατωμαδιοιο πελονται. Y. 431. 

ρα, ἄς. ἡ. Ton. Ουρὴ, Euod. An. ii. 288. So, 
ψυραϊὄν. ro. pl. Ovpaid. (Ion. 1154.) cauda. a 
ail. adj. Ovpaióc, a, ὄν. (II. ¥.521.) καρκινοι" 
εἰ pa μυῶν ουρὰς στοματεσσιν εκοπτον. Ba- 
yprach. 290. Syn. Κερκος. Ep. Αμφιελικτος, 
| @raroc, δολιχη, λασιος. 

ρᾶγη,ης. ἡ. $. 5. as Apic.—Bedoc Τελωτοποιον, 
jv κακοσμον ουρανην. Asch. Ath. p. 17. 
aig ac. ἡ. Urania. one of the Muses. 
rph. Evy. 41. 

| oavidne.6. Saturn. son of Uranus. Hes.0.486. 


a sort of 


i 
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?! Damm. allows that o?Xoc in this passage 
13 the sense of óXoóc, but denies that it is 
2r so used in Homer. He refers all the va- 
Pus meanings to ὕλος, c. 954. but strains 
B to prove his point. 
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ccelestis. heavenly. pl. Ουρανϊωνὲξς, Il. P. 195. 
Ovpdvitat. ot. coelicole. the gods in heaven. 
ανθρωπου θυεων TE kai apawy aiovoww -Ov- 
ρανιδαι.--- ἢ. 744. 

Ovpavodekroc, Hom. Lun. 8. Ovpavodpopoc, 
Naz. Oveavorrac, Orph. M. 78.1. Ovpdvó- 
πλαγκτὸς, Man. 4. 623. 

Ουρᾶνδμηκης. ccelum attingens. reaching tothe 
skies ; very tall. κληθρη τ᾽, αιγειρός τ᾽, ἐλατη 
T ἣν ουρανομηκης. s. 289. 

Ουρᾶνδνικδς. coelum exsuperans. surpassing 
the skies; very great. κοννῶ δ᾽ αταν Ταμετᾶς 
ουρανονικον. ZEsch. Supp. 172. 

Ovpávóc, ov. 6. ccelum. heaven; the abode of 
the Gods. 2. the sky. 3.a fabulous deity ; 
together with Tata, the cause of all things. 
Hes. 0.421. Hence, the adverbs, or rather, old 
termin. of cases, Ουρᾶνδθί, in heaven. Z/. T. 
9. OvpávoO£v, from heaven. P. 545, 8. κνιση 
0 ovpavóv ἵκεν ἑλισσομενη περὶκαπνῷ. A. 917. 
SYN. Ὄλυμπος. 2. atOno, πολος. Ep. Αστε- 
poetg, atyAnetc, ἀστερονωτος, διαυγης, peyac, 
περικαλλης, ὑψοροφος. PHR. Διὸς ζαθεον πε- 
δον---πολυαστρον £0oc—£0pavov ἁγνόν. ες ου- 
ρανὸν acra φεροντα. ΓΠΘοΟσ.λαμπρῶν αστρων 
πόλον. Kur. ὕπατον evpvripov δῶμα Διός. Pind. 
See a frag. of Sisyph. by Eurip. or Critias. 

Ovpávooréync. if the passage be not corrupt. 
coelum sustentans. supporting the sky. za- 
τρὸς μεγιστον ἄθλον ovpavocreys. Esch. 
Ath. p. 491. 

Ovpávobxóc. ccelitenens. holding, i. e. ruling, 
the sky. αξίιον δ᾽ ουρανοῦχον apyny σεβειν. 
Choéph. 959. 

Ουρειθρεπτῦς, n, 0v, Hec. 203. Ουρξσϊβωτης, 
ov. 6. inmontibus pastus. fed, or grazing, on 
mountains. εθνη θηρῶν, ode exes Χῶρος ovps- 
σιβωτας. Philoct. 1147. Br. 

Ουρειῦς, à, ὅν. montanus. frequenting, loving, 
mountains. Νύυμῴφαις ovpecace ξυμπαιζων. 
Av. 1098. 

Ουρξἔσϊοικός. 'epith. Panis. dwelling on the 
mountains. τριζύυγες, ουρεσιοικε, κασιγνήτοι 
rade τεχνας. Archias, An. ii. 94. 

Ονρξἕσϊφοιτης, ov. (Anal. ii. 517.) Ουρξσϊφοι- 
Toc. ὁ ἡ. montivagus. haunting, frequenting, 
traversing, mountains. fem. Ouptdgoirde, 
adoc. (Lucill An. à. 317.)  Ovp£oeióoiric, 
iddc. (Orph. H. 1. 7.) ναρκισσος, θαλλει δ᾽ 
ουρεσιφοιτα Awa. Meleag. 92. 

Ουρευς. ὁ. See Ορεύς. ovpijac μὲν πρῶτον ἐπῳ- 
XETO, kai κυνας αργούς. A. 50. 

Ουρξἕω. mingo. Hes. ε. 727. Ουρητϊἄω. min- 
gere cupio. to want to make water. apic 
μὲν, ἣν ουρητιᾶσῃς, αὑτηΐ. Vesp. 803. 

Ουρϊαχὅς. ferrum, quo ima hastilis pars pree- 
fixa est. the iron on the lower part of the 
spear by which it was fixed in the ground. 
ovder ενισκιμφθη, emi δ᾽ ουριαχος πελεμιχθη. 
II. 612. Syn. Στυραξ, σαυρωτηρ. 

Ovpi£o. Ovpiow, Philipp. An. ii. 225. vento 
secundo proveho. to drive with a favour- 
able wind. τὸν αὐτὸν aui δαιμον᾽ ουριεῖν 
τυχης. Pers. 608, Bl, SYN. Ezovgio, σωζω, 

3R2 
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Ovpióc. qui vento secundo utitur. 2. prosper. 
sailing with a favourable breeze. 2. propi- 
tious, causing prosperity. 2.— Zsic-Ovptoc 
ὑμετερας πνεύσεται εἰς οθονας. Meleag. 80. 
See Choéph. 589. κἀγὼ πικρὸν Σιγειον ovoup 
πλατῃ. Philoc. 358. Syn. Euvgopoc, ἐπιτήδειος. 
Ovpor. Nic. Th. 708. See Otod. τά. sign. 2. 

Οὔρος. ὁ. 1. ventus ferens. 2. custos. //. ©. 
80.—3. urus. Adrian. An. ii. 285.—4. for Opoc, 
terminus. a favourable wind. 2. a guardian. 
3. a buffalo. 4. ἃ boundary. 1. τοῖσιν δ᾽ w- 
μενον ovpoy te ἑκαεργος ἀπολλων. A. 479. 
Syn. Ἑσυηνεμια. Ev. ᾿Αλιάης, ἀπήμων, eirpo- 
xoe, λιαρος, λιγυς, πλησιστιος, πομπαῖος. 
PHR. Ovpia πνοη.---ανεμος $opoc, ἐπίφορος, 
σωτήριος. ovpoc— ἔμπεσεν ἀργενναις oÜo- 
γαις. Orph. 

Ovpó'c. ὁ. alveus. a trench. 2. for Opóc. whey. 
q. v. 1. ovpotc τ᾽ εξεκαθαιρον, αὐτὴ δ᾽ ovpa- 
γὸν ἵκεν. B. 153. 

Οὖς, wric. poet. Οὔᾶς, arog. ro. auris. the ear. 
εἰς ὥτα φερει πᾶσιν Οδυσσεύς. Aj. 149. ἱπ- 
πων μ᾽ exvzoóov apo. κτυπος ovata βαλλει. 
K. 535. 

Οὔσᾶ. ra. funes. ropes. Lyc. 20. 

Ovoia. ἡ. res familiaris. asubstance. dimin. 
Ovoediov, or rather, Ουσιδ. (Nicomach. Ath. 
p. 58.) προχειριοῦμαι, κἀξετασω τὴν ovctav. 
Eccles. 725. Syn. 'Yvap£ic, ὑποστασις. 3. τὰ 
ὑπαρχοντα, χρηματα. EP. Ἵκανη, συχνη. 

Οὐυταζω, Ovrdw. Ουτημῖ. vulnero. to wound. 
—peragpsvoy ovrecs δουρί.. E. 57. ουτησε 
ξυστῷ χαλκηρεῖ, λῦσε δὲ γυῖα. A. 409.---τήὴν 
y ουταμεν οξεὶ χαλκῷ. E. 132. Syn. Toav- 
ματιζω, τιτρώσκω, πλησσω. ῬΗᾺ.---Τάμεειν 
χροα νηλεὶ χαλκῷ. Hom. 

Ουτητειρὰ, ac. 5j. vulneratrix. inflicting a 
wound. καί pe ric ουτητειρα παρὰ cóvpa 
διψὰς εχιδνα. Àntip. Sid. An. 1i. 36. 

Ovríódvoc. nullius pretii homo. a worthless 
fellow. 7 γάρ κεν δειλός TE Kai ουτιδανὸς 
καλεοιμην. Α. 298, Syn. Ατῖβος, αναριθμος, 
φαῦλος. αχρήστος, akohaoToc. 

Obric. acc. ovrivd. s. α5 Ουδειο. ὃ. ποίη. fictum 
Ulyssis. acc. Obriv. 1. μοῖρ’ oXom, τὴν ovric 
aXsverat, 0c κε γενηται. w. 29. 2. Οὔτις ἐμοί 
y ovop sor Οὔτιν δὲ με κικλησκουσι. 1. 966. 

Ovro. adv. nequaquam. by no means. οὔτοι 
αποβλητ᾽ εστι θεῶν ερικυδεα δῶρα. T'. 65. 
O?róc, Att. Οὑτῦσι, Plut. 59.—1. hic, iste. this ; 
that. 2.heus tu! used in a sudden, or eager, 
address. 2. ὦ οὗτος, οὗτος, Ovens τί ped- 
Aopev ; CEd. Col. 1627. B. 

Oitw, before a consonant, 1]. A. 564. Οὑτως, 
before a vowel. adv. ita; proinde. thus ; so. 
μηδ᾽ οὕτως, αγαθός περ tov, θεοεικελ᾽ Αχιλ- 
hed. A. 181. SYN. ‘Qoavrwe, ὁμοιως. 

Ovyi, s.as Ov, Ove. σοὶ δ᾽ ουχὶ θεμιτὸν πρὸς 
φιλον στειχειν ταφον ; Orest. 97. 

“Ὀφειλέτης. debitor. one who owes, or, is un- 
der an obligation. fem. “Οφειλετῖς, ioc. 
(Rhes. 965.) ὡς ουδὲν ἀρκεῖν εἰμ᾽ οφειλετης 
ert; ΑἹ. 590. 

"Oto, debeo. to owe. 2aor. ὠφελον, poét. 


Ὄφελλω 1. 


“οφελσὶμδς 3. utilis. commodus. advantageous 


ΟΦΙ 


ogzdov. used to express duty, or a wish ; 
with or without abe, abe or we. δαιτρευον' 
πόλεσιν yao Ἑπειοι χρεῖος οφειλον. A. 687 | 
&Ü' woe’ Αργους μὴ διαπτασθαι σκαφος. 
Med. 1. 

“οφέἕλεστης, ov. 6. Il. 0. 974. ᾧ. 210. “Ogerrioc 
Z.20. “Odiwy. See Schol. on Lyc. 1192. anc 
Apoll. 1. 508. “Oxnotoc. Il. E. 848. Prope: 
names. 


augeo, adjuvo. to aid. 2. s. a:| 
ὀφείλω. vniov EKTAPY BOW, οφελλει δ᾽ ανδρὸι 
cowny. I. 62. τιμήν περ μοι οφελλεν Ολυμπιο: 
εγγυαλιξαι. A.353, SYN. Avéw, wpehew, κοπτω 
“Ogee, soc. ro. utilitas. benefit; service 
σπευδειν" aw' οφελος τι γενωμεθα καὶ Ov sóvre 
N. 286, Syn. Ὠφελημα, ὠφελεια, ovrmotc| 
ἐπικουρημα. 


ουδὲ πολει TOO ενεῖίμὲεν οφελσιμα, τοσσι 
Κυρηνῃ. Call. in Ap. 94. 

Οφθαλμῖα. ἡ. lippitudo. inflammation of thi 
eyes. ravr5c απαλλαξειν σε τῆς οφθαλμιας 
Plut. 115. Syn. Anpy, yXaym. 

O90aXuíde. oculis laboro. to have the oph; 
thalmia. οφθαλμιᾶσας περυσιν, tir εσχο 
κακῶς. Aristoph. jr. Τήρᾳ. SYN. Anpaw. | 

Οφθαλμῖᾶς, ov. 6. oculatus. 2. nom. piscis) 
quick-sighted. 2. a fish so called. πτηνοὺ 
τριορχας αιετοὺς οφθαλμιας. Lyc.148. Syn} 
1. Οξυδερκης, οξυφαης. { 

Οφθαλμᾶς. oculus. the eye. dimin. Οφθαλμῖδῖδι 
( Equit. 905.)—xai ἐσοόψομαι οφθαλμοῖσι- Te 
τρίδ᾽ ἐμὴν, αλοχόν τε.---Ἔ. 212. See Ομμὲ 
Ep. Ακοιμητος, aüzvoc, yehowy, κυκλοτερή! 
o£vc, πανδερκης; TUPOELC. 

O90aXpóreykróc. cul oculi lacrymis maden'} 
flowing from a moistened eye. o$0aAg 
τεγκτῳ δευεται πλημμυριδι. Aleest. 182. | 

Οφθαλμωρὔχδς. oculos effodiens. pytting oy 
the eyes. add’ οὗ καρανιστῆρες o$QaNjuopt | 
yor. Eumen. 186. ] 
"Οφιδνξῦς, Oppian. “Opiwdne. anguinus. snak!| 
ὃς τᾶς οφιωδεος vi-óv ποτε Popyóvoc,—(i. | 
Pegasum.) Olymp. 18. 89. | 
"OoiozAoküpoc. ὁ ἡ. angues pro capillis haben} 
with snaky locks. Orph. H. 68. 12. | 
“Οφϊοῦχδς. Serpentarius. a constellation. Ára| 
577.—93. epith. of Mercury. Orph. H. 27. «| 
"Opt, Ewe, Ton. ioc. 6. serpens. a snake. Toei 
δ᾽ εῤῥιγησαν, ὁπως Woy atodoy ow. M. 20!) 
SYN. Δρακων. Ep. Αἰιολονωτος, απελεθρο, 
αγκυλος, δολιχος, δηλημῶων, δεῖνος, ἑρπυστη. 
γλαυκωψ, τοβολος, ovXoutvoc, Trpoc, cxi] 
λιος, τριελικτος. PHR. Δεινὸς οφις, θνητοῦ 
ολοον rtpac,— Orph. 926. αἱνὸν οφιν, rere) 
σαντα γενυν πλειὴν θανατοιο. Lith. 116. | 

“Ogirne. nomen lapidis. a species of stone, ( 


1 This verb, as well as ὀφελτρεύω, sign. «| : 
sweep ; cleanse.” ὄφελτρον and δε δ, 4] 
broom.” See Lyc. 1165. and a passage ΠΟ] 
Hi D in the Scholiast. | 

* Vox /Eolica. Occurrit ap. Orpheu/ 
et Oppianum." Meurs. — T 


OXH 


- marble. fem." Ogifjric. ἡ. (Lith. 336.) Βουκολι- 
; Ong Ἑυφορβος αγανοῦ φασκεν οφιτου. ib. 457. 
:QóA£o, obsol. “Οφλω, Οφλισκᾶνω. debeo; 
, mulctor; facio jacturam. to owe; to incur a 
penalty ; or the reproach of some vice or 
, folly. rovrove μεγιστην μωριαν οφλισκανειν. 
| . Med. 1224. P. -“αμαθιαν οφλησομεν. Hec. 327. 
-Ogoa. ut, quo. 2. donec. in order that. 2. un- 
til ; so long 88.---ἔχει KOTOY, οὖρα τελεσσῃ. A. 
; 82. oóp' ἡμῖν ἡ Exaepyov ἵλασσεαι ἱερὰ ῥεξας. 
; ib. 147. Syn. Ὅπως, iva. εισοτε, μέχρι. 
ιΟφρῦα, Heracl. 394. Οφρῦς. ἡ. supercilium. 
, the eye-brows. jig. 2. hauteur. 3. an emi- 
, hence, brow of a hill. ἀμφοτερας. δ᾽ οφρῦς 
. συνελεν λιθος,--- II. 740. Syn. 3. Bovvoc, 
; Aogog. Ep. Ayavy, yadnvaia, λασιος,μελαινα; 
κυανεη, κυαναυγης; spar, σοβαρα, φαιδρα. 
(Odovoee. superciliosus. 2. clivosus. haughty ; 
; lofty. Ιλιὸς οφρυοεσσα πυρὶ σμυχοιτοὸ κατ᾽ 
| akogc. X. 411. SYN. Ὑπερήφανος. — rac 
| οφρῦς ἐπαρας. 2. βουνωδης. 
τιΟφρύνειδς. ab Ophryno, Troje loco. of, or 
at, Ophrynus, where was Hector's tomb. εξ 
f Οφρυνειων nowy avetpucac. Lye. 1208. 
(Oya. adv. s. as E£óxà. eminently ; by far; 
| with super. KaAxac Θεστοριδης, owvosro- 
τ λὼν ox’ aptoroc. A. 69. 
‘Oxavov. ansa clypei. the handle of a shield. 
| Anac. fr. 72. Fisch. 
'Ox£revo. derivo. to convey by a channel. 
| χειλεα, καὶ στεινὸν ῥοῦν οχετευσαμενος. Ep. 
| ἀδ. 387. 
(Oxérnyoc, οὔ. 6 ἡ. rivos ducens. one who irri- 
gates by channels, or drains. ὡς δ᾽ ὁτ᾽ ανὴρ 
| oxernyoc απὸ κρηνης pedavudgov. ®. 257. 
a 6. canalis. 2. fistula. a trench, or drain; 
a water-course. παρεκτρέποντες οχετὸν, ὥστε 
μὴ θανεῖν. Eur. Suppl. 1111. SYN. 'Yópo- 
4 ῥοα, διωρυξ. 
jOxs?c. retinaculum. 2. vectis. a fastening ; 
strap ; bolt. óc οἱ iz ᾿ανθερεῶνος οχεὺς TETATO 
j τρυφαλειης. T. 372. evo’ ἐπικεκλιμενας σανι- 
lace, καὶ μακρὸν οχῆα. M. 121. SYN. Ἵμας, 
| δεσμος. 2. μοχλος. Ep. AAvroc, ατινακτος, 
εαῤῥηκτος, σθεναρος. 
Oxsvo. v. obsc. Theoc. 5. 147. Hence, “Oxev- 
| τὴς, oV. ὁ. Philodem. An. ii. 90. 
(Oxo. veho. to carry ; endure; practise. o 
"Oxobpa:. insideo. to ride.—oveé τί σε χρὴ - 
| Νηπίιαας oxeety—a. 297. ανδράσι ye θνητοῖσι 
᾿δαμημεναι no οχεεσθαι. P. 77. Syn. Pew, 
, vzoutvo. 2. προσελαυνω, κομιζομαι. 
O1), fjc. ἡ. cibus. sustenance. Lyc. 482.—2. 
"Ox£g, “Oxy. latibulum. a hole; or den. 8. 
| Oxy, ne. 'Oxgc, ov. mons Eubeee. M. St. 
‘Elias in Egripo or Negropont. 2. óc δ᾽, ὡς 
εξ οχεῆς οφις atddog avyév’ ανασχών. Call. 
fr. 438. Bl. Syn. 1. Βρῶμα, εδωδη, τροφη. 
2. τρωγλη, χεια, tvoc. 
Oxnpd. ro. vehiculum. a carriage ; a convey- 
,ance, by land or sea. αφικοιτ᾽, αφικοιτο" μὴ 
Drain πολυκωπον οχημα 296 avrQ. Trach. 
1657. B. Syn. Oxoc, apa£a, διφρος, az vy, 
ἅρμα. Ep, Τεθριππον, v uNkov.—2A vos gov. 


"OxAóc. turba; tumultus. 
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Ox0£o. Οχθιζω, Opp. indignor. to be vexed ; 
displeased. τὴν δὲ psy’ οχθησας προσεφη νε- 
φεληγερετα Ζεύς. Δ. 90. SYN. Δεινοπαθεω, 
αγαάνακτέεω. 

Οχθη, nc. ἡ, 1l. T. 187. Ox00c, ov. ὁ. ripa. 
2. tumulus. a bank; an eminence. adj. Οχ- 
θηρς, od, pov. (Lyc. 1361. Ep. a6. 236.) κε- 
κλιμενὴ πρὸς μακρὸν opoc καὶ Κυνθιον οχθον. 
Hom. Ap. 17. Syn. Axcry, αιγιαλος. 2. βου- 
voc, vQov, Ep. 1. ᾿Αλιερκης, ακύῦμων, εὐκρο- 
καλος, ποταμηΐῖς, ὑψηλη. 2. αιπυς, ευδενδρος. 

Οχθοφῦρῦος. bajulus. a porter. Man. 4. 251. 


"OxA£o. turbo. to disturb, trouble.—oe παρὼν 


σύ y ἐμποδων- Οχλεῖς"---(Εα. T. 454. Syn. 
EvoyAew, ταραττω. ἐμποδιζω, ανιαω. 
"OyM£o. moveo. to lift by a lever; to raise. 
ῥηϊδιως ex apakay am’ ovósoc οχλισσειαν. 
Μ. 448. SYN. Kivew. 


“OxAnooe. turbulentus. troublesome. γυνὴ πο- 


AvreAge toT οχληρόν. --- Menand. Mucoy. 
SYN. ἄλγεινος, αηδης, θορυβωδης. 

ἃ crowd ; a mob. 
2. uproar; trouble. Hence, Οχλδαρεσκης, 
Οχλὄχαρης. aiming at popularity. (Zimon, 
ap. Diog. Laert. vit.- Arcesilai. MJaneth. 4. 
277.)—a0poocoxXoe— Theoc. 15. 72. ὄχλος, 
οἵ T ἐπιπαν- Ἠπειρογενες ---- Pers. 42. Syn. 
"OpiXoc. ὁμηγυρις. θορυβος, ταραχή. — evo- 
χλησις. EP. Απειρεσιος, αθυρογλωσσος, δυσ- 
αριθμος, κακεργατης. 


"Oxpa£ov. gesto. 2. detineo. to hold; tocheck; 


to break a horse. Apcoc οχμαζουσα θοον ca- 
koc'— Apoll. 1.742. ἵππους τ᾽ oxpa£ev — Eur. 
Elec. 817. Syn. Βασταζω,---κατέεχω, κρατεω. 


“Oxpoe. arx. a strong hold. Lyc. 443. Syn. 


Οχθος, πυργος. 


“Ὄχνη. sas Ογχνη. παντα δ᾽ εναλλα yevoiro, 


καὶ à πιτυς οχνας ενεικαι. Theoc. 1. 134. 
SYN. Απιος, αχρας. 

"Oxóc, Éüg. ro. currus. a car; awain. ec δ᾽ οχεα 
φλογεα ποσὶ βησετο"---Ἔ. 745. SYN. Appa, 
αμαξα, ἀπηνῆ, oynpa. 

"Oxc, n, ὄν. capax. able to hold. ov γὰρ scav 
λιμένες νηῶν oxot, οὐδ᾽ eiwyai. e. 404, Syn. 
Δεκτικος, πολυχανδῆης. 


"Ox?oóc. munitus; firmus. strong, stout. adv. 


“Oxvoee. tuto. in safety. (Med. 195.)—oxv- 
ρὸν ζεῦγος Ατρειδῶν. Agam. 43. Syn. Icyv- 
poc, epuuvoc, EUTAYNC, στερξος. 

Ov, 0z0c.17. vox. 2. oculus. the voice. 2.s.as 
ὄψις. 1. ὡς Gal’ ὁ δὲ ἕυνεηκε θεᾶς oca $o- 
νησασης. B. 182, SYN. Φωνη, αὐδη, κλῃδων. 
Ep. Αμειλικτος, λιγυρα, ayavoc, μελιγηρῦυς, 
καλλιμος, ἱμεροεσσα, θεσπεσιος, φρικωδης. 

Οψαματᾶς, Dor. for Οψαμητὴς, οὔ. 6. qui ad 
seram horam metit. one who continues 
mowing, or reaping, tilllate. MiAwy ofapa- 
td, πέτρας αποκομμ᾽ ατεραμνω. Theoc. 10. 7. 

TURN. facies. the appearance. ovrot μάταιον 
ανδρὸς οψανον πελει. Choéph. 532. Syn. 
ΩΨ, οψις. 

Οψὰρϊδν. dimin. of Οψον. οψαριον ovdéy ελα- 
Bov* ébnow φακῆν. Menand. Καρχηδ. 

Οψαρύὕτης. serus arator. one who ploughs 
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late. οὗτω κὠψαροτης πρωτηροτῃ ισοφαριζει. 
Hes. 488. 

Opaprvoia. ἡ. ars culinaria. cookery. Φιλοξε- 
vov καινὴ τις οψαρτύῦσια. Plato. Com. Ath. 5.c. 

Οψαρτυτΐκη, sc. rexvn. the same.—Xiot πολὺ 
Ἀριστ᾽ ανευρηκασιν οψαρτυτικην. "Timocl. ib. 
25. E 

Oy£, Il. Δ. 161. compar. Οψὶϊαιτέρον. adv. 
sero. late; too late; long after. oWé κακῶς 
velat, ολεσας απὸ πάντας ἑἕταιρους. p. 141. 
---μικρὸν οψιαιτερον. Ath. l. 1. 

Οψειω. videre cupio. to have a wish to see. 
τῷ ῥ᾽ οἵ y οψειοντες αὑτῆς kai πολεμοιο. i. 37. 

Owi&voc. lapis ita dictus. name of a stone. 
Lith, 282. 

Oviyovdc. Oirecvoc, Lyc. 1272. sero geni- 
tus. born in after times. οφρα τις εῤῥιγῃσι 
καὶ οψιγονων ανθρωπων. T. 353. SYN. Οψι- 
ytvnc, μεταγενεστερος. 

Οψϊκοιτῦς. sero dormiens. going to sleep late. 
ev οψικοιτοις δ᾽ ομμασιν βλαβὰς exw. Agam. 
891. Syn. ἀκοιμητος. 

Ojíuóc. serus; tardus. late; slow. οψιμον, 
οψιτελεστον, δου kXeoc ovsror ολεῖται. B. 326. 

Ovivoóc. sero sapiens. wise too late.— rà» 
Ἐπιμαθεος- A yov οψινοου θυγατέρα Προ- φα- 
σιν — Pyth. 5. 36. 

Οψϊπξἔδων. 6. qui sero in compedibus versa- 
tus est. much in fetters; a slave that has 
often been punished, So, τριπεδων. Menand. 
fr. inc. 376. 


II. 


ITATAZXAI, ov. ai. urbs 'T'hessalize. now Castle 
of Volo. adj. Wdayacaitc. (Hes. a. 70.) Πὰ- 
ydonic. ἡ. (Orph. 110.) αἱ IIayacaw δουλους 
καὶ στιγματιας παρεχουσι. Ath. p. 27. f. 

Παγγαῖῦς. ὁ. Παγγαῖον. ro. mons Thraciz. now 
Negrokop Dagh. Παγγαιου προθελυμνα κα- 
ρηατα μελλεν αειρας. Call. 4. 134. 

IIayy£Aacróc. admodum ridendus. very ridi- 
culous.—ayysXaoróc εστ᾽ ιδεῖν. Ath. |. 10. 

IIayy£v£rgc, Orph. H. 19. 5. Παγγένἕτωρ. ὁ, 
ibid. 3. 1. Παγγὲξνξτειρὰ. ἡ. omniparens. pa- 
rent of all. —40' ὡς φθονερὰ παγγενετειρα 
$vow. Antip. Sid.— An. ii. 6. 

Ilayyzoc. totam terram pervagans. pervading 
the earth. μορσιμῳ ev πεδιῳ, ὁθι παγγεον 
ἁρμα διωκει- Δοξα,--- Orph. H. 58. 8. 

Παγγλῦὕκξρος. preedulcis. charming. pa Δι’ 
αλλὰ φιλη Kai παγγλυκερα. Lysist. 969. 

Παγγλωσσῖᾶ. ἡ. garrulitas. loquacity. μαθόν- 
τες δε, λαβροὶ Παγγλωσιᾳ, --- Ol. 2. 157. 
SYN. Αδολεσχία. 

Παὰγξἕτωδης. glacie adstrictus. icy. θερμόν τε 
καὶ παγετῶδες,--- Philoct. 1082, Br. Syn. 
Κρυμωδης, kovepoc. 

Πᾶγη, Ep. ἀδ. 128, II&yíc. laqueus; musci- 
pula. asnare; atrap. ἡν παγίδα καλεουσι, 
μυῶν ολετειραν εοῦσαν. Batrach. 117. Syn. 
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Oc, ἕως. ἡ. visus; adspectus. sight; view: 
vision; appearance. owe δ᾽ our ἄρ πω ci 
ἐμοὺς Lec, ovr’ ap’ εγὼ σούς. Y. 205. Syn. 
‘Opapa, δερξις, οψανον, wip, θεωρια. E» | 
Αμειλιχος, axAXvoscca, ayaOmn, ἱμερτη, προ- 
σηνης, Papa, ονειρηεσσα, δεινη, φρικωδης 
Pur. ---Ἰσαι δὲ ψευδεσιν οψεις. Theoc. 

Owiré\eoroc. sero perficiendus. to be accom- 
plished in later times. See ὌΟψιμος. 

Ojóv. omne quod ad panem comedimus "ἢ 
inpr. pisces. food eaten with bread; chiefly 
fish. Hence, the compounds, Οψύπονδς, s. 
as Μαγειρος. (Aristo, An. ii. 258.) T'opyóv«c| 
οψοῴφαγοι, gluttonous, Pac. 810. ----οψοφο- 
ρους zivakac—-capacious dishes, Athen. 1. 4. 
χαλκεῖον κανεον" emi δὲ, κρομυον ποτῷ οψον. 
A. 629. Syn. Ὄψωνιον, οψαριον, βρῶμα, 
προσοψημα, προσφαγιον. 

Οψδποιῶ. opsonia apparo. to cook victuals. 
καὶ κατελαια λιαν cop yan οψοποιοῦντες. 
Ath. 9. 

Oodayéw. opsonia comedo. to eat dainties. 
ovd οψοφαγεῖν, ουδὲ κιχλιζειν, οὐδ᾽ ισχειν 
τὼ ποδ᾽ εναλλάξ. Nub. 983. B. | 

Οψωνέξω. opsonia coémo. to buy provisions. 
οὗτος οψωνεῖν cou’ ἀνθρωπος emi τυραννιδι. 
Vesp. 499. 

Οψωνϊασμῦς. 6. Οψωνϊῦν. ro. commeatus ; 
stipendium. provisions ; pay. yrnoev εἰς οψω- 
vvv τριωβολον. Thugenides. See Men. fr.| 
inc. 394. | 


Awrvov, μυαγρα. Ep. Δολοεσσα, κρυπτη, oro-| 
γοέσσα, πικρα. | 
Παγκαινιστῦς. plane recens. completely new. | 
κηκῖδα παγκαινιστον, εἱματων βαφάς. Agam. | 
969. | 
IIaykákóc. pessimus. altogetherevil. adv. May-| 
kükec. very wretchedly. (Med. 1135.) xoq- 
para μὲν δαιμων kai παγκακῳ avópi διδωσιν. 
Theog. 149. | 
Παγκᾶλῦς. ὁ ἡ. pulcerrimus. extremely beau- | 
tiful. adv. HaykàNoc. (Eur. Beller. fr. 16.. 
7.) καὶ rác ys χεῖρας va ykaXove Exe μ᾽ ἐφη.. 
Plut. 1019. Syn. Evoynpwr, παγκαλλης,, 

| 


| 


παγκοσμιος. | 
Παγκαρπειᾶ, Eur. fr. inc. 155. Παγκαρπῖα. ἡ.} 
omnis generis fructus. every kind of fruit. | 
ἐνῆν δὲ παγκαρπεια συμμιγης oXatc. Soph. fr. | 
Παγκαρπῦς. ὁ ἡ. fructus omnis generis habens. | 
with variety, or abundance, of fruit. zoXv- | 
στεφὴς ὧδ᾽ εἷρπε παγκαρπου δαφνης. CEd.| 
Ty 88. i 
Iayxadraparoc. prorsus detestabilis. most vile. | 
Lysist. 588. | 
Παγκευθης. occultus. entirely hidden.—ray)) 
παγκευθῆ κατω Νεκρῶν aka, — Cid. Οὐ 
1563. Br. 1 
Παγκλαυτῦς, or IlaykXavor. prorsus, lamen- || 
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-tabilis. much to be deplored. ὡς καὶ ot | 


 waykAavrov at- Qva κοινὸν εἷλου. Soph. 
. El. 1085. Br. 
Tlay«\npta. ἡ. universa hereditas. the whole 
‘Inheritance. κἀγὼ χοάς σοι τῆς ἐμῆς παγ- 
-kAnpiac. Choeph. 484. 
Παγκληρῦς. heres ex asse. inheriting the 
whole. οὐκ eoyec ἄν ποτ᾽ ovre παγκληρους 
δομους. Lon. 1542. 
Παγκοινὸς. ὃ ἡ. omnibus communis. common 
| to all. Soph. El. 138. Παγκοιτης. ὁ. qui 
omnes sopit. causing all to sleep. Antig. 815. 
' epithets of Hades, or the grave. 
Tlayxoviroc. multo pulvere adspersus. at- 
‘tended with hard struggles. παμπληκτα 
| παγκονιτά τ᾽ εξ-ῆλθον as0N. ayovov. Trach. 
'505. Br. Syn. IToAvzovoc. 
IIaykpár zc. preepotens. all-powerful. epith. of 
' Jupiter, Eur. Phaedr. /r.—of Apolló, Rhes. 
+231. SYN.Ilavrokparop, παναλκῆς. 
Παγκρᾶτϊδν. athletici certaminis genus. box- 
* ing and wrestling united. ev περισθενεῖ μα- 
᾿ λαχθεὶς Ilaykpartov oT0À— Nem. 3. 26.— 
σε δ᾽ aXka Παγκρατιου rXaOUpoc αεξει. ib. 2. 
129. SYN. Aywy, αθλησις, πυγμήη, παλη. 
᾿Ταγκρῦτως. adv. cum magno strepitu. with 
loud noise. στειλασα λαῖφος παγκροτως 
ἱερέσσεται. /Esch. Suppl. 731. 
"IGdyóc. tumulus, rupes. 2.glacies. a hill. 2. 
| ice; salt. αλλ’ akrai προβλητες eoav, σπιλα- 
Osc τε, mayo τε. ε. 405. SYN. Λοφος, βου- 
|voc, πετρα, akpa, Οχθος. 2. κρυμος. παγετος. 
(adc. EP. Ανηλιος, δυσερημος: διερος, kpvoste, 
οξυς, καρτερος, avzvc, οφρυοεις, οχθηρος, a- 
πανθρωπος, ἵερος, ἐλαιοφυης, στυφελος. 
[ἀγουρῦς. cancri genus. asort of crab. See 
| Kapxevoc. ηἡσθιον δὲ τοὺς mayovpovc, avri 
ἵποιας Μηδικῆς. Equit. 603. 
layyadkéoc, Il. Y. 102. Tayyadkoc. ex solido 
Tere. all of brass. καὶ kvveg παγχαλκος 
llemi kporaóotc apapvia. c. 377. : 
ἰαγχορτῦς. epith. cibi. food of every kind. 
\otrotoe παγχορτοισιν εξενιζομεν. Ath. 8. 
l αγχρηστῦς, prorsus utilis. very useful. zay- 
ἵχρηστον ayyoc ἐσται. Acharn. 934. 
᾿αγχριστῦς. totus oblitus. anointed all over. 
rac πειθοῦς παγχριστῳ (πεπλῳ)- Συγκραθείς. 
t 


| 


rach. 674. 

layxovooc, Soph. El. 512. Tlayxpvoetóc. to- 
cus aureus. entirely golden. τῆς ékarov 
Jucavot παγχρύσεοι ngepeÜovro. B. 448. 
l'ayx?. adv. penitus. wholly ; entirely. See 
|Ilavv. ὡς δή ot μὴ παγχυ yspov akaxnptvoc 
luy. E. 24. 

l^a8awopat. vehementer concitor. tobe much 
\iffected; to lament. avew, ovx ὅτι παντα 
᾿Ταθαινεται, ovd ore βαλλει. Autom. An.1i.208. 
᾿ἄθη. ἡ, Gzd. C. 7. τπιὰθημᾶ, Wa@oc. το. cala- 
itas, affectus; morbus. misfortune; suffer- 
| ng of any kind; an affection or emotion. 
᾿ταθημ᾽, ὁποῖον φῃς παθεῖν, «cx. εμέ. CEd. 
UT. 562. ουδὲ παθος, ουδὲ συμφορὰ θεηλατος. 
"Orest. 9. SYN. Συμῴορα, κακωσις.---νοσος. 
Ὧν. Απροσδοκητον, αἴδηλον, ἀργαλεον, δεινον. 
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δυσαχθες, παραδοξον, πικρον, χαλεπόν. 

Παιᾶν, àvóc. ὁ. carmen quod parta victoria, 
aut peste depulsa, cani solebat in honorem 
Apollinis. 2. cantus, hymnus. 3. ipse Apollo. 
4. medicus, qualis Apollo. a pzean, 7. e. hymn, 
or song ; partic. in honour of Apollo; a sur- 
name of Apollo; one who heals, or relieves. 
Hence, ἸΤαιανιζω. to chant the pean. (Sept. 
Th. 954.) αυλῶν παιᾶνι στυγνῷ. Troad. 126. 
ὁμοῦ δὲ παιανων τε καὶ στεναγματων. CEd. T. 
5. See Trach. 214, 225. Hippol. 1373. ὅυν. 
1. Παιηων. 2. ὑμνος, κῶμος. 4.ιατρος, παιωνιος- 

Παϊγμὰ. ludus. play ; that which is played; ἃ 
tune. ἱερὸς ἱερὰ Παιγματα βρεμῃ. Bacch. 160. 

IIavyvía. ἡ. Watyviov. το, Call. 4. 325. lusus; 
ludicrum. ἃ game; sport; ἃ holiday. wore 
κάχθες τῇ ᾽κατῃ ποιοῦσα παιγνιὰν εγὼ. Ly- 
sist. 701. Syn. Ἐμπαιγμα, αθυρμα.---ἑορτη. 

Παιγνϊδς. ὁ ἡ. jocosus. sportive. oncapa, καὶ 
καρυων παιγνιος ευστοχιη. Strato, An. li. 379. 

Παιδὰγωγξω. pueros comitor, duco. to attend, 
or conduct, as boys to the schools. yspov 
γέροντα παιδαγωγησω σ᾽ εγώ. Bacch. 193. 
SYN. Παιδενω, διϊθυνω. 

TlawWaywyia. ἡ. cura, inpr. puerorum. guid- 
ance; care, as of boys. voonua κηδευοντα 
παιδαγωγιᾳ. Orest. 881. Syn. Madera, δι- 
δασκαλια, μαθησις. 

Παιδᾶγωγδς. puerorum custos. a slave who 
had the charge of boys, partic. in training 
them up; one, who attended them for the 
purposes of instruction. πατρός ys παιδαγω- 
yóc apxaioc yspov. Eur. Elec. 287. See lon. 
725. SYN. Παιδοκομος, ἐπιστατῆς, εἰσηγητῆς, 
καθηγητήηρ. 

Παιδαρτον. puerulus. a little boy. ἢ πανταπασι 
παιδαριου γνωμην exer. Menand. fr. inc. 49. 

Παιδειὰ, Iph. T. 206. Παιδευσῖς. ἡ. institutio. 
education; discipline. σκέψαι δὲ τὴν παιδευ- 
σιν, 4 πεποιθεν, ὡς ελεγξω. Nub. 1048. D. 
SYN. Ἐκπαιδευμα, avaywyn, διδαχη, νουθε- 
τησις. 

Παιδειῦς. ὁ ἡ. ἸΠαιδικῦς, ἡ, ὅν, Theoc. 23. 82. 
puerilis. suiting boys, or girls. Παιδίκὰ. τά. 
(Cycl. 580.) —ovrs rov yapou Μερος λαχοῦ- 
cav, ovrt παιδειου τροφῆς. Antig. 930. 

Παιδεέραστὴς, Acharn. 265. YIaucokópa£, Dios- 
cor. An. i. 493. Παιδομανὴς, Agath. ib. iii. 84. 
Παιδῦπιπης, Hermeas, Ath. 563. e. Matdodi- 
Ang, ΟΥ̓ -óc, Ep. ad. 34. puerorum amator. 
one who indulged an unnatural love of boys. 

Παιδευμᾶ. ro. quod docetur, disciplina. 2. qui 
docetur, alumnus. instruction. 2. the in- 
structed; i. e. the young. See Monk, Hipp. 
11.—2. δεινὰ μὲν φῦλα ποντου- - Δαμναται 
παιδευματα. Eur. Aol. fr. 9. 

Παιδευω. erudio. to teach. εἰ τοὐμὸν ἦθος apri 
παιδευειν νοεῖς. Aj. 601. Syn. Ἐκπαιδευω, 
διδασκω, συνετιζω, νουθετεω. 

Ἰαιδῖα. ἡ. 8. as IHLavyvia. ai παιδιαῖσι, καὶ χλιδῇ 
μορφῆς πέρι. Troad. 974. 

Παιδίον. infans. 2. puer v. puella. a child; 
little son or daughter; a young slave. χερσὶ 
κρατεῖ, xoc πικρα βελη ποτὶ παιδια βαλλει. 
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Theoc. 23.5. Syn. Παιδαριον, τέκνον, υἱΐδιον. 

Παιδισκη 1. Παιδνὴ, ἧς. ἡ, Sapph. An. i. 55. 
puella. a young girl. καὶ ταῦτα πεντήκοντα 
παιδισκας ἔχων. Men. Δακτυλ. 

Ilai)vóc, οὔ. 6. puer. 2. adj. puerilis; for 
Παιδῖνδς. ἃ boy. —childish. παιδνὸς sov: 
πρὸ γὰρ ἧκε πατὴρ, αλλοι TE yspovrtc. 9. 21. 
Syn. atc, νηπιος. 2. παιδειος, νεος. 

Ἰπαιδυβὺῦρος. Παιδόβρως, Lyc. 347. ἸΤαιδόβρω- 
roc, 1b. 1199. pueros vorans. devouring 
children. παιδοβοροι piv πρῶτον ὑπῆρξαν 
Μοχθοι ταλανές τε Θυεστου. Choeph. 1066. 

IIat0oyOvóc. Παιδδποιδς. ὁ i Rhes. 980. libe- 
ros procreans. a parent. 2. ἃ husband. παι- 
doyove ποριος Ivaxov. (?. e. συλλεκτρε παι- 
δοποιῶν.) Eur. Supp. 638. 

Παιδῦθξν. adv. a puero. from boyhood. παι- 
δόθεν ἑσπομενη πᾶσαν ep ἡλικιην. An. 111. 28. 

Παιδόκδμξω. puerum, v. infantes, curo. to 
nurse; to tend with care. φιλτρα kai ew 
Aidy παιδοκομεῖν ἐμαθε. Aimil. ib. ii. 275. 
Παιδοκτῦνξω. liberos interficio. to slay one's 
children. παιδοκτονησας, δῶμα θριγκῶσαι ka- 
κοῖς. Herc. F. 1280. 

Παιδοκτῦνδς. MawWorérwo. ἸΤαιδόλυμης, Choeph. 
603. Παιδόφονδς, Med. 1404. Il. Q. 505. 
qui liberos suos, v. 2. alterius, enecat. a mur- 
derer of children. These adject. are all of 
the common gender; but we have the fem. 
Παιδῦλετειρα, Med. 843. πραξεις εφυμνησα- 
σα τῷ παιδοκτονῳ. Antig. 1313. φεῦ, φεῦ, 
μύυσαρα καὶ παιδολετορ. Med. 1390. 

Παιδομᾶθής. qui in pueritia didicit. early 
taught. καὶ παιδομαθὴς πρὸς avrà τὴν δια- 
ψοιαν ijv. Ath. 6. p. 240. 

Παιδῦποιξω, Soph. El. 591. med. ἸΤαιδοποιοῦ- 
μαι. Iaidovpy£o, Ion. 175. liberos procreo. 
to beget children. σὺ δ᾽ aXXo λεκτρον παι- 
δοποίησαι λαβών. Orest. 1078. P. 

Παιδοπόρος γενεσις. a periphr. of Mnrpa. Phi- 
lipp. An. ii. 221. 

Παιδόσύνη. adoptio. Man. 4. 378. 
Παιδότρίβέω, Strato, An. ii. 374. Παιδοφϊίλξω, 
Meleag. 30. Παιδοφδρξεω. ibid. 7. 
Παιδότρίβης, οὔ. 6. magister paleestrae. one 
who trains boys in gymnastic exercises. adv. 
Παιδότριβικῶς. (Equit. 490.) ev παιδοτριβου 
δὲ τίνα παλην ἐμανθανες; ib, 1235. Syn. 
Παιδοτριψ, γυμναστης, παιδαγωγος. 
Παιδότρδφξω. pueros educo. to bring up 
children. adj. Παιδοτροφος. ὁ ἡ. (Here. F. 
909.) πῶςταυτην παιδοτροφησω; Lysist. 955. 
Παιδοτρωτῦς. a liberis afflictus. inflicted by 
children. πολλὰ δ᾽ erupa παιδοτρωτα Ila0sa 
προσμενει τοκεῦ-σι--- Eumen. 500. 
Παιδουργξω. See Παιδοποιεω. Hence, Παιδουρ- 
yia. ἡ. (Qd. T. 1948. B.) 

Παιζω. Dor. Παισδω. (Ep. ao. 327.) ludo. to 
play; to sport. σφαιρῃ rat T ap επαιζογ, 
απὸ κρηδεμνα βαλοῦσαι. ζ. 100. παιζοντες, οἷς 


1 The Attics apply παιδίσκη to the hand- 
some and free-born ; παῖς and παιδισκάριον to 


slaves. See Menand. pp. 39, 118. Meineke. 
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μετουσια - Θεοφιλοῦς ἑορτῆς. Ran. 449. B. 
SYN. AÓ0vpo, ἐμπαιζω, προσπαιζω. 

IIcugov. 8. as Παιὰν, sign. 1. Il. A. 473.—2. 
medicus Deorum. Physician to the Gods. 
Hence, Παιηδνϊος, a, ov, Magnes, An. ii. 304. 
and fem. Ilaujóvic, 100g. Ep. 1. 2. salutifer. 
healing. 

Ilawr5c, ov. 6. lusor. one who plays. fem. 
Παικτειρᾶ. (Orph. Ἡ. 2. 9.)—ij p’ ὅτι vaucrac- 
^Ho0á ric,—Leon. Tar. An. i. 242. 

Iaovia. regio Thraciz. a district in N. Ma- 
cedonia. Iavovéc. ot. the inhabitants. (J/. B. 
848.) bc ῥ᾽ ex IIatovujc εριβωλακος ειληλου- 
θει. Ῥ. 350. 

Παιῦνϊδης. patron. from Παιων. Il. A. 340. 

Παιπᾶλη, Παιπαλημᾶ. farina tenuissima. 2. 
metaph. de versuto. fine meal. 2. a trickster | 
Aeytw YEVYNoOEL τριμμα, κροταλον, παιπαλη 
Nub. 259. σοῴφισμα, κυρμα, τριμμα, παιπα' 
λημ᾽ ὁλον. Av. 430. 

Παιπᾶλδεις. preeruptus. steep; rugged ; rough} 
Ilarrada. τά. rugged places. (Call. 3. 194. 
οἰκία ποιησῶνται ὁδῷ ἔπι παιπαλοεσσῃ. M 
168. Syn. Tpaxvc, κραναος, οκριοεις, kara, 
κρημνος, δυσβατος. 

Παῖς, παιδῦς. ὁ ἡ. puer v. puella. 2. filius. 3 
servus. a child ; boy or girl. a slave. dat. pi| 
παισὶ, παιδεσσὶ, παιδξσϊ. εἷς βασιλεὺς, ᾧ OG 
Kpovov παῖς αγκυλομητεω. B. 205. evoeBew | 
παιδεσσι τὰ Awia, δυσσεβεων δ᾽ οὔ. Theoc 
26. 82, παιδεσιν ηδὲ τοκεῦσιν,---ΟΥἢ. 1114 
SYN. Kopoc, coon, παιδιον. 2. υἱὸς, θυγατηι 
Ep. AraXaópov, aóavpoc, aópov, αγαπήτο: 
ἁπαλος, apworovooc, acOevgc, γλύυκερος, ve 
γῖλος, tvpopóoc, τοβοστρυχος, θυμηρης, v: 
πιαχος, νήπιος, ορφανικος, παναωριος, THAI 
γέτης, ὑπερῴφιαλος, φιλομητωρ.---ἁπαλα Poi) 
vewy.—fem. ἐρατεινη. PHR. Νεοτρεφες epvo 
ἡβης χρύσεον ανθος.---αγαπητὸς, πατρὶ ἑο 
κώς. οψιγονον, γαλαθηνον, ὑπὸ τροφῳ cu 
αδακρυν. Theoce. | 
IIatcóc, i£. Απαισος. ἡ. N. P. atown, on {ἢ 
Hellespont. J/. E. 612 | 
Παιφασσω. cum impetu feror. to move in 
petuously. σὺν τῇ παιφασσουσα διεσσυ:) 
λαὸν Αχαιῶν. Β. 450. 
Παιω. percutio. to strike; to hit. zai λιγυᾳ 
μαστιγι διπλῇ. Aj. 243. Syn. Πατασσι 
TUTTO, TANTTW. | 
Παιων, voc. ὁ. ep. Apollinis, i. ZEsculap | 
2. hymnus. 3. medicus. See IIatav. Mau) 
Hence, adj. Iawvióc, a, ov. (Philoct. 134] 
Br.) and fem. llawvíidc, aodoc, Παιωνὶς, ioi] 
(Agath. An. iii. 58. Orph. H. 50. 14.) s. 
IIaujóvicc, IIaugóvic. 1. Ασκληπιοῦ παιῶν 
ευμενοῦς τυχών. Plut. 636.—3. ovdé τιν a| 
τῷ - Παιῶνα κακῶν επινωμᾷν. Philoct. 16 
Ἐ». 8. Πολυῴφαρμακος, οδυνηφατος. 

Πακτὰ. τα. 5. Πηκτά. januarum compages. t.| 
fastenings of doors. ἁ ᾽νὴρ ὑβριζει" Kr, 
πακτὰ δωματων. Acharn. 479. 

Πακτᾶ, ac. ἡ. Dor. for Πηκτὴ . caseus. a chee:| 
IIakríc, ioc. ἡ. Dor. for ἸΤηκτίς. q. v. 
Πακτύω, Lysist. 266. med. ἸΤακτοῦμαι. clauc} 
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\ pango. to shut; fasten. καὶ δῶμα πακτου.---- 
4j. 579. ενεβυσαμεν ῥακιοισι, κἀπακτωσα- 
τ μεν. Vesp.128. Sw. ᾧρασσω, κλειω, ασφα- 
F λιζομαι. 
ἸΠακτωλς. Lydiz fluvius. a river that flowed 
. by Sardes into the Hermus, which is now 
the Sarabat. adj. Πακτωλτός, a, ov. (Lyc. 
| 272.) à τὸν μεγαν ἸΠακτωλὸν evyovcov vsus. 
. Philoct. 397. Ep. Χρύσοσπορος, yovoavyne, 
Matovoc. PR. Πολυχρυσος ποταμός. Dion. 
| πχρυσεργὰ Πακτωλοῦ ποτά. Lyc. 1561 .---ὁπη 
( Πακτωλίδος οχθης Χρυσὸν ερευγομενὴς αμα- 
, θυσσεται ολβιος ιλυς. Nonn. 
Παλαγμς, ov. ὁ. s. as Σταλαγμός. See Pors. 
Orest. 909. πριν av παλαγμοῖς αἱμάτος χοι- 
v goxrovov. ZEsch. fr. 
'᾿Πᾶλαι. adv. olim. of old; long since. ὡς ὁ 
| γέρων wrovye, παλαι πολεμων ev ειδώς. A. 
, 910. SYN. ἔκπαλαι, προπαλαι, ἐμπροσθεν, 
παρος, ποτε, 7Trpor&pov. 
Παλαιγξνὴς, Phan. 354. ἸΤἀλαιδγἕνης. Πᾶλαι- 
| yovoc. Παλαιδγδνῦς, Ep. ad. 487. Ἰτᾶλαιθἕ- 
ιτῦς, Jon, Ath. 634. f. senex, annosus. an- 
,Clent. χαῖρ᾽, ὦ πρεσβῦτα tadatoyevic—Nub. 
957. μῆτί» τεγαρυων παλαιγονων. ΟἹ. 18, 70. 
; SYN. Προγονος, zaXatoc, πρεσβύτης. 
᾿Πἀλαιμὄνξω. an old word for Πἄλαιω. χαυνᾳ 
( Toamice παλαιμονεῖ keved. Pyth. 2. 112. 
"Ιἄλαιμων. nom. Dei marini. Melicerta, son 
(of Ino. κικλήσκω σε, Παλαῖμον, ex’ evteoorg 
᾿τελετῇσιν. Orph. H. 74. Pur. Movriag παῖς 
μιλευκοθεας,---νεῶν φυλαξ. Eur. 
,Ιἀλαιδμητωρ. antiqua mater. ἃ grandmother. 
ww Zev, τᾶς παλαιοματορος Matoyove, ποριος 
jIvaxov. Eur. Suppl. 628. 
jIaXai?c. antiquus. old; of ancient date. com- 
(par. IIdXair£pOc, Il. V. 788. Παλαιτὲἕρῦς, 
jdn. ii. 98. ἢ ῥά νύ μοι ξεῖνος πατρωϊός ecot 
"παλαιός. Z. 215. SYN. ἀρχαῖος, ὠγύγιος, 
iympatoc, ὁ παλαι, ὁ προσθεν. 
[ἀλαιότης. ἡ. vetustas. age; antiquity. πα- 
jMuorgc γὰρ τῷ λογῳ γ᾽ ενεστί τις. Helen. 
1062. Syn. Apyatopoc, αρχαιοτῆς. 
;@Aavg¢owv. antiqua sapiens. wise as the 
ancients. εμὲ παλαιοφρονα κατὰ γᾶν οικεῖν. 
Eumenid. 841. Syn. Παλαιος, συνετος, αρ- 
\Xata φρονῶν. 
ἀλαισμᾶ. το. luctatorum artificium. the 
skill and trick of a wrestler; a struggle. 
'πολλὰ παλαισματα καὶ γυιοβαρῆ. Agam. 63. 
| ἄλαισμὄσὔνη. lucta. wrestling. δεικνυμενος 
Aavaoiot, vraXawpnocvvgc αλεγεινῆς. V. 701. 
;8YN. Παλη, ayov, αθλησις. Ep. Tuadkne, 
᾿'τολυτειρης, kparata, δυσμενης, εὐπαλαμος, 
εβαλλινῖκος. 
ato rd yn. dudum stillatus. old wine.— 
jraXawraysoc orvowo. Nic. Th. 591. 
ἀλαιστὴ, ἧς. 7. mensura quatuor digitorum. 
i palm. Leonid. An. i. 225. 
j = Πᾶλαιστριτης, ov. 6, Call. fr. 191. 
uctator. a wrestler; a combatant. ov γὰρ 
ἰτυγμαχοι Elev apvpovtc, ουδὲ παλαισταί. 
) 246. Syn. Παγκρατιάαστης, αγωνιστῆς, 
| Odurne. Ep. Apgryvoc. Soph. Pur. Ow 
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ἀμόϊρος αμφὶ mada. Pind. αφύυκτῳ χερὶ κλο- 
νεων. ib. 

Πᾶλαιστρᾶ, ἂς. ἡ. paleestra. a place for wrest- 
ling, or other gymnastic exercises. εκ τῆς 
παλαιστρας θοιματιον ὑφειλετο. Nub. 179. 
SYN. Γυμνασιον. 

IIàXavr£póv. adv. antiquitus, olim. anciently ; 
long ago.  xoyxoc εγὼ, Ζεφυρῖτι, παλαιτε- 
pov'—Callim. Ep. 5. δὲ. 

Πᾶλαιφὰαγῦς is a reading of Cod. Harl. in Od. 
7.163. where παλαιφάτου appears. Πᾶλαι- 
paroc, priscus, ancient ; 2s found, Od. «. 507. 
and Wddaparov, adverbially, Nem. 2. 25, 
Axapvat δὲ παλαιῴφατον Evavopsc.— 

IIàAaipdrOóc, N. P. Athenion, Ath. 661. So, 
Πᾶλαιχθων, Zsch. Supp. 249, 343. 

Παάλαιχθων. antiquus terre possessor. abori- 
ginal. τί ῥεξεις, παλαῖχθον Αρης ;—Sept. 
Th. 101. Bl. 

IIGAato. luctor. to wrestle; to contend against. 
δεινὸς yàp οἶνος, kai παλαιεσθαι βαρύς. Cycl. 
674. SYN. Καταπαλαιω, συμπαλαιω, διαμα- 
χομαι. 

Παλὰαμὰαδμαι. machinor. to devise. τολμημα 
veov Tadapnoapevoc. Pac. 93. SYN. Τεχνα- 
ζομαι. 

Παάλαμη. palma. 2. ratio, qua aliquid effici- 
mus. the palm of the hand. 2. a contrivance. 
παντοῖαι δ᾽ aperai,kal βιοτουπαλαμαι. Theog. 
624, Syn. Xap. 2. τεχνη; μηχανή. Ep. Αρι- 
στοπονος, ἁρπαλεα, αχραντος, αφειδης, ἁπα- 
λοχρως, ἵκεσια, ευσθενης, evzoAepoc, ἐργοπο- 
voc, καρτερα, πολυχανδης, συμπλεκῆης, στι- 
βαρα, τολμηρα, ταμεσιχρως. 

Taddpnone. filius Nauplii et Clymenes, Atrei 
filie : frater CEacis. Palamedes, cousin ger- 
man of Agamemnon, destroyed by the ar- 
tifice of Ulysses. εὖ y, ὦ Παλαμηδες, à 
σοφωτατη φυσις. Ran. 1451. B. Pur. Xpo- 
vou T epevpe διατριβὰς coówrarovc Ileocovc, 
κυβους τε, τερπνὸν apytac akoc. Soph. fr. 

Παλαμναϊῦς. l.adj. ( Apoll. 4. 709.) 2. subst. 
cujus manus ceede contaminata est. 1. mur- 
derous. 2. ἃ murderer. govea γένεσθαι kai 
παλαμναῖον σεθεν. Trach. 1225, Syn. 1. 
Φονιος, αποτροπαῖος. 

Παλὰσϊᾶ, wy. ra. caricz constipate. dried 
figs pressed together. τῶν re παλασιων εκει- 
νων. (Troch. Dim. Acat.) Pac. 574. 

Πᾶλασσω, et ἸΠἁλασσῦμαι. moveo sortes. 2. 
inquino. to cast lots. 2.to stain ; moisten ; 
soften. 1. κληρῳ viv πεπαλαχθὲε διαμπερὲς, 
dc k& λαχῃσιν. H. 171.—2. αἱματί τ᾽ εγκε- 
φαλῳ τε παλαξέμεν ἀσπετον οὔδας. v. 395. 
SYN. Κληροω. 2. μολῦνω. βρεχω. μαλασσω. 

IIGAevroía. ἡ. illex. a decoy-bird. τὰς φειδω- 
λοὺς κερματων παλευτριας. Ath. 18. 

Πᾶλευω. allicio. to decoy. ἥ μιν waXevoet δυσ- 
λυτοις owrpov βροχοις. Lye. 405. See 784. 
SYN. Efavaraw, ἐπαγω, uTayopat. 

Πᾶλη. s. 5. as ἸΤάλαισμὄσύὕνη. Αγχαῖον δὲ mary 
Πλευρωνιον, óc μοι ανεστη. Y. 635. 

Παλημᾶ. ro. pollen. fine flour. Nic. Alex. 
551. Syn. Illaux aq. 

95 
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παλὶ, Wadty. adv. iterum ; retro. again ; back ; 
back again; anew, on the contrary. 7 τι 
περὶ ψυχῆς, ἢ παλι πῶς εσεται. Call. Ep. 11. 
Ern. χωομενος δ᾽ ὁ yeowy παλιν qxtro'—A. 
980. Syn. ἔμπαλιν, ap, αὖ, αὖθις, εξαῦθις. 

Παλιγγλωσσῦς, ov. ὁ ἡ. sermo, 1. contrarius, 
Nem. 1. 88.—2. diversus. contradictory. 2. 
using a different language. 2. βαρβαρος ovre 
παλιγγλωσσος πολις. Isthm. 6. 35. 

Παλιγκαπηλὸς. qui a caupone emit, quo ven- 
dat. a retailer; a regrater. Ἑρμῆν παλιγκα- 
πηλον ἡμᾶς θεῖ τρεφειν ; Plut. 1157. 

Παλιγναμπτῦς. retrorsum curvus. bent back. 
νῆας avekoovcavro παλιγναμπτοισι κελευθοις. 
Tryph. 523. Northm. 50Ν. Καμπύυλος, πα- 
λιντονος. 

Παλιγκότός. iracundus. renewing an old 
grudge ; passionate. adv. IIGAeykóroc. CEur. 
CEnom. fr. 3.) ayptoc ei, πρὸς παντα παλιγ- 
koroc, ἢ ὑπεροπτης. lheoc. 22. 58. Syn. 
Οργιλος, στυγνος. εχθρος. 

Πᾶλιτκοι, ov. ot. [Palici or Palisci, two deities, 
sons of Jupiter by Thalia. They were wor- 
shipped by the Sicilians. G.] ἢ καὶ Παλικων 
evioywe μένει datic; Παλιν γὰρ ἱκουσ᾽ ek 
σκοτους T00 ες φαος. ZEsch. fr. [6. ed. Schütz, 
Hale, 1821. G.] 

Παλιλλὄγδς. rursus numeratus. collected 
afresh. λαοὺς δ᾽ ovk exeouke παλιλλογα ταῦτ᾽ 
ἐπεέγειρειν. A. 126. Syn. Παλισυλλεκτος. 
παλιναγρετος. 

Πὰαλιμβαμῦς. retrogradus, reciprocus. going 
contrary ways. a μὲν ουθ’ ἱστῶν παλιμβα- 
μους εφιλασεν ὁδούς. Pyth. 9. 33. Sw. 
Οπισθοπορος, οπισθοβάμων, παλισσυτος. 

Παλιμβλαστης. iterum germinans. shooting 
up again.— καὶ παλιμβλαστῆ κυνα - 'Yópav 
$ovtvcac,- Herc. F. 1274. Syn. Παλιναυξης. 

Παλιμβῦλδς. mutabilis; veterator. frequently 
changed; artful. Menand. Sicyon. Hence, 
Ππαλιμβῦλϊα. ἡ. inconstancy ; deception. dey- 
γνυται ἀστοργου kevroa παλιμβολιης. Agath. 
An. iii. 84. SYN. Acraota. 

Πᾶλιμμηκης. duplicatus in longitudinem. of 
great length. παλιμμηκὴ χρονον τιθεῖσαι. 
Agam. 204. 

nuc retro. back. μνηστῆρες δ᾽ ev νηὶ 
παλιμπετὲς ἀπονεωνταῖι. ε. 27. SYN. Οπίσω. 
ELC τοὐπισω. 

Πᾶλιμπλαγκτῦς. hue illue errabundus. wan- 
dering backwards and forwards. a$' οὗ πα- 
λιμπλαγκτοισι χειμαζει δρομοις. Prom. 863. 
Bl. SYN. Πολυστροφος. 

Παλιμπλαζῦμαι. aberro; revertor. to turn 
back.—»v?v ἀμμὲ παλιμπλαγχθέντας οἵω- ΑΨ 
απονοστησειν,---Α. 59. 

Παλιμπλᾶνὴς, ἕδς. ὁ ἡ. retro errans. wander- 
ing back. λοξά τε Μαιανδρου ῥεῖθρα παλιμ- 
Ων ἀξδε: Antip. Sid. An. ii. 12. 

Παλιμπλῦτῦς. denuo lotus. washed over again. 
ov γὰρ Exec κηφῆνα radyurdurov,—Dioscor. 
An. i. 501. 

Πᾶλιμπλωτὅς. iterum navigans. sailing back. 
αὖθις παλιμπλωτοιο yevoerat φυγῆς. Lyc. 
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1431. 

Πὰαλιμποινᾶ. ra. remuneratio. arequital. za-| 
λιμποινα θελων ἀαμειψει. Choéph.791. Svw.| 
Αμοιβη., αντιδοσις. 

Πᾶλιμπορευτῦς, Lyc. 628. Πᾶλιμπους. pedes 
reflectens ; redux. retracing one's steps. 
στῆσαι παλιμπουν εἰς πατραν, ὅθεν cXavyc. 
ib. 126. Syn. Παλιμπορος, παλιμβᾶμος. 

Παλιμπρατῦς, lon. -ητῦς. ὁ 7. iterum ven- 
ditus. sold repeatedly. Said of a worthless 
slave, like Παλιμβόλος. ἢ τοιοις διὰ πᾶσα 
παλιμπρητοισι δοθεῖσα. Crinag. An. ii. 145. 

Πᾶλιμφημῦς. a superiori diversus. of a dif.| 
ferent tenor. παλιμῴφαμος αοιδά. lon. 1095, 
SYN. Evavrtoc. 

Παλιμφρων. qui sententiam mutat. changing| 
one's mind. τὸν ἡ παλιμῴρων Topyac ev Kn: 
ροις θεῶν. Lyc. 1349. SvN. Μεταγινωσκων. 

Παλιμφύης. Nonn. Warivavénc. Theetet. An. 
ii. 515. renascens. springing afresh, grow- 
ing again. 

IlaXivaypérog. revocabilis. that may be re- 
tracted, or altered. — ov γὰρ ἐμὸν παλιν- 
ayperov, οὐδ᾽ απατηλον. A. 526. SYN. Παλιλ: 
λογος, ὑστεροληπτος, παλισυλλεκτος. TAA} 
ληπτος, μεταβλητος. | 

Παλινδινητῦς. IàMwvorpoBnróc, Lyc. 739. qu 
reciproco vortice revolvitur. that is in con: 
tinual revolution. ἀστρῳὴν εδιδαξα παλινδι" 
νητὸν avayKny. Anal. il. 521. 

Παλινδῦρϊα, ac. ἡ. corium solito crassius| 
leather, applied as a new sole. See Pors| 
Pref. p. 57. σὲ uiv, à μοχθηρὲ, παλινδοριαι 
παισας αὐτοῦ καταθησω. Plato Com. 

Παλινδρομϊα, ac. 7. cursus retrogradus. tht 
retracing of a course. avríoc, ovk αδαὴς of 
εσσὶ M Meleag. 81. | 

Παλινζωδς, Παλιζωδς. redivivus. returning td 
life. παλιζωος δὲ Σεληνη. Naz .--παλινζωφ 
τινι ποντῳ. Nonn. 

Παλινδρὅς, Acharn. 1178. Παλϊνορσὸς. retro} 
gradus. starting back ; returning. ὡς δ᾽ ὁτ 
τίς TE Ópakovra Lowy παλινορσος aveoTn. T. 88) 
Παλϊνουρῦφδρδς. ὁ ἡ- qui hue illue jactatur|| 
tossed about. καὶ παλινουροφορον, χεῖρι, 
θερευς, θρινακα. Antiphil. An. ii. 170. 
Πὰαλινσκὄπϊα, ἂς. ἡ. in contrariam partem di 
spectus. looking i in an opposite direction| 
ἐκεῖθεν ἐνθάδ᾽ εἴτα παλινσκοπιάν. Orest. 1259] 
Παλινστομξω. rursus clamo. to call out again; 
παλινστομεῖς αὖ, θιγγανουσ’ ayaXparov ἡ 
Sept. Th. 264. Blomf. conj. πολυστ. t 
Παλιντϊτῦς. qui rependitur.requited. aue ποτὶ] Ϊ 
Ζεὺς δῶσι παλιντιτα epya γενεσθαι. β. 144. 
IIàAwróvóc. Παλιῤῥύπος, Kur. El. 492. relll 
flexus. bent back. Τεῦκρος 0 ewaroc ἤλθε! 
παλιντονα ro£a τιταινων. Θ. 266. SYN. Ta ! 
λιγναμπτος. εἰς τοὐπισω τεινομενος. | 

Παλιντρᾶπελῦς. in contrarium versus. ΤΘ 
versed. επί τι καὶ πῆμ᾽ aye Hawrpare | | 
aXX χρονῳ. Olymp. 2. 68. 

Πᾶλιντρίβης. qui denuo tritus est. rubbei| i 
again and again; well practised ; artful. καὶ 
πως τὰ μὲν πανοῦργα καὶ MET Phil 
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-loct. 453. 

ἹΠαλιντρόπής, Nic. Th. 402. Madwrodzroc. re- 
"tro versus. turned back; returning. οὐκ ἂν 
φρασειας ἡντιν᾽ αὖ παλιντροπος KeXevOov ép- 
᾿πεις--: Philoct. 1222. Br. Syn. Ὑποστροφος, 
* ὑποτροπος, παλιμπορευτος, παλιμπους, παλι- 
* ψορσος, παλιμβᾶμος, αντιστροφος. EvayTioc. 
Παλιντρὄπϊα. ἡ. conversio retro facta. a re- 
' turn. jig. reflection; anxiety. ἡ δὲ παλιντρο- 
V σπιῃσιν aunxavoc— Apoll. 3. 1157. Syn. Πα- 
m ρεπιστροφῆή: ὑποστροφη. μεταβολη. ἐπιστασις. 
Παλιντὕύπης. Παλισσύτος, Theoe. 25. 232. qui 
"repereutitur. beaten back.—aAzo δ᾽ ακωκὴ, 
\\“Patorno, akuovoc wore, παλιντυπές"---Αρο]]. 
| 9. 1253. 

REA wry ne. qui fortunz mutationem affert. 
llleausing a reverse of fortune. σπαλιντυχεῖ 
ἱτριβᾷ Gv. Agam. 450. Bl. 

l'TaXiovpóc. paliurus. a thorny shrub. kaykava 
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᾿Ἰαλιῤῥδθιῦς. Ππαλιῤῥδὸς, Tryph. 75. Πάλιῤ- 
ie ove, Iph. 1΄. 1398. refluus. flowing back ; 
liable to ebb and flow. τὴν δ᾽ ai ῃπειρὸν- 
δὲ παλιῤῥοθιον Uk κῦμα. v, 485.. SYN. ΑΨοῤ- 


Nee ES ἐπινήχεται, Ker ὥς. 
ι , | Call. 4. 193. SYN. CU UE παλινδρομια. 
| umbrosus. thickly 
‘shaded. avrpov ecw vatovca παλισκιον,---. 
"Merc. 6. SYN. BaÓvoktoc, t£voktoc, συσκιος, 


[EE pro ΠΣ insecutio. pursuit. 
|t δὲ x ὑποστρεψωσι, παλιωξις δὲ yevnrat. 
Whe 71. 2. O. 601. SvN. Ezedaore, διωγμος. 
‘add did. ra. simulacra tu Paes images of 


᾿᾿ισθοῦ VOTER Παλλαδιων δ 
iA eharn. 546. 

᾿Παλλᾶκὴ, ἧς, Ep. ἀδ. 552. Παλλακῖς, ioe. pel- 
Pex. a concubine. adj. Παλλαὰκῖδς, a, Ov. 
uf Phocyl. 171.) Hence, Παλλᾶκισμᾶ. το. 
iA sch. Supp. 294. Pors.) 0c μοι παλλακίδος 
τέρι χωσατο καλλικομοιο. I. 449. SYN. ‘E- 
l'aton, ὁμευνετις. 

| λλὰς, aoc. ἡ. Il. K. 275. See Αθηνῆ:- 

i πλλᾶς, vroc. 6. N. P. Παλλαντος Ovyarqo, 


f | BA inibi. αἱ. epith. rupium. ‘rocks near 
Argos. ἐν πετραις, aic νῦν ὠνομα ILaXXartéec. 
Ball. 5. 42. 
πλλευκός. candidissimus. completely white. 
, 1» μηποτεστρεψασα vaXXevkov δερην. Med. 
' 0. 


dre N. P. a town and mountain in 
Macedonia. CER 329. 
.8 division i in pa 


"las. ose ap SA ἐεκπερῶν T 
! Teracl. 849. 

AAXo. vibro, agito. to hurl ; to shake. οἷοι 
Div βροτοί evo’, ὁ δὲ μιν pea ΠΣ καὶ otoc. 
Φ 
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E. 804. Syn. ἀναπαλλω, kivto, κατασειω. 

IIaApac. ὁ. N. P. Ep. ἀδ. 847. Παλμῦς. II. N 
792. Παμμων. óvóc. Q. 250. Παμφὰάης, ov. 
Nem. 10. 92. Mapgiroc. Call. Ep. 53. Ern. 
Παμφυλῦς. Pyth. 1. 121. 

Παλμῦς. vibratio. pulsation. κραατι δ᾽ ev (Gapoc 
εχθρὸν, ὑπὸ κροταφοισι δὲ παλμός. Nic. Al. 
27. SYN. Twaypoc, κῖνημα, τρομος, σεισμος. 

Παλμῦς, voc. 6. rex. an old lonic word for 
Βασιλεύς. ev ἢ πιθηκων παλμυς αφθιτων 
γένος. Lyc. 691. 

Παλδς. vibratio. 2. sortitio. a shaking. 2.a 
drawing of lots; a lot. οὔ σε θεῶν εσσῆνα 
παλοι θεσαν εργα δὲ χειρῶν. Call. 1. 66. 
SYN. 2. Κληρωσις, κλῆρος. 

IIaXzóc. vibratus, vibratilis. hurled.—cai σφας 
εσιδὼν,- IHTaXrQ ῥιπτει πυρὶ, ---- Antig. 133. 
Πᾶλυνω. aspergo. prop. to strew with meal ; 
to whiten; to besprinke. ἢ νιφετον, ore πέρ 
TE χιὼν ἐπαλυνεν apovpac. K. 7. SYN. Ἐπι- 

πασσω.----λευκαινω. 

Παμβᾶσϊλευς. omnium rex. sovereign of all. 
Orph. H. 72. 3. fem. ᾿Ππαμβᾶσϊλειᾶ. μὴ roye 
παμβασιλεια Διὸς τελεσειεν akotric. Apoll. 4 
382. 

Παμβδέλυρος, pa, pov, Eccles. 1043. B. Παμ- 
pidpóc. Παμμῦσαρος, Lysist. 968. IIauzóvg- 
póc, Nub. 1321. omnino scelestus. incorri- 
gibly wicked. xai μιαρε, kai παμμιαρε, kal 
μιαρωτατε. Ran. 469. 

Παμβῖας. ὁ. omnipotens. irresistible. σχισεν 
κεραυνῳ παμβιᾳ. Nem. 9. 58. 

TlapBoroc, Asch. Supp. 567. TlapBwrwo, 
ὄρος, Schol. in Il. A. 5. TappopBoc, m, ov, 
Christodor. An. ii. 472. fem. TapBéric, toc. 
omnes pascens. supplying all with food ; 
very fruitful. opsorspa παμβῶτι ya. Philoct. 
395. 

Παμϊισῦς. fluv. Messeniz. a river of Messenia, 
now Pirnatza. Also, in Thessaly, now Fanari, 
Ilapucov εἰς θαλασσαν εξορομωμενον. Eur. 
Cresph. fr. 16. 

Παμμακαὰρξς. ot. omni ex parte beati. the ever- 
blessed Gods. παμμακαρων ἑδρανον θειαις 
βοονταῖσι τινασσων. Orph. H. 18. 8. 

Παμμᾶταιδς. omnino irritus. utterly vain. 
akoc δὲ παμματαιον- Ουκ εκρυφθη.--- Agam. 
988, Ρ. 

Παμμᾶχὄς. qui omni pugna genere certat. 
contending in every way, or, against all. 
παμμαχῳ θρασει Bpvov. ib. 170. 

Παμμέλας. totus niger. entirely black. ravopovc 
παμμεέλανας Ἑνοσιχθονι kvavoxawrg. y. 6. 

Παμμηκης. omnino longus. much lengthened. 
στερνων apaypodc, ουδὲ παμμῆήκεις γοους. 
CEd. C. 1609. Br. 

Ταμμηνὶς. ἡ. plenilunaris. with moon at the 
full. νυκτὶ φαεινομενη zaupgvii— Arat. 189. 
Παμμηνός. per omnes menses durans. lasting 
whole months. Soph. El. 857. See Πανσυρ- 
τον. SYN. IloAvypovioc, διηνεκῆς. 
Παμμηστωρ. omnium excogitator. devising 
all things. pecow κυλινδει μοῖρα παμμήηστωρ 
βροτῶν. Lyc. 490. 
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Hoünrawis. omnium parens. parent of all. 
Hom. 29. 


Παμμητωρ. ἡ. omnino mater. the real mother. 
γυνὴ τεθνηκε, τοῦδε παμμητωρ νεκροῦ. Antig. 
1282. 

Tappiyne. Tlappuxroc, Pers. 53. ex omni ge- 
nere mixtus. mixed together; of all sorts. 
τὰ πολλὰ Berea παμμιγῆ. ibid. 269. Syn. 
Ἐπιμικτος, παντομιγῆης. 

ἸΙαμμδρῦς. 5. 8. 45 Παναθλιος. τῷ, Écve παμμορ᾽, 
εὖ φυλαξαι. CEd. C. 157. 

Παμμουσὸς. valde canorus. very harmonious. 
—rappovop φθογγῳ μελιηδεας ὑμνους. Sib. 
Παμπᾶν, Il. A. 422. ἸΤαμπηδην. adv. prorsus, 
undique. altogether; entirely.—zeourruyet 
ape καλυψω τῷδε rap nónv,— Aj. 915. Br. 

SYN. IIavv, παντελῶς. vayxv. 

Παμπειθής. qui omnia persuadet. all-persua- 
sive. τὸν δὲ παμπειθῆ γλυκὺν ἡμιθεοι-σιν πο- 
θον γ᾽ ἐνδαιεν 'Hpa-Naóc Apyovce'—Pyth. 4 
927. 

Ilauz5oía.. universa possessio. the whole 
property. Σκυθῃ σιδηρῳ, κτηματων παμπη- 
σιαν. Sept. Th. 829. 

Παμπληθΐα. ἡ. tota turba. the whole, or a 
very large, assemblage. κυκλεῖ δὲ πᾶσαν οικε- 
τῶν παμπληθιαν. Soph. fr. 

Παμπληκτῦς. undique percussus, v. percutiens. 
accompanied by all kinds of blows. παμ- 
πληκτα παγκονιτά T εξ-ῆλθον αεθλ’ ayevov. 
Trach. 513. . 

Παμπλουτς. prorsus dives. exceedingly rich. 
παμπλουτον ολβον δαιμονος κακοῦ δοσις. 
Soph. fr. Tyndar. 

IlapzouiAóc. Παναιδλῦς, I7. A. 216. omnibus 
modis varius. embroidered in every way. 
ev’ ecay oi πεπλοι παμποικιλοι, epya yvvat- 
κῶν - Σιδονιων,---2. 289. 

Παμπῦλϊς. Antig. 613. B. Heath conj. παμ- 
πολύ γ᾽. 

Παμπορφύροδς. omnino purpureus. all over 
purple.— 4v ξανθαῖσι kai παμπορφυροις 
Ακτῖσι βεβρεγμένος ἁβρὸν - Eüpa: —Olymp. 
Gaol: 

IIapzórvióc.summe venerandus. most venera- 
ble. kovpgv Σειληνης, παμποτνια κεἰς ὑμε- 
vawv. Leon. Tar. An. i. 229. 

᾿Παμπρεπτῦς. laté conspicuus. seen afar. παμ- 
πρεπτοις EV ἑδραισι. Agam. 119. 
Παμπρωτῦς. omnium primus. first of all. τοῖς 
ὁ ytpov παμπρωτος ὑφαινειν ἤρχετο μῆτιν. 
Η. 324. 

Παμφᾶγδς. omnia vorans. all- devouring. θαυ- 
μαστὸν is νᾶμα παμφαγου πυρός. Med. 

1187. Syn. Adngayoc. 

Tappanc. Παμφεγγὴς, Soph. El. 105. omnia 
sua luce illustrans. very brilliant. w Γᾶ re 
καὶ παμφαὴς - Ακτις Heov— Med. 1251. 

Παμῴφαινω, Il. A. 29. Παμφᾶνάω. totus luceo. 
to shine exceedingly. καὶ τὴν μὲν κατεθηκεν 
evi χθονὶ παμφανοωσαν. Z. 479. SYN. Aap- 
πω, στιλβω, ἀστραπτω. 

Παμφᾶλαω. act. & med. adtonitus circum- 
spicio. to look around, in amaze or fear. 
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παντοσε παμφαλοωντες δινήσαντο ποδεσσι. 
Erycius, Schol. Apoll. 2. 197. See Lyc. 1429, 
IIauóaopdkóc. omnium venenorum peritus. 
skilled in all sorts of drugs, or magic. zap- 
$appakov ἕεινας εφετμαῖς. Pyth. 4. 415. 
Ilauó0apróc. 6 ἡ. llap$0spoic. ἡ. exitialis. 
very fatal. κακῶς ταριχευθέντα παμφθαρτῳ 
μορῳ. Choéph. 294. ovre παμφθερσις στασις. | 
Bacchylid. An. 1. 149. 
Παμφλεκτὸς. omnia comburens. blazing. βω- 
μοῖσι παμφλεκτοισιν,---- Antig. 1018. 
Παμφδρος. omnia rapiens. carrying all away. 
Pyth. 6. 138. | 
Παμφύυλῖοι, Dionys. 127. ἸΤαμφῦλοι. οἱ. gens 
Asiatica. now Teke or Adalia, in S. E. 
Anadolia. fem. Tappvdjic, toc, ib. 46, 
Παμφυλοισί τε πᾶσι kai αιχμηταῖς Κιλικεσσι. 
Theoc. 17. 88. 
Παμφυλὸς. s. 58. as eir κτεινων παμφυ: 
λων γενναν- θηρῶν,--Αν. 1068. | 
Παμφωνῦς. omnis generis voces reddens.| 
producing variety of sound. ἔν re $oppuy: 
yecou ev av-hoy τε παμῴφωγνοις ὁμοκλαῖς, 
Isthm. 5. 84. | 
Παμψεκτῦς. Man. 4. 816. Παμψεκτωρ. ib. 57) 
Παμψηφει. adv. omnium suffragiis. unani.| 
mously. wore ce παμψηφεὶ νικᾶν, Τελεσιλλα! 
Χιμαιρας. Lucill. An. ii. 336. | 
Παμψυχός. omnibus animabus imperans, pre: 
siding over the world of spirits. παμψυχο! 
ανασσει. Soph. Elect. 841. See Br. | 
IIav, Πανὸς. ὁ. Pan. Πᾶνα δὲ μιν wey a 
OTe φρενα πᾶσιν ετερψε. Hom. xviii. 47. Ep 
Αιγιβοτης, aypornc, atyoKeowe, avyovvE, aypo 
vopoc, ἁλιπλαγκτος, aygioc, δασυκνημος, εὖ ui 
0npoc, spmuovouoc, εὐσκαρθμος, θηρευτηξ ! 
μουσοπολος, ὑπνοπολος, κέροεις, κεροβατηξ | 
κεραξλκῆς, ορειβατης, opeccavXoc, ορεσσινο ἢ 
μος, ορεσιδρομος, συῤικτης. ὑψικερως, φιλο! ἢ 
σπηλυγξ, φιλοσκοπελος, φιλοχορος. Moo 
λιος, Λυκαῖος. See Κεροβατης. Παρωρειτηζς ἡ 
Hom. in Pana, Orph. H. 10. and Plato, Αι I 
1. 171- l 
Παναγηρὰαῦδς. immortalis. never growing old]i 
Apollin. Ps. 142. Πὰαναγὴς, sceleratus. coni 0 
pletely wicked. Maneth. 4. 190. παναγρϊδι s 
Πὰναγρειῦς, valde ferus. very wild. Phocy|| 
191. IIdvaypvzvóc, omnino insomnis. cul y 
terly without sleep. Meleag. 112. ILávást | $ 
qu prorsus infectus ; ; ineoctus. Ἔλα ἢ th 
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nino injustus. utterly lawless. Maneth. 4 ‘ 
56.—6. 158. Παναισχιστῦς, IIavrawxnc, ΟΠ] 
nino turpissimus. most shameful. Meleag | I 
115. Naz. “Πᾶνάκαρπης, fructis expers. | 


purus. most holy. Apollin. Ps. 25. 12. Mai} 
dXacrwp. See AXaor. Antip. Thess. An. i i 
120. Πανἄλημων, valdé errans. prone ia ery 


over purple. Ath.\. 12. Navapedyroc, Tani " 
μειλικτῦς, torvus, immitis. stern, cruel. Opi 
ILivdowtpóc, decantatus. very sharon ] 


An. ili. 18m. Tlavappovioc, omnibus harmonit! 
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i). numeris constans. very harmonious. NMiceph. 
| Πᾶναφυκτὅς, inevitabilis. utterly inevitable. 
I. Paul. Sil. An. iii. 93. Πανβλᾶβης, injuriosus. 
- mischievous. Man. 4. 31. Πανδὰκἕτης, valde 
| | mordax. very biting. Ep. ad. 608. Πανδει- 
iki voc, gravissimus. very terrible. Naz. IIav- 


i| δουλὄς, omnium servus. slave to all. Afin. 
iW: An. ii. 398. Πανδωρός, ὁ ἡ. fem. ἸΤανδωτειρὰ, 
Ilavroddrecoad, omnia largiens. giver of all. 
(Hom. xli. Orph. H. 25, & 58. Πανειδατὸς, 
| IIavOotvóc, variis cibis instructus. epith. of a 
| feast. Calab. Ep. ap. Suid. Πανεικέλδς, IIdv- 
| opodüc, simillimus. very like. Lith. 202. 
Itt Jul. Anteced. An. iii. 9. IItv£XevOépOc, prorsus 
li liber. completely free. Anal. ii. 18. Πᾶν- 
Ifi s£ox oc, Πανῦὕπειρδχδς, preestantissimus. very 
hi superior. Orph. 80. Ep. ao. 229%. Πὰνξἕπη- 
| paroc, summe amabilis. most lovely. Ep. ad. 
i 725. Πὰνξπισκῦπος, Πανέποπτης, Πανσκῦπος, 
|'omnium rerum inspector. surveying all 
ipthings. Getul. An. ii. 168. Sibyl. 1. i. Jul. 
Wi Aig. An. 1. 504. IIàv£zopovióc, durantibus 
i; tenebris. during the night. Leon. Tar. An. i. 
| 990, Πανεσπὲρδς, durante vespere. all the 
levening. Mnasale. An.i. 192. Πᾶνεχθης, 
| IIdvex8iwróc, maximé invisus. most detested. 
M Orph. H. 60. 11. Lyc. 1057. Πανθαρσης, 
valde audax. extremely bold. Man. 2. 171. 
I! avec, sanctissimus. very holy. Orph. H. 
152. 9. Πανθελγης. fem. ἸΠανθελκτειρὰ, omnes 
| demulcens. all-soothing. Monn.—Simon. An. 
jj. 136. Πανθηλης, Mavró0dXgc, quovis ma- 
|terize genere florens. very flourishing. An- 
Ij dp. Thess. An. ii. 119. Orph. H. 33. 17. Ππᾶν- 
υπλὰδς, admodum propitius. Opp. Παντλὰρῦς, 
| very joyous. Nonn. Idvipépoc, gratissimus. 
nj very delightful. Ep. 1. 5. Havv£o£Aoc, valdé 
iM nubilus. very cloudy. Orph. H. 79. Πανσπερ- 
ἡμᾶς, omni genere seminum mistus. with 
every kind of seed. Zonas, An.ii. 80. Παν- 
ἥταρβης, meticulosus. timorous. Man. 2. 168. 
I IHTavróftnc, ov. omnia cogens. controlling all. 
|| Theodorid. An. ii. 49. IIavróy£v£0X0c, Orph. 
(H.14. Παντὄδᾶἄης, Epig. 1. 8. Mavrddiarée, 
| Orph. H.65. Mavrodvvaorne, ibid. 11.4. IIav- 
|vokpárep, Ep. ἀδ. 169. Παντῦὔλξἕτης. ὁ. IIav- 
d τὔλετειρᾶ. ἡ, Naz.—Epig.\.1. Παντὄλϊγὅ- 
" xoovtoc, Dioscor. An. 1. 502. Παντὔπαθης, 
Statyll. Flacc. An. ii. 262. Mavrorwdne, An- 
i thipp. Ath. 404. Mavropexrne, Anacr. 10. 10. 
᾿παντὄτέχνης, £c. ὁ ἡ. Orph. H. IIavrórivak- 
,} "της, ibid. Ilavrórooóoc, IlavrpoQOc, Sibyl. 1. 
j| 1.—JMeleag. 109. IIavróo?nc, Orph. H. 10. 
I! IIavroxpoóoc, ibid. 42. IIàvizepgoov, Orph. H. 
160. 12. Πἄνωπηεις, omnibus conspicuus. vi- 
sible to all. Euen. An. i. 165. 
y SiS £c, Paul. Sil. An. iil. 85. πᾶνα- 
|ypóc. Παναλωτῦς, Agam. 369. omnia capiens. 
fJ eatching all. μηπως, ὡς ἁψῖσι λινου ἁλόντε 
|| παναγρου. E. 487. 
i Ἰἀναθηναιᾶ.τα. Panathenea, quinquatria. the 
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| m Heyne corrects, λίνου πανάγροιο ἁλόντες. 
Why not, λίνοιο ξαλόντε π. ? 
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great festival of Minerva at Athens. καί σοι 
τὰ μεγαλ᾽ ἡμεῖς IInva0gvav αξομεν. Pac. 417. 

Παναθλῖδς. Παναμμδρδς, Anal. à. 482. IIava- 
motpoc, Il, Q.255. Παᾶνοιζῦς, Choeph. 47. 
omnino miser. very miserable. φιλῶν απο- 
ψιλοῖς pe τὴν παναθλιαν. ib. 693. SYN. 
IlavrAnpwv, πανταλας, τλημονεέστατος, ouc- 
TLOTOC. 

Παναιγληεις, εσσὰ, ἕν, Anal. ii. 140. Παναιθὸς, 
ov. Παᾶναυγὴς, €0c. (Orph. H. 9.) 6 ἡ. 
splendens totus. very 5Π1Π1ηρ'.---κεφαλὰς δὲ 
παναιθῃσιν KopvO0scoi-Kovijavrec — zi. 972. 

Πὰναιδλῦς. See Παμποικιλος. 

Ilàvawióc. omnium auctor. the cause of all. 
--Διὸς- Παναιτιου, πανεργετα. Agam. 1495. 

IIávák»c, toc. ὁ ἡ. omnia sanans. all-healing. 
Hence, Παναὰκειᾶ, ac. ἡ. panacea. an uni- 
versal cure. (Call. 2. 41.) Also, Ἰἀνὰκειν. ro. 
the name of an herb. (Nic. Th. 508.) ἢ πα- 
νακὲς πάντων φαρμακον a σοφια. Call. Ep. 
48. BI. 

Πανακρᾶ. τα. montium summitates. heights of 
Ida. Hence, Wdvaxpic. ἡ. adj. γεντο γὰρ s£a- 
πιναῖα Πανακριδὸς enya μελισσης-ΊἸδαιοις ev 
opecot, τά TE κλειουσι Πανακρα. Call. 1. 50. 

Πὰνὰάληθης. Wavarpéxne, Apoll. 4. 1382. om- 
nino verus. perfectly true. adv. Παναληθῶς, 
(ZEsch. Supp. 89.) κηρυσσω παναληθες επὸς 
ro€c& — Call. Ep. 19. Syn. llavergrvpoc, 
πανατρεκῆης.. 

Ilavdma)oe. totus tener. very delicate. zava- 
παλῳ ?, οἷοί TE ανακτων παῖδες εασι. v. 293. 
Πανάπημων. prorsus innoxius. very harmless. 
πρωτιστη δ᾽ εινὰς παναπημων ανθρωποισιν. 

Hes. ε. 811. 

Πᾶναπηρης. non mutilatus. wholly uninjured. 
ὡς ποδας, ὡς κεφαλὰς παναπήηρεας ἑἕξομες 
at. Call. 6.126. Syn. Αβλαβης. 

Ilavapyvpoc. totus argenteus. all silver. δῶκε 
δὲ μοι κρητῆρα παναργυρον᾽---ἰι. 202. 

Παναριστὅς. longe prestantissimus. by far the 
best. ovroc μὲν παναριστος, ὃς αὑτῷ Tavra 
γοησει. Hes. ε. 991. SYN. Βελτιστος, kpa- 
TLOTOC, TOOPEPEGTATOC, πανυπειροχος. 

Παναρκέτῦς. ad omnia sufficiens. all-sufficient. 
So, Πἄναρκὴς, an epith. of the Sun. (Call. 
fr.) Πανταρκης. (Pers. 857.) διαλγὴς ara δια- 
φέρει rov αι-τιον παναρκετας vocov. Choéph. 
63. Bi. 

IIGvapxóc. Πανταρχης, Qd. C. 1085. B. po- 
tentissimus. all-powerful. τοῖς σοῖς παναρ- 
χοις οὑνεκ᾽ ἐνθακεῖν θρονοις. ibid. 1298. 

Παναφῆλιξ. qui caret zequalibus sociis. with- 
out companions of the same age. jap δ᾽ 
ορφανικον παναφηλικα παῖδα τιθησι. X. 490. 

Παὰναχαιοί. omnes Achivi. all the Achzeans, or 
Greeks. Hence, yatn Παναχαῖῖς, all Greece, 
Apoll. 1. 944. κικλησκεν δὲ γεροντας agt- 
στῆας ITavayawov. B. 404. 


2 The Ist syll. is long by c£. metr. as in 
ἀπονέονται, Od. ε. 27. Ζεφυρίη, η. 119. ἐπειδὴ, 
0. 13. ἐπίτονος, μ. 423. ἀποπέσῃσιν, w.7. So, 


in διὰ, Il. T. 857, θυσανόεσσαν, E. 738. &c. 
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IIdvàáwpióc. immatura morte periturus. of fate Πανδωρὰ. ἡ. Pandora. Hes. ε.81. Orph. 978. ἢ" 


untimely. add’ éva παῖδα τεκεν παναωριον.---- 
Q.540. See 725. SYN. Ταχυποτμος. ὠκυμορος. 

Πανδαιδᾶλῦς. valde artificiosus. highly 
wrought; much adorned.—zavédatdadév τ᾽ 
εὐκλεα ayopav. Pind. fr. 

Πανδαισῖα. ἡ. convivium lautum. ἃ sumptuous 
entertainment. καὶ πυκνον, kai yopyov, ὧσπερ 
μᾶζα kai πανδαισια. Pac. 564. 

Havóáxovróc. valdé flebilis. very mournful, or 
miserable. κατεῖδον ἡδὴ πανδακρυτ᾽ oüvppara. 
Trach. 50. 

Ilavdduarwe. omnia subigens. all-subduing. 


fem. Πανδαμαὰτειρὰ. ---οὐδὲ μιν ózvoc-'Hipet | 


πανδαματωρ.---ὥ. 5. 

Ilavddooc. N. P. a Lycian chieftain; son of 
Lycaon. J/. A. 88. Tavdzéroc. a vile in- 
former at Athens ; whence, adj. Πανδὲελξἕτειδς, 
a, ov. Nub.921. IIavótov. Il. M. 372. IIav- 
doxoc. A. 490. I1av000c, Πανθῦς. patronym. 
IIav0oiógc, T.146. P.9,28. II.808. Πανὄπευς. 
wv. 665. Παντακλῆς. Ran. 1036. Br. 

Havósg. filia Jovis et Lune. da. of Jupiter 
and Luna. ἡ δ᾽ ὑποκυσσαμενη ἸΠανδειην ya- 
varo κουρην. Hom. xxxi. 15. 

lHavóspkérgc. Πανδερκης. Ep. ἀδ. 495. s. as 
Πᾶνοπτης. ιὼ Γᾶ, καὶ Ζεῦ πανδερκετα 8po- 
τῶν. Eur. El. 1177. 

IIavóguia. ἡ. universus populus. the whole 
people, or, assembly. παγνδημια γὰρ χερσὶ 

᾿᾿δεξιωνυμοις - Εφοιξεν eu07)0, — ZEsch. Suppl. 
615. 

Havóguióc, Ylavóguóc!. publicus. common; 
promiscuous. adv. IH ανδημῖ, Dor. ἸΠανδᾶμι. 
(Sept. Th. 203.) Oe δ᾽ ἐπὶ πτωχὸς πανδη- 
μιος,---σ. 1. SYN. Ἐπιδημος. 

Iavóikóc. justissimus. thoroughly just. adv. 
Πανδίκως. very right. (Trach. 690.) κλυ- 
ovca πρᾶξιν τηνδε, πανδικῳ φρενι. ib. 298. 

IIavóokeióv. publicum deversorium. an inn, or 
caravansary. Oc, εἰς τὸ πανδοκεῖον εἰσελθών 
ποτε. Ran. 559. SYN. Καταγωγιον, καταλυμα, 
επαυλις, σταθμος. 

Πανδῦκευς. IIavóokóc, Choéph. 660. omnes ex- 
cipiens. one who receives all. 2. a host, or 
inn-keeper. This is more partic. the sign of 
Tlavdoxevrijc, 3. fem. Ilavóokevroía. (Vesp. 
36.) προπαντας dong πανδοκεὺς aypevoerat. 
Lyc. 655. Syn. Πανδεκτης. 2. ἕενοδοχος, κα- 
πήλος. 3. καπηλιο. 

ΤΠ ανδῦκξω. omnes excipio. to receive, or con- 
tain, all. ἅπαντα πανδοκοῦσα παιδιας orXov. 
Sept. Th. 18. 

Πανδοξία. ἡ. summagloria. plenitude of fame. 
ἐστι δ᾽ εν ευτυχιᾳ - Πανδοξιας akpov.— Nem. 
Devs: 

Πανδύσϊη. plenissimus occasus. the complete 
setting of a star. καὶ νὺξ, καὶ δνοφερῆς κυ- 
ματα πανδυσιης. Leon. Tar. An. i. 944, 


1 This is more commonly the epith. of 
Venus; as opposed to Κύπρις Οὐρανία, the 
patroness of pure and lawful love. See 
'Theoc. Ep. 13. 


᾿Πανομφαϊδς. omnis augurii auctor. the source 
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Πανελληνές. See ἸΤαναχαιοί. ἐγχειῃ δ᾽ exexacro | 
IlavehAnvac, καὶ Αχαιούς. B. 530. | 

Ilavéc. οἱ. Fauni.—ró row yevoc ἢ Σατυρισκοις- 
Eyyv0ev, ἢ Πὰανεσσι κακοκναμοισιν ερισδει. 
Theoc. 4. 63. Ep. Αλῆται, οιστρηεντες. 

Παᾶνεσχᾶτῦὅς. omnino postremus. the very last. 
κολπου ἔσω πόντοιο πανεσχατον lovtoto. 
Apoll. 4. 308. 

Ildvérne. per totum annum. all the year. »i- 
$osco Aurva, πανετες-Χιόνος οἕειας τιθηνα. 
Pyth. 1. 88. 

Hdvérwotov. adv. Orph. 1226. See Ἑτωσ. 

Ilavevendoc. omni ex parte quietus. perfectly | 
still. ἐκλιθεν, ovpavóOsv δὲ πανευκηλος γενετ᾽ 
αιθήρ. Apoll. 3. 1195. 

IIdveó00c. omni ex parte coctus. thoroughly 
smelted. κυκλοτερὴς erervkro πανεφθου κασ- 
σιτεροιο. Hes. a. 208. | 

Πανηγῦριζω. festam panegyrin agito. to keep à 
festival. πανηγυρισας, ἡδιστ᾽ ἀπῆλθεν οικαδε. 
Ath. 11. 

Πανηγῦρϊς. ἡ. coetus publicus. a solemn as- 
sembly. ουδὲ παναγυριων Evvay απεῖχον Kap- | 
πυλον dudoov'—Isth. 4. 47. Syn. Ayvpic, 
£00TN, TOUT. 

Πανηῆμαρ. per totum diem. the whole day. | 
adj. Πανημξἔρϊος. Mavnpéooc. (I7. X. 209. Call. | 


4,261.) ὡς δ᾽ 67° ανὴρ δορποιο λιλαιεται, ᾧτε ||. 


πανῆμαρ Νειὸν avedknrov βοε οινοπὲ πηκτὸν᾿ 
aporpov. v. 81]. SYN. Πανημαδον. 
IIàvgu£peve. totum diem in re aliqua con- | 
sumo. to continue through the day. Τροια | 
τοὺς προποτας παναμερευσει. Rhes. 361. 
Ilávguóc. mensis nomen. a Macedonian | 
month; answering to our July. Calhm. Ep. | 
47. Bl. 
TavOvpadov. adv. toto animo. ingood earnest. 
ουδοῦ exi ξεστοῦ πανθυμαδὸν οκριοωντο. c. 33. | 
IIavO0?r0c. perquam sacrandus. duiy solemn- | 
ized. πανθυτα θεσμι’ sÉgvvo', evvopia. Aj. | 
7183. Br. Syn. Πανσεπτος, πανσεβαστος. | 
Παννὕχιζω. per noctem duro. to last the | 
night through. τοῖσιν ev δυσμαῖσιν avyüv 
Φλὸξ ανατελλομενα συνεχὲς lMavvvyi£e,— |} 
Isth. 4. 112, Syn. Νύυχευω, Oavvkrepsvo, | 
παννυχίδας ayo. ! 


] 
| 


Navvixic, dg. ἡ. vigiliz. the vigil of a festi- |}! 


val. παννυχιδας δ᾽ ανυσαντες ακοιμητων || 
ὑμεναιων. Mus. 225. SYN. Παννύχισμος, | 

i 
διανυκτερευσις. | 


Παννῦύχϊος, Il. H. 478. Παννύχὸος. IIavvoxikoc, i] 
Athen. |. 10. pernox. all the night. eypeo, | 
Τυδέος υἱὲ, τί παννυχον ὑπνον aortics K.159. | 


i 
Iavoduoroc. omnino flebilis. very melancholy. |) 


Πὰνοιζὺς. See Παναθλιος. 

IIdvoAQíóc. Πᾶνολβς, Zsch. Supp. 577. P. | 
ex omni parte beatus. completely happy.-| 
ουδείς Tor παντ᾽ ἐστὶ Tavorstoc’—Theog. 441. 

I&vópiN. adv. turmatim. with the whole po- |) 
pulation. zavdapt, πανομιλι. Sept. Th. 203. || 
See Blomf. Prom. 216. | 


à πανοδυρτος αηδών. Soph. El. 1083. il | 
- | 
| 


| 


i 
| 
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of all oracles. ev@a πανομφαιῳ Ζηνὶ ῥεζεσκον 
|, Ἀχαιοί. Θ. 250. 
| avoredc.6. Πανδπη. ἡ. N. P. acity of Phocis. 
| 9. Πανδπεὺς also is the name of a chieftain, 
| Jl. v. 665. Πανδπη. of a Nereid, X. 45.—1. 
᾿Πυθωδ᾽ εἐρχομενην διὰ kaXXuopov ἸΤανοπῆος; 
|. A. 580. 
ἸΙᾶνοπλζα. Havcayia. (Antig. 108.) Παντευ- 
| xia. (Sept. Th. 31.) 1). universa armatura. 
panoply. zavozAiav μὲν ουχί. Anac. 17. 1. 
ταῖσι πανοπλίαις πλησιον ἵσταμενοι. Tyrt. 
9. 98. 
Ἰὰἄνόπλῦς. omni ex parte armatus. in com- 
plete armour. ἐγγὺς yàp non πανοπλος Ap- 
||| yeuov στρατός. Sept. Th. 59. 
|I&vózAórüróc. natu minimus. youngest of 
, all. Τηθυος Ὠκεανοῦ τε πανοπλοτατὴν γε- 
!yaviav. Ap.3.244. SYN. Ἑνοπλος, ἐξοπλος, 
ευοπλος. 
᾿ἸΙἄνοπτης. qui omnia cernit. one who sees all 
| things. στικτοῖς πανοπτην ομμασιν δεδορκότα. 
| Pheeniss. 1182. See Eumen. 1048. Syn. 
 Πανδερκετης, πανσκοπος, πανεπισκοπος, παν- 
‘TOTTNC. 
᾿Ιᾶνορμός. habens stationem omnibus navibus. 
most commodious as a harbour. ατραπιτοί 
τε ξιηνεκέες, λιμένες ve πανορμοι. v. 195. 
«ἄνῦς, οὔ. 6. lampas. a flambeau; lantern. 
Tavov, λυχνον, λυχνοῦχον, ὁ TL παρεστι φῶς. 
Menand. Ath. 700. e. 

ἄνουργξω. vafré scelus aliquod admitto. to 
' | commit nefariously. επὶ τοῦ τροχοῦ yàp δεῖ 
σ᾽ exet στρεβλουμενον Ἑιπεῖν ἃ πεπανουργη- 
! kac.—Plut. 876. Syn. Aodow, μηχανοῤῥαφεω. 
Pur. Kai δολον ηπεροπῆα, kai euópova μῆτιν 
ὑφαινων. Nonn. 
᾿Ἰᾶνουργημᾶ. ro, Soph. El. 1387. Br. Πανουρ- 
yià. ἡ. τὸ. Πανοῦργὄν, ibid. 1507. scelus; va- 
mnes. wickedness; knavery. πανούργιας δ᾽ 
᾿εδειξεν ανθρωποις exe. Antig. 306. Syn. 
ἰσχρουργια, μηχανή; δεινοτης, δολοφροσυνη. 
'‘}Lavoteyoc. ὁ 7. ad quodlibet opus promtus. 
(ready for any evil work; mischievously cun- 
ing. adv. ΠΙἀνουργίκῶς. Πᾶνούργως, Equit. 
1918. superl. llávovoyórdrd, ibid. 56. εἶναι 
| zravoUpyov, αδικον, ὑγιὲς μηδὲ ἕν. Plut. 9. 
YN. Κερδαλεος, δεινος, OoXoópov παλιμ- 


i 


re 


| 
Y 


il 


A: 
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βολος. 
live qui omnium oculis cernitur. vi- 
ible to alll. ovrapevat, αὐτὴ δὲ πανοψιον 
Veyxoe ἑλοῦσα. o. 397. 
fLavciAgvóc. plenilunis. full moon. λαμπρὰ 
"M BE πανσεληνος ev μεσῳ cake. Sept. Th. 395. 
BR iavcóoóóc. omnino sapiens. very wise. τὸ παν- 
roov δ᾽ εὑρημα, τοξηρηὴ caygv. Herc. F. 
/ 188. Syn. Παντεχνος,πολυβουλος,παντοδαης. 
᾿᾿ανσπερμηδῦν. adv. omni genere seminum. 
| with every kind of seed. οσπρια πανσπερμη- 
Pov ἐπεγχευῃσιν αλετρις. Nicand. Ath. 372. f. 
J avovdiy, Il. B. 12. IIacciOtg. an old dat. 


E ! [t is difficult to consider this the real 
;"nseinthe verse quoted. Damm. pronounces 


Xue word corrupt. 
n | 
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used adverbially. Apollon. 3.195. Arat.714. 
have the accus. Ilacci0igv. omni impetu ; 
toto exercitu. with all one's might; with the 
whole force. ἐνθὲν πασσυδιῃ σὺν τευχεσι 0o- 
ρηχθέντες. A. 724. 
IIavcvoróv.ro. longa series. along train. παν- 
cvpro? παμμηνῳ πολλῶν Δεινῶν στυγνῶν T 


ἀχέων. Soph. El. 857. 


Tavrd, i. e. κατὰ πάντα, for Mávroc. omnino. 
in all things; altogether. Τυδειδῃ pv eywye 
δαϊῴρονι v avra εἴσκω. E. 181. 

IIavràAác.fem.lavràXawd.TlavzAguov, Ad. 
T'. 1380. B. s. as Παναθλιος, à πανταλαινα, 
κάτι μᾶλλον ἢ Aeyo. Hec. 665. 

Ilavraoyne. See Ilavapxoc. 

Πανταχῆ, Πανταχοῦ. IHavrott, Meleag. 1. 47. 
advv. ubique. every where; in all cases. τὸ 
μηδὲν εἰκῆ πανταχοῦ ᾽στι χρήσιμον. Stobe. 
9d 

IIavr£Agc. perfectus, integer. complete. adv. 
IIavr£AGc. completely ; wholly. (Prom. 431.) 
γενοιτ᾽, &kewov γ᾽ o0ca παντελὴς δαμαρ. Aid. 
T. 998. Br. Syn. Tedetoc, ὁλοκληρος. 

Ilavrevyia. 1). $. a$ Πανοπλια. ὁρμᾶσθε παντες, 
σοῦσθε σὺν παντευχιᾳ ἃ. Sept. Th. 31. 

IIavTtxvóc. artificiosus. See IIavcoóoc. τὸ σὸν 
γὰρ avOoc, παντεχνου πυρὸς σελας. Prom. 7. 

Ilavry. adv. ubique. 2. prorsus. every where; 
entirely. zavry avd στρατὸν ευρὺν Ayawy" 
αμμι δὲ μαντις. A. 884. SYN. Πανταχοῦ, παν- 
ταχοθεν. 2. παντελῶς, παντως. 

IIlavzipóc. honoratissimus. most honourable. 
vung exov e€f Oe παντιμον yeoac. Soph. El. 
690. 

IIavróygooc. better, with Reiske, Παντάγη- 
pwe. plane nunquam senescens. never grow- 
ing old; always exerting its power. τὰν ov’ 
ὑπνος αἱρεῖ ποθ᾽ ὁ παντογηρως. Antig. 606. 
DB. Syn. Awyvwoe, αἴδιος. 

Παντύδαποὸς. Batrach. 31. ἸΤαντοῖος, Il. T.202. 
Tlavroovvoc. omnigenus; multiplex. of every 
kind ; diversified. παντοσυνοι πνευσωσ᾽ avay- 
kat. Iph. A. 762. 

IIavroO0£v, ἸΤαντῦσξ. adv. undique. on every 
side. παντοθεν ex κευθμῶν, ---Ν. 28.— κατ᾽ 
ασπίδα παντοσε ισην. T. 856. SYN. Παντα- 
χοθεν, ἁπανταχοθεν. 

IIavroAuóc. IHavróroNuoc, Agam. 229. omnia 
audens. daring in the extreme. τὸ zavroA- 
pov εργον oye raXac. Eur. Suppl. 1075. 
Ilavrópicnc. quem omnes odio habent. odious 
to all. ὦ παντομισῆ κνωδαλα, orvyn θεῶν. 
Eumen. 647. 

Παντὄμορφδς. omniformis. assuming every 
shape. τῇ παντομορῴφῳ Oeridr—Soph. fr. 
IIavróz0p0c. ad omnia callidus. fertile in ex- 
pedients. zavrozopoc, απορος. Antig. 365. 
Παντοπτης. 8.45 Πανοπτης. πατὴρ ὁ παντοπ- 
τας -Πρευμενὴς κτισειε. ZEsch. Supp. 145. 


2 I conceive these adjectives to be here 
used substantively. 

3 The word here means the same with 
πανστρατίᾳ, omnibus copiis. 
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IIavrócsuvóc. gravissimus. all honoured. τοῦ, 


παντοσεμνου, τοῦ στρατηλατοὺ νεῶν. Eumen. 
641. Παντοσυνος. See Παντοδαποο. 

Ilayroré. adv. omni tempore. at all times. 
πάντοτε ῥυομενος μεροπὼν ιθυφρονα φῦλα. 
Apollin. Ps. i. 23. 

Παντοῦργδς. s. as IIavobpyoc. νῦν δ᾽ avr A- 
τρεῖδαι φωτὶ παντουργῷ φρενας- Ἑπραξαν --- 
Aj. 445. 

Tlavréguproc. omnino confusus. mixed; 
jumbled together. τὰ πολλὰ παντοφυρτ᾽ 
ayovr ave δικης. Eumen. 557. Syn. Πολυ- 
μιγης, Tappeyne. 

XIlavroc. adv. omnino. entirely; absolutely. 
παντως, οἷον ἐμόν γε μένος kai χεῖρες ααπτοι. 
0.450. SYN. Παντελως, πανταπᾶσιν,παμπαν, 
παμπηδην, διολου, πανσυδιῃ. 

Ivi. adv. prorsus. 2. valde. altogether; ex- 
tremely. πρᾶγμα μὲν εσθ᾽ ὁ φιλος avv δυσ- 
κολον"---Εἰρ. ἀδ. 426. SvN. Ilayxv, ἐπιπαγχύῦ, 
ἐπιπαν, παντως, σφοδρα, μαλα. 

Πανδὕπειρδχὄς. omnes excellens. pre-eminent. 
αλλὰ Μυρων τεχνᾳ πανυπειροχος,---ρ. ao. 
229%: 

IavimevOne. valdéluctuosus. very grievous. 
-τπανυπενθεα kai τρισαλαστον. ib. 272. 

Ilavvreoraroc. omnium supremus. far above 
others. αὐτὴ δὴ χθαμαλη πανυπερτατη εἰν ἁλὶ 
κεῖται. t. 25. 

IIàv)mAekróc. admodum plexus. well twined, 
or netted. oi δὲ πανυπλεκτοισιν ev ἕρκεσιν 
ἡριπον avrot. Opp. 

Πᾶνυστατϊδς, a, 0v, Lp. ao. 7165. Πὰανυστᾷ- 
Toc. omnium postremus. completely the last. 
αλλὰ πολὺ πρῶτος νεμεαι τερεν᾽ avOca ποιῆς, 
-τ-νῦν αὖτε πανυστατος ;—t. 449, 

IldveXt0póc. plane perditus. utterly aban- 
doned ; accursed. 7 γάρ τι kai σὺ τοῖς πανω- 
λεθροις ἐχεις Ἐγκλημ᾽ Ατρειδαις---; Philoct. 

' 895. Syn. Ἐξωλης, ἐπιτριπτος. 

Πᾶνωλης. qui prorsus periit. utterly ruined. 
ἃ ᾿γὼ πανωλὴς of’ ayav ἐκμανθανω. CEd. C. 
1264. Br. 

Ildvwodc. omni tempore proveniens. at every 
season. φερματι γᾶν πανωρῳ. Aisch. Supp. 
700. 

Ila£, Πᾶπαξ, Παπάπαππαξ. Nub. 390. 

IIdópat. with a genit. gusto. 2. possideo!. to 
taste. to possess. αὐτὰρ επεὶ κατὰ μηρ᾽ exan 
καὶ σπλαγχνα vacavro. A.464.—2. πασαμε- 
γος ETITACOE Συρακοσιαις ETTLTAOOELC 5 Theoce. 
15. 90. Syn. Tevopat, εδομαι. 2. κταομαι. 

Πᾶπαι, IIdzata£, ἸΠαππαιαξ. interjectt. Plut. 
220. Cycl. 158. 

Παππᾶς. voc. Mamma. reverentiz vox. papa! 
a term of duty or respect. Od. 2.57. Hence, 
Παππαζω. ουδὲ ri μιν παῖδες ποτὶ γουνασι 
παππαζουσιν. E. 408. 


Παππὶῖδιὸν, llav7íac. paterculus. dimin. of 


! [n the former sense, va is short ; and 
when the metre requires a long syll. the c 
is doubled. 
See Valck. on Ammon. p. 187. 


In the latter sense, it is long. | 


IL AP 


Παππας. akpoacat νῦν, à παππιδιον;--- Vesp] 
659. ζευξαντ᾽ ελαυνειν εἰς θεοὺς, ὥ wan mea 5 
Pac. 127. | 

Παππῦς. avus. a grandfather. Lycoph. 1341 
Hence, Ylazrokróvóoc, ibid. 1034. Syn. Πα. 
τροπατωρ, μητροπατωρ, προγονος. 

ΠΠαππῷῦς. avitus. of ancient date. παππῷος d 
(toc συκοφαντεῖν eori μοι. Av. 1452. SYN 
Apxaioc. 

Iazrawo. Παπταλῶμαι, Lyc. 1160. circum. 
spicio. to look around for. zazrawwov ἡρως ἢ 
Mayaova' τὸν δ᾽ evonoeyv. Δ. 200. Syn. Περι] 
παπταινω, περιβλεπω. | 

Πὰπυρῦς, ov. 6 ἡ. papy aus. ὑπερ αὐχενος TO 
mvp’. Anac. 4. 5. " 

| 
| 
| 
l 
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Πᾶρ, aoa, for ἸΙάρεστι, or Πάρεισι.---- πάρε 
γὰρ μενοεικεα πολλὰ Δαινυσθ᾽"--1. 227. | 
Παρὰ. prep. with a genit. from; on the pari 
of. 2. dat. at; near; with. 3. accus. towards 
near; at. in comparison with. 2. 2 as usec} 
adverbially ; as in Od. Z. 18. πὰρ δὲ dv’ αμ' ἢ 
φιπολοι,---απα Yl. A. 611].---παρὰ δὲ, χρυσοι 
θρονος Ἥρη. | 
Πὰρἄβαινω. transgredior. to pass by, or esi). 
cape. 2. to transgress ; offend against. ence ἢ 
Παραβᾶτης, Πὰραιβᾶτης. ἃ transgressor| 
(umen. 556.) and, WapaBarce, ἡ, ov. to be; 
transgressed. (Antig. 886.) — οὔ pe παρεβὲ 
φασμα- Μελανοπτερον.--- Hec. 703. —7rapa 
βαινου-σί re τοὺς ὅρκους. Thesm. 364. Syn} 
Ὑπερβαινω, ὑπερπηδαω, παρερχομαι. " 
Παὰράβαλλω. projicio, comparo. med. apc) | 
βαλλὅμαι. depono. apud aliquem ; decipio [| 
periculum adeo. 1. to throw before. 9. ἐς 3 
compare. med. 8. to deposit with pin one} 
4, to deceive. n 


m4 


5. to expose one's self t¢| 
danger. λυσαθ᾽ ὑπ᾽ εξ οχεων, παρὰ δὲ opto}! 


BaXXer' ἐδωδήν. Θ. 504. Syn. προφέρω 1 
προβαλλω. 2. συμβαλλω, ὁμοιοω. 4. εξα " 
TaTaw. ᾿ 


Πὰρἄβασκω. ex curru pugno. to stand witl| 
another in a war-chariot. Hence, Ππὰραβὰ p 
της, Πὰραιβᾶτης. ὁ. (17. v. 192.) Avrioc aif? 
i mépucAvToC" (Q ποτ᾽ Αχιλλεύς. AJ! 

104. "n 

IlápafAEzo. limis intueor. to look askance | 
to cast a side glance upon. παραβλεπουσι " 
θατερῳ. Eccles. 498. B. Syn. Κατιλλωώπτω | 
zapakv T0, Trapopao. I 

Παάραβληδην. adv. per responsionem, v. com} 
parationem. in reply ; by comparison. «eg 
τομίοις ἐπέεσσι παραβληδὴν ayopevov. A. 6. | 

Παραβλὼψ, doc. ὁ ἡ. strabus, limis adspi | 


ciens. that looks askance. χωλαί τε, ῥυσι 
τε, παραβλῶπές τ’ οφθαλμώ. I. 499. SYN| | 
EziXXoc, στραβος. ! i 


IIapd80g0£o. adjuvo. to come to one's assist 
ance. παραβοηθεῖθ᾽, ὡς ὑπ’ ανδρῶν τυπτο T 

pac— Equit. 258. Ti 
IIdpd8óA nv, Παρβῦλᾶἄδην. adv. a latere ; siti)" 


parallelo. on one side; parallel to. --αλλοήῦ, ἷ 


2 This is the more correct quantity of the) ' 
v. In Antip. Thess. An. ii. 112, it is short. | i 
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}) οπισθεν,- Αλλοτε παρβολαδην.-- Apoll. 4. 936. 
Παραβῦλῦς. Πὰραιβδλος, Hom. Merc. 56. te- 
merarius. 2. adulterinus. rash ; counterfeit. 
|| 2. πονηρὸς εἴ ποῤῥω rtxvyc, Ἐπὶ παραβολος. 
Vesp. 192. Syn. 1. Avonroc, θρασυς, προ- 
meTnc. 2. αδοκιμος. ov γνήσιος. 
Παραβυδμαι. infercio. to thrust, or stuff, in. 
Lucill. An.ii.341. Hence, Πὰραβυστὸς. ὁ ἡ. 
thrustin; intrusive. ἢν μὴ παραβυστός που 
ἡ: γενηται Χαιρεφων. Ath. 6. 
|dapayysNud. ro. preeceptum. an order ; in- 
formation. φλογὸς παραγγελμασι. Agam. 
488. Syn. llapayysMa, evrodn, ὑποθηκῆη, 
i) προτροπή. 
làpayysAAo. denuntio. to announce; enjoin; 
counsel. apri παραγγέλλει, μεσσατον ijpap 
| exev. Theog. 998. SYN. Σημαινω, ὑποτιθεμαι, 
I VToBarAw, νουθετεω, παραινεω, προστασσω. 
\| Lapayevoua. leviter degusto. just to taste. 
εν---τὸ παραγεύσασθαι Tivog-Karvov,—Ath. 1]. 2. 
\lapayryvopat. intersum. 2. faveo. to be pre- 
‘sent with ; to assist. οὐδὲ τῳ ανθρωπων πα- 
paytyverat, doo εθελῃσιν. Theog. 139. Syn. 
opi IHapsuu, παρακολουθεω. 
ἰὰραγκᾶλισμᾶα. ro. res quam amplexamur. 
d/what we embrace. ψυχρὸν παραγκαλισμα 
ἱτοῦτο γιγνεται. Antig. DUE 


jJ tov παρεγραψε T6 KHMO KAAOS. 
iy Vesp. 9 

lapayw. eria promoveo. to bring ; lead 
‘into. zpoópov εἰς μεγάλην ἀμπλακιην παρα- 
ἡ ει. Theog. 405. μή pe νῦν μῆκετι - Hapaya- 
ἰγος,--ϑορῃ. El. 861. Syn. Προφερω, μετα- 
εὐπειθω, παρατρεέπω. 

(|r ἀρᾶδαρθᾶνω. concumbo. to sleep with. τῇδε 
ó γὰρ αὖ μοι νυκτὶ παρεδραθεν εἰκελος αὐτῷ. 
"uU 88. Syn. Παρακειμαι, παρακοιμαομαι. 

ab “ἀρἄδειγμὰ. το. exemplar. ἃ pattern ; an ex- 
ample. τὸ σόν τοι παραδειγμ᾽ £xov. (Ed. ud. 
4[1193. Br. Sw. ἔνδειγμα, ὑποδειγμα. 

"᾿ ἀρἄδεικνυμί. juxta ostendo ; comparo. to 
E. by the side of; to compare; expose to 
lew. τίς uot Ζηνοφιλαν XaMav παρεδειξεν 
:ratpav ; Meleag. ἐν 

| ἀρᾶδεισῦς. hortus. 2. Paradisus. a garden. 
aradise.—rov δὴ eee εν παραδεισῳ- Αμ- 
βϑροσιῳ vatty—Sibyl. οἰκοῦντες Παραδεισον 
poc, εριθηλεα κῆπον.---αφθιτον οἴκον εν tv- 
δενδρῳ παραδεισῳ. Nonn. 

᾿ἀρᾶδεχὅμαι. exciplo. to receive. αυὐτὰρεπειδη 
ἡτῆμα κακὸν παρεδεξατο γαμβροῦ. Z. 178. 
SYN. Ἐκδέχομαι, ἐπιλαμβανω. 

χραδιακὄνξω. llapaOodo. ἸΤάραδρωω, Od. o. 
323. administro. to serve ; to wait upon. 
id τοῖσι τειχιζουσι παραδιακονει. Ay. 839. 
SYN. Acacovew, ὑπηρετεω, ὑποδραω. 

Ἵ dpáoicwpr. trado. to deliver up. βαξις, ἅ 
aye βαρβαροισι Λεχεσι, ποτνια, παραδιδωσιν. 
Helen. 227. SYN. Ἐπιδιδωμι, καταπιστευω, 
Ἵ τάρατιθεμαι, προδιδωμι. 

᾿ἀραδοξῶς. ὁ ἡ. qui est contra omnium opi- 
spionem, surprising ; unaccountable. πολλὰ 
τὸ δαιμονιον duvara, κἂν ἢ παραδοξα. Lucill. 
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An. ii. 842. 

Ππαὰραδῦχὴ ἧς. ἡ. traditio. warpiove παραδοχὰς, 
ἅς θ᾽ ὁμηλικας χρονῳ Κεκτημεθ᾽, ουδεὶς αὐτὰ 
καταβαλεῖ Xoyoc. Bacch. 201. Syn. Παρα- 
δοσις, αναδοσις. 

Παραδρόμαδην. adv. cursim, cursorily. Gallice, 
en passant. νῦν δέ cot, ὦ Movcait, παραδρο- 
padny ayopevow. re 856. SYN. Bee 
to gobeyond. στεινωπῷ sv δὲ idein etude 
ουδὲ με λησει. V. 416. ἐκδρᾶσα maoeduv.—Ec- 
cles. 55. SYN. Εισδυομαι, ὑποδυω, παρερπυζω. 

Παρᾶειδω. accino. to sing near.—esouwa δὲ ToL 
παραειδειν- στε θεῷ. x. 348. 

Πὰρᾶειρω. ad latus suspendo. to hang by the 
side of. dspua* παρηερθη δὲ καρη, ὑπελυντο 
δὲ γυῖα. II. 341. 

IIdpaZdo. vivo secus quam decet. to miss the 
true purpose of life. ὁστις πένης ὧν ζῇ, 
παραζῇν βουλεται. Philem. 

Παραζευγνύω, Πὰραζευγνυμῖ. conjungo. to 
join to. φρουρω παραζευξἕασα φυλακε σωμα- 
roc. Ion. 98. SYN. Ἐγκαταζευγνυω, συναπτω. 

Παράθαλπω. concalefacio. to sooth, or con- 
sole. παραθαλπομενα φρενα μυθοις. Med. 
144. Syn. θαλπω, ὑποθαλπω. 

Παρᾶἄθελγω. permulceo. to sooth, or appease. 
οργὰς ατενεῖς παραθελξει. Agam. 73. 

Παὰραθέξριζω, Ἰἄραθριζω. demeto. to cut down, 
or off. eumne δ᾽ αφλαστοιο παρεθρισαν axoa 
κορυμβα. Apoll. 2. 608. Syn. ἀποθεριζω, 
αποκοπτω. 

Πᾶραθρωσκω.  adsilio ; metaph. adjaceo. to 
bound upon, or, close to. "Eokvviov δρυμοιο 
παραθρωώσκοντες opoyKouc. Dion. 286. Syn. 
IIapaTotxo. 

Πὰραιβᾶδης. transgressor. See Παραβατης. 

IdpaBacia. delictum. a fault; a trespass. 
Hes. 0. 220. Ππὰραιβᾶσϊς. ἡ. the same. Also, 
2. effugium. means of escaping. xeic', ὁθι 
«tp τυτθὴῆ γε παραιβασις εσσετ᾽ ολεθρου. 
Apoll. 4. 832. Syn. AyuzAaxta. 2. ὑπερβασις. 

IldpatBarne. See ἸΤαραβατης. fem. ΤΠὰραιβατὶς, 
iéoc. one who stands in a chariot; or, one 
who works ; by the side of another. ἡνία, σὺν 
δὲ ot exe παραιβάτις ‘Immodapea. Apoll. 1. 
784. 

Πὰραιθυσσω. excito. act. to rouse. Olymp. 
10. 90.—2. neut. to rush by. εἴ τι καὶ φλαῦρον 
παραιθυσ-σει,---Ῥγίῃ. 1.169. Syn. 1. Ave- 
yélow, avakivew. 

Idoawéw. admoneo. to admonish ; counsel. 
Hence, Wdpatvicic. ἡ. advice. (Agath. An. 
li. 46.) ὦ παῖ, καλῶς σοι Τειρεσιας παρῃνε- 
σεν. Bacch. 330. Syn. Παρακαλεω, παρακε- 
λευομαι, παραγγελλω, συμβουλευω, προτρεπω. 

Tidpawiw. detraho. to take away from. aor. 
2. med. παρειλόμην. ἢ peya μοι τὰ θεῶν με- 
λεδημαθ᾽, órav φρενας ehOy, Λυπας παραιρεῖς. 
Hipp. 1102. 

Πᾶραισθᾶνδμαι. in sensu fallor. 2. sentio. to 
be mistaken; to guess at. 07 τις, Mopowr, 
πικραινεται" ovxi παρῃσθευ ; 'Theoc. 5. 120. 

IIdpatotóc. inauspicatus. ill-boding. adda Ζεὺς 
9 T 
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ετρεψε, παραισια σηματα φαινων. Δ. 98]. 
Pur. Atci&v ov κατ᾽ opyixov ὁδόν. Nem.9.43. 

Ildpaioow. pretereo. to rush by. ἵπποι γάρ 
μὴ παρηΐξαν, προσσω μεμαυῖαι. A. 614. 5ΥΝ. 
Ilaparpexyw, παραβαινω, παρερχομαι. 

Παὰραιτξῦμαι. med. deprecor. 2. precor. to de- 
precate. 2. to supplieate. 1. κτεῖν᾽, ov πα- 
ραιτοῦμαί cc. — Heracl. 1026. Elm. See Med. 
1151. P. Syn. Avavevw, avapvtopat. 2. uce- 
τευω, λίπαρεω. παρακαλεω. 


Ildpairide. auctor. one who is partly the 
Cause.  eoTat, κακῶν TE πηματῶν TAPALTLOY. 
Lyc. 611. 


Παραιφὰμξνῦς, n, ov. suadens, admonens. ad- 
vising. part. from παραφάσθαι, for παραφά- 
μένος, sync. παρφάμενος. αλλά ov rovy' επε- 
ἐσσι παραιφαμενος, κατερυκες Σῇ T ayavo- 
φροσυνῃ, καὶ σοῖς αγανοῖς ἐπέεσσι. Q. 771. 

Παραιφᾶασϊα, lldpat$doic. ἡ. monitum. ad- 
vice. τῷ νῦν ἡμετερῃσι παραιφασιῃσι πιθεσ- 
0:. Apoll. 2. 324. — αγαθὴ δὲ παραιφασίς 
ἐστιν ἑταιρου. O. 404. 

Πὰρὰκαθεζῦμαι. Πἀρακᾶἄθημαι, Ran. 1491. B. 
8. $. as Παρεζομαι. μετὰ τοῦτο τῷ Πλουτωνι 
παρεκαθεζετο. Plut. 726. 

Παρακαθτημΐ. clanculum.demitto. to let down. 
πηδαλιά τε ζευγλαισι παρακαθῖετο. Helen. 
1552. 

Tlapaxatpioc, Hes. ε. 927. Πὰρακαιρῦς. ov. ὁ ἡ. 
intempestivus. unseasonable. ἡ yao παραιται- 
ρος ἡδονὴ τικτει βλαβην. Sent. SYN. ἄκαιρος, 
atoxpoc, αθεμιστος. ατοπος. 

Παρὰκἄλξω. rogo, hortor, solor. to invoke; 
beseech; encourage ; comfort. rad’ nyogevor, 
παρακαλοῦντες εἰς μάχην. Phoen. 1270. Syn. 
Προσκαάλεω, exucadew, εἐκλιίπαρεω. εγκελευο- 
μαι, προτρέπομαι, παραινεω, νουθετεω, θαρ- 
συνω, παρορμαω, παραγγελλω. παραμύθεομαι. 

Πὰρακαταάβαλλω. depono. to put down. ζῶμα 
δὲ οἱ πρῶτον παρακαββαλεν, αὐτὰρ επειτα. 
Y. 683. 

Παρὰακαταθηκη. depositum. a deposit; or, 
pledge. ὁστις Xoyovc yàp, παρκαταθηκην oc 
λαβὼν, Ἐξεῖπεν, αδικός ἐστιν, ἡ kparz)c αγαν. 
Sent. SYN. Ὑποθηκη, evexvpov. 

IIdoakára0vgcko. juxta morior. to die near 
to. σεῖο, Mvpov, δαμαλει παρακατθανε μοσ- 
xoc αλαθείς. Dioscor. An. i. 497. 

Ππαὰρὰκαταλξγδμαι. adcubo. tolie with. rj dye 
vapkartAekro, xoXov θυμαλγεα πεσσων. I. 
561. Syn. Παρακειμαι, παρακοιμαομαι, παρα- 
κλίνομαι, παρακαθευδω. 

Παὰρᾶκατᾶτιθἔμαι. med. depono apud aliquem; 
fidei committo. to deposit in charge; to 
entrust. τηλοθεν Αἱμονιης, χθονιαις παρακατ- 
Gero Νυμφαις, Apoll. 2. 506. 

IIdpdkarrvopat. assuo. fig. juxta paro. prop. 
to sew pieces of leather together. Hence, 
2. to get a thing ready in haste. ἡμῶν δ᾽ 
ἑκαστος στιβαδα παρεκαττυετο. Plut. 663. 
SYN. Συῤῥαπτω, ἐπιβαλλω. 2. ευτρεπιζω. 

Παὰρᾶκειμαι. adjaceo. to lie near. ευνῇ evr 
μαλακῇ" παρὰ δ᾽ ἐντεα ποικίλ᾽ εκειτο. K. 75. 
SYN. Παρακλινομαι, προσεχομαι, παρειμι. 
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Πὰρὰκξλευσμᾶ. adhortamentum. exhortation) 
οὗ δὴ τὸ δεινὸν παρακελευσμ’ nkovoaper 
Iph. T.320. Syn. Παρακελεύυσις, eykeXevou| 
TpoTooTN, παραινεσιξ, νουθετημα. | . 

Πὰρακξἕλητιζω. juxta equito celete. to rid 
by the side of, or past. iva δὴ κελης Kedyri 
παρακελητιεῖ. Pac. 900. 

IIdpdkwvvevo. temere periclitor. to yenture} 
ὕστις γ᾽ εἰπεῖν παρεκινδύνευσ᾽ ἐν 'AOqvaíoi| 
τὰ δίκαια. Acharn. 645. 

Παρδκλαιδμαι. sine caussa fleo. to weep 1: 
vain. Hence, llàpükXavoiOUpóv. sc. dopa. ἢ 
song of complaint at a mistress’ door. pey¢ 
τίνος, Προδικη, παρακλαυσομαι; axpe rivo 
σὲ Τουνασομαι, στερεὴ, μηδὲν ακουομενος 
Rufin. An. ii. 397. Ι 

IIdpákNivo. act. juxta loco. to place at th} 
side; to turn aside. newt. and med. to lie Ὁ; 
the side of, or next to. Hence, Πᾶἄρακλιντωκ 
ópóc. 6. one who lies near. (Apollonid. ΑΥ 
li. 134.) adv. IIápakAióóv. turning aside; o 
swerving from the truth. (Od.0. 349.) &ró| 
ὁδοῦ, ολίγον δὲ παρακλινὰς εδιωκεν. Nr. 424 
SYN. Ἐκκλινω, παρατρεπομαι, παρεκβαινω. ἢ 

Πὰρακλύω. non audio, non pareo. to disobey} 
—iy δὲ μευ παρακλυῃς,-Γνωσῃ τὸν Ἑρμῆν, 
Ep. a6. 235. SYN. ἄνηκουστεω, ἀπειθεω. ἢ 

Παρακμαζω. florem etatis amitto. to los 
one's bloom; to decay. τῆς woac azoXav. 
παρακμαζει ταχὺ παντα. ibid. 38. SyN. Kal; 
raynpacko, παρηβαω, φθινω, μαραινομαι. 

Παὰρακοινῶμαι. communico. to impart. συγ 
yeviow παρεκοι - và0'.—P yth. 4. 236. 

Παρᾶκοιτης. 6. maritus. a husband. Z7. Z. 480} 
— 2. IIápákorríc. ἡ. uxor. a wife. A. 60. Sv. 
l. Avno, γαμετης, evvgrop. 2. akotric, yur 
yapern. ! 

Παὰρᾶκδὄμιζω. preeterveho. to convey to, or be}, 
yond; to conduct along. γέρων γέροντα πεῖ 
ρακομιζε. Here. F. 126. Syn. Συγκομιζο ἢ 

|- 
| 
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7rapayo. f 
IIdpákóvdo. exacuo. to whet, or sharpen. vij 
δὲ καὶ παρηκονηνται. Ran. 1116. Br. Syn; 
ἈΑναθηγω, παροξυνω. | ἢ 
ΠπΠαάρακὄπή. delirium. alienation of minc 
- παρακοπὰ,- Παραφορὰ dpevodadic,Eumer li 
330. SvN. IIapavoia, παραφροσυνη, poevires))) 
Πᾶρακῦπὄς. mente privatus. counterfeited [ἢ 
deranged. δειλαιαν παρακοπον woe τειρεις d 
Prom. 584. Svw.Iapaópovipoc, φρενοπληξ 
μανιωδης. il 
Πᾶρἄκοπτω. defraudo. to strike counterfei|! 
coin; to cheat. ócov pe παρεκοπτου χρονον - ἰῇ 
Equit. 855. αλλ’ avópagta μοχθηρὰ παρακεὶ 
κομμένα. Acharn. 516. SYN. Παραχαραττῶ ἢ 
παρακρουω, παραλογιζομαι. d 
Παρακὄρξω. converro. tosweep; brush ; rulij; 
—ó$epsv woa ᾽στιν non τὰς τραπεζας, Eiriy 
παρακορῆσαι. Ath.l. 9. SyN. Κορεω, εκκορεῦ ἡ 
σαιρω. i, 
Πὰρᾶκουω. | 


perperam, vel furtim, audio. “ἢ 


hear imperfectly ; or accidentally. μ᾿ ἢ 
πολλὰ καμών. παρακήηκοα νῦν Ort τικτεῖ 
Rufin. An. ii. 394. | i 
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" Wdodeotudw. suspendo juxta. to hang by the | ηδὴ πως παρημελημεθα. Sept. Th. 708. Syn. 


ὅτ side of, or to. χεῖρα παρακρεμασας" τὸ δ᾽ 


" £ÓeAkero μειλινον syyoc. N. 597. Syn. Ex- 
, KOEMAW, ὑποκρεμαω. 


it 
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᾿Παὰρακτῖϊδιῦς, Ep. ἀδ. 417. Udoaxrtiec. litto- 
Το ralis. on, or near, the shore. αλλ’ εἶμι πρός τε 
λουτρὰ kai παρακτιους Λειμῶνας,--- Aj. 663. 
"H&pákvzro, Παρκυπτω. in obliquum aspicio. 
"' to stoop to espy ; to look by a side glance. 
,, κἄν εἰς θυριδος παρακυπτωμεν, ζητεῖ τὸ κακὸν 
!! τεθεᾶσθαι. Thesm. 804. See Theoc. 3. 7. 
᾿᾿Παρᾶλαμβἄνω. accipio. to take to one's self. 
Yi ἣν πως παραλαβεῖν τῆς πολεως rà πραγματα. 
"' Eecles. 108. Syn. Συλλαμβανω, ὑπολαμ- 
*! Bavo, avadeyouat. 
| Ξαραλεγὅμαι. 1. s.as IIapakaraXeyopat. 2. pree- 
li terlego. to coast along. 1. Aoni κρατερῷ, ὁ 
1^ δέ οἱ παρελεξατο λαθρη. B. 515. 
᾿ Ἰὰράλειπω. omitto. to pass over; to neglect. 
“τὸ τοῦ θεοῦ re παραλιπὼν, τό T ευσεβές. 
"Troad. 48. Syn. Ἐκλειπω. παριημι. 
j| Ἰὰράλειφω. illino. to anoint. σαυτῷ παρα- 
"7 Xeioetr τὰ βλεφαρα τῆς ἑσπερας. Eccles. 406. 
᾿Ἰὰραληρξω. deliro. to doat; to be silly.—7» 
“δὲ παραληρῶν ἁλῷς. Ran. 594. B. Syn. 
" Tapadoovew. 
‘| Idpadtoc, poet. Tapp. Callim. 3. 938. it. Mapd- 
Se. maritimus. by the sea. παραλά τ᾽ αντρα, 
"lat νεμὸς ἐπακτιον. Aj. 412. 
τ αράλίτξω. delinquo. to offend against. ἢ pa 
θεοὺς ολοῇσι παρηλιτες agpadiyor. Apoll. 2. 
11246. SvN. Ahirpauvw, πλήμμελεω, ἅμαρτανω, 
| aceBew, παραπταιω. 
"Ndoad\dyn. transmutatio. “an exchange. 
lépskreptv τε, καὶ πυρὸς παραλλαγάς. 
"Agam. 499. Syn. Ἐναλλαγη, αμοιβη. 
ἰἄραλλαξ. adv. vicissim. by turns. ioe πα- 
WoadXa€ ταῦτα" προσθεν οὗτος ijv. Aj. 1087. B. 
Syn. EvaAAa£, aporBadov, aporBawe. 
:dpaXXacco. transmuto. to change; pervert. 
— kai παραλλασσει gpevac. Antig. 305. 
SYN. ἔπαλλαττω, παραμειβω. 
Ἰὰραλληλᾶς. inter se compositus et e re- 
zione collocatus. parallel. ὁττι παραλληλοισι 
Store ΡἝλληνας apwrovc. Agath. An. iii. 46. 
\aoaoyoc. inopinatus. unexpected. à zapa- 
Moyór μοι σὴ φανεῖσ᾽ apoogia. Orest. 391. 
SYN. Tlapadofoc, ἀπιθανος, αἀπροσδοκητος, 
ἐπ πρβάστοε; αλογιστος, ανελπιστος. 
ἀράλουδμαι. juxta, vel, una, lavo. to bathe 
jogether. αλλὰ παραλοῦσθαί τε παντας,--- 
Aristoph. Anag. fr. 
@oahvw. resolvo, debilito. to release ; relax. 
vcravov παραλῦσαι-Ψυχάν" — Alcest. 115. 
PYN. Azodvw, εκλυω, μεθιστημι. 
1pdudcnrrc. Παρᾶμᾶσυντης. epularum soda- 
S. a parasite, one who sponges and flatters 
lor a dinner.—&i0' ὁ Μοσχιων -'O παραμασητης 
βροτοῖς αυδωμενος" Alex. Ath. 249. c. ἢ τὸν 
γαραμασυντὴν tow τὸν avocuv. ib. 134. b. 
ἀρᾶμειβω, τὅμαι. praetereo. to pass by. τὸν 
Prapapeapevoc, μητρὸς ποτὶ γουνασι χεῖρας. 
- 310. Syn. Παραλλασσω, παρερχομαι. 
ἀρᾶμξλξω. negligo. to disregard. θεοῖς μὲν 
I 
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Αμελεω, ατημελεω. 

Πὰρᾶμεμβλόω. assidua cura prosequor. to 
tend with peculiar care.—7@ δ᾽ αὖτε φιλομ- 
μειδὴης Agoodirn - Αἰεὶ παρμεμβλωκε, καὶ 
αὐτοῦ κῆρας αμυνει. Δ.11. Syn, Συμπαρειμι, 
aonyw, παρισταμαι, επικουρεω. 

Ildoapivw, ἸΤαρμένω. ἸΤὰρᾶμιμνω, Od. 8.297. 
permaneo. to remain near; to persist. 
—ovót τις αὐτῷ - Αργειων παρεμεινεν ---- A. 
402. ἐνθάδε παρμενέμεν" δὴ yàp μεγα νεῖκος 
ορωρεν. Ο. 400. 

Idodpéroew. juxta alterum admetior. to mea- 
sure by placing near; to pass close by. ηῶθεν 
δ᾽ Ὁμολην avrocyeddyv εἰσοροωντες llovrq 
κεκλιμενην, παρεμετρεον,--- Apoll. 1. 595. 

Παὰρᾶμευῦμαι. pretereo, supero. to pass by ; 
to surpass. εἰ δέ ric oXBov exwy Μορφᾷ zapa- 
μευσεται αλλων. Nem. 11. 16. Syn. Προ- 
TOPEVOMAL, ὑπερέχω. 

Πὰραμιγνύω. admisceo. to mix with. avri 
cipatov, μελιτος σμικρὸν τῷ θυμιδιῳ παραμιξἕ- 
ac. Vesp.873. SYN. Ἐμμιγνυμι, συμμιγνυμι. 

Παρὰμιλλὸς. ὁ ἡ. eemulus; victor. on a par; 
Victorious. ὡς ex αληθειης εἐκριθην αφεθεὶς 
παραμιλλος. Astydam. An. i. 93. Jac. 

Ilapapvaopat. in memoriam revoco. to make 
mention; to remind one of. & z«ykaktort, 
kai zapsuvgco γὰρ αὖ Τῆς πατροφοντου μη- 
τρὸς, ὡς κλυειν evé; Trach. 1126. B. 

Iào&póvóc, llaouóvóc. constans. durable. 
σὺν θεῷ yàp τοι φυτευθεὶς Ολβος ανθρωποισι 
παρμονωτερος. Nem. 8. 29. Syn. Μονιμος. 


βεβαιος. 
Πὰραμουσῦς. dissonus. discordant; inhar- 
monious. ὦ πολυμοχθος Apne, - - Βρομιου 


παραμουσος ἑορταῖς: Phoen. 802. See Choéph. 
466. Syn. ἄμουσος, ασυμφωνος, aXXorptoc. 

Παὰραμπῦκιζω. crines implico. to fasten the 
hair. αλλ’ aye, κομαν παραμπυκιδδὲέ τε. 
Lysist. 1319. 

Παραμυθξῦμαι. consolor; hortor. to comfort ; 
advise; encourage. καὶ δ᾽ dy τοῖς αλλοισιν 
εγὼ παραμυθησαιμην Οικαδ᾽ αποπλειειν"----Ἰ. 
417. SN. Iapnyopew, συμβουλευω, πα- 
ρακαλεω. 

Ildpàpv0ióv. consolatio. ovdé τι τῶν πυρσῶν 
παραμυθιον, ovk agagvypga. Theoe. 23. 7. 
SYN. Μειλιγμα, παρηγορια, θαλπωρη. 

Παρὰμυκᾶδμαι. remugio. to send forth a 
hoarse, grating sound. βρυχιὰ δ᾽ nyw παρα- 
μυκτᾶται- Boovrijc—Prom. 1081. 

πὰρὰαναδμαι. propé habito. to dwell near. 
-Οὐὖς ῥ᾽ (sc. Cercyon) sóvysv μὲν - Αρκαδιην, 
ἡμῖν δὲ κακὸς παρενασσατο γειτων. Call. fr. 
143. Bent. Syn. Παραναίεταω, συνναιω. 

Tdpaviopar. UWdodviccopat, Hom. Apoll. 430. 
pretereo. to pass by. αγχίιμολον δ᾽ exi τῇ 
πολέας παρανεῖσθε κολωνούς. Apoll. 2. 357. 
SYN. Παραπλεω. παρερχομαι. 

Idodynviw. juxta aggero et acervo. to heap, 
or pile, up. σῖτον δὲ δμωαὶ παρενηνεον ev κα- 
γεοισιν. a. 147. 4 

IIáp&vgxópa. natando assequor. τὰ P on. 

m 
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eL δὲ κ᾿ ere προτέρω παρανηξομαι, ἤν που 
εφευρω. e. 417. 

Παρᾶνᾶτελλω. juxta orior. to rise near to. μὴ 
veueca, Ζευξιππε, παραντεέλλοντι λοετρῷ. 
Leontius, An. iii. 106. Syn. Παρανεχω. 

Ππὰρὰανδξω. deliro. to be beside one's self. ἐμοῦ 
παρανοήσαντος αδολεσχιᾳ. Nub. 1482. Syn. 
Αγνοεω, παραφρονεω. 

Παρανοιᾶ. dementia. infatuation. See Παρα- 
kom. κακοφρονων τ᾽ ανδρῶν παρανοια. Orest. 
820. Ἶ 

Ildpdvopoc. impius. lawless; violent. adv. 
Ilapavopwe. (Ep. 40. 794.) παρανομων θεῶν 
βοετεα μὲν τιων. Eumen. 172. Syn. Avopoc, 
EKVO[LOC. 

Πᾶραντης, toc. 6 ἡ. obliquus. 2. declivis. See 
Karavrng. SYN. Κρημνωδης, γηλοφος. 

IIápa£fvóc. peregrinus. pretending to be 
friendly. ατιμα, kai παρασημα, kai παραξενα. 


Acharn. 517. 


Παραξξω. leviter rado. to rub against, or 
graze. αξονι kai τροχιῇ λιτὰ παραξεεται. 


Leon. Tar. An. i. 237. 

Πὰραξονϊον. ro. propr. clavus inditus axi, ne 
rota excidat. a linch pin. σκινδαλμῶν τε 
vapa£ovia, σμιλευματά T epyov. Ran. 819. Br. 

Πὰραξύω. abrado. to scrape off. ορθὰ παρ- 
a£&vov ιθυτενῆ κανόνα. Paul. Sil. An. iii. 87. 

Παρᾶπαιω. ferio secus quam oportebat. 2. 
aberro, excido τινός. 3. desipio. to strike 
amiss. 2. to wander from. 3.to be out of 
one's wits. φρενῶν being g expressed or under- 
stood. @ δεσποτ᾽ du ὡς παραπαιεις. Pac. 
90. Syn. 3. Tapavoew. 

Παρἄπαλλω. concutio. to shake ; put in mo- 
tion. med. moveor. to dance. οἷς mageman- 
λετο- Πηλειδαὰς σὺν ὅπλοις, παρ᾽ avrvya. 
ph. Α. 298. 

Ildpdzirde. Πὰρᾶπᾶφω. decipio. to cheat. 
- παρήπατησας αρχαιας θεάς. Eum. 732. Ἥρη 
δ᾽ ἐν φιλοτητι παρηπαφεν ευνηθῆναι. i. 800. 

Τἀρᾶπειθω, Il. H. 120. Πὰραιπειθω, Παρπει- 
θω. persuadeo. to prevail upon. εἰ κεινω Y 
ἐπέεσσι παραιπεπιθοῦσα φιλον κῆρ. E. 208. 
σπουδῇ παρπεπιθόντες, ἑταιρου χωομενον κῆρ. 
Ψ, 57. SYN. Ἐκπειθω, επιπειθω. 

Πὰαρὰπειρᾶω, Πὰρὰαπειρᾶδμαι. leniter tento. to 
make trial of. εἐμπύυροις τεκμαιρομενοι, πα- 
ραπει-ρῶνται Διὸς apyucepavvov. Ol. 8. 5. 

Παάρᾶἄπεμπω. praetermitto. to send forward ; 
convey beyond. ad’ Ἥρη παρεπεμψεν, επεὶ 
φιλος fjev Inowy. p. 72. Syn. Προπεμπω, 
παριημι, προαγω, gano meu 

Ildpartrapa, Tapmérdpav’. transvolo. to fly 
over; pass by. οἵδε, τὰ δ᾽ ev μεσσῳ κειμενα 
παρπεταταῖι. Call. Ep. 33. Syn. Ἐφιπταμαι. 
παρερχομαι. 

Παραπὲἕτασμαὰ. ro. velum, s. auleeum. 2. pre- 
textum. a covering, or curtain. fig. a cloak, 
or sentiment disguised. dy τοῖσι παραπετασ- 
μασιν τοῖς Μηδικοῖς γραφουσιν. Ran. 938. 
S SYN. KaAvppa. 2. προσχημα. 


1 So, παραπέπταμαι, Cd, C. 716. acc.to Br. 
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Πᾶραπλαζω. seduco. to draw aside; lead| 
astray. 
Κυθηρων. ι. 81. ποῖ παρεπλαγχθὴν yvopnc| 
αγαθῆς ; Hippol. 240. 

Πὰραπλξω, Πἄραπλωω. preternavigo. to sail| 
past. oig δὴ Ken γε παρεέπλω ποντοπορος 
γηῦς. μ. 09. 

Παραπληκτῦς. mente captus. brain-struck.| 
θανεῖται rrapamNgkro-X&pl, —Aj. 229. Syn. 


Ἐμπληκτος, aópov. 


Πὰραπλὴξ, ijy0c. ὁ ἡ. percussus. beaten, as by [Ii 
l. nidvac τεῦ 


waves. 2. s. as IIdpazAnkróc. 
παραπλῆγας, λιμένας re θαλασσης. ε. 418.— | 
2. jv δ' ὡς παραπλῆγ᾽ ανθρωπον εἰσελθὼν, 
τυχω. Plut. 242. 

Ildoam)noioc. similis. nearly alike. παραπλη- 
σιαν οσμὴν λεγεις-- Ath. 14. 


Πὰρᾶπλησσῦμαι. mente percellor. to be struck | 


senseless. ἐλεξε δ᾽ ἅμα γέλωτι παραπεπληγ-, 


μένῳ. Herc. F. 935. Syn. ἔμπλησσομαι, πα-"} 


ραῴρονεω, μαινομαι.- 
Παράπνξω. a latere flo. 2. leniter spiro. spiro 


preeterea, v. ex adverso. to blow beside, or | 


contrary. agyvgsg, ἵνα ph τι παραπνευσῃ 


ολίγον περ. k. 24 


Mdpdroddvpi. male perdo. to lose beside, or I 


unjustly.—sapazoXoXev ἡ τέχνη. Athen.].9. 


Παρᾶπολῦ. adv. multo, longe. by far.—0svo-|. 


τατον tpyov παραπολυ Epyov ἁπαντων--- 
Plut. 446. Syn. Πανυ, παντελῶς. 

Πὰρᾶποντϊος. ad mare situs. by the sea. σῆμα, l 
Tod Αρχιλοχου παραποντιον,-- Geetul. An. ii. I 
167. Syn. Παρακτιος, παραλιος. 

IIdpázpacco. perperam ago. to act contrart dl | 
2. to act besides; to aid μηδενὸς ἀλλοῦ 
παραπραξαντος. Aj.261. SYN.2. Συμπρασσω!, 


T 


καὶ Βορεης AT 606€, agen eyed à If 


I 
i 


| 
᾿ 


Ildpampicpa. το. scobs. saw-dust. kai παρα- ἢ 


πρισματ᾽ ἐπῶν. Ran. 882. B. Syn. Πρισμα, |i 


ῥινημα. ] 
Ildpapiyow. algeo juxta. to freeze near. καὶ 
παραριγωσεις μαινομενου Tpo0vpotc ; Rufin. 
An. ii. 397. | 
Tapagoc, Παὰρᾳρῦς, from Ἰπἀρᾶδρῦς. Lon. πᾶ: 
ρηδρῦς, Πᾶρῃδρὅς. delirus, furiosus. one who |: 
is beside himself, crazy. 
τῆνος em’ ἐσχατα γᾶς ελαβ᾽ evOav. Theoc. | 
15.8. Syn. Ilapaópov, ακοσμος. i 
Πᾶραρπαξω. abripio. to snatch up; to filch. | 
ἂν δὲ παραρπαζῃς aprouc καὶ κλασματ᾽ ava 
δῶς. Lucill. An. ii. 323, Syn. ἀφαρπαζω. | 


i! 
3 
I 


Πὰραῤῥηγνυμὶ. disrumpo. to burst asunder. ||] 


παρεῤῥωγεν ποδός. Philoct. 845. 
Παραῤῥειθρῦς. preeterfluens. flowing by. ὁρᾷς 
παραῤῥειθροισι χειμαῤῥοις οσα. Antig. 728. | 
Tdpappiw. 8. δ. δ IIapazate, sign. 3. μαινετα 
τε, καὶ παραῤῥεῖ τῶν φρενῶν, τῷ σῷ λογῳ:}} 
Eupol. 

Ilapappynroc. qui verbis flecti potest. pere: 
suaded ; 3 appeased. Ilapappnra. ra. monita. | 
persuasions. Ii. N. 726. δωρητοί τε πελοντὸ Ϊ 
παραῤῥητοί T ἐπεεσσι. I. 522. 
Πὰραῤῥιπτω. abjicio. 2. periclitor. to throw’) 
away; put to hazard. «τίς οὗτος eorat; Tid) 


med. to burst forth. μελαινά τ᾽ akpov re 
i] 
] 
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| mar 
παραῤῥιψει τεκνα ; Cid. T. 1506. 


| 
me αποβαλλω. 
ὠτὰραῤῥύὕξω, Πᾶραῤῥῦω. preeterfluo. to pass 
| away; to vanish. εἴ poi rt τοξων τῶνδ᾽ απη- 
i) peXnpévor - -Tlapeppunxev;— Philoct. 662. 
hIapappvoic. pellis, velamentum. 2. propug- 
| naculum. hide, or cloth, hung by the side 
‘of a ship to blunt the effect of missiles. 
WeroAuoi τε λαιῴφους Kal παραῤῥύσεις νεώς. 
| ZEsch. Supp. 710. P. 
ἡπαραρύθμος, vel. Hpapp. carens numero. out 
ἐν οὗ tune. Thesm.127. Syn. AppvOpoc, apov- 
+ coc, αναρμοστος. 
i Idpdostpóc (se. ἵππος.) equus funalis. fasten- 
ed by a σείρα to the shaft horse ; hence, ap- 
plied to any one going by the side of an- 
other. zoói κηδοσυνῳ -apaospoc. Orest. 
11022. Syn. Σειραφορος, παρήορος. 
d&pdempuóv. insigne. a distinguishing mark. 


“Hy τοῦ φρονεῖν παρασημον, at χελιδονες 
Ib EXeyovr’ ἂν ἡμῶν SEL ae πολύ. Sent. 


D conne. insignis. 2. perperam signatus, 
'adulterinus, &c. remarkable ; Countcreitcu: 
idofa δὲ pyr ατρεκὴς, pnt αὖ παρασημος 
εἐνειη. Hippol. 1116. Syn. Ἐπισημος. 2. aon- 
fo poc, αδοκιμος, φαῦλος. 

I&o&dcirfo. cibum apud aliquem sumo. to 
| live at another man's expense, and flatter 
ἡ. him. τὸ yàp παρασιτεῖν εὗρεν ὁ Ζεὺς ὁ φιλιος. 
iliDiodor. Ath. 239. b. 

lapaotroc. par asitus. a parasite. à γαστὴρ 
ἹΠ κυνόμυια, δι ἣν κολακες παρασιτοι. Ep. ad. 
4107. See Ath. p. 134. f. Syn. Παραμασητης. 
 Ψωμοκολαξ. 

i Lapackevalw. preparo. to get ready; pro- 
4;vide ; bring about, or effect. τοιγαρ παρε- 
᾿Ισκευασμεθ᾽, wore κατθανεῖν. Herc. F. 1241. 
ἢ Syn. Aprvo, ευτρεπιζω, απεργαζομαι. 

᾿ Τἀρασκευή. preeparatio. preparation ; fitting 
| out or equipment ; premeditation. SEGUE 
1 ἵπιττης kai παρασκευῆς νεῶν. Acharn. 189. 
Syn. Ἐπισκευη. εἐπιθεσις, επιβυλη. 
Ἰαρασκηνξω. in tentorii modum expando. to 


ἄρασπᾶω. a latere alicujus avello. to draw 
B'aside; to wrest. ópevac παρασπᾷς evi hu Ba. 
| Antig. 804, Syn. AósAko, παρασυρω. 
‘ldpacmZw. a latere stans pugno. to bear a 
‘shield by the side of. fig. to protect, assist. 
᾿'στενουσ᾽, ἀδελφή θ᾽ ἡ παρασπιζουσ᾽ ὁμοῦ. 
#\Phen. 1449. P. Syn. Ὑπερασπιζω, παρα- 
iJlerarew, προαμῦνω, περιεπω, ειρυομαι. 
1 Τἄρασπιστὴς, ov. ὁ. defensor; auxiliator. 
(prop. one who carries a shield near one in 
battle to protect him; Zence, any helper. 
“ὁρῶ δὲ Τυδέα, kai παρασπιστας zvkvobc. ib. 
81. Syn. ἀσπιδηῴορος, ὑπερασπιστής, 
. συμμαχος, Tapacrarye. 

᾿ἰἀρασπονδῦς. foedifragus. truce-breaking ; 
‘lawless. τοῦ Onowdove kai παρασπονδου βιου. 


| | Ath. p. 660. e. 
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Syn. A- | Ildpácciv. adv. perfacile. 2. cito. easily ; 


quickly. kai μὴν rovoys παρᾶσσον emi προ- 
τεροισιν oAeccac. Apoll. 3. 125. 

Παρασταδῦν. adv. adstando. standing beside, 

or near. λῦσαι δ᾽ ovk tÜvvavro παρασταδόν" 
y δὲ λαβοιμι. Ο. 22. 

Παὰραστᾶς, ἄδῦς. ἡ. postis; porticus. entrance, 
or portico. — καὶ παραστάδος Κρεμαστὰ τευ- 
xu πασσαλων καθαρπασας. Androm. 112]. 
SYN. Σταθμος. 

Παραστᾶτξω. adsisto. to stand near; to aid. 
δοκοῦσ᾽ αρωγὸς ἐν πονοις zagacrartiv. Rhes. 
638. Syn. Παρισταμαι, παρασπιζω, ovppa- 
xopat, aonyw. 

Παραστᾶτης, fem. lldpacrüríc. qui ἃ latere 
stat. one who stands near to aid ἐπ battle. 
See ἸΤαρασπιστῆς. μένειν δικαιον κἀγαθὸν πα- 
ραστατην. Antig. 666. B. αὐτός τε, χὴ σὴ 
δυσμορος παραστάτις. (Ed. C. 559. Syn. 
Aowyoc, adeEnrno, βοηθος.---προστατῆης. fem. 
αλεξητειρα. 

Πᾶραστειχω. transeo, pretereo. to pass by, 
or, by the side of. Λεκτὸν 7' Ἡμαθιην τε πα- 
ρέστιχες, nO Evejvac. H. Ap. 217. See CEd. 
T. 808. Syn. Παρερχομαι. 

IIdpacríváyo. congemo. to bewail with. a- 
θρόαι Αιηταοπαρεστεναχοντα θυγατρί. Apoll. 
4. 1297. 

Παραστδρξω. juxta sterno. to stretch out, or 
spread near. εγώ σε, νὴ τὸν Ἥρακλεα, πα- 
ραστορῶ. Equit. 479. Syn. Ekr&vo. 

IIdpacroíóo. Πὰραστρωφᾶω, Apoll. 2. 665. 
deflecto; perverto. to wrest from the na- 
tural bent; to twist, distort. τὴν μοῖραν εἰς 
τὸ μὴ χρεὼν παραστρεφων. Eur. Menal. fr. 
12. Syn. Κατακαμπτω, παραφερω. 

Ildpacvpw. detorqueo. 2. protraho. to draw 
aside, or distort. 2. to draw forth.—ov γὰρ 
δὴ που Τοῦτό γε τλητὸν παρεσυρας επος. 
Prom. 1064. 

Παρασφαλλω. errare facio. to cause to fall, 
or fail. αλλ᾽ dye καὶ ro0' ἁμαρτε παρεσφη- 
Aev yao ἀπολλων. Θ. 311. 

Παρασφύρϊος. cruribus adjunctus. near the 
ankle. Opp. 

Ildpacxédov. adv. prope. 2. mox, illico. close 
beside; presently. δὴ γὰρ ἐπεὶ kai τονδὲ πα- 
ρασχεδὸν εκτερεῖξαν. Apoll. 2. 859. Syn. 
Eyyvc. 2. παραυτικα. 

Παρασχέἔθω. s. as Tapéyw. add’ bre δὴ κεινοισι 
παρεσχεθεν͵ αρμενα παντα. Hes. 0. 639. 

Παρἄτασσω. in acie colloco. to draw up in 
battle array. Hence, Naparatic. ἡ. (Ep. ἀδ. 
596.) ἐπεὶ μονος p' ἐσωσε παρατεταγμένον. 
Vesp. 1118. ὅυν. Exrarrw, avriracco. 

Παρᾶτεινω. extendo. to stretch out. 2. to 
squeeze, distress. a. ἐνταῦθ᾽ εἐνεισιν" ἡ δὲ γ᾽ 
EvBov, ὡς ὁρᾷς, “Hei, παρατεταται μακρὰ 
ποῤῥω πανυ. b. Οἵδ᾽. ὑπὸ γὰρ ἡμῶν παρεταθη 
καὶ Περικλεους. Nub. 211. Syn. Προτεινω, 
εκτεινω. 2. e£oykoo, εἐπιτριβω. 

Παρατεκταινόμαι. adfabricor. to add to, or 
alter, a structure. to contrive otherwise. 
—oucé κεν αλλως- Ζεὺς ὑψιβρεμετης avróc 
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παρατεκτηναιτο. m. 54. 


IIdpdreuvo. praecido. to cut lengthwise. εφησ- Παὰραυδάω. adloquendo consolor. to sooth 


θα σαυτῆς κἂν παρατεμεῖν Onpucv. Lysist. 
132. Syn. Exirepvw, τεμνω, παρασχιζω. 

IdodriOypi. appono ; confero. to put near to; 
to set on, or serve up, an entertainment ; 
to compare. ες κλισιην, παρὰ δὲ ope τιθει 
μενοεικεα δαῖτα. I. 90. Sy¥N. Προστιθημι, 
επιτιθημι, συνεισφερω.--- αντεικαζω, συμβαλ- 
Xo, παραβαλλω,. 

Παρᾶτιλλω. depilo. to remove superfluous 
hair. 2. Πὰρατιλλόμαι. med. to have it re- 
moved, as a luxury. 3. pass. to have it 
plucked, as a punishment. Hence, Παρᾶτιλ- 
rpid. ἡ. a female, whose office was παρατίλ- 
λειν. (Cratin. Ath. 638. f.) 2. καὶ παρατιλοῦ- 
μαι, vi) Ata, καὶ yevnoopar. Menand. Ath. p. 
166.—3. ὁ δ’ ἁλούς γε μοιχὸς διὰ σὲ που πα- 
ρατιλλεται. Plut. 168, Syn. Τίλλω, εκτιλλω. 

Ilaparovoc. protensus. stretched at the side; 
hanging down.—4ós βλεφαρον καὶ -- Παρατο- 
νους χερας. Alcest. 401. 

Παὰρατρέπω. diverto. to turn aside; cause to 
deviate. Τυδείδης δὲ παρατρεψας exe μωνυχας 
ἵππους. Y. 398. Ατρεΐδης μὲν ἁμαρτε, παραὶ 
0t ol ετραπετ᾽ eyyoc. A. 298. SYN. Αποτρεπω, 
εκτρέπω, παρατρωπαω. 

Παρατρέχω. llaparpoxaZo, Ep. ad. 419. pre- 
tercurro. to run beyond; pass by. Ιφικλον 
δὲ ποδεσσι παρεδυαμον, εσθλὸν εόντα. V. 636. 
SYN. Παραθεω, παρελαυνω, παρερχομαῖι. 

Πᾶρατρξω. intremisco. to start aside from 
fright. awa, παμφανοωνταὶ παρετρεσσαν δὲ 
οἱ ἵπποι. E. 295. 

Πᾶρατριβω. attero. torub against. ες βασανον 
δ᾽ ελθὼν, παρατριβομενός τε μολιβδῳ. "Theog. 
1101. Syn. Επιτριβω, προστριβω. 

Ildparpo7éw, ἸΤὰρατρωπᾶω. s. as ἸΤὰρατρέἕπω. 
2. deflecto; decipio. to turn away wrath ; 
to deceive. λοιβῇ τε, κνισσῃ TE παρατρωπῶσ᾽ 
av0pwzot. I. 496. oicÜa, ycpov* τί we ταῦτα 
παρατροπεων ερεεινεις: ὃ. 466. 

lldparoony. deflexio; effugium. a turning 
aside from; or escaping.—ov« ἐστι θανατου- 
IIaparpozáà pede μοι. lon. 1230. Syn. Ex- 
τροπη; ἀπαλλαγή. 

Παρατρῦπος. pass. a recta via aversus. 2. act. 
depulsorius. 1. turned aside; out of the 
usual course; unnatural. 2. able to avert. 
2. δυστανος, τί δ᾽ εγὼ μορου Παρατροπον 
μελος evow ; Απάγοπι. 527. 

Ild@parowyw. abrodo. to gnaw. ric τῆς ehdac 
maperpayev; Ran. 988. B. SYN. Asorpoyo, 
κατεσθιω. 

Πάρᾳττω. Alt. for Τιᾶραισσω. transeo, transi- 
lio. to pass on. μυσας παρᾳξον, κἀπολυσον, 
& πατερ. Vesp. 988. 

Idodrvyydvw. obvius fio; adsum. to be pre- 
sent; to come up. ou γάρ pa θεῶν παρετυγ- 
χανε μαρναμενοισιν. A. 74. SYN Παρειμι, 
ἐπερχομαι. 

Παᾶραυγαζω. represento. to represent, or re- 
semble. προπρηνῆς, κριοῖο παραυγαζουσα κα- 
ρηνον. Dion. 89. SvNw. Παριστανω, ὑποδειι- 
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νυω, ἐμφαινω. 


alleviate. μὴ δή μοι θανατόν ye παραυδα, $a 
Ou’ Οδυσσεῦ. X. 487. SYN. Παρηγορεω. | 

Πᾶραυλιζω. juxta cubo. to lie near. ὥ Πανὸι ἢ 
θακηματα-- Καὶ παραυλιζουσα πετρα. lon] 
493. SYN. Παρακειμαι. παρακοιτεω, παραναι 
erao. 3 

Παὰραυλῦς. 1. from avdy. juxta excubans. ad. 
jacent, near. 2. from αὐλός. absonus. dis-l 
cordant. τίνος βοὴ παραυλος εξεβη ναπους 
Aj. 902. Syn. 1. Παροικος.---δρίμυς, arwooc | 

Πὰραυτᾶ. Mapavrica. Alcest. 13. adv. statim 
2.in presens. at the very moment ; presently. 
παραυτα 0 οὖν ελθεῖν- Ec Ιλιου πολιν. Agam | 
746. Syn. Παραχρῆμα, ευθεως, παρασχεδον. 

IIdpavy£vióc, a, óv. collo impositus. on the| 
neck. Αρτεμι, ποῦ σοι roba, παραυχενιη Tt 
gaperon; Ep. ἀδ. 269. 

Πᾶραφαινω. in transitu ostendo. to shew in| 
passing. δεξιτεροὶ, kai γυμνὸς asi παρεφαινε- 
ro μαζός. Call. 3. 215. 

IIdpá$dcia, Macedon. An. ili. 192. IIdpdQà-| 
ic, IIapóáocic. adhortatio ; persuasio. See} 
Παραιφασια. με nr dins voov πυκαὶ 


μα, παραμύθια, ἜΜΕΝ τες τ 

Πὰραφέρω, Πὰρᾶφδρξω, adduco; appono. 2.| 
a recta via abduco. 8. pretereo, negligo.| 

to bring towards; set before. 2. to lead]: 

astray. 3. to pass beyond, or pass by. ev vv-| 

ματῳ δ᾽ aXoywra παροισομεν. CEd. C. 1678." 

B. à «aitov: ἁπαντα γάρ σοι παρεφορουν. 

Equit. 1212. Syn. Παραγω, παρατιθεμαι. 2.) 

παραστρεφω. 3. παρερχομαι, παραφρονεω. 

Παάραάφευγω, Ilapó. effugio. to escape. παρ- 
φυγεειν σὺν vqt—p. 99. Syn. lHapazAoo,| 

παρέρχομαι, zrapekzroooevyo. 

Tlapagnpt, Il, A. 577. Wapowgpi. suadeo. to} 
recommend, or persuade. — μνηστῆρας μα- 

Aakoic ἑπεεσσι- Παρῴφασθαι. ----π. 287. αλλά; 

is TOVy EmeEToL παραιφαμενος KaTtQuksc.| 

. 771. SYN. Παραινεω, παραμύθεομαι, | 


XA UE ει δ᾽ προς BAM 
πόδεσσιν: K SAG: Στ $0avo, προλαμβανω.. 
Παραφλὄγισμᾶ. ro. quod ad ignem coctum, 
tostumve est. what is cooked. κατεφθα καὶ | 
κνισηρα παραφλογισματα. Ath. l. 9. | 
Παραφδρδς. animi impotens. borne from the, 
right road ; one whoisbesidehimself. Hence, |i 
Παραφῦρα. ἡ. 5. as ITapavota. mental aberra- 
tion. (Humen. 331.) τυφλὸν τυφλῷ στει- ἢ" 
xovra παραφορῳ ποδί. Hee. 1049. SYN. 
IIapaópwv. | 
Πὰραφρδνξω, Plut. 2. Tdparppoviw. demens | 
sum. to be out of one's senses. τὸν piv eyor 
οδυνῃσι παραιφρονεοντα βαρειαις. 'Theoc. 25. . 
262. Syn. Aópawo, αφρονεω, Tapa AW), l 
μελαγχοόλαω, φρενομωρος νοσῶ. 
Ilapagowy. Παραφρῦνϊμῦς, 
amens. beside one’s self; light- headed. ἢ ὶ 
μὴ ᾽γὼ παραφρων Μαντις εφυν, kai yywpag | 


II AP 


Λειπομενα coóác. Soph. El. 472. Syn. A- 
| ópov, tKÓpov, avojroc. 

Mápdóvkróc, Παρφυκτῦς. evitabilis. to be 
avoided.—ró ye μορσιμον ov παρ-φυκτόν.---- 
web yth. 12.53. 

Mdpayaraw. relaxo. to unbrace, or relax. κἀ- 

| γωγ᾽, ἐάν TL παραχαλᾷ, THY αντλιαν φυλαξω. 
Equit. 432. Syn. Xadaw, ἐπιχάλαω. 

HàpdxopóiZo. a chorda aberro. to touch the 

. wrong string; to be at fault.—ózwec Μη- 
δὲν cu oU ὧν δεῖ σ᾽ αποδεῖξαι. Ec- 


cles. 295. Syn. Παρα ῥυθμον ποιῶ. απᾳδω, 
| διαφωνεω. ἁμαρτανω. 

ldoayopevw. choreas agito. to dance near. 
| παραχορευομενῳ τ τοῖς Ion. 463. Syn. 
ι Evyxootvo. 

᾿Παρᾶ χρῆμα. adv. ex tempore, illico. on a 


: sudden ; instantly. πλουτησαντες δ᾽ απὸ τῶν 
κοινῶν, παραχρημ᾽ αδικοι γεγενηνται. Plut. 
j 569. See Παραυτικα. 

Mdoalnyw. detergo. 2. demulceo. to rub 
down; pat; sooth. φᾶ δὲ παραψηχοισα κα- 
; κὸν kai αναιδέα φῶτα. Call. 6. 46. 
“Ππαραψύχή. solatium. consolation. ever δὲ δή 
ἡ τιν᾽ ἀλγεων παραψυχήν. Orest. 62. SYN. 
1, Αναληψις, ακεσις. παραμυθιον. παρηγορια. 
Παραψυχῦμαι. reficio, consolor. to cheer; 
(comfort. δακρυοεντ᾽, αγανοῖσι παρεψυχοντ᾽ 
'εἐπεεσσιν. Theoc. 18. 55. Syn. ἄναψυχω, 


t 


. οὐδὲ τυντλαζειν, 
ἐπειδὴ παρδακὸν τὸ χωρίον. Pac. 1148. Syn. 
ν Διυγρος. 

(Tapdahén, Παρδαλῆ. sc. δορά. pellis pardalis. 
|a panther'sskin. παρδαλεην ὠμοισιν exwov,— 

, T. 17.---παρδαλᾶς evqupevovc. Av. 1250. 
Ἰαρδᾶλις. ἡ. panthera. Hence, ἸΤαρδᾶληφῦ- 
| poc. ὁ ἡ. (Soph. fr.) ovr’ οὖν παρδαλιος τοσ- 
ls μενος, ουτελεοντος. P. 20. Ep. Atodovw- 
|j roc. αναιδης, Gon, oXog, orwr5, λυγρα, Xa- 
| Gt0GTEQvOC, ουρεσιφοιτος. 

N. P. name of a slave. Ran. 


|IapeyyUdo. per manus trado. to pass from 
»one to another. to excite; encourage; con- 
firm. ev παντὶ καιρῷ τοῦτ᾽ εγὼ παρεγγυῶ. 
|Menand. Ὑποβολ. SYN. Παραδιδωμι. παρ- 
Biawwso. παραγγελλω. βεβαιῶ, καταφημι. 

ji simil devoro. to swallow down. 
'παρεγκεκαπταί 7 apy evve ἢ Óeka. Ath. 
fil. 14. 

Ι OT assessor. one whosits by ; à com- 
P'panion. at pot παρεδροι τῶνδ᾽ tow σκηνωμα- 
i sin Hee: 614. SYN. Συγκαθε- 
ἧδρος, cvvOpovoc. 

!I&osCopar. adsideo. to sit near. τῶν νῦν μιν 
|'uvgcaca παρέζεο, kai λαβὲ yovvov. A. 407. 
| Svw. Παρημαι, παρακαθιζομαι, προσκαθεζο- 
μαι, παρεδρευω. 

 ἀρειὰ, ἂς. ἡ. gena. the cheek. ἄψ 7’ aveyw- 
4 ogotv, eS τέ μιν εἷλε παρειάς. T. 88. 
) SYN. ILapnic, γενυς, γναθος. Ep.‘ Azan, αμ- 
| pidpudgoc, θαλερα, ερυθριοωσα, λαμπρα, On- 
λεία, podea, χαριεσσα, wxoa, νεοθριξ. 
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Πὰρειᾶς ', ov. 6. serpentis genus. a harmless, 
or tame, serpent. οδὰξ ἐλαβομην; ὡς παρειας 
wy οφις. Plut. 690. 

Πὰρεικᾶθω, Aid. C. 1334. B. Πᾶρεικω. per- 
mitto. to yield; give way to. πολλ᾽ ἂν Reel 
εχοιμι πρὸς τὰ τοῦδ᾽ ἐπη Et μοι παρεικοι "" 
Philoct. 1047. Br. Syn. ‘Yew, ἐπιτρέπω, 
ὑποχωρεω, παριημι. 

Πᾶρειμὶ. adsum. to be present with ; to come 
to. ἢ σ᾽ av τισαιμην; ει μοι δυναμις γε TapELN. 
X. 90. ὅπως παρεσει μοι (conviva mihi sis) 
καὶ σὺ, καὶ τὰ παιδία. ἂν. 182. SYN. Παρα- 
γίνομαι, παρατυγχανω, zapwrapat. 

Πὰρειμῖ, ἸΙὰρεισειμῖ. advenio, prodeo. to 
come up, or near. μή ἑ λαθοι παριὼν, μνη- 
σαιτο δὲ θουριδος αλκῆς. 0. 527.---καὶ παρει- 
σιὼν as. Ath. 1.6. SYN. Αφικνεομαι.----πα- 
θεισερχομαῖι. 

Ildoevreiv. monere. to persuade.—py cs πα- 
ρειπῃ-Αργυροπεζα Oeric—A. 555. 

Πᾶρειρω. immitto, insero. 2. violo?. to insert ; 
put in, or, between. 2. νομοὺς παρειρων. 
Antig. 368. D. 

IIdoswóvpi. irrepo. to enter by stealth.—j 
pe παρειδύς. Call. Ep. 46. Syn. Παρεισαγω, 
ὑποτρεχω. 

Πὰρεισκύκλξω. attexo, adnecto. to bring in 
privily. x6vv παρεισκυκλησεν--- Athen. l. 14. 

Παρεκβαινω. digredior; transgredior. to go 
beyond. .0s&ac, καὶ μή τι παρεκβαινουσι δι- 
καιου. Hes. s. 226. used with accus. Choéph. 
641. Syn. Παραβαινω, παρεξειμι. 

Πὰρεκθέω. ἸΤὰρεκνξῦμαι, Apoll. 2. 943. ἸΤὰρἕ- 
λαυνω, Il, v. 497. Πὰρεξαμειβω, Apoll. 1. 
581. Πὰρεξἔλαυνω, Od. p. 47. preetervehor. 
to pass beyond. ενθεν δὲ προτερωσε παρεξε- 
θεον Μελιβοιαν. Apoll. 1. 592. Syn. Παρα- 
TOEXW, παρερχομαι. 

Παρεκπρὄφευγω. effugio. to slip away; escape 
from. παντοιην; iva μή σε παρεκπροφυγῃσιν 
αεθλα. V. 814. SYN. Παραφευγω, εκφευγω. 

Πὰρεκτἄνύω, Iren. An. id. 10. Πᾶρεκτεινω. 
extendo. tostretch near, or beyond. μὴ τοῦ 
αναγκαιου πουλὺ παρεξεταθης. Agath. ib. 52. 

Πὰρεκτέλξω. perficio. to accomplish. θυμὸς 
ἐμὸς, μηδ᾽ aXXo παρεκτελεσειέ Te δαιμων. 
Mosch. 4. wit. 

Παρεκτρέπω. averto. to divert; turn into a 
different road. παρεκτρέποντες oxerov, ὥστε 
μὴ θανεῖν. Eur. Supp. 1112. Syn. IIaparpe- 
πω, παρέκλεγω, ὑπεξαιροῦμαι. 

Πᾶρελκω. protraho. to spin out ; prolong. 
adn’ aye μὴ puvyou παρελκετε,---φ. IT SYN. 
Παρελκυω, &zimkuvo, αναβαλλομαι, ὑπερτι- 


1 Oriental Scholars will explain whether 
the resemblance between this word and the 
Saupareahs, or Snake Dancers, in the East 
Indies be merely accidental. 

? An elliptical expression, sign. “if I had 
time, or opportunity ; if it were permitted 
me.' 

3 Either the reading, or the signif. in Soph. 
is uncertain. 
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ἸΠἀρεμβλέπω. suspecto. to look obliquely. 
κυρτῶν τε νῶτα, κεὶς ktpac παρεμβλεπων. 
Helen. 1574. 

Παρεμβῦλή. interjectio. 2. acies, castra. an 
insertion. 2. an encampment. εἴτ᾽ ev χαρακι 
μὲν ταῦτα καὶ παρεμβολῇ. Ath. 8. Syn. Στρα- 
τοπεδον. 

IldpeuzóAde. comparo quod revendam. to 
procure besides, or, improperly. yapoug 
παρεμπολῶντί γ᾽ aXXotovc ποσει. Med. 911. 
SYN. Ὥνεομαι, κερδαινω. 

Παὰρξνειδω. or Ildpíc. a latere inspicio. to 
espy by a side glance. ὁ γῶν Mevedaog τᾶς 
‘EXevac rà μᾶλά πα Τυμνὰς παρενιδὼν, εξε- 
Bad’, ow, τὸ ἕιφος. Lysist. 155. 

Παὰρεννἕπω. admonendo dico. to suggest. τοῖα 
παρεννεπεν Apyoc' αναξ 0 exexwoato μυθοις. 
Apoll. 3. 367. 

Πὰρενραπτῦμαι. insuo. to fasten in, or to. 
τὸν δὲ καὶ Αινεάδαι παρενεῤῥαψαντο πεδιλῳ. 
Marcell. An. iii. 303. 

Ildpevoaevw. concutio. to shake ; to dance. 
— καὶ roiv ποδοῖν ὡδὲ παρενσαλευων. Plut. 
292. SYN. Avacadevw, παρασαλευω. 

Παὰρεξ, Πᾶρεκ. extra, preter. besides ; against. 
‘Hon, μὴ χαλεπαινε παρὲκ voov' οὐδὲ Ti σε 
χρή. Y. 133. SvN. Παρα.---παρεκτος, xoptc. 

Ildpe£gvAgpévóc. detritam tibie lingulam 
habens. worn out like the mouth-piece of 
an old flute. ουδὲν ovrac, αλλὰ κωφοὺς kai 
παρεξηυλημένους. Acharn. 681. 

Πᾶρεξειμῖ. transgredior. to go beyond; to 
transgress. ψῆφον τυραννων ἢ κρατη παρεξι- 
μεν. Antig. 61. SYN. ΠΠαρειμι, παρεκβαινω, 
ὑπερβαινω. 

Πὰρεξξέρξω. prseter verum loquor. to speak 
against the truth. ταῦτα παρεξερεουσα ;— 
Ψ. 16. Syn. Παραφθεγγομαι. 

ΤΙἀρεξερχῦμαι. Πὰαρερχόμαι, Od. μ. 62. prz- 
tereo. to pass beyond. aAX' εῶμέν μιν πρῶτα 
παρεξελθεῖν πεδιοιο. K.344. SYN. Παρεκθεω, 
παρεξειμι, παρανισσομαι, TAPACTELXW, παρα- 
μειβω, παραφθανω. 

Παρεξιστημῖ. de statu suo dimoveo. to dis- 
place. arpsua παρεξεστηκὸς,--- Athen. |. 10. 

Παρξἔπϊδημξω. peregre advenio. to reside asa 
stranger. ev τῇ Κορινθῳ παρεπιδημησεν ποτε. 
Ath. p. 349. d. 

IIdpspyármc. qui preter rem operatur. one 
who does something superfluous. κομψός γ᾽ 6 
κηρυξ, καὶ παρεργατηςλογων. Eur. Suppl. 426. 

Tldpepyoc, ov. ὁ ἡ. qui est praeter susceptum 
opus. that which is beside the main busi- 
ness; accessory ; treated incidentally. τὸ 
μὲν παρεργον epyov ὡς ποιουμεθα" Τὸ δ᾽ ερ- 
yov we παρεργον ἐκπονουμεθα. Ath. 1.5. See 
Theoc. 11. 11. 

IIdoepyóv. ro. appendix ; additamentum. 1. 
an accessory work ; addition. 2. superfluity ; 
incumbrance. καλὸν παρεργον δ᾽ αὐτὸ θησο- 
μαι πονων. Orest. 609.—2. παρεργ᾽ Ορεστην 
κἀμὲ ποιεῖται δομων. Elec. 63. SYN. Προσθε- 
σις, προσθηκη, εἐπιθηκήη. 
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Πᾶρεργως. adv. obiter, perfunctorie. in | 
cursory, or careless, manner.—aAX' οὕτω 
παρέργως ἅπτεται. Ath. 4. | 


| 
| 
b. 


Πὰρερπυζω. Πᾶρερπω, Theoc. 15. 48. obrepc| | 


to crawl in. πρῶτος Νεοκλειδὴς ὁ γλαμω 
παρειρπυσεν. Eccles. 398. Syn. Ἐφερπυζο, 
παραδύυομαι, εἰσερχομαι (ηρεμα). 
Πὰρεσθίω. adedo, adrodo. to taste of. oo: 
θυρας σου, τῶν λογιων παρεσθιει. Equit. 102¢ 
Παρεστὶδς. qui ad focum stat. near th| 
hearth ; an in-dweller. — xai sapsoriovc|. 
Σπενδοντα hoBac—Soph. El. 271. SN. 
Ἑφεστιος, οἰκεῖος, cvvoucoc. 
Ilapérynrvpoc. or Maver. Orph. 538. 
Ildpéroc. ὁ ἡ. solutus, languidus. relaxed. καὶ 
Δωρὶς παρετοις εξεχυθη μελεσι. Sosip. An. 1| 
δ04. ! 
IIdpevOvvo. ἃ via depello. to compel to ac} 
against one's will.—kav μὴ θελῃς, - Xepoi | 
παρευθυνοντες,--- Aj. 1068. B. SYN. Exrperro} 
παρατρεπω, βιαζομαι. | 
Ilapevendéw. permulceo. to sooth, pacify. πη, 
γὰς αφαιρει, καὶ παρευκηλει λογοις. Herc. F.99| 
Παρευναζῦμαι. Πἀρευνῶμαι, Orph. 180. juxt 
dormio. to sleep near. δμωῇσιν δὲ γυναιξ 
παρευναζεσθε βιαιως. x. 37. SYN. Παρακοι; 
μαομαι, παραάκειμαι, παραλεγομαι, Tapaka| 
θευδω, Taptavw. ᾿ 
Πὰρευνῦς. juxta accumbens. that sleeps neat 
L5, WW, πῆμα πατρὶ παρευνον. Sept. Th. 1012. 
SYN. Συνευνετης, ὁμευνος. | 
Παρευτρἔπιζω. comparo. togetready. captu 
τρεπισται δ᾽ ovüiv aXXo, πλὴν πυροῦν. Cyc!) 
590. SN. EurperiZw, παρασκευαζω. | 
IIdp£yo. Πᾶρισχω, Il. 1. 634. exhibeo, preebec 
to supply, provide. 57«:0v, ὃς δῆ rot παρεχε 
βρῶσίν τε ποσιν τε. 0.489. SYN. Epzapexe | 
opo, ποριζω, οπαζω, παριστημι, προστιθημι. 
IlapnBoc, ov. Πᾶρηλιξ, (xoc. ὁ ἡ, Strato, An} 
ii.375. qui pubertatem excessit. 2. cuju| 
etas defloruit. grown up; gone by. κα 
Kaópov rà παρηβα χορευματα,-ρ. a0. 353.8 
Παὰρηγδρξω. consolor. 2. hortor. to comfort | 
to admonish. Hence, Πὰρηγδρϊα. ἡ. (Apoli| 
2. 1981.) and Παρηγδρδς. ὁ ἡ. Dor. IIàpay| 
(Soph. Elec. 231.) παρηγορησον, ὡς azorrt| 
γειν φθονος- Γυναῖκας,-- Η 66. 287. SYN. Παρὰ 
καλεω, παραμυθεομαι, καταθελγω, Toavvw. 2| 
αναμιμνησκω, παραγγελλω. PHR. Μειλιχιοι 
ἐπέεσσι παρηγορεων προσέειπεν. Oakpvosv? 
αγανοῖσι παρεψυχοντ᾽ ἐπέεσσιν. Theoc. | 
Πὰρηϊδν, Il. V. 690. Παὰρηϊς. s. as Πἀρειὰ. καὶ 
τῆσδε γραιᾶς, προσπιτνῶν, παρηΐδος. klec| 
278. χερσὶν αμοιβαιῃσι παρηΐδος ακρον apao| 
cvv. Nonn. ' 
Πᾶρηκω. pertineo. 2. prodeo. to reach, or ex) 
tend to. 2. to go forth. 2. μὴ “Ew παρήκει" 
πρὶν παρὼν avróc rvxg. Aj. 749. B. See CEG 
C. 570. 
Πᾶρημαι, Πᾶριζω, Od. 0. 311. s.as IIapsZopai| 
ὡς μή μοι τρυζητε παρήμενοι αἀλλοθεν aXXoc| 
I. 911. 
[IIdonpépoc, ov. Dor. Πᾶραμ. 
daily. Pind. Ol. 1. ad fin.] 


quotidianus) 
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| Hdenézic. appulsus navis. the arrival, ormoor- | Ilap0svomaicc! Αρκας, ὁ δὲ τοιοσδ᾽ avijo. 
; ing, of a ship. but the reading and meaning | Sept. Th. 547. P. See ib. 532. 

of the word are uncertain. oxapvac παρηἕεις IHap0£vós qj. ἡ. Parthenope, one of the Sirens, 
| καὶ Kakoorowrovc—Agam. 565. who, in despair at being defeated by Ulysses, 
» Παρῃονιτῖς, t0oc. 7. prope littus. onthe shore. | threw herself into the sea; and was carried 
| Γλῆνιν παρῃονῖτις audexw χερμάς. (Scaz.) | to the bay where Naples now stands, but 
Apollonid. An. ii. 138. which was previously called by her name. 
|" Hdpgópia, ac. ἡ. lorum quo equus zrapjovoc | Παρθενοπης, ἣν ποντος ἑοῖς ὑπεδεξατο koA- 
i| adjungitur τῇ ξυνωρίδι. the bridle of a led | ποις. Dion. 361. 

| horse. ev δὲ παρηοριῃσιν apvpova Πηδασον IIag0£vóc. poet. Παρθξἕνϊκη. virgo, puella. a 
») tee. II. 152. virgin ; a maiden. See Koon. [tis also adj. s. 
« Πὰρηδρῦς. equus funalis. 2. ubique extensus. | as IIap0£vaoc. See Phoen. 852. Hipp. 1010. 
3. demens, stolidus. led by the side of the | Ion. 270. Hence, the compounds, Παρ- 
shaft horse. 2. stretched out. 3. crazy. See | 0£vokróvóc, ἸΤαρθένοσφαγῦς. ὁ ἡ. (Lyc. 22. 
i) Παραρῦς. 1. ai£ac amexoWe zapmopov, ovd | Agam.217.) IIap0£vóosz 0c, Il. A. 385. (See 
| εματησε. ib. 474.-2. kai νῦν αχρεῖον καὶ παρη- | Brunck. Thesm. 392.) Ilap0fvóxpoc, wróc. 
opov δεμας. Prom. 363. Exp. 1.'O «£e τοῦ, ὁ ἡ. (Meleag. 1. 12.) Παρθένωπῦς. οὔ. ( Eur. 
ἡ ζυγοῦ ἵππος, παρασειρος. 2. ueyac. El. 948.) evOa μὲν ηἴθεοι καὶ παρθένοι αλ- 
i! Παρθένεια. ἡ. See IIap0£via. φεσιβοιαι. . 593. Ep. Αδμης, axpavroc, apu- 
i/ZHlapÜ£vetc, ov. ὁ ἡ. IlagO0£vioc, a, ov. Also, | avrog, αἰδοια, ἁπαλη;, avavópoc, απειρολεχῆς 
Ilap0£vikóc, ἡ. ὅν. which is generally, if not | araXaópov; aZv£, αναεῦνος, ανυμφος, απειρο- 
i always, ἸΤαρθένϊκὴ, and often used subst. for | yapoc, vsa, evwrevoc, ἑλικῶπις, ῥοδοπηχὺυς, 
H^ Ilao6fvóc, φ. v. virgineus, virginum proprius. | καλλιπάρῃος, περικαλλήῆς, σεμνη, φυγοδεμ- 
i maiden ; effeminate.—rijc γὰρεχθιστης θθῶν νιος, ποσικροτος, φυγόλεκτρος, pucoyapoc. 
5$ Ἡμῖν, (Diana loquitur) ὁσαισι παρθενειος PHR. Απειρητη ὑμεναιων.---γαμων αδιδακ- 
i) ἡδονή. Hipp. 1296. κουραι δὲ παρθενειον τος.---παρθενικαὶ 0aXXovra κομαις ὑακινθον 
(|! ἐκφυγεῖν ζυγὸν Ὅταν θελωσι, νυμφιους αρ-  εχοισαι. Theoc. ὡς 0» κορειαν αφθιτον πε- 
_vovpevat. Lyc. 1131. λῦσε δὲ παρθενιην ζω-  παμενη---Παλλάδος ζηλωμασι Τῆς μισονυμ- 
il vv, κατὰ δ᾽ ὑπνον sysvev. X. 244. παρθενικῇ | $ov — Lyc. 854. ἡ yapovc ἀρνουμενη. ib. 
tl εἰκυῖα νεηνιδι, καλπιν ἐχουσῃ. η. 20. λεχους ἁγνὸν δεμας. Eur. γαμων αμυητος. 
TlapGévevpa. ro. locus, ubi virgines degunt. 2. | Opp. καὶ παρθενων χλιδαῖσιν evpropporc ἔπι 
i status virginitatis. a place, where virgins re- | Ilác τις παρελθὼν  ouparoc θελκτηριον 
i) side. 2. the state, in which they live. 3. pl. | Τοξευμ’ εἐπεμψεν, iuepov νικωμενος. ZEsch. 
, amusements, in which they indulge. 3. οὐκ |. Supp. 1016. 

δ᾽ ἐν xopstatc, ουδὲ παρθενευμασι. Phoen. 1280. | Ilag0£vov, IIap0£v£ov. 6. conclave virginum. 
i| P. See Ion. 472, 1425. Syn. Παρθενεων. 2. | the maidens’ apartment. ἐπεί oe μητηρ παρ- 
9) παρθενεια. θενῶνας εκλιπεῖν - Μεθῆκε--- Phoen. 89. Pur. 
iIIapÜ£vevo. virginem educo. 2. virgineam vi- Νυμφοκομοιο μυχοὺς ἔπι παρθενεῶνος. Mus. 
il; tam duco. to bring up suitably to the state | 263. οχυροῖσι παρθενῶσι φρουροῦνται κα- 
jill Of a virgin. 2. to lead a maiden life. this is | λῶς. Iph. Aul. 738. 

Ϊ also the sense of the middle verb. ἢ παρ- Παρθοι. οἱ. Parthi. adj. ἸΠαρθϊδς, a, ov. Par- 
Wt Osvevery παῖδας ev δομοις καλῶς. Eur. Supp. | thian. Anac. 55. 8. WapOo. ναιεταουσιν 
It! 462.2. kai παρθενευου τὴν ιοῦσαν ἡμεραν. | apniot, αγκυλοτοξοι. Dion. 1040. Ep. Apa 
ol Phoen. 1651. P. μάκετοι, βαθυπλοκαμοι. 

jj τ τὼν, ὥνδς. ὁ. s. as Παρθενών. τίς zok | Tapia (λιθῦς) tt. Πὰρϊός A. Parius lapis. 
τη} az’ Ουλυμποῖο perayaye παρθενεῶνα ; Antip. | Parian marble. \evcorepay αυγὰν Παριας ὑπε- 
μι! Sid. An. ii. 16. dave λιθοιο. Theoc. 6. 38. See Nem. 4. 131. 
JlapOsvia, Παρθένειᾶ. ἡ. virginitas. a virgin Παᾶρϊαυω. juxta dormio. to sleep near.—eyer 
"state; maidenhood; modesty. xai παρθε- | ó'aXoxov Ovpapta, τῇ παριαυων" Τερπεσθω.-- 
Wi wetav, 2K’ ες evvdoov πατρος. Rhes. 997. ovó' | 1.336. Syn. Συγκαθευδω. παρευναζομαι. 
ὑπὸ παρθενιας τὸν ὑπὸ βλεφαροις. Phoen. Παριζω. See ἸΤαρημαι. 

1501. P. Er. Asrepynvwp, aóvAakroc, | IIdpinpt. omitto. 2. admitto. 3. solvo. 4. sino. 
lt} pavvq, φαεινη, iuepoecca, θεοειδης, καθαρα. 5. frango. to let pass; to neglect. to let 
it Παρθξένϊη. ἡ. N. P. the antient nameof Samos. | loose; to relax. to Jet enter ; to permit. ἡ 
| Apoll. 1. 185.—1Iao0£vióv. ro. a mount in| δὲ παρειθη- Μηρινθος προτὶ yaiav, —Y. 868. 
| Peloponnesus and in Lydia. Eur. Teleph. | τοῦθ᾽ ὑπεβαλου᾽ τὸ σὸν δὲ θυγατριον παρῆκας 
ifr. 1, Nic. Th. 634,—TlapGévioc. ὁ. ἃ) avrg. Thesm. 572. Syn. Παραλειπω, εφιημι, 
|river in Paphlagonia. Z7. B. 854. Apoll. 9. | ὕφιεμαι, συγχωρεω. 


= 


eo 


= 


936. Παὰρϊὄν. ro. opp. Hellesponti. Athen. p. 644. b. 
i| TapbEvioe, a, ὄν. 1. s. as ἸΠαρθξνειδς. also, 9. | ἸΤἄριππευω. preterequito. to ride over, or 
Wt born of one unmarried. 1. zoda παρθενιον,-- beyond. TOVTOVY TAQLTTEVOYTE, πεμψομεν 

ἡ Ὅσιον ὁσιας. Iph. T. 130.-2. παρθενιος, τὸν : - 
ly) eruere χορῷ καλὴ Πολυμηλη. II. 181. 1 The metre requires correction; and 
| rapit at filius Meleagri et Atalante. | Blomf.suggests,ratc II.A.from Eur.Supp.899. 
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πατραν. Helen. 1681. 

Πὰριπτημῖ. transvolo. to fly over. ἡξει pe 
σωσων" ov yàp ἂν παρεπτατο. Thesm. 1023. 

Ildpic. 6. Paris, son of Priam. ἂψ ὁροων" 
Παριδὸς δὲ θοῶς εκ κλῆρος ορουσεν. Γ΄. 325. 
E». Απατήλιος, ατασθαλος, awoyapoc, βου- 
τῆς, βουκολος, θεοειδης, θοος, Πριαμιδης, 
Φρυξ. Δυσπαρι, εἶδος ἀριστε, γυναιμανὲς, 
ῃπεροπευτά. Δῖος Αλεξἕανδρος 'Ἕλενης πόσις 
ηὔκομοιο. Hom. See Hecub. 646, 938. P. 

Ilapicow. adzequo. to make equal; to com- 
pare, or liken. r&v ovó' ἄν τις apwpoe, επεί 
X Ἕλενῃ παρισωθῇ. Theoc. 18.25, Syn. 
Avicow, εξισοω, ἰσοφαριζω, vao. 

Παὰριστημῖ. sisto. to place near; bring for- 
ward. 2. med. Πᾶριστᾶμαι. adsto, opitulor. 
to come up; stand by and assist. ayxt 
παρέστηκεν Oavaroc kai Μοῖρα κραταιή. II. 
853. Θερσιτης. τῷ δ᾽ ὥκα παριστατὸ δῖος 
Οδυσσεύς. B. 244. Syn. 1. Παρεχω, εμφαι- 
vo, εφιστημι, παρορμαω. 2. σύμπαρισταμαι, 
πάρειμι, παραστατεω. 

Tlaptoridiog. ὁ ἡ. juxta malum textorium 
positus. near a loom. καί τι παριστιδιος 
δινευμενη αχρις ex’ novc. Leon. Tar. An.i.241. 

IIdpiróc. adeundus. to be approached. ὦ ορος, 
ὦ Ἕλικων ovk ert μοι παριτέ. Call. 5. 90. 

ILapuóvor£oóoc.adj. durabilior. See Lapapovoc. 

IIapvgc, ηθῦς. 0. it. ἡ. Parnes. a mountain in 
Attica, famous for vines. βλεπε νῦν δευρὶ 
πρὸς τὴν Παρνηθ᾽"----Ν ub. 323. 

Παρνασῦς. Lon. Παρνησὸς. Parnassus. ἃ moun- 
tain οἵ Phocis, sacred to Apollo and the 
Muses. Near it were Cithzeron and Helicon. 
adj. Wapvacioc, a, ὅν. (Acharn. 847. Theoc. 
7. 148.) Παρνησϊὰς, adic. ἡ. (Ion, 86.) εν 
Κρισσῃ ποιῆσαι ὑπὸ πτυχὶ ἸΠαρνασοιο. Hom. 
Ap. 269. lIapvgcovó ελθόντα μετ᾽ AvroXv- 
κόν τε, καὶ υἱας. τ. 8984. Ep. Νιφοβολος, 
ὑψιμεδων, δικαρηνος, εὐυδενδρος, θεηγορος, 
Πυθιας. Pur. Παρνησιὰ κλιτυς. Soph. 
— Κωρύυκιαι κορυφαί. Eur. πετραια δειρας 
Παρνησοιο. Apoll. κοιλῃ, φιλορνις, δαιμονων 
αγναστροφη. Τὰν βακχευουσαν Διονυσῳ - Παρ- 
vactov kopv$av. Iph. 'T. 1943. "Q Πυθιου δεν-- 
δρῶτι πετρα,- Μουσῶν θ᾽ ᾿Ἑλικωνιαδων δω- 
para. Here. F. 790. 

Παρνησσῦς, rather ἹἸαρνισσῦς, called also 
Παρδπαμϊσὸος, Ilapoz &vicóc, and IIapzavicóc, 
Dionys. 1097. ὁ. Asiz mons. a mountain 
in Bactriana. χώρην ευρυτερην, κνημοῖς ὕπο 
Παρνησσοῖο. Dion. 737. 

Παρνοψ. etdoc ἀκριδων. a sort of grasshopper. 
000v TO χρῆμα Taovortwy προσερχεται. 
Acharn. 150. :. : Weak 
Ilapodevw. preetereo. to pass by. See Παρεξερ- 
χομαι. τοῦτον Epwe εκτεινεν, ὁδοιπόρε" μὴ 
παροδευσῃς. '"Theoc. 98. 47. 

Παρῦδδιτης. ὁ. viator. a traveller. fem. Wdpo- 
Oiric. ἡ. one by the way-side. ovdevoc εν- 
θάδε νῦν τεθνηκότος, & παροδῖτα. Lucill. An. 
1.932. τὴν Νυμῴφεων παροδῖτιν anddva,— 
Ep. ao. 416. 

Ilapodcc. ἡ. aditus. 2. transitus. 8. processio 
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in scenam, impr. chori; et carmen ipsur|| 
chori procedentis. the act of coming foi| 
ward, or passing by ; a passage ; the er| 
trance of a chorus on the stage. 2. κι 
Τουφεραν raxswc ev παροδῳ καλεσον. Asclc 
piad. An. ii. 217. l 
Ildpotye. paullum aperio. to open a littl} 
τίς 6 καλῶν, zvAac παροιξἕας ; ὡς τεταρβηκὼ 
καλεῖ. Iph. A. 857. SYN, Avotyo, ὑπανοιγο d 
Πὰροιθξ, Πἄροιθέν, Πὰρῦς. advv. before, pre 
viously. Id. Z.319. Y. 437. A. 453. adv. con] 
par. ἸΠἄροιτέρω. yet further. φθογγὴ δ᾽ | | 
προυβαινε sapovtper— Apoll. 3. 686. Sv: 
Ep 0060tv, προτερον. | 
Παροικξω. juxta habito. to dwell near, or a | 
Μορφὼ παροικησουσι τὴν Ζηρυνθιαν. Ly| 
coph. 449. | 
Πὰροικιζῦμαι. juxta colloco. to place nea} 
θυμωθεὶς, πεζὸν κἀμὲ παρῳκισατο. Call. Ej} 
95. Ern. | 
IIdpotóc. accola. one that dwells nea: 
Kaópov παροικοι καὶ δομων Αμφιονος. Antic) 
116. Syn. Περιοικος, εγχωριος,ἕποικοςι ναξτη | 
IIdpouiía. ἡ. proverbium. a proverbial, or a1| 
tient, saying. adj. Ildpoipianoe. ( Pallad. A1 
thol. p. 93.) adv. Πὰροιμϊἄκῶς. (Hp. ao. ib. 2 
152.) evayysXoc μὲν, ὥσπερ ἡ παροιμια. Agan| 
265. SYN. Λογος, exoc, παραινεσις. | 
Hdpowvixoc. Πὰροινϊὸς, ILipowóc, Acharn. 97:| 
Anac. 42. 18. temulentus. tipsy. καὶ τῶν 
ἕυνοντων πολὺ παροινικωτατος.  68ρ.1900.} 
SYN. Otvrpoc, ovvoBapnc, μεθυσος, μεθυπλη: 
IIdpowte. debacchor. to riot as one tips;| 
—ovrs yàp νηφοντα δεῖ τιν ουδαμοῦ, Yare| 
παροινεῖν,--- Ath. 10. SyN. Βξυβριζω. | 
Idpowtpóc. IIdpotráróc. compar. and superW 
from Παροιθε, q. v. before; foremost. aX] 
μοι δοκεουσι παροίτεροι ἐμμέναι ἵπποι. Nj 
459. avopa τὸν, ὅς μιν ετυψε παροιτατος, ov 
εἐδαμασσεν. Apoll. 2. 29. Syn. Προτεροι 
πρῶτος, πρωτιστος. || 
Πᾶροιχῦμαι. See Παρεκθεω, Παρερχομαι. «ff 
εφατ᾽" Ατρεΐδης δὲ παρῴχετο γηθοσυνος kij;| 
Δ: 272. | 
Παρῦμοιϊδς. poet. for Mapopowe. adsimilis) 
near upon; resembling. οκτωκαιδεκατι 
m apopotiog’—Agath. An. 111. 00. See Tymneilf 
An. i. 505. SYN. Παρεοικως. | 
Παρῦν, ὀντῦς. ro. presens. that which is prc 
sent. 2. absolute ap. Attic. cum liceat. whe| 
it is in one’s power. 1. 7r" οναιμὴν τὸ 
παρόντος, @ γυναι. Hee. 991. P.—2. ἀρχει 
παρόν μοι, τῷδε δουλεῦσαι ποτε; Phoen. 580 | 
See Med. 449. Syn. 2. E£ov, δυνατον, 0£01| 
Παροξῦνω. exacerbo. to provoke. 6 πὰ ἢ 
πατρὸς δὲ μὴ παροξἕυνῃς φρενα. Alcest. 684} 
SYN. Διεέγειρω, διερεθιζω, πικραινω, εκπικροῦ, 
λυπεω. | | 
Παροξῦς. irasci celer. hasty. ov μαχιμος, al 
παροξυς, ουδὲ βασκανος. Athen. i 
Παροπτὅμαι. negligenter video. to overlool| 
Katoaoog ἐφθιμοιο παροψεται op viua uu 
Marcell. An. ii. 304. | 
Παρδραω. 5. as Παροπτομαι. Also, to observe, 
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i or remark. χρηστὸν εξειπὼν, ὃ τι μοι παρο- 
᾿ ρᾷς, ἤ. Av.454. SYN.‘ Ὕφοραομαι, παραβλεπω, 
᾿ παρεπινοέω. P 
"Πὰαρῦριζω. limites transilio. to pass over boun- 
daries. κἂν μεχρις Ἥρακλεους στηλῶν ελθῃς 
παροριζων. Ammian. An. ii. 387. 
| Ea@popvic. inauspicatus. ill-omened. ὁδοὺς αθυ- 
| μους καὶ παρορνιθας παρους. Eumen. 779. 
IF SYN. Azauotoc. 
᾿Παρῦς. ἡ. Paros. one of the Cyclades, still 
famous forits marble. ὦ τὴν tvrvysa vawv 
, Hapov, ολβιε πρεσβυ. Alex. Ath. p. 644. 
!Ndpoc. adv. See Παροιθε. Also, 2. a prepos. 
ante, pre. before, in preference to. 2. τὴν 
| 0 ελπίδ᾽ ov χρὴ τῆς τυχῆς κρινειν παρος. 
"Trach. 737. 
‘Idoovdride. aures pendulas habens. with 
‘lapping ears. τρεῖς δὲ παρουατιους, ἕνα 0 
‘awA\ov—Call. 3. 91. Syn. Ουατοεις. 
ldpovcia. ἡ. presentia. presence; arrival. 
᾿ γίγνωσκε δ᾽ αλκὴν, καὶ παρουσιαν κακῶν. 
+ Hecub. 227. 
Ἰὰρὄχξἔτευω. per canales alid derivo. to shift 
| into another channel; fig. to parry. ταῦτ᾽ 
οὖν παρωχετευσας sU, κοὐδὲν Aeyuv. Bacch. 
479. SYN. Ilapayo, μεταφερω. 
IdpóyMZe. vecte demoveo. to move with a 
lever. νῦν δὲ μολις βαιόν ue παροχλιζουσιν 
a povpnc. Agath. An. ii. 62. Syn. Avapo- 
2 XÀAevo, μετακῖνεω. 
, iioc. from Iap£xo. parochus. a purveyor. 
a jJrom Oxoc. qui in curru alteri adsidet, 
Impr. sponse. one who conducts a bride. 
Ζηνὸς παροχος yauov. Av. 1738. Syn. 
|Hapavupdgoc, xopmyoc. | M 
ἡ Ὡροψῖς. 7. opsonia. a dish of delicacies ; the 
‘dish itself. ov@’ ἱεροσυλοις καὶ πικραῖς παρο- 
ψισι. Eubul. Ath. p. 68. 
‘dpolwvéw. clam opsonia coémo. to cater 
“laintily. Hence, Πἄροψωνημᾶ. ro. luxurious 
jare. (Agam. 1456.)  avroic παροψωνοῦσιν, 
ὥσπερ kai προτοῦ. Eccles. 226. 
il See ἸΤαρνισσός. 


l'apzavicóc. 
jap ooa, Ilapazoddc. adverbial. prope, mox. 
"ear at hand ; immediate. adj. IHapzoic. 
nasens, imminens.— govovu - Παρποδιου νε- 
hav. Nem. 9. 90. 
appacia, ac. ἡ. N. P. atown in Arcadia, JJ, 
IB. 608. llappációv. ro. a mountain there. 
"[allim. 3. 99. adj. Yappációc, a, ὄν, Olymp. 
"lh 143. 
"'|iBBdoiüc.ó. Parrhasius.a celebrated painter. 
Iappactoc, κλεινῆς πατρίδος εξ Egecov. Ath. 
"|; 12. See p. 687. b. 
ἀῤῥησῖα. ἡ. oratio libera. freedom of speech. 
μὲν μεγιστον, ovk x&v παῤῥησιαν. Phoen. 
04. Syn. Aca, eXevÜepoorojua. 
toóücia. persuasio. suggestion ; precept. 
^t Macedon. An. iii. 122. This word, and ἸΤαρ- 
otc, are the s. im origin, and gener. in 
Xign. with Πὰραφ. or Ilápatódcía, Πᾶραι- 
ΤῈ ἀσΐς, α. ν. But ITápódoic, which denotes in- 
,nuating discourse, 7/7. E. 217. is used for 
eception, malicious insinuation, in the fol- 
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. lowing passage :---εχθρὰ δ᾽ apa παρφασις ἣν 
Kai zaAat, atuyvXov μυθων ὁμοφοι-τος, δολο- 
φραδὴς, κακοποιὸν ονειδος. Nem. 8. 54. 

Ilaoó£pópat. for lMlapgaó. to be turned aside ; 
led astray. Bakxe, φερων ὑπὸ coU τοὐμπαλι 
παρφερομαι. Mare. Argent. An. ii. 270. 

Παρῳδῦς. ὁ ἡ. juxta, v. extra, cantum. 2. ἃ 
proposito alienus; rem occultans. along 
with, or, besides, a song. 2. foreign to the 
purpose; disguising the matter. 2. κούκετι 
παρῳδοῖς χρησομεσθ᾽ awvypacw. Iph. A. 
1147. 

IIGpo0£fo. rejicio. to push aside. ἃ δὴ, παρω- 
cac kai δαμαρτα, kai r&kva. Lycoph. 1268. 
IoXae, τοὺς σοὺς μὴ παρωσασθαι ἕενους. 
Heracl. 938. Syn. Απωθεω, εἕωθεω, απο- 
στρεφομαι, καταῴφρονεω, αποβαλλω, απο- 
κηρυσσω. 

Παρωρειὰᾶ, ἂς. ἡ. latus montis. the side of a 
mountain. Hence, Mdowperne, ov, epith. of 
Pan. (Apollunid. An. ii. 134.) Avrvgc παρω- 
ρείῃσι Συμαιθου πατρός. Philipp. ib. 214. 

Παρωρῦς. intempestivus. unseasonable ; rude. 
αλλὰ παρωρα [Memo κἠπὶ τὸν ὑδροχόον. 
Strato, An. i1. 868. 

Παρωτῖς. ἡ. tumor glandularum sub auribus. 
prop. the parotid gland. Ildowridéec. ai. the 
ears. φθερσας κυπελλα, καλλυνεῖ παρωτιδας. 
Lycoph. 1402. 

Πᾶς, πασᾶ, πᾶν. omnis, totus. every; all. 
Used adverbial. fo sign, wholly ; entirely. 
neut. τὸ Wav. the whole; the vulgar. 
(Olymp. 2. 152.)—7ac δ᾽ apa χαλκῷ-Λαμφ᾽, 
στε στεροπὴ πατρὸς Διὸς---λΛ. 65. SYN. 
'Απας, συμπας, ὅλος. PHR. Οὔ τις εσθ᾽ óc οὐ. 
Aj. 725. B.—ovy ὁ μὲν, ὃς δ᾽ ov: - Παντες.--- 
Phocyl. An. ii. 522. 

Πασαργᾶδαι, wy. oi. gens Persica. πρῶτα 
Σαβαι, μετὰ τοὺς δὲ Πασαργαδαι, αγχι δὲ 
Τασκοι. Dionys. 1069. 

IIlaci0fg. ἡ. -N. P. one of the Graces, in 
Homer, J/. E. 271. Πασϊθδη. a daughter of 
Oceanus and Tethys, Hes. 0. 352. IIacíódq. 
wife of Minos, onn. |. 40. IIacíQiNn. Athen. 
p. 594. d. 

IIacíiy£Xovod. ἡ. adj. an object of care to all, 
epith. of the ship Argo. Apyw πασιμελουσα 
παρ᾽ Aujrao πλεουσα. p. 70. 

Πασσᾶλευω. palo, s. clavo, figo. to fasten with 
pegs, or nails. adj. IIaccáXevróc. fastened to, 
(Prom. 113.) θεοῖσιν αὐτὰ πασσαλευε πρὸς 
δομοις. Rhes. 180. Syn. IlpoozaccaAsveo, 
TOOTH YVUME. 

Πασσὰαλῦς, Πατταλῦς, Πασσαξ. 6. paxillus. a 
wooden peg; pile, or club. πασσαλοῦυ εἰς 
xpvcotov'- Hom. Ap. 10. ὑπαποτρεέχειν ἐχουσι 
μηδὲ πατταλον. Eccles. 288. πασσᾶκι τὰς 
αγλῖθας εἕορυσσετε. Acharn. 763. 

Πασσω. spargo. tosprinkle. 2. to variegate. 
πατσσε 0 ἁλὸς θειοιο, κρατευταων ἐπαειρας. T. 
214. SYN. ἔπιπασσω, καταπασσω, προσπασ- 
σω, ποικιλλω, ὑφαινω. 

Παστᾶς, ἄδδς. ἡ. Παστῦς, οὔ. 0. porticus. 2. 
thalamus. a porch, or vestibule. 2. ἃ nuptial 

3 U2 


516 


chamber. Παστῦς also sign. a small chapel, 
or niche, in which the image of a divinity 
stands. SOYE Παστοφόρος IILaQuy,— 1 eon, 
An. iii. αμφιλαφὴς δ᾽ apa παστὰς ενε- 
πλησθὴη as ορῴφνης. Theoc. 24. 46. Σιγὴ 
παστὸν επηξἕεν, ενυμφοκομησε δ᾽ ᾿Ομιχλη. 
Mus. 280. Syn. Παραστας, αἰθουσα, στοα. 
2. θαλαμος, νυμφων. 

Πασχω. patior. 2. Att. facio, gero me. fut. 
πεισῦμαι. perf. πέπονθα. aor. 2. ἔπαθον. to 
suffer; to be affected towards. Iacyw and 
IIpárro are in some cases convertible. Thus, 
εὖ πάσχειν, and εὖ πράττειν, to fare well; to 
be prosperous ; κακῶς πάσχειν and κακῶς 
πράττειν, to be unfortunate; to be dis- 
tressed. τοιῇδ᾽ αμφὶ γυναικὶ πολὺν xpovov 
aXysa πάσχειν. T. 157. ες τελος ἐξελθοῦσα" 
παθὼν δέ τε νηπιος eyvo. Hes. ε. 218. SYN. 
Ὕπομενω, τλαω, καμνω. 

ΤΠΠἀταγξω. strepo. to make a noise; to roar, 
as the sea.— zaraysi δ᾽ ευρεῖα θαλασσα, 
Κοπτομένη πνοιαῖς τε kai αῤῥηκτοισι χαλα- 
ζαις. Theoc. 22. 15. Syn. Aovzew, ψοφεω. 

Παταγημᾶ. το. (Menand.) Wdrdyoc. ὁ. stre- 
pitus. a noise ; rattling. Κῆρας οἱομενῳ" πατα- 
γος δέ Te γινετ᾽ οδοντων. N. 283. SYN. Yo- 
goc, ἤχος.--- νρ, Βρονταῖος, κελαδων, φρικω- 
Onc, αλαλητος. 

Παταὰϊκοὶ (θεοί.) dii navigantium apud Pho- 
nicas, in puppibus collocari soliti. little 
figures of gods on the prows of Phenician 
vessels. yovoe’ amepOa τοῖς llaraikotg ἐμ- 
φερῆ. Suid. 

Πατᾶἄληνη. Indi a. ins. an Tattanagar? See 
D'Anvill. νῆσον, τὴν καλεουσιν επιχθονιοι 
Παταληνην. Dion. 1098. 

Παταρηϊς. ep. promont. inter Lyciam et Ca- 
riam. name of a Cape. σῆμα δ᾽ exer ζεφυρου 
Ilarapnida τηλοθεν ἀκρην. ib. 129. 

Πᾶτασσω. ferio. 2. neut. palpito. to strike; to 
beat. 2. to palpitate. 2.'Ekropí τ᾽ αυτῷ 0v- 
póc evi στηθεσσι πατασσεν. H. 216. SYN. 
Erzaracco, πληττω. 2. πηδαω, τρεμω. 

Πατἔριζω. patrem nomino. to call father. a. 
ard’, & πατερ ἡμέτερε Κρονιδη--Ὁ. παῦσαι, 

- kai μὴ πατεριζε. Vesp.650. SYN. Παππαζω. 

Ilaréw. calco. to tread. 2. trample on. Hence, 
Ilarnopoc, ov. ὁ. (Agam. 972.) ὑὕμετεροις, ot 
σεῖο πεδον mareovow εφετμῇ. Call. 4. 997. 
SYN. Καταπατεω, στειβω. 2. ὑβριζω, κατα- 
φρονεω. 

Πάτηρ. ὁ. pater, genitor. a father. τὴν δ᾽ 
ἡμειβετ᾽ ἐπειτα πατὴρ ανδρῶν τε θεῶν τε. A. 
544. ὅν. Doveue, 6 τεκων, ὁ γεννησας. yeve- 
7520, $vrovpyoc. Ep. Αμειλικτος, γεραρος, 
EVITAAYXVOC, ἡπιος, ἡπιομητις, φιλοτεκνος, 
φίλος, κλυτος, αγαθος, ἐσθλος, μειλιχος, δαὶϊ- 
φρων. See Pyth. 4. 218. 

Ilaroc. calcata, s. trita, via. a beaten path ; 
the haunt. ὃν θυμὸν κατεδων, πατον ανθρω- 
πων ἀλεείνων. Ζ. 209. SYN. Στιβος, ατραπος. 
000¢, κοινη καὶ λεωφορος. 

Πάτρα, Il. A. 80. Ν. 884. Πατρῖς. ἡ. patria. 
the land of our fathers; one’s country. 
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πατρίδ᾽ ἐμὴν, αλοχόν τε, καὶ ὑψερεφὲς pey 
δῶμα. E. 218. χερσὶν ὑπ᾽ Αργειων φθιμενο! 
εν πατρίδι γαιῃ. Θ. 359. Ep. Αριστοτοκο. 
γλυκερᾶ, Evwyupoc, EVTELYNC, £VDVXODOC, Ep 
κύδης, θυμηδης, καλλιχορος, καλλιγυναιξ, Ki 
διανειρα, τλημων, pin, τριταλαινα. Pui! 
Πατρῳα ἕστια. ----γαια ἑστιοῦχος. EY KWL 
τοπος,---χῶρος εφεστιος.---πατριῶτις γῆ. δὲ 
Od. a. 56 
Πατρᾶδελφξῦς. Marpadedqoc. Πατρδκασιγνητῦ 
Il. ᾧΦ. 4710. patris frater. an uncle by th) 
father's side. τὸν μὲν ov κατελεγ-χει kpir.| 
ysvtá-ITarpaóOsAQsoV:—[sth. 8. 142. 
I&rpáósAQia, or Πᾶτραδελφειᾶ.  conjunet 
generis inter πατραδελφους. relationship E 
the father's brother or sister. σφετεριξαμ 
vov πατραδελφειαν. Adsch. Suppl. 39. | 
Ilarpadoac. $. s. as Ilarpokrovoc. 
kai πατραλοιᾶὰ, καὶ TOLYWOVYE. 
IIárgióióv. dim. of Πατηρ. 16’, à πατριδιο 
emi rà βελτιω τρεπου. Vesp. 980. 
Iargikoc, Av. 142. Πατρίδος. paternus; am 
joribus traditus. fatherly; hereditary. Δ᾽ 
Πατρῳος. ov γὰρ πατριον τοῦτ᾽ εστιν, ad) 
λαμβανειν. Eccles. 778. B. 
Tlarpiwrne. ὁ. (Aid. T.1091. B.) Iarpiór | 
fem. popularis. ἃ fellow-countryman. ped 
τᾶς πατριωτιδος γᾶς. Heracl. 755. Sy 
Ἐντοπος, ἐγχώριος, δημοτης, ὁμοδημος. 
Πᾶτρδγξνὴς, -ἔς. θεοὶ πατρογενεῖς. dii pati 
the gods of our fathers. à γῆς Θηβης ao 
πατρῷον, Θεοί (monosyll.) τε marpoyeve| 
Antig. 937. Br. 
IIdrpo0£v. adv. a patre. from a father. zar: 
θεν ex γενεῆς ovouaCov avópa ἕκαστον. K. € 
Πάτροκλειδης. Nom. Pr. Av. 791. 
Πατροκλός, Ll. A. 845. Πᾶτροκλξης, Πᾶτι 
κλῆς. Patroclus. aijaó'éraipov ἑὸν IMar| 
κλῆα προσεειπε. A. 601. Ep. Διογενῆς; pey 
λητωρ, μεγαϑῦμος, αμῦμων, ἱππευς. 
Πατροκτὔνξω. parricida sum. to be a par 
cide. πατροκτονοῦσα yao ξυνοικησεις ei) 
Choeph. 909. 
Πατροκτῦνὸος, Choeph. 972. Marpogoveve. Il 
rpóQovrQc. llàrpogóvoc, Orest. 190. pat 
interfector. a parricide. But χεὶρ zarpok: 
voc, (Iph. T. 1053. ) the father's murderc 
hand. aw az Αθηναίων, κατὰ δ᾽ skrave 7 
τροφονῆα. y. 307. τὸν πατροφοντην, 1 
ασεβῆ u^ απολλύναι. CEd. T. 1441. Br. 851) 
Πατραλοιας, πατροῤῥαιστης. 
Πατρὅμητωρ. ὁ. avia paterna. father's moth| 
Πατρὅπατωρ. ὁ. avus paternus. a pater} 
grandfather. ἡ πατρομήτωρ τὸν δνοῴῳ | 
θραμμένον. Lyc. 502. πατροπατὼωρ AX| 
μυχατῃ ἐνεκρυψε καλιῇ. Apoll. 1. 171. | 
Πατροστἕρης. patre privatus. bereft of a. ] 
ther. δεῖν παρεστί σοι, πατροστερῆ yor) 
Choéph. 251. | 
IIdrpoióc, IHdroqüc. patrius. paternal. ei] 
εν yat πατρῳΐη, ουδέ μιν &yvo. v. 188. 5: 
Ηάατρικος, πατριος. | 
Márpovinióc. paternus. bearing the name) 
the father.—rà πατρωνυμιον - l'evoc Apt 


TAX 


y ρον. Pers. 144. 

w Hárpoc, woe. 6. patruus. a paternal uncle. 
i) πατρωΐ T ἐπερχομενος αγλαῖαν εδειξεν. Pyth. 
i) 6.46. See Πατραδελφεὸς, Θεῖος. 

ti Παῦλα. ἡ. quies. rest ; a resting-place. ταυτὴν 
ll ελεξε παῦλαν ev χρονῳ μακρῷ. CEd. C. 89. 
Wn) SYN. Παυσωλη, avazavotc, κατάπαυμα, Ka- 
b ταστασις, ανεσις. 

| Παῦρδς. paucus. 2. parvus, brevis. small in 
i numbers; few. little ; short. Hence, adv. 
li^ Xlavpükic. (Theog. 859.) fem. adj. Παυρὰς. 
"1 (Mie. Ther. 210.) compound, ἸΤαυρδέπης. 
(Ant. Sid. An. ii. 19.) aAX' aXazaóvóc ev, 
Jii παῦρος δὲ οἱ εἵπετο λαός. B. 675. SYN. OX- 
lj. yoc, εὐαριθμητος, βραχυς. 

i; Havo, Παυῦμαι. finem impono. to cause to 
cease, to still. act. intrans. and mid. to 
i; cease, to desist. Hence subst. Tavornp. 0. 
ἢ. he who stills, &c. (Soph. El. 307.) adj. I1av- 
wi; ergoióc. (Aid. JT’. 150.) subst. IIavcoq. 
cessation. ( 7/. B. 386.) and the compounds, 
nlc Ilavcàvigóc, Agam. 222. llavcixdkóc, Naz. 
ἡ Παυσϊλυπῦς, Bacch. 771. Ilavoizóvoc, Iph. 
M^ T. 451. 


Ατρεΐδη, σὺ δὲ παῦε τεὸν μενος, av- 
| Tap εἐγωγε. A. 282.---αλλοτε δ᾽ abre-llavo- 
rt μαι’ ---ὃ. 103. αλλ’ aye, wave μαχης; μηδ᾽ av- 
M( Tíoc ἱστασ᾽ εμεῖο. Hes. a. 449. SYN. ἀπο- 
i TQUU. τελευταω, ETEXW, αφισταμαι. 

| Hoi. Αφροδιτη, so called from the isl. Pa- 
ihi phos. χαιρέτω ἁ Ilagtia* μονον ἵλαος Ἄρτεμις 
ny etn. Theoc. 27. 15. 

γὴν Παφλᾶγδνξς. ot. N. P. a people in Asia Minor. 
| ἀρχὸν IlaóXayovov μεγαθυμων ασπισταων. 
ii E. 577. See Apoll. 2. 793. 

ἡ Παφλαζω. ferveo. to bubble, to froth, to 
boil. Hence, lia¢dacpa. ro. bubbling and 
ZR frothing, Av. 1243. and perhaps, Παφλᾶγων, 
ry 4s applied to Cleon in Aristoph. Equit. 2, 
e. 6, 44, 65, &c. κυματα παφλαζοντα πολυ- 
| φλοισβοιο θαλασσης. N. 798. Syn. AvaZew, 
wj αγναβραζω. 

jjj Παφῦς, ov. ἡ. N. P. a city of Cyprus, sacred 
to Venus. ες Παφον᾽ eva δὲ oi τεμενος βω- 
Tl μός τε θυηεις. θ. 868. See Bacch. 404. 

alt Nayeroc, ov. ὁ. crassitudo. thickness. τοῦ πα- 
nf χέτος μῆκος TE πολυτροπον᾽ — Nic. Th. 465. 
1| Πάχνη. pruina; ros glaciatus. hoar frost, 
εἰ, frozen dew. πηγυλὶς, αὐτὰρ ὑπερθε χιὼν 
| γένετ, nite παχνη. ἕ. 480. Syn. Αἴθρος, 
1 παγος. ψυχροτης. EP. Αθαλπῆς, χειμερια, 
| χιονωδης. 

i Πάχνδω. congelo. to freeze.—rod δ᾽ ev φρε- 
af) civ αλκιμον ἦτορ - Παχνοῦται,---Ῥ.112. Syn. 
j||| Kararnyvvw. λυπεω. 

{|| Παχῦς. ro. crassitudo. thickness. roccov env 
μῆκος, τοσσον παχος εἰσοραασθαι. ι. 324. 
SYN. Παχύυτῆης, πυκνωσις, ovoractc. 
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three Capes of Sicily. ἐγκεχυται καὶ μεχρι 
a πολυκλύστοιο Παχῦνου. Dion. 86. αἀκρα δὲέ 


W οἱ, Παχῦνός τε, Πελωρίς τε, Λιλυβη τε. ib. 
469. Ep. ᾿Αλιῤῥοιζος. 

|; Παχῦνω. pinguefacio. to fatten. 

ἢ -ἐρῇσι παχυνεται ey νεφελῃσιν. 


αιεὶ δὲ σκι- 


Dion. 35. 
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SYN. ‘Adpuvw, καταπιαινω. 
Ilayvc. crassus. thick, fat, gross. compar. 


Πασσων, superl. Wayioroc. Hence Παχύκνη- 
μῦς, Plut. 506. Παχυσχοινς, Bianor, An. ii. 
154. but the reading is dubious. See Jacobs, 
Annot. ix. 5. κεινὴ δὲ τρυφαλεια ap’ ἕσπετο 
χειρὶ παχείῃ. D. 376. καί μιν μακροτερον καὶ 
πασσονα θῆκεν ιδεσθαι. θ, 90.---ενθα πα- 
χιστος - Muwy ανθρωπου wederar.—lIl. 514. 
τουτων ὃς ἂν ἢ παχυς. Equit. 1186. 

Παάχύτης, τητὸς. 1). 8. as Παχετος, IHaxoc. kai 
πολλὴ TaxuTNe πολλάκις E_pyasaro. Pallad. 
An, ii. 484. Sy¥N. Πολυσαρκια. 

Πάχων. indecl. the name of an Egyptian 
month. Anthol. p. 176. 

Πάω, IIàópat. gusto, vescor. to taste, to feed. 
See not. on IIaopat. πὰρ γάρ σοι πρωτῳ πα- 
capny Δημήτερος ακτήν. ᾧ. 76. SYN. Γευομαῖι. 

Ilda, Dor. and Aol. for Mera. Pyth. 5. 63. 
It appears in the compounds, Widatow, Phan. 
1044. Πεδαιχμῖδς, Choéph. 588. Πεδαμξρῦς, 
or rather eédacpdc, ibid. and Πεέδαυρῦς, 
Sapph. WéeddpeBw, Ol. 12.17. πΠεέδαρσϊδε, 
Prom. 269. Wécspyopar. Theoc. 29. 25. Tlé- 
davyazw, Nem. 10. 114. 

Tledavoc, ἡ, ὅν. humilis, e solo vix adsurgens, 
parvus. 2. levis, mollis. flat, low ; mean. 2. 
light, soft. δειραν δ᾽ ecónkorat adic? πεδανὴ 
δέ ot ουρη. Nic. Th. 290. 

Πεδᾶφρων. sero sapiens. wise too late. Pyth. 
8. 103. See Damm. Heyn. has reo’ αφρονων. 

II£Ódo. compedibus stringo. to shackle the 
feet ; toimpede. Hence, "Pierce ὁ. (Amit. 
An. 11.275.) ομννθι, μὴ μὲν ἑκὼν τὸ Edy δολῳ 
ἅρμα πεδῆσαι. V. 585. SYN. Συνδεω. ἐμποδιζω. 

Πέδη. ἡ. pedica. shackles for the feet.—apgi 
δὲ ποσσὶ πεδας εβαλε χρυσειας, Αῤῥηκτους, 
αλυσους.---Ν. 36. ΚΝ. pl. Χοινικες, δεσμα, 
γυισπεδαι. Ep. Χαλκοδετος, σφύρηλατος, 
γυιοῦχος, εὔπλεκτος. 

II£óíác. ἡ. Πέἔδϊηρης. ὁ ἡ. campester. belong- 
ing; to the μ]αϊη.---πᾶσαν αικιζων φοβην- 
Ὕλης wedtadoc,— Antig. 426, Ooykne ἀαμπε- 
διηρεις (2. 6. ἀνὰ v.) Δυσχειμοὺυς τε κελευθους. 
Pers. 565. Syn. Πεδιαῖος, πεδεινος. 

Ilédt\ov. ro. calceus. a sole ; sandal; shoe. 
ποσσὶ δ᾽ ὑπαὶ λιπαροῖσιν εδησατο καλὰ πε- 
διλα. Β.44. Syn. Ὑποδημα. ἐμβας, κοθορ- 
voc, ευμᾶρις. EP. Ακροπορον, αδουπητον, κοῦ- 
gov, ολισθηρον, ολισθοπορον, εὐῤῥαφες, πο- 
λυσκαρθμον, σιγαλοεν, ἀμβροσιον, χρυσειον. 

Πεδιῦν, HéOOv. campus. ἃ piain; the ground. 
καὶ πεδία λωτεῦντα, καὶ ανδρῶν mova εργα. 
M. 283. αὔτις, ἐπειτα πεδονδὲε κυλινδετο λᾶας 
αναιδης. X. 597, Syn. Γῆ, £0aQoc, δαπεδον. 
Ep. Ανθεμοεν, αστιβες, ἀπεραντον, αὐστα- 
λεον, βεβαιον, λειμωνιον, θυῶεν, δροσοεν, 
ἐρατον, EUDUXOQOV, EUPU, εὐαροτον, εὐτρητον, 
εὐυμένες, ἱπποβοτον, kpavaov, kagpTOTOKOV, 
κλεινον, πλατυ, καλλιπυργον, χλοερον, χλοε- 
porpopov. From Πεδιον are Πέεδιδνομδς, 
Sept. Th. 278.---πΠεδιόπλοκτύπος, ib. 83. 
And from Tedov are Wedoce, Bacch. 137. 
600. II£000&v, Od. v. 295. Πέξδδεις, Nic. Th, 
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662. TledoBapwr, Choeph. 590. Wédororrne, 
Philipp. An. ii. 217. πέδοστίβης, Med. 
1123. Πέδοσκαἄφης, Nonn. Wedorpédye, Sibyl. 
Πεδωρὕχῦς, Ep. ined. Jacobs. 

Πεζᾶ, yc. ἡ. planta pedis ; pes. metaph. quee- 
vis extremitas adfixa, e. c. fimbria vesti ad- 
suta infra, &c. the sole of the foot. 2. what- 
ever is at the bottom or extremity of any 
thing; as the hem or border of a garment. 
3. the front end of the pole of a carriage. 
2. ακρην ὑὕψοθι πεζαν αερταζουσα χιτῶνος. 
Apoll. 4. 46.—3. πεζῃ ἔπι πρωτῃ, επὶ δὲ 
Kpucoy ἕστορι Banned: Q. 279. Syn. 1. Xóv- 
pov. ποῦς. 2. πεζις, κρασπεδον. 

Πεζευω. pedibus iter facio. to travel on foot. 
our emi γαιας 700a πεζευων. Alcest. 879. 
SYN. Πεζοπορεω. 

IIeZóc. qui pedibus iter facit. one who is on 
.foot; or goes by land. lleZoc Xoyoc. sermo 
pedestris. prose. adv. Πεζῃ. on foot, by 
land; in prose. Hence, the compounds, 
IIcZo&r£o. ( Antiphil. An. ii. 167.) Πεζόβδας. 
a foot-soldier. (Nem. 9. 8l.) Πεζῦμαχξω. 
(Vesp. 688.) Πεζόμᾶχης, ov. 0. (Pyth. 2. 119.) 
Πεζονδμος. ( Pers. 76. ) IleGomdpoc. ( Parmen. 
An. ii. 202.) avrág ὁ πεζὸς sov επιπωλεῖτο 
στιχας ανδρῶν. A. 281. Syn. Πεξίτης, πεζο- 
moooc. Pur. Πεζοι βαδὴν πολεμου στῖφος 
παρέχοντες. ZEsch. 

Πειθαρχἕέω. principi obedio. to obey rulers. 
—vopov Καλλιστον εξευρόντα, πειθαρχεῖν 
πατρί. Trach. 1194. Syn. Ὕπακουω, κατα- 
kovo, πειθομαι, χαριζομαι, ὑπουργεω.. 

Ieapyia. obtemperatio magistratüs. obedi- 
ence to rulers. σωζει rà πολλὰ σωμαθ᾽ ἡ 
πειθαρχια. Antig. 688. SYN. Εὐπειθια, πειθω, 
ὑπακοή. 

Πειθαρχός. IIe9nvioc, Tryph. 101. Πειθάνωρ. 
Πειθημων, Christod. An. ii. 456. moriger, 
obsequens. obedient, submissive.—róv δὲ μὴ 
πειθανορα - Zev£Éo — Agam. 1648. ot δ᾽ ovk 
akocuwc, adda πειθαρχῳ φρενί. Pers. 374. 
SYN. Ευπειθης, επιπειθης, καταπειθης, ευη- 
γνιος, πρᾶος. 

Πειθώ. suadela. persuasion ; persuasiveness. 
πειθὼ κακοῦ πρὸς avópóc, ᾧ τανῦν Évv&. 
Soph. El. 565. Syn. Πεισμονη. Ep. Μελιη- 
One, κλεψινοος, θελξιφρων. 

Πειθὼ, 00c, οὖς. ἡ. Suada, Suadela. the god- 
dess of persuasion. Πειθὼ δὲ, τὴν τυραννον 
ανθρωποις μονην. Hec. 815. EP. Ασιγητος; 
αἀκαμπης, εἐμπεδομῦθος, αἀκορητος, ἡδυεπης, 
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πρᾳὔλογος, «ayavoQXeQapoc, τελεσσιγαμος, 
φιλοτησιος; Σειρὴν. ΡΗΒ.---Καιτοι we OU pe- 
λιγλωσσοις Πειθοῦς επαοιδαῖσι θελξει,---- 


ZEsch. --“κρυπταὶ- Κλαΐδες ἐντὶ σοφᾶς - Πει- 
θοῦς ἱερᾶν φιλοτατων. Pyth. 9. 68. 

Πειθω. persuadeo.  Πειθῦμαι. obedio. acf. to 
persuade. 2. med. to obey. κλεπτε vows ἐπεὶ 
ov παρελεύσεαι, ουδὲ με πεισεις. A. 182. Αρ- 
γειων κρατεει, καί οἱ πειθονται Axauoí, ib. 79. 
SYN. Αναπειθω, καταπειθω, παραινεω, συμ- 
Bovrevw. 2. ὑπακουω. 

Ileo. See ἸΤεκτεω. 


2 Avamevav, βουλιίμιαω. προσπεινος γινομαι. 


II E.I 


IIcivà, Πεινη. ἡ. fames. hunger, famine. adj. 
Πειναλξὸς. ΤΥ An. ii. 323.) πεινη δ᾽ ov-| 
ποτε δῆμον εσερχεται, ουδὲ τις αλλη- Νοῦσοε-- 
o. 406. SYN. Λιμος, βουλιμια. 

Πεινάω. esurio. to hunger. εὑρὼν ἢ ἐλαφον, 
κεραὸν, ἢ ayptov αἴγα, Πειναων"---1'. 24. Syn.| a 


Πεῖρᾶ. ἡ. conatus. an attempt. a trial. «ei μὴ 
θεῶν τις τηνδὲ πεῖραν eoBecev. Aj. 1057. Br. 
SYN. Αποπειρα, πειρασμος, προσβολὴ, επι- 
χειρησις, ἐγχειρημα. 

Πειρᾶευς. oftener, ἸΠειρατευς, εως. ὁ. a harbour; 
of Athens. εν Πειραεῖ Ógzov ᾽στὶ Κανθαρου 
λιμήν. Pac. 145. B. καὶ πρὸς τοντοις ἀριστω- 
σῃ τὸν Πειραιᾶ προσεμαξεν. Equit. 815. 

Πειραζω. tento. to try. See ἸΤειραω. we dato 
πειραζων᾽ εμὲ δ᾽ ov λαθεν ειδότα πολλά. t. 281. 

Πειραινω. necto, finio. to fasten opposite ends| 
by a knot, or loop; from Πεῖραρ. 2. a form! 
of Ileopaivw. to finish. σειρὴν δὲ πλεκτὴν εἕ 
αὐτοῦ πειρηναντε. x. 192.—2. ζῶν κεῖνος ἢ 
εἴπε' καὶ πεπειρανται ταδε. Trach. 581. B. 1 

IIeoatóc. N. P. Od. ο. 543. patronym. E 
ρᾶϊδης. Il. A. 928. | 

Πεῖραρ, lIeipdc. ro. finis. the end; extremity. 
See Περας. αἀμφω 0 ἱεσθην emi ἵστορι merge 
ἕλεσθαι. Σ. 501. εκφυγεειν peya πεῖρας οἰζύος, 
jj μιν ixave. ε. 289. | 

Ilepargoióv. ro. sedes piratarum. 2. tenta- 
mentum. the haunt of pirates. 2. a trial. σι: 
κῶν δ᾽ az jpa $ovia πειρατηρια. Iph. T. 967, 
SYN. 2. Πεῖρα, καταπειρασμος. aya. | 

Πειράτὴς, οὔ. ὁ. pirata. a pirate. ἂν μὴ πειρα- 
τὴς ἐν πελαγει σε λαβῃ. Nicarch. An. 11. 858 

Πειρᾶω, Z7. 1.181. Πειρὰδμαι. conor, nitor | 
to try, to endeavour. πρῶτα δ᾽ εγὼν ezeou| 
πειρησομαι, ἢ θεμις εστι. B. 73. SYN. Ἐκπει- 
ρῶ, επιπειρῶμαι, πειραζω, σπουδαζω, επιχει ἢ 
ρεω, κινδυνευω. Pur. Γευσομεθ᾽ αλληλων. 
Hom. τῆς σῆς δὲ τολμης εἰισομαι γεγευμένος 
Eur. 

Πειρξως, o. P. N. Jd. Y. 484.----ἸΤειρίθδδς. TTee- 
ρἴθους, ov. B. 742. — Πειρδῦς, Πειρως. ibid. 
844, A. 520. ---Πεισανδρῦς. Tl. 195. Theoc, 
Ep. 19.-Πεισηνωρ. Od. 8. 38.—Iewtorpdaróc | 

y. 400.—1II£Ad yov, ovróc. Il. Δ. 995. E. 695. 
πε πες experior. to make trial of. μητί per 
UTE παιδὸς αφαυροῦ πειρητιζε. H. 235. 

Πειρηνη. ἡ. Pirene. a fountain near Corinth | 
Πειρηνης λευκῶν φαιδροτεραν λιβαδων. An- 
tip. Sid. An. i. 29. Pen Πηγή καλλιῤῥοος. 

Πειοινς, ινθῦς. ἡ. “alveus, qui imponitur cur.| 
rui. Nam currus propr. est pars, que rotas| 
habet." the body of a cbariot ; viz. the part) 
which receives the persons who ride, anc| 
the load. The frame-work of the chariot 
(or carriage, strictly so called) is ἅμαξα. &«| 
μὲν αμαξαν αειραν εὔτροχον ἡμιονειην, Καλὴν 
πρωτοπαγέα᾽ πειρινθα δὲ δῆσαν ex αὐτῇ 
Ω. 266. See 190. and Od. ο. 131. 

Πειρω. transadigo ; transeo. to cause to pass) 
through; to pierce. 2. to pass through. 2| 
ανδρῶν τε πτολεμους, adeyerva τε kvpara| 
«tov. Q. 8. SYN. Αναπειρω, διαπειρω. 2 


| 
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| πέραω, διερχομαι. ; 
,Meicd, gc. ἡ. obedientia, obsequium. obedi- 
. ence; acquiescence. τῷ δὲ paX εν πεισῃ 
kpaóu] peve τετληυῖα. v. 23. 
,HecuuBpóróc. hominibus persuadens. a per- 
; suader of men. χεροῖν πεισιμβροτῳ τε βακ- 
tow. Choéph. 359. 
᾿Πεισίχαλινός. frenis obediens. obeying the 
, rein. £v 0' ἄρματα πεισιχαλινὰα καταζευ-γνυῃ 
4 σθενος ἵππιον. Pyth. 2. 21. 
Πεϊσμᾶ. ro. funis nauticus. the mooring 
, cable; with which a ship was fastened astern 
, to a stone, ring, pillar, &c. on the beach, 
| before the use of anchors. κοσμῳ᾽ πεῖσμα δ᾽ 
&Xvcav απὸ τρητοῖο Moi. v. 77. SYN. Eyot- 
j vtov (αγκυρεῖον). | Er. Διαβροχον, λινοστρο- 
| Gov, πρυμναῖον, περιμηκες, πόντιον. tvorpe- 
1 φες. Hom. Pur. Πλεκτὰς πεισματων αρχάς. 
" Εωγ. ἶ : 
;Ietcóc. ro. Teed. τα. locus humidus. a moist 
place. 0 ar’ ev ὑδρηλῳ τινι πεισεῖ---- Dolsc. 
P SYN. Λειμων, ειαμενη.---καθυδροι root. 
Πειστήρ. 1. persuasor. 2. obediens. he who 
; persuades. 2. he who is persuaded. 3. s. s. 
; as Πεῖσμα. 3. καὶ τὸν μὲν πειστῆρι κατήγον 
ἢ ἐπ᾿ ἡπειροιο. Theoc. 21. 58. 
᾿Πειστηρϊός. persuasorius. persuasive. — καὶ 
4 Aeyove πειστηριους - Evguox’ —Iph. T. 1058. 
ik Syn. Ietorixoc. 
exréw, IIéco, Πεικω. pecto. to comb. ἡνικα 
πεκτεῖν woa προβατων πόκον nowov' εἴτα χε- 
|, λιδων. Av. 715.—xatrag ἸΤεξαμενη, χερσὶ 
jj πλοκαμοὺς ἐπλεξε φαεινούς. iz. 1170 .---ἢ εἰρια 
jd πεικετε χερσίν. o. 315. SYN. Ἐκπέκτεω, κτενιζω. 
εΠελαγδς. pelagus. the sea, esp. the deep sea, 
, the mid-sea. Hence, fem. adj. Mléayiric, 
|, Meleag. 80. Also, II£X&yoorpóQóc. ὁ ἡ. Opp. 
ὡς δ᾽ ὁτε πορφυρῃ πέλαγος μέγα kvpart 
᾿κωφῷ. E. 16. SYN. θαλασσα, βυθος. sigur. 
| πλῆθος. Ep. Αμετρητον, ἁλμυρον, ευρυπορον, 
jRaÜapov, λαμπρον, vikpov, vovrtov, ὕγρον, 
| χειμέριον, ομβρηρον, κυάνεον. 
, IEAaZo, Il. E. 766. πέλἄω, Hom. Bacch. 43. 
; πέλάθω, IAa0o. HA. Πλῆμϊ. act. admo- 
1veo. 2. neut. propinquo. to bring near. 2.to 
-eome near. ἱστὸν δ᾽ ἱστοδοκῃ πελασαν, προ- 
'τονοισιν ὑφέντες. A. 458. τί ποτ᾽ ov πελαθει 
ji sro7oc. ὃν ναῶν. Rhes. 557. τινες EK νυκτῶν 
ε"Τὰς ἡμέτερας Κοιτας πλάθουσ -ibid. 13.-a- 
Macs ασπιδες ομφαλοεσσαι Ἑπληντ᾽ αλληλῃ- 
1 σε---Θ. 63. Syn. Ilpocayw, προσπελαζω. 
ale εγγιζω, πλησιαζω. i Biba τῷ 
yen avec, ov. ὁ. plur. TEAVOL et πελᾶνὰ. libum, 
,) quod e farine polline fiebat, et sacrificiis ad- 
,jBibebatur. 2. spuma concreta, &c. a sacri- 
ficial cake, made of meal, which was laid 
, upon the altar and burnt. The word also 
.. denotes dough ; orany soft doughy substances 
“such as wax, clotted blood, &e. πανδημοιο 
Juve πελανους επαλετρευουσιν. Apoll. 1. 
)( 1077.-2.-croparoc αφρωδὴ v £Xavov— Orest. 
991. Syn. Πεμμα,---αρτος. 2.aópoc. Er. 


1 


"roc, καλλιφλοξ. 2. αἱματηρος. 
Vat 


| Καὶ πηγὰς ποταμῶν, και πισεὰα ποιηεντα. Y. 9. | 
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Tédapyoc, οὔ. ὁ. ciconia. a stork. ITAapyttevc. 
ayoung stork. Hence, Il£Xapyikóc, by Comic 
use, instead of Tlé\acyixoc, Av. 869. Also, 
II£Aapyóxpoc. 67). of the colour of a stork. 
Lyc.24. ἐπὴν ὁ πατὴρ ὁ πελαργὸς εἐκπετησι- 
μους ἸΙαντας ποησῃ τοὺς πελαργιδεῖς τρεφων, 
Δεῖ τοὺς νεοττοὺς τὸν πατέρα παλιν τρέφειν. 
Av. 1355. 

Tlékac. adv. prope. near. ev0a 0’ ἐπειθ’, owe, 
χριμφθεὶς πελας, ὥς σε κελευω. K.516. Syn. 
Eyyve, πλησιον. PHR. Τυτθον occov απω- 
θεν. Theoe. 

Πελασγοὶ, Gy. ot. Pelasgi. the ancient tribe 
of Greece, which occupied Thessaly, and 
sent a colony to Asia; some of whom aided 
the ‘Trojans. adj. lM£Xaocyikóc, ἡ, ὄν. GI. 11. 
233. B. 681.) II£Xacyóc. (ib. 483.) fem. rii- 
Aacyiac. (Call. 5. 4.) kai Λέλεγες, καὶ Kav- 
κωνες, δῖοί τε ἸΤελασγοί. K. 429. avrixa δ᾽ 
ηεριη πολυληΐος aia Πελασγῶν. Apoll. 1. 580. 

Πέλᾶτης. ὁ. qui appropinquat. one who ap- 
proaches, or is near. πρὸς θεῶν, εἴ τι σεβῃ 
ἕενον, πελασσον Ἑυνοιᾷᾳ πασᾳ πέλαταν. Phi- 
loct. 1193. Syn. Evowoc. γείτων. 

Πελεθρῦν. for Πλεθρον. ἑπτὰ δ᾽ ἐπεσχε πελε- 
θρα πεσὼν, εκονισσε δὲ χαιτας. ᾧ. 407. 

Πελεθρόντόν. a mountain of Thessaly. adj. 
Πελεθροντος. Πηλιῳ ev νιφοεντι Πελεθρονιον 
κατὰ βησσαν. Nic. Th. 440. 

Πελειᾶδξς. at. See Πλειαδες. 

Πὲέλειὰα, 14, ©. 494. Πέλειᾶς. ἡ. columba. a 
dove; a pigeon. Hence, Πἔλειδθρεμμων. ἃ 
feeder of doves. (Pers. 309.) τιλλε πελειαν 
ἐχων,---ο. 526. αἱ δὲ βατην τρηρωσι πελειά- 
σιν tual’ ὁμοῖαι. E. 778. SYN. Περιστερα. 
Ep. Epacqua, ἐρατεινη, δειλη, τανυπτερος. 

Πελέκας, Πέλξκαν. ὁ. pelecanus, avis. the 
wood-pecker; gs. the hatchet-bird. 2. a 
water-fowl; a kind of pelican. 1. σοφωτατοι 
TENEKAVTEC, OL τοῖς ῥυγχεσιν Απεπελεκησαν 
τὰς πυλας" ἣν δ᾽ ὁκτυπος Αὐτῶν πελεκωντων, 
Gom: ev ναυπηγιῳ. Av. 1154.—2. δερκεσθαι 
game κεν ἐρημονομὸον πελεκᾶντα. Apollin. 

TléAccaw, llÉAekkac. securi incido. to cut or 
hew with a hatchet. Hence, Πξἔλξκητωρ. ὁ. 
qui ligna ceedit. a hewer of wood. Man. 4. 
324. SYN. EvNovpyoc. εἰκοσι δ᾽ ἐκβαλε παντα, 
πελεκκησεν δ᾽ apa χαλκῷ. e. 244, 


|, I£Aekkóv. bipennis manubrium. the handle 


of an axe. αξινην εὔχαλκον, ἐλαΐνῳ αμφὶ 
πελεκκω. N. 612. 

Πέλξκῦς. 6. bipennis. an axe; a hatchet. δῶκε 
μὲν οἱ πελεκυν μεγαν, ἀρμενον ev παλαμῇῃσι, 
Χαλκεον, αμφοτερωθὲεν ἀκαχμένον" αὐτὰρ εν 
αὐτῷ Στειλειὸν περικαλλὲς, sXaivov, εὖ ενα- 
onodc. ε. 284. Syn. Αξίνη, πελυξ. Ep. Αμφι- 
rouoc, δουροτομος, οξυς, σιδηρειος, στιβα- 
ρος, χαλκηλατος, χαλκελατος, Pind. vegkgc. 

Πελξἔμιζω. commoveo. to set in violent mo- 
tion. οὔρεος ev βήσσῃς Babenv πελεμιζεμεν 
ὕλην. Il. 766. SYN. Κινεω, διασειω. κραδαινω. 

Té\iac, Πηλῖας, ov. 6. N. P. son of Neptune 
and Tyro; brother of Neleus, father of Al- 
cestis and Acastus; King ofa part of Thes- 
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saly. See Damm. P. R.—Patronym. fem. 
Πελιαδες kopat, Med. 9.—1IIeXujc μὲν ev evov- 
xoow Ιαολκῷ-Ναϊῖε πολυῤῥηνος,---λ. 255. Er. 
Αντιθεος, ἰφθιμος. 

Πελιδνδς, ἡ, ὄν. Πελϊδς, a, ov, Posidipp. An. 
ii. 50. lividus. livid, black and blue.—ai δὲ 
πελιδναὶ- Φλυκταιναι---Νῖο. Th. 272. Syn. 
Ἐμπελιος. 

Πέλιννᾶ, ne. ἡ. Πελινναϊον. το. N. P. acity of 
Thessaly. αλλά pe Πυθώ τε καὶ τὸ - Πελιν- 
ναῖον απυει. Pyth. 10. 6. 

IIcAAaióc, à, Ov. adj. Pelleean, of Pella. βουλει, 
Πελλαιου βοῦς μεγας εἰς aiógv. Call. Ep. 14. 

IIEAAd, mc. Πελλὶς, tbc. (Nic. Al. 77.) ἡ. 
mulctra. a milking pail. σταθμῷ ἔνι βρομεωσι 
περιγλαγεας κατὰ πελλας. II. 649. Sw. 
A poXytov, apodyeve, yavXoc, auówrtc. 

Πελληνη. a city of Achaia. adj. IIeXAqvióc, 
Lyc. 922. μῶν ευθὺ Πελληνης πετεσθαι δια- 
vost; Av. 1421. 

Πελλης. 6. N. P. the founder of Pellene. 
Apoll. 1. 177. 

Πελλς, s. as Πελός. niger; pullus. black.— 
ὅπποκα πεξω-Τὰν oiv τὰν πελλαν,---Π 606. 
5.99. SYN. Μελας, κελαινοφαης, ορφναῖος, 
apavpoc, ζοφερος. 

Πελμὰ, rog. το. solea. 2. corium densatum. 
the sole of the foot ; or, of a shoe. s. as IIa- 
λινδορια. πελμασιν, οἷσι πεδιλα παλιμβολα 
κασσυουσιν. Ath. 9. Syn. EpBac. κρηπις, 
αρβυλη. 

ΠπΠέλδπηϊᾶδαι, Πέλδπϊἴδαι. ov. οἱ. Pelopis pos- 
teri. descendants of Pelops. the former de- 
rived from Πέλδπεὺς, applied to the Spar- 
tans; the latter from Ἰπέλοψ, denoting Greeks 
in general. οἵ τ᾽ ava Σπαρταν Πελοπηϊΐϊαδαι. 
Nem. 8.21. τί δρᾷν ; σοφοί τοι Πελοπιδαι 
τὰ τοιάδε. Helen. 1257. See vss. 1280. 
1445. 

Πέλοπος, a, ov. adj. from Πέλοψ. Lon. 1591. 
fem. πέλοπηΐς. from Πέλδπεύς. Apoll. 4. 
1568. See Valck. Theoc. 15. 143. 

IIzAozovrgQoóc, ov, ἡ.  Peloponnesus. prop. 
the isl. of Pelops ; now the Morea. adv. Πὲ- 
λύποννησιστί. in the language of Pelopon- 
nesus. (Zheoc. 15. 92.) npev ócot IIcXozov- 
γησον πιειραν exovow. H. Apoll. 250. Pur. 
Πελοπος γᾶ. 'Theoc. Πελοπιη χθών. Eur. 
---παρ᾽ ευανορι Λυδοῦ - Πελοπος αποικιρι"--- 
Ole Misi 
Πέλοψ. 6. Pelops. son of Tantalus; grandf. 
of Agamemnon.  'Eouetac δὲ αναξ δῶκεν 
Πέλοπι πληξιππῳ. B. 104. See Helen. 393. 
Olymp. 1. 38, 58. Lyc. 152.—TavrahwWny 
xousewy επιβητορα διφρων. Nonn. 
Πελταστῆς. peltasta. a targeteer. πολλοὶ μὲν 
ἱππεῖς, πολλὰ πελταστῶν τελη. ἈΠ65. 311. 
SYN. Πελτοφορος, ὁ πελταζων. 

Πελτη. pelta. ἃ target, or light shield. πελτήη 
δ᾽ ex’ ὠὡμων χρυσοκολλητοις τύποις. ib. 305. 
SYN. Σακος, ασπις. 

ΤΠ λυντρᾶ, II£Avrpd. ra. lora. thongs, or strips 
of felt, with which foot racers bound their 
heels and ancles. πελυντρ᾽ exovow εὐυθετοις 
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ev apBvraic. ZEsch. fr. Phoen. 

Πέλω, offener ἸΠελὄμαι. used by Poets, ani| 
only in the pres. and in the imperf. which i 
contracted ; as ἔπλεο, ἔπλευ, for ἐπελεο 
and ἐπλετὸ for εἐπεέλετο. sum, existo. 2 
venio. to be; to become. 2. to come up} 
nite πὲρ κλαγγὴ γερανων meer ovpavol 
προ. I. 9. épkoc Αχαιοῖσιν πελεται πολεμοι. 
κακοῖο. A. 984. SYN. Εἰμι, γίνομαι, ἐκπτελω 
ὑπαρχω. 

Πέλωρ. indecl. Wéedwoov. το, Jl. E. 741. moni 
strum. a prodigy}. τῇς ἔπι Κυκλωψ evée| 
πελωρ, αθεμιστια ειδώς. v. 428.---καὶ κεῖτο πε 
λωρ peya τε δεινόν τε. Hom. Ap. 400. Syn 
Teoac. Ep. Atwov, αμειλικτον. 

Πέλωρϊδςο, Il. T. 229. Πελωρδς. prodigious 
enormous. οὗτος δ᾽ Avac sort πελωριος, épko: 
Αχαιῶν. T. 229. gownevra δρακοντα φερω: 
ονυχεσσι πελωρον. M. 202. SvN. Meyac, πε 
OLUNKNC, περιμηκετος. ὑπερφυης. 

Πελωρϊς. IléAwpidc, Hp. ap. Suid. Sicilia 
promontorium. ἡνεέμοεσσα Πελωρις, ες Av 
covu]v ὁροωσα. Dion. 472. 

Πεμμὰ. coctum aliquid. a pasty, cake, o| 
sweet-meat. — Aevkov δὲ τὸ πεμμα. Et. Ma) 
SYN. Πλακοῦς. πελανος. ποπανον. 

Πεμπαζω. f. dow. propr. κατὰ πέμπε (Rol 
Jor wevre) ἀριθμέω. numero, dinumero. t 
reckon, prop. by fives, on the fingers. Hence 
subst. ἸΠεμπαστης. .à reckoner. Pers. 986 
αὐτὰρ ἐπὴν παντας πεμπασσεται, 702 (nra. 
0. 412. πεμπαζετ᾽ ορθῶς εκβολὰς ψηφῶ: 
ἕενοι. Eumen. 746. See Apoll. 2.975. ϑυνῇ 
Ψηφιζω, perpew, αριθμεω, αναπεμπαζω. διερ, 
χομαι. egevvao. 

Πεμπέλδς. senex. aged. καὶ πεμπελον γραῦ 
μαρμαρουμενην δεμας. Lyc. 826. Syn. Παγ 
γήρως, ὑπεργηρως, βαθυγηρως, rvuoytoov.| 

Πεμπταϊὸς. quintanus. on the fifth day. ep} 
πταῖοι δ᾽ Avyvz TOV evpperny ἱκομεσθα. £. 25% 

Πεμπτημὲρδς. quinque dies durans. lastin| 
five days.—asÜNev τὲ πεμ--πταμέροις apr) 
Aatc,— Pind. Ol. 5. 18. | 

Πεμπτῦς. quintus. the fifth. Μηριόνης δ᾽ ag} 
TEUTTOC εὔτριχας ὡπλισαθ᾽ ἵππους. V. 351 | 

Πεμπω. mitto. to send. Ἕκτωρ δὲ προτὶ aor} 
δυω κηρυκας ἐπέεμπε. T. 116. SYN. Πομπευι 
στελλω, inp, αφιημι, βαλλω. 

Πεμπωβῦλον. veru cum quinque cuspidibu, 
afive-pronged spit. Ace veot δὲ παρ᾽ αἱ 
τὸν εχον πεμπωβολα χερσίν. A. 463. | 

Πεμφηρΐς. ἡ. nomen piscis. an unknown fislif 
KoKKvy , ἢ oAvyac πεμφηριδας, aXXore σαυρο!ῇ 
Ath. 809. f. | 

Πεμφιξ, Tyoc. Πεμφῖς, toc. ἡ. flatus. nube| 
bulla. pustula. aw old word, whose vario: 
signif. are thus arranged by Passov. breatl; 
wind, air. Hence, 1. the breath of life; thi 

- soul, Lyc. 2. wind, storm. 3.a bubbli 
formed by inclosed air. Also, a blister οἵ 
the skin, a pustule. 4. a large drop of raii| 


! Upon πέλωρ, πέλωρον, see Damm. " 
1779. | 
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raising a bubble. ὅ. ἃ rapid glance of light, 
as it were, a sudden gust of light. 6. a cloud, 
driven by the wind. 2. δυσχειμερῳ πεμφιξι 
' συστρέψας αφνω. Misch. Προμ. Avopevoc. 
9. ἃς ovrt πεμφιξ ἡλιου προσδερκεται, Out’ 
ἱ αστερωπὸν ομμα Λητῳας κορης. ib. Bavror- 
ew. SYN. 1. von, ψυχη. 2. avepoc, αελλα. 
3. πομφολυξ, φυσαλις. 4. paric. 5. akric. 6. 
veEgoc. 

Πεμφρηδων. ἡ. insectum e vesparum genere. 
l a kind of wasp. πεμφρηδὼν σφηκές τε, kai 
* sek βεμβικες operat. Nic. Alex. 183. Ther.812. 
ἱ cliens, famulus. ἃ Thessalian 


— 


"Hévsor5c. ὁ. 
! vassal; in a state like the Helots at Sparta. 
| 2. aslave; a labourer. ἁρμαλιην ἐμμηνον 
| euerogcavro πενεσταί. Theoc. 16. 35. See 
' Heracl. 639. Syn. Δοῦλος, Onc, θεραψ. 
!HÉvgc, grüc. 6. pauper. poor. πλοῦτον μὲν 
"| πλουτοῦντος exetc, ψυχὴν δὲ πενητος, Q τοῖς 
|, Κληρονομοῖς πλοῦσιε, σοὶ δὲ πενης. Lucill. 
U An. ii. 838. Syn. Πενιχρος, πτωχος, αχρη- 
μων. evoene. 

lévnrevw. pauper sum. to be poor. πλοῦτον 
| ἔχων, σὴν χεῖρα πενητευουσιν ορεξον. Pho- 
!! eyl. 26. 

TevOarz0c. IlevOnuov, Agam. 419. P. Πενθὶ- 
μῦς. luctuosus. mournful. πενθαλεα, νηπεκ- 
| roc, ασανδαλος"--- Bion. 1. 98. kovpd τε Ov- 
i γατρὸς πενθιμῳ κεκαρμένος. Orest. 458. Syn. 
ἢ Πενθηρης, πενθητήριος, yospoc, πολυπενθης. 
ὋΣ αξιοσπενθης. Eur. 

Ἱενθᾶς. ἡ. IlevOnpuoc, Πενθηρης, ἸΠενθυφδρδς. 
‘\lugubris. sad. — πενθαδὲ σιγῇ. Nonn.—zrev- 
1 Onua re δακρυα πολλά. Sib.—-evOnoea 
᾿ χλαῖναν. 1) ο]56.---πενθοῴορον δειξουσιν ολε- 
ἴθρον. Sib. 

"Lev Oera, ac. ἡ. ἸΠενθημᾶ. ro. See Πενθος. 
""TevO£ooc. socer. ἃ father-in-law. Z/. Z. 170. 
‘li Tlev@zon. socrus. a mother-in-law. Hence, 
li Πενθέροφθδρῦς. ὁ ἡ. (Lyc. 161.) δεῖξαι δ᾽ 
Ml gqveye ᾧ πενθερῷ, ofp απολοιτο. Z. 170. 
υαλληκτον γέλοωσι, μαλιστα δὲ πενθερη αυτή. 
Call. 8.160. Syn. Κηδεστης, ἑκυρος---ἑκυρα. 
Π Πενθεσϊλειᾶ. ἡ. queen of the Amazons. παρ- 
] Miro, woupovTo  Oaiópova Tev0eorerav. 
ΤΠ Tryph. 35. Er. Apnic, aw, ayavn, 90a, εκ- 
'qayoc, θρασυῴρων, οβοιμοθυμος. 

Ee ὁ. king of Thebes. Πενθεὺς μὲν φεῦ- 
"rev πεφοβημένος" ai δ᾽ εἐδιωκον. Theoc. 26. 
0 46. Ep. Αὐχήεις, aracDaXoc, αθεμιστος, atvo- 
gra8nc, Bapvpnrec, δυσμορος, 0pacvc, οιστρο- 
i ἵμανης, ὠκυμορος. 

"fevOew, II. T. 225. ἸΤενθειω, Πενθημΐ. moereo. 
to mourn. Hence, Πενθητήο. 6. (Sept. Th. 
/* 1070.) fem. IIev0nria. (Hipp. 805.) τὸν τώ 
| Y ἕσταοτες πενθειετον, ουδεὶ δὲ σφι. Ψ. 288. 
᾿ σθαι" eet κακιον πενθημεναι akgvrov αἰεί. 
lm. 190. ὅυν. Toaw, θρηνεω, οδυρομαι. See 
W'Od. X. 186, sqq. Pers. 535, 543. 
VevOdc. Πενθημᾶ. ro. Πενθειᾶ. ἡ. moeror. 
"mourning ; affliction. 6 ποποι, ἢ ueya πενθος 
| Ayatioa γαῖαν ἱκανει. A. 254. avev δὲ πενθη- 
| farwy. Choéph. 430. P. πενθεια τλησικαρ- 
| dwg. Agam. 431. Syn. Γοος, θρῆνος, συμφορα. 
Bl 


| 
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Ep. Ασχετον, ἀμέτρητον, avujpov, apyaXeov, 
apnxavov, αῤῥητον, ἀμειλιχον, aor, ayovs- 
vov, βαρυ, δακρυοεν, δυσῴφορον, δυστλητον, 
δνοῴφερον, λυγρον, λευγαλεον, kpartpov, κε- 
λαινον, μέγα, μυριον, ολοον, πολυδακρυτον, 
χαλεπον. Pur. Πενθος ἀλαστον £xyovca μετὰ 
$psctv.— Hom. 

Πένϊα. ἡ. paupertas. poverty. ἐχθρὸς γάρ μοι 
κεῖνος ὁμῶς Aióao πυλῃσι Τίινεται, ὃς πενιῃ 
&kov απατήλια βαζει. ξ. 157. SYN. Πενιχρο- 
TNC, ἀχρημοσυνη, απορια,ενδεια, σπανις. EP. 
Kakn, δειλη, βαρυνουσος, οἴζυρα, χαλεπη, πο- 
λυπλαγκτος, ἀργαλεα, γυιοτακης, karm$nc, 
λιμηρα, λυγρα. PHR. Μηδεποτ᾽ ουλομενὴν πε- 
vinv 0vpoó00pov ανδρὶ TerXa0' ονειδιζειν, μα- 
καρων δοσιν aiiv εοντων. Hes. à πενια,---μονα 
τὰς τεχνας εγειρει---αὐτὰ TW μοχθοιο διδασ- 
kaXoc* ουδὲ γὰρ εὗδειν Ανδράσιν εἐργατιναισι 
κακαὶ παρεχοντι μεριμναι. Theoc. 

Tléviyoadioc, Getul. An. ii. 166. Πεένιχρὅς. 
pauperculus. wretchedly poor. wore rev ἢ 
παρὰ παμπαν ανειμονος, né πενιχροῦ, Q, ovre 
χλαῖναι καὶ ῥηγεα πολλ᾽ evi οἰκῳ. y. 348. 

Tlévouat. facio. 2. pauper sum. to labour. 2. 
to work for subsistence ; to be poor. we οἱ 
μὲν τὰ πένοντο κατὰ orgaróv'——A.318. SYN. 
Eveoyew, πρασσω, πονεω. 2. πενητευω. 

Ilévodpat. pauper fio. to become poor. αὐτὸς 
πενωθεὶς, τοῖς ἐχουσι μὴ φθονει. Sent. 

Ilevré. quinque. five. avrap ὁ μοῦνος env μετὰ 
πεντε κασιγνητῃσιν. K.317. Hence, Mevrakic. 
quinquies. five times. Pac. 242. Πενταχὰ. 
quinque modis. in five different ways. 1. 
M. 87. Πεντὰς, adoc. ἡ. the number five. 
Getul. An.ii. 166. The Compounds of ΙΠεντε 
are formed both with & and a, but the form 
in e is more Attic. Lobeck ad Phrynich. p. 
418. They are as follows: Πεντὰἀγαμβρς. 
Lyc. 146. Πενταθλόν, quinquertium. the 
contest of five different exercises ; viz. ἅλμα, 
δισκος, δρομος, παλη, πυγμῆη, for the last of 
which αἀκοντισις was afterwards substituted. 
Also, MlevraeOdtov, Pyth. 8. 94. and Πεν- 
ratOdov, Soph. El. 693. Hence, the verb, 
Πενταθλευω, Xenoph. Ath. p. 418. f. and, 
IIcvra0A£o, ib. 414. b.—From πέντε are also 
derived the following adjj. Πενταἕτης, (adv. 
Πεντὰαξτξς. y. 115. through five years.) Πεν- 
raernooc, H. 315. fem. Ilevráérgotc, Ol. 3. 
38.—10, 69. (afterwards used as a subst. 
quinquennium). quinquennial. Πενταιχμῦς, 
Paul. Sil. An. iii. 86. Wevradexrooc. Lycoph. 
143. Πενταμετρῦς, Ath. 13. Πενταῤῥαγῦς. v. 
Πενταῤῥωγῦς. 6 ἡ. Leon. Tar. An. i. 228. 
Πενταστϊχὸος, Pallad. ib. ii. 416. Πενταφῦὴς, 
£c. ὁ ἡ. quintuplex, quinus. five-fold. Phi- 
lipp. ibid. 230. Πεντεκτένης, Menand. Boeot. 
IIevrekr£vóc, Antiph. ap. Poll. IIevré£uopoóc. 
ov. 67. Soph. Troil. Πεντεπϊκαιδεἕκατῦς, Agath. 
Anthol. p. 126. IIevr£cvpryyóc. quinque fis- 
tulas habens. with five apertures. quit. 
1046. IIcvrérdAavrog (δικη). lis qua de quin- 
que talentis certatur. a suit, in which 5 
talents are at stake. Nub. 772. Πεντἕτης. 
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quinquennis. five years old. Acharn. 187. 
Πεντετρίαζῦμαι. quinquies vinco, propr. in 
quinquertio. Lucill An. ii. 319. Πενταζος 
(χειρ). five-branched. Hes. s. 740. Πεντορ- 
yvc. measuring 5 fathoms. Lucill An. 
li. 381. Πεντωβῦλδς. of, or for, five oboli. 
Equit. 795. 

Πεντηκοντᾶ. quinquaginta. fifty. Hence, Πεν- 
τηκοντὰἀκὰρηνὸς. Hes. 0.319. IIevrqkovroyvoc, 
Il. 1.575. ἸΠεντηκοντῦρος (vavc). a ship of 
fifty oars. Zph. T. 1125. Πεντηκοντᾶπαις. 
Prom. 852. levrgkooróAoyóc. he whose bu- 
siness it was to collect the tax of one fifti- 
eth. Hubul. Ath. 49. c. τῶν μὲν πεντηκοντα 
veec κιον" εν δὲ ἑκαστῃ. B. 509. 

Πεντηκῦσϊοι, at, d. quingenti. five hundred. 
Hence, IIevrákóciocróc. the five hundredth. 
-Eccles. 999. evvea δ᾽ ἑδραι £cav, πεντηκοσιοι 
δ᾽ εν ἑκαστῃ. γ. 7. 

Πέπαινω. ad maturitatem perduco. ἐέ. matu- 
resco. 2. mitigo. Vesp. 646. Il£zawópat. ca- 
lefio. to make ripe, to grow ripe, to miti- 
gate. med. to grow warm. διασκοπῶν 100- 
pat Τὰς Λημνιας αμπέλους, Et πεπαινουσιν 
ηδη. Pac. 1160. καὶ ταχὺ χρὼς επὶ χρωτὶ πε- 
παινετο,--- Theoc. 2. 140. Syn. Aged, 
TETTW. μαλασσω.---θαλπομαι. 

Il£závóc, n, ov. Πἔπειρῦς. maturus; mitis. ripe, 
mild.—Tézatrépoc. riper. Theoc. 7. 190. II£- 
mawraroc. ripest. Alexis, Ath. 650. c. from 
Πεπων. kai πεπανων βοτρυων paya κομισσα- 
pevy. Epigon. An. ii. 306. κνιζη τις ηδὴ καὶ 
πεέπειρα γινομαι. Anac. fr. 45. Fisch. SYN. 
Λιπαρος, ὡριμος, εφωριος. akpaioc. 

Πεπαρηθς. 7. ins. maris Aigei. one of the 
Cyclades. Hom. Ap. 39. Σκῦρός τ᾽ ἡνεμοεσσα 
kai amen Πεπαρηθος. Dionys. 521. 

Πέπερϊ, ἕως. ro. llézépic. ἡ, Nic. Th. 876. 
piper. pepper. δεῖ περίΐοντα πεπερὶ kai kap- 
mov βλιτου. Antiph. Ath. p. 66. 

IlewAnyw. an lonic and Syracusan form of 
IIA50co, derived from pret. med. πέπληγᾶ, 
like Xeka0o, πεποιηκω, πεφυγω, kekapo. per- 
cutio, tundo. to strike; to beat. πεπληγόν 
θ᾽ ἱμᾶσιν, ὁμοκλησάν τ᾽ exeecow. WV. 363. 
---χερσὶ δὲ πᾶσαι-Στηθεα πεπληγοντο,--Σ. 31. 

Πεπλῦς, ov. 0. Πεπλωμαὰ, dróc. ro. plur. but 
more recent, ἸΤεπλὰ. ra, Ep. ἀδ. 343. vestis 
ampla et lata. 2. materia ad vestes faciendas. 
3. peplum, indusium. 1. any broad woven 
garment. 2. material for a garment. 3. a 
woman's garment, opposed to the χιτων of 
the man. (J/. E. 734, 6.) πεπλον δ᾽, ócric 
τοι χαριέστατος nó£ μεγιστος. Z. 271. Ovrijpa 
καινῷ καινὸν ev πεπλωματι. Trach. 622.--επὶ 
χροὶ πεπλα βαλόντες. Nonn. Syn. Ἵματιον, 
περιβολαιον. Ep. Αμβροσιος,ἄβροπηνος, ἁλι- 
πορφυρος, βαθυς, ευὔφης, ευνητος, ευποιητοῦ; 
οινωψ, λεπτος, μαλακος, νεοκλωστος, ποικι- 
λος, πορῴφυρεος, περικαλλης, ποικιλονωτος, 
παμποικιλος, πολυδαιδαλος, ῥωγαλεος, φαει- 
voc, πολυμῖτος. ZEsch. 

Iezvwvutvóc. spiritu et perspicacia preeditus. 
animated withintelligence ; prudent ; clever. 
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See Ivuw. κηρυξ Ἰδαῖος πεπνυμένα unó:| 
εἰδώς. H. 278. SYN. Συνετος, σωφρων. 
Πὲἕποιθᾶ. pret. med. οἵ Πειθῦμαι. I trust ; 
rely on. μαρναμενοισι πεποιθα 'σαωσεμενο 
ψεας ἁμάς. Ν. 96. | 
Πεπρωμένη, (sc. μοῖρα.) fatum. destiny. Se} 
Moipa.—7) πεπρωμενὴ δ᾽ ayer Θανεῖν ἀδελφὴ 
τῷδ᾽ εμὴν ἐνηματι. Hec.43. SYN. Ἡ eyaopern 
Πέπρωται. fato destinatum est. it is fatec 
γῆμαι πεπρωταί σ᾽ 'Epgptovgv:—Orest. 167( 
. οὕνεκα οἱ πέπρωτο ἑῷ ὑπὸ παιδὶ δαμῆνα " 
Hes. Syn. Exapra. Hence, the particip. 

Πεπρωμξνδς. fatalis, fato destinatus. fatec 
ó7-TOTtQ( Üavarow τελος πεπρωμένον ἔστι 
T. 309. See Troad. 339. | 

Πεπτῦς. coctivus. cooked. Πεπτὰ. ra. placer 
tee. cakes. καὶ πεπτὰ καὶ κροτητά.---Εἰὰι 
Cress. fr. 9. | 

Πεέπτω, Πεσσω. coquo, pinso. to cook; t 
digest. ὁ πλακοῦς πεπεπται, σησαμοῦς ξυμ 
πλαττεται. Pac. 869. τῇ Oye παρκατέελεκτο 
χόλον θυμαλγεα πέσσων. I. 561. SYN. Il: 
Taw, καθεψω, συνεχω, θεραπευω. | 

Πεπων, ovoc. 6 ἡ. maturus. 2. ignavus. ripc 
mild. 2. soft, weak. opcs, πεπον Kazavryiaó: 
καταβησεο διφρου. E. 109. Sy¥N. 2. EkAvrodi 
ασθενης. 

Περαιβοί, Il. B. 749. Πεῤῥαιβοι. οἱ. a peopl) 
of Thessaly. ὁριζυμαι δὲ τηνδὲ Πεῤῥαιβω ἢ 
χθονα. Esch. Supp. 264. 

Πέραινω. finio, perficio. to finish, to accor 
plish. διδωσι δ᾽ avr ric; περαινξ μοι Xoyoil 
Med. 701. Syn. Tedew, redstow, εξανυς 
αποπληρουω. | 

Hzpaiw. transmitto. to convey to the othe 
side. add’ tomer, μὴ φθεωσι περαιωθέντες EKE 
vot. 9. 486. SYN. Διαπορθμευω, περαω, 7. 
ραινω. | 

Πέρα. Πέραν, Aid. C. 885. D. Πέρην. adv. ant 
prep. with a genit. ultra. 2. nimis. on th 
farther side of; beyond. 2. too far. compa 
Tlépairépw. (Trach. 676.) ovk àv «spa o:| 
cayu.— kd. T. 342. B. Λοκρῶν, oi vov. 
περὴν ἱερῆς Ἑυβοιης. B. 535. a 

II£oa0£v, Heracl. 83. Πέρατηθέν. adv. ex u| 
teriori parte. from the farther, or opposit ἢ 
side. τὴν δὲ veov Τιτηνις ανερχομενῆ πέρι 
τηθην. Apoll. 4. 54. 

II£pavrikoc. efficiendi vim habens. apt fc 
completing. ξυνερκτικὸς yao ἐστι, kai περα! 
τικός. Equit. 1375. | 

II£pàc, droc. ro. finis. an end. περας 0 ουδὲ 
τιθεὶς akyewv.— Alc. 898. SYN. Περατὴη, zh 
ρᾶσις, τελος, τερμα; τὸ ἐσχατόν. τέκμωρ. | 

Ilzoacipoc. permeabilis. affording a passag!| 
ἅπας μὲν αὴρ aer περασιμος. Kur. fr. inc.3 

Tlépaoic. ἡ. transitus. a passage through ; | 
completion. πέρασιν ἡδὴ καὶ καταστροφη 
τινα. CEd.C. 103. Syn. Περας,τελευτη.--διοδα) 

Il£p&rg. sc. yn. farthest region; the horizo| 
especially in the east and west. vuxra pv 1| 
περατῃ δολιχην σχεθεν, Ἠῶ δ᾽ αὔτε---φ. 24) 
See Apoll. 1. 1281. i 

Πέρἄω. f. acc. neut. and act, transeo. 2. tr) 
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jicio. 3. trans mare porto ad vendendum. 

to pass through, or over. 2. to transport. 

3. to convey for sale; tosell. ἡ δὲ pad αρ- 

yaXen περααν" σκολοπες γὰρ ev αυτῇ. Μ. 68. 

ovr ομβρος περαασκε διαμπερές" ὡς apa πυκ- 
vot. ε. 480. SYN. Atavepaw, ὑπερβαινω, Tew. 
2. περαιοω. 


Hepydpóc, ov. ἡ. Also, τὸ Περγὰμὸν ἢ τὰ Tipe | 


᾿ yapa. arx Ilii. 1. the citadel of Troy; called 


also Περγᾶμϊα, (sc. ἀκροπολις.) Isthm. 6. 45. | 


| Jn Poets after Homer, 2. any citadel. Olymp. 
8. 55. Phen. 1105, 1183. Compare Πυργῦς, 
‘and the German, Burg, Berg; anciently 
| Purg. Perg. ὡς εἰπὼν, avróc μὲν eóeCero Περ- 
γαμῳ ἀκρῃ. E. 460. εἰ τἀπὶ Τροιᾳ περγαμ᾽ 
 αἱρησοιμ᾽ wy. Philoct. 356. Ep. Ζαθεα, ἐρατη. 
Hepydoiógc. Patronym. E. 536. 
Περγη. Perga. the capital of Pamphylia. 
| vncov μὲν Δολιχη, πολιων δὲ τοι evade Περγη. 
| Call. 3. 187. 
ἹΠερδιξ, τκῦς. ὁ ἡ. perdix. a partridge. dim. 
| Περδικῖδν, Ephipp. Com. Ath. 358. f. περ- 
 €wec θοῦροι δὲ πυρωδεες, αιολοδειροι. Opp. 
κυν. β. See Simmias, An. i. 204, EP. Αελλο- 
| πους.--τευμορφος, πανουργος. 
ἥερδω, Περδῦμαι. pedo. to break wind. Αγυῤ- 
(toc δ᾽ ovyi διὰ τοῦτον περδεται; Plut. 176. 
l| SvN.: Azozepdw, βδεω. 
/lep8o. vasto. to lay waste. quart τῷδε πολιν 
| Weocev Τρωων ἀγερωχων. ®. 584. SYN. Ex- 
i πέρθω, πορθεω, καταβαλλω, avarpeTTu, Oniow. 


Tot. prep. c. genit. de, pro, propter, super, | 


«through. c. accus. circa, circum, ad, prope. 
(end about, at, near; nearly; about ; with 
regard to. 724 also sign. adverbially, exceed- 
ingly; in asuperior way. Jn composition it 
las used to strengthen the sense; very much, 
/above measure. ηντησ᾽, ουδὲ iov περὶ δ᾽ 
άλλων φασὶ γενεσθαι. Δ. 375. 

\Lotayvupi. circumfringo. to break around. 


αλλ’ Ἕκτορος avópoóovoto, - Τοωσὶ κελευον- 


Ῥπεριηχεω. 
itleotayw. circumduco. 2. neut. cireumeo. to 


lead about. togoabout. b. βλεπω. a.ztpi- | 


| aye τὸν τραχηλον. Ὁ. νὴ Ata. Av.178. Syn. 


1 


Tleorcvow, κυκλοω, περιφερω, περιελαυνω. 


σιτοῦ τε γλυκεροῖο περὶ φρενας ἱμερος αἱρεῖ. A. 
|89. See Damm. 

Figptadkync. ὁ ἡ. grieving excessively. Nic. 
Th. 497. πεέριβαρῦς. 
iEumen. 161. Πέἔριβληχρῦς. Apoll. 620. Πὲ- 
Howppdne. Nic. Th. 531. TlépiBpvyitde. An- 
ig. 343. Πεέρϊἵγηθης. Apoll. 3.813. Πέρϊ- 
ἡ ϑηριτᾶς. much contended for; sought after. 


Paul. Sil. An. ii. 71. Πὲερτθαμβής. Apoll. 2. | 


1160. Πέρϊθαρσής. ib. 1. 152. Πέρϊκαλλης. 
ἡ. τ', 262. Πέρϊκλξης, IIé£pikNeivróc, IIé£pixAU- 


pra. about, concerning; for; on account | 
of; above; over. dat. circa, ad. on; about; | 


TOC, TeotayvuTa',—Il. 78. SYN. IlepukAao, | 


dIÉpietoée. valdé capio. to occupy entirely. | 


exceedingly heavy. | 
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roc, Apoll. 1. 1068. Theoc. 17. 84. Il. Z. 324, 
II£pikocuíóc. Synes. Ἱξρίλαμπης, Il£pióey- 
yng. Christod. An, ii. 466. Lith. 171. II£pip- 
ῥύπος. very dirty. Crates, An. i. 186. IIzpi- 
σημῦς. very remarkable. Mosch. 1. 6. Nic. 
Th. 19. IH£oiónuóc. Orph. 24. adjectives, 
compounded of περὶ, in its intens. signif. 

II£oíd^et$o.  circumlino. to anoint round 
about. τάν τοῖσιν αντικνημίοις ἑλκυδρια πε- 

| ριαλειφειν. Equit. 902. Syn. Περιχριω. 

| Πέρϊαλλὰ. adv. eximie. exceedingly ; parti- 

| eularly. from Il£piaXAoc. surpassing. ( PAilo- 
dem. An.ii. 88.)—zavrsc δ᾽ apa θυμὸν ετερ- 
φθεν Αθανατοι, περιαλλα δ᾽ ὁ Βακχειος Ato- 
vvcoc. Hom. xviii. 45. Syn. Ἐξαιρετως, ext- 
σημως, περιαλλως, ὑπερβολικῶς, ££oyoc. 

Περτάλουργῦς. circum purpuratus. deeply 
dyedin purple. ὁ περιαλουργὸς τοῖς κακοῖο. 
Acharn. 856. Syn. Βεβαμμενος, βαθυς. 

| IIéptduvve.  protego. to protect from sur- 
rounding dangers. σχήσω apnvvsutvat περὶ 
Πατρόκλοιο θανόντος. P. 182. SYN. Exapv- 
vo, περιβοηθεω, περιβαινω. 

H£ptavópóc. N. P. the tyrant of Corinth, one 
of the seven sages. καὶ γὰρ αθυμησας ὁ 
σοφὸς Περιανδρος απεσβη. Ep. Suid. 

Πέερίαπτω, circumnecto. to fasten on; to 
attach. Hence, ἸΤέρϊαμμὰ. ro. (Lucill. An. ii. 
324.) πολὺ τῆς weviac Toayp atoxtoy ζητεῖς 
αὐτῷ περιαψαι. Plut. 590. Syn. Ἐξαπτω, 
εῴφαπτω, προσαπτω. επιτιθημι, πεοιβαλλω. 

Πέερϊαρμοζω. circumapto. to adjust round 
about. rovrove ἀκριβωσητε περιηρμοσμεναι. 
Eccles. 274. | 

TléoiBaww. circumeo. to go round, so as to 
defend. ovracat, ουδὲ βαλεῖν" πρὶν γὰρ περι- 
βησαν αριστοι. E. 494. SYN. Περιεοχομαι, 
περιπολεω, ὑπερμαχομαι. 

| TlépiBadAw. circumdo. to put round; to sur- 

| round; to throw around, or beyond; to 
surpass. med. to put on clothes, or armour, 
—ó γὰρ περιβαλλει ἁπαντας- Ἰνηστῆρας δω- 
ροισι,---ο. 17. καλὸν, νηγατεον" περὶ δ᾽ αὖ 
μέγα βαλλετο φᾶρος. B. 49. Syn. Ἐπιβαλλω, 
περιαπτω. περιτιθημι, περιέχω, περικυκλοω, 
περιπλεκω, περιερχομαι.--οὑπερβαλλω. περι- 
στολιζω, αμπισχομαι. 

Περιβαρϊδὲς. αἱ. epiBapa. ra. Hesych. genus 
calceamenti muliebre, impr. ancillarum. 
shoes worn by females, especially maid- 
servants. νῦν 0 ὡσπερ ἡ θεραπαιν᾽, exw περι- 
βαριδας. Cephis. Poll. |. vii. ᾧ 87. τὰ κροκω- 
τιδια, καὶ τὰ pupa, καὶ περιβαριδες. Lys. 48. 

Περιβλεπτῦς. conspicuus. exposed to view; 
gazed at; admired.—ezei τοι kod περιβλεπ- 

| roc βιος--Δουλὴς yvvawóc,— Andr. 89. Syn. 
Περιθεᾶτος, εποψιμος, ὁρᾶτος, περισημος, 
ἐπίσημος, &&oxoc, ἐνδοξος. 

Πέριβλέπω. circumspicio. to look on all sides, 
to consider well. τινοιί àv, ουδὲ τούὐνδικον 
περιβλεποις. CEd. C. 996. Br. Syn. Περι- 
OKETTOMAL, AVACKOTEW, αποβλεπω. 

Πέριβλυζω, Πέριβλύω. scatebris affluo. to 
gush forth. κυματά re σκληρῇσι περιβλῦει 

3x2 
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σπιλαδεσσι. Apoll. 4. 788. 

Πὲερϊβδηθξω. opitulor. to assist. ἢ τοῦ δυνασ- 
θαι περιβοηθεῖν τοῖς φιλοις. Antiph. Ah. p. 
3.f. SYN. Προσαμῦνω. περιβαινω. 

TlepiBonroc. 1. See WepiBwroc. 2.inl. l. expo- 
nitur, μετὰ βοῆς καὶ οἰμωγῆς ἐπιών. 1. cried 
up, famous; decried. 2. attended with noise 
and confusion. 2. φλέγει pe περιβοητος 
avriaZwy. CEd. T. 202. Syn. 1. Ἐπιβοητος, 
πολυθρυλλητος. 

Πεοϊβοιὰ. Nom. feminz Pr. Od. 9. 142. 

II£piBóNatov. velamen. any covering or cloth- 
ing. επεὶ δὲ σαρκὸς meoiBorau) exrnoapny. 
Herc. F. 1269. Syn. Περιβολη, evóvpa, επι- 
βλημα, περιβλημα. 

TlépiBoAy. amictus. 2. ambitus. 3. amplexus. 
1. clothing. 2. circuit. 3.an embrace. φερ᾽, 
ες σκοτεινὰς περιβολὰς μεθῶ ξιῴφος. Phoen. 
285. See ib. 1095. SvN. Περιβολαιον, περι- 
πλοκη. 2. περιοδος. 

Περὶ βυῦλδς, ov. 6. ambitus, septum. compass, 
an enclosed space. ὡς δ᾽ nOopev σῶν περι- 
βολον νεωριων. Helen.1546. Syn. Περιδρομη. 
2. περιῴραγμα, ἕρκος. 

Πὲεριβῦλῦς. adj. circumfusus. spread around. 
orepea περιβολα Oiore, — Iph. A. 1477. 
SYN. ITepuzAokoc. 

Περὶ βοσκῦμαι. circumpascor. to feed on,or 
occupy, all around. ουδὲ ποτε χθιζὸν περι- 
βοσκεται avOpaka τεφρη. Call. 2. 84. Syn. 
Αποβοσκομαι, περινομευω. περιοικεω, περι- 
γαιεταω. 

Περὶβρέμω, Apoll. 2. 828. Περὶ βρἔμδμαι, Dio- 
nys. 133. TléptBpopew. circumfremo. to roar, 
or buz, around. ὡς δ᾽ ὃτε λειρια καλὰ περι- 
βρομεουσι μελισσαι. Apoll 1. 879. Syn. 
Περιβρυχομαι, περιφρυαττω. 

IlepiBwroc. Lon. for WepiBonroe. celebratus. 
famous. ξεῖνοι, τὴν περιβωτον εμὲ πτολιν, 
Duov tony. Euen. An. 1. 166. 

Περϊγιγνόμαι, I£oiytwópat. supersum ; praesto. 
to survive; to surpass, pti δ᾽ ἡνιοχος περι- 
γίγνεται ἡνιοχοιο. V. 318. SYN. Περεειμι, 
ὑπαρχω, περιττευω. 

Περιγλαγής. lacte plenus. full of milk. σταθ- 
μῷ ἔνι βρομεωσι περιγλαγξας κατὰ πελλας. 
II. 642. 

Περιγληνᾶῦμαι. Περϊδερκῦμαι, Ep. ad. 248. 
circumspicio. to cast one's eyes around.—ó 
δὲ μ᾽ εἶδε περιγληνωμενος οσσοις Θὴρ αμο- 
rocy— l'heoc. 25. 241. Syn. Περισκεπτομαι, 
TENLOKOTEW, περιβλεπω. 

Ilépryhwoooe, ov. ὁ ἡ. facundus. eloquent. 
καὶ σοφοὶ καὶ χερσὶ βια -- ταὶ περιγλωσσοί τ’ 
εφυν. Pyth. 1. 81. 

Πέριγναμπτω. circumflecto. to bend, or wind, 
round. αλλά με κῦμα, ῥοος τε, περιγναμπτον- 
ra Μαλειαν. t. 80. SYN. Περικαμπτω. 


1 The word occurs again in v. 549. of this 
play, and in no other poet. The sense, in 
which it is here used, corresponds with the 
metaphorical language of St. Paul, 2 Cor. 
X: 9, efc. 
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IlÉpfyod$q. circumscriptio. an outline. κα 
yap Ov’ εστὸν τωδὲ περιγραφὰ ποδοῖν. Choeph | 


205. Syn. Avaypagy, περιηγῆήσις. | 
Πέρζγράφω.  circumscribo ; deleo ; coérceo| 


to circumscribe; to enclose in brackets, i. e| 
to cancel ; to confine. ἢ τὸ φιλεῖν περιγραψον" 
Ἑρως, ὅλον, ἢ τὸ φιλεῖσθαι Προσθεςε, iv’ ἢ λυ, 
σης τὸν ποθον, ἢ κερασῃς, Polemo, An. ii. 184} 
Περϊδαιόμαι. ardeo. to burn with desire for 
ovd ou] καλῷ περιδαιομαι Ἑνδυμιωνι. Apoll 
4. 58. SYN. Ἐπιμαινομαῖι. 
Πέρϊδειδω. pertimesco. to fear for any one. r« 
pa περιδδεισαν preven πνείοντες Αχαιοί. A 
508. Syn. Καταδειδω, περιφοβοῦμαι. 
Πέξρϊδειπνὸόν. coena parentalis. a supper fo 
the dead. καὶ τὸ περιδειπνον τοῦ βιου Xay| 
πρὸν ποιῶ. Ath. 9. ἷ 
Πέρϊδεξτός. ambidexter. 2. aptus. one wh 
uses both hands with. equal ease ; hence| 
clever, adroit. Nub. 950. ἥρως Ἀστεροπαῖος 
ἐπεὶ περιδεξιος He. ©. 163. SvN. Αμφιδεξιος, 
2. poovipoc. | 
Πέρϊδεσμᾶ. τα. vincula. bonds. περιδεσμα δὲ 
καὶ πολυβροχ᾽ ἁμματων Eosopal’,—Herch 
F. 1035. Syn. Δεσμος.---περιαμμα. | 
Πέρίδξω, Il£piófópat. circumligo. to bine 
round ; to fasten on. órav καθῶμεν, ὃν περὶ 
δησομεσθ᾽ εκεῖ. Eccles. 100. Syn. ἀναδεω 
περιδεσμεω, περιαπτω. 
ἸΤέρτδινξἕω. instar vorticis cireumago. to tur! 
round about. adj. Méoidivne, toc. ὁ ἡ. whirle: 
round. (Hp. ad. 128.) ὡς τὼ τρὶς Πριαμοιῇ 
πολιν περιδινηθητην. X. 165. Syn. Περιεβ ll 
χομαι, περιαγω, περιστρεφω, KUKAOW. 
Πέρϊδρόμὰς. Πὲξρχζειλᾶς. (Hratosth. Cyr. An. | 
477.) adoc. ἡ. adj. circumambiens. run 
ning round about; encircling. ἕστηκεν pel 
τρης γυμνὰ περιδρομάδος. Philod. An. 11. 81) 
Πέρτδρόμή. circum cursus. a running roun 
about; a revolution. ετεσι διῆλθον δ᾽ Ext 
περιδρομὰς ετῶν. Helen. 783. SYN. Περιηλι, 
cic, περίοδος, κυκλος. | 
Tlgoidpopoe. circumcurrens; i£. qui circumii 
potest. 2.rotundus. 3. velox. 1. runnin 
round about. pass. that which may be ru 
round. 2. circular. 3. swift. II£piópópóc | 
also subst. masc. circuit; circumferenct) 
(T'road. 1197.)---περιδρομος evOa καὶ ενθι ἢ" 
B. 812. πλῆμναι 0 apyvpov &ci περιδρομ 
ἀμφοτέρωθεν. E. 726. Syn. Περιτροχος, 7 
ριφερης, στρογγῦλος. M 
Πὲεριδρυπτω. circumcirca lacero. to tear of; 
all sides. αγκῶνάς re περιδρυφθη, στομα τὶ 
ῥῖνάς τε. V. 395. SYN. Αμφιδρυπτω, avi 
δρυπτω. Ϊ 
Πεέρίδυνω, Hes. a. 124. Mépidvw. detractis ve 
timentis spolio. todespoil. ornQeot wapgalf, 
vovrag, ἐπεὶ περιδυσε χιτῶνας. A. 100. 50] 7) 
Εισδνω, περιτιθημι, apex. } 
lépteidov. aor. 2. from Πέρϊζειδω. obs. for Π᾿ 
píópdw. circumspicio. 2. despicio. to loo! 
around; to look down upon ; to overlool| 
perf. πξρϊοιδὰ. pl. perf. πἕρίῃδειν, πξρτῃδ' li 
melius novi.. to know better, or more acci 
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ἡ pately.—ezei περίοιδε νοῆσαι. K. 247. κνω- 
δαλὸν 6, TTL Lotro" καὶ ἴχνεσι γὰρ περιῃδη. 
p.917. SYN. Eww, περιβλεπω. παριδεῖν. 
WEpíeAÉo, Πέἔρϊειλω. circumvolvo. to roll 
round; to wrap up. αλλ᾽ ev ῥακιοις περιειλο- 
'μενος κλαει, kai φησὶ πενεσθαι. Ran. 1069. 
SYN. Περιελισσω, συστρεφω. 
FIÉpieiui. superior sum. 2. sum superstes. to 
(surpass; to survive. τόσσον ἐγὼ περί τ᾽ eui 
ll θεῶν, περί τ᾽ εἰμ᾽ ανθρωπον. 0.97. Syn. Πε- 
θιγιγνομαι, ὑπερέχω, ὑπερβαλλω, διαφερω. 
2. περιλειπομαι, € ἐπιβιωμι. 
᾿τέρτέλαυνω. circumago. 2. deripio. 3. violen- 
ter tracto. to carry round. 2. to strip, or 
plunder. 3.to harass; plague. περιελῶ σ᾽ 
l'aXaZovetac. Equit. 290. 
Ἱερϊέλισσω, Πέρϊειλισσω. circum involvo. to 
/'whirl about. kyon δ᾽ ουρανὸν ixey edtooo- 
ἥμενη περὶ καπνῷ. A. 317. 
NTEotEAZALZw. circum motito. to move rapidly 
NMround. δεινὸν ἐπεσσυμενον, περὶ δὲ σχεδιην 
ἐλελιξεν, ε. 814. SYN. Περιειλεω, περικυλιν- 
\ dew, εἐγκύυκλεω, ειἰλυω, εἰλυφαω, περιπλεκω. 
ἡπἔρϊεννῦμι. act. & med. circuminduo. to put 
on.—zepi δ᾽ apBoora εἵματα éccov. II. 670. 
στὴν περιεσσασθαι, ἵνα TOL τριχες ατρομεωσιν. 
| Hes. ε. 539. 
Ἰξρϊεργαζῦμαι. inaniter satago. to be exces- 
sively busy ; ; to be frivolously and uselessly 
[ibusy. εἰ μή τι καινὸν aXXo περιειργαζετο ; Ec- 
6165. 220. Syn. Ἐπιμελεομαι, πολυπραγμονεω. 
ἐπ νεργῦς, ov. 6 ἡ. Curiosus ; nimiam diligen- 
}:tiem adhibens. very busy ; frivolously busy. 
adv. Népiepywc. to no purpose ; lost labour. 
l/"Timocl. Ath. 455. f. Γραμματικῶν περιεργα 
\'yevn,—Antiphan. An, ii. 205. 
WÉoíeoyópa:. circumeo. to go about. 2. to 
‘circumvent. τὸν δ᾽ ανδρῶν τε κυνῶν τε περὶ 
lkruzoc ἦλθε ποδοῖϊν. τ. 444. SYN. Περινο- 
lorew, περιφοιταω, τά μὰ περιπολεω, πε- 
| ριαγω, αμφιβαινω. 2. εξαπαταω, σοφιζομαι, 
| ὑπερχομαι. 

Ἰξρίεχω. occupo. to occupy; to encompass. 
Ἱν--περὶ δ᾽ ἐσχεθον axoat-Nijec,—O. 653. μυ- 
lpovrat, κενεὸν σῆμα περισχομενοι. Perses, An. 
1π|. 5. Syn. Περιπλεκω, περιλαμβανω, περι- 
ἥστελλω, περιβαλλω, αμπισχομαι, περιΐϊσχομαι. 
Ιξριζᾶμξνῶς. adv. vehementer. violently. κερ- 
\Oadéov περ edvra, περιζαμενῶς κεχολῶσθαι. 
"n H. Merc. 498. SYN. Ζαμενῶς, δεινῶς, σφοδρῶς. 
᾿Ἰξριζεω. circumferveo. to boil up, or around. 
leur’ ἂν exy, φλοξὶν δὲ περιζειῃ κρυφιαισιν. 
TEp. àó. 473. 

F£piZovvio, H£pi£ovvvpi. preecingo. to bind 
round.—ai νῆτταί γε περιεζωσμεναι,- πλιν- 
θοφορουν,--- Av. 1148. Syn. Αναζωννυμι, 
ΠΠεξαρταομαι, Oradew, περιέχω. 

᾿Πξριζωστρᾶ. fascia. a band; a girdle. παντοτε 
᾿᾿πορφυρεῃσι περιζωστρῃσιν ἑλικταν. Theoc. 
1/2. 122. Syn. Επιδεσμος, σπαργανον, τελαμων. 


| 
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||! Some disjoin πέρι from the verb, and 
nm it adverbial for ACH 85 πέρι 
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Tl¥oinyne. poet. rotundus. round. Κυκλαδας 
οψομενη meounyéac, — Call. 4. 199. Syn. 
Περιδίνητος, περιδρομος. 

Πεέρϊημαι. circa sedeo. to sit round. ῥιμφα δὲ 
on exeav, περὶ δὲ σκοποὶ εἰατο παντη. Q. 
799. SYN. Περικαθημαι, περιΐσταμαι, παρε- 
δρευω. 

I£pígosvc. Nom. Pr. Z/. I. 177. 

II£oígyeo. Ilépit&xo, Od. ι. 395. circumsono. 
to resound on all sides. μεσσον ἐπομφαλιον" 
περιηχησεν 0 apa χαλκός. H. 267. Syn. Ἐξη- 
XEw, περιῴωνεω, περιψοφεω. 

Tlépi0éroc. $c. κεφαλή. caliendrum. a wig. κε- 
φαλὴ περιθετος, ἣν εγὼ νυκτωρ φορῶ. Thesm. 
258. B. Syn. Προσωπειον. περιθετή. 

Πέερτθξέω. circumcurro. to run round. αἰχμὴ 
χαλκείη, περὶ δὲ χρυσεος Ose πορκης. Z. 320. 
SYN. Περίτρεχω, περιερχομαι. 

Il£oi0póvióc. qui circa thronum est. round a 
throne. εγκύυκλιοις δινῃσι περιθρονιοι κυκ- 
λεοντες. Orph. H. 6. 5 

Tlépi@vpoc. ira valde accensus. angry. adv. 
Πέρίθυμως. (Choéph. 38.) τεέλεσαι τὰς περι- 
θυμους Καταρας βλαψιῴφρονος Οιδιποδα. Sept. 
Th. 780. Syn. AvoOvpoc, θυμωδης. 

Tlépitornpi, Wépiiorapat. circumsto. to stand 
round about.—~zepi γὰρ κακὰ παντοθεν earn. 
£. 270. πολλὸς δ᾽ ἵμεροεντα χορὸν περιϊσταθ᾽ 
ὁμιλος. €. 603. — SYN. Περιέχω, περιβαλλω, 
περικυκλοω, ἐγκαταλαμβανω, περιαγω.--περι- 
καθιζω, προσεδρευω, πολιορκεω, περισκεπαζω. 

Πέξρτίσχω. 8. as ll£pi£yo. Ilépitoyopat. med. 
foveo, curo. to attach one’s self to. τῶν δ᾽ ἡ 
μὲν ἕεινης μορφὴν exev* ἡ δ᾽ ao’ emer Evóa- 


min, καὶ μᾶλλον ἑῆς περιΐσχετο Kovone. 
Mosch. 2. 10. 
Περϊκαινῦμαι. vinco, supero. to surpass. ἣν 


ουδὲ κρατεροῖο πυρὸς περικαινυται ὁρμή. Νῖο. 
ΤῊ. 88. 

II£oíkdAvzro. obvolvo. to cover all round. 
ολλὺς Apyt&ovc, ὁτε δὴ περὶ νυξ εκαλυψεν. 
K.201. SYN. Ἐπικαλύυπτω, περιστεγω, περι- 
σκεπαζω, περικρυπτω. 

Πέξρϊκατάβαλλω. circumjicio. to throw around. 
σὺν δὲ καρη κολποις περικαββαλεν.----ΑΡ0]]. 
3. 707. SYN. Ἐπικαταβαλλω, περιβαλλω. 

Πέρϊκαταγνυμὶῖ. Πξοΐϊκλαω, Agath. An. ili. 53. 
circumfringo. to break, or dash, in pieces. 
ov περικαταξαι τὸ ἕυλον τύπτοντα χρῆν τιν᾽ 
αὐτάς ; Lysist. 357. Syn. Καταῤῥηγνυμι. 

Πὲερϊκατἄπιπτω. decido, incido. to fall upon. 
ovract, βεβουχὼς δὲ θοῷ περικαππεσε δουρί. 
Apoll. 2.833. SYN. Avomumrw, καταφερομαι. 

TlépicarariOnpi. colloco, alligo. to place 
around; fasten on. αὐτίκα δ᾽ ιοδοκην χρυσῇ 
περικατθετο μιτρῃ. ib. 3. 156. 

ΠΕερἵκειμαι. circumjacec, &c. to lie round. 
ουδὲ Te μοὶ περικειται 2, ἐπεὶ παθον aXysa 
θυμῷ. 1. 321. 

Πέρτϊκειρω. circumtondeo. to shear, or clip, 
completely.—ovy dpowy τὴν περικειρομενήν.-. 


2 Nothing lies round me therefrom, 1. e. no 
advantage results to me. οὔ τι πέριττον ἔχω. 
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Ep. 1. 7. 

Tlépicndopat. curam gero. to be much con- 
cerned about. ὡς ror’ Οδυσσῆος περικηδετο 
κυδαλίμοιο. y. 219. SYN. Κηδομαι, προκηδο- 
μαι, ἐπιμελεομαι. 

II£oikgAóc. valde aridus. parched. ava παλαι, 
περικηλα, τά οἱ πλωοιὲεν ελαφρῶς. ε. 240. 
SYN. Καταξἕηρος, περιφλεγῆης. 

Il£oikidvápat. circumspargor. to be scattered, 
or thrown, upon. καλλιγαμοις λεκτροις περι- 
kivapav — Paul. Sil. An. iii. 92. 

II£oíktóvióc. epith. Bacchi. κικλήσκω Βακχον 
περικιονιον, μεθυδωτην. Orph. H. 46. 1. 

IIzpiktov. ὁ ἡ. columnis suffultus. 2. subst. lo- 
cus columnis septus. supported, or sur- 
rounded, with pillars. 2. a colonnade, peri- 
style.—Oonixuoy πελταν πρὸς Αθηνᾶς πε-ρι- 
κίοσιν aykpsuacac θαλαμοις. Eur. fr. Erech. 
vi. SYN. Αμφικιων, εὐκιων. 

Περικλαδής. circumcirca ramos habens. full 
of branches. ἢ dca $vXXa χαμᾶζε περικλα- 
δέος πεσεν ὑλης. Apoll. 4.217. Syn. Πολυ- 
κλαδος, πολυοζος. 

Πὲερίκλῆς, Πὲερικλξης. Pericles. wozeo Περει- 
κλεης, εἰς τὸ δεον amwAeca. Nub. 857. 

Περικλυμενδν. το. nomen arbusti. wood-bine, 
or honey-suckle. φυλλα τε κίσσηεντα περι- 
κλυμενοιο φερουσα. Nic. Th. 510. 

Περὶκλύμενδς. N. P. Od. ^. 285. 

IléptkAvoroc. qui undique alluitur. washed 
on every side. αὐτὸς δ᾽ αὖ Δηλοιο περικλυ- 
στης μεγ᾽ ανασσεις. Hom. Ap.181. SyN.'AX- 
Cwvoc, auóuppvroc, περιῤῥυτος, περικυμων. 

Tlépixoccvgw. propr. dicitur de gallis, quum 
capite elato canunt. 2. insulto. to crow. 2. to 
crow over a crest-fallen adversary. απεπυ- 
δαρισα, μοθωνα περιεκοκκυσα. Equit. 694. 

Πεέρϊκομμὰ, Tlepixopparior. frustum. a cut- 
ting ; a chip. plur. mince-meat. περικομματ᾽ 
tk σοῦ σκευασω. 1b. 371. κἀγωγ᾽, 9 Δῆμ'᾽, εἰ 
μή σε φιλῶ, καὶ μὴ orspyo, κατατμηθεὶς 
ἝψΨοιμην εν περικομματιοις"---ἰῦ. 769. Syn. 
ATrokoppa, περιαιρημα. 

Περϊκομψός. perelegans. very fine. παῦσον δ᾽ 
ἡμῶν τᾶς ὑπονοιας- Τὰς wéeoLKomipouc,—Pac. 
994. SYN. Αστεῖος, περικαλλης, χαρίεις. 

Περϊκρἄτξω. obtineo, dominor. to prevail 
Over. ὦ Αχιλεῦ, περὲ μὲν κρατεεις, περὶ δ᾽ 
αισυλα ῥέζεις. o. 214. SYN. Ἐπικρατεω, 
προεχω, UTEDEXW, περιειμι, EXVIKAW. 
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Περϊκρέμᾶμαι. pendeo circum. to hang a- 
round. ὁπποσα δ᾽ ὠμὰ μενει, μητρὶ περικρε- 


para. Leon. Tar. An. 1. 231. 

Πεοικτεινω. occido circumcirca. to slay in all 
directions. ἡγεμονες" πολλοὶ δὲ περικτεινοντο 
καὶ adda. A. ὅ88. 

Περικτἴτης, ἸΤξρικτίων. circumvicinus. dwell- 
ing around, or, near. τὴν παντες μνωοντο 
περικτιται οὐδὲ TL Νηλεύς. A. 287. κεκλυτε 
μυρία φῦλα περικτιονων επικουρων. P. 290. 
See Περιναιετῆς. 

Περτκυδαινω. illustro, glorifico. οἱ ναὸν μεγα- 
Aoto θεοῦ περικυδανεουσι Λοιβῇ TE κνισσῃ 
ré,—Sibyl.1.3. Syn. Κυδαινω, κυδροω, αγλαΐζω. 
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Περϊκυκλᾶς. ἡ. in orbem se movens. goin} 
round in a circle. Orph. H. || 
Περϊκύκλδω. cireumcingo. to encompass ; ei| 

circle.—7rtpvyá rs ravra Ἐπιβαλε, περί 17 
κυκλωσαι. Av. 847. Syn. XvykvkXoo, ἐκπ ἢ 
θιερχομαι, περίΐϊστημι, περιβαλλω. "| 
TlépicvAtw. glomero. to roll any thing round 
ὁλὴν ἐνεκαψε περικυλισας roiv ποδοῖν. Pa’ 


Πέρϊκυμαινω. fluctibus ambio. to encircili 
with waves. ὃς περικυμαινεῖι γαιης 7epure, lt 
μονα κυκλον. Orph. H. 82. 4. Syn. Περιῤῥει 

Il£oikvpce v. 8. as Wépippuroc, Περικλυστὸς. 
vacov-IIspuvpovoc owncac ἑδραν. ‘Tro. 7908 

Πὲερϊκωμαζω. commissabundus obeo. to gif 
about riotously. οὐδὲ παλαιστρας περικωμο ἢ 
ζειν cep&v— Vesp. 1020, Syn. Εισκωμαζι ἢ 
ἐπικωμαζω. | ἶ 

Πέρϊκωνξω. oblino pice. to cover with pitel! 
τὸν σπόγγον EXWY εκ τῆς λεκανης τἀμβαὲ 
ἡμῶν περικωνεῖ. ib. 598. Syn. Tepeaderpe} 
περιπισσοω. 

Περιλἄλξω. garritu circumstrepo. to talk idly 
μὴ περιλαλῶμεν, μηδὲ πυνθανωμεθα. Eccles | 
230. Syn. ΨΤλωττοστροφεω, φλυᾶάρεω, T 
ριττολογεω. | 

Il¥piAapBavw. complector, comprehendo. t 
take round; to embrace; to comprise. 
μὲν ex’ αμφοτεραισι φιλον περὶ παῖδα Xa(Jo; 
ca. Call. ὅ. 93. Syn. Ἐμπεριλαμβανω, συμ 
περιλαμβανω,συλλαμβανω, περιέχω, περιβαλ | 
Aw, περιπλεκομαι, περιπτυσσω.---κατανοεω. ἢ 

Πὲξρϊλειβόμαι. undique destillo; defluo. tf 
drop; pour down. ayAaing πνειουσα cop 
περιλειβεται αἰδώς. Christod. An. ii. 461. 

Πέερίλειχω. Πεέρϊλιχμᾶδμαι, Lheoc. 25. 28(8 
circumlambo. to lick around. τὰ βλεφαρ, 
περιελειχον, We γ᾽ ἐμοὶ ᾽δοκει. Plut. 737. SyNg 
Περιλιχμαζω. | 

IIzpiAe£ic. ἡ. cireumlocutio. excess of speech| 
καὶ τερατειαν, Kai περιλεξιν, καὶ κροῦσιν, καὶ 
καταληψιν. Nub. 817. Syn. Περιφρασιθ, a 
δολεσχια, φλυαρια. 

Πξρϊλἔπιζω, Πἔρϊλέπω. circumcirca decortico 
to bark all round. ovó' αναθηλήσει, περὶ ya) 
pa é χαλκὸς ελεψε. A. 236. SYN. ἹΙεριξεω 
TENLYAUGW, ATTOAETW. | 

IépiAvzóc. summopere dolens. afflicted] 
-βεβριθὼς περιλυπον κηδεσι θυμόν. Nic. 

Πὲρϊμαιμδω. lustro. 2. cupio. to survey eager | 
ly. avro) δ᾽ vy0vaa σκοπελον περιμαιμωωσα, 


p. 95. ὅυν. Περισκοπεω. 2. επιτεινομα!" 
προθυμεομαι. ] 
Περϊμαινόμαι. valde furo. to Tage around) 


ὃς νῦν κεκλήγως περιμαινέται ἱερὸν => 
Hes. a. 99. | 
Ilépiuaynroc. de quointer se certant. optan 
dus, dubius. that which is contended for | 
precious ; uncertain. ὃς ταῖσι φυλαῖς. περι 
paxnroc ep’ asi; Av. 1404. See Thesm: 326 | 
SYN. Εφαμιλλος, περιδηρῖτος. ] 
Tlépipéveatyw. valde cupio. to desire earnest" 
ly. βακτρῳ ερειδομενη, περὶ δὲ μενεαιν᾽ apo 
ρεῦσαι. Apoll. 1. 670. 


ΠῈΡ 

Πἔρϊμξνω. exspecto, maneo. to await. τίς ἄρα, 
τίς μὲ ποτμος srt περιμένει; Antig. 1305. 
|. SYN. ἄναμενω, προσμένω, sions. 
Περίμέτρος. justee mensure. 2. orbicularis. 
‘of full size. 2. round. Tépiperpog. ἡ. sc. 
γραμμὴ. a circumference.—peyay ἱστὸν evi 
᾿μεγαροισιν ὕφαινειν, Λεπτὸν καὶ περιμετρον᾽"-- 
τ, 140. Syn. Hepiepgc.—subst. περιφερεια. 
Téotundnce. N. P. Zl. O. 515. Wepipoc. HI. 695. 
iffptunkéróc. Πξρϊμηκήῆς. prelongus. of long, 
‘or large, dimensions. εἰς ἐλατὴν αναβὰς πε- 
Ἰριμηκετον, ἡ TOT ev Toy. E. 287. μηδ᾽ ἡμῖν 
Ἱπεριμηκὲς opoc mode αμφικαλυψῃ. v. 183. 
(SYN. Ἐριμήηκετος, ευὐμηκης, προμηκης, ὑπερ- 
᾿μηκῆς, ὑπερμεγεθης, ExTEYNC, μακρος. 
Ἱεριμηχᾶναδμαι. circum machinor. to devise, 
‘contrive. aAXo τι 05 Tod’ exetra θεοὶ περιμη- 
χανοωνται. ἡ. 200. SYN. Ἐπιμηχαναομαι. 
περτμινὕθω. imminuor. to be much impaired. 
Ἰανδρῶν πυθομενων, περὶ δὲ ῥινοὶ μινυθουσιν. 
ἐμ. 46. SYN. Μινυθω, παρακμαζω, φθινω, μα- 
θαινομαι, EXTHKOpat. 
Ep cireummugio. to low, or bleat, 
"on every side. adj. ll£oiuvknc, £óc. (Orph. 
11.) ἀμφί σε λεπταλέοι γοερὸν περιμυκη- 
σωνται; Lith. 907. 
ἡξρίναιξτἄω, H£oivaw. circumhabito. to 
dwell round. o? περιναιεταουσι" θεῶν δ᾽ ὑπο- 
ἰδεισατε μῆνιν. 8. 66. πίονες ηπειροί τε, καὶ ai 
ἡπεριναιετε νῆσοι. Call. 4. 267. Syn. Περιοι- 
ἵκεω. γειτονεω. 
«ἐρϊναιέτης. accola, vicinus. a neighbour. καὶ 
E που κεῖνον περιναιεται ἀμφις εόντες. Q. 
488. Syn. Περικτίων, γείτων, πλησιόχωρος, 
TEQLOLKOC. 
ἡ ερενεφέλός. nubibus circundatus. encom- 
passed with clouds. αλλὰ φυλαττε vüc-Atpa 
ὑπερινεῴελον. Αν. 1192. 
|fpivgée. undique accumulo. to heap on all 
[sdes.ec πόδας ex κεφαλῆς, περὶ δὲ δρατὰ σω- 
ματα νηει. V. 169. SYN. Exivew, exisarrw, 
ἡ περισωρευω, ἐπισυναγω, συμπύυκνοω. 

| Éotzuccopat. circumeo. to go round; to re- 
jvolve. περινισσεται ópa-Mgvóc- Alcest. 454. 
YN. llepteoxyopat, περιβαινω, περιποόλεω, 
ἠπτεριφερομαι. περιοιχνέεω. 
| Épivóte. altius excogito. to consider atten- 
üvely. νοεῖν, ὁρᾶν, ξυνιέναι, στρεφειν, ἐρᾷν, 
| rexvatew, Kay ὑποτοπεῖσθαι, περινοεῖν a- 
#ravra.—Ran. 957. B. 
ἡ ξρίνοστξω. circumeo, oberro. to go about. 
rac τις τὸ κακὸν "τοῦτο (sc. τὸ γυναικεῖον) 
ζητεῖ, περὶ τὰς κλινας περινοστῶν. Thesm. 
306. Syn. Περινισσομαι. 
Ἔριξ. adv. cireumcirca. round about. εκ κε- 
awy, κεραοὺς δὲ περιξ ἐπεβαλλετο rovyovc. 
τ Ὁ 4}1. 2.63. Syn. Αμφι, περι.---κυκλῳ, περι- 
ἧσταδον, παντοθεν. 
Τ Ἐριξέξω. circumquaque rado, v. polio. to 
|jerape, or polish, completely. particip. adj. 
ἘΠεριξεστῦς, n, ὄν. (Od. μ. 79.)— πετροι---οὕς 
Bree κυλινδων Χειμαῤῥους ποταμὸς μεγαλαις 
Bi repte£eoe διναις. Theoc. 22. 50. Syn. Περι- 
| hugo. αποξυω. 


} 
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Tlépiodd¢. via circum aliquid ducens. a way 
round any thing; a circuit; revolution; 
period. δενδρεά τ᾽ ovk εθελει πασαις εἐτεων 
περιοδοις. Nem. 1]. 51. Syn. Περιοδευσις, 
περιβολος, περιῴφορα, γῦρος, περιδρομη. κυκ- 
λος, χρονος. 

Πὲερϊοπτῦμαι. circumspicio. to look round; 
to overlook ; to see without regarding. ad)’ 
órav βουλῃ σύ" νῦν δ᾽ oov οὔ σε περιοψομαι. 
Lysist. 1019.  Svw. Περιβλεπω.---- καταφρο- 
vew. See Περιεῖδον. 

Περτοπτῦς, ov. ὁ 1]. conspicuus. Se ee ἸΤεριβλεπ- 
roc. κεῖσαι Ἰουδαιοις ὧν περίοπτος Opotc. 
Crinag. An. ii. 152. 

Tléptopywe. adv. s. as Πὲριζαμένῶς. περιοργως 
ἐπιθυμεῖν. Agam. 226. SYN. OpyiXoc, πα- 
λιγκοτως. 

Tléptovcia. abundantia. affluence; superfluity. 
οζων τρυγὸς, Tactic, ἐριων περιουσιας. Nub. 
50. SYN. Ευπορια, κτηματα, χρηματα, πλοῦ- 
roc, δυναμεῖς, πλῆθος.--περισσεια, περισσευμα. 

Περίπαμφαᾶνάᾶω. quaqua lumen spargo. to 
shine all round. νῆσοι δ᾽ ἑξειης Σποράδες 


περιπαμφανοωσιν. Dion. 530. Syn. Περι- 
παμφαινω, περιλαμπω. 
Πξερίπαπταινω. circumspecto. to look all 


round. πολλάκις ex νηῶν πελαγος περιπαπ- 
ταινοντες. Arat.297. SYN. Παπταινω, περι- 
αθρεω, περιοραω. 

II£pizaoróc. circumsparsus. soaked. εἴτα χρο- 
γον πολὺν éWe χλοῃ περιπαστον εν ἅλμῃ. 
Ath. p. 298. f. | 
Περϊπάτξω. obambulo. to walk about. ποιεῖ 
p. αθυμον περιπατεῖν τάνω κατω. Lysist. 709. 
SYN. Ἐμπεριπατεω, περιοδευω, περιερχομαι, 
διαφοιταω.----πεζευω. 

Περίπατός. deambulatio. a walk. καὶ TON 
®PONIMON ζητοῦντες ev τοῖς περιπατοις. 
Plato, Com. Ath. 104. d. See Ran. 948. 
SYN. Περιπατησις, βαδισις.----διατριβη. 
Πξρϊπαχνδω. glacie constringo. to freeze. δη- 
dv δ᾽ ov μετέπειτα παγῳ περιπαχνωθεῖσα. 
Lith. 520. Syn. Συμπηγνυω, κρυσταινω. 
Περίπέλω, Περίπελδμαι. supero, superstes 
sum. to remain, or survive ; to surpass ; to 
be round about ; to revolve.—yé μιν αὑτως 
Hradec, ουδὲ δικῃ περιεπλεο, vyiv εόντα ; 
Apoll. 3. 129. ἑξει μιν καὶ πεντε περιπλομε- 
vovc ἐνιαυτούς. V. 833. SYN. Περιειμι, περι- 
γίνομαι, κυκλοομαι. 

Περίπεμπτῦς. dimissus in varias partes. sent 
about ; or, to different places. πειθοῖ περι- 
πέμπτα θυοσκινεῖς. Agam. 87. 

Πέερίπεπτω, Πέἔρίπεττω. intego, involvo. to 
cover; to gloss over. ονοματι περιπεπτουσι 
τὴν μοχθηριαν. Plut. 159. Syn. Περικα- 
λυπτω. ἐμπλεκω. 

Πξρϊπἔταζω. perf. pass. mépizéracpar, for 
which, some think πὲερϊπέπταμαι is used, 
Theoc. 1. 55. Wépiréravvipi. circum ex- 
plico; obtendo. to throw around ; to spread 
over. verbal. adj. litoiméraorOc, ἡ, ὄν. 
(Acharn. 1200.) περιπετασασα yepa φιλιον. 
Hel. 635. Syn. Περιπλεκομαι. 
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Πὲρϊπέτής. qui incidit. 2.in quod quis in- 
cidit. act. that which falls; pass. fallen 
upon; reversed; altered. πηκτὸν roó' eyxoc 
περιπετὲς κατηγορεῖ. Aj. 919. νῦν οὖν, exer) 
περιπετεῖς ἐχεις τυχας. Androm. 982. 

II£pizéropat. Mipimoraopar, dvd. T. 490. cir- 
cumvolo. to fly around, or, on all sides. 
μὴ περιπετεσθε πανταχοῖ κεχηνότες. Av. 
164. Syn. Περιΐπταμαι. 

Πεέρϊπευκης. peramarus. very bitter. o£? βελος 
TeolT@EVKEG? aT αὐτοῦ δ᾽ αἷμα κελαινόν. A. 
844. SYN. Ἐμπευκης; exemevkic, οξυπευκής; 
πευκεδανος. 

Πὲερϊπηγνθῦω. circumquaque compingo. to 
fasten upon; to coagulate thoroughly. Av- 
θρον execoupevar θαμνοις περιπηγνυον avpat. 
Lith. 561. 

Πὲρἵπιπτω, IH£piztrvio. incido. to fall upon ; 
or, around. a. ομοσῃς suoi—b. τί χρῆμα; a 

-συσσωσειν ἐμὲ ἸΙασαις τέχναις, ἤν μοί TL 
περιπιπτῃ κακόν. Thesm. 271. κακόν με καρ- 
διᾳ τι περιπιτνεῖ κρυος. Sept. ΤῊ. 840. Syn. 
Ἐμπιπτω, προσπίπτω, ἐντυγχάνω, περιτυγ- 
χανω. 

II£pizAdvàópat. errabundus circumeo. to wan- 
der round; to encircle. See Περϊνισσδμαι. 
ὧσπερ τοδὲ δερμα pe νῦν περιπλανᾶται- ΟἿΣ 
oo¢,—Isth. 6. 69. 

Il£oízAdvioc. erraticus. wandering. μὴ φθει- 
pev, w vOpome, περιπλανιον βιον éXkov. Leon. 
Tar. 4n. i. 234. 

Ππέερίπλξκω, ἸΠξριπλέκδμαι. circumligo, com- 
plector. to coil round about ; to entwine ; 
embrace. Hence, adj. IéoimAekróc. (TAeoc. 
189.) Il£ovrAOkóc. (Tryph. 300.) adv. Πὲ- 
ρἵἴπλεγδην. (Christod. An. 11. 457.) Περίπλδ- 
kdógv. (Paul. Sil. An. ili. 72.) τῷ ῥα περι- 
πλεχθεὶς, φερομην oXooic αἀνεμοισιν. ἕξ. 319. 
SYN. Αμφιπλεκω, περιπτυσσω, περιβαλλω, 
περιεχω, περιλαμβανω.---ασπαζομαι. 
I£pimAtóc. valde plenus. very full. αὐτίκα δ᾽ 
αστυ Xopoict Kai ειἰλαπινῃσι γεγηθει, Καπνῷ 
κνισσηεντι zepurAeov'- Apoll. 1. 857. ΒΝ. 
Μυριοπληθης; περισσος. 

II£pizAevpóc. latera ambiens. on the side, or, 
convexity.—spumrAevpq-A£ κυτει, πυρπνοος 
ἐσπευ-δὲ δρομῳ λεαινα, χαλαῖς - Πειρηναῖον 
θορῶσα πῶλον. Eur, Elec. 472, 
Ikéoim\nOnc. s. as Mepudédc. Also, 2. pree- 
grandis. very large. 2. ovre περιπληθὴς λιην 
rocov'-o. 404. SYN. Περιμήκετος, ευμεγεθης. 
TlépizAnOw. impleo. 2. plenus sum. act. to fill 
to the top. 2. neut. to be full. αὐτὰρ βουκο- 
λιοισι περιπληθουσί περ ἐμπης. Theoc. 25. 
13. SYN. AvamAnOw, ἐπιπληροω, ἐμπιμπλημι. 
II£otzAók1), ἧς. 4. complexus. 2. ambages. an 
embrace; entanglement. ταῦτ᾽ avO' éxacra, 
μῆτερ, ovyl περιπλοκὰς  Aoyov αθροισας, 
eitov,—Pheoen. 504. Syn. Περιπλεξις, επι- 
TOKN, περιπτυχη, συμπλοκή. 

Πρ πλοῦς, Πξριπλους. ὁ. subst. cireumvectio. 
circumnavigation. ὁ ἡ. adj. qui circum na- 


vigari potest. 2. navigandi peritus. pass. that 
which may be sailed round. act. skilful in | 


HEP. 


sailing. διφεω δ᾽ ynríjpa περιπλοον, (i. | 
περιηγητὴν) 6 ὅς μ’ ext νησους. Crinag. A 

. 146. | 
περϊκνξω. circum spiro. to blow aroun 
—tvÜa πεν Νᾶσον ie inei Ed 
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Περιπνϊγής. suffocatus. stifled. oi δέ re pq: 
ζουσι, περιπνιγέες Te πέλονται. Nic. Th. 43: 
Πεὲερϊποιέω. tueor, servo. to keep; to pri 
serve. med. [épimouvpar. adquiro. to ad 


quire. ov φεισομεσθ᾽ εφοδια περιποιουμένοι 
Menand. fr. inc. 40. Syn. Φυλασσω.---ἶ 
kraopat AYTEXOMAL. 


Περϊπὔλξω. in orbem ago, sew versor. to turf 
round ; £rans. and intrans.  aAX εἰς εκεῖνο 
murder ἐλευσσομεν. Cid. T. 1254. Ig 
SYN. Αμφιπολεω, περιτρέχω, περιφερομα 
περιστειχω. περιερχομαι. 

Il£pízoAAóv. adv. permultum. exceeding): 
Αισονιδης περιπολλὸν εὔφρονεων προσέειπε 
Apoll. 2. 437. Syw. Παμπολυ. 

Πὲερίποδλδς. qui circumit. one who goqi 
round; asa guard.—ovkovy δῆτα meprTohorlh 
ἐχρῆν Πεμψαῖι κατ᾽ avróv ευθύς ;—Av. 1171 
SYN. Εφοδος, φυλαξ. φρουρος. | 

Περϊπορφύρδσημδς. preetextatus. wearing 
garment with a purple stripe. τοὺς σοβαροι 
τουτους, Kai τοὺς περιπορφυροσημους. Strat| 
An. ii. 365. 

Πέερίπορφυρω. sestuo. to foam, as the se 
κοσμηται κοχλαάδεσσιν ἁλὸς περιπορφυροντο, 
Man. 5. 24. | 

Tlipizpoxyvw. circumfundo. to pour abou} 
shed abroad. θυμὸν evi στηθεσσι περιπρ 
χυθεὶς ἐδαμασσεν. t. 316. SYN. Περιχει d 
αμῴφιχεω, περιχῦμι. | 

Tlipirraw. impingo. to fall against; mei 
with. πολλάκις ἀαγνωσσουσι περιπταίοντ᾽ 
ολεθρῳ. Tryph. 304. 

Πέριπτισσω. corticem auferendo perpurg 
to clear from the husk, or shell. aXX soy] 
αὐτοὶ νῦν ye περιεπτισμένοι. Acharn. 500 
SYN. Πτισσω. περιλεπιζω. 1 | 

Περιπτυγμᾶ. operimentum. acovering. ii 
περιπτυγμ᾽ αντιπηγος εὐκυκλου. Ion. 139| 
SYN. Ἐπιβλημα, σκεπασμα. T 

Iépwrrvocwo. complector. to embrace. * 


See Apoll. 4. 155. : 
χομαι, περιβαλλω. comune | 
Πὲεριπτύχή. ambitus, complexus. a circui ἢ 
an embrace. ἄρ᾽ ἐν φαειναῖς ἡλιου περιπτι 
xaic. lon. 1516. Syn. Περιβολη.---τροπ | 
δρομος. i | 
Πὲξριπτύχής. circumvolutus. pass. enveloped| 
entangled. act. wrapping round ; covelf 
ing closely. 4). 927. κεῖται, κρυφαίῳ acl 
γανῳ περιπτυχής. ib. 909, SYN. Περιπλοκό 
περικεκυλισμενος. i 
Πέριπτωσσω. valdé timeo. to fear exceeding] 
ly. ov καὶ τειρομένοιο περιπτωσσοντες Axa) 

. Philostr. 4n. ii. 400. | 
Hipirverie. celebris. much talked of; well 
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known. Μηδειης περιπυστος tpoc kal εργ᾽ 
-ereruxro. Apoll. 4.214. Syn. Αμφιβοητος, 
διαβοητος, εἕακουστος, εἐπιδοξος.᾿ 
Περιῤῥαγῆς. disruptus. broken all round. τοῦ 
᾿παρασυρομένοιο περιῤῥαγὲς avyxév’ εκοψε. 
Statyll. Flacc. 47.11. 265. 
Τέριῤῥαινω. circumaspergo. to sprinkle all 
;round. βωμοὺς περιῤῥαινοντες, ὥσπερ Evy- 
ἐγενεῖς. Lysist. 1132. SYN. Ἐπιῤῥαινω. περιῤ- 
τῥαντιζω. 
ἱεριῤῥακιδὲς. ai. palmarum termites; surculi. 
‘Shoots; suckers. οἷας 6’ ἑρπυλλοιο περιῤῥα- 
-Kidac αεξει. Nic. Th. 533. 
Ιέριῤῥέω.  circumfluo. to flow around; to 
itrickle down. δινεομεν, τὸν δ᾽ αἷμα περιῤῥεε 
νθεομὸν εόντα. τι. 388. SYN. ἀμφιῤῥεω, περι- 
ἰκλυζω. 
[ἔριῤῥηδής. circumquaque aspersus. com- 
pleteiy drenched 1.--- περιῤῥηδὴς δὲ τραπεζη- 
Καππεσε δινηθείς"---χ. 84. 
"ξριῤῥύπός. sordidus. dirty. καλὴ καὶ πίειρα, 
'περιῤῥυπος, ουδὲν eyouoa. Crates, 4n. i. 186. 
ξριῤῥῦτος. circumfluus. surrounded by 
water. Κρητη τις yat ἐστι, meow evi οιἰνοπιπον- 
ἴγῳ, Καλὴ, καὶ πιειρα, περιῤῥυτος"---τ. 173. 
SYN. Auóippvroc. περικῦμων, περικλυστος. 
πξρίσαινω, Πέξρισσ. caudam movendo circa 
ien adblandio. to wag the tail round; 
ipo fondle; to fawn. ουρῇσιν μακρῇσι περισ- 
yatvovrec avecorav. kx. 215. SYN. Zatwo, προσ- 
iratvo, ὑποσαινω, κολακευω. 
ὑξρίσειω. circumcirca quatio. toshake in all 
|lirections. rerpaóaXo, καλαὶ δὲ περισσειοντο 
Ἰθειραι. X. 315. SvN. Avacew, puteo. 
πξρισεμνὅός. admodum gravis, et magnificus. 
4nost respectable.—rijc αρχῆς τῆς περισεμ- 
l'ov. Vesp. 608. Syn. Μεγαλοπρεπῆς. 
; venerabilis. greatly to be re- 
| kai τιμαῖς kai θυσιαις πε - ρισεπται--- 
|Zumen. 1040. Syn. Ευσεπτος, σεμνος. 
piptonpoc. insignis, remarkable. Nic. Th. 19. 
jee Mosch. 1. 6. 3 
ἢ !ρεσθένξω. viribus preevaleo. to be of su- 
| erior strength. adj. Πξρισθένης. £óc. ὁ 7. 
r^ 9. 26.) μή με περισθενεων δηλησεται 
ÉL χαλκῷ. x. 868. 
| ptoxeAne. ΤΠ ξρισκληρῦς, Antiph. Ath. 257. f. 
jreedurus. very hard ; stubborn. yw δεινὸς 
WOKOC, xat περισκελεῖς φρενες. Aj. 658. Syn. 
τὕσχερης (ayav), σκληροο. 
| ptok£7 1c. circeumtegens. Call. 4. 23. circum- 
ἡ βοΐυ5. act. covering. pass. covered, pro- 
jl εσκεν opoc θαμνοισι περισκεπΈές" --- 
Jp. 1. 12. Syn. Κατηρεφήῆς. περικαλυπτος. 
otoxezw. Πξρισκέπαζω, Marc. Argent. An. 
266. 5. as Περίκαλυπτω. χρυσειου rada- 
10 περισκεπε χεῖλεα rapcoic. Mosch. 2. 61. 
 ρισκεπτῦμαι, Arat. 199.  Il£owkóo7to. cir- 


fO 


|! So Damm, c. 2101, But Apollonius uses 
Bptonene, i. 431. and the adv. περιρήδην, iv. 
431. in the sense of ‘‘slanting ;” “sliding 
| wnwards"; which would suit the passage 
ΤῈ quoted. 
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cumspicio. to look round. ιδοῦσα δ᾽ ecyor 
θαῦμα, kai περισκοπῶ. Elect. 903. Syn. 
Περιβλεπω, περιοραω, περιγληναομαι, kapao- 
Kew, φροντιζω. 

Πὲερισκεπτὸς. qui circumcirca oculis lustrari 
potest; excelsus. conspicuous; lofty. zavz 
δ᾽ αθρησασα περισκεπτῳ evi χωρῳ. Plato, An. 
1 170.> See Od: κ᾿ 911. 

Πέρισκιρτάω. oberro. to skip, or dance, a- 
round. πεντάκι yàp deka σεῖο περισκιρτῶσι 
προσωπα. Strato, An. ii. 364. 

II£owkv0io. more Scytharum pellem hos- 
tium capiti detraho. to scalp. σὸν κερας 
Ουδιαδὴς αὐτὸ περισκυθισαι. Meleag. 5. 

Πέρισμύχω. undique uro, v. macero. to con- 
sume totally. ἧς μὲ περισμυχουσι μεληδό- 
vec—Agath. An. iti. 48. 

TléoicoSéw. circumeo, v. circumfero. to cir- 
culate, or cause to circulate, rapidly. κυκλῳ 
περισοβεῖν τὰς πολεις καλουμενος. Av. 1425. 
SYN. Περιερχομαι. περιῤερω. 

Πέρϊσδφιζῦμαι. sophisticé circumvenio. to 
trick in argument; overreach. oit raXac* 
οἷόν σε περισοφιζεται. ib. 1645. 

Πέρισπαιρω. palpito, et terram calcibus pulso. 
to struggle convulsively. ψυχὴν περισπαι- 
ροντι φυσησει νεκρῷ. Lyc. 68. Syn. Emi- 
oT alow, ασταιρω.- 

Πξρισπάω. distraho. to tear away; to plun- 
der ; to pullin a different direction ; to dis- 
tract. JI do not know whether this verb is 

found in Poetry ; for περισπάσας ξίφος, Iph. 
T. 296. should be, χερὶ σπάσας £. 

Πέρισπειρω. dispergo. to strew around; to 


sprinkle. revyewy περισπείρουσαν Αχελῳου 
δροσον. Androm. 168. SYN. Ἐπισπειρω. 
διαβρεχω. 


Πέξρισπερχήῆς. supra modum premens. very 
hasty, pressing, or distressing. a. πάρα ore- 
ναζειν. Ὁ. ὦ περισπερχὲές παθος. Aj. 999. 
SYN. Βαρυς, χαλεπος. περιωδυνος. 

H£pwzAayxvóc. animosus. high-spirited.—av- 
Tóc τε περισπλαγχνος Aaeprac. Theoc. 16. 
58. Syn. Ευσπλαγχνος, tvkapótoc, ανδρεῖος. 

Πέρισσευω. abundo. to abound. rà μὲν περισ- 
σευοντα τῶν Xoyov agec. Soph. Elect. 1301. 
SYN. Euzropew, περιγινομαι, πλεοναζω. 

Πὲρισσδς. Att. Πὲριττὅς, ἡ, ov. supervacaneus. 
2. excellens. above ordinary measure ; co- 
pious ; superfluous; extraordinary ; exces- 
sive; overbearing. Also, superior ; distin- 
guished. Hence, the compounds, II£puwoó- 
βῦῦς. epith. of a table, well loaded with beef. 
JNonn. Πὲρισσδλῦφός. Opp. llépuwcouENQc. 
Man. 4. 464. Il£pwoópv00c. Eur. Alex. fr. 
19. Tl£puwcóovóoc. Opp. Πεὲρισσότρυφητῦς. 
Timon, Ath. 160.2. Πὲέρισσόφρων. Prom. 
328.—ov γὰρ περισσὸν οὐυδὲν, ovd t£o Xoyov 
Iezov0ac— Hippol. 439. See vv. 447, 952. 
SYN. Ὕπερπλεως, επιμεστος, περίεργος. ὁ 
αγαν. πολύς. TEPLWOLOC. 

Πέρισσᾶ. Πέρισσῶς, Med. 297. Bacch. 1186. 
adv. magnopere, in bono, sicuti in malo sensu. 
greatly; excessively. Masc περισσὰ 
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τιμηθεὶς τεκνον. "Troad. 735. 

Πὲεριστἄδον. adv. circumcirca. standing all 
around. azrawoer Τρῶες δὲ Dou Dd 
αλλοθεν αλλος. N. 551. See Androm. 1125. 

H£piraZe. destillo; irroro. to let drop; to 
distill. αἰεί τοι βουπαισι περισταζοιτο μελισ- 
σαις. Eryc. An. ii. 298. 

Περιστᾶσϊς. ἡ. circumstantia; casus adversus, 
&c. circumstances ; condition ; mishap. no£ 
a poetic word. vacat ev mou περιστα- 
oic—Sibyll. Syn. θλιψις, αναγκη. μεριμνα. 

Πέριστειχω. circumeo. tostalk around. τρὶς 
δὲ περιστειξας κοῖλον Xoyov apdagowca. δ. 
277. SYN. Περιερχομαι, περίπολεω. περικυκ- 
λοω, περιελαυνω. 

Πέριστελλω. cum cura exorno ad funus. 2. 
apte concinno. to arrange, or set in order; 
partic. for burial.—ovót é pnrnp - Κλαῦσε 
περιστειλασα,---ω. 292. SYN. Περικαλυπτω. 
περιπλεκω. συστελλω. κοσμεω. περιβαλλω. 

Περιστἔναχιζὄμαι, Od. x. 10. Πέριστξνδμαι, Ll. 
Il. 163. Πὲριστῦναχιζῦμαι. ἸΠξριστένω, Hom. 
xviii. 19. undique gemo. to resound with 
moaning. κλαῖον odupopevot, περὶ δὲ στονα- 
χιζετο δῶμα. κ. 454. 

Πέεριστεπτός. | devinctus, ué corona, &c. 
crowned. ταινίαις τὲ περιστεπτος στεφεσίν 
τε θαλειης. Empedocl. Diog. Laert. viii. 62. 

Il£piorépa, dc. ἡ. Lysist. 755. Wéororépoc. ὁ. 
columba. a dove. dim. Mépiorépiov. (Me- 
mand. Athen. 654. b.) adj. Πεὲριστέἔρδεις. 
(Nic. Th. 860.) αἀποπεμψον ἀγγέλλοντα τὸν 
mepiorepov. Athen. ]. 9. Syn. Πελεια. 
Πὲριστἕφης. s. as Πέριστεπτῦς. 2. act. co- 
operiens. encompassing. —2. κισσὸς ὃν περι- 
στεφης- Ἑλικτὸς ευθὺς ἕτι βρεφος. Phoen. 663. 
1]ξριστεφᾶνδω, Πξἔριστέφω. corona cingo. to 
encircle. δεινὴν, ἣν περὶ μὲν παντη Φοβος 
ἐστεφανωτο. E. 739. οἷοισιν νεφέεσσι περι- 
στεφει ουρανὸν ευρὺν- Ζεὺς. --τε. 303. SYN. 
Περιβαλλω. exrorepur. 

Il£owziapxóc. qui conciones et theatra lus- 
trabat apud Athenienses. the superintend- 
ant of lustrations at Athens. ὁ Περιστιαρχος, 
περιφερειν χρὴ τὴν γαλῆν. Eccles. 128. 

Ilip:sr:króc. notis compunctus. spotted ; 
branded. ὡς rore, λωβητοῖσι περιστικτος 
μελεεσσι. Tryph. 220. 

Πξοιστιλβω. circumfulgeo. to shine around. 
--περιστιλβοντα-νοησας- Αγλαΐῃ----ρ. 1. 5. 
Il£o:cTíxcw. ordinecircumsto. to βίδπα round 
in à row. τριστοιχοι ἑκατερθε περιστιχοωσιν 

odovrec. Nic. Th. 442. 

Iléptoriyi£o. circumjicio. to cast round, as 
anet. αἀπειρον αμφιβληστρον, worep ιχθυων, 
Περιστιχιζω, πλοῦτον eiparoc κακόν. Agam. 
1353. Bl. Syn. Περιβαλλω, περιφραττω. 
περιλαμβανω. 

Πὲεριστόλἄδην. adv. circumcirea tegendo. by 
covering on all sides.—capxec δὲ περιστο- 
Aaóqv μινυθουσι. Nic. Al. 475. 

Πέριστρέφω. converto. to turn round. ὑγρὸν 
εὸν, para 0 ὥκα περιστρέφεται κυκοωντι. E. 


903. SYN. Περιαγω, περισύρω, περιφερω, 
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περιδῖνεω. συστρέφω. 

ἸΤέριστὄρξω, Πέριστοροῦμαι. substerno. 
spread under. πρυμνῃ ex’ axporary, mpi | 
eoropecavTo χαμευνας. Orph. 1982, 


| 


Il£pwrpóQdOgv. Yl£oirpóozáónv, Apoll. 9. 14 | 


adv. circumvertendo. turning all roun | 
κοίλῳ ἐπὶ λυγρῷ δὲ περιστροφαδην αλαλητ' 
Orph. 1256. 

II£owrUAóc. columnis undique suffultus. su: 
ported by pillars. $povpav eragavr’ ev περ 
στυλοις δομοις. Androm. 1100. 

Πὲερισφαλξω. labor, oberro. to slip about. 
δὲ περισφαλεοντες, & τε βρεφος, ἑρπυζουι 
Nic. Al. 542. 

Iliguspapayéw. circumstrepo. to make 
moaning noise about. mpwroyovov, ortp: 
δὲ περισφαραγεῦσα γαλακτι. Nic. Th. 553. | 

Tlipiogryyw. circumcirca stringo. to fast 
about. χεῖρα περισφιγξω χρυσοδετῳ or 
ταλῃ. Agath. An. iii. 48. 

Ilépvcpupiov, Πὲερισφῦρῦν. fascia, qua m: 
leoli pedis cinguntur. a band about t| 
ankle. ad). Tlgovopupioc, a, ov, and Yl£pw 
ρῦς. ὁ ἡ. (Archias, An. ii. 93. Leon. Tar, - 
1,221.) τοῦτο τὸ λογχωτὸν, καὶ τὸ Tepid! 
ριον. Agath. An. iii. 44. | 

Πέρισχιζω. circumcido. to split; to divi 
τῆς Kai ὕπερ Bopsao περισχιζονται aeXX 
Apoll. 2. 362. Syn. AvacyiZw, διαλνω. 

TléoirerytZw. muro cireundo. to wall roun| 
to fortify. περιτειχιζειν μεγαλαις πλινθ' 
οπταῖς, worep Βαβυλῶνα. Av. 554. S3| 
Προστειχιζω. περιῴφρασσω. | 

Il£oír£AÉo. circumvolvo, perficio. to revol| 
to complete. μηνῶν φθινοντων, περὶ δ᾽ nuc 
πολλ᾽ εἐτελεσθη. w. 142. 

Πέξρϊτελλόμαι.  circeumvolvendo perficio | 
bem. to make a complete revolution. «| 
pot AOnvawy, περιτελλομενων EviavTwv. 
55]. Syn. Πληροομαι, τελειοῦμαι. 


Πέρϊἵτεμνω. circumcido. to cut round. (ifr 


περιταμνομενον, NO οιῶν πωεα καλά. X. 4) 
SYN. Αμφιτεμνω, περισχιζω, αποτέμνω. 
Περἵτερμων. finiens undique. bounding 
round. ὃς περικυμαινει γαιῆς seco 
κυκλον. Orph. H. 82. 3. 
I£oíriíógui. circumpono. to place rou 
--περὶ δὲ ÉvXa καγκανα θῆκαν. c. 307. αἱ 
μὲν στεφανον περιθεὶς, Σαμιοισι δὲ xi 
Ep. àó. 154. Syn. Περιβαλλω, EU 

Barro, apt ιἰβαλλω, περιστεφω. 

Πέρϊἵτιλλω. circum vello. to pluck round. | 
βλεφαρίδας σου περιτιλῶ. (Jam. Dim. «| 
Equit. 372. Syn. Ἐπιτίλλω, ἐκτιίλλω. ἢ 

Πὲρϊτιμᾶω, Sibyl. |. 5. Tlépirtw. admod| 
honoro. to honour exceedingly. adj. ΠῚ 
riunecc. much honoured. Hom. Ap. | 
Τυδειδη, πέρι μέν oe τιον Δαναοὶ ταχυπω | 
Θ. 167. τῷ νύ μοι αλληκτον περιτιεται 
Apoll. 8. 74. 

Ilépiriraww. circum extendo. to stre} 
round. avrokactyynroc, περὶ μεσσῳ χεῖρε; 
τήνας. N. 584. SYN. Περιτεινω, συλλαμβα! 

Πὲέρϊτοξευω. sagittis undique configo. 
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pierce with arrows. περιετοξευσεν δ᾽ αν av- 
τοῦ τοῦ πατρὸς Tove Evyyeverc. Acharn. 712. 
᾿Πξρίτρέπω. circumago. to turn round. add’ 
ὁτε δή ῥ᾽ EviavToc Env, περὶ δ᾽ ἐτραπον ὧραι. 
"X. 469. Syn. πΠεριστρεφω, περιαγω.---επι- 
! στρεῴομαι. 

"Ü£ofroíóe. undique conglacio. to congeal 
thoroughly. συνεχὲς, apywwosocav ati περι- 
|’ rerpoós παχνην. Apoll. 2. 738. Syn. Περι- 
ἡ πήγνυμι, συνιστημι, TAYETOW. 

Tepitptyw. a.9. πέρϊεδραμὸν, πευϊζδρὰμδν, Il. 
.X. 369. Πεέριτρόχαω. circumcurro. to run 
‘round about. e δὲ λιην πολέες σε περιτρο- 
χοωσιν αοιδαί. Call. 4. 28. Syn. Περιερχο- 
‘peal, περιπολεω. 

ἸΤέρίτρέω. II£oirpóuio, Od. σ. 77. circum tre- 
(pido. to tremble, or be in confusion, all a- 
lround. kad δ᾽ emecev, λαοὶ δὲ περιτρεσαν 
᾿ αγροιῶται. A. 675. SYN. Διατρεω, παρατρεω. 
περιτρομεω.. 

᾿Πεέρὶτριβής. obtritus. bruised, worn.—7epr- 
ll τριβέας δέ τε χεῖρας - Evoopowy— Apoll. 1. 
1176. Sw. νατριπτος, συντριβης, λισπος. 
ἱξρίτριβω. circumcirca tero. to rub, or bruise, 
(all round. ὡς koyxoc ἁλμῃ vavroOsv περι- 
| retBeic. Lycoph. 790. 

(il€otrorupa. ro. qui rei alicujus tractatione 
\ivelut attritus est. prop. that which has been 
‘well rubbed; thence, one well practised ; 
Werafty. εὑρησιεπης, περιτριμμα δικῶν. Nub. 
1446. 

γερὶτρόπξων. particip. revertens. returning, 
revolving. ἡμῖν δ᾽ &varóc ἐστι περιτροπεων 
ἐνιαυτός. B. 295. 

Περί τρόπή. vicissitudo. a turn; change; re- 
volution.—ot μὲν ἡμέρην Mevovow ελθεῖν, 
οἱ δ᾽ erewy περιτροπάς. Simon. An. i. 128. 
“SYN. Περιστροφη, περιφορα, περιοδος. 

, [Eotrpoxoc. circumcurrens. 2. rotundus. run- 
ning about ; revolving; round. λευκὸν ofp’ 
[llerervkro περιτροχον, nite μηνη. V. 456. SYN. 
i| KvkXortp1c, περιφερῆης. στρογγυλος. 
Épírpeyw. cireumrodo. to gnaw round. av- 
εἰτὸς 0 ὁ Κλεων ὁ κεκραξιδαμας povoy ἡμᾶς ov 
LL 
reper 

"!" ἔριτυμβῖδς. qui busto circumfusus est. a- 
niround a tomb. πολλά σοι ex βλεφαρων εχυ- 
ἡ 9η περιτυμβια φωτῶν Δακρυα δυστλητῳ πεν- 
nde δαπτομενων. Paul. Sil. An. iii. 102. 

piu mcos singulari injuria afficio. to insult 
, greatly. τοιαῦτα περιυβριζεν αυτοὺς εν μερει. 
ANesp. 1318. B. Syn. Ἐφυβριζω, καθυβριζω. 
ἔρτφαινῦμαι. undique conspicuus sum. to 
glappear distinctly. ἥ τ᾿ opsoc κορυφῇ ἑκαθεν 
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ἕρϊφᾶνής. Πέερϊφαντῦς, Aj. 228, 603. con- 
ysplcuus. manifest. δειξω δὲ καί cot τηνδὲε πε- 
πἰϑιφανῆ νοσον. ib. 6€. SYN. Αμφιφανης, πε- 
μαυγης, ἐκδηλος, ἐπισημος. 

μξριφᾶνῶς. adv. splendide. in the open light. 
ἡ πεμηνότ᾽ avópa περιφανῶς okvtig ιδεῖν ; ib. 
4,31. Syn. Ἐμφανῶς, ἐπιδηλως, φανερῶς. 
,|&pióac. Nom. Pr. 1. E. 842. Πεέρϊφητης. 


>= 


—-— 


ἢ 


ἐριτρωγει. Vesp. 506. B. Syn. Κατεδομαι, 
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Ο. 638. 

II£pióeyyfjc. valde splendens. brilliant. λᾶαν, 
αποῤῥοιαν περιφεγγέος αμβροτου atyAne. 
Lith. 171. 

Πεέρϊφειδόμαι. See Bed. om δ᾽ εἰς πασεων ye- 
ραροῦ περιφεισατο πατρός. Apoll. 1. 620. 

Il£oígépe. circumfero. to carry round. παῖδ᾽ 
αγκαλαισι περιῴφερων, Anóa θ᾽ ἁμα. Orest. 458. 
P. Syn. Περιαγω, περιτρέπω, avayw, Owto. 

Πέρίφευγω. ad extremum evado. to escape. 
@ TETOV, εἰ μὲν γὰρ πολεμὸν περὶ τονδὲ φυ- 
γόντες. M. 822. ἀσπίδα, φρῦνον. οφιν, καὶ 
Λαδικέας περιφευγε, Καὶ κυνα λυσσητὴν, καὶ 
παλι Λαδικέας. Ep. ἀδ. 894. b. Syn. Αποφευ- 
yo, εἐκφευγω. 

Πεὲεριφθίνύθω. corrumpor, pereo. to perish 
utterly. ἢτοι μέν oi φυλλα περιφθινυθουσιν 
ὑφ᾽ ἁλμης. Orph. Lith. 15. 12. 

Πὲρϊφϊλξω. valde amo. to love exceedingly: 
ὃν περὲ κῆρι φιλει Ζεύς τ᾽ αιγιοχος, καὶ Απολ- 
λων. o. 245. SYN. Φιλεω, ὑπερφιλεω. 

TlépigAiddw. circum tumesco. to swell out. 
καί τὲ βοὸς vea ysvra περιφλίδοωντος αλοιφῇ. 
Nic. Al. 62. 

Πέρζῴλυω. valde nugor. 2. amburo. 1. to 
trifle exceedingly. 2. to singe all round. 
2. kat καταφρυγει βαλλων ἡμᾶς, Tove δὲ ζῶν- 
τας περιφλυει. Nub. 396. 

II£oíQófóc. metu vehementi perculsus. vio- 
lently alarmed; panic-struck. 2. act. caus- 
ing alarm; terrible. 2. περιφοβόν μ᾽ exe 
ταρβος ergrvpec. ZEsch. Supp. 744. Syn. 
Ἐπιῴοβος, ὑπερῴοβος, εριταρβης, ταρβαλεος, 
περιδεης, περιθαμβης, φοβερος, δειματοεις. 

Πεέρϊφοιβάω. lustro. to purify. See Φοιβαζω. 
---πινόεν περὶ δερμα γεροντος-Παντῆ φοιβη- 
cavrtc,— Apoll. 2. 302. 

II£oíóowróc. qui circumit. roaming; vagrant. 
μισῶ καὶ περιφοιτον epopevov, — Call. Ep. 
30. Ern. 

Il£píQópa, ac. ἡ. circumactio, ambitus. a cir- 
cuit; a going round. ζητοῦντος avro) τῆς 
σεληνῆς τὰς ὁδοὺς, Kai τὰς περιφορὰς,--- 
Nub. 171. 

Ilépigopnroc. quoquoversus versatilis. that 
which may be turned any way; versatile. 
ὁ περιφορητος Αρτεμων. Anac. 62.2. Syn. 
Πολυτροπος. ευστροφος. 

Περιφρᾶδές, Hom. Mere. 461. Tépiboadéwe. 
adv. accurate. carefully ; knowingly. warn- 
σάν TE περιφραδεως, ερυσαντό TE παντα. A. 
466. SYN. Ἐμπειρως, ἐντέχνως, ἐπισταμένως. 

Περίφραζω, WéepippaZopar. circumloquor. 2. 
considero. 1. to speak about. 2. to consider 
well. αλλ’ ays6', ἡμεῖς oie περιφραζωμεθα 
παντες Nooroy, ὁπως ελθῃσι.---α. 76. 

Περϊφρόνξω. contemno. 2. accurate cogito. 
1. to despise. 2. to ponder, or reflect, upon. 
αεροβατῶ καὶ περιφρονῶ τὸν ἡλιον. Nub. 225. 
SYN. Karagpovew, ὑπερῴρονεω, περίοραω, 
ὑπεροπτομαι. 2. περισκεπτομαι, αναζητεω. 

Tlépt¢owy. valde prudens. very prudent. 
κουρη Ἱκαριοιο περιφρων ἸΠηνελοπεια. a. 329. 
SYN. Περισσοφρων, exepowy, σωῴρων, συ- 
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veroc. 

Ππὲερϊφυμῖ, II£piQio. adnascor. to grow round ; 
cling to. κυσσαι kai περιφῦναι ἑὸν πατέρ᾽, 
not ἑκαστα. w. 285. κᾷτα ψυγεισῃ περιεφυ- 
cav Περσικαί. Nub. 151. Syn. Ἐπιφυω, 
προσφυομαι, περιπλεκομαι. 

IépiQvogróc. valde inflatus. 
scorched. Lysist. 322. 

IlipíQüreve. consero. to plant around. 70 
ei σῆμ᾽ &Xttv' περὶ δὲ πτελεας εφυτευσαν. 
Z. 419. 

Πέρίχαρής. supra modum letus. overjoyed. 
εφριξ᾽ ἐρωτι, περιχαρὴς δ᾽ avemropav. Aj. 
702. SYN. Περιγηθης, exryapne. 
Il£piysüpd. ro. circumcirca adfusum. a rim 
fused, or soldered, round a shield, &c.—4Q 
περιχεῦμα φαεινοῦ κασσιτέροιο Αμφιδεδινη- 
rau—wW. 561. (al. ᾧ πέρι). 

II£piyevo. (Od. y. 426.) Mépixevopa, TWépt- 
xíe. circumfundo. to pour, or fuse, round. 
ὡς δ᾽ OTe τις χρυσὸν περιχευεται apyvog 
ανήρ.ζ.282.--περὶ δ᾽ ηξερα πουλὺν exeve. E. 776. 
ΤΙξρίχὄρευω. circumtripudio. to dance around. 
ἐκεῖσε καὶ τὸ δεῦρο-Περιχορευουσα,--- Phoen. 
997. SYN. Περιορχεομαι, περισκιρταω. 
IIipujde. cireumquaque abstergo. to wipe 
round. επειτα καθαρὸν ἡμιτυβιον λαβὼν, Ta 
βλεφαρα περιεψησεν᾽ — Plut. 780. Syn. 
Αναψαω, ekuaccw. 

Πέριψυχρῦς. frigidissimus. very cold. ov μὲν 
ὕδωρ, αλλ’ αὐτὸς az’ ovpavóOcv kpvoraAXoc 
Καὶ γαῖαν ἀαμπεσχε, περιψυχρος δ᾽ ετετύυκτο. 
Eratosth. An. i. 477. 

Tlipiwduvvia, ac. ἡ. gravis dolor. extreme grief. 
ες περιωδυνιας αὑτὸν απηγχονισεν. Lucill. 
An. ii. 339. 

Πέερτωδῦνδς. qui vehementer dolet. 2. gravem 
dolorem afferens. suffering, or causing, ex- 
treme pain. φεῦ τίς àv ev ταχει, μὴ περιω- 
δυνος; Agam. 1457. 

Πέερϊωπή. specula. 2. circumspectio. a watch 
tower; look out, Ut. & fig. αὐτὰρ eyov ελ- 
θὼν Taxa εἰισομαι ec περιωπήν. E. 8. SYN. 
Axpwpea. 2. φροντις, περισεψις.---περιοψις. 
Tlépiwotoc. 5. 5. as Ilépwccóc. Hence, llipio- 
cíóv, Ilipiwoid. adv. excessively; beyond; 
surpassing. xaipev δὲ vow περιωσια δαιμων. 
Hom. xviii. 41. ovre ce veut» περιωσιον, 
ovrt κελευω. A. 359. 

Ilepkd,  Ilepkíc. piscis quidam. ἃ perch. 
---ἱερὸν ιχθῦν,- H. epkac, — Call. fr. 87. kai 
λαβρου περκης OsXeapmzayoc,— Leon. Tar. 
An. 1. 245. 

Περκαζω.  nigresco, maturescere incipio; 
propr. de uvis. to turn black; to ripen, as 
grapes. Τειρεσιας δ᾽ ert μῶνος appar κυσὶν, 
αρτι γενεια Περκαζων, ἱερὸν χῶρον aveorpe- 
φετο. Call. 5..75. SYN. Μελαινομαι. ----ἐμ- 
ποικιλλω, μελανιζω, πεπαινομαι, TWETTOMAL. 
Περκνς. ITepkóc. Philipp. An. ii. 217. nigris 
maculis distinctus ; fuscus. dark-brown; 
black; espec. the black eagle. αὐτίκα δ᾽ αιε- 
τὸν ἧκε τελειοτατον πετεηνῶν, Μορῴνον, 
θηρητῆρ’, ὃν καὶ Περκνὸν καλεουσιν. Q. 816. 


blown up; 
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SYN. Μελας, κελαινος, ποικιλος. | 
Περκωπη. N. P. a town of Troas on the sealf 
Il. A. 229. Apoll. 1. 932. Περκωτη. anothe fl 
town of the Troad; one of those, whic} 
Xerxes afterwards gave to "Themistocles 
adj. Περκωσϊδς. Il. A. 329. οἱ δ᾽ apa Ilepko li 
τὴν kai Πρακτιον ἀαἀμφενεμοντο. B. 835. 
Περνημΐ, Περνᾶμαι, Περνᾶω. in longinquaniy 
regionem venum exporto. to export fol} 
traffic to distant countries; especially sai 
of the traffic in slaves. addove μὲν yàp mail 
δας ἐμοὺς ποδας ὠκὺς Αχιλλεὺς Περνασχ᾽ 
ὁντιν᾽ ἑλεσκε, περην ἁλὸς ατρυγετοιο. Q. 752} 
See X. 45. Cycl. 271. Syn. Πιπράσκω 
απεμπολεω. | 
II£póvdcw. transadigo. 2. fibulo. to pierce ; t 
fasten with a clasp or buckle. δουρὶ peco: 
περονήσε τυχών" ovd ἡρκεσε θωρηξ. N. 997} 
SYN. Διαπέραω. ἐμπέροναω, ἐμπορπαω. | 
I£póvg, llipóvic. ἡ. fibula. a clasp. Henec 
Ilép0vnua. Theoc. 15. 79. a clasped garment 
(but the reading is doubtful. See Valck.) αὐ ἢ 
Πέρδνητῖς. (Antip. Sid. An. ii. 28.) auf 
Il£oóvgrpic. ἡ. (Theoc. 15. 91.) both fen 
clasped. ποικίλον" ev δ᾽ ap’ scav tpova 
δυοκαιδεκα, πᾶσαι. c. 299. — 4) xpvonaroc| 
Προυκειτο μαστῶν ctpovig" — Trach. 942 
Syn. Πορπη, ἐπιπορπημα, evern. Ep. Ev| 
γναμπτος, ἰσχαλεα, φαεινη. 1 
Πεῤῥᾶ, ac. ἡ. sol. an old word, denoting thi} 
sun. σκιὰ carupe πεῤῥαν, αμβλυνων oehach 
Lyc. 1428. | 
Πεῤῥαιβοὶ, Gv. ot. See Περαιβοί. 
Πεῤῥδχδς, for '"Ym£póxóc. Vid. not im Musee 
Critico, «bi frag. est li. πεῤῥοχος we 071 
αοιδὸς ὁ Λεσβιος αλλοδαποισι. Sapph. 1C 
SYN. Ὑπειροχος, s£eyov. it 
Περσαι, Gv. ot. Persee. the Persians. εἰ δὲ o| 
καὶ Περσας ιδεειν γλυκὺς ἵμερος αἱρεῖ. Dion} 
1053. Ep. Ἵππομαχοι, πυργοδαΐκτοι, ro£a| 
popot, φονιοι, μεγαλαυχοι. 
Ilepota, ac. Περσειὰ. ἡ. 
fruticis. tne name of an Egyptian tree 
σκληρ᾽ απὸ περσειης kapva, βλαβος οἷο! 
ερυξει. Nic. Al. 99. | 
Περσευς. P. N. son of Jove and Danae, f. ὁ 
Sthenelus. adj. Περσειῦς, Hel. 1479. Περὶ 
σηϊός, Theoc. 94. 72. fem. Meponic, Herc. Κ᾿ 
801. patronym. Meooniadne, Ll. T. 116. Πεῤ 
σεως T' εν φρεσὶν-Καρδιαν σχεθων. Choéph 
831. ἡ rexe Περσῆα, παντων αριδεικετὸν ar 
δρῶν. E. 820. Ep. Αντιθεος, cparepodpwn) 
δρεπανηφορος, evpupedwy, χρύσαορος, ταὶ 
χύγουνος, εὔπτερος, ὠκυπεδῖλος, ὠκυπετηϊς 
Topyogovoc, Δαναΐδης. See Eur. El. 459. 
Περσεπτῦλϊς. j. urbium vastatrix. destroye) 
of cities. εξιθ᾽ Αθαναια περσεπτολι, xpvato|| 
πηληξ. Call. 5. 49. | 
Περσξφασσᾶ. Tepotpovea, Od. X. 386. Teo), 
cíóóvg. Proserpina. See Sepcepovy.—wi) 
αριθμον ev νεκροῖς Πλεῖστον δέδεκται Wee! 
σεφασσ᾽ ολωλοτων. Antig. 906. ἡ ree ΠΕεῤ᾽ 
σεφονην λευκωλενον, ἣν Αἰδωνευς-Ἡρπασεῖ, 
ἧς παρὰ μητρὸς--- 65. 0. 918, Ep. Αθηητοῦ! 
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ἀγέλαστος, ayaun, ἁγνὴ, αῤῥητος, spar], 
' Ezra, λευκιππος, μουνογενγειὰ, μελαμπεπλος, 
| μελανοπτερος, κροκοπεπλος, VUXAVYNC, vtkve 
᾿οσσοος, περικαλλης, καλλιπλοκαμος, κυανῶ- 
‘gic, σκοτοεσσα, χθονια. PHR. Εινοδια θυγα- 
ὑ reo Aaparpoc,—lon. 1048. νερτέρων avacoa. 
καλλιπαις θεά. 
'Περση. N. P. a daughter of Oceanus; perh. 
» the same as Ileponic, Hes. 0. 356. μητρός 7’ 
“ex Πέρσης, τὴν Ὠκεανὸς τεκε παῖδα. k. 139. 
Περσης. 6. Persa. a Persian. fem. ἹΤερσῖς, 
|o Φρυγῶν τε, Περσῶν θ᾽ ἡλιοβλητους 
"«cAakac. Bacch. 14. 
‘Teocic, i0óc. ἡ. 1. Persia. 2. a Persian wo- 
| man, or, ὃ. cloak ; according as γῆ, γυνὴ, or 
χλαῖνα is understood. 3. οἱ μὲν καλοῦσι Ieo- 
! σίδ᾽, ot δὲ καυνακην. Vesp. 1132. μὴ μετρεῖν 
! exowq Περσίδι τὴν σοφιην, Call. fr. 506. Bl. 
| Iepoikat. ai, Nub. 151. Ἱερσϊκὰ. ro. solearum 
"genus. a kind of slipper. ov πρὸς τὸν opo- 
"gov ανατενῶ rà περσικά. Lysist. 229. 
Ispcikóc ορνις. gallus gallinaceus. a cock. 
wore καλεῖται Περσικὸς opvic, απὸ τῆς αρχῆς 
ler’ εκεινης. Av. 485. Syn. Μῆδος ορνις. 
NadekTwo. 
MTeoco0iwxrne. Persarum profligator. con- 
Hqueror of the Persians. Μιλτιαδου στησαν- 
roc ὁμασπιδα ἹΠερσοδιωκτην. Theetet. An. 
ii. 515. 
Ἱερσόνδμξόμαι. Persarum legibus pareo. to 
l'live under the government of the Persians. 
| ovk ere Περσονομυῦνται. Pers. 591. δέ. 
| leocdvopoc. Persas regens. ruling over Per- 
f'slans. xai ITeocovopov τιμῆς μεγαλης. ib. 916. 
[f£pDoi, Hipiciv. adv. anno preterito. last 
'year. adj. I£pUoivóc. (Ran. 985. B.) επι- 
|orapgat, διὰ τὴν πέρυσι κωμῳδιαν. Acharn. 
1977. aXX Ἑυβουλης τῶν περυσίν τις βου- 
Weurne ἐστὶν αμεινων. "Thesm. 808. 
\éonua, Mode. ro. casus, ruina. a fall; ruin. 
2. a fallen corpse. wot, θεασαι rade τεκνων 
[msegpara. Herc. F. 1131. — πεσεα δαΐϊ- 
WAurey’ atya£erov. Phen. 1318. Syn. Πτῶ- 
Pua, πτῶσις, VEKQOC. 

iecküc. ro. pellis. 2. cortex. a hide, skin ; 
also, bark. θηλαζων, τὸ δὲ πεσκος ἑῷ Taxa 
Ica BBarev ἑλκει. Nic. Th. 549. 
Miecodc, ov. 6. AM. Πεττῦς. lJatrunculus. the 
Jpval stone used in the ancient game of 
(tables. Also, the board or table, (other- 
ise Πεσσὸν) divided by five lines from 
|either side crossing each other at right 
angles, into thirty-six squares; and in 
aithese squares the pieces were moved. 
| Hence Soph. Poll. 9. $ 97. kai πεσσὰ πεν- 
Wreyoaupa. The middle line was called 
“Ἱερὰ yoaupn—Plur. Meoooi. ot. lusus la- 
[ runculorum. the game of tables. Also, 
"Med. 66. the place, where that game is 
»»layed. See the Schol. & Pierson. Meer. p. 


πεσσοῖσι προπαροιθε θυραων θυμὸν 


Ε52. 

" TepTrov. a.107. πεσσοὺς κυβους τε, τερπνὸν 

ργιας akoc. Soph. Palam. αὐτὰρ αναξ λευ- 

ποῖο λαχὼν onpnia πεσσοῦ. Agath. An. iii. 
| 
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60. SN. KuBoc, ψῆφος, κροκαλη. 

Ilecodvopiw. dispono, propr. caleulos lu- 
sorios. prop. to regulate the pieces at πεσ- 
σοί. Thence, generally, to arrange. καὶ ora- 
σιαρχος; Tade πεσσονομῶν. Adsch. Suppl. 18. 

Ilecow, llerro. coquo. to cook; concoct ; 
digest. See Πεπτω. 

Πέἕταζω, Wéraw. pando, explico. 2. aperio. to 
spread out; unfold; open. εγχος μὲν ῥ᾽ 
αφεηκεν, ὁ δ᾽ ἕζετο χεῖρε πετασσας. ᾧ. 115. 
ὁ γλυκύ μοι Μουσεων πετασας $a0c,— Chris- 
todor. An. ii. 4729. Syn. Πεταννῦμι, εκπε- 
ταννυμι, παρατεινω, AVEXW. 

Tléradov. poet. Πεταλεϊδν, Nic. Th. 628, Πὲ- 
tnrov, Mosch. 9. 67. Πέτηλδν. folium. a leaf. 
Hence, MléraXtric. ἡ. a long-leaved plant ; 
perhaps stag's tongue. δενδρεων ev πεταλοισι 
Ka@eCouevyn πυκινοῖσιν. τ. 520. SYN. Φυλλον, 
akpeuov, οραμνος, ὕλης φοβη. Soph. Ep. 
"AcaXov, appov, αὐχμηρον, yXavkov, δροσε- 
pov, εὐἷον, εἰαρινον, πολυσταῴφυλον, πολυ- 
γναμπτον, ὑὕψικομον, χλωρον. 

Πέἕτασμᾶὰ. ro. velum expansum, stragulum. 
any thing spread out ; as awning, tapestry, 
carpet, óc. wedov κελευθου στρωννύναι πε- 
τασμασιν. Agam. 918. Syn. Καταπετασμα; 
στρῶμα. 

Ilírdcóc. petasus, pileus latior. a hat with a 
wide brim. 'Eouá, Καλλιτελὴς ἐκρεμασεν πε- 
τασον. Theodorid. An. ii. 41. Syn. Πῖλος, 
᾿σκιαδιον. 

I£ráxvóv. ro. poculi genus. a broad shallow 
drinking eup. Hence, Πέτα χνευτης. a maker 
of the same. ( Aristoph. Ath. 496. a.) ev ap- 
yvoQ ποτηρίῳ, πεταχνῳ τινι. Alex. Ath. 
12 of 


Tléréervoe, Od. π. 217. Πέτεινδς, Πξτξηνδο. 
volucris, volatilis. winged ; fledged ; flying. 
On kai πτερυγεσσιν αἀειρομαι, WOTE πετεινόν. 
Theog. 1098. τῶν δ᾽, wor’ ορνιθων πετεηνῶν 
εθνεα πολλά. B. 459. SYN. Ορνις.---πτεροεις, 
πτηνος, TETNVOS, ποτῆτος, ποτῆνος, πτερω- 
τος. 

I£revpóv. also, Πέταυρδον, Babr. pertica, cui 
insident dormientes aves. a perching pole. 
Hence, Πξτευριστὴρ, Man. 4. 278. one who 
dances on a pole. σεισαμενος πτερὰ ματρὸς, 
ex αιθαλοεντε πετευρῳ. Theoc. 13.13. See 
Nic. Th. 197. Syn. Σανιδιον, δοκος, καμαξ. 

Πέξτζών. ἡ. P. N. atownin Boeotia. Z/. B. 500. 

Πέἕτξως. ὁ. old genit. Πετξῶδ. P. N. k. of 
Athens. Z/. Δ. 338. 

Hirópa:. volo. to fly. ro&m* τοὶ δ᾽ exerovro 
θοὰς exi νῆας Αχαιῶν. K. 514. Syn. IHerapat, 
zoraopat, ἵπταμαι, φερομαι, τρέχω. 

Πέτὄσιρῖς. Nom. Pr. Man. 5. 10. 

II£rpa. ἡ. lapis, petra. a stone, a rock. zerpn 
T' Ὥλενιη, kai Αλεισιον ἐντὸς eepyet. B. 617. 
SYN. Πετρος, λιθος. σπῖλος, σπίλος, αποῤ- 
ῥωξ, λεπας, χοιρας. Ep. Αἰγιλιψ, αναιδης, 
αοικητος, αὐῥηκτος, appaync, akrata, αντιπυρ- 
γος, ἁλιμύρης, ἁλικλυστος, ἀελληεσσα, αγχι- 
νεφης, γλαφυρα, ηλιβατος, εἐπηρεῴφης, κακο- 
ἕεινος, κοιλη, εὐκρηνος, ἠεροειδης, οκριοεσσα, 
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προβλης, πλαγκτὴ; παιπαλοεσσα, πολυηχῆς, 
στυφελη, ὑψηλη, ὑψηλοκρημνος, ἐρημας, νη- 
σιωτις. See Aisch. Supp. 789. 

Πετρᾶκης. gemma quedam. a kind of gem. 
Lith, 228. 

Iléroaidc, Πετρηεις, Πετρηρης; Πετρωδης, Πε- 
τρηρἕφης, Térpidioc, erpivoc. lapideus, 
saxeus. stony, rocky. & τ᾽ ev ταφῳ πετραιῳ. 
Soph. El. 152. οἵ θ᾽ '"Youjv evepovro, καὶ 
Ava πετρηεσσαν. B. 496. εξελθ᾽, aperbac 
τασδὲ πετρηρεις oreyac. Philoct. 1294. πε- 
rowoe karaópakroc sv δεσμῷ. Antig. 970. 
—kai πετρηρεφῆ - Αὐτοκτιτ’ avrpa,— Prom. 
300.—ev μονοκλινῳ---ναιειν---πετριδιῳ. Phi- 
lodem. An. ii. p. 79. Jac. κρημνοβαταν, δι- 
Keowy, Νυμφεων ἡγητορα llàva- Αζομεθ’, ὃς 
πετρινον τονδὲ kekevOe δομον. Ep. ad. 261. 

Ilérpókotróc. ov. 6 ἡ. ep. speluncee. Simm. Ov. 

Iiérpoppiomc. a petra precipitatus. hurled 
from a rock. Δελφῶν δ᾽ avaxrec ὡρισαν πε- 
τροῤῥιφῆ Oavety ἐμὴν δεσποιναν--Ἰοη. 1222. 

Πετρυρῦτος. e saxis demanans. flowing from 
a rock. Orp?. H. 50. 

Πετρῦς. 6. lapis. a stone.—éreoyge δὲ XaZero 
πετρον-αρμαρον, okpwevra,—1I. 734. SYN. 
Aaac, λιθος, χερμα, verga. EP. Αναιδης, μυ- 
λοειδης, θανατηφορος, ολοοιτροχος, TEPLNYNC, 
ευστοχος, ἕεστος. 

Πετρῦς. (Σιμων.) Nom. Apostoli. Simon Peter. 
—garo μῦθον ava£ πειθημονι Πετρῳ. Nonn. 
5. Ep. Κλεινος, οἰκτρος, λινόπλοκος, θεουδης. 

IIerpóró μᾶς. lapides incidens. cutting stone. 
2. Πέτρο ropóc. e lapide csesus. cut out of 
stone. 1. λαοτυπος τμηξας πετροτομοις akíot. 
Theetet. An. ii. 515. 

Ilerpow. in saxum verto. 2. lapido. to petrify. 
2. to stone. 2. εφ᾽ οἷς δ᾽ απειλεῖς, we πετρω- 
θῆναί pe δεῖ, Orest.547. Syn. Karazerpow, 
καταλευω. 

Πὲετρωμᾶ. lapidatio. stoning. θανεῖν ὑπ᾽ αστῶν 
λευσιμῳ πετρωματι. lb. 442. SYN. Λιθασμος, 
λιθοβολια. 

Πευθῦμαι. audio. to hear. See Πυνθᾶνὸομαι. 05 
Tor ἐγὼν éragovc προΐην πευθεσθαι tóvrac. 
ει. 88. 

ΠΠευθὼ, d0¢, οὖς. ἡ. nuntius. tidings, report. 
πευθώ τιν᾽ ἡμῖν, ὦ grat, veay φερει. Sept. 
Th. 376. Syn. AyysXa. 

Tlevcadipoc. amarus. 2. prudens, cautus. bit- 
ter. 2. shrewd. εἰ yàp εγὼ rade góc evi 
φρεσὶ πευκαλιμῃσι. Θ. 366. SYN. Πικρος, 
δριμυς. 2. φρονιμος, σωφρων, cvveroc, zvkvoc. 

IleveéOdvoc. amarus. 2. exitiosus. bitter. 2. 
deadly. Hence, Πευκέδανὄν. ro. peucedanum 
officinale. a bitter herb. (Nic. Th. 76.) mé 
ποθι πτολέμοιο peya oropa πευκεδανοῖο. K. 
8. Syn. 2. Ολεθριος. 

Ileven. picea. pitch-tree, pine-tree. adj. IIev- 
kgec, Antig. 195. Ylevkivoc, Trach. 1214. 
πολλὰς δὲ δρῦς αζαλεας, πολλὰς δὲ τε πευ- 
kac. A. 494. πυρσωδὴ φλογα πευκας. Bacch. 
146. Syn. Πιτυς.--τ-λαμπας. Ep. Αζαλεα, αι- 
θαλοεσσα, πύυροεσσα, πιων, ὑψηλη, χρυσῆ, 
θιασωδης; ορεστίας, Βακχιας, Δελφις. 


War 


Πευστηρὶϊᾶ, ac. ἡ. inquisitio. Rather, Tev-| 
στηρϊῦς, a, ov. of, or belonging to, inquiry | 
ἡ Πευστήηρια, sc. 0voia. ἃ sacrifice by whicli| 
one inquires into the will of the Gods 
—0vx, ὅπως πευστηριαν-Θοινάσομεσθα, Φθιάδ᾽ 
avri Δωρικῆς- Οἱσει τις ἡμῖν κοπίδ᾽ ; ἀποῤ-] 
pnéw χελυν. Eur. Elec. 835. 

Il?ove. interimo. to kill. Hence, adj. II£9- 
vatoc. to be killed. (Lyc. 87.) Πηδαῖον δ᾽ ap| 
ἐπεῴφνε Meync, Αντηνορος υἱόν. E. 69. ΞῪΝ, 
Αναιρεω, φονευω, κτεινω. i 


Πέφυκω. exsto, natus sum. to be born; tcf 


exist, grow. εξ μων επεφυκον tmi στιβα: 
ροῖσι μέλεσσιν. Hes. a. 77. 

Πῆ. qui? 2. qua? 3. quo? Πη. aliquatenus 
quodammodo. znlerrog. 1. how? why? 2.) 
which way ? 3. whither ? indef. to a certain 
extent ; somehow; somewhere. ij wy p: 
προτέρω πολιων εὖ ναιομεναων. T. 400. Syn, 
"H,, ὁπη.---πῶς, που. 

Πηγαζω. scaturio. to spring up; to gush forth.) 
πηγαζει τὸ διαυγὲς ev oupacv—Damoch | 
An. iil. 70. SYN. Βλυζω, αναβλυζω. 

IIgyaioc. fontanus. belonging to fountains, 
πηγαῖον ὡς νομιζεται Χερνιβ᾽ evi φθιτῶν πυ- 
λαις. Alcest. 98. | 

Πηγᾶνδν. ruta, herba. rue. ουδὲ μέν γ᾽ ovd’ &| 
σελινῳ ποῦ ᾽στιν, ουδ᾽ ev πηγανῳ. Vesp. 478 | 
SYN. ‘Purn. 

Πηγᾶς. glacies. 2. rupes. ice. 2. a rock. τοῦ: 
rov αλευασθαι, και πηγάδας, at T. emi yaar | 
Hes. «. 503. Syn. IInyvdtc, kpvpoc, rayeroc | 
2. spin. 

Inyaooc. Pegasus. the winged horse. Hence | 
adj. Πηγᾶσϊός, Pac. 75. fem. Unyacic | 
JEpig. 1.1. εκθορε Χρυσαωρ re peyac, kai 
Πηγασος ἵππος. Hes. 0.981. Ep. Tavurrepoc. 
Pur. Πειρηναῖος πῶλος. Eur.—ràg oduwósoc| 
υἱὸν T'opyovoc — Pind. | 


; 
ll 


Πηγξσϊμαλλὅς. villosus. fleecy, woolly. ap-| ! 
VEL μιν ἔγωγε εἴσκω πηγεσιμαλλῳ. T. 197, 


SYN. Βαθυμαλλος, evrayne. 
Πηγή. fons, scatebra. a fountain; a spring ; aj 
source. Hence IInyoppiróc. ὁ ἡ, Orph. H.82.| 
5. kpovvo δ᾽ ἵκανον καλλιῤῥοω, eva δὲ πηγαί. 
X.147. SYN. Κρηνη, πιδαξ, Nac, pon, và-| 
μα.---ῤιζα, apxm. 
TOC, αἀεναος, ἀκηρασιος, γλύκερα, διαυγης, Ev- 
δροσος, καθαρα. νεοῤῥυτος, καλλιῤῥοος, περι", 
καλλης, καλλιχορος, εροεσσα, OQDEOOLYUTOC.| 
σκιερα, ὕδροτοκος, 
Ρηκ.---Κατὰ δὲ ψυχρὸν peev ὑδωρ Ὕψοθεν 
ex mweronc;—Hom. Ὠκεανοῦ τις ὑδωρ Xra- 
ζουσα πετρα λέγεται, Βαπτὰν καλπισι ῥυτὰν 
παγὰν Προϊεῖσα κρημνῶν. Hipp. 121. dpocepa 
κρηνις. ib. καὶ παγᾶς φιλεοιμι τὸν εἐγγυθεν 
ijyov axovey, ‘A rspmtt Ψψοφεοισα τὸν eypt- 


κὸν, ovxi ταρασσει. Theoc. maya δακρυων. ἢ 


Soph. παγὰν αμβροσιων ἐπεων. Pind. 
Iljjyud, aroc. ro. concretum, glacies. 2. com=- 
positio, compages. 1. that which is con- 
gealed, or compacted. 2. a structure.—qov) 
καλὰ 0vpcov-IInypara kai κῶμοι;-Ἐρ. à0. 413. 


IIyyvopi, Unyviw, Πησσω. compingo. to fix ἢ ἢ 


Ep. ᾿Αλιμύρης, αγαθαῤῥυ-" 


αργυροῤῥιζος. Stesich.| 


jg 
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| compact; fasten. ταῦτά re μοι τελεσαῖ, 
* πῆξαί r exi τυμβῳ ερετμόν. X. 77. ἄλλα μὲν 
εν χροῖ πηγνυτ᾽ αρηϊθοων αιζηῶν. O. 315. 
(o SYN. Διαπήγνυμι, EKTNYVUO. 
Tinyoc. bene compactus. 2. pinguis. 3. niger. 
; compact. 2. fat. 3. EE NOMEN 
πους - Πηγοὺς, a0Xo9opovc,—1. 124. Sa 
| Eumaync. 2. εὐτραφης, γενναῖος. 3. μελας. 
; Πηγῦλϊς. glacialis. icy, freezing. κείμεθα" νὺξ δ᾽ 
; ap ἐπῆλθε κακὴ, Bopeao πεσόντος, ἸΠηγυλὶς, 
αὐτὰρ ἐπειτα χιὼν ytver, nite wayyy. ἕ. 
| 475. See Apoll. 2. 739. Syn. Πηγας.---πα- 
; γετωδης, ψυχρα. 
Πηδαιὄῦν. το. a town in the Troad. J/. N. 172. 
) Πηδαϊῦς. Nom. Pr. 72, E. 69. 
(Tinéadioy. gubernaculum. a helm, rudder. 
| πηδαλιον μετὰ χερσὶ θεουσης νηὸς exovra. y. 
» 981. Syn. O«a£, οιακισμα. 
» Πηδὰσῦς. ὁ. N. P. 7. Z. 21.—2. one of the 
horses of Achilles. 2. ev δὲ παρηοριῃσιν 
| apvpova Πηδασον te. II. 152. 
|Him0dcoc. ἡ. urbs Trojana. a Trojan city. 7]. 
| 4. 96. 
4IIgódw. salio, salto. to leap, to bound. zAaZ 
| ὠμοὺς καθυπερθεν᾽ ὁ δ᾽ ὑψόσε ποσσὶν exnoa. 
| €. 269. SYN. AAXopat, σκίρταω, ορχέομαι. 
; Pur. Τίς ὁ κραιπνῷ modi πηδη-ματος εὐπε- 
ἢ TEOC αναϊσσων ; Esch. 
᾿Πηδημᾶ. ro. saltus. a leap; a bound. ξὺν 
j ἀσφαδαστῳ kai ταχει πηδηματι. Aj. 833. Br. 
| Syn. ‘Apa, σκιρτημα, πηδησις. 
i ee oeacc. to Etym. Ma. was a tree, from 
| which oars were made; perh. an old form of 
t φηγός. In old copies of Il. E. 838. πήδινος 
| ἄξων was the reading for φήγινος a. Hence, 
1 Πηδὸν. ro. remus. an oar. νῆες ἐμαὶ καὶ κοῦροι 
| αναῤῥιπτεῖν ada πηδῷ. n. 3828. SYN. Κωπη. 
) Πηδύω. for Πιδύω. 
᾿Πηδυδσμαι. scaturio. to gush up as a fountain. 
| Hence, Πηδῦύλϊς. ἡ. a Tack from which water 
|. gushes. Hesych. αἷμα Ov εκ ῥινῶν τε καὶ av- 
| xévoc ηδὲ kai wrwy Indverat,—Nic. Th. 301. 
Tne. obs. for Πασχω. πρὸς κεντρα μὴ λακτιζε, 
4| μὴ πησας μογῇς. Agam. 1633. 
᾿" Πηκτᾶ. τα. Acharn. 479. See II«akrá. 
ἡ Πηκταὶ, ὧν. ai. pedice. snares for birds. ἑρκη, 
| vededac, δικτυα, πηκτάς. Av. 598. Syn. 
i Παγιδες. 
Ines, ij ἧς. ἡ. caseus. cheese. Aevkorepa πακ- 
| τᾶς ποτιδῆν, ἁπαλωτερα αρνός. 'Theoc. 11. 
i 20. SYN. Τροφαλις, rvpoc. 
᾿Πηκτῖς. ἡ. coagulum. 2. instrumentum mu- 
sicum. 3. fistula, tibia. 4. culter. anything 
coagulated. 2. a y me harp of twenty 
| strings. 3.a shepherd's pipe, composed of 
| several reeds. 4. a knife. Suid. 2. τὴν γραῦν 
ἐρωτᾷς, ἡ ᾽φερεν τὰς πηκτίδας ; Thesm. 1218. 
4 9.-κἠγὼν πακτίδ᾽ aspapevoc Ἀρξεῦμαί τι κρε- 
, κειν"--- Theoc. Epz5c/SxN. 2: Μαγαδις, opya- 
| vov. 3. cvguyE. —Er. Καλη, λιγυηχῆς. Pur. 
2. Πηκτίδα μουσοπολοις χερσὶν επηρεθισα. 
| Mare. Arg. An. ii. 271. See Anac. fr. 16. 
| Fisch, 


ee 


Πηλῦς. lutum, limus. 
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joined together; condensed; coagulated. 
&Nkouevat vetoto βαθειης πηκτὸν aporpov. K. 


953. SYN. Eurncroc, EUTAYNC, συμπήκτος, 
συνεστως. 
IHgA&yóvie. Pelagonie, partis Macedonie, 


incole. old and fierce occupiers of Mace- 
donia; said to war against the Gods, whose 
palace, Olympus, was in that region. Πη- 
λαγονων eharjpa,—Call. Jov. 3. not IIgXo- 
yovwy. See Stanl. on Prometh. 351. 

Πηλὰμϊῖς, v. Πηλὰμῦς, vooc. ἡ. genus piscis in 
Hellesponto. a fish, found in the Hel- 
lespont. ev ἡ παροικος πηλαμις χειμαζεται. 
Soph. Ath. 319. b. 

Πηλέγων. Nom. Pr. 71. ®. 159. 

Πηλεύς. Peleus. husband of Thetis, and 
father of Achilles; who is described under 
three forms of Patronymic; Πηλξἴδης, I7. X. 
3816. Πηληϊάδης. A. l. Πηλειων, ib. 197. 
Hence, the adj. Πηληϊῦς, X. 60. Πηλεῖ, ὃς 
περὶ κῆρι daXoc γενετ᾽ αθανατοισι. Q, 61. 
See Dion. 261. Ep. Apopwr, αντιθεος, ευσθε- 
νης, ἵπποτης. Pun. Γερων ἱππηλατα Πηλεύς. 
ἐσθλὸς Μυρμιδονων βουληφόρος. Hom. Πη- 
λεως ἡρωος, evdarpovoc γαμβροῦ θεῶν. Pind. 

IIjAe?c. figulus. a potter. Πηλεύς ; ὁ πηλεὺς δ᾽ 
ἐστιν ονομα κεραμεως. Phileteer. Ath. 474. e. 

Πηληξ. ἡ. galea, cassis. ahelmet. See Κορυς. 
ὡς ἑτερωσ᾽ nuvoe kapy πηλῆκι βαρυνθέν. Θ. 
308. Ep. Αγναμπτος, βριαρη, εὐλοφος, λοφο- 
εσσα, ἵπποκομος, χαλκοβαρῆης, φαεινη. 

IIgAikóc, ἡ, ὄν. quantus. 2. quante setatis, 
interrog. how large? how old? a. τί τὸ 
πρᾶγμα; πηλίκον τι; b. ueya. a. μῶν καὶ 
παχύ ; Lysist. 28. 

Πηλὶδν. ro. P. N. a mountain, and city, of 
Thessaly ; now M. Plesnid or Zagora. adj. 
Πηλϊωτϊκῦς, ἡ, ὄν. (Soph. Ath. p. 401. d.) 
fem. Πηλϊῶτῖϊς. (Med. 484, )and Πηλῖὰς. (47. 
II. 143.) ot περὶ Πηνειὸν, καὶ ἸΤηλιον evoor- 
φυλλον. B.757. EP. Αἰπεινον, vijotv, ὑλῆεν, 


ὑψικαρηνον. Pur. Πηλιον à Φιλυρης vup- 
gniov—Call. ανεμοσφαραγοι Iladuov κολποι. 
Pyth. ix.—nvepoecoa κολωνη- Πηλίου ὑλη- 


evroc. Orph. 

In\oBarne. N. P. name of a frog. Batr. 234. 

2. argilla. 3. vinum. 1. 
mud, slime. 2. clay !. 3. poet. muddy, adul- 
terated wine. Later poets, as 'Tryphiod. 349. 
use it for wine in general. a. ἐπηλοφορουν δ᾽ 
avroict τίνες ; b. ερωδιοὶ Aekavauct. a. τὸν δὲ 
πηλὸν ενεβαλλοντο πῶς ; (de munimento ab 
avibus structo.) Av. 1142. 

Ππῆμὰ. ro. damnum. loss ; calamity. πατρί TE 
σῷ μεγα πῆμα, ποληΐ τε, παντί re δημῳ. T. 
50. Syn. Βλαβη, cvp$opa, δυστυχια, ολε- 
θρος, πημονη, δυσπραξια. Ep. Αὐθαιρετον, 


1 Adjectives and verbs compounded of πη- 
hoe, clay, are Ily\ocopoc, Agath. An. iil. 51. 
Πηλὔδῦμξω, Marc. Argent. ib. ii. 272. Πη- 
oyovoec. (See TPE) Πηλόπδιξω, Lyc. 
473. IIyAorpóóóc, Opp. llgAóoopto, Eccles. 


ἸΠηκτῦς. compactus. composed of pieces | 810. Πηλὄχῦτῦς, Theeiet. An. ii. 514, 
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ἀσχετον, atvyoy, aXey&wov, αἀπροσοιστον, 
αασπετον, ἀργάλεον, ashrrov, avujpov, βαρυ, 
δυσίμερον, θυμοβορον, νουσαλεον, λοιγιον, 
odooy, πολυστονον, πολυπενθες, πολυαλγες, 
μεγαλοστονον, δυσθεᾶτον, δυσοιστον, χαλεπόν. 

Πημαινω. noceo. to hurt. πημαινει Τρῶάς τὲ 
καὶ Ἕκτορα, τοῖσι δ᾽ ἀρηγει. O. 49. Syn. 
Καταπημαινω, βλαπτω, κακοω. 

IIguóvy, Πημῦσύὔνη. s. as Πῆμα. ἐμοὶ χρῆν πη- 
μονὰν γενεσθαι, Hecub. 629.---μητε πολιτῶν 
Ἐπὶ πημοσυνῃ. Eur. fr. inc. clii. 

Πηνειῦς. fl. Thessalize nobilis; zz. Elidis. a 
river in Thessaly, now the Salembria. 2. a 
smaller in Elis, now Igliaco. 1. c ῥ᾽ ες Πη- 
γνειὸν προῖει καλλιῤῥοον ὑδωρ. B. 753. Πη- 
v&óc 6 καλλιδινας. Eur. ἢ κατὰ IIgv&o καλὰ 
τεμπεα. Theoc. 

Πηνξλξος, et Πηνἕλξως. "N. P. I. E. 487. 

Πηνξλδπειᾶ, Od. w. 198. Πηνξλῦπη. wife of 
Ulysses. Πηνελοπήῆς suópov κουριδιης aXo- 
xov. Theog. 1122. Pur. Kovp»y [καριοιο 
περιῴρων ἸΠηνελοπεια. 

IIgviAoy. avis, anati similis. a kind of duck, 
οἵ ἃ gay plumage. ἢ πηνελοψ, ἢ χήν τις, ἢ 
περιστερα. Av. 1302. 

IIgvg. tela. thread, or yarn, wound on a 
spindle or bobbin. 2. a web, or some say, the 
bobbin. εν δαιδαλεαισι ποικιλ-λουσ᾽ av0o- 
κροκοισι πηναις. Hec. 474. 

Πηνιζω, ἸΠηνιζῦμαι. stamina e colo deduco. to 
wind off yarn, or thread, for a woof. 2. to 
weave. ovre τις Ev raXapq πανισδεται Epya 
τοιαῦτα. Theoc. 18. 32. Syn. Mnovopa, 
OUVENTTW, πηνιον KaTAYW. 

IIyvikd. adv. quando? 2. Att. qua hora? 
when ? what time? 9. 8. τίς δ᾽ a σύ ; b. 
πηνίκ᾽ sori apa τῆς ἡμέρας; Av. 1498. 
SYN. Oz qvia, ποτε. 

IInviov, Πηνισμὰ. s.as Πηνη. πηνίον εξελ- 
κουσα παρὲκ μιτον, αγχοθι δ᾽ ισχει- Στηθεος---- 
Y. 762. tororova πηνισματα. Ran. 1815. B. 
SYN. Ατρακτος. 

IInoc. affinis. a relation; especially by mar- 
riage. oópa wye προτερόν τε Toot, πηούς TE, 
φιλους τε. T. 163. SYN. Κηδεμων, συγγενὴς, 
φιλος. 

Πηδσὔνη. affinitas. relationship by marriage. 
πηοσυνὴ kai κῆδος ενικρινθῆναι ὁμιχῳ. Apoll. 
1.49. Syn. Κηδεια, συγγαμβρια, συγγενεια. 

IInoa. ἡ. saccus, pera. ἃ bag, ascrip. adj. 
IIgpócéróc. ( Antip. Sid. An. ii. 32.) αὖθι, 
ποδῶν προπαροιθεν, αεικελιης ἐπὶ TONG. p. 
957. ψιλόν" δῶκε δὲ οἱ σκῆπτρον καὶ αεικξα 
πήηρων. v. 437. SYN. OvAakoc, cay, μαρσι- 
πος, 0gkg. Ep. Κατωμαδια. Mosch. 

Πηρῦς. mutilus. maimed. Hence, Πηρδμξλης. 
(Diog. Laért. 1. 5. ᾧ 41.) αἱ δὲ χολωσα- 
μενοι πηρὸν θεσαν᾽---Β. 599. SYN. mM 
ἐμπήηρος, Avroyvtoc. 

IIyoóc. mutilo. to maim.—kdy rt πηρωσω γέ 
cot-Tov παῖδα rvzrov,—HRan. 623. B. Syn. 
KoXovo, λωβαομαι, rvóXoo, βλαπτω. 

IInoo. ἡ. filia Nelei. sister of Nestor. τοῖσι δ᾽ 
en ιφθιμην Πηρὼ τεκε, θαῦμα βροτοῖσι. Xr. 286. 
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IIgowcic. ἡ. mutilatio. 2. orbatio. maiming} 
2. deprivation. τεκνα, πόνοι" πήρωσις, arat | 
fog — Posid. Anal. ii. 50. Syn. Πηρωμο) 
κολουσις, βλαβη, εἐλαττωσις. 2. opóavioic | 
στερησις. 

Πητῦᾶ. ἡ. coagulum. curds ; clotted milk| 
avróc γὰρ εὑρες TOU κακοῦ THY πητυαν. Prov| 
SYN. Orroc, zvap, ταμισος. : 

Ixvc, à, ov. unius cubiti uere Y 
zequans. 2. brevis. a cubit in length. 2. oj 
brief duration. τοῖς wot πήχυιον e| 

xpovov avOcctv ἡβης Τερπομεθα;--- Mimn.. 2| 
9. SYN. Ilgxvaioc. woz1Xvc. | 

IInxviog. lorum, quo remus scalmo alligatur| 
the thong, by which an oar is fastened. πη- 
Xviov προυχοντὰα περὶ σκαλμοῖσιν ednoar| 
Apoll. 1. 378. 

Πηχῦνδμαι. cubito impositam gesto. to carry|}- 
in the arms. καί σε ποτὶ ῥοδεῃσιν ev xvvavr«| 
χερεσσι. Rhian. An. i. 480. 

Πῆχῦς. ὁ. cabitus. the arm ; prop. from the) 
wrist to the elbow. apdu δ ἑὸν φιλον υἱὸν 
exevaro πῆχέε λευκώ. E. 814. SYN. Aykov, 
wrevn, βραχίων. Ep. 'AvaXoc, Xevkoc, παι- 
δοκομος, ῥοδανθειος. | 

Πίαζω. Dor. for Πἴεζω. prehendo. to seize j 
to hold fast. — τὸν ταῦρον az’ wpsoc ἄγε, 
πιαξας - Tác ózAàc,— lheoc. 4. 35. 

Iltatvo. pinguefacio. to fatten; to fertilize.| 
eywye μὲν δὴ τηνδὲ πιανῶ χθονα. Sept. Th.| 
593. SYN. Λιπαινω.---οὑποτρεφω. 

Πτιαλξδς, Πτειρὅς, Πτηεις. obesus. [41.----δωσω 1 
πιαλέον χιμαρον. Geetul. An. ii. 167. ev δ᾽ 
εἐτιθει νειὸν μαλακὴν, πιειραν apovpav. X. 541.) 
Ψψαιστά τε πιηεντα καὶ evOnoavpoy edaiar.| 
Leon. Zar. An. i. 223.  Svw. Ἐμπιμελος,, 
πιμελης, TLWY, λιπαρος, evToagdnc, θαλεθων. | 

Πιάλεύς. of Pialia in Thessaly. Apollonid. 
Zn. ii, 138. 

Πτὰρ. pinguedo. fat. οἷτε μιν ovk ειῶσι βοῶν ἢ 
ex πῖαρ ἕλεσθαι. A. 549. SYN. Πιοτης, 7t-| 
μέλη, δημος. Ep. Μελιηδες. | 

ΠΙασμᾶ. ro. pinguedo, uber. fatness, rich- f; 
ness. αρδει, φιλον πιασμα Βοιωτῶν xXOoví.| 
Pers. 807. SYN. λιπασμα, λῖπος, ro λιπαινον.. 

Πιδαξ. ἡ. fons, scatebra. a fountain, a spring. | 
Hence, Widakiric. ἡ. epith. of a Nymph. | 
(Zonas, An. iii. 331.) Ππτδάκδεις. (Androm. | 
116.) Πῖδηεις. (I7. A. 183.) πιδακος apg’ | 
odtyne’ εθελουσι δὲ πιέμεν apow. Π. 825. | 
SYN. Πηγη, λιβας, σταγων. EP. Δακρύοεσσα,, | 
Evvdpoc, iepa, ovóata, πετραιᾶ, Toppupea, Wf 
καλλιναος. τηλεβολος, éyporokoc, Ψψυχρος. 

Ilidurnc. Nom. Pr. Z/. Z. 80. | 

Πτδνω. prosilio, profluo. to gush out. ἢ καλὸν. 
at δαῴφναι, καλὸν δ᾽ ὑπὸ πυθμέσιν ὑδωρ᾽ 
Πιδύει, — Satyr. Thyill. An. ii. 276. Syn. ἢ, 
Αναπιδυω, Bovw, αναβλυζω. i i 

IlieZw. premo. to press ; to squeeze. metaph. . 
to distress. Hence, Ilíecud. ro. pressure. 
(Meleag. 49.) χειρὶ δ᾽ ἑλὼν ἐπιεζε βραχίονα, ἢ; 
τεῖρε γὰρ awóüc- Ἑλκος,---Π. 510. Syn. Ap- ἢ 
φιπιαζω, συμπιεζω, θλιβω, βαρυνω, ἐπεέχω- 

IIifoía. ἡ. mons, s. regio, Macedonis. I/. B. 


} 


| ITA 


| 
Ὁ 766. a mountain in Macedonia, dear to 


! the Muses; who were hence called ILzpi- 
| δὲς. αἱ, τι ἐνθα ποθ᾽ ἁγνὰς Ἐννέα Πιερίδας- 
?" Movcac λεγουσι Ξανθὰν ᾿Αρμονιαν φυτεῦσαι. 
|. Med. 828. 
Ri kvm. doliolum. a little cask. kai πῶς σὺ 
Ἷ φιλεῖς, ὃς τοῦτον ὁρῶν οικοῦντ᾽ tv ταῖς πι- 
θακναισι. Equit. 792. 
"Fí6dvóc. probabilis, persuasorius. credible; 
) persuasive. πιθανὸς er αστοὺς περιβαλεῖν 
κακῷ τινι. Orest. 904. Syn. Ἑυπειστος, ev- 
|: Xoyoc, δοκιμαστος. 
TiGew. confido. to confide. Maov’ apa προ- 
" egke, θεῶν τεραεσσι πιθησας. A. 398. Syn. 
"| Πείθομαι, ἐπιθαῤῥεω, ὑπεικω. 
᾿πθεὼν, ὥνδς. 6. cella vinaria, ubi dolia cu- 
bant. a place for casks; a wine cellar. 
|| —oyereve κενοὺς μακαρ ες ziÜsGvac-Oivov,— 
Qu. Meee. An. ii. 239. 
Ti@nxeZw. simiam imitor. 2. adulor. to ape. 
82. to flatter, to fawn. ταῦτα κατιδὼν, ὑπό τι 
μικρὸν ἐπιθηκισα. Vesp. 1290. B. Syn. 
"Κολακευω. 
"'Ti@nkicuoc. imitatio simiz. 2. adulatio do- 
losa. aping, apery. 2. adulation. omouradac, 
|'ototc πιθηκισμοῖς pe περιελαυνεις. Eq. 887. B. 
Syn. Μιμημα. 2. κολακισμος, θωπεια, απατῆη. 
[τθηκῦμορφὄς. simize formam referens. ape- 
Nike. πιθηκομορῴῳ Torpov Αἰτωλῷ $00pov. 
Lye. 1000. 
(Tn, IIi0nkóc. simia. 2. pumilio. an ape. 
/2. a dwarf. ev 7 πιθηκων παλμὺυς αφθιτων 
||yevoc Avopuopóov εις κηκασμὸν ῳκισεν, rocov. 
.10. 691. γερων πιθηκὸς οὐχ ἁλισκεται παγῇ. 
\\Laert.315. Syn. Πιθων, μιμω, κερκοπιθηκος. 
42. ανθρωπαριον. 
᾿Ηθδγαστρδς. cui venter instar dolii est. tun- 
Ibellied. οἷς ὁ rapixozXeoc ade βοσπορος, οἱ 
πιθογαστροι. Hes. Ath. 110. b. 
Qu80c. dolium. a cask. ἐσφαζον᾽ πολλὸς δὲ 
“πίθων novocero oivoc. i. 805. SYN. Κερα- 
μος, πιθακνη. Ep. Ἑυρυκαρηνος, καρποφορος. 
'licoatve. amaritudinem adfero. to embitter. 
i/m& τις, Mopowy, πικραινεται" οὐχὶ παρῃσθευ; 
|'Pheoc. 5. 120. Syn. Πικροω, παροξῦνω. 
| Dairo, λύπεω. 
/tkooyàpóc. Od. ὃ. 346. πκρογλωσσῦς. Sept. 
Lh. 794. Πὶκρδκαρπός. ib. 699. Ilikpóxó- 
Noc. Jul. ZEg. An. 1i. 507. From 
['ikpóc. amarus. bitter. adv. πικρῶς. ( Androm. 
1489.) εν δ᾽ exece ζωστῆρι αρηρότι πικρὸς 
JL SYN. Αδευκης, orpvóvoc, 


| j 


Sioróc. Δ. 184. 
rpaxvc, ἐνωμος, στομφαξ. σφοδρος, λύπηρος, 
ὑδυνηρος, χαλεπος. 

ἱκρότης. ἡ. amaritudo. bitterness.— oz’ órav 
P\aBy κακὴ Γυναῖκα, γλωσσῃ πικροτῆης ενεστί 
free. Eur. El. 1018. Syn. Πικρια. 

πλέω. cogo. 2. coarcto. to cramp wool. to 
‘press close together. ovzo διψαλεῳ pan ὑπ᾽ 
Nneot πιληθεῖσα. Apoll. 4. 678. Syn. Ep- 
“πίλεω, συμπιλοω, oTEvow, συνωθεω, TUKVOW. 
᾿ιλημᾶ. ro. cento. 2. spissitudo. 3. pileus. 
panything cramped together, as felt. 2. thick- 
"4685. 3. a hat. ποιμετικὸν πιλημα καὶ εν χερὶ 
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xaiov eyovca. Call. fr. 195. Bent. Syn. 8. 
IliXoc, πετασος, xavota. 

II Aioióv. pileolus. a little hat. τὸ πιλιδιον περὶ 
τὴν κεφαλὴν, τὸ Mvctoy. Acharn. 438. Syn. 
Πιλισκος. 

Πιλνάω, Πιλνημῖ, Πιλνᾶμαι. appropinquo. to 
bring near. neué. to approach ; prop. with 
rapid motion. πολλὰς δὲ δρῦς ὑψικομους, eda- 
τας τε παχειας, Ουρεος ev βησσῃς πιλνᾷ,--- 
Hes.<.508.-ov γὰρ ex’ ουδει-Πιλναται,--Τ. 98. 
SYN. Προσβαλλω, ἐγχριμπτω, προσπελαζω. 

Πῖλοι, wy. oi. socculi lanei; udones. socks, 
made of woollen felt. ἀμφὶ δὲ ποσσὶ πεδιλα 
βοὸς ἶφι κταμενοιο Αρμενα δησασθαι, πιλοις 
ἐντοσθε πυκασσας. Hes. ἐργ. 540. Syn. Πε- 
λυντρα, Asch. ποδεῖα, Plato Com. 

Πιλῦς. pileus. a hat, made of felt. Hence, 
Πιλὄφδρδς. (Crinag. An. ii. 146.) εὖ καὶ 
ἐπισταμενως" μεσσῃ δ᾽ Eve πῖλος apnoe. K. 
265.— κεφαλῆφι δ᾽ ὑπερθεν - ΤΠλον eyew 
ασκητον,--- 65. ε. 540. Syn. Ii gua, κυρ- 
βασια, ripa. 

IItu£Ag. pinguedo. fat. μηροὶ καλυπτῆς εἕε- 
kero πιμελῆς. Antig. 1011. Br. Syn. Aizoc. 
λιπαροτης, στεαρ, πῖαρ, αλειφαρ. 

Πιμπλειὰ. ἡ. Pimplea. a mountain of Thrace, 
sacred to the Muses. we Μοῦσαι τὸν αοιδὸν, 
ὁ μὴ Πιμπλειαν αεισει, Ex0ovow, τὼς Φοῖ- 
Boe, ὁτις Δηλοιο λαθηται. Call. 4. 7. 

Πιμπλημῖ. impleo. to fill. 2. Πιμπλᾶνδμαι. 
impleor. to be full. φευγοντες, πιμπλᾶσι 
μυχοὺς λιμένος evoppov. 9. 23.— aXX ετι 
μᾶλλον-Πιμπλανεται μενεος"---Ἰ, 675. SYN. 
Ἐμπιμπλημι, καταπιμπλημι, ὑποπιμπλημι. 2. 
πληθω. 

Πιμπρημΐ, Πιμπρᾶω. Πύπρᾶω. incendo. to set 
on fire. πιμπρη, καταιθε σαρκας, ἐμπλησθητί 
pov. Eur. fr. Sylei. See Pors. Phoen. 521. 
πῦρ ολοὸν πιμπρᾶσαι, oT αὖ ληγουσιν av- 
tune. Apoll. 3.13801. Syn. Kaw, ἐμπυριζω. 

IItvàA£oc, Merv. famelicus. hungry. add’ ὅτε 
λαῳ-Πιναλεῳ κορος ecxe,—Nonn. 

Πῖναξ. 6. tabula, asser. 2. libellus. a plank; a 
board. 2. a tablet. ( Dimin.) Hivakióv. (Vesp. 
167.) Πινακισκῦς. (Plut. 814.) Iivàxwkióv. 
(Antiphan. Ath. 666. f.) Hence, Mivákozo- 
Ane. ὁ. (Av. 14.) adv. Ἰτνακηδῦν. (Ran. 845.) 
γραψας ev πινακι πτυκτῷ θυμοφθόρα πολλά. 
Z. 169. Syn. Σανις, πλαξ, πυκτις, δελτος, 
GeXic. γραμμα. 

Πινᾶρος. Πίνδεις, ἐσσᾶ, ἕν, Antip. Sid. An. 
ii. 24. Πίνωδης. sordidus. dirty ; squalid. 
σκεψαι μου πιναρὰν κομαν. (Glycon.) Eur. 
El. 184. à βοστρυχων πινῶδες αθλιον Kapa. 
Orest. 225. Syn. 'Pvzapoc, ῥυπωδης, evre- 
Ane, ταπεινος. 

IIivdpóc, ov. ὁ. fl. inter Ciliciam et Syriam, 
a river near Issus ; now Deli. Dion. 865. 

IIwóioóc. Pindarus. Hence, Πινδαρειῦς. (Av. 
940.) Πινδαρον ov ποθεοντι rocov Βοιωτίδες 
‘Yat. Mosch. 3. 89. Ep. Avpwoc, ἡδυλυρῆης, 
ipepoetc. PHR. Πινδαρε Movcaov ἱερὸν στο- 
pa,— Θηβης δ᾽ ὠγυγιης Ἑλικωνιος ἵστατο 
κυκνος - Πινδαρος MR Ep. l. 5. 

Z 
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.aputvoc ἣν ἕεινοισιν ανὴρ ode, kai φιλος 
αστοῖς,- Πινδαρος, EVGWYWY Πιεριδων προ- 
πολος. Plato, An. 1. 174. 

Πινδός. Pindus. a chain of mountains be- 
tween Thessaly and Epirus ; now Agrafa, 
Smocovo, óc. adv. Πινδῦθεν. (Pyth. 1. 126.) 
9. a river of Cilicia. Strab.—at τε δυσαεῖς- 
Eoyartai Πινδοιο᾽ — Call. 4. 139. — Πινδου 
κλεενναῖς ev πτυχαῖς. Pyth. ix. 

Πιννότηρης. observator pinne. a species of 
crab, found in the shell of the zívva, or 
pearl-muscle. See the Schol. and Brunck. 
on Vesp. 1510. ὁ πιννοτηρῆς τοῦδε μαντεως 
χοροῦ. Soph. fr. 

Hlivoc. 6. sordes. dirt, filth. πιίνῳ δ᾽ dom Be- 
βριθ᾽, ὑπὸ στεγαισί τε Otatot vato, βασιλικῶν 
ex δωματων. Eur. El. 305. 

Ilivdw. sordibus inquino. 2. sordeo. to be- 
spatter with dirt; to defile. newt. to be dirty. 
βληχωμενοι, σὲ τουτονὶ πινῶντα KaTada- 
βόντες. Plut. 997. Syn. 1. Μιαινω. 

IIlivvoko, Πίνυσσω. moneo. to advise. κερ- 
δαλεῳ μυθῳ σε, 0c, para τῷδε πινύσκει. 
Call. 8. 152. povvn δ᾽ αφραδεοντα πινυσσέ- 
μεν, adda κατ᾽ aicav. Naum. 32. Syn. Nov- 
θετεω, σωφρονιζω. 

Πινὕτη. sapientia. wisdom, prudence. Also 
Πινὕτης, jjróc. ἡ. (Anyte, An. ii. 101.) καὶ 
πινυτὴν, περὶ δ᾽ ἐγχει Αχαιῶν φερτατος εσσι. 
H.989. ὅ0υν. Σωφροσυνὴη, φρονησις, συνεσις. 

Ilíviróc, Πν ὕτοφρων. prudens. wise, prudent. 
vitac αὖ πινυτούς TE, καὶ ἐγχεσιν eivat apt- 
στους. δ. 211. εἵνεκεν evpabine πινυτοφρο- 
voc,—Simmias, An. 1. 168. Syn. Φρονιμος, 
σωφρων. 

Tlivw. fut. πϊῦμαι. perf. πέπωκᾶ, (See Tew, 
IIoo.) bibo. to drink. ov γὰρ σῖτον εδουσ᾽, 
ov πινουσ᾽ αιθοπα oivov. E. 341. εἰ mopar, 
wevinc θυμοφθορου ov μελεδαινω. Theog. 
1125. ὦ 'ràv, πεπωκότ᾽ tv δομοισι χρὴ με- 
νειν. Cycl. 536. Syn. Ἐκπινω, καταπίινω. 
Pur. Ποτῷ χρῆσθαι. --- τὸ διψος ἀκέσασθαι. 
τέγγειν πνευμονας oy. Alcee. mivet μελαινης 
μητρὸς ευὐζωρον μεθυ. Alcest. 759. 

IItóvópóc. pinguia pascua habens. having rich 
pastures. — ev πιονομοις-Ματρὸς apyatag To- 
ποις--- ZEsch. Suppl. 51. from 

IItóc. adj. pinguis, pinguefaciens. fat, fatten- 
ing ; fertilizing. σφαζων wid τε μῆλα, kai 
εἱλιποδας ἑλικας βοῦς. Orph. 504. τῷ avrov 
ἀνέμων πιοτάτῳ Ζεφυρῳ. Bacchyl. An.i. 158. 
SYN. Πιων. 

Ilízi£o, Derm. pipio, avium pullos voce imi- 
tor. to ery like a young bird ; to twitter. 
Hence perhaps, Wimw, 00c, otc. ἡ. ἃ species 
of wood-pecker. (Lycoph. 476.) oia πιππι- 
ζουσι, καὶ τρεχουσι, διακεκραγότες. ἂν. 308. 

Πίπρασκω. vendo. to sell. oor πεπρᾶμαι, 
κάπολωλα,--- Philoct. 1002. ἀνδρὶ δὲ πιπρη- 
σκοντι πελειαδας --- Nonn. SYN. Ἐμπιπρα- 
σκω, αἀπεμπολεω. 

Ilerro. perf. πεπτωκᾶ. aor. 2. ἔπεσον. cado. 
to fall. πυρῶν, ἢ κριθῶν, rà δὲ δράγματα rap- 
gea πίπτει. A. 69. | SYN. Πιτνεω, ερειπω, 
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"pvo, ολισθεω, ATTOKTELYOMAL. 

Πισᾶ. urbs et fons Olympie. 
where the temple of Jupiter Olympius wa} 
situated, and the Olympian games wer| | 
held.—Hence, Πῖσαᾶς, ov, and av. 0. the strear f 
of Pisa. Xenophan. Ath. 413. f. adj. ΠῚ 
σᾶτης. ὁ. (Olymp. 1. 119.) and Micaric. γ΄ 
(ib. 4. 19.) genti. Ἰπτσῆες. ot. (Theoc. 9:4. 
201.) ov rnva γ᾽, ov νυμφας" exti ποτὶ IIica | 
aótpz ov. ib. 4. 29. ἢ" 

IHoíac. Nom. Pr. Av. 766. 

Iltcióat, wv. oi. prius Σόλυμοι dicti. the Pil 
sidians. τοῖς δ᾽ ἔπι, Πισιδεων λιπαρὸν πεδον"-- " 
Dion. 858. | 

Ilivóc!. e pisis confectus. made of peas 
πίσινον ἔτνος. pease-soup. eye δ΄ ervoc y 
πισινον, svypov καὶ καλόν. Equit. 1171. 

Πισόν. if. Πισῦς. ro. pisum, Jegumen. pec 
pease. ἐπειτ᾽ epei£ev, ἐπιβαλουσ᾽ ὁμοῦ, πισους ! 
Aristoph. Amph. ap. Poll. 1. 7. § 181. 

Ilicóc, £óg. ro. oftener in plur. Πισεᾶ. ra 
loca irrigua. moist places; meadows. ka 
πηγὰς ποταμῶν, kai πισεα ποιήεντα. Y. 9. 

Πισσᾶ, Πιττᾶ, ne. ἡ. pix. pitch. τῷ δέ τὶ 
ανευθεν edvTt, μελαντερον, ηὔὕτε πισσα. A} 
277. SYN. Κονυζα. 

Πισσηρης. piceus. pitchy. θανόντας ev κηκῖς 
πισσηρει φλογός. Choéph. 266. Syn. Ito 
σηεις, πίσσηρος, πισσοειδης. 

Πισσυγγὅς. sutor. a cobbler. πισσυγγοῦς, || 
φωρας αναιδεας. ἤ τινα χλουνην. Alexanc| 
Trag. Ath. p. 699. 

Ilcráxid. nucule stobilis pineisque nucibu 
similes. See Φιττακια. the pistachio-nut. | 

Πιστευμὰ. ro. fides. pignus fidei. faith ; || 
pledge of faith. ἐμῶν τε kai σῶν kvpio| 
πιστευματων. Agam. 887. 

Πιστευω. credo. to believe ; to trust. σημεῖ; 
ἰδοῦσα, τῷδε πιστευω Xoyg. Soph. El. 886] 
B. Syn. Ἐμπιστευω, καταπιστευω, πειθομαι, 

Πιστῖς. ἡ. fides. 2. id quod fidem facit, &c| 
faith ; tidelity. 2. a proof, argument, pledge| 
&e. τίν᾽, à ταλαιν᾽, iQotca πιστιν ; ες τί μι 
Βλεψασα, θαλπει τῷδ᾽ ανηκεστῳ πυρί; ἴθ 
887. Syn. Πιστοτης. 2. εγγυη, αποδειξις) 
Ep. Αῤῥαγης, αστυφελικτος, adkneooa, a) 
καμπης, αστεμφης; arwakroc, ATPETTOC, 4| 
TOEKNC, ἀσφαλῆης, evówoc. it 

Πιστῦς, ἡ, ov. fidelis. faithful; credible} 
Hence, Πιστόφρων. (Maneth. 4. 580.) Te} 
στῦφῦλαξ. (Orph. H. 7. 17.) Τεῦκρε meron} 
δὴ νῶϊν amextaro, πιστὸς ἑταῖρος. O. 437) 
SYN. Αξιοπιστος, αξιοχρεως, ευορκος, &Uo&| | 
Bye, δοκιμος, πιθανος, βεβαιος. | 

Πιστόω, Πιστὅδμαι. fidem facio. to pledge’ 
one’s faith. χεῖράς τ᾽ αλληλων λαβετην, καὶ 
πιστωσαντο. Z. 233. SYN. Καταπιστοω, 
βεβαιοῦμαι. | 

Ilwrpóv, Πιστρᾶ. canalis, in quo adaquamn 


a Bi 


1 If we can rely upon the authority of 
this fragment, the Ist syll. in zícoc, and a i 
σινος is short. Brunck seems to have coe 


dered it as long. 
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_ tur pecora, a tank, or trough for watering 
» Cattle. εγὼ δὲ πληροῦν πιστρα καὶ carpe 
στεγας. Cycl. 29. δινῶέν θ᾽ ὑδωρ ποταμῶν- 
' Ev πιστραις ktirat,——ib. 47. Syn. Ποτιστρα, 


= 


,κυλιξ. 
deroga. το. id, quo res aliqua confirmatur. 


ἃ proof. νῦν δ᾽ ευρυθμοις πιστωμασιν τἀλη- 
(Osa. Eur. fr. ! 


εΤσῦνδς. fretus. confident, relying upon. 
| 
| 


| τόξοισιν πισυνος, τὰ δέ μ᾽ ovk ap’ εμελλεν 
ονήσειν. E. 205. SYN. Πεποιθως, θαῤῥῶν. 

᾿Πσῦρες, Πεσσαρἔς. for Τεσσαρες. κρῆναι δ᾽ 

“Bane πισυρες peov ὑδατι λευκῷ. ε. 70. τῶν 
| musvouv? 7’ ἀρετῶν ἀμαρυγματα avra φε- 


ἴῃ Ep. ἀδ. 690. 


|.Itr&vg. Pitana. a city, 1. of Macedonia. Call. 
| 9. 172.—2. of Laconia, on the Eurotas. 
| road. 1112.—3. of Eolis. Steph. Byz. 
{Ππτθευς. joc, Att. ἕως. ὁ. N. P. a noble Pelo- 
ponnesian. 2. a s. of Pelops, k. of Trc- 
|zenia, grandf. of Theseus. Damm.  Ai0pm 
j,llu85oc θυγατηρ, KAvpevg τε βοῶπις. T. 
144. See Heyne. 
|Izvdo, Πιτνημΐ. expando. to spread out ; 
| Stretch.—néoa δ᾽ Ἥρη - Πιτνα 7poc0s βα- 
| Oktay, ἐρυκέμεν᾽"---Φ. 7. πιτνὰς εἰς ἐμὲ χεῖρας, 
|,00cEacCa μενεαίνων. X. 39]. SYN. Exrewvw, 
emt Baro. 
lirviw, Med. 1195. Philoct. fr. Wirvnpt. it. 
Πίτνω. s. as Πιπτω. τῶν μὲν virvovrov, τῶν 
δὲ θραυσθεντων (oov. Eur. Supp. 690. 
See Soph. Aj. 300. 
\Jirracoe. 0. one of the seven sages. ξεῖνος 
|.Arapvargc vw avgosro Iltrzakov οὑτως- Τὸν 
| MtrvAqvaiov, παῖδα τὸν Ὑῤῥαδιου. Call. Ep. 1. 
|lirráMieic. N. P. Agath. An. iii. 33. 
Ἱμπταλός. P. N. of a physician. ove εστιν, 
αλλὰ κλᾶε πρὸς τοὺς Πιτταλου. Acharn. 
11032. B. See vs. 1222. 
| liried. urbs agri Trojani. a city in the 
| district, afterwards called Κυζικήνη. ηἴονα, 
ιζαθεὴν re παρημειβον Πιτυειαν. Apoll. 1.933. 
lir)Aevs. cieo strepitum remorum agita- 
tione. to row quickly and with a dashing 
| noise. σὺ δέ γ᾽ ὧν ἀρχεις, πολλὰ pev εν γῇ, 
| πολλὰ δ᾽ eg’ ὑγρᾷ πιτυλευσας. Vesp.678. Syn. 
Πετυλιζω, πιτυλον κινεω. ψοῴον ποιοῦμαι. 
[τύλδς. sonus sew strepitus, qualis praeser- 
tim aque remo percusse ; item, oris pugno 
percussi. 2.remigium. 3. crebra agitatio et 
motus. 4.larga destillatio. 5. avicula sylves- 
tris. 1. the noise of an oar in motion ; the 
I lash of water; the sound of a blow from 
he fist. 2. rowing. 3.any rapid motion. 4. 
|the pattering of drops of rain; or of the 
| drops, flung from the wine-cup in the game 
(Of κότταβος. 5.a bird of the woods. 1. 


e 


| * Morell ascribes this line to Euripides. 
jut Porson truly says, “the Tragic writers 
ever include the 3d and 4th feet ofa se- 
;arius in one word." Pref. p. 26. 

|, * The four Cardinal Virtues. See Salmas. 


al 


*)xerc. Plin. p. 882. a. 
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ai δ᾽ οξυτερῳ πιτυλῷ δαλεῖτο προσωπον. 
Theoc. 22. 127.—4. πολλῶν δακρυὼων εσται 
πιτυλος. Hippol. 1464. Syn. “Πιτυλισμα. 
ψοῴος. κροτος. 2. ειρεσια. 

Ilirjorgóóóc. piceas ferens. bearing pine- 
trees. οὐκ er ava Φρυγιὴν πιτυοτροῴφον, ὥς 
ποτε, μελψεις. Alcaz. Mess. An. i. 488. 

Πιτυρὰ, ev. ra. furfures. bran. νῦν θυσῶ τὰ 
πιτυρα. τὺ δ᾽, Αρτεμι, καὶ τὸν tv ᾿Α(,δᾳ. 
Theoc. 2. 33. 

Hir)pic. epith. olive, que nondum plene 
matura decerpitur. epith. of an unripe olive. 
γεργεριμον πιτυρίν τε kai ἣν ameÜrkaro Aev- 
κήν. Call. fr. 50. 

Tlivvc. ἡ. pinus; interdum, picea, Πευκη. a 
pine. sometimes, a pitch-tree. ηὲ πίτυς βλω- 
θρὴ, τήν τ᾽ οὐυρεσι TEKTOVEC ανδρες. N. 390. 
Ep. Akpokopoc, yospa, μακρα, σκιερα, Koavan, 
οψιανος. 

Πιτυστεπτὸς. ὁ ἡ. pinu redimitus. crowned 
with pine. Πανός τ᾽ ηχήεσσα πιτυστεπτοιο 
καλιή. Crinag. An. ii. 142. 

Πίφαυσκω. ostendo. to shew. ove νῶϊν mi- 
φαυσκε AoXwv, ὃν ἐπεῴνομεν ἡμεῖς. K. 478. 
φαος πῖφαυσκων καὶ χορῶν καταστασιν. 
Agam. 23. SYN. Φαγεροω, εμφαινω, suóa- 
γιζω, μηνυω, περισημαινω. 

Iliwy, Πτιύτερός, lliórdróc. pinguis, &c. fat. 
See Πῖος. ἢ εἰ δή ποτε rot κατὰ πιονα μηρί 
exya. A. 40. πιοτερὴν ore βοτρυν ecwaro κη- 
κὰς αλωπηξ. Nic. Al. 185. Syn. Πιαλεος, πι- 
μελης: evcapkoc, ευτραφης, λιπαρος, ευδαιμων. 

Πιω. (the penult. more generally long.) f. 
πισω. dor, 2. ewioy. bibere facio. i. bibo. 
to give to drink. a/so to drink. So, Πῖμι. 
-πισω σφε Διρκας Ayvóv $0op,—Isth. 6. fin. 
See II. 825. αζηχὲς φαγέμεν, kal ziéuev:— c. 
3. kai φαγέμεν, πὶέμεν Te&—0. 877. ψυχρός 
ποτ᾽ αυτῶν θερμὸν αἷμα πίεται. CEd. C. 622. 
B. ἃ. σὺ δ᾽ adda πῖθι. b. τοῦτο p£v σοι πει- 
copa. Antiph. Ath. 446. e. See Uw, Ποω. 

Πλαγϊαυλὅς. obliqua tibia. the oblique flute. 
κὴν αυλῷ λαλεω, ki]v δωνακι, κἢν πλαγιαυλῳ. 
Theoc. 20. 29. 

HA&yióc. obliquus. oblique. ὡς τά γ᾽ εν αι- 
θεριᾳ πλαγιῳ συναρηρότα κυκλῳ. Arat. 532. 
SYN. Λεχριος, ἐγκαρσιος, περικαρσιος. 

Πλαγγὼν, Πλαγκών. quasillus ; puppa cerea. a 
wax dollor puppet. χειρομακτρα δὲ zAay- 
yovwy πορφυρᾶ. Sapph. 61. See Mus. Crit. 
ὡς δὲ Μιμαντι χιὼν, ὡς αελιῳ ἕνι πλαγκών. 
Call.6. 92. Syn. Κεκρυφαλος.---κοριον. 

Πλαγκτήρ. ὃ. erro, vagus. aroamer; ἃ vaga- 
bond. πουλυποτην, πλαγκτῆρα, πολυστεῴφα- 
vov, πολυκωμον. An. li. 517. 

Πλαγκτῦς, ἡ, Ov. errans, vagans. roaming, 
wandering. 2. metaph.stolidus ; mente er- 
rans. puzzled in mind; crazy. πλαγκτὰς δή 
τοι τάς ye θεοὶ μάκαρες καλεουσι. p. 68. 
γνησοιο πλαγκτῆς (sc. Lipare ) ευρὺν μυχὸν,:-- 
A poll. 3. 42. πλαγκτοῖς sv διπλακεσσιν. Pers. 
9q4c P. : 

Πλαγκτῦσύνη. vagatio. wandering. πλαγκτο- 
cvvgc δ᾽ οὐκ ἐστι κακωτερον aXXo βροτοῖσιν. 
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0.841. Syn. Πλανῆ. περιφορὰ, αλημοσυνη. | 
Ππλᾶδαρδς. preehumidus. moist; flaccid ; 
drooping. βριθομενοι πλαδαροῖσι Kapnacw 
nonoewro. Apoll. 3. 1898. Syn. Πλαδοεις, 
ὕγρος, ἐνυγρος, ἰκμαλεος. EKAUTOC. 

πλᾶδαάω, Πλᾶδδω. humore nimio abundo. to 
be over wet, o» spongy. οἷον δὲ πλαδοωσαν 
ἐπισχιζοντες apovpav. ib. 2. 664. Syn. 
Ὕγραινομαι, νοτιζομαι. 


Πλαζῦμαι. erro. to roam. πλαζομαι ὧδ᾽, ἐπεὶ 
οὔ μοι Ex’ ομμασι νηδυμος ὑπνος. K. 9]. 
SYN. Ἐμπλαζομαι. 

Tl\aZw. errare facio. to make to roam; cause 
to wander. 2. for Πελάζω. See Heyn. Obss. 
on ll. 6. 270. οἵ pe peya πλαζουσι, καὶ ovk 
ειἰῶσ᾽ tÜcNovra. B. 139. SYN. Αποπλαζω, 
παραπλαζω, TAavaw, παρατρέπω, σφαλλω. 

IIAà0Gvóv. vas in quo panes finguntur. a 
plate, or board, on which bread, cakes, 
&c. are shaped. «dard θ᾽, ὅσσα γυναῖκες 
emi πλαθανῳ woveovra. Theoc. 15. 115. 

Πλάθω, for Πἔλαάθω. appropinquo. to ap- 
proach. τίνες ex νυκτῶν τὰς ἡμέτερας Kotrac 
πλαθουσ᾽ ;—Rhes. 14. Syn. Πλησιαζω, πε- 
λαζω, προσπελαζω, προστιθημι. 

IIAatciór. forma, in qua lateres finguntur. 2. 
later, &c. a mould for making bricks. 2. a 
brick, &c. Hence, a rectangular figure ; sol- 
diers drawn up in a square. καὶ πλαισια 
ξἕυμπηκτα πλινθευσουσί ye. Ran. 800. B. 

Πλαὰκερῦς, pa, pov. Theoc. 7.18. The reading 
doubtful. Exp. wXskroc. — or, πλακωδης, 
7 AÀarvc. 

IIA&kivóc, ἡ, ov. ex argilla, v. etiam ligno, fac- 
tus. earthen. 2. wooden. ocmp ei πλα- 
κινου τουδ᾽ sero τριποδος. Zonas, An, ii. 80. 
IIAdkósc. adj. planus. plain, flat. ywow επὶ 
πλακοεντι βοθρον τριστοιχον ορυξα. Orph. 

949. 

Πλάᾶκδεις, Theodorid. An. ii. 49. Πλαὰκοῦο. ὁ. 
placenta. any flat cake; ἃ cheese-cake. 
Whence (dakovrromowc. (Sopater, Ath. 
644. c.) ουδὲ πλακοῦς τανυπεπλος, ἐχων 
πολλὴν σισαμῖδα. Batrach. 86. Syn. Λα- 
yavov. Ψψωμος. 

Πλᾶναω. in errorem induco. to lead astray. 
Ti\avaopa. vagor. to go astray. κὴ.ν ποκ᾽ 
ἰδῃς κλαιοντα, φυλασσεο pi σε πλανησῃ. 
Mosch. 8. 25. ἵπποι δὲ πλανοωνται ava ὃδρο- 
pov, — v. 321. SYN. Παραπλαναω, ava- 
TÀavao, πλαζω, παρατρέπω. 

Πλάνη, Πλὰνησῖς. ἡ. not so poetical as Πλὰ- 
νημᾶ. το. or Πλὰνδς. 6. error; vagatio; de- 
ceptio. a wandering about ; going astray ; 
perplexity. οἱ © awxpáà κερδὴ προσθε τοῦ 
καλοῦ βροτῶν Ζητοῦσιν" οὕτω βιοτος ανθρω- 
πων πλανη. Eur. fr. Rhadamanth. ψυχῆς 


IIAdráyío. manu plausum edo. to clap with 


I\drdéyn. crepitaculum. prop. noise from the! 


πλανημα, κἀνακινησις φρενῶν. CEd. T. 746. 
τοῦ προσθ᾽ epnuov τοῦ τε δυστηνου πλανου. 
CEd. C.1176. Syn. Πλαγκτοσυνη. αλη,απατη. 
Πλὰνῆται, Maneth. 4. 107. et Πλᾶνητξἕς, sc. 
aorépec. ot. Planetee. the Planets. Zwoa- 
μένοι δὲ πλανητες αειθαλεας cto πυρσούς. 


. Procl. An. 11. 441. 
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Πλᾶνης, nroc. Πλᾶνητης. 6. erro, vagabundu| 
a wanderer. fem. IIAdvijric, oc. (Lyc. 998. 
ποιμὴν γὰρ ἤσθα, κἀπὶ θητειᾳ TAaYNE : CE 
T. 1048. τίς τὸν πλανητην Οιδιπουν Ka 
ἡμεραν. ib. Col. 8. Syn. Πλανητικος, πλι 
γκτος, πλαγκτηρ, αλητης. 

IIA&vióc, ἃ. ὄν. Leon. Tar. kn.1. 947. IIAávo. 
ov. errans; fallax. wandering ; causing tar 
err ; deceitful. ὡς ποικίλον πρᾶγμ᾽ sort κι τ 
πλανον τυχη. Menand..Ki0. ph τι θιγῃ 
πλανα d@pa'—Mosch. 1. 29. 

HAdvocrifjgc. errando calcatus. trodden τ᾿ 
one’s wanderings. βεβῶτ᾽ ανατεὶ τὴν πλεῖ 
νοστιβῆ χθονα. Eum. 75. | 

Πλᾶνυττω. oberro. to wander about. Tí, 
πονηρ᾽, avo karo πλανυττομεν; Av. 8. SY? 
TlAaZopat, περιῴφερομαι, αλαινω. 

Πλαξ, πλᾶκδς. ἡ. tabula lata; planities. a fle 
body, or surface; a table; a plain.—azfff { 
akpac ἧκε πυργωδους πλακός. Trach. 277) 
--τῷ -Τὰρ πλακὲς aypovopor πᾶσαι φιλα 
CEd. T. 1122. Syn. Σανις.---ισοπεῦδον. 

Πλασμᾶ. ro. fictum, figulinum opus. any thinjl 
moulded ; pottery-work ; fiction ; deceit 
ολιγοδρανέες, πλασματα πηλοῦ, OKLOELOE | 
φῦλ᾽ αμενηνά. Av. 686. SYN. Ὑποπλασμὰ 
διαπλασις, προσποιημα, Ψεῦσμα. 

Πλασσω, Πλαττω, Πλαττῦμαι. fingo. t| 
mould; to feign. avríca δ᾽ εἰς yang πλασσὶ 
κλυτὸς Αμφιγνηεις. Hes. ε. 70. SYN. Mog) 
φοω, τυποω. προσποιοῦμαι, σχηματιζω. | 

Πλαστειρᾶ. creatrix. moulding, creative) 
Orph. H. 9. Syn. Ποιητρια, πλαστικη. | 

Πλαστιγξ. ἡ. scutica. 2. tabula, in qua cotta) 
bis ludebatur. 3.lanx. J. a lash. (fron) 
πλησσω) ZEsch. 2. an implement used ii| 
the game of κοτταβοι. 3. the beam of a ba 
lance; and hence, from its resemblance} 
the yoke of horses. (Rhesus, 303.) 2.—0c ài: 
τὸν κοτταβον Adótic ext τὴν qXAaocrtyyt 
ποιησῃ πεσεῖν. Antiphan. Ath. 666. f. Syni 
Maocri£. 9. πιναξ, λεκανη. 2. rpvravq. | 

Πλαστῦς. fictus. moulded. feigned. Hence 
ἸΙλαστογραφῦς. Πλαστῦκῦμης. (Maneth. 4) 
75, 304.) πρῶτος γάρ pa Διὸς πλαστὴλ! 
ὑπεδεκτο γυναῖκα. Hes. θ. ὅ18. Syn. Ἐπι! 
πλαστος, πλασματιας, πλασματωδης, 700 | 
ποιητος. | 


the hands. we μὲν ὁ παῖς exapn, καὶ αναλατο 
καὶ πλαταγησε. Theoe. 8. 88. SYN. Dupe | 
πλαταγεω, ψοφεω, κροταλιζω. | 


collision of two bodies. 9. ἃ rattle; a clap: 
per. 2. αλλ᾽ ὁ ye χαλκειην πλαταγην EVI xepoi 
τινασσων. Apoll. 2. 1057. SYN. IlAarayov| 
kporaXov, κωδων. Ep. EvkporaXoc, πυξινεα, 
IA&rdyov, ὥνδς. 6 or ἡ. ἃ clapper. damn; 
IAárdyovióv. which sign. more partic. the | 
leaf of a poppy, or other flower; used ὄν 
the common people as a sort of love-divina- 
tion. The lover held it over the thumb and 
fore finger of the left hand, and struck it) 
with the palm of the right. The louder the; 
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! sound, the better the omen. See Theoc. 3. 
& 99. ἢ μακων᾽ ἁπαλὰν, πλαταγωνι᾽ εχοισαν 
i ερυθρά. ib. 11. 57. 

|; Πλα rata, ac. ἡ, deinde at Πλὰταιαὶ, accentu 

l et numero mutato. Plateea in Boeotia. οἵ τε 

IIXaratav &yov, ηδ᾽ oi PAwcavr eveuovro. B.504. 
| HAd&ratwvc, ἕως. ὁ. plur. Πλαταιεῖς. oi. the 
| people of Platea. καὶ γὰρ αἰσχρόν tort, 
|: τοὺς μὲν ναυμαχήσαντας μιαν,- Καὶ Πλαταιᾶς 

[| εὐθὺς εἶναι, κἀντὶ δουλων δεσποτας. Ran. 698. 

| Πλαταμών. littus latum. a broad beach; or 
| flat rock. λείῳ exi πλαταμῶνι, τὸν ovk επε- 

ἡ βαλλε θαλασσα Kvpact, χειμεριη δὲ παλαι 

αἀποεκλυσεν ἁλμη. Apoll. 1.365. Er. Eonuce, 

αξεινος. á 

Y: HA&rá»icróc, Z7. B. 310. IIA&rdvóc. ἡ. plata- 
.nus arbor. the plane-tree. Hence ΤΙλατᾶ- 

| ψιστοῦς, obvróc. a grove of plane-trees. 

(Theog. 878.) αὐτὰρ εμὶν γλυκὺς ὑπνος ὑπὸ 
πλατανῳ βαθυφυλλῳ. Mosch. 5. 11. Ep. 
Αγρια, βλωθρα, εὐθαλης, εὐμήκης, λασια, 

| θερειλεχήῆς, κομοωσα, σκιερα, ETNETAVN. 

hi WAdreid, sc. ὁδὸς, v. ῥύμη. platea. a street ; 

i v. 2. yep. palma manus. the palm of the 
hand. πλαγχθεὶς πλατειας πεδιαδος θ᾽ ἁμα- 

ξιτοῦ ; Rhes. 283.-2. ὁ δὲ τυπτομενος ταῖσι 

πλατειαις. Ran. 1096. B. 

|! Πλατειαζω. ore in latum diducto loquor. to 

|^ speak broadly. παυσασθ᾽, à δυστανοι, ava- 

q vvra κωτιλλοισαι Τρυγόνες" εκκναισεῦντι πλα- 

| τειασδοισαι ἅπαντα. Theoc. 15. 87. Valcken. 

| IIA&réo. or WAadrow. in palmulas exascio. to 
| smooth into oars. τὸ νεωριον δ᾽ αὖ κωπεων 

j| πλατουμενων. Acharn. 551. 

\( πλάτη. palmula. 2. remus ipse. the spoon of 

| the oar. 2. the oar itself.—ddav-"Oc ἐπε- 

| Bag ἑλισσων πλαταν. Aj. 358. SYN. Κωπη. 

Ep. Evnoerpoc, ναυσιπορος, εὐπορος, ὠκὺυ- 

πομπος. 

| IIAa-ióv, Dor. for Πλησιόν. Ep. ad. 265. 

) See Theoc. 5. 28.-10. 3. 

Πλατὶς. conjunx. a wife. καὶ τοῖσι παιδίοισι, 
καὶ τῇ πλατιδι. Acharn. 132. Syn. Τυνη, 
ακοιτις. 

|IIAdroc. latitudo. breadth. ov πλατεῖ νικῶν 

τ σωματος, αλλὰ τεχνᾳ. Simon. fr. 66. Gaisf. 

| SYN. Πλατυτῆς, εὔρος. μεγεθος. 

᾿Ηλὰτὔγιζω. palmula aquam percutiendo, stre- 

|| pitum excito. 2. metaph. strepo, fremo. to 

τ plash in the water with the flat part of the 

oar. 2. metaph. to babble, cackle, &c. 7í 0a- 

| λαττοκοπεῖς, kai πλατυγιζεις ; Equit. 827. 

Πλατύὔλεσχης, ov. ó. magnus nugator. one 

| who talks at large, or excessively. ἦλθε δὲ 

|! KaAAtyvoroc ὁ Kwioc, ὁ πλατυλεσχης. Agath. 
| An. ii. 58. SYN. Αδολεσχης, πλατυγλωσσος. 

"Πλατῦύνωτος. Batrach. 987. Πλὰτύπους. Av. 
4 1145. IIA&rvópóoóc, WAdruppove. Prom. 850. 

| IIAàrvopvyxóc. Ath.]. 8. IIXdr)óvANOc. Ep. 
|| a0. 570. From, 

πλὰτῦς, εἴὰ, v. latus. 2. salsus. broad, wide, ex- 

) tensive. 2. as an epith. of Έλλησποντος, salt, 
|| brackish. εἷς δ᾽ οφθαλμὸς επεστι, πλατεῖα δὲ 

j pic επὶ χειλει. Theoc. 11. 33. τω δ᾽ ovr’ ap 
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επι νῆας επὶ πλατυν Ἑλλησποντον. P. 432. 
SYN. Evpue, ευρυτενης, evovxwpoc. 2. ἁλμυρός. 
Πλᾶτων, cvóc. ὁ. Plato. adj. IIAárovikóc. 
(Pallad. An. 11. 419.) fem. IIXdrovic, Woe. 
(Christod. ib. 470.) εἰ τὸ τρεφειν Twywva 
δοκεῖ σοφιαν περιποιεῖν, Kai τραγος εὐπωγων 
ευστοχός ἐστι Πλατων. Lucian. An. ii. 312. 
αξιον ουδὲν ἰδὼν θανατου κακὸν, adda Πλα- 
Twyoc- Ἐν τὸ περὶ ψυχῆς ypapp αναλεξα- 
μενος. Call. Ep. 24. Bl. 

Πλεγδην. adv. nectendo, texendo. by twining, 
folding, ἅς. 0nkaro ; τίς πλεγδην σὰς ενεδησε 
χέρας; Alcz. Mess. An. i. 489. 

Πλεγμᾶ. quod nexum est; cincinnus, cala- 
thus, &c. any thing twined, or plaited ; a 
lock of hair; basket; net. ovrt φυτῶν roc- 
σῆνον, O0cov περὶ πλεγματι γαθεῖ. Theoe. 1. 
54. SYN. IIXokapoc, πλεκτανη; πλοκὴη, πλε- 
KOC. κωρυκος. δικτυον. 

Πλειᾶς. ἡ. pl. Πλειᾶδές, Πληϊὰδξς, Πελειαδξς. 
Pleiades. ἑπταπορου τε δρομημα Πελειάδος. 
Orest. 1008. δυεται σημεῖα, καὶ ἑπταποροι- 
Πλειάδες αιθεριαι. Rhes. 530. Πληϊάδας θ᾽, 
Ὑάδος τε, τό τε σθενος Qgwvoc. X. 486. 
ἅμος δ᾽ ἀντελλοντι Πελειάδες,---- T heoc. 18. 
22. Ep. Λυσικομοι. ορειαι. Pind. 

Πλεῖν, for Πλέον. Attice. τραγῳδιας ποιοῦντα 
πλεῖν ἢ μυρία,.- Ἑυριπιδου πλεῖν ἢ σταδιῳ 
λαλιστερα ; Ran. 90. 

Πλειστηρης. longissimus. very long. τὸ λοιπὸν 
εἰς ἅπαντα πλειστηρη χρονον. Eumenid. 766. 

Πλειστηριζῦμαι. glorior. to boast. καὶ φιλτρα 
τόλμης τῆσδε πλειστηριζομαι. Choeph. 
1029. Syn. Καυχαομαι. 

Πλειστοβῦλδς. qui taxillis ludens plurima 
puncta sortitur. one who has most lucky 
throws at dice. 7604 ric, ov λιην δ᾽, ὦ ᾽γαθὲ, 
πλειστοβόλος. Leon. Tar. 4n. i. 242. 

Πλειστομβρὅτος. frequens, celeber. multitu- 
dinous; much frequented. πατρός θ᾽ éop- 
τάν τε κτισῃ πλειστομβροτον. Ol. 6. 116. 

Πλειστοτοκος, ov. ὁ ἡ. multorum liberorum 
parens. having a numerous offspring. 
Maneth. 4. 102. 

Πλειών, or Πλὲεϊὼν, ὥνδς. 6. an old word for 
ἔτος, ἐνιαυτός. à year. οἱ δὲ rà μὲν πλειῶνι, 
τὰ δ᾽ οὐχ évr —Call. 1. 89. πλειὼν δὲ κατὰ 
χθονὸς appevoc etn. Hes. ε. 615. 

Πλειων, et Πλέων. major, amplior. more, 
greater. p/ur. ot πλεῦνες. |. plurimi, vulgus. 
2. mortui. the majority ; the multitude; 2. 
the dead. oi πλεονες κακιους" παῦροι δέ τε 
πατρὸς αρειους. 3. 275. plur. 2. ἡ γραῦς ave- 
στηκυῖα παρὰ τῶν πλειονων. Eccles. 1073. 

IIA£kóc. sportula e viminibus contexta. a 
wicker-basket. απεπτυσ᾽ ἐχθροῦ φωτὸς tx- 
θιστον πλεκος. Pac. 527. Syn. Πλεγμα, 
φορμιον. 

IIXexr&vdo. implico, velut cirris. to entwine; 
to curl. See Πλεκω.---καὶ πεπλεκτανημεναι- 
IIvkvoic ópakovcw,— Choéph. 1049. 

Πλεκτάνη. Πλεκτή. Athen. p. 5. d. omne quod 
nexum est. a fold; a curl; the claw of a 
polypus, or other shell-fish. Hence, Πλεκτᾶ- 
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νοστῦλὸς, epith. of a ship. (Lyc. 230.) οφεων 
δὲ πλεκταναισι περιδρομον kvroc. Sept. Th. 
501. Syn. Πλεγμα, πλοκαμος. 

Πλεκτῦς. plexus. twined, braided, woven. 
Hence, Πλεκτῦν, το. sc. κανοῦν. s. as Πλεκος. 
(Orph. 314. 404, Hermann.) πλεκτοῖς ev τα- 
λαροισι φερον μελιηδέα καρπόν. 3.568. SYN. 
Πεπλεγμενος, δεθεις. πλοκεος, ὕφαντος. 

Πλέἕκω, Πλξκὄμαι. plecto, plico. to twine, 
braid, fold. πεῖσμα δ᾽, ὁσόν τ᾽ οργυιαν, cU- 
στρεφὲς αμφοτερωθεν Πλεξαμενος συνεδησα 
ποδας δεινοῖο πελωρου. k. 168, SYN. Ἐμπλε- 
κω, καταπλεκω, συμπλεκω, εἰρω, καθαπτω. 

Πλξδν, Πλεῖδν. Att. Πλεῖν. q. v. plus. more. 
See Πολυς. καιτοι ri πλεον πλουτεῖν EOTLY ; 
(quid prosunt divite ?) Plut. 531. 67’ ody 
παραινοῦσ᾽ ovüiv ες πλεον ποιῶ. (I nothing 
prevail, I do no good, which is more usually 
expressed, οὐδὲν πλέον ποιῶ.) Ghd. T. 918. B. 

IHA£óvaZe. abundo. to abound. οὔκ αγαθὸν 
πλεοναζον epu θνητοῖσιν ονειαρ. Phocyl. 55. 
SYN. Περισσευω, περιττος εἰμι, πληθω. 

Πλξσνεκτης. avarus, one who desires an ad- 
vantage ; a covetous person.—@ zAeovekrat- 
Οἱ wAovrov—Antip. Thess. An. ii. 509. 

IIAfove£ia. ἡ. avaritia. advantage; a taking 
advantage of; covetousness. πλεονεξιαν τε 
δωματων απεπτυσα. lph. A. 509. 

Πλξδς, Πλεῖδς, Πλξως. plenus. full, πᾶσα μὲν 
γῆ πλεα. (Cret. Dim.) Equit. 305. δυσμενεων 
δ᾽ ανδοῶν πλεῖος 0ouoc,—0. 319. SYN. Ava- 
πλεος, Quam Asoc, eu Asoc, TANOHC, avapeoroc. 

Πλευμων. a less ancient form than Πνευμων. q.v. 

IIAevptric. pleuritis; morbus lateris. pleurisy. 
πλευρῖτις ἡμῶν ουδέν᾽ ἂν λαβοι ποτέ. Eccles. 
417. 

Πλευρῦν, Πλευρὰ, ra, Πλευρᾶ, ἡ. Πλευρωμαᾶ. 
latus. the side; a rib. Hence, IIXevoikóz£o. 
( 4j. 236.) IIAevpóriz c. ( Meleag. 72.) πλευ- 
ρα, τά οἱ κυψαντι παρ᾽ ασπίδος εξεφαανθη. 
Δ. 468. καὶ τὰς πλευρὰς δαρδαπτουσιν. Nub. 
711. νῦν yàp λεβητὸος χαλκεου πλευρωματα. 
Cho&ph. 684. Pur. Ἐριπλευρος φυα. Pyth. 
4. 419. 

Πλευρὼν, ὥνδς. ἡ. a city of ZEtolia. adj. 
IIAevoovióc. (Il. V. 72.) ναιουσ᾽ evi Πλευ- 
ρῶνι, νυμφειων οκνον, Trach. 7. 

Πλευστὶκῦς. navigabilis. navigable; favour- 
able to sailing. κουφοτερ᾽, à παῖδες, ποιεῖσθ᾽ 
oma’ πλευστικὸς οὔρος. Theoc. 13. 52. 

ΤΠ λέω. fut. πλευσω. DAew, Πλξὄμαι. navigo. 
to sail, to navigate. εἐπλεεν ἵλιόθεν, Τρωων 
πολιν εξαλαπαξας. Ej. 251. SYN. Πλωω, πλῶ- 
μι, ναυτιλλομαι. 

Πληγᾶδξἕς. s. as Συμπληγαδες, and Πλαγκταί. 
—tv 0 apa μεσσαις - Πληγάσι δινηεις εἶχε 
pooc*— A poll. 2. 597. 

Πληγη. ἡ. Πλῆγμα. ro. plaga. a blow. αὑτόν 
pw πληγῇσιν αεικελιῃσι δαμασσας. ὃ. 244. 
πληγματα καὶ στονος αμφοῖν. Trach. 531. Ep. 
Αεικης, ἀμερσινοος, βαρεια, λευγαλεα, oon. 

IIAj06c. ro. Πληθῦε. ἡ. multitudo. a crowd ; 
the people. πληθεῖΐ re σφετερῳ, καὶ ὑπερδεᾶ 
δῆμον txovrac. P. 890, πᾶσι μετὰ πληθὺν, 
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ὁσοι ov βουλῆς exaxovoay. B. 148. Syn. 
OxXoc, ὁμηγυρις. λαός. οἱ πολλοί. ---- ovxvo-|8 :. 
της. See Apoll. 4. 214. 

Πληθῦνω ᾿. multiplico. to multiply. neué. to 
abound, to swarm. 

Πληθύω. abundo. to abound. πῶς παισὶ μὲν) 
τοσοῖσδε TANOVELC, ατὰρ Ανδρὸς κατὰ ζητησιν) 
ov πεμπεις τινά; Trach. 54, Syn. Πλεοναζω, d. 
avéavw, evTopew. πληθω. " 

Πληθω, Πληθῦμαι. repleo. 2. plenus sum. 1.| 
to fill. 2. more often, neut. to be full. τῶν δέ 
TE Tavrtc μὲν ποταμοὶ πληθουσι psovrec. II. 
389. See 6.218, Syn. 1. ἔμπληθω, αναπλη- 
θω, διαπληθω. πληροω, πιμπλημι. Ie 

Tidniadéc. See ἸΠελειάδες, Πλειάδες. θερμετο ἢ ἡ 
Πληΐαδεσσιν, αμοιβηδὶς δ᾽ ανιουσαις. Apoll. | 
3. 226. 

Πληκτιζῦμαι. pugno, rixor. to fight; to quar- 
rel. Hence, TAnkrispoc. a slap, a blow. 
(Strato, An. ii. 371.)—apyaMéov δὲ - Πληκτι- 
ζεσθ᾽ aNoxowt Διὸς---ᾧ. 499, SYN. Διαπληκ-᾿ 
τιζομαι, στασιαζω. μαχομαι. 

IIAgxrpóv. ro. id, quo quis percutit. e. g. 1. 
pleetrum citharistze, scutica. (Hom. Apoll. 
184.) 2. calcar galli gallinacei. 3. telum, 
fulmen. (.4/cest. 126.) any instrument, with | 
which one strikes; as, the quill of a harp- 
player; a lash, or goad; the spur of a cock; | 
a weapon, thunderbolt. 2. τὴν πτερυγα, kai | 
τουτὶ τὸ πλῆκτρον θατερᾳ. AV. 1365. SYN. 
Κτείς. ἱμασθλη. 2. ἐγκεντρις. 8, βελος. 

Πληκτωρ, 0póc. 6. percussor. ἃ striker. vap- 
θηκα, κροταφων πλακτορα νηπιαχων. Phani- 
as, An. il. 52. 

TIA jut. thema obsol. from which certain tenses | 
were formed, in the sense of πελαζω and πιμ- 
πλημι. |. For ἐπελάσθην, ἐπλάσθην, or ἐπλα- 
θην, Homer uses ἐπλήμην. 2. for ἐπλήσθην 
also, ἐπλήμην, opt. πλῃμην., or πλειμην. 1. 
—arTao ἀσπίδες ομφαλοεσσαι- Βπληντ᾽ αλλη- 
λῃσι,---Δ. 449. αλκῆς καὶ σθενεος πλῆτο φρε- { 
vac ἀαμφιμελαινας. P. 500. 

TIA nppédéw. improbe me gero. to behave un- | 
seemly. τί πλημμελησας, τὸ μερος ει μετῆλθε, 
γῆς; Phoeniss. 1683. Syn. Agapapravy, | 
ατακτεω, Tapavoew, ὑβριζω. 

Πλημμέλης. inconcinnus, immoderatus. vio- | 
lentus. out of tune; unseemly; irregular; | 
violent. σὺ δ᾽ οὖν φοβεῖ με, μή τι πλημμελὲς 
παθῃς. Med. 306. SYN. Expedne, apovcoc, | 
apeTooc, μοχθηρος. 

Πλημμῦρξω, Πλημμῦρω. Πλημμῦυρῦμαι, Orph. | 
718. eestu inundo. to overflow; be flooded. | 
χουσῷ δ᾽ ἐπλημμυρε βαθὺς Ινωπος edux Get. || 
Call. 4. 268. Syn. Κατακλυζω, κυμαινω, εκ- | 
κυμαινω, διαλειβομαι, λιμναζω. | 

Πλημμῦρῖς, Πλημμῦρᾶ. ἡ. maris eestuantis ac- | 
cessus ; inundatio. flood-tide; a flood. πλημ- | 
μῦρις " ex ποντοιο, θεμωσε δὲ χερσον ixecOaL. | 


1 This verb scarcely occurs in Poetry. It | 
appears indeed Gd. C. 377, 930. but Brunck | 
has rightly preferred, πληθύων. 

? The word occurs this once only in Ho- | 
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.& 486. οφθαλμοτεγκτῷ Oevero πλημμῦριδι. 
δύ μος, 182. ουδ᾽ ἣν Ὠκεανὸς πᾶσαν πλημμῦ- 
pav ἐγειρῃ. Crinag. An. ii. 148. Syn. Κατα- 
κλυσμος.---αμπωτις. πλημη, ὑπερβλυσις. 
᾿Ἡλημνη. modiolus rote. the nave of a wheel. 
| πλῆμναι δ᾽ apyvgov tci περιΐρομοι ἀαμφοτε- 
| pwobev. E. 726. SYN. Χοινικις, τορμη. xvoa. 
| τροχος. συριγξ. 

Πλημὄχδη, gc. ἡ. vas fictile ad turbinis figu- 
1 ram accedens. 
. somewhat in the shape of a top ; used on the 


 ealled λημὄχδαι. iva πλημόχοας τασδ᾽ € 
| xPoviov Χασμ᾽ evónpoc προχεωμεν. Eur. Pi- 
γῇ. SYN. KorvAwkoc. 
"“Πληξαυρη. d. of Oceanus and Tethys. IIAg£- 
avon τε, Ῥαλαξαυρη 7’, epar?) δὲ Διωνη. Hes. 
+ 8.358. 
‘| Πληξιππός. ep. aurige. a smiter of horses ; 
| expert, as a charioteer. evo υἱὸν Πετεῶο, 
T. Μενεσθῆα πληξιππον. Δ. 327. 
| Hone. plenus. full. superl. IHXgosor&róc. 
ll ( Plaloct. 1087. B.) πληρη δ᾽ ἐχοντι θυμὸν 
| ὧν xopyCotc, rore. CEd. C. 778. B. Syn. Πλεος. 
᾿᾿Ἡληρῦω. impleo. to fill_—yeoae Πληροῦντες, 
i , χθονα Θεσσαλῶν. Herc. F. 372. SYN. ἀναπλη- 
" poo, ekz ooo, συμπληροω, πληθω. γεμιζω. 
Ἰπληρωμᾶ. ro. id, quo quid completur. that 
i} with which any ‘thing is filled; also, act. a 
| filling up, a completion, 2. socii navales. a 
 ship's complement. τὸ παρὸν γὰρ EXEL τερ-- 
wiv ad αὑτοῦ Δαιτὸς πληρωμα Booroiciv. 
'y Med. 203. Syn. Ἐκπληρωμα, πλησμονη, 
| ᾿ πλῆσμα, συμπληρωμα. 2. (ὁ τῶν νεῶν) φορ- 
!| roe, ἐπιβαται. 
[BAuciaZo. conversor. to approach; to be 
| near; to converse with. ezAgcta£ev τῷδε ráv- 
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| Aalw, v Nvapat, εγγιζω, προσεγγιζω. xou TO. 
'HAgeíóc. Dor. Πλατίος, q. v. propinquus, 
! near; neighbouring. ὧδε δέ ric εἴπεσκεν, iC ov 
I ες nowy αλλον. p. 271. See Z. 245. ὅστις 
| ψικασεῖν τὸν Pee ὅσοις . 98. EX 


Ν᾿ ὐγωρῦς, alieijus agro vicinus. near to 

,a person's land. ENEjóep kai σῶσον νυνὶ τὸν 
| σαυτοῦ πλησιοχωρον. Vesp.392. Syn. Προσ- 
|| Xwpoc, αγχίτερμων, πάροικος, προσοικος, πε- 
* OLKTLWY, αστυγειτων, συγχορτος. Eur. 
|HAgcwrióc. velum implens. filling the sails. 
| tkuevov ovpoy ἵει πλησιστιον, εσθλὸν ἑταῖρον. 
ἘΣ 1. 
᾿Ἡλησμδνή. satietas. satiety, fulness. τῶν μὲν 
Ai yàp aXXov ἐστι zx avrov πλησμονή. Plut. 189. 
E. Syn. Πληρωσις, kopoc.—7 Owoa. 
| IIAgoco, IlAgrro. percutio. to strike, to 
FE. smite. ov μικρόν μ᾽ ἐπληξε Meottapza£ κατὰ 
|| Auuvgv. Batrach. 265. Syn. Κοπτω, βαλλω, 
Γ᾿ παιω, ovzao. 
4 λινθευω. lateres fingo. to make tiles, or 
| bricks. xai πλαισια ξυμπηκτὰ πλινθευσουσί 
i Λε: 
&mer. The penult. is short again, Apoll. iv. 
11269. but elsewhere dong. 


an earthen vessel for water, | 


last day of the Eleusinia, which was hence | 


! &pi τ τρεῖς ὅλους. CEd. T. 1136. B. Syn. Te- | 
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ye. Ran. 812. 

Πλινθῦς. later. Dim. Wir Oic, toe. ἡ. ( Phan. 
An. ii. 52.) a tile, a brick, a plinth. ἢ ὑδατι 
γιζειν θολερὰν ιοειδέι πλινθον. Theoe. 16. 62. 
Hence, Πλινθουργἕω. to make bricks. Plut. 
514. and Πλινθουργὄς, ov. ὁ. Anal. ii. 485. 
Πλινθὄφορξω. to carry bricks. Av. 1139. and 
IIAv000600c. ὁ. 1133. Also, Πλινθῦύφης. 
formed of bricks. Prom. 449. 

Πλινθοῦμαι. lateribus construo. to build with 
bricks. at Κροισῳ τὸ παλαιὸν ἐπλινθωσασθε 
μελαθρον. Bian. An. ii. 157. — SYN. Δεμω. 
συναρμοζω. 


| IDucco, Πλισσῦμαι. tollutim incedo. to am- 


ble. 


at δ᾽ εὖ μὲν τροχων, εὖ δὲ πλισσοντο 


ποδεσσιν. C. 318. See Helen. 1586. Syn. 
ExzAtooopat, βηματιζω, διαβαινω. 
IAégrükóc. navigationem efficiens. voyage- 


producing. 56g μὲν Ζεφυροιο πλοητοκου 
ὑγρὸν αημα. Satyr. Thyill. An. ii. 277. . 

IIXouitoióy. navigiolum. a little vessel. ev πλοι- 
apup rvvvovrot σ᾽ ανὴρ ysoov Navr1c διαξει, 
6v οβολὼ μισθὸν λαβών. Ran. 139. Syn. 
EóooAxtc, Bapt, σκαφιδιον. 

IIXótZvo, Πλωϊζω. See λέω. πλωΐζεσκεν νηυσὶ, 
βιου κεχρημένος εσθλοῦ. Hes. ε. 632. 

Πλοῖδν. ro. navigium. aship; a vessel. τοῦτο 
λιμνη. νὴ Ata,-AdTH “ory, ἣν εφραζε, Kat 
πλοῖόν γ᾽ ὁρῶ. Ran. 182, 

IIXók&ptc. HAokdpóc, Il. E. 177. Wroxpoc. cin- 
cinni. abraid, or lock of hair. τῶ χαριεντος 
'"YAa, τῶ τὰν πλοκαμῖδα φορεῦντος. Theoc. 
13. 7. πλοχμοί θ᾽, ot χρυσῷ τε καὶ apyvow 
ecónkovro. P. 52. SYN. Βοστρυχος; εθειρα, 
κορση. πλοκας. EP. Αὐχενιος, αγλαος, γλυκε- 
poc, ἑλικωδης, ευωδης, θαλερος, ἕανθος, λιπα- 
ρος, λευκοθριξ, φαεινος, χαριεις, χρύσειος. 

Πλδκή. implicatio. entanglement ; the act of 
weaving ; a web. 2. metaph. a "ok Ion, 
826. Iph. 4.936. tonva kai roO. εἶδος ευμι- 
τοις 7 Xokaic. Iph. T. 815. SYN. Συμπλοκῆη, 
συνδεσμος. συνθεσις. εἐνέρσις. TO πολυπλο- 
Kov. 2. απατῆη. 

IIAókóc. cirrus. ἃ ringlet. 2.a bracelet. 2. 
λεπτόν τε πεπλον kai wAOKOY χρυσήηλατον. 
Med. 786. Syn. Πλοκαμος. πλεγμα. 

IAó0c, Πλοῦς. navigatio. 2. via, quam quis 
carpit pedes. a voyage. 2. metaph. ajourney. 
(Schol. on Nic. Ther.295.) ev Λέσβῳ δ᾽ ext- 
xev Codtyov πλοον óppawovzac. y. 169. SYN. 
Πλεῦσις, νεῦσις, ναυστολια, ναυτιλια. 2. d00c, 
πορεια. Ep. Αὐτοκελευθος, evpuc, evavepoc, 
evowXoe: KaXoc, κοῦφος, παλινορσος. ταχύς. 

IIXovOvyietd, ac. ἡ. sanitas cum divitiis. health 
with wealth; the consummation of felicity. 
φιαλας, δ δας στεφανους, ὅρμους, ἐκπω- 
ματα, πλουθυγιειαν. Vesp.677. See Olymp. 
5. fin. 

IIXovcíóc. locuples. wealthy. adv. IIXovctoc. 
(Alcest. 56.) εἰς ἕτερον γάρ τίς τε ιδὼν, ἐργοιο 
χατιζων, Πλουσιον,--- Η 65. ε. 21. Syn. Ac- 
VELOC, EVTOLOC, πολυχρύσος, EXEKTEAVOC, EU- 
κτημων, evypnuatoc, βαθυληρος. ἐρικτεανος; 
Opp. μακαρ. ζαπλουτος. 
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IIXovra£, dog. ὁ. preedives. one enormously | Πλὔνεω, Πλῦνω. lavo. 2. maledictis perfundo | 


rich. Τωνικὸς πλουταξ' ὑποστασεις ποιῶ. 
Menand. 4/^. 517. a. 

IIXovr£o. opulentus sum. to be wealthy. ovr’ 
ἐραμαι πλουτεῖν, ovr. ευὐχομαι αλλά μοι eu] 
Ζωειν αβλαβεως, μηδὲν exovTe κακόν. Theog. 
1151. Syn. Euzovew, tvkattw, κταομαι. 
ὑπερπλουτεω, χρηματιζω. 

Πλουτιζω. IIXovrótor£v, Orph. H. 17. 5. lo- 
cupleto. to enrich. 'Aiógc στεναγμοῖς kai 
yoow πλουτιζεται. Ged. T.30. Syn. HXov- 
σιον, εὐπορον ποιῶ. 

Πλουτὄγηθης. divitiis gaudens. rejoicing in 
wealth. πλουτογαθῆ μυχὸν νομιζετε. Choéph. 
800. 

Πλουτὄδότης. qui divitias ministrat. giver of 
wealth. So, Πλουτὄδοτήρ. 6, Anal. ii. 518. 
IIAovróO0r&pd. ἡ, Orph. H. 39. 8. τοὶ μὲν 
δαιμονές εἰσι, Διὸς μεγαλου διὰ βουλὰς, - - 
Πλουτοδοται.--- Hes. ε. 122. δύν. OABi0dw- 
της, ολβοδοτης, φερολβιος. 

Πλοῦτος. opulentia. wealth. ἐνθάδ᾽ ατιμος eov, 
αφενος καὶ πλοῦτον αφυξειν. Α. 17]. SYN. 
O\Boc, κτήημα, κτεανον, χρήματα, πολυχρη- 
paria, ευδαιμονια. περιουσια. κειμηλια, Ta. Ep. 
Απειριτος, απειρέσιος, aov, γλῦύκερος, 
ἄμεέτρος, aBpoc, ερασμιος, ἐπιμοχθος, θεσπε- 
σιος, ευρυς, ευρυσθενης, κακοκερδης, κρατερος, 
κρυφαῖος, peyavwo, Tikpcc, περικαλλῆς, πο- 
λυολβος. πτερωτος, ολβῆηεις, ὑπερηφανος. 
Pur. H8sXov ov χρυσόν τε καὶ acrea μυρία 
γαιης, Ovd’ óca τὰς Θηβας εἴπεν Ὅμηρος 
ἐχειν. Μισῶ πλοῦτον avovv, κολακων τροφον,.-- 
Ὑβοιστην wevine πλοῦτον αποστρεφομαι. Ep. 
δειλὸν δ᾽ ὁ πλοῦτος, καὶ φιλοψυχον κακόν. 
Eur. ‘O πλοῦτος ευρυσθενὴς, Ὅταν τις αρετᾷ 
Kekoa - μένον καθαρᾷ βροτησιος ανὴρ, Ποτμοῦυ 
παραδόντος αὐτὸν, αναγῇ Πουλυφιλον ἑπεταν. 
Pyth. ὅ. πλουτου στεφανωμ᾽ ἀγερωχον. ib. 
1.96. μεγας πλουτου λιμήν. Eur. 

Πλοῦτος, Πλουτων. Plutus. the God of riches. 
Πλοῦτε, Θεῶν καλλιστε kai ἱμεροεστατε παν- 
των. Theog. 1118. μετὰ τοῦτο τῷ Πλουτωνι 
παρεκαθεζετο. Plut. 727. Ep. TvQXoc. 

Πλουτοχθων. uber. rich in soil. ZZumen. 949. 

Πλουτεὺς, Πλουτων. Pluto. God of the re- 
gions below. See Αἴδης, Atdwveve. χθών σ᾽ 
ETEKEV, TOVTOC δὲ διωλεσε, δεκτο δὲ θῶκος - 
Πλουτῆος" κεῖθεν δ᾽ ουρανὸν εισανεβης. Jul. 
4Egypt. 4n.ii. 806. Ὁ. ψεῦδος. ἃ. ὁ δὲ Πλου- 
των ; b. μῦθος" ἁαπωλομεθα. Callim. ib. 1.473. 
Ep. Evóvvaroc, μελαγχλαινος. 

Πλουτων. 6. fluvius aurifer. the name of a 
stream, that produced gold.—oi χρυσοῤῥυ- 
rov Οικοῦσιν αμφὶ νᾶμα Πλουτωνος πορου. 
Prom. 804. 

Πλοχμῦς, ov. 6. See Πλοκαμος. 

Ava. aqua sordida ex lotura. rinsings; 
dirty water. ὡσεί re κρεαων θολερὸν πλυμα 
χευατο δαιτρός. Nic. Alex. 258. Syn. Azo- 
πλυμα. 

Πλῦνδς. balneum. a bath. See Λοετρον, Πλυ- 
vto. ἐρχεσθαι πολλὸν γὰρ απὸ πλυνοί εἰσι 
ποληος. C. 40. Ep. Exneravoc. 


li NI 


to wash, to bathe. 2. to abuse, to scold. 3. 
pass. to become stale, or common. add’ to- 
μὲν πλυνεουσαι ap goi φαινομενῃφι. ζ. 31. 
2. κἀκυκλοβυρει, κἀπλυνεν" WOT ολιγου zavv 


Απωλομην,--- Acharn. 381.—3. ἀλλὰ πέπλῦ- "Ὁ 


| 


ται τὸ πρᾶγμα, kai πάντες σχεδὸν Eivat μά- 
γειροί φασιν, οὐθὲν εἰδότες. Sosipat. Ath. 
978. f. SvN. ἀποπλυνω, διαπλυνω, ἐκπλυνω, 
καθαιρω. 2. λοιδορεω. 
Πλωᾶδὲς. ai. aves Stymphalides. 2. Harpyie. 


1. the birds of the lake Stymphalus, so called.) 
2. Harpies. See Brunck. Philoct. 1093.—1. fF 
πλωάδας ορνιθας Στυμφηλίδος ἐσθενε Aware. | 


Apoll. 2. 1054. 
TAwotpoe. navigabilis. navigable. μακρὸν τὸ 
δεῦρο πέλαγος, ουδὲ πλωσιμον. CEd. C. 663. 
B. Sw. Πλωτος, πλεύσιμος, ευδιαβατος, 
ναυσιπορος. ὶ 
Πλωταὶ, oy. at. ancient name of the islands 
Strophades.-Xrooóá6ac δὲ μετακλειουσ᾽ av- 
θρωποι Nnoove roid y ἑκητι, παρος Πλωτὰς 
καλεοντες. Apoll. 2. 296. 
Πλωτευω, Sibyl. 1. 5. Aww. navigo. 2. nato, 


fluito. to sail. 2. to swim, to float. ava za-| 


Aat, περικηλα, τά ot TAWOLEY ἐλαφρῶς. s. 240. 
Πλωτηρ, Muse. 2. UXorop. natator. 2. nauta. 
à swimmer; a sailor, So, Πλωταρχης. (Ma- 
neth. 1. 324.) οὐχὶ πολυσκαλμου πλωτορα 


ναυτιλιης. Leon. Tar. An. 1. 244. SYN. Nav- ἢ 


της. 2. κολυμβητης. Ep. Αλημων, ξεινοφονος. 
Πλωτῦς. s. as Πλωσιμος. also, act. that swims, 
or navigates. πλωτῇ evi vnow" πᾶσαν δὲ τέ 
μιν πέρι τεῖχος. K. 3. 


Πνεῦμα. ro. spiritus. a breath; air; wind; the | 


breath of life. Hence, πνευματεμῴορον στο- 
pa. Et. Ma. and Ivevparoeoyoc. 0 ἡ. (Synes. 
3.) σωθεὶς δὲ πνεῦμ᾽ amoXectv. Sept. Th. 
989. SYN. Πνοη, πνεῦσις. αὕτμη. EP. 'Απα- 
Xov, ζωαρκες, ἡδυ, βροτεον, κραιπνον, ιθυδρο- 
μον, πτεροεν, παλινδινητον, φερεσβιον. 


- 
f 


| ^ 


IIvevu&rOw. flatu seu spiritu impleo. to fill | 
with breath; inflate. iva διεγειρας zvevparó | 


τὸν a&pa. Anthipp. Ath. 404. e. 
Πνευμων. 6. pulmo. the lungs. orspvov ὑπὲρ 


μαζοῖο, παγὴ δ᾽ ev πνευμονι χαλκός. A. 528. | 


πνευμονων πολὺν πόνον. Ran. 829. Β. 


Ivevoriaw. anhelo. to pant; breathe hard. | 


καὶ θαμὰ δυσκελαδοις ασθμασι πνευστιοων. 
Agath. An. ii. 58. SYN. Ασθμαινω. 
IIv£o, Πνειω. spiro. to breathe; to blow.—oó- 


rav θεοῦ Ilavrocvvot πνευσωσ᾽ avaykat. Iph. | 
À.761. avon δ᾽ εκ ποταμοῦ ψυχρὴ πνεει nor | 
προ. ε. 469. πεζὸς, 79000 ἵππων τὼ δὲ πνει- | 
orrt κατ᾽ ὠὡμων. N.985. SYN. Ἐπιπνεω, εἰσ- | 
πνεω, καταπνεω, anu, φυσαω. See Apoll. 1. | 


1274. 


IIviyeve. furnus. 2. capistrum. 1. ἃ place, or | 
vessel, for stewing or baking by a close heat; | 


an oven. 2. a muzzle. 1. ἐνταῦθ᾽ ἐνοικοῦσ᾽ av- 
δρες, oi τὸν ovpavóv Atyovrtc αναπειθουσιν, 


ὡς ἐστιν πνιγεύς. Nub. 95.—2. περιθες σε- | 
avrQ τὸν πνιγεα--Εἰ. Ma. Syn. Ιπνος, κα- | 


μινος. kougavoc. 2. φιμος. 


TIOA 


- -HIviynodc. Πρνΐγδεις, Alce. Mess. An. i. 491. 
zestuosus. stifling with heat; choking. a. κρε- 
μασαντι σαυτόν. Ὁ. παῦε, πνιγηοὰν λέγεις. 

| Ran.122. Syn. Πνιγωδης,καυματωδης, θερμος. 

. IIveypoe. ὁ. Ἡνιγῦς. το. suffocatio. stifling, 
suffocation, —7 Kat πνιγμὸς.-- Athen. 1. 6. 
ovd αὖ θερμὴ πνιγους ἡμᾶς Akric τηλαυγὴς 

ἱ θαλπει. Αγ. 109]. Syn. Πνῖγμα, ayxovn, 
αποπνιξις.---.καῦμα, θαλπος. 

Ivtyo. suffoco. to stifle ; suffocate ; choke. 
οὕτω yàp πνιξαντες ev panes τοὺς ακολυμβους. 
Batrach. 157. Syn. Azozwtyo, ἐμπνιγω, 
καταπνίγω, ayxo. 

; Πνικτὸς, 7), 0v.suffocatus.suffocated;strangled. 

—TVIKTOV TL TOLYUY ἐστω σοι συχνον Τοιοῦ- 

, tov—Strattis, Ath. 396. 

| Hvóg, Iph. T. 430. vom. flatus. breath; a 

. blast; a breeze. Hence, Πνοιδδοτήρ. (Cyr.) 

πνοιῇσιν λιγυρῇσι διασκιδνᾶσιν aévrec. E. 

527. SYN. Agua, πνεῦμα. Ep. Αλεγεινη, απη- 

pavroc, απαρκτια, βιοθρεμμων, θερμη, ζειδω- 

poc, ηεροφοῖτις, λειμωνιας, ἐλαῴφρα, ζωαρκῆης, 
| Ovoane, πλησιστιος, χειμερια, ταχυπτερος. 

_Ilvtw. spiro, spirare facio. to breathe ; to 
make to breathe. item, sapere facio. to make 
wise. 2. Πέπνῦμαι, sapiens factus sum; valde 
sapio. to be made wise; to be wise. spp", 
ἐπεὶ οὔ σ᾽ ετυμόν ye φαμεν πεπνυσθαιΐ Ayatol. 

, Ww. 440. Syn. IIveo. 2. φρονεω. arcPavopar. 

᾿Πνυξ. ἡ. locus Athenis, ubi concio habeba- 

; tur. a place onthe hill Lycabettos at Athens, | 

_ where the popular assemblies were held. 

: Hence, Δῆμος Πνυκίτης. ( Equit. 42.) fre- 

quenter of the Pnys. aXX, ὡς τὸ προσθε, 

li χρὴ παρεῖναι ᾽ς τὴν IIvvka. ib. 748. 

|, Hoa, Orph. 912. ITowj. herba. grass; herbage. 
. τοῖσι δ᾽ ὕπο χθὼν Cia φυεν πεθθηλέεν: ποιην. "x. 

| 847. Syn. Xoproc, yon, Boravg. EP. AzaAq, 

| 8Xo0p, ἐριθηλης, sXetovopoc, ευὐωδης, δρο- 
σερα, θύμηδης, μαλακη, πολυανθῆης, λειμωνις, 
τερεινα, βαθυσχοινος, οδυνηφατος, Μηδικὴ, 
χλοητοκος, χλοερα. 

Tloacrpid, ἡ. runcatrix, que noxias herbas 

| vellit. a weeder. καὶ ταῖς γυναιξὶ προσετι 

|, ταῖς ποαστριαις. Ath. 8. 

| Πῦδάγρα, ac. ἡ. podagra. the gout in the feet. 


Y 


i 
| 
| 


| Ep. ἀδ. 746. Syn. Ποδαλγια, DATE 
|! za8oc. Ep. Λυσιμελης, ἐπιδεσμοχαρης. 

| Toda yodo. podagra laboro. to be gouty.—zapà | 
I τῷ μὲν γὰρ (2. e. divitiis) ποδαγρῶντες, Καὶ 
| γαστρωδεις, καὶ παχυκνημοι, καὶ πιονες εισιν 
, ασελγῶς. Plut. 559. Syn. Ποδαγριαω, 7o- 
δαλγεω. 

| Mocaypoec, οὔ. ὁ. podagricus. gouty. οὐκ aro- 
| lj θνησκειν δεῖ pe 5 τί μοι μελει, ἦν τε ποδαγρὸς, 
Ἢν τε δρομεὺς γεγονὼς εἰς Αἴδην ὑπαγω; 


|| 1 Homer uses only the preter. pass. ex- 
Wicept Od. ψ. 210. where is the p/usq. perf. 
| πεπνῦσο. 
πνυτο, and ἀμπνύσθη, Il. X. 475. E. 697. 


ΕἾ Alex. 18. 


| ψούσων, kai καματων, καὶ μογερᾶς ποδαγρας." 
; μ » γί 


In the compound however are ἄμ- 


‘Wicand. has the aor. 1. opt. pass. πνυθείης, 
the common reading, 


TOA 


Nicarch. An. ii. 350. 

Tldéaryrje, ἔῦς. ὁ ἡ. dolore pedum laborans. 
having pain in the feet. ov μὰ τὸν 3, ουδὲ 
Rave παρήσομεν, ὅττι ποδαλγής. Diog. 
Laert. Anthol. p. 300. 

Tddadegidg. fil. Asculapii. τητῆρ᾽ αγαθὼ, Io- 
δαλειριος ηδὲ Maxawv. B. 788. 

Πῦδανιπτρόν, Πᾶὄδονιπτρον. aqua qua pedes 
abluuntur. water for washing the feet. ovdé 
τὶ μοι ποδανιπτρα ποδῶν επιηρ᾽ ανὰ ἢ θυμόν. 
τ. 343. 

Πῦδαπος. cujas, ex qua regione? of what coun- 
eu τίς εἴ; ποδαπη; eves ἐχρῆν, ὁπόθεν ποτ᾽ 

S A vs E20l: à; 

Πόδαργη. ἡ. N. P. the dam of the horses of 
Achilles. 7/. IT. 150. TWddapyéec. ὁ. name of 
one of Hector’s horses. ©. 185. 

| Πόδδαρκης, &£0c. 6. N. P. brother of Protesilaus. 

Il. B. 704. Ilóó£ac, ov, and Wodje, ov. a com- 
panion of Hector. P. 575. Ποιᾶς, vróc. Pyth. 
1. 103. father of Philoctetes, thence called 
IIotavvetóc and ἸΤοιαντὶδς, Od. y. 190. Πῦλι- 
της, ov. son of Priam. J/. B. 701. Also, a 
follower of Ulysses. Od. x. 224. Td\datpwr. 
patronym. TWodvatpovidne. Il. 0. 276. 
Πόδαρκης. pedibus valens. strong of foot. See 
Tloéwene. τὸν δ᾽ ημειβετ᾽ ἐπειτα ποδαρκης δῖος 
Αχιλλεύς. A. 121. 
Ilocevdvroc. pedi indutus. 
feet. Choeph. 985. B. 
IIoc£ov, @voc.6. extrema pars uniuscujusce 
rei; τέ, orificium sacci propendens, sub- 
stricto funiculo interceptum. the tip, or ex- 
tremity, of any thing ; properly, the foot- 
end, or tail-end, of a [ hide. 2. These ends 
were used in tying the hide about the neck, 
when it was used as a garment. Hence also 
at denotes, 8. a wine-skin or oil-skin, with 
the foot-ends left on, to carry it by. akpov 
δερμα Xeovrog αφημμένον εκ ποδεωνων. The- 
oc. 22. 53. 

| Πὄδηγξἔτξω. viam monstro. to point out the 

| 

| 


545 


drawn upon the 


way. — ἧπερ εὐμαθης τριβος Ορθῇ κελευθῳ 

τἀν σκοτῳ ποδηγετεῖ. Lyc. 12. SYN. Ποδηγεω, 

ὁδηγεω, ὑφηγεομαι, αγω.---σαφηνιζω. 
Πῦδηγξτης, ibid. 220. Πὄδηγδς. dux. aleader, 


a guide. εγω δὲ σῷ ποδαγὸς ἑσπομην ποσει. 
Antig. 1196. Br. SYN. Aywyoc, πομπεὺς, 
ακολουθος. 


| Πδδηγϊα. deductio. guidance. λαμπτηροκλεπ- 
της τριπλανοῦς ποδηγιας. Lyc. 846. Syn. 
‘Odnyta, ἡγεσια, aywyn. 

Πόδηνξκης. Π᾿ὄδιστὴρ, Hpoc, Choeph. 1000. us- 
que ad pedes dependens. reaching to the 
feet.—éeccaro δερμα λεοντος Αἰθωνος, pe- 
γαλοιο, ποδηνεκές"---Κ. 24. SYN. Ποδιστήηρ, 
ποδηρης. μεγας. τερμίοεις. τελειος. 

115énvipoc, pedibus velox. fleet as the wind. 
Τρωσὶν δ᾽ ayyeXoc ἦλθε ποδηνεμος wKea “Itc. 


2 A form of oath. See Brodeus, and Ran. 
1373. B. 
$ So Cod. Harl. but Hesych. agrees with 
ἐπιήρανα (θυμῷ). 
4a 
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B. 786. Syn. Μετηνεμίος, toavepoc, nvepo- 
εἰς, ποδωκης. 

Πῦδικρότος. pedibus plaudens. beating with 
the feet. τίς σὲ παρὰ σμιλαισι, ποδικροτον 
ἁμμα καθαψας. Ep. ad. 413. 

Ilóówxóc. pediculus. a little foot. ὁ δ᾽ ἔρως 
exwy poruBdov Περὶ τοῖς καλοῖς ποδισκοις 
Ἐδιωκε καὶ κιχανε. Anac. 44. 4. 

Πὸδιστήρ. See Wodnvixne. 

Πῦδιστρᾶ, ae. ἡ. pedica. asnare for the feet. 
aN’ ov μὰν λεπταῖσιν ὑπαιαζοντα ποδιστραις. 
Ep. ad. 419. 

Πῦδυνιπτήρ. pelvis ad lavandos pedes. a vessel 
for washing the feet. καὶ τὸν ποδονιπτῆρ᾽, 
εγχεασά θ᾽ ὕδατος. Ameips. Ath. 667. f. 

Πῦδοῤῥαγὴς, £óc. ὁ ἡ. a pede disruptus. rent, 
or opened, by the foot. Ασωπὶς κρηνὴ kai 
IIyyacic, ὑδατ᾽ ἀδελφὰ, Ἵππου kai ποταμοῦ 
δῶρα ποδοῤῥαγέα. Onest. 4n. ii. 289. 

Ππυῦδοῤῥῶδς. pedibus velox. swift of foot. ῃνη- 
cac δ᾽ ert παγχυ ποδοῤῥωην AraXavrqv. Call. 
3. 215. 

Ilàtoigerpóv. pedum substragulum. a foot- 
rug, or carpet. χωρὶς ποδοψηστρων τε kai 
τῶν ποικιλων. Agam. 

Πὄδωκειη, Πὄδωκϊα. pedum pernicitas. swift- 
ness of foot. ὃς Τρωων σκοπος ἷζε, ποδωκειῃσι 
πεποιθώς. B. 792. ποδωκιην λαγωοῖς. Anac.2.3. 

Πύδωκης. ὁ ἡ. velox. swift offoot. adr’ edapn 
ὑπὸ χερσὶ ποδωκεος Ataxidao. B.860. Syn. 
Ποδαρκης, ποδηνεμος, tvokapOpoc, οξυπους, 
αελλοπους, ταχύπους, ὠκυπους, τανυσῴυρος, 
ταχύς, oÉvc, ὠκυδρομος, αρτιπους, ἐλαῴφρος; 
λαιψηρος, 000c, ποδας ὠκὺς. 

IIóówróc. funibus, qui πόδες dicuntur, inten- 
tus. stretched, or fastened, with cables. 
Θρῃσσαι, ποδωτοῖς εμφορουμεναι λινοις. Lyc. 
1018. 

Tlodév. adv. unde? whence? ὅσσα τε οἱ νῦν 
ἐστι, καὶ εἰ ποθεν adda γενοιτο. 1.380. SYN. 
Ποθι, ποῖ. 

Πδθεινδς. desiderabilis. i£. Ποθένδς. (Mare. 
Argent. An. ii. 274.) to be regretted ; desir- 
able. βαρδισται μακαρων Ὧραι φιλαι, αλλα 
ποθειναὶ Ἔρχονται παντεσσι (Qooroic, αιεί τι 
φοροῖσαι. Theoc. 15. 104. Syn. Πολυποθη- 
Toc, ἐπιποθητος, ἐπιθυμητος, ETEVKTOC. 

IIó0cpz o. Dor. for Wodceprw. advenio, velut 
reptando. to creep towards.—4ó' αὖ παλιν 
dós ποθερπει. Theoc. 4. 48. Syn. Προσειμι, 

. προσερχομαῖι. 

Πῦθεσπξρα. vespere, i. €. κατὰ τὰ ποθέσπερα. 
towards evening. ἢ πά We κρυβδαν rà ποθε- 
σπερα πᾶσας αμελγες ; ib. 4. 8. SYN. Ἐς ἑσπε- 
ραν, ἑσπερας. 

IIóo0£o. desidero. to regret; to long for. 
Hence. subst. Y1o0nrop. ( Man. 4. 190.) adj. 
II605groc. (Ep. ad. 487.) οὐδὲ μὲν ov?) οἱ 
αναρχοι ecav, ποθεόν γε μὲν apxóv. B. 708. 
Syn. Επιποθεω, ζητεω. ῬΗΒ. Ποθῳ στενεται 
μαλερῳ. ΖΞ0ῃ. 

11607. Πδθδς, Od. £. 144. desiderium. regret, 
longing. Hence, Io00Agróc. smitten by love. 
(Paul. Sil. An. iii. 84.) ἢ ποτ᾽ Αχιλλῆος ποθὴ 


ol 


ἱξεται υἷας Αχαιῶν. A. 240. SYN. Ἐπιποθη,} 


ποθημα, ποθησις, ἵμερος---αγαπη. Ep. Apya- 
λεος, ἀκορῆτος, aoTETOC, αγρυπνος, αλλοπροσ- 
αλλος, βαρυς, Ovpuofopoc, θερμος, δυσερως, 
y^vkepoc, ἵμεροεις, κουριδιος, πολυχρονιος. 
Toi. adv. ubi, quo ? alicubi. where ?—some- 
where. mé ποθι πτολέμοιο peya copa πεῦυ- 


κεδανοῖο. K. 8. SYN. An, evirov, ποθεν, Ort. | 


Ilo@0eaw. Dor. for Προσοραω. q. 9. δεσποιναν 
μελαθρων ovopeva ποθορῇν. Nossis, 4n.1. 195. 
Ποῖ. adv. quo ? quorsum ? quousque ? whi- 
ther? which way? how far? a. ποῖ γῆς 6 


τλημων ; Ὁ. ες μακαρων evwxtav. Ran. 88. 


—eoe, ποῖ τις ἂν Τραποιτο ;——Plut. 374. 
Ποιᾶ, ac}. ἡ. it. Iloug. See Tod. ἸΠοιῆήεις. 
Ποιξω, ἸΤοιξῦμαι. facio. to make, to do. Alt. 

Tlo@ 3. verbal ἸΤοιητξῦς. (Pac. 922.) ποιει δὲ 

πρωτιστα cakoc μέγα TE στιβαρόν τε. 2. 478. 


΄ € ~ Ν ^ 
οἰκία ποιησονται ὁδῷ ETL παιπαλοεσσῃ. M. | 


168. Syn. Πρασσω, avvo, ἐργαζομαι, τιθημι, 
καθιστημι. 

Ποιηεις. ἸΠοιηρᾶς. Ποιανθης, Orph. 1048, her- 
bosus. grassy. οἵ re Κορωγειαν, καὶ ποιηενθ᾽ 
‘Adtaprov. B. 503. καὶ ποιηρὰ βοτανα. Cycl. 
44. 
ῥος, ευβοτανος, κομητης. Eur. 

Ποιητὴς, οὔ. ὁ. effector, auctor. Hine, 2. poeta. 
a maker; aninventor. Hence, a Poet. See 


Αοιδός. ατὰρ, ὦ ποιητὰ, κατὰ τί δεῦρ᾽ ave- | 
φθαρης ; Av. 916. Svw.2. Μουσοπολος, pov- | 
σοποιος; ῳᾧδοποιος, αοιδοπολος, ὑμνητηρ, vp- | 


voroXoc, ὑμνοθετης. Ep. Σοῴφος, φιλομουσος." 


PHR. Μουσῶν ορνις, ἵερευς. Μουσάων 6spa- | 


πων. κυκνος Απολλωνος. 


Ποητὶκῦς, ἡ, ὄν. faciendi vim habens. effec- | 
tive; poetical. ove τὸν πωγωνα φρενῶν rou | 


τικὸν εἴναι. Ammian. An, il. 988. 


IIotgróc. factus. made; wrought; finished. ἢ | 


εἰσόκεν αμφὶ πυλῃσ᾽ εὖ ποιητῇσι μαχωνται. 
E. 466. 


TOC, OKEVACTOC. 


Ποικιλλω. Ποικἴλδω, Zsch. fr. variego. 2.sol- | 


lerter fingo. to diversify. 2. to work skil- 
fully. Hence, IIouiAta, ac. ἡ. sollertia. skill. 


(Eur. /Eol. fr.) Ποικιλμὰ. το, a variegated | 
ornament, or work of skill. (Z7. Z. 294.) ev | 


δὲ χορὸν ποικιλλε περικλυτος Αμφιγυήεις. X. | 
590. Syn. Eycaraccevalw, aw Xo, atoMEG, | 
δαιδαλλω, παραλλαττω, προσποιοῦμαι- | 
Ποικἵλειμων. wearing a variegated garment.| 


SYN. Λεχεποιῆς, 70100710, βοτανηφο- | 


SYN. Εἰσποιητος, χειροποιητος, θε-" 


Prom. 21. Ποικἴληνϊδς, ov. ὁ ἡ. with orna-| 
mented reins. Pyth. 2. 14. WowcidoBovddc,| 
Hes. 0.521. Ποικἴλῦμητης, ov, Il. A. 482.) 
Ποικϊλομητϊς, toc, Hp. 46.373. Ποϊκϊλομηχᾶ-, 
voc, Il. A. 213. Ποικιλόφρων, Hec. 138. rich, 


in device; shrewd; cunning. Ποικίλδὄγηρῦς., 
varied in sound. φορμιγγά τε ποικιλογαρυν." 
Olymp. 8. 18. Ποικῖλδδειρός. with coloured) 
neck; or perh. with varied tones. Hes. εἰ 


Ϊ 

1 Ποιὰ is used for “a year", Diodor. An. 1]. 

187. as we say of a horse's age, “next grass." | 

? See Thesau. and Dobree, Aristoph. Pref. 
p. iv. 


ΠΟῚ 


" 901. Ποικἴλδδερμων. spotted, piebald. IpA. 
" 4.218. Ποικιλόδωρδς. liberal. Nonn. IIowi- 
"— λόθριξ, rpixoc. ὁ ἡ. spotted. Alcest. 598. TIoc- 
ὁ KiXo8p0vóc. ὁ ἡ. seated on a beautiful throne. 
ποικιλοθρον᾽, aÜavar' Αφροδιτα. Sapph. Mor- 
KiAOgopóóc. in various forms, or shapes. 
Plut. 530. IlowiXopo00c. varied in speech. 
2. eloquent. Orph. H. 19. 5. IIowiXóvoróc. 
spotted ; speckled. Pyth. 4. 444. ITouwiXozr£- 
poc. with varied plumage. Hippol. 1270. 
Ποικϊλοστὄλδο. curiously adorned. Philoct. 
346. Ποικϊλότερπής. producing manifold de- 
" light. Antip. Thess. An. ii. 116. Ποικϊλὄτευκ- 
τῦς. skilfully constructed. Agath. ib. iii. 60. 
| Ποικϊλοτραυλδς. varied in melody. 7*eoc. 
* Ep. 4. 10. Ποικίλδφορμιγξ. with various 
_ notes of the harp. Ol. 4. 4. Ποικϊλῳδος. 
' with strains of various, or ambiguous, tenor. 


DNE SUMI ENSE 


c 


diversified ; ornamented. spotted. varied. 
‘| wily. deceitful. adv. Ποικίλως. artfully. (Phi- 
' doct. 131.) ἵπποι αερσιποδες καὶ ποικίλα τευχε 
" ἔκειτο. D. 327. Syn. Παμποικιλος, atodoc, 
| érepoxpooc, στικτος, δολομητις, κερδαλεος. 
᾿Ποιμαινω. pasco. 2. curo. 3. rego. 4. doceo. 
ἘΠῚ, to feed a flock. Hence, 2. to take care of. 
" 3. to govern. 4. to teach.—c ῥά τε μῆλα- 
| Otoc womatveckey ἀποπροθεν᾽---ἰι. 188. Syn. 
‘| Tlotwavevw, νομευω, βοσκω.---διεπω. διδασκω. 
| σωφρονιζω. 
ἸΠοιμανδρῖα. (πολις Βοιωτιας.) Lyc. 326. 
ἹΠοιμένϊκος. Πωμξνϊκῦς. Ποιμξνϊδς, Leon. Tar. 
[ herd.—4ázeo ὁ θῶκος-Τῆνος ὁ ποιμενικὸς,--- 
/ Theoe. 1.93. Syn. Ποιμνηΐος, voptoc, vo- 
| μευτικος. E - 
᾿Ποιμήν. pastor. a shepherd. 2. metaph.a king; 
| a leader. in which sense JEsch. uses ἸΤοιμα- 
3 vwo, Pers. 241. whence, Mowuavopior, a flock 
of men. (ibid. 76.) τῶν δὲ τε τηλόσε δοῦ- 
ἢ πον EV ουρεσιν εκλυε ποιμήν. A. 455.—2. οἱ 
fi δ᾽ ἐπανεστησαν, πειθοντό τε ποιμένι λαῶν. B. 
|| 85. ξυνθημα παραφεροντι ποιμέσιν λοχων. 
bi Phoen. 1147. Syn. Ποιμαντωρ, επιβωτωρ, 
ἢ μηλοβοτηο, νομευς. 2. BaciXeve, κραντωρ, 
κηδεμων, κοσμητωρ. Ep. 1. Αγραυλος, ayow- 
TNC, μηλοτροφος, ÉswoOokoc, ορεσιδρομος. 
IIouvg, Od. ι. 122. dimin. Howvióv. grex. a 
|! flock. Hence, adv. ἸΤοιμνηθέν. (Apoll. 2. 
| 492.) adj. Ποιμνηϊδς. (Zi. B. 470.) Ποιμνη- 
! rnc, or better, ἸΤοιμνίτης, ( Alcest. 588.) aur 
E ἐμόν εστι, κακιστε, τὸ ποιμνιον; ὡς XaXoc 
|| ἐσσί. Theoc. 5.75. Syn. Ayer, mV. βοσκη- 
1 pa. Ep. AtoXopopóoc, ευθριξ, evkpatpoc, kepo- 
| ἔσσα, κεραελκης, ορειτροφος, χρυσεομαλλος. 
(Mowat. at. appears to be used for Ἐυμενιδες. ἡ 
πρῶτα μὲν Μουσαισαι προσφιλεστατη; - Io- 
ναῖσι δ᾽ ey0pà,—Eur. Suppl. 490. 
!IIotvaióc, aia, aióv. poenalis, poenas infligens. 
penal, inflicting punishment. doxia zoivaug]c 
νῶτον ὑπὲρ σελίδος. Paul. Sil. An. iii. 78. 
. SYN. IIotwipoc. 
ἩΠοινάτωρ, ópóc. ὁ ἡ. vindex ; ultor. a punisher, 


e ἴδω. A) 


CEd. T. 130. all adjectives, compounded of. 


ἡ Ποικῖλῦς. ἡ, ὅν. varius ; maculosus. coloured ; | 


| An.i. 930. pastoralis. belonging to a shep- | 
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an avenger. fem. Ilowijric. ( Antip. Sid. An. 
li. 27.) Αγαμεμνονος ποινατορ᾽, εἶχεν ev δο- 
μοις. Eur. Elec. 28. See Agam. 1291, Syn, 
Tlotyvn7no, τιμωρος, τιμάορος. 

Ποινᾶω. s. Ποινάδμαι. punio. to punish. γυ- 
vaikac, αὖθις, ἡνίκ᾽ ἂν σχολὴν λαβω, ἸΤοινα- 
conecOa'—Iph. T. 1482, 

Ποινῆ. poena; pretium, quo injuria pensatur. 
compensation; satisfaction ; penalty ; pu- 
nishment. ποινὴ δ᾽ ovrtg παιδὸς eyvyvero τεθ- 
γνειῶτος. N.659. SYN. ἀμοιβη, τιμωρια, δικη, 
κόλασις, κολασμος, τιμή, δωρεα, τισις, av- 
τεκτισις, ἀποινον. Ep. Αθελκτος, kakoxaproe, 
kpvoecca, δολιοῴρων, βαρυδικος. Τανταλεα. 

Ποινϊμδὅς. adj. 1. poenarius. 2. poenas infligens. 
1. deserving punishment, retributory. Soph. 
Elec.213.—9. exacting vengeance. 2. καὶ δρῶσ᾽ 
ednoone, ὧν σε ποινιμος Aun - Τισαιτ᾽, Ἐριν- 
voc τ΄. & θεμις γ᾽, ἐπευχομαι. Trach. 810. 

Ποιδλογξω. spicas lego. to gather herbs; to 
glean. ἁ πρὰν ποιολογεῦσα παραιβατις,--- 
Theoc. 3. 32. Syn. Ποηλογῶ, σταχυολογῶ. 

Ποιῦνδμος. Ποιδφαγδς, Opp. κυν. B. qui gra- 
mine pascitur. feeding on grass. πολυκανεῖς 
Bory vowrouov:— Agam. 1179. 

IIoióc. qualis? of what kind? aworare Kpo- 
γιδη, ποῖον τὸν μῦθον εειπας ; A. 552. Syn. 
Οἷος, ὁποῖος. 

Ποιπνύω. aliquid sedulo ago. prop. to pant 
for breath. Hence, to do a thing hastily, 
diligently. to bustle. ποιπνῦον παρεοντε veov 
δ᾽ amednyev ἐδωδῆς. Q. 475. SYN. Eveoyew, 
πολευω, UTNOETEW, OLAKOVEW. 

Ποιῴφυσσω. spiro. 2. terreo. to snort. to blow 
violently or fearfully. Also, act. to alarm. 
(Lyc. 199.) Hence, adv. ἸΤοιφυγδην. (Nic. 
Th. 371.) and, ἸΤοιφυγμᾶ. ro. vehemens spi- 
ritüs emissio. violent snorting; a threat ; 
alarm. μηδ᾽ sv parato κάγριοις ποιφυγμα- 
σιν. Sept. Th. 286. Syn. Βοη.---εκφοβημα. 

IIókdc. ἡ. coma pexa. combed hair. αλλ’ ex- 
ποκιῶ cov τὰς ποκαδας. Thesm. 574. Syn. 
Θριξ (διεκτενισμενη). πλοκαμις. 

Πῦὔκιζω, WoxrZouar. vello, tondeo. to pluck 
hair; to clip wool. τίς roryac avr' ἐριων ezo- 
κιξατο ;—Theoc. 5. 26. SYN. Κειρω. 

Tloxoc. vellus. a fleece. ὡς δ᾽ ore ποιμὴν ῥεῖα 
φερει zrokov apotvoc otóc. M. 451. Syn. Ποξ, 
κῶας, μαλλος, vakoc. 

Πόκδω. vellere cireumdo. to cover with a 
fleece. μῆλόν θ᾽ ἡδυπνουν λεπτῇ πεποκωμέ- 
vov αχνῃ. Philipp. 4n. ii. 217. 

HóAfuapyóc. dux belli. a chieftain. arskvovc 
κλαυσω πολεμαρχους ; Sept. Th. 834. Syn. 
Στραταρχος, nysuov. 

HoA£uÉo, Πὔλξἔμιζω, Πτδλξμιζω. bello, pree- 
lium facio. to war, to make war. ἡμεῖς περὶ 
γυναικὸς μιᾶς πολεμησομεν. Av. 1638. καρ- 
Oty, αλλήκτον πολεμιζειν ηδὲ μαχεσθαι. B. 
452. νῦν μὲν ανωγοιμι πτολεμιζειν υἷας Αχαι- 
Qv. T. 206. Syn. ἀντίπολεμεω, διαπολεμεω, 
συμπολεμιζω, αιχμαζω, paxopat. Pur. Πολε- 
pov επιῴφερω, εκῴφερω, ποιεω. συναπτω.-φερειν 
πολυδακρυν ἀρηα.---εγείρειν a apna. μαρ- 
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νασθαι Sniowwt κατὰ κρατερὴν vopumv. Hom. 

Πόλἔμηϊδς. bellicus, ad bellum pertinens. 
warlike; belonging to war. νηπίιαχοις; oic 
ovrt peer πολεμηΐα epya. B. 339. 

TldAzpidc. hostilis, inimicus. 2. for IIoXejukóc, 
militaris. hostile; unfriendly. 2. warlike. 
Also, subst. an enemy. τὴν γῆν órav vopa- 
σωσι τὴν τῶν πολεμιων Eivat σφετεραν, τὴν 
δὲ σφετεραν τῶν πολεμιων. Ran. 1469. B. 

Πὄλξμιστηρϊδν. currus bellicus. a war-chariot. 
πόσους δρομους ελᾷ τὰ πολεμιστήρια; Nub. 
28. Syn. ‘Appa (πολεμικον)- 

Πῦλξεμιστηρϊδς. bellicosus. warlike. ποθεν βοῆς 
ηκουσα πολεμιστηριας ; Acharn. 571. 

Πδλεμιστὴς, Ll. P. 26. Πτῦλεμιστής. ὁ. bella- 
tor. a warrior. fem. Πὄλεμιστρια. (Choeph. 
492.) ἴσος Ἑνυαλιῳ, κορυθαΐκι πτολεμιστῇ. 
X. 182. Syn. Aure, μαχητης. Ep. Θαρ- 
cadeoc, ταλαυρῖνος, ταλαῴφρων, θοος, exTa- 
γλος, ῥηξηνωρ, μενεπτολεμος. Pur. Αμοτον 
μεμαὼς μαχεσθαι. Hom. arog πολεμοιο. τοξο- 
δαμας, ἱππιοχαρμας, λογχὴης ἀκμων. ZEsch. 
μαχαιροφορον εθνος. ib. πολεμου μναστῆρα 
χαλκέντεος λαὸν ἱππαιχμον. Pind. χαλκο- 
χαρμαι ἕενοι. ib. 

Πόλεμος, Il. A. 61. Πτὄλεμός. 6. bellum. war. 
αὖθι μενων, ποθεεσκε δ᾽ αὑτὴν τε πτολεμόν τε. 
Α. 492. SyN. Max, δηΐοτης, μοθος. Ep. A- 
λιαστος, απρηκτος, αἱἵματοεις, ἀργάλεος, a- 
γριος, aoc, araprnooc, ἄλέγεινος, δυσηχῆς, 
Onioc, δακρυοεις, δυσηλεγης» βαρυς, επιδη- 
μιος, δρῖμυς, δαφοινος, kpvosic, δεῖνος, βαρυ- 
πενθης, θυμοβορος, εμφύυλιος, ερικλαυτος, 
οἴζυρος, πικρος, πολυκλαυτος, πολυκηδῆης, 
πολυσπερῆης, πολυαιματος, στονγοεις, μεγαλη- 
γνωρ, σιδηρίτης, τλημων, φθίσηνωρ, φθισιμ- 
Booroc, ἐχθοδοπος, oXooc, ὁμοιΐος, πευκεδα- 
voc, στυγερος. PHR. Τραχεῖα νιφας πολεμοιο. 
Pind. ἱπποχαρμαι κλονοι. Aisch. yadkeor 
κῦμα Ἑνυοῦς. δορὸς χειμών. Soph. ὑσμῖνη 
πολεμοιο. Mimn. φύλοπιδος κρατερῆς εργον. 
ib. See Jl. ©. 61, 1. ὅ90. Lye. 249. Cal. ]. 
14. Opp. ad. 1.2. Hence, the compounds, 
IIóoA£ugO0kóc, Pyth. 10. 22. warlike. Πῦ- 
λἔμητοκῦς, Orph. H. 31.10. engendering 
war; born for war. Πῦλεμοκλονος, Batrach. 
4. tumultuous. IlIoA£gókpavrOc, Sept. Th. 
168. putting an end to war. Πὺλξεμοφθὸ- 
póc, Pers. 655. wasting by war. 

Πὄλευω. versor. to turn one's self about; to 
be conversant, or busy about; to live at. 
ovd aXoxyov κεδνὴν Ἰθακης κατὰ acrv πο- 
Aevery. xy. 223. SYN. Διαγω, ἐμπολίτενομαι, 
αναστρεφομαι. 

ΤΠλξω. verto. 9. versor. to turn. 2. to be 
employed about. cape πολεῖν᾽ θερεος δὲ νεω- 
μένη οὔ σ᾽ axargot. Hes. ε. 460. Syn. Εμ- 
ποόλεω, στρεφω, αροτριαζω.---πολευω.--νεμω. 

IIoAía, Naz. Πῦλϊχαί. αἱ, sc. τριχες. canities. 
hoary hairs.—ai νεοτητες Αφρονες" αἱ πολιαι 
δ᾽ ἐμπαλιν αδρανέες. Posidipp. An. ii. 50. 
SYN. Πολιοτης, γῆρας. Ep. Ευσεβης, θεοει- 
δης. πινυτη. 

«Πῦλζαινδμαι. canesco. to turn grey; to be- 


ΠΟΛ 


princeps. ruler of the city.—od δ᾽ 


mrodtapxyouc-Avrove,—Call. 1. 73. Syn. Πο- Be 


λίταρχος, αστυνομος, πολισσονομοο. 


Πῦλϊτᾶἄς. urbana. protector of the city. epit. | 
of Minerva. τί δ᾽ ove A@nvatay εῶμεν To- | 


ladda; Av. 828. Syn. Πολῖτις, πολιοῦχος. 

TloAtjric. ἡ. civis. See Πολιτης. 

Πῦλιζω. urbem condo. to found a city. ἡρῳ 
Λαομέδοντι πολισσαμὲεν αθλησαντε. H. 454. 
SYN. Κτιζω, πολιν τειχιζω. 

Πόλτοκροταφος. cana habens tempora. having 


hoary temples. παῖδας πρωθηβας, zoXorpo- | 


ra$ovc τε γέροντας. O. 518. SYN. Πολιο- 


κρανος, apyvpokpavoc, ytpov. 


ζομαχῶν, καὶ πολιορκῶν--- esp. 683. 
Περιΐστημι, περιστρατοπεδευειν πολιν. προσ- 
βαλλω, πυργηρεω. Eur. See Sept. Th. 116. 
II0Aióc. canus, albus. hoary; white. Gir’ e¢’ 
ἁλὸς πολιῆς, ὁροων επὶ οινοπα ποντον. A. 
350. 
Cid. T. 749. See Γέρων, Λευκος. 


Πῦλιδχρως. canus, candidus. hoary; pure! 
white. ορνις ὅπως κηφῆνα πολιοχρως kvkvoc ; 


Bacch. 1862. 


Πῦλιϊοῦχος. Πόλισσοῦχδς, Tryph. 435. To-| 


Atnoxoc. urbium conservator. keeper or pre- 
server of the city. ὅς κεν wy γυμνὰν τὰν Παλ- 
Adda τὰν πολιοῦχον. Call. 5.53. See Tryph. 
435. I$iac, Αρτεμιδος πολιηοχου ἄρητειρα. 
Apoll. 1. 812. 
αστυοχος.---ερυσιπτολις. Ep. Αριπρεπῆς. 
Πῦλίπορθδς, Πτῦλ. Πδλιῤῥαιστης, Lyc. 210. 


180. 


κατὰ πτολιν᾽---ἰθ. 


ευρυχορος, 


Pun.—Ilvpyot apapvia. 


Pur. XvoaZev αρτι XevkavOsc Kapa. | 


SYN. Πολιας, πολισσοος.. 


SYN. Aoru, TT0-| 
λιεθρον, πολισμα. Ep. Αἰπυς, avravag, appy- | 
Kroc, ayhan, ayXaozatc, αἰπυδμητος, απορ-" 
θητος, θεοφιλης, evvopoc, svapuaroc, evijvop, | 
ἐρατη, ἐραννῆ, ευναιετοωσα, EVTELYNC, £UpvoOs- | 
UNC, εὐτειχεος, EVOMNTOC, EVTUPYOC, εὐκτιμενή," 
evpvayuia, καλλιγυναιξ, KadXe- | 
πύυργωτος, κλυτη, λιπαρα, καλλιπλουτος, TE- 
ρικλειτη, περιβωτος, πολυχρῦσος, μυριοπλη- | 
Onc, Aaorpogoc, φιλομολπος, ὑὕψιδομος, ὑψι-᾿ 
κρήημνος, φιλαρματος, φιλη, ἵερα, tuepoecca. | 
Hom. κορυφαὶ zo-| 


λιων adveai. Pind.— καὶ πολιν νεοπτολιν |t 


Τηνδ᾽ ὑψιπυργον αντεπυργωσαν rore. ZEsch. | 


TloAvopad, Πτῦύλισμᾶ. το. 5. as IIoc, ελθὼν δὲ 
σὺν τῷδ᾽ ανδρὶ πρὸς τὸ Τρωΐκον - Πολισμα;, 


πρῶτον μὲν vocov παύσει λυγρᾶς. Philoet. | 


1428. Β. 
Πδὄλισσδνομδός. urbem administrans. 
λισσονομους. Choéph. 864. 
Τλισσδῦς. 5. 8. as Πολιοῦχος. Hom. vii. 2. 


Πόλιτεια, ἡ. civitatis regimen. polity ; civil | 


1 


| 


i 
Hl; 
regu- | 
lating a city, or state. δαΐων, apyác re πο- | 


i 


lh — τοι ta 
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‘government; citizenship. exetc ἅπαντα πρὸς 
πολιτειᾶν ἃ δεῖ. Equit. 219. Syn. Πολιτευμα. 
δλιτευω. administro rempublicam. to go- 
l'vern a state. med. to live in a state of so- 
l'eiety according to its regulations; hence, in 
ihe N. T. to live, behave one's self. τὰ 0’ 
l'aXXa, d$sp ww, πῶς πολιτεύυσει, ópacov. 
Equit. 1365. 

| IoXcrge, I4. X. 429. Πόὄλϊητης. ὁ. civis. a ci- 
| tizen. fem. IIóNvríce, and IoAtHric, which is 
also used adjectively. τῶν δ᾽ εξηγεισθω, 
l'kocpgcaptvoc πολιητας. B. 806. χαιρετε 0 
ὑμεῖς Πολλὰ, πολιτιδες. Eur. Elect. 1335. 
τῶ ψαμαθοι πολιητιδος akrüc. Hippol. 1126. 
^SYN. Acroc, aorvkoc, ἐνδημος, Onworne. krt- 
της. Eur. 

τὄλίχνη. urbecula. a little city or town. πολ- 
take σ᾽ ex Τροιζῆνος ἁλιξαντοιο πολιχνῆς. 
Call. 4. 41. Syn. Ππολιχνιον, πολισμάτιον, 
''acrvpov. 

| IoAAdii. IloAAdkic, Od. δ. 101. adv. sepe. 
often; frequently. πολλάκι μιν ἕεινισσεν 
"μαρηΐφιλος Μενελαος. I’. 2382. Syn. Πλειστα- 
Wkec, Sapa, θαμακις, θαμινά. 

| IoAAo0£kakic. adv. multipliciter. many ten 
‘times. oft and oft. καὶ πολλοδεκάκις, ὡς απο- 
[Asic0s τημερον. Pac. 242. 

᾿Ἰολλοστῦς, ἡ, ὅν. multesimus, multus. one 
‘out of many ; hence, small, trifling. one af- 
‘ter many, as πολλοστῳ χρονῳ. after long 
time. —-oAAocrq δ᾽ er& Ex τῶν πολεμιων 
load’ ἡκω ; συγγενεῖς. Cratinus junior, Ath. 
460. f. 

3OAóc. polus. a pole, of the earth or heavens. 
\— δοιὼ δὲ oXov aveyovot kapgva Ovptov 
ηλιβατων, κορυφαὶ x0ovóc.— Apoll. 3. 161. 
RISYN. Xóaipa, ovpavoc, koouoc. EP. Avroe- 
|) AuKroc, ἀργύρεος, αστεροεις, ἑπταζωνος, opó- 
waloc, πολυμορφος, φλογοειδης, αστροχιτων. 
Nonn. 

Ἰολτῦς, ov. ὁ. puls. broth; any thick mess. 
iPgóg παρεξει πυανιόν τε πολτον. Aleman, Ath. 


———. 
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ἡ τὐλϑαϊξ, ἀτκῦς. ὁ ἡ. impetuosus. violent. adda 
"τὸ μὲν πλεῖον πολυαΐκος πολεμοιο. A. 165. 
l SYN. Πολυκῖνητος, acraroc, θοῦρος, βιαιος. 
i\Lokvatpovidnc. Patronym. Il. Θ. 275. 
᾿δλύαιμων. sanguine abundans. very bloody. 
Εἰ πολυαιμων, φονιος,- Αποκοπὰ κρατός. ZEsch. 
(Supp. 847. SYN. Πολυαιματος, αἱμαλεος. 
ἰδλύαινξτος, Heracl. 761. Πόλῦὔαινδς. mul- 
tum laudatus. deserving much praise. à O- 
HiOvoed πολυαινε, δολων ar’, ηδὲ vovow. A. 
$0480. SN. IIoAvkAmioroc, κλυτοφημος, ερι- 
᾿κῦδης. 

| WAvardosc, Pers. 73. Tlokdavwp. viris fre- 
|iquens. populous. zoAXvavop: Ó ev ἕενο-εντι 
ΤΊ θρονῳ. Iph. T. 1281. 

Ὀλύανθέμδε, Anac. 58. Πὄλύανθης. multos 
l/habens flores. very flowery. «6 αναβὰς, 
ὅθι τε δριος ἣν πολυανθεος ὕλης. £. 859. SYN. 
Ἕνανθεμος, ευανθης. 

᾿Ιδλύὔαρητδς. multis votis exoptatus. ardently 
" desired. παιδὸς παιδὶ φιλῳ᾽ πολυαρητος δέ 


--- 
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τοι ἐστί. τ. 404. Syn. Πολυποθητος, πο- 
θεινος. πολυηρατος, πολυευκτος, πολυζηλω- 
τος, πολυζηλος. 

Ππῦύλυαρματὅὄς. currus multos habens. possess- 
ing many chariots. τᾷ πολυαρματῳ avri- 
χαρεῖσα Θηβα. Antig. 155. 

HoAPapx0c, Nem. 7. 125, better, ἸΤολιαρχ. q. v. 

IIóAjacrpóoc. IlóAJacT£póc, Man.4.26. valde 
stellatus. studded with stars. aAX ov, τὸ 
Διὸς πολυαστρον ἑδος. lon. 870. SYN. Ka- 
ταστερος, αστεροεις. 

Πῦόλυβατειὰ. Jon. Πουλυβ. nom. herbe. a 
plant so called.— rovdvBarevay ἑλὼν τροχα- 
Aw evi λιγδῳ. Nic. Th. 589. 

IldAvBaroc. populo frequens. much frequent- 
ed. πολυβατον oir’ acrsoc ομφαλὸν Ovotvra. 
Pind. fr. Dithyr. p. 67. 

Πόλυβαφής. multum tinctus. prop. well dyed; 
deeply immersed. àXiova cewpara πολυ- 
βαφῆ. Pers. 275. 

Πὄλυύβενθης. valde profundus. very deep. oi δ΄ 
ort δὴ λιμένος πολυβενθέος tvrÓc ἵκοντο. A. 
439. SYN. Βαθυκυμων, βυσσηεις, βαθυς. 

Πόλυβος. N. P. the name of divers persons 
in Homer; also, the k. of Corinth, reputed 
father of CEdipus, Tyr. 774. πορφυρεην, τὴν 
σφιν Πολυβος ποιησε δαΐφρων. 0. 373. 
Πολυβυτειρὰ, 1l. T. 265. Πῦλυβοσκδς. ἡ. mul- 
torum altrix. supporting many. πολυβοσκον 
γαῖαν ανθρω-ποισι,---ΟἹ. 7. 115. 

Πόλυβῦτος. multis pascendis aptus. feeding 
many.—zoAv[(joróc τ᾽ αιἱὧν βροτῶν. Sept. Th. 
773. B. SYN. IIoAv$opoc. εὐκαρπος. 

TloAvBorpvc. multas habens uvas. producing 
many vines. at δ᾽ επὶ βουπρασιου πολυβο- 
rpvoc' ai δὲ καὶ woe. Theoc. 25. 14. Syn. 
Αμπελοεις. 

Πόλυβουλδς. valde prudens. abounding in 
judgment. ai κεν μοι πολυβουλος Αθηνη κῦ- 
δὸς ορεξῃ. E. 260. Syn. Ποικιλοβουλος, πο- 
λυφραδης, πολυγνωμων, πολυμήχανος, EXE- 
φρων, pic, συνετος, πολυμητις. 

Πολυύβουτης. multas habens boves. rich in 
oxen. ev δ᾽ ανδρες vatovot πολυῤῥηνες, πολυ- 
βοῦται. 1. 154. 

IloX?00xy0c. multum madefactus. 2. ex mul- 
tis laqueis compactus. well soaked. 2. with 
many meshes. περιδεσμα δὲ, καὶ πολυβροχ᾽ 
ἁμματων. Herc. F. 1035. 

TlodkvBwraé. fertilis. of a rich soil. aAA 67’ ar’ 
nz tov πολυβωλακα--- Ath. l. 8. 

Πῦλυβωμδς. aris frequens. with many altars. 
ὦ peyartyn, πολυβωμε, πολυπτολι, πολλὰ 
φερουσα. Call. 4. 266. Syn. IloAvvaoc. 
Πῦλύὕγηθης. multum leetitie adferens. pro- 
ducing much joy. αλλ᾽ dre δὴ μισθοῖο τελος 
πολυγηθεες Ὧραι. ®. 450. SyN. Πολυχαρῆης. 
Πῦλυγληνδς. multos habens oculos. many- 
eyed. οἷα πολυγληνον βουκόλον Ἰναχιῆς. 
Paul. Silent. 47. iii. 77. 

IloÀvyAeccóc. multiloquus. talkative. πρὸς 
τῆς πατρῳας kai πολυγλωσσου δρυός. Trach. 
1184. Syn. Πολυφραδης, πολυλαλος. πο- 
λυρημων. 
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Πόλυγλωχιν. Wordywrdc, Nic. Th. 872. an- 
gulosus. full of points, or projections. καπ- 
vewwy &Xaoto πολυγλωχινα κεραιην. 1b. 36. 

Ilo\vyvaprroc. qui variis modis flectitur. 
curling. κνυζᾳ τ᾽, ασφοδελῳ τε, πολυ- 
γναμπτῳ τε σελινῳ. Theoc. 7. 63. Syn. 
Ἑυκαμπῆς, πολυκαμπῆης. 

IlóAvyvoróc. valde notus. well known. éze- 
rat δὲ, Θειαῖε, μα - Tp ov πολυγνωτον γένος 
ὑμετερων. Nem. 10. 69. Syn. Πολύφατος, 
πολυαινετος, εὐγνωστος. 

Πολυγομφος. multis clavis compactus. well- 
nailed. roecov rot vijov ys πεπείραμαι πο- 
Avyouócov. Hes. s. 658. 

Πόλυύγδνδν. herba. a species of Persicaria, or 
Equisetum. ἢ μὴν πουλυγονοιο tore βλαστη- 
par’ αρηξοι. Nic. Al. 264. 

TloAvyovec. abundans fetu. prolific. προνομα 
δὲ βοτὰ τὼς πολυγονα τελεθοι. /Esch. Supp. 
700. Syn. Πολυῴορος, πολυκαρπος. 

Πολυδαιδαλδο. multo artificio elaboratus. 
wrought with great skill. καὶ διὰ θωρήκος 
πολυδαιδαλου nonosoro. lI'. 858. SYN. Ev- 
TOLNTOC, ποικιλος. 

Πολυδακρῦς, Πουλύδακρῦς". multarum lacry- 


! The following adjectives compounded of 
πολὺς are found chiefly in poets of an inferior 
class: Tlodkvaypoc, Zosim. An. ii. 452. Tlodv- 
aXygc, Orph. H. 66. 2. Wodtaorpayandoc, 
Erryc. An. ii. 995. IIoAsavXa£, Apollonid. An. 
li. 133. Tlodvavéne, Nic. Th. 73. Πολύαυχξἕ- 
voc, Qu. Smyrn. An. ii. 475. IIoAsyàAakróc, 
Crinag. ib. 147. Mlodvyapoe, Πουλῦγ. Maneth. 
5. 268. Πόλὔγηρως, Philipp. An. ii. 234. IIóo- 
λυγλευκῦς, Apollonid. An. 11. 183. Πόὄλυγλη- 
voc, Paul. Sil. An. tit. 77. Πύλύδαιμων, Orph. 
H. 17. 11. Πόὄλύὔδεγμων, Lyc. 700. Πόλύδινης, 
Archias, An.ii. 94. Πῦλυδροσδς, Posidipp. ib. 
48. IlodveOvne, Orph. 498. Πῦλδειδης, ibid. H. 
25. 5. TloAvgwoc, Man. 4. 516. Πῦλυῦυηγυῦρδς, 
Orph. 487. IIloAv0aqgrüc, Epig. ad. 181. Πό- 
λύθαλμϊδς. Orph. H. 67. Πυλυθρεπτὸς, Chris- 
tod. An. ii. 470. II0À$0pi£, Antip. Sid. An. ii. 
12. n10Xv0pó0c, Tryph. 930. Πῦλυθρυλλητῦς, 
Sibyl. 1. 8. Rufin. An. ii. 398. Πόλνιδμων. 
Lith. 691. Πόλυιππος, Tryph. 169. WorAvKane, 
Leon. Tar. An. i. 237. IIoAikappópóc, Antip. 
Sid. ib. ii. 20. Πῦλυύκαμπης, Phanias, ib. 53. 
IoAvkAtvgc, Man. 8. 332. πΠὸλυκνισσδς, 
Tryph. 437. Πῦλυκρίτος, Orph. H. 10. 18. 
Ππολυκρεκτς, 2b. 33. 16. Πῦλυκρουνδς, Marian. 
An. ii. 512. IloAvkriróc, Orph. H. 9. Πῦλῦ- 
xvÓgc, Dolsc. superl. Πδολυύκυδιστός, Agath. 
An.ii. 66. Πόὄλυκωμδς, Anac. 42. 18. Πὅ- 
AvAMí00e, Dionys. An. ii. 255. TlodvpeOne, 
Πουλ. Onest. An. ii. 290. Πουλῦμελαθρος, 
Nonn. Πουλῦύμξρὴς, Philipp. An. ii. 230. IIó- 
Adpynnadic—atyec, Ep. ined. Jacobs. Πόλύμη- 
kéróc, Πὄλυύμηκης, Callab. YóXoymvic, Pallad. 
An.ii. 408. Πὄχὕμϊίγης, ΠΟλυμικτδς, Plato, ib.i. 
171. Orph. H.9. 11. IIoA?popoóc, ib. 38. 5. TTo- 
Avoópóc, ib. 49. Πουλύδδους, Nic. Th. 53. Πὅ- 
AjoXGi0c, TlOAVoABOc, Orph. H. 2. 19.—31. 8. 
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marum auctor. deplorable. ot πρὶν ex’ αλ΄, 
ληλοισι φερον πολυδακρυν Apna. TY. 182 
SYN. Αριδακρυς, δακρύυοεις. 

Πῦλυδακρυτὄς. s. s. as Πολυθρηνητος.---ποὶ 
λυδακρυτος δὲ rot ἐσται. Q. 620. See Thesaui| [ 

Πῦλύδαμᾶς, vróc. poet. ἸΤουλ. voc. IIoAi0dp| i 
as from Arapac, voc. Akaua. N. P. a 'Troja| 
chief and sooth-sayer. Πουλυδαμα, σὺ μὲ; 
ovk er ἐμοὶ dita ταῦτ᾽ ἀγορευεις. M. 231. 

Πῦλύδαμνὰ. ἡ. femina nobilis ZEgyptiaca. 
princess of Egypt. ἐσθλὰ, τά ot Πολυδαμνα 
πορὲν Θῶνος παρακοιτις. 0. 228. 

Πολύδειρᾶς. cacuminosus. with many ridges} 
αἀκροτατῃ κορυφῇ πολυδειράδος Ουλυμποιο 
A. 499. SYN. Πολνυαύχενος. 

Πῦλύὔδεκτης. ov. ὁ. N. P. chief of the island]! 
where Perseus was brought up. Pyth. 12 
25.—1I0Av0wp0c. son of Priam; by Aao0o5 f. 
Il. Y. 419. by Ἕκαβη, Hec. 8.---πΠὄλύὔθερσης 
a noble of Ithaca. patronym. YIoXiOepot&ónc| 
Od. x. 287.—1IoóNvkrop. Il. Q. 397. patron ! 
IIoAvkróptónc. Od. c. 298. — IIAvpmqAOc.. I0] 
II. 417. — IIloA?ugovrop. Hecub. 7.— YIoAv| 
μνηστῦς. Pyth. 4. 104.---πὔλύνεικης, Il. A) ; 

377. Phan. ρϑϑβϑίτη.---πὄλυνηδς. Od. 0. 114 
---Πῦλυξεινδς. Il. B. 629.--ΤἰἾΩὈὔλύπημων. pa 
tron. Πόλυπημονϊδης. Od. w. 304. — Todd 
ποιτης. son of Pirithous. J/. Z. 29.—1I0A9 
φειδης, £c. Od. o. 249. —1I0Av9npóc. 1. ont 
ofthe Lapithe. 7/. A. 264.—2. Polyphemus| 
the Cyclops. Od. a. 68.----ἸτΤόλύφοιτης. I. Ν᾿ 
781. Proper names of men, compounded o| 
πολύς. 

Πόλύδενδρξός. abundans arboribus. full οἷ᾽ 
trees. καί pot κῆπον εχει πολυδενδρεον" οφρι ἢ, 
ταχιστα. 0. 737. SYN. Πολυδενδρος, εὐυδεν" 


Πῦλυοργϊδς, ib. 5. 4. Πουλύπαθὴς, Statyl i 
Flacc. n.i. 264. Ππὔλὕπαις, Ep. a0. 684 b. 13 | 
λύπαμφαῦς, ib. 944. Ποόλύπαρθενδς, Orph. Hil 
51. Πὄλὔπειρων, Orph. 33. Πόλυύπλασϊδς, gis 
An. 1.185. Πόλυπλεκτῦς, Archias, ib. ii. 99] 


IoAvortóodvóc, epithets of Bacchus, Anal. iil 
518. Ποόλυύποτμός, Orph. H. 69. Πὄλυπτοιῃ i 
róc, Diodor. An. ii. 189. IIoAvopiZóc, Anyte |" 
An. i. 201. Πὄλυῤῥοιβδητῦς, Ep. 1. 6. TA? |! 
σεμνῦς, Πλύσεπτος, Orph. H. 1. 1.— 95. 6j n 
TloAvocadpocg, Leon. Tar. An. i. 944. Πὸ 
λυσπᾶθης, Anthol. ἸΠὔλυστἕλξἔχ -ης, -ὅς, Zonas} 1 
An. ii. 81. IIóNvorouxüc, v. IlóAvorixóc, Ly} 
coph. 414. IlóXvorpgezTOc, Orph. 1092. uà 
χυστρῦφαλιγξ, Muse. 294. Πδλυύσωρδο, Addo do 
An. ii. 241. IIóA?repz Qc, Ep.l. 1. Ia [e 
μῦς, Asclepiad, An.1. 917. Πόλυτέχνης, Orph t: 
583. Πῦλυτρίπους, Alex. Zt. An.i. 418. Toil 
A)rpoxdAóc, Christod. An. ii. 456. Toddrupog |! 
Ath. 1.6. Πδλύυπνδς, Orph. H. 2. 4. Πῦλῦ᾽ d 
φυλῦς, ib. H. 60.2. IIoAiQwvoc, Jul. Ῥοίψεη "Ὁ 
An. ii. 287. πόλύχρημων. Man. 4. 21. Td), i 
A)xpouoc, ib. 5. 248. Πυὔλυψδφος, Paul. Sim 
An. iii. 95. | T 
2 Some consider this an adject. agreeing }\ 
with φάρμακα, but improperly. 2 U 
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ρος, δενδοοφορος. : 
Ἰὔλύδερκής. multa intuens. all-seeing. οφθαλ- 
“μοῖσιν tQovro φαος πολυδερκέος Ἠοῦς. Hes. 0. 
1451. Syn. Πανδερκης, πολυγληνος. 
Ἰδὄλύδεσμδς. multis ligatus vinculis. well 
| fastened, or compacted. aXX dy’ emi σχε- 
διης πολυδεσμου πηματα πασχων. e. 33. 
ἰὄλύδευκης. Pollux. Καστορα θ᾽ ἵπποδαμον, 
καὶ πὺξ ἀγαθὸν IloXvósvkea. D, 237. Ep. 
᾿Αμωμητος, αἀεθλοῴφορος, ανίκητος, δῖος, κρα- 
| repoc, πυκτης. PHR. Καστορα καὶ Πολυδευκε᾽ 
[αειδεο, Μοῦσα λιγεια,- Τυνδαριδας, οἱ Ζηνὸς 
Odvpriov εξεγενοντο,- Τοὺς ὑπὸ Tavyerov 
κορυφῆς rexe ποτνια Ληδη. See Od. ^. 800. 
[oAvdwide. multum siticulosus. very thirsty, 
or parched. καί κεν εἐλεγχιστος πολυδιψιον 
Αργος ἱκοιμην. Δ. 171. Syn. Διψαλεος. 
᾿Ιὄλυύδονδς. Πολὺ δρῦμῦς, Asch. Supp. 732. 
ὃ ἡ. qui multum agitatur. in continual mo- 
tion. σοὶ πρῶτον, loi, πολυδονον πλανὴν 
ῥρασω. Prom. 787. 
| QÀUOwp. ἡ. N. P. daughter of Peleus, sister 
of Achilles. τὸν rexe Πηλῆος θυγατηρ καλὴ 
᾿ Πολυδωρη. II. 175. 
OAddwode. multa donans. 2. bene dotatus. 
jmunificent. pass. richly endowed. 2. evé’ 
ἄλοχος πολυδωρος εναντιηὴ ἦλθε θεουσα. Z. 
394. 
| OAVEALKTOC. multis voluminibus tortus ; mul- 
Hplex. in variety of folds; manifold. zoAve- 
o» áOováv. Phoen. 325. Syn. πΠολυ- 
πλεκτος, ποικιλος. 
᾿ὄλύεργός. Πδλύὔεργης, Serapis, An. ii. 291. 
!multis operis homo. working hard. ovpovc 
μὴν wcact óvrockaóot, οἱ πολυεργοι. Theoc. 
35.97. SYN. Ἐπιπονος, φιλόπονος; φιλεργος; 
i αματωδῆης. 2 
| OAvErHc. annosus. 2. post multos annos. full 
hof years. 2.after many years. ἧκοι σὺν aXo- 
ἴχῳ, πολυετὴς σεσωσμένος. Orest. 478. SYN. 
ἡραιος, μακροβιος, πολυχρονιος. 
ἰὄλύευκτῦς, Humen. 540. Πόλυζηλδς. Πόλυζη- 
λωτῦς, Hippol. 169. multum optatus, v. ex- 
etendus. much wished for, or, to be de- 
E. Tay ες δομους σοὺς τὸν πολυζηλον πο- 
σιν Ἥξειν, φανέντα σὺν κρατεῖ -νικηφορῳ. 
Trach. 185. Syn. Πολυαρητος, πολυθεστος. 
t TPLLOC. 
ὔλυζύγδς. habens multa transtra. with many 
\a bench of rowers. acxaXaa παρὰ vni πολυ- 
ζυγῳ, ἡνπερ αελλαι. B. 293. SYN. Πολυκαθε- 
δρος, πολυκληΐς. 
: ig perjucundus. much loved ; very 


|desirable. αλλ᾽ ὁ μὲν ev Θηβῃ πολυηρατῳ 
aXysa πασχων. λ. 274. 

1 ὄλύηχης, Il. Δ. 422. IIoA?gxymróc. multum 
"sonans. loud sounding; noisy. πολυάχητος δ᾽ 
Virero κῶμος. Alcest. 928. SYN. IIoAvOpooc, 
T HUN ἐριβρομος, ἠχῆεις, πολυφω- 
4 voc, πολυῤῥοιζος. 

ὄλύθαρσης. audax. courageous. εἰ yàp νῦν 
Τρωεσσι μενος πολυθαρσὲς ενειη. P. 156. 
Syn. EvÜapoge, παντολμος, ταλασιῴρων, 
Ἱπολυτλημων. 
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TloAvGZ0¢. qui multos deos colit. belonging 
to many gods. μηδ᾽ Wye μ᾽ s£ ἑδρᾶν Πολυ- 
θεων ῥυσιασθεῖσαν. Asch. Suppl. 430. 

Πῦόλύθεστός. admodum pretiosus. highly 
prized. τέκνον, £&uvvcov, τεκνον πολύυθεστε 
τοκεῦσι. Call. 6. 48. 

TloAvO700¢. multas habens feras. abounding 
in wild beasts, ὦ ζαθεων πεταλων πολυθη- 
pora-rov ναπος Αρτεμιδος χιονοτρόφον ομμα 
Κιθαιρων. Phen. 818. 

Ππόθύθρεμμων. multa alens pecora. nourish- 
ing much cattle.— 6 μεγας kai πολυθρεμ- 
pov-NüXoc— Pers. 33.  SvN. Πολύτροφος, 
πολυῤῥην, πολυμηλος, ευμηλος. 

Πόλυθρηνητος, Ep. ad. 651. Πῦλυκλαυτῦς. 
Πῦλυκωκυτος, Theog. 944. ἸΠὔλυπενθιμς, 

. Diotim. An. i. 251. HóoAvor£vakroc. Ep. ao. 
531. multum defletus. much lamented. av- 
τοῦ τῇδε μενοντα πολυκλαυτῳ smi τυμβῳ. 
Hom. xxxvi. 

Πῦλυθρηνδς, Agam. 723. WorwmevOne. luc- 
tuosus. miserable. μητηρ, AAKvovoc, πολυ- 
mevOeog oirov exovoa. 1. 559. SYN. Ilo- 
Avóakpvc, βαρυπενθης, πολύυστονος, πολυ- 
παθης. 

Πόλυθυτος. Πῦλύὔύκἄνης, Agam. 1179. ubi mul- 
tee cadunt victim. with numerous victims. 
μέλλοντι δ᾽ αὐτῷ πολυθυτος τευχειν σφα- 
γάς. Trach. 769. 

TloAviduocdvyn. s. as Πολυιδρια. 
φρεσὶν jc kai πολυιδμοσυνῃ. Epig. 

Πολῦύιδμων, Lith. 691. Worvidoic. IIoADwrop, 
Orph. HM. 6. 12. valdé scitus. possessing 
great knowledge, or experience. μαῖα φιλη, 
χαλεπόν oe θεῶν αιειγενεταων Anvea εἰρυσ- 
θαι, μαλα περ πολυϊδριν εοὔσαν. y. 81. SYN. 
ἸΤολυπειρος, ἔμπειρος, δαημων, πολυμαθῆης, 
πολυγνωμων. 

Πύλυτϊδος,, or Πὄλῦειδδς. N.P. 1. a Trojan, 
son of Eurydamas. J/. E. 148.—2. a cele- 
brated prophet of Corinth ; son of Ccera- 
nus. Olymp. 13. 104.—2. πολλάκι γάρ ot 
eee γερων ἀγαθὸς Modvidog. N. 666. SYN. 
Κοιρανιδας. (Dor.) 

Tlo\vidota, WoAvidoera. multa scientia. exten- 
sive knowledge ; much experience. οὐκ ea 
eureuevat, πολυϊδρειῃσι vooio. Ψ. 77. SYN. 
Πολυπειρια, δαημοσυνη. 

Πῦόλυϊχθῦδςο, Hom. Ap. 417. Πολύὔκητης. mul- 
tis, magnis, piscibus abundans. abounding 
in many and large fish. ov γάρ τις δηΐων πο- 
λυκητεα Νεῖλον ἐπεμβας. 'Theoc. 17. 98. 

Πόλυκαγκής. multum aridus. excessively 
parched. τὼ δ᾽ ἐπεὶ οὖν πινοντ᾽ agerny πολυ- 
καγκέα διψαν. A. 641. SvN. Καταξηρος, πο- 
λυδιψιος. 

Πόλυκαάπνδςο. fumo abundans. very smoky. μή 
c αιθαλωσῃ πολυκαπνον crtyoc πεπλοῦυς. 
Eur. El. 1140. Syn. Ψολοεις, καπνωδης. 

Πῦλὔκαρπος. fructu abundans. very fruitful. 
evOa δέ oi πολυκαρπος αλωὴ εῤῥιζωται. 1. 
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! Sophocl. has shortened the penult. in 
his play of that name. 
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122. Syn. Ἑυκαρπος, εὐγειος, καρποφόρος, 
πολυγονος, πολυτοκος. 

Πῦλυὕκαστη. ἡ. N. P. daughter of Nestor. Od. 
y. 464. Woddunry. Ll. II. 180. Worvpria. 
one of the Muses. Zpig.l. 1. IIoAv££vy, Πὅ- 
λυξεινη. d. of Priam, slain at the tomb of 
Achilles. Hecub. 593. Πῦλυξὼ, ὅδδς, ove. 
nurse to Hypsipyle. Apol/. 1. 668. names 
of females, compounded of πολύς. 

TlodAvKepderd. magna astutia. great cunning. 
αὐτὰρ ὁ ἣν aXoxov πολυκερδειῃσιν ανωγε. o. 
166. Syn. Πανουργια, μεθοδεια. 

Πῦλυύκερδής. valde astutus. very profitable ; 
crafty. aui evi στηθεσσι voov πολυκερδέα 
νωμῶν. N. 255. Syn. δΔολομητις, ποικιλο- 
φρων, κερδαλεος.---πανοῦργος. 

TloAveZowc. multa habens cornua. abundantly, 
horned. ev@’ εἰσπεσὼν εκειρε πολυκερων φο- 
vov. Aj. 55. SYN. Evktpoc, κερατηφορος. 

TloAveeoroc. multus acu pictus. much em- 
broidered. ayxs δὲ μιν moXvkeoroc ἱμὰς 
ἁπαλὴν ὑπὸ δειρήν. T. 371. Syn. Πολυῤῥα- 
φος, ποικιλος. 

TloAvendyne. multum meeroris habens. melan- 
choly. εἰ δ᾽, aye τοι καὶ νοστον ἐμὸν πολυ- 
κηδέ᾽ ἐνισπω. t. 57. SYN. Πολυμεριμνος, πο- 
λυμερμερος. πολυθρηνος. 

Πολύκλειστός. bene clausus. carefully shut. 
παρθενικὴν δὲ φυλασσε πολύυκλειστοις θαλα- 
μοισι. Phocyl. 208. 

Πῦλυκλειτῦς. Πὄλύκληεις, εσσὰ, ἕν, Agath. An. 
ili. 46. valde celeber. very famous. εξ οὗ 
πολυκλειτον καθ᾽ "EX-Aavac γενος Ἰαμιδᾶν. 
Olymp. 6. 120. 

TloAveAnic. 5. 5. as Πολυζυγος. kai φευγειν σὺν 
γηυσὶ πολυκληΐῖσι κελευσω. B. 74. 

Πολυκληρῦς. cui multa obvenit haereditas. of 
much hereditary wealth. nyayopny δὲ yv- 
vaika πολυκληρων ανθρωπων. ἕ. 211. 

Πολυκλητῦς. e multis locis evocatus. sum- 
moned from many quarters. αλλὰ γλῶσσ᾽ 
ἐμεμικτο, πολυκλητοι δ᾽ ecav avopec. A. 438. 

TloAveAvorog. undis agitatus. heaving huge 
billows. νῆσος επειτά τις εστὶ πολυκλυστῳ 
evi ποντῳ. 0.304. SYN. Πολυφλοισβος, πο- 
λυκυμων. 

TloAveunroc. multum elaboratus. well 
wrought. χαλκός τε, χρυσός τε, πολυκμητός 
τε σιδηρος. Z.48. SYN. Πολυδαιδαλος, τυκτος. 

IIoAvxvnpóc. multos habens colles. with many 
a hill. Σχοῖνόν re, Σκῶλόν τε, πολυκνημόν τ᾽ 
Erewvov. B. 497. SYN. Ὕλωδης, δρυμωδης. 

TloAvKouvoce. multis communis. common to 
all; public. peyay, ἢ τὸν πολυκοινον ᾿Α(δαν. 
Aj. 1218. Syn. Παγκοινος. 

Πολυκοιρανϊη. multorum imperium. govern- 
ment by many. ovk αγαθὸν πολυκοιρανιη" εἷς 
κοίρανος soTw. B. 204. 

IoAjkowdvóc. multorum rex. one who rules 
over many. kvówr Αχαιῶν, Arptoc-IIoXv- 
kotpave, μανθανε, παῖ. Ran. 1269. B. 

IlokvKoAvpBdc. frequenter se submergens. 
epith. of frogs, who croak when swimming 
and diving.—yapovrec ῳδῆς-Πολυκολυμβοις 
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μέλεσιν. ib. 247. 

Πόλυκρανδς, Πόλυκαρηνδς. multa habens | ; 
pita. many-headed.—i πολυκρανός γ᾽ weil, 
Apaxwy,—Bacch. 1015. πωλους, Ia zoAvr;| 
πουλυκαρηνον ogi. Ep. ad. 282. | 

TorAdKearne. potentissimus. very prevailinf 
Were πολυκρατεῖς apai φθιμενων. Choép| 
404. Syn. Ευρυσθενης, εἐρισθενης, παγκρατγ ls 

Πδλυκρὅτὅὄς. multis plausibus resonans. epi. 
of Pan, as causing noise in dancing or sin ls 
ing. αἰγιποδην, δικερωτα, πολυκροτον, ἡδυγ) 
λωτα. Hom. xviii. 37. 

Πολυκτξανος, Callim. 2. 36. Tlodvernpwr, 
E. 613. Πὄλυκτητὅὄς. multarum possessionul} 
dominus. very rich.—zodverynrwy τε δομοῖ 
μέτοχος. Androm. 768. Syn. Aóveoc, zs 
λυκληρος, πολυῤῥην, πολυπᾶμων, πολυληϊ 
πλουσιος, πολυχρῦσος. | 

Πῦλυκτοῦνδς. qui multos interficit. murde| 
ous. τῶν πολυκτονων yàp Ovk ἀσκοποι Oc] 
Agam. 468. 

Πόλὕκωθων. bibacissimus. a swill pot. τοῦ π᾿ 
λυκωθωνος τοῦτ᾽ piov Αρκαδιωνος. Ath.436. 

Πόλυκωπος. multos habens remos. with mar! 
an oar. ---μὴ Xrauj πολυκωπον οχημα va. 
αὐτῷ. Trach. 668. | 

IloAvAniog. multas habens segetes.  havii| 
much grain. vais πολυκτημων, πολυληΐος" lb 
E. 613. | 

Πδὄλυλλιστὸς. ITOAvAM óc, Call. 4. 317. multu]f. 
precibus petitus. much sought in praye| 
κλῦθι, ava£, oor toot πολυλλιστον δὲ | 
ἵκανω. &. 445. SYN. Προσικτωρ.--πολυσεπτι 

IIoA)pà05c. qui multa didicit. very learne| 
avópóv παροντων πολυμαθῶν καὶ δεξιῶ, 
Vesp. 1170. | 

Πῦλυμαθημδσύνη. scientia multifaria. varioi|| 
knowledge. πουλυμαθημοσυνη, τῆς ov «| 
veortpov ovó£v. Hippon. Atheus, Ath. 610. |) 

Πῦλυμξδιμνδς. frugifer. prop. filling the bush ἢ: 
with corn ; causing fertility. Aaparep, pe}| 
χαῖρε, πολυτροῴφε, πουλυμεδιμνε. Call. 6. 24 

Πόλυμετρδς. amplus. of large measure ; abui| 
dant. οὗτός ποτ᾽, ex γῆς πολυμετρον λαβὰ 
σταχυν. Eur. fr. Mel. | 

Πολύμηλδς. pecorosus. rich in sheep. οἱ | 
veov T ἐνέμοντο, καὶ Opxopevov πολυμήηλο |, 
B. 605. | 

IIloAvugric. IloAOumróc, Anal. iii. 135. val) 
prudens. sagacious; wily. εἶσεν αγων" &v | 
apxóc ey πολυμητις Οδυσσεύς. A. 811. Svi| 
Αἰιολομητις, περισσοφρων. απατηλιος. ! 

IIoAjpnxdvia. ἡ. multorum machinatrix 5016 ἢ: 
tia. skill in devices. καὶ Κιρκης κατελεξε ài 
λον, πολυμηχανιην τε. Ψ. 582]. Syw. Evyt| 
χανια.---πολυπλοκῖα. | 

Πόλυύμηχανδς. valde artificiosus. fertile in ex 
pedients. φρασσεται ὥς κε venrat, ἐπεὶ πολι. 
μηχανός torw. a. 205. SyN. Πολυτεχνοι 
μηχανοῤῥαφος. l 

Tlodvpiroc. multis liciis textus. woven wit) 
many threads, so as £o form flowers, &e. ijj 
the weft. ἀμπυκων Πολυμιτων, πεπλων Τ᾿. 
επιλαβὰς ἐμῶν. /Esch. Supp. 428. P. 
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Πῦλυμνηστευτὸς, llóAvpvgoróc, et Πόλυμνη- 
στη. 2}. multis ambita. wooed by many; 
‘much courted. oikóv re, κλῆρόν τε, πολυ- 
'l'uvgorQv τε γυναῖκα. E. 64. 

.| Πδλυμνηστῦς. ov. ὁ ἡ. in longum tempus ce- 
!"'lebrandus. memorable. τούτων θεοῖσι χρὴ 
11 πολυμνηστον χαριν. Agam. 822. P. 
᾿᾿Ιὔλυμνηστωρ. memor. much regarding. 
IN ZEsch. Supp. 531. P. Syn. πολυμνημων. 


᾿πδλύμοχθὅς. laboriosus. enduring much toil, 


"l'or distress. — τῶν πολυμοχθων -Τινα Tpwia- 
δων. Hec. 93. See IloAvepyoc. 

|| ToAvpvOoc. verbosus. of many words. παῦρα 
μὲν, αλλὰ μαλα λιγεως" ἐπεὶ ov πολυμῦυθος. 
p.914. Syn. IIoXvgyopoc, ποικιλομυθος. 
\ToXvvaoe. multa habens delubra. having 
‘many shrines. rev δὲ χαριζομενα, πολυωνυμε 
kai πολυναε. Theoc.15.109. SvN.IloAvGopoc. 
Ἰδλὔναυτης. multos habens nautas. with nu- 
merous sailors. πολύυχειρ, καὶ πολυναυτῆης. 
| Pers. 88. 

ἡ τδλυύνεικής. ὁ ἡ. contentiosus. quarrelsome ; 
"loving strife. οἱ δῆτ᾽ ἀσεβεῖς, kai πολυνεικεῖς. 
"Sept. Th. 829. Bl. 


"Πδλυύνξφξλας, ov. 6. nubilosus. cloudy. apye 
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σαμην την πολυνηνεμιην. Loll. Bass. An. ii. 
1161. 
| dddvigne. multa nive tectus. covered with 
"snow. zerpwa κατὰ 0pva πολυνιφεα. Helen. 
711342. Syn. Νιφοβλης, νιφοβολος, χιονωδης. 
᾿χιονοθρεμμων. ᾿ 
ιὄλυξενδς. Πόὄλυξεινδς, Tryph. 36. qui mul- 
‘tos hospites excipit. frequented by stran- 
'Yzers. exwy πολυξενωτατῳ πα-ρὰ βωμῷ---ΟἹ. 
ΤῊ. 150. 
“ὄλυξεστὄς. bene politus. well polished —à» 
‘ry πύλαισι Φασὶ πολυξεστοις Ἑυνᾶσθαι, ---- 
"Ed. C. 1570. Br. Syn. Wodvepnroe. 
Ἰδλῦορνιθδς, IloADopvíc. avibus abundans. 
‘with many birds. πολυορνιθον ex’ aiav. Iph. 
| T. 435. 
᾿ὄλυδχὄς. multum possidens. possessing 
much. ov σῆς ἐερῶμεν πολνοχου τυραννιδος. 
ΓΆΠ65. 166. Valcken. πολυοχλου, with nu- 
‘merous subjects. 
᾿δλύπαιπαλδς. admodum vafer. very crafty. 
‘ray δ᾽ apa Φοινῖκες πολυπαιπαλοι ἡπεροπεῦυον. 
15. 418. 
᾿ὄλύπᾶμων. δ. 8. as Πολυκτεανος. Τρωες δ᾽, 
| por οἷες πολυπαμονος ανδρὸς εν αυλῇ. Δ. 433. 
᾿δλύπαταξ. ubi terra crebro πατάσσεται. 
! much beaten in dancing. πολυπαταγα θυμε- 
|Xav. Ath. 1. 14. See Πολυκροτος. 
‘| Ohdzrerpdc. multa expertus, peritus. of great 
E tence. δεινὴν, αγαθὴν, φαυλην, σεμνὴν, 
᾿ῃγανὴν, πολυπειρον". Lysist. 1110. Syn. 
f Πολυΐδρις, πολυμαθης. 
ὔλύπημων, ὄνῦς. ὁ ἡ. multum damnosus. 


| i} 1 This verse wants a whole foot. 
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very injurious. πολυπήημονας αν-θρωποισιν 
ιᾶσθαι vocovc. Pyth. 8. 81. Syn. Πολυβλα- 
βης, βλαβερος, πολυσινης, πολυζημιος. 
Πῦλυύπηνδς. multo stamine textus. woven 
with many threads; thickly woven. χρῆσαι 
πολυπηνα φαρεα δῦναι. Eur. Elect. 192. 
IIoAv710dkóc, ov. Πὄλυπιδαξ, aoc. (10. 0. 47.) 
fontibus abundans. abounding in springs. 
παντες δ᾽ ἐσσειοντο ποδὲες πολυπιδακου Ἰδης. 
Y. 59. Syn. ΕἙυπιδαξ, διαῤῥυτος, καθυγρος. 
TloAvmixpdg. cui multum inest amaroris. very 
bitter. μὴ πολυπίικρα kai αινὰ βιας ἀποτισεαι 
ελθών. π. 255. 
Πολύπϊνής. sordibus obsitus. very dirty. ψα- 
$apoxpovr kapa πουλυπιγές T exwy. Rhes. 


Πολὺ πλαγκτς. multivagus. wandering in va- 
rious directions. 2. causing to wander much. 
Hence, WA nXaykrócivg. ἡ. (Maneth. 4. 
222.) σκιδναται εξ αἀνεμοιο πολυπλαγκτοιο 
ιωῆς. A. 808. 

Πῦλυπλανης. Πῦλυπλατητῦς. Πόλυπλᾶανδς, 
Phen. 676. multivagus. wandering much ; 
tossed about. ὁ δ᾽ ἐμὸς ev ἁλὶ πολυπλανὴς 
IIoctc,— Helen. 204. μετὰ δ᾽ ἵσταται avópa- 
σιν au)» Πολυπλανητος así. Hippol. 1110. 
SYN. Περιφοιτος, πολυστροφος. 

Πῦλυπλεθρῦς, TloAvTEAeOdc. qui multorum 
jugerum est. consisting of many πλέθρα. 
πολλῶν μὲν apxeic, πολυπλεθρους δέ σοι 
γυας. Alcest.697. SYN. Ευρυχωρος, πλατυς, 
πολυαυλαξ. 

Πῦὔλυπληθϊα. ἡ. multitudo. a great number. 
πολλῶν δ᾽ ev πολυπληθιᾳ. (Glycon.) Soph. 
Τυροῖ. ἢ'. 11. 

Πυλὺύπλῦκϊα. ἡ. versutia. cunning. αλλὰ δο- 
λους, a7arac τε, πολυπλοκιας τ᾽ εφιλησαν. 
Theog. 67. SYN. Πυλυμηχανια, πανουργια. 

IIoAv7AOKk0c. multis nexibus implicitus ; in- 
trieatus; vafer. with many windings and 
turnings; perplexed; subtle ; crafty. ουπω- 
ποτε ταυτης Hkovca πολυπλοκωτερας T'uvat- 
κὸς, ουδὲ δεινοτερον λεγουσης. Thesm. 488. 
Syn. Πολύυπλεκτος, πολυπτυχος. παλιντρο- 
πος, δολιοφρων. 

Πῦύλυπονος, Πουλ. s. as Πολυμοχθος. --- αρι- 
croc-IIloAvzovov Αχαιῶν. Aj. 645. See Elec. 
505. 515. 

ὕὑπῦταμδς. fluviis abundans, with many 
streams. Μαιῶτιν auói πολυποταμον. Herc. 
F. 409. Svw. Πολυῦδρος. 

IIoAjz0rvióc. admodum venerandus. highly 
to be revered. μητέρα Δινδυμιην πολυποτ- 
viav aykaXeovrec. Apoll. 1. 1125. 

Πῦλύπους, v000c. adj. multipes. one that has 
many feet. ἡξει kai πολυπους Καὶ πολυχειρ,-- 
Soph. Elect. 490. 

IloA\vzove. Att. IlovAvz0c. Jon. & Dor. ILo- 
λύπος and ἸΙωλυψ. Also, TovAvrove, Od. ε. 
431. and Πουλὔπῦδης. 6. Sepia octapus. the 
eight-armed polypus. zovAvzov οργὴν ἰσχε 
πολυπλοκου, Oc ποτὶ πέτρῃ, Τῇ προσομιλη- 
ctt, τοῖος ιδεῖν εφανη. Theog. 215. H. Steph. 
reads thus: πουλυποδος voov wxs πολυφρο- 
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νος- -- Τῇπερ ὁμιλ. Ep. Αἰιολομητις, ἑρπυστηρ, 
τρεψιχρως, Terpoóvnc, ειναλια. 
Πῦλύπραγμδνξω. curiosé perscrutor. to at- 
tend to many concerns; to iutermeddle 
with the affairs of others. εὐεργετεῖν οὖν 


ἐστι τὸ πολυπραγμονεῖν. Plut. 914. Syn. 
Περιεργαζομαι. 
IlóA?zpayuóc?vg. curiositas. unprofitable 


bustle; impertinent curiosit y. τῆς πυλυπραγ- 
pocvviyc ovdev κενεωτερον αλλο. Ep. 1. 2. 

IIoA Oz aypov, Πὄλυπρακτωρ. negotiosus. full 
of business ; over-busy. apua07)c yàp εφυς, κοὐ 
πολυπραγμων — Av. 471. SxN. Περίεργος, 
ἐπιμελης. πολυασχολος. 

Πόλυύπρεμνδς. multos habens stipites. epith. 
of a forest. κυκλα πολυπρεμνοιο διεξ ὑλης 
τετανυστο. Apoll.4. 162. Syn. Πολυστελεχος. 

Πόλυύπρηων. multi-collis. with many heights. 
Ατθὶς δ᾽ ota μελισσα πολυπρηωνα KoAWYNY. 
Hermesian. Ath. 598. c. Syn. Πολυδειρας. 

Πῦλυπτῦλϊς, I10Avz Aic. multas habens urbes. 
possessing, presiding over, many cities. zor- 
via, πουλυμελαθρε, πολυπτολι, χαῖρε Χιτωνη. 
Call. 3. 225. 

Πῦλυπτῦχῦς. multas plicas, seu valles, ha- 
bens. prop. having many folds ; thence, hav- 
ing many hollows, or valleys. πρωτῃσιν δὲ 


πυλῃσι πολυπτυχου Ουλυμποιο. Θ. 411. 
Syn. Πολυπλοκος. 
Πόλυπυρος. tritico abundans. producing 


much wheat. ogo’ ἐπὶ Βουπρασιου πολυπυ- 
pov βησαμεν ἵππους. A. 755. SYN. Ilupogo- 
ρος, πολυκαρπος, πολυσπορος. 

IloAvTvoróc. celeber, memorabilis. much 
talked of. ἡ δὲ, uopov πολυπυστον επαιαζου- 
σα κατ᾽ αγκη. Nic. Al. 808. 

Πὄλυῤῥαγής. multis partibus erumpens. burst- 
ing forth in various directions; having 
many fissures. τῆμος δὴ ποταμοῖο πολυῤῥα- 
γέος κατὰ δινας. ib. ΤῊ. 39. 

Πολυῤῥαπτῦς. Πῦλυῤῥαφδς, Aj. 576. multum 
sutus. well sewed together. pac τοξον 
eoale, πολυῤῥαπτόν Te φαρετρην. Theoc. 25. 
265. 

Πὔλυῤῥην, 71.1. 154. Πολυῤῥηνδς. multosagnos 
habens. abounding in sheep. See Πολυβου- 
της, Πολυκτεανος.---ἸΤελιης μὲν ev ευρυχορῳ 
Ιαολκῳ-Ναῖε Πολυῤῥηνος"-λ. 256. 

Πῦλυῤῥιζος. ὁ ἡ. cui multiplex est radix. with 
many roots. ὠλεο δηποτε καὶ σὺ πολυῤῥιζον 
παρὰ θαμνον. Anyte, An. i. 201. 

Πῦλυῤῥινδς. corio multiplici inductus. form- 
ed of many hides. ἂν δὲ πολυῤῥινον vopa 
cakoc, àv δὲ kai eyxoc. Apoll. 3.1930. Syn. 
Πολυβυρσος. 

Πδλυῤῥδδῦς. rosis abundans. full of roses. See 
IIoAvavOnc. ες πολυῤῥοδους- Λειμῶνας. Ran. 
450. 

IIjAvppo00c. multistrepus. loud murmuring. 
ὑμνοῖθ᾽ ὑπ᾽ ἀστῶν φροιμιοις πολυῤῥοθοις. (al. 
παλιῤῥοθοις.) Sept. Th. 7. 

Tlo\vppvroc. multifluus. flowing abundantly. 
πολυῤῥυτον γὰρ αἷμ᾽ ὑπεξ-αιροῦσι τῶν κτα- 
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χύτος, νηχυτος, TOAVXUTOC. | 
Πόλῦς, poet. ἸΠουλῦς. multus. much ; many f. 
large. Also, πολλὸς, ἡ, ὅν, from which ΠΗ 
Aic borrows many of its cases. αἵ τ᾽ esi οὔ 
ekapov πολέος πέδιοιο θεουσαι. A. 244. Ba 
δ᾽ ev ες ayoony, àpa δ᾽ ἕσπετο πουλὺς Op} 
λος. 0. 109. πολλὸς γάρ τις εκειτο, παρῃοροῦ 
ἐνθα καὶ evOa. H. 156. SYN. Meyac, vay: 
Ave, σφοΐρος, ασπετος, απλετος, συχνοῦ! 
ikavoc, ζαπληθης. ; 
IloAjcivgc. s. as Πολυπημων. μυχοῦ δ᾽ age 
kroc πολυσινους κυνὸς δικαν. Choeph. 447.} 
Tlo\voiroc. frumento abundans. well prcifi 
vided with corn. οὐκ ἣν μὰν πολύυσιτος ; Ex | 
δειπνεῦντες ev ὧρᾳ. "Theoc. 21. 40. 
IlóAvekapÜpóc. multum agilis in saltu. 
nimble, or active. a0avaro δὲ τε σῆμα vd 
λυσκαρθμοιο Μυριννης. B. 814. Sw. Toda 
Kivy1TOC, TAXUC. - m 
Πόλυσκεπτῦς;, ov. ὁ ἡ. conspicuus. seen dij 
tinctly. Παρθένος, ἐγγὺς εοῦσα πολύυσκεπτο fi 
Βοωτου. Arat. 136. i 
IIóAvokióc. umbrosus. very shady. ἡνωγεν,λε fi 
πεν δὲ πολυσκιον aXcoc Agnoc. Apoll. 4. 16}. 
Πῦλυσκὄπός. multituens. viewing extensivel fi 
ακτὶς ἀελιου πολυσκοπε. Pind. im def. So Mi 
SYN. Πολυδερκής. Hi 
IloAvomépyc. multum sparsus. 
persed. aAA 0’ αλλων γλῶσσα πολυσπερεω Wi 
ανθρωπων.Β.804. ϑΥ Ν. Πολυγενης,πολυεθνο Bi 
Πὄλυσπορῦς. ὁ ἡ. semine v. segete abundan ff 
well-cultivated ; fertile. aAX' ὡς τυραννο ἢ 
Ao.adog πολυσπορου. "Troad. 743. 
Πολυσταφῦύλος. 6 ἡ, Il. B. 507. abounding iff 
grapes. IlóAvoráy?c, Theoc. 10. 42. rich i| 
ears of corn. IlóAvor£Qavóc, Anal. i. 51H 
IlóAvoríóge, Humen. 39. crowned wit 
many a wreath. IIóXvortióc, Callim. 1. 26. Ti 
λυψηφῖς, 0c, Naumach. 60. very pebblf 
IóAvoróvóc, Il. A. 445. calling forth mangli 
a groan. | 
IIlóAvorixía. ἡ. multitudo versuum. a gre¢| 
quantity of lines. φημὶ πολυστιχιὴν ἐπιγραρ, 
ματος ov κατὰ Movceac. Parmen. An. ii. 20; 
Πῦλυστὄμξω. multum loquor. to talk mucl| 
kai ξυμβολοισιν ov πολυστομεῖν χρεών. ZEscl fi 
Suppl. 511. Svw. Μακρολογεω, φλυαρεω. 
IlóAvoropóc, IlóAvorpóf9óc, poet. Πὄλυστροιῤ, 
epithets of the Nile. Nic. Th. 174, 310. 
TloAvarodgin, ne. 7. vocis flexibilitas. flexib JP 
lity of voice. τοὐλίγον ὠρθωσεν capa πὶ 
λυστροφιης. Leon. Tar. An. 1. 237. | 
IIóAverpógóc. versatilis, mobilis. easily turi 
ed round; or, put in motion. soAvorpoóo| 
γνωμαν κυβερνᾷ. Pind. fr. inc. ii. | 
Πὄλυσχϊδης, Mic. Ther. 39. Πόλυσχιστδι ἢ 
multifidus. much divided. eorn κελευθων ε ἢ 
πολυσχιστων μιᾷ. CEd. C. 1592. Br. SyN 
TloAvpeone, πολυπλασιος. q 
Tlodvreconc. multis stellis lucens. many star 
red. écwy εξοπιθεν πρυμναν πολυτειρεῦ ᾿ς 
Αργοῦς. Arat. 604. Wi 
Πολυύτεκνὄς. multos habens liberos. with | 


| 
| 
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σπουδην ἐεχων. Med. 557. Syn. Πολυτοκος, 
| πολυπαις. 

᾿πὐὔλυτξλεια. magnificentia. great expense. 
“τέρψις μὲν οὐκ eveott, πολυτελεια δέ. Alex. 
M Ath. 419. b. SYN. AvaXoga. φιλοτιμια. 
πΠδὄλύτλας, Πῦλυτλημων, Πῦλυτλητος. multa 
‘i passus. much enduring. ὡς εφατ᾽" ovd’ &ca- 
'Kovos πολυτλας Oloc Οδυσσεύς. Θ. 97. αλλ’ 
eue θυμὸς ανῆκε πολυτλημων πολεμιζειν. H. 
152. νυμφαι τ᾽, ηϊθεοί τε, πολυτλητοί τε γε- 
hpovrec. XA. 38. SYN. TAgovrovoc, δυηπαθῆης, 
᾿ἵπολυπονος, τλημων, ταλας. πολυκαμμορος. 
υἸἹδλύτρηρων. columbis abundans. famous for 
doves. Κωπας, Ἑυτρησίν τε, πολυτρηρωνά 
τε Θισβην. B. 502. 

᾿Πδλυτρητῦς. multa habens foramina. very 
| porous. ot δ᾽ αὖτε σπογγοισι πολυτρητοισι 
ψισραπεζας - NiZov,—a. 111. 

[δλύτριπτον. ro. nom. unguenti. a pomade 
liso called. πρωτην μεσσατιὴην τε πολυτριπτον 
καλέουσιν. Nic. Th. 103. 

| lov T pO Oc. varius. varied, versatile, cunning. 
bq cU γ᾽ Οδυσσεύς soci πολυτροπος, ὅν τὲ μοι 
Ἰἱαιεί. x. 5880. Syn. Πολυμηχανος. πολυειδης. 
᾿Πδλύτρδφὄς. multum alens. supplying much 
food. Δαματερ peya χαῖρε, πολυτροφε, που- 
λυμεδιμνε. Call. 6.2. Syn. Πολυφορβος, πο- 
ἴλυθρεπτος, βιοδωρος, βιοσσοθς.---ευτραφης. 
ἰολυυμνητός. Πόλυυμνδς, Ton. 1074. Πῦλῦ- 
iparoc, Nem. 7.118. valdé celebratus. very 
famous. ev πολυῦμνητῳ Διὸς αλσει. Nem. 2. 
"8. Syn. Πολυμνητος, πολυθρυλλητος, επι- 
δοξος, ἀαμφιβοητος. 

᾿Πδλυύφαρμακὄς. multorum medicamentorum, 
vel venenorum, peritus. skilled in drugs. 
ἱκιρκης ἱξεσθαι πολυφαρμακου ες μεγα δῶμα. 
ix. 976. See Il. I1. 98, Syn. Φαρμακωδῆς, πο- 
υθρονος. 

εὄλύφημὄς. valdé celeber. 2. multum canens. 
13. multis vocibus strepens. much renowned. 
2. rich in song. 3. noisy. 3. αλλ᾽ dre δὴ μεσ- 
σὴν ἀγορὴν πολυφημον ἱκεσθην. β. 150. 
(Syn. IHoXvzvoroc, πολυῴφατος. 

᾿ὄλύφθδρδς. multum ceedis perpessus. act. 
"destroying many. pass. exposed to destruc- 
Pion. 2. πολυῴφθορον re δῶμα Πελοπιδῶν rods. 
| Soph. El.10. Syn. 1. Πολυπημων, πολυφονος. 
᾿ἰδλύφιλὄς. multos habens amicos. much be- 
|'oved.—avróv αναγῃ - Πολυφιλον ἑπεταν,--- 
ΠΡ ἢ. 5. 4. 

᾿ὔλυφιλτρῦς. valdé amans. prop. one who 
‘vas taken a strong love-potion ; one who 
(loves passionately. avyo τις πολυφιλτρος 
᾿ππηνέος goar εφαβω. Theoc. 23.1. Syn. 
Ερωμανης, δυσερως. 

᾿Γὄχυφλοισβῦς, valdé strepens. loud bluster- 
! ng. βῆ δ᾽ ἀκεων παρὰ θῖνα πολυφλοισβοιο 


Ἷ 
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΄αλασσης. A.34. SYN.IloAvrapaxoc, πολυ- 
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᾿᾿δλυφδρδς. multa ferens. 2. epith. vini, mul- 
Jtum aque ferentis. 3. ferax. bearing much; 
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e. g. strong wine, that bears much water, 
3. fertile. οὕτω πολυφορῳ ξυγκεκρᾶμαι δαι- 
μονι. Plut. 854. 

TloAvPopBoc. ὁ 7, it. ἡ, Ov. multum pabuli 
suppeditans. supplying much nourishment. 
εἶμι yàp οψομενη πολυφορβου πειρατα γαιῆς. 
E. 200. αὐτὰρ ὁ Anugrpoc πολυφορβῆς ες 
λεχος ἦλθεν. Hes. 0. 912. SvN. Modurpogoe, 
ζειδωοος, βιοθρεμμων, θρεψηνωρ. 

II0A?9pà29c. Πὔλυφραδμων, Tryph. 446. val- 
dé consultus. possessing much intelligence ; 
wily. Taye ἐννεσιῃσι πολυφραδεεσσι δολω- 
θείς. Hes. θ. 494. 

Πῦλυφραδίη. prudentia. 2. garrulitas. pru- 
dence. 2. per. talkativeness. Τηΐον αλγυνων 
ανδρα πολυφραδιῃ. Ath. l. 18. 

TloAvpoovric. multas curas habens. anxious. 
πολυφροντιδὲς τε βουλαι. Anac. 39. 10. 
SYN. Πολυκηδης, πολυφροντιστος. 

TloAvpodovvy. multiplex peritia. great skill; 
intelligence. ες $aoc nediov σφῇσι πολυφρο- 
συναις. Theog. 718. 

Ππόλύφρων. IloAvópovrioróc, Ep. ἀδ. 505. cui 
multum est prudentis. very wise. καὶ xoXoc, 
Üc T εφεηκὲ πολυφρονά περ χαλεπῆναι. X. 
108. SYN. Περισσοφρων, πολυπειρος, συνετος. 

TloAvgwvoc. 6. Proper Name of a mouse. Ba- 
trach. 211. adj. s. s. as Πὄλυφημῦς. n. 2, 3. 
Jul. Polyen. An. ii. 287. 


| II0À?yaAkóc. multum habens zeris. 2. solidus. 


very brazen. 2. solid. ovpavóv ἐς πολυχαλ- 
Kov ἐπεπληγον ποδὲς ἵππων. E. 504. SYN. 
2. Στερέος, voxvpoc. 

Πῦλύὔχανδης. valde capax. holding much. yroe 
ὁ küpoc ἐπεῖχε ποτῷ πολυχανδέα κρωσσον. 
Theoec. 18. 46. SYN. Aekrtkoc, εὐρύχωρος, 
χωρήτικος. 

πόλύὔχαριδης. Nom. Pr. ap. Aristoph. à Πο- 
λυχαρῖδα}, δεινά γ᾽ αὖ πεπονθαμες. Lysist. 
1098. Β. 

Πῦλὔχειρ. multimanus. with many hands. 
πολυχειρ, Kai πολυναυτης. Pers. 83. 

TloAvyoodsc. multas habens chordas. with 
many strings. βαρβιτον ες πολυχορδον, εν 
ανδράσι θῆκ᾽ ονομαστούς ; 'Theoc. 16. 48. 

TloAvxodvidg. diuturnus. of long duration. 
οἰκία θινὸς tyovct, πολυχρονιωτατον αἷμα. 
Call. 4. 283. Syn. Πολυετῆς. δηναιος. 

Πύλυχρυσδς. affluens auro. abounding in 
gold. xnpuKog θειοιο, πολυχρύσος, πολυχαλ- 
κος. Κ. 916. 


1 A very few exceptions are found to the 
general rule, which makes the penult. of pa- 
tronymics in iuc short. Perhaps they origi- 
nate in some corrupt reading ; or peculiar 
usage, not now understood. Here, for in- 
stance, a Lacedemonian is speaking ; IIoAv- 
θερσίδη, Od. x. 287. may have been IIoAv- 
θερσείδη, or Πολυθερσιάδη, and Bentley cor- 
rects Aakgarióg, Acharn. 220. into Λακρατείδῃ, 
* contrary to analogy", says Elmsley. Might. 
not Λακράτης, coc, form Λακρατεϊδης, Aakpa- 
τείδης ? 

422 
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Tlohkvyworde. multa terra exstructus. heaped 
up with much earth. πολυχωστον ἂν εἴχεο- 
Tagov—Choeph. 349. 

πὄλυψαμαθῦς. arenosus. very sandy. χῶμα 
πολυψαμαθον αλαθείς. Asch. Supp. 877. 
SYN. Ψαμαθωδης. 

NoATwddvde. qui multos dolores affert. caus- 
ing much pain. αλλ᾽ ovó' ὡς ὑπὸ βυρσαν edu 
πολυωδυνος toc. Theoc. 25. 238. Syn. Ezw- 
δυνος, οδυνηρος. 

HoAdwvdpia. ἡ. multitudo nominum. abund- 
ance of names, or titles. καὶ πολυωνυμιην᾽"---- 
Call. 3. 7. 

HoA)evbuóc. multa habens nomina. having 
a variety of names. savrag ἐπ᾿ ανθρωπους, 
eru) πολυωνυμός ἐστιν. Hom. Ap.82. Syn. 
IIoAvóaroc, επιδοξος. 

Πόλυωπης, Nic. Th. 328. Πῦλυωπὸος. Wodkvoy, 
Paul. Sil. An. iii. 92. multa habens foramina. 
having many openings, holes, or meshes. 
--- πολιῆς ἐκτοσθε θαλασσης- Δικτυῳ εξερυ- 
cav πολυωπῷ᾽"---χ. 386. SYN. Πολυπορος. 
πολυτρητος. 

Ππόλυωφξλῶς. adv. valde utiliter. with much 
benefit. πολυωφελῶς piv wore τῇ AOnvawy. 
Thesm. 304. B. Syn. Συμφεροντως. 

IIóud. better, as always in Attic, Wéyd. potio, 
potus. a draught, drink. μᾶλλον διδασκε 
miwt&v-'AszaXov πῶμα Avatov. Anac. 36. 5. 
SYN. llorov, πότος, ποσις. ποότημα, μεθη. 

_Ep. Νεκταρεον, owoxvrov, καθαρον. 

Πομπαῖδς. deductor. epith. of Mercury, as 
conductor of the dead.—kaX6 θ᾽ áua- Πομ- 
παῖον ‘Eounyv χθονιον---ΑἹ. 843. SYN. Yvxo- 
πομπος. 

Πομπειᾶ, ἂς. ἡ. convitiorum jactatio. abuse; 
jeering ; such as passes betwecn those in a 
procession and the spectators. ei τῶν a- 
μαξῶν sw πομπειαι τινες Σφοδρα λοιδοροι--- 
Menand. Perinth. Syn. Λοιδορια. 

Πομπεύς. dux vie. a guide; conductor, or 
companion. Also, Πομπὸς, Ll. II. 671. πὰρ 
δὲ Tou υἷες ἐμοὶ, OL TOL πομπῆες ἔσονται. Ye 
325. SYN. Προπομπος, αγωγος, ἡγεμων. συν- 
οδοιπορος. ὁδηγος. 

Πομπευω. transmitto. to conduct; or convey. 
to guide. to jeer, or revile. αὐτή μιν πομ- 
πευον, iva κλεος ἐσθλὸν apowro. v. 422. SYN. 
Παραπεέμπω, προαγω. 

Πομπή. missio. 2. deductio. 3. pompa. the 
act of sending, or conveying. 2. pomp, or 
procession. 9. ovrt θεῶν TOUT), OUTE θνητῶν 
ανθρωπων. ε. 32.—3. μαλων τε κνισσαεσσα 
πομπά. Ol. 7.145. SyN. Amoorodn, πεμψις. 
θριαμβος. 

Πομπηϊδς. Pompey. Epig. ]. 5. Ποντευς, Od. 
0. 113. IIovróvóOc. n. 182. ἸΤορθαων. father 
οἵ CEneus. Hur. Meleag. fr. 1. Πορθευς. Z7. 
E. 115. Ipatdyopac. Anacr. 189. 

IIopzíAóOc. s. as Πομπεύς. 2. nom. piscis. the 
pilot-fish. πομπίλος, ὃς ναυτῃσιν αδημονεου- 
σι κελευθους Mzvvcat φιλερωσι, καὶ αφθογ- 
γός περ αμυνων. Nic. fr. 16. 

Πομπὶμῦς. ὁ ἡ. et ὅς, ἡ, ὄν. 1. qui mitti sez 
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transmitti potest.— missus. 2. act. qui mit ἢ 
tere seu transmittere potest. that, whiclif ὃ 
can be sent, or transmitted ; sent. 2. he whiff 
can send, or convey. 1. ἤρξεν τὸ δῶρον, Ἢ fi: 
ρακλεῖ τὸ πομπιμον. Trach. 875. See 5570s 
2. a. πομπιμὸος 6 δαιμων. b. χρηματων δὲ τί "1: 
vopoc ; Phoen. 1001. ui 


IlouQoAvE, ὕγδς. ἡ. bulla, scatebra. a bubblijj x 


of water, or air. Nic. Th. 240. t 
IlouóóAvoco. bullarum instar eo. to bubblijj i 
up; to gush out. εκ δ᾽ ap’ avro πομφολυξα! ἵν 
Aakpva γηραλεων βλεφαρων. Pyth. 4. 215[p 
SYN. Bpvo, exoew. 1 
Tlovéw, Πὄνξδμαι. laboro. transit. to causi) ti 
trouble, or pain. Pyth. 4. 268. intrans. ani} τὶ 
med. to toil; to be distressed. ovó εἰ zrovel Ar 
τις, δεῖ πονου μνημὴν sxav. (Βα, C. 525] ἡ 
ὡς οἱ μὲν πονέοντο κατὰ κρατερὴν ὑσμινὴν ὦ 
E. 84. Syn. Πενομαι, μοχθεω, evepyew, Kapver) tl 
ταλαιπωροῦμαι. Na 
Πόνηρϊα. ἡ. malitia. wickedness; villany. αἱ τὶ 
συλλογιστόν ἐστιν ἡ πονηρια. Menand. 2}} ἢ 
inc. 18. «SYN. Πανουργημα, μοχθηρια, iata y 
αχρειοτῆς. ji 
IIóvgpéc. laboriosus, miser. laborious, wretch ll 
ed. 1. zazat' πονηρούς y εἴπας ἡμῖν ξυμμα!} p 
χους. Plut. 220.—2. improbus. wicked. 2} & 
αὐτοὶ δ᾽ οιμωζοντες Ópparo epya πονηρά τ 
Hom. Furn. 20. Syn. 1. ἕπιπονος, pox Oy) c 
poc, aruxne, αθλιος. 2. κακος, φλαῦρος, pua ἵν 
poc. ἀασελγης.- T LE! 
IIóvóc. labor. 2. meestitia. work, toil, trouble} sj 
difficulty. 2. vexation, distress. In the forme.) if 
sense is Πὄνημα. ro. (Iph. T. 165.) Hence} 
Ilóvózawrop, 0póc. one who makes a spor [I 
of labour. (Maneth. 4. 276.) avràp em&|ll 
vavcavro Tovov, rervkovró τε δαῖτα. A. A67 ἡ 
SYN. Καματος, μογος, pec, οτλος, ασχολιᾶ 
μοχθος. 2. αλγος, λύπη. Ep. Αμεγαρτος, αἱ li 
Tuc, apyaXeoc, aXytvosic, αἀπρήκτος, ατλητος] 
ayacrovoc, ἀλγεσιθῦμος, ἀγεέλαστος, yhuKug) & 
δεινος, θυμαλγης, xaptetc, kakoc, κρατεροζὶ 
καλος, λευγαλεὸς, οἴζυρος, oXooc, πικροῦ, GO) | 
oc, στονοεις, ἁλιος, ατελεστος, ἀπειρητος. 
Tlovety parny. frustra laborare. to labour it) 
vain. SYN. Κενοπονεῖν, ματαιοπονεῖν. PHR 
Σπειρειν ποντον ἁλὸς πολιης. Theog. εἰς z|m 
parny νιπτεις Ósuac IvOwóv ; woxso TEexvne) \ 
Ov δυνασαι δνοφερὴν νυκτα καθηλιασαι. Lu} le 
cian. An. ii. 810. wore τί πειραζεις λευκὸϊ͵ τι 
ιδεῖν κορακα ; Ep. ad. 60. jo 
Ποντιζω. in pontum mergo. to plunge in thé) a 
sea. Hence, Ποντισμᾶ. ro. a thing to δέ αὶ 
plunged into the sea. (Helen. 1564.) ουδ | 
ἐποντισε σκαφος. Agam. 1022. Syn. Kara fi 
ποντιζω. nm 
IIovrióc, à, ov. marinus. of, belonging to, pre}! 
siding over, the sea. fem. IIovriac, ἄδδς. rov 
τιον, 0c θ᾽ Ἑλικῶνα kai svpeac exer Avya& καὶ 
Hom. xxi. avpa, ποντιας avoa. Hec. 448m, 
SYN. Διαπόοντιος, ἅλιος, ἐναλιος, 0aXacctoc. ἢ 
Ifovróy£vic. sea-born. Orph. H. 80. IIovró: ἣ 
θηρης. 6. ep. of a fisherman. Stat. Flacc. Anil 
ii. 263. IIovróp£Owv. ruler of the sea. ep. ὅν 
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|! Neptune. Hippol. 744. ἸΤοντὄναυτης. Soph. 
|: Seyr. fr. iv. HovrózAdvic, Orph. H. 23. 
|; HovrozAdvgróc. ibd. 37. 5. Tlovroropoc. 
| traversing the sea. ou] δὴ kewm ye παρέπλω 
τ΄ τορος vijvc. p. 09. Ποντῦπὄσειδων. See 
"Hocsaov, Ποντομεδων. ὦ Ποντοποσειδον, 
| καὶ θεοὶ πρεσβυτικοί. Plut. 106].  Ilovróri- 
| vakróc. Hom. xxxvii. 6. Ποντὄχαρυβδις. a 
| comic term for a glutton. Hipponar, Ath. 
‘691. c. all compounded of 
Loris à . pontus. the deep or open sea. o/d 
genit. NI Od. w. 83. accus. Movrové£, 
κ. 48. IIovró0£v. from the sea. (1.5. 396.) 
ary μεγαλῳ βρεμεται, σμαραγεῖ Os τε 
Kn wovroc. B. 210. SvN. θαλασσα, πελαγος. Ep. 
| Arouyeroc, ἀμειλιχος, ἀπήμων, ἁλμυρος, ἁλι- 
E κλυστος, αἀγριος, ἁλιῤῥαντος, αμαιμακετος, 
f ἀτέρμων, Bagunyns, βαρυς, βαθυῤῥοος, evove, 
"ἐριγδουπος, ἰχθύυοεις, ηἠεροειδης, ιοειδης, με- 
λας, ovo, πολυκλυστος, πολυκύμων, πικρος; 
πλατύς, πολιος. ἁλιδουπος. PHR. Ποντοῦυ λα- 
f Booy ὑδωρ. κατὰ ποντον απειρονα κυμαινοντα. 
i xeococ πελαγους. πορῴφυρεα λιμνη. ποντιον 
Kup ἁλικτυπον ἅλμας. 
WIovroropevw. Ποντῦπῦρξω. mare transeo. to 
» pass over the sea; to sail. zovrozopevepevat 
ἐπ᾿ αριστερὰ χειρὸς ἐχοντα. k. X. Od. e. 278. 
τῆς δὲ πανημεέριης τεταθ᾽ ἱστία ποντοπορου- 
Mone. X. 11. Syn. Θαλασσοπορεω, διαπεραω. 
“Ποξ, or ἸΤὔκη. obsol.for Πόκδς. vellus. 2. ton- 
'sura ovium. a fleece ; clipping. ric εἰς τὸ An- 
§\ One πεδίον, 7) 'c ovov ποκας; (gale ΠΝ 
sof that, which has no existence.) Ran. 186. 
Ἰὐπᾶνευμᾶ, Philipp. An. ii. 214. Πῦόπανδν. ro. 
ἡ Πόπὰς. ἡ, Crinag. ibid. 141. opus pistorium ; 
qdibum. pastry; abroad flat cake. avrdp exi 
Τικραδιὴην sovcac ποπανοισιν εθηκα. Orph. 314. 
(Syn. Πλακοῦς: Ψαιστον. 
"ὅποι. proh Dii! O heaven! à ποποι, ἢ μεγα 
Τ᾿ πένθος Αχαιΐδα γαῖαν ἱκανει. A. 254, SYN. 
Φεῦ, παπαι. 
[losa ac. ἡ. Poppsea, (Sabina,) Rufi Cris- 
»pini, tum Othonis; postremum Neronis, 
uxor. wife of Nero. Ποππαια, Διὸς et, Σε- 
f Bacriác* evade γάρ σοι. Leon. Al. An. ii. 191. 
ἡ Ἰοππυζω, Hoz 0AiaZo. sibilo. to whistle ; to 
| | πὰ with the lips; to cluck to ἃ horse, 
&c. IIoz zvZew was also a token of applause ; 
|. hence it means to favour; to wheedle. ezoz- 
d ἐπυσεν' εἶτ᾽ exehevoe πεμπειν σαργανας. Ti- 
!imocl. Ath. 407. e. βαλλει καὶ μαλοισι τὸν 
αἰπόλον ἁ Κλεαριστα, Τὰς atyac παρελεῦντα, 
καὶ ἁδύ τι ποππυλιασδει. Theoc. 5.88. Syn. 
ΤἼΣυριττω, κατασυριττω.---κηλεω, koXakevo. 
᾿Ιορδαλτϊαγχέε. το. aconitum, Plin. name of 
a poisonous herb. οἱ δὲ re πορδαλιαγχὲς, 
Led θηρεσσι πελωροις. Nic. Al. 38. 
| Ios pardalis. a pard, a panther.—2Aa:- 
μὸν-Πορδαλιος στικτῆς--- Man. 5. 156. 
Ἰορδή. crepitus ventris. ταῦτ᾽ apa kai τὼ ᾽νο- 
‘par’ αλληλοιν βροντὴ kai πορδὴ ὁμοιω. Nub. 
1394. SYN. ᾿Ἀποπορδη, wWogoc γάστερος. 
sloped. ἡ. via, iter. a way; a journey. are- 
source. τῆς σῆς πορειας μνῆμα τοῖς πᾶσιν 
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βροτοῖς. Prom. 840. Syn. ἱοδοιπορια, αφο- 
δος, βαδισις, ὁδος, πορευμα, διαβασις. Ep. 
AAXumXaykroc, αελληεσσα, αελλοπος, ακιχη- 
τος, ἁλιδρομος, πολυμοχθος, πολυστρεπτος, 
πολυσκαρθμος, παλιννοστος. 

Tldpevpd. ro. profectio. a setting out ; jour- 
ney.—«&copuav-Naiov πορευμα. Iph. A. 300. 

IIópevoiuóc. meabilis. accessible ; that may 
be passed over.  ekretv', ἐτρεφθην, ἡνπερ ijv 
πορευσιμον. Eur. Elec. 1046. Syn. Apevot- 
poc, ἐπιβατος, Baroc, εἰισιτητος. 

Tlopevroc. s. as Ilópsvoipóc. 2. that which is 
conducted, or conveyed. ισχὺς πορευτοῦ 
Aag acoc— Agam. 295. 

Ildpevw. trajicio, mitto. to give passage; send, 
or convey. Πῦρευδμαι. eo, proficiscor. to go, 
to set out, to travel. verbal. I1opevr£óc. ( He- 
racl. 730.) — τασδ᾽ ἐπιστολὰς πατρὶ Taxei 
'πορευσαν ξὺν yoovw.—CEd. C. 1601. B. Syn. 
Διαβαινω, διαγω, πέμπω, ἐκπορευομαι, OTEA- 
λομαι, απειμι, ££oopaoc, ὁδενω. 

Tlopéw. See ορω. φοιτᾷ γὰρ, ἡμᾶς εγχος εξαι- 
τῶν πορεῖν. CEd. T. 1278. Syn. Παρασχω;, 
παρέχω, διδωμι. 

Πορθξω. s. as Περθω. Hence, ἸΤορθητης, Troad. 
213. Πορθητωρ, Agam.916. ὧδε kai οἱ προ- 
τεροι πολιας καὶ τειχε᾿ ἐπορθουν. Δ. 308. 

Πορθμεῖδν, Ton. ἸΤορθμηϊόν. fretum. 2. naulum. 
a strait, ford, ferry. 2.a ferryman’s fare. 
IIopOuióv. a ferry -boat. 2. τούνεκα καὶ vexvec 
πορθμηΐον ovzt φερονται. Call. fr. 110. 

Πορθμευμᾶ. ro. trajectus. a passage by a 
ferry.—pd¢ ὠκυπορον - Πορθμεὺυμ’ ayewr. 
Agam. 1567. Syn. Πορθμος, περαμα, δια- 
Bacic, διαπορθμευσις. 

Πορθμεύς. qui lintre transportat per fretum. 
aferryman. πορθμῆες δ᾽ apa τούς ye διηγα- 
yov, oire kai αλλους. v. 186.—xai στυγνὸν 
ati πορθμῆα kapovrov. 'Theoc. 17. 49. Syn. 
Περᾶτης, διαβατης, ναυτης, διαπορθμευτης. 
πορευς. κωπηλατῆης. 

Πορθμευω. trajicio. 2. metaph.transmitto. to 
ferry over. to transmit. 1.--αλλά p’ ἔκ ye 
τῆσδε γῆς ἸΤορθμευσον we raytora,— Trach. 
803. B.—2. θαπτειν, εφετμὰς raoót πορθμευ- 
σον παλιν. Choeph. 682. Syn. Διαπορθμενω, 
Olinpt, διεκπεραω, διαβαινω, πορευω. 2. δια- 
κομιζω, διαπεμπω. 

Πορθμῖς. ἡ. parvum fretum. 2. linter, quo 
transfretamus. a small strait or ford. 2.a 
ferry-boat. 2. povoc μονῳ κομιζε πορθμΐἴδος 
cxaóoc. Cycl. 3861. Sy¥N. Πορθμιον, ποριον. 
Ep. T^aóvpa, κυανεα. 

IlopOuóc, οὔ. 6. fretum. a strait, or ford ; a 
ferry. ev πορθμῷ TAakne τε, Σαμοιό τεπαιπα- 
λοεσσης. 0.29. SYN. Πελαγος (ortvov).— 
πορθμευμα. Ep. Στενοκύμων. Pur. ᾿Αλὸς 
ξυνοχῇσι. Apoll. 2. 318. See 549. 

Πὄριζω. aditum facio. 2. excogito, invenio. 
3. paro, suppedito. to give access. 2. to con- 
trive ways and means. 8. to procure, to 
supply. 3. Ὡμοδαμόν θ᾽, ὃς τῇδε τεχνῃ κακὰ 
πολλὰ ποριζει. Hom. xiu 10. Syn. Ἐκπο- 
ριζω, εξευρισκω, τεχναζομαι, εἐπινοεω, εξετα- 
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ζω, 7000, παρέχω. ton. πορπας τε, γναμπτάς 0 ἑλικας, καλυκάς 
Ilópipóc. pervius. finding ways and means; | re, καὶ ὁρμους. X. 401. 

productive. ἐγχειρεῖν χρῆν spyq ποριμῳ. | IIoppo. adv. ultra. farther ; onward beyond. 
Thesm. 784. Syn. Ποριστος, evzopoc, ext- | Avol. Topcw, compar. Woootor, Olymp. l. 
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κεοδαλεος. 183. superl. ἸΠορσιστὰ, Nem. 9. 69. ἢ νη- i 
Ilópíc. ἡ. 8. as Πορτις. ὡς δ᾽ órav aypavXot | caiüv age χωρᾶν, - Avoravoy oppo Tpotac ; 11 
moouc (al. πόρτιες) περὶ βοῦς ἀγελαιας. κι) — "Troad. 188. ὁστις αισχυνων &mixo-pua, d! 
410. καὶ τὴν μὲν ἂν προσεῖδες evOgNov πο- παπταινει τὰ πόρσω. Pyth. 3. 38. ἡ 


ριν. Bacch. 736. Ποῤῥωθὲν. adv. eminus. from afar; far of | 
Πῦριστής. suppeditator. he who finds ways | θαῦμ᾽ ἂν ποῤῥωθεν ιδοιμην" —Trach. 1006. 
and means; a financier. καὶ δὸς rovri | Br. Syn. Μακροθεν, απομακροθεν, αἀποθεν, 
Κλεοφῶντι φερων, Kai τουτὶ τοῖσι zopwraic. απόοπροθε, ἀποσταδα, ἕκαθεν, ἐκποδων. 
Ran. 1504. B. Syn. ExAoyeuc, ἐκλογιστης, Πορσαινω, Olymp. 6. 52. Apoll. 3. 1128. 
δασμολογος, ζητητης. Ilopcvve. paro. 2. ago, perago. 8, colo, in 
Πορκῆς. annulus. a ring, to keep the spear- | honore habeo. to prepare; get ready. 2. to 
head fast. αἰχμὴ χαλκειη, περὶ δὲ χρυσεος Vee | act; perform; transact. 3. to attend, or pay 
πορκης. 8.495. SYN. Κρικος, δακτυλιος (rod | respect, to. νυμῴαις exooovy’ εροτιν ἷ, we 
Ooparoc). εδοξέ μοι. Eur. El. 625. Syn. Hlapexo, ev- 
Ilopkóc, est πλέγμα quoddam e vitili rotun- | rpeziZo, ἑτοιμαζω, κοσμεω, ἐπιτέλεω. ὑπηρε- 
dum, ore angusto, per quod ingrediuntur | reo, rusa, τρέφω). 
pisces. a kind of fishing net. Hence, Ilop- | ITopra£, Ilopríc. ἡ. vitulus. a calf; a heifer. 
κευς. ἃ fisherman, who uses such a net. | Hence, IloprírpóQóc. ὁ ἡ. (Hom. Apoll. 21.) 
(Lyc. 237.) 2.aper. hence, pork. 1. εἰσδυομε- ἀμφὶ δ᾽ ap’ αὐτῷ βαῖν᾽, ὥς τις περὶ πορτακι 
voc εις πόρκον, ὅθεν εξω παλιν. Antiph.—2.| μητηρ. P. 4. Syn. Πορις, μοσχος. δαμαλις. 
ὁποῖα πορκος Ἰστριεὺς τετρασκελής. Lyc. 74. Tloppupa, ac. ἡ. purpura, genus conche ma- 
Tloovn. meretrix. a harlot. dim. IIopvioióv. | rine. 2. pannus liquore purpuree tinctus, 
(Ran. 1301. B.) Hence Πορνεῖδν. a brothel. | vestis purpurea. the purple-fish. 2. cloth, 
(ὁ. 115.) Moproctvn. (Man. 4. 314.) Ilop- | &c. dyed with the tincture of the purple- | 
νὄβοσκξω. ( Pac. 849.) Πορνδβοσκδς. a pimp, | fish. Hence, ἸΤορφύρευτικῦς, belonging to a 
bawd. (Ath. |. 9.) Πορνῦὄφϊλης. (Ep. aé.| hunter of purple-fish. (ph. 7'. 263.) Ilop- | 
415.) πορναισι καὶ κυβοισι παραβεβλημένος.) $voíc. the purple water-hen. (Av. 304.) 
Plut. 243. IIop$ipíov. another purple bird. (ὁ. 1249.) 
Ilopvóc. scortator. a fornicator. a. ov τούς ye | Πορφύρυβαπτος. (Plato, Com. Ath. p. 48.) 
χρηστοὺς, adda τοὺς πορνους" επεί. Plut. | Πορφὕρδειδης. (road. 194.) Πορφύρδνω- 
155. Syn. Μαχλος, πορνοτριψ, XawacrnQc, | roc. (Nonn.) Πορφῦρδπεζὰ. (Tryph. 65.) | 
μιαρος. Πορφῦὕροστρωτῦς. (Agam. 919.) τὰ δ᾽ apyv- 
Πῦρδς. transitus, trajectus, vadum. 2. meatus. | pwpar’ ἐστιν, ἥ τε moppupa, Ei τοὺς τραγῷῴ- 
3. vectigal, queestus. 4. ratio alicujus τοὶ δοὺς χρησιμ’, ove εἰς τὸν βιον. Laert. 95. 
efficiende, et via. a passage, a pass, aford. | Syn. 2. Αλούργις, φοινικιο. 
2. a path, or way. 3. revenue, resources, | Πορφῦρξδς. purpureus. purple. red, dark-red, 
means. 4. a mode, or means, of bringing violet, bright-red. σπορῴφυρεον peya φᾶρος 
about any thing; an expedient. φερων ex’ | εχων tv χειρὶ παχειῃ. O. 991. ελλαβὲε πορ-᾿ 
ὠμους, ἡνίκ᾽ ἣν peow πορῳ. Trach. 564. SYN. | φύυρεος Üavaroc καὶ μοῖρα κραταιή. E. 83. | 
1. Πορθμος, τριβος. 3. πορισμος, τέλος, Syn. Πορῴυρειος, πορφύροεις, περιπορῴφυρος, | 
φορος, δασμος, evxonornpa. 4. μηχανη. ἐμπορῴυρος, οστρειος. --- μελας, OKOTELVOS. |) 
Πορπᾶω, Πορπαζω, Πορπᾶακιζω. fibula sub- | ταραχωδης. Ἶ 
necto, fibulo. to fasten with a clasp. IIoo- Πορφῦρϊων, ὠνῦς. 6. the Giant. Horat. Od. | 
πακιζὅμαι. med. adnecto mihi, v. c. clypeum. | iii. 4. 54. 
to clasp on. καὶ rove νῦν πορπασον acóa- | Πορφῦρω. rubeo, &c. 2. estuo, de mari. 3. } 
Adc, ἵνα. Prom. 61. πορπακισαμένος φροῦδος curis perturbor. to be πορῴφυρέος. 2. to be ἡ 
ἀμπταμένος εβα. Lysist. 107. Syn. Προσ-) restless like the sea. 3. to be agitated with 1 
TopTaw, προσπορπαζω, επισφιγγω, περοναω, cares. we δ᾽ ὁτε πορφυρῃ πα 8 μεγα κυ- | 
προσαρμοζω. ματι κωφῳ. B. 16.—8. ἐστη, πολλὰ δὲ οἱ κρα- Ι; 
Πορπὰμὰ. TO. IIopz ud, Rhes.449. vestis fibu- διη πορῴφυρε μένοντι. ®, δ5]. Syn. IIop- i 
lis adstricta. a garment clasped, or buttoned. φυριζω. 3. rapaccopat, kahxatva, μεριμναω. | 
pupa an’ ὠμων εὐπρεπῆ πορπᾶματα. Eur. llópe. prabeo. to afford ; bestow. a poetic | 
El. 820. See Herc. F. 959. Syn. Ἐπιπορ-. word for Ποριζω. ἣν διὰ μαντοσυνὴην τὴν ot | 
πημα, ETWLTOPTIC, EPATTLC. πορε Φοῖβος Απολλων. A. T | | 
Πορπαξ, aoc. 6. fibula, preseriim, amenti in | Πὄσειδαων, Πδσειδῶν. Neptunus. adj. IIóca- i 
clypeo. a clasp; partic. of the thong, or | dnidc, Πδσϊδηϊός, Mocedavidg. (Phan. 195.) ἡ 
handle, ofa shield. πορπαχ᾽ ὑπ᾽ avrov,wore | Also, Πῦσϊδηϊδν. ro. a place sacred to Nep- | 
μαινεσθαι δοκεῖν. Phoen. 1144. Syn. Oyavov. | tune. (il. B. 506. Od. ζ. 265.) Ἥρη 7’, noe | 
Πορπη. ἡ. fibula. thering of a buckle, as πε- —1 
pov: is the tongue; a buckle, clasp, or but- 1 An ZÉEolic word for ἑορτὴ, a feast. 
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᾿Ποσειδαων, kai Παλλὰς Αθηνη. A. 400. τὸν 
Ata, τὸν ‘Eppny, τὸν Ποσειδῶ .---Ν. 1236. 
| SN. Paunoyoe, Ἐνοσιχθων, Ἐννοσιγαιος. Ep. 
| AyAaoro.atyyne, αρχιθαλασσος, ἁλιβρεκτος, 
τάλεος, αφθιτος, αμειλικτος, βαθυκολπος. Ba- 
 pudouTroc, ευρυσθενης, ευρυκρειων, ευρυμεδων, 
τευρυστερνος, ερισῴφαραγος, ερικτυπος, ερικυ- 
One, ευτριαινης, ειναλιος, θαλασσομεδων, ἱπ- 
ἵπαρχος, κρειων, κρατεροῴρων, κλυτος, με- 
:γασθενης, οβριμος, ορσοτριαινῆς, θαλασσιος, 
ιπερικλυτος, σεμνος, ὑπερβιος, ὑγρομεδων. 
Pur. Taine κινητῆρα, kal ατρυγετοιο θαλασ- 
{one IHovriov,— EAXucovtoc ava£.— Hom. zov- 
'τομεδων πορφυρεης λιμνης. Eur.— Ioce- 
δαωνα τινακτορα γαιης. Soph. ὃς pede yXav- 
jKüc αλὸς εν βενθεσι. -τόν τε μεγασθενῆ τριαι- 
) VNC raptav γῆς τε καὶ ad- -μυρᾶς Ἐπ α- 
| yotov μοχλευτήν. γαιαοχου παῖς αφθιτου Ev- 
_voowda. Pyth. 4. 58. 
Τὔσειδέων, ὥνος, 6. lon. ilociógíev. nom. 
,mensis Attici. an Attic month, correspond- 
(ing with the latter part of December and 
;beginning of January. μεὶς μὲν δὴ Hoct- 
δηΐων. (Glycon.) Anac. fr. 6. Fisch. 
jlog05. preeputium ; penis. Nub. 1014. Br. 
| dimin. ILoc0iov. Thesm.254. Hence, Ποσθων, 
τωνῦς. ὁ. a large ποσθη. in comedy ; à stout 
4young fellow. aut ἐμοὶ, ὦ ποσθων, εἰς τὸν 
"σαυτοῦ πατέρ᾽ ᾳδεις ; Pac. 1300. 
᾿τὔσϊς. ὁ. maritus. a husband. ἀνδρὶ δαμεὶς 
ἱκρατερῷ, ὃς ἐμὸς προτερος ποσις εν. T. 429. 
(SYN. Ακοιτῆς, vapér0]e, avno. παρακοιτής, 
᾿ξυνᾶορος. Eur. Ep. Ἵμεροεις, ὑπωροφιος, 
Oarepos, κουριδιος. 
1ὅσϊς, ἕως. ἡ. potus. drink. s. as πῶμα, and 
Horne. ἡ. αὐτὰρ επεὶ ποσιὸς καὶ εδητυος εἕ 
_€pov évro. A. 469. Ep. Θαλερα, μενοεικῆς, 
Γφαρμακοεσσα. 
! Iocodict. adv. for Ποσάκι. quoties? how 
foften ὃ ποσσάκι δ᾽ apyupEcio, Oc), πειρησαο 
᾿Ἰτοξου ; Call. 3. 119. 
\lococ, poet. Iloocóc. quantus? how great ? 
(Hócov. quanti? for how much? See 'Ozo- 
σος. ἃ. ποθος, ποσος τις ; b. σμικρὸς, ἡλίκος 
/Modwy. Ran. 55. Ὁ. moo’ arra; ἃ. ταυτί. b. 
Ovo δραχμὰς μισθὸν τελεῖς ; ib. 173. 
Joccijudo. quot dies. how many days. ποσ- 
E μέμονας κτερεϊζέμεν Ἕκτορα Oiov. Q. 
667. 
[οσσϊκρὅτὅὄς. act. pedibus pulsans. Orph. H. 
30. pass. pedibus pulsatus. striking, or 
_ beaten, with the feet ἐπ a dance. 

ἰοστῦς, y, ov. quotus? quantus? of what 
ji how great? zocrov δὴ ετος εστὶν, 
ὅτε ξεινισσας εκεῖνον. w. 287. 
ἰδτάγω. Dor. for Woócdyo. so, in other verbs, 
compounded of πρὸς, ποτιάπτω, POSTE 
E Ks Toe 
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τὅταινϊδς. recens. new, fresh. τίς δὴ ποταινιόν 
“γε λαχε στεφανον ; Olymp. 10. 72. — ovó' 
Ἐμοὶ ποταινιον - Iu ουδὲν ἡξει.--- Prom. 102. 
SYN. Iloratvoc, vtoxpoc, vpocóaroc, voc, 
᾿ἀπροσδοκητος, azrpooparoc. 

Jorapqióc, Nonn. Dionys. vi. 224. IIór&yióc, 
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and poet. Πυταμειῦς, a, ov. fem. Tlordunic, 
δός. (Apoll. 3. 1218.) fluvialis, of, or from, 
à river. worapia, νέρτερᾳ τε κωπᾳ. Alcest. 
464. χιονι καταῤῥυτα ποταμειᾳ. Troad. 1067. 

Tlordpoc. fluvius. a river. καὶ Ποταμοὶ, καὶ 
Tata, καὶ oi ὑπενερθε καμόντας. D. 276. SYN. 
"PeiOpov, νᾶμα, ῥοος. ἘΡ.᾿Αλιμῦρηεις, apyupo- 
δίνης, ἁγνοῤῥυτος, βαθυῤῥοος, βαθυδῖνης. δῖ- 
vyéc, δεινος, δονακωδης, λαμπρος, εὐκελα- 
δος, ευῦδρος, εὔκροκαλος, ἡχῆεις, θολερος, EXE- 
κτεανος, εὔῤῥοος, &vpv ῥεων,ἵερος, καλλιῤῥοος, 
καλλιγεῴυρος, ολβοδοτ ne. πληθων, πολυῤῥα- 
θαγος, πολυγναμπτος, ῥεων, μεγαβρεμετῆης, 
ορεσσιχυτος, ταυρομορῴος, xtovsoc, χειμαῤ- 
ῥους, χαραδραῖος, wkupooc. φιλοζεῴφυρος, θεῖσε, 
παρθενιος,λαβρος. Pur.—Tlorapoi καναχηδὰ 
ῥέοντες. Theoc. σεμνοὺς οχέτους, οἷσιν---ἄρ- 
δει στρατόν. Pind. πορῴφυρον οἴδμα ποταμοῦ. 
Eur. Σπέερχειος apdee πέεδιον evpever ποτῳ. 
ZEsch. 

Tlordpwy, wdc. ὁ. P. N. a silly poet. Lucil. 
An. ii. 332. 

Tlordopat, Πὄτξῦμαι. volo. to fly. ενθα kai 
ενθα ποτῶνται ἀγαλλομεναι TTtpvytcot. B. 
462. τριζουσαι ποτεονται,---ὴ΄᾽. 8. SYN. Πε- 
τομαι, ανιπταμαι. 

Πότξ. adv. aliquando. some time ; at one 
time. αὐτὰρ ανὴρ ἀγαθὸς ποτε μὲν κακὸς, 
αλλοτε δ᾽ εσθλός. Plato. 

IIór£oóg. uter. whether of thetwo. Τυδειδὴν 
δ᾽ ovk ἂν yvou]c, ποτεροισι μετειη. E. 85. 

Πότη. volatus. flying, flight. aly δ᾽ eKxvia 
ποτῇ ανεδυσατολιμνης. ε. 337. SYN. Πτῆμα, 
πτῆσις. πτερυγων δρομος. Nonn. 

Πότηνδς, Theoc. 30. 7. Ilórgróc. alatus. wing- 
ed; having the power of flying. s. as IIer&- 
voc. τῇ μὲν T ουδὲ ποτητὰ παρερχεται, ουδὲ 
πὲλειαί. pu. 62. 

Πῦτὴρ, ἢοῦς. ὁ. llórgoióv. ro. poculum. a 
drinking-cup; a goblet. dimin. llórgoitióv, 
Athen. 1. ll. καὶ μὴν εφελκω καὶ ποτῆρ᾽, 
ασκοῦ μέτα. Cycl. 151. ποτήριον δὲ κοῖλον. 
Anac. 17.5. Syn. Aezac. 

Ilorne, grOc. ἡ. 8. as Ποσις, ἕως. avrap επεὶ 
ταρπημεν εδητυος ηδὲ ποτητος. A. 779. 

Πότης., ov. ὁ. potor, bibax. a drinker, a toper. 
superl. Att. Worisraroc. (Thesm. 742.) o- 
pov τί yap μοι τὸν ποτὴν ἡπτες uXVOY; 
Nub. 57. 

Ilórióevogat, Dor. for Προσδεομαι. qu. vid. 

Ilorióata, ac. 7. urbs Macedoniz. a city of 
Macedonia, afterwards called Cassandria. 
σὲ δ᾽ εκ lloriaig εἐχοντ᾽ εὖ oióa Ótka ra- 
Lavra. Eq. 488. 

IIóziZo. potum do. to give drink ; to water. 
Aaóvic 6 τὼς ravpoc Kai sogriac ὧδε ποτισ- 
δων. Theoc. 1. 121. SvN. Ὑδραινω, ἐποχε- 
τευω, αρδω. 

Hóri&vpióc. menti acceptus, jucundus. to 
one's liking, agreeable. ooyava τᾶς τεχνας 
zoriQvjpia— Leon. Tar. 4z. i. 222. 

Hóripóc. Ilóróc, Anacr. 172. 34. potabilis. 
drinkable. zorimoy γενέσθαι, kai καταστῆνα! 


παλιν. Alex. Ath..36. e. 
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Πῦτίπλασσω, Dor. for Mooor. adfingo. 2. ad- 
haere facio. to glue, or fasten on. 2.to 
unite with. τέσσαρες αἱ Χαριτες᾽ ποτὶ γὰρ 
μια ταῖς τρισὶ κειναῖς Αρτι ποτεπλασθη, κήτι 
μύυροισι νοτεῖ. Call. Ep. 54. Bl. 

Ilorisrdroc. superl. Att. a Tlorne, q. v. 

Ilórwroa, ἂς. ἡ. ubi animalia aquantur. a 
tank, or trough, for watering animals. ἱπ- 
Tey zervkovro Ποσειδαωνι ποτιστρην. Call. 
Dian. 50. 

IIóriracco. Dor. for IIpooraccw. πασαμενος 
ποτιτασσε Συρακοσιαις εἐπιτασσεις ; lheoc. 
15. 90. 

IIórió0eykróc, n, ov. Dor. for Προσῴ. dignus, 
quem alloquare. to be accosted, greeted. 
*Osopct ποτιφθεγκτα δ᾽ emdeo καὶ E 
Anyte, An. i. 200. 

Tlorpoc. sors, fatum. lot, fate. αὐτίκα γάρ τοι 
ἐπειτα μεθ᾽ DEUS ποτμος ἕτοιμος. X. 96. 
SYN. Mopoc, Üavaroc. Ep. Αεικης, adevene, 
αμειλιχος, ανηλῆς, aroez Toc, aóvkroc, avoc- 
τιμος, βαρυς, δακρυοεις, δολοεις, εὐκλεῆς;, 
εὐαίων, εὐῴρων, ἐπηρατος, ευτυχῆς, Avypoc, 
λευγαλεος, μέλας, óuotioc, oXooc, τλημων, τα- 
νήλεγης, φρικωδης, ὠκυς. 

Ilorvia, Ποτνᾶ. for these adjectives ! are used 
only in the femin. and applied to Goddesses 
and married women. veneranda. revered, 
august.—vov δ᾽ EkAve ποτνια μήτηρ. A. 357. 
EE αριστευοισα θεαων, ory’ Αφροδιτη. 
Theoc. 17. 45. 

Hórvidófc. ai. a poetical epithet, 1. of the 
horses of Glaucus; from Ποτνιαι, in Boeotia. 
Phen. 1140.—2. ofthe Bacchanals. 3. of the 
Furies. 3. δρομάδες & πτεροφοροι, - IIorviá- 
δὲς θεαί. Orest. 311. Syn. 2. Avocadec, 
Μαιναδες, μανιωδεῖς. 3. μανιοποιοί. 

Πότοπταζω. Dor. for Προσοπτ. Nossis, An.i. 
195. 

IIoróc, Πότον. draught, drink. s. as ἸΤῶμα.--επι 
δὲ κρομυον, ποτῷ oWov. A. 629. οφρ᾽ ειδῇς 
οἷόν τι ποτον TOÜt νηῦς εκεκευθει. t. 348. Ep. 
Ακρητος, ακήρασιος, αμβροσιος, θεῖος, nove, 
γλύυκερος, μελιζωρος, τερπνος, ευωδης, λη- 
θαῖος, λυσιπονος, φαρμακοεις, φερεσβιος. 

Πουλύκαρηνδς. multorum capitum. many- 
headed. Ep. ἀδεσπ. 282. MovAtpavne. ibid. 8. 
Πουλύμξθης. Onest. An. ii. 290. Πουλῦσέἕ- 
Bacróc. Crinag. ib. 146. adjectives com- 
pounded of πουλὺς for πολύς. 

Πουλύπους, Xenarch. Ath. 63. f. Πουλύπδδης, 
Antiphil. An. ii. 175. dimin. ἸΤουλύποδιδν, 
Theopomp. Ath. 324. b. See Πολυπους. 

Ilovc, IIó0£c. pes, &c. 2. funis nauticus, vel 
etiam, clavus. 1. the foot; the claw; some- 
times in Homer, the whole leg. 2. the rope 


! A. W. Schlegel considers these epithets 
to denote properly, mistress, lady, as titles of 
honour and respect. He traces an analogy 
between them and the Greek πόσις. πότις, 
the Lat. potis, potens, and the Sanscrit pati, 
paterfamilias, husband, master; pani, ma- 
terfamilias, wife, mistress. 


by which the main sail of a ship is let E. 
or taken in. In Od. x. 82. some understanc| 
ἐξ to denote, a ship's rudder. 1. τὸ δὲ πρὸ 
ποδὸς ἀρειον αιεὶ Χρῆμα Tav.—i. e. res pre 
sens. Isth. 8. 26.-2. τὰ δὲ πὰρ ποδὶ ναὸς 
ἑλισσομεν. Nem. 6.94. Syn. Πεζα, βασις! 
κῶλον. 2. πηδαλιον. Ep. Αμβροσιος, Gooc| 
σφαλερος, ὑπηνεμιος, ὠκυς.---ἁἅἁπαλοι, ἀκαμα- 
τοι, ἀργαλεοι, ἀργυρεοι, αδειμαντοι, Borapor| 
πολυγναμπτοι, ἡνεμοεντες, ἐριγδουποι, εὐκνη- 
μοι, tvpvOuo, θοοι, λιπαροι, καρπαλιμοι, 
κραιπνοι, καλοι, ἐρατοι, λαιψηροι, ολισθηροι. 
πολυσκαρθμοι, πολυπλαγνεῖς, ταχεες, τρομε- 
ροι, στερεοι. | 
Πὄω. inus. (fut. πωσω. pr. pass. πέπομαι; 
unde ἐπόθην et ποθησομαι.) bibo. to drink, 
w Tay, πεπωκότ᾽ εν δομοισι χρὴ μένειν. Cycl. 
534. See Iw. | 
Ilów. Attice for Mow, 4. v. ἢ 
Ilpaypa, Πρῆγμᾶ, Πραγῦς. ro. negotium, opus. 
2. pl. molestie. a thing done; business || 
work. a thing, indef. 2. pl. trouble. dimin. 
Iloaypariov, Nub. 197. Hence, ἸΤραγματειᾶ͵ 
Πραγμᾶτϊα. ἡ. business; occupation; pur-| 
suit. (Man. 1. 37.) ὁστις φυλασσει πρᾶγος εν 
πρυμνῃ πολεως. Sept. Th. 2.--2, ὦ deozor’ 
αλλά σοι zaps£o πραγματα. Plut.20. Syn, 
Epyov, πραξις. 2. 7 aoc, κακοπαθεια. 
Πραγμᾶτευδμαι. negotior. 2. in quacunque ΓΕ 
elaboro. to trade, traffie, conduct a busi-| 
ness. 2. to make a business of a thing. τοῖς 
σοφοῖς, ὧν οὑνεκ᾽ εγὼ ταῦτ᾽ ἐπραγματευομην. 
Nub. 526. Syn. Ἐμπορευω. 2. επιχειρεω, 
πολυπραγμονεω, ἐπιμελεομαι, EVEDYEW, aoxo-| 
λεομαι. | 
Πραγμαᾶτϊκῦς, οὔ. ὁ. pragmaticus, homo for-| 
mularius. busy ; active; a man of business || 
a lawyer, who supplied the advocate with 
the facts of the case. Φαῖδρος πραγματικὸς. 
καὶ ζωγραφος noi Ῥοῦφος. Lucill. 4.11. 839 | 
Πραγμᾶτδὄδιφης. qui lites serutatur. a quar-| 
rel-hunter. καὶ συκοφαντης---Ὁ. ὦ μακαριε 
τῆς τεχνης. a. Καὶ tpayparodipne.—Avy. 1426. 
SYN. AwoXoyoc, δικοῤῥαῴος, πρακτήρ. | 
Πρακτὴρ, Jon. Πρηκτήρ. 1. actor, qui agit. 2.| 
negotiator, mercator. 3. exactor tributorum. 
a doer. 2.a trader. 3.a tax-gatherer. 1. 
μνθων TE ῥητῆρ᾽ ἐμεναι, TONKTHPA TE Epywr. 
I. 443. Syn. Epyarne, τελειωτης. 2. vpay:| 
ματευτης, ἐμπορος. 3. τελωνης. 
Ilpaxryptoc, IIpakrikóc. aptus ad agendum ; i 
strenuus; efficax. expert in business ; active; 
efficient. πειθὼ δ᾽ ἕποιτο καὶ τυχή πρακτη- 
proc. faisch. Suppl. 519. P. owov γὰρ evporg 
ἄν τι πρακτικωτερον ; Equit. 91. Syn. A-} 
νυστικος, φιλοεργος, ἐμπρακτος. Ϊ 
Πρακτωρ. s.s.as Πρακτήρ. (Trach. 255.) also, 
4. an avenger. 4. φονου ποτ᾽ avróv πρακτορ᾽ 
ἵξεσθαι πατρός. Soph. El. 960. Syn. Arai) 
TNTNC, EKOLKOC, OLWKTNC. | 
Tpapveioc, TMpapvioc. epith. vini cujusdam, 
epithet of a kind of wine: as ancient com-| 
mentators say ; from Pramne, a hill in thej 
isl. Icaria. It seems to have been apphelbzs tay 
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! all strong and well-keeping red wines of an 
! austere taste. Some derive the word from 
| παραμένειν. owq Πραμνειῳ, exi δ᾽ avyeuv kvij 
5 τυρόν. A. 638. ἑλχ᾽, ἑλκε τὴν τοῦ Δαιμονος 
' τοῦ Πραμνιου. Equit. 107. 
Ἱραξιδικς. ἡ. ultrix. avenging. Orph. H. 28. 
ἡΠραξίνδη. Nom. Pr. a. evóoi Πραξινοα; b. Γορ- 
! yoi φιλα, ὡς χρονῳ ; evdot. Theoc. 15. 1. 
ipagic, Πρῆξϊς. ἡ. factum, actio. a deed; 
| doing ; action. trade; condition ; advantage. 
! ov γάρ τις πρῆξις πελεται κρυεροῖο yooto. Q. 
(524, ἢ τι κατὰ πρῆξιν, ἢ μαψιδιως αλαλησθε; 
ty. 72. ovk οἵδα τὴν σὴν πρᾶξιν, Atavroc δ᾽ 
ὅτι. Aj. 803. Syn. Πρᾶγμα, εισπραξις, £vep- 
1 για, ἐμπορια. 
Jpa£iréNgc. the famous βου]ρίου.--τεστι δὲ 
| κρητὴρ,-Ἐργον IIpa£wsAovc,— lheoc. 5. 105. 
See Simonid. An. i. 143. 
Ioaovwe. adv. from IIpaóvovc, or, perh. from 
‘an old adj. Upawy. Also, Πρᾶως. ( Pythag.) 
leniter. mildly ; gently. σὺ δὲ μὴ πρὸς οργὴν, 
|AwXvN, αλλὰ πραονως. Ran. 880. Syn. 
VJ Ησυχῶς, μειλιχιως, προσηνῶς. 
Toaric, toc. ἡ, Pyth.2. 112. Moamidéc. pre- 
heordia. the diaphragm, or midriff. Hence, 
"metaph. the understanding ; the thoughts. 
Ἥφαιστος ποιησεν ιδυιῃσι πραπιδεσσι. A. 
608. SYN. Sony, doevec, exivora. EP. Ἐιδυῖα, 
ἤκαθαρα, ὅσια, πευκαλιμη, πινυτη. 
ἹΙρᾶσϊα. areola in horto. ἃ garden-plot. ἐνθα 
/&& κοσμηταὶ πρασιαὶ παρὰ νειατον opyoy. 7. 
1197. Syn. Avdnoov. 
\Ipaciai, ov. αἱ. N. P. a Lacedemonian city. 
j) Pac. 242. 
|Ipacíc. ἡ. venditio. selling; sale.—ov πρα- 
Ἰσεις, οὐδ᾽ ayopacpouc. Sibyl. 1.2. Syn. A- 
| meuzroXn, ἀπεμπολῆησις, πωλησις. 
᾿τρᾶσδν. porrum. leek. Hence, Ilp&cókovpov. 
pa knife for chopping up leeks. (Ep. ἀδ. 90.) 
ἡτῆς ονομα xpot τε πέλει χλοεροῖο πρασοιο. 
yLith. 751. 
|foaccaioc. Batrach. 251. and Πρασσῦφαγὺὸς. 
[25. 229. names of frogs. 
|[pacco, et Πραττω. fut. πραξω. pr. med. 
Pmemoayd. Ion. Πρησσω. ago, perficio. 2. 
poperam do. 3. vitam ago, &c. 4. patior, εέ 
leontra ἸΤάσχω pro facio. 5. exigo, pro Eic- 
᾿ἱπράττω (quo sensu et in medio) et accipio. 
(to do; to effect. 2. to labour. 3. to spend 
| one's life. 4. to do. to fare, (said of a per- 
/son's condition.) 5. to make money; to ex- 
Fact. 4. ταρβεῖν τὸν εὖ πρασσοντα μὴ σφαλῇ 
ἥποτε. Trach. 302.—5. καὶ πρασσει με τοκους. 
peer χαριν εξωργισμαι. Batrach. 184. Syn. 
᾿Διάπραττω, ειἰσπρασσω, avuw. 
Ieaow. from ἸΤιπρασκω. vendo. tosell. διχῶς 
l'ezrpaOmv, ὧν ἐλευθερου πατρός. Choéph. 914. 
i Dor. for Wpaéroc. primus. first ; fore- 
|most. Hence, Πρατιστῦς. à πρατα πλαγεῖσα; 
Κακὸν peXoc ιαχεν αλλαις. Call. 6. 40. αλλὰ 
πολὺ πρατιστον ὑφ᾽ ἅρματος αὐχένας ἵππων. 


Jib. 5. 9. 
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xero. Trach. 276. B. 

Πραῦνω. Πρηῦνω. lenio. to mitigate ; soften 
down ; appease. ῥεῖα pan’ ezpnvvev ἑκηβόλον, 
ὡς εθελ’ αυτός. H. Mer. 417. Syn. Θελγω, 
καταθελγω, κηλεω, μαλασσω, μειλισσω. 

Πραῦς, Πρηῦς. lenis. mild; gentle; kind. 
Hence, Wpavpnric, Ol. 6. 71. . Ilpavvóóc, 
Orph. H. 68. 17. Πρηῦνυδδς, ib. 43. 11. 
IIoa)y£Xoc, Epig. |. 2. adv. Wogwe, Pythag. 
Aur. Sent. and IIpaóvec. Ran. 880. πρηῦ 
καταστιλβων σελας ὑψόθεν ες βιοτητα. Hom. 
vii. 10. Syn. Προσηνῆς, 57-106, ευαντήτος, 
μειλιχος. 

Πρεμνὅν. stipes. the stump, or stem, of a 
tree. Hence, the bottom, or foundation, of 
any thing. zosuvov ανθρακιὴν ὕλης σποδὸς 
αμφικαλυπτει. H. Mer. 289. Syn. Κορμος, 
στελεχος, Epvoc. 

Πρέπει. impers. decet, convenit, dignum est. 
it is decent, or, becoming. ἀρχὴν (omnino) 
δὲ θηρᾷν ov πρέπει τἀάμηχανα. Antig. 92. 
SYN. Προσήκει, εοικε, YON, καλῶς εχει, ευλο- 
γον, εἰκός εστι. 

Πρέἔπδν, οντῦς. ro. quod decet et convenit ; 
decorum. that which is suitable, or decent. 
πρέπον γέ τ᾽ jv ἂν δαιμονος τοῦ "pov ro. 
Aj. 534. Syn. Aeov, προσῆκον. 

Πρεπτῦς, Dor. or Lacon. (Lysist. 1298.) 
IIo£z Orc, Πρέπων. decens, decorus. meet ; 
seemly ; worthy. adv. Πρέἕποντως. (Agam. 
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697.) ov γὰρ πρεπῶδεὲς sort τῷ διδασκαλῳ. 
Plut. 797. aXN, à γεραιὲ, φραζ᾽, evel πρε- 


πων (dignus) εφυς. Cad. T. 9. Sy¥N. Προσ- 
φορος, ευπρεπήης; εὐσχήμων, καλος. 

Tozzw. decorus, seu conspicuus, sum. to be 
distinguished ; to be graceful, or conspi- 
cuous. τῶν αλλων μετά γ᾽ αὐτόν" ὁ δ᾽ ἐπρεπε 
καὶ διὰ παντων. M. 104. SYN. Μεταπρεέπω, 
ἐκπρεπω, διαφερω, εξεχω, διαφαινομαι, λαμπω. 

Πρεσβὰ. ἸΤρεσβειρᾶ. Hom. Ven. 92. veneranda. 
venerable. Ἥρη, πρέσβα Θεὰ, θυγατὴρ με- 
γαλοιο Κρονοιο. E. 721. SYN. Ποτνια, σεμνή. 

Πρεσβειὰᾶ, ἸΠρεσβευμᾶ. legatio; honos augus- 
tior. embassy ; distinguished honours ; se- 
niority. ὁτι kai βασιλεὺς Aakedatpoviwy τὴν 
πρεσβειαν βασανιζων. Acharn. 647. πρεσ- 
Gevpar’, ov Δημητρος εἰς puornoa. Eur. 
Suppl. 173. Syn. Πρεσβευσις, κηρυκευμα. 

Πρεσβεῖδν, Πρεσβηϊδν. honorarium. a gift of 
honour; preeminence; seniority. σπρεσ- 
Beta νειμας τῆσδε γῆς" —Soph. ZEgel.fr. πρω- 
TQ τοι μετ᾽ ἐμὲ πρεσβηΐϊον ἐν χερὶ θησω. Θ. 
289. Syn. Πρεσβευμα, τίμιον. 

Πρεσβευς, ἕως. 6. senex. 2. legatus. pl. lom. 
Πρεσβῆξς. an old man; an embassador. av- 
δρες δ᾽ οἱ πρεσβῆες ecav, γῆρας δὲ μεμαρπον. 
Hes. a. 245. Syn. Πρεσβυς. πρεσβευτης. 

Πρεσβευω. senior sum, in honore et pretio 
sum ; presto, rego. 2. honore adficio ut 
grandevum ; honoro simpliciter. 3. lega- 
tione fungor. 4. Πρεσβευῦμαι. med. legatum 
mitto. 5. deprecor pro aliquo. to be fore- 
most by seniority, or honour; to have pre- 
eminence, or advantage. 2.to honour asan 
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Φυσαω (AaBpwe). 
Πρηνής. pronus. bending downwards; head- 
ong. πρηνέες ev κονίῃσιν οδὰξ λαζοιατο 
γαῖαν. B. 419. SYN. Καταπρηνης, καταφερής, 
προπετης,; προκαρηνος, προνωπης, κυμβαχος. 
Πρηνιζω. pronum dejicio. to hurl down. 
Hence, Upnviopic. ὁ. (Sibyl. 1.4.) πολλοὶ δὲ 
προσθεν γαῖαν ex κεινῆης οδαξ Δαψουσι πρη- 
νιχθέντες,--- γο. 1006. SYN. Κατακρημνιζω, 
εκτραχηλιζω. αναστρεφω, καταβαλλω. 
Πρηξίδικη. Nom. Pr. Πρηξιδικη μὲν ερεξεν, 
εβουλευσεν δὲ Avogow. Anac. 193. 
Tonoow!. from Tlépaw. fut. πέρησω. transeo. 
2. Ion. for Moacow. lucror; efficio. to pass | 
along. 2. to traffic; to accomplish. soo’ 
attpopevot, ῥιμφα πρησσοῦσι keXevÜov. v. 83. 
—oópa πρήσσωμεν ὁδοῖο. (sc. διά.) o. 47.| 
SYN. Διαπέραω, ex7repaw, διαβαινω. 
Πρηστὴρ, ijpóc. 6. serpentis genus. 2. turbo | 
igneus. a venomous serpent. 2. a water- | 


elder; to honour (ix general). 8. ἰο be em- 
bassador. 4. mid. to send as embassador. 
5. to sue in any one's behalf. 1.— φημ᾽ 
eywye πρεσβευειν πολὺ, Φῦναι τὸν avópa 
παντ᾽ ἐπιστημης πλεων. Antig. 720.—2. τοὺς 
μὲν σεβοντας τἀμὰ πρεσβευω κρατη. Hippol. 
5. SYN. Ὑπεέρεχω, ἀρχω. 2. ripaw, προτι- 
pao. 3. κηρυκευω. 4. διαπρεσβευομαι, στελλω. 

Πρεσβηΐϊς. ἡ. antiqua. ancient or dignified. 
See Πρεσβα. ἑδρην αἴδιον ἐλαχες, πρεσβηΐδα 
τιμήν. Hom. xxviil. 3. 

IpecBidouat. pluris facio. to give the pre- 
eminence. σὺν τῷ γεραιῷ πατρὶ πρεσβιωσε- 
ται. Lyc. 1265. SYN. Τιμαω. πρεσβευω. 

Πρεσβῦς. το. decus. 2. senatus. an object of 
veneration. 2. an assembly of elders ; a se- 
nate. βασιλεια γυναι, πρεσβος Περσαις. Pers. 
625.— 2. ανδρες πολῖται, πρεσβος Αργειων 
rods. Agam. 864. 

Πρεσβῦς. senex. 2. legatus. an old man. 2. 


——————————— ο΄  πν 


an embassador. compar. Πρεσβύτερος. (11. 
A. 786.) superl. IpecBirdroc, Od. v. 142. 
IIpecBioraroc, Nic. Th. 344. Πρεσβιστς, 
Hom. xxix. Hence, the compounds, Πρεσ- 
βυύγξενεθλῦς, Orph. H. 3.2. Πρεσβύγξνης, Il. 
A. 949. first-born. ὁ δ᾽ ev δομοισι πρεσβυς 
ομματοστερης. Phoen. 337. SYN. I'egov. 

Πρεσβύτης, ov. ὃ. senex, grandaevus. an old, 
aged, man. fem. IpecBuric, Hec. 836. Theoc. 
15. 62. adj. ἸΠρεσβυτὶκος, Plut. 270. com- 
pound, Πρεσβυτοδοκος. Zzsch. Suppl.675. σὸν 
epyov, & πρεσβῦτα, φροντιζειν, ὅπη. Nub. 
1345. See Phoen. 861. and not. in Thesaur. 

Tloevpivera. ἡ. benevolus et propensus ani- 
mus. benevolence; good-will. ἥκω λαβοῦσα 
moeupevecav’—Orest. 1316. 

Πρευμέἕνής. placidus. calm, kind, benevolent. 
compar. YIpevu£veov£pOc. (Troad. 734.) adv. 
Iloevuévéc. (Pers. 218. 222.) θαρσει" φυ- 
λασσει σ᾽ HOE πρευμενὴς Κυπρις. Rhes. 646. 
SYN. Evpevnc, προῴρων, φιλοῴφρων, tvvooc, 
ἐπιεικης, AYAVOC, ἡπίος. 

Πρξὼν, ὄνδς. (Crinag. An. ii. 141.) Πρηὼν, 
Góc, et ὄνος. (Nic. Al. 404.) ὁ. eminentia 
montis. a summit. ὡς δ᾽ or’ azai peyadou 
πετρη πρηῶνος οροῦσα. Hes. a. 487. SYN. 
IIpov, akpov, ἀκρωρεια. Ep. ἤλιβατος, epup- 
voc, Byoonec, τρηχαλεος. 

Πρηγδρξών. contr. from Πρδηγ. gula. prop. 
the crop of abird. the mre e herr 


ρεῶνά cov 'kreuó. Equit. 373. Syn. Aatmoc. 


Πρηθω. f. now. from the obsol. Πρέω, which is 
preserved in the lst aor. expece by Hes. 0. 
855. inflammo. to blow; to blow into a 
flame; to burn. Hence, IIpg0óv, or Πρηδὼν, 
óvóc. 7. an inflamed pustule. (Nc. Ther. 
965.) καί νύ κεν ἐπρησεν πυρὶ κηλεῳ νῆας 
εἶσας. Θ. 217. SYN. ἀναπρηθω, διαπρηθω, 
φλεγω. καιω, πιμπρημι. 
Πρημάαδίη. pausia. a kind of olive. τῷ καὶ 
πρημαδιης, ἢ ορχάδος εἴαρελαιης. Nic. Al. 87. 
Πρημαινω. furenti impetu spiro. to blow vio- 
lently. πλοκαμους θ᾽ ἑκατογκεφαλα Τυφῶ, 


πρημαινουσας τε θυελλας. Nub. 336. Syn. 


Πρήννω. Ion. for Πραῦνω. πνοιάς re ζαθεων. 


Πρηῦς, Lon. for Πραῦς, q. v. compar. Πρηῦΐ- 


IIoiazóc, Πρϊηπός. Priapus. Hence, pint. | 
(Tymnes, An. i. 505.) aypever δὲ τὺ Πὰν, | 


IIofv. adv. priusquam. before; before that. 


IIoíoAac. N. P. son of Lycus; k. of the Ma- I 


spout. See Lucret. vi. 423.—2. πρηστήρων," 
avewwy τε, κεραυνοῦ TE óXeysÜ0ovroc. Hes. 0. | 
846. Syn. Acdda, λαιλαψ. Ep. Αιθαλεος, 
δυσηχης; βαρυς,καταιβατης. PHR. Ἀπαρκτίιαις 
πρηστῆρος αιθωνος πνοαῖς. Lyc. 


ἀνέμων, σὺν Κυματοληγῃ- Peta moniver,— | 


| 
Hes. 0. 258. | 
Jl 


r£oóc. superl. Ionuraroc. (Apoll. 2. 937.)| 
Hence, the compounds, Πρηὔγελως. mildly | 
smiling. (Marc. Argent. An. ii. 272.) Tonv-| 
yooe. of a mild disposition. (Jul. Zguypt. ib. | 
510.) IIpgiz£vov. gentle in harness. (Philipp. 
ib. 219.)—401, πρηεῖα γυναικῶν. Call. fr. 131.) 


Πρϊᾶμαι. emo. to purchase. evOa μὲ Aaeprng 


πριατο κτεατεσσιν ἑοῖσιν. o. 482. SYN. Ayo- 
ραζω, wvtopat. 


(41. H. 950. Theoc. 16. 49.) Πρϊαμῖς, idog. ἡ. 


IIpidpóc. Priamus. patronym. Wptaptone, ov. be 


(Orest. 1488.) ἢ Kev γηθησαι Πριαμος, Πρια-" 


pot τε παῖδες. Α. 258. Ep. Δαΐφρων, dioc, 
θεοειδης, Oenyevne, evrekvoc, πολυτλητος; TO | 
λυδακρυτος, πρεσβυγενης, TKNTTOUXOC. | 


kai 6 τὸν κροκοεντα Πριηπος. Theoc. Ep. 3. 
kai Σατυροι μυροντο, μελαγχλαινοί τε Tlouj- | 
ποι. Mosch.3. 27. Ep. Αιγιαλίτης, λιμενιτής,. 


φιλοδιῖτης. 


———À 


—ovóé τί σε χρὴ, - Πρὶν won, karaXex0at.—o. | 
393. 


δαμνος. 


riandyni. ἐνθάδ᾽ ei Πριολαο κασιγνητοιο θα- | 
vóvroc. Apoll. 2. 780. | 


1 See Steph. Thes. T. iii.c. 239. x. Damm. | 
1975, 92. 
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Iipióvoógc. serre figuram habens. serrated. 
akpa δ᾽ εφεζομενος πεταλοις πριονωδεσι κω- 
λοις. Meleag. 111. 

Πρισμᾶ, arog. το. scobs eorum, que serra 
secantur. saw-dust. πρίσματα, καὶ σπογγον, 
kai σαρὸν ευθὺς exwy. Lucill. An. ii. 322. 

Πριστὴρ, ἢρδς. ὁ. ‘qui serra aliquid secat. a 
sawyer. πριστῆρες οδοντες, grinders. Ep. 
aod. 200. 

Ilpucric, ἕως. ἡ. piscis immanis. 2. navis 
rostrata. a shark. 2. aship of war. See Virg. 
JEn. v. 116. noav6’, ἡμισυ δὲ πριστις απε- 
κλασατο. Leon. Tar. An. i. 245. 

Πριστῦς. serra dissectus. sawn. λευκοτερην δ᾽ 
apa pi» θῆκεν πριστοῦ ελεφαντος. co. 195. 
SYN. Ἐμπρισθεὶς, τμητός. 

Tiptw. serra seco. to saw; to gnash. 2. some 
give it the sense of stringo, alligo; to bind 

. fast, 4j. 1030. Br. a. σαφὲς δ᾽ ἂν εἴπεν ουδὲ 

Ev. b. μὴ pis τοὺς οδόντας. Ran. 927. B. 

| SYN. Αποπριω, ekzQu)o, σχιζω. 2. δεσμευω, 

| ξξἕαπτω. 

Tgiwy'. 0. serra. a saw.—wore πρίονος Ἐκ- 

» βρωματ᾽ dv βλεψειας ev τομῇ ÉvXov. Trach. 
712. Syn. Πριστηρ. 

Πρδ. prep. ante. before ; in preference to ; 

. On account of; in behalf of. — προ δεσπο- 
τῶν Τοῖσι γενναιοισι δουλοις εὐκλεεστατον 

| θανεῖν. Helen. 1660. 

poayyedrw. Πρδαγὄρευω, Lysist. 1214. pree- 

| nuntio. to announce, or declare, before- 

| hand. Hence, Πρδαγγξλός. ὁ ἡ. (Muse. 164.) 

) ἄλλο προαγγελλων, ἢ τὸ γενησομενον. Agath. 

| An. iil. 58. 

Jloódyo. proveho. 2. precedo, &c. to lead 

| forward. neut. to go before. αλλὰ καὶ óc 

| προαγοιεν Igmaujvi δῶρα. Hom. Ap. 272. 

| SYN. IIposAavve, προπεμπω, προφερω. 2. 

| προέχω, προβαινω. 

(podywyevw. produco. 2. prostituo. to bring 


forward. to seduce any one for another. 
| αὐτὸς ἑαυτὸν προαγωγευων τοῖς οφθαλμοῖς, 
τ εβαδιζεν. Nub. 976. Syn. Προαγω, προϊστη- 
| pu. 2. καταπορνευω, προξενεω. 

Πρδαγωγδς. ὁ ἡ. perductor, productor. 2. 
- leno, lena, one who brings forward ; or pro- 
motes. 2. a pimp; a bawd.—;) δουλη τινος - 
4 Προαγωγὸς o9ca— Thesm. 847. 

᾿Πρδαιρξω. promo, depromo. 2. Πρδαιροῦμαι. 
| preefero, constituo, deligo. to draw forth. 
i Thesm. 418. med. to prefer; determine ; 
(choose. 2. βιοῖ yàp ουδεὶς ὃν προαιρεῖται 
| Tpomor. Eur. fr. inc. v. Syn. Προφερω. 
DE ees eLayw. 2. m pokptvo. 

‘Ipoadye, ξδς. ὁ ἡ. 1. declivis, preeceps. 2. teme- 
rarius. down-hill. 2. falling downwards. me- 
| taph. precipitate ; rash. αὐτὸς ἑοῖς ὠμοισι Ov 
ἐκ προαλὲς φερεν ὑδωρ. Apoll. 3. 78. See. Il. 
[ 9.269. Syn. Karwósonc, πρηνης. προπετής. 
᾿Ιπροχειρος. 

Ἰρδανα βαλλόμαι. preludo. to sing, or play, ἃ 


] 


||. The Ist syll. is made short by Nicand. 
finer. 32. and Leonid. Tarent. An. i. 227, 


| 
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prelude.—iva,-‘Ar7r’ qoerat, προαναβαληται» 
μοι δοκεῖ. Pac. 1267. SvN. Προπαιζω, προοι- 
μιαζω, προκαταρχομαι. 

IIpoaorióv, Πρδαστειῦν. suburbium. asuburb; 
house or estate in a suburb. adj. Πρδαστεϊος, 
IIpóacrióc. (Soph. Phrix. fr.) τυμβον xaro- 
We ξεστὸν εκ προαστιου. Alcest. 846. 

Tlodavddw. denuntio. to denounce. ἱερὸν πο- 
λεμὸν mowdddv—(contract. for mpoavddy.) Av. 
556. SYN. Προερεω, προλέγω, παραγγελλω. 

IlooBadny. adv. in progrediendo. in going 
along. pnr’ ev ὁδῷ, pr εκτὸς ὁδοῦ προβα- 
Onv ουρησῃς. Hes. s. 727. 

Ππρδβαθῦς. profundus. very deep. «sor: δὲ τις 
ποταμὸς, ὑπατον κερας Ὠκεανοῖο, Ἑυρύς τε 
προβαθύς re.—Apoll. 4. 282. 

Πρὄβαινω. profero pedem, &c. (Theog. 283. 
Phen. 1427.) neut. progredior. to set for- 
ward. 2. go forward. aorpa δὲ δὴ προβε- 
βηκε παρῳχῆκεν δὲ πλεων νύξ. K. 252. SYN. 
IIpoayw, προλαμβανω. προερχομαι, zponko, 
προοπορξυομαι, 7'Qoxoepeo, 7 001]ytopgat. 

lIpofakygióc. nomen Bacchi. leader of the 
Bacchanals. Προβακχηϊΐε δαῖμον. Bacch. 411. 

Πρὔβαλλω. projicio, propono. med. IIpoaA- 
λῦμαι. munio me, pretendo, presto, &c. 
to cast before; lay before; propose. med. 
to hold before, in defence; to excel. eyxet, 
εγὼ δὲ κε σεῖο νοηματί κεν προβαλοιμην. T. 
218. Syn. ἀποβαλλω, αποῤῥιπτω, προφέρω, 
προτιθημι. προΐεμαι, προχειριζομαι, προτείνω, 
ὑπερβαλλω. | 

IIpódcic. progressio. 2. divitiz rel pecuariee. 
progression. 2. (s. as Προβατεία. Ruhnken. 
Time. p. 224.) possessions in cattle. 2. 
ὑμεας εἐσθεμεναι κειμηλιάτε, προβασίν τε. B. 75. 

Πρυβατὄν. ovis. a sheep. In the oldest Greek 
authors, any tame quadruped. Damm. c. 
982. πολλὰ δέ οἱ προβατ᾽ eoke—z. 124. Syn. 
Οἷς, μῆλον. Ep. Ἑιροκοπον, εὐτρεφες, πολυ- 
τοκον, evioxyov. Hence, the dimin. IIpoga- 
tidy. (Plut. 923.) compounds, MpoBaroyyw- 
μων. a good judge of cattle; metaph. of 
men. (Agam. 804.) ἸΠρῦβατὄπωλης. a vender 
of sheep. (quit. 132.) Also, the verb, Ilpó- 
βᾶτενω. (Crinag. An. ii. 151.) to keep sheep. 

Πρὄβημᾶ. ro. progressus. an advance; pace. 
εμβὰς γεροντων ευρυθμοις προβημασιν. Plut. 
759. SYN. Προοδος, προποδισμος, προβασις. 

TlodBiBdw, Πρὄβιβημί. progredior. to ad- 
vance. See Προβαινω. κραιπνὰ ποσὶ προβι- 
Bác—N. 18. See Π. 609. ͵ 

Προβλημᾶ. propositio. 2. quiequid defen- 
dendi caussa opponitur. 3. pratextus. 4. 
quicquid prominet. any thing cast, held, or 
put, before, a person ; a proposition; means 
of defence; pretext ; projection. cake, kvk- 
λωτῷ σωματος προβληματι. Sept. Th. 546. 
Syn. Ἐπιβλημα, προβολη, προβολαιον, $v- 
λακη, eovpa. προφασις, θεσις. ; 

Προβλής. ὁ 7. prominens. prominent, pro- 
jecting. προβλῆτι σκοπελῳ, τὸν δ᾽ ovToOTE 
κυματα λειπει. B. 396. SvN. Επιβολος, μα- 
KEOVOE, EKKELJLEVOC. 
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IpoBAnroc. projectus. cast forth. ῥιφθῶ κυσὶ 
προβλητος, ouovoic θ᾽ ἕλωρ. Aj. 830. Br. 
SYN. ExBAnroc, αποβλητος, ek0eroc. 

Προβλωσκω. prodeo. to go forth. δμωὰς δ᾽ 
ovk aac προβλωσκέμεν, αἵ κεν εφαινον. T. 
95. SYN. Ἐκφοιταω, ἐκβαινω, προερχομαῖι. 

Hoógode. proclamo. to shout in front; to 
encourage. óc Twye προβοῶντε μαχὴν ὠτρυ- 
vov Αχαιῶν. M. 277. SYN. Προφωνεω. προ- 
μαχομαι. 

Πρδβυλή. projectio, impr. scuti. a casting be- 
fore; or, holding forth, as of a shield. adj. 
Ππρδβυλαϊος. (Theoc. 24. 123.) δοχμὸς απὸ 
προβολῆς KAwGeic.—ib. 22. 122. Syn. Προ- 
βολαιον, προβλημα. εξοχη. 

IlpofjóNóc. scopulus eminens. 2. objectus, 

-fultura. a projecting rock. 2. a defence ; 

- safe-guard. ὡς δ᾽ br’ exi προβολῳ ἁλιεὺς πε- 
ριμηκεὶ ῥαβδῳ. μ. 251. — προβολος εμὸς, - Σω- 
τὴρ δομοις,--- Nub. 1160. Syn. Σκοπελος 
(προβλης). 

IlpóQovAeve. consilio prospicio. to take 
counsel for. καὶ κηδομαί cov, kai προβου- 

-Aevw μονος. Equit. 1339. Syn. Ilpovoso, 

“προβλέπω, προσκοπεω. 

IIpofjovAOpat, v. ἹΙΠρὄβουλξω. inus. perf. med. 

- πρῦβεβουλᾶ. malui, v. malo. to prefer.— καὶ 

- γάρ pa Κλυταιμνηστρῆης προβεβουλα. A.118. 

- SvN. Προκρίνω, προτίμαω. 

Πρδβουλδπαις. liberis consulens; vel, προ- 
βούλου filia, consultatrix. providing for 
posterity ; acc. to Blomf. others interpr. 

-simply, counselling. βιᾶται δ᾽ & ταλαινα 
Πειθὼ, Προβουλοπαις αφερτος, arac. Agam. 

- 966. Bl. 

IIoójovAóc. senator, princeps. a counsellor. 
Hence, as some read, Choéph. 610. Πρὅ- 

- βουλως. consulto. designedly ; but others, 
ἀπροβούλως, imprudently, or unsuspicious- 
ly. δημοῦ προβουλοις τῆσδε Καδμειας πο- 
λεως. Sept. Th. 1014. Syn. Βουλευτης, συμ- 
βουλος, μητιετης, apxoc, ὕπατος, συνυπατος. 

Πρὔβυω. emungo. to trim the wick of a 
lamp. καρφος χαμάθεν viv λαβὼν, τὸν λυχνον 

"Tpofvcov. Vesp. 250. SYN. Απομύυττω, 
προμυττω. 

JIpofjwuióc, a, ov. qui est ante aram. that 

- which is before the altar. 9.JIpo9epiov. ro. 

- the space before the altar ; or, the altar it- 

- self. — προβωμιοις Σφαγαῖσι μηλων, — Ion. 
979. — 2. ἑλκει βιαιως Ζηνὸς ex προβωμιων. 
Heracl. 80. 

Ipóyduoc. qui, vel que, nuptias prior con- 
traxit. marrying, or, given in marriage, be- 
fore. Also, 2. for Ipoydpioc. before mar- 
riage, betrothed. 2. νυμφαι τε, προγαμοί τε, 

- καὶ ιὅμονες Ἐιλειθυιης. Tryph. 332. 

Πρὄγαστωρ. cui venter prominet. big-bellied. 

- — robc καδους μὲν οὖν -Καλοῦσι Γαυλους 
παντες ot προγαστορες. Ath. 11. 

Tipoyéveoc. qui barbam habet promissam. 
long-bearded. ἢ ῥά γέ τοι σιμὸς καταφαινο- 

- μαι εγγύθεν ἥμεν, Νυμφᾶ, kal προγενειος ;---- 
Theoc. 3. 8. SYN. ἀρτιγενειος, γενειᾶτης, 
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EVYEVELOC. 

Πρδγξνεστξρδς. major natu. older. Neorwo 
οἵος ἐριζεν᾽ 0 γὰρ προγενεστερος ijev. B. 555. 
SYN. Πρεσβύτερος, παλαιοτερος. 

IIpóysvrgrop. progenitor. an ancestor. fem. 
IIpóysvvgred. ἃ progenitrix. (Lyc. 183.) 
παλαιῶν προγεννητορων. Hippol. 1380. Syn. 
Ilpoyovoc, v pozarwp. 

IIpóytyvópat. antecedo. to get before ; to ad- 
vance. οἱ δὲ Taya mpoyevovTo, δυω δ᾽ ap’ 
ἑποντο νομῆες. Σ. 595. SYN. Προαγω, προ- 
βαινω, προερχομαι, προειμι, προχωρεω. 

Πρὄγιγνωσκω. ante decerno. to know, or de- 
termine, beforehand. ore orevaZew καὶ" 
προγιγνωσκειν ἐχρῆν. Hipp. 1072. See IIpo- 
δαῆναι. 

Προγνωσΐς. ἡ. presensio, preenotio. fore- 
knowledge. presentiment. πᾶσαν exwy προ- 
γνωσιν ev aXyeow,— Agath. An. iii. 58. 

Ilpóyóvóc. s. as Προγεννητωρ. toxyaro' χωρὶς 
μὲν mpoyovor, χωρὶς δὲ μετασσαι. t. 22]. 
Pur. Προπάατωρ. --- προγονοι, πάτερες, οἱ 
προσθεν, προτερον, ανωθεν. 

Πρόγρᾶφω. ante scribo. to write beforehand. | 
σκοπεῖν δ᾽ ὁ, TL ἂν προγραφωμὲν εν τοῖς 
πινακιοις. Av. 450. 

Πρῦδδαῆναι. preenoscere. to foreknow ; to dis- | 
tinguish beforehand. μηπως pe προϊδὼν, n | 
προδαεὶς, adenrat. 0. 896. See Apoll. 1. 106. | 
SYN. Προμαθεῖν, προγιγνωσκω. | 

Πρὄδειδω. Πρὄδειμαινω, (Lye. 276.) prior 
metuo. to fear before. ovr’ οὖν moodetcac | 
ειμι τῷ γε νῦν oy. CEd. T. 90. Syn. IIpo- | 
φοβεομαι. | 

Πρδδειξλός. ante vesperam. before evening. | 
ητοι ὁ μὲν σηραγγα προδειελος EOTLYXEY ELC ἣν. 
Theoc. 25. 223. [ 

Πρδδεικνυμῖ, llpoóswvvo. premonstro. to: 
foreshew. τὸν μὲν ava£ εταραξεν, erecta 
χερσὶ προδεικνύς. ib. 22. 102. Syn. Προση-" 
μαινω, προδηλοω, προφαινω. | 

Πρδδερκῦμαι. prospicio. to look forward to. 
θνητούς γ᾽ ἐπαυσα μὴ προδερκεσθαι μορον. 
Prom. 248. Syn. Προειδομαι, προτιοσσομαι, | 
Tpoopaw, προλευσσω, προβλέπω, TPOYOED, | 
προγιγνωσκω. | 

IIpóógAóc. manifestus. manifest; before one’s | 
eyes. —evacw γὰρ- Αἰιγισθον εκ προδηλου. | 
Soph. Elect. 1453. | 

Πρδὄδίδασκω, Mpddidackopat. prius doceo. to 
teach before. add’ ov δυνατὸν τοὺς avonrovc | 
Tovrev γνωμας προδιδασκειν. Aj. 163. | 

Πρδὄδιδωμ. do prior, prodo. to give first ; to 
betray. ot pe φιλοι προδιδοῦσιν, ---- Theog. 
575. SYN. IlpoAeuro, απολειπω. | 

Πρδδικῦς. patronus. an arbitrator; an advo-| 
cate. προδικοισιν Ατρειδαις. Agam. 461.. 
SYN. Xvvüwoc, συνήγορος, vpocrarmQc, knüe- | 
pov, ripopoc. : } 

Πρδδιοπτὄς. qui prospici potest. seen before- | 
hand. Man. 2. 31. j 

Πρδδδκή. angustus locus, insidiis aptus. 4) 
narrow place, fit for ambuscade. zerpn¢ 
ἐκβαινοντα δεδεγμένος ev προδοκῇσι. A. 107. 
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. SYN. Προεγεδρα. 
; Πρδδυμος. vestibulum. vestibule. aÀXo δ᾽ evi 
ι προδόμῳ, προσθεν θαλαμοιο θυραων. I. 469. 
Syn. Προαύλιον, προθυρον. προστεέγιον. ai- 
θουσα, προστωον. παστας. 

( Πρῦδοσξταιρὅς. ὁ ἡ. amicos prodens. one who 
betrays his friends. ai at Λειψυδριον προδοσ- 
ἐταιρον |, Oiovc avópac ἀπωλεσας, μαχεσ- 

- θαι Αγαθούς τε, καὶ εὐπατριδας, Οἵ ror 

᾿ εδειξαν, oiov πατέρων κυρῆσαν. Scol. ap. 

- * An. 1. 155. 

Tloodorne. ὁ. proditor. a traitor. poddric. ἡ. 

-.& traitress. (Anac. 59. 20.)---οκνῶ - ἸΤροδο- 

. τῆς kaXeicÜ0av — P hiloct. 95. 

- Πρδδυῦτῦς, ov. ὁ ἡ. proditus. betrayed. προδο- 

| - roc δὲ μονα σαλευει. Soph. Elect. 1080. 

- Πρδδουλδς. servilis. occupying the place of a 

- Slave; slavish. vor raxoc, προδουλον ἐμβα- 

| σιν ποδός. Agam. 954. SYN. AovA&oc, δου- 

γ - Awkoc, δοῦλος. 

| Πρδδουπξω. procumbo (moriens). to fall for- 

i ward in death. Nic. Al. 313. 

| JMioóOpopoc. preecursor. running before, or, 

| forward. ῥεῖ πολὺς ὧδε λεὼς προδρομος Vr- 

|» sorac. Sept. ΤῊ. 80. Syn. Προτρεχων, προη- 
|^ γήῆτης, προκελευθος. 

ἐ Πρδεδρζα. ἡ. princeps locus. a chief seat; 

| precedency. ες τὴν προεδρίαν πᾶς ανὴρ wort- 

i ζεται. Acharn. 42. καί κε προεδρτην φανερὴν 

| € ἀγῶσιν ἄροιτο. Xenophan. Colophon. Ath. 

1.414. Syn. Πρωτοκλισια. προκαθησις. 

1 Πρδξεργω, Ipdepyw. prohibeo. to drive off; 

4 prevent. zavrag δὲ προεεργε θοὰς ἐπὶ νῆας 

| ὁδευειν. Δ. ὅθ8. Syn. Απειργω, καθειργω, 

\ κωλυω. 

«Πρδειδω, Πρδειδέω. preevideo. to foresee. 

| --- ὅτε προΐδωσιν ιόντα- Κιρκον---Ῥ. 756. 

)Πρδειμῖ. procedo, transeo. to pass on, pass 

\.through. jj oi πλεῖστον epuro, διὰ πρὸ δὲ &- 

| caro? kai τῆς. Δ. 138. 

᾿Πρδεκπόνξω. 5. as ἸΤρόκαμνω. to elaborate be- 

| fore. προεκπονῇ, Τηλέεμβροτε, γραφω».--- 

| Athen. l. 18. 

᾿Πρδέἔλαυνω. ante signa evehor. 2. adigo porro. 

i|.to ride out before the standards; to drive 

| forwards. λαιμὸν ὑπ᾽ ανθερεῶνα, διὰ πρὸ δὲ 

!- χαλκὸν ἐλασσεν. N. 889. 

᾿Πρδεξέπιστᾶμαι. ante probe novi. to be well 

aware before-hand.—roie νοσοῦσί τοι γλυκὺ 

'.To λοιπὸν αλγος προυξεπιστασθαι τορῶς. 

j Prom. 698. SxN. Προγιγνωσκω. 

Πρδεξξρευνᾶω. ante investigo. to investigate 

| before-hand. Hence, Προυξξρευνητης. ὁ. a 

scout ; a spy. (Aes. 296.) ἐπίσχες, ὡς ἂν 

προυξερευνησω στιβον. Phoeniss. 92. Syn. 
| Eéeralw, καταπειραω. 

Πρδεξξφιξμαι. antea jubeo. to give orders 

before. ὃν κεῖνος ἐνδὺς, ὥς cv προυξεφιεσο. 
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Trach. 772. 

Πρδέπω, Od. a. 37. Ilpdévizw. to bid; fore- 
warn. χαίρειν δὲ τὸν κηρυκα T7povvemo,— 
Trach. 231. 

Πρδξρύω. protraho, deduco. to drag forth. 
Ατρεΐδης δ᾽ apa νῆα θοὴν àXaós προερυσσεν. 
A. 308. Syn. Καθελκνω. 

Πρδξρεσσω. promoveo remigando. to row 
forward. σπουδῃ δ᾽ ες λιμένα mposptoca- 
μὲν,---͵ν. 279. 

Πρδξχω. precello, pratendo. to have pre- 
cedency, or advantage, over another; to 
hold forward, or, before, as a shield; to 
pretend; to project; surpass. φιτροὺς δ᾽ 
αἵψα ταμόντες, 00' ἀκροτατὴ προεχ᾽ aKTH. p. 
ll. aXX ex& ἀσφαλεως, καὶ τὸν προυχονταὰ 
δοκευει. VW. 325. SYN. lIpoavexo, εξεχω. 

Πρδηγξῦμαι. preeeo; preecedo; praecipuus sum. 
to go before and shew the way ; to con- 
duct. to lead. Hence, ἸΤρδηγητηρ. ὁ. (Bacch. 
1157.) and its fem. Mponynrepa (Apoll. 8. 
1181.) Πρὄηγητης. (Antig. 1003.) Also, 
Toonyérnc. ὁ. (Philem. fr. inc. 73.) fem. 
Ilponyéric. (Paul. Sil. Eephr. 1993.) i» 
exov προηγῇ τῷ θεῷ od'—Plut. 1196. Syn. 
‘Yonyeopar, προερχομαι, προπεέμπω. 

Πρδηκης. preeacutus. sharpened to a point. 
νηῦς, ἐπεὶ ovk ET ἐρετμὰ TOONKEA χερσὶν 
ἐπειγον. p. 205. SYN. O£vOgkroc. προμηκης. 

IIpónko. procedo. to be advanced.—zponkwy- 
Ec βαθὺ τῆς ἡλικιας. Nub. 514. 

Πρδῆμαρ. ante diem. before day; others, all 
day long. προνὺξ, προῆμαρ, εσθιει δ᾽ ez 
ἐσχαρῃ. Simon. περὶ γυν. 47. 

Πρδθξλυμνδς. e radice erutus. torn up by the 
roots. πολλὰς tk κεφαλῆς προθελυμνους ἑλ- 
κετοχαιτας. K. 15. SYN. Προῤῥιζος, αυὐτοῤῥιζος. 

Πρδθεσπιζω. preedico. to prophesy. τὸ μελλον 
ἡ κραινοιτο προυτεθεσπικει. Prom. 211. 

Πρδθξω. propono, permitto. a θέω, τίθημι. to 
enjoin, permit. εἰ δὲ μιν αιχμητὴν εθεσαν 
θεοὶ αιὲν εόντες, Τοὐνεκά οἱ προθεουσιν ονει- 
δεα μυθησασθαι; A. 290. 

Πρδὄθξω. Προπρὄθέξω. (Orph. 1255.) procurro, 
precurro. a θεω, v. θευω, fut. θευσω. to run 
forth, or before. χῶρον av’ ὑλῆενθ᾽, 6 δὲ τε 
προθεῃσι μεμηκώς. K. 362. SYN. Προτρεχω; 
ὑπεκπροθεω. 

Πρόθνησκω. morior pro. to die for a person. 
"rtc YE τῆς σῆς προύθανε ψυχῆς, τεκνον. Al- 
cest. 636. κάθρεψ᾽, οφειλων ovy ὑπερθνησ- 
κειν σεθεν᾽ Ov yàp πατρῳον τονδ᾽ εδεξαμην 
vouov, Παιδων προθνησκειν marépac,—ibid. 
699. See 37. 393. 486. 714. 1021. Αβδηρων 
προθανόντα τὸν αινοβιην ἀγαθωνα. Anac. 
An. 1. 118. 

IIpó00gvop. N.P. Il. E. 450. IIpo000c. B. 756. 

Πρδθδρξω, Πρδθδρω. inus. prosilio. to start 
forth. avríka δ᾽ ev πρωτοισι peya προθορὼν 
exehevoey. &. 363. SYN. Προαλλομαι, προ- 
πηδαω, avopovw. 

Πρδθυμὰ, dróc. ro. quod sacrificio s. victimee 


3 So in Steph. Thes. Valpy. p. 4086, 
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immolande premittitur ; i. e. placenta, li- 
bum. the preliminary offering; meal, cake, 
etc. επεὶ δὲ βωμῷ ποπανα kai προθυματα Ka- 
θωσιωθη, πελανος Hoatorov φλογί. Plut. 660. 

Πρυδθυμξῦμαι. alacri sum animo. to be prompt, 
or willing ; to have a mind for. 9o), 700’ εἰ 
μὲν στερνον, ὦ νεανια, late προθυμεῖ, παῖ- 
cov'—Hece. 562. Syn. Ευθυμεομαι, ἱμειρω. 

Ππρδθυμια. ἡ. (penult. semel longa apud Hom. 
sed alias brevi.) alacritas. readiness; cou- 
rage. ev δ᾽ αὐτὸς xtev you προθυμίῃσι πεποι- 
θώς. B. 588. προθυμΐας γὰρ ουδὲν ελλειπεις. 
ατάρ. Prom. 349. Bl. Syn. Ἐπιθυμια, ευθυ- 
μια, ἑτοιμοτης, ὁρμη, σπουδη. 

Πρδθυμῦς. promtus. well-disposed ; eager. 
adv. Πρὔθυμως. (Orph. H. 17. 3.) — viv 
εκεῖν᾽ εξεστί σοι ἸΤαρόντι λεύσσειν, ὧν προ- 
θυμος ἦσθ᾽ asi. Soph. Elect. 8. Syn. Ἐπι- 
θυμητης, προῴφρων, μεμαως, ἕτοιμος, δρασ- 
THPLOC, aokvoc, σπουδαῖος. 

Πρδθῦραιὰ. ἡ. epith. οἵ Ἐιλείθυια. Orph. H. 1. 

Πρδθὺῦραιῦν, H. Merc. 884. Πρδθῦρὸν. vesti- 
bulum, limen. a porch, or entry. στῆμεν evi 
προθυροισι" ταφὼν δ᾽ avopovctv Αχιλλεύς. A. 
776. SYN. IlpozvXatov, προπυλον, προαυ- 
λιον, προδομος. Er. Ευτευκτον. 

Πρὄθυω. ante alios me moveo; curro. to start 
or run before. See Damm. c. 1076. Arpet- 
dew ὑπὸ χερσί" περὶ πρὸ γὰρ tyxeb OUev. A. 
180. Syn. Προθορεω, ὁρμαω. 

Πρδϊαλλω. emitto. to cast forth. Ζεὺς δ᾽ Εριδα 
προΐϊαλλε θοὰς exi νῆας Αχαιῶν. ib. 3. SYN. 
Προπέμπω, εκπεμπω. 

Πρδϊαπτω. premitto. to send forward. πολ- 
λὰς δ᾽ ἰφθιμους ψυχὰς aids mpoiavev. A. 3. 
SYN. Προπέμπω, αποπεμπω. 

Πρδτημῖ. projicio, permitto, trado. to send 
forth, or away; to give up. ες πόντον 
προιῃσι βοὸς kepac aypavXoto. μ. 253. adda 
σὺ μὲν νῦν τηνδὲε θεῷ προες"---Α. 127. Syn. 
Ἐπιπροΐημι, προπεμπω, ῥιπτω. 

IIpoika. adv. gratuito. without pay ; for no- 
thing. προῖκα yevvawe apvvew,— Equit.575. 
SYN. Αμισθι, δωρεαν, ysvvatuc. 

IIpóikrgc. mendicus. a beggar. ὥς τις θαρσα- 
A£oc kai αναιδής ἐσσι προϊκτης. o. 449. SYN. 
Ἑπαιτης, προσαιτης; πτωχος. 

Πρδιξ, vel Προιξ. ἡἥ. donum, dos. a gift; 
dowry. atric ex’ ουδὸν wy, προικὸς γευσεσ- 
θαι Αχαιῶν. ib. 413. SYN. Aoctc, δωρεα, χαρις. 
φερνήη- ' 

Ilpoicrgpi, Πρδϊστᾶμαι. preficio. to place 
before; to appoint to ἃ post. oiov προστη- 
cac πρὸ Αχαιῶν Τρωσὶ μαχεσθαι. A. 156. 
Syn. Προτιθημι, προβαλλω, προφερω. 

Πρδὶσχὄμαι. preetendo ; porrigo. to stretch 
forth. xaAksoc ἑστηκω χεῖρα Tpoioxoptvoc. 
Posidipp. 4z. ii. 49. 

Προιτϊδές. ai. an epith. of the gates of Thebes. 
-εἰς δὲ Προιτιδας-Πυλας exwpet,—Pheeniss. 
1126. 

IIpoiróc, ov. ὁ. N. P. ἡ δὲ ψευσαμενη Προῖτον 
βασιλῆα προσηυδα. Z. 163. See Apoll. 1.137. 

Πρδιωξίς, for Ipddiwkic. persecutio. pursuit. 
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ev δὲ προιϊωξίς τε παλιωξίς τε τετυκτο. Hes. 
a. 154. 

Πρδκαἄθευδω. dormio ante. to sleep before any 
place. κἀπειτ᾽ εκεῖσ᾽ ελθὼν, προκαθευδει πρῷ 
πανυ. Vesp. 104. 

Πρῦδκᾶἄθημαι, Rhes. 7. ἹΙρδκᾶθιζω. ante consi- 
deo. to sit down before; to alight from fly- 
ing. κλαγγηδὸν προκαθιζοντων, σμαραγεῖ δέ 
τε λειμών. B. 463. SYN. Προκαθεζομαι. 

IIpókdkóc. valde malus. exceedingly evil, or 
unfortunate. Hence, Ipoxaxo7abéw. to suffer 
exceeding misfortune. (sch. Supp. 861. 
P.) Περσαις ayavoic κακὰ προκακα λέγεις. 
Pers. 992. ' 

Πρδκὰαλξομαι. Πρδκαλιζόμαι, I7. T. 19. provoco. 
to challenge. ἂψ λαῶν ες ὁμιλον, exei προ- 
καλεσσατο χαρμῃ. H. 218. SYN. Εκκαλεω, 
ἐκπροκαάλεομαῖι, εἐρεθιζω. 

Πρδκαλυμμᾶ. tegumentum. a covering put 
before any thing. ουρανιον προκαλυμμα, xa- | 
Ade αργῆτα κεραυνόν. Orph. H. 18. 17. Sxw, 
ἙἘπικαλυμμα, περικαλυμμα, ovykaduppa. 

Πρδκᾶλυπτω, Πρδκαλυπτῦμαι. protego, pre- 
tego. to hang (as a curtain) before any | 
thing; to make a pretext. πέπλων re πρου- | 
καλυπτεν eurnvove ὑφάς. Iph. T. 312. See 
Phoen. 1517. Syn. Ilpoapvvo. επικαλυπτω. 
-π-- προβαλλομαι, προτεινομαι. 

IIpókapvo. ante, v. dudum, laboro. to labour | 
before, or, for a long time. ovre yap av zpo- | 
καμων aXXo καματὸν μεταδοιης. "Theog. 921. 
SYN. Ilposkzoveo. | 

Iloókápmgvóc. capite prono. with the head 
downwards. δινηθεὶς zpokaprvoc.— Diodor. 
An. ii. 188, Syn. Πρηνης. κυμβαχος. | 

IIpóxdc. 7. hinnulus, dama, s. as IIpo£. fawn, 
doe. apxrot, παρδαλιὲς τε θοαὶ, mpoKadwy | 
ακορητοι. H. Ven. 7]. | 
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presiding (mistress). Καλλιοπεια σοφὰ, Mov- | 
σῶν προκαταγέτιτερπνῶν. Dionys. 4η.11.2 59. 
Πρδκαταγιγνωσκω. ante damno. to condemn 
beforehand. ὁ προκαταγιγνωσκων δὲ πρὶν 
ακοῦσαι σαφῶς Αὐτὸς πονηρός εστι, πιστευ- | 
σας κακῶς. Men. fr. inc. 81. SvN. Iporprva, | 
κατακρινω. | 
IIpókdrákoz ro. ante macto. to cut up before. | 
βοῦν τοῖς ἀακλητοις προκατακοπτειν-- Ath. |. 1. | 
Πρὄκειμαι, {μέ.--κεισόμαι. proponor. to be laid 
before; to be exposed; to be established. | 
οἱ δ᾽ ex ονειαθ’ ἑτοῖμα προκειμενὰα xsipac | 
ιαλλον. Y. Ol. spyov rt πάντων, wy vopot 
προκεινται. CEd. T. 865. Br. Syn. Hapaxket- | 
μαι, προβαλλομαι. προεκτιθεμαι, διαταττομαι., 
Πρδκξλευθὅς. praevius, precursor. forerunner. | 
κιχλιζεις, χρεμέετισμα γαμου mpoKs\evOoy | 
ἱεῖσα. Macedon. An. ili. 113. | 
Πρδὄκηδδμαι. curam gero. to be anxious for. ! 
εἰπερ γυνη σύ" σοῦ yàp οὖν προκηδομαι. Antig. | 
752. SYN. Κηδομαι, ἐπιμελεομαι, ópovriZo. | 
ΤΙρὅκηραινω. anxie cogito. to think anxiously 
about. —goBov rpsów- Κεινου mpoxnpatvov- || 
ca'— Trach. 29. SvN. Προκηδομαι, uepipyaw. | 
IIpókgovece. ante predico. to proclaim be- 
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forehand.—Oavovuevg γὰρ εξῃδη, τί δ᾽ οὔ ; 
Kei μὴ σὺ vpovkgpv£ac.— Antig. 469. Syn. 
Κηρυττω, ανακηρυττω, αναγορευω- 

TipéxAvw. ante audio, s. cognosco. to hear, or 
know, of a thing beforehand. Agam. 259. 
Syn. Προεπίσταμαι, προγιγνωσκω, προμαν- 
θανω. Hence, Ipordvroc. divulged before- 
hand; heard of old time. προκλυτ᾽ akovov- 
τες ἐπεα θνητῶν ανθρωπων. Y. 204. 

Πρὸόκνη. ἡ. Procne. d. of Pandion, wife of 
Tereus, sister of Philomela. Geo. iv. 15. αλλ᾽ 
ει δοκεῖ σφῷν, ταῦτα χρὴ δρᾷν. ἡ Προκνη.-Ἐκ- 
βαινε, και σαυτὴν επιδεικνυ τοῖς ἕενοις. Av. 
665. See Here. F. 1015. Er. ἀτθις, παιδο- 
λετειρα. 

᾿ Πρὄκοπτω. proficio. to forward. neut. to ad- 
| vance, increase. Hence, Ipoxo77. advance, 
increase. (Pallad. An. ii. 421.)—7à πολλὰ 


|. δὲ Παλαι προκοψασ᾽, ov πονου πολλοῦ με δεῖ... 


Hippol. 28. 
| Πρόκρίνω. antefero. to prefer; to judge. 
Hence, Wpókpiróc. preferred. (Micomed. An. 
1. 388.) πάντων προκρινας σωφρονέστατον 
| βροτῶν. Helen. 47. Syn. Προτίμαω, προαι- 
- ρεομαῖι, προσθεν αἱροῦμαι. 
ἡ Πρυκρῖς, wdc, vel idc. ἡ. N. P. daughter of 


: Erechtheus, wife of Cephalus. Φαιδρην re, 
|. Hpokpw re Wor, καλήν τ᾽ Αριαδνην. X. 320. 

ἘΠρόκροσσαι (sc. νῆες). naves aliz pone alias 
1 collocate, scalarum modo. ships rising one 


| behind another and supported one upon 
| another, in the manner of stairs. τῷ pa προ- 
[ κροσσας ερυσαν, kai πλῆσαν ἁπασης Hióvoc 
\ στόμα μακρὸν, ---ἴξί. 35. ἀκανθαι προκροσσαι. 
|. Opp. ἁλ. 4. 606. 
(Ilpocpovorne. insignis latro in Attica ad Ce- 
( phisum 8. the robber, noted for his cruel 
| bed. Ovid. Metam. 7. 438. ot pov IIpokpov- 
| στῆς τημέρον γενησομαι. Eccles, 1021. B. 
'Προκρουω. sensu obsc. ibid. 1018. 
(TpoxvArvow, Il. i. 18. IIpozrpók(Awéóopat. pro- 
volvor ad pedes alicujus. to roll at a per- 
| son's feet. προπροκυλινδομενος πατρὸς Διὸς 
| αἰγιόχοιο. X. 991. SYN. IIpokvAto, προπιτνῶ. 
/Hoókvzro. inclinans me propendeo. to stoop; 
bend forwards. κἀγὼ vopucac ορθρον, ἐχω- 
pov» AMpovvráOs, küáprt προκυπτω E£o τει- 
4 χους, καὶ λωποδυτης Tate ῥοπαλῳ με τὸ vo- 
Tov. Ay. 496. Syn. Επικυπτω, διακυπτω, 
; eEoppaw, εξεχω. 
᾿πρόκύων. Procyon. astar, which rises just 
| before the dog-star. Antiphanes, An. ii. 205, 
| uses the plur. προκυνες. vai μὴν kai Προκυων 
| Διδυμοις ὕπο καλὰ φαεινει. Arat. 450. 
/Hpókepióv. preludium. a prelude; introduc- 
| tory part of a Pindarie Hymn. ὕμνου zpo- 
|! Κωμιον, en. Nem. 4. 17. 
-Hpoóokezóc. qui est ad remum. 5. districtus, 
| de gladio. seated at the oar. 2. a drawn, or 
"| grasped, sword ; and actively, a person so 
| holding his sword. 2. a. εἶα δὴ £t$oc προκω- 


3! mov πᾶς τις ευτρεπιζετω. b. ἀλλὰ κἀγὼ μὴν 


| προκωπος οὐκ avawopat θανεῖν. Agam. 1663. 
ρὄλαγχἄνω. sorte prior fio. to get the pri- 
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ority by lot. μηδὲ τὸν κλῆρον γενεσθαι μηδὲν 
ἡμῖν avriov, Orc προειληχ᾽ *— Eccles. 1158. B. 

Πρδλαζῦμαι. ἸΤρόλαμβᾶάνω, Helen. 347. anti- 
cipo. to anticipate. προλαζυμαι γοῦν τῷ 
xpovq τῆς ἡδονῆς. lon. 1027. Syn. Προκατα- 
λαμβανω, προκατέχω, προκαταρχω, φθανω, 
προφθανω. προερχομαι. 

Πρδλαλδς. preeceps in loquendo. over hasty, 
or forward, in talking ; prating. Hence, Πρῦ- 
λἄλξω. to chat; prate. (Strato, An. ii. 371.) 
-- προλαλον,βληχαν, φιλονεικον. Man.5.337. 

Πρδὄλξγω. ante dico. 2. deligo. to say before- 
hand; to forewarn. 2. to select. J. ovxovv 
ἐγώ cot ταῦτα προυλεγον παλαι: (Βα, T. 973. 
B. Syn. 1. Προμηννω, προέρεω, τροέπω, προ- 
φραζω, προφωνεω, προαυδαω, προσημαινω, 
προφητευω. 2. προκρινω. 

IIpóAewro. relinquo. 2, deficio. to leave; to 
outstrip. 2. to swoon away. ( Hec. 488.) τῷ 
σε kai ov δυναμαι προλιπεῖν δυστηνον εόντα. 
ν. 591. 

Πρὄλεσχδς. qui alios in sermone prevenit, 
garrulus. one who outtalks others; prolix. 
Kai μὴ προλεσχος, μηδ᾽ εφολκος ev λογῳ. 
ZEsch. Supp. 208. 

IlpóAeveco. preevideo. to foresee. δοκῶ προ- 
Aevooev"—Philoct. 1339. Syn. Προδερκομαι. 

Ilpó^oyóc. preefatio, prologus. preface, pro- 
logue. kai μὴν ex’ αὐτοὺς τοὺς προλογους 
σοι τρέψομαι. Ran. 1120, Br. Syn. Προοι- 
piov, apxq. 

IlpópdAoc. vitex. 2. myrica. a species of 
withy, or willow. ἑξείης προμαλοί τε kai 
treat ἐκπεφυᾶσι. Apoll. 3. 201. 

IIpouavOavo. ante disco. to learn; to have 
knowledge thrust upon one. εἴτ᾽ αὖ προμα- 
θεῖν Gop’ s£&iackev,— Nub. 963. Syn. Ilpo- 
γιγνώσκω, προνοεω. 

Tipopavrevopat. preevaticinor. to divine fu- 
ture things. ἡ πρῶτα μὲν τὰ θεῖα προυμαν- 
τευσατο. Eur. fr. Melanipp. 27. Syn. Προ- 
αισθανομαι, προδερκομαι. προθεσπιζω. 

Πρῦμαντϊς. ἡ. preesaga. a female diviner. Also, 
ὁ ἡ. oraculi antistes; fatidicus. one who at- 
tends an oracle, and delivers the response. 
foretelling ; foreboding. μὴ προμαντις ad- 
ytev, Προλαμβαν᾽, & gia, yoovc. Helen. 
346. See Soph. Elec. 477. 

Toopayigw, 1|.1.16. Woouayouar. in prima 
acie pugno. to fight in the foremost rank, 
or, before the rest. πρῶτος ορουσ᾽" εθελεν 
δὲ πολὺ προμαχεσθαι ἅπαντων. A.218. 

Ilpouaxoc. antesignanus. one who fights in 
the foremost rank. Also, a P. N. (3. 475.) 
εν προμαχοισι φανέντα, κατεπληγὴ φιλον 
jroo. D. 31. Syn. Προμος, πρωτοστατῆς; 
TOWTAYWVLOTNC, προστατῆς. 

Πρῦμξἕλαινδμαι. nigresco. to be black in front. 
τὸν δὲ μελιχλωρον᾽ τοῦ γὰρ προμελαινεται 
axon. Nic. Th. 797. 

Iloopzkéraw. preemeditor. to consider before- 
hand. ὁπως προμελετησωμεν, ἁ᾽ κεῖ δεῖ λε- 
yew. Eccles. 117. 

Πρδμξλξἕτησϊς. ἡ. premeditatio. preparation. 
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ὑπνος δὲ Üavarov τις προμελετήσις πελει. 
Sent. Syn. Προμελετημα. 

Πρῦμξνειδν. genus mali. a kind of pomegra- 
nate. Nic. Al. 490. 

Πρδμηθξδμαι. curam alicujus gero. to use 
precaution ; to have a concern for. Epig. |. 
9. But the more poetical expressions are, 
προμηθίαν λαμβάνειν, Hec. 783. and ἔχειν, 
Alcest. 1073. Syn. Προειδομαι, προοραω. 

Πρὸδμηθϊκῶς. adv. prudenter, provide. provi- 
dently; circumspectly. εὖ γ᾽ ἐπενοησας αὐτὸ 
καὶ προμηθικῶς. Av. 1510. Syn. Προμηθῶς, 
προνοητικῶς. 

Ἱπρῦμηθειὰ, Iloópm0ia. providentia.  fore- 
thought ; precaution.—zpopa -θειας δ᾽ azo- 

 k&yrat poat, Nem. 11. 60. εν τοῖς rotovrowc 
ἐστιν ἡ προμηθια Kai τῷ Xeyovrt, kai κλυοντι 
συμμαχος. Soph. Elect.996. SYN. IIpovoia, 
T poyvoctc. 

Πρῦμηθεύς. lapeti filius. P. N. son of Iape- 
tus. adj. Πρῦμηθειδς, Promethean. $appakov, 
0 ῥά τε φασὶ Προμηθειον καλεεσθαι. Apoll. 

. 9. 844.--οἴ oe ἸΤρομηθεὺς- ἔπλασε, kai πη- 

. od μὴ ᾿ξ ἑτερου γεγονας. Call. fr. 1383. Bent. 
Ep. Αἰιολομητις, δολομητις, δολοῴφρονεων, 
poysooc, μητίιοων, ποικιλοβουλος, πολυΐδρις, 
“Ιαπεττονιδης. 

Πρῦδμηθής. providus. provident ; having a care 
about. ovré rt τοῦ θανεῖν προμηθής. Soph. El. 
1084. Syn. Προνοητικος.---πολυμεέεριμνος. 

IIcóp5vvo. ante indico. to notify beforehand. 
αλλ᾽ οὖν προμηνύυσῃς γε τοῦτο μηδενί. Antig. 
84, Syn. Προσημαινω. 

Iloópgrcog. avia, progenitrix. grandmother ; 
ancestress.—árc-T'evovc προματωρ. Sept. Th. 
149. Syn. Πατρομητωρ. 

Ilpópvyvopt. s. as Μιγνυμι. παλλακιδι προμι- 
γῆναι, tv’ ἐχθηρειε γέροντα. I. 452. Syn. 
Συνερχομαι. 

Προμνᾶδμαι. ambio nuptias pro alio. 2. hor- 
tor, preesagio. to woo, or make a match, for 
another. 2. to exhort; to forebode. 2. προ- 
μνᾶταί τί πριν oda OE C. 1075. Β. 

Προμνηστῖνοι. ot. alius post alium. one after 
another. αλλὰ προμνηστῖνοι ecedOere, μηδ᾽ 
apa παντες. >. 230. 

Προμνηστρϊᾶ. ἡ. conciliatrix nuptiarum. a 
match-making woman. metaph. a bringer 
on of evils. καὶ μὴν σαφῶς ye τὴν κακῶν 
προμνηστριαν. Hipp. 585. Syn. Προμνη- 
στρις, vuppaywyoc. 

Iloouotpoc. qui preematuro fato obit. one who 
dies by an untimely fate. αλλ’ Ἕρμοκλειδης 
αὑτὸν μονος εἴπε προμοιρον. Lucill. An.ii.326. 

Πρδμδὄλξω, Πρόμδλω. progredior. to go for- 
ward. τὴν δὲ We προμολοῦσα Χαρις λιπαρο- 
κρηδεμνος. E. 382. Ἥφαιστε, προμολ’ ὧδε, 
Θετις νύ τι σεῖο χατιζει. ib. 392. SYN. Προ- 
βαινω, προερχομαι, προειμι, προκοπτω. 

Πρδμδλή. vestibulum. a vestibule, or approach 


to. αὐτοῦ δ᾽ εν προμολῇ τετρυμένα γουνατ᾽ 
εκαμψεν. Apoll. 1. 1174. Syn. Προβασις, 
προθυρον. 


Ilpógóc. antesignanus. a principal; a chief. | IIpoouvvpt. prius juro. to swear first. "d 
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τοῖσι δ' Ἐρευθαλιων προμος ἵστατο, ισοθέος | 


φώς. H. 136. 


Πρδμοχθξω. prius adfligor. to have suffered 


previous affliction.—aéta δ᾽ ἡμῖν Προμεμοχ- 
θηκασι, σεβεσθαι. Eur. Suppl. 1233. Syn. 
Προπονεομαι. 

IIpóvaóc. Jon. Πρδνηϊος. (Leon. Tar. An. i. 
222.) ante templum situs. in front of the | 
temple. Hence, Ipovaa, ac. ἡ. epith. of Pal- 
las at Delphi. (Call. fr. 290.) βωμοὺς προ- 
vaovc, καὶ πολισσουχων ἕδρας - τοι δος ἐν | 
Aisch. Suppl. 508. 

IIpovépopat. progredior. to advance. ἐδεθ᾽ ὅπη 
προνεμεται. Soph. El. 1384. Br. 
βιβαζω, προβαινω, προνεομαι. 
Πρδνευω. promineo. 2. incumbo, de remigi- 
bus. to stoop forwards. οὕτω γὰρ προνενευ- 
κεν. ἔοικε δὲ τοῦτο Bowoy. Agath. An. iii. 48. 
IIpovotw, Ilpóvotópgat. provideo. to foresee. 
—Oorov δ᾽ ovr. προνοησαν. Σ. 527. Syn. | 

Προσκοπεω, προγιγνωσκω, προδερκομαι. 

Πρῦνοιᾶ. prudentia. foresight; provident 
care. exyveo epyov, καὶ προνοιαν ἣν eOov. Aj. 
536. 
gpovTtc. 


IIpóvóuóc. ante urbem pascens. pasturing be- | 


fore the city. ZEsch. Suppl. 699. 
IIpóvóOc. contr. IIgóvovc. providus, prudens. | 
provident; wise. τούτου τίς dv σοι τἀνδρὸς | 
ἣν mpovovorepoc; Aj. 119. SxN. Προμηθης," 
φρονιμος, προνοητίκος, £vvooc, ayyurooc. 
Ilpóvo£. adv. ante noctem. before night ; 
(others, all night.) προνὺξ, προῆμαρ.---81-" 
monid. περὶ yvv. 47. | 
Πρὄνωπής. propensus, preceps. with the face | 


downwards; bending forward. dn zpovo-| 


πής εστι, kal ψυχοῤῥαγεῖ. Alcest. 140. Syn. | 
IIpgvgc, emthoooc, ἐπικλινής. — επιῤῥεπης, 
προπεέτης, προνωπίιος. 
IIpóvoióc. pronus, preeceps. forward. 2. IToà- | 
νωπὶδν. ro. vestibulum. the forepart of a| 
house. mefaph. an out post, or entrance. | 
Hippol. 376.— m&c προνωπιος Φαινει sóc | 
οἰκοις τοῖς ἐμοῖο, e£o βεβώς ; Bacch. 644.—2. | 
εἰς προνωπίι’ αὐτιχ᾽ &er.—ib. 639. 
Προξ. hinnulus. a deer, fawn. αἴγας ex’ aypo- | 
TEpac, not προκας, NOE λαγωούς. p. 295. SYN. 
Προκας, veBooc, κεμας, δορκας. 1) 
IIpo££vóc. hospes publicus. 2. qui aliquid pro- | 
curavit, &c. a public Zevoc, bearing the same | 
relation to a city or state, as ἕενος to an | 
individual. He received its ambassadors, | 
looked after the concerns of its citizens, | 
and promoted its interests in all public 
matters. Hence, the verb Προξένξω, to act | 
as προξενος. (Ton. 355.) subst. Toogévia, the | 
office. (Med. 358.) σὺ μὲν vvv &cw vpo£svov | 
μεθες 700a. lon. 1039. Syn. IIpo£evgrqc;| 
διαλλακτης, προστατης; φιλος. 
Πρδοιμϊόν. exordium. introduction, pref 
Μηδεια, χαῖρε" τοῦδε γὰρ προοιμιον. Med. 
663. SYN. Προλογος, προασμα, φροιμιον. EP. | 
Αγησιχορον. 


SYN. IIpo- | 


SYN. Emivour, προμηθια, tpoyrvwote, | 
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, ρῆσον προυμοσας τό μ᾽ εἰδεναι. Agam. 1205. 
᾿Πρδονδμαζω. primum nomino. to name first. 
| Aavany δὲ πρωνομασσε τηνδ᾽, 60 οὑνεκα. 
Dan. 20. 
᾿Πρδοπτάω, à. fut. now. ante asso, torreo. to 
. roast previously. ἂν δ᾽ ὑστεριζῃ τῆς τεταγ- 
| μένης ακμῆς, Ὥστ᾽ ἢ προοπτησαντα χλιαινειν 
so πάλιν, Ἢ μὴ προοπτησαντα συντελεῖν ταχὺ, 
- Ἀπεστερησε τῆς τεχνης τὴν ἡδονήν. Alex. 
.- Ath. 379. b. 
-Πρδοπτῦς, IIpotz 0c. preevisus. 2. conspicuus. 
foreseen. evident.—kai τίς ἄν σ᾽ ὅὁρμωμενον 
y Εις προύπτον ‘A.Onv ov καταστέγοι, κασι; 
. Cid. C. 1440. Br. Syn. Προορᾶτος, προδη- 
λος, φανερος. 
᾿Πρδουσϊός, Πρδξνουσϊδς. primus existens. 
. first-existing. προενουσιε Nov. Synes. 
πΠρδδφειλω. prior debeo. to be under a pre- 
. vious obligation ; to hold one's self bound 
; to effect. καὶ ποῦ ᾽στι; κἀμοὶ γάρ τι πρου- 
| φεῖλει κακόν. Iph. T. 523. 
᾿Πρδπαροιθξ, Πρδπαροιθέν. adv. ante. in front, 
j before, first. So, Πρόπαρ, Phan. 119. 841. 
4 Tov δ᾽ Οδυσεὺς προπαροιθὲεν iQov Διομηδεὶ 
| δεῖξεν. K. 476. 
ἀϊρῦπας, zpoz acd, πρῦπᾶν. omnis, totus. all ; 
| the whole. neut. IIpóz v is used adverbially, 
; for παντως, ὁλως. Phoen. 1519. P. ὡς rore 
| μὲν προπαν ijuap tc ἡελιον καταδύντα. A. 
4 601. SYN. ‘Azac, συμπας. 
Hpózacyo. ante patior. to suffer previously. 
| ὧν προπαθῃ, τὸ wav. CEd. C. 234. 
iHpózrop, dose. 6. avus. 2. generis auctor. 
a grandfather, father of a race. Πελοπος 
y ἐπὶ προπατορος ἑδραν. Orest. 1440. 
ἀπρόὄπεμπω. deduco. to send a person on his 
i way, to conduct. à Xpvom, πρό μ᾽ εἐπεμψε 
; ava£ ανδρῶν Ayayspvov. A. 442. SYN. Ilpoi- 
ἡμι, συμπροπεμπω. 
ἹΠρδπέτής. praeceps. headlong; precipitate ; 
declining. adv. Πρδπέτῶς, (Ep. a6. 250.) 
9 Hence, UWpo7trea. ἡ. precipitation; rash- 
(ness. (Call. Ep. 48. Bl.) ηδὴ προπετὴς ὧν, 
| Biorou τε πορσω. Alcest. 933. Syn. Προνω- 
᾿πης.---επιῴφορος, πρήνης. avOadne, vrapoc. 
'᾿Πρδπηλακιζω. probro afficio. to insult. prop. 
| trample in the mud. προπηλακιζομενας ὁρῶσ᾽ 
ὑμᾶς ὑπὸ - Βυριπιδου, ---- Thesm. 393. Syn. 
| Ονειδιζω, λοιδορεω, ὑβριζω, διασυρω. 
Πρὄπτνω. propino, preebibo. (Cic. Tusc. i. 11.) 
jto drink first; to pledge a person by drink- 
‘ing first out of the cup, and then handing 
ἢ it to him. See Ol. 7. 1. Hence, Πρὅπῦσϊς, 
| ξως. ἡ. (Simon. fr. 101. Gaisf.) Also, Πρὅ- 
| πὅτης, ὁ. (Rhes. 361.) τὸν βαθὺν owororny 
| Epaci£svov ἡ δὶς εφεξῆς Ακρητου προποθεῖσ᾽ 
|" wxer’ exovca κυλιξ. Callim. Ep. 37. 
Πρὄπιπτω, lipozirvo. incido. to fall before ; 
|| to lean forward. οφρυσι νευσταζων" oi δὲ 
| προπεσόντες tpeccov. p. 195. avrà, προπιτ- 
|| và, λισσομαι’ —Soph. Elect. 1396. 
Πρδὄπδδη γδς, οὔ. ὁ ἡ. quianteit; dux. a guide. 
Jem. Iporodnyéric, oc. (Orph. 840.) σκη- 
| Twva vpozccayóv,tavrá re,-T han. 4n.11. 52, 
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Πρδπὸδιζω. procedo. to put one foot before 
the other. κοῦφα ποσὶ προβιβὰς, καὶ ὑπασ- 
πιδια προποδιζων. Ν. 158. 

IlpózóAóc. minister. an attendant; servant 
of a divinity, as priest, or priestess. See 
Diotim. An. 1. 251. Hence, the verb, IIpozó- 
Aevo, or llpomoAEw. subst. Πρδπῦλευμαὰ. το. 
(Ion. 113.) προπολός τε τῶν μεγιστων X0o- 
γιων εκεῖ τυραννων. Choéph. 357. Syn. Ape» 
φιπολος, προσπολος, ὑπηρετῆης. --- Ψεωκορος. 
προφητής. 

Πρδπομπῦς. ὁ ἡ. anteambulo, deductor. ac- 
companying; ushering. — καὶ συνθαψομεν - 
Aide προπομποι᾿ — Sept. Th. 1077. Syn. 
Καθηγεμων, καταγωγεῦς. 

Πρὄπδὄνξω. przedelassor. to sink first, or soon, 
under labour. ἁλις ἐμοιγ᾽, adic, γᾶς προπο- 
voupevac. Cid. T. 685. Br. SYN. Προπασχω. 
προμοχθεω. 

IIpozovric. ἡ. Propontis. now, Sea of Mar- 
mora. εἰσω δ᾽ óppov εθεντο Προποντίδος.---- 
Theoc. 13. 30. 

Ilpózovc. radix, seu prominentia, montis, &c. 
the base of a mountain. verpov ἁλιβρεκτῳ 
κεῖσαι ὑπὸ προποδι. Perses, An. ii. 5. 

Πρύπρασσω. ante exigo. to do before; to 
effect sooner. Choéph. 820. BI. 

IIpozp£ov. promtus, benevolus. zealous,earn- 
est.— cto δὲ προπρεῶνα- Μὲν ξεῖνον αδελ- 
φεόν r.— Nem. 7. 126. Syn. Ilpoópov, 
προθυμος. 

Πρὸπρηνής. s. as ἸΠρηνης.---τονδὲ δ᾽ sacktv-Ev 
Kove ἐκτανυσας προπρηνέα"---Ὦ. 18. 

IIoozgó. ante. before. (προ intens.) προπρὸ 
δ᾽ ap’ οφθαλμῶν ett ot ινδαλλετο avra. 
Apoll. 8. 458. 

IIoózpojMiaZópaw cum vi protraho. to drag 
all along by force. — ezi δ᾽ εῤῥωσαντο πο- 
δεσσι- IIpozpofjtaZouevor —ib. 1. 386. 

Πρὸπρδθξω. preecurro, procurro. to run all 
before.—ovdé μὲν εἰα -Προπροθεειν,--- Orph. 
1255. 

Πρὺπρδκαταϊγδην. adv. antrorsum cum impe- 
tu. rushing all in front. προπροκαταΐϊγδην 
κοιλης ἁλός" --- A poll. 2. 595. 

IIpozovpwvá. adv. funditus, prorsus. from the 
very bottom. προπρυμνα δ᾽ εκβολὰν φερει. 
Sept. Th. 775. Syn. Παντελῶς, κατακρας, 
Ov ὁλου, ἐσχατως. 

Πρδὄπῦύλαιδν, Equit. 1392. IIpómUAOv. vesti- 
bulum. a portico; entrance. θεῶν, ὁσοιπερ 
προπυλα ναιουσιν rade. Soph. El. 1391. 
SYN. IIpoÜvpov, προνωπίιον. 

Πρὄπυργδς. antemoenialis. in front of the 
walls.—u» προπύυργοι θυσιαι πατρός. Agam. 
1.77: 

Πρὄρξω, Προῤῥέω. profluo. to flow forward. 
ὅσσοι an’ Ἰδαιων opewy adade προρεουσι. M. 
19. SvN. Exoew, καταῤῥεω. 

Προῤῥησῖς. ἡ. vaticinium. a prediction. καί pe 
τὸν τητρὸν, προῤῥησιος εἵνεκεν εσθλῆς. Agath. 
An. iii. 58. Syn. Προλεξις, μαντευμα. 

Προῤῥητῦς. preedictus. predicted. κἀμοὶ rad’ 
ijv προῤῥητα, καὶ τοιαῦτ᾽ εδρων. ‘Trach. 697. 

4D 
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Προῤῥιζῦς. una cum radicibus, roots and all. | ἐμπλαττω. 


2. adv. IIpoppizóv, Προῤῥιζᾶ. radicitus. by 
the roots. προῤῥιζοι πιπτουσιν επειγομένοι 
πυρὸς ὁρμῇ. A. 158. Syn. Προθελυμνος.---. 
EK ῥιζων, ῥιζοθεν. 

Πρὸς. prep. with genit. of, by, for. dat. at, in 
addition to'. accus. to, towards, in compa- 
rison of. 

IIpócáyópsve. compello. to address; to sa- 
lute by name. Hence, Πρδσαγδρευσὶς. ἡ. an 
address; appellation. (JMenand. p. 184.) 
— Awav δὲ νιν llgocayopsvoutv Bporoi rv- 
χόντες καλῶς. Choéph. 950. Syn. Προσκα- 
λεω, προσεννέπω, προσαυδαω. ονομαζω, ac- 
παζομαι. 

Ipdcayw, Dor. Ilóriye. adduco. to lead to. 
τίς δαιμων rode πῆμα mooonyaye, δαιτὸς 
ανιὴν ; o. 446.—orayt δὲ πολὺ πλεον appe 
γαλανα. Mosch. 5. 9. Syn. Ezayo, ἐπεισαγω. 
προστιθημι, προσβαλλω, προσῴφερω. 

Tlodogdw, Πρὄσαειδω, Πόταειδω. accino, con- 
cino. to sing, to agree with. κἀμοὶ προσᾳ- 
δεθ᾽, wore γιγνωσκειν, drt. Philoct. 410. 
SYN. Συνᾳδω, παραψαλλω, εἐπιμελπω. 

IIpócátccw. accurro, accedo. torush towards. 
ἢ yovvov λισσοιτο προσαΐξας OOvoija. x. 
337. SYN. Eaiccw, εἐπιθρωσκω, επορονω, 
avopovw, προσπηδαω. 

IIpócàAeo. allino. to smear upon. spxouevn 
προσαλειῴεν ἑκαστῳ $appakov aXXo. k. 392. 
SYN. παλειφω, εναλειῴω, ἐπιχριω, καταχριω, 


1 The following verbs, compounded of 
πρὸς, vary so little from the sign. of the 
simple, or, if they vary, merely take the sense, 
besides, in addition to; that I do not hesitate 
to class them together thus: Πρῦσαιτξω. 
Eur. Suppl. 64. Πρδσαλισκῦμαι. Acharn. 701. 
Ilodcapedyw. Dor. Wordpedyopar. Theoc. 1. 
100. Ipocapurw. Il. B. 238. Πρδσαπὔβαλλω. 
Nub. 1958. Mpocdrodidwpt. Diph. Ath. 225. 
IIpdcavaww. Prom. 146. Πρυσαυνξᾶνω. Philet. 
An. i. 123. Modcagixviopat. Strato, ib. 11. 365. 
Ilpocyvyvopat. Trach. 1189. Προσδίαφθειρω. 
Philoct. 76. YloóceyyiZo. Leon. Tar. An. i. 
242. Ipoceyxypiw. Strato. ib. 11. 381. Πρῦσεκ- 
δέρω. Posidipp. Ath. 376. Πρδσελλειπω. Lu- 
cill, An. ii. 320. IIpócsNziZo. Ath.1. 9. Προσ- 
θιγγᾶνω. Ged. C. 168. Προσκαιω. Vesp. 933. 
Προσκᾶταβαινω. Lucill. An. ii. 829. Προσκᾶ- 
ταξαινω. Lyc. 178. Προσκατἄσυρω. Philipp. 
An. ii. 222. Πρυσκαἀτατιθημϊ. Nub. 1287. Προσ- 
κλαιω. Phen. 1535. Προσμανθᾶνω. Prom. 
696. Ipocvépw. Trach. 1232. Ilpócopapr&£v. 
Theog. 607. UWpocoutrhéw. ib. 31. IIpócóvg- 
pi. Od. £. 415. Προσπεμπω. Plut. 1000. IIpoc- 
περδω. Ran. 1107. Προσπῖεζω. Choeph.999. 
Προσπῦριζω. Menand. fr. inc. 5. Προσπυν- 
θᾶνδμαι. Ath. 1. 8. Προσσέβω. Sept. Th. 1081. 
Προστἄλαιπωρξω. Lysist. 767. Προστερπῦμαι. 
Jl. O. 401. Προστυγχᾶνω. Soph. Kl. 1469. 
IIpocxaAkevo. Choeph. 645. ἸΤροσχρῃζω. Cid. 
C. 520. IIpooyi0)piZo. Meleag. 90. Iloóow- 
φέλξω. Androm. 49. 
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IIpócaAAopat. assilio. to leap upon. δισσάς τε 
ETOAC, κεπφος αἷς προσηλατο. Lyc. 836. 

Πρδσαμβᾶσϊς. ἡ. adscensus. ascent ; step of 
a ladder. πυργοισι πηκτῶν κλιμακων προσαμ- 
βασεις. Phoen. 502. Syn. Βῆμα, αμβατατα, 
βαθμις. ; 

TpdcapeBopat, Dor. Ἰποταμειβῦμαι. respon- | 
deo. to answer. τὰν δ᾽ apa xe Δαῴνις ToTa-| 
peebaro’ Theoe. 1. 100. Syn. AwaperBopat. 

Πρδσαμπξχω. circumplector. to embrace. 
ane προσαμπεχουσα θῆλυν avxéva. Ches- |} 
remon Zrag. Ath. p. 608. 

Πρδσαμφϊξω. fut. -Ἰέσω, -igw, -16. Ilpócag- ἢ 
$ievvuut. insuper induo. to put on besides. ἢ 
-εγὼ yàp αὐτὸν-Προσαμφιῶ Todt.—Equit. 887. 

IIpócavrtAXo, for Iipocávár. exorior. to rise 
up. — τὴν εἰς ovpavóv- Kov προσαντελλοῦ- 
cav,—Eur. Supp. 688. 

IIpócavr5c. acclivis, arduus. 2. durus, moles- | 
tus. steep. metaph. difficult ; embarrassing. 
2. a. κεῖνό μοι povov προσαντες. b. τί rode 
καινὸν αὖ λεγεις ; Orest. 787. SYN. Αναντης. 
2. δυσκολος, σκληρος, evavrtoc. 

IIpócaz To, Πρὄτϊαπτω. adnecto, attribuo. to 
fix upon; or fasten to; to apply, bestow. 
φιλην προσαψας χεῖρα — Eur. Suppl. 363. | 
αὐτὰρ εγὼ Tobe κῦδος Αχιλλῆϊ προτιαπτω. Q. 
110. Syn. Προσδεω, προστιθημι, προσπηγ-" 
γνυμι, προσηλοω, προσαρμοζω. συμπλεκω. 

IIpócapx£o. auxilio venio ; suppedito. to aid ; 
to supply.—we 0:Xovroc ἂν- Ἐμοῦ προσαρκεῖν" 
vüv'—CEd. T. 11. Syn. Προσβοηθεω, v00c- | 
αμυνω. 

IloócapuoZo. Modcapraw, Man. 4. 199. adap-| 
to. to fit up; to apply. recy’, ovdé μαστῷ cd | 
προσαρμοσαι rade. lon. 763. See Προσαπτω.] 

Πρὄσαάρω, IIpócdpópat. adapto, adjungo. toj 
fit on ; to join to. xaX«e' ἐπισσωτρα, προσ- 
aonoora, θαῦμα ιδεσθαι. E. 725. | 

IIoócavyaZo, Dor. IóravyaZo. specto. 2. re-| 
splendeo. to look at; toshine. πόντον προσ- 
avyaZovoa φημισθησεται. Lyc. 1088. απὸ 
Tavyerov ποταυγαζων 2 Wev—Nem. 10. 114, 
SYN. Ecavyato, προσδερκομαι. | 

IIpócavódo. alloquor. to address, accost. we} 
τωγε κλαιοντε προσαυδητην βασιλῆα. A. 186.}] 
SYN. Προσφθεγγομαι, προσαγορεύω, προσ-} 
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EPEW, προσλέγω, προσειπεῖν, προσφωνεως 
προσλαλεω, προσηγορεω. | 
Πρδσαυλειῦς. villaticus, rusticanus. rustic. | 


παῦσαι λεγων μοι τὰς προσαυλειοὺς rvxac. 
Rhes. 273. { 
Πρῦσαυλξω, Dor. Tloravdéw. tibia accino. tol: 
accompany with the flute. ἁ πρὰν apavrtc- |i 
σι παρ᾽ Ἵπποκοωντι ποταύλει. "Theoc. 6. 4]. "ἢ 
SYN. EzavAto, ὑπαυλεω. iy 
Προσβαινω, Προσβημΐ. adscendo. to go up, or) 
forward; to advance. κῶλον παλαιᾷ κηρὶν 
προσβαιη μακράν ; Philoct. 48. Syn. Hor:-|lli 
ψισσομαι, προσχωρεω, αναβαινω. | 
2 The reading is, πεδαυγάζων, «Ποῖ. for} 
peravy-. T 
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Προσβαλλω. adjicio, admoveo. 2. invado. to 
' east upon; bring towards. to strike against. 
2.to attack. meduoc μὲν εἐπειτα vtov προσε- 
! βαλλεν apovpac. H. 421. ποθὲν βροτοῦ με 
! προσεβαλ᾽ ! ; ὥ᾽ ναξἕξ Ἥρακλεις. Pac. 180. Syn. 
! Ἐπιβαλλω, ειἰσβαλλω, προσαγω, προστιθημι, 
-“προσαπτω, προσκρουω. 2. ἐπερχομαι, προσ- 
ἐρχομαι. 
᾿Προσβᾶσϊς. ἡ. accessus. approach; ascent. 
' Kazravetc; b. ἐκεῖνος προσβασεις τεκμαιρεται. 
' Pheen. 185. Syn. Ἐπιβασις, εἰσοδος, πυλη. 
ToocBialw, MpocBiaZoua. urgendo cogo. to 
constrain. οὗτος δ᾽ ακολουθεῖ, κἀμὲ προσβια- 
Ἔ ζεται. Plut. 16. 
‘TloosBiBalw. MoocBiBaw, Av. 427. admoveo. 
to bring to any place. metaph. to induce, 
/ persuade. a. εὖ προσβιβαζεις μ᾽. b. aXN ἑτερᾳ 
' vot σκεπτέον. Equit. 35. Syn. Προαγω, προ- 
| βαινω, παριστημι.---πειθω, παραινεω. 
"IIpocGA£zo, Dor. Πῦτιβλέπω, Theoc. 5. 37. 
Ὁ intueor. to look at. kai σφὼ δακρυω" προσ- 
! BAemav γὰρ ov σθενω. Cid. T. 1487. B. 
| SvN. Αντιβλεπω, εμβλεπω, προσδερκομαι, 
| προόσοραω, προσλευσσω. 
ἹΠροσβῦλή. adjectus, admotio. 2. complexus. 
|! 9. concursus in praelio; i. aggressio, op- 
' pugnatio, &c. 4. appulsus navium ad terram. 
δ. aditus. addition ; appliance ; embrace ; 
| encounter; assault; landing; approach. 2. 
|| —6& γλυκεῖα προσβολή. Med. 1070. SvNw.1. 
| Ἐπιβλημα, προσθηκη, προσθεσις. 2. περι- 
ἢ πτυξις. 3. προσκρουσις, εισβολη. 4. προσορ- 
W μησις. ὅ. επελευσις. 
Προσβοῤῥὸς, Προσβδρδς. Προσβῦρειδς, Ilpoc- 
It βδρξᾶς. septentrionalis. northern. προσβοῤ- 
pov avrpov, ἃς Μακρὰς κικλησκομεν. Ion. 
955. SYN. Βορειος, ἀαρκτικος. 
᾿Προσγέλαω. arrideo. to smile upon. οσμὴ 
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| SYN. Προσσαινω, προσμειδιαω. 

f Ἰροσδεγμᾶ. ro. susceptio. reception.—xai τὰ 
"τῆς ἕενης ópGv-IIpocosypar ,— lrach. 637. 
Wi SYN. Ὑποδοχη, ὑποδεξις. 

Τεροσδεῖ. insuper opus est. there is yet need. 
| AvmQc τί προσδεῖ σ᾽ ; ἢ φιλεῖς οὗὑτω $aoc; 
| Herc. F. 90. 

ἡροσδερκῦμαι.  Ilórióspkopat, I]. IT. lO. ad- 
spicio. to behold, look at. αλλ’ akeov πατέρα 
ἡπροσεδερκετο, δεγμενος auct. v. 385. 
|\Ipocdéroc, ov. ὁ ἡ. adligatus. fastened to. 
pxeNeii; μέτωποις ἱππικοῖσι προσδετος. Rhes. 
808, 

Ἰροσδξδμαι, Dor. Πῦτϊδευῦμαι. indigeo. to 
Piwant. ovó£v εγὼ τηνω worwWevopat.—Theoc. 
15. 63. 

Wpocdéxopar, Trach. 237. Woridtyopa. ex- 
specto, excipio. to expect, receive. starat 
ἐν μεγάροις ποτιδεγμεναι"---Β. 137. Syn. 
i eias εἰσδεχομαι, προσδοκαω. 
"Ἰροσδξω. adligo. to fasten to. Philipp. An. 
Bi. 225. 


Dialect. ed. Koen. p. 14. 
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Προσδοκᾶω. exspecto. to expect. adj. IIpoc- 
OOkgróc. expected. (Prom. 934.) subst. 
Ilpoc00kía. expectation. (Ep. ad. 313 a.) 
-ηδὲ προσδοικα rade. Trach. 367. B. Syn. 
Προσδεχομαι, καραδοκεω, avaptvo, ελπιζω. 

Προσξδαφιζω. solo allido. to dash on the 
floor; fasten on the ground. But Blomf. so- 
lidum reddo. to make fast, or solid. οφεων 
δὲ πλεκταναισι περιδρομον kvroc Προσηδα- 
φισται κοιλογαστορος κυκλου. Sept. Th. 502. 

Προσδορπῖδς, Πόὄτιδορπισς. ad coenam utilis. 
useful for the meal. ὑλης αζαλεης, iva οἱ πο- 
τιδορπιον en. t. 235. SYN. Ἐπιδορπίιος. 

Πρδσεγχξω. affundo. to pour in, over and 
above. χαριεῖ πολὺ μᾶλλον, ἢ μυρινην προσ- 
eyxeac. Diphil. Ath. 132. 

Πρδσεδρὸς, ov. ὁ ἡ. juxta sedens, arcte ad- 
haerens. seated beside ; adjoining ; abiding 
by. Hence, Ipodcedpia, -&d. persevering at- 
tention. (Orest. 93.) Also, Τρόσεδρευω. to 
sit near, abide by. (Orph. fr. 1. 5.) ror ex 
προσεδρου Avyvvoc διαστροφον. Trach. 807. 
SYN. Ἐφεδρος, συγκαθεδρος, συνεχης, αδια- 
λειπτοο. 

Πρῦσειδόμαι, UWoredw. (inus.) intueor. to 
look at. ὁππότε κεν δὴ παντες ehavvopevny 
προσιδωνται. v. 155. καί κε μ᾽ towe ποτιδοι, 
ἐπεὶ ovk αδαμαντινα εντί. 'Theoc. 8. 39. 

Πρδσεικαζω.  assimilo. to compare to; to 
conjecture. rive προσεικασω (avróv;) Rhes. 
696. SYN. Απεικαζω, προσομοιοω, παρα- 
βαλλω, συμβαλλω. 

Πρῦσεικω. pr. med. -εἰκὰ, -Eoud. similis sum. to 
resemble. Hence, adj. Πρῦσεικης. (Nic. 
Ther. 292.) μῶν σοὶ λεοντι φαινεται προσει- 
κέναι ; Bacch. 1282.---καὶ προσηΐξαι δεμας. 
Ale. 1066. Syn. Eo, ὁμοιαζω. 

Πρδσειλξω. advolvo, adigo. to roll, or drive, 
towards. αἰεὶ μὲν ποτὶ νῆας απὸ στρατόφιν 
προτιειλεῖν. K. 3847. SYN. Συνελαυνω, συν- 
διωκω. 

Πρῦσειμϊ. accedo. to approach. ὡς εἶδον ζωόν 
τε καὶ αρτεμέα προσιόντα. E. 515. SYN. 
ἹΤροσερχομαι. 

Ilpóceipí. adsum. to be present. deoc γὰρ ᾧ 
mooceoTiv, αἰσχυνη θ᾽ ὁμοῦ. Aj. 1081. Br. 
SYN. Παρειμι, μετειμι. 

IIpdcew. ante concutio. to shake before. τί 
μοι προσειων χεῖρα ONMatvELc φονον ; Here. 
F. 1218. Syn. IIporewo. 

Πρδσεκτιλλω. insuper evello. to pluck out, 
over and above. αἵ re θηλειαι προσεκτιλλου- 
σιν avro) τὰ πτερά. Av. 287. 

Πρδσελκύω, Πρὄσελκω, IlpocsAkopat. attraho. 
to draw ἰο.---λαβε- Σὸν παῖδ᾽ ev αγκαλαισι, 
καὶ προσελκυσαι. Hippol. 1432. See Olymp. 
6. 142. Theog. 372. Syn. Egedcw, ἐπάγω, 
ἐπισπαω. 

Πρὄσεμβαινω, MoocepBnpt. ingredior, insulto. 
to attack; assault. ov yao θανόντι καὶ προσ- 
εμβῆναί σε yon; Aj. 1348. B. Syn. Ezep- 
βαινω, εναλλομαι, ἐπεγγέλαω. 


|)? φωνὴ, or ὀσμὴ, is understood. See Greg. Πρὄσεμβαλλω. impello ; adjicio. to drive in; 


to throw in by way of addition. τῶν πολ- 
4D2 
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λῶν τεκνιων ἕν τι προσεμβαλετε. Nicarch. 


An. ii. 354. 

Πρῦσεννέπω. Todctrw, ll. A. 105. x. 329. 
alloquor. to address. καὶ τὸν διφρευτὴην ἡλιον 
προσεγνεπω. Aj. 868. 

Πρῦσξπϊορκξω. insuper pejero. to commit 
perjury besides. ἐπῃνεσαμὲν ἂν Kai προσε- 
πιωρκησαμεν. Lysist. 1240. 

Πρὄσξπιστειχω. leniter, sensim, accedo. to 
advance slowly. οσσε κυβερνητῃ προσεπεσ- 
τιχὲ νήδυμος ὑ ὑπνος. Orph. 536. 

IIpóc£zírepzópat. insuper oblector. to be de- 
lighted over and above. προσεπιτερπεταῖι δ᾽ 
ὁ φορμικτὰς Απολλων. Ran. 284. 
Ilpócegyóc. ὁ ἡ. operis adjutor. a helper of 
the work.—réy re προσεργον- Ατρακτον,--- 
Leon. Zar. An. i. 222. 

Πρῦσξρειδω. applico; adfigo. to apply, affix. 
Ἵππομενην φιλεουσα voov προσερεισα Λεαν- 
dow. Paul. Sil. i. iii. 83. 

Πρῦσέἔρευγω, Πρῦδσξρευγῦμαι. adructo. 2. de 
mari, fluctus adspergo. to discharge with a 
rumbling, hollow noise; to bellow against. 
κυματά TE τροφοεντα, τά TE προσερευγεται 
αὐτήν. Ο. 691. Syn. Evepevyw. 
Πρδσξριζω. contendo. to contend with. av- 
τόθε μοι ποτέρισδε, καὶ avróOs βωκολιασδευ. 
Theoc. 5. 60. 

IIpoceo7w. proserpo. to creep towards ; to 
advance, προσερπει,- Προσερχεται roO εγ- 
γύς. Philoct. 800. Syn. ἔφερπω, προσερπυζω. 
IIpócspxoópat. accedo. to approach. ὦ παῖ, 
προσελθε, uy) φυγῃς τοὐμὸν κακόν. Trach. 
810. Syn. Ἑπερχομαι, προσειμι, εφικνέομαι, 
προσικνεομαι, προσπορευομαι, προσβαινω, 
ἐπειμι, ETLYLYVOMAL, προσμολέω, προσικομαῖι, 
προσχωρεω. 

Πρῦσεξευρισκω, Πρῦσευρισκω. Oe, ὃ. προσ- 
εὐρῦν, Soph. El. 1369. ultra invenio. to 
discover besides ; to find. ουδὲ παμπονηρος" 
αλλὰ καὶ προσεξευρηκέ τι. Equit. 1289. Syn. 
Ανευρισκω, εξευρισκω. 

Tlpocevyopat. precor. to pray to. (0t νῦν 
moocevyov τοῖσιν ιδιωταις θεοῖς. Ran. 891. 
B. Syn. Ezevyopat, προσλίπαρεω. 

Ilpdctyw. Προσχω, Nub. 575. adhibeo, ap- 
plico. to keep to, bring towards. 2. with 
ναῦν understood, to put in to shore. 3. with 
vouv or γνωμὴν expressed or understood, to 
give attention to. 4. med. Ipoctyopat, Od. s. 
433. Ilórwxyopaw, Apoll. 3. 150. to cling to, 
embrace. σὺ δ΄, ὡς àv ειδῆς 0ca, παρ᾽ ἡμῖν ἣν 
μενῃς, Γενησετ᾽ αγαθὰ, προσεχε τὸν νοῦν, ἵνα 
πυθῃ. Plut. 113. SvN. Προσαγω, προσβαλλω, 
προσφερω. 2. εξοκελλω. 8. διανοεω. 4. προσ- 
κειμαι, περιλαμβανω. 

Προσζευγνῦύω, Προσζευγνῦμῖ. adjungo. to join 
to, unite with. à τλῆμον. ota συμφορᾷ προσ- 
eCuync. Hippol. 1389. Syn, Προσαπτω. 

Πρδσηγῦὔρξω. compello. to address, salute. τὸ 
ταῦθ’ ὁρᾷν τε. kai προσηγορεῖν duoc. Soph. 
El. 1472. Br. 

IIpoonyopnpa. το. Toon opta. ἡ. Ep. ao. 496. 
alloquium. address. ὥ παῖδες, & πικρὸν φι- 
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λων Προσηγορημα ματερων. Eur. Supp. 808.) 
SYN. Ilooc«yopsvotg, προσφωνησις, προσ- 
φθεγμα, προσφθεγξις. 
Πρῦσηγδρῦς. compellator. one who salutes.| 
pass. saluted by.—ózo)-Ovgràv φανοῦμαι 
μηδενὸς mpoonyopoc. CEd. T. 1437. Br. 
Πρῦσηκει. pertinet. it is the business of. τῷ 
yàp προσηκει, πλήν γ᾽ ἐμοῦ καὶ σοῦ, rode ; 
Soph. El. 915. Syn. Καθηκει, πρεπει, cout. 
Πρὕσηκω. attineo. to belong to; to be re- 
lated to. xoi πατέρες evavpaynoay, καὶ προσ- 
ἠκουσιν γενει. Ran. 710. SYN. Συγγενῆς εἰμι. 
Πρῦδσηλδς. pot. Πρδὄσειλδς. apricus. sunny. 
See Blomf. in l.—obre πλινθυφεῖς - Aopouc, 
προσειλους joav,—Prom. 450. Syn. Προση- 
λιος, ευηλιος. 
Πρὅσημαι. ITpoc0ak£o, Aid. C. 1166. B. assi- 
deo. to sit beside, or ΠΘΔΙ΄.---ἥλικοι προση- 
μεθα- Βωμοῖσι τοῖς σοῖς"--- (4. T. 15. SvN| 
Προσιζανω, προσκαθεζομαι, παρεζομαι, παρι: 
ζω, προσκαθιζω, προσεδρενω. 
Πρῦδσημαινω. ante significo. to signify before: 


> » 


hand. μαντεις προσημαινούσιν, οἰωνῶν τ᾽ ἄπο 
Eur. Supp. 214. 

Ilpóogvic. benignus. benign; benevolent} 
Orph. H. 15. 8. 

Πρδσηφῦς. Orienti vicinus. towards the East 
καὶ τὸ ποταῶον τὸ Aakwtov,— T heoc. 4. 34 
SYN. Ewioc, εῷος, notoc, "qoc. 

IIpoc0£. Προσθὲν, Il. A. 250. adv. antea. ante| 
formerly ; on the fore part; before. 2. prep 
c. genit. ante ; pree; magis quam. before; irj 
preference of. oi δ᾽ αισχρὰ κερδη προσθὲε ro: 
καλοῦ βροτῶν Ζητοῦσιν᾽ — Eur. Rhadam 
SYN. 1. Παλαι, παρος, πριν, εμπροσθεν, «po | 
παροιθεν. 

IIpoc0£ud, Strato, An. ii. 359. ἸΤροσθημὰ. τό 
Eur. Elec. 192. Προσθηκη. ἡ. additamentum: 
an augmentation; surplus; supplement. <i 
γὰρ πρὸς εὖ φανεῖσι προσθηκη πελοι. Agam 
509. Syn. Επιθηκη, ἐπιθεμα, ἐπιθεσις, roo | 
θεσις, ἐπιβλημα, εἐπιδοσις, eEmipopa, ἐπικτη 
cic, αυξησις, προσβολη. 

Προσθιγγᾶνω, Iph. A. 889. Προσθίγω. attin. 
go. to touch. ἃ. προσθιγε νῦν μου. b. Wave} 
καὶ δή. CEd. C. 168. 

ITpoc0ioc. anterior. in front. πτεροῖς avaor| 
σαντα προσθιαν τριχα. Achzeus, Ath. 690. 
See Rhes. 210. | 

IIpoc030ouóc. qui ante domum habuit. 2. an | 
terior pars domüs. one, who formerly wa | 
master of the house. 2. subst. the front par 
of the house ; opposed to ὀπισθόδομος. προσ 
θοδομοις Ace Choéph. 820. | 

Προσθρδξω. adloquor. to speak to. τίς apa p 
& ταλας, τὰν ταλαιπωρον Ὧδ᾽ erupa id 
θροεῖς ; Prom. 597. 

Πρδσιζἄνω. Πρὔὄσιζω, Hec. 984. adsideo. ti 
sit by. πρὸς aAXor' aXXov πημονὴ προσιζανεῆ 
Prom. 277. 

Πρῦσὶκνξδμαι, Agam. 809. TUpoctropat. ac) 
cedo, advenio. to approach ; arrive at ; t 
reach. τοξῳ at ουτις πηματων προσιξεται | 
Choéph. 1089. | 
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\ Ππρῦσικτωρ, s.as Ἵκετης. asuppliant. σεμνὸς 
ἱ σπροσίικτωρ, EV τροποις I£tovoc. Eumen. 444. 
Upoourrnpt, Πρῦσιπταμαι, Προσπτημΐ, Ilpoc- 
πέτομαι. advolo. to fly to; to come upon ; 
! to happen suddenly. τίς γάρ ποτ᾽ apy) τοῦ 
κακοῦ προσεπτατο; Aj. 282. Syn. Ἐπιπετο- 
h μαι, ἐφιπταμαι.---επερχομαῖι. 
! Προσκἄᾶθημαι, Lyc. 386. Προσκᾶἄθιζω. assideo. 
? to sit by, near, or upon. xai προσκαθιζω 0à- 
+ Koy ovk evdatmova. Helen. 901. Syn. Προσι- 
" favo, προσκαθεζομαι, προσεδρευω. 
TIpockatw. insuper uro. to burn over and 
ὦ above. kai ràAXa rà σκευη rà προσκεκαυμένα. 
?. Vesp. 933. 
|| HoockaA£o, “Προσκᾶλξδμαι. advoco. to call, 
summon. ὦ οὗτος Atac, δευτερόν σε προσκα- 
[.Ag. Aj. 89. SYN. Καλεω, προκαλεω, εἰισκα- 
| λεω, ἐπεισκαλεω. 
l'IIcockapótioc. Dor. Moric. qui est in corde. 
! at, or in, the heart. μεῖζον δ᾽ à Κυθερεια 
φερει ποτικαρδιον ἕλκος. Dion. 1. 17. 
ῬΠροσκατατιθημϊ. insuper persolvo. to pay in 
p addition. xdv προσκαταθειὴην γ᾽, wor’ opocat, 
τριωβολον. Nub. 1237. Syn. Κατατιθεμαι, 
W/ ζημιοῦμαι. 
ΤΓροσκειμαι. adjaceo. to be adjacent to; to 
be attached; to press close upon. ovara δ᾽ 
+ ov7w - Δαιδαλεα προσεκειτο,---Σ. 879. κακοῦ 
rocovrov δωμασιν προσκειμενου. Alc. 849. 
Ἢ SYN. Ἐγκειμαι, ἐπικειμαι, παρακειμαι, προστι- 
θεμαι, παρισταμαι, συναπτομαι. 
\\IIpocce\Xw. appello. to bring to land. ποιαν- 
|) θεῖ νησῳ προσεκελσαμεν" —Orph. 1048. 
᾿Προσκεπτῦμαι. provideo. to provide for. εγὼ 
δὲ πατρὸς δωματων προυσκεψαμην. Phoen. 
486. Syn. Προσκοπεω. προνοεω. 
Προσκἔφαλαιδν. cervical. a pillow.—avzi δὲ 
| προσκεφαλαίου Λιθον εὐμεγεθὴ πρὸς τῇ κε- 
l^ $aAg— Plut. 542. 
ἸΠροσκηδής. affinis. kindred. ἀρχὴν ξεινοσυνης 
Ὁ προσκηδέος"---ᾧ. 35. SYN. Επιτήηδειος, οἰκεῖος, 
|| πολυκηδης. 
| Sia S euro. to be anxious for. ὡς 
I! φιλου - IIpookgóopevav.— lrach. 983. Ald. 
| προκηδ. SYN. Ἐπιμελεομαι, ἐντρέπομαι. 
Ilpocktvéw. admoveo. to move towards. φυ- 
|| σῶντα kai πνεοντα προσκινησεται. Pac. 908. 
| Syn. Προσαγω, προσβαλλω. 
ροσκλαιω. defleo. to bewail. 
tt better, πρόκλαω. 
Προσκλίνω, Od. φ. 138. Πποτικλινδμαι. acclino. 
| to recline; incline towards. eva δὲ πατρὸς 
K ἐμεῖο θρονος ποτικεκλιται αὐτῇ. ζ. 908. SYN. 
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Phen. 1580. 


᾿Προσκὔπξω, Antig. 688. B. Προσκῦπεξῦμαι. 
i provideo. to consider beforehand ; to look 
| about for; to have concern for. εξῆλθον 
| oucev προσκοπουμενὴ vocw. lph. A. 1098. 
SYN. Ilpockezropat, προβλέπω, προοραω, 
|| rpooBovXevo, επιστρεφομαι. 

Προσκοπτω. offendo, impingo. to strike, or 
stumble, against. Nicarch. An. ii. 954. Syn. 
ἢ Hpockpovo, πταιω. 

[pocxpavoy, Πὄτίκρανδν. cervical, pulvinar. 
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a pillow; eushion.-ópz διφρον, Evvoa, avrg’ 
Ep Bare καὶ ποτικρανον. —Theoc. 15.3. Syn. 
Προσκεφαλαιον, vmavxeviov, kve aXov. 

Προσκὕλτω. advolvo. to roll to. avvcac τι 
προσκυλιξ γ᾽, οιμοι δειλαιος. Vesp. 202. 

Προσκὔνξω. adoro. to salute reverently ; to 
worship. καὶ προσκυνῶ ye πρῶτα μὲν τὸν 
Ἥλιον. Plut. 771. Syn. Σεβαζω, τιμαω, 
προσπίπτω. 

Προσκυπτω. inclino me. to bend forward. 
—kai πρῶτα μὲν ἡ θυγατὴρ pe Απονιζῃ, Kai 
τὼ 700 αλειῴφῃ, καὶ προσκυψασα φιλησῃ. 
Vesp. 607. Syn. Προκυπτω, προσκλινομαι. 

Προσκύρξω. Προσκύρω. aor. 1. προσξκυρσὰ, 
Hes. θ.197. nanciscor, vicinus sum. 2. con- 
tingo, attingo. to get; to be near ; to befall. 
ποτέρα δομοισι πτῶμα προσκυρεῖ vtov; 
Choéph. 11. Syn. Προσεγγιζω, προσαγω, 
εφικνεομαῖ. 

Προσλαζῦμαι. Προσλαμβᾶνω, CEd. C. 879. B. 
assumo. to take hold of; to take in addi- 
tion, or, to one's aid. γεραιᾶς χειρὸς προσ- 
λαζυμεναι. Hecub. 63. Syn. Ἐπιλαμβανω, 
παραλαμβανω, προσιεμαι. 

Προσλέγω. Torikéyopuat. insuper dico. to 
speak to; to Ey besides. εἷσέ τε, καὶ προσε- 
λεκτο, καὶ εξερεεινεν ἑκαστα. μ. 84. τὼς δ᾽ 
ουδὲν ποτελεξαθ᾽ ὁ okóXoc,— Theoc. 1. 92. 

Προσλευσσω. adspicio. to look at; to behold. 
τίς δ᾽ ἐστιν, ὁντιν᾽ ανδρα DM στρα- 
τοῦ ; Aj. 1063. 

Προσμανθᾶνω. addisco. to learn over and 
above. επίσχες, ἔς τ᾽ ἂν καὶ τὰ λοιπὰ προσ- 
μαθῃς. Prom. 696. 

Προσμασσω. adjungo, attero. to fix upon ; 
stick to. med. Προσμασσεσθαι, Lyc. vs. 
1029. rigare. to knead into, to incorporate. 
καὶ πρὸς Tovrow αριστωσῃ τὸν Πειραιᾶ 
προσεμαξεν. Equit.815. Syn. Καταμασσω, 
προσαπτω, προσκολλαω, προστιθημι. 

IIpocu£vo. ΤΙροσμιμνω, Lith. 274. permaneo. 
2. exspecto. to abide; to wait. ευσεβεων 
περὶ θεοὺς, EXrida προσμενετω. Theog. 1141. 
SYN. Εμμενω, tapapevw, διαρκεω, διατελεω. 

Προσμηχανᾶω. artificiose adfigo. to attach by 
mechanical skill. σφιγγ᾽ epocirov προσμε- 
μηχανημενην. Sept. Th. 547. SYN. Προσηλοω. 

Προσμιγνύω, Ilpocutyrvuu!, Προσμισγω. ad- 
misceo, &c. to unite with; bring forward to. 
neut. & med. to blend ; to approach. ιδ᾽ oiov, 
& παῖδες, προσεμιξἕξεν a$ap Tovzoc τὸ θεο- 
προπον ἡμῖν. Trach.834. SYN. Zvykepavvvo, 
Tpocayo, ovvaTTw, προσβαλλω. 

Προσμδλξω. accedo. to approach. κρημνῶν" 
μεσον δὲ προσμολὼν στρατηγιον. Àj. 721. D. 

Προσμυθξῦμαι. Dor. lózig. to address. See 
Προσαυδαω. μή τί οἱ ov κατὰ καιρὸν επος πο- 
τιμυθησαιτο. 'Theoc. 25. 66.—ovdé προτιμυ- 
θησασθαι. λ. 148. 

Προσμυρῦμαι. simul fluo. to flow with or to- 
wards. ΠΙισαιῳ ποταμῷ Σικελὴ προσεμύυρετο 
πηγή. Anal. ii. 147. 

Προσνἕμω. act. & med. attribuo. to assign; 
bestow.—pocvea δ᾽ tpoi-Xapw βραχεῖ- 
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av,—Trach. 1282. 

Προσνηχω, Προσνηχῦμαι. adnato. to swim to ; 
wash upon. θλιβομεναν καλυβαν τρυφερὸν 
προσεναχε θαλασσα. Theoc. 21. 19. 

Προσνισσῦμαι, Πδτϊνισσδμαι. accedo. to ap- 
proach. ovó'óc' ες Opxopevoy ποτινίσσεται, 
ovd’ dca OnBac. I. 98]. 

Προσνωμᾶω. me ipsum moveo ad. to move 
one’s self towards. αἰεὶ προσενωμα. Philoct. 
725. SYN. Ilopevopat, προσερπω. 

Πρδσδδιδν. carmen supplex. an ode of sup- 
plication, or thanksgiving, sung in proces- 
sion to the place of worship. mpocodta με- 
γάλα Σεμνὰ προσιέναι θεοῖσιν. Av. 854. 

Πρδσδδος. accessus. approach; arrival; re- 
venue. to, uw. στυγεραὶ προσοδοι, orvyvai δ᾽ 
οψεις. Alcest. 871. Syn. Etwo00c, αφιξις. 
εἰσῴορα, εὐφορια, προσιοντα Ta. 

IIpdcoZw. oleo, odorem perfero ad. 1. act. to 
give to smell. 2. neut. to give out a smell. 
2. κνακὸν δερμ᾽ ὠμοισι, νεας ταμισοιο ποτοσ- 
δον. Theoc. 7. 16. Syn. Azo£w. 

Πρῦδσοιστξδς. adjiciendus. to be added.—ov 
προσοιστέος-Αλλος πρὸς akkw—Hec. 394. 

Tipoocopihéw. conversor. to converse, or asso- 
ciate, with. — κακοῖσι δὲ μὴ προσομιλει. 
Theog. 31. 

Tpdcopoude. assimilis. resembling.—vytyavri- 


Γηγενετᾷ προσομοιος. Phoen. 130. Syn. Ὁ-. 


μοιος, 7r9ocótonc, euospnc. 

Πρδὄσδνημϊ. juvo, prosum. to help; profit. 
---πρὸς δ᾽ αὐτοὶ ονησομεθ᾽, οἵπερ οἴζυν - Any 
exopev,—é. 415. 

Πρδσοπτῦμαι. Wpocopaw, Od. v. 29. adspicio. 
to look at. See Ποτοπταζω. akriva κυκλον θ᾽ 
ἡλιου προσοψομαι. Hee. 411. 

Ilpócoccópat, llpóríoccópat. — preesagio. to 
forebode. ἢ σ᾽ εὖ γιγνωσκων προτιοσσομαι;,-- 
X. 356. 

IpdcovdiZw. humi allido. to dash to the 
ground. βρεφος re τοὐμὸν σῷ προσουδισας 
παλῳ. Iph. A. 1151. SvN. IIpockpovo. 

Ilpdcovpéw. secundo vento utor. to sail with 
a favouring breeze. ἁπαζ προσουρησαντα 
rj Tpaygóug. Ran. 95. Syn. Ευθυδρομεω, 
εἐπουριζω. 

Ilpócovpóc. confinis, accola. a neighbour. i» 
avroc ijv προσουρος, ovx exwy βασιν. Phi- 
loct. 701. 

IIpócox0£o. IIpocoxOiZo, Sibyll. 1. 3. infen- 
sus sum. to be offended; angry with. εἰ δ᾽ 
αὖ σχολαζει, καὶ προσοχθεῖ τῇ μεθῃ. Pisid. 
Suid. Syn. Αχθομαι, δυσμεναινω. 

Πρδσοψϊς. facies, vultus. aspect; face. αὐγὰς 
απειρξω, σὴν προσοψιν εισιδεῖν. Aj. 70. Syn. 
Οψις, προσωπον. 

IlpoozcuZo. fut. -αισω,υ. -αἰξω. jocor cum. to 
jest with. airn μοι προσεπαιζε’---- πη. An. 
ii. 894. 

Προσπαις. recens. recent. γενοιτ᾽ ἂν, εἰ προσ- 
παια μὴ τυχοι κακά. Agam. 355. SYN. Προσ- 
ῴφατος, ποταινιος. 

Προσπαιω. Προσπταιω, Plut. 121. impingo, 
offendo. to knock against ; stumble at. ὑψη- 
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λὸν ec Δικας βαθρον Προσεπαισας, à TEKVOV; | 


πολύ. Antig. 868. SvN. Προσβαλλω, ἐμπιπ- 


τω, προσπιπτω, προσκροῦυω.- 


Προσπᾶλαιω. colluctor, obluctor. to wrestle | 


against.—ArAac ουρανῷ-Προσπαλαιει. Pyth. 


4. 516. Syn. Αντιπαλαιω, αντερειδω, avra- 
γωγιζομαι. | 
Προσπασσᾶλευω. paxillis adfigo. to fasten | 


with pegs, or nails. προσπασσαλευσω τῷδ᾽ 
απανθρωπῳπαγῳ. Prom.21. SYN. Προσηλοω. 
Προσπἔέλαζω. Προσπλαζω, Il. M. 285. Προσ- 
πιλνᾶμαι. propinquus fio ; accedo. to ap- 
proach. ἥ pe προσπελασει τῷ στυγερῷ θα- 


νατῳ. Ep. ad. 79. τῆμος δὴ νησῳ προσεπιλ- | 


varo ποντοπορος νηῦς. v. 95. Syn. IIpocty- 

γιζω, πλησιαζω, eyxpuw T0, Trooctpxopat. 
Προσπεμπω, Plut. 1000. should be, προσαπο- 

TEMO. 
Ipoornyvupi. aífigo. to fix ἰο.---ἢ mpoorny- 


vuvat-Kpadaic εριναις. Eur. fr. Scir. Syn. | 
Προσηλοω, προσερειδω, zrpocaz To. 
Προσπηχῦυνδμαι. ulnis amplector. to take [| 


into one's arms. Ζεῦ, oe δὲ Kvpfjavrov éra- 


pat προσεπηχυναντο. Call. 1. 46. SvN. IIpoc- | 


αγκαλιζομαι, ἐεναγκαλιζομαι, προσπτυσσω, 
Προσπιπτω, llpoozirvio. accido, evenio. 2. 


accido ad, v. 6. pedes, unde, supplex fio. item, | 
9. adulor, sector. 4. adorior, irruo. 5. ob- | 
vius sum, incido. 6. procumbo super. to be- | 
2. to fall before ; to supplicate. 3. to | 
fawn upon. 4.toattack. 5.to light upon, or | 
6. to fall upon, or over. τὰ zpoo- | 
cóvra, casus fortuiti, accidents. Eur. fr. inc. | 
121.—2. πεισθητι προσπιτνῶ σε yovact, Kat- | 
περ ὦν. Philoct. 485. B.—6. αφνω, mpoced- | 
θὼν δῶμα, προσπιτνεῖ νεκρῷ. Med. 1205. | 
Syn. 1. Παραπιπτω, προστυγχανω. 9. Xvra- | 
ρεω,ἱκετευω. 4. eo TUTTO), ETOPOUW.O.ETLTITTH. | 
ad quem ac- | 
cessus patet. accessible. avnpepor γὰρ, ουδὲ 
προσπλαστοι ἕενοις. Prom. 715. SYN. Πλη- | 


meet. 


Προσπλαστῦς, Προσπὲλαστὸς. 


σιαστος, προσηνής. 

Ilpoozvío, Προσπνειω. adflo, adspiro. 
breathe upon.—padaxote μὲν ἐρωτας-Προσ- 
awvever'— Theoc. 17. 52. 


Προσποιξῦμαι, -οὔμαι. assumo mihi, vindico. | 
2.in potestatem redigo. 3. concilio mihi. 4. | 


simulo, pretendo. 5. dissimulo. 6. animum 
adverto, animum induco. 


dissemble. 6. to attend. 
καὶ τὸν δῆμον aui προσποιοῦ. Equit. 215. 
60.--οκἷαί σε προσποιουμεθα 1. Ruvovy,— Helen. 
1403. Syn. πΠεριποιοῦμαι, avrexyopar 2. 
προσδεχομαι, προστιθημι. 4. ὑποκρινομαι. 

Προσπῦλέξω. famulor. toattend upon. med. 
Προσπδόλοῦμαι, CEd. C. 1098. Br. accedo. 
to approach. τυμβῳ τέτακται προσπολεῖν 


Αχιλλεως. 'Troad. 264. Syn. Apoguroden, | 


1i,e. 1] presume that you are kindly dis- | 
posed towards me. 


to | 


to assume, or 
claim. 2. to make one's self master of. 3. to. 
gain over, or conciliate. 4. to pretend. 5. to | 
1. órav κατατιθῶ,, 
προσποιῇ τῶν χρηματων. Eccles. 871.—83. | 
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| )TIQOETEG.— 7r poctpxopat. 
“Προσπῦλος, ov. ὁ ἡ. 1. famulus. 2. minister. 
an attendant. καὶ μὴν πελας ye προσπολοις 
- $vÀacorra. Aj. 589. Syn. 1. Αμφιπολος, 
| θεραπων, θεραπαινα. δουλος, ὑπηρετης.--προ- 
. πόλοο. 
Ἱροσπορπατῦς. fibula annexus. fastened to 
. with a clasp. oio δεσμῷ προσπορπατος. 
Prom. 141. 
Ιροσπτυσσω, llórwrrvcco. complexor. to 
salute; embrace. Hence, Upoomrvypa. ro. 
, an embrace. (Orest. 1054.) vvp$a, προσ- 
 πτυξαιμε τὸν αιπόλον, ὡς τυ φιλασω. Theoc. 
. 9. 19. — παρθένον προσπτυσσεται. Antig. 
, 1237. B. roópa yàp ἂν κατὰ acrv ποτιπτυσ- 
σοιμεθα μυθῳ. (exchange salutations.) 8. 77. 
, SYN. Περιπτύυσσω, ἀσπαζομαι, περιπλεκω. 
Προσπτύὕω. contemtim rejicio. to spit upon; 
_ reject with contempt. See Aisch. Prot. fr. 
, 2. Hemst. Lucian. T. 1. p. 414. Syn. Ka- 
| τάπτυω, ἐμπτυω, a7 0080, αθεριζω. 
,Hoocpawwe. adspergo. io besprinkle. γέλων 
| παρέσχεν, ἣν προσεῤῥαινον κυκλῳ. Eccles. 
. 579. 
Προσρεῖν. alloqui. to accost, address. ὃν ov 
(προσεῖπε, και προσεῤῥηθη παλιν. Alcest. 195. 
|, See 965. Hence, 
{occpyoic. ἡ. compellatio. salutation. καὶ 
[ διδοὺς προσρησιν ἑξῆς πᾶσι, Kei μή τις θελοι. 
4 Iph. A. 341. Syn. Προσφθεγξις, προσηγορια. 
| See Helen. 1165. 
Mpoccavw. blandior. propr. de cane. hinc, 
r delecto; adulor. to fawn upon, as a dog ; to 
, delight or sooth; to flatter. οὐκ dv Αργειων 
(700 £u] φῶτα προσσαινειν κακόν. Agam. 1674. 
| SYN. Ευφραινω, θελγω, κολακευω. 
'Προσσαιρω. arrideo. togrin; smile. καὶ poda 
EE oe Phereer. Ath. 15. 685. 
᾿Προσσταζω, IórtoraZo. instillo, adfundo. to 
L/infuse drop by drop. πραῦν δ᾽ Iacov μαλ- 
|, Qakd Φωνᾷ ποτισταζων oapov. Pyth. 4. 248. 
|1poccrexo. Προστειχω, (ΜΞ. C. 80. adeo, 
pireedo. to approach. εὔτ᾽ Αφροδιτη δῖα προσ- 
[;eortxe μακρὸν Ολυμπον. v. 78. 
᾿Ἰροσταργᾶνδω. adnecto. to fasten on. εικαῖα 
᾿ς youdore προστεταργανωμενην. Lyc. 748. 
Ἡροστᾶσϊα. prefecture dignitas. presidency. 
πολλῶν προστασιη νεῶν γυναικῶν. Call. Ep. 
p42. Ern. Syn. Προστατεια, προεδρια. 
}\lpocracow, ἸΠροσταττω. praecipio. to com- 
}imand. Hence, IIpocraypa. το. (Pallad. An. 
Pai. 409.) τί δῆτ᾽ αφαυρῷ φωτὶ προστασσεις 
ἱποιεῖν ; CEd. C. 1073. Syn. Διαταττω, επι- 
Riraccw, εντελλομαι, επιστελλω, εξεφιεμαι, 
᾿Ιεἐπισκήπτω. 
| \lpocrarne. preepositus ; auctor, patronus, 
| &c. president ; patron. Hence, Wpoordréw. 
ΓΟ preside over. (Equit. 322.) Προστᾶτη- 
᾿ἰρϊδς. presiding. (Sept. Th. 455.) εξοῖδ᾽ a- 
“ἰκουων τῶνδ᾽, 0c εσθ᾽ ὁ προστατης. CEd. C. 
E1172. Br. Syn. Προδικος. πρωτοστατῆης. 
“Ἰροστελλω. contraho. to contract. 2. pass. 
"Προστελλῦμαι. conficio viam. to finish a 
journey. μακρὰν yap we γεροντι προυσταλῆς 


| 
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ὁδόν. ib. 20. 

ITpocr£évo. ante tempus ingemisco. to groan 
before the time. cov δὲ τῷ προστενειν. Agam. 
261. 

Ilpocrspvóc. pectoralis. worn on the breast. 
προστεέρνοι στολμοι-Πεπλων. Choéph. 27. 

Προστερπω. oblecto. to delight. αλλά σε μὲν 
θεραπων ποτιτερπέτω.---Ο. 401. 

Προστηκω. liquefactum affundo. to melt into ; 
to pour in melted ; to adhere to. πλευρᾷ 
προστακέντος tov. Trach. 846. 

Προστϊθημϊ. appono. to place beside; to im- 
pose. χερσὶν αἀπωσασθαι λιθον οβριμον, ὃν 
προσεθηκεν. 1.305. Sce Herc. F. 710. Syn. 
Ἐπιτιθημι, ἐπιβαλλω, προσβαλλω, παραβαλ- 
Aw, προσαγω, προσαπτω. 

IipocriAde. stercore perfundo. to plaster 
with dung. τὼ ᾿φθαλμώ μου προσετιλήησεν, 
καὶ κατεκαυσεν τὸ προσωπον. Nub. 410. 

Προστῦμϊδν. labiorum commissura. 2. ostium. 
v. c. fluminis. the joining of the lips; the 
mouth of a river.—azó προστομιων- Λεπτο- 


Βαθῶν ---- N&Xov'— sch. Supp. 3. Syn. 
Στομιον, coropa. 2. εισβολη, προχοῆ. 
IIpoorpemw. oro, obsecro. IIpoorpémopate 


versor apud. to supplicate. med. to be con- 
versant with. τοιονδ᾽ aXgrqgv, ὧν σε προσ- 
τρέπω φρασαι. Cid. C. 51. δῶμα προσε- 
τραπομεσθ᾽ avópóc μεγα δυναμένοιο. Hom. 
xlvii. 1. Syn. Ἱκετευω. 

Προστρίβω. attero. Προστριβῦμαι. med. et 
pass. to bruise; afflict; inflict. πληγὰς αεὶ 
προστριβεται τοῖς orxeratc. Equit. 5. Syn. 
Ἐντριβω, ἐπιβαλλω, προσβαλλω. 

Προστριμμᾶ. το. id quod προστρίβεται, frag- 
mentum. 2. afflictio ; calamitas. that which 
has been rubbed upon, or broken off. 2, a 
stain; disgrace ; calamity. zoe προστριμμ᾽ 
αφερτον evOeic. Ag. 403. Syn. Ἑκτριμμα. 2. 
προστριψις, θλιψις. 

Ilposrpózatóc, Πῦτιτρδπαιδς. ἹΠροστρῦδπὸς, 
CEd. T. 41. cui supplicamus. 2. supplex, 
&c. one to whom supplication is made. 2. a 
suppliant. coi προστροπαίους, ὥ πατέρ, λι- 
τας ἐχων. (Βα. C. 1809. B. Syn. 2. Ἵκετης. 

Προστρὅπή. supplicatio. 2. detestatio. 3. rea- 
tus, piaculum. supplication. 2. a prayer to 
the Gods to curse a person. 3. guilt, pollu- 
tion. βωμούς rs κνισσᾷν BovÜOvrowt προσ- 
τροπαῖς. Alcest. 1166. Syn. 'Ixecta. 2. 
αποτροπή; καταρα. 9. ayoc, μιασμα. 

Προστρὄπϊδς. qui piaculo se obstrinxit. one 
polluted, or accursed. Orph. 1233. 

Ilpoorpózóc. 5. as Προστρὅπαιδς. Aid. 7'. 41. 

IIpoorvyxavo. occurro. to fall in with.— μηδὲ 
πρὸς βιαν - Ἐμοῦ κολαστοῦ προστυχὼν .--- 
Soph. El. 1462. Br. Syn. Evrvyxavo, κα- 
τατυγχανω, ἐπιλαμβανω, προσπίπτω, απαν- 
ταω, προσήκω. 

Προσφαζω, Προσφαττω. macto, seu jugulo, 
ante. to kill, or sacrifice, before. Hence, 
ἹΠροσφαγμᾶ. a victim. (Hec. 41.) προσ- 
daZerar piv αἷμα πρῶτα veoreporc. Helen. 
1971. Syn. Σφαζω, κατασφαζω, επισφαζω. 
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Ilpocparoc. recens dictus. 2. recens occisus. 
recently said. 2. recently slain. 2. viv δὲ 
μοι ἕρσηεις καὶ προσφατος εν μεγαροισι. Q. 
757. 

ΠΙροσφξρής. 6 ἡ. similis. 
ετι γυναικὶ προσφερής. Eccles. 67. 
Euóspnc, προσεικελος. 

Προσφέρω. offero. to offer. τίς ov σιδηρον 
mooopeper; τίς ov πέτρον ; Androm. 1152. 
SYN. Ezifeow, Tapexw, προσαγω. 

ἸΠροσφημῖὶ. alloquor. to address. 77. A.84. So, 
Προσφθεγγῦμαι. Whence, Προσφθεγμὰ. ro. 
an address. (Hec. 417.) adj. Προσφθεγ- 
croc. addressed; worthy to be addressed. 
(Philoct. 1095.) χαῖρ᾽ ὕστατον yap σ᾽ εισ- 
ορῶν προσφθεγγομαι. Hippol. 1097. 

ἸΠΙροσφθειρῦμαι. fut. 1. med. -φθέροῦμαι. aor. 
2. pass. -epPaony. cum meo alteriusve malo 
accedo. 2. depereo, insano amore teneor. 
to go towards ; to approach for one’s own 
mischief, or that of others. 2. to be dying 
for m eru ἢν Κεφαλός σοι λοιδορῆται 


like. καὶ μηδὲν env 
SYN. 


vpocó0apríc!. Eccles. 247. Syn. Ezepyo- 
μαι. επιμαινομαι. 
ἹἸΠροσφθογγῦς. salutatorius. in salutation. καὶ 


ἘΠ MOI δὲ χρεὼν αὐτὴν Παντας μυ- 
θοισι προσαυδᾷν. Pers. 154. 

ΤΠροσφΐλης. amabilis. lovely. adv. ἸΤροσφϊλῶς. 
agreeably. (Soph. El. 444.) subst. Wpocdi- 
Ae. ἡ. good-will. (Sept. Th. 591.) IIpos- 
φιλότεχνξω. to labour at one's art with zeal. 
(Ath. p. 661. b.) τῷ roy’ ὁ συρικτὰ προσφιλὲς 
dot μελος. Theoc. 8. 34. Syn. Evyapic, 
ευαρεστος, ποθεινος. 

Προσφοιτἄω. accedo. to approach. πρὸς γὰρ 
τὸ γῆρας, ὥσπερ εργαστηριον, Azavra τἀν- 
θρωπεια προσφοιτᾷ κακά. Antiph. 

Προσφῦρα. ἡ. oblatio. 2. commodum. a gift, 
à benefit. ποιῳ γὰρ ἡ σὴ προσφορὰ δηλωσε- 
rav ; (Ed. C. 581. Br. Syn. Προσθηκη», 
προσδοσις, δῶρον. 

Προσφδρημᾶ. ro. cibus, ferculum. what is 
brought in, or served up; meat, dainties. 
E ἂν εὑροι δαιτὶ προσφορηματα. Eur. 
Elect. 424. 

ΠΠροσφῦρῦς, Ilorigopog. coveniens, aptus. 
suitable ; fit. προσφορον akovcaww επος. 
Soph. EI. 229. ποτιφορον δὲ κοσμον ἔλαβες. 
Nem. 3.54. Syw. Καιριος, επιτηδειος, ἀρ- 
μοδιος, χρήσιμος, προσφερης. 

Τροσφυμὶ. adheeresco. to grow to, to adhere. 
Hence, adj. Upooginc. growing to; adher- 
ing, or attached, to. Od. τ. 58. Also, IIpoc- 
gvw. to cause to adhere, to confirm. pass. 
Προσφυῦμαι. Dor. oo to grow, or ad- 
here, to. τῷ προσφὺς EXOMNY, ὡς VUKTEDLC'— 
HU. 492. καὶ ταῦτ᾽ ἀληθῆ παντὰα προσφυσω 
λογῳ. Esch. Supp. 275. P. xo μὲν roy- 


κιστρῳ ποτεφύυετο, καὶ ῥεεν αἷμα. "Theoc. 21. 


46. SYN. Προσεχομαι, προσπλεκομαι, προσ- Πρῦδσωφξἕλξω. 


κειμαι, προσκολλαομαι, Tapapvopat. 


Προσφωνέω. 5. as llpocavódo, ἹΠροσφημὶ, 


! See note on Ἐκφθειρομαι., 


Πρῦσωφελημα. ro, Med. 611. Πρδσωφξλησϊς | 
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Προσφθεγγῦμαι, q. v. Hence, Mooogwynpd.| 
(Ale. 1154.) adj. Tpocdwrnete. (Ilorig. ) 
vocal, gifted with speech. Od. i. 456. τῷ μὲν 
εεισαμενος προσεφωνεε θεῖος Ονειρος. B. 22. 

Προσχαλκευω. ferrumino. to forge. προσχαλ- 
κευει δ᾽ Aica φασγανοῦργος. Choéph. 645. 

Προσχξθὅμαι, pro Προσέχὅμαι. pretendo. to| 
hold before. Hence, Προσχημᾶ. ro. ἃ pre-| 
text. (Soph. E. 527.)—eyo δ᾽ ἑτερῃφι βελεμνα 
X«pl προσεσχεθομην--- Theoc. 25. 253. 

Προσχρῃζω. flagito. to demand. πειθου" κἀγὼ 
yàp ócov cv προσχρῃζεις. Cid. C. 520. D.| 
SYN. Βουλομαι, χρῃζω, s£avr&o. | 

Προσχριμπτω, Πὄτιχριμπτω. admoveo. 2. ap-| 
propinquo. to bring near, 2. to approach. ek 
aidog προμολοῦσα ποτιχριμπτοιτο, ExaoTHY. 
Lith. 53. Syn. Ἐπιχριμπτω, χριμπτω. 2.1 
ἐπιγιγνομαι, πλησιαζω. 

Προσχωμᾶ. ro. agger. a mound; embank-. 
ment. Νειλου πρὸς αὐτῷ στοματι καὶ v06- | 
χωματι. Prom. 846. 

Ipooxywpte. concedo. to give way to. χρὴ 
δὲ Ecvov μὲν kapra προσχωρεῖν πολει. Med.| 
222. SYN. ‘Yew, πειθαρχεω. th 

Προσχωρῦς. vicinus. neighbouring. ZaAapi-| 
voc akrat, πᾶς TE προσχωρος τοπος. Pers.| 
279. SYN. Πλησιοχωρος, προσορος, περιοικος. | 

Προσψϊθύριζω. insusurro. to whisper; or, hum | 
to. πταιήης uot κωνωψ ταχὺς αγγελος, ovact| 
δ᾽ akpotc - Ζηνοφιλας ψαυσας προσψιθυριζε 
rade. Meleag. 90. | 

IIpócco, Προσσω. adv. in anteriorem partem. | 
2. ultra, longe, forward, onward, afar. comp. 
Ilodowrépoc, sup. Ipoowrar oe. ahha voco] 
ἵεσθε,---Μ. 274.—apa πρόσσω καὶ οπισσω. A.| 
943. λήγει δ᾽ epic δραμοῦσα τοῦ vpocwrarov.| 
Aj. 731. B. δύν. Eve τοὐμπροσθεν. | 

Πρῦσῳδος. consonus, congruens. harmoniz-| 
ing with ; corresponding to. ot pou zpocq-| 
δὸς ἡ Tuxn τῶ "py παθει. lon, 359. SxN.| 
Συμῴφωνος, προσηκων, ἁρμοδιος. 

Πρδσωθὲν. adv. 6 longinquo. from afar. ore) 
xovra yao πρόσωθεν αὐτὸν £v κυκλῳ. Aj. 728. || 

IIpócevipia. ἡ. appellatio. ἃ calling by name. | 
Orph. fr. 7. 8. iF 

Πρξσωπατᾶ, των. ra. plur. of the obsol. 
Πρδσωπᾶς, aroc. το. facies. the face; coun-| 
tenance; look. But the far more usual word) 
is ΤΙρὅσωπον. το. (Hec. 343. 727. Soph. El. 
1291.) Hence comes, Πρῦσωπεϊδν. a mask; 
fictitious face. (Lucian. An. ii. 309.) pe 
διοων βλοσυροῖσι προσωπασι"--ἩΗ, 212. τὸ 
στομα ταῖς χαριτέσσι, προσωπατα δ᾽ ανθεσι; 
θαλλεις. Macedon. An. iii. 114. Syn. Mpoo-| 
oye, βλεμμα, εἶδος, ῥεθος. Ep. Αμβροσιον,, 
ayXaov, αῤῥηκτον, ακοσμητον, svyevec, y! 
κερον, γαληναῖον, evapyec, iusprov, καλὸν," 
μειλίχιον, τηλαύυγες, χαριεν, φαιδρον, Boden 
ELOEC, ἐρατεινον. 

insuper prosum, adjuvo. to) | 

give additional help; to assist. καὶ τοῖσδέ γ᾽, 
oucotc ἐκδικως προσωφελεῖν ; Alcest. 41. Synul | 

Ezwoeew, προσβοηθεω. ] 
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ἡ. subsidium. succour. τίνα προσωφελησιν 
ερξεις ;—Philoct. 1406. Br. gui dedit πρὸς 
ὠφελ. 

Πρὅταινϊ. paululum ante. a little before; re- 
cently. Hence some read προταίνιον for ποτ. 
Prom. 102. ὑμᾶς δὲ Bavrac χρὴ προταινι 

“ταἕεων. Rhes. 523. SYN. Προσφατως, ve- 
WOTL, προ μικροῦ. 

Πρδταρβξω. metuo propter. to fear for. μὴ 
μοῦ προταρβει" τὸν σὸν εἕορθου βιον. (ποτ- 

pov. Br.) Antig. 83. 

llpóracco, llpórarre. prestituo. to fix be- 
forehand, xoovov προταξἕας ὡς rpwuuvov, 

‘qu’ dv. ‘Trach. 167. Syn. Προτιθημι, 

᾿προκαθιστημι, προοριζω. 

Todrevw, Πρὄτεινδμαι. pretendo. to hold 

'forth.—ós£iàv-ITpor&ws xeipa—Philoct. 1291. 
Br. SN. Ekr&wvo, zapartweo, προΐσχω. 

Toór£Aaa. ra. dona ante nuptias. 2. pri- 

'mordia.  antenuptial gifts, or sacrifices ; 

hence, beginnings, preliminaries. προτέλεια 

\8 non παιδὸς ἐεσφαξας θεᾷ. Iph. A.718. See 

| Agam. 65. 

Iporédéw, Πρῦὕτξἕλιζω. ad initiationem pre- 

paro. to prepare for initiation. Αρτεμιδὲ 

ἱπροτελιζουσι τὴν νεανίδα. Iph. A. 433. 

Yooreuyw. prescindo. to cut off from the 


lfore-part. οψου τ᾽ acatu προταμὼν, καὶ ot- 
ἵνον eztoxov. I. 485. SYN. Αποκοπτω. 


ἱρὄτξενής. protensus. stretched forward. 
᾿ππροτενὲς δορυ χειρὶ μεμαρπώς. Apoll. 1. 756. 
Τρὄτενθης, ov. ὁ. preegustator. one who tastes 
‘before others; a person of a liquorish 
‘tongue. Hence, the verb, IIpórsvOcvo. to 
taste, or nibble, out of greediness, before 
‘other guests. (JVub. 1202.) ὁπερ oi προτεν- 
3αι yàp δοκοῦσί μοι παθεῖν. ib. 1200. Syn. 
ΠΠπρογευστης. λιχνος, αδηφαγος. 
l'oór£póc. prior. before. IIpór£pavr£póc. multo 
rior. much before. advv. llpór£pe, IIpor£- 
pwot. onward. (Apoll. i. 62. 374. Theoc. 25. 
190.) adj. Modrépnyévye. first born; more an- 
ient. (Call. 1. 58.) a. ὁρᾷς ; εγώ σοι προ- 
Wrepoc skóspeo διῴφρον. b. addr ov τραπεζαν" 
|AN εγὼ προτεραιτερος. Equit. 1164. 
oorevyopat. ante fio. to be made, or done, 
before. αλλὰ τὰ piv προτετυχθαι εασομεν" 
Vive’ apa πως ἤν. I. 60. 
Hoortawy. N. P. Il. 0. 455. 
᾿᾿ὔτιβαλλόμαι. anliqu. pro IMgoc. reprimo, 
l'oerceo, to repress; restrain. ravrny δ᾽ ovr. 
lei προτιβαλλεαι, ovré rt epyq. E. 879. 
᾿ ὄτίθημϊ. propono, &c. IIpóri0zuat. to set 
P'efore; make known; prefer. —rpameZac 
WiiZov, καὶ προτιθεντο,---α. 112. Sy¥N. Προ- 
E aXXo, προφερω, προφερομαι, προτίμαω. 
δ δτιμᾶω. pluris facio, antepono. 2. rationem 
(abeo, curo. to give the precedence in ho- 
E 2. to set a value upon ; to care for, 
vrregard. 2. ουδὲν προτιμῶ cov'— Plut. 883. 
‘YN. Ἐκπροτιμαω, Tpokpivo, προαιροῦμαι, 
"ροτιθημι. 2. φροντιζω, ἐπιστρέφομαι. ! 
᾿ ὅτιμᾶς. majore honore dignus. held in 
Wjreater honour. οὐδὲ μὲν εἰ ταχυτητι ποδῶν 
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τό περ ἐστι προτιμον. Ath. 10. 

IIpórtw. honore afficio ante alium. to give 
the precedence in honour. τὸν μὲν προτισας, 
τὸν δ᾽ ατιμασας eye; Antig. 22. 

Προτμησῖς. ἡ. abscissio. 2. umbilicus. a cut- 
ting short. 2. the navel and loins : for which 
Calab. 6. 374. has προτμις. 2. δουρὶ, κατὰ 
προτμησιν, ὑπ᾽ ασπίδος ομφαλοεσσης. A. 424. 

Iloóróp:j, ἧς. ἡ. propr. effigies bestie, ut 
canis, delphinis, etc. 2. persona, imago. 3. 
effigies solida exhibens hominem ad umbi- 
licum usque. 4. summa ve/ prior pars. what 
in men is called πρόσωπον, in beasts is προ- 
rou]. See Pollux 2. 47.—2. an image. 3. ἃ 
half-length image or bust of a man, down 
to the navel. 4. the upper part of any body. 
l. ποιφυξω, τἀμᾷ τερπομέενος προτομᾷ. 
Anyte, An. i. 199. 

Ilpórórvoc. antarius funis, Vitruv. 10.9.8. a 
cable suspended on either side of the mast, 
to raise, lower, steady it, &c. Hence, IIpóró- 
γιζω. to haul the πρότονος tight. (Antip. 
Sid. An. ii. 16.) ἱστὸν δ᾽ ἱστοδοκῃ πέλασαν, 
προτονοισιν ὑφέντες. A. 434. 

Πρὸτρέπω, usitatius, Ilpgórpézópat. antrorsum 
verto, impello. 2. hortor. to drive forward ; 
impel; exhort. τίς γάρ σ᾽ αναγκῃ τῇδε προ- 
τρεπει βροτῶν ; Soph. El. 1199. ἡμην ev θα- 
λαμῳ, εθελον δ᾽' αχεὶ προτραπεσθαιΐ. Ζ. 
336. Syn. Προτρωπαω, προωθεω, προκαλεω. 
προσεχω; μετατρεπομαι. 

IIpórpozdógv. adv. verso in anteriora vultu, 
effusé. straight forward and without look- 
ing round. προτροπαδὴν $o(jsovro μελαιναων 
απὸ νηῶν. II. 304. See Pyth. 4. 167. 

Προτρὕγητήρ. q. d. provindemiator. a star to 
the right of Virgo, which rises just before 
the Greek vintage-season. δεξιτερῇ πτερυγι" 
Προτρυγητὴρ δ᾽ αὖτε καλεῖται. Arat. 139. 
SYN. Προτρυγητος, τρυγητήηρ. 

IIpórvzro. anteverbero. to beat before one; 
to beat one’s way. Τρῶες δὲ προυτυψαν 
aoAAéec" ἦρχε δ᾽ ap’ Ἕκτωρ. N. 136. Syn. 
Προβαλλω, προκοπτω. 

Προυνεικῦς, or Προυνϊκῦς. preecursorius. one 
who bears a pack or burden; a lecher. ὦ 
Byzantine word. sore ποὺ mpovvaka XaXg- 
para,—Strato, An. i. 371. 

Προύργου, (προ spyov.) dicitur esse, in quo fit 
opere pretium, item, utilitas, commodum. 
whatever is worth doing, or tends to pro- 
mote the attainment of an object ; advan- 
tageous; expedient. Hence, the compar. 
IIpgovpytawrípoc, Lysist. 20. καὶ μὴ διατρι- 
βωμέν γε, μὴ παλιν τις αὖ Ἑλθὼν διακωλυσῃ 
τι τῶν προύργου ποιεῖν. Plut. 622.---ὡς δ᾽ 
ἐσειδομεν - Προύργου (commode) πεσόντα--- 
Iph. T. 808. | 

IToóóawo. act. premonstro. 2.neut. preluceo. 
to shew beforehand. 2. to shine forth. 
Hence, adv. Mos¢avéc. plainly. (Antip. Thess.) 


1 i.e. to turn my thoughts to sorrow ; in- 
dulge in grief. 
4E 
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An. ii. 110.) adj. Πρῦφαντος. conspicuous ; 
published abroad. (O/. 1. 187.) asp γὰρ 
παρὰ νηυσὶ βαθεῖ ijv, ουδὲ σεληνη OvpavóOcv 
προυφαινε κατείχετο γὰρ νεφεέεσσιν. ι. 144. 
SYN. Φαινω, προλαμπω. 

Iloóodoiíc. preetextus. a pretext; excuse. 
Hence, the verb, TWocgaoZopar. to make 
excuses. (Zheog. 935. Lysist. 756.)—emi δὲ 
στενάχοντο yvvaiktc,-llarpokAov προφασιν; 
σφῶν δ᾽ αὐτῶν knoe ἑκαστη. T. 802. SYN. 
Απολογια, σκῆψις, πλασις. 

Iloogepeorépoc, Ll. K. 352. comparat. ἹΠρὸ- 
φξρεστατῦς, Od. 0. 129. and Iloógepráróc, 
superl. from IlIoó$fpgc. advanced in age; 
excellent; preferable. τοῦ ζῇν αφικνῇ, τῷ 
προφερτατῳ μονῳ Σημαιν᾽"---(Βὰ. C.1531. B. 

IIpoó£pe, Πρυφερδμαι. profero. 2. objicio. 3. 
presto. to bring forward. 2. to cast in the 
way, or in one's teeth. 3. to excel. καί σφιν 
ονειδεά TE προφεροις, vocrov δὲ φυλασσοις. 
Β. 251. Syn. Ezayo, προαγω. 2. ονειδιζω. 
9. προέχω, διαφερω. 

Ilpogevyw. profugio. to flee forwards; to 
escape.—ov γάρ ot ἱπποι- Ἐγγὺς ecay προφυ- 
γεῖν"---ΑΛ. 340. See ΞΙ. 84. SYN. Αποφευγω, 
διαφευγω, ExPEevyw, εκπροφευγω. 

Ilpóógrgc. ὁ ἡ. interpres, propheta. an in- 
terpreter, spokesman, prophet. So, IIpó- 
φητωρ, Man. 9. 317. Hence, fem. Tp0- 
φῆτϊς, oc, lon. 4). See vv. 321. 1322. 
Hence too the verbs, Πρὔφητενω, ib. 369. 
413. Πρύὔφηταζω, Man. 4. 217. εγὼ προ- 
φητης σοι λογων γενήσομαι. Bacch. 211. See 
ib.550. SYN. Mavric, ὑποφητης, χρησμῳδος. 
Ep. Θεσκελος, θεοπροπος; ἱερος, τίμιος, &rm- 
τυμος, ποικιλομυθος. 

Προφθᾶνω, Προφθημῖ. preevenio. to forestal. 
voy μὲν με παρακυψασα προυφθης, à σαπρά. 
Eccles. 884. Syn. Παραφθανω, ὑποφθανω, 
φθανω. 

Πρδφοβξδμαι. metuo. to fear beforehand. zo- 
Aepove θ᾽ αἱματοεντας- Προφοβοῦμαι--- ἤϑ0 ἢ. 
Supp. 1053. 

TpogorBazw. lustro ante; vaticinor. to pu- 
rify beforehand ; (onnus.) to prophesy. 
Πρδφῦδρεῦμαι. tramam filumque duco ; unde, 
2. ultro citroque cursito. to draw the 
threads of the warp and woof. 2. to run up 
and down. απολουμεθ᾽, αλλως τὴν ὁδὸν 

προφορουμενω. Av. 4. 

Πρῦὔφδωσδξ. lucem versus. towards the light. 
eLayaye προφοωσδε, καὶ neduov ιδὲν avyác. 
II. 188. Exp. Eic τὸ φῶς, εἰς τὸ φανερόν. 

Πρὸόφραζω. preedico. to declare before.—rà 
δὲ προπεφραδμένα Toda” AON &0ccav παῖδες 
peyadnropec— Hes. e. 653. SYN. Προαγγελ- 
AW, προσημαινω, TPOEYW. 

Πρόφρων. prudens. 2. propensus. 3. bene- 
volus. prudent. 2. well-inclined. 3. benevo- 
lent. Hence, IIpó$paccá, nc. ἡ. kindly dis- 
posed. (J/. K. 288.) adv. Πρόφρῦνως. 
(Choeph. 476.) IIoóópóvéec. (E.810.) ἢ μέν 
μοι προῴφρων επεσιν kai χερσὶν apnea. A. 
77. SYN. Ἑυμενης, εὐνοος, προθῦμος, euvoi- 
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Koc, Ópovtuoc. 

Πρδφύλασσω. excubias ante castra ago. 2 
caveo, prospicio. 3. protego, custodio. tc 
keep guard before the camp. 2. act. anc 
mid. to beware; take precautions. 8. tc 
protect, to guard. 1. coi δὲ ῥιγοῦν καὶ προ. 
φυλαττειν. Acharn. 1146.—3. νηὸν δὲ προφυ 
λαχθε,---Η. Apoll. 538. Syn. 2. Προσκοπεω 
9. φυλαττω, διαφυλαττω. 

IIpogvpaw. ante misceo. subigo, prepar: 
ante. to mix up, or knead, beforehand. a 
καὶ μὴν οργῶ, νὴ τὸν Ata, Kal προπεφυρατα 
λογος εἷς μοι. Αν. 462. 

Ilps¢vrevw. prius planto vel sero. to plan| 
beforehand. δεινὰν δεινῶς προφυτεύυσαντες 
Mop$àv,—Soph. El. 200. 

IIpó9vo. ante genero. to beget before. Πρὸ 
$)pí. ante nascor. to be born before. ov 
οἶσθα, coU πατρὸς μὲν ὃς προυφυ πατήρ ; ΑἹ 
129]. Β. 

Πρὔφωνξω. preloquor. to speak out; de 
clare.—ro)c δὲ rowvrovc ἐγὼ- Φευγειν προ 
φωνῶ maov-—Hippol. 956. 

Πρὄχαιρω. valeo. τὸ δὲ προκλύυειν, Ἐπεὶ y: 
γοιτ᾽ ἂν ηλύυσις, προχαιρετω. (away with i| 
Jar be it from me.) Agam. 259. | 


i 
| 


IIpóxáv5j. s. as Προφασις.---προχανὰ δ᾽ sop 


σκετὸ πᾶσα. Call. 6. 74. 


Πρδχεϊριζῦμαι. med. capesso, apparo, cor] 


stituo. to take in hand, determine. «pc 
χειριοῦμαι, κἀξετασω τὴν ovotay. Eccles. 72€ 
SYN. Παρασκευαζω, ευτρεπιζω. 
Πρὄχειρδς. expeditus. at hand; ready; handy 
adv. Πρὄχειρως. (Ath. 6.) verb, Mooxerpid« 
2. e. προχειρον ποιῶ. Suidas explains i£, πᾶς 
γνώριμον ποιῶ, but it does not occur in th 
active voice. καλῶς ελεξας. aXX" ἐμοὶ προχει; 
exwy Tevyn, kopize—MHeracl. 726. Syn. 'E| 
τοιμος (εις χεῖρας), εὐχερης, raxvc, επιθεξιοι 
IIpóxevpd. το. profusio. a pouring forth. He| 
len. 1145. But the reading is doubted. 
Πρὄχξω. ἸΠρὄχευω, Dion. 59. profundo. t 
pour forth. ουδὲ ri πῃ δυναμαι προχξεὶ 
poor &c ada δῖαν. Φ. 219. SYN. Ἐκπροχεί 
ἐκχέω. | 
Ilpoyv?. adv. in genua. on the knees ; dow 
upon one’s knees. zpoxvv καθεζομενη, ct] 
ovro δὲ δακρυσι κολποι. I. ὅ70. See &. 46( 
SYN. Παντελῶς, εἰς yovara. 
Πρὄχδη, nc. ἡ. and Uóxooc. Att. Πρὔχους., oi 
or ovvróc. ἡ. aqualis, vas aquarium, a watel] 
vessel; an ewer. χερνιβον αμφιπολος,. προχοῦ 
θ᾽ ἁμα χερσὶν εχουσα. Q. 304. er’ apa Ne} 
λου προχοαῖς ὑδατων χρυσεῃς αρυτεσθε apt) 
χουσιν. Nub. 272. dimin. Πρὄχοιδτον. (Stra! 


lis, Ath. p. 473. c.) | 


Πρὄχδὴ, ἧς. ἡ. fluxus aque, fluentum. und, 
2. inundatio. 3. gurges. 4. fluvii in mar) 
effusio. a run of water. 2. an inundation. 3., 
whirlpool. 4. the mouth of a river. pl. Hoi 
xoai, Gv. ai, land washed by floods. (Od. | 
453. X. 941.) 4. we δ᾽ ór' tmi mpoxoj| 
διϊπετέος ποταμοῖο. P. 263. | 

Ilpóxópsve. presulto. to dance before. & 
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ματι Θηβας, κῶμον avavXorarov προχορεύεις. 
Pheen. 807. Syn. Avayopevw, περιχορευω. 
‘Tlpoxeiw. ante inungo. to anoint before. τῆς 
! ot0¢, o προυχριον, ες μέσην φλογα. Trach. 
! 698. B. 
᾿Πρδχῦὕσϊς, ἕως. ἡ. profusio. 2. terra ante lo- 
' eum aliquem adgesta. a pouring forth. 2. 
: alluvial deposition. τοὺς δὲ per’, Acovotgc 
προχύυσις χθονὸς ἐκτετανυσται. Dionys. 772. 
᾿Πρὄχῦὔται. oi. mole salse, i. e. far admisto 
| sale. e£ hec sunt rà προθύματα. consecrated 
meal strewed on the heads of victims for 
sacrifice. See OvXoyvrau and Damm. c. 
2654. πικροὺς δὲ προχυτας, χερνιβάς τ᾽ evap- 


^ 
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" ἕεται. Iph. A. 955. 5j, καὶ áp ευχωλῇ προ- 


, xvrac BaXe.— Apoll. 1. 425. 

IIoóoxir52c. (kvAu£.) poculi, paterze species. a 
‘cup, or ewer. κιρναντων Tpoxvrauwi εν 
/ apyvptoic.—lon Chius, Ath. 463. 

Hpoxiróc. profusus. poured forth. Hom. Ap. 
| 383. the reading is doubtful. 

Πρὄχωρξω. procedo. to advance; proceed ; 
succeed. ἡμῖν δὲ δοξας εὖ προχωρῆσαι Sopoc. 
! Heracl. 487. 

Ipóo0Éo, ὥ. f. -«-ωθήσω et -ὦσω. part. aor. 1. 
| rpoocac et πρώσας. protrudo, propello. to 
thrust forward. ζευγνυε, kai πρωσας προσ- 
πεσε καὶ κατεχε. Strato, An. ii. 370. 
'Toówpióc e£ IIpówpóc. preematurus. untimely. 
Ἰήρπασας, 0 αλλιστ᾽ Ain τί προωρον εφιείς. 
‘Crinag, An. ii. 159. 

IoUAÉéc, Πρῦὔλεις. οἱ. milites pedites. heavy- 
‘armed infantry. (others, crowded ; as in 
I Oppian. κυν. 3. 125.--πρυλέες τρυζουσι νεοσ- 
|‘oot.) Ππρῦὕλϊς. ἡ. a kind of armour-dance, like 
['the Pyrrhic. Callim.1. 59. αὐτοὶ δὲ πρυλέες 
σὺν τευχεσι, θωρηχθέντες. A. 49. See E. 743. 
Iovpva, (Ion. Hpvpvy,) gc. 7. puppis, pars 
fmavis ad clavum. stern of a ship. adv. Πρυμ- 
νηθὲν. astern. (Troad.20.) adjj. Vipvpvaióc. 
| belonging to the stern. (A4po//. 4. 208.) 
Πρυμνοῦχῦς. holding the stern. (Eur. Elec. 
E1022.) subst. Πρυμνητής. a pilot. Eumen. 
[768. (also used as an adj. Med. 770. zpvp- 
νητὴν kaXov.) Πρυμνησϊδν. ro. a stern-cable. 
ΤῸ. A. 476.) ὡς apa τῆς πρυμνὴ piv acero, 
Fküpa δ᾽ οπισθε. v. 84. 

Τρυμνῦς. extremus. Zinc Πρυμνὴ. sc. ναῦς, 
|puppis, &c. at the extremity ; hindmost ; 
lowermost. Hence, adv. Πρυμνδθέν. from, or 
fat, the extremity; from the bottom. ( Arat. 
343.) subst. Tovpywoerd. ἡ. the foot, or low- 
f'ermost part, of a mountain. (J/. X. 307.) 
πρυμνὸν ὑπὲρ θεναρος" pes δ᾽ αμβροτον αἷμα 
᾿ϑεοῖο. E. 339. πρυμνοτατον κατὰ νῶτον.---Ο. 
1463. Syn. Eoyaroc, πυματος. 

|) ovraveiov. ro. a public building in Greek 
Yeities, where the fire of Vesta was con- 
‘stantly tended. Here ambassadors were 
‘received, and meritorious citizens main- 
| ained, at the public cost.—ri δέ; Avxvtov ev 
Y Hpvravs; Theoc. 21. 36. plur. Πρύτανεϊα. 
“τα. a certain sum deposited by plaintiff and 
/lefendant before trial in the Attic courts, 
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to be forfeited by the party against whom 
judgment should be given. θείς μοι πρυτα- 
vel, απολεῖν τε φησὶ κἀξολεῖν. Nub. 1136. 

Ilovravevw. preeses sum, rego, administro. to 
hold the office of Πρύὕτανϊς, to govern. εσ- 
σεσθαι, μεγα δὲ πρυτανευσέμεν αθανατοισιν. 
Hom. ἂρ. 68. ἢν μὴ περὶ εἰρηνης ye πρυτα- 
vevonré μοι. Acharn. 60. Syn. Διευθυνω, 
διοικεομαι, Olayw. πρασσω, χρηματιζω. επι- 
OTATEW, προστατευω, ταμιευω. 

Ilovravic. ὁ. N. P. I/. E. 678. Also, 2. summus 
magistratus. at Athens, the Πρυτανεῖς were 
the tenth part of the Council of 500, i. e. 
50 βουλευται out of one tribe, who presided 
in all deliberations of the council for a term 
of 35 or 36 days. They also presided in the 
publie assemblies: hence, Ἰροεδροι s. as 
Πρυτανεις. In other Greek cities the Πρυτ- 
was the supreme magistrate; as at Rhodes. 
Liv. 42.45. In the Poets it denotes indif- 

ferently, king, governor, master. χρείαν 
ἑξει μακαρων πρυτανις. Prom. 169. See 
Troad. 1288. Syn. Διοικητῆς, αρχων, βασι- 
λευς, προστατης. φυλαξ. ταμίας. 

Πρωην. adv. nuper. Dor. Hav. lately. óc 
Towny μὲν suoi τε καὶ Ἥρῃ στεῦτ᾽ ayopsvov. 
E. 882. πράν ποκα τὸν χαριεντα τρέχων 
εφθαξα Φιλῖνον. Theoc. 2.115. SYN. Αρτιως, 
προσαρτιως, νεωστι, J. V. 

Πρωθηβης, perh. also, ἸΤρωθηβῦς, n, ὅν. (See 
Od. a. 431.) primeevus. in the flower of 
youth. παῖδας πρωθηβας, πολιοκροταφους TE 
γεροντας. Θ. 518. Syn. Εφηβος, νεος. αρτι 
ακμαζων. ἀκμαῖος. 

Πρωΐ. Ait. Tow, Av. 132. adv. mane. in the 
morning.  vowi δ᾽ ὑπ’ ηοῖοι cvv τευχεσι 
θωρηχθέντες. Θ. 530. SYN. Πρωΐθεν, πρωΐας 
(woac), εωθεν. 

HowiZa. adv. for ἸΤρωϊ, or Town. nudius ter- 
tius. two daysago. χθιζά τε καὶ πρωΐϊζ᾽"--- 
Β. 809. 

Tlowidc, Ilpgóc. matutinus, maturus. in the 
morning; early. vevony δ᾽ εξεῤῥηξε νεοστρο- 
gov, ἥν oi eOnoa-Ilowiov,—O. 469. δεῖται δὲ 
καὶ τῶν καρπιμων, ἅττα μή ᾽στι πρῷα. Vesp. 
264. See Pac. 1001. SvN. Op@pt0¢. προωρος. 

Πρωκτῦς. podex. the breech. σαλπιγξ ὁ πρω- 
κτός ἐστιν apa τῶν ἐμπιδων. Nub. 165. 

Πρὼν, Πρωων. 6. cacumen montis. top of a 
mountain.—wore πρὼν ἰσχανει ὑδωρ. P. 747, 
ὑψηλῶν ορεων κορυφὰς καὶ πρωονας ακρους- 
Μ. 282. 

Πρωξ, wedc. 6: gutta, stillicidium, propr. 
roris. a drop (of dew).—p1) πρωκας σιτισ- 
δεται, ὧσπερ ὁ τεττιξ; Theoc, 4.16. Syn. 
Λιβας, σταλαγμος, σταγων δροσου. 

Πρωρᾶ. prora, anterior pars navis. 2. Zropice, 
os, facies, the prow, or stem, of a ship. f£- 
gur. the face. adv. Πρωραθέν. from the 
prow; ahead. (Zheoc. 22. 11.) subst. Mpw- 
pevc, (Ep. ined. ap. Jacobs.) and Πρωρᾶτης. 
6. the pilot’s mate, who was stationed in 
the prow. (See his office described, Xenoph. 
Resp. Ath.i. 2.) Soph. fr. Polyx. 2 Whence 
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the verb, Πρωρᾶτευω. (Equit. 543.) ες av- 

. τλιαν,εςπρωρᾶν,ες πρυμνᾶν,ὁποι. Philoct.482. 

Πρῶτα, Πρῶτον. adv. primum. first. φύσει, 
ἐπειδὴ πρῶτα τομὴν tv ορεσσι λελοιπεν. A. 
286. ουρῆας μὲν πρῶτον ἐπῴχετο, kai κυνας 
apyovc. ib. 50. 

IIporayytAoc. the first messenger. Anthol. p. 
176. IIporaypióv. Call. 3. 104. Towraypeia. 
ra. Lyc.469. Πρωταρχῦς. Agam. 1202. Πρω- 
τηρῦτης. Hes. s. 488. IlIpwro(90Nóc. Troad. 
1068. Πρωτὄβυλξω. Philodem. An. ii. 80. 
IIporoydpóc. Lith. 253. Ilperóy£vgc. Orph. 
H. 24. 2. fem. Ἱιρωτδγὲνειὰ. ib. 9. 5. Πρωτῦ- 
yovoc. Il. A. 109. (also, an Orphic deity. 
Orph. H. 5. 1.) Πρωτοζυξ. Antiphan. An. ii. 
206. IIpwro0póvóc. Call. 3. 298. Πρωτόθρων. 
Marcell. Ynscr.35. Πρωτοκτῦνδς, Eumen. 721. 
Ilpwroxvwy. prince of Cynics. Lucill. An. ii. 
326. Πρωτῦὕλειδν. Orest. 382. IIporópavric. 
Eumenid. 2. ἸΠρωτὸμισθος. Lyc. 1384. IIpo- 
ropópoc. Pers. 568. ἸΤρωτὄπαγης: Il. E. 193. 
Πρωτὺῦπειρὸς. Ath. p. 568. Πρωτὅπημων. A- 
gam. 232. Πρωτοπλαστὸς. Sibyll. 1l. IIporó- 
πλὺῦδς. Androm. 857. Ylgwrómópóc. Ath. 13. 
Ilperoozó0póc. Ainigm. An. iii. 321. IIpo- 

.roc$akrüc. Lyc.329. Πρωτῦτοκῦς. Il. P. 5. 
IlporórpóQoc. Man. 3. 9.  Ilpwrógáfc. 
Tryph. 517. Wpwroyvroc, or ἸΠρωτῦὔφυύτὸς. 
epith. of οἶνος. Leon. Tar. An.1. 995. All the 

Joregoing words are compounded of πρῶτος. 

Ilowrayopac, Jon. -ης. Nic. Al. 8. Πρωτέας. 
Thesmoph. 876. Πρωτὲἕσϊλαῦς. Il. B. 698. 
Ilowreve. Proteus. the sea-God. Od. δ. 385. 
(See Geor. iv. 388.) IIz£o£Aaóc. Theoc. 24. 4. 
Proper Names of men. 

Πρωτεῖδν. ro. primatus. the first place ; pre- 
eminence. μορφᾶς d πρωτεῖον exey Owon- 
caro Kumpic. Ep. ad. 743. 

Πρωτιστῦς. & Πρῶτῦς, superl. novus. the first 
and foremost. adverbial. τὸ Πρωτιστὸν. (Eur. 
Supp. 440.) Πρωτιστὰ. (I. I. 168.) eva 
πολὺ πρωτιστος OiNijoc ταχὺς Auac. BZ. 442. 

Ilpwropéidea. ἡ. P. N. one of the Nereids. Νη- 
cau) τε Kai Ακταιη, καὶ Πρωτομεδεια. Hes. 
θ. 249. 

Ilpórzóc. primus. first. αὐτίκ᾽ εγὼ πρῶτος κε- 
λομην θεὸν ἱλασκεσθαι. A. 386. 

Πταιρω. sternuto. to sneeze. ὡς $aro' Τηλε- 
μαχος δὲ wey ἐπταρεν᾽---Α. 541. Syn. Πταρ- 
VU. πταρνύυμαῖι. ἐπιπταιρω. 

Πταϊσμὰ. το. offensio. a stumbling. metaph. a 
failure; mischief. πολλὰ φερειν ειωθε λογος 
θνητοῖσι βροτοῖσι lIrawpara,— Theog. 1226. 
SYN. Πτῶσις, παράπτωμα, πέσημα, προσ- 
KOT), ἁμαρτημα. 

IIraw. impingo. to strike against ; to stumble. 
πᾶσα λιθος πταιοισα ποτ᾽ αρβυλιδεσσιν αει- 
de. Theoc. 7. 26. Syn. Exumraw, προσ- 
κρουω, ἁμαρτανω, σφαλλομαι. 

Πταξ, doc. ἡ. lepus. a hare. avrorókov πρὸ 
λοχου μογεραν πτακα θυομενοισιν. Agam. 
187. P. Syn. Πτωξ, λαγως. 

Πταρμῦς. sternutatio. asneezing. npn γ᾽ 
ὑμῖν ορνις ἐστί" πταρμόν τ᾽ ορνιθα καλεῖτε. 
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Av. 720. 
II r£Aac. ὁ. 
τόν ποτ᾽ 
Καπρος. 

Πτέἕλξα. ἡ. ulmus. an elm. ηδ᾽ επὶ ofp’ εἐχεεν" 
περὶ δὲ πτελεας εφυτευσαν. Z. 419. Ep. Ac-| 
mewn, εὐφυλλος, Evpuye. 

ILr£MÉarikoc. epith. vini. perhaps, Coan wine.| 
τὸν ἸΤτελεατικὸν oivov απὸ κρατῆρος αφυξῶ. 
Theoc. 7. 65. 

Πτέἕλξος, οὔ. ἡ. et τὸ Πτελεὸν. P. N. the city of 
Nestor. 17. B. 594.—2. a city of Thessaly. 
2. αγχιαλόν τ᾽ Avrody’, ηδὲ Πτελεὸν λεχε- 
ποιην. B. 697. Ἷ 

IIr£pívóc. alatus. winged; feathery.—evrayei 
κυκλῳ- Πτερινῳ--- Orest. 1426. P. Syn. Πτε- 
WTOC, πτεροεις, MTEPVYWTOC, πτεροφορος, 
TTNHVOG. | D 

IIrípíc. ἡ. filix mas, herba. fern. αἱ δὲ κε kai | 
τὺ μολῃς ἁπαλὰν πτεριν ὧδε πατησεῖς. The-| 
oc. 5. 55. | 

IIrepva. ἡ. calx. the heel. ec σφυρὸν εἰς zsp- | 
vnc, βοεους δ᾽ εξῆπτεν ἱμάντας. X. 997. SYN. | 
Πτερνις, σφυρον, ταρσος. 

Πτερνογλῦφος. Batrach. 222. Irepvorpwxrne.| 
ib. 29. and Ilrepvopayoc. ib. 224, Proper} 
Names of mice. | 

ITr£poopóuía. Jon.-n. cursus alatus. a winged| 
flight. Ικαριη πικρῆς τυμβε πτεροδρομιης ! 
Ep. ἀδ. 396. | 

Πτέρδεις. alatus. 9. celer. winged. 2. swift. 
καί μὲν φωνησας ἔπεα πτερόεντα 7pooct1vóa. | 
Α. 201]. SN. Κοῦφος, ταχὺς. πτερινος. τας 
νυσιπτερος, τανυπτερυξ, εὔπτερος. | 

IIr£póv ?. ala. a plume; a wing. fig. a bird ; an | 
augury. τῶν vesc ὠκεῖαι, ὡσεὶ πτερὸν, HE vor- | 
μα. ἡ. 86. SvN. Πτερυξ, πτερυγιον, πτεριον: 
πτερωμα. EP. Taxv, θοον, κοῦφον, £kaópov; | 
av@ogvec, λαιψηρον, ιθυπορον. 

IIr£poppóío, or Ilrípopp)to. defluvium pen-| 
narum patior. to moult the feathers. οὔκ᾽ 
ara τὸν χειμῶνα vavra rópvsa Πτεροῤῥυεῖ | 
τε, καὖθις ἕτερα Qvopev. Av. 105. 

Πτξἕρδω. alatum facio. act. & med. to furnish) 
with wings; thence, with oars, sails. to ele- 
vate. 2. pass. to be elated. αλλὰ wrepou pe}, 
ταχέσι Kai κουφοις πτεροῖς. ib. 1453.—2. a. 
λογοισιν ἄρα καὶ πτεροῦνται ; b. φημ’ εγώ. ibe) 


aper. a wild boar. κραντῆρι λευκῷ 
exrave πτελας. Lyc. 833. SYN. 


1 This word is substituted by Brunck, to’) 
avoid tautology in πικρῆς Kaxodpoping. But) 
I am not aware that arepodp. is any where) 
to be found; and in this place the correc- | 
tion is peculiarly unfortunate, as it suffers a | 
vowel to remain short before zr. | 

2 Adjectives compounded of πτερὸν are, |) 
Πτξἕρδβαᾶμων. going with wings. Hmpedocles. | 
Il r£poóovgróc. agitated, or moved, with wings. 
Av. 1388. See v. 1402. B. Πτέξρδειμων. clothed. 
with wings, or feathers. Oppian. κυν. 2. 190.) 
Πτξἕρδποικϊλός. having plumage of various) 
colours. Av. 1411. Πτέρδπους. wing-footed. | 
Philodem. An. ii. 91. IIrípógópóc. winged. | 


ΠΤΟ 


1446. Syn. ἀναπτεροω. 2. κουφιζομαι. 

Ἡτέἕρὕγιζω. aliquid frustra tento. to flutter 
about a thing to no purpose. αλλὰ óXvapeic 
καὶ πτερυγιζεις. ἃ. καὶ πῶς φευγουσί σ᾽ 
ἅπαντες : Plut. 575. 

Iirépvé. ἡ. ala. the wing of ἃ bird; or, ofa 
building. πτερυξ πεπλων. a covering of 
robes. Jon. 1143. Hence, adj. Ilr£piyoróc. 
winged. (quit. 1086.) Πτἔρὕὔγωκης. swift 

.of wing. (Prom. 986.) τὴν δ᾽ εἐλελιξαμενος 
πτερῦγος Aa(jev αμφιαχυῖαν. B. 316. See 
Πτερόν. 

ΤΙτέρυσσῦμαι. alarum plausu latera ferio. to 
clap the wings. yeyn9a καὶ χαιρω τι καὶ 
πτερυσσομαι. Diph. Ath. 236. 

Ἡτξἕρωμαὰ. ro. pennatum in avibus tegmen. 2. 
. pinnz murorum. 3. telum, sagitta. the plu- 
mage of birds. 2. battlements of walls. 3. 
an arrow. τοῖς Tevragstotc ! (ovkoXov πτερω- 
μασι. Lyc. 56. Syn. Πτερωσις. 3. βελος. 
IIr£pocic. pennarum productio. growth of 
| wings; plumage. τίς ἡ πτερωσις ; τίς ὁ τρο- 

| coc τῆς τριλοφιας ; Av. 94. 

Hriporóc. alatus. winged; swift. βλεπων 

| πτερωτὸς Αἴδας. ucc 263. SYN.Ilrepuvoc, 

: πτεροεῖς. 

Πτημὶ, Πτᾶμαι. volo. to fly. ὠκὺς δ᾽ εκ μελεων 

! θυμὸς πτατο,--Ψ. 880. εἷλε μελας θανατος, 
duxi à ες coparoc extn. Batrach. 207. 

SYN. Ἵπταμαι, πετομαι.---διερχομαι. 

E volatilis. winged ; flying. IIrgvà. ra. 

1! volucres. birds. ἢ Tes ἤ τις πτηνὸς οιωνὸς,-- 

; Antig. 1094.---πτηνῶν 7 aysXac. Ion. 106. 
. SYN. Ilereetvoc, raxvc.—opvea, τα. Hence, 

i| Iirnvodéric. ἡ. deadly to birds. (Zosim. An. 

) 1i. 452.) CC d ὗε. having winged shoes. 

| Orph. H. 2 

(Irnoow. oe to crouch, quail, cower. 

2. act. to alarm, frighten. 1. αλλ’ ὁποταν 

ὃ πτηξωσι ἐς εις Eva χῶρον. Lysist. 771: 

ἡ 9. Neorop, πτῆξε δὲ θυμὸν evi στηθεσσιν 

"᾿Αχαιῶν. @.40. Syn. Πτωσσω, εκπτήσσω, 

|karamT5000. πτοεω. 2. καταπληττω. 

4IriAóv. penna mollis. a down-feather. Hence, 
adj. Πτλδνωτος. having a back covered 
with down. (Antiphan. An. ii. 206.) a. τουτὶ 
||zriXov σοι. Ὁ. τῆς κεφαλῆς νυν pov λαβοῦ. 

A charn. 585. Syn. Πτερον. 

MIricdvg, Iricdvic. ptisana. pearl-barley ; 

\barley-gruel; ptisane. Lucill. An. ii. 337. 

\ Nicand. Ther. 590. 


| 

E- vel IHlroid. consternatio. 2. impotens 
| 
] 
! 
ἢ 
| 
} 


‘amor, &c. consternation; alarm; flight ; 
jany sudden disturbance of the passions, es- 
SR in love. Nic. Al. 219. Hence the verb 
Ἴτοξω, Πτοιξω. to alarm, put in a flutter. 
Whence the adjectives, lIroujróc, Nic. AY. 

43. (others read, ἸΤτοιωτῦν.) and Πτοιὰλξὸς, 
\Oppian. ar. 3. 431. μή τις σ᾽ Wor στειχου- 
σαν exronuevny. Iph. A. 1028.--τῶν δὲ φρενες 


| ! i e. arrows, which Hercules received 
som his preceptor Z'eufarus, and gave to 
hiloctetes. 


| 
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ἐπτοιηθεν. x. 299. Syn. Πτησσω, ἐκπλησσω, 
arvo, φοβεω. 

IIróA£gaióc. Nom. Pr. Evpvpstüov, υἱὸς Τ|το- 
λεμαιου Πειραΐδαο. Δ. 228. ὁ Λαγιδὰς Πτο- 
λεμαῖος,---κ. A. Theoc. 17. 14. Hence, 

Πτολξεμαϊς. ἡ. name of a city ; also, of a tribe. 
διζεσθαι, φυλῆς IroAepaidoc,— Call. Ερ. 15. 

IIroMiapxyóc. See Πολιαρχος. 

Πτῦλτεθρῦν. pro WodteOpov. oppidulum. a 
town.—sÜr ἂν πτολιεθρον ἑλωμεν. B. 999. 
SYN. Πολισμα. Ep. Avrv, apniov, exnoaror, 
εὔκτιμενον, EVVALOMEVOY, iepov, ἵμερτον, ὑψι- 
πυλον. 

Πτολἵπορθϊος. ᾿Πτυλϊπορθῦς, Il. B. 278. urbi- 
um eversor. destroyer of cities. φασθαι, 
Οδυσσῆα πτολιπορθιον εξαλαῶσαι. i. 506. 
SYN. Ilvpyodaixroc. 

Πτορθὺῦς. ὁ. ramus, surculus, germen. ashoot; 
germ ; bud. dimin. Πτορθεῖδν. (Nic. Al. 267.) 
ες πυκινῆς δ᾽ ὑλης πτορθον κλασε χειρὶ πα- 
xe. ζ. 128, Syn. Κλαδος, κλαδισκος, κλων, 
οροδαμνις, ερνος. 

Πτῦύδν. ventilabrum. a fan for winnowing. ὡς 
δ᾽ or απὸ πλατέος πτυόφιν peyadny Kar’ 
αλωήν. N. 588. SYN. Πτυαριον,λεῖκνον, θριναξ. 

IIrvcco. plico. to fold. Hence, II rvkróc. fold- 
ed. (11. Z. 169.) ἡ μὲν τὸν πτυξασα kai ackqg- 
caca χιτῶνα. a. 489. SYN. Ἐπιπτυσσω, συμ- 
πτυσσω, πλεκω, καταπλεκω. 

Πτὔχη. plica. a fold. Also, Πτυξ, πτυχῦς. ἡ, 
Il. H. 247. and ἸΠτυγμὰ. το, B. 215.—2. mon- 
tium recessus. the hollow of a mountain. 
εὑρὼν ναπαιαις ev Κιθαιρῶνος πτυχαῖς. OEd. 
T. 1026. B. Syn. 2. Κοιλωμα. Ep. Ὑποκολ- 
πιος, κλεινη, κλυτη. 

Πτύω. aor. 1. éxrvod. exspuo. 2. contemno, 
despuo. to spit out. 2. to despise, abomi- 
nate. αἷμα παχυ πτῦοντα 3, καρη βαλλονθ᾽ 
ἑτερωσε. NV. 697. aXXa πτῦσας ὡσεί τε δυσ- 
μενῆ, μεθες. Antig. 653. B. SYN. Αναπτύυω, 
QTOTTUO, διαπτυω, EKTTUW, καταπτυω, ατι- 
μαω.---πύυτιζω, πτυελιζω. 

IIrokáOtcg. Πτωχαδὲς. αἱ. Harpyie ita dicte, 
Philoct. 1098. bu£ Brunck prefers Πλωαδες, 
after Ernesti, Hom. xlii. 2. 

Πτωκαζω. trepido. to tremble; be in alarm. 
ov μὲν Τυδέι γ᾽ ὧδε φιλον πτωκαζέμεν fev. 
Δ. 9729. Syn. Καταπτωσσω, δειλιαω, πτησσω. 

πτῶμα. casus. 2. clades. 3. delictum. 4. ca- 
daver. a fall; a calamity; a fall from vir- 
tue; afallen body, or carcase. xoi πολλὰ 
δεινοὶ πτωματ᾽ awxp, ὅταν Xoyovc. Antig. 
1047. B. Syn. Συμπτωμα, καταπτωσις. 2. 
maQoc. 3. πταῖσμα. 4. νεκυς. 

Πτὼξ, oküc. ὁ ἡ. pavidus, timidus. 2. subst. 
pro lepore, et dama. fearful. 2. any timid 
animal; a hare, or kid. 1. ἁρπαἕων ἢ apy 
2830005 ἢ πτῶκα λαγωόν. X. 310. See P.676. 
Syn. adj. Δειλος, δειμαλεος. Opp. subst. 


2 This verb occurs once more in the pre- 
sent tense ; and the v there also is long. μηδ᾽ 
OK ἀπ᾽ αὐαλέων στ τομάτων πτύυωμες ἄπαστοι. 


Call. Cer. 6. 
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IIra£, Xaywoc. δορκας. 

Ilrecipóc. cadivus, caducus. fallen; frail. 
στυγνῷ προσωπῳ πτωσιμου στρατοῦ φερῃ. 
Agam. 642. P. Syn. Πτωτος, φθαρτος, ερει- 
ψιμος, εφημέριος, ἐπικηρος. 

IIr@oic, ἕως. ἡ. casus; ruina. a fall, over- 
throw. Pa/lad. An. ii. 430. 

Πτωσσω. 8. s. as Πτωκαζω. τί πτωσσειο; TL δ᾽ 
οπιπτευεις πολέμοιο yepupac; A. 371. 

Iirwyevw. pauper sum, mendico. to beg; to 
be a beggar. rrwyxevw δ᾽ ava δῆμον ; avay- 
kam yao επειγει. τ. 73. SYN. Auro. επαι- 
TEW, QT ODE. 

Πτωχὸς. compar. Πτωχιστερος, Acharn. 425. 
mendicus. a beggar. Hence, Πτωχειὰ. ἡ. 
beggary. (Plut. 549.) Hroyikxóc. beggarly. 
(Rhes. 503.) IIrexósoic. a beggar-maker !. 
(Ran. 842.)---πρὸς yàp Διός εἰσιν ἅπαντες 
ἘΞεῖνοί τε, πτωχοί τε" δοσις δ᾽ ολιγὴ τε, φιλη 
τε. ζ. 208. Syn. Evairne, πενης. ἀαχρήημων. 
Er. Λευγαλεος, κακοειμων, βιοπλανης, ταλα- 
πειριος. See Od. c. 1. CEd. C. 1256. B. 

Ilvaviov. ro. varii generis semina in musto 
cocta. a mess of pulse and grain; such as 

-the Athenians used to boil in must, to eat at 
the festival ἸΤυανεψια in the month Πυανεψι- 
wy. non παρεξει πυανιον τε πολτον. Aleman, 
Ath. 648. 

Πῦὰρ. το. colostra. the first mother’s milk; a 
rennet made of the same. See Nic. Alex.373. 
Hence, Πύαριτης, or Wvptarne. 6. (Hubulus, 
Ath. p.640.) a preparation of the cow’s milk, 
after her first calving. καὶ στεφανοισιν παν- 
τοδαποῖσιν, kai πυῳ, καὶ πυαριτῃ. Vesp. 710. 

Πυγή. nates. the rump; breech. dimin. Ivyi- 
δῖον. Acharn. 638. Hence, Nvyifw. nates ali- 
eujus ferio; &e. Thesm. 1120. Also, Mvyap- 
yoc. nates albas habens; timidus. Lyc. 90. 
and Πυγοστόλδς. que nates vestibus ador- 
nat. Hesiod. s. 371. τουτῳ piv ἂν ειποιμ᾽ ες 
κυνὸς πυγὴν ὁρᾷν. Eccles. 255. Syn. IIvyaia 
τα, προχῶναι. πρωκτος. 

Πυγμαῖοι. ot. Pygmei. Pygmies. ανδράσι ἸΤυγ- 
μαιοισι φονον καὶ κῆρα φερουσαι. T. 6. 

Ilvypaxia. ἡ. pugilum certamen. ἃ pugilistic 
combat. αὐτὰρ ὁ muypaying αλεγεινῆς θῆκεν 
αεθλα. Ψ. 658. SYN. Πυγμη. παλη. Ep. Απη- 
νης, ὑπεροπλος, γυιαλιζης. 

IIlvypaxoc. pugil. a pugilist. ov γὰρ πυγμάχοι 
εἰμὲν αμυμονες, οὐδὲ παλαισταί. 0. 945. SYN. 
Πυκτης, αθλητης, αγωνιστῆης. 

Πυγμή. pugnus. the fist. πυγμῇ νικησαντ᾽" 
ἐπεὶ εὐχομαι εἵἴναι apioroc. Ψ. 669.  Svw. 
Πυγμαχια.---κονδυλος. 

Ilyovcióc. mensuram cubiti equans. of ἃ 
cubit in length. βοθρον opv£at ócov τε πυ- 
γούσιον, &vOa καὶ evOa. κ. 517. 

IlvéAóc?. ἡ. propr. alveus in quo lac asser- 


! A term applied to Euripides, from the 
frequency with which he introduced charac- 
ters in distress ; as Telephus et Peleus, cum 
pauper et exul uterque. 

? The Ist syllable is long in Homer, (per- 


ΠΥΚ 


vatur, ut flos lactis superne nascatur. from 


vvoc. 2. vas cavum, ex quo lavor vel ves- 
cor. a vessel, in which milk is set to 
cream ; also, any vessel, for washing or food. 


πυρὸν ἐρεπτομένους παρὰ πῦελον, ἧχι παρος 


περ. T. 558. καὶ τὴν πύελον karakNvZe, καὶ 
1) , 


θερμαιν᾽ ὑδωρ. Pac. 848. 


Ilvéria, ac. ἡ. coagulum. rennet. See Nic. ΑΙ. 


67, 828. SYN. Ilvap, οπος, πητυα. 


Πῦθαγγξλδς. P. N. of a certain mean Trage- 


dian. Ran. 87. 
IIv0dyópac. P. N. the celebrated Samian, 
Founder of the Italic Philosophy. Hence, 


the verb, YIv0&yopiZo. to be of the Pythago- | 


rean school. (Archestrat. Ath. 163. d.) subst. 
Πυθὰγδρισμῦς. 6. (Alexis, ib. 161. b.) Also, 
IIv0dyópwr?c. a Pythagorean. (Theoc. 14. 


5.) adjj. Πυθὰγδρεῖος, Mv0ayopixie. (Alexis, | 


Antiphan. Athen. ibid.) κἀγὼ, Πυθαγορας we 


ἐκέλευε, λεγω. Call. fr. 128. Bent. Ev. Xoóoc, | 


Tavoogoc, Σαμιος. 

Πυθέδων. putredo. putrescence. Nic. Th. 
466. SYN. OXoóvyOwv, φλυκτις. 

Πύθερμῦς, ov. ὁ. P. N. a Lyric Poet of Teos. 
χρυσὸν λεγει ἸΙυθερμος, ὡς ovdéiy radda. 
Athen. 625. 

Πυθὶκῦς, IIvOtoc. Ἰυθϊᾶς, adc. ἡ. Pythius, -a. 
Pythian. Hence, Πυθϊδντκης, ὁ. Pyth. 9.1. 


and Πυθτονικῦς. ὁ ἡ. 20. 8. 5. victorious in | 
the Pythian Games. αθλοισι Τυθικοῖσιν ex | 
τροχηλατων. Soph. El. 49. ουδέν σ᾽ ἐπωφε- | 
λησεν, ovd ὁ Πυθιος. Orest. 944. P. ery, | 


uro), vro) δὲ Πυθιας Boa τῷ θεῷ. Av. 858. 


Πυθμήν. fundus. the bottom. χρύσειαι vepe- | 
Oovro, duw δ᾽ ὑπὸ πυθμένες ἦσαν. A. 684. | 


SYN. BevOoc. 


Πύθω. putrefacio. to cause to putrefy.—oo | 
δ᾽ ocréa πυσει apovpa- Κειμενου ev Tpotg,— | 


A. 174. Syn. Ego, μυδαινω. 


Πυθὼ, Πύθων. ἡ. Pytho, urbs Phocidis. the | 
religious name of Delphi, the famous seat | 
of Apollo and his oracle. Hence, the Com- | 
pounds, I1o06kpavróc. decreed at Pytho, i. e. | 
foretold by Apollo. (Agam. 1264.) IIv0o- | 
pavric. ὁ ἡ. belonging to the oracle at Py- | 
tho. (Gzd. 1.965.) Ilv66xypmoróc. s. as Iv | 
θυκραντς. (Ton. 1218.) Φοιβου AsoXXovoc, | 
Πυθοῖ evi πετρηέσσῃ. I. 405. ot Κυπαρισσον | 
exov, Πυθῶνά rs πετρήεσσαν. B. 519. SYN. | 
Δελῴφοι. Ep. Αἰιπεινή, πολυχρυσος, pedodo- | 


koc, aya0sa. Pind. 


Πύθων, Gvóc, sive potius, Πυθὼ, 00c, ove. 7. 


Pytho. the serpent killed by Apollo. Hence, | 
Ilv0okrüvoc. epith. of Apollo. (Orph. H. 33. | 


4.) Πυθώ τοι κατιόντι συνήντετο δαιμονίος 


θὴρ, Αινὸς o¢tc.—Call. 2. 100. Conferas 4. 


91. sqq. τὴν δ᾽ αὐτοῦ κατεπυσ᾽ ἱερὸν μενος 


ἠελιοιο Ἐξ οὗ νῦν Πυθω κικλησκεται’---Π. 

Apoll. 371. 
Πῦκὰα. adv. s. as Πυκνῶς. See Πυκινός. 0c pa 

voOoc μὲν env, πύκα δ᾽ ἐετρεφε δῖα Θεανω. E. 70. 


haps by the Ictus Metricus,) but elsewhere | 
short. . The case is the same with pvedoc. 
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i Πύκαξω. denso. to condense ; cover closely; 
4 darken. Ἕκτορα δ᾽ atvóv akoc πυκασε φρενας 
p ἡνιοχοιο. O0. 124. Syn. Πύυκνοω, καλυπτω. 
| περιβαλλω, acóaMZo. σκιαζω. 
;; Πῦκιμηδης. prudens, sedulus. provident, care- 
j ful. xai τὸν μὲν ypau]c πυκιμηδεος euBare 
χερσίν. a. 438. 
|| veivoc, Πυκνῦς |. creber. 2. prudens, calli- 
dus. thick; compact ; hence, crowded. 2. as 
.-& quality of the mind; firm; collected; in- 
telligent. Also, applied to grief, heavy; 
| pressing close upon the heart. adv. Mixivéc, 
: Πυκνῶς. closely ; carefully; wisely. (Z7. I. 
471. Thesm. 438.) — πυκινὸς δὲ οἱ noKece 
| θωρηξ. O. 529.— 2. τοὺς oye συγκαλέσας, 
πυκινὴν gorvvero βουλήν. B. 55. SYN. Συχ- 
voc, συνηρεφης, a0pooc, συνεχης. 2. ovveroc, 
| πεύῦκαλιμος, φρονιμος. 
Πύκνδτης. densitas, spissitudo. 2. prudentia. 
, Closeness; prudence. ῥηξας αὐτὰς, ew φερε- 
ται σοβαρὸς διὰ τὴν πυκνοτητα. Nub. 406. 
|, SYN. Πυκνωσις. πυκνωμα. 2. συνεσις,φρονησις. 
| Tlvcvow. denso. to condense. s. s. as Πυκαζω. 
|| πάντας τροποὺς σεαυτὸν - Στροβει πυκνωσας. 
, Nub. 701. 
᾿Πύκνωμᾶ. ro. spissamentum. that which 
j, makes, or is made, thick. πέπλοισι βαρβα- 
| ροισι, kai πυκνωμασι. ὃ. e. πυκασμασι. ZEsch. 
| Supp. 243. Syn. Πυκνοτης,πυκνωσις,παχυτης. 
;I vera, Anac. 64. Fisch. Πυκτευω. pugil- 
. lor, pugno. to fight with the fists. ὑπὸ τοῦ ; 
| τίς εἰς σὸν kpür' εἐπυκτευσεν, γερον ; Cycl. 
| 998. SYN. Διαπύυκτευω, πυγμαχεω. 
Ilvkzgc. s. as Πυγμαχος. πυκταν ré νιν kai 
|| παγκρατιου φθεγξαι ἑ-λεῖν Ἐπιδαυρῳ διπλο- 
| av Νικῶντ᾽ aperav'—Nem. 5. 95. 
«Πυκτὶς. ἡ. animal quoddam. 2. tabella plica- 
- tilis. 1. name of an animal. 2. gs. IIrvkric. 
a folding tablet for writing. Archias, An. ii. 
4. 99.—1. σκαλοπας, εχινως, auXovpoc, πυκτι- 
4 δας. Acharn. 379. Syn. 2. Πιττακιον, πτυκ- 
|| τιον, TTVXLOY, πυξις. 
πυκτύσύνη. pugilatus. pugilism. ἢ καὶ πυκτο- 
4 συνὴν αλγινοεσσαν ἐχων. Antiph. Ath. 414. 
᾿Πύλαδης. Pylades. s. of Strophius. ολβιος ἣν 
| χαλεποῖσιν ev Αξεινοισιν Ορεστας,- Οὑνεκά 
| ot ξυνὰς Πυλαδας yonro κελευθους. Bion. 8. 4. 
Tika, ων. ci. angustie montis CEte cum 
j| urbe cognomine. Thermopyle, so called 
4 from its hot springs, and being the gate, or 
| entrance, of Greece. Here Leonidas sus- 
| tained the attack of Xerxes, and fell glo- 
| riously ; and here the Amphictyons assem- 


ly 


j bled. I¢ is now called Therma. Ολυμπιᾶσιν, 


| ἢ Compounds of IIixivóc, IIvcvóc are, II2- 
κἴνοφρων. 5. s. as Πύκϊμηδης. H. Merc. 533. 
dIvkvozTtpóc. having close, 7. e. strong, wings. 
!CEd. C. 17. πῦκϊνοθριξ. thick-haired. Nonn. 
,82. 108. IIvkvoppo£. (al. Hvcvoppa£.) thickly 
set with berries. Zon. An. ii. 80. Diodor. Ep. 
3. Πυκνοστικτὸς. closely covered with spots. 
(id. C. 1092. ΠπΠυκνοφθαλμῦς. covered with 
pyes. Menand, fr. inc. 129. 


|| 


» 
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ev TIvXaic, Πυθοῖ, (ποσους Ἐιποιμ᾽ ἂν αλλους, 
εἴ pe μηκυνειν 0:05) Lysist. 1131. B. Syn. 
Θερμοπυλαι. See Strabo, p. 428. 

Πῦλαιμαχὸος, Equit. 109. IIiXairic, Lyc. 356. 
Palladis epitheta. Pallas, so called, 1. from 
the reduction of Pylos; 2. as guardian of 
the gates of cities. 

Πῦλαιμξνης. Il. B. 851. Πῦλαιδς. ibid. B. 842. 
IIvAaprgc. A. 491. Πύλων. M. 187. IIvpatx- 
puc. B. 848. Πυρὰσῦς. A. 491. Πῦύρἵλαμπης, 
ἔδς, ovc. Vesp. 98. Πυῤῥανδρῦς. Equit. 901. 
"Ivpoíac,ov. Ran. 730. Proper Names of men. 

Πῦύλαρτης. habens portas fortes. having strong 
gates. siré μιν εἰς Αἴδαο mvAÀaprao πρου- 
πεμψεν. Θ. 867. 

IIjAdwpóoc, Il, X. 69. Πύλωρδς. custos porte. 
2. custos, defensor. a gate-keeper. 2. a 
guard; protector. 2. τοῖον πυλωρὸν φυλακα 
Τεῦκρον αμφί σοι. Aj. 562. Syn. Φυλαξ. 

IIvA£ov, ὥνδς. 6. 1. corona, quam Junoni im- 
ponebant Lacedzemonii. Athen. p. 678. Alc- 
man. ib. 681.—2. vestibulum, atrium. a 
crown or garland; perh. from πύλον for 
φύλλον, Laconicé. 2. a portico, or entrance. 
$. as Πυλων. πῶς ovk ἂν προλιποι CKOTIWY 
πυλεῶνας εναυλων Νεκρὸς ἁπας ;—Julian. 
fig. An. ii. 507. 

Πύλη. porta. a gate. dimin. TvXic. ἡ. a little 
gate. (Paul. Sil. An. iii. 91.) Πῦύλωμᾶ. το. a 
gate, fortification of gates. (Hippol. 808.) 
IlvAwy. ὃ. and Πὔλξων, q. v. a vestibule. (Hp. 
ad. 90.) Πυληδῦκὄς. a door-keeper. s. as Πῦ- 
Aawooc. (H. Merc. 13.) at pa πυλας εἰρυντο 
πυκα στιβαρῶς αραρυιας, Δικλίδας, ὑψηλάς -- 
M. 454. SYN. θυρᾶ, εἰσοδος. Ep. Αῤῥηκτος, 
akunc, ασυλητος, καμπύυλοεσσα, ευρεῖα, εὖ 
ἀραρυῖα, tuw7 0c, εὐγομφος, εὖ ποιητὴ; πο- 
λυξεστος. πολυγλυῴης, πολυανθρωπος, σιδη- 
ofa, χαλκεια, φιλοξεινος.---πύυλαι EVTELYEEC. 

Πῦύληγξνής. Pylo ortus sew oriundus. born at 
Pylos. Νεστορεῃ παρὰ vgi lvXAmysv£oc βασι- 
Afjoc. B. 54.---ΠΤυληγενέες δὲ ot ἱπποι- Ὡκυπο- 
δὲς φερον ἁρμα.---Ψ. 303. 

Πύληνη, ne. ἡ. urbs ZEtolica. οἱ Πλευρῶν᾽ ενε- 
μοντο, kai Ὥλενον, ηδὲ IIvAgvqgv. B. 639. 

Πῦύλτδς. Pylius. Pylian. aypopevot Πυλιοί τε 
καὶ Αρκαδες ἐγχεσιμωροι. H. 154. 

Πῦλὸος. Pylus. three places? in the Pelopon- 
nesus were so called; 1.in Elis, the city of 
Nestor, which still retains the name; 2. in 
Triphylia, now P. Biskini; 3. in Messenia, 
celebrated in the Peloponnesian War for the 
success of the Athenians in the isl. Sphac- 
teria or Sphagia, lying at the entrance of 
the port; and equally celebrated of late by 
the battle of Navarino, which is its present 
name. See Thucyd. |. iv. Aristoph. pass. b. 
τί ἐθαυμασας ; τῷ σοι δοκοῦσιν εικέναι ; a. 
Τοῖς ex IIvXov ληφθεῖσι τοῖς Λακωνικοῖς. Nub. 


2 On these three places were founded the 
proverb, upon those, who affect superiority 
over others: ἐστὲ Πυλος πρὸ Πύυλοιο, Πυλος 
γε μὲν εστι καὶ αλλος. 
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185. Er. ‘Iepa, ζαθεη, nya0sa, Νηληΐος. PHR. Πῦραμοῦς, sub. aprog. (εῖδος πλακοῦντος.) pa- 


--- πτολίεθρον εὔκτιμενον Νηλῆος. Hom. 

Πῦύλδω. portas munio. to protect with gates. 
καὶ νῦν ἁπαντ᾽ ἐκεῖνα πεπυλωται πυλαις. AY. 
1158. Syn. AcQaXZo. 

I)uáróc. ultimus. last. ev@’ avópa krewac πυ- 
parov Acrov'—4A.758. SyN. ἔσχατος, παν- 
voraroc, οπίστατος, τελευταῖος. 

Πυνδαξ, acdc. ὁ. fundus; capulus gladii. Soph. 
bottom or extremity; hilt of a sword. 

Muv0dvopat, Πευθῦμαι. audio. to hear. yaZov6’, 
ὡς εἐπυθοντο μετὰ Τρωεσσιν Apna. E. 702. 
SYN. Ἐπιπυνθανομαι, ακουω, μανθανω, δι- 
δασκομαι. 

Πυξ. adv. pugnis. with the fists. Καστορά θ᾽ 
ἱπποδαμον, καὶ πὺξ αγαθὸν Πολυδευκεα. I. 
237. Syn. Πυγμῃ. 

Ilvéa. pagus in Co ins. a village in Cos.—ray 
exi IIv£ac - Ἐΐρφ᾽ 000v: — Theoc. 7. 180. 

Πυξς. 2). buxus. box. adj. Ilv£ivóc. boxen. 
(Zl. Q. 269.) ilvE(vé£oóc. (Leon. Tar. An. i. 
228.) ἑσδομενον πυξοιο ποτὶ kXa00v'— Bion. 


Πυῦς. colostrum. the first milk of women or 
animals, after the first parturition. See 
Ilvap. ov xoptov, ουδὲ πυὸς, οὐδ᾽ ἧπαρ καπρου. 
Aristoph. Thesmoph. ii. fr. 2. Syn. Πυρι- 
ατης,; πυαριτῆης, τροφαλις. TVOY. 

Πῦρ, πῦρδς. ro. ignis. fire. g)rs πῦρ αἴδηλον 
ἐπιῴλεγει ασπετον ὕλην. B. 455. ὅν. Φλοξ, 
αἴθος, ἥφαιστος. Ep. Αἴδηλον, αμαιμακετον, 
ἁπᾶλον, απλᾶτον, αθανατον, ακηρατον, αινον, 
ayptov, auorov, αειῴφανες, αειζωον, ανεμοτρε- 
pec, αἰστωτηριον, ασβεστον, δηΐον, δεινον, 
ἐνδομυχον, θεσπιδαὲς, ἱερον, κρατερον, Aev- 
yareov, λαμπεέτοων, μαλερον, μαινόμενον, θα- 
νατήφορον, λαβρον, παγκρατες,στονοεέν, ὑπερ- 
βιον, φαεινον, φλογερον, αιθομενον, δαιομενον. 

Πῦρα. rogus. a funeral pile. βαλλ᾽" αἰεὶ δὲ 
πυραὶ νεκυων katovro θαμειαί. A. 52. SYN. 
Πυρκαῖα, φλοξ, ἐμπυρισμος. Er. Αλεγεινὴ, 
αινὴ; ἑκατομπεδος, ευρυπεδος, Τραχινια. 

Ilvpaypa. forceps. fire-tongs. ῥαιστῆρα κρα- 
τερὴν, ἑτερῃῴε δὲ ysvro πυραγρην. X. 477. 
SYN. Οξυλαβος, λαβις, σαρκολαβις, τομεῖον, 
καρκῖνος. 

Πὺραθὸς. fimus caprinus. goat's dung. μιγδὴν 
‘ev πυραθοισι χεας rpvya φυρησασθαι. Nic. 
Th. 982. 

Πῦραιθω. ignes accendo. to keep watch-fires. 
τίς yao πυραιθειν προφασις Αργειων, στρα- 
τόν ; Rhes. 78. ᾿ 

TlipacavOd, nc. ἡ. nom. herbas. the Pyra- 
cantha. λαζεο kai πυρακανθαν, ιδὲ φλομου 
αῤῥενος ανθην. Nic. Th. 856. 

Ilvpasréw. in igne verso. to stir about in the 
fire. akpov, apap δὲ λαβὼν επυρακτεον tv 
πυρὶ κηλεῳ. t, 328. SYN. Ilvpoo, ἐμπυριζω. 

Ilvpapic. ἡ. Pyramis. a pyramid. xai peyav 
αιπεινᾶν Πυραμιδων kaparov. Antip. Sid. An. 
ii. 20. See Ep. ἀδ. 318. 

Tlvpdpoc. Ciliciz fl. Mallum preeterfluens. 
now the Jyhoon. δοιοι δὲ ῥειθρων Πυραμου 
προς ἐκβολαῖς. Lyc. 499. 
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nificii genus ex tritico, admixto melle, quod 
preemii loco dabatur iis qui insomnes per- 
noctassent in symposiis. 2. palma. a sweet 
cake, given to those who kept awake 
longest ; thence, a reward, or prize. 2. ἢν δ᾽ 
αναιδειᾳ παρελθῃς, ἡμέτερος ὁ πῦραμους. Eq. | 
277. See Thesm. 94. | 
Πυρὰσῦς. ἡ. urbs Thessalie. 71. B. 695. 
Tlvpavyne. bright with fire. Hom. vii. 6. Πυρ- 
dane. burning. Choeph. 605. Πῦρηνξμος. fan- 
ning the flame. Philipp. An. ii. 215. Πῦρι- 
-βλητῦς. fire-smitten,?7. e. fever-smitten. Nic. 
Ther. 774. Ilipijp£utrmc. Orph. H. 48. 3. | 
and Πῦρὶβρῦμός. Orph. 1119. roaring with 
fire. II?piy£virgc. Sept. Th. 218. and Wupt- 
yfvuc. Orest. 811. made, or fashioned, in 
the fire. IIjpíüaz 0c. devoured by fire. Hu- 
men. 1044. Πύρτδρομδς. epith. of Sun and 
Stars; burning, or shining, as they speed 
along. Orph. H. 6. 9.-7. 11. Πῦρϊηκης. sharp- 
ened to ἃ point by burning. Od. ι. 387. 
Πῦρτθαλπής. warmed by fire. Apoll. 4. 926. 
Πῦρϊκαης. Man. 1. 146. and, Πῦύρϊκαιης. 
Leon. Tar. An. i. 221. Πῦρϊκαυστῦς. Il. N. | 
564. IIipikugróc. wrought, (Call. 4. 145.) or | 
burnt, (Nic. Th. 240.) by fire. Πῦρϊκοιτης. 
ov. that in which fire is kept. Phanias, An. 
ii. 52. ΠπΠῦρϊλαμπής. Man. 4. 142. IIiptuap- 
μᾶρῦς. ib. 93. Il)p/mvtvoróc. Mus. 85. | 
IIipizvooc. Lyc. 1314. Πῦρίπνους. Orph. H. 
4. 3. and Πυρπνῦῦς. Med. 478. breathing 
fire. Ilópizapróc. scattering, or inter- 
spersed with, fire. Gabriel, An. iii. 7. Πῦρι- 
omopoc. born in fire, or lightning. epith. of 
Bacchus. Orph. H. 51. 2. Πῦριστακτς. emit- 
ting fire. Cycl. 297. Πῦρὶτροφῦς. feeding fire. 
epith. of a fan,or bellows. Philipp. An.ii.215. | 
Πῦρϊφεγγης. flaming. Orph. 212. Lith. 171. 
Ilipíóáróc. consumed by fire. Zsch. Supp. | 
628. IIipiQA£y£Oov. epith. of a fever. Lith. | 
627. Also, Πῦριὶφλέγης. Lyc. 697. IvpiQgMé- 
yov. Bacch. 1016. and, Πῦρϊφλεκτᾶς. Lon. | 
195. Πῦρδεργῆς. Aan. i. 78. Πῦροῤῥαγης.. 
cracked by fire; useless. Acharn. 932. all | 
adjectives, compounded of πῦρ, πυρός. | 
Πῦραυστης, ov. ὁ. insectum quod lucernis ad- | 
volans perit. a moth. δεδοικα μωρὸν kapra | 
πυραυστοῦ μορον. ZEsch. fr. ! 
Πῦργηρξω. in turri loco; obsideo. to station | 
in a tower; to besiege. δομων 0 ex’ akpov | 
rovcós πυργηρουμενους. Orest. 1590. P. | 
SYN. IIoAvopkeo, κυκλοω. \ 
Πυργὸς. turris. a tower. dimin. Ilvpyidiov. a |) 
turret. (Equit. 793.) adv. Πυργηδὸν. tower- ἢ 
wise. (44. M. 43.) adj. Mupyivoc. towered ; 
belonging to the city. (Pers. 861.) and, | 
Πυργωδης. towering; lofty. (Trach. 273.) | 
Also, Πυργδδαϊκτὅς. tower-destroying. (Pers. | 
103.) Πυργοσκᾶφδς, the same. (Lyc.469.) Iup- | 
γὔφῦρος. tower-bearing. (Paul. Sil. An. ili. | 
81.) οἱ δ᾽ we οὖν εἶδον Ἕλενην ἐπὶ πυργον || 
ιοῦσαν. T. 154. Syn. Πυργωμα, τεῖχος. Ep. 
Αἰπεινος, αἰπυδμητος, εὐτειχης, εὐδμητος, | 
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- Osorsvkroc, Geodunroc, θεῖος, ἡλιβατος, περι- 
L σκεπῆς, meronec, ὑψιθεμεθλος, ὕψηλος, 
« προύχων. 
| Tivpyow. turris instar erigo. to cause to tower 
v aloft. Hence, Mupywpa. ro. a fortification of 
! towers. (Zroad. 1174.) and Ilvpyóric. ἡ. 
. towered; turreted. (Sept. Th. 338.) αλλ’ à 
πρῶτος τῶν Ἕλληνων vpyocac ῥηματα 
σεμνά. Ran. 1086. Syn. Ὕψοω, αυξω, με- 
( γαλυνω. 
«Πῦρεθρῦν. ro. Anthemis pyrethrum. Linn. 
. called also, Mvptric. ἡ. Nic. Th. 683. a 
, plant with pungent taste. ib. 938. 
Tlvpeioy, Πῦρηϊδν. igniarium. 2. ignitabulum. 
| 1. dry wood for kindling fire by friction. 
- Apoll. i. 1182.-2. a fire-pan. εὐνάς τ᾽ eoroo- 
| vuvTO, πυρεῖά τε χερσὶν ενωμων. Theoc. 22. 
- 33. SYN. Evavopa, ἐμπυρωμα. ἐσχαριον. 
\vpéroc. febris. a fever. καί re φερει πολλὸν 
| πυρετὸν δειλοῖσι βροτοῖσιν. X. 31. SYN. 
* Πυρεξια, φλογμος, πῦρ. Ep. 'Erepnpepoc, αι- 
| θων, κρυερος, πυριφλεγεθων, λαβρος, διακαης. 
Llvpecow, Πῦὔρεττω. febricito. to be in a fever. 
| @ μοι, πυρέσσω συγκεκομμένος ταλας. Cycl. 
, 227. Syn. Πύυρεταινω, περικαιομαι. 
Πὺρεὺς, ἕδς et joc. ὁ. qui igni inflammat. 2. 
|. turibulum. that which sets fire, or holds 
|. fire; a censer. rovds πυρῆ aveOnxe Πολυ- 
- μνήστου φιλος υἱός. Ep. ad. 119. 
|[Iuorv, Πυῤῥήν. nucleus, bacca. the kernel of 
4 Stone-fruit. a berry. πυρῆνα στησας, αὑτὸν 
ξαπηγχονισε. Lucill. An. ii. 8328. See Jacobs. 
: Syn. Πυρηνη.---ῥαξ. 
{vpnvatoc, it. Πυῤῥην. Pyrenzus, sc. mons. 
|| ovpea Πυρηναῖα, καὶ αἱ βαθυαγκεες Αλπεις. 
- Crinag. An. ii. 148. 
Ππυρηφατὸς. ὁ ἡ. frumentum terens. bruising 
| corn. zvpnóarov Δημητρος evkapzov argu. 
, Philipp. An. ii. 238. 
lupnpopoc, Od. y. 495. Tlupogopoc. triticum 
ferens. wheat-bearing. καλὸν, φυταλιῆς kai 
sagovonc πυροφοροιο; M. 315. SYN. Στα- 
l/xvorpoóoc, πολυληΐος, evkaproc. 
Πῦρϊα, ac. ἡ. vas caldarium, quo excalefacto 
Isudatio cietur. a vapour-bath. Nicarch. An. 
| ii. 353. 
\‘Iupiarne. See Πυαρ. 
lIJpieóOnc. 6 or Πῦὔρϊεφθδν. ro. nomen casei 
|a lacte post partum primo confecti. cheese 
yimade of zvap or zvóc. Philippid. Ath. p. 
W658. Syn. IIvpiar qc. 
᾿Ἰυρικλὄπϊα, ac. ἡ. or Προκλ. furtum ignis. 
| the act of stealing fire. oia Προμηθειης μνῆ- 
lina πυρικλοπιης. Ep. ad. 123. 
᾿Ιυρὶμος. triticeus. wheaten.—zavrac δ᾽ εξε- 
᾿Ἴθερισεν, ὡς σταχυν Πυριμον, σπαθῃ κολουων, 
/$acyavov μελανδετου. Eur. Eurysth. fr. 2. 
| lvpivoc. igneus. fiery. from Πῦρ. 2. Ilvpívóc. 
\itriticeus. wheaten. from IIvpóc. 2. εσπαρμενην 
“νεωστὶ πυρινῳ orp. Babr. See Tyrwhitt, p.37. 
| luptzvéw. ignem spiro. to breathe fire. τὰν 
Ee εναιρει. Lon. 203. 
Πὐριφλέγξθων. nom. fluvii apud Inferos. a 


J river of Hell. ἐνθα piv εἰς Axspovra Πυρι- 
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φλεγεθων τε ῥεουσι,-Κωκυτός θ᾽, ὃς δὴ Στυ- 
γὸς ὑδατός ἐστιν αποῤῥώξ. x. 513. 

Πυρκαιὰ, ac. ἡ. Πυρκαϊὴ, ap. Hom. rogus. ἃ 
funeral pile. 2. ἃ fire. νεκροὺς πυρκαϊῆς exs- 
γνήνεον, ἀχνύμενοι κῆρ. H. 431. See Eur. 
Supp. 1217. 

IIvpvaióc. maturus, edulis. rine, eatable. πυρ- 
vauuc σταφυλαῖσι καλὸν βεβριθεν ἁλωά. 
Theoc. 1. 46. Syn. Ὥριμος, τρωξιμος. 

Πυρνῦν. for τὸ Πύρινον, 86. σιτιον, panis tri- 
ticeus. So 6 Πυρνος. for Πυρινος, sc. aproc. a 
wheaten loaf, or roll._—dwoee δὲ οἱ, 0c κ᾽ 
εθελῃσι,- Τυρνον καὶ κοτυλην. p. 12. wrpvr’, 
ὡς ἂν πυρνα κατὰ μνηστῆρας αγειροι. ib. 862, 
SYN. Aproc, Ψωμος, τροφή. 

Ilupoyévnc. e tritico natus. born of corn. 
epith. of barley-wine; being a quibble on 
πῦρϊγξἕνης, an epithet of Bacchus. πυρογενῆ 
μᾶλλον, kai βρομου, ov Bpojuorv. Julian, 
Imp. An. ii. 403. 

Πῦρῦδεις. igneus. fiery. Orph. fr. 3. 9. 
Πυρωδης, ἐμπυρος, διαπύυρος. 

IlvpóAóyóc, ov. ὁ ἡ. triticum legens vel me- 
tens. cutting, or gathering, corn. σῴυραν, 
καὶ γαμψὰς πυρολογους Opezavac. Philipp. 
2472. αἴ: 9}. 

Πυρῦς. triticum. wheat ; corn. ὑμῖν πὰρ προ- 
τεροισι μελιῴφρονα πυρὸν εθηκεν. O. 188. 
SYN. Κριθη, σῖτος. Ep. Ζωαρκης, μελιηδης, 
ἡδυς, θρεψηνωρ. 

Ilvpow. Πῦύρϊἄω, Crobyl. Ath. 5.f. igne injecto 
uro. to burn with fire.—ka0apq δὲ πυρωσατε 
δῶμα θεειῳ Πρᾶτον᾽ exera δ᾽ ἁλεσσι μεμιγ- 
μένον (ὡς νεμομισται) Θαλλῳ επιῤῥαινεῖν εσ- 
τεμμένον αβλαβὲς ὑδωρ. Theoc. 24. 94. SYN. 
Καθαιρω, καθαριζω, avarupow, διαπυροω, &u- 
πύυροω, εμπυριζω.---“καταπέπτω. 

Ilvp7ahapoc. ignem protendens ; velox. swift, 
as one who carries fire in his hands. 2. 
Eustath. and others interpr. callidus, ver- 
sutus. adroit; cunning ; whence, they say, 
the v. Πυρπὰαλᾶμάω. (Hom. Merc. 357.) 
κελαδησομεθα βροντὰν καὶ πυρπαλαμον βε- 
doc. Olymp. 10. 94. 

Πυρπόλξω. incendo. to set on fire. καὶ δὴ 
πυρπολεοντας ἐλευσσομὲν εγγὺς εόντας. Ke 
30. Syn. Kato, ἐμπυριζω. 

Πυρπῦλημᾶ. ro. vastatio quz fit igni. devas- 
tation by fire. rà NavzAov τ᾽ ἙΕυβοϊκὰ πυρ- 
ποληματα. Hel. 773. SYN. IIvozoXgotc, ep- 
πυρωσις, ἐμπρησις. 

IIvpzóAóc. ignitus. fiery. ὃν Ζεὺς κεραυνῷ πυρ- 
ποόλῳ καταιθαλοῖ. Eur. Supp. 640. 

Πυῤῥὰ, ac. ἡ. Pyrrha. Πυῤῥα Δευκαλίων rt, 
Παρ-νασοῦ καταβαντε. Ol. 9. 66. 

Πυῤῥΐχη. (ὄρχησις ἐνόπλιος.) saltatios qua 
juvenes nobiles armati se exercebant ad 
agilitatem in armis. ἀπὸ Πυῤῥΐἴχου, ἀνδρὸς 
Λάκωνος. See Πρυλις. a martial dance per- 
formed by young men in armour. pi. feats 
of agility, capers. δεινὰς δ᾽ ἂν εἶδες πυῤῥι- 
xac φρουρουμενου Βελεμνα mardoc¢—Androm. 
1136. 

IIvfp? yióc, ov. 0. Pyrrhichius, pes. the pyrrhic 
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foot. Ep. ad. 454 c. 

Πυῤῥϊχδς, 3, ὅν. rufus. red; ruddy. λεπτὸς 
μὰν χὼ ταῦρος ὁ πυῤῥιχος -—Theoe. 4. 20. 
SYN. Πυῤῥος, epvOpoc, πυῤῥοθριξ. 

Ilvppóc. Pyrrhus, or Neoptolemus. ov Πα- 
τροκλῆς, ov Πυῤῥος απὸ Tootag ἐπανελθών. 
Theoc. 15.140. Ep. Φθιωτικος. Pur. Αχιλ- 
λεως παῖ NtozroAeus.— Philoct. 4. ὦ τοῦ ye- 
ροντος θρεμμα Aveopnoove-ib. 243. σπερμα,- 
yovoc,-rekvov,-AxuMXeoc. ὁ νησιωτῆης Ntosr. 
Androm. 14. 

Πυῤῥῦς, v. IIvpcóc. rufus, flavus, rutilus. red ; 
golden-yellow ; fire-coloured. Theoc. 15. 
130. τί τοῦτό σοι τὸ πυῤῥόν sorw ;— Eccles. 
329. κυων γενησει πυρσ᾽ syovca δεργματα. 

. Hec. 1247. P. Hence the compounds, Πυῤ- 
poytvetoc. having a red beard. (Dioscor. An. 
1. 501.) Πυῤῥδπιπης. 6. an epithet, applied 
to Cleon. (Equit. 407.) Ilvppórpiyóc. red- 
haired. (Theoc. 8. 3.) IIvpoóveróc. having 
a red back. (Herc. F. 398.) 

IIvoctvo. facem accensam profero. to bear a 
flaming torch. πολλοὺς δὲ zvposvcac. He- 
len. 1136. Syn. Διαπυρσευω, διαπύυροω, a- 
vakaw, óXeyo, λαμπω, δᾳδουχεω. 

IIvpoóc. ignis. fire; a fire-brand. Hence, IIvp- 
có(30Aóc. hurling fire-brands. (Strato, An. ii. 
368.) IlvpcofjóMÉe. to hurl fire-brands. 

. (Man. 4. 214.) IIvpoórükóc. engendering 
fire. (Theet. An. ii. 514.) Πυρσὄω. to set 
in a blaze. (es. 43.) Πυρσωδης. blazing 
as a torch. (.Bacch. 146.) πυρσοί τε φλεγε- 
θουσιν ἐπήητριμοι, ὑψόσε δ᾽ avyj. X. 211]. 
SYN. Aapzac, φανος, daic. Ep. Αἰθαλοεις, 
φλογερος, φερεσβιος, φλογοειδης. 

Πυρφδρξω. ignem gesto. to Conn fire, or 
torches. DE ἐμοὶ φῶς" ov γὰρ ορθὰ πυρ- 
φορεῖς. "Troad. 348. 

Πυρφὺῦρὸος. ὁ ἡ. flammifer. bearing the torch. 
θεούς τε, Kai γῆν, τήν τε πυρφόρον θεάν. Eur. 
Supp. 271.—ev δ᾽ ὁ πυρφόρος θεὸς Σκηψας 
&Xavvtt, λοιμὸς ἐχθιστος, πολιν. CEd. T. 27. 

Πῦύρωδης. igneus. 2. urens in modum ignis. 
fiery. rác re πυρωδεις Διὸς ἀαστεροπάς. Av. 
1746. 

Πῦρωπὸς. rutilus adspectu. of fiery aspect ; 
red-hot. ei μὴ θελοι, πυρωπὸν ex Διὸς μο- 
λεῖν Kepavróv,— Prom. 667. 

Πυστῖς. ἡ. auditio, rumor. 2. percontatio. 
hearsay ; enquiry. 1. ὡς ἢν μὲν ελθῃ πυστις 
εὐτυχὴς σεθεν. Eur. Elect. 690. See Orph. 

. 599. SYN. Βαξις, ¢nun, 0pooc, axon, πυσμα. 
9. ENWTNOLC, ανακρισις. 

“Πυτϊναϊδὄς. vimineus. made of wicker; basket- 
work. ὡς Atirpepne! ye πυτιναῖα povov exwy 
πτερά. Av. 798. B. SYN. Avytvoc. 

IIvo. more commonly, ΤΙυθω, q. v. οζει γὰρ ὥς 
τι πῦον. Paul. Sil. An. iii. 98. 


1 According to Dawes’ Canon, the 2d 
syll. in this word should be short. Some li- 
cence probably was allowed in Proper Names. 
See Lysist. 551. Thesm. 898. and Porson’s 
Preface, p. lvi. 


Πωγων. ὁ. barba. the beard. dimin. Πωγωνϊῦν. 


fl QP 


(Ammian. An. ii. 388.) compound, Mwywro- 
τρῦφῦς. nourishing the beard. (Lucian. ib.| 
310.) ὦ μοι τῶ πωγωνος, ὃν αλιθιως avedu-| 
cac. Theoc. 10. 40. Syn. Ὑπηνῆ, γενείον. 
Er. Βαθυς, κομητῆς, λασιος. 


repeatedly ; 
λέω, means to go about for the purpose o! 
barter; to sell. s. as Απεμποόολαω. Ilezpaoko. 


See Plut. 167. and Damm. c. 1930. πωλεῖται 


τις δεῦρο γερων, ἁλιος νημερτής. ὃ. 384. ovr: 


TOT tic αγορὴν πωλεσκετο κυδιανειραν. Αἰ 
490. Syn. Πολευω, πορεύομαι, αναστρεφο- ἡ 


μαι, φοιταω. 

Πωλης, ov. 6. (mostly used in composition, 
from IIwhew.) venditor. a seller ; shop- 
keeper or tradesman. 
τοὐντεῦθεν ; λεγε. Equit. 131. 
TNC, TOATNC, ATEMTOANTNC. 

Πωλῦδδαμνξω. pullum domo. 2. ut pullum 
erudio. to breakin a young horse ; to train 
as colts are trained. 2. aÀX' αὐτίκ᾽ ὠμοις av: 
τὸν tv νόμοις πατρὸς Δεῖ πωλοδαμνεῖν, --- 
Aj. 548. 

Πῶλδς. ὁ 7. pullus, plerumque equinus | 
equus, eciam bos. a young animal ; generally. 
a foal; a colt. metaph. as μοσχος, óapaMc| 
&c. a girl or boy. (Phen. 954.) dimin. Πω- 


SYN. Πωλη: 


Aiov. a little foal. (Pax, 73.) adj. TwXikoc | 


belonging to foals ; whence, πωλικὴ απηνη 
a chariot drawn by young horses, or mules 


| 


(id. T. 802.) πασας θηλειας, πολλῇσι δι" 


πῶλοι ὑπῆσαν. A. 680. SYN. Μοσχος, vtoo:| 
coc. Ep. Adunc, ἀστομος, βαλιος, δυσηνιος 
αταλος, νεοζυγης, ευχαιτης, veodpnc, μαλθα- 
KOC, μετηνεμιος, ῥαδινος, TAXVY OVC, atyANELC | 


Hence, Πωλῦμαχῦς. ὁ ἡ. fighting with young} 


horses. (Zip. An. iii. 22.) 

Πῶμὰᾶ. ro. operculum. 2. potus. P. Pors 
Hec. 396. a cover or lid. 2. drink; liquor. 1. 
αὐτὰρ ὁ cvAa πῶμα φαρετρης, ek δ᾽ ἑλετ᾽ τόν. 
Δ. 116.—2. σιγὴ δ᾽ ὑπῆλθεν" εκ δ᾽ exium Xo: 
μὲν δροσου Κρατῆρας ἱεροὺς, Βιβλινου τε πω: 
ματος. lon. 1194. Syn. 1. Skeracpa, em: 


Ona, ἐπιστομιον. 2. ποτισμα;, Torov, modi 


TOTNC. | 
IlouaAa. adv. Att. haud quaquam. by nc}. 
means. See Koén. Greg. p. 60. a. à 'rav | 


απαλλαχθητον ax’ suot. b. πωμαλα. Plut 
66. SN. Ov μη, ουδαμῶς, μηδαμῶς. ] 
Πωπῦτξ. adv. unquam. ever; at any time | 


μαντι κακῶν, ov πωποτέ μοι TO κρηγυον εἶ 


mac. A. 106. 
IIwotw. (whence Ταλαιπωρεω.) infelix sum|| 


to be unhappy. Schol. CEd. C. 14. Hence! 
grief | 


Πωρητῦς, voc. ἡ. luctus, miseria. 
wretchedness. πωρητὺν δ᾽ ἀλοχοισι καὶ οὗ 
rexeecow &Üsvro. Antimach. ap. Suid. 


Πῶρος. tophus. tufa, or sandstone : also, eal; 
lous, or stony, excrescences. Hence, Πωρδω, | 


induro ; in lapidem muto. to harden; pe) 
trify.—tai rac ukpadac Πωροῦντα καὶ opty} 


| 
Πωλέξῦμαι, -οὔμαι. versor, proficiscor, ventito. | 


to turn one's self about; to come to a place| 
to frequent. In the active, ἸΤω- ἢ 


εἷς οὑτοσὶ πωλης. Til 


| 
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' yovra kcOwde' room. Pisid.ap. Suid. Syn. 
| Λιθοποιῶ, σκληρυνω, σκλήροω. 

Hue. adv. et enclit. quodammodo. aliquo modo. 
| somehow. ai κέν πως apvàv κνίσσης αἰγῶν 
re τελείων. A. 65. 

"Πῶς. adv. interrog. quomodo ? how ? πῶς τίς 
roe προφρων επεσιν πειθηται Αχαιῶν ; ib. 
| 150. Syn. 114, ὅπως. 


; 


K ! Pisides may be quoted as authority for 
\‘he existence and use of words in the Greek 
language ; but not for their quantity. The 
l in λιθώδης is short. 


PABATZO. virgis czedo. to chastise with a 
| rod, or staff. ovkovv δεινὸν ταυτὶ ravrac ῥαβ- 
ιδιζειν καὶ τυλυπεῦειν ; Lysist. 587. Syn. 
| Pazi£o, μαστιζω, ῥαβδοις Éawobv. 
ϑαβδονδμξω. certamen guberno. to bear the 
| wand as umpire. evXekrpoc ev pec Κυπρις 
| Pa(80ovousi £vvo?ca. Trach. 525. 
|2a800c. ἡ. virga. fustis. a rod; staff; wand. 
(Hence, the Compounds, '"Pa(9ón$opóc. (Lyc. 
|.1140.) Ῥαβδοῦχὄς. (Pac. 734.) a wand- 


[bearer; ἃ lictor.—eye δὲ ῥαβδον μετὰ χερσὶ 


Καλὴν, χρυσειην, τῇ T ανδρῶν ομματα θελ- 
(ys o. 2. SYN. Ῥαπις, βακτρον, σκῆπτρον. 
|?aydaid¢c. impetuosus. bursting, impetuous. 
pré ποτ᾽ εστίν ; we ῥαγδαῖος εξεληλυθεν. Di- 
\phil. ap. Suid. Syn. Σφοδρος, βιαιος, raxvc. 
᾿ῥάγιζω. acinos, v. uvas, rodo v. colligo. to 
gnaw berries; to gather grapes. αἰεὶ φοιτῶ- 
[cat τὰ ποθεσπερα ῥαγιζοντι. Theoc. 5. 114. 
J SYN. 'PayoXoyso. 
Püyüsc. rimosus. full of chinks.—fpayósv 
í6epoc, —Nic. Th. 821. Syn. Πολυῤῥαγης, 
| paxwonc, ῥωγαλεος. 
»ayodoyoc. vindemiator. gathering grapes. 
Ῥξεσι λαχνήεντα δεμας κεντροισιν ἐχῖνον 'Pa- 
| yoXoyov,—Ep. ao. 131. 
| ͵αδαμανθῦς, Il. %.322. Ῥαδαμανθῦς. fil. Jovis, 
|a Poétis post Homerum judex apud Inferos 
constitutus. Rhadamanthus, s. of Jove, bro- 
|ther of Minos; and, with him and A®acus, 
|a judge in the infernal regions. Rhadaman- 
IE forbade oaths by the Gods; but al- 
| lowed them by the names of divers animals. 
ee Ῥαδαμανθυος ὅρκος. See Suid. and 
| Kuster. βουλαῖς ev ορθαῖς Ῥαδαμανθυος. Ol. 
12. 137. See Od. ὃ. 565. 
᾿ adtvoc. mollis, tener. 2. agilis. soft ; tender; 
| pliant.—avrdo ἱμασθλην-Χερσὶν ἐχων ῥαδι- 
᾿νὴν,--ψΨ, 583. ποσσὶν ὑπὸ ῥαδινοῖσιν---- Hes. 
6. 195. Syn. ‘Azanoe, λεπταλεος, εὐκίνητος, 
“Ελαῴρος, τρυφερος. 
| Padé. ἡ. germen, ramus tener. a shoot, 
) young bough. κοψαντες ῥαδῖκα πολυστεφέος 
'Κοτινοιο. Nic. Th. 378. Syn. Βλαστος (τρυ- 
| Tpepoc), κλαδος.---ὁρπηξ. 
 ᾳ δῖος, ἴα, tov, et ὁ ἡ. Ion. Ῥηϊδιδς. facilis. 


. 
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Πωτἄδμαι. volito. to flutter; fly about. ὡς 
τῶν ἀμφοτέρωσε Mou πωτῶντο θαμειαί. M. 
287. Syn. ἵπταμαι, πετομαι. 

Πωτήεις. volans. flying. Sibyl. 1. 1. 

Πωτημᾶ. το. volatus. a flight. ὑπέρ re ποντον, 
απτέροις πωτημασιν. Eumen. 250. Syn. 
Ποτη, πτῆμα, πτησις. 

Πῶῦὕ. grex. a flock.—ayedny τε βοῶν kai cà 
μεγ᾽ οιῶν - Εἵλετο, — A. 695.— &rakria. πωεα 
φερβων. Apoll. 2. 657.—emei ov περὶ πωεσι 
μηλων. ib. 1.1340. Ep. Αθεσφατον, βαθυ- 
μαλλον, ευρυ, καλον, πῖον. 


P: 


easy. compar. pawy, Herc. F. 1400. Theog. 
421. omgírépóc, Il. X. 258. superl. ῥαϊστῦς, 
pdoróc. Ion. pnioroc, Od. 0. 565. adv. ‘Padiwe, 
Orest. 693. 'Pqicioc, Il. A. 391. See also ‘Péa, 
"Ped. comp. ‘Pasv. Eur. El. 72. superl.'Pa- 
tora, Theoc. 11. 7. ‘Paora. Ῥηϊτατὰ, Od. 9. 
75. Kuove, kai εξευρεῖν ῥᾳδιον avópi cody. 
Theog. 122. Br. τῆς svepyscougc ῥῃδιη ayye- 
Aen. ibid. 588. ῥηϊδιόν τοι ἐπος toto, Kai επὶ 
φρεσὶ θειω. X. 145. óc δέ κε ῥηϊτατ᾽ evravvog 
βιον ev παλαμῷσι. φ. 75. εχεις μὲν αλγειν᾽, 
oióa* συμφερον δέ σοι Ὥς ῥᾷστα τἀναγκαῖα 
τοῦ βιου φερειν. Helen. 29, Syn. Ευπορος, 
εὐκολος, εὐχερης, TOOXKELOOC. 

‘Pafw. conspergo guttatim. 2. voro, inpr. de 
canibus, a sono. 3. convitior. tosprinkle. 
2. to devour greedily. 3. to snarl; to quar- 
rel. 1. αἵματι δ᾽ εἐῤῥαδαται τοῖχοι καλαί τε 
μεσοῦμαι. v. 954. See ib. 150. Syn. 1, 
‘Paww. 2. ῥυζῶ, ῥεγχω, ὑλακτεω. 

ἱῬαθὰμιγξ. ἡ. gutta. a drop. ἃς ag’ ap’ ἱππειων 
ὁπλεων ῥαθαμιγγες εβαλλον. A. 536. SYN. 
‘Pane, σταγων. EP. Αἵματοεσσα, αφνειη, ζωο- 
yovoc, ομβρηρα. 

ἱῬαθᾶπυγιζω. nates alicujus ferio. to strike on 
the breech.—rd¢ πρεσβειας τ᾽ amedavvetc 
Ex τῆς πολεως, pabarvyiZwv,—Equit. 793. 

“Ῥαθυμῖα. ἡ. desidia. indolence. δυσκλειαν εκ- 
τησαντο καὶ ῥαθυμιαν. Med.220. Syn. Αργια, 
αδρανεια, ἀπραγμοσυνη, ῥᾳδιουργια, ἀμελεια. 

Ῥαθυμῦς. socors. of an easy disposition; 
thoughtless ; inactive ; indolent. ποῖ γὰρ pe- 
veic ῥαθυμος s—Soph. El. 964. Syn. Apyoc, 
νωθρος, σχολαῖος, ὕπνηλος, αμβολιεργος, ok- 
vnooc. 

‘PatBoc. varus, cruribus incurvis. wry ; bandy- 
legged. Hence, Paw80kpavóc. wry-headed. 
(Leon. Tar. An. i. 999.) ‘PatBooxedne, 
bandy-legged. (Statyll. Flacc. ib. ii. 263. 
Also, ‘PaiBiw. to twist awry. (Lyc. 563.) 
κρηθμοῖσι καὶ ῥαιβοῖσι νηριταις φιλος. Lyc. 
238. εχθιστος δ᾽ bye ῥαιβὰ φερει φλογὶ εικε- 
λα γυῖα. Nic. Th. 800. See vs. 788. SYN. 
Πλαγιος, αγκυλος, καμπυλος, στρεβλος. 

Ῥαινω. perfundo, adspergo. to besprinkle. 


᾿ αἷμαξε Τηλεφου μελανι ῥαι-νων φονῳ πεδιον. 
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Isth. 8. 109. Syn. Azoóatvo, ἐκραινω, πε- 


ριῤῥαινω, βρεχω, καταβρεχω. 

Ῥαιστήρ. 6. apud Hom. ἡ. malleus. a ham- 
mer. Hence,‘Pawsririzic, epith. of an anvil. 
(Man. 1. 289.)—yevro δὲ χειρὶ -Ῥαιστῆρα 
κρατερήν,---Σ, 477. SYN. Aia, κεστρα, rv- 
Tac, τυπις, σφυρα. 

‘Paw, ἹῬαιῦμαι. profigo, corrumpo. toover- 
throw; destroy. Hence, ‘Patornoide. destruc- 
tive. (Apoll. 3. 789.) patopevov, dre μ᾽ εῤ- 
ῥαιε κλυτὸς Evvootyatoc. ζ. 826. SYN. Αποῤ- 
ῥαιω, διαῤῥαιω, φθειρω, avatpto, πορθεω. 

"Pákóc. το. detritus panniculus. aragged or tat- 
tered garment; a rag, or tatter. dimin. Pd- 
xtov. (Acharn. 415.) Hence. Ῥὰακωμᾶ. ἃ gar- 
ment made up of rags and tatters. (ibid. 432.) 
Also, adj. Ῥᾶκδεις, Ep. ad. 176. and '"Páko- 
éne, Ep. |. 7. ragged ; full of rents. Like- 
wise, the compounds, ‘Paxiddroc. ὁ ἡ. clad in 
rags. Rhes. 712. and '"Pákiocvppazrát)c. ὁ. 
a botcher of old rags. Ran. 842. acrv δέ 
μοι δεῖξον, δὸς δὲ ῥακος αμφιβαλεσθαι. ζ. 178. 
SYN. Τριβωνιον φαῦλον, τρυχιον. PHR. Καὶ 
μὴν Tad αμφιβληστρα σωματος ῥακη. Helen. 
1085. See Plut.540. Ran. 408. Vesp. 860. 

. Acharn. 437. 

‘Paxrnoioc. perrumpens (sc. aures). rending 
the ears. μέλη βοῶν αναυδα kai ῥακτηρια. 
Soph. fr. ap. Hesych. 

"Pakróc, ἡ, ὄν. asper. rent ;rugged. oreBovra 
ῥακτῶν βουσταθμων ἕενωσεται. Lyc. 93. Syn. 
Toaxvc. 

‘Papvoc. rhamnus alba. /rufex spinosus. an 
evergreen thorn-tree. ἐν γὰρ ope pap vot τε 
καὶ ἀασπαλαθοι κομοωντι. Theoc. 4. 57. Syn. 
Baroc. 

"Papvovoic. ἡ. e Rhamnunte Attice pago, ubi 


Jupiter cum Nemesi coneubuit. epit. of | ‘PayiZw. per spinam disseco. to cut throug | 


Helen as well as Nemesis. Jupiter, said the 

fables, lay with Nemesis at Rhamnus in At- 
tica. Nemesis laid an egg ; Leda hatched it ; 
and the produce was, Helen with Castor 
and Pollux. ezdeov, aug’ 'EXevg '"Papvov- 
σιδι θυμωθεῖσαι. Call. 3. 232. 

ἱΡαμφῦς. rostrum, avium. a bird's beak. ῥαμ- 
φεσσι δ᾽ ἀγρωσσοντες ελλοπων Oopovc. Lyc. 
598. Syn. Ῥυγχος, δερτρον. 

"Pávic. ἡ. stilla, gutta. a drop.—dyoaie re πε- 
Cov 'Ῥανίσιν vorsgóv.—lon. 105. Syn. ‘Pa- 
θαμιγξ, σταγων, στακτὴ; λιβας, cradaypoe. 

Ῥαντηρ, ἤρῦς. ὁ. locus in oculis e quo lacry- 
mz manant. that part of the eye, from 
which tears flow. κανθῷ evi ῥαντῆρι τυπὴν 
ανεδεξατ᾽ εχιδνης. Nic. Th. 673. 

'"Pavrgoióc. in ἰ. c. passive accipitur. besprin- 
kled. avépóc σφαγεῖον kai πεδον ῥαντηριον. 


Agam. 1101. 


'"Pá£. ἡ. acinus. agrape-berry. xai z&zavóv | 


Borpvov ῥᾶγα κομισσαμενη. Epigon. An. ii. 
306. SYN. Koxkoc, πυρην. 


'"Pázi£o. percutio, propr. virga vel fuste. to | poode, Peg 67’ ελυσατο μιτρην. Call. 1. 91. 


strike with a wand, or stick; to flap. Hence, 
. Paztspda. το. astroke, or slap. Agath. An. iii. 
.. 92. τεττιξ πτερῷ, QAeyovroc ἡλιου μεσου, Ng- 


| 
| 
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δὺν ῥαπιζων Caridad’, avrovpyq peret. Apol | 
lonid. An. ii. 188. | 
Ῥαπτω. suo. 2. molior. to stitch together 
Hence, 'Pazróc. sewn, or strung, together 
(Nem. ii. 2.)—2. to bring together ; to de} 
vise. 2. ovk οφελον Τρωεσσι kortocaptvi| 
κακὰ ῥαψαι. €. 967. Syn. Ἐπιῤῥαπτω, καὶ 
ταῤῥαπτω, συῤῥαπτω, καταρτιζω.---συντιθη, 
μι, ἡπαομαι. 2. μηχαναω, κατασκευαζω. | 
Ῥαφᾶνη, Batr. 53. 'Páódvic, Ῥαφᾶνδς. rapha 
nus. a radish. Hence, Pá$ávióów. podicen| 
raphano trajicio. «a punishment inflicted o;| 
adulterers. Nub. 1083. See Juv. Sat. 10. 317 
parayne πτορθους, avri δὲ μαζης, φυλλεῖ 
wxvàv pagavitov. Plut. δ44.---δισσὴ yap τ' 
εκ ῥαφανοιο γενεθλη. Ath. 9. 5ΥΝ. Zvppaua| 
κραμβη.---στρουθιον. | 
‘Pddeve. Pagideve. sutor. 2. metaph. auctor 
artifex. a stitcher, or cobbler. 2. a contriver 
See ‘Pagic. 2. κἀγὼ δικαιος τοῦδε τοῦ φονο: 
ῥαφεύς. Agam. 1608. P. Syn. Ῥαπτης, oxv! 
TEVC, ἀκεστης, ἡπητης. 2. μηχανητης. 
'"Pdóf. sutura, compages. a suture, seam o| 
joining. δὴ tore y non κεῖτο, ῥαφαὶ δ᾽ ede 
Avvro ἱμαντων. x. 186. See Apoll. 3. 139 
SYN. ‘Pappa. | 
‘Pagic. Dor. ‘Pazic. ( Epicharm. ap. Bekker 
Anecd. p. 113.) acus, subula. a stitching o 
sewing needle. κουρεὺς kai ῥαφιδεῦς karevav. 
τιον ἦλθον ayGvoc' Kai raya νικῶσιν τὸ 
ἕυρον αἱ ῥαφίδες. Pallad. An. ii. 418. Syn 
Ακεστρα, βελονη, ἡπητριον, ῥαφιον. | 
'"Paxia. crepido littoris petrosa. a rocky shor’ 
on which the waves break; also, the fiov 
of the tide. Lyc. 379.—aXtorovetge ποδὸς 
Χριμπτουσα paxiwuuciv—Prom. 712. Syn 
Πετρα. 


the back-bone ; to slaughter. 2. to boast, t. 
lie. Bekker. Anecd. p. 118. &xauov, eppaxi 
Zov,— Pers. 496. ενθ᾽ εἰσπεσὼν exetoe πολι 
κερων φονον, Κυκλῳ payiZwy'—Aj. 55. SYN 
Διακοπτω, σφαζω. 2. αλαζονευομαι. 

“Ῥαχὶς. ἡ. spina dorsi. the back-bone. τμηξα 
evaporov pay opyáCoc.— Agath. An. iii. 44 
See Il. I. 208. Syn. KXortoc, αντιστερνον 
νῶτος, ooguc. 

Ῥᾶχιστης. dissector. 2, jactabundus, glorio 
sus. one who cuts up; a boaster, or liar 
2. rovrov ἁπαντων ὁ ῥαχιστῆης Anpogwy 
Theopomp. ap. Suid. Syn. Ῥαχιστηρ, t 
xorouoc. 2. aXaCov, Wevorye. 

ἹῬαψῳδὸς. carminis inventor. rhapsodiarun 
recitator. a composer, or reciter, of epit 
poems. Hence, Ραψῳδέω. to compose, &c.} 
to be a rhapsodist. (eccles. 674.) πῶς ovy 
ὁθ᾽ ἡ ῥαψῳζὺς ἐνθαδ᾽ ἣν κυων. CEd. T. 399) 
SYN. Ὁμηριστης.---εποποιοξς. ῥαπτῶν επεωϊ 
αοιδος. Nem. ii. 2. | 

‘Pia, Pea. Rhea, the mother of Jove.—ry 


ev δέ σε Παῤῥασιῃ ‘Pein τεκεν,---ἰθ. 10. Ep: 
Βαρυζηλος, δολοπλοκος, evwliv, OenroKoe 
θεσπεσιη, κλεψιτοκος, λιπαροκρήδεμνος, aÀ« 


PEQ 


| βοδοτις, πολυποττια, ποτνια, Tappnrecoa, 


I 


πανδαματειρα, πύυργοφορος, 
τυμπανοτερπης, Κυβεληΐς, Δινδυμις. 
Orph. H. 13. 26. 40. 

‘Pid, ‘Péid. adv. facile. easily. See ' Ῥᾷδιος. -ὁ 
δὲ μιν pea παλλε καὶ οἷος. E. 306. ῥεῖα δια- 
κρινωσιν, ἐπεί KE νομῳ μιγεωσιν. B. 475. 


00t60tV0p0C, 


See 


| "Peyko, ‘Peyyw. sterto. to snore. οἱ δ᾽ οἰκέται 


peykovcuvy" aXX ovk ἂν πρὸ τοῦ. Nub. 5. 


3 SYN. Κνώσσω, ῥογχαζω. 


i 
fb 


3 
| 


T 


"P£yóc. 5. as 'Ῥῆγος. 

qetcoeo». Il. O. 369. Ῥεϊθρον. alveus. 2. flu- 
men. the bed of a river; a stream. aAXore 
μὲν ῥειθροισιν ἐεφελκομενος paXakotciv. Hom. 
xviil. 9. ὅυν. Ῥεῦμα, pevotc, Pon, ῥοος, ῥοῦς, 
γᾶμα, κροῦνος. Ep. Aurv, avroxvrov, aevaov, 
βαθυπλουτον, βαθυκτεανον, ἐραννον, spartt- 
γον, ἠχῆεν, ευυδρον, ἵερον, iuepoev, καλον, 
καλιῤῥοον, ορεσσιχυτον, παλισσυτον, πολυ- 
πλαγκτον, πολυσμαραγον. 

«“PeZw. facio. 2. sacrifico. to do; to sacrifice. 
Il. A. 444. rocca κακὰ aelaueun: OT ασπερ- 


) x&c μενεαινεις. A. 32. Syn. 1. Ποιεω, πραττω, 


| τέλεω. 2. θνω, ἱερευω, teoovoyew, θυσιαζω. 


i|'P£0óc. membrum. 2. corpus. 3. facies. a limb 


or part of the body, particularly the face ; 
© the whole body. ψυχὴ δ᾽ εκ ῥεθεων πταμενὴ 


h Αἴδος δὲ βεβηκει. IT. 856. SYN. Μελος, προ- 
h σωπον, παρειαι, ἐρυθημα. 


i 


j| Pei@pov. for 'P£s0póv, q. v. Pe0póv, or, 'Pa- 


v poc. N. P. a harbour of Ithaca. tv Ver 


| J 


| 
| I 


| I" 
| 


] 


| 
| 


ἢ Th. 21. 


I! kopat, φερομαι, ταλαντευω, κλινω. 


ἱῬειθορῳ, ὑπὸ Nqyiq ὑληεντι. a. 186. 
“Ῥειθυμνίατης. P. N. οἵ Rithymna in Crete. 
| Ῥειθυμνιατης kezóoc we evntaro. Lyc. 76. 


\Pexrno, ‘Pexrne. efficax, strenuus in agendo. 
ἡ a doer, an active person—gaAXov δὲ κακῶν 


pskrijoa kai ὕβριν (pro ὑβροιστην) Ανέρα τι- 


k μησουσι--- 63. ε. 189.—pexrne ανήρ. Synes. 


SYN. Πρακτωρ, διωκτης, ἐργατης, ποιητῆης. 


ἐΡεμβῦμαι. spatior, vagor. toroam; to waver. 
|| πλουτοῦ kai πενιῆς VG ῥεμβομενος. Pal- 


ἡ Jad. An. ii. 481]. 


TEW. γυρευω. 


SYN. Πλαναομαι, περιπα- 


εἱῬξοντὰ. τα. poculorum genus. cups so called. 


| psovra δωδεχ᾽, ὧν τὰ piv dex’ αργυρᾶ. Asty- 
; damas, Ath. 496. e. 

| P£óc. ro. fluxus, fluxio. a flow or flowing. ἵησι 
| σεπτὸν Νεῖλος εὐποτον psoc. Prom. 812. 
“Ῥέπω. vergo, propendeo. to incline ; to sink, 
i| as the scale of a balance. ἕλκε δὲ μεσσα = 
(| βὼν, ῥεπε δ᾽ αἰσιμον ἥμαρ Αχαιῶν. Θ. 72. 
| καὶ νῦν μὲν ες roO. ijpap εὖ ῥεπει θεός. Sept. 
SYN. Ezifpezo, καταῤῥεπω, καθελ- 


J 


"Ρεῦμᾶ. fluentum. a stream. Hence, adj. ‘Pev- 


f: parixoc. subject to flux or defluxion, rheu- 


' matic. (Man. 1. 154. ) πολλῷ pevpart προσ- 


! γισσομενους. Antig. 131. 


! m fluo, mano. 2. act. effundo. to flow or 


trickle. 2. to pour out. —pee δ᾽ αἵματι γαῖα. 
UA. 451.— 9. -— pet χειοὶ παῖς Αχιλλεως - 


4 Xode θανόντι warpi'— Hecub. 532. P. Syn. 
ἢ Karappew, vaw, zv, ENWEW.— YEW. 


7Péiw. inus. See Eoew. μῦθος δ᾽, ὃς μὲν νῦν 


Ῥηβας. ὁ. 


‘Pyitéooc. Ῥηϊτατὰ. 
Ῥηκτός. qui frangi potest ; 


"Pa. το. 


"Pqvq. 5. 
'P5vóc. Rhenus fl. the river Rhine. θαρσαλέοι 
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ὑγιὴς» εἰρημένος toro. Θ. 594. 
a river of Bithynia; sow Riva. 
Ῥηβαν ὠκυροὴην ποταμὸν, axony τε Mekatwav. 


Apoll. 2. 849. See Dion. 794. 


Ῥηγμῖν. ἡ. scissura. 2. littus, ubi unde rum- 


puntur. a rent. 2. a shore on which the 
waves break. ὑμεῖς μὲν κωπῃσιν ἁλὸς ῥηγμῖνα 
βαθεῖαν. μ. 214. SYN. Ῥῆγμα, ῥηγμος. 2. 


atytahoc. 


‘Pnyvopt. Ῥησσω. frango. 2. pulso. to break, 


or burst. 2. to beat, as the ground in danc- 
ing. Towwy ῥῆξε φαλαγγα, φοως δ᾽ érapowiv 
εθηκεν. Z.6. adda σιδηρείῃ κορυνῃ pyyvuoke 
φαλαγγας. H. 141.—2.—roi δὲ ῥησσοντες 
ομαρτῃ. E. 971. SYN. Ἀποῤῥησσω, διαῤῥησ- 
OW, αγνῦμι, καταραττω.---πάιω, κροτεω. 


Ῥηγὺῦς. ro. vel ‘Péyoc. culcita, stragula, inpr. 


tincta. a cushion; rug, or coverlet, especially 
dyed. κωεά re, ῥῆγός τε, λινοιό τε λεπτὸν 
avrov. 1. 657. ἁλιπορφυρον peyoc. Anac. 143. 
SYN. Βαμμα (βαπτὸν ἱματιον). στρωμνὴ, κνε- 
φαλον. Ep. Σιγαλοεν, καλον. 


‘Pyidicc. Hes. ε. 292. See Ῥᾳδιος. adv. Ῥηϊδίως. 


easily ; without difficulty. pyiciwe δ΄ ἄν τοι 
καὶ απειρονα λαὸν αγειραις. Apoll. 1. 893. 
SYN. ‘Pea, peta, ευχερῶς, aTovwe, ἀμοχθως. 
‘Pdora. See ‘Padwe. 
fractus. fragile; 
easily broken. χαλκῷ τε Qgkróc, μεγαλοισί 
τε χερμαῖζιοισιν. N. 323. 

verbum. a word. in Hellenistic 
usage, 1.e. in the Greck Sacred Writers, it 
denotes, a thing. ὡς τρυφερὸν Aadeetc, ὡς 
κωτίλα ῥηματα φρασδεις. Theoc. 20.7. Syn. 
Ezroc, λογος, μῦθος, ῥῆσις. See Nem. 4. 10. 


Ῥηματὶδν. dimin. of ‘Pha. ὑπογλυκαινων ῥη- 


ματιοις μαγειρικοῖς. Equit. 215. 


‘Pyy, ῥηνῦς. 7. ovis. a sheep. Nic. Ther. 453. 


Hence, '"Pyvóyópsevc. dancing among the 
sheep. epith. of Bacchus. (al. ῥηνοφορευς. 
clad in a sheep-skin.) An. ii. 517. 


Ῥηναιᾶ. P. N. one of the Cyclades, between 


Cea and Delos. Ναξος 7’, ηδὲ Παρος, Ῥη- 
vata τε πετρηεσσα. Hom. Ap. 44. 
Nabe s B398: 


Κελτοὶ ποταμῷ ζηλημονι Ῥηνῳ. Ep. An. iii. 
150. 


'Pijoic. ἡ. dictum. asaying; talk. μυθων ἡμε- 


τερων Kai ῥησιος x—G. 291. SYN. Ῥῆμα,λεξις, 
φρασις. 


ησκυνθῖς. s. Pack. ep. of Juno. Nic. Th.460. 
‘Pjooc. Rhesus,rex Thracum. son of Eioneus, 


in Homer; Z7/. K. 435. but, in other writers, 
ofthe river Strymon and the Muse Euterpe. 
2. a river of the Troade, also called ‘Poirne. 
Il. M. 20. παῖ τῆς μελῳδοῦ μητέρος, Mov- 
σῶν pttc,-Opgykóc τε ποταμοῦ, Erpvpuóvoc,— 


Rhes. 393. 


Ῥησσω. See Ῥηγνυμὶ. Compounds; Ῥηξηνωρ. 


one who breaks through the ranks of men. 
€. 5. N. P. Od. n. 63.‘ PnEnvopia. the bravery 
of one who is pg£gvop. £. 216. ἹῬηξϊκέλευθος. 
one who breaks his way. dn. ii. 518. Ῥηξί- 
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vooc. soul- or heart-breaking. epith. of Bac- | EXETEVKNC, λυγρα, οδυνηφατος, ορεσσιφυτος, 


chus. An. ii. 517. Ῥηξιχθων. cleaving the 
earth. epit. of Bacchus. Orph. H. 51. 

Ῥητηρ, Prop. sermocinator, orator. a speak- 
er. adj. ‘Pyropixoc. rhetorical. (Pallad. An. 
ii. 486.) δισσῶν μυθων ῥητορες ἦσαν. Hec. 
193. μυθων re ῥητῆρ᾽ ἐμεναι, πρηκτῆρᾶ τε 
soywy. I. 443. SYN. Δημηγορος. 

‘Pnrivn, ne. ἡ. resina. a resinous gum, that 
distills from plants. καὶ δ᾽ απὸ ῥητινὴν τερ- 
μινθίδα, πολλάκι πευκης. Nic. Al. 300. 

Ῥητῦς, ἡ, 0v. dicendus. 2. memorandus, cla- 
rus. 3. dictus, preefinitus, ratus. allowable 
to be spoken. 2. memorable ; renowned. 3. 
prescribed; fixed; stipulated. 1. ij ῥητόν; ἢ 
ουχὶ θεμιτὸν aXXov. εἰδέναι ; CEd. T. 993. B. 
2. ὅν τε διὰ βροτοὶ ανδρες ὁμῶς αφατοί τε 
φατοί τε, 'Ῥητοί τ᾽ αῤῥητοί τε, Διὸς μεγαλοιο 
ἕκητι. Hes. ε. 83.—3. μισθῷ επὶ ῥητῷ, ὁ δὲ 
σημαιῖνων εἐπετελλεν; ᾧ. 445. SYN. 2. Φατος, 
3. εἰρημένος, φανερος, ὡρισμενος. 

Ῥητρᾶ. 7. dicendi potestas. 2. dictum, ora- 
culum. 3. facundia. 4. pactio per verba. per- 
mission to speak. 2. an oracular saying. 3. 
eloquence. Christod. Àn.ii. 457.—4. a verb- 
al agreement. Hence, the v. ‘Pyrpevw. to 
pronounce judgment. (Lyc. 1400.) αλλ’ aye 
viv ῥητρην ποιησομεθ᾽" avrap οπισθεν. &. 393. 
SYN. Ῥῆσις. 4. συνημοσυνη, συνθήκη, συμ- 
βασις. 

‘Pnxwone. asper, salebrosus. rough ; rugged. 
Nic. Al. 230. 

‘Piyzdavoc. horribilis; ad cujus conspectum 
cohorrescimus. frightful; odious. εἵνεκα ῥι- 
γεδανῆς "EXevge Τρωσὶν πολεμιζω, T. 325. 

- SYN. Φρικωδης, φρικτος, φοβερος. 

“Ῥιγἕω. horreo. to shudder, from cold, or fear. 
Hence, ‘Piyn oc, ἡ, ὅν. causing chill or ter- 
ror. (Hes. a. 131.) ὡς $aro' ῥιγησεν δ᾽ ὁ 
γέρων, exehevoe δ᾽ ἑταιρους. T. 259. SYN. 
Αποῤῥιγεω, oppwoew, exipoiTTw, φοβεομαι. 

"Ptyióv.compar. from‘ Ptyoc. magis horrendum. 
more terrific, or distressing ; worse. super. 
Ῥιγιστᾶ. ελθὼν σὺν mwAeovecov τό οἱ kai 
ῥιγιον εσται. A. 325. αἰεί τοι ῥιγιστα θεοὶ 
τετληότες ειμέν. E. 879. 

Ῥιγμῦς. P. N. 7.0. 486. 

‘Piyoc. rigor. arigour; coldness; shuddering. 
Hence, ‘Piyopayne, adj. fighting with cold. 
(Lucill, An. ii. 318.) — et μὲ μεθειη- Ῥῖγος, 
kai καματος,---ε. 472. SYN. Ψυχος, σκληρο- 
TNC, κρυος.---φοβος. 

Ῥιγὄω. rigeo. to be stiff with cold. αφραδεως, 
evel ovk εφαμὴν ῥιγωσέμεν ἐμπης. &. 481. 

“Ῥιζὰ. ἡ. Ῥιζίδν. ro. radix. a root. So, Ριζωμᾶ, 
Orph. H. 17. 10. Ῥιζεῖδν, Nic. Al. 965. 
"PiZic, ἵδῦς. ἡ. 20. 581. Hence, '"Picóc, £c. το. 

- jb. 145. a piece of a root. advv. Ῥιζῆθἕν, 
Apoll. 3. 1401. ‘PiZobév, Nic. Ther. 307. from 
the roots. Also, P«Zo0t, ib. fr. 36. down to 
the roots. »iZ' ὑδατι Mapq* exi δὲ ῥιζαν βαλε 
muconv. A. 845. μηδὲν φοβηθῇς. ἔστι yao τι 
ῥιζιον, Ὃ διατραγόντ᾽ εσεσθον εἐπτερωμενω. 


πολυαυξης, ῥαδινη ". 

‘Pow. radicibus firmo. to plant deeply ; to 
fix strongly. ὅς μιν λᾶαν εθηκε, kal ἐῤῥιζωσεν 
ἐνερθε. v. 162. SYN. Ἐπιῤῥωννῦμι, exisyuw. 

"Pikvóc. rugosus. 2. tenuis. shrivelled ; con- 
tracted. 2. lean, meagre. Also, Ῥικνηεις," 
Nic. Ther. 138. and, ἹῬΡικνωδης, An. ii. 517. 
Hence, '"Pikvoouat -odpat. to be wrinkled. ἢ 
(Agath. An. iii. 38.) παῖς eude Ἥφαιστος, 
ῥικνὸς ποδας, ὃν τεκον αυτή. Hom. Ap.317. 
SYN. ἹΡυτιδωδης, ἰισχνος. ἀσθενής. 

Ῥιμμᾶ. ro. jactus. a throw, or cast. kovóotoi | 
ποδῶν ῥιμμασιν. Arion, An. 1. 48. Jac. 

Ῥιμφᾶ, adv. leviter. 2. statim. lightly ; in- 
stantly. ῥιμφα ἑ γοῦνα φερει μετά τ᾽ ηθεα καὶ 
vopov ἵππων. Z. 51]. SYN. ‘Padwe, ταχεως, 
εὐχερῶς. 

“Ῥιμφαρμᾶτὅς. qui citato currüs cursu fit. of, 
or concerning, swift chariots. πωλοισιν, ἢ 
ῥιμφαρματοις - Φευγοντες ἁμιλλαις. (Βα. C. 
1062. Br. 

"Pty, ‘Pic. pl. Ῥινὲς. at. nasus ; nares. the nose; 
nostrils. Compounds of 'Piv are, ‘Piveyeara- 
πηξϊγενειδς. Ep. ad. 110. one whose nose 
reaches to his chin. ‘PivoGoroe, Paul. Sil. 
An. ii. 93.—Bedoc δ᾽ ιθυνεν Αθηνη- Piva παρ᾽ 
opParpov, — E. 291. τοῦ δὲ πολὺ προτερον 
κεφαλὴ, στομα τε, ῥῖνες TE. BH. 467. 

Ῥινηλᾶτξω. narium olfactu persequor. to | 
track by scent.—cvvdpopwe wxvoc κακῶν Ῥι- 
νηλατουσῃ τῶν παλαι πεπραγμένων. Agam. 
1194. Syn. IxvgAarto, ἐρευναω. | 

Ῥινη. lima. a file for polishing. 2. piscis, squa- | 
tina. a kind of shark ; the skin of which was: 
so rough, that it might be used for a file. | 
ῥινην τε κνησιχρυσον ὠκυδηκτορα. Philipp. 
An. i. 216. 

‘Pivoc. ὁ. 'Pivàv. ro. pellis, cutis. 2. clypeus. | 
a skin, or hide; Aence, a shield made of, or | 
covered with, hide. ὥσε δ᾽ απὸ ῥινὸν τρηχὺς | 
λιθος" — E. 808. ἕεσματα, καὶ δοιῶν ῥινὰ κα- | 
πρων λασια. Damostr. An. 11. 959. Syn. | 
Bupoa, δερμα. EP. Αἵματοεις, aZadea, Xacto- | 
θριξ, παναιολος, στικτος. Hence, i) 

'Pivórópóc. piercing the buckler.—ijpye ydp | 
Aone-'Pivorépoc,—®. 392. | 

'Píóv. montis cacumen. the top of a moun- | 
tain. σειρὴν μὲν κεν ἐπειτα περὶ ῥιον Ovhup- | 
ποιο. Θ.2ὅ. SYN. ἀκρώρεια. akpa, ἀκρωτήριον. 

“ιπαῖδς. pot.‘ Ῥιπαϊὰᾶ,50. ὄρη. montes Scythia; | 
sive, in quibus venti flant cum impetu. the | 
Riphzean mountains, unknown to modern | 
Geographers ; perh. fabulous. κεῖθε καὶ AX- | 
δησκοιο καὶ ὑδατα Παντικαπαο Ῥιπαιοις ev 
ορεσσι διανδιχα μορμυρουσι. Dion. 314. | 

‘Pin. P. N. a city of Arcadia. 7/. B. 606. | 


! From ‘PiZa are formed the following | 
compounds ; Ῥιζοβῦλδς. striking root. JVic. | 
Ther. 68. Ῥιζόβδλξω, Lucill. An. ii. 840. | 
Ῥιζόπαᾶγης, Nonn. 2.247. 'Ῥιζότομος, Nic. Th. | 
494. Man. 5. 183. Ῥιζοῦχος, Oppian. aX. 5. — 


Av. 654. Ep. Βαθεῖα, διηνεκης, θαλλουσα, | 680. ‘PiZwovxoc, Antiphan. An, ii, 205, 
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“Ῥιπή. impetus. force; impetuosity. a blast of 
wind. a ray of light. avópóc ἑνὸς ῥιπῇ.---Θ. 
; 855. See Soph. El. 106. Syn.‘Opun. φορα. 
v oveTpody ἀνέμου, von. Ep. Αμειλιχος, αρ- 
| γαλεα, aigaXoscca, avtuo0nc, aub9oa, βα- 
. punxne, θυας, λευγαλεα, (ΕΘ ΤΙΝΟΣ Goa, oXo1, 
| πολυστροφαλιγξ, πολύυστροφος, οξεῖα, φοιτας, 


. ekuzopoc. PHR. Ῥιπαὶ θαλασσιαι avepwr. 
, Pind. 
‘PimZw. flabello ventulum factito. 2. excito 


. ignem sufflando. 3. asso. to fan; to fan into 
flame; to roast. Hence, ‘Pimiopa. a fanning. 
| Agath. An. ii. 36. ἱστᾶσι τ᾽ ἐφεξῆς" τὰ τε- 
payn ῥιπιζεται. Eccles. 841. B. Syn. 1. Auc- 
. paw, αναῤῥιπιζω. 2. φυσαω, πνεω, κινεω. 3. 
| ezrao. 
“Ριπῖς, toc. ἡ. flabellum. a fan. φεψαλος ανη- 
har’, ἐρε-τθιζομενος ovpig ῥιπίδι. Acharn. 668. 
| See Philipp. An. ii. 215. SYN. Λικμητήριον, 
f 7TUOV, Kung anga. 
| Pumóc, 6c. ro. See “Pa. 
| Purrato, ‘Pirréw, Purro. jacto. to hurl, toss, 
, fling about. ῥιπταζων κατὰ δῶμα θεούς"---ἰΞ. 
|. 257. ῥιπτασκον τεταγὼν απὸ βηλοῦ, ogo’ ἂν 
|: ἵκηται. 0.23. SYN. ἄναῤῥιπτω, exoiTTw, κα- 
| ebpraro, παραῤῥιπτω, εκτινασσω. 
ἡ, ὅν. projectus. cast forth ; hurled. 
Ϊ eee ovd ὁ ῥιπτὸς Ιφιτου μορος. 
Trach. 361. 
|,Pí9g. jactus. a throw. αὐτοκτονοις ῥιφαῖσιν 
|| εξ akpac σκοπῆς. Lyc. 714. 
| Pi, Qvzóc. 6. ramus salignus. 2. crates vimi- 
| nea. an osier twig; an hurdle of basket- 
; Work. φραξε δέ μιν ῥιπεσσι διαμπερες oLovi- 
|; ψῃσι. ε. 256. κερδους ἕκατι κἂν emi ῥιπὸς 
|, πλεοι. Pac. 699. B. SYN. Φρυγανον, ψιαθος. 
Ἰ:Ριψασπῖς. '"PujózAóc. clypeo abjecto fugiens. 
| one who flings his shield behind him, and 
flees from the battle. »rrov, ci θεοῖσιν οὗτοι 
ἡ κἀνδράσιν ῥιψασπιδες. ib. 1186. καὶ τὰν 


| | ea καὶ aes E. “state Batrach. 

(182. Syn. Κροκη, πήνιον. 

Τ᾿ Ρῦδανθειδς. roseus, pulcer. more correctly, 

‘from 'Poóáv0g, N. P. 0c με 'Ῥοδανθειοις πη- 

|| xecw αμφιβαλοι. Ep. |. 7. 

\Poddvoc. Il. X. 576. the reading dubious. 

| Pode, ‘Pooh. frutex rosas producens. a rose- 

I bush. ryxopevn, οἷόν re περὶ ῥοδεῃσιν spon. 

I; A poll. 3. 1020.---ῥοδῆς καλὸν ανθος. Archil. 

Pap. Eustath. 

| Podia. an ‘Poésa? Oceani et Tethyis filia. 
E τε, Κλυμενὴ τε, Pocia τε, Καλλιροή 

᾿ Hes. 0. 351. 

PSdiaise, Pó6£0c, ‘Podetdc, ‘Podivoc, ‘Podoete. 

[os e rosis confectus. rosy; made of 
roses. στεῴφανον ῥοδιαῖον. Anac. fr. 115. 

| Fisch. q. v. ῥοδεων δ᾽ ὑπερθε paZov. ib. 51. 

117. CM crtQavoc. Suid. στεφανους piv 

| &poragotet - "Potwovc gvvappocavrtc. Anac. 
ye: 1.—podoevri δὲ χρῖεν ἐλαιῳ,-Αμβροσιῳ,--- 

Y. 186. Syn. Ἐρυθρος. 


a a 
— 


"Pó0ídc, ἀδὸς. 


&UXpovc, EVELONC, 
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EVWONC. 

ἡ. genus poculi. a drinking cup, 
called the Rhodian. &óporspov ἢ τῶν ‘Podta- 
dwy ἢ τῶν ῥυτῶν. Diph. ap. Ath. 496. f. 


'"Póctoi. P. N. the Rhodians. J/. B. 654. 
‘Podioc. P. N. a river of the Troade; now 


the R. Dardanelles. 

‘Poddy!, rosa. a rose. ovre γὰρ εἰ σκιλλης poca 
Qvsrat, ovO' ὑακινθος. Theog. 537. Syn. Av- 
0cuov, ακανθοβολον. EP. Αγητον, διδυμοχροον, 
δροσοεν, γλυκυπνοον, εὐκαρπον, ἑιαρινον, θε- 
ptvov, ακανθοβολον, καλον, καλλιῴυες, καλλι- 
φυλλον, τερπνον, ὑποπορῴυρον, φοινικιον, 
φιλεραστον. 

Ῥὄδδπη. Rhodope, mons Thraciz. now Des- 
poto Dagh in S. E. Rumilia. ἢ A@, ἢ Ῥο- 
δοπαν, ἢ Kavkacov ἐσχατοεντα. 'Theoc. 7.77. 

‘Poddc. ἡ. Rhodus ins.—pakaprarn cor apa 
ynowy - Kai Ῥοδος, ἡ Tew λαμπεται ηελιῳ. 
Apollonid. An. ii. 132. Pur. Τριπολις νᾶ- 
goc.—A sto TE vu gay ‘Podov.—Ol. 7. 

‘Pon. fluentum. a stream. See 'Pes0pov. Μαι- 
avópov τε ῥοὰς, Mukadyne τ᾽ αἰπεινὰ καρηνα. 

Β. 869. 

"Pibtatu. cum impetu remigo. 2. cum impetu 
voro, porci instar. to dash through the 
waves, with oars or the keel of a ship ; to 
eat with a snorting noise. οἷον ῥοθιαζουσ᾽, à 
πολυτιμηθ᾽ Sq oe Acharn. 807. Syn. 
Ῥοθεω, ῥοχθεω. ἐρεσσω tvrovoc. 2. εσθιω 
(μετὰ ῥοθου). 

'"Po0tdc, Ῥὅθϊδς. sonorus. with a rushing noise. 
εὐθὺς δὲ κωπης ῥοθιάδος ξυνεμβολῇ. Pers. 
396.—apgi δὲ κῦμα - Βεβρυχεν poliov—e. 
412, Syn. Βιαιος, ὁρμητικος. 

'"Pó0i0c. ὁ ἡ. adj. βησει ῥοθιοις πλαταις. Iph. 
T. 1134. Hence, 'Pó0ióv. το. impetus unda- 
rum. the force of rushing water ; surge.—ze- 
mAnyov ἐρετμοῖς Ποντου λαβρον ὕδωρ, emi δὲ 
ῥοθια κλυζοντο. Apoll. 1. 540. 

‘Po@oc. strepitus undarum. the rush of the 
water. τῆς δὲ Auc ῥοθος 2 ἑλκομενης 5 κ᾽ 
ανδρες αγωσι. Hes. ε. 218. Syn. Αραγμος, 
θορυβος, ὁρμη. ῥοῖβδος. ῥυμη. 

‘Pod. ἡ. vel ‘Poa. malum granatum. pome- 
granate. oyx»at, kai potat, kai μηλεαι ayhao- 
καρποι. ἡ. 115.. SYN. Σιδη. Ep. Apriyarne, 
ἕανθοχιτων. 

Ῥοιβδέω. Ῥοιζέω. strideo; sibilo. to make ἃ 
whizzing, or rushing noise. 'Ῥοιβδεω also sign. 
2. sorbeo. to swallow, Od. μ. 106. From 


1 Compounds of 'Póóóv. ‘Podddakrv'dce, Il. 
Α. 477. 'PoO0du0gc, Mus. 114. 'Póóóoktcoóc. 
an unknown shrub, 'Theoc. 5. 131. ‘Podouador. 
a rosy cheek ; or, a mixture of quinces and 
roses, ib. 23. 8. Ῥοδοπεπλῦς, Calab. 9. 608. 
Ῥῦδυύπηχῦς, Hom. xxx. 6. Anac. 53. 21. 'Pó- 
dorvyoc, Sosip. An. 1. 504. Ῥόδοσφυρῦς, Ca- 
lab. ‘Poddoxpove, Anac. 53. 22. 'PoO0xpoc, 
Theoc. 18. 31. 'Póóózic, Nonn. 

2 Some interpr. s. s. as ῥόος. Ῥόθος, Nic. 
Al. 672. sign. a mountain pathway. See Don- 
negan. 
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‘PorZ¥w come the advv. ἹΡοιζηδὰ, Nic. Al. 


182. and 'Poi£góóv, Lyc. 66. subst. Ροιζημὰ. 

ro, Orph. M. 37. 19. οιζητωρ, 20. 5. ὃ. 
'"Poi£orgp, ib. 7. 9. ῥοιζησεν δ᾽ apa, πιφαυσ- 
κων Διομηδεὶ dtp. K. 502. SYN. Ῥοιζω, 
βρυχω, NXEW, σμαραγεω. 2. αναῤῥοιβδεω, επιῤ- 
poro, popew, KATATLYW. 

[οιβδησὶς. ἡ. s. as ῬῬοῖβδος. Iph. A. 1085.] 
‘PotBddc. stridor. a rushing, whistling, noise. 
εἐγνων" πτερῶν yàp poiBdog ovk ἀσημος ijv. 
Antig. 1004. B. Ep. Ακαματος, απειρεσιος, 
Pre αλεγεινος. 

*PoiZóc. ὁ, et ap. Hom. ἡ. s. as Ῥοϊβδῦς. noise, 
as of a body in violent motion. πολλῇ δὲ 
ῥοιζῳ πρὸς opoc τρέπε πίονα μηλα. ι. 815, 
SYN. ἹῬοιζημα, συριγμος, nxn, Ψοφος. 

‘Poicoc. Nom. Centauri. Call. 3. 321. 

Ῥοικῦ'ς. incurvus, inflexus. crooked ; bandy. 
ai0' ἧς μοι ῥοικὸν τὸ λαγωβολον, ὥς τυ πα- 
ταξω. 'Theoc. 4.49. SYN. Καμπυλος. okoAtoc. 

‘PouBic. Att. Ῥυμβ. Eur. Pirith. fr. rhombus. 
2.tornus. a boy'stop; a witch's wheel. a 
whirling motion. Hence, Ῥομβηδῦν, ααυ. ἴῃ ἃ 
spinning manner. (Man. 4,107.) ἹΡομβητὴς, 
subst. one who spins round like a top. 
(Orph. H. 30. 2.) ‘PouBnros, adj. (Aniip. 
Sid. An. ii. 13.) ‘PopBoorwuvrnOod. ἡ, a 
spinning volubility of tongue. (Comicus ap. 
Diog. Laert. 2.)' Ρομβωτῦς: (Antip. Sid. An. 
ii. 10.) no δινεῖθ᾽ 00s ῥομβος ὁ χαλκεος,--- 
Theoce. 2. 80. Syn. Δῖνος, βεμβηξ, τροχος. 
Par. “BouBoc akovrov εὐθυς. Pind. 

“Ῥομφαιᾶ. gladius, framea. a Thracian broad- 
sword. ῥομφαῖαι, caXztyysc,—Sibyl. |. 4. 
ῥομφαιαν φλογωδῆ. Naz. H. ὃ. Syn. Ma- 
χαιρα, ἕιφος, akovrtov. 

"Póóc, ' Poi. fluentum. a stream. evduoe ixo- 
pec" ἱερὸν ῥοον Αλφειοῖο. A. 725. χειλεα 
καὶ στεινὸν ῥοῦν οχετευσαμενος. Ep. a0. 387. 
See Ῥεεθρον. 

Ῥυπᾶλισμῦς. percussio, que fit clava. a beat- 
ing with a club. Sed in alio sensu, Lysist. 
553. 

"PózáAóv, ἹΡοπτρὸν. Hipp. 1173.clava. a club ; 
weapon. E γὰρ εκειτο μέγα ῥοπαλον 
παρὰ σηκῷ. t. 819. SYN. Κορυνη, ἕξυλον, 
ῥαβδος. Ep. pata ἤοην ιθυτενες, παγχαλκεον, 
χαλκοβαρες, avavOev, atv αᾶγες. 

‘Poy. preeponderatio; propensio aliquo ver- 
sum. aturn of the scale; a propensity to- 
wards. ανατρεψεις ert τὰν πολιν, - A Ó' εχε- 
ται ῥοπᾶς. Vesp. 1234. B. Syn. Κατακλισις, 
εγκλισις, OAK. σταθμησις. νεῦμα. δυναμις. 
‘Pogiw. sorbeo. to sip; gulp; swallow. ócov 
ῥοφησεις ζωμὸν ἡμερῶν τριῶν. Pac. 716. 
SYN. Αναῤῥοφεω, καταῤῥοφεω, ῥοιβδεω, κα- 
ταπῖνω. 

'Pox0£o, ἹῬοχθιζω. stridorem edo. to makea 
rushing noise. poyOe yao peya κῦμα ποτὶ 
ξερὸν ἠπειροιο. ε. 402. SYN. ἱΡοιζεω, βρεν- 
θυομαι. στεναζω. κλυζω. 
ἹῬοχθῦς. fluctuum strepitus. 
Lyc. 749. Nic. Al. 390. 
"P)axfróc. colluvies. al. Pvyx. ἹΡυχαιξτος. 


8. S. as 'PoOoc, 


Ῥυζῶ. See'PaZw. n. 9. ῥυζῶν ἅπαντας απεδο-᾿ 


Ῥύὕηφξνϊα, 'Ῥύηφὲνειᾶ. 


Ῥύθμιζω, Ῥύθμιζδμαι, Hec. 912. P. Prom. 


‘PuOuoc. modulus. 2. concinnitas. measure. 2.| 


‘Popa. fluentum. 
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the medley crowd. τὸν τῶν Acavawy ya par 
ῥυαχετον. (a Lacedemonian speaks.) Lysist. 
170. Exp. θορυβος, συρφετος. 

‘Puyxoc. ro. rostrum. asnout; a beak. dimin.|} 
"Pvyxióv. (Acharn. 744.) Hee "PoyxéAE- 
φᾶς. having an elephants trunk. ( Pa/lad. 
An. 11.415.) αὐτᾶς, εκνυζῆτο ποτ᾽ toxta ῥυγ- 
xoc exotoa. "T heoc. 6. 30. | 
ῬῬῦδον. adv. affatim. abundantly. κουρη 6 
εἴμ᾽ Αρυβαντος εγὼ ῥυδὸν αφνειοῖο. o. 425. 
Syn. Ῥυδην, ῥυβδην, αθροως, δαψιλῶς. δι- 
appudny. 


μαι τοὺς δακτυλους. Hermipp. ap. Suid. 
"Péógófvgc. adfluens opibus, v. servans opes. 

affluent; opulent. Ταρτησσὸς yapucca, 

punpevewy πεδον ανδρῶν. Dionys. 337. 
opulentia. affluence. 
ev δὲ ῥυηφενιὴην εβαλες σφισιν, ev δ᾽ ἁλις ολ- 
βον. Call. 1. 84. Syn. Ἑυπορια, ολβος. | 


249. ad numeros aptos redigo, compono, e£ 
effingo,&c. to reduce to measure ; rhythm, 
or symmetry. 2. to calculate. 2. τί δὲ; 
ῥυθμιζεις τὴν ἐμὴν λυπην ὅπου; Antig. 318.B.| 


symmetry. οργὴν καὶ ῥυθμὸν καὶ τροπον ὁσ- 
τις ἂν ἡ. Theog. 958. Syn. Ἑυρυθμια, ευθη- 
pocvvg, evperera. μετρον, ταξις. Ep. Λιγυ- 
ρος, φρενοθελγῆς, Φρυγιος. | 
"Pixárg. runcina. a carpenter’s plane. καὶ 
πέλεκυν, ῥυκανὴν τ᾽ evayea, (an evepyta?)| 
—Leon. Zar. An. 1. 927. 
astream; a current. Sec! 
"Pee0pov, and Herm. loc. cit. asvaq orpopa-| 
λιγγι θοὸν ῥυμα δινευουσα. Orph. H. 10. 22.) 
‘Popa. propugnaculum. a defence, bulwark. 
σφαλερὸν πυργου ῥῦμα πελονται. Aj. 160. 
SYN. Φυλακη, ἀσφαλισμα, ερῦμα. | 
Ῥυμβὼν, óvóc. ἡ. circumvolutio i in spiram. aj} 
spiral revolution. we ror’ εκεῖνο medwoor | 
απειρεσιας ἐλελιξε PupBovac αζαλεῃσιν &z5* | 
pepeac φολιδεσσι. Apoll. 4. 143. ] 
‘Pun. impetus, vis. 2. vicus, platea. force. 2.| 
astreet. 1. ὑπὸ ro? ῥοιβδου καὶ τῆς pupng)) 
αὐτὸς ἑαυτὸν κατακαιων. Nub. 406. Syn. |.) 
Ὅρμη, ῥοθος. 2. κωμη, λαυρα. ᾿ 
Ῥυμμὰ. τ sordes. dirt. εἰ pue rvyxavag | 
exwy σὺ !, λουτρὸν εγὼ παρεξω. Lysist. ud | 
SYN. Σμῆγμα, καθαρμα, ῥυπον. 
Ῥυμῦς. temo currüs. the pole ofa ci] 
kai τὸ uiv εὖ κατεθηκαν εὔξεστῳ ἐπὶ ῥυμῷ: 
Q. 27]. SYN. EXvpa, στηριγμα. Ji 
Ῥυνδᾶκῖς, ἵδῦς. ἡ. adj. from Rhyndacus, al 
river of Mysia; now the Edrenos. "Pvviaxi-| 
δας προχοὰς, peya τ᾽ otov Avyauovoc. Apoll.: 
d. 1165. | 


Zev πατερ, αλλὰ σὺ ῥῦσαι ὑπ᾽ Ts viac AB 


! Brunck inserted σοὶ to complete thell 


verse; but Porson ov, which is better. See" 
Dobree, | 
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χαιῶν. P. 645.—oare μιν αὐτην-' Ῥυσκεὺ ,—— 
Q. 730. SYN. EXevOepoo, περισωζω, φυλασσω. 
"Puzaiov sc. αἴπος vel opoc. P. N. a mountain 
of Achaia or ZEtolia. Nic. Ther. 214. 
Ῥυπᾶπαι, seu Ῥυππ. acclamatio nautica. a 
_sailor’s cry. ovk ἡπισταντ᾽ add’, ἢ μαζαν ka- 
, ecat, καὶ Ῥυππαπαὶ ειπεῖν. Ran. 1073. B. 
Ῥυπαὰρῶς. adv. sordidé. metaph. avaré. dirti- 
ly; meanly. Pallad. An. ii. 436. 
Puzáw, Ῥύὕπδω. sordeo. to be dirty.—$vzo- 
| evra δὲ ἑστο χιτῶνα, Ῥαπτὸν, ateNi0v*—o. 
226. ες ποταμὸν πλυγνεουσα, τά pot ῥερυπω- 
, péva κεῖται. ζ. ὅθ. Syn. Ῥυπαινω, πινοω. 
Ρὕπδεις. sordidus. dirty. καὶ τὸ xvógv ῥυπο- 
,&VrL TQ πεπαλαγμένον εσθος. Antip. Sid. 
, An. 11.22. Syn. Ῥυπαρος, ῥυπωδῆης, πιναρος, 
πινοεις. αἰσχρος. 
Pvzov. squalor, sordes. dirt, filth. αὐτὰρ 
᾿επεὶ πλῦνάν TE, καθηράν TE ῥυπα Tarra. C. 
93. SYN. ἹῬυπασμα. πινος, λῦμα, σπιλος. 
Puzoc. ὁ. pl. οἱ ‘Puzo. cera ad sigilla im- 
iprimenda idonea. sealing-wax. εὖ ceonpar- 
ιθαι, τὸ μὴ ovxi τοὺς ῥυπους ανασπασαι. Ly- 
sist. 1198. 
ὑπτω, Ῥυπτῦμαι. sordes eluo, purgo. to pu- 
wify from dirt ; to clean one’s self. aX’ ουδὲ 
τ-πωποτ᾽, εξ ὁτου ᾽γὼ ῥυπτομαι. Acharn. 17. 
jSYN. Αποῤῥυπτω, διαῤῥυπτω, azopacco, 
,kaOaipo, αποκλυζω. 
Ῥυσαλξος, immo, Ῥυσσ. rugosus. wrinkled. 
—ozwpnv- PvocaXegv— Nic. Al. 181. 
Pucüc, et "Pvccóc, ἡ, ὃν. rugosus. 2. serius. 
wrinkled, old. 2. serious. Hence the v. 'Pvc- 
icawo. to make wrinkled. (Nic. Al. 78.) 
ὡλαί τε, ῥυσαί τε, παραβλῶπές τ’ οφθαλμώ. 
A. 503. ῥυσσῷ γεροντι τῷδε προσβῆναι ποδί. 
ur. El. 490. Sw. ἱΡυτιδωδὴης, ῥικνος. 
PuctaZw. pignoris loco capio. to take as a 
ledge. ἅψομαι, κοὐ ῥυσιαζω" τἀμὰ δ᾽ εὑρισκω 
gira. lon. 523. τὰ δ᾽ ovyi δεινά ; ῥυσιαζομαι 
λογῳ. ib. 1406. 
υσϊβωμός. epith. Dei tutelaris. saviour of 
altars. ῥυσιβωμον Ἕλλα-νων ayadpa δαιμο- 
νων. Eumen. 923. 


saviour of 
jhe city. ῥυσιπτολις γενοῦ- Παλλὰς, ---- Sept. 
Dh. 131. 
''ucióv. quod pro alicujus liberatione datur. 
she price of redemption. pvcv ἐλαυνομενος" 
2 δ᾽ αμυνων jot βοεσσιν. A. 673. SYN. Av- 
ριον, λυτρον, ἐνέχυρον, ὁμηρευμα. 
bore, ἕως. ἡ. fluxus. ἃ flowing. Hedyl. An.i. 
484. 
δ μος. rerum series. 2. figura. Jon. for Ῥυθ- 
= 
Bil «ες 


Ρύσκευ est sec. sing. imperf. m. ἐρύε- 

τ, Ionice, ἐρυέσκεσο, per syncopen ἐρύσκεσο, 
ontracte ἐρύσκου, lonice et abjecto aug- 
Jento, póskev." Damm. c. 2196. 
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μος. the order, symmetry, or form, of things. 
—ovwk απὸ ῥυσμοῦ Ἑικαζω. φωρὸς δ᾽ tyra 
φὼρ ἐμαθον. Call. Ep. 44. Bl—2. αὑτὸς μὲν 
Λιβυης ῥυσμὸς πελει,---- Dion. 270. 

‘Puoraéw. trahendo capto; traho. to drag 
away ; to use violence. Hence, the subst. 
"Pvorakrvc, voc. ἡ, Od. c. 223. and ‘Puoray- 
μᾶ.το, Lyc. 1089. a violent dragging. πολλὰ 
ῥυσταζεσκεν ἑοῦ περὶ ofp’ ἑταροῖο. Q. 755. 
SYN. Ἕλκω, eovw. 

‘Pura. τά. penult. long. habene. reins. ἡνιοχοῖ 
BeBadrec εφιεσαν ὠκέας ἵππους ‘Pura χαλαι- 
γοντες--- Η 68. a. 307. 

"Pur. ἡ. ruta. rue. zé τι kai ῥυτῆς πεδανὰς a- 
παμεργεο βλαστας. Nic. Al. 806. Syn. 
IIgyavov. 

‘Purno. retinaculum habens. 2. custos. the 
head-rein. 2. a guard. τὼ δ᾽ ιθυνθητην, εν δὲ 
ῥυτῆοσι τανυσθεν. 1I. 475. SYN. Ἵμας, ἡνια, 
τα, χαλινος. 2. ῥυτωρ. 

“Ρυτιδοφλοιῦς. corticem rugosum habens. 
having a wrinkled bark. Zozas, An. ii. 80. 

"Pirióv. ro. P. N. acity of Crete. Ji. B. 648. 

"Piric. ἡ. ruga. metaph. vitium quodlibet. a 
wrinkle ; a blemish. ἐν τῷ προσωπῳ τῶν pv- 
τιδων ócac exer; Plut. 1052. Syn. ἹῬυσση- 
μα, ῥυσσοτης.---,ασθενεια, σπῖλος. 

Ῥυτῦν. penult. short. poculi quoddam genus. 
a kind of drinking-cup. kai τῶν pvràv τὰ 
μέγιστα τῶν ovrov τρια. Epinic. Ath. p. 497. 

"Piróc,7,0v. from pew. fluidus, fluxus. flow- 
ing; liquid. ἁ ᾽γω ῥυτοῖς νασμοῖσιν sEopop£o- 
μαι. Hippol. 654. Syn. Karappuroe. 

"Pvróc. from puw, traho. tractus. dragged. ῥυ- 
τοῖσιν λαεσσι, καὶ εθριγκωσεν αχερδῳ. &. 10. 

"Pvrop. qui trahit. 2. defensor. one who drags 
or draws. a defender. 1. xovetwv ῥυτορα 
τοξων-Φοῖβον,--- lhesm. 108. B. Syn. 'Pv- 
720. 2. φυλαξ, σωτηρ. 

“Ῥωγαλξῦς. fem. Ρωγᾶς. fissus, ruptus. cleft, 
broken. 'Exropsov δὲ χιτῶνα περὶ στηθεσσι 
δαϊξαι Χαλκῷ ῥωγαλεον᾽---Β. 417. ῥωγάδας ες 
πετρας, ὑπὲρ ovptoy:'— Theoc. 24. 95. Syn. 
Διεσχισμενος, διεῤῥωγως, fem. διεῤῥωγυῖα. 
πολυῤῥαγης. 

‘Pwypoc, ‘Pwxypoc. rima. a cleft or fissure. 
ῥωχμὸς env γαιης, jj χειμέριον αλὲν ὑδωρ. X. 
420. SYN. Poxur, ῥηξις, orn, σχισις. 

‘PwOwvic. nares. the nostrils. Nic. Al. 117. 

Ῥωμη. Roma. Hence, adj. Ῥωμαϊκῦς. Roman. 
Philodem. An. ii. 89. adv. 'Pouaikoc. super. 
"Popgüikordróc. Epig.l. 1. Hence, Ῥωμαῖοι, 
and Ῥωμὕὔλτϊδαι, oi. Romans. Eryc. (γε, An. 
ii. 298. Thall. Miles. ibid. 164. Ῥωμην τι- 
μηεσσαν, ἐμῶν peyav oikov avakrov, Μητέρα 
πασαων πολιων, αφνειὸν εδεθλον. Dion. 355. 

ἹῬωμη. vis. strength. ῥωμην θεοῦ τιν᾽ εσχ᾽, ὃν 
ov καταισχυνῶ. Orest. 1174. Syn. Δυναμις, 
ak), toXvc. 

"PogàAtóc. robustus. strong. JMef£rodor. An, 
li. 476. SvN. Ioxvpoc, aXAkqetc. ὑγιὴς. 

‘Pwopat. vehementer et cum conatu moveor, 
v. moveo me; festino. to move with vio- 
lence or rapidity ; to move with speed; to 
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exert one's self. χαῖται δ᾽ εῤῥωοντο μετὰ 
πνοιῇς ανεμοιο. Ψ. 367. ῥωοντ᾽ ἐνθα καὶ evOa 
διασταδὸν αλληλῃσι. Apoll. 4. 942. Syn. 


Κινοῦμαι, σειομαι. ἐπειγομαι. σπουδαζω. 


Ῥῶπῦο, ov. 6. merx parvi pretii; res minute 


ut virgulta, flores, etc. from pw. all sorts 
of small petty ware. Hence the verb, Ῥωπιζω. 
todeal intrumpery. Jon Chius. (See Bentley 
Ep. ad .Mill. p. 48.) and the adj. Ῥωπὶκος. 
petty; worthless. (Leon. Tar. An. ii. 224.) 


‘Poy, wric. ἡ. vimen, virgultum. an osier 


=. 


SABAZIOS. cognomen Bacchi. 9. Bacchatio. | Satvw. quatio. 2. ore hio. 3. adulor. prop: 


epith. of Bacchus ; and of some Phrygian 
deity. Orph. H. 47.—9. Bacchanalian re- 
vels. 1. τὸν avróv ap’ suoi βουκολεῖς Σαβα- 
&ov. Vesp. 8.-2. xo τυμπανισμὸς, xot πυκνοὶ 
Σαβαζιοι. Lysist. 388. 

Σᾶβαι. Arabie gens. an Arabian tribe. Dion. 
958. 

Σαβὰκῦς, ἡ, ov. Bacchicus. 2. putris, marci- 
dus. 1. Bacchanalian. 2. rotten; decayed. 
rovyoviov, σαβακῶν  av0sua σαλμακιδων. 
Philodem. An. ii. 91. 

Σάβακτης. P. N. Hom. Ep. xv. 9. 

Σαββὰς, arog. TaBBarov. το. v. Σαββατὰ, wv. 
ra. vox Hebr. the Sabbath. adj. Σαββὰτὶκς. 
ει δὲ σε σαββατικὸς κατέχει ποθος, ov μεγα 
θαῦμα" Eori καὶ εν ψυχροῖς σαββασι θερμὸς 
Eowe. Meleag. An. i. 24. 

Σαγᾶρϊς, Ewe. ἡ. bipennis sive ensis Amazoni- 
cus, efc. an Amazonian battle-axe, or sword. 
λυσιφλεβῆ TE σαγαριν αμφιθηγέα. Philipp. 
Zn. ii. 218. 

Xayydpióc. P. N. ariver of Phrygia. J/. P. 187. 
Sayn. id, quo equi insternuntur. 2. arma 
corpus tegentia. horse-trappings. 2. body- 
armour. ἕενῳ γὰρ εἰκὼς, παντελῆ σαγὴν 
exwy. Choéph. 558. Syn. Ὅπλον, σαγμα. 
Sdynvy. 9j. verriculum, genus retis piscatorii. 
a large drag-net for catching fish; a seine. 
See Awrvov. ἁμματά τε, σταλικάς τε, πολυ- 
γληνόν τε σαγηνην. Opp. Hence, adj. Σἄγη- 
vaioc, Ep. ad. 198. subst. Σᾶάγηνευς, Leon. 
Tur. An. i. 244. Σἀγηνευτὴρ, Q. Mec. ib. 
238. Σαγηνευτὴς, Tiber. ib. iii. 7. verb, Sa- 
ynvebw, Ep. a0. 392. Sadynviw, Sapph.6. Also, 
the compounds, SaynvoBor\cc, Ep. 1. 6. Σὰ- 

ynvodtroc, Philipp. An. ii. 219. 

Σαγμᾶ. onus jumenti, clitellae. 2. theca scuti 
et aliorum armorum. a horse’s or mule’s 
trappings ; a pack-saddle. Prom. 464.—2. a 
case for a shield or other armour. καλλιστα 
τευχή δ᾽ εν καλοῖσι σαγμασιν. Androm. 617. 
Syn. 1. Κανθηλια τα. 2. θηκη (τοῦ ὁπλου). 
ἐπισαγμα. 

Zü0póc. putris. rotten; unsound. evr’ αὖ πο- 
vnoa, τοὺς Aoyouc sivar σαθρους. Hec. 1172. 
P. Syn. Σαπρος, μυδαλεος. 
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twig; brush-wood ; underwood. gen. in th«| 
plur. Hence, Ῥωπηϊόν. a place covere 
with underwood. (J/. N. 199. Leon. Tar} 
An. i. 234.) adj. Ῥωπηεις. (Calab. 7. 715. | 
Also, ‘Pwrevw. to cut down underwood 
(Leon. Tar. An. i. 234. according to Suida:| 
who read τοῦτό τε ῥωπεύειν ολίγον ξύλου) 
instead of ῥωπεῖον ολιγόξυλον.) — avrá | 
εγὼ σπασαμην ῥῶπάς τε Avyovc TE, k. 166) 
See Dionys. 100. Syn. Φρυγανον. χθαμαλι 
$vra. EP. Δασεῖα, χλωρα. 


de canibus. to shake. esp. to wag the tail 
to fawn upon. ουρῇ μὲν ῥ᾽ Oy’ eonve, kai or| 
ara καββαλεν ἀμφω. p. 802. Syn. 1. Xe 
τινασσω. 9. ὑποσαινω, κολακευω, ὑπαικαλλε 
θωπευω. 
Saw. f. caps. ore hio. unde, rideo, irrideo 
item, de canibus. 2. scopis purgo, verro. * 
orno. pr. med. σέσηρα, ore sum hianti e| 
aperto. σεσηρὼς, ridens ore hiante. to ope| 
the mouth so as to shew the teeth, like 
dog; to grin; to smile. 2. to weep. 3. t| 
adorn.—7 δ᾽ ἀπλητοὸν σεσαρυια-Ἑϊστηκει"-- 
Hes. a. 268.— καί μ᾽ ατρεμας εἴπε σεσαρὼι 
Ομματι μειδιοωντι’--- Προς. 7. 20. Syn. i| 
Χαινω, exxarvw. 2. capow, Kropew. 3. ka? 
λυνω, κοσμεω. 
Eàíc. P. N. a city of Egypt. Mic. Th. 5661 
Saka ot. P. N. a people of Asia. Dion. 75(| 
Σακεσπὰλῦς. scuti vibrator. brandisher of th} 
shield. arpopov, οἷον exeoxe caksovraXoc i 
ποτα Τυδεύς. E. 126. . | 
Eákcoóopóc. scutum ferens. bearer of th) 
shield. βασιν κυκλοῦντ᾽, Αἰαντι TQ cakt| 
$opp. Aj. 19. SYN. Ασπιστης, ὁπλοῴορο | 
πολεμῖκος. 
Eükióv, v. Eakkióv, ov. ro. sacculus. a bag ; | 
purse. caktov, ev ᾧπερ ἀαργυριον raptevera 
Aristoph. Polluc. X. $ 152. Syn. Αργυρι 
θηκη, θυλακισιος. ' 
Σακκῦς, Xdkóc. ὁ. saccus. 2. vestis tristis. i| 
barba promissa. a sack; particularly ov) 
made of goat's hair, and used for straining 
wine. 2. a mourning garment of the sar 
material. 3. a long beard. adj. Xakiivo 
Nazianz. chawy μεγαριεῖς" ove αφησεις τὸ 
cakov; Acharn. 822. ázaca, καὶ μισει oaks) 
πρὸς ταῖν γναθοιν exovoa. Eccles. 02. Sy} 
Μαρσιππος. θυλακιον. Ep. Epvpvoc, τερμιοεῖ, 
Xàküc. ro. clypeus. a shield; originally, | 
wicker work, covered with hides. ofé 
παμφανοωντα" cakoc δ᾽ avede~aro πολλά. 1) 
618. Syn. Ασπις, θυρεος. EP. Appayec, αἰ 
ῥήηκτον, ἀστερονωτον, βοεον, εὐδῖνητον, t| 
κυκλον, ευρυ, κοιλον, θοον, usXavósrov, «0| 
κιλον, πολυῤῥινον, TUKA ποιητον, TPOXOE) 


χαλκοδετον, χαλκῆρες, φαεινον. i 
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|Eakrac. ὁ. saccus. a sack. ἐπειτα τοῦθ᾽ ἡγιζεν 

| ἐς cakzav τινα. Plut. 681. 

"Zakrep. onerans. one who loads, or fills. ἡβαν 

| Eepfa krausvav d6ov- Σακτορι Περσᾶν᾽" — 

| Pers. 926. 

uZaXaykov. P. N. of a river. Apoll. 4. 336. 

υϑαλάϊζω. lugeo. to mourn. Anacr. fr. 125. 

» Misch. SYN. θρηνῶ, κοπτομαι. : 

Σαλὰάμανδρᾶ. animal lacerte figura. a sala- 

| mander. Nic. Al. 537. adj. Σαλὰμανδρειῦς. 
ib. Th. 818. 

Σαλαμβη. fenestra, ostium. a window ; smoke- 

- hole; door-way. Lyc. 98. Sxw. Ovpa, φω- 
0770, φεγγιτης, φανοπτης. 

᾿Σάλαμιν εἰ Sadapic, vog. ἡ. Salamis. the 

| island and city near the coast of Attica; 
now Coulouri. 2.a city of Crete founded 

* by Teucer. Hom. ix. 4. Hence, XàáXàpivióc, 


| Eccles. 88. XáXdyivíia. ἡ. (sc. ναῦς.) one of | 


\ the sacred triremes sent yearly to Delos. 
u Av. 147. νῆσός ric tori προσθε Σαλαμῖνος 
4 τόπων. Pers. 447. P. See v. 895. and Aj. 
| 896. B. 

jEüAaece. s. a5 Σαλεύω. 2. impleo largiter. 
i to fill up. 2. γαστέρα piv cecaXakro yspov 
? εὐωδεὶ Βακχῳ. Agath. An. ii. 43. 

|EdAsvo. moveo. propr. de mari. 2. neut. pe- 
:rieulo jactor. to heave. 2. to be tempest- 
? tossed; to be in peril. Hence, XáXevróc. 
- shaken; tottering. (Meleag. 60.) λαβρῷ 
|. caXevov πᾶν τρικυμιᾳ πεδον. Lyc. 475. óv- 
| σαλιος ev πέλαγει Kai caXevg πολις. Rhes. 
(| 247. SYN. Aovew, caw. 2. κυμαινομαι, ταρατ- 
τ τομαι. 

(Zakpacie. ἡ. meretricula. a harlot. PA4od. 
Ji An. ii. 91. 

᾿Ξαλμύδησσδς, Σαλμῦύδησδς, or Σαλμῦδϊσδο. 
τ' ἢ. et opp. prope Euxini ostium. Lyc. 1286. 
| ariver and town near the entrance of the 
j! Black Sea; now Midieh. Hence adj. Sad- 
ἦν pdenotoe. Prom. 751. Bl. 

p2aApwvedc. Salmoneus. son of Holus, a prince 
in Elis. See Virg. Ain. vi. 585. Manil. 5. 
4| 91. and Pind. Pyth. 4. 254. ἡ garo Σαλμω- 
i) HOC αμυμονος exyovoc sivat. X. 235. 
᾿Σαλμωνῖς. ἡ. Salmonium, or Samonium. a 
| promontory of Crete; now Cape Salamone. 
eene BaXowv ὑπὲρ Σαλμωνιδος a- 
yi κρης. Apoll. 4. 1693. 

1ZàXó0c. locus profundus maris. 2. jactatio na- 
| vigantis. a deep part of the sea. 2. agitation 
W of the waves.—p’ ὡς εἶδον ex πολλοῦ ca- 
Lh Xov- Εὑδοντ᾽ ex’ ακτῆς. Philoct. 274. Syn. 
j| Αλμη.--- πόνος, Tapaxoc, κλυδων. 

ἠξαλπη, 7c. ἡ. salpa, piscis. now called, saupe. 
᾿σκατοῴφαγοι σαλπαι βδελυχραι, ἁδεαι δ᾽ ev 
τῷ θερει. Epicharm. Aéh. 321. e. 

᾿ξαλπιγξ, γγῦς. ἡ. buccina, tuba. a trumpet. 
Hence, Σαλπιζω. fut. yéw. to blow the 
}\trumpet; to sound, like the blast of a 
| trumpet. Hence, the Comic compound, Σαλ- 
᾿πιγγύλογχὔπηναδας. ὁ. equipped with trum- 
» pet, spear, and beard. (Ran. 966.) we δ᾽ 
jj Or’ agifnrn φωνη, ore T iaxe σαλπιγξ. X. 
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219. apdi δὲ σαλπιγἕεν peyac ουρανὸς, aic 
δὲ Ζεύς. ©. 388. καὶ rore κωνωπες peyadac 
σαλπιγγας exovrtc, Δεινὸν ἐσαλπιζον πολε- 
μου κτυπον.--- Βαίταοῃ. 199. See Heracl. 830. 
Ep. Βαρυδουπος, βαρυφθογγος, βρονταια, 
ἐρισθενης, διακτορος, ἧδυθροος, λαλος, διερα, 
ἐγρεκυδοιμος, Τυρσηνικὴῆ.- 

Σὰαμὰρειᾶ. regio Palestine. Samaria.— δὲ 
ευὔδρου Σαμαρειας. Nonn. Hence, adj. fem. 
Xáudpsiric. δεῦρο, γυναι Xapaptirt, —ib. 

Σαμᾶταὶ, ὥν. οἱ. the Sarmatians of Europe. 
Dion. 304. 

Σαμβὰλὰ. ro. Aol. for XavóaXa. Diotim. An. 
i. 250. 

Σᾶμη, also Laude. ἡ. the modern Cephalonia. 
Od. 1. 24. Il. B. 634. adj. Dapatoc. 

Xapnó0fróc. ὁ ἡ. Dor. pro Σημ. signis notatus. 
traced in letters. Phan. An. ii. 52. 

Σαμοόθρακη. also Xàáyóc. an island off Thrace. 
now Samothraki. adj. Xàpó0pa£. (Callim. 
Ep. 50.) aAX εἰ τις ὑμῶν ev Xapo0paky 
τυγχανει. Pac. 977. Aijuvóv τε ζαθεην nO εἰ- 
ναλιην Σαμοθρηκην. Orph. 29. μεσσηγὺς δὲ 
Σαμοῦυ τε, kai TuBoov παιπαλοεσσης. Q. 78. 

Σαμὸς 1, ov. ἡ. ins. an island off Ephesus; now 
Samo. adj. ápióc. (Call. Ep. 17.) τἀν Dapp 
πρῶτος κατειποι.,---- Vesp. 283. a Μίιλατος 
ἐρεῖ, xo τὰν Σαμιαν ὁ καταβοσκων. Theoc. 
15:196. 

Xapi0a. P. N. name of a female. ανθεμα κε- 
kpvóaXov rovós λαβεῖν Σαμυθας. Nossis, An. 
1. 100. 

Zapuóópàc, vel Davgooae, ov. ὁ. equus. τῷ σανπι 


(4) insignitus, sicut τῷ κοππα (5) notatus, 
Κοππατίας dicebatur. a horse marked with 
the cavm, or merely with σὰν, which was 
the Doric name for σῖγμα. See Athen. p. 
454. f. ovr’ αὐτὸς, ov0' ὁ ζυγιος, ov0' ὁ cap- 
$opac. Nub. 122. 

Σαμψυχῦν, ov. ro. amaracus, herba. a species 
of marjoram. Nic. Th. 616. 

XavóaAóv. Σανδαλισκῦς, Ran. 405. B. sanda- 
lium, solea. ἃ sandal; sole. acóaXsoc ὑπὸ 
ποσσὶν εδησατο σανδαλα κοῦφα. H. Merc. 
83. SxN. Σανδαλιον.---ρί. ἐντροπιδες, ὑπο- 
δηματα. ευμᾶριδες. Eur. 

Davie, Savidéc. dimin. Savidiov. (Pac. 201.) 
tabula, asser, tabulze. a plank; board, tablet. 
ἡ δ᾽ ap tó ὑψηλῆς σανίδος βῆ, evOa δὲ χη- 
λοι. φ. 51. SYN. Πιναξ, δελτος. Ep. pl. 
Κολληται, κληΐσται. 

Σαδς. incolumis. safe, sound. s. as Xooc. αλλ᾽ 
ιθι, μή μ᾽ ἐρεθιζε, σαωτερος ὥς κε vegat.. A. 
82. Compounds, XàowrüN(g, Coluth. 148. 
Xàóópev, Il. ó. 462. Σαοφρδνξω, Anthol. 
Σαδφροσύνη. Od. y. 18. 

Σὰαδω. s.as Σωζω. tv στηθεσσιν éoici, σὺ δὲ 
φοασαι, εἴ pe σαωδεις. A. 88. τῷ γὰρ δὴ 


1 According to Strabo, Σάμος in ancient 
Greek denoted any elevated place. This ac- 
counts for its being the name of more than 
one island. 

2 j, e. νῆσον Or γῆν. Σαμίων also is read. 
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ζωὴν τε caoi kai zrorpov επισπει. Nic. Al. 167. 

Σἄπειρἕς, wy. oi. a people of Pontus. Apoll. 
2. 895. 

Σᾶἄπερδης, ov. 6. nomen piscis, dimin. Σᾶπερ- 
Ov. the name given at Pontus to a salted 
fish, κορακῖνος, which was as plentiful as 
our herring. σαπερδῃ δ᾽ ἐνεπὼ Katey μακρὰ; 
IIovruc ojo. Archestr. Ath. 117. 

Xüzpóc. putris, nullius pretii. s. s. as Za6poc. 
rotten; vile. Hence the v. Sarpvvw, to 

- make rotten, Mic. Al. 468. subst. Sarpia, 
Comet. An. iii. 16. XaàzpomXovróc, sordid in 

- the midst of wealth. (Antiph. Ath. p. 500. 
e.) ὡς ἁπαντ᾽ 99 ᾽στι μεστὰ τἀνθαδ' εἰρηνης 

- σαπρᾶς. Pac. 554. εχου φυλαττου δ᾽, ὡς 
σαπρὸν τὸ σχοινιον. Vesp. 1343. B. 

«Σαπφειρῦς. ἡ. sapphirus, gemma. the sapphire. 
Dion. 1104. 

args. Sappho. adj. Σαπφῷδς. (Posedipp. 
Ath. 596. d.) εἰμι λαβὼν &capac Σαπῴφω 
παρθένον ἁδυφωνον. Anac. 200. 

Sápayync. Nom. fl. a river of India. Φᾶσις τ᾽ 
ευρυμενῆς; ακαλαῤῥειτης TE Xapayync. Orph. 
1055. 

Σὰραπῖς, XÉpamic. Serapis. an Egyptian god. 
evOade παιδευουσιν ὁσοις κεχολῶτο Σαρατις. 
Anthol. p. 35. 

Xapyávg. vinculum ; corbis. a band ; a basket. 
In a passage from 'Timocles, Athen. 407. e. 

- it is interpr. salsamentum. θέλοιμι δ᾽ àv 
μορσιμου Booxou τυχεῖν ev σαργαναις. ZEsch. 
Supp. 784. 

Σαργὺῦς. it. Σαργινῦς, ov. 6. nom. piscis. a kind 
of mullet. τῆμος exswv οπτὸν capyov τυρῷ 
καταπαστον. Archestr. Ath. 321. c. See 
Epicharm. ib. 

Σαρδαναπαλὸς. the last king of the Assyrians, 
infamous as a voluptuary. a. ποῦ Προξενοι ; 
b. τίς ὁ Σαρδαναπαλος οὑτοσί; Av. 1022. 

Σαρδᾶνϊδς, v. Zapüovióc, sc. γελως. si quis ridet 
vel ridere videtur, cum animo intus male 
sit. a forced Jaugh. See Damm. c. 2232. 
- μειδησε δὲ θυμῷ - Σαρδονιον peya τοῖον,--- 
v. 802. μὴ kai Σαρδανιον γελασῃς. Anthol. 
Pur. Ἡ 0 ἐγελασσε Χειλεσιν, ουδὲ μετωπον 
εφ᾽ οφρυσι κυανεῃσιν-Τανθη"---Ο. 101. 

Σαρδεις. αἱ. Sardes, urbs Lydia. if. Zapdréc. 
Callim. 3. 246. the capital of Lydia. adj. 
Xapüravikoc, Acharn. 119. Σαρδίανδς, Kur. 
Plisth. fr. 5. Xapótvóc, or Σαρδίδς, Lith. 608. 
kai πολυχρύυσοι Σαρδεις--- Pers. 45. οἵδ᾽, ὃς τὸ 
Σαρδεων aorv περιβαλλει κυκλῳ. Bacch. 463. 

Σαρδηνη, or Xa. a mountain near Cuma. 
vare, Σαρδηνης moda νειατον ὑψικομοιο. 
Hom. xxxiv. 3. 

Σαρδώ, 00c, ove. i£. Σαρδων, voc. ef Σαρδωνη. 
ἡ. Sardinia. adj. Zapdovioc, Theoc. 16. 86. 
Xapügóc, Orph. 1246. ὅστις πολεων apxov 
πλειστων, απὸ τοῦ llovrov μέχρι XapOovc. 
Vesp. 700. 

Σαρκαζω. carnes detraho. to tear, or bite, off, 
the flesh ; to bite the lips for rage; to 
sneer. Hence, Σαρκασματὄπϊτυδκαμπτης. ὁ. 

- one who would fain pass for a second giant, 
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Sinnis, called Pityocamptes. Ran. 966. Bij 
(977. Bergl. q. v.) γλισχροτατα capkalovrte: 
ὥσπερ κυνιδια. Pac. 481. | 

Σαρκῖνδς. carneus, qui crasso est corporq 
fleshy ; stout-bodied. ἐλπὶς τῶν ó7vov Lar: 
τὸν σαρκινον ἰχθύν. 'Theoc. 21. 66. Sv? 
Σαρκωδης, evcapkoc, πολυσαρκος. | 

Zapkow. carneum reddo. to turn into fles!| 
χαλκὸν γὰρ ἁμῶν ovk ecapKkwoey Mupoi| 
Philipp. An. ii. 225. 

Σαρξ. 5. caro. flesh. compounds. Σαρκδδακηι 
Orph. fr. 19. 1. Σαρκὔλἵπης, Philipp. An.i 
230. Σαρκὅπαγης, Meleag. 117. Σαρκοφθὶ 
poc, Orph. 96. 7. and the v. XagkóQdy&o| 
Meleag. 93. δειδιότα" σαρκες δὲ mepirpopi 
ovro μέλεσσιν. c. 76. 

Edpóv, Xápóc. verriculum, scope. 2. res, hom 
nullius pretii. a broom; sweepings ; refuse 
2. Αστεριη, vovrow kakov capov'— Call. 4| 
225. SYN. Κορηθρον, κορημα, καλλυντρον 

Σᾶρδω. 8. 8. as Σαιρω. Lyc. 389. is 

Σαρπηδων. son of Jove by Laodamia, the «| 
of Bellerophon.  Xapzmóóvà. Il. M. 292 
Σαρπηδοντῦς. ib. 879. Ep. Aioc, αντιθεοι 
χαλκοκορυστήης, Λύκιος, Διος υἷος. 

Laprnddvia. ἡ. epith. of a rock in Thrac« 
Apoll. 1. 216. 

Σὰρωνϊκῦς. Sinus Saronicus. now Gulf « 
Egina. called also Sdpwvic, sc. θαλασσο 
Dionys. 491. πρὸς ποντον non κειμένη Xap«| 
νικόν. Hipp. 1200. 

Σαρωνΐς. ἡ. quercus. an old hollow oak. 
πολλὰς εφυπερθὲ σαρωνιδας ὑγρὸς Iawi| 
Call, 1. 99, | 

Saray, Σατᾶνᾶς. vor Hebr. rwr T£, Xarav κακι 
μῆτι, τὸν αθλιον εις πυρα βαλλεις ; Cyr. πρῷ 
roc $700pa ιδὼν Σατανᾶς, βροτολοιγος, am? 
νης. Dolsc. Ep. Κακοεργος, πικρος. 

Eárivg, Xárívóv. plaustrum, vehiculum. 
waggon, vehicle. ποιῆσαι carwac τὲ κι 
appara ποικίλα χαλκῷ. H. Ven. 13. Syn 
"Apa£a. | 

Darvioec. Xaóv. 
Troade. 7. Z. 84. 

Sarviog. P. N. of a Trojan. &. 448. ' 

Ldrvpoc. Σᾶτῦροι. a Satyr; Satyrs. dim. Σὰ! 
τὐρισκῦς. ( Theoc. 4. 62.) Σατυρων πρὸς ar} 
τροις τονδ᾽ ὁμιλον εἰσορῶ. Cycl. 100. Ei) 
Αελλοποδὲες, αλλοφυεῖς, γλευκοποται, Bork 
κεραοι, δυσμορῴοι, θηροτυποι, spopaveic, yt| 
γναιμανεῖς, λασιοι, kepoevrec, evkepaot, OPEC| 
ctvouot, ckatpovréc, φιλοπαίγμονες, φιλι) 
κερτομοι, Óacvorspvot, σκιρτηται. il 

Σαυλδῦμαι. delicior. 2. tripudio. 2. to be del! 
cate ; to walk, or trip, delicately. zpoejr| 
αοιδαῖς βαρβιτων σαυλουμενοι ; Cycl.40. Sv» 
Tovóaco, Opvzropat, ἁβρυνομαι. 2. opyeopc| 
ἁβρῶς, cavXa (awe. | 

XavAóc. delicatus. 2. quietus, tardus. del, 
cate, tender, slow. Hence, Σαυλόπρωκτϊας 
Vesp. 1178. cavXa ποσὶν βαινουσα.--- How) 
Merc. 28. Syn. 'A(jpoc, τρυφερος, κοῦφοι 
ἡσυχος. | 

Zavpgüuára. the Sarmatians of Asia. Dion. 65€ 
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i Sa%odc, Σαῦρᾶ. lacertus. a lizard. ἁνίκα δὴ 
! kai σαῦρος ὑφ᾽ αἱμασιαῖσι καθευδει. Theoc. 7. 
22. See ib. 2. 58. 
“\Savowrno. cuspis, quo hasta in solo infigi 
i possit. a spike at the end of the lance, to 
fix it in the ground.—eyyea δέ σφιν O08 
ἐπὶ σαυρωτῆρος, εληλατο,---Κ. 158. Syn. 
"5 Kooogoc. στυραξ. 
Maga, Il, B. 252. Σαφῶς, Philoct. 40. Σαφη- 
vec. adv. certe, manifesto. plainly ; cer- 
I tainly. μή wor emaiwscogc, πρὶν av edge 
I avdpa σαφηνῶς. Theog.957. SN. Φανερῶς, 
ij ἀκριβῶς, τρανῶς, avaóavOov, ἐναργῶς, evóg- 
4 Awe, ἐμφανῶς. 
i Sagnyooic. ἡ. veridica. truth-speaking. Ep. 
. ad. 479. 
Ill Sd@nvia, Σἀφηνειᾶ. perspicuitas. plainness ; 
I exactness.—cai σαφηνείᾳ Xoyov. Sept. Th. 
66. Syn. Evapytta, Toavorne. 
| SadnriZw, Dadnviow. declaro,illustro. to make 
plain; to declare. τοσοῦτον αρκῶ σοι σαφη- 
!, gecat μονον. Prom. 622.—rotro δὴ σαφηνιῶ. 
K ib. 225. Syn. Lagew, Onrow, ἑρμηνευω, εξη- 
i ytopuat, φανεροω, ανακαλυπτω. 
Σάφηνης, Σάἄφης. manifestus. plain. Ὁ. τί φω- 
ὦ γεῖς ; ἃ. σαφηνῆ. Trach. 898, Br. παῖδα δ᾽ 
εδοξα, φεριστε, σαφὲς δ᾽ ovk οἵδα, νοῆσαι. H. 
9 Merc. 908. Syn. Αριδηλος, ἐναργής, φανερος, 
i evpoadne, αληθης. 
| Saw, DawZw. servo. See Xaov. to save. Hence 
| Edorgo, s. as Σωτὴρ, Call. 4. 166. Σάωτης, 
' Antip. Thess. An. ii. 114.—2. add’ Ἥφαιστος 
|^ &pvro, cawoe δὲ νυκτὶ καλυψας. E. 23. 
ZEdwertpóc, compar. of Σαος, 4. v. arr ιθι, μή 
ἢ μ᾽ ερεθιζε" cacrtpoc! ὥς ke vegat. A. 32. 
lrBevvopt, Σβεννύω. extinguo, comprimo. to 
]| extinguish; suppress. avrov ανθρωπὼων 
σβεσσαι μενος,---ΠΠ. 621. SYN. Αποσβεν- 
| vupt, κατασβεννυμι, εξαλειφω, erexw. 
l'zéBàc. ro. Σξβασμῦς. ὁ, Orph. H. 17. 18. re- 
|! verentia. veneration; awe. Hence, adj. X&- 
| Bacpi?c. venerable. (Orph. H. 27. 10.) κει- 
| vov sykovóc soot σεβας p EXEL &tcopoovra. 
| y. 123. Syn. Tum, ἐκπληξις, awe, θαῦμα. 
ZEBivoc. N.P. a fictitious Proper Name. Xe- 
|| Bivov, ὅστις ἐστ᾽ Αναφλυστιος. Ran. 427. B. 
[| spo, LEBopar. VEBaZopar, IL. Z. 167. Σξβιζω, 
| 


| Qvd. C. 1557. Br. Σεβιζόμαι. veneror. 2. 
' pudet me. to reverence; stand in awe of; 
|| be ashamed. κακὸς yàp, óoric μὴ σεβει τὰ 
|! δεσποτῶν. Hel. 732. Αργεῖοι, vopopot, eXey- 
Xttc, οὔ vv σεβεσθε; A. 242.---σεβασσατο 
γὰρ τογεθυμῳ. Z. 167. αλλά μιν ἐκπαγλόν τι 
σεβιζομαι, οὑνεκ᾽ ἐμεῖο. Call. 4. 247. Syn. 
| Ἄγαζομαι, θεραπευω, προσκυνεω, τιμαω, θαυ- 
ἱ paco, ἐντρέπομαι, αἰιδεομαι. 

᾿Σειληνῖς. N. P. τὴν τιτθην Ιερων Σειληνιδα, 

—Ep. |. 8. 

Σειρ, σειρὄς. ὁ. pro Sole dicitur, sec. Suidam, 
| @que ac Σειριος. qu. vid. 

Zea. catena, funis, restis. a chain; a cable. 
n 


| 


= 


| 


- 1l have not found this comparative in 
any other place, except Theoc. 25. 59. 
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σειρὴν χρυσείην εξ ουρανοθεν kpsuacavrec. 
Θ. 19. SYN. Δεσμος, αλυσις, σχοῖνος, πλεκ- 
roc ἵμας. Ep. Δολιχη, εὐπλεκτος, πολυ- 
πλεκτος, πολυσχιδης. 

Xepaióc, Soph. Elect. 724. X&pa$0póc, Iph. 
A, 222. Σειρασφῦρῦς, i. Xewpó0póc. equus 
extra jugum ferens catenam, seu habenam. 
Dicitur etiam παρασειρος sive mapyopoc, 
quod latera stipet. At qui jugum subit, ζύ- 
γιος, et ὁ ὑπὸ τῷ ζυγῷ ἵππος, jugalis. a horse 
in harness, but not in the shafts, or fastened 
to the yoke. ζευχθεὲς ἑτοιμος ἦν ἐμοὶ σειρασ- 
φορος. Agam. 848. P. 

Σειρευω. catena, fune, constringo. to bind 
with a chain or rope. σὺν τῷ γέροντι δεσμα 
σειρευων βροχῳ. Herc. F. 1009. Syn, Ἐπι- 
σφιγγω, δεσμοω. 

Σειρήν. insectum api non dissimile. an insect 
like a bee. σειρην μὲν φιλον αγγελλει, ξεῖνον 
δὲ μελισσα. Prov. Suid. 

Σειρην, ijvóc, ἡ. Ep. ao. 562. pl. Σειρηνἕς, ov. 
at. Sirenes. αλλά re Σειρῆνες λιγυρῇ θελγου- 
σιν αοιδῇ. k. ^. μ.44. See Apoll. 4. 898. 
Orph. 1266. Ep. '"YuvozoXot, θεσπεσιαι, a- 
διναι, λιγειαι, μελιγλωσσοι. 

Σειρηνῖς. ἡ. epith. of a rock frequented by 
the Sirens. Dion. 360. 

Seotaw. fulguro. 2. capitis inflammatione 
laboro. to blaze; to have a head-ache from 
heat.—acr50—0c pa μαλιστα-Οξέα σειριαει" 
καί μιν καλεουσ᾽ ανθρωποι- Σειριον,---- Arat. 
331. SYN. Φλεγμαινω. 

Lewpidc. Sirius sella. the dog-star ; but applied 
to the Sun. from Zep, an old word denoting 
the Sun. Hence, the adj. Dewiderc, Opp. kvv. 
4,338. Σειρϊδκαυτῦς, Zonas, An. 1. 331.—d7 
yao Tore Σειριος ἀστὴρ Βαιὸν ὑπὲρ κεφαλῆς 
κηριτρεφεων ανθρωπων Ἔρχεται ηματιος, 
πλεῖον δέ τε νυκτὸς ἐπαυρεῖ. Hes. ε. 415. Ep. 
Αιθαλοεις, αζαλεος, διψιος. 

Σεισιχθων. motor terre. shaker of the earth. 
αὐτόν τε Kgoriógv σεισιχθονα κυανοχαιτην. 
Orph. 347. 

Σεισμὸς. terre motus. an earthquake. ἢ σεισ- 
μὸν, ἢ βροντήν τιν᾽, ἢ Διὸς σελας. CEd. C. 
97. SYN. Σεῖσμα, σεῖσιο. 

Σειστῦς. concussus. shaken. we ὁδὲ ye σειστὸς 
ἅμα τῇ στροφῃ ytyverat. (Peon. s. Cret. Te- 
tram.) Acharn. 345. 

Ett, Σειῦμαι. moveo, to shake. σείων eyxeujv, 
—E. 564. σεισατο δ᾽ twi θρονῳ, ελελιξε δὲ 
μακρὸν Ολυμπον. Θ. 199. SYN. Αἰθυσσω, δο- 
VEW, ταρασσω, KIVEW. 

Σέἔλαγξω, Nub. 605. Terdyzopar. fulgeo. to 
shine, to blaze. ομμα γὰρ αιθέρος a-kaparov 
σελαγεῖται Μαρμαρεαισιν avyaic. ib. 285. 
SYN. Σελαγιζω, λαμπω, ἐκπύυροω. 

Σἔλαγισμα. ro. fulgur. a flash; lightning. 
Man. 4. 189. 

Σἔλαγδς. Nom. Pr. Ji. E. 612. 

Z£Aaccópat. colluceo. to blaze. Nic. Th. 45. 

E£Adc. ro. gen. σέλαδς. dat. c£Xdi, c£Aq, Dé- 
Aacpoc. ὁ. Man. 4. 266. fulgor. a blaze ; 
brightness. ence, the compounds, Σέλαη- 
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yivirne, An. ii. 518. Σὲέλατηφὺῦρδς, Man. 4. 
333. νηὸς katouevnc σελας οφθαλμοῖσιν ιδεσ- 
θαι. Ο. 600. εν σελαὶ ueyaNq'—p. 759. θαλ- 
πων ενθα καὶ evOa σελᾳ πυρός"---φ. 246. SYN. 
Avyn, λαμπηδων, φῶς, φεγγος. prog. Ep. 
Δαιομένον, γοργωπον, ζαφλεγες, ἠεροφοιτον, 
λαβρον, νεοφεγγες, χρυσοφεγγες, μετῃορον, 
καθαρον, παμφαες. 

Σελαχῦς, £0c. ro. pl. τὰ Σέλαχη. genus piscium 
cartilaginosum. a kind of fish, having car- 
tilage, instead of bones. adj. Σἔλαχειδς. 
(Opp. ar. 1. 643.) καὶ σελαχη pevrot κλεινὴ 
Μίλητος αριστα. Archest. Ath. p. 319. e. 

Σελγη. P. N. a city of Pisidia. Dion. 859. 

DEAnvy, DEAnvaca. luna. the moon. pl. éAijvat. 
months. (Alcest. 436. "road. 1075.) Also, 
certain broad round cakes. (orbes farrei. 
Aurel. Vict. c. 12.) Eur. Erechth. fr. ὡς à 
OT tv ovpavQ acrpa φαεινὴν αμφὶ σεληνὴν 
Φαινετ᾽ αριπρεπεα,---Θ. 551. χαῖρε XeXavaua 
Avrapoxpoe'— Theoc. 2. ult. Syn. Μηνη. Ep. 
AtyNgQgecca, ακοιμητος, αὐξιφαης, ἀμερσινοος, 
δροσοεσσα, διχομήνος, ἑσπερια, ἑλικῶπις, 
ευὐπλοκαμος, ευαστερος, εὐκυκλος, evrpoxaXoc, 
θεοσσυτος, ἡμιτομος, κεραη, λευκοπαρῇος, 
λαμπρα, κύδιμη, μινυθουσα, νυκτιχορεῦυτος, 
ψυκτιφανῆς, πληθουσα, πότνια, πολυειδης. 
παλιζωος, φαεινη, Λατμιας, Τιτηνις. PR. 
Ὦ λιπαροζωγνου θυγατερ-Αελιου Σελαναια,---- 
Χρυσεοκυκλον φεγγος. Phoen. 178. P. νυκτὸς 
αφεγγες BAspapov—ib. δὅ9. καὶ νυκτὸς ac- 
τερωπος σελανα. Hipp. 851. δαιμων χρυση- 
γιος. Eur. See Hom. xxxi. Soph. fr. inc. 56. 
Tryph. 514. From Σεληνὴ are derived. adj. 
LAnvatoe, Marcell. An. ii. 803. subst. XéXg- 
vóQoc. ro. moon-light. (Cherem. Ath.608.b.) 
v. EéXgvíaZo. to be a lunatic. ( Man. 4. 81.) 

Σεληπϊαδης. patronym. Il. B. 693. 

Ledivov, Xí£Nwóc. apium, herba. parsley. καὶ 
θαλλοντα σελινα, kai ειλιτενης aygocric. 
Theoc. 13. 49. Ep. AcvAXov, ἱππεῖον, edeo- 
θρεπτον, ευοῦμον, πολυγναμπτον, χλωρον. 

Σελινοῦς, οὔντῦς. (1. e. σελινοεις τοπος. a place 
abounding in parsley.) urbs gemina cum flu- 
vio cognomine. 1]. ἃ district in Sicily, now 
Terra dei Pulci; the river, Maduini. 2. a 
town in Cilicia, now Silinty. 1. σβεννύντας 
ποτὲ τουσδὲ τυραννίδα xaXksoc Apne - Eide’ 
Σελινοῦντος δ᾽ αμφὶ πυλας εθανον. Ep.40.629. 

LéXic. ἡ. pagina. a page. Hence, Σελίδηφὰγς. 
ὁ ἡ. epith. of the book-worm. (Even. An. i. 
167.) καὶ σελιδων κανονισμα φιλορθιον,---- 
Phanias, An. ii. 52. Ep. Αεναος, γλύκερα, 
yupaXea, ἱεραᾳ. PHR. Sardar δὲ pevovor 
φιλης ert, καὶ peveovot, Ὡδῆς at λευκαὶ φθεγ- 
youevat σελιδες. Posidipp. ap. Ath. p. 596. d. 

Σελληεις, evroc. 6. P. N. ariver by Corinth. 
Ji. 0.531. See Heyne, and, B. 659.—2. a 
river of the Troade.—zorapov απὸ Σελληεν- 


1 The quaint observation of a Lacedemo- 
nian upon this expression deserves to be re- 
corded. δικαίως τεθνάκαντι τοὶ ἄνδρες" ἔδει γὰρ 
ἀφέμεν ὕλαν αὐτὰν κατακαῆμεν. Sce Jacobs. 
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roc. M. 98. | 

Σελλοί. ot. P. N. the priests of Dodonzear| 
Jove. Δωδωνης pedewy δυσχειμερου" apdi | 
Σελλοι- Σοὶ -ναιουσ᾽ ὑποφῆται ανυπτοποδες 
χαμαιεῦναι. YI. 294. See Trach. 1184. anc} 
Eur. Erechth. fr. 

Depa. ro. transtrum. a bench.—xcazi ced 
μασι-Πυργων orabnre,—Sept. Th. 32. Synj 
Σελιδωμα, ζυγον, ἑδωλιον, θρανος, κληϊς. 

E£uiAg. Semele. mother of Bacchus. ἡ 6. 
Διωνυσον Σεμέλη τεκε, χαρμα βροτοῖσιν. E 
325. SYN. θυωνη. Ep. Αινογαμος,θεοπαῖις, ev | 
GC, ερικυδης, AevKwAEVOC, ῥοδοειδης, Καδμηϊς 

LEuidaXic. similago, flos farinze triticeze. finc 
wheat flour. Φοινικη αὖ καρπον Φοινικος, κα 
σεμιδαλιν. Ath. p. 28. See Menand. ib. 172.b 

Dépipapic. P. N. queen of the Assyrians. 
—kai omy πλατὺ τεῖχος Ασφαλτῳ δησασο 
Σεμίραμις ἐμβασιλευεν. Theoe. 16. 100. 

Σεμνὄς. venerabilis. revered; holy; awful | 
grave; specious. adv. Σεμνῶς. (Lye. 12. 
Δημητρ᾽ ηὔκομον, σεμνὴν θεὸν apxop’ αειδειν 
H. in Cerer. l. Syn. Περισεμνος, EVOETTTOC | 
σεβασμιος, τιμιος, ἔντιμος, τιμοῦχος, σεμνο' 
τιμος. σεμνολογος. ὑπερηφανος, αλαζων. O; 
Xeuvóc are compounded the verbs, Yepvo: 
κοπτω. to make a grand boasting. (_Avsch 
Lycurg. fr. ) Depvouvb ew. (Androm. 238.) Dep 
vocpücwmto. to puton a grand face. (Nub 
363.) Also, the nouns, Xeuvópavric. (Aid 
4.565.) Xsuvómápáoiróc. (Alex. Ath. 237) 
b.) Σεμνοστῦμος. (Prom. 952.) Xesuvóripóc| 
(Choeph. 355.) 

Σεμνῦνω, Σεμνὄω, Σεμνοῦμαι. | venerandum 
reddo, veneror. to make venerable; to ve 
nerate.—cspvvvovsci τὴν τραγῳδιαν. Ep| 
θεῖον δὲ σεμνοῦ θεσμὸν αιθέρος μυχῶν. Hel 
872. SYN. Αποσεμνυνω, τιμαω, καλλυνω 
KOOMEW. 

Σεμνυνδμαι. gravitatem pre me fero. to look| 
grand. Αἰσχύλε Xe£ov, μηδ᾽ αὐθαδῶς σεμνυ: 
νομενος χαλεπαινε. Ran. 1020. B. Syn. Kop- 
παζω, γαυροω, μεγαλοῴφρονεω, λαμπρυνομαῖι. 

Σερβωνΐς. ἡ. P. N. a lake, or marsh, near Pe: 
lusium in Egypt. κεῖται ὑποβρυχιος Xep(do | 
vidoe ὑδασι λιμνης. Apoll. 2. 1217. See Dio 
nys. 253. and Paradise Lost, ii. 592. ] 

LEpic, 00g. ἡ. cichorii, sive intybi, genus. &| 
kind of endive. Ammian. An. ii. 388. ᾿ 

LEpigoc. 9. P. N. one of the Cyclades ; ὃ 
proverbially small island. Juvenal, vi. 564 | 
x. 170. adj. X£piQióc. (Acharn. 541.) eredi 
Σεριφῳ. Pyth. 12. 21. | 

Σερφῦς. ὃ. insecti genus, culex. a kind oll 
gnat. εὕδει ees μύρτα kai sep pons) 
τινάς. Av. 8 

Σξσξλϊ, Ewe. TO. iege ἡ. Seseli tortuosum. 
8 plant, of which four kinds are mentioned 
by Dioscorides. σῴφακον, σιραιον, cere 


2 The here is short; but in pw 4 
Anal. i. 255. and according to the invariable} 


practice of Latin writers, it is dong, as it igi 
also in the adj. 2xpiétoc. 
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_anyavov, tpacov. Eubul. Ath. 170. b.- 
ΙΣξστλς, ov. 6. cochleze genus. a kind of snail. 
| koyxov δὲ τὸν σεσιλον amay ες τὸν φθορον. 
, Epich. ap. eund. 
;Eevc. 6. nominat. not in use. tinea. a moth. 
a. οἰκοι γάρ εστιν tptá μοι MuXgoia, - Ὑπὸ 
{ τῶν σεων κατακοπτομενα. Ὁ. ποιων σεων; 
; Lysist. 729. ὅυν. Σης. 
BedrXov, ov. ro. beta. red beet. πατανια, σεῦτ- 
; λον, σιλφιον, xvrpac, Avxvovc. Antiph. 4. 
: 169. e. 


; put in motion, or to flight; to drive; to 
l chase.—e7re0 ἂν αὐτὸν-Σευωνται-ταχέες TE 
; kvvec. T. 26. 
;Egka£o. stabulo includo. to shut up in stalls; 
; to pen together. καί νύ Ke σηκασθεν κατὰ 
; Duov, górs apvec. O. 181. SYN. Συγκλείω, 
karakXeuo (εις omkov). azoo1koo. 
[Egkíc. ancilla. a maid-servant. ὁτι τὴν 0vpav 
( aveg£ev ἡ σηκις λαθρα. Vesp. 768. B. Syn. 
| Θεραπαινα, διακονος. 
᾿Σηκίτης. stabulo etiamnum inclusus ; lactens, 
,de agno. shut up in a pen or stall. apva τὺ 
| σακιταν λαψῇ γερας" a δέ κ᾿ apsokg. Theoc. 
$1. 10. Syn. 'YzavAoc. 
\SnKoKopoe, ov. ὁ ἡ. qui stabulum verrit. 2. 
,, edituus, qui deorum delubra purgat. one 
ἢ who cleanses stables. 2. ἃ keeper of a temple. 
᾿σηκοκόρον τ᾽ ἐμεναι, θαλλόν τ᾽ εριφοισι φο- 
{| ρῆναι. o. 224. 
Σηκῦς. septum, fanum, sepulcrum, &c. an en- 
| elosed space. a stall; pen; shrine; sepul- 
jehre, &c. Also, Σηκωμᾶ, (Eur. El. 1274.) 
|, which sign. also pondus. weight. See Heracl. 
.690.--στεινοντο δὲ σηκοὶ- Αρνῶν ηδ᾽ piov: — 
|. 4. 219. σφαξας εμαυτὸν σηκὸν ες μελαμβαθῆ 
Apakovroc,—PL hon. 1027. 
srouivmiov.— $wXsoc. — vaoc.— περιβολος.--- 
|; στεγη.---ταφος. 
Σῆμα. signum. 2. portentum. 3. vexillum. 4. 
; bustum. 5. templum. a sign; portent ; stand- 
|, ard ; funeral memorial ; temple. Hence, Σὴ- 


τς. 


= 


| lojpa iov, γηθησε δὲ θυμῷ. H. 189. Sxw. 
Σημεῖον, τερας, μνῆμα, μηνῦμα, συμβολον, 
τεκμαρ.---ταφος. P. Ayavov, αἰπύ, γοερον, 


pov, εἐνδεξιον, κακον, λιπαρον, λυγρον, πολυ- 
|! στονον. 

Enpavw. act. & med. significo, nuncio. to 
|signify ; to tell. to give a signal; to com- 
imand.—zavrtoci δ᾽ ανασσειν,- Πᾶσι δὲ ση- 
y μαινειν"---Α. 289, we edad οἱ δὲ κλῆρον εση- 
| Bnvavro ἕκαστος. H.175. SYN. Δηλοω, μη- 
|| YUw, προφαινω.---αρχω, ETITATOW. 
ἡμαντηρϊδν, Agam. 618. Σημαντρῦν. signacu- 
um. aseal. ἢ yàp oic0' à μή σε καιρὸς ειδέ- 
Εἰ vat, σημαντρ᾽ ανείς ; Iph. A.325. SYN. Zóoa- 
i γις, σημεῖον. 

᾿Βημαντηρ, Σημαντωρ. ὁ. signator, ductor, rex. 
| one who gives signals; ἃ leader; a chief. 


;Eevo, Il. 2. 134. Σευῦμαι. agito. 2. fugo. to | 


Syn. Ἐπαῦλις,, 


|| ματοῦργδς, Sept. Th. 497. Σημᾶτῦεις. full of | 
i| tombs, Crinag. An. ii. 153.—1. γνῶ δὲ κληρου 


᾿δέελον, apipoadec, περιῴραδες, μεγα, tvatct- | 
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1402. σιγῇ δειδότες σημαντορας" αμφὶ δὲ 
πᾶσι. A. 491. Syn. Ἐπιτακτωρ, διακτωρ, 
ἡγεμων, δεσποτης. 

Σημεῖδν, Soph. Elect. 24. Jon. Σημηϊὸν. nota. 
2. sigillum. a mark ; sign; seal.—74à γὰρ ση- 
pia νικης- Apkatujv &oijX0sv— Call. 3. 219. 
SYN. Σῆμα. onparroov. 

Egufpóv. Att. Τημέρον. adv. hodie. to-day. 
νῦν μὲν παυσωμεσθα paxne kai δηϊοτῆτος 
Σήμερον, ὕστερον αὖτε μαχησομεθ’---Ἡ. 291. 

Σηπῖα, Xgziác. sepia, piscis genus. the cuttle- 
fish. dimin. gzióiov. ( Ephipp. Ath. 370. d.) 
ὁ λαρκος εἐνετίλησεν, ὥσπερ σηπια. Acharn. 
961. B. ἢ are σηπιαδος φυξηλιδος, ij τε με- 
λαινει. Nic. Al. 472. Ep. δολομητις, δολο- 
φρων, κερδαλεα, ταγηνιστή. 

Egzídc. P. N. a promontory of Thessaly. 
Apoll. 1. 582. Androm. 1267. 

Σηπω. putrefacio. to rot; to make putrid. 
Σηπῦμαι. to become putrid. Hence, adj. Ση- 
πᾶς, ade. ἡ. causing putrescence. (Antiphil. 
An. li. 172.) subst. Snwéddvn. putridity. 
(Eryc. Cyz. An. ii. 297.) Σηπέδων. ἡ. a ve- 
nomous serpent. (Nic. Ther. 326.) xai δὴ 
δοῦρα σεσηπε νεῶν, καὶ σπαρτα λελυνται. B. 
135. SN. ἀποσηπω, κατασήηπω, καταπυθω, 
μυδαινω. 


| Egpay£. ἡ. fissura, hiatus. a fissure ; hollow ; 


cave. nro ὁ μὲν onoayya προδειελος ἐστιχεν 
&c ijv. Theoc. 25. 222. SvN. Σπεος, κοιλας, 
kevÜuov, χασμα, πετρα. 

Σηρές, ov. ot. Seres, gens Asie. 2. bombyces, 
vermes. the Seres, a people of Eastern Asia. 
Dion. 752. Hence, silkworms. Nazianz. 

Σὴς, σῆτος. ὁ. tinea. 2. omne id, quod aliquid 
corrodit. a moth; whatever corrodes. An- 
tiphan. An. ii. 205. 

Σησᾶμη. Vnodpor. frumenti Indici genus. se- 
same ; an Indian corn. Hence, Σησὰμοῦς, sc. 
αρτος. a cake made of the same. Acharn. 
1091. νεμομεσθα δ᾽ ev κηποις τὰ λευκὰ ση- 
capa. Av. 159. 

Σησὰμῦς. ἡ. P. N. a town in Paphlagonia. 
Il. B. 858. 

Σηστῦς, ov. ἡ et ὁ. a town on the Thracian 
shore of the Hellespont, over against Aby- 
dos. καὶ Σηστον kai Αβυδον εχον, καὶ δῖαν 
Αρισβην. B. 836. 

ΣηΨ, - móc. ὁ ἡ. serpens, sic dictus a tabe quam 
morsu infligit. the name of a venomous ser- 
pent. Aic. Ther. 817. See Lucan. ix. 726. 

Σθεναρδς. robustus, validus. robust; strong. 
ἡ δ᾽ Arn σθεναρῆ τε Kai αρτιπος᾿ οὕνεκα πα- 
cac. 1.501. Syn. Αγασθενης, ευσθενης, ἱσχὺ- 
poc, κρατερος, ἀκμαῖος, evrovoc. 

E0£v&Aaic. ἡ. P. N. Anthol. 618. Σθέενξλαῦδς. 
P. N. Zl. I1. 586. Σθένελος. P. N. 1. son of 
Perseus, father of Eurystheus, 7/. T. 116. 
2. s. of Actor and comrade of Hercules. 
Apoll. 9. 911.—3. son of Capaneus, com- 
rade of Diomed. J/. Δ. 367. X0£vóQoi. ἡ. 
N. P. wife of Proetus. Homer calls her Av- 
rea, Z. 160, sqq. adX’, ov μὰ Av, ov Φαιδρας 
ἐποιουν πορνας,ουδὲ Σθενοβοιας. Ran.1043. D. 
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X0£vóc. robur. strength. Hence, S0ivoBrAaBne. 
(Oppian. kvv. 9. 79.) orpvvovo' ιέναι" εν δὲ 
σθενος ὥρσεν ἑκαστου-Ἰζαρδιῃ,-Β. 451. Syn. 
Αλκη, toxue, δυναμις, βια,κρατος. Ep. Αρηΐον, 
adnkroy, αδονητον, a0Xoóopov, αγναμπτον; 
arpouov, actugedtkrov, βαρυ, δεινον, μαλε- 
pov, ἐσθλον, eparov, ἐπίκουρον, θρασυ, κρατη- 
σιμαχον, οβριμον, oNoov, ὑπέροπλον, ὑπερ- 
φιαλον,. 

Σθένω. valeo. to be strong; to avail. ουδὲ 
σθενειν τοσοῦτον ῳφομην τὰ cá. Antig. 461. 
SYN. Avvapat, δυναμιν exw, ἰσχνυω. 

Σἴαγων. ἡ. mala, maxilla. the cheek, jaw- 
bone. κἀκεῖνος time τὰς σιαγονας πρίων. 
(Scaz.) Suid. v. Πριων. SYN. Γναθμος, γαμ- 
on, παρεία- 

Stadoc. saliva. 2. porcus saginatus. 9. pin- 
guedo. 1. spittle. Mic. Th. 86.—2. a fatted 
hog. 3. fatness. Hence, Σιάλωδης, adj. ( Dion. 
791.) 9. τρεῖς σιαλους καταγων, oi ecav μετὰ 
πᾶσιν αριστοι. v. 163. SYN. 1. Apoc. 8. πτυε- 
λος. Ep. 2. Ἑυτραφης, ἁπαλοτρεφης, λιπαρος. 

Σιβυλλὰ. Sibylla, vates. a Sibyl. Hence, SiBud- 
Aído. to pore over Sibylline oracles; to be 
crazy. (quit. 61.) ov perexw rovrov" ov 
yàp ταῦτ᾽ εἴπε Σιβυλλα. Pac. 1095. 

LiBvvy, ne. ἡ. et Zifivgc, ov. ὃ. telum, vena- 
bulum. See Xiyvvg. a weapon, a hunting- 
spear. Meleag. 128. rovós παρ᾽ Ἡρακλεῖ θῆκέ 
pe τὸν σιβυνην. Antip. Sid. An. ii. 8. 

DiBuorioc. N. P. Acharn. 118. 

Diya}. adv. tacité. silently. & μοι, προσελθὼν 
σῖγα, σημαιν᾽, er’ exer. Philoct. 22. 

Σιγαζω. conticescere jubeo. to cause silence. 
TupTava σιγαζει, κωφησὲ TE πᾶσαν ιωήν. 
Opp. κυν. y. 285. 

Styahéoc. tacitus. s. as XiygAoc. silent. adv. 
Σιγᾶλξως. (Orph. 1001.) σιγαλεαις δοκεεσκεν 
αναψαμενη φρενα Movoac. Christod. An. ii. 

58. 

Σιγᾶλδεις. qui pulcritudine sua silentium 
facit. beautiful from its polish ; or, so as to 
cause surprise. See Damm. c. 2233. Taylor 
Lect. Lys. p. 708, 4. ev θρονῳ ἱδρυσασα 
φαεινῷ, σιγαλοεντι. & 86. SYN. Λαμπρος, 
θαυμαστος, αψοφητος.---ποικιλος. 

Xtydw. sileo. to be silent. καὶ σιγᾷν, dre μή τι 
καταβλαπτῃ τὸ σὸν avrov. H. Merc. 93. Syn. 
Κατασιγαω, σιωπαω, exeuvOso, ἡσυχαζω, ka- 
ταπανω. 

Σιγειῦν. P. N. the promontory of the Troade 
in which the Grecian camp was situated, 
at the mouth of the Scamander. κἀγὼ πικρὸν 
Σίγειον ουριῳ wary -Karnyounv'—Philoct. 
358. Ep. Hvepoev. 

Σῖγερπης, ov. 6. tacite incedens. pacing si- 
lently. οὗτος ὁ σιγερπης, εἰς τὸν epora βαλῃ. 

^ Callim. Ep. 45. Bi. 


! Mark the difference in sense and accent 
between σιγᾷ, 9. pers. sing. pr. he is silent ; 
σίγα, 2. pers. sing. imperat. be thou silent ; 
σῖγα, adv. silently. The two first are spondees, 
the last a trochee. 


in σίδη, the plant, Nicand. has the 1st short. | 
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Σιγή. silentium. silence. ot δ᾽ ag’ wav σιγῇ.) 
μένεα πνειοντες Ayal. T. 8. SYN. Xu 
αφωνια, αῤῥησια, apacta, αμφασια. EP. AXe-| 
γεινη, ἐμῴρων, sxeópov, νοημων, pakata,| 
πινυτοφρων, πενθας, cody. 

Σιγηλῦς. Dor. Styadoc. taciturnus. silent: 
quiet. σιγαλὸν αμαχανιαν epyw φυγών. Pyth. 


9. 163. SYN. Σιγαλεος,, σιωπηλος, akewr | 
αφωνος. : 

Σιγητξδς. tacendus. to be passed over ir 
silence. σιγητέον uov— Helen. 1403. 


Σἴγυνη, ΣΙ γυνῦς, Ziyvpvóv. spiculum. a Mace- 
donian spear. αἰχμὴν τριγλωχινα σιγυνην 
ευρυκαρηνον. Opp.l. 1. add apvétc κορυνας 
αζηχεας noé σιγυνους. Apoll. 2.99. ὁ δ᾽ ai 
σιγυμνῳ πλεῦρ᾽ αναῤῥηξας βοός. Lyc. 556, 
SYN. Akovrtov (ὁλοσιδηρον), βελος, σιβυνη,ᾳ.ῦ, 

Σίγῦυνοι, ov. οἱ. P. N. a people of Thrace. our’ 
ovv Θρηΐξι, μιγάδες Σκυθαι, ovrt Σιγυγοι, 
Apoll. 4. 320. 

Σιδὴ ?. 1. malum Punicum. the pomegranate. 
dimin. Σιδιὸν. from the peel of which the 
Athenian boys cut out the figures of frogs. adj. 
Didoec. ruddy. (Nic. Al. 276.) 2. Nymphas] 
alba. the water lily. ib. Th. 887. avrwe τε-" 
rpnxovra ταμὼν απὸ κληματα σιδης. ib. 72. 
κἀκ τῶν σιδιων βατραχοὺυς ἕποιει, πῶς δο: 
κεῖς ; Nub. 879. Syn. ἱΡοια. 

Σιδηρῦς. ferrum. iron. Αργειοις᾽ ἐπεὶ οὔ 
λιθος χρὼς, ουδὲ σιδηρος. A. 510. Syn. 
δηριον. Ep. Αιθων, αμειλιχος, ἀμειλικτος | 
ATELONC, ἀστράπτων, αῴαῦρος, αιχμήεις, av- 
δροῴφονος, αἵἱμαλεος, βαρυποτμος, δαφοινήξεις, 
δασπλης, διασφακτηρ, evoOsvgc, Onkroc, tostc;| 
μέλας, poytpoc, κρύυοεις, οξυς, oXooc, vroXtoc | 
πολυκμητος, πουλυοδους, πολυγλωχιν, Tav: 
δαματωρ, OTOVOELC, TUNTNP, πικρος, ὠμοφρων | 

Σδηρξος, contr. ΣΙδηροῦς. item, Σδηρειὸς. fer- 
reus. 2. crudelis. made of iron. 2. cruel.| 
χάλκεα, οκτακνημα, σιδηρεῳ αξονε apguc. E,| 
798. επεσε σιδαρεοισι βελεσιν. Orest. 1802, 
σαιρειν σιδηρᾷ τῇδε μ᾽ ἁρπαγῇ δομους. Cycl.| 
99. αλλὰ σιδηρειῃ κορυνῃ ῥηγνύυσκε $aXay- | 
γας. H. 141. il 

Xiógpirgc. (λιθος.) magnes. 2. id. cum prec. } 
l. the magnet. Lith. 854... 9. made of i iron. | 
2. 1) σιδαριταν επαινῆσαι Πολεμον δεδοκη- 
ται,---Ν θη. 5. 35. j 

Σιδηρόβριθης. Ran. 1402. ex Eurip. Xiónpo-| 
B0p0¢—otdnooc.—Opp. kvv. 9. 174. Xióngó-| 

Aj. 881. Σίδηρδδακτύλῦς. Philipp. 
An. ii. 215. Xíógpóófróc. ὁ ἡ. Bacchyl. ib. i| 
150. Σίδηρόκμης. 47.325. Σϊδηρόμητωρ. Prom, 

301. Ziómoóvóopóc. Sept. Th. 794. Xiónpbvo- | 

róc. Phan. 1147.  XiógpómAacróc. Lucian, 

Ocyp. 164. XiónpómAgkroc. Sept. Th. 917.) 

Σίδηροσπαρτῦς. Lucian. Ocyp. 100. =tdnp0-) 

τέκτων. Prom. 718. Xiógoórókóc. Philipp. An.) 

11. 230. idnooreveroc. Ath. |. 15. Σιδηρδ: 

φῦρδς. Apoll. 2. 141. 1005. Σδηρόφρων 


the penult is longi 
But 


2 In the Ist sign. 
though the same syll. in citov is short. 
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t Sept. Th. 52. Xiónpóxapunc. Pyth. 2. 4. all 
| the foregoing are adjectives, compounded of 
! Σιδήρος. 
\Bidnoorouew. ferro incido. to cut with an 
iron weapon. πολλὰ δ᾽ εἐπωρυουσαν ανὴρ 
| εσιδηροτομησεν. Philipp. An. ii. 221. 
iXiógoów. ferro obduco. to cover with, or, to 
\ fashion in, iron. Zevayog οὗτος, ὁστις ἂν θω- 
pak' exy Φολιδωτον, ἢ δρακοντα σεσιδηρωμε- 
| vor. Posid. Ath. 376. f. 
Lidnow, 00c, οὖς. ἡ. N. P. the step-mother of 
3 Tyro. σαφῶς Xinoo kai φοροῦσα τούὐνομα. 
‘| Soph. fr. Τυρ. 
Eit, 0evróc, odyroc. ἡ. N. P. a district in 
Ὁ the Corinthian territory. πορφύρεον ἐλαχειῃ 
) εγιτρεφεται Σιδοεντι. Athen. p. 82. a. 
NZidovec. ci. N. P. the people of Sidon. Z/. 


Σιδόνζα. ἡ. the territory of Sidon. Od. v. 285. 
| adv. Σιδὄνϊηθέν. from Sidon. ἡγαγε Σιδονιη- 
ἢ θεν, ἐπιπλως ευρέα ποντον. Z. 291. 
\\Etdoviec, Didwvide. fem. Σιδωνϊᾶς, δὸς. Sido- 
nian, Pheenician.—spya γυναικῶν- Σιδωνίων 
ὃ —Z. 290. Σιδωνιην yvvaika. ( Europam sc.) 
» Anac. 35. 4. Σιδωνιον ποτ᾽ aorv Καδμος εκ- 
ἢ λιπών. Eur. Phryx. fr. Φοινισσα, Σιδωνιας 
|| ὥ-Ταχεῖα κωπα, ῥοθιοισι μητηο. Helen. 1467. 
Σιδων. urbs celeberrima Phoenicize, now Say- 
bi da, in the Pachalie of Acre. εκ μὲν Σιδῶνος 
πολυχαλκοὺυ evxopat εἶναι. o. 424. 

PEU. sibilo. to hiss. ὡς ro? σιζ᾽ οφθαλμὸς 
( edaivew περὶ μοχλῳ. t. 894, SYN. Atyyo, 


— 


i 


[/£ucivia. Dikéhva.(1ma longa in versu Heroico, 
(alias brevi.) Sicilia. adj. Xík£Aóc. (Od. o. 
(210.)  Xüu£Atkóc. (Dionys. 80.)---αλλά με 
| δαιμων IHXay£' απὸ Xwavujc 0:£0p ελθέμεν--- 
ἴω. 306. Σικελιη μὲν εφερβε, λυρης δ᾽ εδιδασ- 
i κεν Απολλων - Aouovujv, —Christod. An. ii. 
| 461. ποθεν Xikeuav τηνδὲ ναυστολῶν Taper; 
|Cycl. 106. Ep. Πολυμηλος, πιειρα. 
pecéAtone. Nom. Pr. 77eoc. 7. 40. 

"ΡΒ κιννῖς. saltatio satyrica. the kind of dance 
fused in the Satyric Play.—rí ταῦτα ; μῶν 
Bieporoc Euiwiov ; Cycl. 36. 

ξικλῦς, vel Σιγλῦς. 6. nummus apud diversos 
populos varii ponderis. a shekel; equal to 8 
Attic oboli. (See Brunck. Lex. Sophocl.) 
υἱὸν Θερσανδροιο, τὸν ῃνεσεν avépa σικλων 
᾿Χρυσειων---ΑἸοχ. tol. An. i. 419. 

jEikva. cucurbita. a melon. vai μὴν kai oucuny 
\xadknpea Xovyei τυψει. Nic. Th. 921. 

£icvoe. cucumis. a cucumber. dimin. Xikvóioóv. 
1 (Athen. 3. init.) κείπου σικυον ιδοιεν, ἢ λα- 
| ywotov. Acharn. 519. 

jd ἐϊεύων, wvoc. ἡ. P. N. acity of Peloponnese, 
on the river Asopus. Ζεὺς aótvoc, vaiev δ᾽ 
Oy £v ευρυχορῳ Σικυῶνι. Ψ. 299. 

B... Xuyaiwópat. fastidio. to be squeam- 
ish. from Xuxóc, sick.—ouyaww avra τὰ 
δημοσια. Call. Ep. 1. (80. Ern.) Syn. Μισῶ, 
LexOatpo. 

[Xupüc. P-N. ofa river which divides Pi- 
‘}cenum from Lucania, now the Sele; 2. in 
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Cisalpine Gaul, not far from Bologna, sow 
the Silaro. 1. φαινονται προχοαὶ Πευκεντινου 
Σιλαροιο. Dion. 361. 

Σίληνϊαι. P. N. the rocky coast of Salamis. 
στυφλους Tap ακτὰς θεινεται Σιληνιων. Pers. 
303. See Schol. 

Σιληνῦς, Anac. 88. 12. Σίληνοι. Silenus, Sil- 
vanus. τῇσι δὲ Σιληνοι καὶ εὔσκοπος Αργει- 
φοντης. H. Ven. 268. See Nic. Al. 80. Ep. 
Ἡδυποτης, λασιος, λαχνῆήεις, δασυθριξ, αχο- 
ρευτος. pl. ατευχεῖς, βαρυγουνοι, δασυκνημοι, 
EXEÓpOvec. 

XiXovpóc. silurus. the shad. Hence, Sidovouc- 
μᾶς. eating the shad-fish. (Athen. 4. 182.) 
σαπρὸν ciXovpov ἀργυροῦς πιναξἕ exwy. Ep. 

Xu, ne. ἡ. blatta. a beetle or moth. Zuen. 
Am: 167 

Σιλφῖδν. laserpitium. frufex. a plant, the 
juice of which was used in medicine. That 
of the African σίλφιον, is our Ferula Tingi- 
tana; that of the Persian σιλῴ., Assa foeti- 
da. Hence, the adj. Σιλφῖοεις, (Nic. Al. 330.) 
τὸν Πλοῦτον αὐτὸν, καὶ τὸ Barrov σιλφιον. 
ΡΙαΐ. 928. 

Σῖίμαιθα. P. N. of a woman. κἦφ᾽ ὁτι Σιμαιθα 
τὺ καλεῖ, καὶ ὑφαγεο τῷδε. Theoc. 2. 101. 
EiuàAóg. N. P. al. Sipaddoe et Sipvroc. Σι- 
μαλον εἶδον εν χορῷ πηκτιδ᾽ ἐχοντα καλήν. 

Anac. fr. 

Sure. alveare. a hive. Hence the verb, 
Σιμβλευω. to hive bees. (Philipp. An. ii. 
220.) adj. XiuXnióc, a, ov. and Σιμβληϊς. ἡ. 
of, or relating to, honey. (Apoll. 3. 1035.) 
1. 880.) οἱ δ΄ evroc0s μενοντες ἐπηρεφεας κατὰ 
σιμβλους. Hes. 0. ὅ98. Syn. Σιμβλον, κυ- 
ψελη, σμῆνος. Ep. Διηρεφης; πολυτρητος. 

Σίμδεις. P. N. the name of some ancient 
rivers, partic. one near Troy, που Mendere. 
adjj. Sipovvrioc, a, ov. (Iph. A. 767.) xi- 
povytic, and Sipoevric, toc. ἡ. (Hec. 639. 
Androm. 1183.) 7xt ῥοὰς Σιμοεις συμβαλ- 
Aerov not Σκαμανδρος. E. 774. Ep. Θεῖος, 
καλλιροος, Ἰδαῖος, Povytoc. 

Σίμδεισϊός. N. P. Il. Δ. 474. Σιμῦς. Theoc. 14. 
53. Σἵμων. Nub. 398. Σἵνων. Tryph. 220. 
See Ain. ii. 57. 

Lipoc. (τὴν ῥῖνα.) qui depressis est naribus. 
2. acclivis. flat-nosed. 2. steep in ascent. 
at φαυλοτεραι καὶ σιμοτεραι παρὰ τὰς σεμνὰς 
καθεδοῦνται. Eccles. 617. B. τὸ πρὸς πολιν, 
τὸ σιμὸν, oí σπουδὴν exw. Lysist. 288. 

Xipoviógc. Simonides. the Lyric Poet of Cos, 
who is said to have invented the Art of 
Memory. ἡδυμελιφθογγω μοῦσα Σιμωνιδεω. 
Ep. inc. 520. Jacobs. 

Siva. indecl. in Possel. bué Xiváóc. ὁ. in Apol- 
lin. Sinai, the mountain in Arabia Petrea, 
on which the Law was given. ev0a μακαρ 
Xiwaoto per’ axpavroto θεμεθλοις. Ps. 67. 42. 

Σίναμωρξω. ledo. stupro. to hurt, &c. γυνὴ 
δὲ σιναμωρουμενὴ χαιρει" σὺ δ᾽ εἴ κρονιππος. 
Nub. 1066. 

Σινδων. ἡ. sindon. fine linen. Hence, the adj. 
Σινδόνύφης. (Philox. Ath. 409. e.) βροχῳ 
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μιτρωδει σινδονοςκαθημμενην. Antig. 1222. B. 

Σῖνηπὶ, Divart, ἕως, (0g. το. Σῖνηπῦς, voc. 0. 
Nic. Al. 583. sinapi. mustard. Hence, the 
Comic verb, Xivàz£v, (.Xenarch. Ath. 367.) 
b.) σπερματά τ᾽ evóakvovra σινηπιος,---Νῖο. 
ibid. 366. d. SyN. Σιναπυ, σιναπιον, ναπῦυ. 

Xívíc. N. P. a robber, slain by Theseus. He 
was called Πιτυοκαμπτης» from fastening 
those who fell into his hands to pine-trees 
bent down, and then allowing the trees to 
recoil. See Σαρκαζω. ov μαρτυρήσει μ᾽ 1σθ- 
μιος Σινις ποτὲ. Hipp. 981. Monk. 

Sivic. homo noxius. 2. pernicies quaevis. ἃ 
mischievous person; a pest. — λεοντα- Ὑ- 
wnic κατέπεφνε, βοῶν σινιν Ἑυρυπυλοιο. 
Call. 2. 92. 

Sivoc. ro. noxa. harm; detriment. δροσοι κα- 
τεψεκαζον, ἐμπεδον civoc. Agam. 544. See 
731. Bl, Syn. BAaBn, arn, πῆμα. Ep. Apya- 
λεον, λυγρον, ολοφωΐον, voXvkrovov, ολοον, 
αινον. 

Σινῦς. ro. corium ; putamen. a skin; shell; 
husk.—a7é otvea κοψας. Nic. Al. 232. 

Σιντης. Σιντωρ, Ep. ad. 131. noxius. hurtful. 
—eri re λῖν qyays δαιμων-Σιντην---Λ. 481. 
SYN. Xwapoc, σιναμωρος, κακοῦργος, πονη- 
poc, σινις, δηλημων. 

Σιντῖξς. Lemnii. the ancient inhabitants of 
Lemnos. Hence, Σιντηΐς. 9. epith. of that 
island. (Apoll. 1. 608.) οἴχεται ες Λῆμνον 
μετὰ Σιντιας αγριοφώνους. θ. 294. 

Xivo, Divopat. 5. 5. as Βλαπτω. to hurt.—ovde 
οἵ αἰδως Τίγνεται, ἡτ᾽ ανδρας peya σινεται, 
nO ονινησι. Q. 45. οἵ σφεας σινεέσκοντο, 
βιῃφι δὲ φερτεροι ἧσαν. ζ. 6. 

Σίνωπη. P. N. the daughter of Asopus; A- 
poll. 2. 948. and from her, 2. a city in Pontus. 
Dion. 973. also, 3. red-ochre found there. 

Σίνωπιτης. epith. of Egyptian Jove, i. e. 
Serapis. Dion. 255. 

Xióv. Sium latifolium. Zinn. a marsh plant. 
ow πορφύροις, τὰ δέ τοι cia. καρπὸν evetkat. 
Theoc. 5. 125. 

LSizvy, ne. ἧς panarium. a vessel for bread or 
flour. μῦς σιπυη βοσκειν οἵδε Atwridew. 
Leonid. Alex. An. ii. 169. Syn. AproOn«n, 
ταμεῖον. 

Eim)Aóv. ro. P. N. a mountain of Phrygia, 
with a town of the same name; a/so called, 
ἡ Σιπυλος. (Theodorid. An. ii. 49.) Here 
was the palace of Tantalus. ev Σιπύλῳ, 60 
φασὶ θεαων ἐμμεναι evvác. Q. 615. 

Sioaov. defrutum, sapa. boiled must. avri 
cipatov, μελιτος σμικρὸν τῷ θυμιδιῳ παρα- 
μιξας. Vesp. 878. B. 

Diptc. the Nile so called by the Ac®ozec, or 
Abyssinians. Dion. 223.—2. a river of Lu- 
cania, now in the k. of Naples; the Sera- 
potamo. 3. a city, afterwards called Po- 
liéum. Lycoph. 856. 978. 

Xípüc, ov. 6. fovea in usum granarii cavata. 
a granary. kai νῷν ανοῖξαι piv oípovc ovk 
névov. Eur. Phryxi. fr. 

Liodpic, oc. ἡ. 5.as Σησαμις. Batrach. 36. 


ZI 
Xicvpu()póv, Nic. Th. 896. LicvpBpiov. 


pillum sylvestre. a kind of mint. Hence! 
pvpov σισυμβρινον. Athen. p. 553. d. καὶ 
μύρτα, kai μήκωνα, kai σισυμβρια. Av. 160 
kvzpoc τ᾽, οσμηρόν τε otovpBp.ov,— Nic| 
Ath. 684. b. 

Σίσῦρα. Xiovpvá. ἡ. (See Valck. Ammon. p 
205.) sagum pelliceum. 2.stragulum vile. : 
cloak, or coverlet, of goat's skin, or othe} 
skin. Hence, Σὶσυρνῦδυτης. Lyc. 634. and Xi| 
συρνωδης. Soph. Poll. ἰ. c. ev πεντε σισυραι 
ἐγκεκορδυλημενος. Nub. 10. κατὰ τῆς ctovp 
νης τῆς λεοντεας--- ZEsch. Poll. |. x. ᾧ 186) 

Diovdic. N. P. Hence, adj. Σισύὔφειδς. (Lyc 
944.) subst. Σισύφευς. a cunning reckoner 
(ib. 980.) Σισύφϊδης. 6. and Viovdic. ἡ. pa 
tronym. (Aj. 190. Theoc. 22. 158.) ἐνθάδ 
Σισυφος εσκεν, ὃ κερδιστος γενετ᾽ avOpüw, | 
Σισυφος Αιολιδης.----Ζ,. 154. Ep. Αἰιολομητῆης 
See Od. X. 596. 

Σίταλκης, toc, ove. 6. k-of Thrace. a. προ 
curo Θεωρος ὁ παρὰ Σιταλκους. Ὁ. ὁδὶ 
Acharn. 134. 

Σιτξσμαι. vescor, comedo. to feed, to eat. εἰ} 
τῷ cwrtokovro, kai iZavoy ηδὲ cavov. w. 208) 
---σιτεῖσθαι δ᾽, avri piv aptwy,-Madrayy 
vr0p0ovc.—Plut. 543. SYN. Βρωσκω, εἐσθιω 
εδομαι, βοσκομαι. 

Σιτησῖς. ἡ. jus epulandi. the right of feasting 
ournow αὐτὸν ev Πρυτανειῳ λαμβανειν. Ran| 
764. B. Syn. Tpoón, vopoc. | 

Σιτιζω.. nutrio. Xiri£ópew pascor. to feed 
καθ᾽ ὡσπερ ai τιτθαι γε, σιτιζεις κακῶς 
Equit. 716. B. Syn. Surew, σιτευω, τρεφω. 

Σιτῦς. 6. Σιτὸν '. ro. Xirióy. frumentum. corn | 
bread; food. pl. Σιτὰ. ra. dimin. Xtrapior| 
(Lucill. An. 11. 334.) ov γὰρ σῖτον εδουσ᾽, οὐ 
πινουσ᾽ αιθοπα oivov. E. 841. καὶ μὴ "zur J| 
ρεῖν ort’ ἡμερῶν τριῶν. Acharn. 196. yoeu| 
δὲ reper μ᾽" ovre γὰρ σῖτον πάρα. Helen. 427) 
ὧν ovrt σῖτα διὰ δερης εδεξατο. Orest. 41) 
SYN. Tovyy, aproc, ἐδαρ, βρῶμα. Ev. Αφθαὶ 
voc, γλυκερος, ευαλθης, θρεψηνωρ, pedinone) 
μέλιφρων, ελευθεριος. | 

Σιττᾶ. vox pastorum. acry of shepherds t.) 
their sheep, ἅς. σιττα νεμεσθε, νεμεσθε" τι] 
δ᾽ ovÜara πλησατε πᾶσαι. "Theoc. 8. 69. 

Σίφαευς. P. N. Apoll. 1. 105. | 

Σιφλῦς. deformis. 2. mutilus. 3. vorax. de} 
formed; mutilated; greedy. — γενεὴν γ᾽ 
piv Ἡφαιστοιο" - Τούνεκ᾽ env mode σιφλος"--᾿ 
Apoll. 1.203. Syn. Suradoc, ἀμορφος, ασθὲ 


1 The following words are compounded aj 
σῖτος or σῖτον. Sirapynpa. ro. a soldier's al) 
lowance. Antiph. Ath. 238. b. Xirgfopóc. Ni} 
cand. Al. 115. Xirqyovoc. ib. 424. Xiro00k0c| 
Paul. Sil. An. iii. 83. Xwórovpóc. hom) 
fruges consumere natus. an unprofitable in|; 
mate.—ctrokovpov aOtov εἰς τὴν οἰκιαν Evry) 
φαμεν. Menand. Ath. 248. Σιτὄνδμος. Philoct 
1119. Xirózoic. Hec. 866. Σιτὅποιξω. 1 road, 
494. xirü$dyüc. Od. v. 191. Sirüxpüüg. Of 
pian. kvv. 1, 435, 
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νης; κολος.---μωμητος. 

ipo. reprehensio, turpitudo. reproach for 

ἃ defect; a defect. μορφῆς exovzac σιῴφλον, ἡ 

- μῶμαρ ycvovc. Lyc. 1184. Syn. Μεμψις, 

“: 

Σιφλόω. deformem reddo. to disfigure ; to 
hurt. add’ ὁ μὲν ὡς απολοιτο, θεὸς δέ ἑ σιφ- 
λωσειε. E. 142. SYN. Απομορφοω, αφανιζω, 

, βλαπτω, αισχυνω. 

ΙΣέφνευς, Dideve. talpa. a mole. αλλ᾽ αστιβη- 

| τον οἴμον, οἷά τις σιφνευς. Lyc. 121. Syn. 

, Ἀσπαλαξ. σπαλαξ, ἰνδουρος, σκαλοψ. 

᾿Σίφων. siphon. ἃ tube for conveying liquids 

_ from one vessel to another. 2. an insect, 

, that sucks blood. we διὰ μακροῦ ye τὸν σὶ- 

| φωνα τὸν φιλον. Cycl. 438. SyN. Σωλην, 

; ὑδραγωγιον. 

Σιφωνιζω. extraho, quasi siphone. to suck 

. out as with a siphon. a. ezevra σιφωνιζομεν 

τὸν otvoy. b. ἐπιτριβειης. Thesm. 557. B. 

ixydo. Siwy. nom. Hebr. Σιχαρ ες avzvóugrov— 

| Nonn. μητέρος ὑψιλοῴφου θυγατερ, μη δειδιθι, 

Σιων. ib. sk μελεων Σιῶνος αγακλέος evrare 
μολπήν. Apollin. Ps. 186. 7.— θυγατρὶ 

( Σιῶνι. Possel. 

Σίωπᾶω. seo. to be silent. εἰδομένη knpvkt, 

| σιωπᾷν λαὸν avwye. B. 280. SvN. Σιγαω. 

Σιωπή. silentium. silence. Hence the adj. Xio- 

, πηλὸς, Call. 2. 12. ΣΙωπηρῦς, Ep. ad. 756. 

(9c egal oi δ᾽ apa παντὲς ἀκὴν ἐγένοντο 

σιωπῇ. T. 95. SYN. Σιγήη. 

ξκαζω. claudico. to limp; to halt. διογενὴς 

- Ἐυαιμονιδης, κατὰ μηρὸν oiorQ, Σκαζων εκ 

᾿πολεμου.---λ. 811. SYN. Χωλενω. 

‘Zara. the Segan Gates of Troy, also called 

. Dardanian. 1|. E. 789. αἵψα δ᾽ ered’ ἱκανον 

| 00¢ Σκαιαι πυλαι ἧσαν. T. 145. Ξ 

Zxaic. levus. 2. ineptus. 3. sinister, infaus- 

, tus. 1. on the left hand ; thence, western, i.e. 

τ ας you look to the north. 2. foolish. 3. un- 

; lucky. adv. Σκαιῶς. (Eccles. 640.) ἐνθα No- 

τος μεγα κῦμα ποτὶ σκαιὸν ῥιον ὠθεῖ. y. 295. 

| 2. σκαιὸς πεῴυκας, τοῦ θεοῦ πλεῖον φρονῶν. 

|; Heracl. 259. Syn. 1. Aatoc, αριστερος. 2. a- 

| TOTO, απαιδευτος, κακος, πονηρος, ανεμωλιος. 

.8. απαισιοο. 

Βκαιῦσύνη, (Εα. C. 1218. Br. Σκαιτης. rus- 

\ticitas, stultitia. awkwardness; folly. av@a- 

δια rot σκαιοτητ᾽ οφλισκανει. Antig. 1040. 

|, SYN. Aypuorye, pwota, απαιδευσια, aroma. 

᾿ξκαιουργέω. sinistre, seu, prave et maligne, 
ago. to act a wicked, or foolish, part. Hence, 
᾿ΙΣκαιουργημᾶ το. ( Tzetz. Chil. 3. p. 43.) καὶ 

'μὴ παρὰ τοὺς σαυτοῦ γονεας ckaiwvpytiv !, 

aXXo rt μηδὲν Αισχρὸν ποιεῖν, ὅτι τῆς Αι- 

᾿δοῦς μελλεις τἀγαλμ᾽ αναπλαττειν. Nub. 998, 

\Inverniz. 994. Brunck. 

kane. salio. to leap; to skip. μολπῇ 7’ 

liv τε, ποσὶ σκαιροντες, ἕποντο. Σ. 572. 

SYN. Κινεομαι (πυκνῶς), σκιρταω, opxeopat, 


Ῥ-.-.-- 


| 1! This reading is preserved in the Ravenna 
‘MS. and was pointed out to me by my la- 
‘ented friend, Professor Porson. 
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ἄλλομαι. 

Σκαλᾶάθυρω. ludo. 2. sensu obsc. Eccles. 611. 
B. Hence, 

Σκαλαθυρμὰαττδν. nugee, foolery. ὁστις σκαλα- 
OÓvouar( arra μικρὰ μανθανων. Nub. 630. 
SYN. Αθυρμα, παιγνιον. 

Σκάλευω. fodio. to dig. syov0' ἑταῖραν, καὶ 
σκαλευοντ᾽ avOpakac. Pac. 4989. Syn. Σκαπ- 
τω, ορυσσω. 

Σκαληνῦς, οὔ. 07). obliquus. 2. inzequalia crura 
habens. uneven, crooked. 2. epith. of a 
triangle with unequal sides. Leon. Tar. An. 
i. 236. 

Σκαλμή. (ξιφος.) gladius Thracius. a Thracian 
sword. σκαλμῇ yàp ορχεις βασιλὶς εκτεμνουσ᾽ 
ἐμούς. Soph. fr. Troil. 2. 

Σκαλμῦς. paxillus ad quemalligatur remus. 2. 
ordo remigum. the peg, or thow/, to which 
the oar is attached. 2. a rank of rowers. 
exovTeg πλατας exi σκαλμῶν. Iph. T. 1347. 
παντες δὲ σκαλμοὶ στεφανους syov.— Hom. 
vi. 42, 

Σκάλοψ. ὁ. talpa. a mole. σκαλοπας, exivwe, 
ateXovowe, πυκτιδας. Acharn. 879. Syn. 
Σιφνευς. 

Σκαμανδρῦς. Scamander, v. Xanthus fluv. a 
river of the Troade; a/so, in Epirus and 
Sicily. Hence, adj. Xkápavpióc, Il. B. 467. 
Also, P. N. Astyanax, son of Hector. Z. 
402. a noble Trojan, son of Strophius. E. 49. 
WX ῥοὰς Σιμοεις συμβαλλετον ηδὲ Σκαμανδρος. 
E. 774. Ep. Βαθυδινης, βαθυδινηεις, δινηεις, 
εὐῤῥοος, διοτρεφης, δῖος, ηἴοεις. 

Σκαμβωνΐδης. e pago tribüs Leontidis. one 
belonging to a δῆμος in the tribe Λεοντις. 
Νικοστρατος δ᾽ αὖ φησὶν, ὁ Σκαμβωνιδης. 
Vesp. SI. 

Σκαμμωνϊῦν. herbe nom. Scammony. Nic. 
Al. 578. 

Σκανδαλῦν. offendiculum. v. apud profanos 
auctores non repería. a stumbling-block. ἥ 
τ᾿ oo? yAwoon oXoóv σφιν ckavóaXov εσται. 
Dolse. Syn. Προσκομμα, σκῶλον. 

Σκανδαληθρῦν. lignum decipule incurvum ; 
tendicula. a crooked stick on which the 
bait is placed in a gin or trap. metaph. a. 
trap, or snare; called also Σκανδαλᾶὰ. ἡ. 
Alciphr. 3.22. kar’ aveXkvcac ἐρωτᾷ, σκανδα- 
ληθρ᾽ ἱστὰς ex@v. Acharn. 687. 

Σκανδειᾶ. P. N. acity of Cythera. 7. K. 268. 

Σκανδιξ. ὁ. genus oleris silvestris. perhaps, 
chervil. σκανδικά μοι δος, μητρόθεν δεδεγ- 
μένος. Acharn. 477. 

Σκᾶπᾶνευς. propr. fossor. a digger. in Lyc. 
652. a name applied to Hercules. 

Σκαπᾶνη. ligo. a spade. κῴχετ᾽ exov σκαπαναν 
τε kai tart, τουτοθε μῆλα. Theoc. 4. 10. 
SYN. Δικελλα, σκαφιον. 

Σκαπτηρ, ἢρὸς. 0. fossor. ἃ digger. fem. Σκαπ- 
τειρᾶ, Ep. ἀδ. 176. τὸν δ᾽ ovr’ ap σκαπτῆρα 
θεοὶ θεσαν, ovr’ ἀροτῆρα, Ουτ᾽ αλλως τι σο- 
φόν᾽ πασης δ᾽ ἡμαρτανε τεχνης. Hom. Mar- 
git. SYN. Σκαφεὺυς, σκαπανεὺυς, δικελλίτης. 
Σκᾶπτον. See Σκῆπτρον. 
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Σκαπτω. fodio. to dig. à γερον, ὅς τε φυτὰ 
σκαπτεις ἐπικαμπυλος ὠμους. H. Merc. 90. 
SYN. Σκαλευω, ορυσσω. 

Σκαρδάμυσσω. conniveo. to wink, or blink. ov 
σκαρδαμύυσσειν, ουδὲ χρεμπτεσθαί τινα. Cycl. 
622. SN. Σκαρδαμύυκτεω, pvo, δενδιλλω. 

Σκαρθμῦς. saltus. the act of bounding; ἃ 
spring, or leap. we δ᾽ 67’ apniog ἵππος εελδο- 
μενος πολεμοιο Σκαρθμῷ επιχρεμεθων Koover 
πεδον, --- Apoll. 3. 1259. Syn. Σκίρτημα, 
ἐλαφοοτης, δρομος. 

Σκαριφισμῦς. prima delineatio picturee. inde, 
tenuitas, subtilitas. a sketch; outline of a 
picture. 2. superficial quibbling ; unmean- 
ing subtleties. καὶ σκαριφισμοῖσι nowy. 
Ran. 1497. B. 

Σκὰρῦς. (ux0vc.) scarus, piscis. a sea-fish, said 
to have the faculty of chewing the cud. — ka- 
λαμευτὴς Akpoc, kai κιχλὴης καὶ oKapov ἐχθυ- 
βολεύς. Leon. Tar. An.i.244. Ep. 'AzaAoc, 
γλαγοεις. PHR. Kai σκαρον, ὃς δὴ μοῦνος ev 
ἰχθυσι πᾶσιν αναυδοις Φθεγγεται upadeny 
λαλαγην,---Ορρ. |. 1. 

Σκαρφη. Σκάρφειᾶ. ἡ. P. N. a city of Locris. 
Βῆσσάν τε, Σκαρφην τε, καὶ Αὐυγειὰς epartt- 
vac. B. 532. 

Σκατυφᾶγδς. merdivorus. a dirt, or dung, 
eater. b. μὰ Av ovk eyoy', αλλὰ σκατοφάγον. 
a. ai ταλαν. Plut. 706. 

Σκάφευς, ἕως. 6. fossor. a digger. σκαφεύς τις, 
ἢ βουφορβος αξιος δομων ; Eur. El. 252. 

Σκᾶφη, nc. ἡ. Σκαφῦς, ἔδς. ro. fossio; fossa; 
inde, cavum quodcumque. 2. alveus; linter ; 
cymba. the act of digging ; a trench ; thence, 
any thing hollowed out. 2. ἃ trough; canoe; 
boat; vessel. So, Σκαφῖς, ide. m a little 
skiff; a milk-pan. (Od. ι. 223.) Σκαφιδν, a 
hollow vessel. (a chamber-pot, Thesm. 633. 
Juv. 6. 269.) Σκαφίον also sign. the crown 
of the head. ἵνα pn karaygc ro σκαφιον 
πληγεις ἕυλῳ. Aristoph. fr. ine. xvi. and, ἃ 
particular way ofshaving the head. Av. 806. 
1. WAniadac φευγων, tore δὴ ckaóoc οὐκέτι 
οινεων. Hes. ε. 570.—2. ὁ τὴν σκαφην λαβὼν 
προΐτω, --- Eccles. 786. τὰς σκαφας, εν αἷς 
ἔπωλει τοὺς λυχνους, καθελκυσας. Equit. 
1512. «0 whe’ Αργους μὴ διαπτασθαι 
σκαφος. Med. 1. 

Σκεβλίας, ov. ὁ. P. N. ofaslave. Ran. 608. B. 

EktOavvupt, XkEOaZo, Σκξδαάω. dissipo. to scat- 
ter; disperse. τῶν νῦν αἷμα κελαινὸν, -- Ec«e- 
dao οξὺς Apne, —H. 330. SYN. Αποσκεδαω, 
σκορπιζω, σκιδνημι. ταραττω. 

Σκεθρῦς. accuratus. exact; careful. adv. 
Σκεθρῶς. (Prom. 487.) γυναῖκες, ὁρμηθητε, 
μηδ᾽ ατιμιαν Σκεθρήν τις ὑμῶν καταχεῇ --- 
Eur. fr. Alcmzeon. xii. 

Σκειρων, ovoc. P. N. a mountain of Attica. 
Hence, Σκειρωνιδες, sc. πετραι. (Heracl. 
860.) Σκειρωνος akrác ομμα τοὐμὸν εισορᾷν. 
Hipp. 1209. 

Ek£AÉrOc, ἡ, ὄν. exsiccatus, arefactus. dried, 
withered. See Ξηρος. Σκἔλετον. το, $C. σῶμα. 
a skeleton. σῶχε διακνηστι σκελετὸν Qakoc,— 


| neral, or supplies decorations for the siageg | 
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Nic. Th. 696. τῶν ὑπὸ γῆν σκελετῶν λεπτο- 
τατος πέταται. Ep. 1. 2. 

Σκἔλϊς. ἡ. perna. the ham of an animal. oxe} 
Aidec δ᾽ ὁλοκνημοι πλησίον τακερωταται 
Pherecrat. Ath. 269. 

Σκελλῖας, ov. ὁ. P. N. 4v. 126. 

Σκελλω. fut. 1. -ἐλῶ. fut. 2. -àXG. aor. 1. eoxn-| 
Ad. perf. ἐσκληκᾶ. part. ἐσκληκὼς, εσκληὼς, 
properly, from Σκλέω. (whence, in the passive) 
sense, Σκλῆμι, aor. 9. ἐσκλην.) exsicco. to 
dry up; to make lean.—g:) πρὶν μενος ne- 
λιοιο Σκηλει᾿ αμφὶ περὶ wpoa ινεσιν, Hoe με- 
λεσσιν. Y. 191.—ipavrac Ὡμοὺς, aZadeouc,}) 
πέρι δ᾽ ot γ᾽ ἐσαν εσκληῶτες. Apoll. 2. 52. 
SYN. Ισχναινω, ἕηραινω. 

Σκἔλδς. crus, pes. the leg; the foot. εφθη; 
ope~apevoc πρυμνὸν oxedoc,—Il. 814. SYN, 
Kynpn, acrpayaXkoc. 

Σκἔπαζω, Anac. 91. 9. Σκέπαω, Σκέπω. tego. 
to cover. ai r' aveywy σκεποωσι δυσάηων, 
μεγα κῦμα. v. 99. SYN. Καλυπτω, ἐπικρυπτω, 
ἐπηλυγαζω, ἐπισκιαζω, στεγω. φυλασσω. 
Ekímüvór. Σκἔπᾶς. το. Σκέπη. ἡ, Lyc. 1422, 
tegumentum. a covering. kai πῖλον κεφα- 
λᾶς ovx ὁσιας σκεπανον. Leon. Tar. An. 1. 
223. λεῖος πετραων, Kai ἐπὶ σκεπας ἣν ave-n 
pot. ε. 448. SYN. Στεγασμα, επικαλυμμα, 
ἐπιβλημα. προβολη, ὑποδοχη. | 

Zkfmávóc, ἡ, ov. tegens, protegens. covering; 
guarding. Ep. 4d. 896. | 

Σκέἔπαρνδν. ascia. a carpenter's axe. δῶκε δ᾽. 
ἐπειτα σκεπαρνον εὔξοον, HOXE δ᾽ ὁδοῖο. εν 
237. SYN. Αξίνη, puxavy, δορυδρεπον. | 

Σκεπτὅῦμαι. circumspicio. to look about; ob-] 
serve. Hence, Sxexrnoioc. to be cousiderenIt 
(Maneth. 4. 165.) Σκεπτωρΐα. deliberation.) 
(Philem. Ath. 170. f. but others read Xkevo-| 
ota. employment.) σκεπτετ᾽ οἰστῶν τε poizov| 
καὶ δοῦπον akovrov. II. 361. SYN. Ἐπισκεπ-" 
τομαι, σκοπεω, επισκοπέεω, avenue |) 
T EQLOKOT EW, λογιζομαι, ἐνθυμοῦμαι, διανοεο-, 
μαι, φυλασσομαι, opaco, σκοπιαζω. 

Σκερβόλξω, Σκερβολλω. convicior. to revile. 
- παῦσαί γ᾽ οὗτος, καὶ μὴ σκερβολλε πονηρά. 
Equit. 821. B. Syn. AowWopew, κερτομεω. 

=KepBorAoc. maledicus; probrosus. reproach- | 
ful ; cutting. aeeoGoNa pv0noavro — Call. 

Fre281; | 

Σκευαζω. instruo. to furnish, especially with) 
clothes, &c. (from Σικευή.) kevów. (Hesych.) | 
from Σκεῦος. to furnish with utensils, ἅτε: 
καὶ TÀÀN ἁπανθ᾽ ὧσπερ γυναῖκ᾽ εσκευασε. |) 
Thesm. 591. B. Syn. Ἑυτρεπιζω, κοσμεω, | 
e&aprvo. Ϊ | 


Σκευᾶσϊᾶ. ἡ. apparatus, qui in vestibus, &c. | 
adhibetur. 2. apparatio et confectio ci- | 
borum. dressing, either for attire; or, 9. for | 
food. In this latter sign. we have Sievàcicy| l| 
Alex. Ath. 107. d.—2. ἡ σκευασια kaBaptoc j| 
kai ποικιλη. Menand. ap. Ath. p. 661. f. i 
Σκεῦδς. vas quod vis. an utensil, or implement. | 
dimin. ZXkevàpióv, Plut. 810. Compounds, i 
Σκευδποιῦς, One who makes σκεύη im ges | 


ΣΚΗ 


t CEquit. 232.) ZicevóQóopóc. (Ran. 497.) Σκευ- 
pogiwrye. (Eupolis, Poll. 9:17.) eywy’, iv' 
ἡ ες ayopav ye τὰ σκευὴ φερω. Eccles. 723. 
|! SYN. Ἐπίπλον, κατασκευή. τεῦχος. ὅπλα τα. 
'Σκευή. apparatus. dress; furniture. σκευῇ δὲ 
τῇδε τοῦ χαριν κοσμεῖς δεμας; Eur. Supp. 


(1054. Syn. Κατασκευη, διακοσμος. στολή. 
φόπλισις. r 
eebic, ὃ ἕως. ἡ. contemplatio. 2. consideratio, 


) qualis est EE iron etc. consideration ; 
» philosophical hesitation of the ancient 
sSchool of Sceptics. 2. a. kar0avec, à Πυῤῥων; 
» b. ἐπέχω. a. πυματην μετὰ μοῖραν Φὴς eme- 
K x&v; b. ἐπέχω. ἃ. σκεψιν exavoe ταφος. Jul. 
| ZEg. An. ii. 509. 
Renviw, Senvaw. tentorium figo. to set up a 
ytent. πεέδιων ὁδοιπλανῶντες sokmQvgusvot. 
|! Acharn. 70. 
envy. Σκηνημᾶ. το, Choeph. 250. tentorium, 
,nidus. a tent. 2. a booth, or shop. avra, 
/vurpov kai φῦκος απὸ ckavag ayopacóov. 
| 'Theoc. 15. 16. Ep. Σκίερα, τιμηεσσα. 
Ὀπκηνίτής. in tentoriis habitans. 2. taberna- 
»eula tegens. living in a tent. Hryc. Cyz. An. 
ii. 998. 
ὐκηνῦς, ἔος. ro. 2. Σκηνωμᾶ. tentorium, ta- 
;bernaculum, umbraculum. a tent, or taber- 
|nacle. Hence, in the Ionic and Doric Philo- 
esophy, the body. Nic. Th. 241. Al. 447. So 
‘an the New Testament, 2 Cor. v. 1.—2 Pet. 
ἢν 13. 14. αἵ μοι παρεδροι τῶνδ᾽ scc σκηνω- 
)parov. Hec. 614. Syn. Κλισια, σκιας, σκια- 
| Óetov. οἰκημα. οἰκησις. 
ἡκηπανϊον. scipio. a staff. ἢ, kal σκηπανιῳ 
Oven’ ανέρας" ot θ᾽ wcav εἕω. Q. 247. 
Ἰκηπτῦς. turbo. a thunderbolt; ἃ whirlwind. 
υφὼς αειοαᾶς σκηπτὸν, ουρανιον axoc. Απίϊο, 
| 428. Syn. Aun, τυφως, κεραυνος. metaph. 
apa, πῆμα. 
τκῆπτρὸν. sceptrum. a staff, a sceptre. Dor. 
Ska Tov. adda καὶ σκᾶπτον μοναρχον. Pyth. 
|4. 270. Hence Σκηπτοῦχῦς, Il. B. 86. Σκηπ- 
rovyia. ἡ, Pers. 297. Σκηπτρῦφυρος, Meleag. 
37. Σκαπτὄφῦρδς, id. 128. Also, the v. Σκη- 
᾿πτρυφῦρξω, id. ll. εἵλετο δὲ σκῆπτρον πα- 
| rowioy αφθιτον asi. B. 46. SYN. Σκηπανιον, 
σκιπων, Bakrpov, ῥαβδος (βασιλικος). Ep. 
y^aov, ασυλητον, βασιληΐον, δικασπολον, 
= θυμαρες, Φοιβηΐϊον, χρυσέον, πει- 


σιμβροτον 
ἡπτω. proprie, immitto cum impetu. 2. 


'aitor, incumbo. 3. incido. to hurl with vio- 
Dice to lean, or press, upon; to break 
loose, or bolt upon. med. Σκηπτῦμαι. 4. 
li ‘ulcio me, innitor. 5. fingo, simulo. to 
| support one's self upon ; to ‘feign, pretend. 
|]. τὸν σὸν δ᾽ αλαστορ᾽ εἰς tp εσκηψαν 
D^. Med. 1338.—4. βακτρῳ σκηπτομενος, 
|Dtkvoic ποσὶν He θυραζε. Apoll. 2. 197.--. ἃ. 
J ἀλλ᾽ ἐμπορος ; Ὁ. ναὶ, σκηπτομαί γ᾽, ὁταν τυ- 
ἴω. Plut. 904. ὅγυν. Σκηριπτω, εἐπιβαλλω, 
ἱπιφερω, στηριζω. ὅ. προφασιζομαι. 

«pnmav. ὁ. Σκίπων. Ep. ἀδ. 649. Xeymov. ὁ ὁ 
^eipio, baculus. ἃ statf. Αμπελὶς ἡ id 
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roc ἐπὶ σκηπωνος ὁδηγοῦ Hon τὸ σφαλερὸν 
γῆρας εἐρειδομενη. Aristo, An. ii. 258. 

Σκήριπτω, Σκηριπτῦμαι. 8. as Σκήηπτω, n.2. 4. 
δὸς δέ μοι, εἴ ποθί τοι ῥόπαλον τετμημένον 
ἐστι, Σκηριπτεσθ᾽, ἐπειὴ dar αἀρισφαλέ᾽ εμ- 
μέναι ουδόν. p. 196. See Apoll. 2. 667. 

Dkjic. ἡ. preetextus. a pretext. add’ εισορα, 
μὴ σκῆψιν ovk οὖσαν vi05c. Soph. Elect. 586. 
SYN. Προφασις, προσχημα, προσποιημα, ὑ- 
ποκρισις. 

Zkía. ἡ. umbra. a shade ; shadow. τρὶς δὲ μοι 
EK χειρῶν, σκιῇ ELKEAOY, ἢ Kai ονειρῳ. X. 206. 
SYN. Σκίασμα, woadya, φασμα. ηλυγη. Ep. 
Ασταθης, ανωφελης, neposoca, κουφη, πετραῖα, 
ποτνια. 

Σκιαδειῦν. Σκιαδίον. Σκῖάδισκη, Anacr. fr. 97. 
Fisch. umbella. an umbrella, or parasol. 
τουτὶ λαβών μου τὸ σκιαδειον ὑπερεχε. ἂν. 
1508. See Equit. 1848. Br. Syn. Σκιας. 

Σκϊαδεύς. nom. piscis. a sea-fish; called also 
Xkíawd, XkiàáÜ0ic. (Ephicharm. Ath. 322.4) 
and Σκέπανδς. the name is from the rapidity 
with which it moves, gliding like a shadow. 
né φαγρον λοφιην, OTE δ᾽ ἀγρομενον σκιαδῆα. 
Numen. ibid. 

Σκϊαθῦς. ἡ. P. N. an island in the Augean, be- 
tween Eubcea and Thessaly ; 2ow Skiatho. 
Apoll. 1. 583. 

Σκίαζω. Uciaw, Od. B. 888. obumbro. to over- 
shadow. δειελος οψὲ δυων, σκιασῃ δ᾽ εριβω- 
λον αρουραν. ᾧ. 239. SYN. Επισκιαζω, συσκι- 
αζω, ἐπικρυπτω, ἡλυγαζω, σκοτιζω. 

Σκϊαπῦδξς. ot. gens fabulosa ad occidentalem 
Oceanum sub zona torrida. Sce Schol. πρὸς 
δὲ τοῖς Σκιαποσι - -Λιμνῆὴ τις ἐστ ' aXovroc, οὗ- 
Ψυχαγωγεῖ Σωκρατης. Av. 1552. 

Σκϊὰς, ddoc. ἡ. umbraculum fornicatum. an 
arbour. 2. an umbrella. χλωραὶ δὲ σκιάδες, 
μαλακῷ βριθουσαι ανηθῳ. Theoe. 15. 119. 
SYN. Σκιαδιον. θολος. 

Σκϊατρέφω, Σκϊατραφξω. in umbra nutrio. to 
bring up in the shade, or delicately. χειμῶνι 
T. acktiv σῶμα, θερμά θ᾽ ἡλιου Τοξευματ᾽ 
αινεῖν μὴ σκιατραφουμενος. Eur. fr. Belle- 
roph. 17. 

Σκιδνημὶ. 8. as ΞΣκέδαζω. avro, δ᾽ εσκιδναντο 
κατὰ κλισας Te veac τε. A. 487. 

Σκϊερδς, Σκϊᾶρδς. also, Σκἴδεις, Il. A. 157. 
Σκϊδειδής. umbrosus. shady ; shadowy. from 
Σκϊὰρδς, is formed Σκεϊὰρδκομος. ὁ ἡ. ( Bacch. 
874.) αλσος ὑπὸ σκιερὸν ἑκατηβολον Απολ- 
λωνος. v. 278. odtyodpaviec, πλασματα πη- 
λοῦ, σκιοειδέα φῦλ᾽ apevgvá. Ἀν. 687, SYN. 
Σκιωδης, δασκιος, επισκιος, εὐσκιος, κατα- 
σκιος, δενδοηεις, σκοτεινος, συνηρεφης. 

Σκιλλᾶ. squilla, herba bulbum insignem ha- 
bens. the squill, or sea-onion. ovre γὰρ ex 
σκίλλης poda verat, ov’ ὑακινθος. "Theog. 
537. 

SkivadiZw. digitum infamem (medium sc.) 
ostendo. to mock by holding out the middle 
finger. (So the Schol.—others,) to fillip on 
the nose. ὁπως àv αὐτοὺς ῥηματιοις σκιμα- 
λισω. Acharn. 448. Syn. Ἐξουθενιζω, χλευ- 
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αζω. καταδακτυλιζω. 

Σκιμπους. grabatus. a bed, or litter.—espe- 
cially for the sick. καθιζε rowvv emi τὸν 
ἱερὸν σκιμποδα. Nub. 253. SYN. Σκιμποδιον, 
κραβατον. 

Σκιμπτω. another form of Σκηπτω, q. v. αλλ’ 
or Atnrac αδαμαντινον εν Μεσσοις aporpov 
σκιμψατο. Pyth. 4. 398. 

Ekíva£. agilis ad subsiliendum. 2. lepus. 
nimble. Hence, 2.a hare. εν δὲ ri9& ταμι- 
cov σκινακος νεαροῖο λαγωοῦ. Nic. Th. 577. 
See ib. Al. 67. SYN. ἙΕυκινητος, εὐσκαρθμος. 
2. Aaywoe. 

Σκῖναρ. fetus. the young of an animal. μη τοι 
eviokndy vsapov σκιναρ ὠκὺς ai£ac. ib. Ther. 
695. Syn. Κυημα, yovoc, γονή. 

Σκινδαλᾶμδς. assula. 2. pl. subtiles nugae. 1. ἃ 
little splinter of wood. 2. quibbles. λυγων 
ἀκριβῶν σκινδαλαμους μαθησομαι ; Nub.180. 

Σκινδαλμόφραστης. qui de nugis subtilibus lo- 
quitur. a quibbler. σκινδαλμοφραστην αιπυ- 
τατης σοφιης. Agath. An. iii. 58. 

Scivdaic, οὔ. 6. herba; hedere similis. 9. 
opyavov μουσικον τετραχορδον. 3. res nihili. 
a plant resembling ivy. 2.alyre of four 
strings. 8. applied to a thing of no value, 
hke γρύ. 2. σκινδαψον λυροεντα μεγαν χει- 
ρεσσι τινασσων. Theopomp. Ath. 183. b. 
9. μικρὸς εών. νοῦν δ᾽ εἴχεν ἐλασσονα σκιν- 
δαψοῖο. Timon. Suid. 

S«tovpdc. Sciurus. the squirrel, which was 
supposed to shade itself from the sun with 
its tail. Oppian. 

Σκιπναϊς, or Σκνϊπαϊῖὸς, from Xkvi$oc for Κνέ- 
$ac. obscurus; v. qui in obscuro est. dark; 
or overtaken by the dark. ερχομεναι σκιπ- 
vaiov επισπευδοιεν ὀὁδιταν. 'Theoc. 16. 93. 

Σκίπων. $. as Σκήηπων, q. V. εἶπεν. ὁ δὲ ckt- 
πωνα, γεροντικὸν ὁπλον, αειρας. Call. Ep. 


Eciod. ra. a festival at Athens, in honour of 
Minerva. A white canopy, okipóv, was car- 
ried in procession; whence the name of the 
month, Σκρδφῦρίων. dca Σκιροις edoke ταῖς 
ἐμαῖς φιλαις. Eccles. 18. See vs. 59. and 
Thesm. 834. 

Σκιῤῥῦς. tumor durus in hepate, scirrhus. 2. 
crusta casei. 3. gypsum. a scirrhus, or hard 
swelling in the liver. 2. rind of cheese. 3. 
plaster of Paris. 3. εκ τῶν πολεων τὸν σκιῤ- 
pov εξεδηδοκεν. Vesp. 920. SYN. Σκιῤῥωμα. 
3. γυψος, λατυπη. 

Σκιρτᾶω. salio. toskip; to leap. adv. Σκιρτηδὸν, 
skippingly. (Orph. fr. 23.1.) subst. Σκιρτηθ- 
μῦς. ὁ. (Lith. 218.) and Σκιρτημᾶ. ro. ( Hec. 
524.) Σκιρτητής. a dancer. (Mosch. 6. 2.) 
Also, Σκιρτόπδδης. (Ep. ad. 413.) at δ᾽ dre 
μὲν σκιρτῷεν emt ζειδωρον apovpav. Y. 226. 
SYN. Avackipraw, διασκιρταω, επισκιρταω, 
σκαιρω. αναστρεφομαῖι. 

Σκἴταλοι. παρὰ ᾿Αριστοφάνει οἱ εὐτελεῖς καὶ 
πονηροί. Suid. a term of reproach. aye δὴ 
Σκίταλοι, καὶ Φενακες, ἣν δ᾽ εγώ. Equit.634. B. 


Zkievg. P. N. a city of Macedonia ; mow | 


=KO 
Cassandra. Vesp. 209. 

ZkAÉo, ExMjui. durus fio ex ariditate. to be 
hardened by drying. See Σκελλω.---πινῳ Fé | 
οἱ αυσταλέος χρὼς Ἐσκληκει,---ΑΡΟ]]. 2. 200. 
SYN. Κατασκλημι, σκελλομαι. 

Σκληρῦς. durus, rigidus. 2. contumax. hard ; | 
stiff; stubborn. adv. Σκληρῶς, Equit. 783. | 
and Σκληρῦν, adverbial. Hesiod. 0. 888. Com- 
pounds, XkXgoókokkóc, having a hard kernel. 
(Antiphan. Ath. 650. e.) Σκληρότραχηλς, 
stiff-necked. Naz. κοὐκέτ᾽ ἄν μ᾽ εὑροις Oi-| 


καστὴν δριμὺν, ουδὲ δυσκολον, Ουδὲ Tove | 
τροποὺυς ys δηπου σκληρὸν, ὡσπερ kai πρὸ 


τοῦ. Pac. 349. B. ὦ σκληρὲ δαΐμον, à τυχαι 


θραυσαντυγες Ἵππων ἐμῶν" ὦ Παλλας, ὥς p | 
απωλεσας. Nub. 1264. SYN. Αγριος, amnvyg, | 
δυσκολος, δυστροπος, χαλεπος. ατέραμνος," 


στερεος. 


Σκόλϊον, οὔ. το. $c. μέλος. carmen conviviale. | 
a song to the lyre at a banquet by the | 


guests, as they were severally called upon. | 


ετιθει νομους, ὡσπερ σκολιὰ, γεγραμμένους. | 
Pur. Τοιανδὲ μελιῴφρονος ap- | 


Acharn. 531. 
χὰν εὑραμενον σκολιοῦ. Pind. Ath. 574. b. 
Σκῦλχος. obliquus, pravus. oblique; crooked; | 
perverted. οἱ Bry &v ἀγορῇ σκολιὰς κρινωσι 
θεμιστας. 1l. 887. SYN. Στρεβλος, δοχμιος.. 
αδικος, πανοῦργος. 
Σκὄλιοδρόμός, Orph. H. 50.  XkOXto0piE, | 
Meleag. 1. 397. Σκῦλιόπλανης, Nic. Ther. | 
319. Σκὄλϊωπὸος, Man. 4. 78. | 
Σκὔλδπενδρᾶ. animal e genere multipedum. 2. | 
herba, scolopendrium. 1. a kind of centi- | 
pede. 2.fern. In the former sense, XkóAó- | 
mevdpoc occurs, Athen. 7. 804. In the laíter, | 
TKodorwevdpeiov, Nic. Th. 684.—1. πεμφρη-᾿ 
δὼν odtyn τε, kai αμφικαρὴς ckoXoztvópa. | 
ib. 812. | 


Hence the Compounds, | 


Σκὄλοψ. 6. vallus. 2. crux. 3. veru. a pale; al 


cross; a spit. Hence, Σκολοπηΐδα μοῖραν," 
Man. 4. 198. the fate of one impaled. ev-| 


ρεῖαν, weyadny’ ev δὲ σκολοπας κατεπηξἕαν. H. | 


449. SYN. Xapa£. (ξυλον o£v.) 2. σταῦροε. 
XkOA)uóc. cardui genus. an edible thistle, 
like the artichoke. joc δὲ σκολυμός 7’ av- | 
θεῖ,---Η 65. ε. 580. Syn. Κακτος. 
Σκομβρός, scombrus. mackarel. περὶ Λακεδαι-, 


μονιων, περὶ σκομβρων νεων. Equit. 1004. |. 


Σκόπας, ov. 6. nobilis Thessalus, cujus pos- 
teri illustres οἱ Σκοπάδαι. 2. insignis mar= 
moris scalpendi artifex. Horat. Od. 8. ἰ. iv. 
the head of a noble family in Thessaly. 2. ἃ. 
famous sculptor. πολλοὶ δὲ Σκοπαδαισιν. 
ἐλαυνομενοι ποτὶ σακούς. Theoc. 16. 36. 

Σκὄπελος. scopulus. a rock, or crag. Hence, 
Σκὄπελοδρομος, Agath. An. ii. 43.—od δὲ, 
σκοπελου επιμαιεο, μή σε λαθῃσι. p. 220. 
SYN. Σκοπή, σπήλαιον, σπιλας, αποῤῥωξ,, 
ἐριπνη. EP. Ακρος, ατεραμνος, ἀκμητος, aps. 
ῥαγης, αγχιαλος, αἱματοσταγης, aoKEeTT NG, iM " 
βατος, λοῴφοεις, προβλης, κυματοπληξ, ri 
φοεις, στυφελος. ορθιος. 

Σκόπξω, Σκὄπξὄμαι. speculor, considero; ra-_ 


tionem habeo. to look out; to consider; to | 
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regard. αλλὰ σκοπεῖν τὸν ανδρα, καὶ ζητεῖν 
ὁπου. Thesm. 599. Β. φεῦ, φεῦ" τί δῆτ᾽ ἂν, ὦ 

γυναι, σκρποῖτό τις-Τὴν Πυθομαντιν ἕἑστιαν,-- 
CEd. T. 964. B. Syn. Σκοπεύυω, σκεπτομαῖι, 
karacko7to, βλεπω. 

Σκόπὴ, Lye. 1811. Σκὄπϊα. ἡ. specula. any 
place commanding an extensive view. ὡς δ᾽, 
07 απὸ σκοπιῆς D ψεφος αἰπόλος ανήρ. A. 

(976. Syn. Azoduc, περιωπη. Ep. Ἥλιβατος, 
“qepta, epnpac, OvoeuBaroc, Aodoecoa, παι- 

᾿πάλοεσσα, περιμηκης, ναυτιλοῴφθορος, THAE- 
davye, τηλαυγης, τανυκρηπις. 

Σκῦὔπϊαζω, Il. K. 40. Σκῦπτωρξμαι. speculor. 
^to look out; to be a spy upon. κατὰ τὰς 

' €toQovc EN. Vesp. 361. 

Σκῦπϊητης, Archias, An.ii.93. Σκοπός, οὔ. ὁ ἡ. 

speculator. a spy ; observer; overlooker. 
τοῖσι δ᾽ επειτ᾽ απανευθε δυο σκοποὶ &aro 

“λαῶν. E. 523. SYN. Κατοπτης.---εφορος. 
kd. 6. scopus. a mark; a butt. ἐπεχε νῦν 

“σκοπῷ τοξον. Ol. 2. 160. SYN. Teoma, odoc. 

ΞΣκορδιναῦμαι, Σκορδῖνξῦμαι. pandiculor. to 
“yawn; to be agitated. ὡσθ᾽ οὗτος dn σκορ- 
Bear κάστιν οὐκ tv αὑτοῦ. Vesp. 640. 

‘Syn. Xacpaopat. 

Bedoddor. ro. allium. garlick. νῦν πρὸς ep’ 

τω Tic, ἵνα- Μή ποτε φαγῃ oKopoda. Lys. 

᾿ 688. Hence, Σκῦρδδιον, the stalk, or leaf, of 
garlick, Thesm. 494. Also, Σκῦρδδιζω, to eat 
tearlick? Equit. 942. Σκὄρδδαλμη. a mess of 

h garlick and salt-pickle, ἐδ. 199. XkópóOopi- 

: μητῦς, imitating garlick. Aristoph. Ath. 372. 

ἱΞκορπὶδς. scorpius. 2. scorpites, gemma. a 

' scorpion ; also, (Lith. 488.) the scorpion- 

"stone. Hence, the adj. Σκορπεῖδς, ibid. 616. 

| Jon. Xkopz ioc, ib. 504. Σκορπῖδεις, Nic. Th. 

^654. adv. Σκορπῖδθεν, Lith. 755. σκορπίος 
απροϊδὴς, ολιγῳ ὑπὸ Aài λοχησας. Nic. Th. 

114. Er. Δεινος, ζοφοεις, λωβητηρ. 

Ξκορπισμῦς. dispersio. a scattering. Siby/. 1. 3. 

ἀκοτεινῦς, XkorOtc. Σκῦτϊος, Phen. 336. Ρ. 
“tenebrosus. dark ; in concealment. καὶ μὴν 

σκοτεινὸν ομμα μου βαρυνεται. Alcest. 387. 
“μή ποτε σ᾽ ουρανόθεν σκοτοεν vtóoc apót- 
"kaXAvig. Hes. ε. 553. πρεσβυτατος γενεῇ, 
σκοτιον δὲ ἑ γεινατο μητηρ. Z. 24. compare 
?Alcest. 989. παῖδες σκοτιοι, illegitimate 

‘children, SYN. Σκοτωδης, opóvaioc, aósyync. 
' Aa0paioc, νοθος. 
2k0rdo, Nic. Al. 85. Σκὄτξω. Zkorobpat. te- 
"nebris offundor. to be in the dark. Padladas, 

|! An. ii. 489, 

Vikoria, ae. ἡ. Σκῦτῦς, ov. ὁ. et foc. ro. te- 
jnebre, caligo. darkness. "ours δ᾽ εξ οχεων, 
στυγερὸς δ᾽ apa μιν σκοτος εἷλε. E. 47. αιὲν 
'σκοτιᾳ κρυπτεται. Phoen. 846. P. Syn. 
“Aydve, κνεφας, opóvg, Avyn, nrvyn, εἐρεβος. 

dini Φθονερα. αλαμπετον, ex0cov. From Σκό- 
Toc are formed these compounds: Σκὅτὅ- 

i ᾿δᾶσύπὑκνδθριξ, vox comica. ( Acharn. 389.) 

‘one who has dark, thick hair. Xxóróóivíao, 

\to have a dizzy feeling, which makes every 
thing dark. ibid. 1218. Σκὄτσεργδς, Man. 1. 

ὩΣ Σκῦτὅμαινᾶ. ἡ. darkness. Hegesipp. An. 
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1.215. Σκδτομηνϊδς. moonless. νὺξ δ᾽ ap' 
τς ρα runamcase dap Ζεύς. £.457. 
Σκὄτδω. Σκὄτιζω. Man. 1. 98. obscuro. to 


darken. εγὼ σκοτωσω ioco καὶ δεδορ- 
κότα. Aj. 85. SYN. Apavpow, συσκιαζω. 
ηλυγιζω. 


Σκῦυβαλισμᾶ, Phocyl. 146. Σκυβαλδν. res quee 
rejicitur. qs. κυσὶ βαλλόμενον. refuse, dirt, 
dung.— óc ἂν ὄδιταις Eu] νεισομενοις ἡμι- 
δαὲς σκυβαλον. Εν. ἀδ. 5886. SYN. Αποβλη- 
pua, αποκαθαρμα, εἐκφαυλισμα. 

Σκυδμαινω. Σκυζῦμαι, Il. Q. 113. irascor. to be 
gloomy; angry; to scowl. μὴ μοι, Πατροκλε, 
σκυδμαινέμεν, ai κε πυθηαι. Ὡ. 592. Syn. 
Οργιζομαι. στυγναζω. 

Σκύθης, Σκύθαι". Scytha. fem. Σκῦθαινὰ. (Ly- 
sist. 184.) a Scythian man, or woman. adj. 
Σκυθικῦς, not Xk)0i0c, which does not occur 
in poetry. 'Theoc. 16. 99. aXX aye δὴ, Σκυθα, 
κεῖρε κομην, azozavs δὲ κῶμον. "Theog. 827. 

| Σκύθϊα. ἡ. Scythia. ἦλθες απὸ Σκυθιης, απὸ δ᾽ 

ειπαο τεθμια Ταυρων. Call. 3. 174. 

Σκύὔθιζω. Scythas imitor. to imitate the Scy- 

| thians; to shave. καὶ κρᾶτα πλοκαμόν 7 

eoxuliopévoy ξυρῷ. Eur. El. 941. Syn. 
Αποσκυθιζω, επισκυθιζω, περισκυθιζω. 

Σκύθραζω, Σκύθρωπαζω. vultum contraho. to 
have the countenance overcast, with grief, 
anger, &c. xo μὲν oxvOpaZev δεσποτης δ᾽ 
ανιστορεῖ. Eur. El. 830. τί συντεταραξαι; μὴ 
σκυθρωπαζ᾽, & τέκνον. Lysist. 7. Syn. 
Σκυδμαινω. 

Σκυθρωπῦς. austerus. gloomy of face ; austere. 
ov χρὴ σκυθρωπὸν τοῖς ἕενοις TOY προσπολον. 
Alcest. 790. Syn. Βλοσυρωπος, σκυθρος, a- 
μειδης, χαλεπος, σκληρος. PuR. Karnoedye 
προσωπον. Eur. συννεφῶν ομματα. ib. στυγ- 
voy odovwy νεφος avéaverat. ib. 

Σκύλαξ. catulus. 2. compedes. 1. any young 
animal, especially a whelp. also, Σκύὔλακευ- 
pa, Tymnes, An. i. 506. fem. Σκύλακαινα, 
Nossis, An.i. 195. Hence, SxtXaktric, epith. 
of Diana. Orph. 35. 19. Σλύλακοτρῦφος. 
Oppian. ad. 1. 719. Σκύλακοτρδφϊα, ib. kvv. 
1. 436.—2. Like the Lat. catellus, σκύλαξ 
sign. a chain for the neck. Pollux, 10. 167. 
1. ὡς δὲ kvov αμαλῇσι περὶ σκυλακεσσι 
βεβῶσα. v.14. SYN. Σκυμνος, σκυλακιον, 
σκυμνιον. Ep. Αγχιθυρος, βαλιος, θοος, νε- 
βοοφονος, tvpgivoc, txvevTnO, φυλακτωρ, vto- 
y, ayptopiopgoe. 

Σκυλευμᾶ. το. 8. as Σκῦλον. -- σωζομεν ταδε 
XkvAevpaT ;— Rhes. 593. 

Σκύλευω. spolio. to spoil, strip, See EN. 
Kvkvov σκυλευσαντες a7 ὠμων τεύχεα Kaha, 
Hes. a. 468. 

Σκυλλὰ. Scylla. ὡς θ᾽ ἵκετο πλαγκτὰς πετρας, 
δεινήν τε Χαρυβδιν,- Σκυλλὴν θ᾽, ἣν ov πω- 
ποτ᾽ ακηριοι ανδρες αλυξαν. iq. 828. Ep, 
Πετραια, τρυφερα, δεινη. 


1 Scythians were employed at Athens in 
attendance upon the police. See Lysist. 451, 
462. Thesm. 1026, 1177. 
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Σκυλλω. vexo. to tear in pieces; to vex; to 
weary. Hence, Σκυλμὰ. ro, Paul. Sil. An. ili. 
72. and Σκυλμὸς. ὁ, Man. 4. 364. a teazing, 
or vexation. Pers. 578. εσκυλται δὲ κομη, 
ῥοδεης δ᾽ apapvypa παρειῆς. Paul. Sil. An. iii. 
74. SYN. Supe, ctt, ῥιπταζω, τειρω, κακοω, 
EVOXAEQ. 

Σκυλῦν. spolium. spoils. sepes re Τροίαν, 
σκῦλά 7 ec μελαθρα σά. Philoct. 1474. Syn. 
XkvAevua, λεια, Anic. evapga, λαφῦρα ra. EP. 
AopiÜgparov. Compounds, Σκυληφορὸς. An- 
tip. Thess. An. ii. 112. Skvdoddp0c, Crinag. 
ib. 148. Σκυλῦχαρης, Secund. An. iii. 5. 

Σκυλῦς, ξῦς. ro. liber, cortex, corium. bark; 
rind; hide. vaatwav ro0t capka περὶ ckvXoc 
αὖον οπαζει. Nic. Al. 970. Hence the Com- 
pounds, Σεύλδδεψης, s. s. aS Ekvroó. Eccles. 
420. a tanner. and, Σκύλοδεέψξω !. to dress 
leather. Plué. 514. 

Σκυμνῦς. See XkvXa£. ἃ cub. ᾧ ῥα 0' ὑπὸ σκυμ- 
vouc ἐλαφηβολος ἁρπασῃ ανήρ. X. 319. 

Σκῦνϊον. cilium. the eye-brow. Mic. Th. 177. 
443. Syn. Βλεφαρις, βλεῴαρον, οφρυς. 

Σκῦρον. nom. herbz. a species of St. John’s 
wort. στρυχνον τε, σκυρα τ᾽ εχθρὰ, τά τ᾽ &apt 
awaro βουτην. Nic. Th. 74. 

Σκυρς. ἡ. P. N. an island and city near Eu- 
boea, now Skyro. Here Lycomedes reigned; 
Achilles was disguised, and Pyrrhus born 
of Deidamia. It was famed for the excel- 
lence of its marble and goats; but, being 
rugged and barren, criminals were trans- 
ported to it and Lemnos. See Il. t. 668. 
Androm. 209. Hence, the adj. X«vpióc. Σκυ- 
ριας δ᾽ ες αμελξιν γαλακτος -Αἶγας εξοχωτα- 
τας. Pind. Epinic. fr. 2. 

Σκῦρωτος, ἡ, Ov. complanatus. smoothed. 
paved with stone. eupev ἱπποκροτον- Σκυρω- 
τὰν ὁδὸν, ---- Pyth. 5. 128. 

Σκύταλη. scutica. 2. fustis. 3. apud Lacedz- 
monios genus secrets epistole, circa bacu- 
lum convolutz. 4. genus serpentis, longum 
instar baculi. a lash. 2. a club. 3. a contri- 
vance for secret correspondence between 
the Lacedemonian government and its offi- 
cers abroad. A slip of writing material was 
rolled round a thick wand, and the order 
then written on it. The slip was then un- 
rolled and sent to the officer, who by ap- 
plying it to the staff of the same thickness, 
which he took out with him, was enabled 
to read it. 4. a long serpent. Nic. Th. 884. 
2. εἰπὲρ γε aor] ᾽στι σκυταλη Λακωνική. 
Lysist. 992. Syn. Ἱμασθλη, σκυτος. 2. σκυ- 
Tadic, ῥοπαλον, ῥαβδος. 8. περιστροφις. 
γραμματεῖον, πιναξ. 

Σκυταλον, Σκύταλϊον. clava, fustis. a club. 
Σκύταλτόν is also a plant. Lat. Umbilicus 


1 This is the true reading, not σκῦτο- 
δεψεῖν : for the 1st syll. here, and 4v. 490. 
must be short, as is the case with words 
formed from σκύλος, but σκῦτος and its 
compounds are /ong. 
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Veneris. . ekopwy, ἐπεινων, εῤῥυπων, ἐσωκρα 
τουν, XKuradv eQopovr.— Av. 1289, τῷ ὃ 
σιδαρειον σκυταλον, κεχαραγμένον 
Theoc. 17. 30. 

Σκύτευς, XkvrürOpóc. corlarius. a tanner, i 
currier, a leather-cutter.—xepapyc, 
δεψαι, - Ekvrjjc— Av. 490. σκυτοτόμων oy| 
ἄριστος, Ὕλῃ ἔνι out vawwy. H. 22]. Svw| 
Xkvroppa$oc, βυρσοδετης. | 

Σκυτὶνῦς. e corio factus. leathern. ἁμαξιδα, 
δὲ σκυτινας εἰργαζετο. Nub. 878. Syn. Aep 
ματινος, βυρσινος. 

Σκυτῦδεψξω. See note on Σκυλοδεψηο. | 

Σκῦτῦς, Éóc. ro. corium, pellis. 2. flagrum. :| 
hide. 2. a thong, or lash. | 
ἣν Tor tv τοῖς oxurecty. Pac. 669. 
Δερμα. 2. ckvraAm. 

EkvrórópÉío. coria incido ; sutoriam exerceo 
to be a leather-cutter. ὁ μὲν γὰρ avràv ckv 
τοτομεῖ καθημενος. Plut. 162. 

Ekvrórüpiküc. sutorius. shoe-making. τὸ okv| 
τοτομικὸν πλῆθος ---Ἰοο1685. 432. | 

Σκύφῦος. ro. Σκυπφῦς. ὁ, Anac. Ath. 498. c| 
Xk)$epd. vas exsculptum. a carved vase) 
or cup. καί οἱ πλησαμενος δῶκε σκυφος, ᾧπει 
ἐπινεν. ἕ. 112. ποῦ χρυσοτευκτα κἀργυρὲ 
σκυφωματα ; Aisch. fr. SYN. Σκυφιον, πο 
τήριον, δεπας. Ep. Evov, δουρατεον. | 

Σκωληξ. lumbricus. a worm.—@ore σκωλη. 
emt γαιῃ- Κεῖτο ταθείς"---Ν, 654. 

Σκῶλῦς, ov. ὁ. spince genus, quod in igne ver) 
satum validius evadit. a kind of thorn 
wood, which is hardened by fire. καὶ τὸ μὲ; 
αὐτοῦ μεῖν᾽, wore σκῶλος zvpwavoroc. N. 564) 

Σκῶμμᾶ, Tewppartov, Σκωπευμᾶ. mordax dic 
terium. a scoff; a jeer; a biting sarcasm 
ETEOLWW μεγαλοις, Kai διανοιαις, καὶ KW PLC 
σιν ove ἀγοραιοις. Pac. 749. σκωμματιον εἰ; 
ποτέ τι θλιβομενος ἐκβαλῶ. Vesp. 1289. B 
καὶ μην παλαίων τῶνδε σοι σκωπευματων 
ZEsch. Ath. ] 14. SYN. Σοφισμα, ταλλος, 
παιδια.--- σκῶψιο. 

Σκωπτῦύλης. qui acerbis dictis perdit. one why 
jeers people to death. atcyiora γάρ τοί ph 
eloyaoaro AvotcroaTtoc - 'O σκωπτολῆης.-- 
Vesp. 787. SYN. Σκωπτῆς, σκωπτικος, Xot| 
δορος, φιλοσκωπτης, ευσικωμμων. | 

Σκωπτω. cavillor, irrideo. to scoff; to jeer] 
ovd ἐσκωψε rove φαλακροὺς, ουδὲ κορδαχ 
εἵλκυσεν. Nub. 540. Syn. Ἐπισκωπτω, καὶ 
τασκωπτω, καταγέλαω, λοιδορεω. | 

Σκῶρ, ccaroc. ro. merda. dung. μεμαγμένοι 
σκῶρ εσθιειν, αὐτὴ δ᾽ ἐματτεν avroic. Plutl 
305. Syn. Κοπρια, αποσκευη. Hence, 

Σκωρᾶμϊς. ἡ. lasanum. a close-stool. iva y; 
yevwpat σκωραμις κωμῳδικῆ. Eecles. 371. 

Σκωψ. ὁ. noctua. a kind of owl, which by it! 
grimaces seems to mock (σκώπτειν) thos! 
who look at it. The French phrase, faire |, 
chouette, has a similar origin. κὴξ opewy Te} 
σκῶπες αηδοσι γαρυσαιντο. Theoc. 1. 136. | 

Σκῶψϊς, ἕως. ἡ. s. as Σκῶμμα. σκῷῶψις δὲ λυπεὶ 
πλεῖον ἢ τερπει πολύ. Ath. 1. 10. 

Σμὰραγδὸς. ἡ. smaragdus. emerald, or greci| 
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» erystal.-xai atyAgevra σμαραγδον. Lith. 608. 
᾿Σμαραγξω, Ij. B. 210. Xyuápdyi£o. resono. to 
| resound.—apuói δὲ γαῖα φερεσβιος sopapa- 
| yiée-Katopeviy— Hes. 0. 695. SYN. Ἐπισμα- 
| payto, ἤχεω. 

'Enàotc, doc. ἡ. piscis quidam pusillus. a small 


il. 54. 
|Egde, Σμαδμαι. abstergo. to rub off; 
ppov. Call. 5. 32. Syn. Azocpaw, τριβω, 


αποσμήχω, ATOMATTY, ἐκμασσω, καθαιρω. 


| Syn. Φοβερος, καταπλήκτικος, ατυζηλος. 
ἡμερδαλξδν, and Speodvoy, are used adverbi- 
‘ally.— api δὲ νῆες- Σμερδαλέον κοναβησαν,.--- 
DB. 334. 
| keXeve. O. 687. 

Ipyua, or rather, Σμῆμᾶ. ro. id, quo veteres 
| manus repurgabant. soap. ósosw azovubac- 
θαι. b. δοτω τις δεῦρ᾽ ὑδωρ Kai σμῆμα.--- 
l-Antiphan. Ath. 409. d. 

᾿Ἰμῆνῦς. ro. examen apum. 2. alveare. metaph. 
[/multitudo. a swarm of bees. metaph. a mul- 


who receives, or hives, a swarm of bees. 
(Philipp. An. ii. 932.) oc δ᾽ óxor ev σμη- 
!T Cu κατηρεφεεσσι μελισσαι. Hes. 0. 594. 
ἀλλ᾽ e ie ue τι θεῶν κινεῖται UIS 


‘unotyé. ἡ. spina que adheeret villis ovium. 
jene which sticks to the wool of sheep. 
yc. 37. 3 
Vunxw. 85. as Σμαω. tk κεφαλῆς δ᾽ ἐσμηχεν 
Τ ἱλὸς xvoov ατρυγετοιο. ζ. 226. 
᾿μικρίνης. nom. persone apud Comicos. 
‘ame of a character in Comedy. Menand. 
| Ao7. 


| Bpuxpodoyoc. sordid, mean. Man. 5. 276. 


ιν. D 757. 


2. Quercus faginea. 
4. herba corona- 


uthaé, a akoc. ἡ. taxus. 
i E smilax, hedere similis. 


volvulus. 4. a kind of bean, 
1 oiled and Pii whole with the husk. διὰ 
lovAXokouov σμιλακος 5x6. (Anap.) Av. 
15. Ep. $vAXokopoc, πολυφυλλος, καλλι- 
ταρπος. 

\uthevpd. ro. ramentum. a chip; a shred. 
χινδαλμῶν τε παραξονια, σμιλευματά τ᾽ ερ- 


᾿ἰἰχευτός. abrasus, politus. carved ; polished. 
; Dioscor. An. i. 497. 
|a Ag. ἡ. scalprum. 2. stylus. a graving, or 


! The v in both words is always long. 


Vtitude. 2. a hive. Hence, Σμηνδδοκδς. one | 


᾿πκύθης. P. N. King of the Thracians. χρυ- | 
τοῦ διωξεις Σμικυθην καὶ κυριον. Equit. 969. 

| Σῦβαρευδμαι. insolenter me infero. to be su- 
‘ia, phaseolus. 1. the yew-tree. 2. a kind of | 


which was | 


‘salt-water fish of little value. Phanias, An. | 


to | 
cleanse. πεξηται, λιπαρὸν σμασαμενα πλοκα-᾿ 


βμερδαλξδς, Il. B. 809. Speodvoc. terribilis | 
| adspectu. dreadful to behold. δεινή re, | 
"eusoóvi τε, Διὸς τερας αἰγιοχοιο. E. 7438. | 


ati δὲ σμερδνὸν βοοων Aavaoict | 
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carving, tool. 2. a style, for writing. 2. aye 
δὴ πινάκων ξεστῶν δελτοι- Δεξασθε σμιλῆς 
ὁλκους. Thesm. 786. Syn. Σμιλιον, γλυφεῖον. 
Σμιλῦς. 9. arbor, abieti similis. a kind of fir, 
or yew. μὴ μὲν δὴ σμῖλον od κακὴν ελατηϊδα 

μαρψαις. Nic. Al. 611. 

Σμινθευς. epith. Apollinis. Z/. A. 49. Apollo 

| was so called, because he put an end to a 

plague of mice, σμίνθοι. So Jupiter had the 
title of ἀπόμυιος as a destroyer of flies ; and 

| for the same reason the God of Ekron was 
| styled Baal-zebul, Lord of flies ; since cor- 
| rupted into Beelzebub. σμινθοισι Ónpwov- 

| Tac’ ὧν απὸ “σπορᾶς. Lyc. 1306. 

Tpivyyn. Euivvoc, Nie. Th. 386. bidens, ligo, 
rastrum. a pick-axe; spade; harrow. κλι- 
paca λαβὼν εξελθε, καὶ σμινυην φερων. Nub. 
1488. Syn. Δικελλα, αξινη, σκαφεῖον. 

Epdyépoc. erumnosus. laborious ; grievous. 
—peTa δὲ σμυγερωτατοι ανδρῶν Τρηχειην Xa- 
λυβες --- Apoll. 2. 874. Syw. Ἐπισμύγερος, 
ἐπίπονος, οἰκτρος, αἰσχρος. 

| Σμυρνὰ, nc. ἡ. 1. P. N. now Smyrna or Izmir. 
Call. Ep. 5.—2. myrrha. myrrh. Hence, 
Σμυρνεῖδν. wild parsley, from its seeds having 
the flavour of myrrh. (Nic. Al. 405. Th. 848.) 
2. ov χοιρινῶν οζων, adda σπονδῶν, σμυρνῃ 
καταλειπτος. Acharn. 1332. B. Er. Ἑνωδης. 

Σμυρνιζω. myrrha imbuo. perf. part. pass. 
ἐσμυρνισμένος, pro quo Archilochus, ἐσμυ- 
ρισμένος. perfumed with myrrh. —ecpvoro- 
μενας kopac-Kai στῆθος, we ἂν καὶ γερων 
noacoaro. ap. Athen. p. 688. c. 


᾿Σμῦχω. propr. de igne latente ; unde, 2. paul- 


latim attero. to smoulder; to waste away 
by a latent heat. IAwc οφρυοεσσα πυρὶ σμυ- 
xovro κατ᾽ akpgc. X. 411. Syn. Azoopvxo, 
κατασμύυχω. Kaw. ἀναλισκω, διαφθειρω. 
Σμωδιξ, Σμωδιγξ. vibex; livor ab ictu. a 
weal; livid mark from a blow. πυκναὶ δὲ 
σμωδιγγες ava πλευράς τε Kai ὠμους. V. 716. 


| μικρός. Att. for Mexpoc?. parvus. small. pes | 


πρκον, 0, TE σμικρῇσι φονον φερει ὙΠΉΜΟ 


rav. Ran.819. B. Syn. Διαγλυμμα, ἐρεθισμα. | 


SYN. Αἱμαλωψ, κονδυλη. Ev. Αἱματοεσσα. 

Σμωχω. mando. 2. laboro. to chew, to munch ; 
to labour. See Heyn. ad Il. X. 411. καὶ 
σμωχετ᾽ αμφοῖν ταῖν γναθοιν. Pac. 1307. (al. 
σμηχετε.) SYN. Κατασμωχω, μασαομαι, τει- 
ρω, πατασσω, λοιδορεω. 


percilious or insolent. σειομενη πλεκτὰς, καὶ 
σοβαρευομενη. Agath. An. ili. 88. Syn. Γαυ- 
ριαω, ἐπαιρομαι, ὑπερῴρονεω, ἁβρυνομαι. 
DoBapoc. concitatus, violentus, fastosus. 
prop. one that moves rapidly. scornful; 
haughty. Hence, SdoBdooBr\Epdodc. (Paul. 
Sil. An. iii. 76.) adv. SdBapHc. (Pac. 83.) 
DoBac, adc. ἡ, (epith. of a courtezan, Hupo- 
lis, Schol. Aristoph. Pac. 812.) is a feminine 
| form, for Xofapá.— καί τι σεσαρὸς-Καὶ co- 
| Bapóv μ᾽ eyeXa£ev. — Theoc. 20. 15. Syn. 
ὋὍὉρμητικος, σπερχνος. ὑπερηφανος, avOadne, 
χαάλεπος, αλαζων. 
| Σὄβξω. expello. 2. agito. 3. insolenter incedo. 


to drive or shake off. 2. to put in motion. 


3. to stalk or strut. 2. ταχὺν 700 tv κυκλῳ 
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σοβεῖτε. Vesp. 1523. B. Syn. Arroco(jew, 
διασοβεω, ἐκσοβεω, κατασοβεω, κομπαζω. 


κίνεω, ὁρμαω. 
Σογκῦς. sonchus oleraceus. sow-thistle. coy- 
κους δ᾽ ovk αν eyw pvOnoopat, ovd ονομήνω, 
Μύυελοεν βλαστημα, καρηκομοωντας ακανθαις. 
Matro ap. Ath. p. 64. c. 

XóAÉvc, ἕως. 6. Solensis. gentile ἃ seq. "Hoto- 
δου τοδ᾽ αεισμα kal ὁ τροπος. ov τὸν αοιδων 
Ἐσχατον, aN οκνεω μὴ τὸ μελιχροτατον Τῶν 
ἐπέων ὁ Σολευς απεμαξατο. χαίρετε λεπταὶ 
Ῥησιες, Αρητοῦ συντογος ἀαγρυπνιη. Call. Ep. 
29. Ern. 

Soro, wy. ot. Soli, urbs Ciliciz. a colony of 
Athens, now Mezetlu. 715 inhabitants are 
said to have given rise, by their corruption of 
the Attic purity of speech, to the expressions, 
XóAow0c, Ξδλοικιζω. to commit a solecism. 
(Lucill. An. ii. 835.) ZóXouwgóc, a sole- 
cism. (Anthol. p. 247.) Συλοικῦφᾶανξς, (among 
Grammarians,) etc. See Diog. Laert. 1. 51. 
Λυρνησσος, Maddog τε, kai Αγχιαλεια, Door 
τε. Dionys. 875. 

SoAouoc. natura et moribus barbarus; msul- 
sus. an inhabitant of Soli ; one who speaks 
a corrupt language. (7n Anacreon and Hip- 
ponax the word denotes any foreigner or 
barbarian. Ammonius, Valck. pp. 193. 204.) 
Hence generally, improper, awkward, ab- 
surd. κομισον coXowov φθογγον. Anac. fr. 
131. Fisch. 

Ξῦλδς. massa ferri. 2. discus. a mass of iron. 
2. an iron quoit. (Zhe Δισκος was made of 
stone.) αὐτὰρ ΠΠηλειδὴς θῆκεν coXov avro- 
χοωνον. V. 826. Ep. Evdunroe. 

Dodvpot. P. N. a people on the confines of 
Lydia; afterwards, Πισιδαι. δευτερον ad, Σο- 
λυμοισι μαχεσσατο κυδαλιμοισι. Z. 184. 

Dodrwy. Solon. the Athenian legislator. ὁ Xo- 
λων ὁ παλαιὸς ἣν φιλοδημος τὴν φυσιν. Nub. 
1189. 

Σομφῦς. inanis, spongiosus. porous; spongy. 
wom ep κισήρις, ληψεται διεξοδους Σομφὰς, 
δι’ ὧν τὴν ὑγρασιαν εκδεξεται. Alex. Ath. 
383. d. SYN. Kevoc. apawoc. σπογγωδῆης. 

Σδῦς. salvus. safe, sound. βουλομ᾽ εγὼ λαὸν 


coov ἐμμεναι, ἢ απολεσθαι. A. 117. Syn. 
Σῶος, σῶς, vyujc, ἀκεραιος, αβλαβης. 
Zopoc. ἡ. loculus; arca funebris. a coffin, ἃ 


vessel for the bones of the dead. metaph. 
an old man or woman. (Vesp. 1365. Ma- 
cho, Athen. p. 580.) Hence, the compounds, 
Dopoepyoc, Man. 4. 191. and Σῦρδπηγς, 
Nub. 844. a coffin-maker ; an undertaker. 
Also, Σὄρελλην, (Aristoph. Δαιταλ. Eustath. 
Il. 23. 1289, 15.) Σδρδδαιμων, (Phrynich. 
Bekker. p. 63.) Σδροπληκτς, (Eustath. Od. 
2. 1431, 43.) comic terms for old and de- 
crepit people. ὡς δὲ καὶ ooréa νῶϊν ὁμὴ co- 
ρὸς αμφικαλυπτοι. VW. 91. SYN. Φερετρον, 
θηκη, νεκροφορεῖον. ταφος. μνῆμα. Ep. Ey- 
χαλκος, λεθινη, σαρκοφαγος. ὡραια. 
Σῦς, σὴ, σῦν. tuus, tua, tuum. thine. καί poe 
τὸ μὲν σὸν ὧδε φροιμιοις ever. Hec. 1185. P. 


zoo 


Σοῦβῦς. animal hodie ignoratum. a specie:| 
τερπομένοι KEDOEVT | 


of antelope. Schneid. 
φιλῳ τερενοχροὶ σουβῳ. Opp. κυν. B. 390. 


Xovüdgióv. sudarium. a napkin. covOagtov| 
(Latinc. 


romtp εἴπε Xvpov στομα.--- Nonn. 
vor est, non Syriaca). 
Xovviáparüc, honoured at Sunium. epit. o 


Neptune. Equit. 560. Σουνϊέρακῦς. the same 


ep. ludicrously applied to a faleon. 4v. 868 


Zovvióv. Sunium. now Cape Colonna. aAA, 
órt ZXov»iov ἱρὸν αφικομεθ᾽, akpov Αθηνῶν 


y. 278. 
Σουσᾶρϊων. an old writer of Comedy. Se 
Bentley’s Phalaris, p. 202. Diomed. ap 


Gaisf. in Procl. 400. axovere λεώς" Zovcaptwi| 


λεγει ταδε. 


Sovotyévnc. Suis natus. born at Susa. Περι 


σᾶν Σουσιγενῇ θεόν. Pers. 643. P. 
Xógía. ἡ. sapientia. wisdom ; 


θησις, ἐπιστημή; νους. ἐμπειρια. 
τος, ἄγνα, αμβροσια, αγακλεης, απειρεσιος 


αδολος, αἰπεινη. αμύμων, ἡγαθεη, δημιοεργος, 
ἐρατη, ἐρικῦδης, θεογονος, θεσπεσιος, θεῖα! 
ἵἱμέρτη, ἱερα, Ota, κλεινὴ, καθαρα, κυδιανειρα, 
πολυκυδιστη. PHR. ~Q καλλιπύυργον copia) 
Κλεινοτατην eackwy, Qc ἡδύ σου τοῖσι Xo:| 
γοις-Σῶφρον ἐπεστιν ανθος. Nub. 1024. Sei) 


Isthm. 7. 24. Eur. Antiop. fr. 12. 


learning ; skill} 
—óc pa TE πασης E ειδῇ coding vToOnpoouyy | 
σιν Αθηνης 0.412. SYN. Φρονησις, τεχνή, pa 
Er. A$0ap| 


Σύφιζω. sapientem reddo. 2. med. it. pass. ar) 
guté aliquid comminiscor. to make wise) 
2. to act, to speak or contrive, cleverly} 
cunningly, or sophistically. χαριεντά γ᾽, 6| 
OUT | 


TL ναυτιλιης σεσοφισμένος, ovre TL νηῶν ἢ 


πρεσβῦτ’, ἐσοφισω καὶ σοφά. Av. 1400. 


Hes. ε. 647. 


Σὄφισμᾶ. ro. inventum quodcunque. any in. 
vention ; or device. ατὰρ ri δὴ σοφισμα rove | 
SYN. Πλασμα, ἐνθυ ἢ 


ἡγουμενοι. Hec. 257. 
papa, επινοια. ἐπέδειξες. μηχανημα, τεχνασμα᾿ 
Ep. Aobevec, δολερον, ἀρχαῖον. 
Σὄφιστής. ὁ. sophista, veterator. a teacher o| 
wisdom ; a pretender to wisdom. Hence) 
Xógwride. to play the sophist. (Bubulid, 


Ath. 487. e.) σὲ, τὸν σοφιστὴν, τὸν πικρῶ!, 


SYN. Φιλοσοφος, 


ὑπερπικρον. Prom. 942. 
Ee. Πολυ, 


διδασκαλος, σκωπτης. απατήλος. 
πραγμων, σκαιος, δεξιος. 

Xóoóc. sapiens. wise ; skilful ; cunning. Cor 
parat. Σὄφωτξρῦς, Theoc. 15. 148. super! | 
Xóperdróc, Nub. 575. adv. Zo¢éc, Bacchi 
1270. Σὄφωτατᾶ, Av. 1144. εμψυχ᾽, ovk &vv: 
φαντα. σοφόν τι χρῆμ᾽ ὧνθρωπος. Theoe. 15) 
83. καὶ τὸ σιγᾷν, πολλάκις ἐστι 8090-7 τατοῖ 


-- τ τσ -ὦ - 


ανθρωπων νοῆσαι. Nem. ὅ. 32. Syn. Evvooc 8 


— 


VOUVEXNC, οξυφρων. φρονιμος, αγχίνοος, pe 
Aoreyvoc. Pur. 'O χρησιμ' εἰδὼς, οὐχ ὁ TOA 
ειδὼς, σοφός. “isch. fr. μισῶ σοφιστὴν. 
ὅστις οὐδ᾽ αὑτῷ σοφός. fr. inc. 111. 

Σδφοκλξης, Σὐφοκλῆς. Sophocles. αἰεί rot e| 
παρῷ επὶ σηματι, δῖε Σοφοκλεις,- DenviT ne 
μαλακοὺς κισσὸς àXotro ποδας. Eryc. Cyz| 
An. ii. 298. j 


EI A 


:E0w, moveo, incito. 2. fugo. 3. eripio, sc. e 


; periculo, unde servo. pass. Xóópa:. to rouse. 
| 2. to put to flight. Also, 3. s. as Σωζω. to 
, Save. ἢν γὰρ δὴ με σοωσι θεοὶ καὶ οικάδ᾽ ἱκω-, 
y» μαι. I. 198. σοῦνται, στρατιᾶς πολλῆς EPopot. 
Pers. 25. σοῦσθέ νυν, ὦ ἕανθαι, σοῦσθε Πε- 
b λασγιαδες. Call. 5. 4. 
"Σπάδιξ. ἡ. palmes. 2. instrumentum musicum. 
ja palm- branch. 2. a musical instrument. ἢ 
[ ῥυτῆς κλωθοντα περὶ σπαδῖκα koXovcac. Nic. 
ἥν 598. Syn. Κλαδος, θαλος, εγκαρπος. 
γααδυνισμα. evulsio. a tearing out. ἱστία δ᾽ 
|awpnrà χαλᾷ σπαδονισματα μαστῶν. Me- 
; leag. 77. 
ἰ »πᾶδων, à ovoc. 7. Spasmus. a spasm; convul- 
| sion.—6 δὲ σπαδονεσσιν αλυων. Nic. Al. 
i; wet 7. - SYN. Σπασμος. 
|Emá0do. dense texo. 2. prodigo, luxurior. 
j to thicken the weft by frequently passing 
the σπαθη through it. 2.to be profuse, and 
I. espec. gluttonous. ov μὴν ἐρῶ γ᾽ ὡς apyoc 
«ἢν, aN eoma0a. Ἐγὼ δ᾽ ἂν, avr θοιματιον 
δεικνὺς τοδὶ, Προφασιν, εφασκον᾽ & γυναι, 
Auer σπαθᾷς. Nub. 53. Syn. Epyacopat. ὑ- 
πφαινω.---διασπαθαω, κατασπαθαω, σκορπιζω. 
| καταναλισκω, δαπαναω, τρυφῶ. 
Eman. ἡ, Lycoph. 24. Σπᾶθϊδν. το. radius 
| textorius, virga, gladius. a shuttle; wand; 
| sword ; spatula, &c. μισθια νῦν σπαθιοις πε- 
| Vtxpoic πηνισματα Kpove. Ep. ἀδ. 82, 
gmaiow. Sed in 1. c. legitur, ἠσπαιρ᾽. to pal- 
jpitate like a dying person. εἐσπαιρ᾽, ὡς óre 
(Bode, τόν τ᾽ ουρεσι βουκολοι ανδρες Ιλλασιν 
οὐκ εθελοντα Bry δησαντες ayovow. N. 571. 
) Syn. σπαιρω. 
ξπᾶνιξω. penuria laboro. 2. rarus sum. to be 
In want of. neut. to be scarce. ὁδησον ἡμῖν 
“σῖτον, οὗ σπανιζομεν. Cycl. 133. Syw. 1. 
Pa Ὑποσπανιζω, ὑ ὑστεροῦμαι, ἀπορεω, δεομαι. 
Emavioc. rarus, paucus. rare; scarce. τοῦτο 
740 ἐν ye Pup σπανιον pepoc. Alcest. 483. 
ἡπᾶνϊς. inopia. poverty ; scarcity. —avdpec 
ἡεισὶν, Wore μὴ Σπανιν ποτὲ σχεῖν, ev0’ àv 
"ὥσι, τοῦ ov. CEd. T. 1474. Syn. Σπανιο- 
"της, evdeta, απορια. 
ἡπᾶνιστός. inops. pass. that which one has 
j,need of. act. indigent. 1. τίς τὸν πλανητὴην 
Οἰδίπουν, καθ᾽ ἡμεραν Τὴν viv, σπανιστοῖς 
᾿δεξεται δωρημασι; Cid. C. 4. Syn. Ευτε- 
Ans, σμικρος. σπανιος. 
\irapaypd. το. frustum. a piece torn off. ὁσων 
\erapaypar ἢ κυνες καθηγισαν. Antig. 1093. 
|| SYN. Aypa, azokoppa. 


-τς--- : 
= SEIT 


| imüpayuóc. laceratio. ἃ rending ; tearing. 
᾿σπαραγμὸς αὐτοῦ πλευμονων ανθηψατ 
© \Trach. 791. Syn. Sracpoc.—apvice. 


1 ἱπᾶρασσω. vellico. to rend; to tear. εἴτ᾽ ἂν 
qi ὑμεῖς τοῦτον, ὧσπερ κυνιδι᾽, EOTTAOATTETE. Pac. 
(639. SYN. Διασπαραττω, αμύυσσω, διασπαω. 
᾿ἰπαργᾶνιζω, Srapydvow. and Σπαργω, inus. 
aor. 1. εσπαρξᾶ. H. Apoll. 121. fascio. to 
swathe, to swaddle. Hence, Σπαργᾶνϊωτης. 
achild inswaddling-clothes. (H. Mere.301.) 
᾿τῷ δὲ σπαργανισασα μεγαν λιθον εγγυαλιξεν. 
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Hes. 0. 485. ἡμεῖς ev ορῴφνῃ σπαργανωσαντες 
πέπλοις. lon. 955. SYN. Evorupyavow, πε- 
ριτυλισσω. 

Σπαργὰνὸν. fascia. swaddling bands. σπαργα- 
vov aud ὠμοῖς etupevoc, nite τεκνον. H. 
Mere. 151. Syn. Στροφιον, ἐπίδεσμος, πε- 
ριζωστρα, reXapwy. Ep. Κροκωτον, πορφυ- 
psov, θυῆεν. 

Σπαργᾶω. tumeo. to swell. σπαργῶντάς μοι 
τοὺς μαστοὺς χαλασον. Cycl.55. SYN. Ανοι- 
δεω, οιδαινω. 

Σπαρνὸς. rarus. rare.—c7apvov γὰρ, or Apre- 
pic αστυ κατεισιν. Call.3.19. Syn. Σπανιος. 

Emapoc. nom. piscis. a salt-water fish. Pha- 
nias, An. ii. 54. 

Σπαρτήη. 8. as Λακεδαιμων. Sparta. Od. v. 412. 
Ep. EoiBwroe, evovyopoc, δορυστεφανος, 
κρατερα, ευρεῖα.---κυδιανειρα πατρις. Ep. 

Σπαρτϊάτης. Spartanus. fem. Braoriaric. ἃ 
Spartan. ὁ Σπαρτιατης Τυνδαρεως μελαμπεπ- 
dog. Orest. 451. P. ἢ μὴ ᾽πιβαινε Σπαρτιατι- 
δος χθονός. ib. 530. 

Σπαρτῦν. Σπαρτἴον, Pac. 1947. funis sparteus. 
a cord made of the tough twigs of the 
Σπάρτος. (Spartium scoparium or junceum. 
Linn.) Hence, Sraprodéroc. ( Oppian. kvv.1. 
156.) καὶ δὴ δοῦρα σεσηπὲε νεῶν, kai σπαρτα 
λελυνται. B. 135. SYN. Καλως, μηρινθος, 
σχοῖνος. 

Σπαρτῦς. satu editus. sown. σπαρτὸς λεώς. 
Lyc. 1206. Hence, Σπαρτοὶ, ὧν. ot. ep. The- 
banorum. the offspring of the sown teeth 
of the serpent. ὃς racde Θηβας scoxsv, ev 
ὁ γηγενης- Σπαρτῶν σταχὺς y εβλαστεν,--- 
Herc. F. 4. Pur. Λοχος οδοντων οφεος s£gv- 
δρωμένος. Eur. 

Σπασμῦς. convulsio. a spasm, convulsion. 
εθαλψεν arne σπασμὸς aprwuc'— Trachin. 
1084. Br. Syn. Σπασμα, σπαδων. 

Σπᾶταγγῆης., ov. ὁ. genus echini. a kind of sea- 
urchin. Aristoph. the 91]. es 

Urdrahy. Σπαταλημὰ, Agath. An. iii. 51. lux- 
us, deliciz. gluttony; ‘luxury. —oi δὲ μυες 
viv Ουχοῦνται τῆς σῆς δραξαμενοι σπαταλῆης. 
Damoch. ibid. 69. Syn. Τρυφη, χλιδη. 

Σπαταλῦς, ἡ, ov. delicatus. dainty. ταῦτα τὰ 
τῶν σπαταλῶν rtppara παλλακιδων. Rufin. 
An. ii. 999. 

Σπατιλη. 8. 8. aS Σκῶρ. ὡς κεῖνος αναιδῶς τὴν 
σπατῖλην εσθιει. Pac. 48. 

Σπᾶω, Σπὰαδμαι. traho. to drag ; to draw. ἢ 
ῥα, καὶ tk χειρὸς χεῖρα σπασεν Avriwooto. β. 
321.—ex δ᾽ apa χειρὸς -Σπασσατο--Δ. 240. 
SYN. Ἕλκω, σύρω. σπαρασσω. 

Σπεῖρὰ. ἡ. Σπειρημᾷ, Σπειρᾶμᾶ. το. spira. 2. 
funis. a fold. 2.a cable, thong, or cord. 
Theoc. 22. 80. Hence, Σπειραχθης. an epith. 
of all serpents. (Micand. Th. 399.) Also, Σπει- 
ρωδης. spiral-shaped. (2d. Al. 253.) adv. 
Σπειρηδὸν. spiral-wise. (Secund. An. iii. 5.) 
τὼ δ᾽ aüre σπειραισιν ἑλισσεσθην περι παῖδα. 
Theoc. 94. 80. θανόντος ev ΛΕ ab καὶ 
σπειραμασι Δεινῆς exiovnc,—Choeph. 246. 
SYN. Ὅλκος, εἰλησις, συστρεμμα, Ὁ ΠΡΟ: 
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Ep. Kvavea, πολυπλοκος. 

Σπειρᾶω. in spiram colligo. to gather into 
folds, or, into a spiral shape. πέντε δὲ αἱ 
ζῶναι περιειλάδες ἐσπειρηντο. Eratosth. An. 
1.477. Syn. Περισπειραω, συσπειραω. 

Σπεῖρῦν. velamen textum. fascia. a woven 
garment; a band. 2. plur. Σπεῖρὰ. ra. rags, 
tatters. τηλοῦ δὲ σπεῖρον καὶ ἐπικριον ἐμπεσε 
ποντῳ. ε. 318.—2. σπεῖρα kak' apd cott 
βαλὼν, οικῆϊ εοικώς. ὃ. 245. 

Σπεϊρῦς, ἕῦς. το. So, Σπὲραδος, Nic. Al. 550. 
semen. seed.—aiva τε βολβῶν Σπειρεα,---ἰῦ. 
Th. 881. 

Σπειροῦχδς. quid velit in ἰ. ἰ. minime constat. 
See Jacobs. καρκινά τε σπειροῦχα, λεαντει- 
ράν τε κισηριν. Phanias, An. ii. 52. 

=UTEWOw. 5. 8. aS Σπαργᾶνδω, Callim. Del. 6. 
Σπειρω. f. ἕρῶ. aor. 1. ἐεσπειρᾶ. perf. εσπαρκὰ. 
semino; 2. spargo; 8. procreo. to sow; to 
scatter; to beget. σπειρῃ ματαιαν Batw ες 
πᾶσαν πολιν. Soph. El. 645.—xai παιδων 
γονὰς- Σπεῖραί σε Onow.— Med. 715. P. Syn. 
Σπερμαῖνω, φυτευω, yevvaw. 

ZaÉAÉ00c. stercus. dung. ἃ. πῶς οὖν εσται 
κοινὸς ἅπασιν ; b. κατεδει σπελεθον προτερός 
μου. Eccles. 591. Syn. Κοπρος, κοπρια. 

Σπενδω. fut. σπεισω. libo. to pour out; to 
make a libation. ovre τέῳ σπένδεσκε θεῶν, 
ore py Διὶ πατρί. 11.227. SYN. Ἐπισπενδω,θυω. 
Zm£oc, Il. A. 979. poet. Σπεῖδς, UTHOc. specus. 
a cave. i£ov δὲ σπεῖος γλαφυρὸν θεὸς ηδὲ καὶ 
avijp. ε. 194. ev σπῆϊ γλαφυρῷ --Σ. 402. Syn. 
Σπηλαιῖον, σπηλυγξ, avrpov, κοιλωμα, φωλεα, 
φωλεος. Ep. Eposv, evpv, ἑἕπταμυχον, στενον. 
Pur.—2zeoce ειδομεν, ayxt θαλασσης Ὑψη- 
λὸν, δαφνῃσι κατηρεφές" ---ι. 182. For Σπεος 
᾿Αἰ(δου, see Apoll. 2. 735. Br. 

Σπερμᾶ. το. and Σπερμεῖδν, Nic. Th. 894. se- 
men. 2. origo. seed. 2. origin. Hence, adj. 
Σπερμειῦς, i. e. the sower. an , epith. of Apollo 
and Ceres. Orph. H.39. σπερμα πυρὸς σω- 
ζων, tva ui] ποθεν αλλοθεν avot. €. 490. SYN. 
Σπεῖρος, σπορος. 

Σπερμαινω. $. $. AS Σπειρω. σπερμαινεῖιν γε- 
venv,— Hes. ε. 735. 

ZmtpudTOAOyóoc. also, Σπερμῦλδγδς. nom. avis. 
seed-pecker; a kind of crow, or jackdaw. 
rérpayac, o7tpuaroNoyovc τε κάγλαας ov- 
καλλιδας, Epicharm. Ath. 398. d. Hence, 2 
a chattering person; a parasite; low fellow. 
"καὶ ΤΣ OP ες τῶν ayowy τὸ σπερμ᾽ 
αὐτῶν ανακαψαι. ἂν. 580. Syn.2. Περιτριμμα 
(τῆς αγορᾶς). ακριτομῦυθος, περισσολογος; 
$Avapoc, στομαργος, λαβραγορης. 

Σπερμῦφδρδς. semen ferens. carrying seed. 
σπερμοφορον πηρην ὠμαχθεα — Antiphil. 
An. ii. 170. 

Σπερχειῦς. P. N. a river in Thessaly ; now 
 Ellada. υἱὸς Σπερχειοῖο, διϊπετέος ποταμοῖο. 
1.174. *' Ep. Evppooc. 

Σπερχΐς. Nom. Pr. ἅτις καὶ Σπερχιν τὸν ιαλε- 
μον nptorevoe. 'Theoc. 15. 98. 

Σπερχνῦς. celer. rapid.—kaí ῥ᾽ euBare χαλ- 
κεον ἔγχος,- Σπερχνὸν,--- 68. a. 454. Syn. 
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Ἐπισπερχης, σπουδαῖος, raxvc, σοβαρος. 

Σπέερχω. act. urgeo, incito. to drive forward 
to animate. 2. neut. and med. festino. tc 
hasten; to be hasty, or enraged. we δ᾽ 00) 
ὑπὸ λιγεων ἀνέμων σπερχωσιν αελλαι. N. 9947 
σπερχομένος δ᾽ απὸ τοῖϊν ἐσυλα TEVXEA καλά 
A.110. ὅυν. Extowepyw, κατασπερχω, επει 
yw, κατεπειγομαι. 2. σπευδω, χαλεπαινω, op: 
γιζομαι. 

Σπευδω, Σπευδόμαι. festino. 2. studeo. {ς 
hasten. 2. to be eager.—raira δ᾽ apa χρὴ; 
Urevdev,—N. 236. σπευσομαι εἰς Αχιλῆα 
iv’ οτρυνω πολεμιζειν. Ο. 402. SYN. Σπου 
δαζω, ἐγκονεω, EVEDYEW, αἴσσω, σπερχομαι 
ἐπειγομαι, raxvvo, εἐρεθιζω. PHR. ὋὉρμᾶσθ, 
παντες, σοῦσθε σὺν παντευχιᾳ. Sept. Th. 9] 
iT’, €ykovtire, σπευδεθ᾽, ὡς ὁ καιρὸς οὐχ 
μέλλειν. Plut. 255. 

Σπηλυγξ, yyoc. ἡ. spelunca. a cave. ζωὸς, ka 
σπηλυγγα φυγὼν oXooio Κυκλωπος. Theoc 
16. 53. See Σπεος. Ep. Αφεγγης; βαθεῖα 
ευπιδαξ, κοιλη. 

Σπίῖδης, foc. ὁ ἡ. extentus in longum. stretch | 
ed out, extended. Also, Σπὶδιῦς, a, ov. Todo: 
yap ovv ἑπομεσθα διὰ σπιδεος πεδιοιο. A. 753 
σπιδιον μῆκος ὁδοῦ. ZEsch. Etym. 271, 19 
Hence, =7idd0éy. adv. e longinquo. at a dis 
tance.—owbde σπιδοθεν προνοῆσαι. Antim. fi 

Σπιζω. extendo. 2. pipio, pipilo. to stretch 
2. to chirp. καὶ σπινος ηῶα σπιζων,---ΑΥδΐ 
1024, a 

Σπιθᾶμη. spatium inter pollicem et mediun 
digitum expansos. a span; the space be 
tween the thumb and middle finger whe) 
stretched out. Leon. Tar. An. i. 225. 

Xm«íAdc. ἡ. rupes. 2. procella. a rock. 2. 
storm. kai δὴ δοῦπον akovoe ποτὶ oziXaósoc| 
θαλασσης. ε. 401. SYN. Ilerpa, azoppo£. Ext 
Ακταια, γλαφυρα, eonpoc, οξεῖα, moi Bagd 
oc, σκληρα, φρικαλεα. B 

Ziroc. macula. a spot. 2.5. as Σπιλας, m. ij 
2. δαρον popu an οἰκήσει σπιλον. Lyc| 
188. Syn. - Puroc, KNALC, μιασμος. | 

Σπινθηρ. ὁ. Fats ἡ. scintilla. 2. Xz:0à| 
ovyéc. ai. pl. a spark. λαμπρόν" τοῦ δὲ τ΄ 
πολλοὶ ἄπο σπινθῆρες ἱενται. A. 79. aoré(| 
εἰδομενος μέσῳ ἡματι' τοῦ δ᾽ ἄπο πολλὰ 
Σπινθαριδες πωτῶντο, σελας δ᾽ εἰς ουρανὸ 
ἵκεν. Hom. Ap. 442. σπινθαρυγεσσι upd 
εναλιγκία μαιμωοντι. Apoll. 4. 1544. SyN 
Λαμπηδων, μαρμαρυγη. σπινθρακες. Ep, Ai 
θαλοεις, μυδαλεος, πορφυρεος, ῥοδεος, aN 
πορος. p o eporov. Nonn. | 

Xzívóc, X Σπῖνη. fringilla. a finch. rav 7 
φαττας καὶ kuyXac ὁμοῦ σπινοις. Ephipp. Ail 
370. d. 

Σπλαγχνευω. exta attrecto. 2. convivor ung 
3. per exta auguror. to handle the entrails| 
2. to feast, after the sacrifice, on the eng, 
trails of the victim. 3. to divine by the en] . 
trails. avráp ev v αἀκλητος wy avOpozoc ada} 
Zov Λυπῇ θυοντας, καὶ σπλαγχνεῦειν emi) 
pj, A) rore χρὴ τυπτειν αὐτὸν πλευρῶν T 
μεταξύ. Ay. 983, 
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Σπλαγχνὸν, Σπλαγχνϊδιον. viscus. the inward 
parts, the entrails. 2. the seat of the pas- 
sions ; especially the heart and liver. 2. παι- 
δὸς ὑπὸ σπλαγχνοῖσιν exer ποθον--- Theoc. 
7. 99. ὅστις, πρὶν ανδρὸς σπλαγχνον ἐκμα- 
θεῖν σαφως. Med. 220.---λιπαρὰ σπλαγχνι- 
δια,--- Ath. ]. 9. δύν. Eykara.—k15p, ἧπαρ. 

Σπληδῦς, οὔ. 6. cinis. ashes.—roia coving” Ἢ 
καὶ απὸ σπληδοῖο φαεινεται,--- Nic. Th. 762. 

Σπλην. splen. the spleen; the milt. οἷόν τε, 
πρὶν τὸν σπλῆνα κομιδῆ μ᾽ ἐκβαλεῖν. 'Thesm. 
9. SYN. Σπληνιον, σπλαγχνον. 

Σπληνϊκῦς. lienosus. splenetic: having a dis- 
eased spleen. ὡς σπληνικοὺς εἰωθεν ἡ πολις 

ποιεῖν. Ath. 8. p. 348. e. 

Σπογγιζω. spongia detergo. to wipe with a 
sponge. b. μὴ $povriogc" ἕτερος yàp αὐτὰ 
σπογγιεῖ. Thesm. 248. Β. Syn. Αποσπογ- 

| yi£o, &ko roy yi£o, aom Xvvo, azoparTo. 

Xmoyyia, Uroyyoc, Sroyyioyv.spongia.a sponge. 
aXX' oics πρὸς THY καρδιαν μου σπογγιαν. 
Ran. 485. σπογγῳ δ᾽ αμφὶ προσωπα καὶ 
auóo yep azopopyvv. X. 414. 

Σπὄδξω. cinere obruo ; absumo. 2. detergo. 3. 
ferio. to cover with ashes. 2. to rub clean 
from dust or ashes. 3. to strike; to drive 
away. ουδὲν ποιεῖς yap" ἀλλὰ τὰς Aayovac 
σποδει. Ran. 662. B. στρατοῦ καμόντος καὶ 
κακῶς σποδουμενου. Again. 653. Bl. Syn. 
Καθαιρω, τυπτω, διασκεδαζω (δικην σποδοῦ). 


| Σπῦδια, Vwoddc. cinis. ashes. ὡς δ᾽ ὁτε τις δα- 
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λὸν σποδιῇ ἐνεκρυψε μελαινῃ. e. 488. kai vor 
εγὼ τὸν μοχλον ὑπὸ σποδοῦ ἡλασα πολλῆς. 
1.375. SYN. Τεφρα, (συλλεξασα κονιν πυ- 
póc.— lheoc. 24.91.) Ep. Am, καπνοτο- 
k&a, Ψαφαρα. 

Σπῦδιζω. cinere obruo. 2. asso v. torreo. to 
cover with ashes, 2. to roast. Hence, Σπ- 
dirne, sc. aproc. a cake, or loaf, baked under 
_the embers. ( Diphil. Ath.p. 111. e.)—17j με 
κεραυνῷ Διατινθαλεῳ σποδισον raxsoc. Vesp. 
328. Syn. Ozrao. 

Σπὄδὕω. in cinerem redigo. to reduce to 
ashes. Ἑλληνές ἐσμὲν avópsc ἐσποδωμένοι. 
. Pallad. An. ii. 422. 


| EmüAde. vestis e corio. a leathern jerkin. ov- 


τος, σὺ μεντοι σπολάδα kai χιτῶν᾽ exec ; Ay. 
933. Syn. Σαγος, περιθωρακιδιον, διφθερα. 

Σπονδεῖός. Spondéus, pes. aspondee. σπον- 
δεῖος, χοριος, καὶ δακτυλος, 40 αναπαιστος. 
Ep. ao. 454 c. 

Σπονδή. libamen. 2. foedus. alibation. 2. a 
treaty. 1. σπονδῶν μεθεξεις, Eevec τ᾽ ανθρω- 
πων πάρα. Helen. 1684.—2. σπονδαί τ᾽ a- 
κρητοι, kai δεξιαὶ, ἧς ἐπεπιθμεν. B. 341, SYN. 
Χοη, θυσια.---εὐυχη. 2. ὁρκιον, διαλλαγη; συμ- 
μαχια, dutta, Ep. Nexragea, acaXevroc. 

Σπονδησϊμς. ad libandum utilis. fit for liba- 
tion. Σπονδησὶμᾶ. ra. libamenta. libations. 
ὦ worTvi, αμφιφῶντα καὶ σπονδησιμα. Phi- 
lem. Ath. 645. 

Σπονδηφῦρδς, Σπονδῦφυῦρος. pl. Σπονδυῦφῦροι. 
.fetiales. heralds of treaty. Isthm. 2. 35. SxN. 
Exsxstpoóopoc, εἰρηνοδικης. 
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Σπονδιτῖς. ἡ. libatoria. belonging to a liba- 
tion. καὶ orayova omovdirw—Geet. An. ii. 166. 

Σπονδῦύλχον. (al. X$0v0.) vertebra. 2. nom. 
herba. 1. a joint, or vertebra, of the back- 
bone. 2.the head of the artichoke.—pve- 
hoe αὔτε-Σφονδυλιων tkzaA0—Y.488. SYN. 
Σπονδυλος, acrpayaXoc, στροφιγξ. 

Σπῦρα, Σπῦρδς. satio. asowing ; a seed-crop. 
ἐπὶ σπορᾷ Ópakovroc. Antig. 1125. B. γειοὶ 
δ᾽ ekzroveowro ποτὶ σπορον,--- Theoc. 16. 94. 
SYN. Σπορῆτος, yovoc, σπερμα. Er. AvroXo- 
χευτος, γονιμος, evoraxvc, καλλιπετηλος. 

Σπὸραδην. adv. sparsim. dispersedly. τὸν με- 
yav εν βουλαῖς Πεισιστρατον, ὃς τὸν 'Oum- 
pov-H0powa, σπορᾳδην τὸ πρὶν αειδομενον. 
Ερ. ἀδ. 808. 

Σπῦρας. ὁ ἡ. sparsus, qui hic illuc vagatur. 
scattered, dispersed. pl. Σπὸραδξς. ai. N. P. 
Islands in the Aigean Sea. ἢ νησιωτὴν σπο- 
ράδα κεκτηται (v; Rhes. 701.—«»0a re 
κῦμα 'Ῥησσομενον νήσοισι περιβρεμεται Σπο- 
ραδεσσι. Dion. 192. : 

Σποργϊλος. N. P. a barber so called. τὸ Σπορ- 
γίλου kovpsiov, ἐχθιστον τεγος. Plato, Suid. 

Xaopipóc. qui seminari solet. fit to be sown. 
φαινομένος σποριμοιο δι’ avdakoc, ὁστιν᾽ 
ἐροιμην. Theoc. 25. 218. 

Σπουδαζω. festino. to hasten; to be eager, or 
earnest. Hence, Σπουδαρχΐδης, vox comica. 
one who is eager for office. (Acharn. 595.) 
Σπουδαστξὸς, verbal. (Iph. A. 902.) σωζειν. 
τὸ δ᾽ αὑτοῦ σπουδασας, διεπτατο. Herc. F. 
507. SYN. Ἐπιτηδευω, διακονεω, μελεομαι, 
κατεπειγομαι. βουλομαι, φιλοπογνεω, σπευδω. 
σπουδὴν εχω, τιθεμαι, ποιῶ. 

Σπουδαϊδς. studiosus, serius. diligent; earn- 
est; important. σπουδαῖον rode χρῆμα θεῶν 
μεθ᾽ ὁμηγυριν ἦλθε. H. Merc. 332. Syn. 
Ἐπιμελης, τημέλης, προθυμος, ἐπισπερχής, 
eT £0Xvoc, δαημων, φιλεργος, εὐδόκιμος, coóoc. 

Σπουδή. festinatio. 2.studium.speed. 2. eager- 
ness; earnestness. ὦ ap’ ατερ σπουδῆς ra- 
vvctv μέγα roÉov Οδυσσευς. φ. 409. SYN, 
Πρᾶξις, εργασια, επιτηδευσις, emetic, κατε- 
πειξις, ταχος, προθυμια, επιθυμια, εἐπιμελεια, 

Soucy. adv. festinanter. 2. studiose. hastily. 
2. eagerly ; in earnest. with difficulty. σπου- 
δῇ δ᾽ ἕζετο λαὸς, ἐρητυθεν δὲ καθ’ ἑδρας. B. 
99.—2.—71v μὲν ἐγὼ σπουδῇ δαμνημ᾽ επε- 
eoow. E. 894. SYN. Σπουδαιως, εἐπιτηδες, ev 
σπουδῇ, μετα σπουδῆς, ὑπο σπουδῆς.---μολις; 
δυσχερῶς. 

Σπῦρϊἴς. ἡ. sporta, corbis. dimin. Σπυριδιον. 
a basket. ες σπυρίδα μαζας ἐμβαλεῖς, add’ ov 
φακην. Diph. δός μοι σπυριδιον διακεκαυμέ- 
vov λυχνῳ. Acharn. 452. SYN. Κοῴφινος. 
σπυριχνιον, φορμις. Ep, Ἑυπλεκῆς, ιχθυδο- 
KOC, σχοινοτεγνῆς. 

Σταγειρίτης. an inhabitant of Stagira, (now 
Stavros,) a town on the Sinus Strymonicus, 
But it 15 partic. applied to Aristotle, who 
was born there. ποιοὺς στρατηγοὺς, ἢ Era- 
yepirac exwy. Pisid. Suid. 

Στᾶγων, óvóc.5. gutta. a drop. $ovov μυδω- 
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cac crayóvac'—(CEd. T. 1977. B. Syn. 
Στακτὴη, σταγμα, σταλαγμος, λιβας, ῥαθαμιγξ, 
ῥανις, ψεκας. Ep. Δροσερα, κροκοβαφης. 

Erüóaióc. statarius. standing upright ; a war- 
rior. σταδαῖος ἧσται, διὰ χερὸς βελος φλεγων. 
Sept. Th. 513. P. Syn.‘Hépacpevoc, σταδιος. 

Σταδτεὺς, “πέρ. Sid. An. ii. 16. ErdóioOpopóc. 
stadio certans. aracer in the stadium. ἣν 
Boaddc Ἑυτυχιδας σταδιοδρομος, αλλ᾽ emi 
δεῖπνον Ἑτρεχεν, wore λεγειν. Ἑυτυχιδας πε- 
τεται. Lucill. ib. 321. 

Σταδιοδρόμεω. stadio contendo. to run the 
race of the stadium ; or, to run as in the 
race. oi εγὼ σταδιοδραμοῦμαι στερνον εἰς 
Ἥρακλεος. Herc. F. 868. 

Sradiov. stadium. the stadium. a measure of 
600 Grecian feet, which was also the ex- 
tent of the race-course at Olympia; hence, 
the race-course itself. τῶν “EXAnvwy civaí με 
λεγειν ékarov σταδιοισιν apwrov. Nub. 429. 
See Isth. 1. 80. Syn. Δρομος. Ep. Ευθυδρομον. 

Σταδῖη. pugna stataria. astanding fight. οἵδα 
δ᾽ evi σταδιῃ δηΐῳ μελπεσθαι Aoni. H. 240. 
Exe. Ἡ ovoradny payn. 

Eradioc. UraG ode, Paul. Sil. An. ii. 98. sta- 
bilis. stable; steady. Σταθερὸς is applied as 
an epith. to the noon-day ; when the sun seems 
to be stationary over head ; also, to summer 
(solstitium). — περὶ μὲν στηθεσσιν ἕεστο - 
Θωρηκα cradtov,—Apoll. 3. 1225. Syn. Στα- 
Ctaioc, στατος, voxvpoc, βεβαιος, evTayne. 

Σταζω. stilo. transit. et neutr. to drop. IIa- 
τροκλῳ δ᾽ adr αμβροσιην καὶ νεκταρ epvOpov 
Σταξε κατὰ ῥινῶν,---Π. 89, ενδὸν γὰρ ἀνὴρ 
αρτι τυγχάνει, Kapa Σταζων ἱδρῶτι, καὶ χερας 
ξιφοκτονους. Aj. 10, SxN. Σταλαζω, λειβω, 
Ψψεκαζω, pew. 

ἱΣσγαθευτῦς. lente tostus. slowly roasted. 
σταθευτὸς δ᾽ ἥλιου φοιβῃ φλογὶ. Prom. 22.) 

Zrá0cvo. foveo. 2. lente igne coquo. to warm. 
τὰς σηπιας σταθευε. Acharn. 1040. Syn. 
OaXz o, ἀπανθρακιζω, ox Tao. 

Στἄθμαω. in trutina perpendo. 2. Σταθμαῦμαι. 
eonjecturam facio, pensito. to weigh. 2. 
med. to conjecture. δισσοὺς στἄθμησας ká- 
πιβαστασας χεροῖν. Cycl. 378.—2. εἰ χρή τι 
κἀμὲ, μὴ ξυναλλαξἕαντά πω, WoecBu, σταθ- 
μᾶσθαι, τὸν βοτῆρ᾽ ὁρᾷν δοκῶ. CEd. T. 1110. 
SYN. 1. Ζυγοστατεω, ταλαντοω. 2. στοχαζο- 
μαι, εἰκαζω, εξεταζω. 

Στἄθμη. amussis. a carpenter's cord, coloured 
with red chalk, used in marking a straight 
line. 2. equitable regulation; law. Pyth.1. 
120. αλλ’ wore orabun δορυ νηΐον εξιθυνει. 
0. 410. Syn. Σπαρτη, κανων, μιλτος. Ep. 
Ιθυτενης, μολιβαχθης. 

Σταθμῦς, οὔ. ὁ. stabulum. 2. statio, mansio, 
stativa. 3.postis. 4. palatium satrape Per- 
sici. 5. statera, libra. 6. dicitur et de magnis 
locorum intervallis. p/ur. Σταθμοὶ et Σταθμά. 
a stall, or stable. 2. a station. quartering, or 
encampment. 3. a post, or pillar. 4. the pa- 
lace of a Persian satrap. 5.a balance. 6. 
a measure of space; being the distance from 
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stage to stage in the route of a Persian mo- 
narch. 1. ov pa r' ἀαπειρητος μεμονε σταθμοῖο 
διεσθαι. M. 304.—2. δπετῆ δὲ νεῶν πυρσοῖ 
σταθμά. Rhes. 43. Syn. Αὖλις, ἐπαυλις, | 
παραστας. 2. Kataywytov, πανδοκεῖον, ra£tc, | 
στρατοπεδον. 5. Cvyoc, ταλαντον. Ep. 1. Ὑψι- | 
μέλαθρος, οἰοπολος, ποιμνηΐος, περιμηκῆς. 
2. ναυλοχος. 38. οἰκεῖος. 3. ἑτεροζυγος. 

Στακτὴ, He. j. unguenti genus. oil of myrrh 
and cinnamon. στακτὴ δυοῖν μναῖν ovk apec= 
κει μ᾽ οὐδαμῶς. Antiphanes, Ath. 691. from 
τακτῦς, ἡ, ὅν. stillatus, liquidus. 2. colatus. | 
trickling; dropping. 2. filtered. ovre μυροι- 
σιν μυρισαι στακτοῖς, ὅποταν νυμῴφην aya- | 
γησθον. Plut. 529. Syn. Σταλακτος, εἰβιμος, ἢ 
vyooc, xvroc. | 

Σταλαγμὰ, To. XràüXaypgoc. ὃ. gutta. s. s. as | 
Erayóv. λευκῇ παρειᾷ $owtov craXayparoc. | 
Antig. 1954. φοβου σταλαγμοὶ σὴν karto- 
ταζον ytvvv. Hec. 240. ἢ 

Στἄλαζω. Στἄλασσω. Στἄλαω, Apoll. 4. 1064. 
stillo. to drop. πλεων δὲ τοῖς ὁρῶσιν εστα- | 
λασσ᾽ ἱδρως. Phoen. 1410. | 

Yradaric, Dor. for Στηλῆτις, qu. vid. 

Drank, iküc. ἡ. plur. EráXix£c. plagae, amites. | 
props of the nets. αμπαυων᾽ σταλικες δ᾽ ap- | 
τιπαγεῖς av’ oon. Theoc. Ep. 3. | 

ZraXów. Dor. for Στηλ. cippum erigo. to erect | 
a pillar. kai κατθανὼν σταλωσε τῷδ᾽ ἐπ᾿ Nom. | 
Philipp. An. ii. 233. | 

Στὰμῖν. ἡ. statumen. the side-plank ofa ship. 
Damm. c. 2268. pua δὲ στησας, apapov | 
θαμεσι σταμινεσσι. e. 252. 

Σταμνὸς, Erauvióv. dolium, amphora fictilis | 
vinaria. an earthen vesselfor wine. avri δὲ 
0pavov, σταμνου κεφαλὴν kareayóroc'—Plut. | 
545. μηλοσφαγοῦσαι Oactov owov σταμνιον. | 
Lysist. 196. Syn. Καλπις, ἀμφορεὺς, Keoa- | 
μος, κεραμιον, βικος. | 

Xra£. ἡ. gutta. a drop.—ra δὲ δακρυα μυρο- | 
pevgct, Οἷον sXaujoai craysc, ὕδασιν tuóo- | 
ρεοντο. Apoll. 4. 626. Syn. Σταγων. | 

XrácíaZe. seditionem excito. to be in astate | 
of sedition. πληγαὶ συχναὶ κατ᾽ asrv. ἃ. μῶν | 
στασιαζετε; Av. 1015. Sy¥N. Atyoorarew, | 
δίίσταμαι, συνεριζω, ἐπισυστασιν ποιῶ. | 

Xrüciapyóc. princeps partium. auctor sedi- 
tionis. the leader of a party ; head of a se- 
dition. Aavaog δὲ πατὴρ kai βουλαρχος, Kai | 
στασιαρχος, raóe πεσσονομῶν, x. A. Ausch. 
Supp. 12. 

Στὰσϊς, ἕως. ἡ. actio standi. 9. canticum sta- 
tarium. 8. seditio, factio. the act ofstand- | 


ing; attitude; posture. 2. στασις μελῶν, or ἢ 


στάσιμον μέλος, is a part of the tragic cho- | 
ral ode without anapzstic and trochaie | 
measures. Aristot. Poet. 19.— 3. sedition; ἢ 
a party. 2. μὴ, πρίν γ᾽ akovogc xárspav στα- | 
cw μελῶν. Ran. 1281. B.—3. εκ τῶν γὰρ 
στάσις εστι, καὶ ἐεμφυλοι φονοι avoowy. The- 
og.47. SYN. Καταστασις, caracrnpa. 2. 
χορος, συστημα. 8. διχοστασια, θορυβος. αἱ- | 
ρεσις. Ep. 1. ἔχυρα. 2. suóvXoc,ex0pa, aX- | 
γινοεσσα, δεινη, λαοῴφθορος. 
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| Στασϊωρον. locus in monte, ubi quis commo- 
ratur. μηλοβοτα στασιωρον. Cycl. 58. Exp. 
Σταθμον ορεινον. But see Musgr. 
| Στατήρ. ὁ. stater. a coin of the weight of 4 
drachms. The golden stater weighed 28 
drachms. στατῆρσι δ᾽ oi θεραποντες apriazo- 
μὲν Xpvcoic—FPlut. 818. 
Σταάτιζω. sisto. to station. ov μὰν ουδὲ τις 
ἀμφιπολων Στατιζετ᾽ αμφὶ πυλας. Alcest. 89. 
Syn. ‘Iornpe. 
Στατὸς, 7, ὅν. stans, constitutus. stationed; 
" standing. See Σταδιος. 2. epith. equi stabu- 
laris. a stalled horse. 1. λευσσων δ᾽, εἴ που 
yvown, στατὸν εἰς ὑδωρ. Philoct. 716. B. 
| Σταυρῦς, οὔ. ὁ. vallus. 2. crux. a pallisade. 2. 
across. Hence, Sravpdriroc. in the shape 
of a cross. Greg. Naz. Σταυρῦφδρος. Id. 
σταυροὺς δ᾽ εκτὸς ἐλασσε διαμπερὲς EvOa kai 
ενθα. ἕξ. 11. ΒΝ. Σκολοψ. ἱκριον, χαραξ. 
Σταφῖς. sas Acraóíc. ἡ. uva passa. dried 
grape; raisin. ἁ σταφυλις σταφις εστι, καὶ 
ov ῥοδον αὖον ολεῖται. Theoc. 27. 9. 
Σταφύλὴ, Σταφῦλις. uva. the grape. Hence, 
Σταφύληκομδς, Nonn. Dion. 9.29. Στὰαφῦ- 
Anropoc, Id. 7. 210. Σταφύλοκλδπίδης, Leon. 
Alex. An. ii. 199. ev δ᾽ ετιθει σταφυλῇσι 
μεγα βριθουσαν αλωήν. X. 561. SYN. Βοτρυς. 
Ep. Πιων, πυρναια, μεθυσῴφαλης, νοοσφαλῆς, 
φερεβοτρυς, φιλοβοτρυς, Βακχιας. 
Σταφύλη. perpendiculum architectonicum. a 
| earpenter's plumb-line. orpryag, ctereac, ora- 
| gvdy exi νῶτον &icac. B. 765. SYN. Σταθμη. 
᾿Σταφύλινδς. pastinaca. the parsnip.—xai 
' ἀγριάδα σταφυλῖνον. Ath. 9. 
| Σταχῦς. ὁ. spica frumenti. an ear of corn. 
ιανθη, ὡσεί τε περὶ oraxvtoctv ἑερση. VY. 598. 
SYN. Acraxvc, ληΐϊον. Ep. Αγλαος, αὐτολο- 
| xtvroc, βρύυοεις, γηγενης, ηὔκομος, εὐβλαστος, 
χρυσοπηληξ, ξἕανθοχρους, καρπιμος. The 
| compounds of Στάχυς are, Erüxinkóuto, Op- 
pian. κυν. 2. 150. Xr&xy)qkópóc, Nonn. Dion. 
|. 1.104. Sraytnropoc, Antiphil. An. ii. 170. 
| ErdxUungrwo. epith. of Isis. Ep. 46.271. Sra- 
| χὔοθριξ. Meleag. 1. 48. Σταχύσπλυκὰμδς, 
Lith. 240. Σταχύὕοστεφανδς, Philipp. An. ii. 
, 215.  XráxVorpóQóc, Orph. H. 39. 
| Er£dp. sevum, adeps. suet ; tallow-fat. 9. s. s. 
| as Xraic. dough. ex δὲ crearog! evewe. ueyav 
| rpoxor tvOov sóvroc. φ. 178. SN. Πιμελη, 
| λίπος, ζυμη. 2. αλευρον. 
᾿Στέγαζω. operio. to cover. wor’ ovre νυκτὸς 
| ὕπνον, ovr εξ ἡμερας, Ἐμὲ στεγαζειν ἡδὺν, --- 
| Soph. El. 788. Syn. Στεέγω. 
ErÉydv), ἢς. 2). tegumentum, velamen. a co- 
vering. συκχίδα, kal στεγανὰν κρατὸς ερημο- 
| κομου. Phanias, An. ii. 52. 
 Er£yavópüc. caupo. 2. luxuriosus; pr. tectum 
| vorans. a tavern-keeper. 2. a luxurious per- 
| Son. i.e. one who eats up his own house. 
2. στεγανομους opgvi&ac—Lyc. 1095. 


| 1 A dissyll. either by contraction; or be- 


i 


‘cause the penult. of στέατος is long, like 
«φρέατος. 
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Ertydvoc. tectus. covered. ταῦτα δ᾽ ἐμὸν θα- 
σεῖ στεγανὸν Qouov,— Call. 6. 55. αλλά τι καὶ 
φρονεοις oreyavwregoyv,—Agath. An. iii. 84. 
SYN. Xreyvoc, κατηρεφης, καταστεγος, σκε- 
παστος. 

Στἔγαστρῦν. operimentum, segustrum. a co- 
vering ; awning, or tilting (especially of lea- 
ther). στέγαστρον avópóc baka’ we wy πα- 
τήρ. Choéph. 973. (the long robe, in which 
Agamemnon was murdered.) 

Στἔγη, Στέγδς. tectum. a covering, a roof, 
dwelling. er’ ev τοιαυτῃ ζῶσα τυμβευσει 
στεγῃ. Antig. 888. Br. Syn. Teoapva ra. Eur. 
Ep. Δουρατογλυῴφος, ὑπωροῴφος, πολυκαπνος, 
κατηρεφης. 

Lreyvoc. per Sync. pro Στεγανός. Nic. Ther. 
762. Hence, Στεγνῦφύης. solid; material. 
(Agath. An. iii. 59.) 

Στἕγω. tego. 2. arceo. 3.sustineo. to cover; 
to fence off; to bear up against. 2. πυργον 
στέγειν εὐχεσθε πολεμιων δορυ. Sept. Th. 
222. SYN. Κρυπτω, καλυπτω, αμῦνω, ἐπέχω, 
καρτερεω. βασταζω. 

Στειβω. calco. to tread ; to trample. στεῖβον 
ὁμοῦ νεκυάς TE Kal aowidac’—Y. 500. Syn. 
Ἐπιστειβω, πατεω. 

Στεινς, Ion. for Στένδς. Hence, Στειναυχην. 
narrow in the neck. (Marc. Argent. An. ii. 
271.) Also, Στεινὄω. to contract. (ibid. 135.) 
and Στεινω. Ion. for Xr£vo. Orph. 112, 

Στεῖνος, ξῦς. το. via angusta. 2. anxietas ani- 
mi. a narrow way, or strait. 2. anxiety. 
OTELVEL ἐν alvoraTy, — O. 477.— ξυμφερει- 
Σωφρονεῖν ὑπὸ στενει. Eumen. 524. οἱ μελε- 
δῶνας Βουλεσθ᾽, apyadeove τε πονοὺυς καὶ 
στεινεα θυμῷ. H. Apoll.533. Syn. Στενωμα, 
στενοτῆς, συνοχη. 2. avia, απορια. 

Στεῖρᾶ, Στειρη. carina navis. (ἡ τροπις τῆς 
vewc.) the keel of a ship.—apgi δὲ κῦμα 
Στειρῃ πορφυρεον μεγαλ᾽ taye,—A. 482. 

Στειπτῦς. calcatus. trodden. στειπτή γε φυλ- 
Ade, ὡς εναυλιζοντί τῳ. Philoct. 33. 

Στεῖρῦς. sterilis. barren. ελθὼν εἰς Ιθακὴν, 
στεῖραν βοῦν, ἡτις ἀριστη. K. 522. SYN. Στε- 
ριῴφος, ayovoc, akap7oc. 

Er&axo.ordineincedo. 2.60. to march inorder. 
2.t0 gO. στειχειν sc πόλεμον φθισηνορα"--- 
B. 883. Syn. Πορευομαι, βαδιζω, epyopat. 

Στέλξα. Στειλειᾶ, Od. 9. 422. Er£Mv, Στει- 
λξδν, Στειλειῦν. foramen securis, in quod 
immittitur lignum, s. manubrium. 2. manu- 
brium ipsum, capulus. the hole of the axe- 
head, in which the handle is inserted. 2. 
the handle itself. ορθὸς επὶ στελεῇ τυπίδος 
βαρὺν ὥμον ερεισας. Apoll. 4. 957. στειλειὸν 
περικαλλὲς, ελαΐνον, εὖ εναρηρός. e. 236. 
Syn. 1. Τρημη. 2. λαβη. 

ZrEAÉXOc, ἔδς. ro. pars arboris a radice supra 
terram. the stem of a tree ; a log cut from 
the trunk. Hence, Xr&MÉxnrüpóc. epith. of an^ 
axe. (Philipp. Àn.1i. 216.) adv. Er£AEx Ov. 
(Apoll. 1. 1004. where the editt. have στοι- 
χηδόν.)---δρυὸς ev orehexet- Huevoc.—Nem. 
19. 115. 
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Στεέλλω, Στελλῦμαι. adorno, apparo, &c. 2. 
mitto. to adorn; to furnish. 2. to send. 1. 
EVVEA νῆας eo: θοῶς δ᾽ εσαγειρατο λαός. 
£. 248.—2. ovre ké σε στελλοιμι μαχὴν ες 
κυδιανειραν. M. 82ὅ. SYN. Σκευαζω, παρα- 
σκευαζω. εξαποστελλω. πεμπω. 

Στεμμᾶ. το. velamentum, infula. a wreath, or 
fillet. μή νύ τοι ov χραισμῃ σκῆπτρον, Kai 
στεμμα θεοῖο. A. 98. SYN. Στεφανη, στεφα- 
vopa, rati, κρηδεμνον, μιτρα.---ανθη πλεκ- 
τά. /Esch. 

Στεμμᾶτδω. vittis redimio. to crown with 
wreaths; bind with fillets. kai στεμματοῦτε, 
kai καταρχεσθ᾽, ev δοκεῖ. Heracl. 530. Ems. 
SYN. Στεφω. 

XrsuóUAd. ra. uvarum in troculari expressa- 
rum retrimenta. 2. fraces, i. e. olivarum ex- 
pressarumrelliquize. 1.2.the husks of grapes 
or olives once pressed; dregs. kai oreuóvAa 
βοωξουσιν᾽"---(αἱ. βρυξουσιν). Lyc. 678. 

Xrévaypá. TO. Στεναγμῦς. ὁ. gemitus. ἃ groan. 
ὁμοῦ δὲ παιανων τε καὶ στεναγματων. CEd. T. 
ὃ. στεναγμὸς, arn, θανατος, αισχυνη" κακῶν 
‘Oo scri παντων ovouar, οὐδὲν toT απόν. 
10. 1288. B. Syn. Στονος, ολοφυρμος, οιμω- 
yn, λυπη. ῬΗΝ.---Στεναγμῶν γάρ με περι- 
βαλλει νεφος. Eur. 

Erfva£o, Στένᾶἄχιζω, Στένᾶχω. ingemisco. to 
groan; moan, or lament. τίς δ΄ ὁ στεναζων 
οικτρὸν ev πύλαις Ode; Eur. Supp. 115. M. 
λισσομενοι δειπνῆσαι" ὁ δ᾽ ἠρνεῖτο στεναχι- 
ζων. T. 305. add’ aui στεναχω, καὶ κηδεα 
μυρία πεσσω. Q. 639. SYN. Στενω. 

Erfvakróc. gemebundus. |. act. groaning; 2. 
pass. to be lamented. ἁνὴρ γὰρ ov στενακτὸς, 
ουδὲ σὺν νοσοις AXy&wóc semper ,— Cd. 
C.1663. Br. See Phen. 1321. Syn. Γοερος. 
2. οιἰμωκτος, αξιοθρηνος. 

Στενδκωκυτῦς. grave lamentum ciens. causing 
heavy groans. εκκοκκιῶ cov τὰς στενοκωκυ- 
τους τριχας. Lysist. 449. 

Στενδλεσχξω. de rebus frivolis garrio. to re- 
fine in talk; to talk nonsensically. xai 
λεπτολογεῖν 509 ζητεῖ, καὶ περὶ καπνοῦ στε- 
γνολεσχεῖν. Nub. 820. B. 

ErívOc, Στεινῦς. angustus. narrow, strait. τοῖς 
εἰς στενὴν Λευκοῴφρυν εκπεπλευκόσι. Lyc. 


346. Of Στενὸς are compounded the follow- 
mg nouns. Xrévorop%u0c, Iph. A. 167. 
Sem. ZrévoropOpic, Athen. p. 92. having a 


narrow strait. Στενοστῦμος, Aisch. fr. Xr£vó- 
xwota. ἡ, Ath. p. 848, f. Er£vomóc, Qd. T. 
1399. Στεινωπόῦς, Il. H. 143. 

Erevrop. N.P. Στεντορι &cayusvy μεγαλη- 
τορι, χαλκεοφωνῳ. E. 785. 

Ertvvyooc. s. as Στενός. an Ionic form, from 
Xrevuw. (Galen observes that it is not a 
compound of crtvoc and ὑγρος.) μοῦνος στε- 
νυγρῇ συμπεσὼν εν ατραπῷ. Simon. fr. 200. 

Στένω, Vrévopar, et Xre&wópa anxius sum; 
arctor seu coarctor, gemo. i. in arctum 
cogo. to be straitened; to be in a strait, or 
in a state of perplexity and distress. 2. act. 
to straiten ; to confine in a narrow space. 
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γίγνεται, ev δὲ τέ oi κραδιῃ στένει αλκιμον 
ἤτορ. Y. 169. ουδὲ γὰρ ουδ᾽, evpóc περ eov, 
ἐδυνησατο vacac Avytadoc νῆας χαδεειν" στει- 
vovro δὲ λαοί. E. 88, SYN. Στεναζω, ortva- | 
χιζω, στεναχω, kXaw.  oOvpouat, ολολυζω. | 
δυσπαθεω.---στενοχωροῦμαι. 

Στεπτῦς, ἡ, 0v. coronatus, serto redimitus. 
wreathed; crowned with garlands. nypev- 


ctv, στεπτοῖς Ünkar emi προθυροις. Leon. | 


Lar. Ani. 225. | 
Xrepyn0póv, Στεργημᾶ. amoris illecebre. a 
love-charm, or potion. 2. love; affection. 
crtpynpa γὰρ δοκοῦσα προσβαλεῖν elev. | 
Trach. 1140. Br. svAvra δ᾽ εἶναι στεργη- 
Coa φρενῶν. Hipp. 256. SyN.du pov. δὲε- 
λεαρ. φιλια. 

ErepyoÉUvevvóc. amans conjugem. loving 
one’s spouse, or wedlock. στεργοξυνευνων 
ovveca νυμφευματων. Lyc. 935. 

Ereoyo. amo. 2. adquiesco. sustineo. 3. opto, 
oro. 1. to love (used especially of parental 
and filial love). 2. to acquiesce in, to put 
up with. 3. to wish, to pray. l.orspy& γὰρ | 
ovótic ayyedov κακῶν ET OV. Antig. 283.—9. 
cTtpysw γὰρ αἱ παθαι ue, xo pakpoc LM 
Χρονος διδασκει, — CEd. C. 7.—3. orepyw | 
(precibus supplico)! διπλᾶς apwyac Μολεῖν 
γᾷ τᾷδε καὶ πολιταις. ib. 1094, B. Syn. 
Ayamao, φιλεω, ὑπερφιλεω. ὑὕπομενω, αρκοῦ- | 
μαι, ἵμειρομαι, παρακαλεω. 

Στερξῦς, Στεῤῥῦς. ἜΤ γε. Man. 1. 49. so- 
lidus, durus. solid; hard; stern. adv. Στἕ- 
ρξῶς. (Il. τ. 506.) αλλον μειλιχίοις, aXXov 
στερεοῖς ἐπεεσσιν. M. 267. | 
γὰρ αναγκη. Hee. ult. 
ρος, σθεναρος. —oxhnooc, Be eran 

Στέρξοφρων. propositi pertinax. firm of pur- | 
pose. «ore χρονῳ στερεύφρων. (Peon.) Aj. | 
996. SYN. Δυστραπελος, ὠμοθῦμος, wpopowy. | 

Στξοξἕω. Στξριζω. privo. 
Στερῦμαι. a. 2. ἐστέρην. 
deprived of; to lose. 
τῆς Anidoc ηθελε πασης. v. 262. 
γραμματικὸς kal ποδὸς εστερισεν. Ep. 1. 2. 
αριστον, εἴτα τοῦδε νῦν στερισκομαι. Eur. | 
Suppl. 1103. 7a. οἵων στερεῖσα διπτυχων 


Στἕρισκῦμαι. to be | 


νεανιῶν. Iph. T. 474. στερομαί σε, (1. e. κατά | 


σε) vartp.— Bacch. 1361. Syn. A«ocrepeo, 
αμειρω, αφαιρεω. THTAW. ορφανιζω.---ζημιοω. | 
Στἔἕρησϊς, Στἔρξησϊς. privatio. voces parum | 
poelice. δουλους ποιήσει ἢ kai γενεων στε-᾿ 
ρεησιν. Man. 1. 842. SYN. Ορφανια, χητο- 
συνη, αποστερῆσις. 
Lrépipoc. solidus. 


Thesm. 648. Syn. Erepeoc. 2. στεῖρος. 
Στερκτῦς. amabilis. 
Ti On ποτ᾽ ἐμοὶ βλεπτὸν, ἢ Στερκτὸν, ἢ 7p00- | 
ηγορον ; (Εα. T. 1337. Br. 
τος, ἐραστος. 
Στερνῦν. pectus. | 
στερνον δὲ Ποσειδαωνι. B. 481. Syn. Erfj- | 


1 This is the sense of στέρξαντες, Aid. T. 11. | 


to deprive. pass. | 


οὕνεκα μὲ στερεσαι | 
νῦν δέ σ᾽ ὁ | 


2. sterilis. solid. 2. barren. | 
2. στεριφὴ γάρ εἰμι, κοὐκ εκυησα πωποτε. || 


amiable ; worth loving. | 
SYN. Aya71- | 


the breast. ἀρεὶ δὲ ovv, | 
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θος.---τῴρην. Ep. Ἵμεροεν, Aactov, Aaxvijev, 
σμερδαλεον. 
Στερνόσωματῦς.  & word borrowed perhaps 


from some Tragic or Dithyrambic writer by 
Xenarchus, ap. Athen. p. 64. a. Στερνοῦχδς. 
pectore suo continens, capax. ample; ca- 
pable of holding in its bosom. crepvovyou 
x Govec.—Ckd. C. 691. B. 

Sreovorumne. pectus tundens. beating the 
breast. φόνοι, paxat, στερνοτυπεῖς T ava 
rovov IIaNw $avycovrat κτυποι. Eur. Supp. 
614. M. 

Zríooz 5. fulgor. 2.fulgur. a flash. 2. light- 
ning. Aag, wore στεροπὴ πατρὸς Διὸς at- 
γιοχοιο. A. 66. SYN. Αστεροπη, αστραπή, 
λαμπηδων. Ep. Αιθεριος, 00a, Oso7sotoc, 
οξεῖα, opepdadea, φλεγεθουσα. 
Στέροπηγἔρἔέτης. qui fulgur suscitat. the 
rouser of the lightning. κινήσει πυκινὴν ve- 
φελην στεροπηγερετα Ζεύς. II. 298. 

Στἔροψ. lucidus, fulgens. flashing ; gleaming. 
στεροψ οπωπε λιγνυς. Antig. 1140. 
Sreppoyuoc. validus. strong-limbed. καὶ στεῤ- 
ῥόγυιον, we Athavra δευτερον. Philipp. An. 
ii. 224. 

Στεῤῥύτης. soliditas. solidity. àv μὴ καθεῖρκτο 
στεῤῥοτητι τοῦ Oouov. Ep.l. 5. Syn. Xre- 
.peorc, acóaXeta. 

Στερφῦς, foc. ro. corium, pellis. a hide. espe- 
cially that of a lion. Hence, XrepQósén Aoc. 
clad in a lion's hide. (Lycophr. 659.) crep- 
geo αἰγειοις ἐζωσμεναι εξ ὑπατοιο. Apoll. 
4. 1549. SYN. Δερμα. περιβολαιον. 
Srevouat. promitto, firmo. to promise; to 
engage. στεῦτο yàp evyopevoc νικησέμεν, εἰ- 
«tp ἂν avrai.eB. 597. SYN. Αναδεχομαι, 
,vjucrapat. 

τέφᾷνη. cujusque rei fastigium. the crown, 
‘or top, of any thing ; a kind of helmet. rvp- 
\Bov δὲ στεφανης επιβὰς σκοπιαζετο νῆα. 
| Apoll. 2. 920. 

iregavnzhocéw. coronam necto. to weave a 
garland. στεφανηπλοκοῦσ᾽ εβοσκον εν ταῖς 
ἡμηῤῥινᾶις. Thesm. 448. B. 

᾿᾿σέφανηπλῦκϊον. ro. a place where garlands 
are formed. Strato, An. ii. 360. 
iríódvgóopía. corone gestatio. the wearing 
of a garland, &c. Ἰσμηνῷ στεφανηφορια. 
‘Herc. F. 781. Syn. Στεφανωσις. 
Jrépavngdopoc. Xríóg$0poc, Lyc. 327. coro- 
nam gestans. wearing a garland, &c. οἵ 
ἰσῴισιν εξ ἱερῶν στεφανηφοροι ἦνθον ayw- 
vov. Theoc. 16. 47. Syn. Στεφανίτης, πε- 
i. ὑπ: αμφιστεῴφης, στεπτος, EVOTEQavVOC, 
᾿ὔστεφης, καλλιστεφανος. 

᾿τεφαάνιζω, Στεφανδω. corono. to crown. εγὼ 
δὲ τυ ἐεστεφανιξἕα, κἀδωρησαμαν. Equit. 1222. 
δεινὴν, ἣν πέρι μὲν παντη Φοβος eoredavwro. 
NE. 759. Syn. Στεφω. 

τεφανος. ὁ. Στεφανωμὰᾶ. Στεέφος. τὸ, Med. 
945. corona, sertum. a crown; agarland; a 
ring of people. dim. Στέφανισκὄς. (ῥοδινοισι 
στεφανισκοις. Anac. 5. 15.) adv. Στιφανη- 
[ ov. (Man. 4. 429.) «avr γάρ σε πέρι ore- 
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$avoc voXeuoto δεδῃε. N. 796.—kai στεφα- 
voua Tvpyov Πευκαενθ’ 'Hóawrov ἑλεῖν. 
Antig. 124. Syn. Στεμμα, διαδημα. xopovoc, 
q. v. πλῆθος. ayov. Ep. 'A(9poc, αθλητικος, 
ειαρινος, εὐπεέταλος, ÜaXepoc, ἡδυπνοος, κλυ- 
τοκαρπος, πορῴφυρεος, θεμιπλεκτος, καλλιχο- 
ρος, τηλαυγής, ῥοδοεις, χρυσεοτευκτος, χλω- 
ροκομος, οὔρανιος, mAEKTOC.—neUt. acr&posv, 
ἀγέρωχον, tvavOsc, καλλινῖκον, εὐποιήτον, 
παναιολον. 

Στεφανωδης. coronarius. fit for garlands ; 
garland-like. ava δ᾽ ἐλαταισι, στεφανωδει τε 
χλοᾳ. Iph. A. 1058. 

Erfów. corono, orno. 2. circumfundo. 3. im- 
pleo. to crown, to adorn; to encircle; to 
fill; to crown with wine, &c. αμφὶ δὲ οἱ κε- 
gary vegoc eorede δῖα θεαων. 3.205. χοαῖσι 
τρισπονδοισι τὸν vexvy στεφει. Antig. 437. 
SYN. Trepparow, στεφανιζω, oTt$avoo, δια- 
0&0, αναδεω, κοσμεω, περικοσμεω. PHR. Kad- 
μεῖοί νιν ovk ἀεκοντες ἄνθεσι pryyvov—Nem. 
4. τηλαυγεσιν ανεδησεν Ορ-τυγιαν στεφανοις. 
Pyth. 11. 1].--ανδησαμενός τε κομαν εν 
πορφυρεοις- Epvecw.— Nem. 11. 

Στηδην. adv. pondere, g. d. appensim. by 
weight. à νιτροῦυ στηδην odedov Tops τρι- 
πλόον αχθος. Nic. Al. 327. 

Στῆθῦς. pectus. the breast. dimin. Στηθυνὶὸον. 
(Ephipp. Ath. 370. d.) Ἥρη δ᾽ οὐκ exade 
στῆθος χολον, αλλὰ προσηυδα. A. 94. SYN. 
Στερνον, θωραξ. ἘὰδΡ.᾿Απαλον, axpavrov, γοε- 
pov, γλαφυρον, ευαγες, ευθωρηξ, tusposv, λα- 
σιον, λαχνῆεν, μεταμαζιον, παιδοκομον, στιλ- 
βον, φιλον, χιονεον. 

Στηλαι, Ἥρακλειαι, Ἥρακλεος. | Herculis co- 
lumnee. the pillars of Hercules. νῦν γε πρὸς 
ἐσχατιὰν Θητρων αρεταῖσιν tkavwy, ἁπτεται 
Οἰκοθεν Ἡρακλέος σταλᾶν.---ΟἹ. 3. 77. See 
Isthm. 4. 19. 

Στηλη. cippus, inpr. in sepulcro, columna. a 
pillar; especially a sepulchral pillar. Hence 
Στηλῆτϊς. Dor. XraXaric, toc. ἡ. pillar-like, 
Ant. Sid. An. ii. 30, and, Στηλουργῦς, ibid. 
9l. στηλας τε προβλῆτας ἐμοχλεον,-Μ. 259. 
SYN. Στυλος, κιων.--εθεμελιον.---ο-ἰδρυμα. Ep. 
Akivnroc. 

UrnpoppayG. stamen rumpo. to rend the 
threads of a garment. newt. to start, or snap, 
asunder. — λακῖδες αμφὶ σωματι Στημοῤῥα- 
γοῦσι ποικιλων ἐσθηματων. Pers. 836. Syn. 
Διαῤῥεω. 

Στήημων. stamen. the thread of the weft. 
εκ ῥοδανης λεπτῆς, kai στήμονα λεπτὸν tvgoa. 
Batrach. 182. Syn. Ergpa, στημονιον. ἡτρίον. 

Στηριγμᾶ. ro. fulcrum. a prop, or support. 
ἑδρανον Αθανατων, θνητῶν στηριγμα kpa- 
ταιόν. Orph. H. 17. 7. Syn. Ἐρεισμα, βα- 
θρον, ἑδραιωμα. 

Στηριζω. stabilio. to support, to fix. ev νεφεῖ 
στηριξἕε, repac μεροπων ανθρωπων. A. 28. 
SYN. Στεέρεοω, ἀσφαλιζω, ἐμπεδοω, exvpow, 
ερειδω, ἱστημι. 

Στησϊχῦρος. P. N. the Lyric Poet. Στησιχο- 
pov δ᾽ ενοησα λιγυθροον, Ov ποτε γαῖα - Σι- 

4 κα 


618 
kedun μὲν edeoBe,—Christod. An. i1. 461. 
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Eria, rad. lapillus. a pebble ; shingle. στι- | Στιξ. ἡ. and Xrixóc, ov. 


awv* stow δὲ μεγας λιθος ηρηρειστο. Apoll. 
2.1174. Syn. Ψῆφος, λιθαξ. 

Xrígdpüc. densus, crassus. close- -trodden ; | 
thick. adv. Xripápàc. (Il. M. 454. 2 mri 
peya τε στιβαρόν τε. T. 886. SYN. Zripoc, | 
στεγανος, TUKVOC, OTE εῤῥος. | 
SriBde. ἡ. stratum. a bed, or litter, of straw ; 
leaves, &c. trodden down, or stuffed into, a 
mattrass. χὰ στιβὰς εσσεῖται wezvkacyeva | 
cor exi πᾶχυν. Theoc. 7.67. SYN. Erpouvg, 
λεχος,στιβαδιον. PHR. Στειπτὴ φυλλας. Soph. 
Στἴβευς. qui viam calcat. 


one who treads, or 


tracks, the way.—ortBeecow εὔῤῥινοισι kv- 


vecow. Opp. 

Xriffo. calco, obeo. to tread. πᾶν εστιβηται 
πλευρὸν ἕσπερον νεῶν. Aj. 883. SYN. reo. 

Στίβη. pruina. hoar frost. μή μ᾽ αμυὲδις orig 
τε κακὴ καὶ θῆλυς εερση. ε. 466. See p. 25. 
SYN. IIayvg, doocomayyvn, αἴθρος. πηγυλις. 
wuyoc. Ep. ‘Yano. 

LriBia, UriBerd. ἡ. venationis species. a track- 
ing; a mode of hunting, in French, piste. 
—oriBinc εὔκερδεος epya. Opp. κυν. 1. 37. 

Στιβῦς. iter tritum. a trodden way. agpacroc 
yever’ üka βοῶν στιβος ηδὲ kai avrov. 
Mere. 354. Syn. Τριβος, ατραπος.---ιχνος, 
βῆμα. 

Στιγμᾶ. ro. nota alicui inusta. a brand-mark. 
Hence, Στιγμᾶτϊας. 6. a branded person. 
(Lysist. 330.) στιγματα δ᾽ ὡς επεῴφαντο 
ἰδεῖν δεινοῖσι δρακουσι Κυανεα κατὰ νῶτα,--- 
Hes. a. 166. SvN. Κηλις, ποικιλμα, ἐγκαυμα, 
ἐπισημον. πληγή, τραῦμα. 

Στιγμὴ, ἧς. ἡ- punctum. a point. στιγμὴ, καὶ 
στιγμῆς εἴ τι χαμηλοτερον ; Leon. Tar. An. 
i, 938. 
τιζω. pungo. to prick; to mark with blows 
orstripes. ἐγὼ δ᾽ azroXoXa στιζομενος βακτη- 
pug. Vesp. 1296. B. SYN. Κατακεντεω, τυπτω. 
ατιμαζω. 

Erur0c.  punctus. punctured; marked; 
streaked; spotted. Hence, Στικτόπους. hav- 


ing pied feet. (Oppian. κυν. 1. 307.) —s£e- | 
κινησεν ποδοῖν - Στικτὸν κεραστην shaóov— | 


Soph. El. 570. SvN. Ποικιλος, atoXoc, atoXo- | 


δερμος. ἑτεροχρως. 
Στιλβίδης. ὁ. a celebrated diviner, whom the 
Athenians took with them on their expe- 
dition to Sicily. 


τίν᾽ οὖν μετελθω δῆτά cor 


τῶν μαντεων ; Ποτερος ἀμεινων αμφοτερων ; | 


ἢ Στιλβιδης ; Eupolis. 

Στιλβω. splendeo. to shine. 2. act. to shoot 
forth, emit, light. καλλεῖ τε στιλβων καὶ &- 
μασιν,---Τ'. 392. 


στυγημ᾽ suóv. Orest. 473. P. Syn. Αποστιλ-" 
Bw. αστραπτω, λαμπω. 
αποπεμπω. 
Erin. stilla. a drop; ever so little. τί ov | 
απεκοιμηθημεν ὅσον ὅσον ottAnv; Vesp. 213. 
Στιλπνός. lucens. shining. καλὴν, χρυσειην" 


ὁ μητροφοντης ὁδὲ πρὸ δω- 
ματων δρακων Στιλβει νοσωδεις acrpazác, | 


2. στίλβοω, avyaZo. | 


στιλπναὶ δ᾽ ἀπεπιπτον cepoat. ΚΞ. 951. Syn. 
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Λαμπρος, ἀστράπτων, αγλαος. | 
ordo. 2. versus. 3. | 
agmen. arank; a verse; a troop. τῆς piv | 
5E στιχὸς Hoye Μενεσθιος αιολοθωρηξ. II. | 


173. Ἑυριπιδη, τὸν βιον εθηκας εἰς ortxov. | 
Nicostrat. SYN. Στοῖχος, ταξις, ταγμα, pe-| 
τρον. Ep. pl. Ἰτυκναι, κρατεραι, oropacec, | 


αγριαδες, θυρσοφοροι, ποικιλοφωνοι. | 

Στιφῦς. ro. caterva. a close body; acrowd.| 
Tatar νεῶν μὲν στῖφος ἐν στιχοις τρισίν." 
Pers. 366. Syn. ὍὉμιλος, πλῆθος. 

Xriópóc. densus. 2. aridus. close. 2. dry. μα- 
Kon TE στιφρη TE φαεινεται EV πρασιῳσι. Ath. 
l. 9. Hence, Eriópórgce, solidity. ἡ cri$po- 
της, τὸ xo@pa,—ib. 1. 13. 

Στχαᾶοιδῦς. ἃ rhapsodist. Mich. Gram. An. 
iii. 124, Erixivec, in verse. Lucill. An. ii. 
333. Driyoypddoe, a versifier. Ep. ad. 558.| 
derivatives from Xrwyoc. See Στιξ. | 

Eríydo, Στίχαδμαι. ordine eo. to march in 
order. niovoc προπαροιθε βαθειης ἐστιχοωντο 
B92: 

Erixyioc. N. P. Il. O0. 829. Στοϊβῦς. Anac. Ep. 
12. Fisch. Σπουδῖδς. founder ofa Monastery, 
and Consul. Suid. Στρᾶτοκλῆς. Anac. 61. 9. 
Erodróódvgc, Στρᾶτων, Στρουθϊᾶς. Menand. 
pp. 154, 121, 99. Meinek. XrpovOwv. Simon. 
82. 10.  Xroóóiüc. Ij. E. 49. Στρυμδδωρὸς. 
Vesp. 233. Proper Names of men. | 
ErXeyyíc, or Στελγὶς. ἡ. l.strigil. 2. tenla. a 
broad plate used in the bath and palestra| 
for scraping off the sweat and oil (γλοιὸς) 
from the body. Hence, Στελγισμὰ, or ErXeyy.| 
strigmentum. the γλοιὸς so scraped off. 
(Lycoph. 874.) 2. a gilt metal band, or]: 
plate, worn by women on their heads. 3. a 
contrivance to draw liquor from a cask.| 
9. ἐπεὶ TOO οὐχ εἰρηχ᾽, ὁρᾷς, ὡς στλεγγιδας 
λαβοῦσαι. Thesm. 556. SN. Στελεγγις; 
στελγις, Évorpa, κτενιον. Ψῆκτρα. 

Erba, Στοιᾶ, or Στωᾶ. porticus. a porch.| 
στοᾶς στεναχουσῆς, σιτίων μετρουμενων. 
Acharn. 547.—ezi τὴν στοιὰν akoXovOsiv | 
Eccles. 684. B. Syn. Περίστωον, αἰθουσα. 
Στῦαξ, ak0c. ὁ. Stoicus. a contemptuous terni 
for a Stoic. ακουσατ᾽, à Στοακες, eumopois 
Anoov. (Scaz.) Hermeas, Ath. 563. e. | 
Στοιβὴ, ἧς. ἡ, vel Στοίβη, ne. herba, qua in| 
exstruendis stibadiis utebantur veteres. 2.) 
acervus, congeries. 3. res exigua, velut la-| ἢ 
pillus, quee ad explendum aliquid adhibe- | « 
tur : unde et verbum inane, explendi versüs| 
caussa inculeatum. an herb, the leaves ol] 
which were used for stuffing mattrasses, 
&c. 2. a heap, or stuffing, of any kind. 
Hence, an idle expletive; a botch. κἄν ποι; 
δὶς &r e ταυτὸν, 1) στοιβὴν lone EvoUcav ££a | 
τοῦ Xoyov, karazrvcov. Ran. 1177. B. 

Στοιχᾶαδὲς. ai. ordine posite, de vitibus, oleis | 
Inde, de navigüs, &c. Hine etiam insula 
Gallis Narbon. nomen adepta. placed in 
ranks, as vines, olives. Hence applied to a linc| 
of ships ; ; and, to islands in the G. of Genoa, 
now Isles d'Hieres.—»5ceovc re Avyvoricac | 


; 
| 
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αἱ καλεονται- Στοιχαδες, ---- Apoll. 4. 554. 
, Στοιχεῖδν. principium ; elementum. 2. hora. 
. etc. an element; prop. a letter. 2. the 
style, or pin, of a sun-dial. εἰ δ᾽, deo ευλο- 
yóv εστι, κατὰ στοιχεῖον ddevetc. Ammian. 
An. 11.389. SYN. Apyn, evcaywyn. 2. γνωμων. 
. Στοιχηγδρξω. ordine narro. to relate in or- 
er. καιῶν δὲ πλῆθος, ovd av εἰ Óck' quara 
Στοιχηγοροιην, ovk ἂν ἐκπλησαιμί σοι. Pers. 


Στοιχηδὸν. adv. ordinatim. in order.—ot τε 
; χαλινοὶ- Στοιχηδὸν --dedunvrat,—Leon. Tar. 
( An. 1. 926. 
| Στοιχιζω. indagine cingo. 2. ordine dispono. 

to set up the stakes of nets. 9. to arrange 
; in order. τροπους δὲ πολλοὺς μαντικῆς eorot- 
| χισα. Prom. 488. Syn. Περιστοιχιζω, δια- 
| Taocw, διακοσμεω. 


Στὔλαρχης, ov. 6. qui classi preeest. an ad- 
ἰ miral. ἡμὴν στολαρχης Ποντικῶν νεῶν εγώ. 


Ero); cO EET stola. 2. omnis apparatus, 
, ornatus, v. armatura. a robe. 2. ornament, 
; er equipment, of any kind. dimin. Σκῦλτδν. 
) (Ammian. An. ii. 388.) κάθηκας απολιν, kai 
' στολὰς ravrac φορεῖν. (Ed. C. 1357. Br. 
|; γυμνόν p' εθηκαν διπτυχοὺυ στολισματος. 
| Hec. 1146. P. Syn. Auzeyorn, ἐσθης, στο- 
λος, κοσμος. 
᾿Στδλϊδδω, Στὄλιζω. induo, amicio. to clothe ; 
| equip, or fit out. Hence, ErüNiwgá. ro. a 
; fold in a garment. ( M. Argent. An. ii. 266.) 
( Καῦμειαν ᾧ-Νεβριδα στολιδωσαμενα--- ῬΙΩΗ. 
1761. P. le στολισας νηὸς πτερὰ πον- 
υ TOTOpot0. Hes. «. 626. Syn. Αμφιστελλω, 
| στέλλω, inania, ὁ αμπεχω, περιβαλλω. 
᾿Ξ τῦλὶς, ἵδῦς. ἡ. ruga, vel plica, vestis. 2. stria 
y frontis. 8. stola. 1. s. s. as Στολιδωμα. 2. a 
| wrinkle, especially of the brow. 8. dimin. of 
| Στολή. στολίδα κροκοεσσαν ανεῖσα τρυφᾶς. 
| Phoen. 1518. 
4EroApóc. amictus. clothing. kai μέλανα στολ- 
| μὸν πεπλων. Alcest. 914. Syn. ZroMopoc. 
| eroAq. 
(Zod 6c, ov. 6. apparatus, ornatus. See Στολη. 2. 
; expeditio, classis. 3. profectio, iter. 4. quivis 
| ecetus et grex bene dispositus. any dress, or 
| equipment. 2. an armament, a fleet. 3. an 
i expedition, or journey. 4. any orderly mul- 
titude. 1. ψαλιδας, τιαρας, kai σισυρνωδη 
| eroXov. Soph. Poll. x. 186.—2.—éort¢ στο- 
| Àov ἡγεμονεύει. Apoll. 1. 704.—4. χωρεῖν, 
| προσελθόνθ᾽ ὧδε σὺν πολλῷ στολῳ. Trach. 
i SYN. 1. Παρασκευη. 2. Tue πλοῦς, 
στρατεια. 3. πορεια. 
‘Broud. os, facies. 2. ostium fluminis. 3. adi- 
! tus. 4. acies ferri, acies, frons exercitüs. the 
| mouth ; hence, s. as Τλῶσσα. also, the coun- 
ae. 2. the mouth of a river. 3. an en- 
} trance. 4. the edge of a weapon; front of an 
, army, &c. 1.--ε᾿-ξεκυλισθη Πρηνῆς εν κονιῃσιν 
| ἐπὶ στομα"--ὦ. 48.--. Αργὼ, καὶ νιίφοεντος arap- 
\ τηρὸν στομα Ποντου. Theoc. 22. 28.—4, 
me ποθι πτολέμοιο peya oropa πευκεδα- 
| 
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voto. K. 8. Syn. 2. Στομιον, εἐμβολη, 
προχοη. 3. εἰσβολη, εισοδος.---θυρετρον. Ep. 
l. Ἅπαλον, αφραδες, ἀγριον, αχαλῖνωτον, 
ἐροεν, εὐφημον, θουρον, ἵμεροεν, δολιον, 
ἡδυπνοον, ἡδυ, θεῖον, καλον, λιγυρον, μελι- 
φθεγκτον, ομφῆεν, πικροχολον, δυσπροσοισ- 
τον, ἀπροσήγορον, σεμνον, σφαλερον, τέρεν, 
ὑπερῴφιαλον, χρυσοῦν. 

Στῦμαλιμνδς. i. 6. στομα λιμνης. Theoc. 4. 

| 98. bul the reading is doubtful. See Kiessl. 

Erópapyóc. loquax nugator. a babbler. ere 
στομαργον, er αναιδειας πλεαν. Soph. El. 
609. SN. ®dvapoc, ὑπερκομπος, αλαζων. 
σπερμολογος. 

Xrópárovpyóc. ore opus suum conficiens. 
one who gains a livelihood by his mouth, or 
tongue. evOev δὴ στοματουργὸς ἐπῶν βασα- 
νιστρια.--- Ran. 826. B. 

XrópaxX0c. stomachus. the stomach; the 
throat. ἢ, kai amd oropayovc αρνῶν rays 
νηλεὶ χαλκῷ. T. 292. Syn. Λαιμος, φαρυγξ. 

Xrópióv. parvum os. 2. introitus angustior. 
3. freeni pars, quee ori equi inditur. a little 
mouth. 2. a small orifice. 3. the bit of a 
bridle. 2. δυντες πρὸς αὐτὸ eropwov,— Antig. 
1917. Br. —3. στομια δεχηται τἀμὰ, μηδὲ 
πρὸς βιαν. Soph. El. 1462. B. Syn. ΤΟ Στομα. 
2. χασμα. 8. χαλινος. 

Xrópóe. os claudo. 2. ferrum acuo. to stop 
the mouth. 2. to whet, sharpen. δειναῖς 
εἐχιδναις εἰς ep’ εστομωμενη. Iph. T. 287. See 
Nub. 1108. Syn. Avacropow. o£vvo. 

Στομφαζω. magnifice loquor. 2. convicior. to 
talk big. 2. to be abusive.—kxai μὴ rovrovc- 
Eyxackav cov στομφαζοντας. Vesp. 720. 
SYN. Αλαζονευομαι, ἐπικομπαζω, μεγαλαυ- 
χεω. στομφολογεω. 

Στομφαξ. 6. grandiloquus. 2. acerbus. pomp- 


ous. 2. abusive. ψοφου πλεων, αξυστατον, 
στομφᾶκα, κρημνοποιόν ; Nub. 1367. Syn. 
Κομπαστης; peyadnyopoc, ahalwy.—rpayxue, 
o«hnpoc. 

=ropwoic. ἡ. induratio ferri. 2. acies, acumen. 
the hardening of iron, and giving a keen 
edge. 2. sharpness ; specious talking. τὸ 
σὸν δ᾽ αφῖκται δεῦρ᾽ ὑποβλητον croua, Πολ- 
λὴν εχον στομωσιν.--(Εάὰ. C.794. Br. Syn. 
Στόμωμα, δεινοτης. 

Στὄναχξω, Στῦναᾶχιζω, Στῦναχιζομαι. See Στε- 
ναζω. gemo. to groan. δακρυ᾽ ομορξαμενην, 
αδινὸν στοναχῆσαι εφειην. E. 124. σοὶ δ᾽ ἐμὰ 
κηδεα θυμὸς εἐπετραπετο στονοεντα reds 
ogo’ ETL μᾶλλον οδυρομενος crovaxio. i. 13. 
ὡς apa τῶν ὑπὸ ποσσὶ μεγα ΤΉΝ: 
γαῖα. Β. 784. 

Στὄναχή. EróvOc. 85. as Στεναγμα. ἐρχομένη καθ᾽ 
ὁμιλον, οφελλουσα crovov ανδρῶν. A. 445. 
αὐτὰρ Αχιλλεὺς κλαῖεν ἑὸν πατέρ᾽, αλλοτε δ᾽ 
αὖτε Πατροκλον᾽ τῶν δὲ στοναχὴ κατὰ δω- 
par’ ορωρει. Q. SLI. 

Στῦνῦεις. gemebundus. uttering, or exciting, 
groans ; woful.— oie: Apgoc-Epy' suede στο- 
voevra kai v(9piec — Hes. e. 144. θρηνων s£- 
apyovc, oire crovosccav aov. Q. 721. 
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SYN. Ayacrovoc, βαρυστονος, yorpoc, πενθι- 
μος, στενακτος. 

Στῦνυξ, ὑχῦς. ὁ. unguium extremitas, asperi- 
tas, acumen. 2. unguis. 3. preeacute cautes 
etiam Στόνυχες ap. Eur. et Apoll. Rh. et 
quicquid acutum est, et propterea nocere, 
lacerare, potest ; ut dens, cuspis, ap. Lycoph. 
4. scopulus, promontorium. the sharp ex- 
tremity of the nail, or claw. Hence, any 
thing sharp and pointed: a claw; jutting 
crag ; spear's point, &c. 3. παίων πρὸς οξὺν 
crovvxa πετραιου λιθου. Cycl. 400. See Lyc. 
795, 1181. 

Erüpío, Στορνυμῖ. sterno. to strew. Φοινῖκι 
στορέσαι πυκινὸν λεχος, oópa ταχιστα. I. 
617. ev δὲ λεχος στορνυσιν ιαυειν Ζηνὶ καὶ 
‘Hoy. Theoc. 17. 133. SvN. Zroptvvvo, στο- 
θεννυμι, στρωννυω, στρωννύμι, καταβαλλω. 

Στορθυγξ, yyoc. ἡ. cuspis haste. 2. dens, v. 
bestia dentate. 3. cacumen. the point of a 
spear. 2. a tooth, or wild beast. 3. asummit. 
χέρσου peyay στορθυγγα δωρεῖται κτισαι. 
Lyc. 865. SYN. Srovvé. Er. Ἑπακτιος, ἁλι- 
Bowroc. 

Zropvg, used for Ζωνη. a girdle. στορνην τ᾽ 
apspcac, καὶ Θεμισκυρας ἄπο. ib. 1330. See 
Call. fr. 476. 

Στὔχαζομαι. collimo ad scopum. 2. conjicio. 
to level at a mark. 2. to conjecture. εὖ γε 
στοχαζει, κἀποφραγνυσαι κυκλῳ. Antig. 247. 
Syn. Διαστοχαζομαι. 2E EVOTOXEW, OLOMAL, 
ET ELK ATW. 

Στὄχασμᾶα. ro. quod in scopum intenditur. 2. 
collimatio ipsa, conjectatio. the weapon 
directed at the mark. 2. an aim; conjec- 
ture. ovk αγκυλωτοῖς Θεσσαλῶν στοχασμα- 
σιν. Bacch. 1208. Syn. 1. Oicroc, βελος. 2. 
στοχασμος, ὑπονοια, ὑποληψις, εικασμα. 

Στραβηλῦς. genus conchylii. a snail. ἅλιας 
στραβηλου τῆσδε, Texvoy, εἴ τινα. Soph. fr. 
Ath. 86. c. Syn. Κοχλια. 

Urpayyanic. ἡ. tortuosus laqueus, nodus so- 
lutu difficilis. ἃ tangled cord. metaph. an 
insidious question. ὑμεῖς yàp aui στραγγα- 
λιδας ἐσφιγγετε. Pherecrat. Suid. Exp. Τὰ 
δυσλυτα appara. 

Στραγγευω. guttatim exprimo 2. premo, ad- 
fligo. to squeeze out drop by drop. 2. to 
oppress. 3. med. cunctor, tempus tero. 4. 
laboro, vexor. 8. to waste time. 4. to be in 
distress. 8. ἐιτητέον. τί ταῦτ᾽ exwy orpayyevo- 
pav; Nub. 181. Syn. 2. Aviao, πιεζω, θλιβω. 
3. ῥαθυμεω, avaBaddw, διατριβω. 4.crosvyopat. 

Στραγξ, γγὺς. ἡ. gutta. a drop. Meleag. 1. 38. 
Hence, =rpayyovpia. urine stillicidium. a 
constriction of the bladder, causing the 
urine to come by drops. Vesp. 806. Also, 
the v. =rpayyouptaw. to be afflicted with 
strangury. aowroc érra μῆνας, voaroc orpayy’ 
exw. Menand. Ono. στραγγουριῶ γάρ" εχθὲς 
epayov καρδαμα. Thesm. 622. Syn. Avoov- 
ριαω, δυσουρεω. 

Στραπτω, for Αστραπτω. to lighten. τοῖος 
απὸ ÉavÜoio καρηατος Αἰσονιδαο Στραπτεν 
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epoc ἡδεῖαν απὸ $Xoya:— Apoll. 3. 1017. 

Erpdrdopat. castra pono. to pitch camp. oi 
pa ror sorparoovro παρ᾽ οχθας Σαγγαριοιο. 
T. 187. Syn. Στρατοπεδευω. | 

Erpürapxóc. 8. 8. as Xrparmyóc.—crparapyov d 
Aiftozt ov Μεμνονα. —Pyth. 6. 31. 

Στρατεία. ἡ. expeditio. a warlike enterprise ; ; 
military service. 2. Xrpáría. ἡ. Στρᾶτευμὰ. 
το. exercitus. an army. στένων στρατειαν, ἣν 
ἐπέμψεν εκ δομων. Eur. Supp. 23. ev στρα- 
τιαῖς τε καὶ μαχαις. Equit. 584. ὁρᾷθ᾽ ὁσον 
στρατευμα ναυῴφρακτον rode. Iph. A. 1259. 
SYN. Srparevorc. 2. στρατος. 

Xrpürevrikóc. bellicosus. warlike. τίς ovyi| 
φησει τοὺς ἐρῶντας ζῇν povouc; Oc δεῖ ye| 
πρῶτον μὲν στρατευτικωτατους. Cherem. 
Ath. 562. f. 

Στρᾶτευω, Στρατευῦμαι. exercitum conscribo, 
bello invado. to levy anarmy; to make war. 
purs στρατεύειν εκλιπόντα δωματα. Orest.| 
925.-exi γὰρ τὴν ἐμὴν στρατευομαι- Πολιν,---- 
Phoen. 445. SYN. Αντιστρατευω, ἐκστρᾶτευω, 
πολεμεω. 

Στρατηγἕω, Heracl. 39. Στρατηλὰάτξω. exerci- 
tum duco. to head an army; to lead an| 
expedition. ov σοῦ χατιζων, δεῦρ᾽ ava£ orpa-| 
τηλατεῖ. ib. 466. | 

Στατηγϊᾶ. imperatorium munus. the office of 
general. a. φιλοτιμιας. b. μαζης. ἃ. στρατηγίας. 
b. φακῆς. Plut. 192. Syn. Επαρχια, exiora-| 
σια. ἀξιωμα. ἡγεμονια. 

Στρᾶτηγϊον. preetorium. the general’s tent. 2.) 
a camp. κρημνῶν" uscov δὲ προσμολὼν στρα- 
τήγιον. Aj. 721. 

Zrparnyoc, Philoct. 267. Στρᾶτηλᾶτης. Sem. 
Στρατηγῖς, oc. imperator ; dux. the leader | 
of an army. adj. Xrpárgyíkóc. becoming a} 
general. (Athen. 1. 9.) adv. Στρᾶτηγϊκῶς. like} 
a general. (Av. 362.) ὦ διπλοῖ orparnda-) 
Tal,-Ayapepvov, à MeveXas, —Philoct. 799. } yi 
Br. χωρεῖτ᾽, ἐπειγεσθ᾽ ευθὺ τῆς στρατηγίδος." 
Eccles. 835. Β.--- στρατηγίσιν πυλαις. Aj.) 
49. i.e. στρατηγικαῖς. SYN. Xrparapxoc, | 
crparapync, στρατήηγετης, στρατιαρχής, στρα- 
τοπεδαρχης, στρατοφυλαξ, ἡγεμων, στρατιος. 

Xrpária, ac. ἡ. Lon. Στρᾶτϊη. P. N. a city Bf 
Arcadia. J/. B. 606. | 

Erpáría differs from Στρατεία. q. v. | 

Στρᾶτϊδς. militaris. soldier-like. adv. Στρᾶτὶὄν.. 
βρωμησαμενος τοῦ σοῦ δινου μεγα καὶ στρα- 
τιον κατεπαρδεν. Vesp. 618. SYN. Στρατιωτι-, 
KOC, πολεμικος. i 

Ergdríornc. miles. asoldier. ovre πρᾶτος Lowe, Mmm 
ὁμαλὸς δέ τις ὁ στρατιωτας. Theoe. 14. 56. 
SYN. ‘Omdirnc, ὁπλοῴφορος, τευχηστῆς. ασ- 
πιδιωτης. 

Erpárópavriíc.ó. augur exercitus. the army! 
augur. reÓvoc δὲ στρατομαντις ιδὼν δυο Xg-| ! En 
paci δισσούς. Agam. 124. 

Στρατῦπεδον. castra. a camp. κατεῖχ᾽ asi may | 
orparoredoy δυσφημιαις. Philoct. 10. SyN. ἔπ 
Παρεμβολη, παραταξις, στρατήγιον, Aj. | 

Vrodromhwroc. exercitum trajiciens mare. | 
sending an army on a voyage. Lyc. 1037. | 
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Erparoe. exercitus. an army. νοῦσον ava στρα- 
τὸν ὥρσε κακήν" oXekovro δὲ λαοί. A. ll. 
SYN. Στρατιὰ, δυναμις. χεῖρ. συνταγμα. Ep. 
Αεικελιος, αἰνος, apnioc, αἰχμήτης, ασπιστήηρ, 


᾿αναριθμος, acrugedixroc, δορυθαρσης, ενο- 


πλιος, evove, tvozÀve, εὐχαλκος, εγρεκυδοι- 
poc, λευκασπις, καρτερος, θαυμαστος, λαβρος, 
μιαιῴφονος, μεγαλοσθενῆς, ολοος, ὁπλιτης, 
πουλυς, περσέπτολις, σακεσπαλος, κορυθαι- 
oXoc, ὁμηγερης, χιλιοναυς. PHR. Κῦμα χερ- 
caiov στρατοῦ. /Esch. κῶμος ασπιδηφορος---- 
ἀσπιδοφερμονα θίασον εὐοπλον, ἀντιπαλον 
κατὰ λαῖνα τειχεα. Phoen. 809. χρυσοπηληκα 
σταχυν. ib. 953. ῥεῦμα στρατοῦ. AXsch. 


j| Erpürwviünc. epith. habens formam Patronym. 


a son of the army ; a would-be soldier. αλλ’ 
&£orov περ 6 πολεμος, στρατωνιδης. Ach. 597. 


ΟΣτρεβλῆ. instrumentum nauticum. ἃ ship- 
1 wright's implement.—orpeBAaice ναυτικαῖ- 
| ew ὡς προσηγμένον. Aisch. Supp. 437. P. 


Στρεβλῦς. tortuosus. twisted awry ; perverse. 


t λοξοβαται, στρεβλοὶ, ψαλιδοστομοι, ocrpa- 


κοδερμοι, - Κ αρκινοι" — Batrach. 286. Syn. 


‘i Στροβελος, ἕλικος, καμπύυλος, αγκυλομητις. 


i 
| 


Στρεβλῦω. torqueo, depravo. to twist; to dis- 
tort; to torture. kd6', orav Ovaw δεῃ, στρε- 
βλοῦτε kai δικαζετε. Nub. 620. Syn. Βασανι- 


fw, aviaw, λυγιζω, auo, kakow, διαστρεφω. 
ἸΣτρεπτὴρ, Hooc. 6. pessulus janue. a door- 
» handle. ἐμπῆς οὔ μ᾽ εφοβησαν᾽ επεὶ orper- 


|Tijoa θυρετρου. Agath. An. iii. 36. 


ἱΣτρεπτῦς, ἡ, ov. versabilis. 2. tortus. easy to 
|: be turned. 2.twisted ; zigzag. Hence, Στρεπ- 


ταιγλῦς. Νεφελᾶν στρεπταιγλαν δαῖον ὁρ- 


|! μάν. Nub. 335. a dithyrambic word. ἢ τι με- 
|: ταστρέψεις ; στρεπταὶ μέν τε φρενες ἐσθλῶν. 


Ὁ. 208. δυν. Ἑυμεταστρεπτος, εὐπίιστος. 


i στρεβλος. 

᾿ἸΣτρευγω. 8. s. as Στραγγευω. Whence, Στρευ- 
|i γέδων, ὄνδς. ἡ. s. s. ds Στραγγουρια. Nic. Al. 
[| 818. ἢ δηθὰ στρέυγεσθαι εν αινῇ δηϊοτητι. 
j.O. 512. 

᾿Στρεφξδινξω. in gyrum ago. to whirl round. 
li χειρὶ καταπρηνεῖ" στρεφεδινηθεν δέ oi οσσε. 
} Il. 792. Syn. Περιστρέφω, δινεω. 


᾿ἸΣτρέφω, Στρέφομαι. verto. 2. torqueo. 3. re- 
| meo. 4. versor. to turn; to twist; return; 
| toss about. ἵππους τε orpeat, kai ἐναντιβιον 
μαχεσασθαι. Θ. 168.—roi δὲ στρεψασκον av 


|) oypove. X. 546. SYN. Στροφαω, στρωφαω, 


᾿στρεβλοω, στροβεω, τρέπω, μεταστρεφω, 


'πόλεω, δινεω. αναστρεφομαι, ἀνερχομαι. 


"Στρεψαυχην. cervicem flectens. twisting the 


neck. azroMepov δ᾽ are roÉov exov στρεψαυ- 


fi xeva λωβην. Apollin. Ps. 77. 130. 
᾿ Στρεψῦδικξω. caussas perverto. to pervert 
P justice. aXX óc' ἐμαυτῷ στρεψοδικῆσαι, kai 
E τοὺς xogorac διολισθεῖν. Nub. 433. 


Στρεψοδικῦπανουργία. calliditas in perverten- 


| dis caussis. cunning in perverting justice. 


| πικρὰν ray’ oper στρεψοδικοπανουργιαν. Av. 


(1468. 


})2rpnvie. asper,acutus. rough, sharp. Στρηνὲς. 
| adv. Boaccopevoy® στρηνὲς δὲ περὶ στυφελὴ 
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βρεμει ακτή. Apoll, 2. 393. Syn. Icxvpoc, 
τραχύς, σκληρος. οξυς, διατορος. 

Στρῆνὸς, ov. ὁ. Erpijvóc, £üc. ro. luxus, cupido. 
2. tumultuatio. lust, passion. 2. wildness; 
insolence. Hence, the v. Ergqvíáo. (Schol. 
ad Plut. 176.) to live wildly, to be over- 
bearing. πρὸς avroóovrov στρῆνον ὡπλισὰν 
μορου. Lyc. 438. Βαυκαλε, τὸ στρῆνος kai 
θανατον παρεχει. Pallad. An. ii. 421. Syn. 
Tovdn, ασωτια, ἐπιθυμια. 

Στριβιλικίγξ. res minutissima. a jot; a tittle. 
ovd ἂν στριβιλικίγξ' aXX ἀπιὼν owe ποι. 
Acharn. 1086. B. 

Στριφνὸς,ὴ, ὅν. 5. a$ Στιφρός. hard, stiff, strong. 
-ἰδὲν χιονωδεα βολβαν-Στριφνὴν,----Τ ποίη. 
An. ii. 310. 

Στρὔβξω. circumago. 2. perturbo. to turn 
about; to disturb.  Asükov στροβησων, φυ- 
λακα τῆς povapxiac. Lyc. 1218. SYN. Στρε- 
Brow, ταραττω, κινεω.----στρεφω. 

Στρῦβιλδς. vortex, trochus. 2. pinus, nucleus 
nucis pinez;. 3. adj. rotundus, ovalis. any 
revolving body, such as a top, ahoop. Hence, 
a whirlwind. 2, ἃ pine, the cone of a pine, 
or fir. 3. adj. round, or oval. Hence, Xrpó- 
βιλιζω. to twist, to turn frequently. ( PAi- 
lipp. An. ii. 213.) and, Στρυβιλοβλξφὰαρος, 
or SrooBEr. Lith. 666. s. s. as ᾿Ελικοβλεφα- 
poc. εὐδαιμονεστερος φανεῖ τῶν Kapkwov 
στροβιλων. Pac. 864. στροβῖλος apd’ akav- 
θαν εἵἱλιξας δεμας. lon Chius, Ath. 91. e. 
θρυμματα, καὶ EavOoi μυελοι εκ orpoiXov. 
Crinag. An. ii. 141. SYN. Στρομβος, τροχος. 
karavyuc.—adj. περιφερης. 

Στρογγὕλδς. rotundus. round. Hence, Στρογ- 
γυλλω. to twist into a circle. (Leon. Tar. 
An. i. 241.) Στρογγὕλῦδινητος. (Archestr. 
Ath. 112.) Στρογγὕλοπλευρῦς. (4ι}.1. 7. Ρ. 
997. e.) νεφελην δ᾽ ὑποσχὼν νιφάδι στρογ- 
γυλων πετρων. Asch. fr. SYN. Στρογγυλο- 
ειδης, τροχοειδης. μηνοειδης, yvpoc, στροβιλος. 

Στρομβεῖδν, Nic. Ther. 629. Στρομβῦς. turbo. 
2. filum. 3. concha. atop. 2. ἃ thread. 3. 
a strombic shell. a fir-cone. adv. Στρομβή- 
dov. (Ep. ad. 492.) στρομβον © ὡς, ecoeve 
βαλὼν, περὶ δ᾽ εδραμε παντη. E. 413. SYN. 
Στροβιλος, στροφαλιγξ, δῖνος, βεμβηξ. 

Στρουθὸς. passer. 2. struthiocamelus. 3. herba 
quadam. any small bird, especial/y a spar- 
row. dim. XrpovOióv. 2. an ostrich. 3. a herb, 
also called Στρουθεῖδν, Orph. 958. perhaps, 
soapwort. Hence the adjective XrpovOcioc. 
Στρουθεῖον μῆλον, the pear-quince. Antiphil. 
An. ii. 171. ev@a δ᾽ eoav στρουθοῖο νεοσσοὶ, 
γνηπια vrtkva. B. 811. op»i0oc στρουθοῖο ka- 
τοικαδος, (gallinae sc.)— Nic. Al. 60. 

Xrpóoaióc. epith. Mercurii. 2. versutus. cun- 
ning. παρὰ τὴν 0vpav Erpo$aiov ἱδρυσασθ᾽ 
ἐμέ. Plut. 1154. 

ErgójüAwyÉ. ἡ. vertigo. 2. rotula. 3. caseus. 
a whirl, or eddy. 2. a little wheel. 3. a round 
cheese. Nic. Th. 697.—6 δ᾽ εν στροφαλιγγι 
kovu]c Keiro peyac μεγαλωστὶ,-Π. 775. SYN. 
Συστροφη, στροφαλις, orpoppoc, στροβος. 
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=UrpopariZw, -ὅμαι. verso, cireumago. to turn, 
to make to spin. τῇ δὲ map’ qXakara στροφα- 
Agere’ repzére O αὐτὴν Ἥμεναι εν μεγαρῳ, 
ἢ εἰρια πεικετὲ χερσίν. c. 914. 

Erpóódc. ἡ. tortuosa. that turns round, or re- 
volves. στροφὰς αελλα. a whirlwind. Orph. 
675. pl. Sroopadéc. at. Insule Ionio in magno. 
( ZEn. iii. 211.) now, the Stamphane Islands. 
Apoll. 2. 296. αλλ’ επὶ πῆμα kai χαρὰ-Πᾶσι 
κυκλοῦσ᾽, οἷον Apkrov- Στροφάδες κελεῦυθοι. 
Trach. 133. 

Στρῦφᾶω, Στρωφᾶω. verto, volvo, verso. Στρω- 
paopat. versor, commoror. to turn; to make 
to spin. mid. to move about; to be occu- 
pied ; to dwell. ai δ᾽ ἱστοὺς ὑφοωσι καὶ ηλα- 
kara στρωφῶσιν. gy. 105. Kupve, cad’ 'EA- 
Adda γῆν στρωφωμενος,--- Theog. 247. 

Στρῦφεύς. vertebra. 2. cardo in foribus. a 
vertebra of the back-bone. 2. a door-hinge. 
2. εγὼ δὲ καταχεασα τοῦ στροφεως ὕδωρ. 


Thesm. 487. B. Syn. Στροφιγξ. cóovóv- 
λιον. 2. Oatpoc. 
Στρὔφξω. versutiis agito. to turn and wind 


about; to trick. παιζοιτε, στροφεοιτε θ᾽ ócovc 
ἐμεῦ ὕστερον ovrac. Pallad. An. ii. 437. 
Στρῦφή. versio. 2. versutia. 3. chori ad spec- 
tatores conversio. a turn. 2. trickery. 3. 
part of the choral song, having its antistro- 
phe. óqumqyopovc δ᾽ mgkovotv εὐπειθεῖς orpo- 


$ác. Aisch. Supp. 618. P. Syn. Kap, 
ἑλιγμος, ανακυκλησις, στρεψις, διαστροφη, 
ἐπιστροφή. 


Στρῦφιγξ. 1. 5. s. as Zrpopeve. 2. s. 8. as Xroo- 
gn. 3. verticulus. a pivot, or spring in me- 
chanism, by which any thing is made to 
turn. 2. αἰθὴρ, ἐμὸν βοσκημα, kai yXoconc 
στροφιγξ. Ran. 919.—3. ἐπίσημα πῶλοι dpo- 
μάδες εἐσκιρτων φοβῳ, Ev πως στροφιγξιν 
evoov κυκλουμεναι. Phoen. 1142. 

Xrpógig. P. N. a fountain of Boeotia. Call. 
4. 76. 

Στρῦ gic. ὁ. versutus. ready at shifts and turns. 
στρόφις, ἀργαλεος, ματτυολοιχος. Nub. 450. 
SYN. Στροφαῖος, ἘΠ ΠΟ NG BOS: σκολιοο. 
Urpogi'c. ἡ. 1. 5. as Στροφή.---ὥ. spira. a spiral 
fold. πλεκτὰς ipavrov στροφίδας eLavnoo- 
μαι. Androm. 718. Syn. Πλεκτανη. 

ErpüQo0tvovpat. 8. s. as Στρεφεδινοῦμαι. Agam. 
50. Bi. 

Zrpodoc. funiculus, lorum tortum, fascia, 
cingulum. 2. torsio, tormina intestinorum. 
any thing twisted, as a cable, a belt, or 
girdle. .Dim. Erpügióv. a woman's girdle. 
Kaha τάχεως τὸ orpoótov, ὦ ναισχυντε σύ. 
Thesm. 638.—2. a twisting, or griping pain, 
in the bowels.—ézocat-=rpodoyv εσθῆσιν 
περιβαλλονται. Sept. Th. 877.—2. orpodoc 
p exer THY γαστέρ᾽, & veo, κὠδυνη. Thesm. 
484. D. Syn. Σπαρτιον, στροφιον. 2. voon- 
μα TL THC γαστρος. 

Στρυμών. P. N. a river dividing Macedonia 
from Thrace; now Stroma, or Carasou. adj. 
Στρυμῦνϊδς, 1865. 386.—0, τε καλλιγεφυ- 
ρος ποταμὸς πορεῦύει - Στρυμών᾽--- 68. 352. 


| Στρυφνῦς. austerus, acerbus. 
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2. morosus 

sour; harsh. παῦσόν τ᾽ avrov τουτὶ τὸ Ma M 

στρυφνὸν καὶ πρινινον ἦθος. Vesp. 872. SYN| i 

Σκληρος, avornooc. TpaXxvc, ayptoc, ÜvorQposroc| 

Στρῦχνὄν. ro. it. Στρυχν-ὅς et -m. solanun| 
hortense. the garden, or edible, nightshade 
στρυχνόν rt, σκυρα τ᾽ ἐχθρὰ, Ta τ᾽ &apt σι 
varo βουτην. Nic. Th. 74. 

Στρωμνή. ἡ. UrpGpa.ro.stratum, lectus, stragu | 
la vestis. a litter; a bed; a rug, &c. αφθιτο 
στρωμνὰν αἀγεσθω, Kóac αιγλᾶεν χρυσεῳ θυ 
cavo. Pyth. 4.410. Syn. Edeorouc, δεμνιον 
ἜΣ περιβλημα. 

Στρωννυμὶ. s. as Στορεω. κἀστρωσέ γ᾽ ευνὰς 
κάκαλυψε σωματα. Eur. Supp. 766. Hence] 

Στρωτῦς. stratus. strewed ; spread. crowrot 
ev λεχεεσσι, κακὸν δ᾽ exi κῶμα καλυπτει. Hes 
θ. 798. 

Eriyavop. odio prosequens viros. man-hating 
—tv0' AuaZovov στρατὸν -[Ἱξἕει orvyavop'—| 
Prom. 723. 

Xr)yípóc, Ervyvóc. odiosus ; terribilis ; lucti 
ficus, lugubris. hateful ; frightful ; mournful 
adv. Στὕγξρῶς. (Il. X1. 723.) Compounds, Srv) 
γέρωπης, Hes. ε. 194. ZXr)ytípemóc, Agath 
An. ili. 51. noure δ᾽ sÉ οχεων, στυγερὸς ὃ 
apa μιν σκοτοῦ εἷλε. E. 47. Αδωνιν ἡ KvOnon 
‘Qe εἶδε νεκρὸν ηδη,- Στυγνὰν exovra χαιταν 
Theoc.30.3. SYN. Στυγητος, amex One,pionroc| 
φρικτος, ἐπιφοβος. γοερος, λύπηρος, aXeystwvoc| 

Στύγξω. (Ervyw inus.) odi, reformido. to hate 
to dread. 'Errop: Πριαμιδῃ, τόν τε στυγεουσ' 
καὶ αλλοι. Ἡ. 112. τῷ κε τεῳ στυξαιμι μενος 
καὶ χεῖρας ααπτους. X. 501. ισχε παρηγορεων, 
οἱ δ’ sorvyov εισαΐοντες. Ap. 2. 1200. Syn} 
Αποστύγεω, καταστυγεω, acxyaXXo, φοβεο, 
μαι, μισεω, καταπτήσσω, δειμαίνω. | 

Zrüynpd, Orest. 473. Brvyoc, ἕδς. ro. odium | 
hate. 2. one's aversion. ra δ᾽ αὖτε χερσῳ ka | 
προσῆν, πλεον arvyoc. Agam. 566. | 

Erüyióc,à, ὅν. Stygius, infernalis. Stygia] 
—rav παγκευθῆ karo Νεκρῶν πλακα, ka 
Στυγιον- Δομον.---(Βα. C. 1561. Br. 

Στυγνὅτης. moror. sorrow; gloom. ῥῖγος, 
σιωπὴν, orvyvornr, αἀλουσιαν. Alex. Ath | 
161. d. Syn. Στυγεροτης, λυπη. | 

Ervyvów. contristo. to sadden; to msi 
gloomy. aAXore μὲν kXatovrt kai ἐστυγνω" 
μένῳ ομμα. Ammian. An. ii. 389. | 

ErÜyo0suvóoc. qui odit conjugium. a ἐγ 88) ἢ] 
hater. καλὸν μὲν Urb yee ἐχειν VOOV'— | 
Agath. An. iii. 33. | 

ἜΣ: columna. a pillar. στῦλοι γὰρ oucwn |l 
εισι παῖδες apoevec. Iph. T. 57. See vs. 50) Ι 
SYN. Στηλή, xwv. Hence, i 

Στυλδῦμαι. columnis fulcio. to prop with t 
pillars. ζωὴν στυλωσαιτο" κακὸν δ᾽ αστῦλος, f 
ἰδεσθαι Oticoc— Leon. Tar. An. i. 237. Es 
Στηριζω, ὑποστηριζω. 

Στυμᾶ. ro. Plato ap. Ath. Στῦσις. ἡ- rd 
An. ii. 204. from Στύω. 

Στυμφαιϊδὲς. See Τυμφαῖος. 

Στυμφηλὸς et Στυμφαλῦς. ἡ. P. N. ἃ m" 
and country of Arcadia. Στυμφηλόν 7 ‘ayo 
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| kai Παῤῥασιην ἐνέμοντο. B. 608. Hence, adj. 
| ErvuóaAióc, Ol. 6. 167. and fem. Στυμφαλῖς, 
|. db. 148. Apoll. 2. 1056. 

ιΣτύξ. ἡ. Styx, fluvius infernalis. | ópkov yàp 
| δεινοῦ Στυγὸς ὑδατός ἐστιν αποῤῥώξ. B. 755. 
| -- στυγερὴ θεὸς, αθανατοισι- Δεινὴ, Στὺξ --- 
| Hes. — Στυγὸς ὕδατος αιπὰ ῥεεθρα. Hom. 

See Apoll. 2. 291. 

ΙΣτύπῦς. ro. stipes. the stump, or stem, of a 
| tree. eoxe δέ τι στιβαρὸν στυπος αμπελου 
| evrpodov ὕλῃ. Apoll. 1. 1117. Syn. Πρεμ- 
| yov, στέλεχος, κορμος. Ev. Ἠερομῆκες. 

Στυππειῦπωλης. stuppearum restium venditor. 
| a vender of tow, and tow ropes. we πρῶτα 
| μὲν στυππειοπωλῆὴς γιγνεται. Equit. 129. 
(ZrvgediZw. quatio. 2. aspere tracto. 3. dis- 
: cutio. to shake; to handle roughly; to 

scatter asunder. τρὶς δέ οἱ ἐστυφελιξε φαει- 
)-v1)v acrid Απολλων. E. 437.—2. pyre τι τὸν 
- ξεῖνον στυφελιζετε, μητὲ τιν᾽ aXXov. c. 415. 

9.--ῶς ὅποτε Ζεφυρος νεφεα στυφελιξῃ. A. 
) 805. Syn. Κραδαινω, διασειω, διακῖνεω. 2. 
| κακοω, ὑβριζω, πλησσω, λοιδορεω, προπηλα- 
i κιζω. 3. αποστυφελιζω, αποκινεω. 
ἸΣτυφελισμῦς. injuria. rough usage. οἷας δὲ 
| Kparne οργὰς ὑμῶν ηνεσχετο καὶ στυφελισ- 
(pote. Equit. 534. Syn. Opyn, λοιδορια, 
ἐμεμψις, ὕβρις. 

Στυφελῦς, Apoll. 2. 323. Στυφλὸς. 
(rough. 
α πέτρας. Prom. 747. SYN. Toaxve, σκληρος. 
@rvgoKorog.  coturnicum lusor. a quail- 

(fighter. See Brunck's note.—kai γὰρ εἶκεν 
'ορτυγι, Ὑπὸ στυφοκοπῳ τὴν κεφαλὴν πε- 
ἡ πληγμενῳ. Av. 1299. 
ὥὄτυφω. adstringo. to bind; to be astringent. 
(ev στυφοντι ποτῷ---Ν΄ο. Al. 875. but 
iSchneid. reads ἐνστύφοντι, Schol. στυφό- 
jEvrt. SYN. Ἐπιστυῴφω, παραστυφω, προσ- 
'πιεζω, πυκνοω. 

Brwa, better than Στοιὰ, from Στοά. q. v. τὰ 
Ιδικαστηρια Kai τὰς στωὰς ανδρῶνας παντα 

ποιησω. Eccles. 676. 

Twikoi, v. Xroikot. Stoici. Stoic Philoso- 
‘phers ; so called from the στοὰ ποικίλη, or 
painted portico at Athens, where Zeno 
‘taught. & Στοϊκῶν μυθων ειδημονες, à παν- 
᾿ἀριστα Δόγματα ταῖς ἱεραῖς ἐνθεμενοι σελίσιν, 
"Τὰν ἀρετὰν, ψυχᾶς αγαθὸν uovov: — Athene. 
(An. ii. 257. 
ἡτωμύλξω, Στωμυλλω, Στωμυλλῦμαι, Στω- 
pudddopa. loquax sum. to chat, or prate; 
(to be flippant, or tiresome, in talk. ov orw- 
PE oy κατὰ τὴν αγορὰν τριβολεκτραπελ᾽, 
!loiá περ οἱ νῦν. Nub. 1003. B. τὰ μειρακια 
"ταυτὶ λεγω, τἀν τῷ μυρῳ “A στωμυλεῖται 
"τοιαδὶ καθημενα. Equit. 1375. απολεῖς p’, ὦ 
ἢ γραῦ, στωμυλλομενη. Thesm. 1073. B. 


asper. 


' 


ἐτωμῦλτα. ἡ. Στωμυλμᾶ. ro. loquacitas. talka- 
tiveness; fluency of speech. εἴτ᾽ αὖ λαλιὰν 
᾿επιτηδεῦσαι, καὶ στωμυλιαν edidagac. Ran. 
| 1069. B. επιφυλλίδες τοῦτ᾽ tori, kai στω- 
μυλματα. ib. 92. SYN. Αδολεσχια, λαλια, 
φλυαρία, μωρολογια, λαβροστομια. 


tQpul/ ἐμαυτὴν τῆσδ᾽ απὸ στυφλοῦ 
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[Zrep)Ai0cvAMekrdÓgc, cv. 6. qui fabulas 
colligit. a collector of chit-chat. Ran. 842.] 
Xrep)A)0c. garrulus. 2. facetus. loquacious ; 
funny. ζῶντ᾽ αφες ὦ Παιαν, ἢ στωμυλος 


ἦσθα, Κοματα. 'Theoc. 5. 79. Syn. Ado- 
λεσχος, Aadoc, πολυκομψος, εὐυτραπέλος, 
φλυαρος. 


Σὔαγρος. 1. aprorum venator, nom. canis. a 
boar-hunter. Hence, Svaypicia, boar-hunt- 
ing. Rhian. An, i. 481.—2. aper, qs. σῦς 
ἀγριος. a wild boar. 1. σὺ δ᾽, ὦ Συᾶγρε, Πη- 
λιωτικὸν τρεφος. Soph. Ath. 401. d. 2. λα- 
βὼν smrava£o συᾶγρον εἰς τὴν owiav Τῆς 
γυκτὸς αὐτῆς, καὶ λεοντα, καὶ λυκον. An- 
tiph. ibid. 

LvBapic. Sybaris. a river and city in the G. 
of Taranto. The river is now Cochile ; the 
city, Sibari Antica; having borne, besides 
the original name of Sybaris, those of 'Thu- 
rium and Copie. Hence, Svpapirne. ὁ, Vesp. 
1427. and SvBaprne, Theoc. 5. 5. a Syba- 
rite. fem. Σύβαριτῖς. adj. Xiüpirikoc, 
Vesp. 1259. and the v. Σύβαριζω, to lead 
the luxurious life of a Sybarite. ἑστιᾶσθαι, 
κοτταβιζειν, Συβαριζειν. Pac. 339. See Dio- 
nys. 373.—a.akove, μὴ Gedy’. ev Συβαρει γυνή 
ποτε Kareak eyivov—b. ταῦτ᾽ εγὼ μαρτῦρομαι. 
ἃ. Obxivoc οὖν ἐχων τιν᾽ ἐπεμαρτυρατο. Ei0 
ἡ Συβαρῖτις evrev:—t&. A. Vesp. 1435. 
Σὔβηνη, gc. 3. theca e corio, propr. suillo. ἃ 
case, made of hog-skin. σλλ᾽ ovk ἔκ᾽ ωὡδὲν" 
αλλὰ τὸ συβινην λαβέ. Thesm. 1197. B. 
SYN. Αὐυλοθηκη. τοξοθηκη. 

Σύβδσιδν. grex suum pascentium. 2. suile. ἃ 
herd of swine feeding. 2. astye. rocca συῶν 
συβοσια 3, roo’ αιἰπολια TAaTE αιγῶν. A. 678. 
SYN. Χοιροτροφεῖον, συφεων. 

Σύὔβωτης. subuleus. ἃ swineherd. αὐτὸς δὲ 
πρωτιστα συβωτην εἰσαφικεσθαι, Ὅς rot ὑῶν 
ἐπιουρος"---ν. 404. SYN. Συοφορβος, συφορ- 
Boc, ὑφορβος. . 

Xvyydpóc. conjux. 2. rivalis. aspouse. 2.stand- 
ing in the same relation of spouse. 2. ad- 
γεῖς, φονον ῥαψασα συγγαμῳ σεθεν; An- 
drom. 828. Syn. 1. Evvaopoc, συνευνος, συλ- 
λεκτρος, YAMETNC, γαμετις. 

Συγγειτων. conterminus. neighbouring. £vy- 
γειτον᾽ οἰκῶν γαῖαν αξιῶν τυχεῖν. Eur. Supp. 
986. SYN. Xvyxoproc, συγχωρος, πλησιο- 
χωρος, γειτων. 

Zvyy£Adw. simul cum alio rideo. to laugh to- 
gether. εἰδότος, εὖ δ᾽ ow καιρια συγγελα- 
σαι. Call. Ep. 37. Ern. Syn. Διαγελαω, 
συγχαιρω. 

Συγγὲνειᾶ. ἡ. cognatio. relationship. εἰσῆλθε, 
συγγενειαν ἐννοουμενῳ. Iph. A. 492. 

Συγγξνξτειρᾶ. communis mater, v. soror. a 
common mother; as others say, sister. κλει- 
νῶν συγγενετειρ᾽ αδελφῶν. Eur. El. 746. 


1 So pronounced by the Scythian in the 
lay. 
2 The penult. is probably made long by ict. 
metr. The Townley MS. has συβόσεια. 
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Evyytvüc. consanguineus. akin. adv. Evyyt- 
voc. (Herc. F. 1293.) εστιν οὖν αδελφὸς 
αὐτῷ, τοὺς τροπους ov συγγενής. Equit. 
1277. SYN. ὍὋὉμογενῆς, ὁμαιμος, eyyevne, 
ὁμοσπορος. κηδεμων. 

Συγγξωργὅς. socius in agro colendo. a bro- 
ther husbandman. τοὺς £vyysepyovc kaXe- 
cov, εὑρησεις δ᾽ towc. Plut. 223. 

Συγγηρᾶδμαι. consenesco. to grow old with. 
adj. Xvyynooc. ὁ ἡ. (Carphylid. An. ii. 401.) 
δικαιόν ἐστιν, οἷσι συγγηρασομαι. Eur. fr. 
inc. 52. SYN. Συγγηρασκω, συγκαταγηρασκω. 

Συγγιγνῦμαι. conversor, adsum. 2. opem fero. 
3. coéo. 4.congignor. to be with a person. 
2. to aid. 3. to cohabit. 4. to be born at the 
same time. & θεοὶ πατρῷοι, συγγενεσθὲ γ᾽ 
ahha νῦν. Soph. El. 418. Syn. Συνεργεω, 
συμπρασσω, συνομίλεω, συνειμι. 
Συγγιγνωσκω, Συγγιγνωσκῦμαι. consentio. 2. 
agnosco. 8. ignosco. to think with; to 
agree together. 2. to own, to acknowledge. 
3. to forgive. συγγνωθί uov τηλοῦ γὰρ οικῶ 
τῶν aypàv. Nub. 138. ξυγγνωσεταί σοι τηνδ' 
ἁμαρτιαν ποσις. Androm. 840. Syn. Evyyvo- 
μονεω, συγχωρεω, συγγνωμην exo, φειδομαι. 

Συγγνοιᾶ. Svyyvopn, Troad. 950. Svyyvwpo- 
σὔνη. venia. pardon.—arrovca τοὺς ὑπὸ 
χθονὸς - Ξυγγνοιαν vox&v,— Antig. 66. rov- 
των θεμενοι συγγνωμοσυνην. Trach. 1266. 
Br. SYN. Συγχωρησις, avectc, παραιτησις, 
παραχωρῆσις, xaotc. 

Συγγνωμων. clemens. 2. consentiens. forgiv- 
ing. 2. accordant. Ἰᾶσον, αἰτοῦμαί σε τῶν 
εἰρημένων Zvyyvopov εἴναι, ---- Med. 870. 
SYN. Εὐπαθης, συμπαθης,ἐλεημων, οἰκτίρμων. 
Συγγνωστῦς. venia dignus. pardonable. zev- 
θεῖν μὲν, εἴ Te δεσποταισι τυγχανει, Συγγνω- 
orov,—Alecest. 136. 

Συγγογγὕλιζω. roto, gs. turbine. to whirl 
round together. ἕυνστρεψας καὶ ξυγγογγυλι- 
cac. Lysist.974. Syn. Μετσγαστρεφω, συμμε- 
ταστρεφω. 

Zvyyüvóc,ov. ὁ ἡ. 1. adj. cognatus. related ; 
akin. 2. subst. germanus, frater, vel soror. a 
brother, or sister. 1. pyotec, Apgrov συγγονοι 
αγρυπνιης. Call. Ep. 28. Bl. 2. we τὴν Aa- 
καιναν Evyyovov Διοσκοροιν. Hec. 445. Syn. 
l. Συγγενης. 2. αδελφ-ὸς v. -ἡ, κασιγνητ-ος 
υ. τη, κασις. 

Συγγραμμᾶ. ro. scriptum, mazime historicum. 
a written work; esp. history. καὐτὸς φιλο- 
σοφῶ, καταλιπεῖν συγγραμματα Σπευδων 
ἐμαυτοῦ καινὰ τῆς τεχνης.--- Ath. p. 404. b. 
Συγγραφεύς. scriptor, historicus. a writer; an 
historian. τὸ; συγγραφῆ, τῶν μελεων ποιη- 
τήν. Acharn. 1150. Syn. Λογογραφος, γρα- 
φευς. 

Συγγρᾶφω, Συγγρᾶφδμαι. conscribo. 2. stipu- 
lor. to set down in writing ; to make a 
written agreement. τὰ δ᾽ ad\a μετὰ τῆς 
ΓΤραμματεως ξυγγραψομαι. Thesm. 439. 
SYN. Διαάγραφω, isropew. 

Συγκἀθαρμοζω. adapto, orno, simul com- 
pono. to assist in adjusting; arranging for a 
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funeral. πεπτῶτ᾽ αδελφὸν roves συγκαθαρ. 
μοσαι. Aj. 922. Br. | 

Συγκαθελκύω. deorsum traho. to drag dowr| 
together with. Διὸς θέλοντος, ovykaOcA.| 
ἐὐξοηξοδιὰς Sept. Th. 614. P. 

Συγκἄθευδω. una dormio. to sleep together | 
τοῖς τηλικουτοις ξυγκαθευδουσ᾽ ἡδομαι. Ec-| 
cles. 100]. Syn. Suvevdw, συγκαταδαρθεω. 
συγκοιίμαομαι, παρακαθευδω. 

Συγκᾶθημαι. una sedeo. to sit near, or toge- 
ther. βουλει σφ᾽ ev opect συγκαθημενας itv ;| 
Bacch. 809. Syn. Συγκαθεζομαι, συνεδρευω, 
συνθᾶκεω. 

Συγκᾶθϊημϊ. una demitto. to assist in putting 
down. καὶ συγκαθησω kocpov £v ταυτῷ σκα- 
get. Helen. 1067. 

Συγκαθιστημῖ. unaconstituo. to assist in ar- 
ranging. κομιστρ᾽ ἐς Apyoc svyKkaracryoor| 
μολών. Herc. F. 1388. Syn. Καθιστανω, ey-| 
καθιστημι, συγκαθιστημι, διατιθημι, ἱδρυω, 
ἄνόρθοω, συγκατεργαζομαι. | 

Συγκἄλξω. convoco. to call together. τοὺς óy:| 
συγκάλεσας, πυκινὴν ἤρτύυνετο βουλήν. B. 55. 
ἃ. πῶς δῆτ᾽ ἂν αυτοὺς ξυγκαλεσειας 5 Ὁ. ῥᾳ- 
διως. Av. 201. Syn. Κατακαλεω, aystpo, 
συναγω, κλησιαζω, συγκροτεω, συγκινεω. | 

XvykdAvppót, ov. 6. capitis obvolutio.—ea* rov-| 
τὶ τί ἣν ;—Tic 6 συγκαλυμμός ;— Av. 1495.9 
τίς δὐγκαλυμμός; 3. e. τίς ὁ ἐγκ. Dawes. — | 

Συγκᾶλυπτω. Συγκρυπτω, Heracl. 721. οοη- ἢ 
tego. to cover; conceal. verbal. Συγκᾶλυπ- 
ré0c. to be concealed. (Prom. 532. Bi.) adj. 
XvyküAvmTOc. covered. (ib. 505.) à συγκα- ἢ 
λυψαι παῖδες Οἰδιπου χρονῳ. Phoen. 886. 
SYN. Συγκατακαλυπτω, συγκρυπτω, συσκι- 
αζω. | 

Συγκαμνω. collaboro. 2. sidigeiiand to labour} 
with; to assist. Συγκαμν᾽ αδελφῷ, παῦσον tk; 
κακῶν εμέ. Soph. El. 993. ἡκω, κακοῖσι σοῖσι 
συγκαμνων, τεκνον. Alcest. 624. ὅν. Xup-| 
πονεω, συναμυνω, συσπουδαζω, συσπευδω,᾿ 
συναρηγω, συμπρασσω. | 

Συγκᾶσιγνητη, Συγκᾶσϊς. s. as Κασιγν. à £vy-]P 
κασιγνητὴ τε, κἀκ ταυτοῦ πατρός. lph. T.| 
800. σύ 7 tuoi, συγκασι κουρα. Alcest. 414.) 
SYN. Αδελφη, συναδελφη, συνομαιμων, cvy-| 
yovoc. 

Συγκαταάβαινω. 
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una descendo. 2. coéo. 8.| 
conditionem accipio. to descend together. | 
2.to come together. 3.to come to terms.) 
French, condescendre. μᾶτερ, μᾶτερ, εγὼ δὲ; 
σᾷ Πτερυγι συγκαταβαινω. Androm. 505. | 
Συγκαταδαρθξω. Συγκᾶτἄκειμαι, : Equit. 619.1: 
Συγκᾶτακλινδμαι, Nub. 49. Συγκλινῦμαι, Al-| 
cest. 1100. Συγκοιμᾶδμαι, Phan. 54. s. as Xvy-| 
κᾶἄθευδω.----αλλ᾽ εἕεσται προῖκ᾽ αὐτῷ ἔυγκατα | | 
δαρθεῖν. Eccles. 609. 
Xvykdrdóvpi. una occiído. to set at the same | 
time. ποντοπορῶν, αὐτῇ Πλειάδι συγκατεδυς." 
Theocr. Ep. 9. Gaisf. | 
Xvykdratevyvupi. conjungo. to unite "d | 
08 ovvEK aT ξυγκατεζευκται κακῇ. Aj. 123. 
Συγκᾶτἄθνησκω. simul morior. to die tiges 
ther.—aAAà τίς κεινῳ χαρις, &vykarÜavóvrt 


SVP 
“κατθανεῖν ;— Hel. 1419. 


cvvazo0vgoko. 
Συγκᾶταιθω. Συγκατᾶκαιω, Lucill. An.11. 333. 
, comburo. to assist in burning. θαλλοῖς ὃ δὴ 
"AeAemro cvykargÜouev. Antig. 1909. B. 
, SYN. Xvykato, συμφλεγω. 
Συγκαταινῶ. approbo. 2. promitto. to assent 
to; engage. θρεπτῷ δρακοντι συγκαταινεσει 
πικρόν. Lyc. 1224. SYN. Συναινεω, συνευ- 
εδοκεω, συμψηφιζω, συγκατατιθεμαι, συμ- 
Gove, &yyvaopat. 

Ξυγκᾶτἄκλειω. una includo. to shut up toge- 
ther. See Συγκλειω. βυκτας δ᾽ ev ασκῷ συγ- 
᾿κατακλεισας βοός. Lyc. 738. 

Ξυγκάτακτεινω, Xvykdrakrgpi. una interficio. 
to kill together. — συγκατακτὰς- Κελαινοῖς 
«ξιφεσιν Borá. Aj. 230. SN. Συγκατακαινω, 
«συγκατεργαζομαι, συσῴφαττω, συμφονευω. 
ξυγκάτἄλνω. simul everto. to destroy toge- 
ther. ψυχῇ, Καλλιοπη, συγκατέλυσας ora. 
‘Jul. bg. An. ii. 508. 
ξυγκαταμιγνυμῖ. Xvykvpkdvàáo, Epinic. Ath. 
,492. c. s. as Συμμιγνυμι. ov παύσομαι τὰς 
, Χαριτας-Μουσαις συγκαταμιγγὺς,- 'Hótoerav 
ισυζυγιαν. Herc. F. 674. 

ἐπ κατάμσω. claudo. to close the eyelids in 
(Sleep, or death. πᾶσα δὲ συγκατεμυσε, ka- 
ἱτουλωθεῖσα χρονοισιν. Philipp. An. ii. 221. 
luykdravevw. adnuo. to nod to one. ομματι 
ἰθρυπτομενῳ cvykartvevca μένειν. Agath. ib. 
Jii. 41. 
Doydrackam ro. diruo. to overthrow toge- 
ther. subst. XvykürackamT1C, ov. ὁ. (Lyc. 
999.) σύ T ὥ ταλαινα συγκατασκαπτει πο- 
"λις. Phoen. 901. Syn. Συγκαθαιρεω, συναι- 
peo, συγκαταβαλλω, συγκατορυσσω. 
ἐυγκατεργαζῦμαι. una conficio. to destroy at 
jOnce. λυσσάδι συγκατειργασω μοιρᾷ. Herc. 
F. 1025. Syn. Xvykarakr&wvo. 
ἰυγκατευχῦμαι. 8. a5 Karevy. add’ ὧν ερῶ μὲν, 
ταῦτα συγκατηυἕαμην. Antig. 1338. Syn. 
Evxopat, ἐπιθύμεω. 
᾿υγκἀτηρξφής. 5. as Συνηρεφης. στυγνὸν Σι- 
Ἰβυλληῆς ἐστιν οἰκητήριον, Τρωνῳ βερεθρῳ 
| Ὑκοτηρεφὲς στεγης. Lyc. 1280. 
ἰυγκάτοικξω. una habito. to dwell together. 
See Συνοικεω. yspev γεροντι συγκατῳκῆκεν 
ἔτνος. CEd. C. 1259. Br. 

ἐυγκάτοικιζω. una colloco habitatores. to 
ycause to dwell together. αφθογγα δ᾽ αὐταῖς 
συγκατοικιζειν δακη. Hippol. 646. 
υγκᾶτοικτιζω. misereor ; lugeo. to compas- 
'sionate ; ; to bewail. τὰ δ᾽, οἷα πασχω συγ- 
EU Trach. 544. Syn. Συναλγεω, 
υγκλαιω. 
/vykeuiat. simul positus sum ; consisto. to be 
together ; to be placed. usus εἰμι" τῇδε 
'συγκειται δολος. Rhes. 215. 

υγκἔλενω. jubeo. to enforce a request. ovk 


SYN. Συγθνησκω, 


ἡεῶν, ἢ ξυγκελευων παῖδ᾽ ayev θανουμενην ; 
| Iph. m" 892. SYN. Συμπαρακαλεω, συμπα- 
Ὁαινεω. 


17 
᾿υγκέραννυμϊ. commisceo. to mix up with. 
IER πολυφορῳ συγκεκρᾶμαι δαιμονι. Plut. 
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οἵδε TO πικρὸν Ἔρως cvykepacat μελιτι. 
Meleag. 48. 

Zvyk£pavvüc. fulmino. to strike with a thun- 
derbolt. τέλος δὲ Opvivovc cvykspavvoUcat 
κλαδους. Bacch. 1101. 

Συγκλαιω. cum alio ploro. to condole. See 
Συμπενθεω. συγκλαιων, καὖθις συγγελοωντι 
γελῶν. Ammian. An. ii. 389. 

Συγκλᾶω. confringo. to break off. καὶ κλημαθ᾽ 
ὑποθου Sh Eee ae τέτταρα. Eccles. 108]. 
B. Syn. Συναραττω, συντρίβω, azo0pavo. 

Συγκλειω, Συγκληΐϊζω. concludo. 2. occludo. 
to close; include. 2%, kai θανουσης ομμα 
συγκλεισει τὸ σόν. lec. 428. οἵ σε καὶ Ἕρ- 
μιοναν εριδὶ στυγερᾷ ξυνεκλῃσαν. Androm. 
122. SYN. Συγκατακλειω, εγκλειω, συγκα- 
θειργω. 

Συγκληρῦς. consors. drawing the same Jot ; 
allotted in common. Μαραθῶνα, καὶ Evy- 


KAnoov ἐλθόντες χθονα. Heracl. 32. Sw. 
DVYKOLVWYOC, μέτοχος. 
Συγκλητῦς. convocatus. 2. indictus. con- 


voked, summoned. συγκλ. (ovAg.) the se- 
nate. órt συγκλητον τηνδὲ γεροντων - IIpov- 
cro λεσχην. Antig. 165. 

ZvykMvic. una inclinans. inclining towards, 
or against. τὸ συγκλινὲς ex Αἰαντι. Ran. 
1294. D. 

ZvykAóvío.. conturbo. to throw into confu- 
sion together. —cvvtkAovsov γὰρ oicrot. N. 
799. "SYN. Συνταρασσω, συγκρουω, συσσειω. 

Συγκλυσμὸς, ov. 6. undarum collisio. a heavy 
Sea. αλλ’ ev πελαγει συγκλυσμός" αναπνοὴν 
exer-“* Ζεῦ σῶτερ᾽᾽, εἰπεῖν, “αντεχου τῶν 
cxowiv." Menand. fr. inc. 7. 

Συγκοιμημᾶ. ro. 1. concubitus. the act of 
sleeping together. μέ, 2. abstract for con- 
crete, «sed for Xvykowóüc. consors tori. a 
bed-fellow. 2. à ποτνι᾽, à γενναια συγκοιμη- 
ματα. Androm. 1278. τὸν δὲ cvykowov 
γλυκὺν Παῦρον επὶ γλεφαροις Ὕπνον ava- 
λισκοισα ῥέποντα πρὸς aw. (1. e. sub auroram 
raro dormiens.) Pyth. 9. 42. Syn. 1. Xvvov- 
cia, ευνη. 2. ὁμευνετις, συνευνος, ovyyapoc, 
συγκοιτις. 

Συγκολλᾶω. conglutino. 2. compono. 1. to 
glue together. 9. to compact, or compose. 
subst. ΣΡ τς. ὁ. (Nub. 445.) adv. Συγ- 
κολλως. agreeably to; consistently with; 
(Choéph. 540.) avrepoctac καὶ Tung 
σεις καὶ μαρτυριας ÉvyekoNNov. | Vesp. 1035. 
SYN. Συναρμοζω, συνιστημι, συναλλαττω, 
συνδιαλλαττω, συμβιβαζω, συνοικειοω, προσ- 
ayw, συσκευαζω, συντιθημι, συναπτω. 

Συγκῦμιζω, -ὅμαι. conveho. 2. una porto. 
3. compono mortuum ad sepulturam. to 
convey into one place. 2. to ,help to carry. 
3. to lay out for burial. οὗτός, es φωνῶ. 
τονδὲ τὸν νεκρὸν χεροῖν Μὴ ξυγκομιζειν, --- 
Aj. 1047. Br. SYN. Συγκατακομιζω, εκκομιζω, 
συνάγω, συμβασταζω, συμῴορεω, κηδενω. 

Συγκρασῖς. commistio. intermixture; a mix- 
ing together. add’ sert ric συγκρασις, wor 
ἔχειν akan Eur. Hol. fr. 6. Syn. Κρασις. 
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εὐκρασια, επιμιξις. 

Συγκρᾶτος. arcté conjunctus. mixed together ; 
united. καὶ μὴν ἐσορῶ rode συγκρατον Ζεῦ- 
γος πρὸ δομων. Androm. 494. 

Xvykpive. commisceo. to put together; to 
compare. μή pe ταφῳ συγκρινε τὸν 'Ekropa, 
μηδ᾽ exc τυμβῳ. Ep. ad. 619. 

Xvykpórfe. collido. 2. conflo. 3. colligo. 4. 
incendo. to strike together; to unite by 
hammering ; to weld (iron). kai ξυγκροτοῦ- 
cw ανδρες aut’ εκεῖθεν αὖ. Equit. 469. Syn. 
Συνεπικροτεω, cvykpovo, συμψοῴφεω, συν- 
δεω, συνιστημι, συγκαθιστημι, συντιθεμαι. 

Συγκρουω. collido. to knock together; to 
clap. neut. to clash. ὁ χορὸς δ᾽ ευθὺς rw 
χεῖρ᾽ ὡδὶ ξυγκρουσας etrev, Iavoi. Ran. 1029. 
D. Syn. Zvykporto, συμπαταγεω, cvvapac- 
00, συμπατασσω, συμμιγνῦμι, συναπτω. 
συμπλεκομαῖι. 

Συγκτἕρξίζω. s. α6 Συνθαπτω. ταρχῦον μεγα- 
λωστι" συνεκτερεῖξε δὲ λαός. Apoll. 2. 888. 
Συγκύκαω. misceo; confundo. to mix toge- 
ther, throw into confusion. ἐντεῦθεν οργῇ 
Περικλεης Οὗλυμπιος - Horpazrtv, εβροντα, 

ἕυνεκυκα τὴν Ἕλλαδα. Acharn. 530. 

EvykÜvayóc. ὁ ἡ. venationis particeps. a com- 
panion in hunting. ξυνθακε, cvykvvaye,— 
Hipp. 1094. Syn. Συγκυνηγετης; ovykv- 
VY ETUC. 

Συγκυπτω. simul inclino. 2. deorsum adspicio. 
unde, lego, scribo. 3. coéo. to bend toge- 
ther. 2. to look down, hence, to read, to 
write. 3. to converge, to agree. καὶ rvpo- 
πῶλαι' τοῦτο δ᾽ εἰς ἕν ἔστι συγκεκυφός. 
Equit. 854. Syn. Συμπαρακυπτω, συγκλινω, 
OMOVOEW, συμπνεω, συνερχομαι. 

Συγκῦρω. incido. 2. evenio. to fall in with. 2. 
to come to pass. μήπως συγκυρσειαν ὁδῷ 
ἔνι μωνυχες ἵπποι. VW. 435. SYN. Συγκύρεω, 
συντυγχανω, ἐμπιπτω. 2. συμβαινω. 

Συγκωμαζω. simul comissor. to feast toge- 
ther. ἐνθα συγκωμαξατ᾽, eyyvacopat. Olymp. 
11.16. Syn. Συγχορευω, συμποσιαζω, συν- 
ἐστιαομαι, μεταδαινυμαι. 

Συγκωμῦς. socius comissationis. a companion 
in revels. συγκωμε, νυκτοπεριπλανη -τε;--- 
Acharn. 263. Syn. Συγκωμαστης, συγχορευ- 
THC, συνδειπνος, CUpTOTHC, συνομιλος. συμ- 
παικτωρ. ' 

Συγχαιρω. una gaudeo. to rejoice with. pass. 

. gratulor. χαῖρ᾽, 9 βασιλεῦ τῶν “Ἑλληνων᾽" καί 
σοι Evyxatpopev ἡμεῖς. Equit. 1580. ἕενε δ᾽, 
ize, συγχαρηθι. Anac. 9. 80. SYN. Suvev- 
φραινομαι, συνηδομαι, extynlew. 

Συγχειμαζω, Συγχειμαζὄμαι. una hiberno. to 
winter with. a. τὰ δ᾽ ἐμβαδια ; b. καὶ ταῦτα 
συνεχειμαζετο. Plut. 848. ; 

Zvyx£o. fut. -evow. confundo. 2. tristitia ad- 
ficio. to pour together; to confuse; dis- 
turb. μή μοι στυγχει θυμὸν οδυρομενος kai a- 
χευων. I. 608. ---ηνια ce ogt Zvyxvr , —for 
cvvekexvro.—pl. perf. pass.—1I. 470. Syn. 
Συμμιγνυμι, συγκυκαω, συνταρασσω. 

Συγχορδῖα. ἡ. concentus. Perhaps, Συγχόρδϊα. 
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ra. chord. strings. πολὺς δὲ Φρὺξ τριγω 
voc, αντισπαστά τε-Λυδῆς εφυμνεῖ πηκτιδὸ 
συγχυρδια. Soph. Mys. Ath. pp. 183. e.635.« 

Συγχδὄρῦς. ejusd. chori particeps. companio;| 
in the dance. εὐσκοπε, θηρητὴρ, Hxo?c φιλεῖ 
cvyxope νυμφῶν. Orph. 10. 9. j| 

Zvyxoprüc. vicinus. adjoining ; next neigh) 
bour to. συγχορτοί τ᾽ Oporac εναυλοι. οτος 
F. 371. evyxoproc Μινυαις" — Orph. 19: 
SYN. 'Ouopoc, vpocovpoc, συγγειτων. ! 

Συγχρδῦς, contr. Xvyxpovc. ó ἡ. concolor. «| 
one colour. evyxoove ορθρινῶν ἡψαο κισσι 
βιων. Posidipp. An. ii. 51. 

Συγχὕνω, Συγχὕω. improperly, for Συγχει 
g. v. 

Συγχῦσϊς. confusio. confusion. πικρὰν δὲ συ) 
xvo v Φρυγῶν πολει. Androm.291. Syn) 
Συνταραξις, ταραχή, αταξια, συγκρασις, Cul 
τροπήη- | 

Συγχωννυμῖ. coacervo. to heap up ; rais| 
aloft. Hence, Συγχωμᾶ. ro. (Sibyl. 1. 1.) xi 
pa δὲ vovrov τραχεῖ ῥοθιῳ Συγχωσειεν᾽" -- 
Prom. 1047. P. Syn. Συγκαλυπτω. if 

Zvyxop£o!. simul eo. 2. concedo. 1. to go t«| 
gether. 2.to agree; grant; allow. verba| 
Zvyxepnrtóc. (Cid. C. 1496. B.) γυναῖκ 
yàp χρῆν vavra συγχωρεῖν «oct. Eur. Ef 


! The following are among the great v: 
riety of verbs, which are compounded of c? | 
In some, the meaning can be scarcely said t| 
differ from that of thesimple verb; in othei| 
the notion of “jointly” or “at the sam] 
time" must be added. Xvyxópsvo, Anac. 17: Ὁ 
1l. Συλλαμπω, Synes. 5. Συλλᾶάφυσσω, 1. 
1267. Συλλυσσᾶω, Ep. ἀδεσπ. 295. Συμμα᾿ 
νῦμαι, Menand. Π ὠλουμ.--Συμμξελέταω, Strat 
An. il. 570. Συμμέτἄβαλλω, Ep. An. iii. 1 
Suppéraniztw, Ep. ad. 175. Συμφθειρω, Ar! 
drom. 947. Συμφίλξω, Antig. 529. Συμφυσᾶς -. 
Equit. 466. Σύὔνἄθροιζω, Rhes. 618. Σύὔναινι: 


13. Xivàáud0vvo, Apoll. 8. 295. Σὔναάπολλυμ le 
Pallad. An. ii. 488, Σύνεκβρασσω, Lyc. 891 


Paul. Sil. An. ili, 86. Σύνἔπαειδω, Σύνξἔπᾳδι, 
Iph. A. 1492. Xévémawé, Sept. Th. 108: 1" 
Lovirtyeow, Sibyl.l. 1. SvvéwexTiw, Hedy | 
An. i. 483. XóvizizAtko, Philipp. An. ii. 91. 1" 
Lvviossw, Bacch. 97. Σὕνερπω, Agath. Aij 


11.53. Συνζόφδω, Philipp. An. ii. 215. Sora 


72. a disputed passage. Συντἄλαιπωρξω, CEc 
C. 1135. Zvvrüvio, s. as Zvvravo, Pyth. 1) 1 
158. Συντάρασσω, Il. A. 579. Συντεκνῦε, 
Thesmoph. 14. Συντιλλω, Strato, An. ii, 865} 
Συντρέφω, JDioscor. An. i. 493. Suvrpvdaa| 
Eubul. Ath. p. 228. f. Συσσφιγγω, Crinag 
An. ii. 140. Evor£ódvóo, Rufin. An. ii. 891, 
but ἀνεστεφάνουν appears now in the text. | 
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1052. SYN. 'OpgoXoyso, συγγιγνωσκω, ὑπει- 
κω, μεθιημι, συμφωνῶ, συμῴφρονεω., συμῴφημι, 
᾿συνευδοκεω, χαριζομαι, ἐπιτρέπω. ὁμοῤῥοθεω. 
Eur. 
Ξύδην. adv. celeriter. at full speed. ναῶν δὲ 
Tayo τῶν λελειμμενων cvógv Kar’ οὔρον ovk 
akocuov αἱροῦνται φυγην. Pers. 480. | 
Ξυζάω. una vivo. to live with. αὐτοῖς àzavrec | 
᾿ηξιουν συζῇν, οχλος HOpoucer’ $ eyevovo aL | 
πόλεις οικουμεναι, Διὰ τὴν τεχνην, ὁπερ εἶπα, 
τὴν μαγειρικήν. Athenion, 4/2. 661.c. Syn. 
᾿Συμβιοω, συνδιαιταομαι, συνδιατριβω, ópoct- | 
TEW, συνδιαγω. 
᾿Ξυζευγνυμὶ. conjungo. to join together ; to 
yoke together. στεῤῥόν τε τὸν ἐμὸν δαιμον᾽, @ | 
᾿συνεζυγῆν. Androm. 98. Sw. Συναπτω, 
᾿συντιθημι, συγκολλαω, cvykepavyupt. 
wldyzw. coalesco, conspiro. to be united; 
.to concur. ὁπου γὰρ ἰσχυς συζυγοῦσι καὶ 
| Oen, Mora ἕυνωρις τῆσδε καρτερωτερα; Asch. 
"fr. Both. p. 601. 
᾿3υζὕγτα. vinculum jugale, conjunctio. a yok- 
ing, or coupling, together. οὐκετι συζυγιαν 
πώλων Everay LIA Hipp. 1128. Monk. 
NSyn. X Συζευξις, συναψις, cvvappoyn, συναξις, 
᾿συνδεσμος, ὁμοζυγια, συναυλια. Ep. Αλυτος. 
“τυζύγϊος, a, Ov. Συζυύγδς. Συζυξ. ὁ ἡ. conjunc- 
jtus, conjugalis. yoked together; coupled. 
levrec αριστων, ξυζυγες εἴμεν. Alcest. 944. 
᾿'τοιᾶσδ᾽ d ἁμαρτανοντι συζυγου σεθεν. ib. 344. 
to, w, συζυγιαι Χαριτες. Hipp. 1142. Syn. 
i Ομοζυξ, ὁμοζυγος. 
Τυζωννῦμὶ. accingo. to gird up; to prepare. 
i | Hence, Συζωμᾶ. ro. (Zisch. Supp. 471.) κάτα | 
ἢ ἕαινειν συζωσαμενος. Lysist. 536. SYN. Ava- 
i Zovvvpt, διαζωννυμι, παραζωννυμι. 


| Sava. Syene. a city of Egypt; now Es- | 
Souan. ἑλκόμενον καὶ pexor βαθυκρημνοιο, 
ἤξνηνης. Dion. 944. | 


‘| teafw. ficus lego. 2. calumnior. 1.to gather | 
figs. 2. $. 8. as Συκοφαντεω.---τρυγῶσι ταῖς 
T γλωτ-ταισι, cvkaZovcí τε. Av. 1698. Syn. 
I perce, αποσυκαζω. ] 
jUkaXAie, toc. ἡ. ficedula. a small bird, the 
fig eater. τετραγας, σπερματολογους TE Kay- | 
Mac συκαλλιδας. Epicharm. 4:2. 398. d. 

᾿υκαμινὸς. 0, and ἡ. morus, arbor. the mul- 
Derry tree. And Συκὰμινῦν. ro. morum, 
. the mulberry. Also, a cos- | 
etic from the juice of the same. adj. Xv-| 
gdpitvivie, η; ὄν. (Sotad. Ath. 293. b.) ὁ ev- | 
capivoc συκαμιν᾽, ὁρᾷς, φερει. Amphis, Athen. | 
[50. f. ov δ᾽ ὡσπερ ὑμεῖς συκαμινῳ τὰς yva- | 
Jove Kexpipevar—Eubulus Στεφανοπωλισιν. 
been, Συκῆ. ficus, arbor. the fig-tree. Door. | 
Το. the fig. also, a large wart, or excres- | 
2ence, fig-wart. dim. Xvribióv. ( Pac. 597.) | 
Hence, Sauce: to feed with figs. Xvkóv, the | 
same: or, to turn into a fig. " ( Pallad. Aj. 
1.411.) Συκὔλδγξω. to gather figs. ( Pac. ie 
7.1346.) Dueic. a cutting of the fig-tree, for. 
planting. (Acharn. 997.) συκεας τεσσαρα- 
βόντ᾽" —w,. 940. συκαῖ τε γλυκεραὶ,---η. 116. | 
αὐτὰρ exi σταφυλῇ σταφυλὴ, σῦκον δ᾽ emi | 


| EukóóQavria. ἡ. 


| Συλλὰβδπευσϊλαλητης. 
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συκῳ. ἡ. 121. Ep. Aypta, εὐκαρπος, ἡδυτο- 
KOC, ἥμερος, σκιοειδης, διφορος. 

Συκῖνος. ficulneus. 2. imbecillus. 3. delator. 
1. of, or belonging to, the fig-tree. And as the 
wood of this tree is weak and sappy, (inutile 
lignum,) hence, 2. weak, imbecile. Συκινῆ 
exixoupta. Prov. poor help. 3.5. s. as Συκο- 
φαντης. cvktvov εὑρήσεις ἀαρτιγλυφὲς Éoavov. 
Theoc. Ep. 4. 2.---κμκὴ παριών τις- Εἰπῃ, συ- 
κινοι avopec,—ib. 10. 456. ὅ50:Ν. 2. Ἑυθραυσ- 
roc, acO0evnc, χαῦνος, ανωφελῆὴς, ἀχρεῖος. 

Συκδὄπεδιλδς. vor comica, sycophantam no- 
tans. quasi, fig-sandalled. a parody of Ho- 
mers χρυσοπεῦδῖλος. Goat Ó οὐκ ἣν ev ἕυμ- 
ποόσιῳ, πλὴν ΔΏΡΟΙ ΣΥΚΟΠΕΔΙΛΕ, Equit. 
529. 

XwkóQavrio. calumnior, defero. to be a sy- 
cophant, or informer. ψεανίας ὧν, συκοφαν- 
τεῖς τοὺς ἕενους ; Av. 1434. 

Συκὔφαντης. Συκυφασῦς, Suid. sycophanta, 
delator. prop. one who informed against 
such, as transgressed the obsolete Athenian 
law, which forbade the exportation of figs. 
Generally, a pettifogging informer; a ca- 
lumniator. fem. Συκὄφαντρϊᾶ. Plut. 969. 
Xvkacrgid. Hesych. τοὺς cvkoóavrac εξολεῖ 
κακοὺς κακῶς. Plut. 880. Syn. Διαβολος, 
φιλεγκλήμων, κακοπραγμων, μηνῦτης, tv- 
δεικτης, Ψευδηγορος. 

sycophantia. calumny ; false 
accusation. we οὗτος non κακιας (al. Kate 
κιας,) καὶ συκοφαντιας πνεῖ. Equit. 435. Syn. 
Συκοφαντημα, συκηγορια, Hesych. 

Συκχΐς. al. Συκχῦς. Lat. soccus. (ὑποδημα.) 
genus calcei. a kind of shoe, or sock.—«ai 
povozeAuov-Xvxy(0a.— Phanias, An. ii. 52. 

Σύλαω, Σύλευω. adimo ; spolio. to take away; 
to despoll. αὐτὰρ ὁ συλα πῶμα φαρετρῆς, ek 
δ᾽ ἑλετ᾽ ιόν. Δ. 116.—ez&ra δὲ revye ἐσυλα. 
E. 164. τὸν μὲν ao’ Ἰδομενῆος εσυλευον θε- 
ραποντες. lb. 48. SYN. Asrocrspto, αφαιρεω, 
αποσυλαω, arypahwrevw, λαφυραγωγεω, a- 
πογυμνοω. 

LvAnTwp. ὁ. Συλητειρὰ. ἡ, Herc. F. 378. com- 
pilator, compilatrix. ἃ spoiler; ἃ plunderer. 
ov yao ἕενοῦμαι τοὺς θεῶν συλητορας. 
Ξε. Supp. 934. Syn. Συλητης, συλαγω- 
γος, evapnóopoc, ληϊστης.--συλητρια, λῃστρις. 

Συλλὰβή. syllaba, gs. comprehensio. prop. ἃ 
putting together. Hénee,’a syllable. exw 
στροβους OPE τε συλλαβὰς πεπλων. Asch. 
Supp. 460. og δὲ yodrog γραμματων εν 
συλλαβαῖς. Sept. Th. 453. Hence, 

syllabarum | rimator 

loquax: a syllable-hunter; one who ques- 

tions and talks about syllables. Ep. ad. 110. 

Συλλαμβᾶνω. complector. 2. prehendo. 3. in- 

telligo ; il. conscius sum. 4. concipio utero, 


.de femina. 5. opitulor. to embrace; to 
seize; to comprehend ; to conceive ; to 
, help. med. to succour ; to understand. 


ξυλλαβοιτ᾽ ἂν Toiv ξυλοιν τῶν εν » Sano στρα- 

τηγῶν ; Lysist. 313. B. κἀγὼ per’ αυτῶν, xo 

θεὸς ξυλληψεται. Equit. 229, 9. συλλαμβαν᾽ 
; AL. . 


Tic’ 
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αὐτὴν, κὠπισω τὼ χεῖρε δεῖ. Lysist. 434. SYN. 
Συνεπιλαμβανω, συναντιλαμβανομαι, κατα- 
λαμβανω, συμμαρπτω, συμπλεκομαι, συλ- 
λεγω. 98. εἐπινοεω. 4. kvicko. 4. συγκαμνω, 
συναμυνω, συμβοηθεω. 

Συλλἔγω. colligo. to get together. Hence, 
Συλλεξῖς. ἡ. collection ; assembly. (Ath.1.6.) 
The mid. Συλλἔγδμαι sign. also, to sleep to- 
gether. See Sho τη τ συλλεξας, λα- 
οἷσι δοτω καταδημοβορῆσαι. Σ. 301. at’ εθε- 
λοντῆρας συλλεξομαι"---β. 293. SYN. Συγκο- 
puZopat, συναθροιζω, συναγω, συναγειρω. 

Συλλεκτρῦς. consors tori. a bed-fellow. Ἥρη 
παμβασιλεια, Διὸς συλλεκτρε μακαιρα. Orph. 
E205. 93 

Συλληβδην. adv. comprehensim. collectively. 
τὸν $opov ἡμῖν απὸ τῶν πολεων ξυλληβδην 
τὸν προσιόντα. Vesp. 657. B. Syn. Συντο- 
poc, συλληπτικῶς, αθροως, ἁπλῶς, συνελοντι, 
ὅλως. 

Συλληγω. una desino, vel, morior. to cease 
together ; to die with. τηνδὲ καὶ ev θανατῳ 
λαχε συνδρομον, euTE τελευτὴν Evpero, συλ- 
Ag£ac ὁλκάδιε καιομενῃ. Jul. Avg. An. ii. 504. 

Συλληπτωρ. adjutor. a help-mate. κτεῖναι" od 
δ᾽ ἡμῖν τοῦδε συλληπτωρ yevov. Orest. 1935. 
SYN. Suvepyog, συναρωγος, συμβοηθος. 

XvAAOyóc. conventus. 2. concio. aconvention. 
2. an assembly. £vAXoyov πολεως akovcac, 
τὸν δ᾽ ιδὼν αὐτὸς σαφῶς. ib. 728. SYN. Συνο- 
δος, ὁμιλια, ὁμηγυρις, Tavnyvete, ἐκκλησια. 

Συλλῦω. simul solvo. 2. reconcilio. to help to 
loosen. 2. mid. Συλλυεσθαι πρός τινα. to be 
reconciled to a person. Συλλύειν, Choéph. 
292. to put up at the same house with a 
person; συνοικεῖν. Schol.— ἑοπε δεῦρ᾽ ὑπ’ 
aykaXac, βρεῴφος, Buddve δεσμὰ μητρός --- 
Androm. 722. 

Συλὄνυξ. ungues resecans. depriving of the 
nails. φασγανίδας, καὶ τοὺς συλονυχας στο- 
vvxac. Phanias, An. ii. 53. 

Συμβαινω. f. -βησόμαι. contingo, evenio. 2. 
congredior. 3. compressis cruribus incedo. 
4. transigo, paciscor. 5. consentio. l. 2. to 
come together; to happen. 3. to walk with 
the legs close. (opp. to Διαβαινω). 4. to bar- 
gain. 5. to agree; to come to terms. 5. ov 
γὰρ àv DG. αλλως, ἡ ‘wi τοῖς ειρημε- 
νοις. Phoen. 603. SYN. Συγχωρεω, συμπρατ- 
τω, συγγίγνομαι, συνειμι, συνερχομαι, cup 
βαλλω, συγκατ ταβαινω. 

Συμβακχῦς. 0. socius bacchanaliorum. Συμ- 
βακχη. ἡ, Jon. 717. partaking the same 
orgies ; or, possessing similar inspiration. 
Hence, the v. Συμβακχευω. to share in the 
frantic, or joyous, feelings of a Baccha- 
nalian. (Bacch. 725.) & τεκνον, & ξυμβακχε 
Κασανδρα θεοῖς. 'Troad. 500. 

Συμβαλλω. confero, comparo, paciscor, &c. 
to put together; to compare ; to bargain, 
&c. sc μισγαγκειαν συμβαλλετον οβριμον 
ὕδωρ. A. 453. συμβαλον αμφὶ νεκυι kara- 
τεθνειῶτι μαχεσθαι. Π. 565. SYN. Συνεισ- 


φερω, συνάγω, συναπτω, συνταττω, διακρινω. | 2. to instruct. 2. κοὐδεὶς ἐπισταταί μὲ cup) 
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Συμβὰσϊς. compositio. a settling, or agre. 

ment. Zev, σῶσον ἡμᾶς, δὸς δὲ συμβασ. 
τεκνοις. Phoen. 85. ὅυν. Συνημοσυνη, συ: 
θεσια, συμῴφωνια, συμβιβασις, ἁρμονια, δι 
Onkn, καταλλαγη. ειρηνῆη.- ' 

Συμβῖδτευω. una vivo. to pass one’s life wit! 
Anthol. adj. SupBidc. 6 ἡ. s. as Συζυξ, Sv) 
Aekrgoc. Αθηνιωνι γλυκυτατῳ Kai gitar 
Ayovo γενομένῳ συμβιῳ, μνημης χαριν. ἘΠ) 
ἀδ. 698. 

Συμβλης. collisus. dashed together. ξυμβλῆτ 
πιπτουσιν ἐπ᾿ αλληλῃσιν ιοῦσαι. Orph. 684 

Συμβῦλαιδν. pactum. 2. es alienum. 3. n 
cessitudo. 4. signum. a compact. 2. a loa 
a debt. 3. any connexion in business. 4. 
8. as Συμβολον. 4. we ovKer’ ovroc yao τ 
συμβολαιά cov. Philoct. 884. Br. Syn. Ev 
θηκη, συναλλαγμα, ἀλλαγή, ἀμοιβη, συμβασι 
Συμβδλξω. obvius fio. to meet; to encountel} 
ξυμβολεῖ φερων φεροντι. Sept. Th. 35 
SYN. Suvavraw, avraw, αντομαι, συντυγχαν' 
συμβαλλω. . 
Xup()lg. commissio. a meeting; an e 
counter. τάλας eyw τῆς ev μαχῃ EvpBori 
βαρειας. Acharn. 1208. Syn. Συνηβολι 
συγκρουσις.---αντιβολη, Waxy. 

Συμβόλὄν. signum. a sign, token, symptor 
Hence, adj. Συμβῦλικδς. symbolie; conje: 
tural. (Posidipp. An. ii. 48.) θησουσιν vwi 
συμβολον Ἰσθμιαδος. Call. fr. 103. Sy) 
Συμβολαιον, συνθημα. συμβασις, spavoc. — | 

Συμβῦλδς. adj. ASsch. Supp. 498. P.—2. 
omen, auspicium ; 2zpr. ex alicujus occurs 
See Blomf. Gloss. ad Prom. 495. εγνωρι 
avroic, ἐνοδιους re συμβολους.  SvN. 2. Xil 
μεῖον, τερας.---οἰωνισμα, μαντεῦυμα. | 
Συμβουλευω. consulo alicui; auctor sum. {| 
give advice ; to counsel any one. med. coi 
sulo aliquem. to ask advice; to seek σου 
sel from any one. Hence, Συμβουλῖα. ἡ. ac] 
vice. not a poetic word. (Philem. fr. me. 85 
εὖ συμβουλευειν τοῖσι φιλοισιν ἐμέ. 'T'heo:| 
39. SYN. Συμῴραζομαι, συμμητιαομαι, yvt| 
μοδοτῶ, συσκεπτομαι, κοινολογοῦμαι, oupTe| 
patvew, βουλευω, Bovdrevopat. | 

Συμβουλῦμαι. compos. a Βούλομαι perraruny 
to be of one mind with. μῆτερ, σὺ δ᾽ api) 
μηδὲν ἐμποδων γενῃ Aeyouoa, pyre δρῶσι. 
συμβουλου 0€ μοι θανεῖν,---Η6ο. 376. P. 

Συμβουλὸς. qui consilium dat. an adviser. d 
δ᾽ nypwoat, κοὐτε συμβουλον δεχει. Philoc| 
1320. Br. SYN. Συμφραδμων, Bourevrn, 
συμμήηστωρ, παραινετης. 

Συμβῦύω. constipo. to stuff together. Zam 
βυσμενοι, πυκνὸν νευοντες εἰς THY γῆν, pou 
Vesp. 1106. 

Συμμᾶθητης. condiscipulus. a fellow-leam di 
εγενονθ᾽ ἑαυτῶν συμμαθηται τῆς τεχνῆης. “τ 
thipp. Ath. 403. e. | 

Συμμαινὅμαι. una insanio. to partake in mac) 
ness. καὶ συμμανῆναι 0 eva dei— Menant| 
Πωλουμ. 

Συμμανθᾶνω. una disco. to learn with anothe:; 


rl 
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"3 μαθεῖν romoc. Aj.869. Br. SYN. Zvyytyvocko, 
"^ συμφοιταω. 2. διδασκω. 

!! Συμμαρπτω. corripio. to grasp ;snatch. συμ- 
|! papWac Oovakac, μυρικης τ᾽ εριθηλεας οζους. 
| fe K- 467. 

I Συμμαρτῦρ. testis. 
\\ tupac upp’ επικτῶμαι. 


καὶ 
ΠῚ 


ἃ joint witness. ξυμμαρ- 
Antig. 846. B. Syn. 
Maprvp, συμφητωρ. 
|| Evupapripíwo, Συμμαρτῦὕρξομαι. una testor. to 
| witness with, or for, another. ξυμμαρτυρη- 
n^ eec ὡς ausum Toc ἣν γυνη. Iph. A. 1158. 
i Συμμάχξω. DSdvarypaZw, Anal, iii. 22. pugne 
i’ .sociussum. 2. defendo. to bean ally. 2.to 
ii defend. 60, ὡς coe, τῇ γυναικὶ συμμαχεῖ. 
Antig. 740. Br. Syn. Xvuzapacrarto, συμ- 
1 μάχομαι, συνισταμαι, προΐσταμαι, συμβοη- 
i Gew, συναμῦνω. 
h Suppayia. ἡ. societas in bello. an alliance in 
) War. ὃς ἐμὰν συμμαχιαν ative. Rhes. 252. 
k SYN. ‘Opatypta, φιλια, κοινωνια, apneic. 
it Συμμᾶχδς. commilito. 2. socius. a fellow-sol- 
dier; an ally. fem. Συμμᾶχϊς, ioc. (Ep. ad. 
b 134.) adj. Συμμαχὶκῦς. ( Eccles. 193.) δεῖ σ᾽ 
il αὖ γενεσθαι τῷδε τἀνδρὶ συμμαχον. Trach. 
4| - 1177. B. SYN. Συναιχμος, ὁμαιχμος, συστρα- 
| τιωτῆς, ὅμασπις, συνασπιστης, συμπαραστα- 
al της, adeEnrno, συλλήπτωρ. 
| Evppfríyo, Συμμἔτισχω. una particeps sum. 
| to share with. ελθὼν, ἱν᾽ &ci, ξυμμετασχήσω 
Jn χορῶν. Bacch. 68. καὶ ξυμμετισχω καὶ φερω 
| τῆς αἰτιας. Antig. 543. 
|| Eupptroío. quantitate aliquid accommodo, 
& sew apto, alteri. to measure, or adapt, one 
| thing to another. καὶ τῷ μακρῷ ys συμμε- 
τρουμενος χρονῳ. Cid. T. 963. Br. Syn. 
Συμπαθατεινω, συμπαρεέκτεινω, συνεξεταζω. 
| Supperooe. accommodatus, congruens. fit; 
b convenient. within reach. corresponding 
b. with. adv. Συμμέτρως. punctually. (Alcest. 
26.) rax εισομεσθα᾿ Évpperpoc yàp ὡς kXv- 
ev. CEd. T. 84. See 1112. Br. SYN. Συνῳ- 
δος, ἐπιτηδειος, παραπλησιος. ὁμηλιξ. 
Συμμηστωρ. consiliarius. a counsellor. τόσσοι 
ap Αισονιδῃ συμμήστορες ἠγερέθοντο. Apoll. 
| 1.228. Syn. Myorwo, συμβουλος, ἡγεμων. 
 Zuppnridopa. una ineo consilium. to take 
counsel together. ηϊσαν" αὐτοὶ yao καλεον 
συμμητιαασθαι. Κ. 198. 
| Duppeyvopi. Συμμισγω. Svpwapapeyvvw, Plut. 
| 719. commisceo. to mix together; to unite. 
i|. med. to come together ; to cohabit. σύν ῥ᾽ 
|| Ἔπεέσον, σὺν δὲ σφι βαρεῖαι χεῖρες εμιχθεν. 
Ν᾿ X, 687. SYN. Συγκεραννύυμι, συγκυκαω, eyku- 
| vut, cvpdipw, cvvrapacco, συναπτω, συν- 
|| rvyxavo, συμπηγνυμι. 
᾿ΙΣυμμιγδην. adv. promiscue. together with ; 
τς eonfusedly. συμμιγδὴν πεταλοισι μελισσο- 
ἢ, Boroto δασειης. Nic. Th. 677. 
*| vpptync, Συμμικτῦς. commixtus, promiscuus. 
^. intermixed. ékarov προσῆγε συμμιγῆ βοσκη- 
|| gara. Trach. 765. Br. συμμικτα μὴ δικαια, 
| καὶ dear’ ὁμοῦ. Eur. fr. Inüs. 4. Syn. Μικ- 
j^ TOC, ἐπίμικτος, συμπλεκης, συμφυρτος. 
| Συμμολπός. concentor. singing, or playing, in 


| 


| 
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concert. ovdéy σ᾽ à φορμιγξ a Φοιβου-Συμ- 
μολπος roÉov ῥυσαιτ᾽ ἄν. lon. 165. 

Συμμῦρϊα. ἡ. contubernium. any joint com- 
pany; a mess.—kai vexvwy ἢλθ᾽ ext συμμο- 
ριην. Ep. l. 2. 

Συμμορφῦς. 6 ἡ. conformis, similis. of the 
same form with.—aAX' ὁ μὲν εἰδει- Αἱμοροῳ 
συμμορφος,---Νῖο. Th. 320. 

SuppoyGiw. XvpmOvío. to labour with; to 
share one’s toil, or distress. See Xvykauvo. 

—& ct συμμοχθοῦντ᾽ εμοι- Κτενῶ — Iph. T. 
690. Πυλαδη᾽ σὺ γὰρ δὴ ξυμπονεῖς ἐμοὶ πο- 
νους. Orest. 1229. 

Συμμῦω. claudor. 2.conniveo. 1. act. & neut. 
to close; tobe closed. 2. to close the eyes, 


lips, &c. to be silent.—otv δ᾽ ἑλκεα zavra 
pepvkev,-'Oco! ervzi —Q. 420. SN. Xvy- 
κλειομαι. 


Συμπαᾶθξω. act. & med. juxta afficior ; condo- 
leo. to partake the feelings, or grieve for 
the sufferings, of another; to sympathize. 
Hence, the ‘adj. Συμπὰθής. (Agath. An. iii. 
57.) subst. Supwavia. (Antip. Thess. ib. ii 
117.) sk τοῦ παθεῖν γινωσκε καὶ τὸ συμπα- 
θεῖν, Kai σοὶ γὰρ αλλος συμπαθησεται παθών. 
Philem. fr. inc. 51 b. 

Συμπαιζω. Xóvá0vpo, Mosch. 9. 80. colludo. 
to sport with. Hence, the substantives, Συμ- 
παικτωρ. * * Περσεφονης συμπαικτορες, εὔτέ 
ἑ Μοῖραι. Orph. Ἡ. 42. 7. Leon. Tar. An. i. 
228. and, Συμπαικτρϊὰ. ἡ, Ran. 415. πολλαὶ 
συμπαισδέν μὲ κοραι τὰν vuUKTa κελονται. 
Theoc. 11.77. SYN. Συγκωμαζω. 

Συμπαιω. simul ferio. to dash together. με- 
Twra συμπαιουσι BapKatorc οχοις. Soph. El. 
729. SYN. Emvrat, εἰσπαιω, rraw, προσ- 
κρουω. 

Συμπᾶραινξω. simul hortor. to concur in re- 
commending. τὸν ἱερὸν χορὸν δικαιόν ἐστι 
χρηστὰ τῇ πολει ΞΙυμπαραινεῖν, καὶ διδασκειν. 
—Ran. 686. B. Syn. Συμβουλευω, συμπειθω. 

Συμπὰρᾶμιμνω, Συμπαραμξνω. simul maneo. 
toremain with. ατυχοῦντι συμπαρεμεινεν, ---- 
Menand. Μισογ. SYN. Xvpzapaytyvopat, 
συμπαρισταμαι, συμπαρειμι. 

Συμπαραστατξω. Συμπὰριστᾶμαι. fut. -στησῦ- 
μαι. Menand. fr. inc. 12. Qzd. C. 1340. Br. 
adsto. to be at hand; to aid. subst. Συμπὰ- 
ραστᾶτης. ( Philoct. 676.) ἑκόνθ᾽ ἑκόντι Ζηνὶ 
συμπαραστατεῖν. Prom. 218. 

Συμπαὰριστημΐ. una adstare et adesse facio. to 
bring near to. τᾷ μὲν ὁ Χρυσοκομας πραῦμη- 
τίν τ᾽ Ἐλευθὼ συμπαρεστασέν τε Μοιρας. 
Olymp. 6. 71. 

Συμπᾶς, aod, av. universus ; simul omnis. all 
collectively. ὃς κακὰ πολλ᾽ ερδεσκεν, ὁσ᾽ ov 
συμπαντες οἱ αλλοι. X. 881. SYN. Συναπας, 
&7 ac. 

Συμπᾶτασσω. simul pulso. to joinin repuls- 
ing. καὶ συμπαταἕαντες μεσον παντα στρατόν. 
Eur. Supp. 699. 

Συμπειρῦς. unagnarus, probe peritus. 1. one 
who has experienced the like. 2.5.5. as Ἐμ- 
πειρος. 2.---συμπειρον aywria θυμὸν ἀμφε- 
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πειν. Nem. 7. 15. 

Συμπεμπω. simul mitto. to send at the same 
time. καὶ πτεροεντα νεον-Συμπεμψον bpvov. 
Isth. 5. 80. 

Συμπενθέω. cumalio lugeo. to mourn with. 
κειρασθε, συμπενθησατ᾽, ελθετ᾽ εἰς ταφον. 
Here. F. 1390. Syn. Suy«daw, συνδακρυω, 
συγκατοικτιζω, συνοδυρομαι, συναλγεω. See 
Prom, 431. 

Συμπέραινω. una perficio. 2. concludo. to help 
to finish. 2. to drive through, as a bolt. 
ovcer’ ἂν φθανοιτε κλῇθρα συμπεραινοῦτες 
μοχλοῖς ; Orest. 1567. P. Syn. Συντέλεω, 
συγκομιζω. συγκλειω. 

Συμπηγνῦυμῖ. compingo. to fasten together; 
to construct. Hence, Συμπηκτὸς. joined to- 
gether. (Ran. 801.) αὐτοῦ, παρ᾽ οικτροὺς 
τουσδε συμπηξἕας ταφον. Eur. Supp. 938. 
SYN. Suvarrw, συναρμοζω, συναθροιζω. 

Συμπῖεζω. comprimo. to press close. χειλεα 
δὲ γλυκεροῖς χείλεσι συμπιίεσας. Marc. Ar- 
gent. An. il. 267. 

Συμπῖνω. aor. 9. civéwiov. una bibo. 2. ab- 
sorbeo. to drink together. 2.to suck in. edy 
μεθ’ ἡμῶν ἕξυμπιῃς, εκ κραιπαλης. Acharn. 
277. SYN. Συμποσιαζω.--εμπινω. 

Συμπιπτω, Συμπίτγξω. incido. to fall in; to 
fall together; to concur. θυελλα σειει δῶμα, 
συμπιπτει oreyn. Herc. F. 905. tv' ovr’ ayav 
πῦρ, ουτε χεῖμα συμπιτνεῖ. Eur. Erechth. fr. 
1.16. SYN. Καταπιπτω, συγκρουω, συντυγ- 
χάνω, συγγίιγνομαι, συνερχομαι, karavrau, 
συμφερομαι. 

XvoumAávic.ó ἡ. una errans. ἃ fellow-wan- 
derer. καὶ Νὺξ, καὶ κωμων συμπλανον οργα- 
viov. Meleag. 64. 

Συμπλασσω. confingo. to form, or fashion. 
γαιης yàp συμπλασσε περικλυτὸς Ἀμφιγυήεις. 
Hes. 0. 571. 

Συμπλᾶταγξω. strepitum edo. to strike with 
a noise. χερσί τε συμπλαταγῆσεν, ἔπος T. 
ολοφυδνὸν εειπεν. V. 102. 

Συμπλέἕέκω. connecto. 2. coéo. to fold, or en- 
twine, together. 2. Συμπλξκῦμαι. to come in 
contact with ; to embrace. Hence, adj. Sup- 
πλεκτῦς, Meleag. 1. 18. and, Συμπλῦκος, 
Paul. Sil. An. iii. 73. twined together. fem. 
Συμπλεκτειρᾶ, Orph. H. 28. 9. (epith. of 
Proserpine.) adv. Συμπλεγδην. ( Nonn. 10. 
158.) τῷ γὰρ εἰκὸς avópa κυφὸν, ἡλικον Oov- 
κυδιδην,- Βξολεσθαι, ξυμπλακέντα τῇ Σκυθῶν 
ἐρημίᾳ. Acharn. 703. SYN. ἔμπλεκω, συνειρω, 
συναρμοττω, συμπτυσσω. 2. συγγιγνομαι. 
συνομιλεω. 

Συμπλέξω. ful. -evow. Συμπλωμΐ. aor. 2. σῦνε- 
πλων, Antiphil. An. ii. 181. una navigo. to 
share in a voyage, or expedition; to sail to- 
gether. Hence, ZvumXo0c, ZvpmXovc. ὁ ἡ. lit. 
sailing together. (Jul. ZEgypt. ibid. 503.) 
fig.sympathizing, sharing. (Antig. 547.) οὗ- 
roc δὲ συμπλεῖ THY ἐμῶν μοχθων χαριν. Iph. 
T. 600. Syn. Συνεκπλεω.---συμπονεω. 

Συμπληγᾶς, dic. ἡ. collisio. Aristot. But, in 
poetry, an adjective, and most commonly 
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plural. Συμπληγᾶδὲξς. ai. sc. πετραι. See Kva- 
vtat Πετραι. αξἕεινον ὑγρὰν εκπερᾶσαι Iov- 
τιαν Συμπληγάδα. Androm. 795. Κολχων ες 
aay, κυανεας Συμπληγάδας. Med.2. Syn. 
Συνδρομαδες. See Apoll. 2. 317. Pyth. 4.370. 


Συμπληγδην. adv. collidendo. θῆρε duw χει- | 


ρεσσιν απριξ ἁπαλαῖσιν eyovra Συμπληγδην"', 
uaxnoav: — Theoc. 24. 55. 

Συμπνῦδδς, contr. vum vovc. ὁ ἡ. qui conspi- | 
ravit. conspiring, accordant.—aeé συμ- 
vvoov avpy. Ep. |. 2. 

Συμπόδιζω. quadrupedem constringo, impe- 
dio. to tie the feet together; to impede. 
νὴ τὸν Απολλω, στιξας αὐτοὺς, Kai ἕυμπο- 
δισας. ἤδη. 1511. Br. Syn. Ἐμποδιζω, cvv- 
είργω- 

Συμποιέω. adjuvo. to co-operate. iva συμ- 
awous—Thesm. 164. 

Συμποιμαινῦμαι. una pascor. to pasture to- 
gether. ξὺν δ᾽ εἐποιμαινοντο χαρᾷ μελε-ων, 
βαλιαί re Avyxec, x. A. Alcest. 593. W. 

Συμπῦλιτης. civis. afellow-citizen. à ἕυμπο- 
Nira, τῇ τε βοσκουσῇ χθονί. Heracl. 825. 

Συμπῦνξω. Σὕνεκπονξω, Lon. 850. una laboro. | 
to share the toil, or distress, of another. 
Πυλαδη" σὺ γὰρ δὴ ξυμπονεῖς ἐμοὶ vovovc. 
Orest. 1229. SyN. Zvykapvo, συνεκκομιζω. 

Συμπὄνηρευδμαι. una maleficia perpetro. to 
be anaccomplice. órav γὰρ avroi ξυμπονη- 
ρευωμεθα. Lysist. 408. Syn. Συνδιαφθειρο-. 
μαι. συγκακουργεω. συντεχναζομαι. συνα- 
δικεω. 

Συμπῦρευδμαι. una proficiscor. to go with; 
to attend. παῖδ᾽ εἰς Αθηνας" ξυμπορευσομαι 
δ᾽ εγώ. Iph. T. 1488. Syn. Συνερχομαι, ovv- | 


ομαρτεω. 


Συμπορθξω. simul depopulor. to assist in lay- | 


ing waste. Ταλθύβιος, ὃς σῷ πατρὶ συνεπορ- 
θει Φρυγας. Orest. 886. SYN. Συγκαταβαλλω, 
συνολλυμι, συμφθειρω. | 
Συμπῦσϊδν. ro. and Συμπῦσϊα, ac. ἡ. com- 
potatio, convivium. 


EOTLA, συνδειπνον, Üaic. i 
Συμπὅτης. compotor. a guest at a wine-party. | 
εν τῷδε πρὸς τοὺς Évumorac ÜOwpmniopat.| 
Acharn. 1135. | 
SupTorixde. convivalis. 2. conviva jucundus. | 
convivial; jovial. «pov τὸ δεῖπνον" Evp7ro- | 
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τικὰ τὰ πραγματα. ib. 1142. il 


Συμπρακτωρ. adjutor. a helper; a companion. | 
οὐδ᾽ ἀγγελός τις, ουδὲ συμπρακτωρ ὁδοῦ." 
CEd. T. 116. Syn. Συλλήπτωρ, ovvepyarne. | 


1 [f the passage is thus pointed, ovum. | 
sign. “grasped together", and the reading | 
may have been συλλήβδην. Editors now join | 
συμπλήγδην iáyncav:'—' cried aloud, clap- | 
ping their hands.” | 


fn 


a drinking-party ; a | 
banquet ; an entertainment. Hence, Συμπό- | 
cíapyóc. Alex. Ath. 431. c. rex bibendi ; | 
thaliarchus. Horat. king of the cups. dov- | 
χίαν (hilaritatem) δὲ φιλεῖ Mév συμποσιον.---- 
Nem. 9. 114.—em’ Απολ-λωνός τε Koava | 
συμποσιας εφεπων. Pyth. 4. 523. Syn. Συν- | 
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Συμπρασσω. adjuvo. 2. perficio. to help ; co- 
operate. 2. to complete. τὰ δ᾽ aAXa καὶ Evp- 
«paco. ket ruva στρατοῦ. Aj. 1396. B. Syn. 
Duvepyew, συνερδω, cvvópao, συμποιεω, συν- 
ἐργαζομαι, συγκαμνω, συλλαμβανω. 

᾿Συμπρέπῆς. decens. fitting ; becoming. rvxg 
γυναικῶν TAVTA CULT PET) πέλει. ZEsch. Supp. 
467. SYN. Ευπρεπης, πρέπων, συμφορος. 

᾿ Συμπροξένξω. in aliqua re consequenda ad- 

_ juvo. to aid with friendly offices. ξυμπροξ- 
&vQcov, we rvxo μαντευματων. Helen. 145. 
SYN. Συμπροθυμεομαι, συμπρασσω. 

Συμπρὄπεμπω. una comitor. to aid in con- 
ducting. Iakys, φιλοχορευτὰ, συμπροπεμπέ 
με. Ran.404. Syn. Συνακολουθεω, συνομαρτῶ. 

Συμπτυσσω. complico. to fold together; to 
shut up. κάθηκα συμπτυξασ᾽ adapric ἡλίου 
Kop ζυγαστρῳ 0Opov,— Trach. 704. 

.EvuzvrOÜdvóuaw simul audio, v. quero. to 

. learn, or inquire. kai ξυμπυθεσθαι παρθενου 

' θεσπισματα. Helen. 335. Syn. Xvvakovo, 
_ συζήτεω, cvvepopat. 
᾿Συμπῦύρδω, Rhes. 960. Συμφλἔγω. simul in- 
, eendo. to set on fire at the same time. μαρ- 
y Μαρον, αὐτὸν δὲ φλογεῳ συνεφλεξε kepavvq. 
| Theoc. 22.211. Syn. Συμφλογιζω, συγκαιω, 
' συνεμπρηθω. 
(Evpótoóv. part. neut. conveniens, commo- 
|, dum. expedient ; profitable. Xvguó£póv. ro. 
|, expediency ; interest. deyou rà συμφεροντα 
|, τῶν ad Xoyov. (i.e. take what is said at the 
_ time in the most convenient sense.) Philoct. 
|, 131. αλλ’ ovx οἷόν r& τῶν γὰρ εν τέλει κλυειν 
|, Τό τ᾽ evducdy με καὶ τὸ συμφέρον ποιεῖ. ib. 925. 
| Zupdeoroc. confertus; solidus. close ; com- 
| pact; united. συμφερτιὶ δ᾽ ἀρετὴ πελει av- 
|, δρῶν, καὶ pada λυγρῶν. N. 237. SYN. Συμ- 
|, φορητος, αθροος, σωρευτος. στερεος. ; 
|Xvuótpe. f. σὕνοισω. congero; consentio ; 
| eonvenio ; concedo. 2. Xuuó£pópat. congre- 
_ dior cum aliquo; manus consero. to bring 
j together; to contribute. (Hence, συμφέρει, 
it is advantageous.) to bear together, or 
t with ; to put up with, to give way to. mid. 
| to have intercourse with a person ; to meet 
| in conflict. μελισσα συνενεγκαιμ᾽ ἂν ek παν- 
των yoovc. Herc. F. 488. νοῦν &xov, wore 
!evpuóspsw τοῖς κρειττοσιν. Soph. El. 1465. 
| B. συμῴερομεσθα μαχῃ,---Λ. 735. SYN. Xvy- 
| komt, συμφορεω, συμπρασσω, συνωφελεω, 
||, συμῴρονεω, συμφωνεω. 2. συγγιγνομαι; συμ- 
| Baro, συγκίνεομαι, σύνειμι, συντυγχανω, 
{πειθομαι, ὑπεικω, συμφημι, συμπασχω. 
tiere Συμφευγῦμαι, Phen. 1707. una 
fugio. to accompany in flight. εγὼ δὲ σὺν 
|, Gevyovot συμφευγω τεκνοις. Heracl. 26. 
Zvuónpi, Συμφᾶω. una dico. to agree with. 
Ἵ καὶ ξυμφησουσι σοφοί μοι. Hipp. 266. Syn. 
|, Zupdwvew, cuvaivew, συγκαταινεω, συμφε- 
P gouat συνευδοκεω, συμψηφιζω, προστιθεμαι, 
| συνᾳδω. i 
ἰβυμφθογγός. consonus. chanting the same 
_pnote. τὴν γὰρ στέγην τηνδ᾽ ουποτ᾽ εκλειπει 
| xopóc Ξυμφθογγος, οὐκ cvóevoc — Agam. 


! 
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Luppréyw. Σὕνεμπρηθω, Rhes. 489. una com- 
buro. to burn at the same time, or together. 
See Συμπυροω. 

Supoovevw. simul interficio. to aid in killing. 
καὶ ξυμφονευειν παῖδ᾽, εἐπεισελθὼν δομους. 
lon. 851. SYN. Συγκατακτεινω, cvvavatto, 
συσῴφαττω. 

Συμφῦρα, ἂς. ἡ. quod accidit, casus. 2. inpr. 
calamitas. an event; circumstance; but es- 
pecially, mishap.—xkázi συμφοραῖσί μοι Te- 
γηθὸς ἑρπει δακρυον ομματων ἄπο. Soph. ΕἸ. 
1280. Br.—2. θαρσῶν δὲ μιμνε, μηδὲ συμφο- 
pay δεχου. Àj. 68. SYN. Συμπτωσις, συντυ- 
xta. 2. παθος, δυστυχια. θλιψις, βλαβη. Ep. 
Αγέλαστος, θεηλατος, λυγρα, owrpa, πικρα. 

Suppopoc. utilis, aptus. 2.adsecla, comes. 1. 
convenient; advantageous. 2. constantly 
attendant on. οὔτοι συμφορόν sort γυνὴ vea 
ανδρὶ γεροντι. 'Theog. 457.—2. λιμὸς γάρ τοι 
παμπαν αεργῷ συμφορος avopi. Hes. ε. 302. 
SYN. Χρήσιμος, ονῆσιμος, ἐπιτήδειος, ἅρμο- 
Owe. 2. cvvakoXovOoc. 

Συμφραζὅμαι. simul delibero. to take coun- 
sel together. Hence, Συμφραδμων, Cvóc. adj. 
(Il. B. 372.) ovdé τί oi βουλὰς συμῴρασσομαι, 
ουδὲ μὲν εργον. I. 874. SYN. Συμβουλευω, 
συννοεω. 

Xvpópovpüc. qui una custodit. that keeps 
watch for any one. χαῖρ᾽, ὦ μέλαθρον συμ- 
φρουρον spot. Philoct. 1453. Br. 

Συμῴρων. consentiens. of one mind. ξυμφρονα 
rayáv. Agam. 111. SYN. ‘Opopowy. ὁμοψυ- 
xoc, συμψυχος, ὁμοῤῥοθος. συμφωνος. 

Συμφύγας. ἡ. exsilii comes. a companion 
in exile. iva συμφυγαδας ληψωμ᾽ οικτράς. 
Bacch. 1380. 

Συμφῦης. 0c. 6 ἡ. insitus, innatus. 2. similis 
nature. planted, or growing, together. 2. 
natural. ἀκμὴν ευπεταλοις συμφυὲς akpspo- 
ow. Antiphil. Az. ii. 171. 

Συμφυλῦς. ὁ ἡ. gentilis; cognatus. one of the 
same race (φῦλον) ; a kinsman. τούνεκεν 
εισὶν ade ga, καὶ ὡς ξυμφυλα συνηχεῖ. Agath. 
ib. ili. 57. 

Συμφύρω. commisceo; confundo; deformo. 
to mix together; to throw into confusion ; 
to disfigure. adj. Συμφυρτῦς. ( Hippol. 1229.) 
πᾶν συνεῴφυρε προσωπον aviaroc Πολυδευ- 
κης. Theoc. 99. 111. See Med. 1195. P. 

Συμφυσᾶω. unasuflo. to conspire. καὶ ταῦτ᾽ 
εφ᾽ οἷσιν εστὶ συμφυσωμενα. Equit. 466, 
SYN. Συμπνεω, συνιστημι, συσκευαζω. 

Συμφύτευω. simul sero. to help in planting. 
---ισθι γὰρ δοκῶν εμοὶ- Καὶ ξυμφυτεῦσαι rovp- 
yov,—(Qid. T. 346. Br. Syn. Συσκεπτομαι, 
συμβουλευω. 

Συμφύῦτος. congenitus, cognatus. 2. similis. 
3. consentaneus. 1. planted together; born 
of the same stock; akin. 2,3. like ; natural ; 
fit. ayav εφῆκας γλῶσσαν εις TO συμφυτον. 
Androm. 956. λυγρὴ γὰρ συνοπαδος ερις 
βλαπτουσα λεληθεν Συμῴυτος, ἣν ov δεῖ 
προσαγειν, εἰκοντα δὲ φευγειν. Pythag. 59. 
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SYN. Συμφυης, συγγενομενος, ἐμφυτος, συν- 
ηρεφης. 

Συμφωνδς. consonus. symphonious ; ; agree- 
ing. ἑπτὰ δὲ συμφωνοὺυς οἵων travvccaro 
opu H. Mere. 51. Syn. Xvvqoc, cvvav- 
Aoc, ὁμοφωνος, συνθροος, ευμέλης, συμμέλης. 
cvuópov, συμψηφος. 

Συμψᾶω. corrado. to scrape; to render 
smooth, or efface, by scraping. εἴτ᾽ αὖ παλιν 
αὖθις ανισταμενους Evp Whoa, καὶ προνοῆσαι. 
Nub. 975. B. Syn. Συμψηχω, συναφαιρεω, 
συλλειοω. 

Συμψηφιζω, Συμψηφιζῦμαι. supputo. 2. con- 
sentio. 1. to cast up an account. 2. to vote 


with. ξυμψηφισαί pou.—Lysist. 142. Syn. 
Dupont, συμῴωνεω, συνδοκεω, συμψηφος 
εἰμι. 


Divayeow, Σὕναγειρδμαι. congrego. to collect 
together. ὁστ᾽ επεὶ ες πολεων πίσυρας συν- 
ay&perat ἵππους. O. 680. See Od. ὃ. 90. 
SYN. Συλλέγω, συγκομιζομαι, συναγω, συν- 
απτω, συναθροιζω, συνεισαγω. 

Συύναγκειὰ, ac. ἡ. convallis. a narrow and deep 
ravine between rocks, and forming the bed 
ofa torrent. Zhe more poetic term is Μισ- 


γαγκεια. ἕν TE συναγκείαισι παριστασο,--- 
Leon. Tar. 4». i. 228. 
Xüvdyptvo. una venor. to hunt with. Πᾶνα" 


cvvayptvco kai κυσὶ kai kaXapotc. ib. p. 224. 

Livayw. congrego. 2. contraho. 3. committo. 
4. concludo. 5. cenam collatitiam ago; 
compoto. 1, 2. to bring together, or, close 
together. See Σύνάγειρω. 3. to join battle. 
4. to infer, to conclude. 5.to drink, or feast, 
together. Hence, in Hellenistic, to entertain 
asa guest. 1. ὁρκια πιστὰ θεῶν cvvayov,— 
P. 269.—3. Τρῶες καὶ Δαναοὶ συναγον κρα- 
τερὴν ὑσμινην. . 448.---ὃ.---αστεῖον τὸ μὴ 
Συναγειν γυναῖκας, μηδὲ δειπνιζειν οχλον. 
Menand. p. 156. 

Συνᾶγωγϊμον. sc. δεῖπνον. or, Züvdywylov. το. 
ccena collatitia. a pic-nic supper. cuvayw- 
γιμον ποιῶμεν. aXX. εὖ οἵδ᾽, ort. Alex. Ath. 
365. ο.---επληρωσέν τε τὸ συναγωγιον. Me- 
nand. ibid. Pur. Απὸ συμβολων συναγειν. 
to give apic-nic supper. Diphilus, Ath. 292. 

Livaywrviaw, Sibyl. 1. 8. Σύναγωνιζῦμαι. una 
certo. item, certamen adjuvo. to fight in 
company with; to aid a contest. Hence, 
Σῦὕναγωνιστὴς, ov. ὁ. (Lucill. An. ii. 390.) 
Ἑυριπιδῃ καὐτὴ ξυνηγωνιζομην. Thesm.1061. 
Br. SYN. Συμμαχεω, συμπραττω, συνεριζω, 
συμφιλονεικεω, συναμυνω. 

Lvvgdw, Σύὕναειδω. concino. to sing in con- 
cert; to correspond, or agree.—év re γὰρ 
μακρῷ - Τηρᾳ ξυνᾳδει,---(Εὰ. T. 1112. Br. 
See Theoe. 10. 24. Syn. Zvvvpvto, συμφω- 
VEW, συνεπᾷᾳδω.---συνοιομαι, συμφημι. 

Σῦὔναειρω. s.as Dvvaipw. 2. conjungo, con- 
stringo. to fasten together. σὺν δ᾽ newer 
tuüct, —K. 499. 

Σὔναιγδην. adv. simul. uno impetu. rushing 
all at once. καί τε συναΐγδην, ὡσεὶ ζωοί περ 
εόντες. Hes. a. 189. 
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Συναικλειὰ, or Σῦναικλία. coenantium convic- 
tus. vor Dorica. a mess, common table. 
Kye Td μυλᾳ δρυφητςει, κἠπὶ ταῖς συναικλει- 
acc. Aleman, Ath. 140. c. SYN. Συνδειπνιον. 

Σῦὔναιμδς. consanguineus. related by blood. 
πεσεῖ μιανθεὶς, xo ξυναιμος εξισου. CEd. C. 
1373. Br. SYN. Συναιμων, ὁμαιμος, ὁμαιμὼν, 
συγγονος. 


Xivawto. adsentior. to agree with. σὺ δ᾽ ovyi | 


πεισει καὶ ξυναινεσεις ἐμοί 5 Soph. El. 404. 
SYN. 
συνευδοκεω. 

Συναιρξω. 
fligo. to take, or seize, together. 2. to crush; 
to tear away; to destroy. apgorepac δ᾽ 
οφρῦς συνελεν λιθος,---Π. 748. 


Ldvaiow. una attollo. 2. Σὔναιρδμαι. med. δα. 


juvo, una suscipio. to help in lifting. 2. to 
take part with another; to aid. ὁτι cvvg- 
papqyv $ovov σοι μητρὸς, 
Orest. 767. P. 


Lvvairioe, Σὔναιτία. qui simul cum alio auc- 


tor est. an accomplice. aAX' apkvc ἡ Évvev- 
voc, ἡ Évvavria-ovov.— Á gam. 1125. 


Συναλγέω. Σύνασχαλαάω, Prom. 161. Συστἕ- 


vato, Ion. 935. condoleo. tosympathize ; to| 


condole with. adj. Σὔναλγηδων, or Zuvahy.' 
(Eur. Supp. 85.) χωρεῖ" ξυναλγεῖ δ᾽, ὡς 
ἔοικε, σοῖς κακοῖς. Rhes. 810. Syn. Συμπεν- 
θεω, συλλυποῦμαι, συναχθομαι, συνοικτιζω. 
Σῦναλδης. maturescens. 
καρπὸν πορφυροεντα συναλδέξα χειμερίῃσιν 
Ἠελιου θαλφθέντα (GoXjc— Nic. Al. 623. 
Luvadéyw. cordi habeo, non negligo. to at-| 


tend to; aid in effecting.—4$avri yàp cvv-| 


Συγκαταινεω, συνδοκιμαζω, συμφημι, ἢ 


1. comprehendo, contraho. 2. af-| 


avociov λεγων." 


ripening together.| 


aeye kai γαμον - Θετιος avakra,—lIsth. 8.| 


102. Syn. Συνεπιμελοῦμαι, συσκευαζω. 


Σύναλιζω, Σὕναλϊαζω. congrego. to 5561 6. ἢ 


τίς δ᾽ αὖ συναλιαξε τονδὲ τὸν στολον ; Lysist.| 
93. SYN. Συναθροιζω, συνάγω, συλλεγω. | 
Συῦναλλαγη. commercium, E 2. 
ciliatio. icissi 
course ; interposition. 2, μον yi 8. 


alteration. zotac φανείσης, à τεκνον, Evvah-| 
5ΥΝ. Διαλλαγη: E 
συνάλλαγμα, συναλλαξις, ἐπαλλαγη, Korvw-) 


λαγῆς ; Cid. C. 410. Br. 


via, φιλια. 
Σύναλλαττω. paciscor. 
aliquo. 3. concilio. 1. 


9. ει χρή τι κἀμὲ, μὴ ξυναλλαξἕαντά πω. Cid. 
T. 1110. Syn. Kowwvew, συντυγχανω, συν- 


τιθεμαι, συγχωρεω, συναριθμεω. σπενδομειι 
ὁμολογεω. | 
Svvahpoc. valde salsus. very salt. Aowadac) 


συναλμους rt, ξυναρτυειν δοκῶν. Macho) 
Ath. 580. d. | 
Divarordw, Σὕναλδαω. Svvaoacow, Il. Ψ. 673. 
contero. to crush. μέχρι συνηλοιησὲ capra 
Theoc. 92.198. Syn. Evv0pavo, cvvrgiBo.| 
Xivápà. simul cum. together with; at the| 
same time. ταῖς δὲ τριηκοσιοι ταῦροι συναμ' 


1 See note on Ξξυγγαμος. 


2. congredior cum| 
to bargain. 9; toj 
agree ; to have intercourse. 3. to reconcile.| 


es eee 
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_soTtxowvro. ib, 25. 126. 
‘vvapaouat. congero, colligo. to bundle to- 
_ gether. φῆ" ὃ δ᾽ ap’ aorpayadove συναμη- 
. caro,—Apoll. 3. 154. Syn. Συμψαω, απα- 
 paopat, διαμαομαι. 
vapwrdAdopat. una pugno. to fight with; to 
. contend against. Bapoe αντιπαλον Oakpvotc 
᾿συναμιλλᾶται. Herc. F. 1205. 
'"Συναμπἔέχω, Prom. 520. Σὔναμπισχὄμαι. tego. 
. to wrap up ; conceal. πατερ, τί κλαεις, kai 
; ξυναμπισχει kopac ; Merc. F. 1111. Syn. 
EvykaXvz TO, ἀμφικαλυπτω, περιστελλω. 
"Eyvapvvo, f. ὑνῶ. opitulor. to succour. rovro 
: ξυναμυνεῖν, εἴ τις ex δομων λαβών. Iph. A. 
(62. Sw. Συμβοηθεω, ἐπαρηγω, συγκαμνω, 
συναιρομαι. 
Σὐναμφδὅτξρος. uterque simul. both together. 
| σαυτὴν, ἢ τὰ Poda; ηὲ συναμφοτερα ; Dio- 
“mys. An. ii. 254. 
Bvvavaycafw. simul cogo. to constrain by a 
| joint act. τοὺς κακῶς παγέντας ὁρκους, kai 
“ξυνηναγκασμενους. Iph. A. 395. Syn. Κατα- 
f ναγκαζω, εκβιαζομαι. 
υνανδαᾶνω. aor. 2. σὕνευαδον. placeo. to 
; please. ὡς ao én? πυκινὴ δὲ cuvevade μῆτις 
ἡ Αθηνῃ. Apoll. 8. 80. Syn. Συναρέσκω. 
ὺὐνανερχὅμαι. simul adscendo. to go up at 
ithe same time. ἂψ ανιὼν, δὴ γὰρ συνανηλυ- 
Wev Ἡρακλῆϊ. ib. 9. 915. 
wvavraw. Σὕνανταδμαι, Il. Ῥ. 184. Xóvavri- 
παζω, CEd. T.802. B. Σύναντὄμαι. obvius fio. 
ito meet. Hence, Xóvavrgoic. ἡ. a meeting. 
ev@’ υἱεῖ IIpvapoto cvvgvrero Δαρδανιδαο. ᾧ. 
194, a. ὁ δὲ Xoyoc τίς εστι Φοιβου; b. τὸν 
᾿Ισυναντησαντά μοι, ἃ. Τίνα cvvavrgow; b. 
δομων τῶνδ᾽ εξιόντι τοῦ θεοῦ. Lon. 584. Syn. 
Zuvrvyxavo, avraw, avropat. 
ὕναντλξω. simul haurio. 2. simul laboro. to 
jassist ; prop. in drawing water. Au zai 
συναντλεῖ. (Pherecrat.) ib. 200. Syn. Xvv- 
᾿ππφυσσω. 2. συνεργαζομαι. 
vvavvrw. aor. 1. otvnvicd. conficio, condo. 
(to help to finish. £vvavvra (tov δυντὸς av- 
lyaic. Agam. 1123. P. 
εὐναοιδὸς. ὁ ἡ. concentor, concentrix. one 
jwwho sings in concert. λιποῦσαι συναοιδοὶ - 
Νυμφαι τὸν 'HgakXeovc - Καλλινῖκον αγῶν᾽,---- 
‘Herc. F. 786. 
i ρῦς. ὁ ἡ. comes, conjunctus. 2. conjux, 
[mpr. uxor. 1. a companion; accompany- 
bang. 2. ἃ husband, or wife ; esp. the latter. 
ffi. τόσσον evroyia gop -ptyyt συναορος. 
E Nem. 4. 8.—2. νυμφας τ᾽ εθηκεν ορφανὰς 
\ sae Orest. 1134. Syn. Συνοπᾶδος, 
Hruvaxodovboc. 2. ovyyapoc, γαμετῆς. 
Τυνᾶπας, πᾶσὰ, πᾶν. s. as Συμπᾶς. ἡ καλλιστα 
l»sptt χωρα Ovo THY συναπασῶν, Κοσμον μὲν 
ἡ τακαρεσσι λιθον, θνητοῖς δὲ πλακοῦντας. 
RAlex. Ath. 644. 
Pivaroépaw. una aufugio. to run away to- 
ἢ τίποτ. καὶ συναποδρᾶναι δεῦρ᾽ επιχειρη- 
Mee» ἄν. Ran. 81. 
jvücóükauvo. simul defatigor. to become 
veary, wore ξυναπτειν, kai ξυναποκαμεῖν 


| 
| 


—— 
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μελη. Iph. T. 1871. Syn. Συγκαμνω, συντα- 
λαιπωρεω. 

Σύὕναπὄκειμαι. repositus sum. to be laid by ; 
or, treasured up. yaptc ἡ χθονια ξύν γ᾽ απο- 
κειται. Cid. C. 1752. B. 

LovarooBevvupt. aor. 1. ec(£ca. aor. 2. ecBnv. 
aor. 9. med. εσβόμην. una exstinguo. to ex- 
tinguish at the same time. aie δὲ καὶ κρα- 
dine πυρσὸς συναπεσβετο Avxyvq. Paul. Sil. 
An. iii. 80. 

E)vamr0c. continuus. 2. connectens. knit to- 
gether. 2. act. connecting. χαλᾶτε συναπ- 
τοὺς ἡνιας Λακωνικάς. Eccles. 508. B. Syn. 
Συζευκτος, cvvóerog.—ocvvsx1nc. 

Σύναπτω. copulo, attingo. 2. committo. to 
connect, or link. 2.to bring to an encoun- 
ter. εἰ μὴ συναψων, αλλὰ συλλυσων παρει. 
Aj. 1317. Br. Syn. Συγκολλαω, συζευγνῦμι, 
συνδεω, cvvaprao, συναγω. 

Lvvapeckw. complaceo. 2. comprobo. neut. to 
please. act. to approve. spart τῷ, εἴ μοι 
συναρεσσετε THVOE μενοινήν. Apoll. 3. 901. 

LvvapOpoc. congruens. connected; corre- 
sponding to. τορὸν yàp née συναρθρον av- 
ταῖς. Agam. 245. Bl. 

Xivagirào. simul prandeo. to dine with. evOa 
τοῖς ἥρωσιν avO0po - ποι ξυναριστῶσι, καί. 
Αν. 1488. 

X)vdgwrtvo. rem simul fortiter gero. to act 
the hero with. συναριστευσων ap ἀλκμηνης 
yov. Troad. 803. 

X)vapopuoZo. coapto, congruo. to fit together; 
to close. neut. to agree. £vvappocov δὲ βλε- 
$apá μου τῇ σῇ χερί. Phaen. 1473. Syn. 
Συνταττω, συμπηγνυμι, συντιθημι. 

Σύναρπαζω. corripio. to seize. cima, kai à Ne- 
μεσίς μὲ συναρπασε, κεὐθὺς εκειμαν Ἐν 
vvpi,— Call. Ep. 47. Ern. SYN. Xvvavag- 
παζω, συναλισκω, καθαρπαζω, αφαρπαζω. 

Σὕναρταἄω. appendo. 2. adheereo. to fasten to. 
trans. 2. to adhere to. — kai συναρτησας 
ytvoc, - Ev0autovou]vy: — Med. 564. 

Xóvaorvvo. X)vapr)o, Macho, Ath. 580. d. 
instruo, adapto. tofit to; prepare together. 
ὡς Oly ασπίσι νῆα cvvagrvvavrsg ερεψάν. 
Apoll. 2. 1078. 

Σὔναρω. apté compono. i» med. congruo, 
quadro. to fit neatly. md. to agree. φθεγ- 
ysc0* ovTw σῴφιν καλὴ cvvaggosv aoi). 
Hom, Ap. 164. 

Lvvdowyoc. auxiliator. a helper. Nucye εὐπο- 
λεμοιο πατερ, συναρωγὲ Θεμιστος. Hom. 
vii. 4. SYN. Συμμαχος, αλεξητηρ. 

Σὔνασδφξω. simul desipio. to be unwise to- 
gether with. καὶ τοῦτο λυπρὸν, συνασοφεῖν 
τοῖς μὴ σοφοῖς. Phoen. 407. P. Syn. Συν- 
ανοηταῖνω, συναφραινω. 

Σὔνασπιζω. consertis clypeis pugno ; auxilium 
fero; comitor. to fight with close shields. 
2. to succour in battle. κῶμοι συνασπι- 
Zovrec Αλθαιας δομους. Cycl. 39. Hence, 
Xóvaozicri]c. a fellow soldier, or ally. (Gd. 
C. 379.) Svw. Συμμαχεω, συνεπακολουθεω. 
συναμυνω. : 
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Σὔνασταἄχύω. una aristas edo. to produce a 
crop together. rndorepw δ᾽ avxpoio cvv- 
acraxvoiev apovpat. Arat. 1050. 

Σὕναυαινω. simul exsicco. to dry up. Κυκλω- 
πος οψει, Kai cvvavavà kopac. Cycl. 463. 
Dvvavdaw. consentio. to agree with. 4j. 943. 
SYN. Συμφημι. 

X)vavAia. concentus. a concert, properly, of 
flutes; or agreement, in general. — ij δυσορ- 
vic a-0E PopaUNu δορός. Sept. Th. 837. P. 

Svvavroe. contubernalis. 2. consonus. 1. 
(from avdn) a tent-fellow ; dwelling toge- 
ther, or near. 2. (from avXoc) consonant, 
accordant. (prop. of flutes.) χωροις μαλιστα 
πρὸς τίσι Evvavioc wy; (Βα. T. 1126. B. 
SYN. Ὅμαυλος. συμφωνος. 

Σὕναυξδμαι. cresco una. to grow together. 
εἰ μη ξυναυξοινθ᾽ ot πεπλοι τῷ σωματι ; Eur. 
El. 543. 

Συνδαϊζω. simul occido. to slay at the same 
time. αλλά με ovvOai£ov. Aj. 361. 

Συνδαιτωρ. Xvvósvrvóc, Don. 1172. Συνδορπὸς. 
Lyc. 185. conviva. one who partakes of 
the same feast. ξυνδαιτωρ perakowoc. Eu- 
men.352. SYN. Συμποτης, συντραπέεζος, συν- 
VEOTLOC, συσσῖτος, συνδαιταλευς, δαιτυμων. 
Συνδαιω. simul disco. 2. conscius sum. 3. si- 
mul epulor. 1. to learn together. 2. to be 
in the secret of. 3. to feast with. ὡς τοὺς 
yapovc τοὺς τῆσδε cvvOawac ἐμοί. Helen. 
1455. Syn. 1. Συμμανθανω. 8. συνευωχεω. 
Συνδαμνᾶμαι. pariter domor. to be equally 
subdued, or, in the power of. σὺν πυρί, καὶ 
yap δὴ τὸ πνοαῖς συνδαμναται exOoaic. Nic. 
AT. 179: 

Evvóswurviov, Συνδειπνῦν. ro. convivium. a 
feast. ev τοῖσι συνδειπνοις ἐπαινῶν Aw xv- 
λον. Aristoph. Ath. 365. b. 

Συνδεσμῦς. 6. pros. Συνδεσμᾶ. ra. poet. vin- 
cula, compages. bonds; fastenings; joints. 
Συνδεσμὸς is also the name of a Star. Nodus. 
ὅν pa τὲ καὶ Συνδεσμον ὑπουράνιον καλεοῦσιν. 
Arat. 243. λελυμαι μελεων συνδεσμα, φιλαι. 
Hippol. 199. See Med. 1194. 

Συνδέτα. ra. vincula, fascig&. vor singularis. 
bonds, bands. ó στεμμαθ᾽ ἱερὰ, τί ποτέ μοι 
κεκευθατε, Καὶ συνδεθ᾽, οἷσι rap’ εφρουρηθη 
φιλα ; lon. 1389. 

Συνδέτης, Suid. Xvvó£róc. colligatus, alligatus. 
bound together. καὶ νῦν κατ᾽ owovc ξυνδετους 
αἰκιζεται. Aj. 65. SYN. Συνδεσμιος, συναπτος, 
συζευκτος. 

Suvdéw. colligo. 2. conjungo, concilio. to 
bind together. 2. to unite, to reconcile. 
συνδοῦντες opÜÀ τρια, λυχνείῳ χρωμεθα. 
Aristoph. Ath. 700. c. πλεξαμενος συνεδησὰ 
ποδας δεινοῖο πελωρου. kK. 168. SYN. Συν- 
δέεσμεω, συνειρω, συζευγνῦμι. 

Συνδιακδνδο, ov. ὁ. sometimes, ἡ. simul cum 
alio ministrans. a fellow-servant. pa075ra, 
Λευκων, οἵ τε συνδιακονοι. Posidipp. Ath. 
376. 6. 

Συνδιάτριβω. commoror apud. to live, or as- 
sociate, with. κοινῇ τὸν αλλον συνδιατρι- 
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ψοντες xpovov. Antiph. 6. Syn. Συνδιαγω ἡ 
συζαω, συνομιλεω, σύνειμι, Gvyyvyvopat. 

Συνδι φέρω. cum alio perfero. to bear toge 
ther with.—7odAd γὰρ δὴ Tpaypara Buy 
διηνεγκαν μεθ᾽ ἡμῶν, εσβολάς τε Kai μᾶχας ἢ 
Equit. 596. 

Συνδίκαζω. una judico. to judge in one's fa 
vour; to avenge. Ζεύς σοι rade συνδικασει 
Med. 157. Syn. Exducew, ἐπεξερχομαὶ. | 

Συνδίκαστης. qui simul judex est. a brothe: 
judge. τί χρῆμ᾽ ap’ δὺκ τῆς οικιὰς τῆσδε σὺν 
δικαστής ; Vesp. 266. 

Dvveikéw. alterius caussam defendo. to ad 
vocate a person's cause ; to vindicate. κα 
ξυνδικησὼν αὐτός" — Eumen. 575. P. Syn 
Luvnyopew, προΐσταμαι. 

Συνδῖκῦς. defensor, advocatus. an advocate) 
a patron. ower pe, μητρὸς τασδὲ συνδικοῦ, 
ὁρῶν. ib. 764. SYN. Συνηγορος, προστατῆς 

Συνδίκως. adv. jure. with justice. λακτισμιῖ 
δειπνου συνδικὼς τιθεὶς agg. Agam. 1610. 

TuvdiohrAvpt. 5. a$ Συνολλυμῖ. ato αὐτὸν 
κἀμὲ συνδιωλεσεν. Eur. CEdip. fr. 7. 

Συνδδκξω. consentio. to agree ; to δΔῃ0θδ, 
equally fit. suoí γ᾽, Ορεστα᾽ σοὶ δὲ cvvo 
κεῖν χρεών. Iph. T. 71. Syn. Συγαΐνεω 
συνάισθανομαι, συμφημι. 

Συνδουλευω, Hec. 201. sum σύνδουλος. to be : 
fellow slave. iv’ ὁ συνδουλος σκωψας avroi| 
τὰς πληγὰς, εἴτ᾽ avepoiro. Pac. 745. 

Evvópdo. 8. as Συμπραττω. πατήρ re Ovyaro| 
Μενελεως συνδρᾷ rade. Androm. 40. 

Συνδρῦμὴ, ἧς. ἡ. (Lyc. 649.) Xvvópópa. τα 
concursus. a running to meet. Xvvópópa0£c| 
al. SC. πετρᾶι. 8. aS Συμπληγάδες. συνδρομὶ 
πέτραων ασκηθέες εἐνδοθι Movrov. Apoll. 9j 
345. πῶς τὰς συνδρομαδας πετρας. lph. Tj 
499. SYN. Συνδρομῆσις, συνοδος, συῤῥοια. 

Svvdpopoc. 6 ἡ. concürrens. 2. consentiens. 9 
qui cum aliquo currit, socius cursus. run) 
ning together. 2. concurring in opinion. 3| 
subst. a common course, a fellow-courser| 
adv. Συνδρόμως. (Agam. 1193.) 3. xai τῆνο! 
peyaXac ovvópopoc Αρτεμιδος. Call. 5. 110) 
SYN. Συνοπαδος. -Ἴσυμφωνος. 

Συνδῦᾶς, addc. ἡ. compar. one who is closeli! 
united with another. ξυνδυάδος φιλιὰᾶς aXo)| 
xov'—Alcest. 482, Syn. Συζυξ. 

Συνδῦδ. duo simul, bini. two and two. σὺν" 
δυο κοιμησαντὸ κατὰ cktoevrac evavXovc. H 
Ven. 74. 

Συνδυστὔχξω. pari calamitate adfligor. 
share one’s misfortune. 


Συνταλαιπῶώρεω, vUVFEpUD 

ZüveyyUc. adv. s. as Ἐγγὺς. ἢ τὰ μὲν - 
cvveyyvc, cv ἀκρήτῳ δὲ κατεσβῆς. Leoni 
Tar. An. 1. 242. 

Συνεδρειᾶ, et Luvedpla, a ἄς. ἡ. Consessus, con! 
silium. 2. dicitur in disciplina augurali de) 
avibus συνέδροις. See X)vtópóc, n. 9.—1. a) Ἢ 
sitting together, in counsel. 2. the friend 1 
ship of social animals. (a term in augury. 
2. cex0pal τε kal στεργήθρα καὶ euvedpiaill 
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SYN 
; Prom. 491. 


συναγελασμος, φιλια, ὁμονοια. 

9 DUvEedopiaopat. consideo. to sit together. ἐσχε- 
€ To* τοὺς δ᾽ ayoonves συνεδριαασθαι avoysv. 
» Ap. 1. 828. Syn. Συνεδρευνω, συγκαθεζομαι. 
᾿Συνεδρῦς, ov. ὁ. consessor, adsessor. 2. con- 
ἡ siliarius. 3. adjutor. 4. aves σύνεδροι, que 


uno loco sedent. i. one who sits on the 
& bench of counsellors, or judges; a helper. 
| τὰ συνεδρα, social animals; τὰ διεδρα, un- 
| social. Aristot. H. A. 9. 1. Aum ξυνεδρος 
ὑ Ζηνὸς, apxatotc νομοις. CEd. C.1382. B. ex 
b γὰρ ξυνεδρου καὶ τυραννικοῦ kvkXov. Aj. 
y 749. Br. SYN. Συγκαθεδρος, εφεδρος, συν- 
θρονος, συμβουλος. 

Σὕνξεργω, for Σύνειργω, Od. v. 427. Σῦνερ- 
i| ya@w. concludo, colligo. to confine; to bind 
i) together. ηϊόνος στομα μακρὸν, ὅσον cvvttp- 
|t γαθον akpat. E. 86. SYN. Συγκαθειργω, συν- 
ἔχω, συγκλειω, συνδεσμεω. 

\Dvvzecxoot. Poet. viginti simul, omnino. twen- 
ty at once; or twenty in all.—ovre £vvea- 
l| koct φωτῶν - Ἐστ᾽ agevoc τοσσοῦτον᾽---ξ. 98. 
pBvverdyoic. ἡ. Svvedc. ro. conscientia. con- 
4 selence. βροτοῖς ἁπασιν ἡ συνειδησις θεός. 
! Sent. αθραυστος τὸ συνειδός" asi θραυεις γὰρ 
!! ázavrac. Orph. H. 62. 5. Syn. Xvvvoia. 
pBvvedouar, Dvvewa. conscius mihi sum. 2. 
' scio, perspicio. to be conscious. 2. to know, 
| or see, plainly. ξυνειδεναι τί μοι δοκεῖς σαυτῷ 
| καλόν. Equit. 184. SYN. συνεπίσταμαι, συν- 
| acPavopat, συνιστορεω. 

\Zvvepi. from Εἰμί. una sum. familiariter utor. 
| to live, or converse familiarly, with. XaAa- 
| μινιος γάρ εστιν, ᾧ ξυνειμ᾽ εγώ. Eccles. 38. 
[Stvemi. from Bip. in arma coéo. 2. con- 
| venio ; paciscor. to encounter. 2. to come 
| to an agreement. ες uecov ἀαμφοτερων cvvir 1v 
!peuaórs μαχεσθαι. Z. 120. 


i gether; to connect. 2. to range in a series. 
ἢ ὅτι συνείρων τοὺς σπινους, πωλεῖ καθ᾽ ἑπτὰ 
/ ToU ᾿βουλοῦ. Av. 1078. SYN. Συνδεω, cvv- 
| aTTH, συναρμοττω, συμπλεκω, ἐμπλεκω. 
Ξύνεισβαινω. aor. 1. σὔνεισξέβησὰ. Med. 477. 
i Συύνεισερχὅμαι. simul ingredior. to enter, or 
| embark in, at the same time. θελω δὲ Kayo 
| oot Gime aeeNOkiy dopove. Helen. 334. Syn. 
ἸΣυνεισειμι, συνεμβαινω. 
βύνεκκλεπτω. furti particeps sum ; dolum ad- 
| juvo. to assist in thieving, or concealing. 
᾿ πρὸς θεῶν 00 à vi)o, ὃς EvvekkXez ret γαμους. 
; Eur. El. 364. SN. Ὑπεκκλεπτω,ὑποκλεπτω. 
| Plverküpuzo. una perfero. to, endure toge- 


᾿ὔνεκμαχξω. s. 5. as Συμμαχεω. epu me 
'τὲς τῇ TOO ἡμερᾳ μονοι. Lysist. 1156. 

᾿ Ὡὔνεκμόχλευω. Januam refringo. to assist in 
τ breaking open. ibid. 430. 

᾿ "ὔνεκπνξω. simul exspiro. to die with, or, at 
| the same time. κοὐκ εσθ᾽ ὅπως ov χρὴ cvv- 
ἐκπνεῦσαι μέ aot. Iph. T. 684. 


n» WVEKTOTEOY. 


Syn. 1. Suvodoc. καθεδρα. 2. 


| Z)veo. connecto. 2. continuo. to string to- | 


& pacem inter se servant, atque ideo subinde | 


ebibendum. one must drink. | 
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πινειν, CUVEKTOTE εστί 
Plut. 1086. 

Σύνεκσωζω. operam ad alicujus salutem con- 
fero. to assist in saving. wore ἕενον γ᾽ ἂν 
ουδέν᾽ ovO', ὥσπερ σὺ νῦν, Ὑπεκτραποιμην 
μὴ ov συνεκσωζειν' επεὶ Ἐξοιδ’ ανὴρ wv,— 
CEd. C. 565. B. 

Σῦὕνεκτρἔφω. simul nutrio. to bring up toge- 
ther. ὦ ξυγκυναγὲ, καὶ ξυνεκτραφεὶς tot. 
Iph. T. 709. 

Σύὕνεκφξρω. una educo. 2. adjuvo. 3. una ef- 
fero, de mortuis. to help to carry forth. 2. 
to assist. 8. to help to bury. 2. πατέρα τε 
παισὶν ἡδεως συνεκφερειν. Eur. fr. Dict. vii. 

Σύνξλαυνω. compello, cogo. to drive toge- 
ther. Anida δ᾽ ex wedtov συνελασσαμεν nba 
πολλήν. A.676. SYN. Συνωθεω, συμβιβαζω, 
συνδιωκω. 

Σὔνξλισσω. Σὕνειλ. convolvo. to roll toge- 
ther. σπειρας συνειλισσοντ᾽, AOnvawy τινος- 
Ava@npa'—lon. 1164. 

Σύνελκύω. Σὔνελκω, Christod. An. 11. 456. con- 
traho. to draw together. τὴν θρυαλλιδ᾽ εἰς 
ἑαυτὸν evewe ἕυνελκυσας. Nub. 585. Syn. 
Συσπαω, συστελλω, cvvayo. 

Σὔνεμβαλλω. simul injicio. 2. simul irrumpo. 
to throw, or burst, in together. ξυνεμβαλω- 
μεν εισιοῦσαι τοὺς μοχλους. Lysist. 246. 

Σὕνεμβυλὴ, EíveuBoXóv. immissio. the dash- 
ing in. επειτα κωπῆς ῥοθιάδος ξυνεμβολῇ.. 
Pers. 596. πρυμνησιων ξυνεμβολοις. Agam. 
956. Bl. conj. ξυνεμβολαί. 

Σύνεμπορδς. comes itineris. 2. mercaturee 
comes. Antiph. An. ii. 181.—3. eadem ex- 
pertus. Valck. ad Callim. p. 67.—1. 2. a 
fellow-traveller, or trader. 3. one who has 
similar experience. οὐδ᾽ ovoua πρός του τῶν 
ἕξυνεμπορων εχεις; Trach. 318. 9 ὁτ᾽ ες av- 
doa συνεμπορον epynrat—Call. Ep.10. Syn. 
Συνοδοιπορος, συνακολουθος, ἐμπορος, dpo- 
στολος. 

Σύ» ἔνεγκω. obsol. Σύνξνεικω. old forms of the 
v. Συμφερω, q. v. ὑψηλὸς, τῷ δὴ συνενεικε- 
ται, ἐνθα μιν oye. Hes. a. 440. 

Xóvifawfo. una diripio. to destroy in con- 
cert ; assist in removing. Ἥρας, A0avac θ᾽, 
ai συνεξεῖλον Φρυγας. Troad. 24. See Ion. 
1044. SN. Συναιρεω, συμπορθεω. 

Züvi£ükovo. simul audio. to hear at the same 
time. ἀγορᾷ ξυνεξηκουον ὡσαυτως εμοί. 
Trach. 377. 

Σύνεξευρισκω. simul invenio. to assist in dis- 
covering. ταῦτ᾽ οὖν dpa σὺ, kai ξυνεξευρισκ᾽, 
ὅπως. Heracl. 421. Syn. Συντεέχναζομαι, 
συμφραζομαῖι. : 

Σῦὕνξοχμῦς. 6. junctura. a joint; joining. τόν 
ῥ᾽ εβαλεν, κεφαλῆς TE Kai αὐχένος tv cuv- 
εοχμῷ. &. 465. SYN. Συναφη, cvvdecpoc. 

Σύνξπϊκειμαι. simul incumbo. to press on to- 
gether. ξυνεπικεῖσθ᾽ ὑμεῖς" εγὼ δ᾽, à ᾽νδρες, 
δι’ ὑμᾶς τυπτομαι. Equit. 266. 

Σῦνξπιψευδόμαι. una mentior. to concur in 
lying. — ov γάρ σφιν λαγονες συνεπιψευ- 
σονται. Call. 8. 229. 


σοι καὶ τὴν τρυγα. 
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Συνξἕπομαι, Theoc. 18. 17. Σύνεσπδμαι. comes 
sum. to follow together; to attend upon. 
καὶ yàp à ᾽κρατησας, οὔ σοι τῷ βιῳ ἔξυν- 
ἐσπετο. Cid. T. 1523. Br. 

Σὕνξπομνυμί. conjuro. to swear together. a. 
ξυνεπομνυθ᾽ ὑμεῖς ταῦτα πᾶσαι; b. νὴ Δία. 
Lysist. 237. 

LDivérorpdvw. magis incito. to encourage; 
exasperate. τοιαῦθ᾽ ὑλακτεῖ" Edy δ᾽ ἐποτρυνει 
πέλας. Soph. El. 299. B. 

Xivipáwwrüc. qui symbolam simul confert. a 
joint contributor, or collector. τὰ πλεῖστα 
συνερανιστὴς εἴ τῷ δεσποτῃ. Crob. Ath. 248.b. 

Lvveopaw. simul amo. to love mutually ; to 
love the same person, or at the same time. 
Hence, Σὕνεραστής. ὁ. (Timocl. Ath. 237. e.) 
add’ ἐραω" καλὸν δὲ τ᾽ ἐρασσαμενῳ συνερᾶσ- 


θαι. Bion. 16. Valck. 


Συνεργαζῦμαι. Σὕνεργω. X)vtpyto. Tvenda, | 


Soph. El. 352. cooperor. s. s. as Συμπρασσω. 
ει ἕυμπονησεις, καὶ Évvepyaot,, σκοπει. An- 
tig. 41. ovk εἴ ξυνερξων ;—Trach. 84. βουλει 
ξυνεργῶν αὐτὸς ἐκπεμψω στολον ; Helen. 
1426. 


Lvvepyarnc. Σὕνεργητης, Apollonid. An. ii. | 


138. Svvepyarivnc, Leon. Tar. ib. i. 244. 
Dvvepyoc, Orest. 1445. P. adjutor. a fellow- 
labourer; one who co-operates ; an accom- 
plice. fem. Sdvepydric. πεμφθείς ye pevrot 
σοι ξυνεργατης, οκνῶ. Philoct. 93. — xai 
govov ξυνεργατιν - AaBov,— Eur. Elect. 100. 
SYN. Συμπρακτωρ, συμμαχος, 
ἐπικουρος.---συμπρακτρια. 1). 
Συύνξριθὅς. socius, vel socia, in lanificio. 2. la- 
boris socius. a helper in spinning, óc. 2. a 
helper, in general. καί τοι εγὼ συνεριθος ay 


ἕψομαι,---ζ. 82. SYN. Xvvspyarmc, cvvepyoc, | 


συμπρακτωρ, συμμαχος. 

Xüvspkríróc. bene connectens. good at con- 
necting. ξυνερκτικὸς yap sort, καὶ περαντι- 
κός. Equit. 1375. 

Xüvsoxyópat. convenio, concurro. to come to- 
gether; to meet. σύν re dv’ ἐρχομένω, καί τε 
πρὸ ὃ τοῦ evonoev. K. 224. SYN. Σύυνειμι, 
συγγίιγνομαι, συμφοιταω, συμπιπτω. 

Dvveotc. ἡ. intellectus, prudentia. 2. consci- 
entia. 1. intelligence. 2. consciousness. 2. ἡ 
ἕυνεσις ὁτι συνοιδα Sev’ εἰργασμένος. Orest. 
396. SYN. Ayxivora, επιφροσυνη, vonotc, 
γνῶσις, ETLyVWoLC, συνειδησις.---συνετον TO. 


Σύνεσπιπτω. simul irruo. to rush in too. £uv- | 


εσπεσοῦμαι yàp μετὰ σοῦ. a. μὴ πρὸς θεῶν. 
Eccles. 1095. B. 

Dvvecrioc. domesticus. domesticated. vaterv δ᾽ 
αθανατοισι συνεστιον,---ΑΡο]]. 1.1319. Syn. 
Συνδιαιτητης, ὁμεστιος, συντραπεζος, GUVOL- 
koc, ἕενιος. 

DovErarpic, toc. ἡ. also, Züv£ric, ἵδὸς. Maneth. 
2. 269. sodalis, amica. a female friend, or 
companion.—«ai ὅττι μοι a συνεταιρὶς - H- 
ρινν᾽ ev τυμβῳ γραμμ’ exapa£e rode. Erinn. 
An. 1. 58. 


cuveotOoc, | 


Σὔνεχθαιρω, Jul. ZEgypt. An. il. 494. Sivey4| 


Voriyw, Σὕὔνισχἄνω, Σὕνισχω. teneo, cohibeo.| 


T. 982. B. 


Lvvéiroc. intelligens, sciens. 2. compactus. 
intelligent ; knowing. Hence, Xivéróv. ro, | 
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for Σύνεσις, Orest. 1185.—2. fastened, o:| 
patched, together. συνετὸς χιτὼν, à. 6. συμ! 
βλητος. Hesych. αἀυ.Σύνξἕτῶς. (Iph. 4.467. 
ard’ ὁ μὲν ody Ζεὺς, ὁ τ᾽ Απολλων-ἴΞίυνετοι;--οἰ 
(id. T. 507. Syn. Δαΐφρων, σοφος, ευμὴ: ἢ 
τις, πευκαλιμοῦ. 

Σύνευαστηρ. sodalis bacchanaliorum, ab Evoi 
a brother bacchanal. καὶ Σεμελην, Bakxov.r: 
συνευαστῆρας ἅπαντας. Orph. Evy. 34. 

Xvvevdw, Soph. El. 589. Σύνευναζδμαι. 8. as 
Συγκὰθευδω. to sleep with; to cohabit. καὶ 
συνευνασθεν !.— Pyth. 4. 452. 

Σὺῦνευνξἕτης. 0. Dvvevvoc. ὁ ἡ, Med.1002. Σὺν. 
ὄμευνὅς, Orph. H. 26.13. qui eodem cubili 
utitur. a bed-fellow. fem. Svvevviric, An-| 
drom. 908. órq μαλιστα χρήσεται Evvevvery, 
Med. 240. Syn. 'Opevvoc, ὁμευνετης, συζυ- 
γος, cvvaopoc, ovykotroc, ovyyapoc. 

Σύνευτὕχξω. pariter rem feliciter gero. tc 
prosper together. Buoy ξυνευτυχοιην. Hip. 
pol. 1119. Syn. Συγνευδαιμονεω. 

Σύνευχὅμαι. una precor. 2. bene precor alicui 
l.to pray with. 2.to offer good wishes. 
ovato δῆτα" ταῦτα δὴ ξυνευχομαι. Helen. 651. 

Σύνευφραζῦμαι. bene ominor. to augur well i| 
or, to interpret omens well. οἰωνοὺς, ἐσθλὸς; 
δὲ συνευφρασσασθαι ιοῦσιν. Apoll. 3. 918. 

X)víoazTOpa: simul capesso. 2. adjuvo. tc| 
undertake in common. 2. to help. εγὼ δὲ, 
συνεφαπτομενος σπουδᾷ. Ol. 10. 117. Syn, 
Lvvapnyw, συμπρασσω. i} 

Σύνξφηβῦς, ov. Σὕνηλιξ, (cóc, Antip. Sid. Àn.| 
ii. 84. ὁ ἡ. adolescentiz socius. a com-| 
panion in youth. Σύυμφορος ἐσθλὸν ἑταῖρον, 
ανεστησεν συνεφηβος. Ep. a0. 751.  SYN| 
ὋὉμηλιξ. 

Xivix£c, Σὔνξχξως, EUvt£xGc. adv. continenter.| 
2. sine intermissione. continually ; unin-| 
terruptedly. συνεχὲς ἡ, οφρα ke θᾶσσον a-| 
λιπλοα τειχεα θειη. M. 27. συνεχεως 2 ena-| 
xovro—Hes. 0. 636. εὐυφρανθεὶς συνεχῶς, 
γέλασας, παιξας τε, τρυφησας. Ep. ao. 699. 
SYN. Azavorwc. διηνεκῶς, ἐνδελεχῶς, συχ- 
VOC, G&L. | 

Σῦύνξχὴς, £0c. ὁ ἡ. continuus; coherens. 2. 
creber, adsiduus. continual; adjoining. 92. 
frequent; assiduous. πάρα γὰρ δροσερὰ 
πύργοις ξυνεχὴς Κλιτυς,---ΗΙἸρΡ. 226.—2. τὸ 
συνεχὲς εργου παντὸς εὑρισκει τέλος. Eur. 


Archel. fr. 29. 


E- AT AA os... Varo 


Ow. una odi. to return hatred. οὔ τοι cvv-| 
ἐχθειν, αλλὰ συμφιλεῖν cQvv. Antig. 523.) 
SYN. Συναπεχθανομαι, συμμῖσεω. | 


2. urgeo. 3. crucio. 4. conservo. 5. com-, 
prehendo, calleo. 1. to hold together; toj; 
confine. 2.to urge on. 3.to possess; to) 
oppress ; said of disease, c. 4. to hold to-! 
gether; i.e. to preserve. 5. comprehend. 


1 For ξυνευνασθησαν, which occurs, Cd. | 


I 
| 
Ϊ 
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l 


} 
? The Ist syll. is long by ctus metricus. — | 
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| «AX ὁ νομὸς avrà τῷ χρονῳ ξυνισχανει. Iph. | Σὔνηρης, acc. to Hesych. is used for Συνηρε- 


| A. 694.—83. ἑνὶ γὰρ EvvexecPat κρεῖττον ἢ 
' δυοῖν κακοῖν. Eccles. 1096. Syn. Xvvapyo, 
- συμπιεζω, ἐπιλαμβανω, κρατεω, oxpalw. 
| EüvejiaZo, X)óveido. s. 5. as Svvabvow. εξότε 
μοι πίνοντι συνεψιαουσα Χαρικλώ. Paul. Sil. 
i¢ An. iil. 77. 
1 Zurn Baw, Anac. fr. 23. Fisch. una juvenesco. 
to be young together. SvvnBoc. s.as Συνέ- 
» φηβος. Kadpewy τε συνηβοι. Here. F. 437. 
 Bvyn Borin. for Συμβολή. congressus. a meet- 
ing. ὡς $ar" ἀριστῆες δὲ συνηβολιῃ κεχα- 
| povro. Apoll. 2. 1161. 
|»Eüvgyóp£e. patrocinor. 2.adstipulor. to ad- 
( vocate. 2.to justify, or confirm. ξυνηγορεῖς 
| σιγῶσα τῷ κατηγορῳ; Trach. 827. Syn. 
|; Συνᾳδω, συμφημι. συνδικεω. 
| pes ὁ. defensor causs&. an advocate. 
: | Fesp. 482. Hence, Σὔνηγδρϊκὄν. ro. a plead- 
4 er's fee. 2. ὁ ἡ. congruus. that which makes 
| good, or corresponds to. αὐτὸς δὲ φερει τὸ 
|| συνηγορικὸν, δραχμην, κἂν ὕστερος ελθῃ. 
& Vesp. 691. B.—2. μαντεῖα καινὰ, τοῖς παλαι 
|! ξυνηγορα. Trach. 1167. Br. Syn, Συνδικος, 
| παράκλητος, προστατης. 2. συμφωνος. 
᾿σΣὔνηδδμαι. gratulor. to congratulate. See Xvy- 
, xatpo. Πολύυνεικες, οὔ τε ταῖς παρελθουσαις 
{| ὁδοῖς Ἐϊυνηδομαι cov. νῦν τ᾽ i€ ὡς ταχος πα- 
& λιν. CEd. C. 1397. 
"Συνηθειᾶ. ἡ. consuetudo, familiaritas. custom; 
habit. ῥεῖα συνηθειῃσιν αθυρομενη μαλακῇ- 
σιν. H. Merc. 482. Syn. ἘἜθισμος, εθημο- 
j| ovyn, εθος, ὁμιλια, οικειοτής. 
᾿Σύνηθής. ὁ ἡ. familiaris. familiar, accustomed. 
y Δυσνομιην, Ατὴν τε, συνηθέας αλληλοισιν. 
| Hes. 0. 230. Syn. Ἐθαρ, οικεῖος, ἐπιτηδειος, 
!|$uXoc, ὁμοηθης; συνημων, γνωριμος, avay- 
(| katoc. 
᾿Σὔνηλῦύσϊα. Σὕνηλῦσϊς. ἡ. (Synes. An. ii. 449.) 
| conventus. a meeting. Νηρεΐδες ξυνὴν θεντο 
συνηλυσιην. Agath. An. iii. 49. 


᾿ 


| an agreement. suggestion; promise. 
‘Exrop, μή μοι, adacre, συνημοσυνας ayopeve. 
fx. 261. 
LIUvQuov. socius. 
) AEavro συνημονας cepe 4. 1211. 
e bonbsc ὁ ἑταῖρος, cvvoracoc. 

] Hvyópüc. congruens. 2. consors. suitable. 2 
va partner. φορμιγγός θ᾽, ἡ δαιτὶ ms 
yeort θαλειῃ. 0. 99. SYN. Συνήμων, cvvgkov, 
b 'συγκοινος. 

|Uvqmtpózevo. simul decipio. to join. in de- 
‘ceiving. ξυνηπεροπεύυσω παραμενουσά γ᾽ v- 
q 025i. _ Lysist. 843. 

᾿ἰὔνηρετμξω. una remigo. metaph. concorditer 
aliquid facio. to pull together; to aid. σοὶ 
᾿μηδὲν ἧσσον ἢ v apoc UTENDUM ; Aj. 1329. 
*|Br. Syn. Συνερεσσω.---συντρέχω, συμφωνεω. 
^el umbrosus, opacus. shaded; veil- 
? ed;clouded. 6 δυσταλαινα παρθέν᾽, ὡς £vv- 
᾿᾿ηρεφὲς Προσωπον εἰς γῆν σὸν βαλοῦσ᾽ αφ- 
oy yoc et. Orest. 955. SYN. Evykarmotónc, 
[eec ETLOKLOC, στυγνος. 


a companion. deyOar ἐμει- 
SYN. 


N' 


Deme. coacuo. 


φὴς, as κατηρέα φύλλοις for κατηρεφῆ, Nic. 
Th. 69. but in Alex. 511. δαῖτα συνηρέα, it 
seems to have the signif. of Συνήορος. 
XóvgoíOuóc, ov. ὁ ἡ. lon. for E)vàp. connu- 
merandus. reckoned with; of like number. 
τέσσαρας, οὺς Aidao συνηριθμον ἡρπασεν 
ijuap. Apollonid. An. ii. 139. 
XvvOakto. s.as Συγκαθεζόμαι. Heracl. 994. 
Συνθακῦς. ὁ ἡ. consessor. one whosits on the 
same seat. So, Xvv0póvoc, Orph. H. 10. 4. 
Συνθωκὸς, Synes. 5. add ἐστι yàp καὶ Ζηνὶ 
συνθακος θρονων - Αἰδὼς ex εἐργοις πᾶσι,--- 
CEd. C. 1267. Br. See Hipp. 1096. 
Συνθαλπω. concalefacio. to cherish into 
warmth; to soothe; cajole.—pdé p’ owri- 
σας Ξίυνθαλπε μυθοῖς Pevdeorv'— Prom. 686, 
Συνθαπτω. consepelio. to assist in burying. 
καὶ τὸν θανόντα τονδὲ συνθαπτειν θελω. Aj. 


1378. Br. SYN. Συγκαταθαπτω, συγκηδευω, 
συγκτερεΐζω. 
Συνθέλω. consentio. to agree entirely. καὶ 


ταῦτα, σοῦ piv ἕυνθελοντος, ἐστι por. CEd. 
C. 1344. Β. 

Zvv0O£cia, Συνθέσϊς. ἡ. compositio. 2. pactum. 
1. ἃ putting together; composition. 2. com- 
pact, or covenant. εξεῦρον αὑτοῖς, ypappa- 
των τε συνθεσεις. Prom. 459.—2. πῇ δὴ συν- 
θεσιαί τε καὶ ὁρκια βησεται ἡμῖν; B. 339. 
SYN. Σύυνδεσμος, συναφῆη, συνεχεια. κολλησις. 
ἁρμονια. 2. συνθηκὴη, διαθηκη. 

Xv»0trüc. compositus. made up; fabricated. 
αισχιστον εἶναι φημι cvvOcrovc — Xoyovc. 
Prom. 688. Syn. Προσποιητος, Ψευδης. 

Συνθέω. concurro. to runtogether; to con- 
Cur. ὦ φιλοι, ovx ἡμῖν συνθευσεται rs ye 
βουλή. v. 245. 

Συνθξωρξω. animadverto. 2. simul sacra cele- 
bro, et ludosspecto. 1. to observe together. 
2. to be a spectator, or ambassador at sa- 
cred festivals at the same time. ὡς ξυνεθεω- 
pec Ανδροκλεῖ καὶ Κλεισθενει. Vesp. 1182. 

οὗτος γὰρ οργῇ συντεθηγ- 
μένος φρενας. Hipp. 689. 

Συνθηκη. compositio. 2. sponsio, pactum. s. s. 
as Συνθεσια. φιλια δ᾽ αιὲς εὐπορος etn-Taic 
συνθηκαις. Lysist. 1267. B. Syn. Συμβασις, 
αρθμος, σπονδη, ὁμολογια, συνθημα. 

Συνθημᾶ. ro. compositum. 2. signum, tessera. 
l. any thing settled, or agreed upon. 2.a 
signal, watch-word, or token. So, Xvv0£ua. 
( Hedyl. An. i. 484.) 2.a. τί δ᾽ ἐστι τοῦτο ; 


- b. ξυμφορᾶς ξυνθημ᾽ ἐμῆς. (Βα. C. 47. ἕυν- 


θημα δ᾽ ἡμῖν BotBoc-—Rhes. 522. Syn. Xvy- 
κροτημα, συνθηκη. 2. συμβολον, σῆμα, συσ- 


1 Critics of great name object to this 
word, because it is not found elsewhere, and 
because no particular sense can be affixed 
to σύν. I apprehend, with great deference 
to their opinions, that the same remarks will 
be found to apply to other verbs, com- 
pounded of σὺν and various other prepo- 
sitions. 
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σημον. Ep. Πιστον. 
XvvOguáríaióc. elocatus. put out ; bespoken. 
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SYN. Συγκαθιστημι, συντασσω, συναπτω 
συναρμοζω. | 


πλεξαι στεφανους συνθηματιαιους εικοσιν. Σὕνιστὄδρξω. conscius sum. to be privy to, ὁ 


Thesm. 458. B. 

Συνθηρᾶω. Συνθηρευω, Thesmoph. 156. una 
venor. to hunt together; to catch. à χεῖρες, 
oia wTacxyer - - - --ο-ὗπ᾽ avdpdc τοῦδε συνθηρω- 
μεναι. Philoct. 1004. Br. Syn. Συλλαμβανω. 

Συνθϊασωτης. consors τοῦ θιασον. 2. sodalis. 
a companion in revels, or riots. δυο πρεσβυ- 
τα, ξυνθιασωτα τοῦ ληρεῖν kai παραπαιειν. 
Plut. 508. 

Συνθνήησκω. commorior. to die with.—ov γὰρ 
ἠύσεβεια συνθνησκει βροτοῖς. Philoct. 1444. 
Br. SYN. Ξυγκαταθνησκω, q. v. 

Συνθοινητωρ, 8. as Συνδαιτωρ. πικρόν γε συν- 
θοινατορ᾽, ἢν θεὸς θελῃ. Eur. El. 638. 

Συνθρανῦδω. Συνθράνω, Orest. 1585. Ρ. con- 
fringo. to break in pieces. δῶμά r' εῤῥηξεν 
χαμαζε, συντεθρανωται δ᾽ ἁπαν. Bacch. 633. 

Συνθρηνῦς, ov. ὁ ἡ. lamentorum socius. shar- 
ing in grief. συνθρηνος, μακαρων ἱερὸν αλσος 
ὁρῇς. Dioscor. An. i. 499. 

Συνθρδδς. consonus. sounding alike ; figur. 
corresponding, or agreeing, with. αὐτίκα μιν 
κιθαρῃ λιγυαχέι δεξατο δελφὶν Συνθροον,--- 
Bian. An. ii. 156. SvN. Συμφωνος. 

Συνθύω. una sacra facio. to sacrifice together. 
ει δὲ ἕενους ἀστοῖσι συνθυειν χρεών. Eur. El. 
795. 

Divi ἕω. intelligo. to understand. See Surin. 
ovk Evoexeras yàp ζῇν avev κακοῦ τινος Τοῦ- 
τον" συντεῖς ; aAN αναγκαιως ἔχει K. À. Diph. 
Ath. 228. τοῦ συνϊεῖν ὁποταν τι Xeyg cooov, 
oópa διδαχθῇς. Theog. 565. 

Σῦὕνιζἄνω. consideo. 1. to sit together. 2. to 
sink in; to collapse; to Ses. σαρκες δ᾽ 
οἵ μὲν uen] cvriavoy'—'Iheoc. 22. 112. 
SYN. Συνιζω, ὑφιζανω. 

Xowuuil. f. now. committo, sc. pugnaturos. 
2. intelligo, sentio. 1. to bring together in 
conflict. 2. to understand, to perceive. 1. 

. τίς T ap σφῶε θεῶν εριδι ἕυνεηκε μαχεσθαι ; 
A. 8.—2. ενταῦθα Ταλαοῦ παῖς ξυνῆκε θεσ- 
gata; Phoen. 485. ὅυν, 1. Συμβαλλω. 2. 
αισθανομαι, ἐπίσταμαι, ETLVOEW, γνῶμι, συν- 
ota, pavOavw. 

Σύνιστημϊ. compono. Xóvirápat. 
nem coeo, efc. 1. to put together. 2.-mid. 
to be on a person's side; to conspire.—xat 
μ᾽ ov λεληθεν ovóiv Ev τῇ πολει ξυνισταμε- 
vov’ aXX εὐυθεως κεκρᾶγα. Equit. 862. B. 


in factio- 


! ‘Téw, and tn, as well as their com- 
pounds, both active and passive, almost in- 
variably have the v short in Homer, long in 
the Attic writers. ἱέμενος indeed could not 
be admitted into Homeric verse, unless the 
Ist syll. were long. Moreover the Attics 
more frequently shorten the in the participle 
ἱεὶς, and there are three instances, in which 
the antepenult. of συνΐημι, one, in which 
the same syll. in peOinus, is made short. See 
note in Thesaur. 


συνιστορῶν αὑτῷ τι, κἂν ἢ θρασυτατος, Ἢ 
συνεσις avróv δειλοτατον εἶναι ποεῖ. Menand 
Jr. inc. 86. 

Σὕνιστωρ. conscius. one whois conscious of; 
in the secret of. Ζεὺς δὲ ἕυνιστωρ, οἵ 7 εν 


ουρανῷ θεοί. Eur. Supp. 1174. Syn. Συνει-" 


δως, συναιτιος.---επιμαρτυρ. 

Συνναιω. Σῦνοικξω, Iph. 1. 594. cohabito. to 
dwell with.—7) τοῖσιν εχθιστοισι cvvvaiuuu 
ὁμοῦ. Trach. 1939. Br. μητέρι συνναιεσκεν͵ 
— Apoll. 2. 657. 


Xvvvaóc, ov. 6 ἡ. qui in eodem templo coli.| 


tur. occupying the same temple. decor 
Nepecet, kai συνναοισι θεοῖσι. Ep. ad. 166. 


Συνναυτης, Aj. 902. B. Συνναυβᾶτης. naviga-| 


tionis socius. a brother sailor ; a mess-mate. 
jj ταῦτα δὴ Φοινιξ τε χοὶ ξυνναυβαται. Phi- 
loct. 572. Syn. Ὁμοστολος, συνεμπορος. 


Συννξαζω. una juventutem transigo. to pas:| 


the period of youth together. καὶ συννεαζωϊ 
ἡδὺ παῖς veo πατρί. Eur. Dan. fr. 6. 6. 


Xvvveve. consentio. to agree. ξυννευσον, 6| 
γενναῖε, σῇ ψαυσας χερί. CEd. T. 1510. Br | 


SYN. Xvykaravtevo, συναινεω, συμφημι. 
Συννξφξω. Xvvvíów, Hur. Dan. fr. 


vigow. obnubilo. to overcloud. απαιθρι 


ace τὰς νεφελας, ἢ ξυννεφεῖ ; Av. 1503. εἰ 
μὲν rà To ἣν ευτυχῆ, κεχαρμενην, Ἐπ δ᾽ qo: 
cov’ en, Evyvedovoay ομματα. Eur. Elec | 


1077. SYN. Nefow, συσκιαζω, σκυθρωπαζω. 


Συννξφής. nubilus. 2. tristis vultu. clouded | 
2. sad in countenance. 2. αλλὰ γὰρ Koeovre| 
λευσσω τονδὲ δεῦρο συννεφῆ. Phoen. 1880. 
SYN. Συννέφελος, νεφελωδης, σκοτεινος, £o: 


pwonc, δνοφερος.---σκυθρωπος. 


Συννηχὅμαι. connato, simul luetuo. to swim) 


together. ὁστις τοιουτοις θηριοις συννηξομαι 
Eccles. 1095. 


1.6. Sup. 


Συννικᾶω. simul vinco. to prevail together’! 


νικῶντι μέντοι kai σὺ συννικᾷς ἐμοί. Alcest 
1119. 


Συννὄξω. considero. 2. intelligo. 8. agnosco 


1. to consider. 2. to understand. 8. to ac: 
knowledge. pavrei’ axovwy, ξυννοῶν τε τἀξ 
ἐμοῦ. (Ed. C. 455. B. Syn. Συνθεωρεω, 
συμῴφραζομαι, EVYOEW, | 
Συννοιᾶ. ἡ. cogitatio diligens et seria. reflec: 


vow θ᾽ apa- Olav δεδρακεν eoyov—Androm. 
805. Syn. Συνείδησις, ovvecic, tvvota, ho-| 


γισμος. 


jux, soror, ete. 1. pasturing together. 2. 3li i 


brought up, or dwelling together. 4. a re- 


lation, wife, sister, &c.. 


tion ; intelligence ; consciousness. — συν" to 


| | ; 


T 
T 
[i 


i 


m 
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i ψυμφοκομόν τε δικαιον. Iph. A. 48, 
 Ewvvócto. pariter egroto. 2. una pecco. to 
share sickness, or guilt. ἡ δ᾽ απλακοῦσα, cvv- 
1 νοσεῖν αὐτῇ θελει. Androm. 940. W. Syn. 
| ZXvykauvo.—ocvvapapravo. 
| Duvodia. comitatus. company. avópóc πονηροῦ 
| φεῦγε συνοδιαν act. Sent. SYN. Ὁμιλια. 
εἰΣύνδδιτης, ov. ὁ. itineris comes. a fellow tra- 
; veller. ἡμὴν ποτὲ μουσικὸς avip,- - Madtora 
δὲ καὶ συνοδιτης. Ep. ad. 752 a. 
|Eivó0O0c. conventus. 2. congressus hostilis. 3. 
| convivium. 1.an assembly ; a meeting, hos- 
, tile, or social. τρυχεται ἐν συνοδοις τοῖς αδι- 
κοῦσι φιλους. Solon. An. i. 69. SYN. Συμ- 
| βασις, συνηλυσις, συλλογος. 2. συμβολῆ, 
| paxn. 3. πανήγυρις. 
ΙΣύνδδους. 6 ἡ. cui dentes continui sunt. 1. 
having the teeth closely set ; and not jagged, 
but even. opposed to Kapyapéddove. 2. a fish 
i which has teeth of this kind. Lat. dentex. 
2. ἢ λευκὴν συνοδοντα βοηκάς τε TPLKKOUE TE. 
Numen. Ath. 322. b. 
ἐξύνοικία. contubernium. a common abode. 
δεξομαι Παλλαδος ξυνοικιαν. Eumen. 919. 
| (wot, βοηθοὶ, paprvpec, συνοικιαι. Philem. 
| i Πτερυγ. 
Σύνοικιστὴρ, Συνοικιστῆς. socius in conden- 
da urbe, colonia, domo. a joint founder. 
|i τρισσῶν συνοικιστῆρα kai κτιστὴν τόπων. 
| Lyc. 964. See Olymp. 6. 8. SyN. Συγκτιστῆς. 
bEUvowngrgo, Simonid. περὶ yvv. 102. Xivown- 
li τωρ, X)vowóoc. contubernalis. an inmate; 
| dwelling with. ὡς σεμνοτιμος καὶ ξυνοικητωρ 
ἐμοί. Eumen. 836. ovó' ἡ £vvowoc τῶν KaTw 
| θεῶν Au. Antig.457. SYN. Συνοικετῆς, συν- 
(avXoc, συμβιος, συσκηνος, ὁμοτοιχος, ὁμω- 
ἵροφος, συνδιαιτης. 
Züvotkovpoc. rei familiaris consors. keeping 
(house together.  £evovc κομιζων, kai Évvor- 
ἡκουρους κακῶν. Hipp. 1072. Syn. Xvvowo- 
φυλαξ, owtioc, συνοικος. 
ἀὐὔνοιμτδς. consonus. accordant ; attuned. Ορ- 
fiery Poppeyye συνοιμιον ὕμνον αειδον. Apoll. 
2.161. Syn. Evvo0oc, συμφωνος. 
ὡύνολλυμϊ. simul amitto. to lose at the same 
time. (Bion. 1. 30.) Σὔνολλῦμαι. simul pereo. 
Pto perish together. ὁθ᾽ oove&' αὐτῷ γ᾽ ov 
“,συνωλομην ὁμοῦ. Helen. 103. 
HivoAóv. ro. totum. 2. omnino. the whole. 2. 
Rialtogether. εκ τῆς πόλεως τὸ cvvoXov εἐκπη- 
“δα, φιλος. Menand. Περινθ. Syn. 2. Ἐπὶ τὸ 
“πᾶν, εἰσαπαν, ὅλως, παντως. 
νδμαιμδς, Orph. 1191. Σῦὔνδμαιμων. ὁ 7. 
|frater. soror. brother. sister. φψοσφι γε δὴ 
Πυῤῥης συνομαιμονος" ἡ δὲ kai αυτή. Mosch. 
4. 52. SYN. Συναιμος, ὁμαιμων, cvyyovoc, 
αδελφος,---αδελφη. 
Wroópaprío. concomitor. to accompany. o 
συνομαρτησωσι 0:o(.—Solon. 42.1.67. Syn. 
| Suveropat, συνεσπομαι, συμπαραστατῶ, συμ- 
'πορευομαι, συνομιλεω. 
ὕνδμηθης, ἔς. qui eorumdem morum est. of 
ysimilar habits. s. as Συνηθης. πατρὸς Αριστο- 


τέλους cvvouovvpoc' αἱ συνομηθεις. Antip. 
| 


ets 
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Sid. An. ii. 11. 

Συύνὸμῆλιξ. equalis. of like age. See Ὃμηλιξ. 
appec γὰρ πᾶσαι συνομαλικες, ἧς δρομος 
ὧὡὐτός. Theoc. 18. 22. 

Συνομηρὴς, ἔς. Σὔνδομηρξξς. confertim euntes. 
crowding together; united. epith. of bees. 
πρῶτόν που θαλαμους συνομηρέες" --- Nic. 
Alex. 449. 

Xüvouvüpt. juro, conjuro. to swear together ; 
to conspire. — add’, & μοι ξυνωμοσας, -Πεμ- 
ov πρὸς owovc'—Philoct. 1367. Br. 

VVvdpwvdpoc. ὁ ἡ. idem nomen habens. of the 
same name. See Συνομηθης. 

Σύνδπαων. (Orph. H. 30. 5.) Σύνδπαδος. ad- 
secla, comes. an attendant; a companion. 
tpxso δ᾽ εκ μεγαρων ξἕεινῳ συνοπηδὸς covca. 
Apoll. 4. 745. Syn. Συνακολουθος, συνοδοι- 
πορος, συνοδιτης, akoXovOoc. 

Σύνύπλδο. armorum socius. united in arms. 
@ ÉvvorAa Oopara vta veg. Herc. F. 126. 
Eüvopivo. concito. to excite strongly. λισσεο, 
καὶ rekeoc* tva ot σὺν θυμὸν opwgc. Q. 469, 
Dvvoppadéc. s. as Συμπληγαδες, Συνδρομαδες. 

Simonid. ap. Schol. Eur. Med. 1. 

Xüvovcia. conversatio. 2. congressus. 9. con- 
vivium. 1. the being together. 2. a meeting. 
8. a feast. Hence, Svvovciacrixoc. convivial. 
(Vesp. 1909.) pey’ ἂν Xeyowc δωρημα τῆς Evy- 
ovciac. (Ed. C. 647. Br. Syn. Διατριβη, 
ὁμιλια, συντευξις, συνοδος. 

Σὕνυφρῦδμαι. supercilia contraho. to knit the 
brows.—we αηθης καὶ ξυνωφρυωμενη. Trach. 
871. Br. Syn. Σκυθρωπαζω, καταστυγναζω. 

Svvogove. cui supercilia coéunt. 2. trux. 1. 
having the eye-brows contracted. 2. mo- 
rose; surly. cap’ ek τῶ avTpw ovvoópvc kopa 
εχθες ιδοῖσα. Theoc. 8. 72. SYN. Evop@ad- 
μος.---συνετος.---μεγαλαυχος. 

Σῦὔνῦχή. continuatio. 2. compressio. 3. anxie- 
tas. 4. conflictus in prelio. 1. conjunction. 
9. restraint ; narrowness; 3. distress. 4. con- 
flict. Hence, adv. Sivoxynddv. (Archias, An. 
ii. 98.) ὥς οἱ evi ξυνοχῇ λιμένος πολιοῖο τε- 
ravro. Apoll. 1. 1006. SvN. Στένωσις, a70- 
pia, αδημονια, ταραχή; συμβολη. 

Σὕνὄχξω, from Σὔνἔχω. Ion. Σὔνδχδω. cohz- 
rere facio, coarcto, contraho. to knit toge- 
ther; to join fast ; to contract. kvpro, emi 
στῆθος cvvoyokóre ! αὐτὰρ ὑπερθε. B. 218. 
SYN. Xvvayo, στενοω.---συμπίπτω. 

X)voyOc. continuus. frequent. αἰλινοῖς κακοῖς- 
Τοῖς tuoict συνοχα Oakpva. Helen. 171. 
SYN. Συνεχῆς. 

Συνρεζω. vna perficio. to perform together. 
opyta συνρεξαντε θεᾷ παμμήητορι Ῥειῃ. Ep. 
ao. 191. 

Συνστᾶθευω, Συστᾶθευω. asso, torreo. to roast, 
or broil, whole. καὶ ξυνσταθευσω τοῦτον .--- 
Lysist. 844. Syn. Συμφρυγω. 

Συνταργᾶνδω. constringo. to bind together. 
ev ἀμφιβληστρῳ συντεταργανωμένος. Lyc. 


1 Others derive from Συνέχω. "Exo, perf. 
mid. aya, by redupl. ὄκωχα. 
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1101. SvN. ξυμπλεκω, συνειλεω,ενσπαργανοω. 

Zvvracco. compono, ordino. to set together ; 
to arrange. Συντασσῦμαι. the middle verb, in 
later Greek writers and in Hellenistic, szgn. 
to take leave of; bid farewell to. Πιερίδες 
σωζοισθε" λογοι, συντασσομαι ὑμῖν. Pallad. 
An. ii. 416. 

Συντεινω. contendo, festino. to stretch toge- 
ther; to draw tight; to hasten. £vvraw, 
epa, ποδὸς ópuáv. Eur. Elect. 112. Syn. 
EXvvravvo, σπουδαζω, διατεινομαῖι. 

Zvvr£AEOw. conficio. to complete. to help to 
make up. αὐτίκα συντελεθειν-ννομον δωρη- 
σεται. Pyth. 9. 100. Syn. Suvexredew, συν- 
ἐργαζομαι. 

Συντξἕλειὰ, collatio, tributum. 2. de eo, qui 
in commune confert pecunias, milites ; 4c 
societas, ordo consociatus. 9. consummatio, 
absolutio operis alicujus. 1. contribution, 
tribute: free contribution for the war. 
Hence, at Athens, a society of sixty contri- 


Buts who fitted out a trireme at their | 


common expense. 2. completion, consum- 
mation. & ξυντελειαΐ, μὴ προδῷς πυργωμα- 
τα. Sept. Th. 237. Bl. 

Συντεμνω. conscindo. 2. precido. to cut 
down ; to cut off, or short. πολλοὺς καλῶς 
οἷός TE συντέμνειν λογους. Thesm. 178. 

Συντερμων. finitimus. on the borders ; neigh- 
bouring. agóoiv δὲ στῆλαι cvvrtppovec. — 
Ep. a8. 951. Svw. IIXgctoxopoc. 

Συντἕταμξνως. adv. intenté. straining every 
nerve; promptly. καὶ συντεταμένως, Kod 
κατεβλακευμενως. Plut. 325. 

Συντέτραινω. perforo. to cause to penetrate. 
— 0 wrwy δὲ συν- τετραινε pu0ov — Choéph. 
449. ; 

Συντεχνῦς. ejusdem artis peritus. 2. confura- 
neus. a fellow craftsman. τὸν apworov ovra 
τῶν ἑαυτοῦ συντεχνων. Ran. 768. B. Syn. 
DVVTEXVITNC. 

Συντήκω. colliquefacio. 2. contabefacio. 3. 
adhzreo. 1. to melt together. act. 2. to con- 
sume away. act. 2. to cause to adhere, by 
melting. perf. act. has the sign. of the pas- 
sive Συντηκῦμαι. 1. τὸν wavra συντηκουσα 
δακρυοις xpovov. Med. 25.—2. μὴ τῶν ἐμῶν 
ἕκατι συντηκου κακῶν. Orest. 283. SYN. Συν- 
avaTnkw, συγκατατήκω, ἐκτήκω. 3. προσανα- 
κειμαι. 

Zvvriügui. compono. med. Συντὶθέμαι. 
sentio, paciscor. to put together. mid. to 
make a compact ; to agree—ov δὲ συνθεο, 
καί μοι ομοσσον. A. 76. ἑως ἂν ἡμεῖς ταῦτα 
συντιθωμεθα. Lysist.178. SYN. Συγκατατι- 
θημι, συμβαλλω, συνιστημι, συναγω, συμ- 
πλεκω, συσκευαζω. 

Συντῦμος. concisus. cut short ; compendious. 
advv. Xvvrópoc. (Gzd. T. 810.) Συντῦμὰ. 
(Antig. 452. ) Xvvrüporüroc. (Ged. C. 1579.) 


συντομος HY ὁ ξεῖνος, ὁ καὶ ra$oc. ov μακρὰ 


con- 


! i. δ. the collective assembly of θεοὶ ré- 
λειοι, like θεῶν παγήγυρις, vs. 205. 
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λεξω"-Θῆρις Ἀρισταιου, Kone, ὑπ᾽ ἐμοί. δολι- 
xov.Call. Ep. 12. Ern. Syn. Αποτομος,βραχυς. ΄ 
Evvrüvoc. contentus, vehemens. 2. concita-| 
tus. 1. on the stretch; eager. 2. implacable.]' 
—ovvTOVQ χερὶ Av& τὸν αὑτῆς T&TÀov,— I 
Trach. 925. Br. SYN. Evrovoc, σπερχνος. 
χαλεπος, Üovptoc. ἣΣ 
Συντραπεζὅς. 5. 8. as Συνδαιτωρ. kai Évvrpa- | 
πεζον αξιοῖς ἐχειν βιον. Androm. 658. | 
Συντρεις. tres simul, tres omnino. three to-| ἢ 
gether; three in all. συντρεις αἰνυμενοε"--- 
ι. 43]. ! 
Συντρέχω. Συντρὔχαζω, Anac. 7.3. concurro,|! 
convenio. 2. adjuvo. 1.torun together; to}! 
concur. 2. to help. 3. it has the sense of Xvv-|! 
rvyxávo. to meet with. IIgveXeoc δὲ Avkov | 
τε συνεδραμον.---Π. 335.—3. εἰπὲ τῷ μορῳ, |! 
γυναι, ἕυντρεχει. Trach. 882. Br. | 
Xvvrpíawócw. tridente concutio. to shake as]! 
with a trident. στρεπτῷ σιδηρῳ cvvrputro-| li 
σειν πολιν. Herc. F. 946. SyN. Xvvriwwaocoo,| 
συσσειω, συγκαταβαλλω. | i 
Συντρίβω. contero, comminuo. to pound to-| 
gether; to break in pieces. avroict σὺν vav- |! 
raw συντρίψω βαλών. Cycl. 705. Syn. Zvv- 
pavo, cvvaXoao, avuto. ᾿ 


Xuvrpogoc. simul nutritus et  educatus.]! 
brought up together. Hence, Xvvrpóóia. ἡ. ἢ 
—ovó' wine φεισατο cvvrpoguic. Anthol. ji 


μηδὲ Évvrpoóov opp’ exwv. Philoet. 17]. 
SYN. Ὅμοτροφος, συνοικος, οἰκεῖος. ] I" 
Xvvrvyxáàvo. occurro, 2. colloquor. 3. aecido. fi 
1. to meet. 2. to converse. 9. to fall out, f! 
to happen. τίς δ᾽ εἴ σύ; ποῦ σοι Évvrvxyov |t 
αμνημονῶ; Heracl.688.8SvN.Evrvyxavo,cvv-] 
ανταω, συνερχομαι, συνομίλεω, συμφερομαι. fh 
Συντυρδω. in caseum cogo, commisceo. tol i 
make cheese, or clotted cream. καὶ ráx']a 
Βοιωτῶν ταῦτα cuvrupovpeva. Equit. 479. B. | u 
SYN. Συμπηγνύυμι. ! 
XvvriXía. ἡ. occursus. 2. colloquium. 8. even-j 
tus. a meeting. 2. conversation. 3. accident, [Pi 
circumstance. συντυχιὴν αγαθὴν, εκλυσιν i 
αφροσυνης. Theog. 591. Syn. Evrvyta, em- ἢ 
τυχημα, συνεντευξις, κατορθωμα, TUXN, συμ: I n 
πτωσις, TO TUXOV , συμβαῖνον. ἡ 
Σὕνύφαινω. contexo. to weave, or devise, ||! 
together. viv δ᾽ αὖ δεῦρ᾽ ἱκομην, ἵνα τοι συν ἢ 
μῆτιν ὑφηνω. v. 803. Syn. Συντεκταινομαι,, Ile 
συμπαρασκευαζω, συμπλεκω. T 
Σὕνωδινω. una parturio. 2. metaph. simul do- ἢ 
loreadficior. to have similar pangs; to sym- ἴ- 
pathize. κακὸς yàp, ὁστις μὴ σεβει τὰ δεσπο- ἢ; 
τῶν, Καὶ ξυγγεγηθε καὶ ξυνωδινει κακοῖς. He- ἃ 
len. 783. Syn. 2. Συστεναζω, cvvadyew. ||) 
Σύνῳδος. 6 ἡ. Concentor. 2. congruus, con- | ie 
sentaneus. he who sings in concert. 2. con-by 
genial; sympathizing. at δ᾽ αὖ παρεισι τοῖς is 
ἐμοῖς θρηνημασι Φιλαι ÉvvqOot — Orest. 198... 
SYN. Συμφωνος, ἁρμοδιος, συνθροος. L 
Xivopócia. ἡ. conjuratio. a conspiracy. ὑμῶν p: | 
&Tavrov τὰς ξυνωμοσιας ερῶ. Equit. 476. Bi Bh 
li 
ἱ 


SYN. Συστασις, δὁρκωμοσια. ᾿ 
Lvvwporync. conjuratus. 2. confoederatus. 1. 
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a conspirator. 2. a confederate. τυπτουσί μ᾽ 
-οἱ ξυνωμοται.10. 459. SYN. vvopkoc,evoporoc. 
Σύνωριζω, TVywoiopar. conjungo. to yoke 
two horses together; to join. (£o), ἕυναπτε 

kai ξυνωριζου χερα. Bacch. 198. See Nic. fr. 

IM. 99. 

Ξὔνωρϊκευδμαι. bigas agito. to drive a pair of 
horses. Ven erai τε kal ξυνωρικευεται. Nub. 
15. 

EUvopic. ἡ. par equorum, au£ mulorum, cur- 

-rum trahentium. 2. par quodcunque, ut Zi- 
berorum, fratrum, amicorum, &c. 1. ἃ pair of 

«horses, mules; óc. 2. any pair. awooracac 

juov τὴν μονην ξυνωρίδα. CEd. C. 895. B. 
(SYN. Avac, ζευγος, συζυγια. 

dvvwgeAEw. una prosum. to co-operate w ith ; 
to aid. μεῖναι, παρόντα kai ξυνωφελοῦντά μοι. 
Philoct. 871. B. Syn. Zvvapgyo, συγγιγνο- 

"μαι, συγκαμνω. 

ὕνωχαδον. adv. continenter, confertim. con- 

,tinuously ; closely. aerpazrov sores cvv- 
oxaóóv.— Hes. 0. 690. 

\voa. ἡ. N. P. Βομβυκα χαριεσσα, Συραν κα- 

Agovre τὺ mavrec. Theoc. 10. 26. 

(VoaKooa. Σύρακοσσαι, Xüpakovcat. ων. al. 

urbs Syracuse. adj. Σῦὕρηκῦδσϊζς, a, ov. ( The- 

voc. Ep. 8.) pl. Σύὕρηκῦσϊοι. οἱ. (ib. 16. 78.) 


τοὶ Συρακοσσαις ἐνιδρυνται Πελωρεῖς 7 τᾷ πο- 


'βαθυπολεμου. Pyth. 2. 1. ev ταῖς Συρακου- 
'σαις ποτ᾽ avróv ayopasa. Macho, Walp. 30. 
livpógv. adv. tractim. 2. funditus. 8. impe- 
tuose. 1. dragging. 2. from the bottom ; 
jcompletely. 3. with impetuosity.— συρδὴν 


Karakpac, agony, ἕλκηδον, καταϊγδην. 


}ralled ἡ Xópóc. 2. Syria, in Asia. Dion. 899. 
πᾶν. XvpinO0£v. ibid. 894. adj. Συρτδς, — ot. 
| Theoc. 15. 113. Dion. 904.) 1. νῆσός τις 


Zupun κικλήσκεται, εἴ που ακουεις. o. 404. 


png. αὐλῶν, κελευστῶν, νιγλαρων, συριγμα- 
dev. Acharn. 554. SYN. Συριγμος,Ψιθυρισμος. 
\Jotyé. ἡ. fistula pastoritia ex arundine. a 
| hepherd's pipe made of reeds. Hence, 2. 


ha the nave of a wheel in which the axle- 
Jiree turns; veins in the human body ; ca- 
‘ities in the earth ; case of a spear, &c. 1. 
ive δ᾽ ap ἕποντο νομῆες Τερπ ομενοι συριγ- 
Du— X. 526.— 2. συριγξ αἵἱματοεσσα κατὰ 
:φυρον᾽ — Apoll. 4. 1647. ες δ᾽ apa συριγ- 
Oc πατρωΐον εσπασατ᾽ eyxoc. T. 387. Syn. 
|. Avdoc, δοναξ. Ep. Αμφιλαφης, aohopor- 
| νος, εὐκελαδος, ἡπύυτης, ἡδυμελης, ἡδυεπεια, 


| 


hl 


i-Xvotyy exw tvvceaóovov, Λευκὸν kagov ε- 
otav, vov KaTw, ἴσον avoOcv. 'Theoc. 
ριζω. f. iow. Σύριττω. f. Ew. sibilum edo. 
L.fistula cano. 1. to whistle; to hiss. 2. to 
Play on the pipe. σμερδναῖσι γαμφηλαῖσι 
jvpiZov óovov. Prom.355. — ἁδὺ δὲ kai τὺ- 
liveictec" — Theoc. 1.2. Syn. Ἐπισυριττω, 


ἴλει. ib. Ep. 17. μεγαλοπολιες à Συρα- κοσαι, 


'ἅπαντα Two αναλῶσαι δορί. Rhes. 59. Syn. | 


ΤΡριγμᾶ. το. sibilus. piping ; whistling; buzz- | 


whatever is hollow like a reed, as the hole | 


ἴχηεσσα, λιγυρα, μελιπνους, τερψινοος. Pur. | 
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διασυριζω.----ψιθυριζω. 

Συρικτᾶς, Dor. for Συριστῆς. Συριστὴρ, Leon " 
Tar. Απ.1. 220. fistulator. one who whistles 
or hisses; a piper. ἐμμὲν συρικτὰν pey’ ὑπει- 
ροχον ἔν re νομεῦσιν. Theoc. 7. 29. 

Συρῖς. rather, Xipic. fluv. Magne Greeciz in 
sinum Tarent. influens ad Sirim opp. hodie 
Senno. ovd ερατὸς, οἷος api Σιριος ῥοάς. 
Archiloch. Ath. 523. d. 

Συρϊχος. 6. canistrum. a basket. s. as ‘Youryoe. 
— kai τί δεῖ Aeyawv εθ᾽ ἡμᾶς τοὺς τὰ σῦχ᾽ 
ἑκαστοτε Ἐν τοῖς συριχοις πωλοῦντας ; --- 
Alex. Ath. 76. d. 

Zvppgd, drüc. ro. quod trahitur. 2. vestis cau- 
data; syrma, e£c. any thing dragged, or trail- 
ed. 2. a woman's robe with a - long train. 
aXX' ert kvaveov cvopa μενει πλοκαμῶν. Phi- 
lodem. An. ii. 87. 

Συρμαιᾶ. raphanus. 2. cibi peculiaris genus, 
&c. a long radish, the juice of which was 
used asa purgative. 2. a drink made of spelt 
(Zea) and water. Also, 8. a dish made of 
honey and wheat-flour. Suid. ἐστιν yàp επι- 
τηδεια συρμαιαν μετρεῖν. Pac. 1253. 

Zvppóc. tractus ;jmpetus. a dragging ; sweep- 
ing; violence. ov νιφετῶν συρμοὺς, ov πατα- 
γεῦσαν ada. Antip. Sid. An. ii. 24. 

Συῤῥαθᾶγξω. confringo, contero, collido. to 
break in pieces with a crashing noise. δαρ- 

» CamTwy, ολοοῖς δὲ συνεῤῥαθαγησεν οδοῦσι. 
Nic. Th. 198. 

Συῤῥαπτω. consuo. to sew together. δερματα 
συῤῥαπτειν vevow Bodc,—Hes. ε. 544. SYN. 
Καταῤῥαπτω, συσκευαζω. 

Xvpppyvvyi. confringo. 2. committo. 3. con- 
fligo. to break in pieces. 2. to force toge- 
ther. 8. to engage, or encounter, in battle. 
piav οἴκησιν φημὶ ποιησειν συῤῥηξασ᾽ etc ἕν 
ἅπαντα. Eccles. 674. B. Syn. Xvv0pavo, 
συναραττω, συγκρουω, συναγω. 

Xvpríc. Syrtis. 2. pernicies. a sand-bank ; a 
quick-sand. zpozpo paX ενδοθι Συρτιν, of 
OUKETL νοστὸς οπισσω. Apoll. 4. 1235. 

Συρφαξ, ἀκῦς. 6. plebis colluvies. the worth- 
less refuse of the mob. οἱ δὲ ἕυμμαχοι, we 
ῃσθηνται τὸν μὲν συρῴφακα τὸν aXXov. Vesp. 
673. SYN. Oi πολλοὶ, χυδαῖος δῆμος, οχλος. 
συρφετωδης. οχλωδης. 

Zvpótróc. pales, sordes. dirt, or refuse 
brought together by the wind, &e. λυματὰ 
γῆς kai πολλὸν ep ὑδατι συρφετὸν ἕλκει. 
Call.2. 109. Syn. Λῦμα, ῥύυπασμα.---αχυρον. 

Σύρω. traho. 2. vexo. 3. in acervum colligo. 
to drag. 2. to harass. 3. to gather into a 
heap. ovony μὲν πρῶτ᾽ επλασ᾽ ep ὕδασιν, 
ure κωπὴν Xvpov: —Batrach. 73. Syn. Ezt- 
συρω, avacTaw, ἕλκω. 

Σῦς, σῦς. ὁ ἡ. sus. 2. aper. for^Yc. a hog. 2. 
aboar. Hence, Xvó0peypov, Naz. Evokrácíia, 
Meleag. 128. Svoxrovia, Dion. 853. Xiokro- 
vóc, Call. a 216. züoQovrie, Lucill. An. ii. 
317. aXX emer’, ὡς óre τις σῦς ovpeow αλκὶ 
πεποιθώς. k. A. N. A71. SYN. Xoipoc, καπρος. 
Ep. Ayptoc, apytotovc, akapac, αναιδης, Xo- 
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cvpa, κελαινη, Avooadeog, Xaotoc, οβριμος, 
παχυς, πουλυτοκος, σιαλος. PuHR. Ἢ συσὶ 
καπροισιν, τῶν τε σθενος ovk αλαπαδνόν. --- 
συες θαλεθοντες αλοιφῇ. Hom. 

Svoxtddw. dissipo, dispergo. to scatter on all 
sides. συσκεδᾷν πολλὰς αλινδηθρας επῶν. 
Ran. 904. Β. 

Συσκευαζω. colligo. 2. subdolé struo fraudes. 
1. to gather baggage together; to make 
preparation. 2. to take by surprise, over- 
reach. παῖ, zat, τὸ δεῖπνον, Χρυσὲ, συσκευαζε 
νῷν. Vesp. 1251. Syn. ZvykaropÜow, συλ- 
λεγω. επιβουλευω. 

Συσκηνητρϊᾶ. contubernalis. a woman who 
occupies the same tent. ανῆλθες non δεῦρο 
προτερον; b. νὴ Δία, ‘Oo’ ern γε. ἃ. καὶ τίς 
σοῦ ᾽στι συσκηνητρια; Thesm. 623. B. Syn. 
Svoknvoc, cvvotoc. 

Συσκίαζω. obumbro, obtego. to overshadow ; 
to cover. add’ ov φθανειν χρὴ συσκιαζοντας 
yevuy. Eur. Supp. 1219. SYN. Ἱζατασκιαζω, 
συγκαλύυπτω, Copow. 

Svusxioc, ov. ὁ ἡ. umbrosus. shady. avredde 
γλαυκῶν σύυσκιος ex πεταλων. Marc. Argent. 
An. ii. 278. 

Συσκύθρωπαζω. pariter tristi vultu sum. to be 
equally melancholy. ἡδὺ δ᾽, ἢν κακόν τι 
πραξἕῃ, συσκυθρωπαζειν moos AXoxov, tv 
κοινῷ δὲ λυπης ἡδονῆς T EXEL μερος. Eur. 
jr. Valck. Diat. c. xxii. SYN. Συναλγεω. ς 

Svorevdw, Adsch. fr. Συσπουδαζω. una cele- 
ritatem adhibeo. to assist in promoting a 
common object. ἕυσπουδαζειν περὶ τῆς νι- 
κης. Pac. 768. SyN. Συγκαμνω, συγκροτεω. 

Συσπλαγχνευω. exta simul edo. to partake of 
the entrails ofa victim. aye δὴ, θεαται, δεῦρο 
συσπλαγχνευετε. Pac. 1115. 

Συσσειω. Xvoctvo. aor. 1. cóv£ccva, H. Merc. 
94. concutio. to shake together. συνεσεισέ 
μ᾽ ἐκποθεῖσα φιαλη παντελῶς. Ath. |. 15. 
SYN. Συντινασσω, συγκλονεω, cvykpovo. 

Zvcoguóv. omne signum. 2. tessera. 1. any 
agreed sign. 2. a watchword, token, or 
pledge. θὲς povoy ἢ ζωνην, ἢ ενωτιον, 1j τι 
τοιοῦτον Svoonpov.—Hedyl. Jac. An. i. 284. 

Συσσιτέω. convictor sum, contubernalis sum. 
to mess with. οἷός wep Αριστειδῃ προτερον, 
καὶ Μιλτιαδῃ ἕυνεσιτει. Equit. 1325. B. 
SYN. "Opoctreo, συμποσιαζω, συνδειπνεω. 

Xvcciríórv. contubernium, convivium publi- 
cum. ἃ mess ; a public entertainment.—x«ca- 
ταστῆσαί τε τὰ ἕυσσιτια, Ὅπως ἂν ευωχῆσ- 
θε πρῶτον τημερον. Eccles. 715. SYN. Συμ- 
ποσιον, συνδειπνον, ευωχια. 

Συσσιτῦς. convictor. a mess-mate ; ἃ compa- 
nion. ev μὲν συσσιτοισιν ανὴρ πεπνυμενος 
ισθι. "Theog. 309. Syn. Ὅμοσιτος, συνεσ- 
TLOC, GUVTQOQOC, συνοικος. 

Συσσωζω. conservo. ἴο aid in saving; to pre- 
serve. ziÜov' ra γάρ τοι τεκνα συσσωζειν Ka- 
λόν. Iph. A. 1209. Syn. Συγκρατεω, συνδια- 
φυλαττω, συντηρεω. 

Συσσωφρὔνξω. not Συνσωφρ. una sapio. to be 
wise together. συσσωφρονεῖν yap, ovyi συν- 
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νοσεῖν edu. Eur. fr. 

Συσταμνιζω. confundo, propr. in unum ur- 
ceum. to mix in the same vessel. aAXore off 
αὖ λευκὸν γλεῦκος συσταμνισον o£a. Nic. fr 
iii. 13. 

Xvoráocic. ἡ. constitutio, ccetus. constitution 
combination. — εἰς δὲ συστασεις - Κυκλους 7 
exwoet Xaóc— Androm. 1088. SYN. Συναθροι 
σις, στῖφος, ὁμιλος; συνουσια---συνωμοσια. 

Σύυστελλω, Συστελλῦμαι. contraho. 2. com. 
pesco. 3. compono, ut mortuum. 1. to pul} 
together. 2. to contract ; confine; restrain 
3. to prepare a corpse for burial. ξυστειλα 
μεναι θαιματια΄"---- Eccles. 99. πρὸς ταῦτα ov 
στελλου σεαυτήν. ib. 484. πῶς οὖν er εἰπῃς 
ort συνεσταλμαι κακοῖς. Herc. F. 1417. Syn 
Αναστέελλω, συντιθημι, oTevow, συνωθεω 
συνέλαυνω, CUYELDYW. 

Svorivalw. 5. as Συναλγεω, Συμπενθεω. ὧς συ 
στενάζειν γ᾽ οἶδα γενναιως φιλοις. Ion. 935. 

Συστξφανηφδρξω. simul coronam gesto. ti 
wear a crown, or garland, at the same time 
σύν μοι πῖνε, συνηβα, Συνερα, συστεφανήφο 
ρει. 500]. An. i. 158. 

Zvornpd. ro. compages, collectio, ecetus| 
opus quodlibet arte compositum. any com 
posite, or collective, body; a system, a wor] 
of art. kai πᾶσα πηγη, χύδατος ovorgpara 
Zisch. fr. Syn. Συνοδος, συλλογη, cvykc 
pon, συναθροισις, cvvappoyn, συνθεσις. σὺ; 
στασις, oxXoc. | 

Συστὄλξω, Συστὄλιζω. apparo, adorno. t| 
deck, to adorn, to arrange. ccvwy Φρυγιω, 
ezi τυμβον T -para cvoroNwcat χρῃζουσ' 
Aww. Orest. 1432. P. Syn. Συσκευαζω, καὶ 
TAKOOMEW. 

Svorpigw. contorqueo, colligo, converto. t 
twist; to turn together. ἕυνστρεψας kai Evy) 
γογγύυλισας. Lysist. 974. Syn. Περιστρεφά! | 
συνελισσω, στρεβλοω, συστελλω. | 

Συστρογγὕλιζω, Συστρογγυλλω. corrotundt| 
conglobo. to make round, to cnet 


ovTw συνεστρογγυλλεν ιταμῶς Kai 
Alex. ib. 165. e. li 
Συσφαζω, Συσφαττω. una macto. to slay 4 


καὶ UE δεμας. Iph. T. 685. 
Xoódp. ro. exuvic anguis. 2. pellicula rugos 
lacti innatans. 3. rugosa et exsueca Ρ6]} 
senum. 4. decrepitussenex. 1. the sloughe|||f, 
skin of a snake, caterpillar, &c. 2. the skit), 
of milk; cream. 3. the wrinkled skin of oll] 
age. 4. decrepit old age. Lyc. 793.—3. —» 
μὰ τὸ ῥικνὸν Σῦφαρ εμὸν, vai τοῦτο τὸ O8 
δρεον αὖον εόν περ. Call. fr. xlix. Bent. | 
Σύὕφξσς, poet. Σύφειδς, Od. x. 389. XwW0, t 
Lyc. 676. hara, suile. a pig-stye. svrooe\ iy 
δ᾽ αὐλῆς συφεοὺς δυοκαιδεκα qo. É. 15 
SYN. Xvósov, χοιροκομεῖον, συῶν evvy. 
Σὕφορβός. 5. a8 Συβωτης. ερχθέντ᾽ εν μεγαλ Πι: 
ποταμῷ, ὡς παῖδα συφορβόν. ᾧ. 289. M 
Σύχνῦς. frequens, creber. crowded ; abunde à 
dco. δ᾽ επλουτουν, οὐυσιαν τ᾽ εἶχον sux 
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Plut. 754. Syn. HoXve, θαμινος, θαμειος, 
 Ta&pó15c, τάρφειος, a0pooc, συνεχῆς. 
Συψελτόν. subsellium. ἃ seat, or bench. τεσ- 
| Gapsc οἱ τοῖχοι, kai τρια συψελια. Ep. ao. 602. 
Be quatio. to shake, to agitate. mid. to be 
| in violent motion. τῷ δ᾽ ἑτερῳ μιν πῆχυν 
| ἐπιγραβδὴν βαλε χειρὸς Act toic, cvro δ᾽ 
' αἷμα κελαινεφές" -τ-φ. 167. Syn. Σευω, σειω, 
κινεω, ὁρμαω. 
‘Bgayetov, Xódyióv. vas, quo jugulate pecu- 
| dis sanguis excipitur. 2. victima, hostia. 1. 
1 a vessel to receive the blood of a victim. 2. 
^a vietim. 1. 2. óc χερνιβάς τε, kai σφαγεῖ 
! emp σοι. Evyov δὲ τοιάδ᾽, & νεᾶνί, σοι És- 
(vov Σφαγια wapeivar'—lIph. T. 335.—2. ovx 
i ὡς σφαγεῖον Δαναΐδαις τεξουσ᾽ ἐμοί. Troad. 
1749. --- σὴν παῖδ᾽ Αχιλεῖ Σφαγιον θεσθαι.--- 
Hec. 110. Syn. 2. Ἱτερεῖον, θυσια, θυος. Ep. 
n AipoBaósc, ccce 
Gódysóc. mactator. 2. culter mactatorius, 
item, gladius. 1. a slayer. 2. a knife for slay- 
sing ; a sword. 1. 6 πεδοστιβὴς σφαγεύς. 
| Rhes. 254.—2. ὁ piv σφαγεὺς ἑστηκεν, ἢ το- 
μωτατος. Aj. 815. Br. SYN. Goveurije, ολε- 
Ἱτὴρ, αναιρέτης. 
᾿πφᾶγή. Σφαγϊασμὅς, Eur. El. 200. jugulatio. 
‘slaughter. πληγῆς μελανθὲν αἷμ᾽ ar’ οἰκειας 
σφαγῆς. Aj. 919. Syn. Σφαξις, αποσφαξις, 
ἡ φονευσις. φονος. Ep. Αὐτοκτονος, πολυθυ- 
ἵττος, ανοσιος. 
Igayialw. Σῴφαζω, Od. a. 92. hostias macto. 
‘1. to slaughter a victim, by cutting the 
bthroat. See Sgarrw. ἡσθην σερφῳ σφαγια- 
V ζομενῳ. βροντατω νῦν ὁ μεγας Ζεύς. Av. 570. 
ἡφᾶγϊός. adj. lethifer. σφαγιοις ξιφεεσσιν. 
Man. 1. 316. 
lódyíc, δός. ἡ. culter, quo feriunt jugulos 
jpecorum  mactandorum. ἃ slaughtering 
|knife. κανοῦν € ενῆρκται, kai τεθηγμενη cóa- 
yíc. Eur. El. 1142. Syn. Eioc, σφαγευς. 
"φᾶδαζω. pedes agito. interd. letantis est, 
ised frequ. reluctantis, vel morientis. to 
}\stamp with the feet, in grief, anger, joy; 
Dto struggle like a dying person. σὺ δὲ σφα- 
| CaZste, πῶλος ὡς evóooig. Soph. fr. 
Wigaipd. globus, pila. a sphere; globe; ball. 
adv. Σφαιρηδόν. like a ball. (J/. N. 204.) 
σφαῖραν exer’ εῤῥιψε per’ ἀαμφιπολον βασι- 
PAea. ζ.118. SYN. Σφαιρωμα. Ev. Αειδίνητος, 
| l'evkvKAoc, εὔτροχαλος, περιηγης; τροχοεσσα. 
ee Od. 0. 372. Apoll. 4. 950. Antiph. Ath. 
ὃ 15. 
«uno. pila ludo. to play at ball. Hence, 
Σφαιριστής. ὁ. (Meleag. 97.) — veaviag τις 
© Ἐσφαιριζεν sic. Demoxenus, Ath. 15. b. 
B φαιρὄω. conglobo. 2. pilam gladii vel haste 
, euspidi preefigo. to make into a ball. 2. to 
!fix a ball, instead of a pointed head, on a 
javelin. (Xenoph. Eq. 8. 10.) 1. στηθεα δ᾽ 
t ἐσφαιρωτο πελωρια,--- Theoc. 22. 46. (ἐσφή- 
d ρῶτο conj. Hemsterh.) 
᾿φᾶκελῦς, ov. 6. membri inflammationem per- 
ypessi mortificatio. 2. gangrzena, sive σφά- 
ἴκελος incipiens. 3. eT in arboribus ni- 
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gredo ac mors. 4, mentisemotio. if. vento- 
rum furiosus impetus. 5. salvia, mas. 1. mor- 
tification. 2. gangrene. 5. decay at the root 
in trees. 4. metaph. violent agitation; a 
hurricane. Prom. 1081. B/.—5. a species of 
sage. 4. κατὰ δ᾽ ἐγκεφαλον πηδᾷ σφακελοο. 
Hippol. 1353. ὑπό μ᾽ a? σφακελος καὶ φρε- 
νοπληγεῖς Νίανιαι θαλπουσ᾽. Prom. 908. 
Syn. 1. Σφακελισμος, σῆψις. 8. αστροβολισ- 
μος. 4. σπασμος, συστροφη. 5. σῴφακος. 

Σφακὸς, ov. 6. for Ἐλελισφακος. salvia, femina. 
sage. καθ᾽ ὁ μὲν εἐτριβεν κεδριδας, ανηθον, 
cóakov. Thesm. 486. B. 

Σφαλξρδς. titubans, instabilis. 2. noxius. un- 
steady; unsafe. 2. mischievous. adv. Σφᾶ- 
A£pGc. (Ep. An. iii. 134.) σφαλερὸν πυργοῦ 
ῥῦμα πελονται. Aj. 160. Syn. EztcóaXqgc, 
ἀκροσφαλης, Tapacdadyc, αρισφαλης, ασθε- 
νης,ολισθηρος,αβεβαιος,απατηλος, αταρτηρος. 

Σφαλλω, Σφαλλῦμαι. supplanto. 2. fallo. to 
trip up; cause toslip. 2. to deceive. Hence, 
Σφαλτης. 6. one who causes to fall. (Lc. 
207.) εμπεδον" ovd aoa μιν σφῆλεν βελος 
Αντινοοιο. 0. 465.—ov ri μὴ σφαλῶ γ᾽ εν 
σοί ποτε. Trach. 621. Br. Syn. AzocóaAXo, 
διασφαλλω, ὑποσκελιζω, κατουδιζω. 2. Tlavaw. 

Σφαλμᾶ. το. lapsus, infortunium. ἃ 5110 ; mis- 
hap; fault. κλεψας τὰ προσθε σφαλματ᾽, 
εξεδυ δικης. Eur. Supp. 416. Syn. πτῶσις, 
Teonpa, αλιτημα, ἁμαρτημα, δυστυχια, προσ- 
πταισμα, προσκρουσις. 

Σφὰρᾶγξω, Σφὰρᾶγξδμαι. sonum edo, velut e 
vesica inflata. to make a noise, as air issu- 
ing from an inflated bladder; to whiz. 2. 
pass. to be distended. —cóapaytivro δέ οἱ 
πυρὶ ῥιζαι. t. 390. ουθατα γὰρ σφαραγεῦντο᾽-- 
ib. 440. Sw. Βρυχω, δουπεω. 2. σφριγαω. 

Σφὰραγιζω. cum strepitu excito. to stir up 
with a whizzing noise. σὺν δ᾽ ἀνεμοι evociv 
τε, κονιν θ᾽ apa ἐσφαραγιζον. Hes. 0. 706. 
Σφαττω. jugulo. to cut the throat. 60 avri 
τοῦ σοῦ σωματος odaynoerat. Androm. 315. 
SYN. Αποσφαττω, κατασφαττω, govevw, av- 
χένιζω, θυω. See Σφαγιαζω. 

Σφέδανός. vehemens. violent; rapid. xó&óa- 
νῦν. adv.  Arptiügc δ᾽ ἑπετο, σφεδανὸν Aa- 
vaoict κελευων. A. 165. 

Σφξλὰᾶς. το. scabellum, lignum cavum, wf pila. 
a wooden stool, trestle, or bench. πολλά οἱ 
αμφὶ Kaon σῴφελα aveowy ex παλαμαων. p. 
231. Syn. Ὑποποδιον, θρανιον, θρηνυς. 

Σφενδαμνϊνος. acernus. metaph. durus. made 
of, or hard as, maple. ατέραμονες, Μαραθω- 
vouaxat, σφενδαμνινοι. Acharn. 180, Syw. 
IIptvtvoc. toxvpoc, στερεος. 

X¢evddvaw. funda utor. 2. more funda tor- 
queo. tosling. act.to hurl as with a sling. 
αυτός θ᾽ ey τοὐπιδαυριον λαβὼν Ane 
κορυνῆς, διαφερων ἐσφενδονα. Eur. Sup. 714. 

Sgevdovyn. funda. 2. bursa numaria. 3. pala 
annuli. Hipp. 865. asling; bandage; purse. 
Also, the beazle of a ring. σφενδονῃ, ἣν aoa 
ot θεραπων exe ποιμένι λαῶν. N.600. εμαρ- 
ναμεσθα, σφενδοναις θ᾽ ἑκηβολοις. Phoen. 
4ν 2 
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Xófrípóc. suus. 2. vester. his, their own. 2. 
yours. aorv ποτὶ cóerspov spvtw, καὶ κῦδος 
αρεσθαι. P. 287. SYN. Σφωΐτερος, bperepoc. 
éoc. Olymp. 9. 

Σφηκὶᾶ. ἡ. nidus vesparum. a wasp's nest. τὸ 
τῶν γεροντων, ἐσθ᾽ ὁμοιον σφηκιᾷ. Vesp. 224. 

Σφηκισκῦς. cuneus. a pointed piece of wood. 
μεγαν λαβόντες ἡμμένον cómkwkov, EKTU- 
φλῶσαι. Plut. 301. 

Σφηκὔω. constringo. to wedge together; to 
bind fast. Also, to narrow into the shape of 
awasp. Nic. Ther. 289. Hence, Σφηκωμὰ. 
any thing in the shape of a wasp. Also, a 
fastening, a belt ; and that part of the hel- 
met, in, which the crest is inserted. (Pac. 
1215.) πλοχμοί θ᾽, ot χρυσῷ τε kai apyvpo 
ἐσφηκωντο. P. 52. SYN. KaracdyKow, dew, 
σφιγγω. 

Σφηκωδης. vespee modo in acutum desinens. 
2. homo gracilis. wasp-like. Hence, 2. slen- 
der in the waist. ag’ εμοὶ δ᾽ ἐσχνοὶ, καὶ 
σφηκωδεις, καὶ τοῖς ἐχθροῖς ανιαροί. Plut. 
561. SYN. Λεσπτος. πικρος. 

Σφηλῦς. N. P. Il. 0. 838. Σχξδιος. P. 306. 

Σφὴν, nvoc. ὁ. cuneus. a wedge. αὐτοῖσι σφη- 
γεσσιν ὑπὲκς προτονων ερυσηται. Apoll. 1. 
1907. Syn. Γομφος, επισχίδιον, ἧλος. Ep. 
Αδαμαντινος. 

Σφὴξ, σφηκῦς. ἡ. vespa. a wasp. οἱ δ΄, wore 
σφῆκες μεσον αιόλοι, mé μέλισσαι. M. 167. 
See II. 259. Syn. AvOpnvyn. Er. Apyandeoc, 
λευγαλεος, οξυκαρδιος, πικρος. 

Σφιγγω. stringo. to bind; press together. 
Hence, Σφιγκτηρ, Antip. Sid. An. ii. 11. and 
Σφιγκτωρ, Qu. Mec. ib. 237. adj. Xjvykróc. 
(Agath. ib. 111. 53.) καὶ ποδας εἐσφιγγεν κατὰ 
yaoréooc'—Batrach. 70. Syn. Ἐπιθλίβω, 
σφηκοω, συστελλω, συμπλεκομαι, συνειργω. 

Σφιγξ, σφιγγῦς. ἡ. Sphinx. Σφιγγὸς óc povoc 
κατεσχον τῆς μιαιφονου κρατη. Phoen. 1773. 
See 819, $c. P. Ep. Αγρια, ποικιλῳδος, δυσ- 
ἕυνετος, κελαινη, cody, μιαιῴονος, ὠμοσῖτος, 
πολυφθυρος. 

Σφοδρὸς, pa, pov. not used in poetry. vehe- 
mens, acer. impetuous, eager. compar. Σφοὃδ- 
porépóc, Antiph. Ath. p. 503. c. subst. Σφοὃ- 
porn. ἡ, ibid. 1. 12. advv. Σφοδρὰ, Σφοδρῶς. 
exceedingly; very much ; vigorously. xai 
σφοδρα πειθει. Aj. 150. αλλὰ μαλα σφοδρῶς 
ehaay, βωστρεῖν δὲ Kparaüv. μ. 124, Syn. 
Δεινος, xaXezoc, δριμυς, θουριος, βιαιος, ev- 
rovoc. adv. σφεδανὸν, δριμεως, voxvpoc, δει- 
vic, βιαιως, \aBowe, οἕεως, ayav, λιαν, πανυ. 

Σφοδρυνῦμαι. vehemens reddor. tobe fierce, or 
insolent. ardp σφοδρυνει γ᾽ ασθενεῖ σοφισματι. 
Prom. 1010. SvN. Κομπαζομαι, ἐπαιρομαι. 
Σφονδυλειῦν. nom.herbe. Nic. Th. 948. 
Sgovdvdy. 5. Σπονδ. insectum de blattarum 
genere. a kind of earth-beetle. Ewe ἡ σφον- 
δυλη φευγουσα πονηροτατον βδεῖ. Pac. 1077. 
Σφονδυλῦς. 6. 74. ἡ. verticillus nentium femi- 
narum. 2. vertebra. 1. the twirl of aspindle. 
2. a vertebra of the neck. Also Σφονδυῦλϊος, 
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or -ὃν. Hence, Σφονδυλοδινητῦς. twirled. 
(Philipp. An. ii. 216.) Σφονδύλδεις. verte- 
brated. (JMan.i. 319.) 2. καθῆκεν eyxoc. 
σφονδυλοις τ᾽ evnppooev. Phoen. 1428. P. 
— μυελος αὖτε Σφονδυλιων εἐκπαλθ᾽, ὁ δ᾽ exif 
χθονὶ κεῖτο τανυσθείς. Ὑ. 429. 

Σφραγιζω. obsigno. to seal. καὶ σφραγιζεις. 
Avec τ᾽ οπισω. Iph. A. 99. 

Xópayic. ἡ. sigillum. ἃ seal ; seal-ring ; im-| 
pression of a seal. dimin. Σφραγιδῖον. (Thesm 
434.) σφραγῖδα πατρὸς, expal’ εἰ σαφῇ λέγω, 
Soph. El. 1224. Br. Syn. Σημεῖον. PHR 
Σφραγῖδος ἑρκος. Tuoi σφενδονὴης χρυσηλα: 

. TOV. περιβολαὶ σφραγισματων. Eur. ᾿ 

Vdpiydw. turgeo. 2. luxurior. to swell out. 2 
to luxuriate ; to be wanton. a. σὺ δ᾽ επι: 
τρεπεις; b. evowparei γὰρ καὶ σφριγᾷ. Nub 
797. χεῖρες ἐπεῤῥωσαντο περὶ σθενεὶ σῴρι 
γοωσαι. Apoll. 3. 1257. Syn. Ἐπισφριγαὼω 
ακμαζω, νεαζω, evowpatew. 2. σκιρταω, ako-| 
λασταινω, σφαραγεομαι. 

Σφύδδω, Σφύδοῦμαι. turgeo. to swell out 
TOUTWY τινας, οἱ δειπνοῦσιν εσφυδωμενοι 
Timocl. Ath. 246. f. | 
Σφυζω. mico, palpito. 2. doleo, cupio. 1. tc 
beat violently, as the pulse ; to palpitate. 2| 
metaph. to experience violent emotion 
φασῶ τὰν κεφαλὰν καὶ τὼς ποδας ἀμφοτέρω!" 
pev Eóvoósu— Theoc. 11. 71. | 
Eóvpa. ἡ. malleus. a hammer. — τὴν oty;| 
σιδηρειῃς ἐλαασκον  Zóvpgow,— Apoll. 1 
794. SYN. Aipa, ῥαιστηρ, rvzac. 
Xó)pdc, ἄδῦς. ἡ. stercus caprinum. 
dung. Pac. 791. | 
X$óvpgAdróc. malleo ductus. 2. ferreus. ham:| 
mered. 2. made of iron.—o¢vpndaroe οἷο, 
κολοσσος. Theoc. 99. 47. SN. Srepeoc. | 
Z9j)póv. talus. 2. pes. 3. extremitas ima. thc 
ankle; foot. δησαμενος τελαμωνι παρὰ adv.) 
ρὸν αμφὶ revovrac. P. 290. οινηρῆς AscfBou| 
παρὰ cóvpóv.—Perses, An. 11. 5. SYN. Tap-} 
coc, πελμα. 
Σχᾶδων, óvóc. ὁ. apicula, favus. ZXxdovic| 
apum soboles et favi. the grub of the bee ;| 
the young bee; honey-comb. πρῶτον δ᾽ exei: 
vov σχαδονα δεῖ παντως φαγεῖν. Euthycl 
Ath. 194. Ὁ. πλῆρές τοι μελιτος τὸ καλὸν 
στομα, Ovpou γένοιτο, Πλῆρὲές τοι σχαδο- 
vor'—'Theoc. 1. 146. | 
Σχαζω, Σχαζῦμαι, Syaw. scarifico; seco ve- 
nam. 2. demitto. 3. dimitto. 4. inhibeo, e/c;. 
1. to scarify ; to cut open; as a vein. 2, &c.| 
to let go; to give over; to restrain. 1. w7- 
των γαστέρα τοῖς ξυγγενέσιν, KaT ovk ETXWY 
αμελησας. Nub. 409. --- 4. σχασον δὲ δεινὸν, 
ομμα, καὶ θυμοῦ πνοάς. Phoen. 467. rovrov| 
γενοῦ μοι, σχασαμενος τὴν ἱππικήν. Nub. 107.7 
SYN. Evrtuvo, κατακοπτω.---ανιήμι, χαλαω., 
ἐπίσχω, καταπαῦνυω. ᾿ 

Σχἔδην. adv. lente, composite. softly, slowly. | 
ex axowy εβαδιζε τῶν ονυχων εν τῇ πόλει, 
Σχέδην, δεδορκὼς ατενὲς εἰς τὴν γῆν KAT.) 
Macho, Ath. 849. Ὁ. nm 

Ex£óía. ratis tumultuaria. a vessel ; partic. one | 
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; built in haste. τὰς ποντοπορους δ᾽ oye σχε- 
5 (wc. Hec. 119. See Od. «e. 169. 
?ExtüíaZe. ex tempore et tumultuario opere 
| facio. to make on the sudden, off-hand. εἴτ᾽ 
! εσχέδιασε δριμεως παπαι, παπαι. Anaxandr. 
Athen. 638. d. 
᾿ξ χἔδίην, I|. E. 880. Σχξδοθέν, Σχἔδον. adv. 
cominus. near at hand; hand to hand. τυ- 
' Wor δὲ σχεδιην, pnd ἁζεο θοῦρον Apna. E. 
(| 880.---σχεδόθεν δέ ot Hey ολεθρος. II. 80]. 
i οἱ δ᾽ Ore δὴ σχεδὸν ἦσαν ex’ αλληλοισιν ιόν- 
' τες. P. 1ὅ. SYN. Πλησιον, eyyvc, wedac. 
ΝΣ χεδτος, a, ὄν. qui prope est. 2. subito factus. 
| l. near. 2. made off-hand. οἷσιν αφυσσα- 
: μενοι σχέδιον ποτὸν ἡνομὲν non. Agath. An. 
ἢ dii. 142. 
/Ex£0v. habeo, reprimo. to hold; to keep 
i back. ἢ, καὶ ex’ apyvpeg ko: oxs0e χεῖρα 
" βαρεῖαν. A. 219. Syn. Exo, επιβαλλω. 
ῬΣχέλϊς. ἡ. segmentum carnis. a piece of flesh; 
a steak. αλλὰ σχελιδας εδηδοκὼς, ὠνησομαι 
Ni μεταλλα. Equit. 361. 
(Syevduda, ne. ἡ. instrumentum erarium. a 
.smith's, or shipwright’s, tool. ναυπήγοις σχεν- 
|! δυλα, γεωργοις δὲ πρασοκουρον. An. ill. 168. 
LSytora, ας. ἡ. ins. Pheacum. que olm ἡ 
il Apezávg, inde Κερκύρα. now Corfu. βῆ ῥ᾽ 
I yey ec Σχεριην, oft Φαιηκες γεγαασιν. v. 160. 
| Ep. Ἐριβωλος, sparsam. 
[Ex£o0c- adj. continuus. «nde, ἐν σχερῷ. con- 
[| tinua serie. uninterruptedly. Damm. c. 
| 2723. εν oxtpQ δ᾽ ovr ὧν μελαιναι καρπὸν 
! &üvkav apovpa. Nem. 11. 50. See Isth. 6. 32. 
|ExEcic. ἡ. habitudo corporis. 2. dicilur etiam 
de cultu externo. 1. habit of body. 2. ex- 
I ternal appearance; fashion. 2.—0v0' ὁπλων 
΄σχεσιν - Mwpnroc,—Sept. Th. 513. Syn. 
| !! Διαθεσις, σχῆμα, ἕξις. 
[Ex£rnpioc. verbal. sedandi vim habens. seda- 
tive. αλλ᾽ ἡδὺ λιμοῦ Kai τοδὲ σχετηριον. 
ΤΠ Ογο]. 155. Syn. Κηλητηριος. 

| Tii conqueror. to complain of a thing 
Fas a cruelty. ov δεῖ σχετλιαζειν, kai βοᾷν 
; imply av μαθῃς. Plut. 476. SYN. Δεινολογοῦ- 
μαι, δυσχεραινω, azocvpopat, δυσφορεω. 
BixerAióc. miser. 2. asper, audax. 3. scelestus. 
|l. wretched. 2.rough; cruel; daring. 3. 
wicked. σχέτλιος, οβριμοεργος, ὃς ovi. oer 
αἰσυλα ῥεζων. E.403. SYN. Ατυχῆς, απορος, 
|) δεινοπαθης, τλημων, οδυνηρος, δυστυχης. 2. 


᾿ 


| 


=. 


| »oc, woxOnpoc. 

᾿ἤχξω. inus. See Σχεθω. νῆσον ες Αιαιὴν σχη- 
: | εἰς evepyea νῆα. A. 70. Ἕκτορα, kai pe- 
W 


E μαχῆς σχήσεσθαι οἴω. I. 651. 

᾿χῆμαᾶ. το. forma, vestis. 2. conditio, species 
‘externa. 3. gestus, cultus. 1. form; habit ; 
pomp. 2. condition, fashion. 3. carriage; 
j Aciarioc γῆς σχῆμα, 


Jresture ; mien; air. 
/3uBata πολις. Androm.1.—3. πηδῶντες azo- 
jMeoar’ ἂν ὑπὸ τῶν σχηματων. Cycl. 220. 
3vw. Tuzoc, μορφη, xapakr9o. 2. Oo£a, a&- 
μα, kocuoc, σχηματισις. 3. σχεσις, σχημα- 
ἴσμος, εἶδος. EP. Evyevec, σεμνον, ογκῶδες, 


ti} 


| 


'"7kX9poc, ἀμειλιχος, χαλεπος. 3. αδικος, Ton | 
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$avXov, cvuóovov. 

Σχημᾶτιζω, Σχημᾶτιζῦμαι.  effingo. 2. gesti- 
culor. 3. simulo. 1. to fashion. 2. to gesti- 
culate. 3. to pretend. 1. εσχηματισται δ᾽ 
ἀσπὶς ov σμικρὸν τροπον. Sept. Th. 471.—2. 
aXX eyey' ov σχηματιζειν (GovXou* arr ὑφ᾽ 
ἡδονῆς. Pac. 3823. SYN. Xvoxnpari£o, πλασ- 
ow, διαμορῴφοω, κατακοσμεω, τυποω. 8. 
προσποιοῦμαι, UTOKOLVOMAL. 

XxiZà. ἡ. freq. Σχῖζαι. ai. segmenta ligni ad 
coquendum ; wmpr. picez, unde et faces. 
pieces of split wood ; billets for firing, and 
for torches. ἡ σχῖζα γοῦν ἐνημμέενη τὸν Στιλ- 
βιδην πιεζει. Pac. 1031. καὶ τὰ μὲν ἂρ σχι- 
ζῃσιν αφυλλοισιν κατεκαιον. B. 425. 

Σχιζω. findo. to cleave. σχιζουσι kapa φονιῳ 
πελεκει. Soph. El. 100. Syn. Avarsuvo, δια- 
σχιζω, κατασχιζω, διαῤῥηγνυμι, διατμησσω. 

Σχινδαλαμῦς, is the reading, Nub. 130. not 
Σκινδαλμος, q. v. 

Σχισμὸς. scissio, laceratio. a splitting ; rend- 
ing; wounding. ἐμοὶ δὲ μιμνει σχισμος ap- 
φηκει δορί. Agam. 11ὅ8. Syn. ζχισις, δια- 
σχισις, σπαραγμος. 

Exivóc. lentiscus. 2. scilla. the mastic-tree. 
2. the squill, or sea-onion. σχῖνον ες αρ- 
χαιαν καταδὺς, επιχωριον epvoc. Theoc. 26. 
1l. Syn. 2. «Aa. Ep. Hóa. 

Σχιστς. fissus. cleft; divided. εἰς ταυτὸν ap- 
gw Φωκιδὸς σχιστῆς ὁδοῦ. Phoen. 38. 

Exowsvc.ó. P. N. a river in Beotia. ἧπερ 
Σχοινῆός τε pooc Κνωποιό τε βαλλει. Nic. 
Th. 889. 

Σχοιγῖς, ioc. ἡ. epith. Veneris. Lyc. 831. 

Zxoivóc. ἡ. P. N. a city of Boeotia, //. B. 497. 

Dxotvoc. 6. (but fem. Ep. &ó. 235.) juncus. a 
rush; a reed. Also, a rope made of rushes. 
Hence Xxowióv. a little rope. (Acharn. 22.) 
Exowig. ἡ. the same. (gen. i00c, Theoc. 23. 
51. toc, Nie. Al. 546.) adjj. Σχοινϊὸς, Cycl. 
204. Σχοινωδης, Nic. Al. 152. fem. Xxowi- 
ric, tóc, Leon. Tar. Àn.1. 944. And the com- 
pounds, Σχοινδβᾶτης. a rope-dancer. (Man. 
4. 287.) XxowómXekróc. (Araros, Ath. 105. 
e.) Exowór£vgc. (Philipp. An. ii. 218.) ἦλθε 
διὰ προμαχων, kal akovrictv οξεὶ σχοινῳ. 
Batrach. 252. 

SyoAaZw. vaco, moror. to be at leisure ; to 
loiter. σὺ δὲ σχολαζεις, wore θαυμαζειν εμέ. 
Hec. 729. Syn. ἀποσχολαζω, ῥάθυμεω, ῥα- 
διουργεω, νωθρευομαι. σχολὴν ayw, EXW. 

ExóA59. otium, vacatio, cessatio. leisure ; loi- 
tering ; respite. Z£ is found in the Anthology 

for schola. a school. But that is a very mo- 
dern sense of the word. μακραί τε λεσχαι, 
καὶ σχολὴ, τερπνὸν κακόν. Hipp. 384. Syn. 
Απραγμοσυνη, ανεσις. διατριβη. αδεια. 

Σχὅλῃῇ. adverbial. otiosé, perfunctorié. 2. 
σχολῇ γάρ. vix, egre. 3. haud quaquam. 4. 
multo minus. l. at leisure; slowly. 2. with 
difficulty ; scarcely. 3. by no means. 4. much 
less. τοιαῦθ᾽ ἑλισσων, ἡνυτον σχολῇ βραδύς. 
Antig. 238. SYN. σχολαίως, βραδεως, αργῶς. 

Σωζω, Σωζῦμαι. servo, tutum presto. to save; 
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preserve; keep safe. σπέρμα πυρὸς σωζων, 
ἵνα μη ποθεν aAXo0ev avor. ε. 490. See Sww. 

Σωκξω. 1. valeo. 2. firmiter pono. Damm. c. 
2221. to be able: to set firmly. 1. uovvg 
yàp aysw οὐκετι σωκῶ Avance αντιῤῥοπον 
αχθος. Soph. El. 118.--2. ὡς pyre σωκεῖν, 
purs μ᾽ ἀκταινειν βασιν. Eumen. 36. Syn. 
Ioxvo, δυναμαι. 

Σῶκὸς. 1. P. N. Ll. A. 450.—2. the Preserver; 
gs. σόοικος. an epithet of Mercury. 2. Λητοῖ 
δ᾽ avreorn σῶκος, sptovvtoc Ἕρμῆς. Y. 72. 

Σωκρᾶτης. Socrates. Hence, the verb, Σωκρᾶ- 
Téw. (εκομων, exevwr, εῤῥυπων, ἐσωκρατουν. 
Av. 1282.) adj. Sekpárikóc. (Joan. Barbuc. 
An. iii. 19.) dimin. Σωκρᾶτϊδιὸν. (α. ὦ Σω- 
κρατιδιον. b. τί μὲ καλεῖς, ὦ ᾽φημερε ; Nub. 
223.) σοφὸς Σοφοκλῆξ' σοφωτερος δ᾽ Evpi- 
mince: Ανδρῶν δὲ παντων Σωκρατης σοφωτα- 
τος. Pyth. Orac. 

Σωλην, voc. ὃ. canalis, tubus, fistula, velut in 
aqueeductu.— Archil. fr. 98. Gaisf. 2. piscis 
quidam testaceus. 1. a canal, water-pipe, 
gutter. 2. the knife-fish. 2. μακραὶ koyxat; 
b. σωλῆνες θήν. Sophron, Ath. 86. d. 

LoHud. το. corpus quodvis, etiam mortui. 2. 
homo. Jn Homer, a corpse, δέμας being a 
living body; i DET writers, a body ge- 
nerally ; a person. Hence Σωματοφορβὸς and 
Σωμᾶτο φρουρητηρ. Man. 4. 932. σῶμα E 
oucaó ἐμὸν δομεναι παλιν, οφρα πυρός pe. 

79. Ἐρ. ‘ABpov, βροτεον, ynyevec, diee 
ῥακῶδες, πονηρον, πέλωρον, σκιοειδες. 

Σῶδς, Σῶς. incolumis. safe; sure. See Xaoc. 
---νὖν τοι σῶς αιπὺς ὄλέθρσν. N. 774. compar. 
Dworepog. σωοτέροι κρυοεσσαν ὑπεὶρ ada 
ναυτιλλοιντο. Apoll. 1. 918. 

Σωπῦλϊς. N. P. Call. Ep. 22. Σωσανδρῦς. Ep. 
ἀδεσπ. 583. Swotac. Menand. Κολακι.----«ξΣῶῶ- 
σῦς. 0, Σωσώ. ἡ, Simonid. An. i. 141. 

Σωρᾶκδς. qualus. a basket, for dried fruits. 
σταμνοι TE μελιτος, σωρακοί TE φοινίκων. 
Babr. Suid. Syn. Καλαθος, κυρτῆη, ταλαρος. 

Σωρευω. cumulo. to heap up. σωῤρεῦειν αἰεὶ 
πλοῦτον επειγομενος. Lucian. An. ii. 316. 
SYN. Ἐπισωρευω, συναθροιζω, νηω, νήεω, 
επιστοιβαζω. 

Xopóc. cumulus. a heap. Hence, adv. Σωρη- 
00v. (Antip. Sid. An. ii. 19.) Sopiríc, an 
epith. of Ceres. (Orph. H. 39.) nparoc εκ 
πλειου, OTE τ᾿ ιδρις σωρὸν αμᾶται. Hes. c. 
776. SYN. Σωρευμα, ογκος, Ov, γομος. Aisch. 

Lwotrodic. urbis servator. preserver of a 
city, or state. ὑποστενοι μεντἂν 6 Oparirne 
λεὼς, 'O oworrodkrc.—Acharn. 162. Syn. 
Πολισσοος. 

Σωστξον. verbal. servandum. that must be 
saved. ov λειπτέον rad’ αθλιως δὲ σωστέον. 
Herc. F. 1385. 

Σῶστρον. premium quod egrotus sanitati 
restitutus, medico au£ deo reddit. a token 


Zoo 


of acknowledgment to a physician or to 
some god, for health restored. σῶστρα δ᾽ 


ἕωθεν εθυε θεοῖς χαιρων 6 κακοῦργος. Pallad.| 


An. ii. 436. 
Σωτήρ. salvator. fem. Σωτειρᾶ, Med. 598. a 
preserver; protector; saviour. 
δμητῆρ᾽ ἐμεναι σωτῆρά τε νηῶν. Hom. xxi. 
5. SYN. Σαωτήρ, σωτήριος, φυλαξ. 


Σωτηρῖᾶαᾶ. ἡ. salus. safety ; preservation ; deli- | 


verance. ἧπερ μεγιστὴ γιγνεται σωτηριᾶ, 
Ὅταν γυνὴ πρὸς avópa μὴ διχοστατῇ. Med. 
14. Syn. Φυλακη, διατηρησις, $aoc. Ep. Nt- 
κηφορος. 


Σωτηρϊδς. salutaris. saving; salutary. σωτή- 
ριόν τε τοῖς καλῶς κεκτημένοιρ. Orest. 128. | 


Σωφρὄνξω. mentis compos sum. to be of 
sound mind. ἡμεῖς δὲ πῶς ov γνωσομεσθα 
σωφρονεῖν ; Aj. 676. Br. SYN. Σαοφρονεω. 
νοῦν εἐχω.---σωῴφρων, σοῴος, φρονιμος, εἰμι. 


Σωφρῦὄνιζω. prudentem reddo. to bring to a] 


sound mind; to correct. ov σωφρονιζειν 
ἐμαθον, αἰδεῖσθαι δὲ yon. Eur. Antiop. fr. 


20. Syn. EvOvvo. παιδευω, ἐπανορθοω, ey 


γνοω.---πυκινοῴρονα TEVXW. 


Zwópórvwpd. το. id, quo quis castigatur. ad-| 
πολλοῖσιν addoich 


monition ; Chusticc CNN 
σωφρονισμασιν πατρός. Aisch. Suppl. 989. 


P. Syn. Παραγγελμα, παραινεσις. νουθεσια. | - 
Σωφρῦνιστὴς, ov. ὃ. morum castigator. a mo-| 
nitor; director. ὁ σωφρονιστὴς πᾶσιν εν μεν 


σῳ Xoyog. Lyc. Ath. 420. c. 


Σωφρόνως, Equit. 334. Σωφρὸονϊκῶς. adv.it.| 
Σξσωφρδνισμξνως. prudenter. 2. moderaté,| 
modeste. discreetly ; properly. ὁτι cwppor-| 
avon]roc, εσπηδησας εφλύυαρει., 
Equit. 545. aXX ἡσυχὼως χρὴ καὶ σεσωφρο-, 
viopevwc. Asch. Supp. 719. Pi δυν. 921} 
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Σύυμμετρως, ἐγκρατῶς, κοσμιως. 


Σωφρὄσὕνη. modestia, prudentia. soundness) 
of mind; moderation ; sobriety ; prudence.| 


ovÓ εἰ σωφροσυνὴην μὲν εχοις ‘PadapavOuog 
αὐτοῦ. Theog. 701. 


ἵππων TE| 


SYN. Σαοφροσυνη, eT l= | 
pooovrn, copia, κοσμιοτης, αἰδως.---τὸ σω-᾿ 


φρονεῖν.---τὸ σῶφρον, Orest. 501. ΕἸ». Αγνη, 


αριζηλος, κλεινη, KovpoTpopoc. 


Σωφρων. prudens, moderatus. sound-mind- 
ed; discreet; modest. σωφρονα θυμὸν sxov, 
εκτὸς ατασθαλιης. Theog. 752. SYN. Xao- 
ópov, Epp, $poviuoc, tvvovc, φρενηρηὰ 
εγκρατης, AYVOC, μέτριος, ETLELKNC, εὐτακτοῦ. 

Σωχω. Jon. for Ψωχω. tero, rado. to rub; to 
scrape. σῶχε δια κνηστι σκελετὸν ed | 
Nic. Th. 696. | 
Sww. servo, sospito. to save; deliver. r&p0- 


μενον Gcotokvov ὑπ᾽ EvpvoÜfjoc αεθλων. 94 
364. αλλ’ εμὲ τὸν vavmyóv ex’ ἡπειροιο PA 
vívra Σῶε, τεῶν λιμενων ενδοθι δεξαμενή. 
Macedon. An. iii. 112. SYN. Saow, cao | 
ανασωζω, διασωζω, εκσωζω, Duo, tQUO, pvo- dl 
μαι, eipvopat, τηρεω, QuXarTw. AvrQow. 
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TATEQ, Pers. 763. Ῥ. Tayevw. dux sum. to 
j lead, to govern. Tayevouat. med. ordino, 
; dispono. to arrange by word of command. 
| πρὸς ταῦτ᾽, ἀρίστους avópac tkkpvrovc πό- 
| Aewe Πυλῶν em’ εξοδοισε ταγευσαι ταχος. 
Sept. Th. 58. 
(ayy. principatus. rule ;ruler. ξυμῴρονα ra- 
, yáv. Agam. 111. Syn. ἀρχή, ἡγεσια. 
(Paynvov, by transp. Tnyavov. sartago. a fry- 
| ing-pan. Hence, Taynviac and Taynnorne. ὃ. 
( SC. πλακους. a pan-cake. (Cratin. Ath. 646. 
e.) Also, Taynuoroe. fried. Eubul. τὸ μὲν 
Hireryavov τευθιδων. Equit. 925. 
Tayóc, Ταγοῦχῦς. dux. 2. rex. ἄρ᾽ oio0a rayovc 
( ovrac, à ᾽ν Xeygc, λέγων ; Antig. 1057. B. 
5, See Iph. A. 269. θρασὺς rayotxoc ! óc ανὴρ, 
ἐπισκοπεῖ. Eumen. 296. ΞῪΝ. Ayoc, ἡγεμων, 
dol s 


Fa-yvpt. hilum. ever so little. kai μὴν μαθόντι 
ἡ μηδὲ rayvpt μουσικῆς. Eupol. ap. Suid. Exp. 
; EAaxwrov, βραχυτατον. 

iTawápóc. ἡ. e£ τὸ Tawáüpóv. promont. et opp. 
; Laconiz. a frightful cavern in Laconia, 
near the town and promontory of Teenarus, 
| was supposed to lead to the infernal re- 
gions; ke Avernus in Italy. This southern 
«extremity of the Morea is now Cape Ma- 
jtapan. Hence are, Ταινὰρϊεύς. ὁ, Orph. 208. 
|; and Tavapice, a, ov, Apoll. 1. 102. τὸ λοισ- 
θιον δὲ, Tatvapov διὰ στομα Βεβηκ᾽ ες ‘A‘- 
|Gov,— Herc. F. 28. πύλη τις ἐστι Ταιναρου 
«πρὸς ἐσχατοις. Menand. fr. inc. 239. 
Tawia. teenia, piscis. Epicharm. Ath. 325. f. 
Tawia.it. Tawia. vitta. redimiculum. a band; 
1& riband. ταινίαις δὲ περιστεπτος στεφεσίν 
ἡ τε θαλειης. Diog. Laért. viii. 62. καὶ rauvig 
" δὲ μαστῶν. Anac. 20.13. Syn. Zwyvn, στε- 
| pavn, oreppa, διαδημα. 

Pawidrwric. mulier, que fascias vendit. a 
; milliner. μητηρ τις αυτῷ Oparra ταινιοπω- 
PTT nv. Eupolis, Ath. 326. 
iow. redimio fascia. to adorn with a 
παισαντα καὶ σκωψαντα, νικησαντα 
'ταινιοῦσθαι. Ran. 396. Syn. Καταταινίοω, 
OTEPAVOW, κοσμεω. 

Paépoc. liquefactus, mollis, tener. melted ; 


^| ! The Ist syll. is here short, contrary to 
inalogy ; for the a in ταγὸς is/ong. Some co- 
»ies indeed have it short, 11. 3v. 160. but the 
Jeading is, οἵ τ᾿ &yoi.—1t is short also in ray), 
Jaysist. 105. but in the mouth of a Spartan 
4dy; and perhaps it was as good a joke 
ipon the Athenian stage to have a false 
| ruantity from the mouth of ἃ Lacedemonian, 
»s to have a blunder from an Irishman on 
ur own. 


| 
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tender; delicate. ἡ τακεραῖς Xevocovca ko- 
ραις μαλακωτερον ὕπνου. Antip. Thess. An. 
li. 117. Syn. 'AzaAoc, aBpoc, τρυφερος. 

Takróc. not poetic. ordinatus. 2. certus. fixed ; 
settled. δουλῳ τακτὰ νεμοις, iva τοι karaQv- - 
pic sin. Phocyl. 211. Syn. ὭὩρισμενος. 

Taddepyoc. patiens doloris. hard-working. 
ἡμίονον raXatpyov aywy κατεδησ᾽ tv αγῶνι. 
V. 564. SYN. λησιπονος, τληπαθῆης, euzo- 
voc, Qepezrovoc, πολυμοχθος, raXactópov. 

Ταλαϊὄνϊδης. Patronym. ll. B. 566. 

τὰαλαιπωρξω. laboro, vexor. to toil, or drudge ; 
to be poor, or wretched. Zn prose, it is act. 
to distress. εἰς oiov ἡκω" τί de ταλαιπωρεῖν 
pe δεῖ; Orest. 664. P. SYN. XvvraAavropto, 
τληπαθεω, ax0opat, οτλεω, oiZuw. 

Ταλαιπωρῦς. Ταλὰπειρϊὸς, Od. 3. 24. Τὰλαι- 
φρων, Antig. 867. Br.  srumnosus.  op- 
pressed with toil; distressed ; wretched. ev- 
ταῦθα cape τὸν ταλαιπωρον βιον. CEd. C. 
99. Syn. TaXac, ταλαος, arvxne, αθλιος, 
Ovorvxnc, δυσδαιμων, ανολβος. 

Τὰαλακαρδῖος. Ταλασίῴρων, Il. ^. 421. Tada- 
φρων. Ταλαυρινὸς, Il. E. 289. qui toleranti 
et forti est animo. much-enduring; stout- 
hearted. τὸν μὲν ever’ evace Διὸς ταλακαρ- 
διος υἱός. Hes. a. 424. ἕσπετο, dor’ εφοβησε 
Tahagpova περ πολεμιστήν. N. 800, Syn. 
Ανδρεῖος, ysvvatc, ἰισχυρος, τολμηρος, τα- 
λαος. ισχυροῴφρων. 

T&Xavriaióc. talentum zequans. 2. dives, cu- 
jus opes ad minimum talentum squant. 
equal to, or worth, a talent. ταλαντιαῖος 
ὁστις ἐστ᾽ αὐτῶν λεγε. Crates, Poll.l. ix. 0. 58. 

Ταλαντῦν. statera, libra. 2. pondus. 8. ta- 
lentum. a balance ; a scale. 2.a particular 
weight, about 125 lbs. 3. a talent, worth 
perh. €225.. Hence, TàXavrtvo, Macedon. 
An. ili. 121. and Ταἀλαντοῦμαι, Zsch. Supp. 
819. P. A4/so,'TáXavro?yoc. one that holds 
the scales. (Agam. 497. Bl.) kai yàp ταλαν- 
τῳ Μουσικὴ σταθμησεται. Ran. 799. B. See 
H. x. 209. 

Ταλὰῦς, 1), ov. Tadac, τἀλαινὰ, radav. zerum- 
nosus ; miser. distressed ; unhappy. amrijvec 
εφημεριοι, ταλαοὶ βροτοὶ, ανέρες suceXovetgot. 
Av. 688. ξεῖνε ταλαν,---σ. 826. SYN. Ταλα- 
&pyoc, ταλαιῴρων, αθλιος. 

Ταλὰπενθῆς. luctu adfectus. 2. mcerorem for- 
titer perferens. suffering misfortune; pa- 


tient under it. τλήσομαι, ev στηθεσσιν ἐχων 
ταλαπενθέα θυμόν. c. 222. 

Ταλὰρῦς. TàAdowkóc, Theoc. 15. 118. qua- 
sillus. 2. calathus. a work-basket ; a basket. 
πλεκτοῖς ev Tadagotor φερον μελιηδέα καρ- 
mov. X. 568. Ep. Ανθοδοκος, εἰροχαρης, εὺ- 
πλοκος. σχοιγοισιν ὑφασμενος. 


648 TAN 

Ταλασηϊὸς. lanificus. χερνῆτις, τῇπερ ταλα- 
ca. enya (i. e. ταλασία, spinning, or work- 
ing, in wool) μεμηλεν. Apoll. 3. 292. 

TáA&Go. suffero. 2. sustineo. to endure ; to 
make bold. μὴ p’ ουδὲ, κρατερός περ tov, 
ἐπιόντα ταλασσῃ Metvar'—O. 164. ΒῪΝ. 
Traw, τλῆμι, ὑπομενω, καρτέρεω, ὑποτλαω. 

TadOvBioc. N. P. ἢ, καὶ Ταλθύυβιον, θεῖον κη- 
ρυκα, προσηυδα. Δ. 192. 

Ταλὶκῦς, Dor. for Τηλ. tantus, tante setatis. 
of such a size, or age; sogreat.—e δ᾽ Aióac 
μοι Μὴ ταχὺς ἦλθε, τίς ἂν ταλίκον Evy’ ovo- 
μα; Asclepiad. An. i. 219. 

Ταλῖς, ioc. ἡ. Antig. 630. B. virgo nubilis. a 
marriageable maiden. αὐτίκα τὰν ταλιν παιδὶ 
σὺν αμφιθαλεῖ. Call. fr. 210. 

Tadwe. N. P. one, who, with Rhadamanthus, 
was a Chief Justice under Minos in Crete. 
Rhadamanthus remained in the Capitol, 
while Talos went the Circuits of the whole 
island thrice a year, carrying with him the 
laws on brazen tablets. Hence he was fa- 
bled to be a man of brass ; and so swift of 
foot, that he accomplished his journey 
through the island in a day. See Plato 
Minoé. τοὺς δὲ Ταλως χαλκεῖος απὸ στιβαροῦ 
σκοπελοιο. Apoll. 4. 1638. 

Ταμεῖον. Tapisiov. cella penaria. 2. eerarium. a 
store-room ; larder. 2.a treasury. eyovra τὸ 
ταμιεῖον ov κεκλεισμένον. Menand. p. 181. 
SYN. Οψων, αποδοχεῖον, αποθηκη, Óopartov. 
2. θησαυρος. 

Tapéctyoosc. Paul. Sil. An. ii. 84. Ταμξσὶ- 
xowe. corpus vulnerans. that cuts, or wounds, 
the skin. ἕρκος EvvaMov ταμεσιχροος wy- 
poio. Theoc. 25. 279. 

Tapia. ἡ. dispensatrix. ἃ female steward; 
housekeeper. τὸν δ᾽ αὖ orenon raum πρὸς 
μῦθον εειπεν. Z. 58]. SYN. Προστατις, δεσ- 
ποινα, διοικητρια. E. Αιδοιη. 

Tapiac. Ταάμϊευτωρ, Man. 4. 580. dispensator. 
a steward; manager, &c. καὶ ταμιαι παρὰ 
νηυσὶν ecay, σιτοιο δοτῆρες. T. 44. Ζεὺς, oor’ 
avOpwrwy raping πολεμοιο τέτυκται. A. 84. 
SYN. Διοικητής, Epopog. oucovopoc. 

Tdpievw. queestoris munus obeo, repono. to 
manage; keep in store ; dispense. a. ὑμεῖς 
ταμιευσετε τἀργυριον ; b. τί δὲ δεινὸν τοῦτο 
γομιζεις ; Lysist. 494. 

T&pícóc. coagulum. 2. pellis hirci recens. 
runnet for coagulating milk, or dressing 
skins. kai rvpov πᾶξαι, ταμισον δριμεῖαν evei- 
ca. Theoc. 11. 66. Syn. Πιτυα, vao, οπος. 

Tavayod. opp. Beeotize. a town near Thebes; 
famous for fighting-cocks. Orph. 148. Hence, 
Távaypaióc, a, 0v. αλεκτορισκων ἣν Tava- 
yoawy payn. Suid. 

Τανᾶηκὴς, [l.H. 77. Τὰανυηκής. longam ha- 
bens aciem. with a long point. δεινὸν aop 
τανυηκὲς EXWY εν χειρὶ TAXELY. &. BES. SYN. 
Ἐπιμηκης, προμηκης, evOnkroc. 

Ταναιμῦυκς, or Tavaoene. multum et vehe- 
menter mugiens. loudly bellowing. δερμα 
ταναιμυκου λευρὸν εθηκε βοός. Samius, An. 
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i. 485. 
Tavdic. fluv. Sarmatie Europae. the river 


. Don.  Evpoz Qv δ᾽ Ασιης Tavaic διὰ ueccov| 
ὁριζει. Dion. 14. See ib. 660. 
T&váoóspóc. longum habens collum. long- 


necked. οἰωνῶν ταναοδειρων. Ay. 1394. Syn. 
Aoduyavxny, δολιχοδειρος. 

Ταναῦς, or Tavoc. fluv. Peloponn. ὃς αμφὶ 
ποταμὸν Tavaóv, Αργειας opoug 
yatac, Σπαρτιατιδός τε γῆς. Eur. El. 410. 

Τανὰδς. protentus, longus. 2. tenuis. extend- 
ed; long. 2. slender. ὁσση δ᾽ atyavenc Quz) 
ταναοῖο τέτυκται. II. 589. 
ἐπιμηκήης, μακρος. 2. λεπτος. 

T&vgAÉygc. longum somnum adferens. pro- 
ducing long sleep. εν δ᾽ ετιθει δυο κῆρε τανη- 
λεγεος θανατοιο. Θ. 70. 

Ταντᾶλιζω, Anac. fr. 77. Fisch. Tavradow. 
concutio, moveo. to shake. to hurl. avri- 
τυπα Ó επὶ γᾷ πεσε τανταλωθείς. Antig. 137. 
SYN. XaXevo, διασειω, διατινασσω. 

Tavradoc. Tantalus. son of Jove, f. of Pelops. 
Lor the different accounts of his punishment, 
see Porson on Orest. 5. Hence, oi Tavra- 
Aetot ἐκγονοι, Eur. Elec. 1177. and, oi Tav- 
rüAióau Orest. S19. the descendants of 


Tantalus. καὶ μὴν TavraXov εἰισεῖδον, xaXe | 


ahye exovra. A. 581. Pur. Τὸν ὑπὲρ κεφα- 


λᾶς Te TavraXov Mov παρά τις &-rp&ev| 


αμμι θεός. Isth. 8. 19 


Τανῦν. adverbial. nunc. at present. ayowro| 


vncov Tu? ep’ ἧς ναιει τανῦν. Philoct. 626. 

Távvorvc!. 
—puó ert τοξου-Δηρὸν αποτρωπᾶσθε 
vvorvoc,—ó. 112. 


τα- 


Τανὕω. pass. Τανῦμαι 3. s. s. as Τεινω.---οβε-! 
λους εφυπερθε τανυσσε. I. 218. δεξαμενοι δ΄, 
apa τοιγε διαστάντες τανυουσι KurAóc', αφαρ᾿ 
δέ τε ικμὰς εβη, δυνει δὲ τ’ αλοιφὴ, Πολλῶν 
ἑλκοντων, τανυται δὲ TE πᾶσα διαπρό. P.891.| 


- Teuvovra, 


SYN. Προμηκης, | 


ἡ. extensio. the act of stretching. 


1 See Valck. on Herod. i. δ. 85. ix. ὃ. 97.. 


? These verbs convey the signification off 


* extensive, long, or ample," to the follow-| 
ing adjectives; Τανυγλωσσῦς, Od. s. 66. 
voie. τνῦς, 1il.0. 997. radvvdpopoc, Bu=| 
men. 517. τὰἀνῦδξθειρὰ. ἡ; Olymp. 9. 46. rüvi- 
nkgc, Od. xy. 443. 
An. i. 990. ravinyérne. (ravvgxera sovroc| 


Opp.) rávi0pi£, Hes. «. 516. TAVUTOLYOC. ὁ 1j | 


Opp. τἄνυπλδκᾶμος, Nonn. ταἀνυῦκραιρῦς, A 


gath. An. ili. 43. τἄνὕμηκης, Thalles Milesius, | 
ravore roc, Il. T. 228. τὰἀνύπλειο- 


ib. 11. 164. 


roc, Aristodic. An. ii. 260. 


τἀνὑπλευρῦς, ib. 


iii. 185. τὰἀνὕπους, Aj. 837. B. (s. as ravave|| 


πους, which comes from ravaóc, Od. 1. 464.) 
τἀνὕπρεμνδς, Coluth. 193. τἀν πρωρὸς, ᾿Οαϊαῦ. 
τἀνυπτὲἕρὸς, τανῦσιπτξρῦς, Hes. e. 210. ràvv- 
e s T. 350. τἄνυπτξρὕγῦς, Simonid. An- 

. 120. r&vvppiZóc, Hes. a. 917. rüvvokioG, 
ODE τἀνυσκὄπελὸδς. Nonn. τἄνυσφῦρῦς, Hes. 


0. 364. τανυφθογγὺς. Tryph. 109. TAVUPAOLOG,, Ϊ 
Il. V1. 767. τἀνύὕφυλλος, Od. v. 102. rae 


λης, Calab. 


Tc) 


| 
rüyUi]A£, iküc, Leon. Tar. 


TAP 


SYN. Ekravvo, ἐκτέινω, τιταινω. 
| Ta£iaoxóc. centurio, tribunus. a commander 
. of infantry at Athens, as φύλαρχος and tz- 
zapxoc apply to cavalry. Hence, the v. Ta£i- 
apx£e. (Pac. 443.) are τις ἐστι ταξιαρχος, ἢ 
| στρατηγός. Acharn. 568. 

Ταξίδω. in acie constituo; ordino. (Olymp. 9. 
( 118.) to draw up in battle array ; to regu- 
; late. vig προθυμως ταξιουμενον ποιῶν. Me- 

nand. Αδελῴ. 
|'Ta£tc, ἕως. ἡ. ordo, series. 2. ordo collocan- 
, dorum militum ; acies. 3. constitutio, ordi- 
; natio; 2. formula, ratio. 4. tributa. 5. mo- 
destia. order, arrangement. 2. drawing up 
εἴπ order of battle; an army. 3. appoint- 
, ment, establishment. 4. taxation. 5. order in 
conduct. πρὶν εἰς payny rt kai δορὸς ra£w 
ι μολεῖν. Pheen. 711. SYN. Zvvraypa. 2. παρα- 
4 ταξις, λοχος. 
απεινῦς. humilis. low; submissive; mean. 
| adv. Τἀπεινῶς. ( Menand. fr. inc. 179.) Hence, 
j the subst. Ταἀπεινὄτης. ἡ. humility. (ib. 2.) 
ἡ and the verb, Tázavóow. (ib. Acti. p. 44.) 
\ πτῆξαι ταπεινὴν, προσπεσεῖν τ᾽ ἐμὸν yovv. 
j, Androm. 165. Syn. Ταπεινοῴφρων, χαμαιζη- 
| Aoc, χαμαιπετης, χθαμαλος, αδοξος, σμικρο- 
τπρεπης. 
ψάπης. ὁ. tapes, tapetium. a carpet ; coverlet. 
παὐτὰρ ὑπὸ κρατεσῴφι ταπὴς TETAVVOTO φαει- 
voc. K. 156. Syn. Ταπις, κῶας, ezi[9oXatov. 
|; EP. ᾿Αλιπορῴυρος, ῥοδεος, oUAoc. PHR. Πορ- 
ἰφυρεοι δὲ ταπητες ανω, μαλακωτεροι ὑπνω. 
|}. Theoe. ασπαλαθοί ye ταπησιν ὁμοῖον στρῶ- 
ΤΠ μα θανόντι. Theog. 
CarpoBavyn. ins. maris Indici. now Ceylon. 
Γιμητέρα Ταπροβανην Ασιηγενεων ελεφαντων. 

; Dion. 593. 
᾿᾿ἀπῦροι. populi non procul ab Hyrcanis. a 
}.tribe near the Caspian sea.—ayx: δὲ Map- 
i ft : pue : 

) Cot, - Ὕρκανιοι, Ταπυροί r*—Dion. 732. 
l'ápayud, Herc. F. 907. Tdpaypic. Tápa£ic. 
᾿Ταραχή, Iph. A. 508. Menand. fr. inc. 25. 


jtumultus. confusion ; disturbance; per- 
plexity. ἐστιν γὰρ 5 ταραγμὸς ἐμπεπτωκέ 


μοι. Hec. 856. τίς ἡ ταραξις τοῦ βιου; τί 
| GapBiroc; Thesm. 144. SYN. ἔκπληξις, συγ- 
χύσις, θορυβος, acracia. 

| doaxrne, Lyc. 43. Τἄρακτωρ. turbator. ἃ 
disturber. τὸν avdpogovTny, τὸν πολεως 
\rapaxropa. Sept. Th. 578. 

ἄρας. ἡ. Tarentum.—Tapac δ᾽ ἁλὸς εἐγγυθι 
᾿ νεῖται Ἣν ποτ᾽ Apvedawy επυλισσατο kap- 
!7epóc Apne. Dion. 376. 

\ ipacow. ful. rápa£e. commoveo, turbo. to 
isturb; trouble. Hence, the compounds, 
n doa£ikap0ioc, Acharn. 315. and Τὰραξιπ- 
τοστρᾶτος, Equit. 247. órav ταραξῃ Κυπρις 
ἡβῶσαν φρενα. Hipp. 973. ὥς μοι ὑφ᾽ ἡπατι 
piena X^ospóv ταρασσει. Eur. Supp. 599. 


DJ 
ΣΥΝ. Avarapacco, διατάρασσω, cvvrapacgco, 


— 


TE. 


| takiveo, συγχεω, θορυβεω, ἐμπλησσω. 
᾿ἀρβᾶλξος. Ταρβῦσυνος, Sept. Th. 226. Bi. 
erribilis. 2. timidus. frightful. 2. terrified. 


». ταρβαλεον, kai μητρὸς ὑπαιδειδοικεν ενι- 


ΤΑΡ 


mac; H. Mere. 165. 

TapBiw. paveo. 2. formido; veneror. to be 
afraid. act. to dread ; to respect.—é δ᾽ ap’ 
ἑζετο ταρβησέν τε. B. 268. ταρβεῖν μὲν, à 
γέραιε, τἀνθυμηματα. CEd. C. 296. Syn. 
Φοβεομαι. 2. δειμαινω, ευλαβεομαι, τιμαω. 

Ταρβὸς. ro. TapBoovry. ἡ. terror. μηδέ τι οἱ 
θανατος μελέτω φρεσὶ, μηδέ τι ταρβος. Q. 
152. — XvO0cev. δ᾽ ὑπὸ γυῖα ἑκαστης - Ταρβο- 
συνῃ.---σ. 840. SYN. Δεῖμα, ἐκπληξις, φοβος, 
δεος. 

Ῥὰριχευω. sale, v. fumo, condio, macero, in- 
duro. to preserve, or pickle ; to embalm. to 
dry up, or consume. Hence, Tápixevr jp. ὃ. 
an embalmer. (Jan. 4. 967.) κακῶς ταρι- 
χευθέντα παμφθαρτῳ μορῳ. Choéph. 294. 

Ταριχῦς, ov. ὁ, 0r Τὰριχῦν. ro, Lyc. 398. Anax- 
andr. Ath. p. 68. b. Τὰαρτιχῦς, £óc. το. salsa- 
mentum piscium. 2. caro sale condita. salt 
fish, or meat. Hence, a mummy. Soph. 
Phin. fr. 3. dimin. Taptyisy. adj. Taotynode. 
(ib. Triptol. fr. 4.) compounds. Taotynyoc. 
(Athen. p. 120. Ὁ.) Τὰριχόπλξως. (ib. 116. 
b.) Ταριχὄπωλης. 6. (ib. 118. a. e.) μετὰ rà 
Taplxoc, εἴτα θρῖον kai βοτρυς. Men. Ψευ- 
δηρακλεῖ. επὶ ταῖς πυλαισιν, οὗ τὸ ταριχος 
ὠνιον. Equit. 1244, εἐμπολησαντές τι χρησ- 
τὸν εἰς aypóv ταριχιον. Pac. 562. Syn. Παρ- 
οψημα. ἡδυσμος. οψα πολυτελῆ. EP. Αντα- 
καῖον, Ταδειρικον. Βυζαντιον. πῖον. χρήστον. 
σαπρον. 

Ταρνη. urbs Meonum. an ancient city of 
Lydia. Βωρου, óc ex Ταρνγῆς εριβωλακος ει- 
ληλουθει. E. 44. ^. - 

Tappo00c. s. as Extrapp. Δικης εασει rappoOoc 
Τελφουσια. Lyc. 1040. SYN. Apoyoc, τι- 
μωρος. 

Ταῤῥῦς, οὔ. 6. Att. for Ταρσῦς. corbis, crates. 
2. aliquid ταρσῷ simile, etc. ala avis, pal- 
mula remi, palmula manus, sew pedis. a 
basket, or hurdle. 2. the broad part of an 
oar; of a hand, or foot, $c. 1. exer’ απὸ 
Tappov τοὺς θεοὺς ὑπερφρονεῖς ; Nub. 226. 
ταρσοὶ μὲν τυρῶν βρῖθον, στεινοντο δὲ σηκοί. 
t. 219.—2. ταρσὸν δεξιτεροῖο ποδός"---Λ. 377. 
ταρσῷ KaTnoE πιτυλον ἐπτερωμενον. Iph. T. 
1346. Syn. Πλεγμα (εξ οισυων), raXapoc, 
κρεμαθρα. 2. κωπη.---πτερον.---χειρ. K. À. 

Ταρσὸς. ἡ. Tarsus. a city of Cilicia, where St. 
Paul was born. It was said to have de- 
rived its name from the ταρσὸς, or heel, of 
Pegasus. Juvenal. 3. 117. Ταρσὸν εὔκτιμενην, 
60. δή ποτε llgyyacoc ἵππος - Ταρσὸν αφεὶς, 
χωρῳ λιπεν ovvopa,— Dion. 869. Ep. Κλεινη. 
Ταρσε, Κιλισσα πολι. Ep. Tapodg αειδομενη 
πρωτοπτολις---ΝΝοπη.. l. 41. 

Taordpoc. ὁ. it. ἡ. Pyth. i. 29. pl. rà Ταρτὰρὰ. 
Tartarus. 9.locus tenebricosus. Nic. Th. 
203. theinfernal regions. 2. ἃ dark, deep 
place.—(a6$c δὲ τε Taprapoc αμφίς. ©. 484. 
πῶς OUX ὑπὸ γῆς ταρταρα κρύπτεις - Δεμας 
αισχυνθείς ; Hipp. 1290. Hence, αα7). Tapra- 
ρεις, Herc. F. 907. Taprapéoc. Taprapiog, 
Orph. H.36.3.comp. Taprápómaw. Orph. 974. 

t O 
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Ep. AxAvosic, Babuc, evpwete, evpuc, kpvottc, 
ἰλυοεσσα, ζοφοεις, καταχθονιος. PHR.‘A.Ony, 
κνεφαῖά τ᾽ αμφὶ Ταρταρου Qa05.—'Taprapov 
μελαμβαθὴς Κευθμών. Prom. 228. Bi. 

Ταρτησσῦς, or Ταρτησῦς. opp. Hispaniae. now 
Cadiz. adj. Ταρτησϊδς. (Ran. 475.) Taprno- 
coc χαρίεσσα, pundevewy πέδον ανδρῶν. 
Dion. 337. 

Ταρφειῦς, a, Ov, Il. T. 357. Ταρφὴς, and Tap- 
φῦς. ὁ ἡ. densus. thick; frequent. adverbial. 
Ταρφξᾶ, M. 47. Hence, the compound, Ταρ- 
φύθριξ, a conjecture of Ruhnken for ψα- 
φαροθριξ, Hom. xvii. 8l. ovk ἄν τοι χραϊσ- 
μῃσι βιὸς καὶ ταρφέες ιοί. A. 887. ὧρας 
φυουσῆς, ταρφὺς αντελλουσα θρίξ. Sept. Th. 
536. P. Syn. Πυκνος, δασυς, τρυφερος. 
συνεχής. 

Ταρφῦς. ro. densitas. thickness; death. erpa- 
φέτην ὑπὸ μητρὶ βαθειης ταρῴεσιν ὕλης. E. 
555. 

Tapxvw, from Taptyevw. Il. H. 85. Ταρχυδμαι. 
parento, sepelio. to inter. ὁπποτε κἀκεινους 
AiBuy ἔνι rapyvcavro. Apoll. 1. 83. Syn. 
Θαπτω. 

Tdoic. ἡ. extensio. distension. καὶ στυγνὴν 
οφρυων λύσεις Tacvv'—Dioscor. An. i. 499. 
Syn. Tavvorvc. tkracic. 

Τασσω. colloco, constituo, mando. to put in 
order; appoint; command. ἡμᾶς δὲ πομποὺς 
kai κομιστῆρας κορης Taccovow &vav— Mec. 
222. SYN. Ἐπιτασσω, προστασσω, διακοσ- 
μεω, ευτρεπίιζω, διατιθημι, εἐπευθυνω. 

Tard. indecl. βαπτε δὲ τὰς λευκὰς, καὶ λεγε 
πᾶσι TATA. Myrin. An. 1i. 108. 

Tavyirn, ne. ἡ. fil. Atlantis, una Pleiadum. a 
d. of Atlas, changed into a stag by Diana, 
to avoid the pursuit of Jupiter. ἄν ποτε 
Tavysra-Avrileio Ορθωσιᾳ eypadev ἱεράν. 
Olymp. 3. 53. See Arat. 268. 

Tavyérov. ro. lon. Tnvyérov. it. Tavyéroc. ὁ. 
mons Laconie. heights, running from Ar- 
cadia through Laconia. Hom. xxxii. 4. Virg. 
Geo. 2. 487. ἢ κατὰ Τηῦγετον περιμήκετον, 
ἢ Ἐρυμανθον. ζ. 108. 

Tavpeoc. taurinus. of, or belonging to, bulls. 
2. from Taurus, ariver near Troezene. βελ- 
TLOTOY ἡμῖν αἷμα ravpttov !. πιεῖν" ὁ Θεμιστο- 
κλεοὺυς yao θανατος aiperwrepoc. Equit. 88. 
2. ἐμοὶ δὲ λῷστον πῶμα Tavpwv! πιεῖν. 
Soph. fr. ZEgei. ii. 

Ταυρηδῦν. adv. instar tauri. fiercely, like a 
bull. «Gree γοῦν ταυρηδὸν ἐγκυψας κατω. 
Ran. 804. B. 

Ταῦροι. ot. inhabitants of Chersonesus Tau- 
rica ; now the Crimea. adj. Tavpíküc. πεμ- 
daca μ’, εἰς τηνδ᾽ wKicev Tavowy χθονα. 
Iph. T. 30. σὺ δ’ εἶπας ελθεῖν Ταυρικῆς ópovc 
χθονός. ib. 8ὅ. Hence Diana was called Tav- 
ροπόλος θεά. 1b. 1457. 

Ταυροκτονξω, Track. 761. B. Ταυροσφᾶγξω. 


1 Some confound the effects of bull’s 


| Tadeve. ἕως. 0. vespillo, libitinarius. one whi i 


TA® 


taurum macto. to slaughter a bull, or bulls, 
in sacrifice. ταυροσφαγοῦντες ες pehavderor| 
σάκος. Sept. Th. 43. | 
Ταῦρδς. taurus. a bull?. 2. one of the signs in| 
the Zodiac. Arat. 167. 177.—3. a vast tract 
of mountains in Asia Minor ; zow in Kara- 
mania, and called Ramadan Oglu or Taurus, 
and M. Kurin. Dionys. 168. 641. nire βοῦς 
αγελῃφι pey' £oxoc exero παντων Ταῦρος" C| 
γάρτε βοεσσι μεταπρέπει aypopevgot. B. 480. 
Ep. Aypopevoc, αταρβης, αὗμης, aspciXoQoc. 
αμειλικτος, ανδροφονος, απειλητηρ, δασυθριξ 
ζατρεφης, ηὔγενειος, ἐερυγμηλος καλλικερως͵ 
κραταιποῦυς, opevovopoc, ovpstoc, λασιαυχὴν 
μογερος, ἕανθος, οβριμοθυμος, παμμελας 
πύυρπνοος, πελωρος, μέγαθυμος, τανυκραιρος ἢ 
ὑψιτενων, χαλκοπους. See 'Theoc. 25. 126. 
Tavpood yóc. epith. Bacchi. prop. a bull-eater 
μηδὲ Kparwov τοῦ Ταυροφαγου γλωττηι 
Bakxei' ereXeoOn. Ran. 357. B. 
Tavoow. taurum facio. to give the appearanc< 
of a bull. 2. Ῥαυροῦμαι. tanrinam naturan| 
induo. to have the appearance of a bull] 
non γὰρ εἶδον ομμα vw ταυρουμενην. Med 


92, Syn. 2. Αγριοομαι. ταυρηδὸν, φοβερὸν 
βλεπειν. 
Ταυτῦλδγδς. idem bis dicens. repeating th(f 


same thing. ravrodoywy κανονων φεῦ 7X 
0$0c,— Eupith. An. ii. 402. 

Tabrópdróv. quod fit fortuito. chance. ov, 
ἐστιν ἡμῖν ουδεμια Τυχη θεὸς, Ovk ἐστιν, arf 
Ad rabrogarov.—Philem. fr. me. 48. Syn 
Tvxq. 

Ταυτὅτης. identitas. sameness; resemblance 
τῇ ταυτοτητι συγχυθεὶς τῶν δακρυων. Pisidl! 
Suid. SYN. 'Opotormc. 


buries. órav θανω ᾿γὼ, kai σύ pov ταφεὺ 
γενῃ. CEd. C. 582. Br. Syn. Ἐνταφιαστης 
κτεριστης, κτερεΐστης. ἡ: 
Ταφή. sepultura. burial. μὴ, τονδὲ θαπτω: 
αὐτὸς &c ταφὰς πεσῃς. Aj. 1090. B. Sw 
Ἐνταφίιασμος, ἐκφορα, κῆδος. Tagoc. | 
Tapnioc. Td$ióc, Diodor. An. ii. 188. sepul]? 


2 From ταῦρος in this ordinary sense ar| 
formed the adjectives, 'Tavp£üc, Ταυρειῦς. He: 
a. 104. Ij. IJ. 360. Also, these compounds | 
Tavo£Aàrgc, Philipp. An. ii. 229. Ταυρῦβδαι 
Orph. H. 5. 3. Ταυρῦβυῦλδς, Ep. ad. 1961} 
TavpoBopoc, Archias, An. 11. 99. Tavpdyaa) 
τωρ, Philipp. ib. 994. τΤαυρδγενὴς, Orph. fi) 
8. 7. Tavpddéroc. ὁ ἡ, Eur. Cret. fr. ii. &| 
Tavpodéric. ἡ, Agath. An. ill. 44. Ταυρδθῦτοι ἢ 
Orph. 612. Ταυρδκξρως, Bacch. 100. Tavoc'fiy 
koavoc. Orest. 13729. P.  Tavpokróvoc, Lye ἢ 
1169. Tavpop£remóc, Orph. H. 44. 1. Ταυρδ 
popóóc, Lon. 1961. Tavporapbévoc, epith. ch 
Io, Lyc. 1992. Ταυρὅπους, Iph. A. 275. Tavpt| u 
σφαγῦς, Trach. 618. Ταυρὄφᾶνης, Dioni 1 Ὁ 
642. Ταυροφθογγς, Aisch. Edon. fr. Ταυρὰ [Ὁ 
φὄνδς, Theoc. 17. 92. Ταυρῦφδρος, Orph. HE’ 


blood with those of the waters of Taurus. 13. 9. Ταυρωδης, i.e. Ταυρὄειδης, Nic. ΑἸ} 


See note in Thes. 


222. Tavpwzóc, Orph. H. 5. 3. Wie 


TAQ 


. eralis. Λαερτῃ jowt radniov.—r. 146. Syn. 
, Evradguc, τυμβιος, επιτυμβιδιος. 

Tàóio. Incole Taphi ins. dicti e£ Τηλεβοαι. 
; inhabitants of Taphos, which, acc. £o Damm. 
- was Cephallenia; but more probably, the 
; island between Santa Maura and the main 
; shore, now Meganisi. αλλά μ᾽ avgoza£av 
|. Taótot, ληΐστορες avópsc. o. 427. 

, Tagoc. tumulus. 2. funus, i£. funebre epulum. 


feast. 3. surprise; awe. μυρίοι" αὐτὰρ 6 τοῖσι 
| raóov μενοεικέα δαινυ. V.29.—3.—ragog δέ 
οἱ Too ikavev. d. 93. 
i τυμβος. 3. θαμβος, ekz Anc. 
» ξεὐυποιητος, tptuvroc, Aaivoc, λιτος, oykoroc, 
» ὑψιῴφαης, χωστος, χϑονιος, ψυχρος. 

"Táópoc. ἡ. fossa, sepulerum. a trench; a 
τ grave. — απὸ γὰρ δειδισσετο Tappog Ἐυρεῖ --- 
i M. 52. Er. Ορυκτὴ, βαθεῖα. 

‘Taya. adv. mox. 2. forte. presently; perhaps. 
i PO ὑπεροπλιῃσι Tay’ ἄν ποτε θυμὸν ολεσσῃ. 
j A. 205. 
|| υἷας Αχαιῶν. B. 195. Syn. Αὐτικα, evOvc, 
] κραιπνῶς, καρπαλιμως, ὥκα, εν ταχεῖ, δια ra- 
(| χους. 2. τυχον, owe. 

Tayéwe. adv. Il. V. 365. Ταχῦς, ὃ. e. κατὰ τ. 
j| Ταχῦ, i.e. κατὰ τὸ τ. Philoct. 349. adverbial. 
4| velociter, cito. swiftly; quickly. compar. 
Tàyióv. (Menand. Tor. if the reading be 


ἡ επιῤῥοιβδὴν θ᾽ duaorety,—Herce. F. 856. 
μεαχινος, ἡ, ὄν. Ταχῦς ', cia, ὕ. celer. quick; 


A πονεῖτο. Call. 8. 158. τλαιης κεν Μενελαῳ 
ii ἐπιπροέμεν ταχὺν ov. Δ. 94. SYN. Λαιψήηρος, 
εὐσκαρθμος, ὕποπτερος, ὠκὺς, ἐπισπερχης. 

\\Payoc. ro. Τἄχὕτης. ἡ. celeritas. speed ; swift- 
ness. Τυδειδεω ἵπποισι δαΐφρονος, οἷσιν A- 
τθηνη-Νῦν ὡρεξε ταχος,---Ψ. 405. ἸΠηλειδὴς δ᾽ 
at’ aXXa τιθει ταχυτητος αεθλα. V. 740. 

|P&xvvo. act. and neut. impello, festino. to 
jjJhasten. μακρὰ μελλετέ γ᾽, αλλὰ raxvvart. 
| Gad. C. 218. Syn. Σπευδω, σπερχομαι, κα- 


j E 
ioc axa’ τις ζεῦγος ἡγαγεν povov, Σπανιον ὃν 


m χρῆμα" πλειοὺυς δ᾽ εἰσι νῦν τῶν oprvyov. 


1 From this adjective are formed the com- 
unds which follow: Ταχύὔβατης, Ries. 134. 
ixuBovroc, Acharn. 630. Ταχὕὔγουνδς, Nonn. 

᾿ ἀχυδρῦμος, Orph. H.26. 3. Taxinone, Zsch. 

‘upp. 33. Táyvugviíc, Anal. i. p. 517. Ταχῦ- 

| [poc Agam. 496. Ταἀχύποτμος, Olymp. 1. 

Risch. Supp. 1055. Ταχύπορδς, Agam. 496. 


᾿ἄχύπους, Iph. T. 1268. Táxvzréoóc, Prom. 
1.3. TàáxizoXoc, Il. A. 232. TáxyvopóO0c, Sept. 
T ἢ, 285. Τἀχυῤῥωστῦς, Ged. C. 1081. B. Ta- 
Ὑ υστρδφαλιγξ, Nonn. TàxvóOiutvóoc, ibid. 

l 


SYN. Mvijua, nowy, | 
Ep. Evpwete, | 


| Swift. ὡς everev, ταχινὸς δὲ μεγαν περὶ 050a | 


7. Ταχύὕπειθης, Theoc. 7. 38. Ταἀχύπομπὸς, | 


FET 651 
ib. p. 397. 

Teyyw. madefacio. 2. emollio. to moisten ; 
to soften. δακρυσι κολπους- Teyyovo', αλ- 
yovc perexovcat. Pers. 540. Syn. Auareyyo, 
βρεχω, vypawo. 2. μαλαττω. 

Téyéa. urbs Arcadiz. now Piali. kai Τεγεὴν 
εἶχον, kai αντινεὴην ἐρατεινήν. B. 607. Er. 
Ἑυμηλος. 


| T£y£oc. tecto propinquus. next the roof. éw- 
( 8. stupor. a tomb, 2. a funeral, or funeral | 


Osx’ ecav τέγεοι θαλαμοι Éscroio λιθοιο. Z. 
248. SYN. Κατηήρεφης, ὑπερωΐος. 

Téyoc. tectum. a roof. στῆ ῥα παρὰ σταθμὸν 
τέγεος πυκα ποιητοῖο. v. 415. Syn. Τεγῆ; 
opoóoc, καταστεγασμα, ὑπερωϊον. EP. Evopo- 
gov, ὑψηλον, λιθινον, ἱερον. 

Τεθμῦς. Dor. for Θεσμός. lex, constitutum, 
ritus, decretum. law; enactment; usage; 
a divine decree. Hence, T£Oyióc, a, ὄν. (Call. 
2. 87.) TeOputov. το. (Isthm. 6. 98.) ὑπατον δ᾽ 
eoxev Πισα--Ἤρακλεος r£0uóv.— Nem. 10. 60. 


| TeOvnyi. s. as Θνησκω. τεθναιης, ὦ Προῖτ᾽, ἢ 
voy μὲν πειρᾶται, Taxa δ᾽ wera | 


κακτανε Βελλεροφοντην. Z. 164. 


᾿Τεθριππὸς. quadriga. four horses; a car so 


drawn. Hence, Τεθριππὄβαμων. (Orest. 991.) 
Iloa£woa' πολλῶ μεν οχλω, πολλῶν δὲ τε- 
θριππων. 'lheoc. 15. 5. ἵππων τρέφειν τε- 
Courzov.—Nub. 1407. Syn. Τετρακυκλος 
απηνη.---τετραορος, τετρωρος. 

Τεινεσμῦς, not Την. tenesmus. a medical term. 
τεινεσμῷ δ᾽ ὡσεί TE δυσεντερος ἀχθομενος 
φώς. Nic. Al. 382. 

Τεινω. tendo, extendo. to stretch out; to 
tend to any end. αἰθέρος ex διης, dre Te Ζεὺς 
λαιλαπα Teves. II. 365. SYN. Auartwo, exret- 
VO, ETLTELVO, TAVUW, τιταινω. 

Τειρξᾶ. ra. the stars. See στρα. εν δὲ rà τει- 
pea avra τά T ovpavóc εστεφανωται. X. 
485. τειρεα Aayzerowvra διὰ kvejac— Apoll. 
3. 1362. 

Τειρέσϊας. Nom. Pr. the famous Theban pro- 
phet. ψυχῇ χρησομένους Θηβαιου Τειρεσιαο, 
Mavriog αλαοῦ ", τοῦ τε φρενες εμπεδοί εἰσι. 
x. 492. Ep. Θεοπροπος, οἰωνομαντις, σχετ- 
Atoc, στεφανηφορος. Ἑυηρειδης. See Sept. 
Th. 24. Gd. T.—Antig.— Phoen.— Callim. 
Lav. Pall. 59, &c. Theoc. 94. 64. 

Teo. vexo, absumo. to wear away ; to con- 
sume. αλλά ce γῆρας τειρει ὁμοιῖον"---Δ. 315. 
—rewovro δὲ νηλέι χαλκῷ. P. 376. SYN. 
Tovxo, κακοω, λυπεω. 

Τειχεσϊπλητης. moenium oppugnator. one who 
approaches a wall; a besieger. Apsc, Apsc 
βοοτολοιγὲ, μιαιφόνε, τειχεσιπλῆτα. E. 31. 

Τειχιζω. Τειχιζῦμαι, 1l. H. 449. Τειχὄδοδμξω, 


2 This is a remarkable instance of the dif- 
ference between the metre, perhaps the or- 
thography, of Homer, and those of times less 
ancient. ἀλαοῦ may properly be considered 
an anapest; here it is equivalent to a mo- 


| lossus. It appears to me that its original form 


was ἀλαόφι, like ᾿Ιλιόφι for IMov, Jl. &. 295. 
and that the Ist and last syllables are length- 
ened by the ictus metricus. 
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Ep. a6. 204. murum struo. 2. munio. to 
build a wall; to fortify. καὶ τοῖσι τειχιζουσι 
παραδιακονει. Av. 839. 

Τειχισμᾶ. ro. munimentum. a fortress. Tup- 
σηνῶν τειχισμα Πελαργικον — Call. fr. 283. 
Bent. Syn. Ἐπιτειχισμα, διατειχισμα, παρα- 
τείχισμα, οχυρωμα, ἀσφαλισμα, ερυμα, εἷλαρ, 
προβολος. EP. Λαΐνον. 

Τειχῦμαχξω. murum oppugno. to attack a 
wall. adj. Τειχόμαχς. (Acharn. 569.) τί δὲ; 
τειχομαχεῖν μοι διανοεῖ, πρὸς τῶν θεῶν ; Nub. 
48]. Syn. Ἐπιτειχιζω, πολιορκξω. 

Teixóc. (44. Z. 388.) Texióv. murus. a wall ; 
a fort. adj. Terytoac. (Il. B. 559.) Compounds, 
Tetyodopoc, Man. 4. 991. Τειχὅποιδς, Lyc. 
617. and Τειχδμξλης. epith. of the lyre of 
Amphion. (Onest. An.ii. 290.) εκ δ᾽ ἦλθεν 
peyapow παρεῖς μέγα τειχιον αὐλῆς. 7. 165. 
SYN. Τοῖχος, περίβολος. Ep. ἄρειον, αἰπύ, 
ἁλιπλοον, αῤῥηκτον, αῤῥαγες, αἀνεμβατον, 
acrvoxov, ἀκαμπες, εὔδμητον, ἐρυμνον, λαοσ- 
σοον, μακρον, κλυτον, ξυλινον, πλατυ, ὑψη- 
λον, ὑψικορυμβον, ὑψιλοφον. 

Tékuatoo. certis signis ostendo. to give a 
proof; to betoken; Olymp. 6. 123. 

Téxpatpopa. conjicio, argumentor, meditor, 
molior. to fix as an end ; to determine; to 
conjecture from ; to give an indication. 
αλλὰ κακὰ φρονεων τεκμαιρεται ἀμφοτεροι- 
σιν. H. 70. SYN. Συμβαλλω, εικαζω .----σκεπο 
τομαι.--τελειοω. 

Τεκμᾶρ. poet. Τεκμωρ. finis. 2. signum. ἃ limit; 
end. a sign; token. κυνὸς ταλαινης σῆμα, 
γναυτιλοις τεκμαρ. Hec .1263. Ῥ.---εἰσοκε τεκ- 
μωρ-Ίλιου εὑρωσιν---Ἡ. 80. SYN. Tedog. 2. 
σῆμα, σημεῖον. 

Téxunptov. certum signum. argumentum. a 
mark; sign; proof. παντων Opecrov τοῦθ᾽ 
ὁρᾷν τεκμηριον. Soph. El. 910. E». EvógXov. 
EVADYEC, πιστον. Ἶ 

Τεκμησσᾶ. 1). wife of Ajax Telamonius. à daia 
Τέκμησσα, δυσμορον yevoc. Aj. 784. Br. 

Tékvóyóv£o. liberos gigno, zz. pario. to beget, 
or bear, children. adj. Tecvóyóvóoc. (Apollin. 
Ps. 91. 16.) πεμφθη δ᾽ εἰς ἀγελην, rskvoyo- 
veiv ageroc. Philipp. An. ii. 219. 

Tékcvokróvóc, ὅν. Texvogatorne. ὁ, Lyc. 88. li- 
berorum interfector. one who slays his 
children. οφθησομεσθα, καὶ rtkvokrovov pv- 
coc. Herc. F. 1155. 

Τεκνολετειρά. ἡ. que liberos trucidat, vel 
amittit. she who murders her children, or, 
2. loses her young. 2. μὴ ov, τεκνολετειρ᾽ 
ὥς τις αηδών. Soph. El. 107. 

Texvov, Il. A. 414. Téxoc. ro. fetus, proles. a 
child, son or daughter; offspring. dimin. 
Texviov, Lucill. An.1i. 599. Técvidtov, Lysist. 
889.—atytoyoto Διὸς τεκος---Α. 202. Syn. 
Tovoc, ἔκγονος, τεκνωμα. aroyovoc. tric. Ep. 
Αγακλεες, ποθεινον, γλυκερον, φιλον, δειλον. 
pl. ayaa, εἐρικυδεα, eparewa, περικαλλεα, με- 
γήρατα, κρατεροῴφρονα, νήπια, oppava, θυμη- 
pea, φαιδιμα, ὠκυμορα, venyeved, THEKAUTA. 


See Eurip. Ion. 472. Danae, fr. 10. 


TE, We ἘΞ = ε 
EKVOOTOPIA, AC. ἡ. 


Texvogovew. liberos interficio. to murder 


Tékvów. liberos procreo. to beget, or have, 


Tecravw, Apoll. 2. 381. Τεκταινόμαι. fabricor. 


Texrovidnce. patronym. Αμφιαλός 0', υἱὸς To} | 


Τεκτῦσύὕνη. structura. the art of building. goo. 


Texcrwy. faber. an artificer ; skilful workman 


Τέλαάμων. lorum, fascia. a thong; bandage 


| 
Τέλαάμων. N. P. father of Ajax, who was there Wi 


T&£AÉO, TíAEO0pa:. sum, fio, orior. to exist fi 


Τιλξύμηνδς. annus integer. having the fui}, 


TiAecoíydpoc. TéAecotyovóc. (Orph. H. 52 


TEA 


Tékvózrotvóc. ulciscens liberis. exacting ven- f 


geance for a child.—pvapov μῆνις τεκνοποι- |f 
voc. Agam. 161. | 
liberorum procreatio. 
—ovÓ ext παστυὺς Hyayer’, ovd’ eparijc ἐργα 
τεκνοσποριης ; Agath. An. iii. 68. 


one's children. See Παιδοκτονεω. ὁσσον ὁ Mn- 
δειης θυμὸς erexvogover. Leon. Al. An. ii. 197.) 


children. Hence, Τεκνωμᾶ. ro. offspring. 
(Zisch. fr. inc. 84. Butl.) δικαζει τὸν ayapor 
γαμον παλαι Τεκνοῦντα καὶ τεκνουμενον. CEd. 
T. 1214. Br. Syn. T'evvao, φὔτενω, diro. 
τικτω. i 


to build. ὃς καὶ Αλεξανδρῳ τεκτηνατο νῆας" 
εἴσας. E. 69. SYN. Συντεκταινομαι, τεχναζω f. 
ἐπιμηχαναομαι, τεύχω, κπτιζω, δημιουργεω 
εἐναπεργαζομαι, κατασκευαζω, ὑποτιθημι. T 


Avrgov Tekrovióao. 0. 114. 
τιδος ευρειης, εὖ εἰδὼς τεκτοσυναων. ε. 250. | 


1 
καὶ τὰ μὲν aoknoac κεραοξόος ἤραρε τεκτων |}. 
A. 110. Syn. Texvirne, δημιουργος. Ep. Aan) 
μων, κλυτος, δορατοξοος, Xao£ooc. l 


belt. ἱδρωσει μὲν τευ τελαμὼν api στηθεσ |} | 
cw Ασπίδος ἀαμφιβροτης,--- B. 388. Βυν]] 
Ἵμας.---δεσμος. Ep. Ἑυδμητος, veorhworoc| 
φαεινος, TAATUC, apyvpsoc. i 


fore Tikapwviadne, Il. ©. 267. and Τέλαμω ἢ! 
vioc, B. 598. ὡς υἱὸς Τελαμῶνος ayavob, φαι 
διμος Awac. P. 284. Er. Αντιθεος, auvpov |- 
αἀστεμῴης, apmniouNoc, evpvoOevgc, κρατερος 
Αιακιδης. See Orph. 182. ἢ; 


be; appear. νὺξ δ᾽ góg τελεθει, αγαθὸν κα 
νυκτὶ πιθεσθαι. H. 282. ουδ᾽ ἀγορεων, tva 1} 
ανδρες ἀριπρεπεες τελεθουσι. T. 441.---οπισι hi 
δὲ Geoi τελεθονται. Phocyl. 99. Syn. Ey | ῃ 
ὑπαρχω, γιγνομαι. To 


TéAcoc, Τἔλξος. perfectus, integer. completed, l 


perfect. adv. Τέλξως. (Trach. 1264. Br.) αὐ} 
τίκα δ᾽ αἰετὸν ἧκε, τελειοτατον πετεηνῶν. Elly, 
247, πότερα προτερ᾽ ἂν επιστενω, Ποτερ |i 
τελεα περαίιτερω. Trach. 949. Br. Syw. Exfl 
TEANC, παντελής, TEANELC, EVTEAEXNC, ὁλοκλή, th 
ρος, τελεσφορος. da 


Τελειδω. Tédtow, Hp. a0. 692. Tédew. perficic| 


to accomplish ; complete. add’ οὐδὲν &pyilll; 


νην παντοιην, χαρίεντα δὲ epya TENELEL. C. 234| W 


τελεοδρομός. ὁ ἡ. cursum perficiens. finishin fn 


ἃ race. ἣν γὰρ ακεντητος τελεοδρομος"-- ἢ 
Asclepiad. An. i. 217. If 


number of months. — ὁπότε τελεομηνος εἰ b. 
φεροι Δωδεκατος aporoc,— Trach. 825. Br. 


10.) Τέλεσσϊμδρδς, compounds of TeMu]: 


TEA 


- used by Nonnus. 
"TEAecoiówre:pd. que res ad finem perducit. 
bringing to a completion, πολλὰ γὰρ τικτει- 
( Μοῖρα τελεσσιδωτειρ᾽. Heracl. 899. 
"TÉAecot$oov, gam. 681. Bl. Τέλεσσϊνδδο. 
qui perficit, que destinavit. accomplishing 
its purpose. aAA' οὔ οἱ rade μοῖρα τελεσσι- 
| vooc karevevoev. Orph. 1908. 
‘Tedeotwo. epith. of Apollo. An. ii. 518. s. as 
! Té£Aeoó0p0c. ad finem perducens. bringing 
to an end. 2. pass. complete. μνήμων τ᾽ 
| Epivvvc, xai τελεσφορος Au. Aj. 1390. Br. 
ἡνπὲρ yàp κεῖταί γε τελεσφορον εἰς &viavrov. 
VT. 82, Syn. TeAetoc, ovvreAnc. 
T£Aecóüpia. Tzdérnoopia, Synes. 9. ἡ. initia- 
(| tio, consecratio. a solemn rite. αῤῥητους 
y αγανῇσι τελεσφοριῃσι θεμιστας. Apoll. 1. 
i 918. Syn. Τελετη, τελειωσις. See Callim. 5. 
" 119, 4c. 
Tehiry. finis. Batrach. ult. 9.initiatio. an 
Ὁ end; initiation in mysteries; solemn rites. 
Hence, Τελἔταρχης. epith. of Bacchus. (Orph. 
i H. 51. 3.)—iva Μυστοδοκος δυμος Ἐν τελε- 
|/raic ἁγιαις αναδεικνυται. Nub. 303. SYN. Te- 
l| Aoc. τελευτη. 2. τελεσφορια, θυσια, θρησκεια. 
|| EP. Αχραντος, αῤῥητος, μυστιπολευτος, πο- 
Il λυποικιλος, νυκτερος. 
l'ÉAevraioc. finalis, extremus. last. ww δὲ rov- 
των τὴν τελευταιαν ὕβριν. Soph. El. 273. 
i Syn. Ἐσχάτος, ἐντελῆς. 
ελευτάω. finio. to end. 2. with βίον expressed, 
ior understood ; to end one’s life, to die. 2. 
|outot, τί δρασω ; ποῖ τελευτήσω βίον; Hec. 
417. Syn. Τέλεω, πλήροω, περαινω. 2. θνη- 
'σκω, ἀπερχομαι. 
I"EAevri. finis, exitus. an end ; conclusion. 
\—ov γάρ μοι δοκέει μυθοιο τελευτὴ THe y 
ἡ ὁδῷ kpavsscÜav—1. 621. Syn. Τελος.---με- 
ταστασις, απαλλαγη. θανατος. Ev. l'Avkepa, 
si ῥιγεδανη. 
ij2£A£o, I7. Y. 20. finio. 2. solvo. 3.celebro. 4. 
|| 'attribuor. 5. 2eut. pertineo aliquo ; perficior. 
| to bring to a close; to pay a contribution ; 
|ito initiate in sacred mysteries; to rank 
| among. 5. to receive accomplishment. re- 
Ἰλοῦσ᾽ apat* ζῶσιν oi Γᾶς ὕπαι κειμενοι. Soph. 
ΝΕ]. 1417. B. ὅυν. 1. Ἐπιτέλεω, συντελεω, 
εἰ περαινω, πληροω, avuw, τελεσφορεω. 2. Xvo. 
"S. puso. 
IBoncre. perfectus. perfect ; without blemish. 
l| ἐρδὸν δ᾽ Απολλωνι τεληέσσας ἑκατομβας. A. 
|915. See Hom. Merc. 541. 
Ἰπελθῦς. quod debetur. a due.—viv δὲ κομι- 
|Zev,- OQ Evgpsóa, τελθος οφειλομενον. Call. 
"106. 
leAA qv, nvoc. ὁ. N. P. a musician and poet. 
| TeAAqvoc ó6€ τυμβος, exw δ᾽ ὑπὸ βωλεὶ πρεσ- 
(Bur. Leon. Tar. Ruhnk. Ep. Crit. i. p. 118. 
NedXivn, Sopat. Ath. p. 86. Τελλὶς or Τελλη. 
Bmitulus. a shell-fish; muscle, or welk. κογ- 
| xoc, ἃν τελλιν καλεομες" εντι δ᾽ ἄδιστον κρεας. 
‘Epicharm. i». p. 85. e. 
. igo. act. s. as TeXeo. but this sign. very rare. 
1E 2. Τελλω. Τελλὅμαι. orior, gignor. to rise ; 


t 
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be produced. 1.—erethay Διὸς- Οδὸν--ΟἸ Ωρ. 
9. 126.—2. ἣν, ἡλιοῦ τελλοντος, WKUTOVE 
ayov. Soph. El. 701. reronywe, οἷόν τε νεαις 
emi φορβάσιν οἴστρος Τελλεται,--- Apoll. 9. 
276. Syn. 2. Avaredrw, γίγνομαι, τελεθω. 

TeApa. ro. locus palustris, lacuna. a swamp ; 
muddy pool. ομβριον ὑδωρ ἂν exer’ ev τοῖς 
τελμασιν. Av. 1592. Syn. TeApec, onoayé, 
TEvayoc. THAWONE τοπος. 

Τελμᾶτῦδω. in coenum verto. torender swampy. 
χερσοῖ τὰ ῥεῖθρα" τελματοῖ δὲ τοὺς λιθους. 
Pisid. ap. Suid. 

Τελμισσεῖς, Tédzmtoceic. oi. N. P. name of a 
play of Aristophanes, from Τελμισσῦς, a city 
of Caria. φερε δὴ τοινυν, ταῦθ᾽ órav ελθῃ, τί 
ποιεῖν χρή μ᾽, ὦ Τελεμισσῃς ; See Steph. 
Byz. in v. and Brunck. ad Arist. fragm. 

Τέλος. adverbial. denique, postremum. at 
length ; last. τελος θανοιμι καὐτός. Aj. 895. 
SYN. Ilore, Aourov, vorepov. 

Τέλος. ro. effectus, finis. 2. vectigal. 3. im- 
pensa. 4. dignitas, qualis fungentium magis- 
tratu, qui οἱ ἐν τέλει dicuntur, et τὰ τέλη. 
5. legio, cohors. 6. maturitas virginis, unde 
et nuptie. 7. sacra arcana. end; tax; out- 
lay; rank, office; division of an army ; full 
growth; mysteries, rites of religion or mar- 
riage.—rtAoc δ᾽ ovzw τι πεφανται. B. 122. 
δορπον s7&Ü' εἵλοντο κατὰ στρατὸν tv τελε- 
ἐσσιν. H. 880. Syn. 1. Τελσον, τελευτή, 
περας, ὅρος, τερμα. 2. δασμος. φορος. 4. αξιω- 
pa. 5. ταγμα. 6. γαμος. 7. τελετη. EP. Atot- 
μον, αφαυρον, akpov, ἐμπεδον, δυστεκμαρτον, 
ἐπιμοχθον, θύμηδες, ἱερον, kakov. ' 

Τελσὸν. finis, extremitas. an end; a bound- 
ary. isuevo κατὰ ὥλκα, τεμεῖ δὲ τε τελσον 
αρουρης. N. 707. 

Τελφοῦσσα. ἡ. N. P. (See Ruhnk. Ep. Crit. 
1. p. 17.) a fountain and town of Boeotia. 
Hence, Τελφουσσαιη. an epithet of Ceres, 
(Call. fr. 207.) and TeX$ovcoióc, of Apollo. 
(Lye. 562.) Τελφοῦσσ᾽, evOade 0:5 φρονεω 
περικαλλεα νηον. Hom. Apoll. 247. 

Tedytvic, wy. oi. N. P. inhabitants of Ialysus 
in Rhodes, originally from Crete. Being 
notorious for ill-nature and detraction, the 
name was bestowed upon any persons, who 
shewed such an unamiable disposition. See 
Ov. Metam. vii. 365. τελχῖνες βιβλων, Z- 
votorov σκυλακες. Philipp. An. ii. 298, 

Téwvync. TiAovgrgc, Maneth. 4. 329. pub- 
licanus. a collector of taxes, or imposts of 
any kind; a custom-house officer. Hence, 
T£Xovídc, ddoc. ἡ. belonging to a τελώνης. 
(Phan. An. ii. 59.) and T£Xovióv. ro. à cus- 
tom-house. (Pisid. ap Suid.) καὶ τελωνην, 
kai $apayya, καὶ Χαρυβὲιν ἁρπαγης. Equit. 
248. SYN. Ackarevr gc, δεκατηλογος, δασμο- 
Xoyoc. 

T£u&xóc. ro. ilem, Τέμαχιδν. frustum, Znpr. 
piscis. 2. salsamenta. a piece cut off ; a slice, 
partic. of salted fish. Hence, Téu&xosz oc. 
ὁ. a dealer in salt fish. (Antiph. Ath. 120.) 
kal τεμαχος, οὗ Περικλεης ovk ηξιωθη πωπο- 
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re. Equit. 284. καὶ τὸν Xapvyy' ἡδιστα mv- 
pi) τεμαχιοις. Crobyl. Ath. 5. f. Syn. Azo- 
κομμα.---ιχθυς. 

Τεμβρῖῦς. fl. juxta Pontum. Τεμβθριος ἰχθυοεις 
θαλεραῖς πλημμύυρεται οχθαις. Orph. 714. 

Téufvoc. agri portio a ceteris ἀποτετμημένη; 
inpr. in usus sacros. a piece of land appro- 
priated to a chief; (J/. Z. 194.) or, sepa- 
rated for religious uses; a sacred grove; a 
temple. adj. T£u£vióc, a, ov. (Trach. 756. B.) 
T'apyapov, eva δὲ ot reuevoc βωμός τε θυηεις. 
O. 48. AnEy, κνεφας δὲ reuevoc αἰθέρος λαβῃ. 
Pers. 871. Bl. Syn. Αλσος, ἱερον, τεμενισ- 
pa. Ep. Αγλαον, βαθυδενδρον, πῖον, ἱερον. 
πολυφυλλον, ayvov. 

Τεμέση. Τέμεσσᾶ, Lyc. 1067. P. N. a city of 
Cyprus; and of Calabria. ες Teusonv μετὰ 
χαλκόν" ayw δ᾽ αιθωνα σιδηρον. a. 184. 

Teuvo, Ταμνω, Ἱεμνῦμαι. scindo. 2. ferro 
vasto. 8. foedus ferio. to cut, or cleave. 2. to 
lay waste with the sword. 3. to strike a 
treaty.—edayoc μεσον εἰς Ἑυβοιαν - Teuvew;,— 
y. 175. αὐτὰρ 6 ταμνετο δοῦρα, θοῶς δὲ ot 
nvuto εργον. €. 243. SYN. Αποτεμνω, δια- 
τεμνω, κοπτω. ῬΗΒ. Ὃὧδον, ---κελευθον, ---- 
σπονδας---τεμνειν. Eur. 

Τεμπξὰ, contr. Τεμπη. τα. Tempe, now Tsam- 
pas. 2. loca amoena. arboribus consita. a 
vale, or meadow. Hence, the adj. Τεμπὶς. 7. 
(Nic. Al. 199.) φεῦγε δὲ kai Πηνειὸς &uc- 
σομενος διὰ Τεμπεων. Call. 4. 105.—2. xai 
Ποσιδηΐα spya, kai ἱερὰ reuzea Δαφνης. Dio- 
nys. 916. 

Tzvayoc. locus humidus. a shallow; a swamp. 
See Τελμα. adj. Τένἄγωδης. (Apoll. 4. 1264.) 
οἱ δ᾽, evel οὖν Tevayoc,—Orph. 1092. 

Tevow. arrodo. to gnaw. ἡματι χειμεριῳ, OF 
avocrtoc ὃν moda τενδει. Hes. ε. 522. Syn. 
Edw, ἐσθιω, κατατρωγω. 

Tévédoc. ἡ. ins. contra Sigeum. once called 
Λευκοῴρυς. Κιλλαν τε ζαθεην, Τενεδοιό τε ἴφι 
ανασσεις. A. 98. EP. Αγχιαλος,͵ἱμερτη, στενή. 

Tev05c. gulosus. gluttonous. subst. Τενθειὰ, ἡ. 
(Av. 1690.) κἀγωγ᾽ ore τενθης εἴ cv κἀλαζων 
avip. Pac. 1120. Syn. Αδηφαγος, λιχνος, 
προτενθης. 

TevOondwy. N. P. ZI. B. 756. Τερπανδρῦς. the 
Lyric Poet of Lesbos. Pindar. Ath. p. 635. 
Tepmiddne. patronym. son ef Tepzióc. Od. x. 
330. Τευθρᾶνϊδης. patron. Il. Z. 19. Τευθρᾶς, 
vrüc. E. 705. Τεῦκρος. brother of Ajax Te- 
lam. Y. 859. Tevrapidne. patron. B. 843. 
TgAÉu&xóc. son of Ulysses. Od. 6. 21. 'TgAz- 
μῦς. v. 509. TgAÉQiógc. A. 518. Τηλεφῦς. 
Nub. 993. Typeve. Av. 101,2. TiSioc. Me- 
nand. Θεττ. Tipaynroc. Theoc. 2.8. Tipwayo- 
pac. Theog. 1056. Tivavwp. Hegesipp. An. 
1. 954. Τιμαρχῦς, Τιμηνδρίδης. Simonid. ibid. 
145. τιμῦδημδς. Call. Ep. 40. Τιμῦδημϊδαι. ot. 
patron. Nem. 9. 97. Tipó0£0c. Call. Ep. 16. 
Tipocpewyv. Simon. An. i. 137. Τιμοκρϊτος. 
Anac. Ep. 1. Fisch. Τιμωναξ. ibid. 18. Tíriac. 
Apoll. i. 1196. Τίτος. Alee. Mess. An. 1. 490. 
Tir)poc. Theoc. 8.8. Ὑληϊᾶς, Lon. Trnine. 
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Anac. Ep. 20. Fisch. TAgmóMpóc. Il. E. 657} 


Proper names of men. 
Τενθρηδων, ὄνδς. Τενθρηνη. ἡ. vespa; apis. :| 
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wasp; orbee. Hence, Tev@pnviov. ro. a wasp' f. 


nest. τενθρήνης αναμιγδα ποροις εν soci. 
εργοις. Nic. Al. 547. 
Tévwy. ὁ. tendo. asinew. αὐχένα χερμαδιῳ 


ῥῆξεν δ᾽ απὸ τοῖο τενοντας. II. 587. Ep. Auf} 
χένιος, βαθυς, κρατερος, παχὺς, παρασφυριοςῦ 


Τεδς. for Xoc. tuus. thine, your. τεὸς γονος, ( 
γεραιά. Heracl. 911, orepye τεὴν aXoxov:— 
Phocyl. 184. 

TépaZo. signa narro. to explain portents. οὗτι 
δ᾽ cime repaZov. Agam. 193. Bi. j 
Tépapvoyv. pl. Τέραμνᾶ. ra. tecta domorum 
a chest, coffer.—roofs; upper chambers| 
Monk prefers Tepsuvov.— rtpauvov Ἀπ 
νυμφιδιων κρεμαστον x. X. Hippol. 766. Syn 
Ὑπερῷον, ὑπερθυρον, σκηνωμα, oreyn, κυψελη 
Téodc. ro. portentum. an ominous sign; :| 
prodigy. adj. Tiparwdnc, Nub. 868. Tépac| 
ríüc, Cyr. Th. prodigious; monstrous. Alsc 
Téparwroc. (Hom. xviii. 36.) — θεοπροπος 


ὃς cada θυμῷ-Ἑιδειη TEepawy,—M. 229. Syn 


Σημεῖον, θαῦμα, πελωρ. Ep. Αγριον, wedwptor 
απιστον, δυσμαχον, σμερδαλεον. 

Tépacko7oc. haruspex. a soothsayer.—eav y 
τῷ τερασκοπῳ λαβῃς Κοινῇ τι βουλευσαντα, 
Cid. T. 619. See Pyth. 4. 357. Syn. Τερα 
TOOKOTOC, μαντις. OVELOOKOLTNC. 

Téoareva. quicquid modum longe excedit 
prodigiosa narratio. dealing in accounts c 
marvellous occurrences; lying; tricking 


kai τερατειαν, kai περιλεξιν, καὶ κροῦσιν, καὶ 


καταληψιν. Nub. 318. 
Téparevw, Τερατευῦμαι. monstra loquor. t 
relate tales of wonder. Hence, Téodrevpck 
ro. delusion; imposition ; jugglery. (Lysisi 
763.) ev ταῖς τραγῳδιαισιν ἐτερατευετο. Rar, 


834. B. SYN. Teparodoyew, Ψευδομαι. dodtevel} 


Τερεβινθῦς. ἡ. terebinthus. Pistacia terebin| 
thinus. Linn. the tree producing turpeu| 
tine; called also τερέμινθος and τέρμινθοι 


(Theoc. Ep. 1. 6.) adj. Τέρξβινθωδης. ὁ τ] 
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(Antiphil. An. i. 177.) and "Tépjuv6ic. 
(Nic. Al. 300.) avri δ᾽ ἐμεῦ kopagov τις 600: 
πόρος ἢ τερεβινθου. Antip. Thess. An. ii. 114) 
TépériZe. garrio, cantillo. to chirp, twitter) 


whistle, play, or sing. Hence, Τερξτισμὰ. τὶ ἢ 


chirping ; prating. (Agath. An. iii. 57.) «c 
πρὸς τὸ διχορδον ετερετιζες. ῃσθομην. Eu) 
phron. Ath. 380. c. | 
Téperoov. terebra. an auger, or gimlet. £oyii| 
ασκησας" rerpgnva δὲ «avra τερετρῳ. Ψ. 198 
SYN. Τρυπανον. | 
Téíogóov. vermis lignum rodens. an insec| 
that preys on wood. ὑπὸ τερηδονων caztü| 
ἐνταῦθα καταγηρασομαι. Equit. 1305. Sywi 
Σηπεδων, αθριψ, £vXoQayoc. | 
Tipny, τἔρεινᾶ, r£p£v. tenellus. prop. rubbe| 
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smooth; tender; delicate. Hence, Τξρξν ιν. 


χρως, ooc. ὁ ἡ. (Lith. 33.) avroparn φυε γαῖ" 
τερεινης ανθεα ποιης- Apoll. 1.1143. BX.) 
δ᾽ ayxorare τερενῆς μυκηματι μοσχου. Cri 

" 
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i nag. An. ii. 146. SvN. ἱάπαλος, ἅβρος, τρυ- 
φερος. 

᾿Τερθρῖοι. ot. 5c. kaXot. rudentes qui ad extre- 
‘mos veli funes tendunt. ropes at the extre- 
! mity of the yard. ἁνὴρ àv ἡδεως Xa(dot. τοὺς 
τερθριους παριει. Equit. 441. Inverniz. 
l/TepOpóv. propr. antennze extremum jugum. 
! 2. met. summitas, finis. the extreme point 
i of any thing; espec. a sail-yard. καί μοι τὸ 
» repÜpov δῆλον--- Eur. Eurysth. fr. 3. 
TTeoud. ro, Il. W. 462. Gd. T. ult. Τερμων. 
6. terminus, meta. a limit, or term; the 
^ goal; end. dimin. Teopovidy. ( Philodem. An. 
ii. 86.) adj. Τερμϊδς, Antig. 1333. Teppóvióc, 
il Prom. 117. Hence, the v. Τερμοδρομξω. 
v (Man. 4. 520.) à τλῆμον, otov τερμον᾽, Io- 
V καστη, βιου. Phoen. 1371, Syn. Τελος.--καμ- 
M πτηρ.-- ὁρος, ἐσχατιᾶ, TO ἐσχατον, ὕστατον, 
I’ ἄκρον. 

Περμἴδεις. ad pedes demissus. reaching to the 


mend, bottom, or ground. aczic σὺν r£Aapówi | 


ll! χαμαὶ πεσε τερμιοεσσα. Π. 808. SYN. Meyac, 
IN μακρος, ποδηρης. 

Weomixépavvoc. fulmine gaudens. delighting 
"m thunder. τοῦτο δέ τοι epsovca επος Ati 
τερπικεραυνῳ. A. 419. 

"!ερπνς, 7), ov, and ὁ ἡ. (Iph. 1. 1495.) de- 
iwlectabilis. pleasing ; delightful. τερπνῆς rv- 
"xot! àv εἰσοδου ;—Alcest. 964. ὦ τερπνοτα- 
| rov σὺ rsgaxoc avOpwmow φερων. Acharn. 
I 881. τερπνιστοι δὲ τοκεῦσι TOO’ viéec,—Call. 
ἦν». 256. Syn. Ἐπιτερπνος, ευτερπης, ασπα- 
ἰσιος, ἡδυς, μεγηρατος. 

W'epzvGc. adv. jucunde. cheerfully; gladly. 
μυθεῦνθ᾽, οἷά τε πολλὰ νεοι παρὰ δαιτὶ καὶ 
'οίνῳ Τερπνῶς ἑψιοωνται, ---- Apoll. 1. 459. 
ϑυν. 'IAapoc, ἡδεως, evPupwe, αλυπως. 
ἵερπω. act. & med. satio ; oblecto. to fill, sa- 
tisfy ; to delight, gratify. 77 dye θυμὸν erep- 
πεν, ace δ᾽ apa kXea ανδρῶν. 1.189. αὐτὰρ 
lsqret ταρπημεν εδητυος ηδὲ ποτητος. A. 779. 
YN. Exirep7w, εὐφραινω, tuvo, φαιδρυνω. 
|Xatpo, evgparvopat, ἡδομαι. 

'Ἑρπωλή. Tepic!, Hes. 0. 917. oblectatio. 
'| delight; enjoyment. οἵην τερπωλὴν θεὸς nya- 
Ó γεν tc rode δῶμα. c. 87. SYN. Teorvorne, 
᾿χγανοφροσυνη. yavoc, ἥδονη, θυμηδια. Er. 
QaTN, akopsoTOC, αλῦπος, γλύυκερα. 
‘VEpoavw, Teoow. arefacio. to dry up. αἷμα 
lusXay reponve, μενος δέ οἱ εμβαλε θυμῷ. TI. 
29. τερσεται ηἠελιῳ"---ἡ. 124. 

|£090c, £0c. το. cortex, testa. askin, rind, 
shell. oim περ δαπιδὸς Aacuje περιδεδρομε 
bons Wie. Th. 323. 

ἐσσὰραβοιδς. worth 4 oxen. J/. v. 706. Tec- 
ἡ ρἀρᾶκαιδέκαδωρὅς. 14 palms in breadth. An- 
‘Whol. Τεσσὰρακαιδξκξτϊς. ἡ. 14 years old. 
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T 
i Τερψιμβρῦτος, Od. p. 269. Teo ivooe, 
Ὁ. An. ii. 520. Τερψίχόρη. one of the 
if.uses, mother of the Sirens, Apoll. 4. 896. 


ρψιχδρος. epith. of Apollo, Anal. ii. 518. 
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forty. 7]. B. 594. Τεσσὰαρακονταἕτης. Teocá- 
ρᾶκοντουτης. 40 years old. Hes. ε. 439. Teo- 
cdpdkooróc, ἡ. ὃν. the fortieth. τῆς rerrapa- 
κοστῆς, ἣν ἐπορισ᾽ Ἑυριπιδης ; Eccles. 825. B. 

Tesodpic, rà Teooaoa.  ZEol. Téropéc. qua- 
tuor. four. τέσσαρα dwKawy tk ποντοῦ δερ- 
par evens. 0.436. ἡ δὲ γυνὴ rerop. Ou, 
πεμπτῳ δὲ yapoiro. Hes. ε. 698. 

Térdvóc, ἡ, ov. tentus. inde, 2. rigidus. 3. levis. 
stretched; stiff; smooth. αἷμ᾽ avadvopevoc, 
reravóv 7 eokNgkóra ῥινόν. Nic. Al. 464. 

Téraprnpopiov. quadrans. the fourth of any 
thing; partic. of an obolus. Macho, Ath. 
582. e. 

Térapróc, Il. B. 693. Térodróc. quartus. fourth. 

| Μηριονῆς δ᾽ αναειρε δυο χρυσοῖο ταλαντα- 
Tergaroc,— Y. 615. 

Τεέτμω. invenio. to find. &»0' bye Νεστορ᾽ erer- 
pe, λιγὺν IlvAtov αγορητην. A. 993. Syn. 
Εύρισκω, καταλαμβανω. 

Τετράβαμων. quadrupes. See Τετραδρὺς. ἅποτε 
Καδμογενῆ, τετραβαμοσιν ev χηλαῖσι. Phoen. 
82]. 

Τετραβδειῦς. quadruplex. formed of, or co- 
vered with, four hides. φαεα μουνογληνα, 
cake, toa τετραβοειῳ. Call. 8. 53. 

Téroa is used only in composition, for T£rópa 
or Terrdod. From it are formed the follow- 
ing adjectives, as well as the two preced- 
ing: TérpayNoxiv. epith. of Mercury, 4n- 
thol. Téroaypapparoe, Sibyl. 1. 2. Terpadyvoc, 
Od. 5. 118. TérpázAuróc, Antip. Sid. An. ii. 
23. Térpaévne, s. as Terpaérnc, d heoc. 7. 147. 
Τετραζυγδς, Helen. 1045.  Térpacv£, Naz. 
Τετρᾶκξοως, Ep. ad. An. iii. 333. Τέτρακτων, 
Orph. Bux. 39. Τετρἄκνημδς, Pyth. 2. 73. 
Τέτρἄκνημων, ib. 4. 389. Τετρακδρυμβὸς, An- 
tip. Sid. An. ii. 25. Τετρακύκλος, Il. Q. 324. 
Térp&poipóc, Rhes. 5. "Térpápoooóc, Eur. fr. 
inc. 177. TerodzeZóc, Lith. 741. Térpd xc. 
Vesp. 553. T£rpázAevpóc, Ep. Anal. iii. 132. 
'T'érpizópóc, 1b. 135. TérpaoitA gc, Phen. 648. 

Τετραγωνῦς. quadratus. having four right 

-angles; square. ορθῷ μετρήσω κανόνι, προσ- 
τιθεὶς, ἵνα Ὃ κυκλος γενηταί σοι τετραγω- 
voc*— Av. 1004. 

Τετραδισταὶ, Gv. oi. qui quarta cujusque men- 
sis die convivia agitant. members of a club, 
held on the fourth of every month. 9c roic 
τετραδισταῖς μὲν παρεθηκεν εσθιειν Towny 
λεκιθον καὶ μεμβραδας καὶ στεμφυλα. Alex. 
ap. Ath. p. 287. f. 

Τὲτραθέλυμνδς. quadruplex. οἵ four layers, 
or folds. αὐτὰρ dy’ apd’ ὠμοισι σάκος θετο 
τετραθελυμνον. O. 479. Syn. Τετραπτυχος. 

Τέτραινω, Tírpawo.perforo. to pierce through. 
αμφοτερων μετόπισθε ποδῶν TETONVE TEVOYTE. 
X. 396. 

Térpdki. adv. Meleag. 7. and Térpdxic. quater. 
four times. τρὶς μακαρες Δαναοὶ καὶ τετράκις, 
οἱ ror’ ολοντο. e. 306. 

Τέτρακτῦυς. ἡ. quaternio. the number four. ov 
μὰ τὸν ἁμετερᾳ ψυχᾷ παραδόντα τετρακτυν. 


Pythag. 
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Terpapérooc. qui est quatuor metrorum. Lat. 
octonarius. sec. μονοποδίαν. tetrameter. ov 
TOUT ἐρωτῶ σ᾽" aXX ὁ, τι καλλιστον uerpov 
'"Hyet* ποτερα τὸ τριμετρον, ἢ τὸ rerpaperpov ; 

-. Nub. 641. 

Téírpa£, koc, Av. 884. et dyoc. nom. avis. 
perh. the bunting, or lesser bustard. τετρα- 
γας, Sree eee or τε, κάγλαας συκαλλι- 
δας. Epich. Ath. 398. d. 

Terpaopoc. Térpwooc, Ex 493. Τετρωριστὸς, 
Soph. Amphiar. fr. 4. quadrijugus. four 
horses drawing; drawn by four horses. Té- 
τραῦδρῦς, docu 516. sign. four-footed. 
Hence, 'Vérpacoia. ἡ. a chariot drawn by 
four; a race between such chariots. (Pyth. 
2. 8.) ἡ δ᾽, ὥστ᾽ tv πεδιῳ rerpaopou apoevec 
ἵπποι. v. 81]. SYN. Terpa£v£, τεθριππος, ve- 
τραβαμων, rerpapuuov ἅρμα, τετρακυκλος απη- 
νη. Pur. Τεθριππον ζεῦγος. Aisch. fr. ὃς 
εἶχε πωλους τέσσαρας ζυγηφορους. ib. 

Τετρᾶπᾶλαι. adv. jamdudum. very long ago. 


ξεῖν’ ᾿Αλικαρνησσεῦ, TeTpaTadat σποδιη. 
Call. Ep. 2. 4. Syn. ἔκπαλαι, προπαλαι. 
TerpüzAo0c, Τετράπλοῦς. quadruplus. four- 


fold. τριπλῇ τετραπλῇ τ᾽ αποτῖσομεν,---Α. 
128. See Lyc. 1367. 

Τετράπνῦδς, Térpamvove. quatuor habens spi- 
racula; biceps. with four nostrils ; two- 
headed. καὶ τὴν τετραπνὴν ὑδρον svvacac 
θρονοις. ib. 1313. 

Térparodndov. adv. more quadrupedum. on 
all fours. emi γῆς παλαιειν, τετραποδηδὸν 
éoravat. Pac. 896. 

TirpdzOA0c. quater aratro versus. four times 
turned up.—rpuroNotg o7opov εν γψειοῖσιν 
Ec0' ore BaXXovrec, kai τετραπολοισιν ὁμοι- 
we. Theoc. 25. 26. 

Τετραπόλϊς. See Terparr. 

Terpamoc. 6 ἡ. Anal. iii. 321. Τετρᾶπους. accus. 
TéToaT Oba and τετράπουν. four-footed.—ev 
δὲ yeveO\n-TeroaT0dwy—Call. 8. 181. τετρα- 
πουν piwov—Rhes. 256. SYN. Terpaccedne, 
τετραβαμων. 

TérpamrzovANric, toc. ἡ. locusta. the grass- 
hopper, so calledin Beotia. τῶν ορταλιχων, 
ἢ τῶν τετραπτερυλλιδων. Acharn. 871. Syn. 
Ακρις, τεττιξ. 

Térparridoc. quaternas gerens pennas. with 
four wings. Bove μαχεσθαι Τηρυονῃ τε- 
aoa m ; ib. 1081. 

Τετραπτῦλϊς. epith. Attice, v. ejus populi. a 
portion of Attica, consisting of four dio, 
Marathon being one of them. Sce Lysist. 
285. 60 3 εκ non γῆς, & γερον, τετραπτολιν 
Ξυνοικον ἦλθες λαόν ;— Heracl. 81. 
Téroapyia. tetrarche imperium. a tetrarchy. 
αστοῖς δὲ, macy T. evverwréerpapxia. Alcest. 
1164. 

Téroac. quaternio. the number four; space 
of four days. τετράδι τῇ προτερῃ, τῇ μιν τέκε 
ποτνια Mata. H. Merc. 19. Syn. Τετρακτυς. 
Τετραστἄτηρδς. quatuor stateras cequans. 
worth four στατῆρες. ὁρᾶτε μέν με δεομενον 
σωτηριας Τετραστατηροῦυ καὐτόν.----Εἰςο]. 418. 
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Τετρατρύφος. in quatuor partes fractus. tha 
may be broken into four pieces. aprov dem} 
νησας rerparpvoov, οκταβλωμον. Hes. ε. 4407 

Τετραφαληρῦς, Il. E. 748. Τετραφαλῦς. qua. 
tuor conos habens. with four studs, or tufts 
θλασσε δὲ τετραφαλον κυνεην, σὺν δ᾽ οστέ 
αραξε. M. 384. 

Téroaya. adv. quadrifariam. into four por} 
tions, or pieces. Hp. An. iii. 17. So, T&rpax.| 
θὰ. τριχθα τε καὶ τετραχθα διατρυφὲν ἐκπεσ 
χειρός. T. 869. 

Térpayooc. quatuor congios capiens. holdin; 
four yosc. εἰς novy πίνει τετραχοοισι καδοις 
Hedylus, Ath. 478. 

Térptuavw. tremo. to dread; to tremble. Se. 
Τρεω. --οὑτως αὐτὰς τετρεμαινω, kai Tego) 
βημαι. Nub. 294. B. αεὶ δὲ τετρεμαινοντι 
καὶ φοβουμενον. Xenarch. Ath. 569. Syw 
Δειμαινω, dedurropat, v. δειδιττομαι. 

Τεττὰ. vox, qua juvenis seniorem compellat 
the address of respect, or of kindness. rer 
τα σιωπῇ ἦσο, ἐμῷ δ᾽ ἐπιπειθεο μυθῳ. Δ. 412 

Τεττιξ, τεττιγῦς. ἡ. the balm-cricket, or cica 
da; differing from our grass-hopper. Thes| 
insects in gold were worn by Athenian ladies | 
in proof of their having inhabited Attica, a 
long as the τέττιξ. Hence, Τεττιγοφῦρῦς 
(Equit. 1331. B.) Er. Αγροτης, Ópvokotrgc 
XaXoc, φιλερημος, ὑμνοπολος. Pur. Ἥμος ὃ 
χλοερῷ κυανοπτερος ἠχέτα TETTLE Οζῳ εφεζο 
μενος θερος ανθρωποισιν αειδειν. k.A. Hes.a 
393. αχῆεις τεττιξ δροσεραῖς σταγονέσσι μὲ 
θυσθεὶς Αγρονομον μελπεις μοῦσαν ερημολαῖ 
λον. k, A. Ep. 1. 1. 96n ex’ ἀκρεμονεσσιν vc 
ζυγεων κυπαρισσων Μουσομανῆς τεττιξ θελ 
yet ἀμαλλοδετην. ib. 

Tevypa. ro. structura. a work. ἐμὸν δὲ τεῦγῃ 
αθρησας. Dosiad. An. 1. 413. 

TevOic. loligo. the cuttle-fish. ὅν γ᾽ er’ ἐπὶ 
Coupe τευθιδος - Acopevov'—Acharn. 1155. 

Tevunoooc. N. P. a town, mountain, rive! 
in Boeotia. «c Μυκαλησσον wv καὶ Tevuyohy 
cov λεχεποιην. Hom. Apoll. 224. | 

Τευταζω. magua cum cura aliquid facio. t 
be busy; to be long over any work. πάαντέ ἢ 
δὲ τευταζουσιν οἱ διάκονοι. Teleclid. Sw 
μαστῖγα δ᾽ εν χεροῖν ἐχων τευταζεται. Phry| 
nich. Muor. See Ruhnk. ad v. in Time 
SYN. Πραγματευομαι, σπουδαζω, Sear pial 
ἡσυχαζω. i 

Tevrapeoc. See note on Πτερωμα. 

Τεῦτλῦν, Batrach. 54. TevrAióv. Beta cieli. 
beet-root. επυλλιοις, καὶ περιπατοις, «él " 
τευτλιοισι μικροῖς. Ran. 949. B. Syn. Tevz 
Auc, βλιτον. |" 

Tevyecpopoc. "TevyóQopoc, Rhes. 9. Τευχῆ ῃ. 
στης. Tevxnpgc, Orph. 599. armiger. armec 
See Ὁπλιτης. τευχεσφορον μὲν λαὸν exrevor:| 
avo. Eur. Supp. 654. χρυσηλατον γὰρ anti 
τευχηστὴν ιδεῖν. Sept. Th. 644. P. | 

Te, xoc. vas, dolium. 2. liber. a vessel, uter) 
sil, tool, weapon. Hence, Τευχοπλαστῖς. ἡ ἢ 
a maker of earthenware. (Lyc. 1879.)--- 
a volume. This is a later sign. and adopte. 
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li by the Hellenists; whence we have'H Tlev- 
& τατευχῦς, SC. βιβλος. the Pentateuch, or, 
J| five books of Moses. εἰς αἱματηρὸν τεῦχος 
4. οὐ διχοῤῥοπως Ψηφους s0cvro,— Agam. 824. 
i; 2. βυβλων ἡ γλυκερὴ λυρικῶν εν τευχεῖ τῷδε 
ἢ. Πεντὰς, αμιμητων enya φερει Χαριτων. Cri- 
| nag. An. il. 148. SYN. Σκεῦος, αγγεῖον, κυ- 
| τος.---ὁπλον. 2. βιβλιον. 
ny Γευχξᾶ. ra. arma. arms; equipment ; tackle.— 
Im emi τευχεα δ᾽ ἐσσευοντο. B. 808, εγκοσμεῖτε 
τὰ TEVXE, ἑταῖροι, νηὶ μελαινῃ. o. 218. SYN. 
ἢ Ὅπλα, oxevn, ἐντεα. Ep. Αρηΐα, αἱἵματοεντα, 
i ayaa, Onia, κλυτα, κῦδιμα, μαρμαιροντα, 
περίκαλλεα, πολεμηΐα, ὑπερβια, χαλκηρεα. 
\levyw, Τευχῦμαι. fabricor, struo. to make; 
ju Cause; prepare. «ny, ἐπεὶ Taxa κεῖθι τετευξε- 
irat αἰπὺς ολεθρος. M. 358. τευξεσθαι peya 
ny δορπον, ἐπὴν τισαιμεθα λωβήν. T. 208. SYN. 
| Tekratvo, παρέχω, ποιῶ. 
higepoa. cinis. ashes. νεκταρεῳ δὲ χιτῶνι μελαιν᾽ 
ππαμῴιζανε τεφρη. E. 25. SYN. Κονις, σποδος, 
" αιθαλη. Ep. AvCw, λεπτη. 
iehégoow. comburo; to burn up; to consume. 
ltotog, τεφρωσας γυῖα Λημναιῳ πυρί. Lyc. 
lj297. Syn. Αποτεῴροω, ἐμπρηθω. 
j ἠέχναζω, Téyvaw, TtxyvaCópat. fabricor. to 
it jmake, or perform, with art, or cunning. τοῦ 
(γὰρ Texvacery ἡμέτερος ὃ πυραμοῦς. Thesm. 
41094. B. ἱἵστια ποιησασθαι" ὁ δ᾽ εὖ rtXvgcaro 
ἡκαὶ τά. ε. 259. SYN. Ἐπιτεχναομαι, περιτεχ- 
»|vaopat, δημιουργεω, τευχω. μηχαάναομαι, ka- 
ΠῚ cR AM amarao. 


yu iB inamentum, dolus. contrivance ; trick. 
ὕ μητροκτονου Ἰεχνασματ᾽ εστι 
-avra—Orest. 1575. P. Syn. Aodoc, πανουρ- 
“για, μηχανημα. 

ἔχνη. Teyvoourn, Leon. Tar. An. i. 226. ars. 
72. dolus. art; dexterity. 2. artifice ; deceit. 
limin. Téxvidy. (Antidotus, Ath. 940. c.)—8e¢ 
ba τε τεχγῇ - Nqiov ἐκταμνῃσιν---Ὁ. 61.—2. 
ὡς kai νῦν Ἥφαιστος cov βραδὺς εἷλεν Apna,— 

ζωλὸς env, τεχνῃσι᾿ —0. 330. ὅν. Ἐπιστη- 
|a 2. μεθοδος, δολος, πανουργια. Ep. Αμῖ- 
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0C, Boku, aan rece, παντοια, ἐν ΠΣ 
ΠΕ πε. Τέχνημων, Án. ii. 513. artificiosus. 
| laborate ; skilful. adv. Τέχνηεντως. (Od. «. 
170.) τεχνήεντες exvvTo πολυῴφρονος 'Hóat- 
|'roio. 0.998. Sw. IloAvrexvoc, δαιδαλεος. 
νημᾶ. το. opusarte confectum; commen- 
um. workmanship; device. TOREM Y 
|eropua, $Xavpovpyov τινος Avüpóc τεχνη- 
!'a,— Philoct. 35. 
χνίτης. 6. Teyvodiaroc, Orph. H. 65. arti- 
'$?x. an artist ; the professor of any art. fem. 
B 'exviric. ἡ. (Nicarch. An. il. 849.) τοῖον 6 
sxverge τὸν Διὸς &pyacaro. Ep. ad. 287. 
WYN. Δημιουργος, unxavovpyoc, δαημων, δαι- 
"oc, τέκτων. 
ve. Τείως. adv. tamdiu 2. aliquamdiu. so 
wing as; for such a time; until then.—av- 
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rap ἀχιλλευς- Μιμνετω αὖθι τεως γε,--Τ. 189. 
πτειως μοι ἀδελῴεον aXXoc ἐπεῴνε,- Aalon,— 
0.91. Syn. Ἕως, éwe τινος, μεχρι τοῦ τεως. 
ἐπι τοσοῦτον. τοτε, τηνικαῦτα. 

Τῆ. Jon. pro Ta. contr. pro Τὰξ. imperat. a 
Taw inus. accipio. Κυκλωψ, τῆ, πιε oivov, ἐπεὶ 
φαγες avdpopea κρεα. t. 847. Exp. Δεξαι, 
λαβε. take. 

Tyyavov. by transp. for Taynvov. m pony τὴν 
κεφαλὴν ἐπογνουν, καὶ πηγανον αὐτὴν H'rovy* 
ἡ δ᾽ εφερεν τήγανον οστρακινον. Loll. Bass. 
An. ii. 161. 

Τῇδξ, adv. hic, hue, hac. this way ; here ; in this 
manner. ov γάρ οἱ τῇ δ᾽ aica φιλων ἄπο νοσφιν 
ολέσθαι. ε. 114. SYN. Ἐνταῦθα, ἐνθαδε, ᾧδε. 

Τηθδς. το. ostreorum genus. a pearl oyster. 
dimin. Τηθῦδν, whence Τηθὕνακιδν. (Epi- 
charm. Ath. 85. d.) πολλοὺς àv κορεσειεν avi)p 
oe, τηθεα διφῶν. 1I. 747. SYN.Ocrpsov,koyxn. 

Τηθη. nutrix. 2. avia. ἃ nurse; a grandmo- 
ther. yapet δὲ Κελεὸς Φαιναρετην ipai ἐμήν. 
Acharn. 49. Syn. Τιθηνη. 2. μητρομητωρ. 

Τηθὺυς. ἡ. Tethys. wife of Oceanus. Q«eavóv 
τε θεῶν yevecty, καὶ μητέρα Τηθύν. &. 201. 
SYN. Γῆ.-- θάλασσα. Ep. Αρχέγονος, avro- 
σπορος, ἀρχαῖα, sparsim, tepa, παμμήτωρ, 
iei EU πολυῴφορβος, $uXortkvoc. See 
Orph. 

Τηϊῦς. adj. ae Τέως, w. ἡ. a sea-port in Ly- 
dia, founded by Athamas; zow Budrun. 
Ανακρεων ἰδών pe-'O Τηΐος μελῳδός. Anac. 
65. Fisch. See fr. 75. 

Tyxédwy. liquatio. 2.tabes. a melting, or, 
wasting away. τηκεδόνι στυγερῇ μελεων εξει- 
Aero θυμόν. A. 201. SYN. Τῆξις, συντηξις, 
μαρανσις, φθισις. Ep. ᾧθινας, φθινωδης. 

Τηκω. liquefacio. marcesco. to melt ; waste; 
consume.—pncé τι θυμὸν - Τῆκε, ποσιν yoo- 
ωσα,---τ, 264.---αυτὰρ Οδυσσεὺς - Tikerot— 
0. 599. SYN. Διατήκω, συντήηκω, ἐκτηκω, μα- 
ραινω. 

Τηλαυγης, Olymp. 6.5. ὙΤηλξφαάνης. Τηλξσὶ- 
φαντῦς, Orph. 339. longe conspicuus. shin- 
ing, or seen, from afar. ὥς κεν τηλεφανὴς ek 
ποντόφιν avópácuw tuj. w. 83. 

Τῆλξ. TgA00£v, I]. A. 270. Τηλδθι. Τηλῦσξ, A. 
455. Τηλοῦ, E. 479. advv. procul, longe. afar 
cff; from a distance; at a distance from. 
compar. Τηλότξρω. (Paul. Sil. An. iii. 82.) 
superl. 'TyXóráreo. τῆλε par’, ἧχι βαθιστον 
ὑπὸ χθονός cort βερεθρον. O. 14. ἡμετερῳ 
evi ork, ev Αργεῖ, τηλόθι πατρης. Α.80. τήν 
περ THOTATH $ac εμμεναῖι, οἵ μιν ἰδοντο. q. 
322. SYN. Ἑκὰς, ποῤῥω, μακροθεν, μακραν, 
αποτῆλε. 

Τηλξεβολδς. eminus feriens. wounding from 
afar. καιπερ τηλεβολους ιοὺς, καὶ xtop.aóv 
awa. Mnasale. An. 1. 191. 

Τηλἔδαπός. peregrinus. from a distant coun- 
try ; foreign. δησειν, kai περααν vgcov επὶ 
ea 0.455: SYN. TiXovpoc, οθνειος. 

Τηλξθᾶω. germino, viresco. to grow; to 
flourish. καλὸν, τηλεθαον, τὸ δέ τε πνοιαὲ 
δογεουσι. P. 55. SYN. Θαλλω. 
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Τηλὲκλειτῦς, Il. BH. 321. Τηλεκλύτος. celeber- 
rimus. far-famed. See AyakXvroc. HavGe τε 
kal Βαλιε, τηλεκλυτα τεκνα Ποδαργης. T. 400. 

Τηλεκλητῦς. arcessitus e longinquo. summon- 
ed from afar. Τρῶες ὑπερθυμοι, τηλεκλητοί 
T ἐπικουροι. Z. 11). 

Ty\tm\aykroc.longe vagans. wandering far. πᾶ 
μ᾽ ayouct τηλεπλαγκτοι πλανοι; Prom. 578. 

Τηλέπομπῦς. longe missus. sent from a dis- 
tance. aoc δὲ τηλεπομπὸν οὐκ ηναινετο. 
Agam. 308. 

Τηλξἕπῦδρδς. in longum vadens. distant. τηλε- 
ποροις δ᾽ ev αντροις. Antig. 984. Br. Syn. 
Τηλουρος.---ορθος, ὑψηλος. 

TagAÉTUAO0c, some make an epithet, denoting 
spacious ; where the gates are wide of one 
another: others, Proper Name of a city. 
Od. x. 82. 

TzXeckóz0c. qui longe oculos tendit. that 
sees afar 1. Hence our word, Telescope. αθα- 
γναταῖς weaic ἐπιδωμεθα Τηλεσκοπῳ ομματι 
γαῖαν. Nub. 290. 

Τηλξεφιλῦν. TqA£Qióv, Nic. Ther. 873. portu- 
lacaagrestis. a plant, no£ exactly known, but 
whose leaves were used for a love-divin- 
ation. See Πλαταγωνιον. ουδὲ τὸ τηλεφιλον 
ποτιμαἕαμενον πλαταγησεν. Theoc. 8. 29. 

TaAía. vas situle figura. 2. arca. 3. ambitus 
cribri. 4. fumarii operculum. a bucket ; a 
flour-bin ; a sieve ; opening to let out smoke. 
b. εἰ τυγχανοι γ᾽ ὁ δακτυλιος ὧν τηλια. Plut. 
1037. Sywn. 8. Κοσκινος. 

Τηλὶκῦς, Il. Q. 487. Τηλῖϊκοσδξ, Τηλὶκοῦτῦς. 
tantz setatis. of such an age. οἱ τηλικοιδὲ 
καὶ διδαξομεσθα δὴ Φρονεῖν παρ᾽ ανδρὸς τη- 
λικοῦδε τὴν φυσιν; Antig. 726. νοῦς δ᾽ sort 
τηλικοῦτος adynoac, βαρύς. ib. 767. 

Τῆλϊς, Ewe, et toc. ἡ. foenum greecum.  fenu- 
greek. ἣν pagavic, σερις Hv, τῆλις, θριδακες, 
πρασα, βολβοί. Ammian. An. ii. 888. 

Τηλδπἕτης. procul volans. flying far. δῶρον 
αποιμαντου τηλοπετεὺς ayedne. (i. e. a flight 
of bees.) Apollonid. An. ii. 133. 

Τηλουρῦς. longinquus. remote; distant. χθο- 
voc μὲν εἰς τηλουρὸν ἡἥκομεν πεδον. Prom. 1. 
τηλουρὸς οὔσα δωματων, κλυω βοήν. Orest. 
1329. Syn. Τηλεδαπος, τηλεέπορος. 

Tydvyéroc. ὁ. ἡ Τηλύγἕτη. in senectute geni- 
tus. born in the old age of a parent; much 
beloved. παῖδά re τηλυγετην, καὶ ὁμηλικιην 
ἐρατεινήν. T. 175. 

Τηλωπῦς. peregrinus. seen afar; distant. fem. 
Τηλῶπὶς. (Orph. 898.) τηλωπὸς οιχνεῖ, δυσ- 
μενῶν θηραν exwy. Aj. 565. Syn. Exdnuoc. 

Τημέἕλξω. curam habeo. to take care of. ywper 
πρὸς Apyoc, παρθεγνοὺυς TE τημελει. Iph. A. 


731. αφρόν 7 απεψα, σωματός τ᾽ ετημελει. 
Iph. T. 311. Syn. Μελεταω, επιμέλεομαι, 
φροντιζω. 


Typiod. Τημξρον, Plut. 488. for Enp£póv. adv. 
hodie. to-day. w Aax®daipoy, τί apa πεισει 
τημερα ; Aristoph. Hole. fr. 5. 


! Used passively by Hesiod, θεογ. 566. 


. oi yàp θανόντες χαρματων τητωμεθα. Ores 


THY 


Τῆμῦς, Il. H. 494. Τημοσδέ. Τημοῦτῦς, Ca) 
3.175. Nic. Th. 926. Τηνϊκᾶ, Theoc.1. 1| 
adv. tum. then.—ex kaXapac axvpov τελεῖ}! 
ταμόσδε uaNw 7a. Theoe. 10. 49. SYN. To 
τηνικαδε, τηνικαῦτα, τουτακις, roka, roópa || 

Τηναλλως. adv. obiter. 2. inaniter. light] ἢ 
carelessly ; to no purpose. τὸ κανοῦν δ᾽ 
παῖς περιεισι τηναλλως eyov. Philem. Nv«z} 
SYN. Αὐὑτῶς,ματην, παρεργως,ευηθῶς, kovó«| 

Τηνελλᾶ. videtur esse vox acclamantiu| 
vietori. the burthen of a triumphal son 
Hence, one who bawls louder than anothe 
as termed, Τηνελλς, Equit. 276. ἕπεσθε v 
ᾳδοντες ^Q THNEAAA KAAAINIKOX. / 
charn. 1229. See Archil. fr. lx. 

Τηνϊκαῦτᾶ. adv. iunc, interim. then; just 
the time of. κᾷτα γιγνομαι παχυς-Τηνικαῦ' 
τοῦ θερους. Pac. 1170. ἡμᾶς δὲ ποῦ χρὴ 7 
vwabra τυγχανειν ; Iph. A. 730. 

Τηνεί. Τηνδθι, Theoc. 8. 44. advv. illic. ther 
ἑρπε ποτ᾽ Αγχισαν" τηνεὶ dovec, ὧδε κυπὶ 
ρος. ib. 106. Syn. Ἐκεῖ. | 

TagvoO£v, Acharn. 754. Τηνῶθέ. adv. iMlin| 
from thence. ηνίδε τοι δεκα μᾶλα φερω" τ 
νῶθε καθεῖλον. Theoc. 8. 10. SvN. Ἐκεῖθε, 

Τῆνὸς ?. for Ἐκεῖνος, q.v. aca τῆνος ἕλῃ kepa. 
τραγον, atya τὺ λαψῇ. ib. 1. 4. 

Tijvoc. ἡ. una Cycladum, now Tino. νῦν dé | 
μὲν ζωεις, ἡ δ᾽ ovk ert. τίς κεν ewhzret-Oect| 
Tnvov Δῆλον ἐρημοτερην; Antip. 1658. A) 
ii. 118. 

Τηξϊμέλης. membra contabefaciens. wastii| 
the limbs.—rnfuedei νουσῳ κεκολουμένος,- 
Philipp. ibid. 218. ! 

Τηρειᾶ. urbs Troadis. 77. B. 829. 

Τηρεύς. rex Thracum ; maritus Procnes, st | 
prator Philomela. ἢ μᾶλλον ἐνδοθεν ctv ΤΊ 
γλῶσσαν, ὡς ὁ Τηρεὺς Ἐκεῖνος, εκθεριξ 
Anac. 12.6. Ev. Παιδοβορος. PHR. Θρηΐκι, 
Τηρεὺς awd βιασσαμενος.---Τά μοι λυγρ 
ὠπασε Τηρεὺς, Oc μ᾽ ἐρξας βαρυποτμον | 
ἑρκεσι μηλονομηων, Πρῶτον zap0svujc, μετ᾿ 
πειτα δὲ νοσφισε φωνῆς. Ep. An. iii. 141. | 

Τηρξω. observo, insidior. to watch for; | 
protect; to watch an opportunity agains| 
subst. Τηρησῖς. ἡ. (Hur. Antig. fr. 6.)—« 
p. ὁ πρεσβυς, ὡς ὁρᾷ Oxov παραστειχοντ᾽ 
τήρησας, μέσον Kapa διπλοῖς κεντροισί μ' 
καθικετο. Cid. T. 807. Br. Syn. Διατήρε 
ETITNOEW, φρουρεω. φυλασσω, αμῦνω, Gui 
ευλαβεομαι, σκοπιαζω. l 

Tynraw. privo. to deprive. μὴ σὺ μὲν avi] 
aXXov, ὁ δ᾽ apvijrat, σὺ δὲ τητᾷ. Hes. c. 40. 


1082. Syn. Στερισκω. ᾿ 
Τῆτξἕς. adv. hoc anno. this year.—av@ ὧν Xe} 
xov Ὕπερβολος - Τῆτες teoouynpovetv,—Nul} 
624. : | 
Tnvyitoc. See Tavyerov. ἢ κατὰ Τηΐγετο, 
περιμηκετον, ἢ Ἐρυμανθον. £. 103. ^ | 
Tyvoioc. inanis, vanus. ineffectual. κτήματ 


2 This pronoun, and the four precedin; 
adverbs, are Doric. 
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δασσαμενοι, σὺ δὲ τηύσιην ὁδὸν ελθῃς. o. 13. 
Syn. Maratoc. 
‘apa. tiara. a turban. βασιλειου τιαρας- Φα- 
Aapov πιφαυσκων. Pers. 664. SYN. Στεμμα, 
KupBacia. 
‘Bapnvo. pop. Cappadocia. a tribe on the 
\Euxine, now in N. Roum. fem. TiBapyvic. 
(Apoll. 2. 1009.) ayxe δὲ ναιεταουσι πο- 
λυρηνες Τιβαρηνοί. ib. 377. 
χβέριας. ἡ. (with the penult. long in Nonnus, 
\as tt would not otherwise come into his verse.) 
‘Tiberias, with its lake, called the Lake 
of Gennesaret.— περην Τιβερίαδος ἁλμης. 
Nonn. 
‘nv. cortina. a tripod, whence oracles were 
idelivered. τιβῆνα καὶ κυπελλον eykapo ῥανεῖ. 
‘Lye. 1104. 
᾿ἱγρῖς. ὁ. also, Τίγρης, ητῦς. the river Tigris. 
Τίγρις εὐῤῥειτης φέρεται poov ἴσον skavvov. 
“Dion. 985. Ep. Ayafpooc, ὠκύρεεθρος. 
typic. 6, more often ἡ. tigris. ἃ. ὡσπερ Σε- 
λευκος δεῦρ᾽ ἐπεμψε τὴν τιγριν. Philem. Ath. 
1590. Ep. Hvspottc, avoXovoroc, 0pacvc, kap- 
ἥγερος, &ucapkoc, WKUC. 
ife. punio, dolore adficio. to Pug 
make sad. neut. to grieve. iZov δ᾽ εἰν 2s 
Γετιηοτες"--1Ἰ. 18. preys ἄλλοισι θεοῖσι, φι- 
hoy rerujusvat ἦτορ. Θ. 437. SYN. Αγιαω, 
ἤγιμωρεω, TW, ταλαιπωρεομαι. 
hin, s. as Te (2. e. δια τι). quidnam ? cur? 
vherefore ? οἶσθα" rin τοι ταῦτ᾽ ειἰδυιῃ παντ᾽ 
i yopeuuo ; A. 965. SYN. Turre. 
μθαιβωσσω. cibum repono, velut apes. 2. fo- 
‘eo. to make honey. 2. to foster. 1. Aaivor 
vÜa δ᾽ επειτα τιθαιβωσσουσι μελισσαι. v. 
(07.—2. rexva τιθαιβωσσουσιν, ὑπὸ πλευ- 
liget θερουσαι. Nic. ‘Th. 199. 
ἐἰθᾶσευτης. qui cicurat. one who tames. iva 
ipeyywoKys : τὸν τιθασευτην᾽-- 650. 702. Syn. 
ἀθευτηρ, ἡμερωτης. 
Üdcóc. cicur, mansuetus. tame; domesti- 
pated. Also, Tí00c, ἡ, ov, Arat. 960. fem. 
ac. ἡ. (Alpheus, An. ii. 131.) ἀγριον, ove 
org μητρὶ φιλῃ τιθασόν. Meleag. 95. Syn. 
Wd wepoc, πρᾳος, ὑποχειριος, συγγενής. 
\Jevrnp. s. as Τιθηνητηρ. Sibyl. l. 1. 
ny. Sf: θησω. p. τξἕθεικὰ. aor. 1. ἔθηκᾶ. aor. 
it ES pono, statuo. 2. puto. to place; 
jut ; lay down; establish ; cause; render. 
ii. L take into the mind ; conceive. 1. o£) 
“ἕλος πέλεται, καὶ ακηριον apa τιθησι. A. 
192.—2. δαιμονιον - -Avró τιθημ᾽ εγώ. Soph. 
BM. 1269. τὰ λῷστα καὶ καλλιστα πολεμιω- 
' Jara Τιθεσθε.---Μ 64. 572. Syn... Ἵστημι, 
᾿ἄσσω, ποιῶ. 2. ἡγεομαι, νομιζω. 
᾿ϑηνξω, Orph. H. 62. med. Τίθηνξομαι. nu- 
lo, curo, permulceo. to nurse ; tend; fos- 
ΠΡ; temper. Hence, the adj. τίθηνδε, Ti- 
| Bm noia. (Lyc.1398. Polyen. An. ii. 987.) 
ibst. ΤΙιθηνημᾶ. ro. a nursling. (Cherem. Ath. 
1.08. e.) εὖ δ᾽ ετιθηνεῖτο γλυκερὰν οπα Δωριοις 
| ovorwy. Simonid. An.i. 141. βουφονον ovk 
Medover τιθηνεῖσθαι θεραπονται. ib. 146. 
YN. Τρεφω, ανατρεφω. 
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TiOnvyn. TiOnvnreipa, Archias, An. ii. 68. nu- 
trix. a nurse. ἂψ δ᾽ ὁ maig πρὸς κολπον ci- 
ζωνοιο τιθηνης. Z. 467. SYN. Θρεπτειρα, 
μαῖα, τηθη, τροφος. Er. Γεραια, πολυθρεπτος, 
φιλοπαις, μογερα. 

Τιθηνητὴρ, Heo. 6. nutritor. one who brings 
up, or educates. πολλὰ τιθηνητὴρ ολοφυρα- 
ra,— Antip. Sid. p. 34. Syn. Toogeve, θρεπ- 
τηρ. Ep. lAvkvc, ἡμεροο. 

Té0pacióc. (rozoc τῆς AuBvnc.) a play upon the 
name of the place, where the Gorgonsdwelt, 
and T:0pac, a district in the tribe Αιγηΐς- 
διασπασονται l'opyovec Τιθρασιαι. Ran. 480. 

TiOvuaAic. ἡ. Tidvpadroc, v. Tiddvpadr. ὁ. pl. 
Τιθυμαλλὰ. τα. Euphorbia. spurge ; a plant, 
of which the juice served for a purgative. 
Ti@vpardog was also the name of a parasite, 
Alexis, Ath. 240. d. τιθυμαλλσν euBadrovra 
τοῦ Λακωνικοῦ. Eccles. 405. ai χιμαροι, τί 
ποτ᾽ ἄρα τὰ μὲν θυμα καὶ τιθυμαλλα Λειπετε, 
καὶ χλοερην atywopov Qoravgv; Mutius 
Sceev. An. ii. 265. 

Τιθωνῦς. N. P. son of Laomedon, brother of 
Priam; loved by Aurora. He had an ex- 
emption from death, but not from old age ; 
whence his name was given to, 2. any de- 
crepit, infirm, old man. Τιθωνῷ μὲν εδωκεν 
ἔχειν κακὸν αφθιτὸν ὁ Ζεὺς -Τῆρας, ὁ kai 0a- 
varov ῥιγιον apyaXeov. Mimn. iv.—2. avópa 
τιθωνὸν σπαραττων, kai ταραττων, kai κυκῶν. 
Acharn. 688. 

Τικτω, Τικτῦμαι. pario. gigno. to bring forth; 
to beget. ἀπολλωνι avakri, τὸν ηὔκομος TEKE 
Λητώ. A. 36. Μαντιος av τέκετο IIoAvóet- 
δεά τε, Κλεῖτόν τε. 0. 249. SYN. Λοχευω, 
γενναω. 

Tio, Ll, X. 78. Τιλλῦμαι. vellico. to pluck. 
ἑζομενοι δὲ καταῦθι γοων, τιλλοντό TE χαιτας. 
x. 567. SYN. ἀποτιλλω, ἐκτίλλω, κατατίλλω, 
ανασπαω. 

Ti\rov. genus salsamenti. a sort of salt fish. 
τιλτον μέγιστον, αξιον δραχμῆς, δυοῖν Οβο- 
Xoiy.—Nicostr. Ath. 118. e. 

TuX$ovooíóc. See Τελῴφ. παντες επιπλησιν 
Τιλφουσσιῳ evyerowvrat. Ἡ. Apoll. 368. 

Τιμαλφης. pretiosus, honoratus. that finds its 
price; valuable; honoured. avacri tarry 
κτῆμα Ἐπ ες τἀ εν, Lyc. 864, Syn. Ἐντι- 
poc, τιμήεις, λαμπρος. 

Τιμαλφξω. honoro. to prize; to honour. See 
Taw, and Nem. 9. 180. διοσδοτοις σκηπ- 
Trpo. τιμαλῴφουμενον. Eumen. 629. 

Τιμαδρὺς. Lon. Tipnópóc, Apoll. 4. 709. Τιμα- 
wo, ὅρος, ZEisch. Supp. 43. Τιμωρς. punitor. 
2. opitulator. one that punishes, avenges, 
succours. θεῶν πατρῳων kai ταφων τιμαορον. 
Eur. Dan. fr. vii. rocovó' ες ἡβης, πατρὶ τι- 
μωρὸν φονου. Soph. El. 14. Syn. Ποινητήρ. 
EKOLKNT NC. αμυντήρ. 

Τιμαὔχς. Τιμοῦχῦς. honoris jus habens. held 
in honour. πᾶσιν δ᾽ ev νηοῖσι θεῶν τιμαοχός 
ἐστιν. H. Ven. 31. 

Tiudw. honoro. to prize, or esteem; to ho- 
nour. τιμησας μὲν εμὲ, μεγα à TH Na» A- 
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yay. A. 454. SyN. Προτίμαω, exripaw, ye- 
pauco, σεβαζομαι, καταξιοω, TW. τιμας νέμω, 
προσνεμω.---δια τιμης ayo, EXW. 

Tiug. pretium. 2. honos. 3. pcena. price; es- 
timation; honour; penalty. υἱὸν ἐμὸν τισω- 
σιν, οφελλωσίν ré é τιμῇ. A. 510, SYN. T'epac, 
κῦδος, αξιωμα.--τίμημα, τιμωρια. Ep. Ayavo- 
φρων, δημηγορος, γερασμιος, βασιληΐς, εἐπη- 
ρατος, θυμηδης, θεοσπομπος, κλυτη, θεσπεσια, 
λαοτροφος. 

Τίμηεις, Od. v. 129. superl. Tiugsoráróc. Τι- 
píóc. honoratus. honoured; revered. dwow, 
ὃ καλλιστον καὶ τιμηεστατόν εστιν. ὃ. 614. 
ὦ 70701, ὡς 00€ πᾶσι φιλος καὶ τιμιός εστιν. 
k. 58, SYN. Evripoc, αξιοτιμος,; yspapoc, σε- 
Baopuoc, ενδοξος, ἐριτιμος. 

Τιμημᾶ. ro. pretium, estimatio. 2. supplicium. 
a valuation, value ; amount of fine. παιδων 
πριασθαι σπερμα, TOU τιμηματος- Τῆς αξιας 
écaorov—Hipp. 622. Syn. Τιμήσις, ἐπιτιμη- 
σις, ἐπιτιμια, προστιμημα, ζημια, καταδικη. 

Tipgríkóc. honorarius. 2. censorius. confer- 
ring honour. 2. inflicting a penalty. πῶς ἄν 
σ᾽ αποκτειναιμι; THC; δοτε μοι Éupoc Ὅπως 
Taylor, ἢ πινάκιον τιμητικόν. Vesp. 167. 
(Dawes. τι τμητικον.) 

Tipovon. N. P. Τιμονοη, τις 0 εσσί; μὰ δαιμο- 
vac, οὔ σ᾽ àv ἐπεγνων. Callim. Ep. 16. 

Tipoc. 6. pretium. price. ποῦ δῆθ᾽ ὁ ripoc, 0v- 
τιν᾽ ἀαντεδεξαμην. Choéph. 908. 

Τίμων. N. P. Timon of Athens. Hence, * Ti- 
poviór, ov. ro. ἃ place for indulging ill-hu- 
mour in. Also, a boudoir.” Donneg. Τίμων 
μισανθρωπος ἐσοικεω" αλλὰ παρέλθε, Οιμω- 
ζειν εἰπὰς πολλά" παρέλθε μονον. Call. Ep. 
SU EP: Αγριος. 

Τιμωρέω. punio, ulciscor. 2. auxilior. to 
avenge; punish; aid. ove àv δυναιμην τοῦδε 
τιμωρεῖν ἄτερ Τεκνοισι τοῖς epotor.—Hecub. 
748. SYN. Ἐκδικεω, ζημιοω, μετερχομαῖι, Tw, 

- τιννυω. κολάζω. πλήροω θυμον. Eur.—2. βοη- 
θεω, αμυνω, ἐπαμυνω. 

Γιμωρῦς. See Τιμαδρῦς. 

Τίνασσω, Tivacoopa. concutio. to shake ; 
brandish. Hence, Tivaxrwo. the shaker. 
(Trach. 510.) fem. Tivaxreoa. Also, Tivay- 
μὰ. TO. (Claudian. An. ii. 447.) χειρὶ δὲ νεκ- 
ταρεου ἑανοῦ erwa£s λαβοῦσα. T'. 385. ev0' 
επιδινηθέντε τιναξασθην πτερὰ πυκνά. β. 151. 
SYN. Avarivaccw, σειω, κινεω. 

Τινθαλξδς. calidus. hot. Mic. Al. 463. Syn, 
XArapoc, θερμος, διατινθαλεος. 

Τινθῦς, οὔ. 0. lebes; cavum lebetis. the cavity 
of a kettle. a λεβητος αφλογοις em’ 
esyapaic. Lyc. 86. SvN. Γαστὴρ, κυτος. 

Τιννυμὶ, Τιννύω, Tivw. luo. 3. med. punio. to 
pay a price, or penalty. 2.to exact a psc 
nalty, inflict punishment. τοιασδὲ ποινὰς 
απλακηματων Tivo. Prom. 112. coi δὲ, 
γέρον, θωὴν επιθησομὲν ἥν « evi θυμῷ 
Tov ! ασχαλλῃς.---β. 192.---καὶ οἱ ὑπενερθε 
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l| Tivo, φθάνω, φθίνω, have the penult. long 
in Homer, short in the Dramatic writers. 
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kauóvrac- AvOpoovc rwvvcÜ0ov—T. 279. 

Tumréí. adv. from Τίποτε, Eccles. 877. quid.| 
nam? cur? wherefore. τιπτε καταπτωσσον. 
TEC aósorart, μιμνετε δ᾽ αλλους 5 Saw 340) 
SYN. Τιδηποτε, ee τι, τινος ἕνεκεν, χάριν, rug 

Τιρυνθῦς. Tipure, Il. B. 559. ἡ. Tiryns. ἃ tow1 
in Argolis, once called ᾿Αλιεῖς. Here Her 
cules resided ; whence, Τιρυνθιος axpwr. Cal 
lim. 3. 146. ἤλθε, λιπὼν Τιρυνθον tükripevoi| 
πτολιεθρον. Hes. a. 81. 

Tic, ὁ ἡ, To τι. gen. rivoc. enclit. et indef. ali 
quis, quidam. a certain one. 2. Τίς, ri, gen 
τίνος. acut.in prima et interrog. quis? que 
quid? qualis? who? what? 1. ὧδε δὲ τις exh 
πεσκεν Αχαιῶν re Towwy re. I. 297. 

Τί σϊς. ἡ. poena. retribution; vengeance. pr; 
διως, ἐπεὶ ovTe τισιν γ᾽ εδδεισας οπισσω. XJ. 
19. SyN. Τιμωρια, εἐκδικησις, oum. 

Τισϊφόνη. one of the Furies. according ἡ 
later poets. See Epivve. 

Tíratvo, Τίταινδμαι. tendo. to extend ; hol | 
out. tostretch; strain; draw. ἱδρωσει à τε 
ἵππος εὔξοον ἅρμα τιταινων. B. 390. καὶ ro: 
δὴ χρυσεια πατὴρ ετιταινε τάλαντα. Θ. 66} 
Τυδειδῃ ἔπι toga τιταινετο,---Λ. 570, Sw 
Ἕλκω, τεινω. I 

Tiray, avoc. 6. Titan. applied to the Suri 
Anac. 37.7. to Prometheus, Phen. 11388] | 
Jem. Tiravic, lon. Tirnvic. ( Helen. 389. Cai} 
4.17.) pl. Tiravéc. Tirijvic. the Titan]: 
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Hence, Tiravoxrovoc. ( Batrach. 275.) Teri 
vic, Γαιῆς τε καὶ Ουρανοῦ αγλαὰ rexva. Orpl 
H. 86. οἱ δὲ τεως μακαρεσσι θεοῖς Τιτῆσι ἢ 
ανασσον. Apoll. 1. 507. Ep. Αγριοι, akap hy 
τοι, βριαροι, γηγενὲες, ἡγνορεοντες, παλαιγ ] 
νεῖς, πολυσθενεῖς, ὑπερφιαλοι. i ul 
Tírdvóc. ὁ. N. P. a mountain in Thessaly. i} ) 
B. 735.—2. ἡ. gypsum. πᾶν μὲν γὰρ KuK)}) | 
tiravy, λευκῷ τ᾽ ἐλεφαντι. Hes. a. 141. ] [ 
Tíratpov, ὥνδς. ὁ. N. P. father of Ampyeu| 
who was father to Mopsus the Argonau| 
Mopsus was therefore Τί ταιρωνειῦς, Lyi 
881. and Tirapnotoc, from a river in The! Ι 
saly of that name. οἵ 7’ ap ἱμερτὸν 1 ἢ 
ταρησιον εργ᾽ Mn Ὅς ῥ᾽ ες Πηνει, li 
προΐει καλλιῤῥοον ὕδωρ. B ὙΦ), if Ni 
Tirác. vindex. avenging. τιτας $ovoc mmy ii 
ov διαῤῥυδᾶν. Choéph. 61. 
Τιτθη. mamma. 2. nutrix. the female breat ti 
2. ἃ nurse. καθ᾽, ὥσπερ at τιτθαι ye, σιτιξι " 
κακῶς. Equit. 713. Syn. Τιτθις. 2. pot n 
Τιτθῦς. 6. TirOtov. ro, Plut. 1068. δ. as Tur6 γι 
n. 1. καὶ, νὴ Au, τιτθούς γ᾽, ὧσπερ qp 
ovk εχει. Thesm. 647. ἣν 
Tírpocku. f. τρωσω. vulnero. to wound. ἽΝ 
πικροὶ καλαμοι, τοῖς πολλάκι κἠμὲ τιτρωσῖξ ἢ 


Mosch. 1.21. Syn. Τραυματιζω, ovra, ὦ h 
rato, βλαπτω. | bo 
Tirvéc. Tityus. son of Jupiter and Ela’), 


(Apoll. 1. 762.) Some thought him born || hn 
Terra. He offered violence to Latona, al) — 
was slain by Apollo, or Diana. Hence, i 
τὐοκτῦνῦς. ὁ ἡ. (Call. 3.10.) καὶ Τιτυον ab μὴ 
Taine ερικυδεος υἱόν. X. 579. 
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Τίτυσκω, Lyc. 1403. more frequ. Τὶ τυσκῦμαι. 
| -apparo. 2. dirigo ad scopum. to make, pre- 
' pare. 2. with a gen. to aim at. ὥς εφαθ᾽" 'H- 
) φαιστος δὲ τιτυσκετο θεσπιδαὲς πῦρ. ®. 342. 
:- Magotovgc δ᾽ αὐτοῖο τιτυσκετο δουρὶ φαεινῷ. 
|! N. 159. SYN. Κατασκευαζω, ἑτοιμαζω, ev- 
| τρεπίιζω. 

\ Tirw. vet. vocab. dies. the day.—eypero Tire. 
Call. fr. 206. See Lyc. 941. 

Τιφη. frumenti genus. 2. blatta. a sort of 

| grain. 2.a moth. 2. σελαγοῖντ᾽ av ὑπὸ τιφης 
τε καὶ θρυαλλιδος ; Acharn. 925. 

0 Τιφῦς, ἕδο. ro. locus palustris. a marsh.—oioc 

: δὲ κατὰ πλατὺ βοσκετο τῖφος. Apoll. 2. 823. 
SYN. Λιμνη. ἕλος. 

:Τιφῦς. N. P. pilot of the ship Argo. Τιφυος, 

(0c p evi χερσὶν εὔξοα τεχνηέεντως Πηδαλι' 

ἀμφιεπεσκ᾽, oo ἐμπεδον εξιθυνοι. Apoll. 1. 

561. Er. Αμυμων, κυβερνητηρ. PHR.—A yvi- 

αδὴν δολιχῆς (vvropa νηός. Orph. 

(Tw. pretium statuo, pendo. 2. honoro. 3. 
| punio. 4. luo. to fix, or pay, a price. 2. to 
: honour. 3. punish. 4. atone. 2. οὐνεκ᾽ ap’ 
ὃ εσθλὸν tóvra μετ᾽ ανδράσιν Toure risckev. N. 
i 461.—4. τισειαν Δαναοὶ ἐμὰ δακρνα σοῖσι 
| βελεσσιν. A. 42. 
iThdw, Τλῆμϊ. perfero. 2. sustineo, ἐ. e. audeo. 
i to bear, endure. 2. to have fortitude; to 
venture. — οὐδέ τις ἐτλη - Μεῖναι ἐπερχομε- 
vov,—A. 534. SYN. Ταλαω, ανατλαω, επι- 
| Thy, ὕπομενω, καρτερεω. Pun. Ατὴν οχεων 
| aeciópovt θυμῷ. Hom. 
Ὑληθυμῦς. Dor. Τλαθ. erumnarum patiens. 
patient; daring.— à Τιμο-δημέ, cs δ᾽ αλκα 
| Haykpariov τλαθυμος αεξει. Nem. 2. 22. 
| TAgnóvoc. adv. patienter. 2. misere. patiently. 
| 2. in a wretched manner. Jph. A. 1166. τὰ 
τ μὲν yàp aXXa τλήμονως gvTNov» κακά. 
, Choéph. 746. Syn. ἀνδρειως, γενναίως. 2. 
! κακῶς, αθλιως, οικτρῶς. 
TXzpuócivg. infortunium. endurance; misery. 
—70 ἀανθρωπων - TXguocvvac — Hom. Ap. 
j| 191. Syn. τληπαθεια, αθλιοτης, δυστυχια. 
TAguov. sustinens. 2. audax. 8. miser. en- 
| during; bold; wretched. 3. 6 τλῆμον 'EA- 
|| Ade, πενθος oiov εἰσορῶ. Trach. 1114. B. oi δ᾽ 
|. εἴπον, ot μοι, τλημονεστατον Xoyov. Philoct. 
867. SYN. 1. TAnoirovog, ταλασιῴφρων, τλη- 
|| σικαρδιος, πολυτλας, καρτεροθυμος. 8. δυη- 
|! va017c, πολυαλγης, πολυμοχθος, zoXvz pov, 
| raXavropoc, βαρυωδυνος, Ovopopoc, δυστη- 
VU voc, αθλιος. 
MPAacicapóióc. qui forti vel duro est animo. 
| stout-hearted ; hard-hearted. τίς ὧδε τλη- 
J/ewapótec; Prom. 160. 
TAacíuox00c. laboris patiens. braving toil, or 
| danger. oi τλησιμοχθοι κοὐποθ᾽ ἡσυχοι δορί. 
Eur. fr. inc. 99. 
DTAgróc. tolerabilis. 2. tolerans. easy to be 
) borne. 2. capable of enduring. τλητὸν γὰρ 
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! The penult. is /ong or short in Hom. ac- 
cording to its position in the verse; but 
short in Attic. In the 1st fut. &c. always long. 
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μοῖραι θυμὸν θεσαν ανθρωποισιν. Q. 49. 

Τμηδην. adv. in modumsecantium. by cutting. 
τμηδὴν δ᾽ αὐυχέν᾽ ἐπῆλθε" μελαν δ᾽ avekgkuv 
αἷμα. H. 262. 

Tpmyo. s. as Teuvo. μὴ ταμεειν πρεμνον δρυὸς 
nALKOC, ἡ ἔπι πουλὺν Alva τριβεσκε διηνεκές" 
αὐτὰρ ὁ τὴν ys Αφραδεως εἐτμηξεν, αγηνοριῃ 
veorntoc. Apoll. 2. 475. 

Tynroc. Topatoc. ὁ ἡ, Alcest. 102. sectus. 2. 
sectilis. cut ; severed. 2. capable of being 
cut. Hence, the comp. Ὑλητῦσϊδηρῦς. ὁ ἡ. 
(E nigm. An, iii. 894.) — επεὶ οὐκ coke. σι- 
δηρῳ- Τμητὴ, ουδὲ λιθοις, ---- Theoc. 25. 275. 
SYN. Διαιρετος, εὐκεατος. 

Tuwdoc. mons Lydia. Τμωλῳ ὑπὸ νιφοεντι, 
"Yógc εν πιονι δημῳ. Y. 885. Ep. Ανθεμωδης, 
ηγαθεος, ἡνεμοεις, ὑψιλοφος. 

Tot. adv. ibi. 2. ubi. there; where. 2. yav- 
Aov δὲ σμικροῖο, τοθι γλυκὺ νᾶμα μελισσα. 
Antiphil. An. ii. 177. 

Totydp. Τοιγαρτοι, Theoc. 10. 14. idcirco. 
wherefore. roiyap vvv αὐτὰς ex δομων or- 
᾿στρησ᾽ εγώ. Bacch. 32. roiyap vvv, à. e. τοι- 
γαροῦν. SYN. Διοπερ, ὅθεν On, wore, διὰ τοῦτο. 

Totoe, Il. A. 289. Τοιόσδξ. T. 46. Τοιοῦτος. 
talis. such. τοιοῦτοι deka μοι συμφραδμονες 
εἴεν Αχαιῶν. B. 372. 

Toixóc. ὁ. paries. a wall. rowyov τοῦ ἑτεροιο᾽---- 
I. 219. Syn. Τειχιον, τεῖχος. 

Τοιχωρὕχξω. parietem effringo. to break into 
a house. ὁ δὲ λωποδυτεῖ ye, νὴ Av, ὁ δὲ τοι- 
χωρυχεῖ. Plut. 165. 

Torywovyoc. qui parietem furtive frangit. a 
house-breaker. ἢ τῶν πονηρῶν ijo0a kai rot- 
xwovywy. ib. 870. 

Toca. ἡ. quee peperit. one who has brought 
forth. πεντήκοντα συες χαμαιευναδες ἐρχατο- 
ὠντο Onrera τοκάδες"---ἕ. 16. SYN. Τεκοῦ- 
σα, γεννησασα. ἡ. 

'Tókevc. genitor. a parent.—ovdé τοκεῦσι Θρεπ- 
Tea φιλοις αἀπεδωκε,---ΦΔ. 477. SYN. Tevyn- 
τωρ, 0 φυσας. Ep. Ayavoc, yspapoc, δυσζη- 
λος, κεδνος, evpuevQc, φιλος, φιλοπαις, φιλο- 
στοργος. 

Tóki£o. foeneror. to lend at interest. φεισα- 
μενος, δανισας, rokwag Tokov, ὑδροποτησας. 
Lucill. An, ii. 338. 

Tókóc. Tókéróc, Nonn. partus. child-birth ; 
parentage. πάντων Ἀργείων tptov, γενεὴν TE 
rokov re. H. 198. Syn. Te£ic, κυησις, γεννησις. 

Tókóc. Toxispoc, Man. 4. 580. foenus. interest, 
usury. w, κλαετ᾽, & ᾽βολοσταται, Avroí τε, 
καὶ τἀρχαῖα, καὶ τοκοι τοκων. Nub. 1155. 

Τολμὰ, ToXugoia. audacia. boldness. σὺ τολ- 
μᾶν, ‘ExaBn, τηνδ᾽ εἐτλης augxavov; Hec. 
1118. κραυγῇ τε πισυνος, κἀμαθεῖ τολμηριᾳ. 
Naz. Syn. Ευτολμια, θρασος. 

Τολμᾶω. audeo. 2. tolero. to dare; to en- 
dure. verbal. Τολμητἕδς, ToXugróc. (Med. 
1047. Philoct. 644.) adj. Τολμηεις. (Od. p. 
284.) subst. Τολμημᾶ. το. a hardy deed. 
(Plut. 419.) — αἰεὶ γάρ ot evi φρεσὶ θυμὸς 
ετολμα. K. 232. Syn. Avarodpaw, θαῤῥεω. 
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To\puoraroc, superl. Att. from Τολμη. most 
audacious. eu’, ὦ κακῶν κακιστε καὶ τολμισ- 
rare. Philoct. 984. B. 

ToAvTy. lana in globum facta. a ball of wool. 
Lysist. 586. Hence, Todvrevw. to wind such 
a ball; to contrive; to bring to an end. 
—kai ες γῆρας roNvrevtw - ApyaXeovc πολε- 
povc, — E. 86. ----εγὼ δὲ δολους τολυπευω. τ. 
137. SN. XuveMrro, εξεργαζομαι, ἐντέλεω, 
puxavaopat. 

Touaw. cultrum posco. to require cutting. 
θροεῖν επῳδὰς πρὸς τομῶντι πηματι. Aj. 583. 

Τύμη. sectio. cutting ; severing. φύσει, ἐπειδὴ 
πρῶτα τομὴν sev ορεσσι λελοιπεν. A. 235. 
SYN. Τμῆσις, διακοπη, ἐπικοπη, διαίρεσις. 

Topidy. ro. frustum sectione ablatum. a por- 
tion severed. rà Τομϊα, exta. entrails of vic- 
tims. ἵππον λαβοῦσαι, τομιον εντεμοιμεθα. 
Lysist. 192. καί μοι δοτω τὰ τομία τις. ib. 186. 

Τὸ μὸς. ὁ. 
pus charte, pars libri. a piece cut off; a 
section. 2. a division of a book ; a volume. 
2. καὶ χολικος, NYVOTPOU TE, καὶ γαστρὸς TO- 
pov. Equit. 1179. ov τομος εἰς πτερνῆς, ovx 
ἥπατα λευκοχιτωνα. Batrach. 87. Syn. Απο- 
τμημα, τεμαχος. 2. βιβλιον. 

Tóuó'c. scindens, acutus. cutting; sharp. 
compar. Tóperipóc, Phocyl. 117. super. 
Topwraroe, Aj. 815. B. 

Τυμουρῦς. haruspex. a prophet. τομουρὲ πρὸς 
τὰ λῷστα νημερτέστατε. Lye. 223. Syn. 
ieee (ὁ τὸ μὴ ὃν" ὁρῶν.) 

Τονθῦρυζω, Τονθδρυγξω. murmuro. to mur- 
mur; mutter; growl. rovOopuZovrec δὲ γηρᾳ, 
τῷ λιθῳ προσεσταμεν. Acharn. 683. See 
Ran. 747. B. διὰ τῶν στενωπων τονθορυ- 


γοῦντες εῤῥεον. Pherecrat. Ath. 968. f. Syn. 


Ὑπογογγύυζω, μυζω. 


either, vigour in the muscles, or, force in 


musical expression. ἐκπιπτουσῶν TOV ηλεκ-᾿ 


τρων, καὶ τοῦ rovov οὐκ Er’ ἐνόντος. Equit. 
599. Syn. Ἐπιτασις, ἐντασις. δυναμις, ἀκμή. 

Τοξαζῦμαι. arcu jaculor. to shoot with a bow. 
See Τοξευω. skravsv, οὑνεκά μιν προκαλιζετο 
τοξαζεσθαι. θ. 228. 

Τοξαλκέἕτης. Τοξαλκης, Orph. M. 57. arcu va- 
lens. powerful with the bow. σῆς ἕνεκεν, 
Λητοῦς τοξαλκέτα κοῦρ᾽, ἐπινοιας. Ep. An. 
iii. 333. 

To£apxóc, v. Τοξαρχης, ov. ὁ. dux. commander 
of bow-men ---αβλαβὴς exiv-Tofapyog πο- 
λιηταις. Pers. 556. SYN. 'Hyspov, apxoc. 

Τοξελκης, Man. 4. 244. To£ovAkóc. ὁ ἡ. areum 
tendens, drawing the bow. καὶ τοξουλκῷ λη- 
ματι πιστούς. Pers. 53. 

Τοξευμᾶ. ro. sagitta. 2. ictus sagittze. an ar- 
row that has been discharged. 2. a bow- 
shot. τοὺς δὲ πτερωτοῖς διαφορῶν τοξευμασι. 
Herc. F. 571. 

Τοξευτὴρ, Arat. 685. Τοξευτης. Τοξότης, Antig. 
1084. Br. sagittarius. an archer. fem. To£ev- 
τειρὰ, Opp. kvv. 9. To£óríc, Call. 3. 993. av- 
τὰρ ὁ τοξευτῇσι τιθει vosvra σιδηρον. Ψ. 850. 


frustum scissione ablatum. 2. sca- - 


TOP 


To£evrdc. sagitta percussus. wounded by an || 
arrow.— Oo δ᾽ ὕπο Τοξευτὸς, we λεγουσιν, | 


ex Φοιβου dapeic. Philoct. 338. 


Togevw, jaculor, to shoot; to aim at, lit. and | 
Sig-—ij¢ ap’ avwye Tofevew" —v. 855. Syn, | 


Κατατοξευω, ακοντιζω, οἰστευω. 


To£nonc, Herc. F'. 1062. Τοξυβέλεμνδς, Orph. 


H. 33. 6. Τοξοφῦρδςο, Ll. &. 483. To£orevyne, | 
arcu instructus. armed with a bow ; wield- | 


ing the bow. εἰ rogorevyete ἥτε, kapr' av. 
ῃκασα. /Esch. Supp. 287. P. 


To£íkóc, ἡ; 0v. ad sagittas aptus. belonging to | 


ἡ τοξικὴ, archery. 2. Toéixoy. ro. toxicum. 


poison, prop. that with which arrows were | 


envenomed. Mic. Al. 208.—1. πληγέντ᾽ a-. 


τρακτῳ τοξικῷ τὸν αετόν. ZEsch. fr. Myrmid. 


Τοξῦβυῦλος. Leon. Tar. An. 1. 931. Τοξῦδαμας. 
To£ó0auvoc, Hippol. 1451. arcu feriens, v 
domans. wounding, or destroying, with ar- 
rows. τοξοδαμαντές τ᾽ gà ἱπποβαται. Pers.26. 

To£óv. arcus. 2. ars sagittaria. a bow. 2. 
archery; shooting, like the rays of light. 
Hence, comp. Tod«hvroc. (Pind. fr. ine. 165.) 


subst. Togoovry. skill in archery. (4/7. N. 315.) 


2. αἰθέρα τε kai γῆν, rota θ᾽ ἡλιου Trace. 
yT] vs 1] 


Herc. F. 1090. Syn. Τοξευμα, kepac, βιος. 


oicroc, βελος. Ep. Βαρυπενθες, εὔξοον, sv-| 
καμπες, tvÜv, εὐκεραον, ἑκατηβολον, Ooov, | 
Onpokrovov, τθυτενες, κεραξλκες, kepovAkóv, | 
καμπύλον, kukXorspec, KOATEPOY, μεγαλοσθε- i 
VEC, TANLVTOVOY, oT LGOOTOVOY, ῥιγήλον, poutor. | 
| Τοξόποιξω. arcus conficio. 2. contraho, qs. 
arcum. to make a bow. 2. to arch the eye- | 
brows. 2. ov γὰρ πρέπει σοι τοξοποιεῖν rdc | 


οφρυς. Lysist. 8. Syn. 2. Συστρεφω. 
ToraZoc. topazius. lapis, topaze. kXewvrat 
θνητοῖσι θυηπολιῃσι τοπαζοι. Lith. 278. 


| Τόπαζω. statuo. 2. suspicor. to suspect ; con-' 
Tovoc. intensio. 2. tonus. tension. 2. tone; 


jeeture.—4 δὲ Ao£g τοπαζω, ταῦτ᾽ ιδεῖν σα- 
φῶς θελω. Soph. jr. Erigon. Sxw. ‘Idpvw. 2. 
UTOVOEW, ὑποπτευω, OTOXACOMAL. 
Torapoé. Τόπαροιθέν, Theoc. 20. 2]. Tompiv. 


ib. 10. 2. adv. antea. heretofore ; formerly.| 
μνηστηρων οὐχ ἠδὲ Ou nae TETUKTO. | 


c. 274. SYN. TozaXat, τοπροσθεν. 

Tózapxóc. loci presses. master, or mistress. | 
εξελθετω τις δωματων τελεσῴορος Τυνὴ, το 
zapxoc'— Choéph. 662. 


Torniov. supellex nautica. ropes ; tackling. | 


Κεκροπιδαι πεμποῦσι τοπηΐϊα νηὸς εκεινής. 


Call. 4. 315. Exp. Ὅπλα. σχοινια. kao | 

Tozoc. locus, efc. a place. ἣν μὲν Κιθαιρων, ἣν s 
δὲ προσχωρος τοπος. (Κα. T. 1147. SYN 
Xwoa, χῶρος, χώωριον, θῶκος. 

Torp@royv. adv. primo. at the first. ποῦ δὲ σε; 
τοπρῶτον κέροεις οχος ἡρξατ᾽ attpew 5 Call. 
3. 119, | 

Τοργὺς. vultur. 
χευεται. Lye. 88. Syn. Tub. Ep. doi. ὦ 

Τόρενω. Anac. 18. 1. Topéw. perforo. 2. eselo. to| 


jv Topyoc ὑγροῴφοιτος skXo-| 


4 


iln 


fü 


li 


pierce, to bore; to carve, to polish. verbal.) 
adj. Topevroc, Crinag. An. ii. 144. Tópurócud 
Lyc. 457. subst. Topevua. ro. an embosse 

work. (Herc. 1. 978.) Topeve, ἕως. ὁ. al 


ἢ 


T 
l 
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'" gimlet. (Leon. Tar. An. i. 221.) οὐδ᾽ erope 
᾿ς ζωστῆρα vavawXov,—4A. 236. εἰ μὴ TETOON- 
ow ταῦτα kai λακήσομαι. Pac. 880. Syn. Τε- 
L. θεω, τιτραω, τρύπαω, διαπειρω.---γλυφω. 
Toppa. ἡ. Toouór. το. modiolus rote. the 
nave of a wheel. ῥαιβῷ τυπωτὴν τορμαν 
| eykvAo Baca. Lyc. 262, Syn. Πλημνγῆ, 
' xvon, συριγξ. 
᾿[Τορνευτασπιδῦλυρδπηγοί. a Comic word. qui 
' torno concinnant ac scalpunt clypeos ly- 
. rasque. shield and lyre-turners. σκυτῇς, βα- 
© Aavjc, ἀλφιταμοιβοὶ, τορνευτασπιδολυροπη- 
« yot. Av. 491. Br.] 
SToopvevw, Thesm. 54. Τορνοῦμαι. torno. 2. cir- 
- culo cireumscribo. to turn in a lathe. 2. to 
| trace a circle; to construct in a circular 
| form. ropvwcavro δὲ σῆμα, θεμειλιά τε προ- 
\ BaXovro. Ψ. 258. 
"Toprvóc. tornus. a turning lathe. ropvov καὶ 
f σταθμης kai yvopovoc avópa θεωρόν. Theog. 
ὁ 804. 
Tópóc, pa, pov. penetrans, acutus. 2. clarus. 
| piercing; clear; loud; strong. adv. Τὸρῶς. 
 elearly; plainly. (Prom. 605.) ropóv yàp 
| ἡξει cvvapÜpov αὑταῖς. Agam. 269. Syn. 
| Ataropoc, o&vc. 2. pavepoc, σαφῆς, vexvpoc. 
''Topvvdc, Tópvvo. tudicula agito. tostir about. 
\ eropuvs δ᾽ αὖθ᾽ ἡ Παλλὰς, ἢ Πυλαιμαχος. Eq. 
|| 1169. 
Toovvy. ἡ. tudicula. a ladle. ervoug δ᾽ em- 
! θυμεῖ, δεῖ τορυνης kai χυτρας. Av. 78. 
Woodkic, Toccákic. Toosaki, Il. Φ. 268. To- 
! cavrákic. adv. toties. so often. δίς pe rvpav- 
1 vicavra τοσαυτάκις εξεδιωξε. Ep. ad. 308. 
\Poooc, Il. B. 528. poet. Toccóc, Il. I. 549. 
i Tócocóe, Tocovroc. Tocodrióc, Agath. An. 
ii. 51. tantus. so great ; so much.—ec ro- 
σόνδε τοῦ xpovov-AXskrpa ynpackovcav,— 
| Soph. El. 967. φορβῆς τοσοῦτον, we ayoc 
| povov προθείς. Antig. 775. Br. 
'ócovrápiOuóc. tantum numerum explens. 
amounting to so great a number. πλῆθος 
ἡ τοσουταριθμον ανθρωπων θανεῖν. Pers. 431. 
ουτακῖς. Tort. Tórqvika, (Βα. C. 440. B. adv. 
| tum. deinde. then; at that time. τουτάκις 
Motcad wey παυσαμενον πόσιος. Theog. 842. 
᾿τουτάκι τοι πεσε, δαῖμον, am’ opdaddc. — 
Call. 1. 44. Syn. Τῆμος, τημοσδε. 
᾿ Ἰουτῦθε, Theoc. 4. 10. Τουτῶθεέν. adv. abhinc. 
) from hence. εἰ μὴ απει rovrw0ev'—ib. 48. 
)0¢ea. adv. tamdiu, donec. so long; while. 
τοῴρα δ᾽ emi Toweoor rife kparoc, ogo’ ἂν 
᾿Αχαιοὶ -Υἱὸν ἐμὸν τισωσιν, οφελλωσιν δὲ ἑ 
rag. A. 509. 
y ahd rodo. to eat dainties. ex κηθαριου 
jAayapvfopevoy, kai τραγαλιζοντα τὸ μηδέν. 
) Vesp. 672. Syn. Τρωγω, εσθιω. 
Li yaca:, ων. ai. regio Epiri. «whence Aris- 
Tjtoph. plays upon the word Tpáyácaióc, in 
) Acharn. vs. 803. as if it came from τραγεῖν, 
0 eat; and vs. 853. as if from τραγος, ἃ 
(goat. πατρὸς Τραγασαιου. 
))oaynuarda. τα. bellaria. sweetmeats ; dessert. 


ae 


L 


| Hence, the v. To&ygpáriZópat. to partake of |. 
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the dessert. (JMenand. Ath. 172. c.) καὶ 


τάλλα τἀπὶ τοῦ vwakoc τραγηματα. Plut. 
997. SYN. Τρωγαλια, ἐπιφορηματα, δευτεραι 
τραπεζαι. νωγαλα. 

Todyixoe, Agath. An. iii. 87. tragicus. tragic. 
compar. Τραγϊκωτερδς. ὁπὼς εφαινου τοῖς 
θεοῖς τραγικωτερος. Pac. 135. 

Τρὰγδριγανῦς. ἡ. origanum hircinum. ἃ species 
of thyme. πολλάκι δ᾽ avadence τραγοριγανου, 
nt γαλακτος. Nic. Al. 311. 

Todyóc. hircus. the he-goat. dimin. Τραγισκῦς. 
(Theoc. 5. 141.) Hence, the adjectives, Toa- 
ycióc, Theoc. 5. 51. Todyéoc, Todyivoc, Au- 
tomed. An. ii. 209. Eryc. ib. 297. Com- 
pounds, Todyékagoc, Ran. 937. B. Τρὰγο- 
κτονδς, Bacch. 139. Τραγδμασχαλῦς, Pac. 
818. Τρὰαγύὔπους, Ep. ad. 315. αρνειούς re, 
τραγους τε, βαθειης εκτοθεν αὐλῆς. τ. 239. 
SYN. Χιμαρος. Ep. Γενειητῆης, δασυς, δα- 
συχαιτης, δασυθοιξ, evovyevetoc, εὐκέραος, 
Aactoc, τρηχὺς. Pur. Ὦ τραγε, τᾶν λευκᾶν 
ayav avig— Theoc. i£aXoc, εὐπωγων, αἰγὸς 
vocic— Leon. Tar. An. i. 236. 

Τραγῳδξω. tragcediam decanto. 2. vociferor. 
to act tragedy. 2. to rant; to bellow. ori 
τραγῳδῶ καὶ κακῶς αὐτὰς Xeyo. Thesm. 91. 
SYN. Ἐπιτραγῳῴδεω, παρατραγῴῳδεω. 

Τραγῳδῖα. ἡ. tragoedia. καὶ διδασκοιμην προσ- 
ᾳδειν Μορσιμου τραγῳδιαν. Equit. 400. 

Τραγῳδυδιδασκαλῦς, Τραγῳδδποιδς. tragicus 
poéta. a tragic poet. ἀγαθωνα πεῖσαι τὸν 
τραγῳδοδιδασκαλον. "Thesm. 94. 

Toaywooc. histrio, s. poeta, tragicus. a tragic 
actor, or poet. adj. Τραγῳδὶκῦς, ἡ, 0v. tragic; 
or pompous and extravagant, like tragedy. 
(Ran. 1498. Br.) τοὺς γὰρ τραγῳδοὺς πρω- 
τον, εἰ βουλει, σκοπει Qc ὠφελοῦσι παντας.-- 
Timocl. Ath. 993. c. βλεπει γέ τοι μανικόν 
τι καὶ τραγῳδικόν. Plut. 424. 

Τραινω. rather, Τέτραινω. (for Tirpaw. 8. as 
Topew.)—retpnva δὲ avra τερετρῳ. Ψ. 198. 
perforo. to pierce. ιοδοκον, καὶ τοῦτον ex’ 
ορτυγι τετρανθέντα - Αὐλὸν, --- Leon. Tar. 
An. i. 153. 

Todpic, 0c. 7). $. $. aS Πρωκτός. αιθὸς γεγενη- 
μαι παντα τὰ περὶ τὴν τραμιν. Thesm. 253. 

Τραμπῖς, toc. ἡ. navis. a ship. roapmic σ᾽ 
οχήσει, καὶ Φερεκλειοι ποδες. Lyc. 97. See 
Nic. Th. 268. 

Tpavyc. ὁ ἡ. Toavoc, 7), ov. comp. Τρανδτερῦς, 
Antiphil. An. ii. 178. manifestus. s. s. as 
Τορός. adv. Τρανῶς. (Eur. El. 758.) topev 
yàp ουδὲν rpavic, αλλ’ ἀλωμεθα. Aj. 23. ἣν 
ἄρα τρανὸς atvoc avOpwrwy ὃδε, Ὡς τὸν πε- 
λας μὲν νουθετεῖν ουδεις πονος. 

Toavow. clarum reddo. to make clear ; to en- 
lighten. zpavoi re τὸν νοῦν πρὸς νοήσεις tv- 
θεως. Ep. ad. 445. 

Τραπεζὰ. mensa cibaria. qs. TerpameZa. a din- 
ner-table ; the meal itself, $c. dimin. Τρᾶ- 
viov. a trapezium, in Geometry. adj. Tpa- 
πεζηεις. (Nic. Th. 526.) compounds, Τρᾶπε- 
Cok0póc. a parasite. (Phocyl. 86.) Toazmelo- 
motoc. one who furnishes a table. (Antiph. 
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Ath. 170. d.) Whence, the v. TpázeZómoi£o. 
(Diph. ib. 991. f£.) ἐσθων kai πινων, ert καὶ 
vapskevro τραπεζα. Q. 476. Er». Αναιμακτος, 
yapua, yepapy, εὐκελαδος, &vrpem c, λιπαρα, 
νυμφιδια, νυμφια, ἕεστη, ἕενια, πολυχανδῆης, 
πολυξἕεινος, πιαλεα, πληθουσα, εὐκτεανος, 
φιλη. See Il. A. 627. 

ToameZevc. mensarius. ep. canis. ?/. parasitus. 
a house-dog. 2.a spunger. odc rps$ov εν 
μέγαροισι, τραπεζῆας πυλαωρους. X. 69. See 
Y. 178. 

Todzte. uvas in lacu calco. to tread out 
grapes. ot ye μὲν ετραπεον, τοὶ δ᾽ gpovor'— 
Hes. a. 301 

Todoia, ac. ἡ. corbis, ubi siccantur casei, ficus, 
etc. a frame of basket-work, on which fruits 
and cheeses are set to dry. οζων rpvyóc, 
τρασιᾶς, spuov περιουσιας. Nub. 50. 

Τραυλιζω. balbutio. to lisp. ορθῶς ys τοῦτ᾽ 
Αλκιβιαδης erpavMosv. Vesp. 46. 

Τραῦμᾶ. ro. vulnus. 2. clades. a wound; dis- 
aster. καραδοκῶν μὲν τάπιοντα Tpavpara. 
Iph. T. 313. Syn. τρῶμα, ἕλκος, πληγη. 2. 
πῆμα, ολεθρος. Ep. Δυσαλθες, oXoov, φονιον. 

Τραυμᾶτιζω. $. as 'Tyrpooko. Bacch. 162. 

Tod$£póc. aridus. 2. compactus, firmus. Toa- 
$£od. ἡ. $c. γῆ. solid, firm; the land opposed 
to water. ἑστᾶσ᾽, ot μ’ owovow emi τρα- 
φερήν τε kai ὑγρήν. ΚΞ. 308. 

Τραφηξ. lignum erectum. 2. hasta. a stake; 
a weapon. 2. revéer, τραφηκι φοινιῳ τετμη- 
μένῳ. Lyc. 1001. 

Τραχηλϊὰ. ra. edulia ab extremis partibus 
animalium. pieces of flesh cut from the 
neck, of small value. οὗτος γὰρ ὁ Λαβης kai 
Toaxnr εἐσθιει. Vesp. 962. 

Τραχηλῦς. collum. the neck; throat.—op0óv 
δ᾽ ὑπὲρ ὕδατος εἴχε τραχηλον. Batrach. 82. 
Toaxiv. Τρηχιν, Hes. a. 355. ἡ. Trachin. a 
town in Thessaly. adj. Toaxtvioc, Theoc. 24. 
81. ἡμεῖς piv ἐν Τραχῖνι τῇδ᾽ αναστατοι. 

Trach. 39. 

Tpadxoupoc. piscis quidam. a fish; perh. scate. 
—kai αλλοπιην rpaxovpov. Ath. p. 326. a. 
Τραχῦνω, Tpgxvvo. aspero. to make rough; 
to exasperate. avip, avép, τί vv ctio προ- 
cora τρηχύυνονται; Opp. x. 1. 3. Syn. Πικ- 

pavo, aygtoo. 

Τραχῦς, Τρηχῦς. TonxàA£oc, Paul. Sil. An. 111. 
87. scaber. rough ; rugged. τραχὺς γὰρ ya- 
Aaic αμφεπιαξε λυκος. Theoc. Ep. 6. ὥσε δ᾽ 
απὸ ῥινὸν τρηχὺς M0oc—E. 808. Syn. 
Σκληρος, ἀπήνης, ακαμπης; ayouoc, οκρίοεις, 
παιπαλοεις, δυσοδος, στυῴφελος, kpavaoc. 

Τρεῖς. οἱ αἱ. rpia. ra. tres, tria. three. ἡ δ᾽ erexe 
τρια τεκνα δαΐφρονι Βελλεροφοντῃ. Z. 196. 

Τρέμω. Toto, f. ἔσω, Il. E. 256. intremisco. 
to tremble. κραιπνὰ ποσὶ προβιβάς:" τρεμε δ᾽ 
οὔρεα μακρὰ καὶ ὑλη. N. 18, καιομεναί τε 
Oerat, τάς TE τρεῖ, ἐσσυμένος περ. A. 558. 
SYN. Ὕποτρεω, τετρεμαινω, οῤῥωδεω, φριττω, 
ταρβεω. 

Τρέπω, Τρέπῦμαι. verto. to turn; cause to 
turn. mid. to turn, or betake, one’s self. ὃς 
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TOUTOU BeXoc wkd κιχημένον ετραπεν xq ' 
E. 187. νῦν ποῖ τραπωμαι; πότερα πρὸς va- 
τρὸς δομους. Med. 502. P. Syn. Τρωπαω, ἢ 
τροπαλιζω, διατρέπω, εκτρέπω, μετατρεπω. |p! 
μεταβαλλω. 
To&gw. coagulo. 2. educo. to make firm ; to ᾿ς 
coagulate. 2. to rear and bring up. 3. i£ is ij! 
used for ἔχω in a bad sense. 1. avrixa à WI 
ἡμισυ μὲν θρεψας λευκοῖο γαλακτος. ι. 246. ἡ" 
3. οἷας λατρειας avO' ὅσου ζηλου τρεφει; Aj. f 
503. Syn. 1. Πηγνυω, πυκνοω. 2. ανατρεφω, || 
EKTOEPW, τιθηνεω, παιδευω, τροφευω, αυἕω. Il 
Τρέχω. f. θρεξω. aor. 2. edoapov. curro. to || 
run. δακρυσασα δ᾽ emetr’ Wve δραμεν, api | ὶ 
δὲ χεῖρας. ij. 207. SYN. Τροχαζω, ἀποτρεχω, "ἢ 
διατρεχω, θεω, ὁρμαω. Ι 
Toéw. f. τρησω. s. as Topsw. σχοινῳ κακὴν |! 
τρήσουσι κεστρεων ayonv. Lyc. 665. h 
Toijud. ro. foramen. an opening, a hole. adj. ἢ} 
Τρημᾶτδεις. full of holes; porous. ( Philipp. ἢ" 
An. ii. 216.) κατὰ τῆς πυελοῦ τὸ τρῆμ᾽ ὁπως “ἢ 
μὴ ᾿κδυσεται. Vesp. 141. Syn. Τρυμαλια, ju 
TOWYAN, οπη. τρυπησις, τρυπημα. l 
Τρηρων. ἡ. pavida. timid; trembling. ai δὲ fli 
βατην τρηρωσι πλειάσιν ual’ ὁμοῖαι. E. | 4 
778. Syn. Δειλη. i 
Τρητῦς. perforatus. pierced; carved. τὼ μὲν ἃ 


ap’ εν τρητοῖσι κατευνασθεν λεχεεσσιν. T'. 448. ἡ 
Tonxw. asper sum. i/. sum perturbatus. to be |" 
rough, stiff. 2. to be in confusion. τετρηχεὶ li 
δ᾽ ὑπὸ δὲ στεναχιζετο γαῖα. B. 95.]u 
Exp. 2. Θορυβεω, ταρασσομαι. th 
Τρϊαινᾶ. ἡ. tridens. a trident. αὐτὸς δ᾽ Evvo- fi 
σιγαιος ἐχων χέιρεσσι τριαιναν. M. 27. Syn. n 
Τριοδους, τριοδοντιον. EP. Ακοντιστήρ, ravv- | il 
γλωχιν, κητοῴφονος, Aaywopovoc. στιβαρα, |n 
χρυσῆνις. ΤΙ 
Tpíawóo. occo; tridente moveo. to break up ji 
ground with a three pronged instrument. fi 


3. to shake, as with a trident. καὶ τριαινοῦν || 
τῇ δικελλῃ διὰ xpovov τὸ γηδιον. Pac. 569. ἢ 
μοχλοις τριαινου κἀάνατρεψον ἐμπαλιν. Bacch. | m 
WOO το. tredecim. thirteen. αλλ’ ἣν" ἢ 
ταλαντά τις λαβῃ τριακαιδεκα. Plut. 194. qa 
Toíardc. Τοϊηκᾶς. trigesima dies mensis. 2. 
numerus tricenarius. 30th day of the month ; 2 
thirty i in number.—r7pujkaóa dice αριστην- (us 
Ἔργα τ᾽ emozrev&w, — Hes. e. 764. ὁ πᾶς m 
αριθμος ες τριακαδας δεκα. boo 339. Mid 


i 
Toíakovrd. Τρϊηκοντὰ. ot, at, Ta. 


triginta. | Il 
thirty. τῶν δὲ τριηκοντα, γλαφυραὶ veec EOT t= ὦ 
χοωντο. B. 516. wc τριακοντ᾽ ap’ ενὸς Ep") 1; 
3.5. 8}: "Alex. Ath. 258. c. Tin 

ToiaxovraZvyoc. navis triginta transtra. ha-| Ἵ 
bens. with thirty benches of rowers. οὕνεκεν n 
Nownoe τριακονταζυγον Αργω. Theoc. 13. 74. i 

Toiakovrovríc. 7. que triginta annorum est. | 
for thirty years.— φήσεις γ᾽, επειδὰν τὴς fs, 
τριακοντουτιδας Σπονδὰς παραδῶ cov — E- d. 
quit. 1385. Syn. Τριακονταετις. n ih 

Τρϊακτήρ. victor. a conqueror. óc δ᾽ eme ἢ n 
εφυ, τρια -κτῆρος οιχεται τυχών. Agam. 179.0. 
SYN. Νικητῆς. i) h. 


TPT 


Totakociot, Toinx. tat, id. trecenti. three 
. hundred. οἱ δὲ τριηκοσιοί τε καὶ ἑξηκοντα πε- 
\ Aovro. ἕ. 20. 
Τοϊανωρ. ἡ. que ter nupsit. one who has had 
three husbands. τῆς θηλυπαιδος, καὶ τρια- 
| vopoc κορης. Lyc. 851. Syn. Τριγαμος, πο- 
|; λυανδρος. 
Tpiac. Τρικτῦς, or Tpirve, Sophron, Ath. 480. 
| b. 3. ternio. 2. tertia pars. the number three; 
|one-third. δοιαὶ δὲ τριάδες, μετὰ δέ σφισιν 
«ἑκδεκαδὲς τρεῖς. Theoc. 17. 84. 
Πρίαυχην. Tpoióspóc, Lyc. 966. tria capita 
;habens. three-necked. τριαυχενος μηνιμα 
| Onpawov θεᾶς. ib. 1186. SYN. Τρικαρηνος. 
φριβαὰκς, ἡ, ov. tritus. worn; tattered. ro£ov, 
kai τριβακὴν γλοιοπότιν χλαμύδα. Theodo- 
, rid. An. ii. 41. 
ριβαλλοί. gens barbara, Mysiz infer. now, 
(Bulgaria. ovó' ev Τριβαλλοῖς ταῦτά γ᾽ ἐστιν 
τέννομα. Alex. Ath. 671. See Av. 1599. 
‘etBed He. tres cuspides habens. three-pointed. 
;&vaXtov τε θεοῦ τριβελὲς Copv— Philipp. An. 
|di. 227. 
(o¢8y. tritura. 2. exercitatio. 8. occupatio. 
34. mora. friction ; practice; business ; delay. 
|raMvrvyei τριβᾷ βιου - Τιθεῖσ᾽ apavpóv,— 
Agam. 473. πρὸς τῶν κλυοντων, αξιαν τρι- 
:βὴν exe. Prom. 640. Syn. 4. Διατριβη, τρι- 
ttc, ἐπιμονὴ, apyta, βραδυτης. : 
sprBoNekrpdzéAd, ων. ra. nuge insulse. silly 
(Sayings. ov στωμυλλων κατὰ τὴν ayopàv τρι- 
᾿βολεκτραπελ᾽, οἷά περ οἱ νῦν. Nub. 1008. B. 
piBorog. tribulus, herba. a prickly plant 
pgrowing in corn. 2. pl. stercus ovium lane 
wadhzrescens. sheep dung sticking in wool. 
ycat τριβολοὺυς οξεῖς αχυροτριβας,--- Philipp. 
An. i. 215.—2.—xai τοὺς τριβολους απο- 
jMÉat, Lysist. 576. 
οἴβδς. ἡ. also ὁ. tramita. a path. μή τις πο- 
Διτῶν ev τριβῳ φανταζεται. Phoen.91. Syn. 
| O£oc, ατραπος. Ep. ἄργαλεα, ευμαθης, θεο- 
iunroc, Xaoóopoc, τραχεῖα. 


cm aor. 9. erpi[Bov. Whence, TeiBn, Toi(9óc, 
Τρίβων, TorBoviov. frico, tero. to rub ; wear 
ut; train; practise. μηκετ᾽ ἐρειδεσθον, μηδὲ 
|tgecOs κακοῖσι. X. 735. πᾶσιν, ὅποσοι 
"εωργι-κὸν βιον ετριβομεν. Pac. 589. Syn. 
'ματριβω, εντριβω, προστριβω, επιτριβω, 
| |DUXO, τρυχοω, τειρω, αναλισκω. 

Dev, woe. 6 ἡ. exercitatus, adsuetus. 
Hiractised. καὶ τῶν ys κρεμαθρῶν ov τριβων 
"ὧν ἐνθαδε. Nub. 869. B. σοφὸς γὰρ á'vijo, 
jai τριβων τὰ τοιαδε. Med. 686. Syn. Ep- 
|retpoc. 

(Bor. dimin. ToiBwvrisy, Lysist. 978. pal- 
jum tritum. a thread-bare garment. κἀς 
ove τριβωνας  ÉvveAeyovro τῶν Mov. 
icharn. 183. Syn. Στολισμος. ληδιον, λη- 
Reto», τρυχος. 

ἰβωνϊκῶς. adv. modo pallii detriti. like a 
Boy. τηνδὶ δὲ χλαῖναν αναβαλοῦ τριβωνι- 
᾿ς. Vesp. 1132. B. 

fyduóc. ter nupta. thrice married. ὅσσον 
αρθενικὴ προφερει τριγαμοιο γυναικός. 
l| 


— 


TPI 665 


Theoc. 12. 5. 

Toiyevvgroc θεά. a. periphrasis of Τριτογένεια, 
i. e. Minerva. Lyc. 519. 

Totyfowv. perantiquus. very ancient.—doa- 
cavrt παθεῖν Τριγερων μῦθος rade φωνεῖ, 
Choéph. 812, Syn. Ὑπερηλιξ, βαθυγηρως, 
ἐσχατογήρως. 

Tptytyac. magnus ille gigas. i. e. Ταλως, g. v. 
χάλκειον τριγιγαντα δοκεύυμενοι, oópa κιχοι- 
μεν. Orph. 1848. 

TotyAa, or Τριγλη, mc. ἡ. mullus, piscis. a 
mullet. τρῖγλαν az’ ανθρακιῆς καὶ φυκίδα σοι 
λιμενῖτιν. Apollonid. 4z. ii. 188. 

TotyAnvoc. qui tribus fulget luminibus. with 
three drops; epith. of an ear-ring. ev δ᾽ apa 
ἕρματα ἧκεν εὔτρητοισι λοβοῖσι, Τριγληνα, 
μοροεντα"---ἶξ. 183. 

ToryAoQópOc. ὁ ἡ. mullos portans. holding 
mullets. τριγλοφορους δὲ χιτῶνας ὁ νυκτερε- 
της Gero Κλειτωρ. Satyr. Thyill. An. ii. 276. 

Τριγλυφος. 6 ἡ. ter fissus. split into three 
parts. αἰχμὴ τριγλυφος---α6᾿ three-pointed 
spear, or trident.— Opp. aX. 5. 377. subst. ἡ. 
a triglyph. i» Doric architecture. κεδρωτὰ 
πασταδων ὑπὲρ τερεμνα Δωρικάς τε τριγλυ- 
φους. Orest. 1864. P. 

Τριγλωχῖν. tres cuspides habens. with three 
points or barbs. δεξιτερὸν κατὰ μαζὸν, οἱστῷ 
τριγλωχινι. E. 394. 

Toiyouóóc. clavis bene compactus. 
nailed, or fastened. Soph. fr. 

Toryova Tekva —three children — Herc. F. 
1023. τριγονοι kopgav—three daughters.— 
Jon. 496. 

Totyxóc. 8. aS Θριγκός. Avkoc παρῃει τριγχὸν, 
evOev εκκυψας. (Scaz.) Babr. Suid. 

Totyovóc. triangulus. triangular. 2. s. s. as 
Τριγλυῴφος, Τριγλωχιν. Hence, the v. Τρὶ- 
γωνιζω. to form a triangle. (Man. 4. 266.) 
l. οὗτός σ᾽ ὁδωσει τὴν τριγωνον εἰς χθονα - 
Νειλῶτιν---(ἰ. e. the Delta ἴῃ Egypt) Prom. 
838. BI. 

ToiíóovAóc. cujus pater, et avus, sicut ipse, 
servi fuerunt. a slave for 3 generations. 
--σὺ uiv γὰρ, ovd’ ἂν εκ τριτης εγὼ Μητρὸς 
φανῶ τριδουλος, ἐκφανεῖ κακή. (Βα. T. 
1062. Br. 

Toidpaypoc. qui pretio, v. pondere, trium 
drachmarum est. worth, or weighing, 3 
drachms. ὁδὲ δὲ τριδραχμους τοὺς καδους εἰς 
τοὺς αγρούς. Pac. 1201. 

Τρϊξλικτῦς. Antip. Sid. An. ii. 25. Τρϊξέλιξ, 
ixoc. ὁ ἡ. Cherem. Ath. 679. ter tortus. in 
triple folds; three-fold. 

Τρϊεμβὅλδς. triplici armatus rostro. with 
triple beak. οὑτω γερων àv, στυομαι τριεμ- 
βολον. Av. 1256. ; 

Toiérgpic. ἡ. triennium. a triennial festival. 
— εν Apóurvovov - Ταυροφονῳ τριετηρίδι. 
Nem. 6. 68. ἢ d'en 

Toiérno, Orph. H.52.4. Toíérijc. triennalis. tri- 
ennial. fem. Totérnpic. of three years.—rpi- 
ετηριδας woac. ibid. 43. 7. adv. Toiér£c. dur- 
ing three years. ὡς τριετὲς μὲν εληθε δολῳ, 

4 ᾳ 


well 
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καὶ ἐπειθεν Αχαιούς. β. 106. 

Τρϊηκοντᾶ. Ion. for Τρϊάκοντᾶ, q. v. Also, in 
Callim. "Toígkovrot rat rd. ix δὲ τριηκον- 
των μοῖραν αφεῖλε pav. frag. lxvii. 

τριζύγὴς, £c, Macedon. An. iii. 120. Τριζυξ, 
ὑγῦς, Antip. Sid. ib. 11. 15. Τριζύγδς, ov. 6 ἡ. 
triplex. three-fold; three. θῦμα τριζύυγοις 
θεαῖσι--- Helen. 362. 

To.Zw. strideo. to utter a shrill, grating, 
sound; to shriek; to creak. rerpuye δ᾽ apa 
vata—WV. 714.—rai δὲ τριζουσαι ἕποντο. v. 5. 

Toinpapxne, Τρϊηραρχῦς. triremium preefec- 
tus. one who fits out, or commands, a tri- 
reme. Hence, the v. Tpíigpapx£o. (Equit. 
919.) ἢ τριηραρχον πονηρὸν, ἢ κυβερνητὴην 
κακόν. "Thesm. 837. B. 

Totnone. triremis. 2. poculi genus. a vessel 
with three benches of rowers; a galley. 
Also, a kind of cup. τί δέ; τὰς τριηρεις ov 
c) πληροῖς ; em’ ἐμοί. Plut. 172. Pur. 
Ἐξεφθινθ᾽ at τρισκαλμοι Naec,— Pers. 685. 
Compounds of τρὶς either denote the precise 
number “three”; or are intensive, adding 
* very, greatly”, £o the signification. Of 
the former kind are the following adjec- 
tives. Τρϊεσπὲρος, TpictiAgvóc, epithets of 
Hercules, Lyc. 33. Pallad. An. ii. 435. Tpi- 
kdpnvóc, Hes. 0. 287. Toiktparoc, Lyc. 680. 
Toicoavoc, Trach. 1100. Br. three-headed. 
ToikNecróc, with triple thread, or line, 
Antip. Sid. An. i. 10.  Tpiürop)e, Bacch. 
193. Toikdpv00c, Orest. 1487. with three 
crests. Tpixopwrvoe, Lucil. An. ii. 323. 
living thrice as long as a crow. "T'oíikórUAóc, 

Thesm. 743. Towoxvaboc, Anac. fr. 19. Fisch. 
Τρἵμετρῦς, Nub. 642. Τρίμηνδς, Trach. 167. 
Τρ μοιρῦς, Agam. 845. Ll. Τρὶμορφῦς, Lyc. 
1176. Τρϊπᾶλαιδς. Blomf. ad Agam. 1452. 
TotzapO£vóc, Eur. Erechth. Totzarpóc, Lyc. 
328. Τρίπἕτηλος, Hom. Merc. 530. Tpgiz xc, 
Cycl. 234.  l'o?zXevpóc, Nonn. "Toizóvgróc, 
Leon. Tar. An. i. 225. "Toizovc, Τρισκἕλης, 
Agam. 79. Theoc. Ep. 4. ToizeXóc, Androm. 
276. ToícóNvuzióvikgc, Olymp. 13.1. Τρισπὶ- 
Oapuoc, Hes. e. 425. Τριστοιχῦς, Od. p. 91. 

: Nic. Th. 442. Tororopoc, Agath. An. iil. 44. 
Tpiowparoc, Herc. F.1271. ToíráNAavróc, Ly- 
sist. 338. Τρίχύφος, Athen. 1. 6. Tpiwviyxoc, 
Lyc.392. with three points. — Compounds of 
τρις, which only augment the signification ; 
like terque quaterque in Latin: Τρίλαμπης, 
Naz. very brilliant. Toiuacap, fem. Tpiua- 
καιρᾶ, Agath. An. ii. 64. very happy. Tei- 
mavovpyoc, Meleag. 12. very mischievous. 
Τρίσανοικτῦς, Cyr. Th. Τρισκὰακὄδαιμων, Me- 
nand. Toicd\aoroc, Ep. a0. 272. Toicapicroc, 
Naz. Tpicdwpoc. Theodor. An. ii. 45. Τρισ- 
δειλαιῦς, Τρισδυστηνῦς, Ep. ἀδεσπ. 648, 653. 
Tovoéduxroc, Synes. Τρισκαταρατῦς, Menand. 
p. 28. Towkómzwioróc, Batrach. 35. much 
baked. Τρισμᾶκᾶρ, Od. ζ. 155. Τρισμακὰρϊῦς, 
Acharn. 399. Τρισμᾶκᾶριτης, Antiph. ap. Ath. 
TotcoA(iüc, Philem. fr. inc. 8. ToiráXac, fem. 
Τρίτἄλαινα, Hippol. 735. ToiQiNgróc, d'Aeoc. 
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15. 86. | 
Toten. Τρικκη, Zl. B. 729. (πολις 9:0caXac.) |. 
N. P. a town in Thessaly. λαῶν, ol oi ἑποντο ἢ 
Toucngc εξ ἱπποβοτοιο. Δ. 203. n 
Tptcdpvoioc. ab Attice pago, Tricorytho sf 
Tricoryntho. from a place in Attica, where} 
gnats were of a great size. ovy ὁρᾷς ; οὐκ! 
ἐμπις ἐστιν ἡδεὲ Toucopvous! ; Lysist. 1032. 
Toixvpia. ἡ. fluctus decumanus. 2. procella 
an immense surge. αὐτῷ δὲ σὺν κλυδωνι 
καὶ τρικυμιᾳ. Hipp. 1218. οἷός σε χειμὼν κα f. 
κακῶν τρικυμια. Prom. 1014. Syn. Kara 1 
κλυσις, ζαλη.- | 
Τριλλιστῦς. ssepe optatus. much prayed for jf 
eagerly desired. adv. Τριλλιστως, Macedon 1 
An. iii. 112. ασπασιη, τριλλιστος, ἐπηλυθ | 
νὺξ epeBevyn. O. 487. Syn. Πολυλιτανευτος | 
EVKTOC, τριποθητος. i IH 
ToíAojía. 7. trium cristarum gestatio. wear ἢ 
ing three plumes. τίς ἡ πτερωσις ; τίς ὁ TECK 
πος τῆς τριλοφιας; Ay. 94. ; 
TpiptOoc. s. as ΤῬερεβινθος. σπερματα, καὶ pill 
μιθοιο veov πολυειδέα καρπόν. Nic. Th. 844}, 
Τριμμᾶ, droc. ro. quod tritum, seu intritum|, 
est. 2. in aliqua re diu exercitatus, vafei[] 
fraudulentus. what has been well rubbeciy, 
or pounded. 2. one hackneyed in roguery}; 
3. a drink of ground spices ; whence, Tou | 
p&rióv. ro, Diph. Ath. p. 231. (See also, |l) 
293. c. 310. d.) 2. σοφισμα, kuppa, τριμμς [Π; 
παιπαλιμ' ὅλον. Av. 480.—3. ev οξυλιπαρ |i 
τριμματι σκευαζεται. Ath. 9. a 
Toiuópóc. dodrans. 2. See Gesn. δισσαῖς δ᾽ εἰν 
τριμοροισι Boóc πόρον εξικομεσθα. Orpl| 1 
1054. Lo 
Toivákoia. Sicilia. ave δὲ Τρινακριη, Σικανῶ dy 
ἑδος, ave δὲ γειτων - Ἰταλιη"--- Call. 8. 57. ἢ 
Toíva£. ἡ. tridens, furca. a three-pronge [i 
pitchfork. καὶ τρινακας ἕξυλινας, χεῖρας apoil li 
ροπονου. Philipp. An. 11. 215. An 
Tpioddc, ov. ἡ. trivium. a place where thre}, 
roads meet. ev τριοδῳ δ᾽ éorgka* dv’ εἰσὶ (Y 
προσθεν ὁδοί μοι. Theog. 907. See ΡΥΠ 
1]. 58. | 
Toio0ovc, vróc. ὁ. s. as Τριαινα. Isth. 8. 73. [ἢ 
Τρϊόπης, ov. ὁ. N. P. father of Erysichthoi| ó 
apóorepov, Τριοπαν τε kai viéa, κικλησκοισι, he 
Call. Cer. 79. We 
Τρἴορχης, Tpiopxóc. a hawk, or buzzard) iy 
κερχνῇς;, τριορχης, γὺψ, κυμινδις, αετός. A’ 
1181. See ib. 1207. | 
Tpiop. promont. Cnidi. εν δὲ μιᾷ τιμᾷ Teu 
πος καταθεῖο κολωναν. Theoc. 17. 68. ἢ 
Τρἵπᾶλαι. adv. diutissime ante. very ἰοπ ἢ, 
since. τρίπαλαι καθημαι, βουλομενός σ᾽ ev ly, 
γετεῖν. Equit. 1154. B. | 


i ty 
ToízmaAróc. ter vibratus. hurled with tripl tl 
force ; inflicted heavily. διυγρα rpvraXre [i 
πηματων. Sept. Th. 993. Syn. Tokvopya aay 
πολυκινήητος. i) 
111 
! In this system of irregular Trochaic|)}\, 
the 6th foot is a Pyrrhic ; instead of a Tro} \) 
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TpimiOnxivoc, 1, ov. ter, seu valde simiam re- 
' ferens. as long as three apes. ῥυγχος exouca 
᾿ Bero rguriÜnkwov,—Lucill. An. ii. 324. 
πρϊπλανής. trivagus. where three roads meet. 
* λαμπτηροκλέπτης τριπλανοῦς ποδηγιας. Lyc. 
' 846. 

"ToizXa£. ToizA00c, n, ὅν. contr. Τριπλοῦς, ij, 
οὖν, Dioscor. An. i. 496. Τριπτῦχος, Il. A. 

' 353. triplex. triple ; threefold. —zeoi δ΄ avrvya 

᾿ βαλλε φαεινὴν, 'Γριπλακα, μαρμαρεην.--Σ.479. 

' SYN. Τριχθαδιος, τριφασιος. 

"ToizAdcióc. triplo amplior. thrice as large. 

καὶ, vai μὰ Av, ορνιν τριπλασιον Κλεωνυμου. 

* Acharn. 88. 

"TovrAg. adv. tripliciter. trebly.—avrap A- 

! χαιοὶ Τριπλῇ τετραπλῃ τ᾽ αποτισομεν,---- A. 

' 128. SYN. Τρισσῶς, τριχθα, τριχα, τριχῶς, 
διατριχα. 

Τρίποθητὸος. desideratissimus. much regretted. 

| See Τριλλιστος. τίς wore σᾷ συριγγι μελιξε- 

ται, ὦ τριποθατε; Mosch. 3. 52. 
ρίπολίς. ἡ. urbs Phoenicie maritima; 4. 
! Africee, Thessalie, Carie, Lydisz. cai Τρι- 
πολιν λιπαρὴν, Ορθωσιδά τε, Μαραθόν τε. 
ἡ Dionys. 914. 

[- EDAM gravis s. inclitus. very heavy; or, 
/ much talked of. πατρὸς τριπολιστον oirov. 
| Antig. 859. B. Syn. Διασημος, πολυθρυλ- 


ter versus. thrice-tilled.—szuepav» 
!! apovoav, Βυρεῖαν, rovroAov:—X. 542. 
pixie, Tpizovc. tripes. 2. cortina. a table, 
‘seat, vase, or stool, with three legs. dimin. 
| Toizodiov. (Menand. Ἵπποκ.) 2. the tripod, 
on which the priestess at Delphi stood 
when she delivered the oracles. Hence 
| Apollo is Toizddndadde, Christod. An. ii. 459. 
and the oracle is, τριποδηΐϊος ἑδοη, Call. 4. 
190.— 70 δὲ peya κεῖται as0Xov,-H. τριπος ηὲ 
yur”, — X. 164.—2. Φοιβηῖϊος ενθα ya, Me- 
ἰσομῴαλος éotia, Παραχορευομένῳ τριποδι 
| Mavrevpara κραινει. Ion. 461. 

|Tpizc, e£ Τρίπους. adject. tripes. going on 
| three legs; 7. e. using a staff. Hence, τριτο- 
ἴβαμον Gakrpov, Troad. 275.—kai τετραπον, 
οὗ μια φωνὴ, Kai rovrov'-Sphingis ZEnigm. 
\\See Hes. ε. 531. 

pur rip. tritor. 2. prelum. one that pounds; 
[ἃ pestle. 2. a part in a wine, or oil, press. 
| πολλάκι δ᾽ acraóíüac προχεας τριπτῆρι λεη- 
Bra. Nic. fr. iii. 15. 

Τριπτόὄλἔμδς. Celei Eleusini fil. &vwa Τριπτο- 
ἴλεμος ayabay εδιδασκετο τεχναν. Call. Cer. 
129. 

r Tobin trijugis. with three poles; i.e. 
| drawn by six horses. διῤῥυμά τε kai rpippupa 
\ireAn. Pers. 47. 

pic. Tp:ccó0£v, Paul. Sil. An. iii. 91. adv. 
ter. thrice; three times. δὴ rore μιν τρὶς 
τόσσον ἕλεν μενος, wore λεοντα. E. 136. 
ἰρίσεινᾶς. ἡ. dies mensis xxvii. — τρισειναδα 
| E. aptotny Αρξασθαί τε πιθου, ---- Hes. ε. 
1812. 
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Ῥἰσέπαρχὅς. ter ἔπαρχος. one who has been 
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Prefect three times. ἥ σ᾽ Ὕπατον τεῦξε, καὶ 
τρισεπαρχον ὁρᾷ. Ep. An. iii. 182. 

Toroxawéxd. tredecim. xiii. χαλκεῳ δ᾽ ev κερα- 
μῳ δεδετο τρισκαιδεκα μῆνας. E. 387. 

Τρισκαιδξέκαπηχῦς. qui tredecim cubitorum 
est. one, who measures xiii cubits. ἦνθε 
φέρων aac appv, ανὴρ τρισκαιδεκαπηχύς. 
Theoe. 15. 17. 

Τρισκαιδέκατῦς. tertius decimus. the thir- 
teenth. τὸν τρισκαιδεκατον μελιηδεα θυμὸν 
απηυρα. K. 495. 

Τρισκαλμῦς. que tribus remorum ordinibus 
instruitur. with three benches of rowers. 
See Τριηρης. 

Τρισμυρϊδπἅλαι. a comic compound of Παλαι, 
like Τριπαλαι, Τετραπαλαι. εγὼ δὲ προσδο- 
κῶν γε τρισμυριοόπαλαι Βδελυττομαί σφω, 
καὶ προπαλαι, παλαι, παλαι. Equit. 1156. 

Τρισπονδῦς. in quo ter libatur. with three 
libations; 2. e. of wine, honey, and milk a£ 
funerals. xoaicu τρισπονδοισι τὸν vvv στε- 
φει. Antig. 437. 

Towcóc. TotyPadioc, Agath. An. iii. 60. tri- 
plex. threefold; three. Hence Τρισσδκᾶρη- 
voc. three-headed. Orph. 973. 

Τρισσδφᾶης. an epith. of the Deity. Naz. So, 
Toipance. Synes. 

Τριστοιχει. adv. triplici ordine. in three rows, 
τριστοιχεί παρὰ δὲ σφιν ἑκαστῳ διζυγες ἱπ- 
ποι. Κ. 479. 

Τρισχτιλἴοι. ter mille. 3000. τοῦ τρισχιλιαι 
ἵπποι ἕλος κάτα βουκολεοντο. Y. 221. 

Toíraiog. triduanus. 2. tertius. during three 
days. 2. very rarely it is used for Τρίτος. 
Pors. Hec. 32. τὸν πρᾶτον δὲ φιλεῦντα, τρι- 
ταῖον εθηκαο. Theoc. 29. 18. 

Toirüvvoróc. valde extensus ; longus. much 
stretched. καὶ δονακα rpvcavvorov,- Archias, 
An. ii. 94. 

Toirguópür. ro. triens. i. e. ἕξ χαλκοῖ. six 
copper pieces; the third part of an obolus. 
ἃ. χαλκοῦς οφειλεις πεντε μοι μεμνησ᾽; b. 
εγὼ Σοὶ πεντε χαλκοῦς ; σὺ O6 yé μοι τριτη- 
μορον. Τοὺς ἕξ ἀποδοὺς τοὺς πεντε χαλκοῦς 
αἀπολαβε. Philem. Xapó. 

Τρίτόβαμων. See Τριπος. adj. - 

Totroyevead, Il. Θ. 89. Τριτὄγένης. Minerva 
so called; from Τριτὼ in the Cretan dialect, 
sign. “a head”; as she was born from the 
head of Jove. ἡ Totroysvgc γὰρ αὐτὸν everpi- 
τωνισε. Equit. 1186. 

Toirocéw. ter pario. to bring forth thrice. 
νηδὺς δὲ τριτοκεῖ ava πᾶν eroc,—Crinag. An. 
11. 146. 

Toíróc, η, ov. poet. Totráróc, Il. A. 252. Also, 
Toíódróc, Nic. Th. 102. tertius. third. ndv- 
θες, à φιλε κοῦρε, TOLTY σὺν νυκτὶ kai Hot. 
Theoc. 12. 3. 

TpíroczovOoc. cui tertia libatio fiebat. par- 
taking of the third libation, 7. e. of the 
prosperity it betokened, being made Διῖ 
Σωτῆρι. See Blomf. Gloss. on Agam. 237. 

"Toíroc7póc. ὁ ἡ. tertius generatione. of the 
third generation. θῖνες δὲ νεκρῶν kal τρι- 
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τοσπορῳ γονῇ. Pers. 819. 

Τρίτων. N. P. 1. ariverin Africa; the Nile, 
Apoll. 4. 269. Hence, the lake τς 
or Ῥριτωνΐς, Jon. 872. Pyth. 4. 36.—2. ἃ sea- 
god. Hence, Ῥριτωνιον οἴδμα, the sea. Orph. 
H. 93. 6.—2. τοῖσιν δ᾽ adn εναλιγκιὸς av- 
τεβολησε-Τριτων ευρυβιης,--- A poll. 4. 1552. 

Toixd, Τριχθὰ. adv. tripliciter. in three ways; 
in three parts, or pieces. — τρίχα δὲ σφισιν 
ἡνδανε βουλη. 0. 506. τριχθα δὲ ῳκηθεν ka- 
ταφυλαδὸν, no’ εφιληθεν. B. 668. 

Toíyaikéc. quorum criste agitantur. 2. trifa- 
riam divisi. an epith. like κορυθαϊξ, κορυθαι- 
oXoc, or sign. three divisions of the people. 
Δωριέες τε τριχαΐκες, δῖοί τε Πελασγοί. τ. 177. 

Τρἵχαλεπτῦς, ov. ὁ ἡ. summam ledendi vim 
habens. extremely vindictive.—ez1Av0e δ᾽ ἡ 
τριχαλεπτος-Δ αιμων. .-(sc. Nemesis.) Strato, 
An, il. 375. 

Tpixndoc. Dor. ToixaXóoc. tritidus. triple ; 
thrice the size. τὸ μὲν πιτνον, αλλὸ δ᾽ aa- 
ρει- Τριχαλον,--- Sept. Th. 766. 

Totxyic. ἡ. piscis quidam. a fish of the anchovy 
kind. at τριχιδες ει yevotaO' ἑκατον τοῦ ᾿βολοῦ. 
Equit. 659. 

TotyoBpHréc, wy. ot. vermiculi pilos arroden- 
tes. insects that prey on hair, or wool. adn’ 
ἢ τριχοβρωτες τοὺς Xoóovc pov κατεφαγον. 
Acharn. 1110. SYN. Σῆτες, τερηδονες, τριχο- 
βοροι. 

Totyopadddc. villosus. with much hair, or 
wool. — καὶ τριχομαλλος Ἣν oig — Antip. 
Sid. An. ii. 33. 

Tpiyoppvéw. capillorum defluvio laboro. to 
lose one's hair. adj. Τρίχοῤῥύης. (Zusch. fr.) 
τριχοῤῥυεῖτον, ουδὲν εστόν. τὼ λοφω. Pac. 
1291. 

Totywpa. ro. cesaries. hair. ovr’ sv γενείου 
ξυλλογῃῇ τριχωματος. Sept. Th. 663. Bl. 
Τριψημξρξω. diem tero. to waste time. opo, 
διατριψεις, κἀπολεῖς τριψημερῶν. Vesp. 849. 
B. Syn. Χρονον διατριβω. 

ToiwBorov. triobolium. three oboli. καὶ τοὺς 
κεραυνοὺς a&uvc τριωβολου. Plut. 125. Syn. 
Ἡμιδραχμον. 

Tooux. Troja. See DWwov. δῷσι πολιν Tpoujv 
εὐτείχεον εξαλαπαξαι. A. 129. Ep. Δυσμορος, 
εριβωλος, &pucvÓnc, ευρεῖα, evovayvia, ευπυρ- 
γος, evepknc, θεοκτιτος, καλλιγυναιξ, ἡγαθεη, 
ζαθεη, πολύυστονος, πολυχρῦσος, στονοεσσα, 
ὑψιπυλος. PHR. -Τροιης ἱερὸν πτολιεθρον. 
Hom. κλυτὴ Πριάμοιο πολις. Δαρδανου πε- 
δον.---Φοιβηΐον δαπεδον. Eur. 

Τροιαθέν. adv. e Troja. from Troy. Τροιηθεν. 
Iph. A. 1626. Tooley ελθὼν, τῇ δ᾽ ιδὼν 
καταστενω. Orest. 351. 

Τροιζην. ἡ. opp. Argolidis. now Damala in 
the Morea. πολλάκις εκ Τροιζῆνος, ἁλιξαν- 
ro: πολιχνης. Call. 4. 41. adj. Τροιζηνϊς. 
Hipp. 99, 375, 1098. 

Τροιζηνός, ov. N. P. Jl. B. 847. 

Toóp£póc. tremulus. ὑψόθεν ev γαιῃ, kai επὶ 
rpoptpoic ποσὶν £575. Theoc. 25. 259. 

Tpopéw, Toopécuar. tremo. 2. horreo. neut. to 
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tremble. act. to dread. 1.— τρομέουσι δὲ re | 
φρενα ναῦὑται- Δειδιότεο" ----Ο. 627.—rpopeor- | 
ro δὲ οἱ φρενες evroc. K. 10.—2. ανδρὸς αρι- 
στῆος, τόν τὲ τρομεοῦυσι kai αλλοι. P. 208. 

Τρὺῦμιλειᾶ, ac. ἡ. opp. Achaiz. ἃ town in 
Achaia, where excellent cheese was made | 
from goat’s milk. adj. Tpdpidixdc, Toopidtoe. | 
ἐνταῦθα μέντοι τυρὸς εξ Αχαιΐας -- Τρομιλιος | 
θαυμαστὸς, ὃν κατηγαγον. Simon. Ath. 658. e. 

Tpopoc. tremor.—v76 re rpopoc ἐλλαβε γυῖα." 
T. 34. Syn. Ταρβος, δεος. 

Tooraa, if the reading be sound, is put for Me- | 
τατροπὴ, a change, Choéph. 763. add’ εἰ τρο- |} 
παιαν Ζεὺς κακῶν θήσει ποτέ. See Blomf. 

Τρὅπαιδν. monumentum fugee hostium, tro- | 
pum. a trophy, or, token of victory ; which | 
at first was merely an inverted spear; from | 
which some derive the word, others from | 
Τροπὴ, flight. Hence, Τρὅπαϊδο. epith. of | 
Jove, who routs the enemy ; ( Heracl. 938.) | 
and, Τρδπαιοῦχδς, Orph. H. 39. 4. Tpóza«ó- | 
$0póc, Parmenio, An. ii. 202.—ov yàp paov | 
Noyxy μιᾷ Στῆσαι προπαια τῶν κακῶν, & cot | 
πάρα. Orest. 712. 

Τρδπαλλς, al. Τρδὄπηλϊς. manipulus. a bunch. | 
τὸ μὲν ἑτερον rovrov, σκοροδων TOOTAAALODE. | 
Acharn. 818. Syn. Δεσμήη. | 

Tpózdo, Τρόπξω, Τρωπᾶω. converto. to turn. | 
—arap καλλιτριχες immou AW oxea TOOT EOV— | 
X. 994. ἡτε θαμὰ τρωπῶσα χεει πολυήχξέα, 
φωνήν. τ. 521.— μηδὲ τρωπᾶσθε φοβονδε., 
O. 666. SYN. Tpez o, νικαω, καταβαλλω. 

Tpomy. conversio. a turn ; a change; rout; 
flight. dn τὸ μηδὲν ovrac ev τροπῇ δορός. Aj. | 4 
1292. Syn. Παρατροπῆ, αμοιβη. διωξις, ἧττα. 

Toózíac. vinum versum, yip wine turned | 
sour, ταχὺ νῦν TETOV, kai μὴ τροπιαν oipov | 
φερε. Aristoph. Suid. Syn. Exrpozcac, τε- ἢ 
τράμμενος, o£wnmnc. | 

Toóoic, tog v. ioc. 7. carina. the keel of a. 
ship. αὐτὰρ εγὼ, roomy αγκὰς ἑλὼν νεὸς ap-| 
φιελισσης. n. 252. Syn. Apvoxoc, EVTEDOVI, | 
ἐντερονεια, ὁλκηΐον, στεῖρα. | - 

Τρὅπος. modus. 2. mos. 3. studium. manner ; | 
custom; turn of mind. σὺ ταῦτα Owzev™® ovx | 
ἐμοὺς τροποὺυς λεγεις. Soph. El. 399. SYN. 
Σχῆμα. 2. s00c, νομος. 9. ἦθος, yywpn, zm 
αιρεσις. 

Τρῦποί. Τρόπωτῆρξς, Acharn. 549. οἱ. strupi, 
vincula loro, v. lino, facta, quibus remi ad| 
scalmos alligantur. thongs or cords, by! 
which oars were secured. Hence, the v. Tpà-| 
πδῦμαι. remum strupo alligo. to fasten an, 
oar. gprvvavro δ᾽ ἐρετμὰ τροποῖς εν δερμα-, 
τινοισι. ὃ. 782. ετροποῦτο κωπὴν ckaAgov | 
apd ευηρετμον. Pers. 382. Bl. Exp. dl 
μευεν. ἡρμοζεν. 

Τρυφαλϊδν. Alex. Ath. 516. ἃ. Τρυφαλϊς. cas | 
seus. a new-made cheese. τροφαλιδα τυροῦ ἢ 
Σικελιικηὴν κατεδηδοκε. Vesp. 834. 

Tpogetov. educationis pretium. the price of | 
bringing up. 2. support ; subsistence. τὰ ted 
βιου τροφεῖα πορσυνουσ᾽ asi. Cd. C. 841. | 
Br. SYN. Operrpov, θρεπτήριον. 2. rpopn.| | 
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Tooós?c. altor. one who rears, or educates. 
a tutor, guardian. óióc τ᾽ Οδυσσεὺυς yw rpo- 
φεὺς τοῦ 'uoU πατρός. Philoct. 347. Syn. 
Τιθηνητηρ, τιθηνος, θρεπτήηρ, τροφος. 

Toóó5. victus. sustenance. 2. abstr. for con- 
crete ; young persons, who are brought up 
and supported. πῶς γὰρ - - - βιου Δυσοιστον 
ἑξομεν τροφάν ; CEd. C. 1685. B. ἃ. à σπερμ᾽ 
ὁμαιμον. b. à δυσαθλιαι τροφαί. ib. 336. See 
CEd. T. 1. Syn. Aywyn, παιδεια, avarpoón, 
σιτισμος. 

Toóótiuóc. alens. 2. alumnus. that affords sup- 

port. pass. reared as a child. w γᾶ, τροφιμε 
των ἐμῶν rtkvov.— lroad. 1302. 

Τοῦφϊς, toc. ὁ ἡ. Toddide, ἃ, ov, Numen. Ath. 

.804. e. educatus plenarie ; alumnus. frater. 

2. crassus, densus. well-fed; stout; large. 

| Hence, τρόφι κῦμα, Il. A. 307. a great sea. 

. So, κυματά τε rTpoQosvra,—O. 621. τὸν φιλ- 
τατον cov τῶν ayacropov, τροῴφιν. Lyc. 265. 

| SYN. Evroagne, πίων, παχύς, peyac. 

Τροῦφῦς, οὔ. ὁ ἡ. altor, nutrix. one who takes 

| eare of, or tends; a parent, a nurse. See 
feos uroc- γέροντι πατρὶ, τῇ τε δυστηνῳ τρο- 

| oa. Aj. 849. B. Syn. Tpoóevc, τιθηνος, τι- 
| Onvn.—pntnp, ἡ τρεφουσα. 

[odgwridc. Trophonius. s. of Erginus, archi- 

(tect of the temple at Delphi. 2. one, at 

‘whose cave oracles were delivered; but 

“whoever entered it ceased to laugh after- 

‘wards. λαῖνον οὐδὸν εθηκε Τροφωνιος ηδ᾽ 
Αγαμηδης. H. Apoll. 296. 

“pdyaw, Τρωχᾶω. decurro. 2. festino. to run; 

‘to haste. a. τιπτε δ᾽ ev akpa βεβηκας ; b. 

^as τροχαω. —Posidipp. An. ii. 49.—pwvvyec 

“armor Ῥιμφα pada τρωχῶσι---Χ. 168. Syn. 

ΤΠ ρεχω, διατρεχω, κατασπευδω. 

Toüyaiüc, a, ov. cursui aptus. 

quickly. Leon. Tar. An. 1. 222. 

'güxyáA0c, ἡ. ὄν. velox, currens. 2. rotundus, 

jineurvus. 1.5. as Tpoyaioc. 2. round, curved. 

19. ToóxdAOv. ro. a circle. Arat. 9. 476.—2. 

---τροχαλὸν δὲ ysoovza τιθησι. Hes. e. 516. 

"poxpgAdréíe. aurigor. 2. ad insaniam adigo. 

to drive. 2. to haunt; to drive mad. τροχη- 

᾿λατησουσ᾽ EE Neve Eur. El.1253. 
jSee Orest. 36. Syn. Διφρηλατεω. —sÀAavvo. 
ρὄχηλᾶτης. auriga. a driver. καί νιν κελεύει 

“Λαΐου CUT IM Phen.39. Syn. Aopa- 
᾿τηλατῆης. 

| püxnMáróc. rota impulsus. drawn by wheels. 

2. made by a potter's wheel. Eccles. 1. ἡτις 

σφαγὰς μὲν Ἕκτορος τροχηλατους Κατεῖδον, 

“ρικτρῶς. T lov πυρουμενον. Androm. 399. 

!loóxta, ἂς. ἡ. Jon. Tooyin. rote vestigium. 2. 

cota. the track of a wheel; a wheel. atom 

καὶ τροχιῇ λιτὰ παραξεεται. Leon. Tar. An. 

4. 938. 

᾿οὄχιζω. rota (equuleo) torqueo. to torture 

n a wheel.—ov τροχιεῖ τις - Τὸν Λαπιθην ; 

ῳστὴν, ov θεραποντ᾽ ἐχομεν. Asclep. ib. 216. 

υὔχίλζα. ἡ. trochlea. a pulley, roller, or 

(Windlass. τὴν δ᾽ εκ τροχιλιας αὖ κατειλυσπω- 

νην. Lysist. 723. 


that moves 


aa 


| Tovyiac. 
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ToóyiAóc. avis queedam. the wren. τρέχω 'zi 
τορυνην. b. τροχιλος ορνις οὗτοσι. Av. 79. 
Toóxióc, a, ov. rotundus. round. μοσχον, καὶ 
τροχιαν ev κανεῳ φθοΐδα. Adde. An. ii. 241. 
Tooyic. cursor. a runner; a messenger. add’ 
εἰσορῶ γὰρ τονδὲ τὸν Διὸς τροχιν. Prom. 

940. SYN. Apopeve, ὠκυδρομος, ayyeXoc. 

Τροχμᾶλῦς, sc. λιθος. around pebble. p/. Toox- 
pada. ra. lapidum acervus, maceriz. heap, 
or wall, of pebbles. τροχμαλά θ᾽, aiuaciac 
τε, καὶ εἰιλυους ἐρεοντες. Nic. Th. 143. 

Τρὄχοδινξω. in urbem circumago. to roll 
round. τροχοδινεῖται δ᾽ ομμαθ᾽ ἑλιγδην. Prom. 
881. Syn. Ileote!ucco, περιφερω, κυκλοω. 

Τρῦὔχδειδης, Theog. 7. Τρὔχδεις. rotundus. 
round. χρυσῷ δὲ rpoxosoca πανὴημερος εῤῥεε 
λιμνη. Call. 4.261. SvN. Περιτροχος, ευτρο- 
χαλος, εὐκυκλος, κυκλοτερῆης, περιφερης, πε- 
ριηγης. 

Toóxózoio. rotas facio. to be a wheelwright. 
τίς XANKEVELY, ἢ ναυπηγεῖν, ἢ PATTELY, ἢ τρο- 
χοποιεῖν ; Plut. 513. 

Τροχδς. rota. 2. equuleus. ἃ wheel; a circle; 
a ball. 2. an instrument of torture. ῥεῖα pad’, 
ὡς OTE TLC TOOXOY apptvov tv Tarapyo. X. 
600. SYN. Apopoc, κυκλος. 

TovGAiórv. catinus. a small bowl, or dish. Aa- 
βητι μαρτυρας παρεῖναι, τρυβλιον. Vesp. 
937. Syn. Παροψις, λεκανη, πατανιον. 

Tovyaw. fruges, aué uvas, colligo. to gather 
fruit; to reap. Hence, Tojyaioc. 6. a name 
given to a countryman in Comedy. ( Pac. 
189.) τῇ wiecovro φορῆες, ore τρυγοῳεν 
αλωήν. 3. 556. SYN. Καρπολογεω, δρεπω. 
απόλανω, καρπιζω. 

Tovyéodvic. vox comica. some non-descript 
animal. τρυγερανον" ov γὰρ γιγνεται τοῦτ᾽ 
αὐτόθι. Philem. Νεαιρ. 

Τρὕγη. fruges Cereales, messis. 2. vindemia. 
3. siccitas. Nic. Th. 368. a crop in harvest; 
vintage. οὐδὲ rpvygv οἴσεις, ovr ap óvra 
μυρια φυσεις. Hom. Apoll. 55. Syn. IIvpoc, 
kapzoc. 2. rovygroc. 9. avacpoc, ἕηρασια. 

Tovygrgp. vindemiator. one, who gathers a 
vintage. οἱ δ᾽ αὖτ᾽ ες ταλαρους εφορευν απὸ 
τρυγητηρων. Hes. a. 2905. SYN. Tovynrne, 
ouhdoyeue, λογευς. οἱ δρεπεῖς.---προτρυγητηρ. 

Τοὔγηφῦρδς. uvarum ferax. fertile in grapes, 
or fruits. ovre τρυγηφορος nde γ᾽ ἐπηρατος, 
our’ εὔλειμων. Hom. Apoll. 529. Syn. Καρ- 
Topoooe, εὐκαρπος. 

feeculentus. with dregs, lees, or 
grounds. wiv’ oivoy τρυγιαν, ἐπεὶ οὐκ Ανθη- 
δονα ναιεις. Orac. ap. Ath. 31. c. SYN. Τρυ- 
γέρος. τρυγινος, τρυγωδης.---τρυξ, τρυγια. 

Tpvyixos. 1. 5. as Tovytac. 2.5. as Τρυγῳδικός. 
εξ ov γε χοροῖσιν εφεστηκεν τρυγικοῖς ὁ δι- 
δασκαλος ἡμῶν. Acharn. 628. 

Toj)yowróc. colum vinarium. cloth, through 
which wine is strained. οὐκοῦν rpvyowzoc 
ταῦτα zavr ιασεται. Plut. 1087. 

Tovywdia. comeedia. comedy, so called from 
Τρὺξ, rpvyóc, the lees of wine, with which 
the faces of the actors were besmeared. See 
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Horat. A. P. 277. Tibull. 2. 1. 55. Bentley’s 
Phal. pp. 297, &c. Hence, a Comic poet is 
ludicrously styled Τρύγδδαιμων, Nub. 295. 
and To)yikóc, Τρυγῳδικος are used for Κω- 
pikóc, Κωμῳδῖκός. μή μοι φθονησητ᾽, avópsc 
ὦ θεωμενοι, Εἰ πτωχὸς ὧν, erat’ ev Αθηναῖιοις 
λεγειν Μελλω περὶ τῆς πολεως, τρυγῳδιαν 
ποιῶν. Τὸ γὰρ δικαιον οἷδε χὴ τρυγῳδια. 
Acharn. 497. Hence, 

Tovywode. ὁ. comicus poeta. adj. Tpiyqóikoc. 
ib. 886. χαλεπὸν piv, καὶ δεινῆς γνωμῆς, kai 
μειζονος, ἢ ᾽πὶ τρυγῳδοῖς, Τασασθαι vocov 
ἀρχαιαν εν τῇ πολει ἐντετοκυῖαν. Vesp. 650. 

Τρυγὼν, óvóc. ἡ. turtur. ἃ turtle-dove. dimin. 
Tovyóvióv. (Philodem. An. ii. 91.) 9. a fish 
with a prickly tail ; the stinging fish. Nic. 
Th. 828. αειδὸν κορυδοι καὶ ἀκανθιδες, eoreve 
τρυγών. Theoc. 7. 141. 

Τρυζω. strideo. to coo, as a turtle-dove; to 
murmur; to buzz. ὡς μή μοι τρυζητε παρη- 
μενοι αλλοθεν αλλος. I. 811. SYN. Αμφιπε- 
ριτρυζω, ὑποτρυζω, γογγυζω, ψιθυριζω. 

Tovg. foramen ἃ terebra. 2. veterator, longo 
rerum usu veluti éritus. a hole bored with 
an auger. 2. one who is drilled into roguery. 
κυρβις, κροταλον, κιναδος, τρυμη. Nub. 448. 
SYN. Τρυμα, τρυμαλια, τρυπανον. 2. τριμμα, 
πανοῦργος. 

Τρυξ, rovyodc. ἡ. mustum. 2. feex vini, v. olei. 
3. uva. 4. scoria ferri. new wine. 2. dregs 
of wine; lees of cil. 3. husks of grapes. 4. 
dross of metals. αὐυταῖσιν κυλικεσσι kai ες 
rpvya χεῖλος ἐρειδων. Theoc. 7. 70. Syn. 
Oivoc (veoc), γλεῦκος, rpvytac, σταθμις.--- 
αμοργη.---σκωρια. Ep. Ῥλυκεῖα, νεοπλουτος. 

Τρυπᾶω. terebro. to bore with a Τρυπᾶνὄν, an 
auger, or drill. Hence, Τρυπημᾶ. το. a hole, 
as if bored with an auger. (Lucill. Àn. ii. 
391.)—éóc bre τις τρυπῷ Oopv vyiov avip 
Τρυπανῳ, οἱ δὲ τ᾽ tvepÜsv ὑποσσειουσιν luav- 
τι. t. 884. SYN. Τρυπανιζω, τορεω, διατιτραω. 

Tovcavop. homines labore atterens. painful; 
distressing.—ovó' ἐμὲ Xa0& βαρεῖα Τηλόθεν 
avóà τρυσανωρ. Philoct. 210. 

Tovoifioc. vitam vexans. vexatious, pinching. 
καὶ φειδωλοῦ καὶ τρυσιβιον γαστρὸς, καὶ 
θυμβρεπιδειπνου. Nub. 420. Syn. Aviapoc, 
λυπηρος, χαλεπος. 

To)rávg. trutina. a balance; scales. σκεθρῷ 
ταλαντῳ rovravgc ηοτημένον. Lyc.271. SYN. 
Zvyoc, raXavrov, πλαστιγξ, σταθμη. 

TovódAad. galea. a helmet. See Kopvc. iz- 
πουρις Tovdarea’ περισσειοντο δ᾽ εθειραι. T. 
983. Ep. ἀερσιλοῴφος, λευκολοῴφος, ἱἵπποκο- 
μος, κρατερα, θεσπεσιη, φαεινη, χαιτηεσσα. 

Tovedw, Eur. Supp. 214. Τρῦύφεραινδμαι. 
luxurior. 2. fastu efferor, insolenter me gero. 
to be luxurious, proud, or insolent. adj. 
Τρὔφερδς, Theoc. 90. 7. Τρύφηλδς, Ep. ao. 
678. Jac. Compound. Τρὔὕφεραμπεχὺνὸς, 
Antiphan. Ath. 526. ὡδὲ διαβὰς, διακινηθεὶς 
τῷ σωματι, kai rpvóspavOsic. Vesp. 688. 

Toven. ἡ. Tovonud. ro, Iph. A. 1051. deli- 
ciz, insolentia. a delicacy ; delight ; a luxu- 
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στρῆνος, θρυψις, ἁβροσυνη, σπαταλη, gry 
δονια. i | 

Tovgoc, £üc. ro. fragmentum. a broken piece’ 
kai τὸ μὲν αὐτόθι μεῖνε, τὸ δὲ rQvooc ejseo| 
ποντῳ. 0. 508. SYN. Θραῦσμα, αποκομμα. | 

Tevxnpoc. attritus. tattered. τρυχηρὰ περ 
τρυχηρὸν εἵἱμενην xpoa Πεπλων XakwpaT ,— 
Troad. 496. Syn. ἱἹῬακωδης. 

Tovxvóc. solanum nigrum, s. hortense. 
plant of which the berry was sweet, and t| 
which the rustic lover compares his mi:| 
tress's voice. See Kiessl. & φωνὰ δὲ rpvxvo:| 
τὸν μὰν τροπον ovk exw ειπεῖν. Theoc. 10.37) 

Tovxóc. To. pannus lacer. a tatter; ragge 
garment. καὶ rovyn Tad εμῶν πεπλων. (Gly 
con.) Eur. El. 185. SvN.Tovxtov,pakoc.pakop« 

Tovyow, Mimn. An.i. 61. Τρύχω, Tovw. a’ 
tero. to wear out; to harass, or distres: 
τόσσοι μητέρ᾽ ἐμὴν μνῶνται, τρυχοῦυσι δὲ o| 
κον. a. 248, On γὰρ χαλκός τε γερων, avc 
τε τετρυσαι. Simon. An. i. 135. 
πενιῃ τετρυμένος,--ρ. a0. 679. SYN. Τειρι 
ἐκτριβω, καταπονεω, δαμαζω, aviaw, kaxo.| 
EKTNKW, κατατρυχω. | 

Τρῶξς. ot. Trojani. fem. Towadéc. Tpwiaór 
Q. 215. Tpwat, T. 385. αἰδεομαι Τρῶας κι 
Τρωαδὰς ἑλκεσιπεπλους. Z. 449. Syn. Aa,] 
δανιδαι, Λαομεδοντιαδαι. Ep. Αἰχμηται, ay | 
ρωχοι, AYNVOPEC, ayavol, apyaXsot, ἀαρηϊφιλο 
αλκιμοι, αταρβεες, ευσθενεῖς, εὐπτολεμοῖ, € | 
φρονες, evnyeverc, ἱπποδαμοι, μεγαλητορε 
φιλοπτολεμοι, θωρηκται. — yospot, λωβητι 
δειλοι, θαρσαλεοι, χαλκεγγεες, χαλκοχαρμα 
χαλκοχιτωνες, ὑπερηνορέοντες, ὑπερφιαλς 
ὑὕπερθυμοι, Αντηνοριδαι. 

TowyaNid. τα. bellaria. fruits at dessert. tex] 
δια καὶ τρωγαλια τοῖς θεωμενοις. Plut. 79 
SYN. Toaynpara, εἐπιφορηματα, δευτεραι pi 
πεζαι, ἐπιδειπνον. | 

Τρωγλη. caverna. a hole; a cavern. πῶς «| 
τὴν τρωγλὴν aXXov ojw δέχεται; Strat) 
An. 11. 881. Syn. Oz. κοιλωμα. 

TowyAXo0sw. cavernam subeo. to inhabit hole 
Or caves. ἡ kai τρωγλοδνοντα κατὰ rguryNi; 
ερεεινει. Batrach. 53. Syn. Τρωγλοδυτεω. 

Towydcdurne. 0. N. P. prop. one who dwe. 
in holes or caves; a Troglodyte. Hence, tl 
name of a hero-mouse. Batrach. 205. 
Towéaorne. i. e. the bread-eater. ib. 108. 

Towyw. rodo. to gnaw; to chew. τρωγεὶ 
αγρωστιν μελιηδεα"---ζ, 90. SYN. Αποτρωγ᾽ 
kaTaTrpwyw, καταφαγω, εσθιω, εδομαι. | 

Τρωϊκῦς, Towtdc, Il. P. 724. N. 262. Τρῶϊ᾽ 
Tros. Trojan. See Τρῶες. Πατροκλὸν Towa 
κυσὶν μελπηθρα γενεσθαι. P. 255. nde κατ᾽ 
σκιασε Τρωὰς αρουρα ταφῳ. Aristot. An.i. 18 

Tpwiroc. 6. Troilus, one of Priam's sot; 
Μηστορά τ’ ἀντιθεον, kai Towidov trmoya 
pav. Q. 257. a. 

Τρωκτης. vorator, fraudulentus. a glutto.® 
a cheat. δὴ rore Φοινιξ ἦλθεν, ανὴρ azar NM 
εἰδὼς, Τρωκτῆης, ὃς δὴ πολλὰ Kak’ ανθρωπὲ 
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; ew εωργει. ἕ. 289. SYN. Πανοῦργος, παλιμ- 
j -BoXoc, παλιμπρατος, πολυπαιπαλος. rovg. 
Τρωξαλλὶς, ioc. ἡ. eruca. a caterpillar. care- 
δηδοκασι rà Xaxava τρωξαλλιδες. Alex. Ath. 
1 p- 118. a. 
, Toe£iuóc. edulis: maturus, de uvis. eatable; 
| ripe. φοιτῇ, σινομενα τὰν τρωξιμον"--- Theoc. 
, 1. 50. SYN. Bowroc, βρωσιμος, εδωδιμος, 
| εδεστος, TOWKTOC, τρωγαλιος. 
'Towe. "Tros. a Trojan. Hence, Towo$00póc. 
| Anthol. Teda δ᾽ Adacropidnv'—Y. 463. 
j'Tpec. N. P. an ancient king of Troy. Τρωὸς 
j € αὖ τρεῖς παῖδες αμυμονες e£eyevovro,- IAóc 
| T, Àccapakóg τε, kai αντιθεος l'avvjuónc. 
i N. 259. 
,Toww. vulnero, ledo. to wound, hurt. verbal 
i adj. Towroc. Il. 6. 568. μηπως ἵππους τε 
jj τρωσῃς, κατά θ᾽ ἁρματα a£gc. Ψ. 341. SYN. 
|, Τίσρωσκω, rpavpari£o, kakoo, βλαπτω. 
;Tvyxàve. sum. 2.contingo. 3. adsequor. to 
j be; to befall; to reach.—ruynoe γὰρ epxo- 
, μένη νηῦς- Ἀνδρῶν Θεσπρωτῶν tc Δουλιχιον 
|, πολυπύυρον. ἕξ. 884. ἡμβροτες, ουδ᾽ ετυχες,--- 
jj E. 287. ὁτῳ κατ᾽ hap υγχανει μηδὲν κακόν. 
j| Hecub. 627. SN. Ymapyw, ειμι. 2. συμ- 
| βαινω, ἐπιτυγχανω. 3. κταομαι, λαγχανω. 
jTudevc. fil. GEnei, regis Calydoniz. patronym. 
4 Τυδειδης. i. e. Diomede. Τυδεύς τοι μικρὸς 
|, μὲν env δεμας, αλλὰ μαχητης. E. 801. Syn. 
|| Ayavoc, apmioc, δῖος, δαΐφρων, ἵπποδαμος, 
ἱππηλατῆς, μεγαθυμος, κρατερος, Αιἰτωλιος, 
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Οινειδης. 
(Td«iZw, Τὔχιζω. polio, scalpo. to hammer, or 
|. prepare stones with the Téóxóc, or stone- 
j eutter's hammer. Hence, Τὔκισμᾶ. το. an 
|j; edifice ; structure. (Zroad. 814.) rovrove δ᾽ 
| ἐτυχιζον ai koskec τοῖς ῥυγχεσιν. Av. 1188. 
‘Pury, Dor. Tura. Τυλῦς, Nic. Th. 178. the 
|! penult. short in the purer writers, long in 
| Dread. Τύλϊα, ac. ἡ. it. Τύλεϊδν. ro. culcita. 
i tick of a bed; cushion; mattress.—ah\d 
| 5. TupBirne. ὁ. Tup Bede, adoc. ἡ. Nonn. se- 
) puleralis. of, or belonging to, a grave. θα- 


Powe κανόνι καὶ τύυκοις ἡρμοσμένα. Herc. 
| 

» the Anthol. callus. 2. tuber, gibbus. a callus 
|| kai λινοῤῥαφῆ-Τυλεῖα. Soph. fr. Iphicli. 

Í vóvra ταρχύσαντο, τυμβειαν θ᾽ ὑπὲρ Konzió 


] 
1 


} 

t 

T 

| EF. 945. Syn. Eo, koz ro. 

Τύκω. Tókouat, Od. μ. 308. paro. to prepare ; 
to make. verbal adj. Tuxroc, ἡ, ὅν. (Ll. E. 
| 832.) δεῖπνον evi μέγαροις, τετυκεῖν ἁλις evóov 
: ξοντων. ο. 77. SYN. Tevyw, ευτρεπιζω, κατα- 
| 
|| on labourers’ hands, and porters’ shoulders. 
| 2. a protuberance, or excrescence ; bunch 
| of a camel. Hence, the verb, Τύλδω. to pro- 
; duce callosity. (Theoc. 16. 82.) adj. Τύλῦεις. 
1 CNic. Th. 272.) Oc δῆθ᾽ ὑποκυπτε τὰν rv- 
Εὔλισσω. in modum culcitz convolvo. 2.in- 
|| dago. to roll up; to track. ouac τυλισσων, 
ἡ ἧπερ ευμαθὴς τριβος. Lyc. 11. Syn. Evrv- 
| Atoow, ἐνείλεω. 2. aveptvvao. 


σκευαζω. 
|| Aav, Ισμηνιχε. Acharn. 954. 
Ξυμβειῦς, a, ὄν. TupPidioe, a, ὅν, Orph. H. 71. 
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ανεστηλωσαν᾽ Αργωου δορός. Lyc. 883. λᾶας 
ὁ τυμβιτης αμμιν επικρεμαται. Leon. Tar. 
An. 1. 287. SYN. Ἐπιτυμβιος, επιτυμβιδιος. 

Τυμβευω. sepelio. to inter. 2.to offer ata 
tomb. Hence, Τυμβευμὰ. ro. a place of in- 
terment, Antig. 1220. τοσοῦτον, wore σῶμα 
τυμβεῦσαι ταφῳ. Aj. 1063. Br.—2. pnrno 
μὲ πεμπει πατρὶ τυμβεῦσαι χοάς. Soph. ΕἸ. 
408. δυν. Ἐντυμβευω, ἐνταφιαζω, θαπτω. 
2. σπενδω, τυμβοχοεω. 

Τυμβηρης. busto conditus. interred. 2. s. s. as 
TupBeog. — κρυπτομενα δ᾽ ev Τυμβηρει θα- 
λαμῳ κατεζευχθη. Antig. 959. 

Τυμβός. bustum. prop. the place where a 
corpse has been burned, from Τύφω. a tomb; 
agrave. Hence, Τυμβῦὄχδη. raising a sepul- 
cral mound ; interment. (J/. o. 324.) also, 
the adj. Tvuoxóóc, act. Sept. Th. 1024. Bi. 
TupBoxworde, pass. Antig. 848. Br. Hence, 
too, Τυμβωρὕὔχξω. to break into a tomb for 
plunder. (Ep. ἀδ. 694.) and Τυμβωρύχος. ὁ. 
a body-snatcher. (Aan. 1149.) rvufov δ᾽ 
αμφὶ πυρὴν ἕνα xevouev s£ayayovrec. H. 336. 
SYN. Xópa, ygNo$oc, ragoc. Er. Ανδροκμη- 
τος, αμύμων, αγνοστητος, απενθῆς, ayAaoc, 
αἀμφιπολος, γοημων, επιεικης, ευρυς, EVOWELC, 
ζοῴοεις, νεοπεένθης, νεοδμητος, ολοος, πολυ- 
κλαυτος, πενθαλεος, στηλουργος, ὑψηλος. 

Τυμβοῦχος---κήο. Eig. ined. Jacobs. 

Toppa. ro. Turn. ἡ. Apoll. 3. 848. Τυψῖς. ἡ, 
Nic. Th. 933. ictus, vulnus. a blow; a wound. 
ὁσσίχον ἐστι TO τυμμα, Kai ἁλίκον ανδρα δα- 
μασδει. Theoc. 4. 55. Ep. Αναλθες, κελαιγνον, 
λευγαλεον. 

Τυμπὰνισμδς. tympani pulsatio. 2. excruci- 
atio. beating on a drum; hence, a festival 
of Cybele. 2. beating with a stick ; or other- 
wise applying torture. yw rvpzavicpoc, xot 
πυκνοὶ Σαβαζιοι. Lysist. 388. ~ 

Τυμπᾶνον, Tozavoyv. το. tympanum. 2. bacu- 
lus. a drum; kettle-drum. 2. a stick, for in- 
flicting a bastinade.. Hence, the adjectives, 
Tupravodovrdc, Τυμπανδτερπὴς, epithets of 
Rhea. (Orph. H. 13. and 26.) Tupraviae, 
s. as Τυμπανιας, epith. of a dropsy, where 
the skin is stretched like a drum. (Nic. Al. 
342.) ὦ τυμπανα, καὶ κυῴφωνες, ovk αρηξετε; 
Plut. 476. 7 κροταλων rvzavov 7’ tay}, σύν 
τε βρομος αυλῶν. Hom. xiii. 8. Er. Βαρυ- 
Boopov, βυρσοτενες, QuXevtov. 

Τυμφαῖδς, Lyc. 802. Epiroticus. fem. Τυμ- 
φαιΐς. κοπρον ἔπι προγένοιντο, καὶ εἰ Τυμ- 
patidec εἴεν. Call. 3. 178. 

Τυνδαρξῦς. Ion. Τυνδᾶρξως. Atf. Tyndareus. 
husband of Leda; father of Castor and 
Pollux, Τυνδᾶρϊδαι, Orest. 1705. and of Cly- 
temnestra and Helen, who is Tvvóapic, An- 
drom. 890. and 'Tvvódoéovg, Tryph. 478. 
also, Τυνδαρειᾶ παῖς, Orest. 374. kai Agóqv 
εἴδον, τὴν Τυνδαρεου παρακοιτιν. X. 297. ἀπω- 
λομην, Mevedae’ Τυνδαρεως ὁδε. Orest. 453. 

Tovg. for Xi. thou. τυνη δ᾽ ἕστηκας, arap ουδ᾽ 
αλλοισι κελευεις. E. 485. 

Tvvvobrüc. cum t paragog. ap. Atticos. parvu- 
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lus, tantillus. so little. ὁ δ᾽ ανὴρ ὁ λεξων ov- 
roci, τυννουτοσί. Acharn. 367. See Nub. 878. 
tv πλοιαριῳ τυννουτωΐ σ᾽ ανὴρ γερων. 1. e. 
Charon. Ran. 139. 

Τυντλῦς, acc. to Photius, s used by Menand. 

Jor πηλὸς kai τάραχος. Whence, Τυντλαζω. 
lutum calco. 2. luto adspergo. 3. vitem 
stringo. to gointo the mud. 2. to bespatter ; 
torevile. 3. to prune a vine. 2. ὁ 0’ αγνοῶν 
ταῦτ᾽, εἰκοτως τυντλαζεται. Sosipat. Ath. 378. 
d.—3. ουδὲ τυντλαζειν, ἐπειδὴ παρδακον τὸ 
xopior. Pac. 1147. 

Toric, toc. ἡ. malleus. a hammer, or mallet. 
ορθὸς eri στελεῇ τυπίδος βαρὺν ὥμον ερεισας. 
Apoll. 4. 957. Syn. Σῴυρα, ῥαιστηρ. 

τύπος. forma. 2. exemplar, norma. a mark, 
prop. made by a blow. a stamp, impression ; 
model, pattern, or example. rod’ εξυπερθε, 
καὶ στιβου γ᾽ ουδεὶς rvzoc. Philoct. 29. Syn. 
Τυπωμα, σχῆμα, χαρακτήρ, μορφη; εἶδος,εικων. 

Τύπδω. signum imprimo. to make an impres- 
sion, mark, or stamp. Τύπωμα. ro. form, 
shape, resemblance. (Phen. 164.) Towne. 
ὁ. fem. Tz ric. one who designs, or models. 
(Orph. fr. 2. 8. ib. H. 38. 26.) βοιδιον, ov 
χοανοις τετυπωμένον, --Απδο, Ep. 6. Fisch. 
SYN. EkrvmO0, ὑποτυποω, πλασσω, σχημα- 
τιζω, ONMELOW, EYYAPATOW. 

Turréw. Τύυπτω, Ll. Z. 117. verbero. to beat. 
ov γάρ μὲ TUTTHOELC, στεφανον EXOYTA γε. 
Plut.21. Syn. Πλησσω,παιω,βαλλω, αρασσω. 

Tipavvsvo, Tüpavv£o. impero. to reign over; 
to bea sovereign; to rule despotically. aÀAX' 
ἐμοῦ μὲν ov rvpavvtvcovc" επεὶ φυλαξομαι. 
Lysist. 631. εἰ καὶ τυραννεῖς, εξισωτέον τὸ 
γοῦν Io’ αντιλεξαι"---(α. T. 416. Syn. Κρα- 
TEW, AOXW, ανασσω. 

Tvpavvixdc, TUpavvóc. tyrannicus, regius. roy- 
al; kingly; arbitrary. aoxijc λαβεσθαι kai 

- κρατους τυραννικοῦ. CEd. C. 373. B. rvpa»- 
voc eivat μᾶλλον, ἢ rvpavva δρᾷν. ib. T. 597. 

Téópavvic, Τύρανντη. imperium. 2. tyrannis. 
sovereignty ; absolute power. ov σῆς ερῶμεν 
zoXvoyov τυραννίδος. Rhes. 166. oópa τυ- 
ραννίης ἧσαν ext στυγερῆς. Ath. 12. Syn. 
Κοιρανιη, βασιλεια. apxn. 

Tipavvóc. ὁ 7. tyrannus, rex, v. regina. a king, 
or queen; a despot. See Tvpavvwóc. SYN. 
BaciXevc, αρχων. -- βασιλεια. EP. Αταρτηρος, 
βαρβαρος, δημοῴφαγος, Kparepoc, ολοοῴφρων, 

- euoóoov. See Antig. 1168. Ion. 621. 

Tépavrvo$Ovoc. tyrannicida. Anal. ii. 135. 
SYN. OXecotrvpavvoc. 

Τυρβαὰ. s. 5. as Συρβὰ. adv. mixtim. confusedly. 
δονοῦσα kai τρεπουσα τυρβ᾽ avo κατω. ZEsch. 
Ath. 375. e. Hence, Τυρβαζω. turbo, com- 
misceo. to stir up. 2. mid. tumultuor. to be 
in confusion; to be hurried. τὸν πηλὸν, 
ὡσπερ ατταγᾶς, τυρβασεις Badi~wy. Vesp. 
257. τυφλὸς γὰρ, & γυναῖκες, ουδ᾽ ὁρῶν 
Αρης Συὸς προσώπῳ Tavra τυρβαζει κακά. 
Soph. fr inc. 58. Syn. Avarvpfla£o, ταρασ- 
ow, θορυβεω. 

Tvpoc. ἡ. Phoenicie ins. et urbs. Tyre. adj. 


Τῷ 


Tuptoc. (Phen. 212.) καὶ Tvpov ὠγυγιην, Bn} 


ρυτοῦ τ᾽ aiav epavyny. Dion. 911. Ep. Αφνειοι 
εὐπυργος. 
εἐναλιὰ χθων. 

Τυρῦς, Τυρευμὰ. caseus. cheese. Hence, Ti 
ρευτήρ. 6. one, who makes cheese. (Epic 
ined. Jacobs.) Τύρδεις, sc. aproc. a cheese 
cake. (Theoc. 1. 58.)  Tupókvgoric. ἡ!» 
cheese-scraper. (Av. 1579.) Also, Tupove 


roc, Acharn. 1125. Tupodopoc, Theodoric! 
An. ii. 42. ekósosre viv τυρευματ᾽, ἢ unNo | 


rokov. Cycl. 161. καὶ τυρὸν πᾶξαι, ταμισο 
δριμεῖαν ενεῖσα. Theoc. 11.66. Syn. ΠηκτΊ 
τροφαλις. Ep. Νεοπήκτος, νεαρος, πίων, aro 
hoe, αιγειος. χλωρος, Enooc, ξυστος. 


TopoyAUQóc. nom. muris. Λιμνισιος δ᾽ οχθαι 


ot! Τυρογλυφον εξεναριξεν. Batrach. 221. | 
Τυρδπωλξω. caseos vendo. 2. pondero. to se 
cheese. 


Aav—Enquit. 854. 


Tvpów. coagulo. to make into cheese ; to 511 
αλλὰ διαφθειρουσι κακῶς τυροῦντε 


up. 
eee Athen. Syn. Συντύροω, mnyvve 
τυρβαζω, ταρασσω, κινεω. 
Τυρσηνοι. Tyrrheni. inhabitants of Tuscany 
colonized by a Lydian prince, Tyrrhenu: 
Hence, Tuppnvorérne. ὁ. (An. ii. 517.) ad, 


Τυρσηνϊκὸς, ἡ, ov, Aj. 17. fem. Tuponvic. ν΄ 
Aniorat προγενοντο θοῶς ἐπ΄ 


Dionys. 83. 
owora wovrov-Tupsnvov—Hom. vi. 9. 
Tupsic, Tuppic, ἕως. ἡ. turris, arx, urbs. 
tower; fortress ; city. Olymp. 2. 127. « 
οψιτεκνοις ολβιαν δωμησεται Tvpow, μακει 


νας αμφὶ Κιρκαιου ναπας. Lyc. 1279. SY 


IIvpyoc, τεῖχος, ἐπαλξιο. 


Topo, Góc, οὖς. ἡ. Salmonei et Alcidices filic|} 
mater Peliz et Nelei e Neptuno, ZEson! 


vero, Amythaonis et Pheretis e Crethe: 


fratre Salmonei. See Πελιας, Σιδηρω. 4 
( 


nro πρωτην Tupw wor ευπατέρειαν, K. X. 


A. 234. 


Τυτθὅς. pusillus. small. Τυτθῦν. adv. paully 


lum. alittle. ὦ ποποι, ὡς apa τυτθὸς eov, Ei 


μαιε συβῶτα. o. 880.---νῦν δ᾽ ουδὲ pe τυτθὲ 


Pun. Φοινισσὰ νᾶσος. Φοινισσ᾽ 


2. to weigh, ke a Τυρῦὕπωλης, o| 
cheesemonger. 2. ανδρῶν ποιητῶν TupoTu| | 
λῆσαι τεχνην. Ran. 1369. B. καὶ τυροπῶ 


i 
i 


ertcev. A. 354, SYN. Ολιγος, μικρος, Batoc.| 
Τύφων, Τύφωευ 


Τύφαων, Hom. Ap. 807. 
Tugwe. Gigas ignivomus. ἃ Jove percusst 
fulmine. Typhoeus. adj. Tó$aóvioc or T: 
φωειῦς. (Apoll. 2. 1215.) 


Ayptoc, σμερδαλεος, θεημαχος, πέλωρ, VY) 
pedwy, ὑψικαρηνος, πολυπηχῦύς- 


Τύφως εξαναζεσει χολον. Prom. 378. BI. 


1 This should be ὄχθαις Top. as the t | 


syll. in τυρὸς, and its derivatives, is Jong. i 
like manner, rugdevra, 'Theoc. 1. 58. shou) 


be pronounced, if not printed, τυροῦντα (| 


τυρῶντα. 


ειν Αριμοις, 0| 
φασὶ Τυφωέος ἐμμεναι evvác. B. 783. Ejl 


Pur. ‘Oc | 
ev ave Ταρταρῳ κεῖ-ται, θεῶν πολεμιος, T 
φὼς ékarovrakagavog' κι ^. Pyth. 1. 29. £j 
τογκεφαλα Τυφῶνος οβριμου. Ol. 4. rowv 2 


YAA 


! Popzdavoe, Vesp. 1364. s. as TuddyZowy. one 
' so old as to be fit for the funeral pile. But 
" "Toup proposes, στυφεδανός. See Annot. in 
fend. Ὁ. in. p- 142. ( T. ii. 179.) 

i Τυφηρης. ep. lucerne. burning. λαμπαδα 
| κηροχίτωνα, Kpovov τυφηρεα Avxvov. Antip. 

Thess. An. ii. 112. 

T?9Aóc. caecus. 2. obscurus. blind; dark; 
obstructed. τυφλῆς ὑπ᾽ arg ἐκπεπορθημαι 
 radac. Trachin. 1106. B. Syn. Τυφλωψ, 
Tugroyevync, aXaoc.— azar1Xoc, — κωφος — 
aóav:c, ακαταλήπτος. 

᾿Τύφλδω. exceeco. to make blind. ῳ μοι, τυ- 
! φλοῦμαι φεγγος ομματων ταλας. Hec. 1084. 
SYN. Αποτυῴλοω, εκτυῴλοω, πωροω.---τῦυ- 
" φλωττω. 

Τυῴφλωψ. 1. s. as Τυφλός. 2.a species of snake, 
" blind-worm. 70’ ere που τυφλῶπες απημαν- 
rot φορεονται. Nic. Th. 492. 

! Toooy£pov. See Τυφεδανος. rv$oyspov εἴ, κἀ- 
ναρμοστος. Nub. 905. 

| Τύυφλόπους. 5. as Τυφλός. à Toda σὸν τυφλο- 
ἸΠπουν θεραπευμασιν. Phoen. 1565. P. 

" Tuoóc. fumus. 2. res inanis. 3. fastus. smoke; 
' anullity ; self-conceit, swelling pride. 2. xai 
σοῦ τὴν οφρυν kai τὸν τῦφον καταπαύσει. 
ji Lucill. 45.11. 342. Syn. Kazvoc. adaZoveta, 
| Opa, ὑπερηφανια, ἐπαρσις. 

Tip. incendo paullatim, ec. to set on fire; 
|| to smother. αλλὰ δρῶ τοῦτ᾽" ada kai σὺ 
Τῇ pide πολλῷ τῷ καπνῷ. Vesp. 457. Syn. 
| Kato, φλεγω, καπνιζω. 

Τυφὼν, Τυφώς. procella. ἃ whirlwind ; hur- 

‘Tieane. τυφὼς πυλαισιν ὥς τις ἐμπεσὼν, Bod. 
i Pheen. 1171. μεγαλῳ τυφῷ καὶ πρηστῆρι. 


Ji 


) 


(y 
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/YAAEJ. ai. Hyades. a constellation in the 
‘head of Taurus. Πληΐαδας θ᾽, Ὕαδας re, τό 
| τε σθενος Ὥριωνος. Σ. 486. μηνὸς dtynone, 
|) Yadée τε ναυτιλοις. lon. 1156. 
| Yawa. 1. hyeena, fera. 2. piscis. the hyena, 
1, so called from its resemblance to a hog. 2. 
il a fish. perh. the porpoise.—dvodepxea τ᾽ αὖ- 
] | Gic ὑαιναν.--μετα στικτῇσιν ὑαιναις. Opp. 1.9. 
; “Ὑακινθῦς. N. P. ἃ youth, loved by Apollo, 
| but accidentally slain by him. In his honour 
εἰ were the"Yákiv0ià, a festival at Sparta. See 
! Barnes on Helen. 1468. He was fabled to 
| be turned into, 2. the flower, hyacinth. 3. 
_, the name of a precious stone. Paul. Sil. An. 
i 76.—2. εν μαλακῷ λειμῶνι, τοθι κροκος 
᾿᾿ηδ᾽ ὑακινθος. Hom. xviii. 25. Hence, the adj. 
1'"YdrwOivoc. hyacinthine. οὔλας rine pon, 
ὑακινθινῳ avOe ὁμοιας. ζ. 231. 
ἰ χαλξός, ta, ἕδν. contr. “Ὑαλοῦς, 1j, οὖν. Qu. 
Ü Mec. An. 11.988, "YàAOnc." YáMvóc." YàAóo- 
ane, Lith. 277. vitreus, pellucidus. made 
of glass ; glassy ; transparent ; brilliant. op- 
| para μὲν χρύσεια, καὶ vadoecoa Tape. Ru- 
fin. 4n. ii. 898.----πρὸς βιαν ἐπινομεν-ἘΠ ὑα- 


| 
I 
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(Anap.) Lysist. 974. SYN. Exvegiac, αελλα, 
πρήηστηρ, λαιλαψ.---ανεμοῦυ συστροφη. 

Τύχαιως, Strato, An. 11. 874. adv. Tixóv. ad- 
verbial. fors ; fortasse. accidentally ; perhaps. 
καὶ τυχὸν εξαπινὴης ἐσομαι \LGoe—Lucill. id. 
940. 

Τύχη. fortuna. chance; fortune. 2. Fortune 
was deified both by Greeks and Romans. τὴν 
δ’ ελπίδ'᾽ ov χρὴ τῆς TUXNE κρινεῖν παρος. 
Trach. 726. Br. Syn. Evrvy:a, συντυχία, 
συμπτωσις,. To συμβαῖνον. Ep. 1. Πολυστο- 
voc, λαμπρᾶ, οἴζυρα, κακοποτμος, γλυκεῖα, 
εφημερος. 2. αδικος, acraroc, ανωμαλος, βιο- 
πλαγκτος, βαθυκτεανος, γλυκεῖα, εὐυμενῆης, 
ολισθηρα, πολυῴφθορος, δυσπαλαιστος. See 
“Esch. fr. inc. 6. Eur. fr. inc. 61. Soph. 
Antig. 1158. 

Τὔχηρῶς. adv. fortuito. 2. fortunaté. acci- 
dentally ; luckily. 2. ἀγαγεῖν τυχηρῶς rà κατ᾽ 
αγροὺς Διονυσια. Acharn. 250. τυχηρῶς δ᾽ 
ἡμῖν avraic. Thesm. 312. 

Τύχιος. Nom. Pr.—o οἱ Τυχιος cape τευχων, 
Σκυτοτόμων ox ἀριστος, Ὕλῃ &vt οἰκια ναιων. 
H: 22]. 

Τὔχων, ὠνῦς. 6. Tycho. an inferior Deity, 
connected with Fortune. ὡς ἅ ye δημογερων 
δυναται θεὸς ανδρὶ πενεστῃ Δωρεῖσθαι, Tov- 
των κυριος epi Τυχων. Perses, 4n. ii. 4. 

Τωθαζω. conviciis incesso. to scoff. πολλά με 
τωθασδοισαι, ór' αλιθιαν ὁδὸν ἦνθον. Theoc. 
16.9. Syn. Ἐπιτωθαζω, σκωπτω, χλευαζω, 
λοιδορεω, ερεθιζω. 

Toc. adv. for Οὗτως. thus; in the same man- 
ner. τὼς δὲ o amexOnow, ὡς νῦν εἐκπαγλ᾽ 

| εφιλησα. T. 415. 


Y. 


λινων sez oparov,— Acharn. 74. 

γαλῦς, ov. ἡ. if."Y£AOc. crystallus; vitrum. 
crystal; glass. Hence, YàXóxpovc. ὁ 1j, Leon. 
Tar. An. i. 226. and “γὙαλῶπὶις. ἡ, Lith. 607. 
a. δὴ παρὰ τοῖσι φαρμακοπωλαις 1 τὴν λιθον 
Ταυτὴν εωρας, τὴν καλὴν, τὴν διαφανῆ, Ap’ 
ἧς τὸ πῦρ ἁπτουσι; b. τὴν ὕαλον Xeyttc ; 
Ναῦ. 766. 

"Yaum)Aiíc. urbs Phocidis. now Bogdana in 
Livadia. ot τ᾽ Ανεμωρειαν, kai ὙὝὙαμπολιν 
αμφενεμοντο. B. 52]. M 

"Yàc, vróc. nom. gentis, quee Beeotiam primi- 
tus incolebat. p/."Yavric. oi. primitive in- 
habitants of Beeotia. adj. 'Yavrióc. Boeotian. 
CApoll. 3.1240.) 'Yavroc, ὃς γῆν vatey ap- 
xatoc λεώς. Phrynich. ap. Schol. Lyc. 433. 

Ὑββαλλω. interpello. for Ὑποβαλλω. to In- 


1 Precious stones, like crystal, etc. were 
thought of old to have certain properties of 
healing, and were sold by apothecaries. Upon 
the antiquity of glass, and the substitutes for 
it to which the ancients had recourse, see a 
note on the Ist vol. of my Sermons, p. 506. 

48, 
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terrupt. Z/. T. 81. 

"Y8)c. curvus. convex; hump-backed. μὴ 
βαθιον τηνω vvywparoc, ὑβὲ, ταφειης. The- 
oc. 5. 48. SYN. Κῦφος, ἐπικυρτος, καμπῦυλος. 

“YBoZw. neut. & act. insolesco. 2. convicior. 
to be insolent, or petulant. 2. to insult; ill- 
treat. ἥμεας ὕβριζοντες, ατασθαλα μηχανοων- 
το. A. 694. SYN. Εφυβοιζω, καθυβριζω, ονει- 
Oo, αἰκιζω, λωβενω, αδικεω, βιαζομαι. 

“YBpic. ἡ. Ὑβρισμὰ. ro, Herc. F. 459. Ὕβρισ- 
poc. 6, Athen. ]. 15. contumelia. insult ; af- 
front; violence. τῶν ὕβρις re, Pin τε, σιδη- 
psov ovpavoy ike. o. 828. ταλαιν᾽ εγὼ τῆς 
ὕβρεος, ἧς ὑβροιζομαι. Plut. 1045. Syn. Αἰκεια, 
ἀσελγεια, αδικια, ὑβρισμα. Ep. Ατασθαλος, 

acsuvoc, an, ἀαλεγεινὴ, αθεμιστιος, avopoc, 
θυμαλγης, θρασυθῦμος, στονοεσσα, ὑπερβιος. 
Deut occ. 0. injuriosus. insulting. Πιε- 
pidec, τί kopgow ep ὑβριστῆρας ιτιαμβους. 
Meleag. 119. 
"YBotoríjc. insolens. an insolent, or violent, 
person. oiov δὴ) ανδρεσσι χαριζεαι ὑβριστῇσι- 
Τοωσὶν, τῶν μενος αιὲν ατασθαλον,---Ν, 633. 
SYN. ἘΕφυβριστηρ, βιαστης, λωβητηρ, θρα- 
συς, ὑπερηφανος. 

"Y8owsrórároc. contumeliosissimus. most in- 
sulting. rovrov ἁπαντων ἣν ὑβριστοτατος 
μακρῷ. Vesp. 1809. 

“Yyted. salus. health. 2. the Goddess of 
health. Pyth. 3. 128. μετὰ τὴν ὑγιειαν yao 
τὸ πλουτεῖν διαφερει. Anaxandr. Ath. 694. f. 
SYN. Ὑγιοτης, ευρωστια. Ep, 2. Αγλαοδωρος, 
ηπιοχειρ, χρυσεα. See Orph. H. 67. 

"Yyiaww. valeo. to be in good health. Ὕγι- 
«wt. hail! farewell! 6 δεσποθ᾽, bytaw', ὡς 
xpovioc ειἰληλυθας. Alex. SN. Ἑυρωστεω, 
ευσωματεω, ευπαθεω, εὖ EXW, χαίρω. 

ὕγγἵεις, evróc, Olymp. 5. fin. “γϊηρῦς, Nem. 
3.29. “Yying. sanus, integer, bene valens. 
healthy ; sound ; pure; wholesome. μῦθος δ᾽, 
ὃς μὲν νῦν ὑγιὴς, εἰρημένος sorw. O. 524. 
SYN. Avococ, evpworoc, ἀσκηθῆς, σῶος. 

"Yypawo. "Yypecco, Agam. 1300. Bl. hu- 
mecto. to moisten. κανεέδακρυσα, καὶ βλε- 
Qapov vypawwo-Aakpvct: —Helen. 679. Syn. 
Διυγραινω, διαβρεχω, βρεχω, αρδω. 

"Yyo&oia, ἄς. ). humor. moisture. Alex. Ath. 
389. d. SYN. 'Yypornc, wpac, τὸ ὑγρόν. 
“Ὑγρὅπδρξω. mare permeo. to pass over wa- 
ter. καὶ veeg ὑγροπορουν χευμασιν αἱμαλεοις. 

Theet. Schol. An. i1. 515. 

"Yyoóc!. humidus. 2. mollis. 3.flexibilis. 4. 
uvidus. 1. moist. 2. tender. 3. pliant. 4. 
mellow with liquor ; intemperate. oi μὲν 
ἐπειτ᾽ avapavrsc ἐπέπλεον 0 ὑγρὰ κέλευθα. Α. 
312.—3.—eg δ᾽ ὑγρὸν Αγκῶν᾽ er suópov 
παρθένον προσπτυσσεται. Antig. 1286. Br. 
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1 The following adjectives are compound- 
ed of 'Yypóc. "YyoóóAie, Eur. Chrysipp. fr. 
fe Mus qus Orph. H. 20. 8. "Yyoümó- 
ρευτῦς, ibid. 8l. 1. "Yypósrópóc, ib. 50. 9. ~Y- 
yoockéNQc, Cyr. Th. “YypopGoyyoc, Marc. 
Argent. An. ii, 271. “Yypo¢oiroc, Lyc. 88. 


“yyoornc. humiditas. 2. mollitudo. 3. luxuries| 


Ὕδασπης, "YOacTíc. 


"Yóàrqyóc, Call. fr. 49. “Υδρὰγωγὸς, Man. | 


"Yó&rivóc, Theoc. 98. 11. “ 


“Ydaroovdyn. 


Ὑδατὸτρξἕφης. 


“ydéw, Nic. Al. 47.525. Ὕδειω, “Ὑδξῦμαι, You 


“Yon, gc. ἡ. urbs Lydize. the ancient name | 


“Ὑδρα, Apoll. 4. 1404. 


YAP 


ὑγρὸν wvrAacov σεαυτὸν EY τοῖς στρωμασιν 
Vesp. 1213.—4. πεῖραν ἐπεθυμουν θατεροι 
βιου λαβεῖν, Ὃν παντες ειωθᾶσιν ovopaceu| 
ὑγρόν. Alex. Ath. 258. c. SYN. Εφυγρος, καὶ | 
Ovypoc, ὑδρηλος, ὑδατινος, ὑδαρης. 2. μαλα | 
Koc. 9. εὐκαμπῆης. 


l. s. as 'Yypacia. 2. weakness; tenderness 
3. dissoluteness. ῥηξεις τ᾽ ἐνωμων, vyporqr |. 
evavziav. Phoen. 1272,—3.—1) τοῦ βιοῦ Y| 
γροτῆς μὲ τοῦ σοῦ τεθαφε. τὴν ασωτιαν 4 
yoorü]ra γὰρ νῦν προσαγορευοῦυσιν τινές, 
Crobyl. Ath. 258. ο. 

Ὕδαρης. aquosus. 2. fluxus, infirmus. 3. in 
sincerus. watery; mixed with water; no|- 
genuine; counterfeit. 3. ὑδαρεῖ σαινειν $i 
λοτητι. Agam. 799. P. 

“Υδασιστἕγὴς, v." YOdrooréync. imbres arcen: 
sheltering against rain. καὶ πῖλον ap$ucp:j| 
vov ὑδασιστεγῆ. Philipp. An. ii. 212. | 

fluv. Asize geminus ; 1 
apud Susam urbem fluens. 2. Indize, apu: 
Nysam urbem. now the Jhylum in Cabu 

—r0Ut λοξὸν απὸ σκοπελων Ακεσινὴν - Xvpc 

μένον δέχεται πλωτὸς νηεσσιν Ὑδασπηΐ 

Dion. 1140. Er. Ἑυρυρεεθρος, ewioc, θερμοι 
μέλας. 


84. “Ὑδρεὺς, ib. 4. 251. " YépóQopóc. aquariu d 
aqua portitor. one who brings, or draw: 
water. σαμέρον, ὑδροφόροι, μὴ βαπτετε"- 
Call. Lav. Pall. 45. Syn. Ἱμονιοστροφος. | 
Ὑδᾶτδεις. aquatili 
2. pellucidus. watery. 2. transparent. epy< 
μεναι φαινονθ᾽, woe vedn voaroevra. ib. 2: 
89. SYN. Yypoc, ὕγροεις. 

s. as ᾿Αλοσυδνη. 
Nereid. Callim. fr. 347. 

in aqua nutritus. reared i| 
water. apdi δ᾽ ao’ avyeupov ὑδατοτρεφεων ij 
aXcoc. p. 208. SYN. Ὕγροβιος, evvdpoc, voc 9, 
τοθρεμμων, ὑδροχαρῆης. 


epith. of | 


celebro, canto. tocelebrateinsong. avríi| 
χαλκῆας μὲν ὑδειομὲεν '"Hóatrot. Call. 
76. ἑπταποροι δὴ ταί γε μετ᾽ ἀνθρωπους vey, 
ονται. Arat. 257. SYN. Ὕμνεω, gow, λεγι ἢ 
καλεω. | 


Sardis. "TuoAq ὑπὸ νιφοεντι, Ὕδης ev πιο 
δημῳ. Ὑ. 888. ] 
Ὑδνὸν. tuber. ἃ truffle. οστρεά τ᾽ τ ἃ | 


Θετιδος Νηρηΐδος ὑδνα. Matro, Ath. 62. 
SYN. KovóvAg. Ep. Δυσπεπτον, pen a 
"Yópóc. hydra. a wat, 
serpent. ἑλκεῖ μοχθιζοντα κακῷ  oXooópov| 
ὑδρου. B. 723. EP. Aum, πολυδειρας, TTVC 
toBoXoc. PR. Ὑδρην Λερναιην, λυγρ᾽ εἰδυῖα, 
Hes. ὑδρος δ᾽ εξαπινης avsQawero, δειν" 
ὁραμα. Batrach. 81. λυγρὸς ὑδρος, τὸν Pi) 
civ αναλθέα τε στυγερόν τε. Τήν T api 
κρᾶνον καὶ παλιμβλαστῆ κυνα. Tay τε pvot| 
κρανον πολυῴφονον κυνα-Λερνας, ὑδραν. Eu} 
“Ὑδραινω. aqua perfundo, lavo. to water; | 
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' wash. αλλ᾽ ó0pgvapuevy, καθαρὰ xoot εἱμαθ᾽ 
0 ἑλοῦσα. 0. 750. SYN. Boeyw. λουω. 

| "Yüpetd, ac. ἡ. aquatio. watering. ὑδρειης πέρι 
" δῆριν ἀμεμφέα δηρισαντο. Apoll. 4. 1767. 
\“Ydpevw, 5. YOpevouar. aquor, aquam peto s. 
haurio. to draw, or fetch, water.—«zikonvgv 
& aduorro Τυκτὴν, καλλίιροον, ὅθεν ὑδρευοντο 
2 πολῖται. p. 205. SYN. ‘Ydpogopew, ποτιζω, 
"| ἀντλεω. 

τ Ὑδρηλῦς. "Yópgoóc, Eur. Beller. fr. 17. hu- 
| midus. moist. ev μὲν γὰρ λειμῶνες ἁλὸς πο- 
| λιοῖο παρ᾽ οχθας Ὑδρηλοὶ, uaXakot—4. 133. 
Ὑδρηχδος. “Ὑδρῦχῦδς. “Ὑδρόχύτος. aquatilis. 
! aquam fundens. watery; pouring out, or 
n supplying, water. Δημητρὸς ακτῆς, πωματός 
ἡ Θ᾽ ὑδρηχοου. Eur. fr. inc. 14. κρηναισι παρ᾽ 
ὑδροχυτοις. Cycl. 66. 

:"Yüpia. vas aquarium. a water pot, or croft. 
|^ Hence, "Y6piaóópóc. adj. one who carried 
the water vessel at the Παναθήναια. φερε 
| δεῦρο ταυτην τὴν ὑδριαν, ὑδριαφόρε. Eccles. 
i 733, Syn. ἀγγεῖον, ἑλκυδριον, καδος, kaA- 
ll πις.--οὑδρισκη. 

ἡ Ὑδρταδές, wy. ai. water Nymphs. ὑδριάδες 
It Νυμφῴφαι δὲ σὺν ὑλονομοισι χορειαν Στῆσαν, 
i) ἐπεὶ KavTag πολλάκις εξεφοβει. Paul. Sil. 
! An. iii. 86. 

Ἰγδρδειδης. aqueus, aque similis. in a watery 
i state. δινηθεὶς ὑδροειδης. ( Pherecrat.) Rhes. 
Wi 853. 

τ Ὑδρδεις. aqueus, humidus. watery. rov ὑδρο- 
| £vra δονακι χλωρὸν- Ἑυρωταν,--- Π6]6η. 848, 
li γδρόμεδουσᾶ. the name of a female, as ~Y- 
y Opoydotc is of a male, frog. Batrach. 19. 924. 
4sYOpóz0ríw. aquam bibo. fo drink water. Lu- 
cull. An. ii. 338. Hence, Ὑδρδπῦὔτης. 6, Ath. 
/|/| 1. 9. and Ὑδρδὄπωτης. τὸν ὑδροπωτην Moc- 
(Xtova λεγόμενον. Macho, id. 246. b. 
Ὑδρδρδα. ἡ. aque canalis, ductus. a channel, 


ἢ! or drain; gutter, or spout. àv ὑδροροαν Bo- | 


i|! ρεαν exernonoac peyav. Acharn. 992. Syn. 
Apapevpa, διωρυξ, διαῤῥοη. 

[pax evc. "YOpóxo0c. Aquarius. a sign in the 
nl) Zodiac. aXXov δὲ σποραδην ὑποκειμενοι 
||! Ὑδροχοῆϊ. Arat. 889. ib. 283. 392. Ὕδροχοος 
i! Tape vegehwoeoc Ουλυμποιο. Man. 4. 22. 
Ὑδρωπὶκῦς, ἡ, 0v. hydrope laborans. dropsi- 
‘eal. Nicarch. ap. Jacobs. Ind. 

Yoew). hydrops. the dropsy.— óc ózo0' 5- 
ἰδρωψ Tvparavostc ava μεσσον aóvoytróc op- 
φαλὸν ἵζει. δ εἰ Al. 341. 

aut Yéwp, aroc}. "Yóoc, é0c. το. aqua. water ; 
Pain. καλῇ ὑπὸ ὁ πλατανιστῳ, ὁθεν ῥεεν αγλαὸν 
n [E B. 307. μισγυν᾽ aráp Βασιλεῦσιν ὕδωρ 
Mz χεῖρας exevav. 4.970. αλλ’ ὕδατι, νιζοντες 
" i-i βροτον atuarosvra. H. 425. evOa σε, nie 


li From Ὕδωρ, genit. ὕδατος are formed 
τ. compounds : Ὕδατοστρωτος, Joh. Da- 
Juusc. “Ὑδατοπληγὴς, Oppian. kvv. B. 142. 
ther compounds appear to be formed from 
τ πὶ obsolete genitive, $0opoc, contract. ὑδρος. 
J γδρδδυκῦς, Nonn. Ὑδροδρῦμος, Orph. H. 23. 
. YOpórókóc, Apollin, Ps. 17. 38. 


"Yéróc. pluvia. 
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Φοῖβε, θεαὶ Xoov ὕδατι καλῷ. Hom. Ap. 120. 
γαῖαν ὑδει φυρειν, ev δ᾽ avOposzov θεμεν av- 
δήν. Hes.c.61. SYN. Χεῦμα. ὑετος, νᾶμα. Er. 
Ακηρατον, ἄλμυρον, αεναον, αμβροσιον, αφθι- 
τον, αξιλιβες, apyvgostéec, ἄστατον, αψοῴφον, 
βιοτησιον, βαρυδουπον, γλαυκον, γλυκὺ, Ovo- 
φερον, διαυγες. ἐπιδορπιον, ἰοειδες, καθαρσιον, 
καλιῤῥοον, χαβρον, λαλον, λιμναῖον, μαλακον, 
μέλαν, μελιγηθες, ξεινηΐον, ζειδωρον, πορ- 
φυρεον, πηγαῖον, ποντίον, πολυήρατον, πο- 
λυσμαραγον, πολυτρεῴφες, στεφανήφορον, 
στεινωπον, φυσιζωον, λεῦκον, ψυχοσσοον, 
ψυχρον, ὠγυγιον, οροκτυπον, θολερον, ιλυοεν, 
μεγαλοβρομον, δινῆεν, κυανοειδες, ομβροιον, 
ομβρηγενες, μελισταγες, νυμφηΐον, ὑψιδρο- 
μον, καρποτοκον. 

“Yewv (κρεας. caro.) porcina, v. suilla. pork. 
-π--εχορτασθησαν ὑειων. Suid. 

“YéXO¢. s. as 'YaXoc, q. v. Hedyl. An. i. 488. 
adj. Y£Nivoc. s. as “Yar. δερκεαι ὑελινῳ κει- 
μένον ev δαπεδῳ. Ainigm. An. 111. 393. 


"Yéric,——kai Βυβλις, ορη MeAnrov, καὶ κρῆναι. 


Schol. υμμες δ᾽ Ὕετιδος, καὶ BuBdWoe ἁδὺ 
λιπόντες Napa,—Theoc. 7. 115. 

a shower of rain ; as distin- 
guished from ὄμβρος, continued rain. adj. 
"Yéríióc, Perses, An. ii. 5. "Yáróac, ib. 518. 
air’ aveuov μιμνουσι kai ὑετὸν ἡματα παντα. 
M. 158. φιλεῖ δ᾽, ὅταν τοῦτ᾽ ἢ, ποιεῖν ὕετον 
μαλιστα. Vesp. 263. Pur. Ἔστιν ανθοωποις 
ἀνεμων ore πλειστα Χρῆσις" εστιν δ᾽ ovpa- 
γιων ὑδατων, Ομβροιων, παιδων Νεφελας. 


Oiymp. 11. 


“Ynvia. ἡ. hara, suile. 2. mores suilli, porcina 


stupiditas. a stye. 2. swinishness. iva μὴ 
γενηται Θεαγενους ὑηνια. Pac. 927. Syn. 2. 
μωρια, a αμαθια. 

"Ygc, ov. 6. nom. Bacchi. See Schol. ad Arat. 
paw. 172. 'Yg ravpokeport Διωνυσῳ κοτε- 
σασα. Euphorion. 

Ὑθλξω. nugor, garrio. to trifle; to prate. 
ὑθλεῖς" απεῤῥ᾽. οὐκ av διδαξαιμην σ᾽ Ett. 
Nub. 788. B. Syn. Anpew, φλυαρεω, ματαιο- 
λογεω, ἀκοσμεω, ATAKTEW, μωραινω. 

Υἱεὺς, Yiic, Υἱός. filius. a son. dimin. Ytidisy, 
Vesp. 1856. υἱέες Igtrov μεγαθυμου Ναυβο- 
λιδαο. B. 518.—00cav δέ μοι υἷες Αχαιῶν. A. 
102. εσκε δ᾽ evi Τρωεσσι Ποδῆς, viog Heri- 
ὠνος. P. 575. Λητοῦς καὶ Διὸς vidg ὁ yap βα- 
σιλῆϊ χολωθείς. A. 9. SYN. Παῖς, τέκος, τεκ- 
vov, yovoc, azoyovoc. Ep. AyXaoc, ἡβωων, 
ἐπηρατος,αμύῦμων, xaraOvyroc,ecOXoc, apnioc, 
αλκιμος, ec, κύδαλιμος, καρτεροθῦμος, ερι- 
κύδης, θεοσδοτος, γηροκομος, αριδεικετος, νη- 
πιαχος, νηπιος, ὠκυμορος, ὑπερθῦμος, ολβιος. 
daipowy, σχέτλιος, πινυτος, δυσωνυμος, ιφ- 


Oipoc, φαιδιμος, φιλος. See Il. O. 641. 


| Yiovóc. nepos. a grandson. υἱός θ᾽, υἱωνός τε, 


Διὸς νεφεληγερεταο. E. 631. SYN. Yiwveve, 


eyyovoc. 


Ὕκης, or Ὕκκης, ov. 6. piscis. a fish, so called. 


-τθεος δὲ οἱ ἱερὸς ὑκης. Callim. fr. 72. 


“YRaypd.~YAaypoc. Ὕλακη, Agath. An. iii. 44. 


latratus. a bark, or howl. φθογγας τε μοσ- 
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χων, kai κυνῶν ὑλαγματα. Iph. T. 293. 7ap- 
Bei, ουδὲ φοβεῖται, ἐπεί Kev ὑλαγμὸν akovog. 
$. 575. SYN. Qovyn, κλαγγῆ, Bon. 

"Ya, Gy. ai. Ὕλη, Jl. B. 500. Boeotize opp. 
the town where Pindar was born. See Πιν- 
δαρος. 

"YAaióc. nom. Centauri. Call. 3.221. 

"YAaüóc, aa, aidy. silvester. 2. materialis. 
woody; bred in woods, wild. 2. material, 
opposed to spiritual. 1. οἷα δὴ θὴρ ὑλαῖος, 
ὑποπτευησι κυναγως. Theoc. 23. 10. — 3. 
—rav αμφιπολεῖ- Νεφος ὑλαῖον. Synes. 3. 
SYN. 1. Αγριος, ορεινος; opttoc, ὑλειωτης. 8. 
VALKOL, σωματικος. 

"YAákiónc. Patron. son of Hylacus. Od. £. 204. 

“YAakopwodc. : latrando se exercens.  bark- 
ing incessantly. Τηλέμαχον δὲ περισσαινον 
κυνες ὑλακομωροι. 7. 4. SYN. Ὑλακτῆηρ, 
ὑλακτικος. 

"YAakr£o, “YAaKow, Ὕλἄω, Ὕλαῦδμαι. latro. 2. 
indignor, succenseo. to bark; to growl. 2. 
to be angry, or indignant !. Hence, Ὕλακτη- 
τὴς Kuwy, Theodorid. An. ii. 48. --- κραδιη δὲ 
ot £vÓov ὕλακτει. Ὥς δὲ κυων αμαλῇσι περὶ 
σκυλακεσσι βεβῶσα, Ανδρ᾽ αγνοιησασ᾽ ὕλαει, 
Pepovey τε μαχεσθαι' Ὥς pa τοῦ evdoy ὑ- 
λακτει αγαιομέενου κακὰ εργα. v. 14. αντιον 
ovk ὕλαουσι, παρος γε μεν ὑλακοωντες. Opp. 
κυν. y. 281. SYN. Βαὔζω, βοαω, θρυλλεω. 

Ὕλας. Hylas. the attendant and favourite of 
Hercules. ὡρμηθη" σὺν καί oi Ὕλας κιεν, 
ἐσθλὸς ὁπαων. Apoll. 1. 131. Ep. Ξίανθος, 
καλλιστος, Xaptetc. 

"YAeworgc. Hpig. |. 6. “YAnoxomoc. Philipp. 
An. ii. 218. epithets of Pan. Syn. Ὑλαῖος, 
ὑλοβατης, ὑληκοιτης, ὑλοδρομος. 

Ὕλη. sylva, if. frutices, sarmenta. materia, 
unde aliquid fit; materies. wood; timber. 
2. the material from which any thing is 
made; matter. κηδεμόνες δὲ παρ᾽ αὖθι μενον, 
καὶ yneov oXqv. V. 165. SYN. Δριον, δρυμος, 
λοχμη; ἕυλον. Ep. Ανη, αζαλεα, ασπετος, 
ayptac, βαθεῖα, βαθύυσκιος, δυσευρετος, δεν- 
δρας, eonpac, evBoroc, Onoorpopoc, τηλεθο- 
woa, κελαινη, KaddtBoroc, νεοθηλῆς, ορειας, 
ορεσιτροῴφος, πολυανθης, πολυδενδρεος, Ta- 
νυπρεμνος, φιλοθρεμμων, φορβας, πιτυωδῆης, 
χλωρα, τανυπτροφος, ὑψικομος. Pur. Βαθος 
ὕλης μυριον. Theoc.—irgre ev βαθυξυλῳ 
φοβῃ. Bacch. 1186. 

Ὕσληεις. YAipoc, Naz. Ὑληωρης, £c, Nic. Th. 
55. λδκομδς. sylvosus. woody. Δουλιχίῳ 
τε, Σαμῃ rt, Kat ὕληεντι Ζακυνθῳ. a. 947. 
ταὶ δ᾽ ἐπεὶ ὑλοκομον vazoc ἦλθον. Androm. 
283. Syn. Ὑλωδης, ξυλωδης, δενδρηεις, 
οθρνοεις, δρυμωδης, δασυς. 

"YAgkowrge. cubile in sylvis habens. sleeping 


! This appears to be the sense of ὑλακτέω 
in the Odyssey; though Schneider inter- 
prets, “to crave, or desire earnestly.” This 
no doubt is one signif. of the Lat. verb, **la- 
tro." Sce Lucret. 2. 17. Statius has—admoto 
latrant preecordia tactu. Sylv. 2. i. 12. 
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in woods. καὶ rore δὴ κεραοι καὶ νήκεροι VAI 
κοῖται. Hes. ε. 527. 


“YAnoupyog. "YXovpyóc, Here. F. 241. Ὕλη! 
τῦμος, YOTOmoc. YAOkovpóc, Lyc. 1111. fa} 


ber lignarius. a wood-cutter. ἀνέρες ὑλη 
ovpyol, επιβληδὴν eXaovrec. Apoll. 2. 81 
lóav ες πολυδενδρον ανὴρ ὑλητομος ἐλθών 
Theoc. 17. 9. παντες δ᾽ ὑλοτόμοι φιτροὺ. 
φερον"--- Ψ, 123. 

"YAg$Opóg, YAOó0póc. qui ligna comportat 
carrying wood. xAezrovcav s$povÓ' worn: 
ὑληφορον. Acharn. 271. Syn. ZvXg$opoc 
ξυλοφορος. 

“Υληωρῦς. ὁ ἡ. sylvee custos. 2. 6. frondator. 1 
a guardian of woods. 2. ἃ woodman. ai y 


μὲν vANwoot αποπροθεν eortyowyro. Apoll. ! 


1227. SyN. ‘YAwpoc, ὕληρευς, vAaioc. 

Ὑλλεῖοι. ot. Dionys. 3886. Ὑλλῆξς. Apoll. 4 
527. an Illyrian tribe. adj. fem. Ὑλληΐς. αλλ 
εθεον, γαιης Ὑλληΐδος εἕανιοντες. ib. 562. 

Ὑλλὶκῦς. epith. portüs Pheeaciz. old name o 
an harbour in Corfu. Ὑλλικῳ εν λιμένι 
σχεδὸν acreoc’—ibid. 1125. 

Ὑλλῦς, ov. 6. N. P. 1. ariver in Lydia, calle 
also Phrygius, not far from Thyatira. 2. so 
of Hercules, by Deianira; (Soph. Trach.) b. 
Melite, a Naid ; (Apoll. 4. 538.) Henc 
Ὑλλίδος στάθμας νόμοι, regulations, or ir 


stitutions, of the Dorians under Hyllu:d 
Pyth. 1. 120.—1. Ὕλλῳ ex’ ἰχθυοεντι, κα 
Ἕρμῳ δινηεντι. Y. 892. Ep. 2. Σθεγναροι 


κάρτερος, Ἡρακλειδης. 


"Ὑλόβατης, Agath. An. ill. 44. “Ὑλῦγξνη. 


ZEnigm. Ath. 63. b. “YNovopoc, Paul. S: 
An. 111. 86. "YXó0pópóc. in sylvis vagan: 


wandering over woods. θηρῶν τ᾽ aygw)| 


ποδὲς ὑλοδρομων. "Thesm. 49. 
"YAóQdyOc, Hes. s. 589. "YXO$opf0c. qui i 
sylvis pascitur. bred in woods. βοῦς $Xo$oi| 
Bovc vovrov εισεβαλλομεν. Iph. T. 261. 


"Ὑμεῖς. vos. dat. Yyiw, v. Ὑμμῖν. (So "Hyi] 


and Ἡμῖν.) ye, you. rovO' ὕμιν Αἰας robzc 
ὕστατον θροεῖ. Aj. 875. 745. 


"Yu£vaióc, Ὕμην. Hymenzus. marriage ; ma) 


riage-song ; God of marriage. — πολὺς 
ὑμέναιος ορωρει. 2.493. 'Yuav, à Ὕμεναι 
γαμῳ exe τῷδε χαρειης. 'Theoc. 18. 58. S1 
Γαμηλιος (won). γαμος. Ep. Evgyyc; tuspost| 
χαρίεις, περικλυτος, φιλοστεῴφανος, wvvpó| 
διος, νεοζυγιος.---κρυφιος, δυσαινητος, aui 


popoc. PHR.—Ilapóovov tayay ὑμεναιω! 


Pind. 


Ὕμεξναιδω. uxorem duco. 2. hymenzum cant Ν᾿ 
to marry; to chant the nuptial song. vvj 


φιοι αντι νεκρῶν, ὑμεναιωσουσι δὲ Kovpa, 


'Theoc. 22. 179. 


“Yuéréoog, Yuoc. vester. yours, your ow?) | 
ὑμέτερος δ᾽ εἰ μὲν θυμὸς νεμεσιζεται αὐτῶ: d. 
E£wé μοι peyapwy, αλλας δ᾽ αλεγυνατε δα §) 


τας, Ὑμὰ krgpar εδοντες, ---β. 188. Syi 


Eóerspoc, σφωΐτερος. | 


Ὕμην, £vóc. 6. membrana. 2. tenue amict, 
lum. a thin skin. Apoll. 4. 1648.—2. a gat; 
ment of fine texture. ev λεπτοπηνοις ὑμεσε 

ll 


i o 
D 


YOM 


eoTwoac, otac- ριδανὸς ἁγνοῖς ὑδασι κηπεύει 
κορας. Eubul. Athen. 568. d. 
| Ὑμητῦς, or Ὑμηττῦς. 6. Hymettus. (the 1st. 


tain in Attica; famous for its marble and 
|! honey. (Nonn. 1. 13.) Hence, the fem. adj. 
|^ Ὑμηττῖς.-ποτὲ δ᾽ spya διαθρυπτοιο μελισσης 
Apptya ποιπνυων Ὑμμητιδος᾽---Νῖο. Al. 445. 
Ὑμνξω !. Ὑμνῳδξω. “Yuvoro\evw, Synes. car- 
mine celebro, canto. to sing; chant; utter. 
"Eouijv ὑμνει Μοῦσα, Διὸς kai Matadoc υἱόν. 
H. Merc. 1. τὸν δ᾽ avev λυρας ὁμως ὑμνῳ- 
δεῖ- Θρῆνον Eptvvoc. Agam. 999. Syn. Ὑμ- 
ll vozoAeo, κελάδεω, kAetopat, aLvEw, ἐγκωμια- 
ζω, αειδω.  PHR. Κλυταῖσι δαιδαλλειν ὑμνων 
πτυχαῖς. ὑμνῳ διωκειν, κελαδεῖν, τοξευειν. 
Pind. στεφανοῦν σοφοῖς ἀνθεσιν ὑμνων. 
Synes. ὕμνους avayw. ib. ὑμνῳ ῥαινειν.---δι- 
ἐγείρειν κῶμον, λυτρον εὐδοξον καματων.--- 
| Χαριτῶων awrov προνέμειν (τινι). ἐσσυται More 
| σαῖον ἅρμα κελαδῆσαι.---εγειρ᾽ ἀγλαΐαν τινα. 
| 


|^ —-erewy γλυκὺν ὕμνον zpaccav (exigere).— 
Pind. ezAec αειζωον Πιεριδων στεφανον. Epig. 
ἢ Ὑμνητὸς. celeber. sung; celebrated.—evdat- 
iN uer δὲ καὶ ὑμνητὸς οὗτος Ανὴρ γιγνεται σο- 
i| φοῖς. Pyth. 10. 88. Syn. Πολυῦμνος, πολυ- 
(I! @aroc, κλυτος, ενδοξος. 

il Ὑμνδθἕτης, Meleag. 1.2. Ὑμνῦπῦλος, Leon. 
iw War. An. i. 241. "YuvozouQc. Ὑμνητὴρ, ibid. 
(i hymnos tractans. a composer of odes, 
| hymns, &c. τόν @ ὑμνοποιὸν, avróc àv TUKTY 
| pedn. Eur..Supp. 180. 

\\ Yuvoc. hymnus. 2. nenia. a song of praise, or 
|| triumph. 2. ἃ strain; ἃ dirge. δαιτί re τερ- 
πηταῖι, kai αοιδῆς ὑμνον akovov. 0. 496.—0vr' 
ὑπονυμῴφιδιός Tw μέ τις ὑμνος "Yuvgotv,— 
|, Antig. 814. B. Syn. Μελος, αοιδη, κῶμος.--- 
| ἐγκωμιον. 2. θρῆνος. Ep. Αθεσφατος, αφθι- 
/& roc, αναξιφορμιγξ, βουκολικος, yNvkve, εὖ- 
|TÀ&k9gc, evnync, εἐπικωμίος, εἐπινίκιος, θεσκε- 
Aoc, ἵμερτος, ἱερος, γλυκυθροος, κλυτος, λι- 
! yve, μελιθρους, μελιγηρυς. πολυτερπης, πο- 
| Avóaroc, zoXvovvpoc, zowtNoc, tparoc, kaA- 
/ Awikoc, φιλοτησιος, θαλαμηπολος. Pur. 
|| Φρυγιον αεισαν vopov, Toi δ᾽ οξυφωνοις 
| πηκτιδων ψαλμοῖς Κρεκον Λυδιον ὑμνον. Tel. 
Y" ὕμνων εὐτερπες ανθος. ἐγκωμίων awroc ὑμνων. 
4 προῴφρονων Μοισᾶν τυχοιμὲν Κεῖνον ἅψαι 
ἡ πυρσὸν ὑμνων. Pind. ἁδυμελεῖ δ᾽ εξαρχετε 
4 φωνᾷ. Nem. 1. πεμπω μεμιγμένον pert λευκῷ 
Σὺν γαλακτι, (κιρναμενα δ᾽ εερσ᾽ αμφ-ἕπει 
| "op αοιδιμον) Ato-Nictw ev πνοαῖσιν αὐλῶν. 
' Nem. 3. 134. νικας αποινα. id. 

Ὑμνῳδῖα. hymnorum decantatio. the singing 
(of hymns. γαῖαν βοᾶσθαι μακαριαις ὑμνῳ- 
Grate. Helen. 1451. 

/Yvic. vomer. a plough-share. σὺν γυροῖς «po- 
| Teo, kai φιλογαιον vw. Philipp. An. ii. 
(215. Pur. Σιδηρος, αυλακεργατῆης, xaXkoc 
E «porpgrnc, κλασιβωλαξ, νειοτομευς. 
 Yüpovoia. Musa porcina. swinish music. See 
i 
EL 2 “Corripitur prima in ὑμνήσω Bacch. 
"72. notante Musgr.” Pors. Med. 441. G.] 

| 


syll. long in Greek, short in Latin.) a moun- | 


X BG 677 
‘Ynvia. adda καὶ roó eywye θαυ-μαζω τῆς vo- 
μουσιας αὐτοῦ. Equit. 982. 

"Yosk?duóc. hyoscyamus. henbane. a plant, 
which, lke most others of any efficacy, may 
be poisonous, if injudiciously applied. Hence, 
the ν. Ὕοσκύαμαω. to be mad from its ef- 
fects. dooxvapdc, ανὴρ yeowy—Pherecrat. 
Suid. μὴ uiv ὑοσκυαμῳ τις aidonevta Kopec- 
κοι Νηδυν, οἷά τε πολλὰ παρασφαλέες σπερ- 
χονται. Nic. Al. 415. 

Ὕπαγγελλω. clam nuncio. to intimate se- 
cretly. νευμασι λαθριδιοισιν ὑπαγγελεουσα 
Λεανδρῳ. Mus. 106. 

Ὕπαγγξλὸς. l.e. ὑπ᾽ ἀγγέλων κληθείς. sum- 
moned. ἥκω μὲν ovk ακλητος, add’ ὑπαγγε- 
Xoc. Choéph. 838. 

"YzayküMZo. in ulnis gesto. to embrace. 
Hence, Ὑπαγκαλισμᾶ. ro. that which is em- 
braced. (Trach. 540. B.) φιλον avóp' óxay- 
καλιζων. Cycl. 496. Syn. Αγκαζομαι, evay- 
καλιζομαι. 

| Yzdyo. subduco, subjicio. ec. to put under; 
to withdraw. A. 163. ἵππους δὲ Πριαμῳ à- 
παγον Cuyov,—Q. 279.—a. μὰ AC, αλλ’ eXar- 
τον. b. ὑπαγεθ᾽ ὑμεῖς τῆς ὁδοῦ. Ran. 174. 
SYN. Ὑποβαλλω, ὑποτασσω, ὑπεξαγω, ὑπεκ- 
φερω, ἀπαλλαττομαι, χωρεω. 

Ὕπαγωγεύς. instrumentum fabrile. ἃ mason’s 
trowel. ἐπλινθοφορουν᾽ avo δὲ τὸν ὑπαγωγέα. 
Αν. 1149. 

Ὕπᾷδω, Ὕπαειδω. succino. to sing under an- 
other; or, softly. ἢ κατατιλᾷ τῶν Ἕκαταιων, 
κυκλίιοισι χοροῖσιν wracwy. Ran. 366. B. 

Ὕπαί. adv. & prep. for Ὑπό. subtus, subter. 
beneath; under. αμφὶ δέ τ᾽ aiccovrav ὑπαὶ 
δὲ τε κομπος οδοντων. A. 417. 

᾿Ὑπαιθᾶ. prep. subtus. under. 2. adv. ex ob- 
liquo. on one side. 1. αἱ μὲν, ὑπαιθα avakroc 
exouTvuoyv'— X. 421.—2.— 6 δ᾽ ὑπαιθα λι- 
ac€5 - Πουλυδαμας" — O. 520. Syn. 2. Eic 
πλαγιον, εἰς τοὐμπροσθεν. LOU. svavrtov. 

Ὕπαιθρϊδς. subdialis. in the open air. ὑπαιθ- 
ριος δεσμοῖσι πασσαλευτος wy. Prom. 118. 

| SYN. Ὑπαίιθρος, avOouoc. 

“Yraalw, Ep. ἀδεσπ. 419. Ὕπαιθω, Trach. 

1212. Br. “Yraioow, Il. B. 310. Ὕπακουω, 

Od. x. 84. “Ὑπᾶλειφω, Pac. 897. Ὕπανϊαῦ- 

μαι, Nub. 1197. ὝΠ ἄνιστᾶμαι, ib. 989. "Yz- 

avráo, Ὕπαντϊαζω, Eur. Supp. 398. 7. 2. 

18. Ὕπαντξω, Ep. ad. 287. "Ymümórp£xo, 

Eccles. 984. Ὕπαχλυνω, Calab. "YseykNvo, 

Orph. 1203. Ὕπεικάθω, Soph. El. 363. Ὕ- 

πῦεικω, I. A. 62. Ὑπεικῦμαι, A. 994. Ὕπεκ- 

βαλλω, Rufin. An. ii. 898. Ὕπεκδεχὄμαι, Ep. 

ao. 221. Ὕπεκκαλυπτω, Leon. Tar. An. i. 


238. Ὕπεκκλινω, Equit. 272. “Ὑπεκλαμβᾶνω, 
Herc. F.998. Ὕπεκπεμπω, Androm. 47. Ὕπ- 


extépaw, Orph. 68. Ὕπεκπρδθξω, Il. I. 509. 
Ὕπεκπρολύω, fut. vow, Od. £. 88. Ὕπεκ- 
πρόρξω, Ὕπεκπρὄδφευγω, Hes. a. 42. Ὕπεκ- 
cawlw, Ὕπεκσωζω. Il. V. 294. Pers. 453. 
ἽὝπεκτρἔέπω, Trach. 558. Ὕπεξαγω, Od. c. 
146. Ὕπεξαιρξω. Soph. El. 1419. Br. Ὕπ- 
e£áXevóuat, Ὕπεξἄλυσκω, Il. O. 180. Hes. 0. 
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614. “Ὑπεξανα βημὶ, Theoc. 22. 197. Ὕπεξα- 
ναδυμὶ, ibid. 128. “Ὑπεξαντλέἕω, Ὕπεξαφνω, 
exhaurio, Jon. 927. Apoll. 2. 986. Ὕπεξερχὅ- 
μαι, aor. 2. ὑπεξῆλθον, Phan. 1487. all these 
verbs are compounded of ὑπὸ, and add the 
signif. of something done “from beneath, 
gently, or privily.” 

“Yaakovoc. interpres alterius. one who learns 
by hearing.—eyw δ’ ózakovóc αειδω - Πιερι- 
dwy,—Apoll. 4. 1381. ^ 

Ὕπαλλαγή. immutatio. an exchange. yapovc 
ἑλομενὴ τῶν κακῶν ὑπαλλαγάς. Helen. 301. 
SYN. Μεταλλαγη. μεταβολη. 

“Yrahvéic. effugium. escape. οὔ τοι &r' E00” 
ὑπαλυξις, apap δὲ σε Παλλὰς Αθηνη Ἐγχει 
ἐμῷ óauaa* —X. 270. SYN. Ἑκκλισις, pvyn, 
εξυπαλυξις. 

ὝὝπαλυσκω. subterfugio. to escape. s. as Ὑπ- 
EXPEVYW. μύριαι, ἃς ovk sort φυγεῖν βροτὸν, 
ovd ὑπαλυξαι. M. 398. 

"Yr üvákiv£o. abeo. to move away. ezi τὸ δεῖπ- 
vov bravakivety'—Eccles. 1157. 

Ὕπανις. flux. two rivers of this name ran into 
the Euxine ; one now the Boug; the other, 
Kuban. Dionysius places a third in India. 
Γαργαριδαι vaiovow, ὅθι χρυσοῖο γενεθλην- 
Δαιδαλεην ‘Yravic re φερει, θεῖός τε Μεγαρ- 
coc. Dion. 1146. 

Ὕπανταξ. adv. ex adverso. in an opposite di- 
rection. εφευγε, κἀγὼ τῆς ὑπανταξ ειχομην. 
Aristoph. fr. inc. 182. Syn. Avrecov, avrny, 
εἕ evavriac. 

Ὕπαξῦνϊος. qui est in axe, v. circa axem. 
about the axle-tree. cvpryyov aio $0oyyov 
ὑπαξονιων. Call. Lavac. Pall. 14. 

Ὕπαἀπῦκινξω. clam me subduco. to withdraw 
quietly. verbal. Ὕπαποκινητξος. (Thesm. 
924.) κἀμοὶ πιθομενος ὑπαποκινει τῆς ὁδοῦ. 
Αν. 1012. 

Ὕπὰρ. ro. indecl. visio vera. a real appear- 
ance; opposed to a dream. οὔκ ovap, αλλ’ 
ὑπαρ εσθλὸν, 0 rov τετελεσμένον ἔσται. τ. 547. 

“Yrapyveoc. argentum in se continens. epith. 
of a silver mine. dvac A0avac cóc ὑπαργυρος 
πετρα. Cycl. 299. 

“Yrapvoc. ἡ. ovis lactans agnum. with ἃ suck- 
ing lamb. οἵες, οὐδ᾽ ακυθοι, πᾶσαι δὲ κεν εἴεν 
ὑπαρνοι. Call. 2. 58. 

Ὑπαρχὸς. qui sub alio imperium obtinet. one 
under command. $zapxoe αλλων δεῦρ᾽ ex- 
Aevcac, ovy ὁλων Zrparq5yóc,— Aj. 1105. Br. 

Ὕπαρχω. initium do. 2. sum, suppeto, efc. to 
begin. 2. to be, or exist. kai ἕενιῃ ἀγαθῇ" ἡ 
γὰρ θεμις, ὅστις ὑπαρξῃ. w. 285. ovkobv ὑπ- 
apxsw τονδὲ κατθανόντα χρή; Rhes. 688. 
SYN. Προκαταρχομαι. 2. εἰμι, γιγνομαι, ex- 
φαινομαι. 

“Yraorivioc, a, ov. clypeo munitus. under, or 
protected by, a shield.—kai ὑπασπιδια προ- 
ποδιζων. N. 158. ! 

“Yraoriurno. Ὕπασπιστής. Ὕπερασπιστης, 
Dolsc. armiger. a shield-bearer ; carrying a 
shield. οχλον δ᾽ ὑπασπιστῆρα καὶ δορυσσοον. 


Fisch. Supp. 190. μεθες p^ ἐρημος παῖς 


YILA 


YILE 


ὑπασπιστοῦ σεθεν. Phoen. 1219. Syn. 


Ασπιστης, δορυῴορος, ὁπλιτης, τευχοφορος 


ὑπηρετης. 
Ὕπασπιζω. clypeo protego ; sum armiger. to 
carry a shield for, or in defence of.—Xpo- 
pup xev ὑπασπι-ζων, παρὰ πεζοβοαις. Nem. 
9.80. SYN. Ὁπσλοφορεω. ὑπασπίιστης εἰμι. 
βοηθεω. 


| 


Ὕπαστρὺς. sidereus. guided by stars.—$zac-1 


τρον δὲ τοι Mi] yap ὁριζομαι yapou 6voopovoc. 
ZEsch. Supp. 398. i 
“Yraroc. contr. for “Yrepraroc. summus. the 
highest; greatest. Ὕπατος. 6. in a later age, 
used subst. £o denote a Roman Consul ; 
whence, Yraria or Ὕπατειᾶ. ἡ. the consul-| 
ship. and adj." Yzárióc, a, ov. fem. Ὕπ ἄτηϊς. 
consular. 4nihol. Ζῆν᾽ ὑπατον Κρονιδὴν s£- 
&ptro, καὶ προσέειπε. E. 757. SYN. Καθυ- 
TEOTATOL, ἐξοχωτατος, μέγιστος, κρατιστος. 
Ὕπαυλος. qui est in aula. under cover; in a} 
tent. ἐκεῖνον stpyew Τεῦκρος εξεφιεται Σκηνῆς 
ὑπαυλον,--- Aj. 795. Br. SYN. Evóopvxoc, 
ὑποστεγος. 
“Yrapooc. spumosus. foaming. κατὰ vroXu,| 
ὑπαῴφρον oup' exwy. Rhes. 711. Syn. A-| 
φριοεις. 
“Yreyyvo¢g. sponsioni obnoxius. under a 
pledge; liable ; answerable.—ró γὰρ ὑπεγ- 
yvov Δικᾳ καὶ θεοῖσιν οὗ ξυμπιτνεῖ. Hec. 1018. 


ὝμΠειδδμαι. contemplor. 2. suspicor. to οὔ-" 


serve from below. 2. to suspect. νικῶντα δ᾽ 
ἵπποις ὡς ὑπειδετο στρατόν. Eur. Supp. 694.| 
SYN. Ὕφοραομαι, ὑποθεωρεω, ὑποβλεπω. 2. 
ὑπονοεω. 


Ὕπειμϊ. from Eipt. subsum ; subjectus sum. ta 


be under. oi yàp φιλτατοι avópec ἐμῷ ὑπεασι) 
μελαθρῳ. Y. 204. 

"Ys apt. from Ἐὖμι. subeo; clam venio. to come 
under, or privily.—1) zvpavvic- Qc λαθρα μ᾽ 
ehavOav’ ὑπιοῦσ᾽ ; Vesp. 464. SYN, 'Ymep- 
χομαι, ὑποβαινω. ὑπεισειμι. ] 

Ὕπεινωρ. Ν. P. Il. E. 144. Ὕπειρδχδς, pa-| 
tronym. Ὕπειρδχίδης. Il. A. 335, 672. Ὕ- 
mepBiroc. Nub. 551. Ὕπέἔρηνωρ. Il. B. 516.) 
‘Yppadne, gen. Ion. ‘Ypoadew, Callim. Ep. 1." 
"Yorákóc, patron. Ὑρτακίδης. N. 759. B. 837.| 
"Yoríóc. E. S511. Ὑψηνωρ. Ν. 411. JProper| 
Names of men. | 

ὙὝπειπεϊν. preedicere. inpr. monendi caussa;| 
2.caussari. to suggest; allege. to speak| 
after another, or, in a low tone, παισίν 0) 


ὑπεῖπον τουσδε τοὺς αὐτοὺς Xoyovc. Eur. 


Supp. 1171. Syn. ‘Yonyeopat, vzayopsvo, 
ὑποτιθημι, ὑπομιμνησκω. 2, ὑποκρινομαι. 
παρεμβαλλωῳ (Xoyov). | 

“Yreio, poet. for Ὑπέρ. ὄντε μέτα κροκοπεπλος 
ὑπεὶρ ἅλα κιδναται nog. Ψ. 228. l 

"Ycuptoia. ἡ. remigatio. rowing. &v0' ao) 
ὑπειρεσιῃσιν επειγομενοι φορεοντο. Orph.| 
1297. | 

Ὑγπειρὄχδς. ὁ ἡ. for Ὑπὲρδχῦς. eminens, su-) 
perior to. adv αριστευειν, καὶ ὑπειροχον su 
μεναι αλλων. A. 783. SYN. Πανυπειροχοῦν 
ὑπεραλλος, e£oxoc. 
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‘|. to withdraw from. 
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1i ὑπεξεθου. Androm. 69. 


jl Ὑπεκτρέχω. Ὕπεκφευγω, Το DD) 


i Ὑπεξάκριζω. ad cacumen duco. 
| height}. 


YIE 


“Yate. prep.e,ex. from beneath. καί ew | 
ὑπὲκς νεῴεων lÜakgc τ᾽ opoc aid πεφαντο. 
Hom. Ap. 428. 

Ὑπεκδυμῖ. emergo, effugio. to escape from. 
ai, at πονους μὲν Τρωΐκους ὑπεξεδυν. Cycl. 

SYN. Ὑπεκφευγω. 

Ὕπεκπρδλνω. prius solvo. to loose from un- 
der. s»0'aiy ἡμιονους μὲν ὑπεκπροελυσαν 


et a1» 1]C. ed 88. 
) Ὑπεκπρῦρξω. 


profluo. to flow forth from 
under. ενθ᾽ τοι πλυνοὶ ἦσαν επηεταγνοὶ, 
| πολυ δ᾽ ὑδωρ Καχὸν ὑπεκπρορεει,---ἸἰΌ. 87. 


ih Syn. Προρεω, az0ppto, ἐκρεω. 


ὙὝπεκπρόταμνω. seco mare procul evecta. to 
| eut in going forward.—uz:kzpo δὲ ποντον 


iy ἔταμνε Νηῦς n09,— Apoll. 4. 225. 
|: Ὑπεκπῦρς. ardens. burning. αμφ᾽ αὐτῷ θραυ- 
it EOKOV ὑπεκπυρον οζον ακικυν. Lith. 140. 


Ὕπεκτιθημϊ. Ὕπεκφξρω, Jl. E. 377. aliquo 
transportandum curo. to remove for safety ; 
KTEWVELY, ὃν £o δωματων 
SYN. Ὑπεκπέμπω, 
ὑπεκκομιζω, ὑπεξαγω, ὑπεξερυω. ὑπεξαιρεω. 
subterfu- 
gio. to runaway from; to escape. ἢν δ᾽ οὖν 
| ἐγὼ μὲν μὴ θανεῖν ὑπεκδραμω. Androm. 339. 
| Syn. ‘Yrogevyw, UTEKKNU/0, VTadvoKw, ὑπα- 
Aevopat. 

“Yrexyew. effundo. to pour out softly. ὡς do 
j εφη᾽ τὸ δὲ πολλὸν ὑπεξεχυτ᾽ αὐτίκα δακρυ. 


I; Apoll. 3. 705. 


“Ὑπεμβρῦδω. gravidam reddo. to impregnate. 
; —óc κορην Πλευρωνιαν - Ὑπημβουωσεν ---- 
Soph. fr. 


j'Ymtvavrióc. See Evavrtog. τῶν θ᾽ ἵπποι uiv 


ae επειθ᾽ ὑπεναντίοι αλληλοισιν. Hes. a. 847. 
3 7) 


ὙὝπενδυμα. subucula, quaevis interior vestis. 
j an under garment. ai μιτραῖ, τό θ᾽ ἁλουργὲς 


[ἢ οὑπενδυμα,᾿ τοί Te Λακωνες - Πεπλοι,--- Hedyl. 


| An. 1. 488. 

ΤΥ τένερθς, “Yrévepbev. adv. infra. from be- 
hk neath.— ποδῶν δ᾽ ὑπένερθε Koren - Ἵστατ᾽ 
| aeipopevn,—B. 150. Syn. Ὑποόκατωθεν, εἐνερθε. 
to lead toa 


gh ayskaia μὲν βοσκηματ᾽ apri πρὸς 


qi Aezac Mocywy ὑπεξηκριζον, —Bacch. 677. 


᾿Ὑπεξέρύω. subtraho. to draw away from; to 
| rescue. ὡς μὲν yàp πατέρ᾽ ὑμὶν pee τ 


] | t€ Apoll. 2.1185. Svw. Ὕφαιρεω, ὑπεκ- 


κλεπτω, ὑφαρπαζω, ὑπεκσωζω, ὑπεκῴερω. 
Ὑπξρ. prep. super. over; above; instead ; 
for; on account ae SEA A δ᾽ ὑπὲρ Pe 
᾿Ξ, 2.217. 

πέρα. vetus nomen ins. one of the Sporades ; 
now Amorgo. Orac. Ath. 31. c.—2. funis qui- 


| dam navis. brace of the mainsail, 9. ev à 
ὕπερας τε, καλους τε, ποδας T  tvtÜnotv tv 


| αυτῇ. ε. 260. 


Ὑπέράης. flans vehementer. blowing hard. ev 
10 ἐπεσ’ ὑσμινῃ, ὑπεραξι ἴσος ashy. Ne 297, 


| 1 Brunck gives it this transitive sense. 
,Musgr. would retain the neuter, and read 
᾿ἀγελαῖ ἄγων βοσκήματ’--- 


Ὕπεραλλομαι. 


“Yrepavawéopat. 


Ὕπεραντλῦς. 
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“Y rE giv es the sense of “above,” * beyond,” 
“over,” or “exceedingly,” to the following 
verbs, with which it is compounded : "Ymto- 
aiü£óouat, Apoll. 3. 978. "Ym£pawxvvópat, 
Athen. 1. 6. “Yrtpaipw, Agath. An. ii. 41. 
Ὕπέξραντελλω, Apoll. 1. 776. Ὕπερτελλω, 
Hec. 1009. "Y v£pàáz rào, Ep. ἀδ.517. Ὕπερ- 
Bovxaopar, Tryph. 319. “YrépeZouar, Paul. 
Sil. An. ill. 86. "Yz£oekkotuào, Ruin. ib. ii. 
395. Ὕπεὲερξἕπαινξω, Equit. 677. Ὑπξρεχθαιρω, 
Antig. 131. Ὕπερζέω, Equit. 920. Ὕπξρταχω, 
Antip. Sid. An. ii. 19. Ὕπεριπτημϊ, Antig. 
115. Ὕπερπξταμαι, Paul. Sil. An. ii. 74. 
Ὕπερπταμαι, Il. N. 408. Ὕπερποταῦδμαι, Lyc. 
18. ὙὝπερπωταδμαι, Theoc. 15. 120. Ὕπερ- 
κὄρξω, Theog. 1154. "Ymepkp£uao, Olymp. 
1. 91. Ὕπερκρἔμαμαι, Theog. 1016. Ὕπερκτα- 
ὅμαι, Soph. El. 219. Ὕπερμαινδμαι, Ran. 
716. B. "Ym£poitawo, Rufin. An. ii. 391. 
Ὕπεέερορμαινω, Maneth. 4. 131. "Y«£popo- 
δέω, Eur. Supp. 344. Ὕπερπληθω, Qd. T. 
874. B. Ὕπερτεινω, Med. 1288. Ὕπερτιμάω, 
Antig. 290. Ὕπερχαιρω, Med. 1162. Ὕπερ- 
χύλᾶω, -@, Lysist. 693. 


Ὕπερακοντιζω. Ὕπξερἄκριζω, Eur. Supp. 988. 


Ὕπερβαινω, Il. M. 467. Ὕπερβαλλω, Plat. 
109. "YzeoBaXXopai. "Ym£oeoxópau Olymp. 
13. 20. “YaeoxaraBaww, Il. N. 50. transgre- 
dior; transcendo ; exsupero. to shoot be- 
yond; to go over; to out-top; surpass. 
ὑπερακοντίζεις σύ γ᾽ nón Νικιαν ταῖς μηχα- 
vaic. Av. 362. ουτοι μ᾽ ὑπερβαλεῖσθ᾽ avaiétiq. 
μὰ τὸν ἸΤοσειδω. Equit. 410. B. Syn. IIapa- 
μειβομαι. ὑπερεχω, TOOEXW; vucao. 


Ὕπεραλγξω. Ὕπερστένω, Prom. 66. adj. Ὕ- 


πέραλγής. (Soph. El. 177.) perdoleo. to 
grieve much for any one. μια yao ψυχή" 
τῆσδ᾽ ὑπεραλγεῖν Μετριον αχθος. Alcest. 902. 
W. SyN. ὝὙπεραχθομαι, wavy λυποῦμαι, 

ὑπερπαθεω. 

Ὕπερθδρξω, Il. M. ὅ8. Ὑπερ- 
θύρξῦμαι. Ὕπερθδρω, I. 472. Ὕπερπηδαω, 
T'heoc. 5. 108, transilio, transcendo. to leap, 
or pass, over. πολλὰς δὲ στιχας ἧρωων, -- Als 
γειας ὑπερᾶλτο--Υ. 327. ἵπποι δὲ pea ταφρον 
ὑπερθορεονται ορυκτήν. Θ. 179. 

"Y7zépaAAóc. ὁ ἡ. supra alium, eximius. above 
the rest. ὑπεραλλον αιχμὰν rapóv. Nem.3. 
57. SYN. Βξαιρετος, eLeywy, ὑπερβαλλων, 
ὑπειροχος. 

vincor impudentia. to be 

outdone in impudence. oq κακοδαιμων, 

ὑπεραναιδεσθησομαι. Equit. 1203. 
pene submersus. in distress ; 
prop. said of a ship with a leak, beyond the 

power of pumps to relieve. χαλεπῷ δ᾽ ὑπερ- 

avrXoc ojca - Συμφορᾷ, --- Hippol. 767. 


Ὕπεραποκρινδμαι. patrocinor. to advocate the 


cause Of. χαλεπὸν piv, & 'vópsc, εστὶ διαβε- 
βλημενου Ὑπεραποκρινεσθαι κυνός" At£o. δ᾽ 
ὁμως. Vesp. 950. 


Ὕπεραυχῦς. jactabundus. very boastful. ὡς δ᾽ 


ὑπεραυχα βαζουσιν exi πτολει. Sept. Th. 
489. SYN. Ὑπεραυχης, κενοδοξος, ὑπερηφανος. 
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Ὕπεξραχθης. valde onustus. much laden; very 

full. τυρὸς δ᾽ ov Neuer μ᾽ ovr’ εν θερει, ovr 
εν ὁπωρῃ, Ov χειμῶνος aKpw" ταρσοὶ δ᾽ ὑπερ- 
αχθέες αιεί. Theoc. 11. 36. 
ὙὝπεραχθῦμαι. valde doleo. to be exceedingly 
grieved. μηθ᾽ oic εἐχθαιρεις ὑπεραχθεο, pyr’ 
ἐπιλάθου. (Dact. Hexam.) Soph. El. 177. 
SYN. Ὑπεραλγεω. 

Ὕπερβαρής. Ὕπερβριθης, Aj. 951. preegravis. 
very heavy; oppressive. τιθησι δαιμων ὑπερ- 
βαρὴς suzirvàyv. Agam. 1185. Syn. Avcax- 
Onc, exaxOne, αχθεινος. 

Ὕπερβασϊα. ἡ. transgressio. μή τις ὑπερβασιῃ 
Διὸς ὁρκια δηλησηται. T. 107. SYN. Ὑπερ- 
βασις, παραβασις, αδικια, ὕβρις, ὑπερηφανια. 
“YaeoBaroc. pass. qui transiri potest. 2. act. 
superans. that may be passed beyond, or 
exceeded. 2. surpassing. 2. rad’ tori, καὶ 
τῶνδ᾽ ὑπερβατωτερα. Agam. 438. 

“YreoBioc. Ὕπξερηφανδς, Prom. All. Bl. in- 
solens. 2. violentus. over-bearing ; violent; 
haughty. οἷος εκεινου θυμὸς ὑπερβιος.---Σ. 
262. SYN. Ὑπερήνωρ, ὑπερογκος, ὑπερθῦμος, 
ὑπερῴιαλος, θρασυς, βιαιος. 

Ὕπερβληδην, Orph. 255. Ὕπερβῦλαδην. adv. 
supra modum. excessively; to excess.—j) 
mtv’ oivoy ὑπερβολαδην. Theog. 484. SYN. 
Atay, εκ περισσοῦ. ἀμετρως. ὑπερμέτρως. 

ὙὝπερβδλή. quod exsuperat, eminet, v. supra 
modum est. excess ; superiority. ἃς πρῶτα 
μὲν δεῖ χρηματων ὑπερβολῇ. Med. 232. Syn. 
To περισσον, ayav. 

"Ysep(9üp£ot. οἱ. Ὕπερβδρειοι, Cratin. ap. He- 
sych. gens fabulosa. some northern tribes, 
magnified by ignorance into the marvellous. 
See Pyth. 10. 46—72. Simmias, An. ii. 525. 
Steph. Byz. v. Ἥμικυνες. Hence, Ὕπερβο- 
ρεος rvyg. unusual prosperity; s. as Ὑπερ- 
εὐτυχία, Ruffin. An. 11.391. See Blomf. Gloss. 
Choeéph. 367. τῆλ᾽ ex’ ἀπειρονα δῆμον Ὕπερ- 
βορεων ανθρωπων. Apollon. 2. 675. 

Ὕπερβραζω. ebullio. to boil over. πισσα δ᾽ 
age ee us πυρὸς φλογὶ --- Bianor, An. 

. 156. 
υγπερβῦθυῦς. demersus undis. plunged deep. 
φορμικτὰν akarov θηκαν ὑπερβυθεον. ibid. 

“Y¥repyaZopat. clam facio. 2. subigo. to do 
privately. 2.to subject. εἰκός σ᾽, επεὶ νῷν 
TOAN ὑπειργασται φιλα. Med. 871. 

"Ymeoyfpov. nimis copiosus. excessive. ὡς 
ἡδὺ πᾶν τὸ uerptov, ovO' ὑπεργεμον. Alex. 
Ath. 419. b. 

Ὕπεργηρως, o. ὁ ἡ. admodum senex. extreme- 
ly old. τό θ᾽ ὑπεργηρων φυλλαδος ηδη-Κατα- 
καρφομενης,--- Agam. 80. 

“Y rep dene. impavidus. superior to fear. πλη- 
Osi τε oereow, καὶ vrepdea) δῆμον eyovrac. 
P. 330. Syn. Αδεης, a ronroc, γενναῖος. 

Ὕπερδειδω. Ὕπεροῤῥωδέω, Eur. Supp. 344. 
“YreppoPotpa, Sept. Th, 244. vehementer 
timeo. to be greatly alarmed for. oi μοι ra- 
λαινης, ὡς ὑπερδεδοικά σου. Antig. 82. 


Ὕπερδέω. super illigo. 


ὙὝπερειδης. Hyperides. the famous Athenian 


pocos ἡ. N. P. afountain at Phere, Z/| 


"Y mépeum o. 


“Ὑπερεξηκοντέτης. ὃ 7j. 


Ὕπερεχθαιρω. impensé odi. to hate exceed. 


Ὕπέεέρησια, ac. ἡ. urbs Argivorum. 9c ῥ᾽ Ὑπερὶ : 
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to bind upon. τοῖς 
μηροῖς αυτὴν yàp dmepdynoae εκολυμβα. Lucill.| 
An. 3:917. 
Ὕπερδιδωμϊ. do pro aliquo. to give in behalid 
of another. s£ov πρὸ παντων μιαν ὑπερδοῦ- 
ναι θανεῖν ; Eur. fr. Erechth. i. 28. 
ὙὝπερδικῦς. ὁ ἡ. justissimus. perfectly just. 
2. avenging. an epith. of Nemesis, Pyth. 10. 
68. «αὖ. Ὕπερδίκως. (Agam. 1367. Bl.) τὰ 
σκληρὰ γάρ τοι, κἂν ὑπερδικ᾽ ἢ, δακνει. Aj.| 
1119. Br. Syn. Πανδικος, evducoc, λιαν du 
katoc. 2. εκδικοῦ. " 


Orator. 0 τ᾽ ev λογοισι δεινὸς Ὑπερειδὴς Ever. 
Timocl. ap. Ath. 341. a. 
Ὕπέερειδω. obsol in the pres. despicio. to look 
down upon; to overlook; despise.—vzeo-| 
εἶδε ταῦθ᾽ ὁ προσαιτῶν καὶ δυῶν: Menand. 
Ἵπποκ. τάλαντον ἡ 7oi£* μὴ λαβω ; ζῇν δ' 
ἐστι μοι Ταλαντον ὑπεριδόντι ;—ib. Ono. 


Ü o Se Fi ee ee 


. 794. called, κρηνη Ὑπὲρηΐς, Pyth. 4. 222. 
2 a town in Sicily, afterwards Καμάρινα 
2. ot πρὶν μὲν ποτ᾽ tvatov εν ευρυχορῳ Ὑπε 
oe. ζ. 4. | 
Ὕπερεικς. ἡ. 8. t$ Ὕπὲρικον. ro. nom. herbae | 
Bastard St. John's wort. ουρειὴην ὑπερεικον. 
00' ὕσσωπον οροδαμνους. Nic. Al. 603. 
l. neut. subtus cado. 2. act. sub. 
verto. to fall under. 2.to undermine.—ov?| 
ap ere δὴν Eiorgkeu* αὐτοῦ γὰρ vz5pur| 
φαιδιμα γυῖα. V. 691. SYN. Karaepopa. | 


Καταπιίπτω.- 


ume" I “χὰ ἔπ, πο ee σι 


-- 


———_ eee 


ultra sexaginta anno:| 
more than 60 d old. 


r 


UNIES 


ἐπ πιὰ subduco. 
—Kovinyv 0 ὕπερεπτε ποδοῖϊν. ᾧ. 27). 


ες Αξεινον κυρτην ὑπερευγεται akpggv?. Apoll 


2. 984. 


ingly. Ζεὺς yàp psyalne γλωσσης κομποῦ! 
Ὑπερεχθαιρει" —( Anap.) Antig. 130. 
"Ymépéyo. teneo super, au£ supra, aliquid. 2| 
emineo. 3. vinco. to hold over ; to out-top | 
surpass. 2. σταντων μὲν, Médoc) ὑπειρεχεῖ 
evpéac wpouc. T. 91357 Syne ὝὙπερσχεθω, 
ὑπερῴερω, ὑπεραγω, AVEXW, vTEpatoo, eg 
βαλχω, Cur pero, εκνικαω. 
Ὑπέξρηνωρ. valde virilis. 2. ferox. prop. being 
more than man ; thence, exceedingly vali, 
ant; but more usually, 2. overbearing, ary 
rogant. subst. “Yréonvopea, ac. ἡ. ( Apolloni 
3. 65.) v." Ὕπὲρηνδρξω. used chiefly, if no ds 
solely, in the particip. ὑπερηνορεων. (ii. Nig! 
258. Pac. 58.)---βασιλευς ὑπερηνωρ,- Ὕβοι, ᾿ 
στης Πελιης,-- Hes. θ. 995. Syn. Αγήνωρ I~ 
αλκιμος. 2. ὑπερηῴφανος, ἀνήμερος, wap ἢ 
vopoc. | A 


lr 


novo actvaccaro, πατρὶ χολωθείς. o. 254) 


! The ε is here absorbed by Syneresis. 


2 Ruhnken. conj. ἀπερεύγεται ἄχνην. 
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i"Ya£onódvoc. See Ὕπερβιος. subst. "Yz£onóá- 
| via. (Menand. Κανηφ. Pallad. An. ii. 429.) 
v. ὙὝπὲρηφανξω. part. ὕπξορηφανξων. the fore- 
| going correspond with Ὑπέἔρηνωρ, etc. ὑπερη- 
| φανόν zov yws0' ἡλιαν τρυφή. Med. fr.inc.60. 
Ὕπερθξ, Ὕπερθξν. adv. desuper; superne. 
i from above. γυῖα δ᾽ eOnxev &Xaópa, ποδας, 
L kai χεῖρας ὕπερθεν !. E. 122. 
| θεν, eravo, ὑπερανωθεν, avoOsv, avo. 
; Yreo@w. pracurro. 2. presto. to out-run; 
, Tun over; exceed; excel. τυχη θ᾽ ὑπερθεῖ, 
| küp' ελευθεραν ὁρᾷς; Androm. 194. See 
; Eumen. 559. P. 
Ὕπερθνησκω. morior pro aliquo. to die for. 
Ψυχήν τε δωσω τῆσδ᾽ ὑπερθανεῖν χθονός. 
( Phoen. 1015. 
,Ὑπερθόρξω. See Ὕπεραλλομαι. Ὕπερθρωσκω. 
; saltu exsupero. to bound, or pass, over. 
j καπνὸν δὲ πολεως rovÓ ὑπερθρωσκονθ᾽ ὁρῶ. 
Hec. 822. 
Ὑπερθυμὸς. magnanimus, ferox. high-spirit- 
* ed;fierce. adv. Ὕπερθῦμως. (Eumen. 827.) 
j οὔτά μὲ Τυδέος υἱὸς ὑπερθυμος Διομηδης. E. 
| 976. SYN. Μεγαλοψυχος, γενναῖος. 
| YzrepÜUoióv, ὙὝπερθῦρδν. superliminare. the 
{lintel over the door-frame. ἢ τὰν θυραν φε- 
| βωμες, ἢ θύπερθυρον. Athen. p. 360. c. ap- 
|| yvosov δ᾽ eG’ ὑπερθυριον, χρυσεη δὲ κορωνη. 
jq. 90. 
᾿Υπξριδης. See Ὑπερειδης. 
;Yz£pinpi. jaculando supero scopum. to throw 
|. beyond. ovric Φαιηκων rovy' ἱξεται, ov? ὑπε- 
| puce. 0. 199. Svw. Ὑπερβιβαζω, διαβαινω. 
LYs£owrawópuat. nimis accedere studeo. to 
|, move beyond one's strength. yovvara δ᾽ εῤ- 
 pecavro, ποδὲς δ᾽ ὑπερικταινοντο. v. 8. 
᾿Υπὲξριονϊδης, patronym. from Ὕπξρτων. both 
names applied to the Sun. qs. ὁ ὑπὲρ ἡμᾶς 
ἰὼν ἥλιος. ἠελιοῦυ 7 αυγὴ, Ὑπεριονιδαο ανακ- 
(roc. μ. 170. See Ol. 7. 71. νηπιοι, oi κατὰ 
βοῦς ὑπεριονος Ἠελιοιο. a. 8. οἱ μὲν δυσομε- 
vou ὑπερῖονος, οἱ δ᾽ ανιόντος. ib. 24. 
ἀπὲερισταμαι. Ὕπερστατξω, Aisch. Supp. 347. 
|tueor. to stand in defence of. ἃς φιλος οὔ 
| Ttc avno ὑπερισταται. Soph. El. 190. Syn. 
- Προΐσταμαι. auvvo. 
ὑπέριστωρ. doctus. knowing too well. κἀγὼ 
| τοῦδ᾽ ἱστωρ, ὑπεριστωρ. Soph. El. 850. Br. 
ΤΕ περκαμνω. Ὕπερπῦνοῦμαι, Aj. 1310. pro 
jaliquo laboro. 2. valdé afflictus sum. to 
I exert one’s self for any one. 2. s. as Ὑπεραχ- 
᾿Πθομαι. πᾶσίν τε κοινὸν, Wo’ ὑπερκαμνειν τεκ- 
vov. Iph. A.918. Syn. Προκαμνω. ὑπερπονεω. 
B See Ὑπερακοντιζω. 
᾿ὑπερκόπος. not Ὕπερκομπος, till the age of 
)\Menander. See Blomf.? Gloss. Sept. Th. 


997. qui nimis longe progreditur ; superbus. 


) * Damm says that this is opposed to ἔνερ- 
εν, understood with πόδας. c. 750. 

|? This distinguished Scholar and Prelate 
]so substitutes ὑπέρκοπος and ὑπερκόπως for 
πέρκοτος and ὑπερκότως, Agam. 795. Herc. 
^". 1087. 


1] 


SYN. Εξυπερ- | 
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one who goes too far; haughty. adv."Yz«p- 
κύπως. (Choéph. 184.)---ὁπερκοπον Μηδέν 
ποτ᾽ ειἰπῃς αὐτὸς εἰς θεοὺς επος. Aj. 127. 

Ὕπερκυδηεις, contr. -κυδῆς, -àc, gen. -àvróc. 
gloria eminens. very distinguished. πειρᾷν 
θ΄, ὥς Kev Τρῶες ὑπερκυδαντας Αχαιούς. Δ. 
66. See Hes. 0. 510. Syn. Ὑπεέρλαμπρος, 
περικλυτος. 

Ὕπερκυπτω. caput profero. to peep over. ἡ δὲ 
καλὴ ποτὶ ληνὸν ὑπερκυπτοῦσα ‘PodayOn. 
Agath. An. lili, 42. Syn. ὙὝπερέχω, ὑπερτελ- 
Aw, avaóvopat. 

“Yareohapzrooc. valde splendidus. exceedingly 
brilliant. τόν θ᾽ ἵππονωμαν, ὃς ὑπερ-λαμπροις 
ακτῖσιν κατέχει Τῆς πεδον, μεγας εν θεοῖς, Ev 
θνητοῖσί τε, δαιμων. Nub. 571. Syn. Πολυ- 
φεγγης, ὑπερφανης. 

Ὕπερμαχξω. propugno. to fight for. adj.~y- 
meppayoc. ὁ ἡ. (Archias, An. ii. 96.) Ἑτεοκλεα 
δ᾽ αὖ, νῦν πολεως ὑπερμαχεῖς. Phoen. 1268. 
SYN. Ὕπερμαχομαι, ὑπερασπιζω, ὑπεριστα- 
μαι. βοηθεω. 

Ὕπερμἔγαᾶς. Ὕπερμξγξθης, Nicostrat. Ath. 
118. e. immensus. very great ; huge. ὦ νῦν 
μὲν ovdeic, avpiov δ᾽ ὑπερμεγας. Equit. 158. 
SYN. Μέγιστος, πέλωριος, ασπετος, ὑπερμε- 
Trpoc. 

Ὕπερμξνξων. particip. from the obsol. verb, 
‘Yreopevew, like Ὑπερηνορέων, Ὑπερηφανέων. 
See Ὑπερηνωρ. καὶ δεπα, ενθεν ap’ avópec 
ὑπερμενεοντες ETLVOY. T. 62. 

Ὕπερμξνης. preevalidus. very powerful. φημὶ 
yao οὖν Karavevoat ὑπερμενεα Κρονίωνα. B. 
350. 

Ὕπερμέτρως. adv. supra modum. beyond 
measure. γίγνωσκε τἀνθρωπεια, μηδ᾽ ὑπερ- 
μέτρως AXysv κακοῖς γὰρ ov σὺ προσκεισαι 
μονη. Eur. Inüs fr. 21. SYN. Αμετρως, ακοσ- 
poc, ὑπερβολαδην. 

Ὕπερμνηστρᾶ, ἂς. ἡ. Hypermnestra. the only 
one, of the 50 daughters of Danaiis, that 
spared her cousin and husband—Lynceus. 
ov à ‘Yreppynotpa παρεπλαγχθῆη, povo-Wa- 
gov ev κολεῷ κατασχοῖσα ξιφος. Nem. 10. 10. 

Ὕπερμυῦρα. adv. preter fatum. contrary even 
tofate. eva xev Ἀργειοισιν ὕπερμορα νοστος 
ετυχθη. B. 155. 

Ὕπερνδξω. cogito super aliqua re. to think 
upon. a. φρονῶ---Ὀ. τί δῆθ᾽’ ὑπερνοεῖς ; (Ed. 
C.1741.B. Syn. Exivoew, ανασκοπεω, φρονεω. 

Ὕπερυπλτια, is used in a good sense for lofti- 
ness of spirit, Theoc. 25. 139. but more ge- 
ner. in a bad sense, and plur. for arrogance, 
fierceness. Antig. 130. B. See ‘Yrepnvopea. 
ἧς ὑπεροπλιῃσι Tax’ ἄν ποτε θυμὸν ολεσσῃ. 
A. 205. : 

ὙὝπεροπλιζόμαι. insolesco, per insolentiam 
noceo. to act arrogantly ; to treat with in- 
solence. δικλίδες" ovk ἄν τίς μιν ανὴρ ὑπερ- 
οπλισσαιτο. p. 270. ^ 

Ὕπεροπλος, poet. Ὑπξρόπληεις, superl. Υπερ- 
Ὁπληεστᾶατὸος, Apoll. 2. 4. ferox viribus. 2. 
temerarius. presumptuous ; haughty; rash. 
Γλαῦκε, ru] δὲ σὺ τοῖος εὼν ὑπέροπλον tti- 
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mec; P. 170. 

“Yxtpomrne. contemtor. one who is haughty 
and overbearing. ayptoc εἴ, πρὸς ravra πα- 
Acykoroc, nO ὑπεροπτης. Theoc. 22. 58. Syn. 
Ὑβριστης, coBapoc, ὑπερηφανος. 

Ὕπεὲεροπτῦς. superbus ; insolens. supercilious ; 
arrogant. Strato, An. ii. 364. Hence, ad- 
verbially, Ὕπεροπτα. haughtily ; violently. 
εἰ δέ ric ὑπεροπτα χερσὶν Ἢ λογῳ πορεύεται. 
CEd. T. 883. B. 

Ὕπερδς. 6. also, Ὕπξρον. ro. pistillum. a 
pestle. Hence, the prov. ὑπεέρου περιτροπὴ. 
Or περιστροφὴ, upon those, who make much 
ado about nothing. εἴτ᾽ ovx ὑπερου μοι πε- 
ριτροπὴ γενησεται. Plato Com. ap. Phot. So, 
Philem. Meineke, p. 366. 

Ὕπερπαθξω. valde adficior. to suffer exceed- 
ingly. ὑπερπαθησασ᾽, ἡρπασ᾽ εκ νεκρῶν ξιφος. 
Phoen. 1478. Syn. Δεινοπαθεω, ὑπεραλγεω. 

Ὕπερπαιω. See Ὑπερακοντιζω.----πολὺ δ᾽ ὑπερ- 
πεέπαικεν αὖ Tovrov ázavrov rà Sac αμ- 
φορειδια. Eccles. 1118. B. 

Ὕπερπξελομαι. presto. to be above; or sur- 
pass. Koyrny, ij τ᾽ aXXov ὑπερεπλετο εἰν ἁλὶ 
vgcov. Apoll. 4. 1637. 

Ὕπερπἕταμαι. supervolo. to fly beyond; or 
surpass. ταῦτα φέρεις, ολβῳ παντας ὑπερπε- 
ταται. Paul. Sil. An. iii. 74. 

Ὕπερπϊκρος. valdé amarus. exceedingly bit- 
ter. σὲ τὸν σοφιστην, τὸν πικρῶς ὑπερπικρον. 
Prom. 943. Syn. Ὑπερσκληρος. 

Ὕπερπληθω. nimis repleo. to be over-full. 
‘YBote, ἢν πολλῶν ὑπερπλησθῇ ματαν. (Ed. 
T. 874. Β. 

ὝὝπερπλουτέω. divitiis abundo. to be rich 
above measure. ovTwe ὑπερπλουτεῖν, τό T 
αὖ δεδοικέναι. Plut. 855. SYN. Euzrooew. 

Ὕπερπλουτος. ditissimus. excessively rich. 
ἵππους, ayakpa τῆς ὑπερπλουτου χλιδῆς. 
Prom. 465. Syn. Ἐρικτημων, zoXvkrtavoc, 
πολυχοῦσος, Gaz Xovroc, vag Xovotoce 

Ὕπερποντϊδς. qui in mari natat, upon the sea. 
φοιτῷς δ᾽ ὑπερποντιος, ἔν T Aypovopotc av- 
λαῖς. Antig. 785. Br. 

Ὕπερπυππαζω. poppysmate adulor. to ap- 
plaud immoderately ; prop. to cry πύπαξ, 
euge, bene, recte! bravo, well done! οἵ θ᾽ 
ὑπερεπηνουν, ὑπερεπυππαζόν T tut. Equit. 
677. SYN. Ὑπερπλήησσω, oT zVL0. 

“Yreopruppiadw. plusquam alius erubeo pre 
metu. to be more red. ὁδὲ δὲ δεισας ὑπερε- 
πυῤῥιασέ pov. Ran. 310. 

Ὕπερσυδφιστης. artifex mirificus. an arch-so- 
phist. avOpwszoc ὑδατοποτας, μινυρος ὑπερ- 
codtarnc,—Phrynich. Ath. 44. d. 

“Yrepcdgoc. valdé sapiens. eminently wise. 
πᾶσα πολι, τὸν φρονιμον avópa, TOY ὑπερσο- 
gov. Acharn. 970. 

Ὕπερτξλξω. supervado. to spring over; to 
escape ; to be ὕπερτἕλὴς, superior. μῆτ᾽ οὖν 
νεαρῶν Tw’ ὑπερτελεσαι Meya δουλειας Tay- 
yapov,-Agam. 367. νῦν δ᾽ ἡνικ᾽ αθλων τῶν δ᾽ 
ὑπερτελὴς εφυ. Trach. 36. 

Ὕπερτελλω. exorior, superemineo. 


YILE 


to rise 


YILE 


up; to be above. ὃς τοὺς ὑπερτειλαντας e| 
γαιας ποτε. Phoen. 1021. Syn. ἀνατελλω. 
ὑπερεχω, ὑπερβαινω. 

Ὕπερτέξρϊα, ἂς. 1. superior pars in curru. ἐμοῦ 
upper part, or body, of a vehicle.-ro: δμῶες" 
εφοπλισσουσιν απηνὴν Ὕψηλην, εὐκυκλον B 
ὑπερτεριῃ apapviav. ζ. 70. SYN. Πειρινς. Li 
occurs, Theog. 418. but the signif. doubtful B 

Ὕπερτξρῦς, Il. A. 785. superior. 2. Ὕπερτὰα. 
Toc, M. 381. supremus. comp. & superl. fron 
Ὕπερος, by sync. for Ὕπερωτερος, Yrepwraroc 
which original form is retained, Nem. 8. 78 
-τὰ μὲν αμφὶ πονοις Yreowrara.—SYN. Kot | 
των, καθυπερτερος, εἐπικρατέστερος. 2. UTATOC 

Ὕπερτιθημϊ. superimpono. to put above, ἐς 
refer, as to a cause of any thing. παντὶ pii 
θεὸν αἰτιον ὑπερτιθέμεν. Pyth. 5. 33. Syn 
Ὕπεραιρω, προτιθημι, avaóspo, αναβαλλω. | 

Ὕπερτολμος. valde audax. surpassingly bold 
αλλ᾽ oztoroNuov αν-δρὸς φρονημα Tic Eyer 
Choéph. 592. 

Ὕπερτονδς. nimium tentus. much strained 
or exerted. βοασομαί γ᾽ aoa τὰν ὑπερτονο: 
βοάν. Nub. 11ὅ8. Syn. Ὕπεροχος, peyac 
ὑψηλος. 

Ὕπερτοξευσϊμος. qui sagitta superari possit 
to be exceeded, prop. by a bow-shot. μιασμ 
ἐλεξας οὐχ ὑπερτοξευσιμον. ZEsch. Supp 
469. P. 

Ὕπερτρἔχω. supercurro. to go beyond; trans 
gress. vopipa δυνασθαι θνητὸν ονθ᾽ ὑπερδραι 
μεῖν. Antig. 455. B. SYN. Ὕπερθεω, omm: 
Caw, ὑπερεχω. ὑπερβαινω. 

ὙὝπερυθρίάω. rubore suffundor. to blush 
ὑπηρυθριασε, xr; Havakec. αἀπεστραφη. Plut| 
702. 

"Yctoóüróc. insignis. extraordinary. sega) 
rov ανδρα μορφᾷ-Τε kai spyowi.— Olymp. 9. 
98. SYN. Ὑπερφυης. peyac. 

Ὕπερφξρω. fero super. 2. emineo. act. tr 
carry over. neut.to excel. ὁθ᾽ ovver’ εἴ τι 
γῆ θεοὺς ἐπισταται Τιμαῖς σεβιζειν, 10€ τοῦξ 
ὑπερφερει. CEd. C. 1006. B. | 

"Ys spóev. Ὕπερφῦὕῶς, Acharn. 142. adv. supr) 
modum. to excess; wonderfully. τιμᾷς $70] 
φευ, καὶ μεγ᾽ ynoac;—Phen. 560. Syvy) 
Ayav, Atay, ekzrayNoc. 

ὙὙὝπερφϊᾶλῦς. ὁ 2). insolens, arrogans. haughty | 
overbearing. adv." ὝὙπερφϊάλως. $. as Ys) 
φυῶς. (Il. N. 293.) οἷος εκεινου θυμὸς ὑπερ, 
φιαλος καὶ απηνης. Ο. 94. SYN. Αδικος, omg) 
ηφανος, ὑπερφυής. | 

Ὕπερφϊλξω. supra modum amo. to love im) 
moderately. a. αλλ’, à νεανισκ᾽, οὐκ &@ τὴ 
μειρακα Μισεῖν σεταυτην. b. αλλ’ ἐγωγ᾽ ὑπερ, 
φιλῶ. Plut. 1071. | 

Ὕπερφδβδς. perquam formidolosus. ver; 
alarming. τὰ φαῦλα μειζω, kal rà Ce’ ὑπερ" 
φοβα. Men. fr. inc. 9. ἢ 

Ὕπερφρδνξω. plus sapio. 2. contemno. to b Ε΄ 
wiser than others; to think one’s self wiser f 
to despise. εἰ δ΄ ἐστιν, ὁστις δαιμονων ὑπερ, Ἢ 
φρονεῖ. Bacch. 1825. Syn. 2. Karaópoveu B - 


ατιμαζω. 


ua» o0 0 -— a ἃ.» 


ΥΠΗ 


Ὕπερφρων. magnanimus. 2. arrogans. high- 
minded; but more gen. presumptuous. exer 

δ᾽ ὑπερῴρον σῆμ ex’ ασπίδος rode. Sept. 
"Th. 393. Syn. Μεγαλοῴφρων, ὑψηλοφρων. 
' ὑπερηνωρ, ὑπερηφανος. 

Ὑπερφύης. nature modum excedens. ex- 

ceedingly great ; enormous. adv. "Yvepóvóc. 
| See Ὕπερφευ. er’ ἐστιν εἷς, ὑπερφυᾶ τεχνὴν 
' exo». Equit. 141. 

"YsepydAdo. demitto e superiori loco. to let 
; down. εκ θυρίδος ζητῶν αὑτὸν ὑπερχαλασαι. 
' Leon. Al. An. ii. 190. 
᾿Ὑπερχθῦνϊδς. qui supra terram est. one who 
“is above the earth. κεῖται ὑψερχθονιος --- 
Man. 2. 26. 

, "YzsoyAióde. deliciis, aué insolentia, modum 
' supero. to be extremely insulting. κεῖνοι δ᾽ 
ὑπερχλιδῶντες εκ γλωσσης κακῆς. Trach. 
!985. Syn. ‘ABovvopat, ὑπερῴφονεω. 
᾿Ὑπερχῦμαι. subeo, procedo. 2. submitto me 
alicui. to come under; to 80 upon: to in- 
|: .Sinuate one's self. kai ποῦ ᾽στιν οὗτος ; θαῦ- 
| u& τοί μ᾽ ὑπερχεται. Soph. El. 934. Syn. 
᾿ Ὕπειμι, ὑποβαινω, παρερπυζω. UTOTPEXW. 
Ὑπέρφᾶ, ac. ἡ. palatum. the palate. χειλεα 

μέν τ᾽ £Üu]v , ὑπέρῳην δ᾽ ovk εδιηνε. X. 495. 
! Syn. Ovpavickoc. 
᾿Ὑπέρωξω. retrocedo. to retire. s. s. as Ὑπο- 
ἰΧϑρεω. ηριπε δ᾽ εξ οχεων, ὑπερωησαν δὲ οἱ 
ἵπποι. Θ. 314. 

'Yarpoióv, "Ymfpgóv. coenaculum. an upper 
i) chamber. adv.~Yrépwid0év. from the upper 
| chamber. (Od. a. 328. )— drepwiov εισανα- 
|) βᾶσα. B. 514. αὐτίκα δ᾽ εἰς ὑπερῷ avaBac,— 
‘Tl. 184. Syn. Avwyewr, δειπνητήριον. 

Xrevdioc. s. as Βυδιος.---- Mayvgcá θ᾽, ὑπευ- 
τ΄ διος ηπειροιο - Ακτὴ;,--- Apoll. 1. 584. 
᾿Ὑπευθυνῦς. obnoxius rationi reddenda. ac- 
| eountable. κακῶς δὲ πραξας, ovx ὑπευθυνος 
|| woke. Pers. 918, Syn. Ὕποδικος. evoxoc. 
| Yréxw. f. ὕφεξω. submitto. 2 2. subeo. 3. Ὕ- 
T πέχῦμαι, 5. Ὕπισχ. promitto. to hold under ; 
to hold out. med. to engage; to undertake ; 
Ϊ aye δὴ σὺ ταχεως ὑπεχε τὴν φιαλην, ὁπως. 
[ Pac. 431. — 3. εδρασεν ουδὲν ὧν ὑπεσχετ᾽, 
“ἀλλ᾽ εχει. Phoen. 499. P. Syn. Ὑποτιθημι, 
| avexo, ανατλημίι, ὑφισταμαι. ὑπισχνεομαι, 
᾿αναδεχομαι. 

Τ γπηξρίῦς. 8. as Hepoetc, Ἡεροειδης. nigricans, 
" ‘subfuscus. dark. κεῖνο δ᾽ ὑπηεριον Bean Πε- 
] 'λοπηΐδα γαῖαν Ἑισανεχει πέλαγος Κρητῆς 

ὕπερ "— À poll. 4. 1577. 
πηκῦδς. morigerus. subservient. ἅπαντα τῷ 
᾿πλουτεῖν γάρ Eoo: ὑπηκοα. Plut. 146. Syn. 
ἼΚατηκοος, ευὐπειθης, πειθηνιος, ὑπουργος. 
| (rnvipidc. ventosus. 2. inanis, de ovis. windy; 
ἴῃ the wind. 2. empty, addled. Aristoph. 
['Dosdal. fr. 4. σῦκα κατατρωγοντες, ὑπηνεμιοι 
Ei moreovrat. Theoc. 5. 115. Syn. Hvepotic, 
a avepuaioc. 

i [πηνξἕμῦς. vento non expositus. under the 
| wind; opposed to Προσήνεμος. ἐκβαντες δ᾽ 
Jemifiva βαθὺν, καὶ ὑπηνεμον ἀκτήν. ib. 22.32. 

m. barba. the beard. ZZence, Ὑπηνητης. 


li 
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Ὕπηρἑξμα. adv. leviter. gently ; 
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Ὑπηρέσϊα. ἡ. Ὑπηρξέτημα. TO. 
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ὁ. bearded. (1. Q. 349.) ὡς κισσὸς ποτὶ 
πρεμνον, ἐμὰν δ᾽ εἐπυκαζὲεν ὑπηναν. 'Theoc. 
20.99. SYN. l'ev&ov, πωγων. 


Ὕπηοϊδς, Ὕπηῷφῦς. adj. matutinus. that which 


is, or is done, in the morning. See Ew@tvoc. 
— pn pe δαμασσῃ- Στιβη vrnetn’—p. 25. ὥς 
Kev ὑπηῷοι μνησαίατο vooroy ἕλεσθαι. Apoll. 
4. 841 

slightly. καὶ 
γλυκερὴν αμεθυστον ὑπηρεμα πορφυρεουσαν. 
Dion. 1122. 

ministerium, 
obsequium. service; hard duty. ἣν δουλειαν 
ovoay εφασκες χὑπηρεσιαν αποδειξειν. Vesp. 
600.---ἧδιστον δ᾽ ἐχων -Ποδῶν ὑπηρετημα"--- 
Soph. El. 1357. B. Syn. Ὑπηρετησις, ὑπουρ- 
για, διακονια, θεραπεια, Xevrovoyta, ἐργασια- 


“Yanpéréw. ministro. 2. obsequor. to serve ; 


comply with; aid. εσθλοῦ γὰρ avópóc, τῇ 
δικῇ θ᾽ ὑπηρετεῖν. Hec. 843. Syn. Εξυπη- 
ρέτεω, ὑπουργεω, ὑποδρησσω, ποιπνυω, θε- 
ραπευω, δουλευω, διακονεω, βοηθεω, χαριζο- 
μαι, ὑποχορήηγεω, ὑπεικω. 


Ὕπηρξτης!". 6. minister. 2. apparitor. ἃ serv- 


ant; attendant. 2. an assistant; instrument. 
fem. Ὕπηρξτϊς, toc. Kdvye, ὑπουργεῖν, we 
ὑπηρετης παρει. Philoct. 53. τηνδ᾽ ὁρᾷς δελ- 
τον, κακιστων γραμματων ὑπηρετιν ; Iph. A. 
322. SYN. Ὕπουργος, διακονος, δοῦλος. 

“Yrntpiov. ~“Yroyaorpiov, Vesp. 195. abdo- 
men. the part of the body under the ἦτρον, 
or navel ; the paunch of an animal used for 
food. Ouvvay rt XtUküv. XIKEAnedv ὑπητρια. 


Ath. p. 399. d. 


Ὕπηχξω. “Yrogwvew, Mosch. 3. 49. resono. 


to respond i in sound; to echo. εῤῥῆξε δ᾽ av- 
δὴν, ὡσθ᾽ ὑπηχῆσαι woobe: Eur. Supp. 710. 
SYN. AvTNXEW, NXEW, KAVAXEW, ὑπιαχω, ὑπο- 
βοεμω, ὑποῤῥοιζεω. 

Ὕπιλλω. claudo. prop. to turn under; to 
suppress. See Ruhnk. Time. p. 72. ὁρῶσι 
xoióe& σοὶ δ᾽ ὑπιλλουσι στομα. Antig. 515. 
SYN. Ιλλω, απίλλεω, κατιλλω, κατέχω, κλείω, 
συγκλειω, συστελλω, καθειργω. 

πισχνξομαι. γπισχὅμαι, Il. v. 210. polli- 
ceor. to promise. μή μοι rovrov μηδὲν ὑπισχ- 
νοῦ. Vesp. 748. 

Ὑπναλξῦς, ἃ, ὄν. 'Ymvo0gc, Herc. F. 1042. 
somnolentus. sleepy. εἐκλυτος ὑπναλεῳ γυῖα 
κεκμηκα κοπῳ. Rufin. An. ii. 391. 

‘Yrvardrne. somnum deludens. cheating 
sleep. καὶ μυροπνουν Δημοῦς χρῶτα τὸν ὑπ- 
ναπατην. Meleag. 66. 

Ὑπνὔδοτης. ὁ. somni largitor. causing sleep. 
fem. Ὑπνδδυτειρὰᾶ, ‘Yrvoddric. (Orph. H. 2. 


1 The real origin of this word seems 
doubtful. It is clear that the allusion is to 
service in rowing ; but, whether as an attend- 
ant upon a rower ; one, who rowed under an- 
other ; or one, who used the longest oars, and 
therefore had the hardest duty; is difficult to 
determine. Neither H. Stephens, nor his late 
Editors, throw any light upon the subject. 
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7.—56. 8.) ὑπὸ δὲ κηροπλαστος στοβεῖ δο- 
va£-Axerac ὑπνοδοταν νομον. Prom. 591. 
SYN. Ὑπσνοποιος, ὑπνοφορος. 
“Ὑπνὸς. somnus, sopor. sleep. Compounds. 
'"Yzvóoávgc, Man. 4. 364. Ὑπνδὄφῦβης. epith. 
Bacchi, An. ii. 517. add’ εἴ τι δραινεις, eti 
ουδὲ σέ Ἦν ὕπνος ἵκανει. K. 96. Τίᾶνα τὸν αι- 
γιβαταν ορφανισωμες ὕπνου. Theoc. Ep. 5. 
SYN. Ιαυθμος.---κῶμα, καρος.---κοιμημα. Er. 
Αμβροσιος, az rov, αχλύοεις, απατηλιος, ai- 
δωνιος, akou roc, BaOvc, Bapvane, ἡδυς, ἡδυ- 
poc, γλύυκερος, γλυκυθυμος, δολοεις, &ytpot- 
μος, θαλαμήπολος, tepoc, ζοφοεις λυσιμέλης, 
λιαρος, λοιγιος, μαλακος, μελιῴφρων, μελιηδης, 
μεσημβρι»ος, νηδυμος, νηλης, νοοπλανῆής; ο0- 
θριος, παννυχος, πανδαματωρ, πρᾷος, παυστη- 
ptoc, παγκρατης, ὕστατος, φθονερος, χαλκεος. 
See Philoct. 827. Orest. 205. Orph. 1005. 
and H. 84. 

‘Yrvow, Lysist. 143. Ὕπνωω, Il. Q. 3. Ὕπνωσ- 
ow. dormio. 2. somnum adfero. See Etdw. 
μέλει, φοβῳ δ᾽ ovk ὑπνωσσει κεαρ. Sept. Th. 
293. SYN. Καθευδω, awrew, κοιμῶμαι.--ὗπνου 
τυγχάνειν. — ELC UTVOY καταφερεσθαι, ἐμπιπ- 
τειν.--οὑπνῳ τερπεσθαι, δεδμῆσθαι. 

"Ya. prep. a, per. by; through; under; at ; 
about. With τι i£ is used for ὀλιγον τι, some 
little. ὑπό τι dvowdne,—Diphil. Athen. 157. 
ὡς ὑπό τι νυσταζειν γε καὐτὸς ἀαρχομαι. Xe- 
narch. ib. p. 693. c. 

"Yv0 aXXo. subjicio, suppono. 2. suggero, ee. 
to put under; substitute; feign.—uzevepGe 
δὲ λῖθ᾽ ὑπεβαλλεν. kK, 854. εἰ Ó' ὑποβαλλο- 
μενοι Κλεπτουσι μυθους οἱ μεγαλοι βασιλῇς. 
Aj. 188. 

"Yzóofjackdvóc. invidus, malevolus. envious; 
jealous.—vzoBackavy ομματι θραυει. Man. 
5. 45. 

Ὕπδβασταζω. sustento. to support. κραταιὸν 
ovpavióv TE πολον -Νωτοις ὑποβασταζει. 
Prom. 480. Syn. Ὕπανεχω, ὑφισταμαι. 

Ὕπὺβενθϊδς, a, ὃν. s. as Ὕπερβυθϊδς. ἁλμῃ. 
τοιγαρ εδυν ὑποβενθιος.--- Crinag. An. 11.151]. 

ὙὝσυσβινητιάω. venerem stimulo. to excite 
amorous desires. Menand. Ath. 517. 

Ὕποβλξἕπω, Ὕποβλξἔπδμαι. limis oculis adspi- 
cio. 2. suspicor. to cast an under look; to 
eye with suspicion, ec. κἀπειθ᾽ ὑποβλεπω- 
μεθ’ ὡς eyvwopevor. Herc. F. 1287. Syn. 
‘Yrorrevw, καταβλεπω, ὑποδρα ιδεῖν, exOpat- 
Vo, UTOVOEW, δι᾿ ὕποψιας εχειν.---καταφρονεω. 

Ὕποβληδην. adv. sermone interpellato. with 
interruption ; abruptly. τὸν δ᾽ ap’ ὑποβληδην 
ἡμειβετο δῖος Αχιλλεύς. Α. 292. 

Ὕποβλητῦς. suppositus. substituted ; suppo- 
sititious ; counterfeit. τὸ σὸν δ᾽ αφῖκται δεῦρ᾽ 
Rae ον στομα. CEd. C. 794. Br. 

"Y«ó(jp£ue. murmuro sub. to roar under. 
κελαινος δ᾽ αἴδος ὑποβρεμει μυχὸς - ΓΤ ᾶς, --- 
Prom. 432. 

Ὕπυβρξχω. submadefacio. tosprinkle. ἀκτὴν 
που πασσας, καὶ ταῖς κοτυλαις ὑποβρεξας. Ep. 
ad. 448. Syn. Διαβρεχω, καταβρέχω, αρδω, 


ὑπο πινω. 


Ὕσῦδεξιη. 


ΥΠ0 


Ὑποβρυχα. adv. sub aqua. under water. 


Hence, the adj. “YroBpuytoc. s. s. as ‘Y7ro-| 


βένθιος. ( Apoll. 2, 1917. Hom. xxxii. 12 !. 
τὸν δ᾽ ap ὑποβρυχα θῆκε πολὺν xpovov.— 
ε. 319. 

Ὕπογαστριδν. See Ὑπητριον. 
Ὕπογξἔμω. plenus sum. to be full.—pedn—a- 
μελης -Ὑπογεμοντα--- ΑἸοχ. Ath. 294. 


Ὕπογλαυσσω. imperf. lon. ὑπογλαύσσεσκον, 


Mosch. 9. 86. subluceo. to gleam. φαεα -- 
Δεινὸν ὑπογλαύσσοντα --- Call. 3. 54. Svw. 
Ὑπολαμπω. 

Ὕπογλῦὕκαινω. subdulce reddo. to sweeten. 
ὑπογλυκαινων ῥηματιοις μαγειρικοῖς. Equit. 
216. δύν. Καταγλυκαινω, κολακευω. ᾿ 

Ὕπογναμπτω. inflecto. to bend under. See 
Ὑποκαμπτω. καὶ ψυχῆς απατηλὸν ὑπογναμ- 
ψαι φρεσὶν ὁρμήν. Hom. vii. 19. 
Ὕπογραφευς. qui dicta excipit. 2. qui sub- 
scribit. an amanuensis ; a registrar. d7w¢ 


ἔσομαι σοι Φανὸς ὑπογραφεὺς iren Equit.| 


1253. 

Ὕπογραφή. imago quae imprimendo efficitur. 
an impression. πτέρναι, τενόντων θ᾽ ὑπογρα- 
gai, μετρούμεναι. Choéph. 208. Bi. 
Διαγραφη, διατυπωσις, απεικονισμα. 
“ὙὝπύγραφὅμαι. crimen intento. to indict. 


ειπ᾽, εἴ τι καινὸν ὑπογραφει τῷ μῷ Buy. Here. 
1 1118: 


ὙὝπδδαμαω, Ὕποδμᾶαω. aor. 1. pass. ὑπεδμηθην," 
Hom. xvi. 4. subjugo. to bring under sub-|§ 
jection. med. and pass. Yrodapvapat. ὃς av-| 


δρῶν φρενας ευὐμαάρεως ὑποδαμναται. Theoc. 


29.23. εἰπέ μοι, ni ἑκὼν ὑποδαμνασαι,-Ὑ. 214. 
Ὕπῦδειδω. subvereor. to be afraid of. τὸν μὲν, 
ὑποῦδδεισαν μακαρες θεοὶ, ovd’ er εδησαν. A.| 
SYN. Ὑποδειμαινω, καταδειδω, ὑπο-, 


400. 


«T9000, ὕποταρβεω. ευλαβοῦμαι. 
1] , p. , 


| 

Ὕπῦδεικνυμϊ. Ὕπδδηλδω, Thesm. 1011. B. os-| 
tendo. to point out; exhibit. σκεπτομένος,, 
Aapuoode δὲ χανὼν ὑπεδειξεν οδόντας. The-| 


oc. 25. 984. 


Syn. 


means of receiving guests. 
ὑποδεξιη, πολεεσσι δ᾽ ανασσεις. I. 73. 
"Yzooyn, κατασκευή. 


"Ymo0eyvipat, “Yrodeyouae. suscipio. 2. pro-| 
mitto. to receive; admit. 2. to undertake | 


[ 


promise. αλλὰ polos προφρων μ᾽ ὑποδεχ-" 
vvco, —Orph. 82. avro) εν AvyvmTQ* ETL γάρ 
νύ us πῆμ᾽ ὑπεδεκτο. &. 2975. SYN. Avadexo- 
μαι, evóeyopat, ἕενιζω. 2. ὑπισχνεομαῖι, ava- 
AapPavopat. 


Ὕπῦδδξομαι. Ὕποζωνυυμὶ, Strato, An. ii. 874. 


subligo. to bind under. we ειποῦσ᾽, ὑπὸ ποσ- 
civ εδησατο καλὰ πεδιλα. a. 96. Syn. Ὑπο- 
δεσμευω, περιδεσμεω. 


Ὕπῦὔδημᾶ. το. calceeamentum. ἃ sandal ; shoe: 
καλὰ pad’ apgicaca, ποσὶν δ᾽ ὑποδηματα 


1 Ὑποβρὔχίας appears as an epith. to βοῦς; B. 


Hom. Merc. 116. It should seem to come 


from fixo, therefore Herman. corrects B: 


into épigpvxovc. 


apparatus, quo quis adcipitur.| 


| YHO 
1 δοῦσα. o. 868. SYN. Πεδιλον. pl. ευμᾶριδες, 


(« σανδαλα. 
[."Ycó0takóvoc. "Yaoepyóc, “Yrovpyoc, Dionys. 
L 843. subminister. one who works under an- 
other. ὁ μαγειρος εὰν μὲν ὑποδιακονους exov. 
Posidipp. Ath. 376. f. 
Y7bddiKde. reus ; obnoxius. accused; liable to 
punishment. ὑποδικος θελει γενεσθαι χερῶν. 
v (Dochm. dupl.) Eumen. 260. Syn. Ὑπαι- 
TLC, ἔνοχος, ὑπευθυνος. 
»ποδινξω. verso. to turn round. ἡ δ᾽ ὑποδινη- 
θεῖσα χοροῦ απεπαύυσατο νυμφη. Call. 4. 79. 
SYN. ‘Yroorpedw, ὑποσειω. 
|) Yzodpwe, ὥδς. 6. servus. a slave; an attend- 
ant. zacgc βενθεα οἵδε, Ποσειδαωνος ὑποὺ- 
|. góc. 0. 887. SYN. Apoc, ὑποδρηστηρ. 
(Y«060eic. ἡ. successio. λῆξιν ὑποδοσίν τε 
μοχθων. Eumen. 508. Syn. Διαδοχη. 
(Ὑπόδοχή. exceptio. 2. convivium. reception. 
|. 2. s. as Ὑποδεξιη. Pac. 880. εμῶν φιλαισιν 
| ὑποδοχαῖς δομων, cart ; Iph. A. 1230. Syn. 
| Evodoxn, karadoxn, ὑποδεξις. 
᾿Ὑπὸδρα. more recently, Ὕποδραξ. adv. torvé. 
I sternly, fiercely. τὸν 0’ ap’ ὑποῦρα iov προσ- 
by €6n ποδας ὠκὺς Αχιλλεύς. A. 148.—xai ομ- 
|| μασι λοξὸν ὑποδρὰξ- Οσσομενη,---διυϊά, Syn. 
| Δεινως, ταυρηδον. 
᾿ Ὑποδρᾶω. Ὕποδρησσω, Muse. 148. submi- 
| nistro, famulor. to serve; wait upon. Hence, 
li ὙὝποδρηστήρ. ὁ. an attendant. οὔ τοι τοιοίδ᾽ 
ἢ εἰσὶν ὑποδρηστῆρες εκεινων, AAG νεοι, χλαι- 
, vac εὖ εἱμένοι, ηδὲ χιτῶνας,- -- Οἵ σφιν ὑπο- 
) δρωωσιν᾽---ο. 829. SYN. Ὕπηρετεω, ὑπουρ- 
| yew, δουλευω. 


{Yr odpopoc. subjectus. lying under. Ereor\ eng 
| δὲ, ποδὶ μεταψαιρων πέτρον Ιχνους ὑποδρο- 
|, pov,—Pheen. 1413. 
᾿Ὑποδρῦσος. roscidus. dewy. λειμῶνες θαλε- 
4| θουσιν ὑποδροσοι ειαμεναί τε. Theoc. 25. 16. 
| SYN. Evdposoc, δροσοεις, δροσερος. 
|}, Yrodupt, “Yroduvw, “Yrddvw. subeo. 2. oc- 
culo. 3. subinduo. to come, or go, under ; 
lj to enter privately ; to put on. πᾶσιν δ᾽ ipe- 
|i pose $-s6v yooc,—k. 398. τασδὶ δ᾽ avvcac 
Id $z00v6: τὰς Aakovwác. Vesp. 1159. B. Syn. 
| Ewotvvo, ὑπερχομαι, ὑπειμι, ὑποβαινω, ὑφι- 
ἡ σταμαι. 
᾿ Ὑπῦδυσῦμαι. imperf. ὕπεέδυσόμην. See Damm. 
jc. 505. subtraho me. to quit; come forth. 
ὡς εἰπὼν θαμνων ὑπεδυσετο δῖος Οδυσσεύς. 
BZ. 197. 
| γὙπδεικάθω, Orph. 704. Ὕπδεικω. decedo ali- 
|eui. to give way to. ταῖς Προυσης Νυμφαις 
| |- qu ἀδ. 195. 
B YmoZevyvvpi. Yrolevyviw. fut. ὕποζευξω, Od. 
10. 81. subjugo. to yoke to; to adjoin. κἀγὼ 
/'ÜcNovrque τῷδ᾽ ὑπεζυγην ovo. Α]. 24. Syn. 
ΟὙποβαάλλω, ὑποτιθημι, ὑποταττω, Oapac, 
“χειροω. 
ποζῦύγτον. ro. jumentum, veterina bestia. a 
| beast of burthen. πρὶν πειραθειης worep $- 
'ποζυγιου. Theog.126. SYN. Ζευγαριον,κτῆνος. 
| πύθαλπω. Ὕπὔθερμαινω, Il. 11. 331. cale- 
facio. to warm; burn; melt. ὑπό μ᾽ αὖ σφα- 


Uu 


—— 


| 
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κελος καὶ φρενοπληγεῖς Maviat θαλπουσ᾽,--- 
Prom. 908. Bi. 

Ὕπῦθξω. cursu subeo. to run before; to trick 
in running. az:rov. b. ἰδού. a. θεοιτ᾽ ἄν. c. 
ὑποθεῖν ovk £9. Equit. 1161. SyN.'Yzoropsxo. 

"Ymó05uóc)vg. preceptum. suggestion ; di- 
rection. Apyov Αθηναιὴης καμεειν ὑποθημοσυ- 
γῃσι. Apoll. 1.19. Syn. Ὑποθηκη, εφημο- 
συνη, EVTOAN, ἐφετμή; αναμνῆησις, παραινεσις. 

"Y«00NiBo. leviter premo. to squeeze gently. 
Nic. Th. 296. 

“Yro0puTropat. deliciis indulgeo. to be luxu- 
rious. — ὑπεθρυφθην δὲ μετωπῳ - Macraka 
πιαινων--- σαί. An. ill. 36. 

ὝὝποθυμϊὰς 1. sertum appensum collo. a 
wreath of fragrant flowers round the neck. 
πλεκτὰς δ᾽ ὑποθυμιαδας Περὶ στηθεσι λωτι- 
vac εθεντο. Anac. fr. 18. Fisch. 

"Ym0)uic!. ἡ. nom. avis. a bird that lays in 
thyme. «irra, τρυγὼν, κορυδὸς, ἐλεᾶς, ὑπο- 
θυμὶς, περιστερά. ἂν. 802, 

“Yro0wrevw. adulor. to flatter. to cajole. εἰ 
δὲ τις, ὑμᾶς ὑποθωπευσας, AITIAPAS καλε- 
σειν AOHNAS. Acharn. 639. See Ὑπερ- 
πυππαζω. 

"Ym00wpgoco. clam armo. to arm secretly. 
οἱ δ᾽ οὕπω πειθοντο, λοχῳ à ὑπεθωρησσοντο. 
Se Sills. 

Ὕποιγνυμϊ, -oryw. f. -ofw. clam aperio. to 
open secretly. προτοῦ μὲν οὖν ἣν αλλ᾽ ὑποῖ- 
Eat τὴν θυραν. "Thesm. 431. 

Ὕποικξω, Glauc. An. ii. 348. “YrourZopat. 
habito cum aliquo. 2. latito sub. to dwell 
in, or under. qvvctv, adda τεὴν OoXov ὑπῳ- 
κισατο. Loll. Bass. An. ii. 163. 

“Yrokovptw. domi latito, v. machinor. to 
keep at home; to manage, or plot, at home. 
ἁ νῦν ὑποικουρεῖτε, τοῖσιν avdpdow Απὸ τῆς 
στρατιᾶς παροῦσιν ὑμῶν διαβαλῶ. Thesm. 
1168. Β. 

“Yrdicyavw. poet. for Ὑπισχω. to hold up. 
“Yroicyopat. to catch. papyoc ἔρως λαιῆς 
ὑποῖσχανε χειρὸς ayooróv. Apoll. 3. 120. ὡς 
δὲ σεληναιὴν διχομηνιδα παρθένος avyXgv - - 
Λεπταλεῳ ἑανῷ ozoioysrav— Apoll. 4. 167. 

Ὕπῦδκαιω. f. -καυσω. ignem subdo. to set on 
fire. οπτᾶσθ᾽ sv καλλει, τυφεσθ᾽ ὑποκαιομε- 
vot νῦν. Meleag. 4. 

Ὕπὔκαμπτω. flecto. to bend back; lag be- 
hind. μηθ᾽ 9zspapac μηθ᾽ ὑποκαμψας. Agam. 
796. SYN. Ὕποστρεφω, &kXevrco. 

"Yzókapóioc. in corde latens. in the heart. εξ 
aoc, ἐχθιστον exwy ὑποκαρὲδιον éXkoc. 'Theoc. 
11.15. Syn. Ὑποστερνος. 

Ὕπῦκειμαι. subjaceo. to lie before one; to be 
proposed as an object.—aAX' ἐμοὶ μὲν οὐ- 
root “Αθλός γ᾽ ὑποκεισεται" — Ol. 1. 184. 
SYN. Ὕποτιθεμαι, ὑποβαλλομαι, ὑπειμι, ὑπο- 


1 These two words are confounded by 
some ; although they are really distinct in 
origin and quantity, as well as meaning. The 
former is from θυμιάω, with the v long; the 
latter from θύμος, or θύμον, with the v short. 
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γίγνομαι, ὑπεκκειμαι. 

Ὕποκινξω. commoveo. to move gently. ὡς δ’ 
Or εν αἰγιαλῷ πολυηχέεὶ κῦμα θαλασσης Oo- 
vur εἐπασσυτερον, Ζεφυρου ὑποκινήσαντος. 
Δ. 423. 

Ὕπυκλαζω. in genua subsido. prop. to bend 
the knee; fig. to sink; to waste. dn@vvee 
OT ὁδὲ τριτος apxsrat non Avxvoc 
ὑποκλαζειν ἧκα μαραινομενος. Paul. Sil. An. 
iii. 79. 

Ὕποκλαιω. Agam. 68. reading doubtful. 

Ὕποκλεπτω, Mus. 85. Ὕποκλυύπξω. suffuror. 
2. occulto. to obtain by stealth. 2. to con- 
ceal. τοὺς rác evvac ὑποκλεπτομενους. Soph. 
El. 114.—& τις er’ ανδρῶν Ζωὸς ὑποκλοπε- 
otro,— x. 382. 

ποκληϊζω. Aj. 995. But the preferable read- 
ing seems, τῶν μεγαλων Δαναῶν ὕπο κλῃζο- 
μέναν. 

Ὕποκλινω. reclino. to bend under; to lean 
against.—6 δ᾽ ex ποταμοῖο λιασθεὶς - Syouvw 
ὑπεκλινθῃ,.,----ε. 463. 

ὙὝσπυκλδνξω. turbo. to throw into confusion. 
ει δ᾽ ἂν εγὼ τουτους μὲν ὑποκλονεεσθαι taco. 
0.556. SYN. Ἐπικλονεω, ὑποταρασσω, ὑπο- 
σειω, TAPAKLVEW. 

Ὕποκλυζω. proluo. to wash from under. zov- 
τος ὑποκλύυζει χθονὸς ἑδραν᾽--- δα]. Sil. An. 
iii. 90. 

"Ya okváo. for Xvokvaio. to weary out. Per- 
haps, Ὕποκνξω. labasco ; gravor. to shrink ; 
be deterred. καί νύ κεν ὑστατιοισιν ὑποκνη- 
caca πονοισιν. Tryph. 42. 

“Yrdxo\ridc. qui in sinu, v. amplexu, jacet. 
one who lies in the bosom. αλλος τοι yAv- 
κιων ὑποκολπιος᾽ aXXov ιοῖσα. Theoc. 14. 37. 

"Ymóokopw£óuat. subblandior. to use endearing 
appellations ; to soften any thing unplea- 
sant. νητταριον àv kai φαττιον ὑπεκοριζετο. 
Plut. 1011. Hence, 

“Ὑπῦκυῦρισμα. ro. a softening term. τὸ kaXov- 
μενον ζῇν τοῦτο Sene χαριν Ovop' sor 
ὑποκορισμα τῆς ανθρωπιγνῆης Μοιρας.--- Alex. 
Ath. 463. d. 

"Ysrokovpóc. puerulus. a little boy. Ie0juov: 
ᾧ θ᾽ ὑποκουρον αλιβαπτον Μελικερτην. Nic. 
Al. 606. 

ὙὝποκρξἕκω. succino. to sound under; accord 
with. μανιαισιν ὑποκρεκει. Ol. 9.59. SYN. 
Ὑποκρουω, ὑπηχεω.---εγγιζω. 

"Ysrokpgvóv. 5.45 Ὑποκεφαλαίιον. a pillow.—Oijxe 
δὲ λᾶαν-Σκληρὸν Vroxpnvov—Suid. 

"Ymókpivóuat. respondeo. 2. interpretor, ju- 
dicium fero. 3. simulo, fingo. to answer; 
to explain, or interpret; to act a fictitious, 
or dissembling, part. Hence, the substan- 
tives, "Ya0kptoia. Ὕποκρϊσϊς. ἡ. the assump- 
tion of a feigned character; either in life, 
which is hypocrisy; or on the stage, which 
is acting. (Ep. a0. 353. 752.) Also, "Ysro- 
κρίτὴρ, ἤρδς. ὁ, Hermeas, Ath. 563. d. Ὕπο- 
κρϊτὴς, οὔ, Vesp. 1279. a dissembler; an 
actor. ὥς τοι ὑποκρινονται j—H. 407. SYN. 

Απαμειβομαι. 2. ὑποφητενω, ἑρμηνευω. ὃ. 


Ὕποκρυπτω. occulto. to cover; hide; con 


“Yroxoved. adv. clanculum. 


“YaroKuKAoc. rotundus. circular. 


Ὕπὔὄλαμβανω. suscipio. to take up; to be o 


Ὕπῦὔλειπω. relinquo. to leave behind. ora’ 
λεων, ἅ ῥα τῇ προτερῃ ὑπελειπον ἐδοντες. π. ὅθ, 
to become white; 


"YaONowrüc. reliquus. 
source. ovkovv ὑπολοιπόν cot τὸ βαραθρον yty | 
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προσποιοῦμαι. 

Ὕπύκρονω. pulso. 2. interpello, etc. to strik: 
gently on; to interrupt. a. καὶ τῶν mS — 
θων κοινωνοῦμεν; b. μὰ AC, αλλ’ εφθης p| 
ὑποκρουσας. Eccles. 596. 


ceal.—1) δὲ re πᾶσα Αχνῃ ὑπεκρυφθη,---Ο 
626. SYN. Ὑποκαλύπτω, ὑποστεγω. 
privily; fraudu| 
lently. αἰδὼς yàp ὑποκρυφα κέρδει kXezrerat 
Nem. 9.79. Syn. Κρυφα, κρυφιως, Aa0pa 
λαθραιως. 

χρύυσεην τ 
ηλακατην, ταλαρόν θ᾽ ὑποκυκλὸν οπασσεν 
0. 131. Syn. Τροχοειδης. 

Ὕπόὄκυπτω. caput inclino. to bow down; & 
bend. ἱκετευουσίν θ᾽ ὑποκύυπτοντες, THY QU 
νὴν οικτροχοοῦντες. Vesp. 553. 
Ὕποκῦδμαι. gravida fio. to be pregnant. ἡδ 
ὑποκυσσαμενη διδυμαονε yswaro παῖδε. Z 
26. SYN. Kvto, eykupoveo. | 
Ὕποκωφῦς. surdaster. deafish. Azpoc! IIvvkc 
τῆς, δυσκολον yspovrtov, '"Yoko$or.—Equit 
40. Syn. Avokoóoc. 


opinion. εἴτα δ᾽ αμοιβαιην ὑπελαμβανε Aad 
vic αοιδάν. Theoc. 8. 31. SYN. Αναλαμβανω 
προσδεχομαι, ὑποδέεχομαι, ὑποκρινομαι, απὸ 
κρινομαι.--οὑπονοεω. δοξαζω, ἥγεομαι, νομιζω 
στοχαζομαι. 
ὑηπδλαμπής. sublucidus. shining. ἡλέκτρῳ 6| 
ὑπολαμπὲς Env, χρυσῷ τε φαεινῷ. Hes. a. 142) 
“Yrodapropat. subluceo. to shine out. jo, 
δ᾽ ουρανόθεν χαροπὴ ὑπολαμπεται góc. Apoll| 
1. 1280. 


“Y76\e8w. libo. to pour out a libation. ov6| 


ὑποκαιων, ovO' ὑπολειβων. Agam. 68. Sei 
Blomf. Syn. Σπενδω. 


USTED ne: albesco. 
ai δ᾽ ὑπολευκαινονται axvppaat— E. 502. 
"Y oAqvic, (doc. ἡ. alveus. 


SYN. IIveXoc, ποτιστρα. 
Ὕπδλιζων, Ovóc. Ó ἡ. 


ἦσαν. X. 519. SvN. ἔλαττων, μικροτερος. 
what remains. 


verav; Plut. 481. Syn. Περιλοιπος, λοιποῦ 
“ὙὙπῦλῦρϊδς. lyrze idoneus. musical. ἕνεκα Sal 


vakoc, ὃν ὑπολυριον. Ran. 235. | 
"Yz0AÀvo. subsolvo. to relax ; release. kai pan 


τῶν ὑπελυσε μενος, καὶ AUR yvia. Z. 
αλλὰ σὺ τόν γ᾽ ελθοῦσα, θεὰ, ὑπελυσαο deo! 
μῶν. A. 401. Ι 
"YzópaZióc, ov. ὃ ἡ. qui adhuc est lactens. at 


the breast. μητέρες, ηδὲ τε τεκν᾽ ὑπομαζιδ, 
δακρυόεντα. Sibyl. 1.2. Syn. Emcor 


LH ΤΟΙΣ 


1 A personification of the Athenian po- 


pulace; as we say, John Bull. 


a trough. εν καὶ 
χρύσειας ὑποληνίδας ἐπλήησαντο. Call. 8. 166) 


paullo minor. some| 
thing less. auóic αριζηλω" λαοὶ δ᾽ ὑπολιζονει, 


a re! 


j 

| 
j 
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y Ὑπομνᾶδμαι. 
I 
Jh clandestinely- αὑτοῦ τε ζωοντος ὑπεμναασθε 


i etc. a memorial ; record. 


(0| 
it SYN. Νουθετήμα, ὑποθημοσυνη. 


i γπῦ votd. 


| Yzro£vAOc. 


YO 


“Yropaxpoc. paullo longior. lengthy. emer 
ανωθεν ῥαβδον ενθεὶς ὑπομακρον. Pac. 1242. 
Ὕπομασσω. ilino; inungo. to rub; anoint. 
Θεστυλι, νῦν δὲ λαβοῖσα τὺ τὰ θρονα ταῦθ᾽ 
ὑπομαξον. Theoc. 2. 59. 

, Ὑπὸμειδάω, Ὕπομειδιἀω. subrideo. to smile. 
ὑπεμειδιᾶσε Κυπρις. Anac. 45. 14. Syn. Δια- 
μειδιαω, εἐπιμειδιαω, Tace γέλαω. 
"Ymóp£vo. remaneo. 2. sustineo. to keep one's 


I . ground. 2. to d Ἀργεῖοι δ᾽ ὑπεμει- 
' yav αολλεες, oud ΤΠ τῷ E. 498 ----9..-ὁ 


δ΄ ovy ὑπεμεινεν eownyv. &. 488. SYN. Προσ- 
μένω, διαμενω, Eod 2: ανατλημι. 

«Ὑπὸμιμνησκω, Ὑπομνᾶω. in memoriam re- 
voco. to remind. θῆκε μενος καὶ θαρσος" 
E τὲ € πατρός. a. 323. εἴθ᾽ ὑπομιμ- 
νασκων 7TH τρωματος, ap EME νυξεις ; 'Theoc. 
21. 50. SYN. Νουθετεω, παραγγελλω. 

clam ambio nuptias. to woo 


γυναῖκα. xy. 38. 

Ὑπομνημᾶ. quod rei alicujus reminisci facit, 
ovk εξ ἀπογραφῆς, 
ουδὲ Ov ὑπομνηματων. Sotad. Ath. 993. e. 
Ὑπομνησῖς. monitio, commemoratio. the act 
| of putting in mind; recollection. εἰς δακρυα 
| πορθμευουσ᾽ ὑπομνησιν κακῶν. Orest. 1037. 


Ὑπομυκαδμαι. mugitum edo. to make a low 
hollow noise. ταυροφθογγοι δ᾽ ὑπομυκῶνται. 


" ZEsch. Edon. fr. 


(ἢ Ὑπῦνενω. 


annuo. to nod assent.—r4Q μοι 
προῴφρων vmovtvcov- EowecOar.— Lith. 99. 

suspicio. 2. sententia. suspicion ; 
apprehension ; conjecture ; intimation. ὑπο- 


I voiay ἡμῖν oia πεισεται πολις. Phoen. 1150. 


, SYN. Ὕποληψις, δοκησις, ὑποψια. 

"Yaóvito. suspicor. 2. conjicio. to suspect ; 

| presume, or conjecture. τλημονά γ᾽ eXe£ac, 
᾿ὑπονοεῖς 0' ἃ μὴ σε χρή. Iph. A.1182. Syn. 
᾿ Ὕποιομαι, ὑπολαμβανω, ὑποπτευω, ὑποτοπα- 
| | ζω, croxacopat. 

Yzüvvcco. pungo. to sting; to goad.—axpa δὲ 
"χειρῶν AakrvAa πανθ᾽ ὑπενυξεν.-- Theoc.19.3. 
ligneus. wooden at the bottom; 
hence, made up, counterfeit. ακρολιπαροι" 


|i τὸ 0 aXXo oop’ ὑποξυλον. Alex. Ath. 385. b. 


Yrotiw. radendo polio, subrado. to scrape; 
ito graze, or touch gently. θῖνας ὑποξυουσα 


] | AiBvpyidac,— Dion. 385. 


\YrorapGévoc. paullum adhuc virgo. just ἃ 
‘maiden. — τὰς ὑποπαρθενους, Anche ὡς 


| ehaac,—Ath. p. 133. 


TOTELVAW. paullum esurio. to be somewhat 
jhungry. Kai παιδαριων ὑποπεινωντων, καὶ 


f| |ypatttov κολοσυρτον ; Plut. 536. 
'* ὑπόπερδῦμαι. SHppedo: Ran. 1096. B. Syn. 


| Yzro[BóvAX o. 


* züzepkatco. 
Téleradually. 
E kaCovcw. η. 127. 


pou nigresco. to ripen 
avGoc αφιεῖσαι, ἕτεραι δ᾽ ὑποπερ- 


᾿Γπὄπιμπρημϊ. suburo. to set fire ἰο.---ἢν ric 


| κείνας Ὑποπιμπρῃσιν avgp.—Lysist. 347. 


YN. Ὕποπρηθω, ὑπεκκαίω, ὑφαπτω. 


Ὕπῦσπιπτω. 


ὙὝπῦοπορφῦρδς. purpureus. purplish. 


ὙὝποπρὴνυνω. 


Ὕποπτευω. 


Ὕποπτησσω. 


Ὕποπυθμιδιδς. in fundo relictus. 


“Ya opOptoc. 


Ὕποῤῥξω. 
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“Yrorivw. largius bibo. to drink a little too 


much. ες δεκατὴν γάρ ποτε παιδαριου κλη- 
θεὶς, ὑπεπινον ev Αστει. Ay. 494. SYN. Με- 
θυσκομαι. ὑποποτιζω. 

succido. to fall down before. ὁ 
βυρσοπαφλαγων, ὑποπεσὼν τὸν δεσποτην. 
Equit. 47. Syn. Καταπιπτω, ὑποκυπτω. 


“Yrorirrow. pice sublino. prop. to cover with 


pitch. Zn Aristoph. s. as Ὑποκρούω. sens. obsc. 
ἵκανον γὰρ αὐτὴν προτερον ὑπεπιττουν χρο- 


νον. Plut. 1094. 


Ὕποπλακῦς. belter disjoined, ὑπὸ Πλακῳ, Il. 


Z. 396. 

Ὕπόπλαττω. sublino. to plaster under. ὑπὸ 
τοῖς ονυξικηρὸν ὑποπεπλασμένος. Vesp. 108. 
SYN. μπλαττω, εναλειφω. 

Ὕποόπλξω, Ὕποπλωω. preeternavigo. to sail 
along. αἰγιαλοῦ revayecow ὑποπλωοντα λα- 
θραιῃ. Antiphil. An. ii. 175. 

“Yromoiog. canescens. growing gray. Epoc 
μὲν &ctéov μευ Ὑποπολιον γενειον. Anac. fr. 
107. Fisch. 

Ὕπυῦπορτϊς. propr. vitulam habens. having a 
calf, or child. διζεσθαι κελομαι" χαλεπὴ δ᾽ 
ὑποπορτις εἐριθος. Hes. ε. 601. 

ὑποπορ- 

φυροισι πεπλοις. Anac. 28, 80. 


ὝὝποπρεσβύῦτξἕρδς. paullo senior. oldish. ὑπο- 


πρεσβυτεραι γρᾶες Θασιου μέλανος μεστὸν 
κεραμεῖον. Aristoph. Ath. 478. d. 

paullum mitigo. to soften by 
degrees. αἀμφαδιην ὅσον ὅσσον ὑπεπρηῦνον 
αναγκην. Paul. Sil. An. iii. 78. 


“Yromréooc. alatus. 2. velox. winged; swift. 


--τὰς ὑποπτερους Βαλλον wederac’—Philoct. 
291. SYN. Ταχύπτερος, πτερωτὸς, ταχυς. 
observo clam. 2. suspicor. to 
watch secretly; tosuspect. οἷα δὲ θὴρ ὑλαῖος 
ὑποπτευησι κυναγώς. Theoc. 23. 10. 
Ὕποπτης, Philoct. 137. Ὕποπτος. suspicax. 
suspicious; apprehensive. ὑπόπτος ὧν δὴ 
Τρωϊκῆς ἁλωσεως. Hec. 1142. 

formido. to cower; stand in 
awe of. θεὸς θεῶν γὰρ ovy ὑποπτησσων χο- 
λον. Prom. 29. SYN. ἀναπτήσσω, καταπτησ- 
σω, οῤῥωδεω, ὑποδειδω. 

at the bot- 
tom. πότνια, καὶ σπονδὴν rqvÓ ὑποπυθμιδιον. 
Leon. Tar. An. i. 223. 

matutinus. towards morning ; 
early. ὑπορθριαισι φωναῖς. Anac. 12. 9. 
Ὕπυριπιζω. flatu suscito. to blow into a flame. 
-- γυιοβόρον γὰρ- Πῦρ ὑποριπιζει, ---- Paul. 
Sil. An. iii. 85. 

“Ymropopoc. tenuis, de voce. of a low, soft 
tone. W ατρεμαιαν ὡς ὑποροφον-Φερω βοάν. 
—Orest. 147. See Pors. 

Ὕποῤῥαπτω. subsuo. prop. to patch on. to 
subjoin. we δὴ τί δρασων rovó ὑποῤῥαπτεις 
Xoyov ; Alcest.547. SYN. Ἐπιῤῥαπτω,καττυω. 
subterfluo. to glide insensibly. 
πλεὸον πλεὸν τἀργυριον atti γιγνεται, Ὑποῤ- 
ῥέοντος τοῦ ypovov;—Nub. 1288. B. Syn, 
Ὕφερπω. 
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“Yroppnyvopl, ὙὙποῤῥηγνῦμαι. erumpo. to 
burst forth.—ovparvdbey δ᾽ ap’ vreppayn ασ- 
πετος αιθήρ. Θ. 554. 

Ὕποῤῥηνδς. agnum sub se habens. having a 
lamb. θῆλυν, vroppnvoy'—K. 216. Syn. 
‘Yraovoc. 

Ὕπορχξῦμαι. salto ad cantum. to dance. qdey 
ἕτοιμος nO ὑπορχεῖσθαι κοτῳ. Choéph. 1026. 
Ὕπόδρω. excito. Ὕπῦρομαι. exorior, exsisto. 
to excite; produce. pass. to be produced. 
ὡς φατο τοῖσι δὲ πᾶσιν ὑφ᾽ ἵμερον ὥρσε 
γοοιο. Ψ. 108. ἀμφοτέροισι δὲ τοῖσιν ὑφ 
ἵμερος ὥρτο γοοιο. med. π. 21.---τοῖον γὰρ 
(tantopere enim; meuf. adverb.) ὑπωρορε 
(commovebat omnes) Μοῦσα λιγεια. w. 62. 

"Ya ócatwo. subblandior. to wheedle; tosoothe. 
θευμοριῃ, καὶ τοῖον vToccatwcowv gato μῦθον. 
Apoll. 3.974. Syn. Ὑποθωπευω, ὑπαικαλλω. 

“Ὑποσκᾶλευω. sarculo suscito. to stir, or rake, 
up. τὸ πῦρ ὑποσκαλευε. Acharn. 1018. SYN. 
ZoTvpto, ὑποριπιζω. 

Ὕποσκαπτω. suffodio. to dig from under- 
neath.—pakoad μοι AvróOcv ἁλμαθ᾽ ὑποσκα- 
ato. vig— Nem, 5. 37. SYN. Ὕπορυσσω, 
σκαπτω. 

ὝὝποσκξἕλιζω. supplanto. to trip up. to sup- 
plant, or trick. ὑποσκελιζει ῥᾷστα τοὺς πε- 
πωκότας. Eubul. Ath. 86. c. Syn. Πτερνιζω, 
απαταω:-ς 

Ὕποσμῦὕχω. paullatim igne latente exuro. to 
consume, as by latent heat.—xceveai γὰρ 
ὑποσμυχονται οπωπαί. Apoll. 2. 445. Syn. 
Ὑποπιμπρημι.---αμαυροω. 

Ὕποσπαᾶανιζω. aliquantum egeo. to bein want. 
kai Θεσσαλῶν πολισμ᾽ ὑπεσπανισμενοὺς Bo- 
ρᾶς eüc£avr—Pers. 489. SyN. Ἐνδεῶς exw. 

“Yroordw. subtraho. to take away by stealth. 
εἐρεισμα πατρας δυστυχοῦς ὑποσπασας. Lyc. 
282. Syn. Ὕφαιρεω, ὕποστελλω, ὑπεξαγω. 

Ὕποσπειρω. occulté sero. to drop in, ἠδ 
seed. πᾶσαν ὑποσπειρεις ovact μειλιχιην. 
Leontius, Az. iii. 103. 

Ὕποσπονδδς. qui quid facit pactis induciis. 
undera truce. ἡἧτις p^ ἐπεισε δεῦρ᾽ ὑποσπον- 
δον μολεῖν. Phoen. 282. SYN. Evozrovóoc. 

“Yroordoic.7. substratum. ἃ basis; first prin- 
ciple; essence; stock, for soup, broth, etc. 
Τωνικὸς zXovra£ ὕποστασεις ποιῶ. Menand. 
Ath. 517. 

ποστατὄς. ferendus. to be supported ; or, 
2. withstood. Eur. Antig. fr. 17. ἡμῖν yao ἣν 
ror Αργος οὐχ ὑποστατον. ib. Supp. 737. 

“Yroordxvoopar. augeor. to grow; to multi- 
ply, prop. like ears of corn. ανδρί γ᾽ ὑπο- 
σταχυῳτο βοῶν γενος ευρυμετωπων. v. 212. 
SYN. Βπανυξανομαι, ἐπαυξομαι. 

Ὕποστϊἵγδς. quiin edibus est ; occultus. un- 
der cover ; in the dwelling ; covered up. ra 
δ᾽ αλλ᾽ eonua, κοὐθὲέν sc0' ὑποστεγον ; Phi- 
loct. 84. Syn. Ὑπωροφιος, ὑὕπαυλος, ενδο- 
μυχος, καταστεγος. 

Ὕποστελλω. contraho, subduco. to draw in; 
to lower the sails. mid. intrans. to shrink 


through fear. transit. to dread ; to suppress. ' Morell. 


“Yroortvw, Soph. El. 80. Ὕποστξἕναζω, ~Y. 


Ὕποστδρξω, Od. v. 139. "Yzoorópsvvopi, "Y. 


Ὕποστρξφω. converto, pedem refero. to turr 


"Ysooxtcig. Ὕποσχξσϊς. ἡ. 


Ὕπυταρταρξος. Tartarum incolens. lodged it) 
Ὕπυτασϊς. ἡ. extensio. aspreading out. πε 


"Ysóracco. subdo. to subject. πᾶσαν Teh 


“YoredNOpat. orior, fio. to arise ; come forth 


Ὕπδτεμνω, Ὕπῦτεμνδμαι. “Yrorpnooopat, 
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—ovót ποτε ἕενιαν -Οὔρος ἐμπνευσαις ome 
στει-λ’ ἱστίον αμφὶ τραπεζαν. Isth. 2. 58 
SYN. Συστελλω, ὑποσπαω, ὑποκρυπτω, καθ. 
υφιεμαι, avadvw, ὑποκρινω, φευγω, δολιευο- 
μαι, φοβεομαι. 


ποστὄναχιζω. ingemisco. to utter a sup: 
pressed groan. ὑπεστεναζε ταῦρος we μύυκω. 
μενος. Aj. 322. γαῖα δ᾽ ὑπεστοναχιζε, Διὰ o. 
τερπικεραυνῳ. Β. 78]. 


ποστρωννυμῖ. substerno. to spread under f 
ὑποστορεσαι νῦν πρῶτα τῆς οριγανου. Eccles 
1090. B. ovk ἦλθον, ἵνα μὴ λεκτρ᾽ ὑποστρω. 
ow τινί. Helen. 59. 


back. subst. Ὕποστρδφὴ, ἧς. ἡ. ἃ return 
going back. (Soph. El. 727.) εἰ δὲ χ᾽ ὑπο: 
στρεψωσι, παλιωξις δὲ γενηται. M.71. Sy¥N 
Ὑπαναστρεφω, avepyopat. = 

The following verbs, like those before enu 
merated, retain their primitive signif. wit! 
the occasional addition of “ gently,” “in ar 
under tone,” “secretly,” or, “gradually.” 
“Yroorudw, Nic. Al. 17. Ὕποσυριζω, Prom 
197. Ὕποσφιγγω, Christodor. An. ii. 459 
“Yrordviw, “Yrorevw, Il. A. 486. Aj. 262 
Ὕπδταρασσω, Vesp. 1976. Ὕπδταρβεω, Il. P| 
533. Ὕποτρξω. aor. 1. ὑπετρεσᾶ, O. 636) 
Ὕποτρδμξω, X. 241. Ὕποτρωγω, Call. Ep| 
46. Ὕπόοφαινω, Od. p. 409. "Yaóósvyo, Ii| 
X. 200. “Ὑποφλξγξθω, Nic. Al. 282. Ὕπὸ 
9A£yo, Naz. H.2. Ὕποφρισσω, Alh.1. 6." Yaro| 
φωνξω, ]Mosch. 3. 49. Ὕπόὄχασκω, Plut. 314 
Ὕποσχξσϊον. τὸ 
Tull. Laur. An. ii. 102. promissio. a pro 
mise. τῷ δ᾽ ὁ yeowy Πριαμος ὑπό τ᾽ toyero| 
καὶ Karavevoe Δωσεμεναι" ὁ δὲ uapvaO', ὑπο. 
σχεσιῃσι πιθησας. N. 868, ουδὲ rou εκτε 
λεουσιν ὑποσχέσιν, ἧνπερ ὕπεσταν. B. 286) 
SYN. Emayyeda, ἐπαγγελμα. 


| 
| 


Tartarus. See Ὑποχθονιος. τοὺς bzorapra| 
ρέους, oi Τιτῆνες καλεονται. &. 280. i 


διων ὑποτασεις, αἱ παρ Ασωποῦ ῥοαῖς 


Bacch. 748. Elmsl. the reading doubtful. 


λαιῳ γῆν ὑπεταξεῖ θρονῳ. Ep. ad. 309. 


καὶ γενυες κτυπεον᾽ βρυχὴ δ᾽ ὑπετελλετ᾽ 0007 


των. Apoll. 2. 88. | 
An 


poll. 4. 398. succido. 2. subtraho. to cul 
from beneath, or, the under side; to cu 
off expectations. ὑποτεμοῦμαι τὰς ὁδούς oot) 
Equit. 291. Syn. δΔιατεμνω, ὑποκοπτῶ 


1 This is the only passage in the whol! 
compass of Greek poetry, in which I hay) 
been able to discover any trace of this conj 
pound; with the exception of a line fror| 
the Ist book of Sibylline Oracles, quoted bi 
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!" παραιρεομαι, ὑφαιρεω. 

“Yrori@npi. subjicio. in med. moneo. to put 
ἡ under. 2. to suggest. σοὶ δ᾽, & νεανισκ᾽, ov 
" κακῶς ὑποθησομαι. Av. 1862. Syn. ‘Yzo- 
| Tacow, vzayo. 2. συμβουλενω, ὑποδεικνυμι, 
!! διδάσκω. 

Υποότοβέω. Ὕποτρυζω, Agath. An. iii. 57. 
C" Ysoóo£o, Nic. Th. 997. submurmuro. to 
! sound gently ; to make a low, plaintive, 
| noise. ὑπὸ δὲ κηροπλαστος οτοβεῖ δοναξ. 
i( Prom. 674. P. 

lYsorozÉc, Ὕποτοποῦμαι. conjicio. to sup- 
* pose; suspect. μηδὲν κακὸν δρᾷν ὑποτοπῆται. 
^ rav0', ὁρᾷς. Thesm. 503. 

Ysrórp£xo. f. -OpeEw. currens subeo. 2. cursu 
!' suffugio, subrepo. 3. adulor. to run under; 
|t which is also the sense of Yrorpoyaw, Mosch. 
( 7. 5.—9. to run into; to insinuate one's 
'. self. 3. to beguile by flattery. 1.—6 δ᾽ ὑπε- 
Opaue kai λαβε γουνων Kvijac—9. 68.—3. 
ll κοὐχ  o7orpeyeov σε τοῦτο θωπειᾳ λέγω. 
li Orest. 662. P. Svw. ὝὙπειμι, ὑπερχομαι, 
i! ὑφερπω. 8. θωπεύυω, κολακευω. 

' Yroroyupa. το. moretum, intritum. ἃ pungent 
NM compound. xg κεκονιμένος, βλεπων ὑπο- 
"ἢ rou. Eecles.291. Ex P. Δριμυ, vary, αγριον. 
"lYzórooónóc. qui timore succutitur. appre- 
(i hensive. Man. 1. 824. 

\Yaorpomin. reciprocatio. a reverse ; falling 
‘back. πλῆτο πολις, στονοεντος ὑποτροπιῃ 
πολεμοιο. Apoll. 1. 1052. 

᾿Υπὸοτρδπος. quirevertitur. one who returns. 
|See Παλιντροπος. ov γάρ τ᾽ oid’, & ert σφιν 
+ ὕποτροπος ἱξομαι αὔτις. 29307. 

Wsürvzre. eximo fundo. to dip any instru- 
ment in for the purpose of drawing out. 
"See the note in Thesaur. οἱ ynvec ὑποτυπ- 
|TOvTEC, ὥσπερ ταῖς αμαις, Ec τὰς λεκανας eve- 
ii βαλον avróv τοῖν ποδοῖν. Av. 1145. 
lYzovárióc. auribus subjunetus. under the 
“ears. οἱ δὴ Kai ταρσοῖσιν ὑπουατιοις πεπο- 
\'rnvro. Orph. 219. 

πουθαττος---μοσχος. 8.8. as Ὑπομαζιος. Ep. 
ined. Bianor. ap. Jac. 

WzovAoc. aliquid vitii (propr. et met.) ab- 
\diti tegens; subdolus. unsound, or unhealthy 
at bottom. 2. insincere ; treacherous. kaAXoc 
"κακῶν ὑπουλον εξεθρεψατε; (Βα. T. 1396. B. 
"εν Ὕποπτος, kgvz roc, δολιος, ολεθριος. 
fzovpávioc. qui sub ccelo est. under heaven. 
| ---μεγα κέν ot ὑπουρανιον κλεος etn. K.212. 
“πουργέξω. subministro. to serve, supply. See 
j Ὑπηρετεω. σὸν spyov, Lot, ταῖσδ᾽ ὑπουργῆσαι 
ἵκαριν. Prom. 636. 

|{moupyia, ἡ. adjumentum. 2. adulatio. ser- 
Wice ; succour; complaisance. er’ αλλον 
τ οισει τῆς ἐμῆς ὑπουργιας. CEd. C. 1413. B. 
|movpyóc, Ὕπδεργδς. minister. one who 
i$ works under another; a servant. μιμναζειν, 
f'Apyoc τε θεῆς ὑποεργὸς Αθηνης. Apoll. |. 
4226. Syn. Βοηθος, ὑποῦμως, ὑποδρηστηρ. 
\"x6¢dcric. ἡ. rumor clam vulgatus. the whis- 
\pering of calumny.—apayov κακὸν Apdo- 
τεέροις διαβολιᾶν ὑποφατιες. Pyth. 2, 139. 
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“Yrogtpw. sustineo, subjicio, etc. "Yzó$£pó- 
μαι. to bear; bring forward; hold out; to 
urge. εἰ τῶν φανερῶς owxoutvov εἰς - Atóav 
ελπίδ᾽ 9m0wtic,—Soph. El. 887. Syn. 'Yzo- 
μένω, ὑποβαλλω. — προτείνω, Tpospo.— 
καταγω.--οὑποβαλλομαι, ἐκκρουομαι, αποῤῥεω. 

Ὕποφητης, Ἴδεοο. l7. 115. Ὕπῦὔφητωρ. ὁ. 
"Ynóóijric. ἡ, Antip. Sid. An. ii. 8. antistes 
oraculi. 2. interpres. the priest, or priestess, 
of an oracle. 2. an interpreter.—Motoa δ᾽ 
ὑποφητορες eiev αοιδῆς. Apoll. 1. 92. Syn. 
Ὕπομαντις, προφητης, iepevc, χρησμολογος, 
ἑρμηνευτης. 

Ὕποφθανω. Ὕποφθημϊ. anteverto. to be be- 
forehand; to anticipate.—zpiv γὰρ Λυκοορ- 
γος ὑποφθὰς Δουρὶ μεσον περονῆησεν, --- H. 
144. Syn. $0avo, προφθανω, προλαμβανω. 

“Ὑποφραδμδσύνη. consilium. suggestion. Some 
read ἐπιῴρ. σῇς 0 ὑποφραδμοσυνῃσιν απὸ 
ζοφου ἠεροεντος. Hes. 0. 657. 

Ὕποφραζομαι. animadverto. to observe; per- 
ceive. τὸν δ᾽ ap ὑποφρασθεὶς μεγαλῃ omi 
γεικεσεν Iógc. Apoll. 1. 462. 

Ὕποχαζ᾽ομαι, Il. A. 497. “Ὑπὄχωρξω. sensim 
recedo. to retreat gradually; to retire. óc 
pevev ‘Idopevede δουρικλυτὸς, ovd ὑπεχωρει. 
N. 476. SYN. Ὑπεικω, ὑποστρεφομαι. 

“Yroxepioc. Ὕποχῦς, Pers. 24. qui sub ma- 
nibus est. that which is under one’s hand; 
in one's power; or, in subjection to. oio 
γὰρ καὶ χρυσον, órtc x ὑποχείριος eX0g. o. 447. 

ὝπυΟχευμὰ. το. suffusio. a sprinkling. ῥανθεῖ- 
cav ὑμνων θ᾽ ὑποχευ- μασιν, ακουοντί ποι 
xX. Pyth. 5. 184. 

Ὕποχευω. substerno. to spread under. ες 
κλισιην᾽ θεραπων δὲ ιδὼν ὑπεχευε βοειας. A. 
842. Syn. Ὕποβαλλω, ὑποστορεννυμι. 

Ὕποχθονϊδο. subterraneus. under the earth. 
αλλοθ’ ὑποχθονιοις εναριθμιος, addor’ ες av- 
yac. Apoll. 1.647. Syn. Yzoysoc, καταχθο- 
νιος, UTOTAOT AVEC. 

Ὕποχλῦδε. “Yrwypoc, Cyr. Th. pallidus. 
palish. avroyOwy Μελιη, καὶ ὑποχλοον εσχε 
παρειην. Call. 4.80. Syn. Ὑποχλωρος. 

Ὕπδφωλευω. clam latibulum habeo. to lie 
concealed under. οἷς ὑποφωλενουσαν ὑπη- 
λυθον ai κακομοιροι. Antiphil. An. ii. 180. 

ὑὝποψἄλασσω. subtus contrecto. to handle. 
amep ἱερεῖόν τοί μ᾽ ὑποψαλασσετε. Lysist. 
84. D. 

Ὕποψϊα. ἡ. suspicio. φεροντες. ἡμῖν δ᾽ ἣν piv 
ἡδ᾽ ὑποψια. Helen. 1548. ὅδυν. Ὑπονοια. ' 

ὙὝποψωνξω. in opsoniis coémendis decipio. 
to cheat in purchasing victuals. ovó' αλλος 
ανθρωπων ὑποψωνῶν cc πημανεῖται. Acharn. 
842. 

Ὕπτϊαζω. Ὑπτϊαζῦμαι. supinus sum. to fall 
backwards; to lie with the face upward. 
-καρᾶ yàp ὑπτιαζεται rode. Philoct. 822. B. 
SYN. Ἐξυπτιαζω, ὑπτιοῦμαι, ὑποκλινομαι. 

Ὕπτϊασμᾶ. ro. supinitas. the bending back- 
_ward ; lifting up. γυναικομιμοις ὑπτιασμασιν 
χερῶν. Prom. 1004. Syn. Ὑπτιασμος. 

‘Yrrioc. supinus. falling on the back. βεβλη- 
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κει πρὸς στῆθος" ὁ Ó ὑπτιος ἐμπεσε πετρῃ. 
Δ. 108. 

Ὕπωπϊαζω. sugillo ὑπώπιον. to give ἃ black- 
eye; to bruise, buffet. cai ταῦτα δαιμονιως 
ὑπωπιασμεναι. Pac. 546. SYN. Ὑποπλήσσω, 
καθυβριζω, λοιδορεω. 

"Yswmiüv. pars, que sub oculis est. 2.sugil- 
latio sub oculo. that part of the face, which 
is under the eyes. 7/. M. 463.—2. a blow on 
the face; a black-eye. 2. πρὸς ταῦτα τηροῦ 
μὴ AaBye ὁ ὑπωπια. Vesp. 1386. D. 

“Yrwped. ἡ. pes montis. the foot of a hill. 
arr’ &0' ὑπωρειας ῳκεον πολυπιδακου IÓmc. 
yi 218: 

"Ysropóóióc. ὙὝπωρδφδο, Phen. 808. contu- 
bernalis. See" Yroareyoc. αἰδεσσαι δὲ μελα- 
θρον" ὑπωροφιοί δὲ τοι ειμέν. T. 636. 

"YoàÉ, Ὑῤῥαξ, ἀκῦς. 6. sorex, mus. ἃ field- 
mouse. παμπηδὴν ὑρακας λιχμηρεας ἡρημῶωσε. 
Nic. Al. 37. 

“Ypin. N. P. the mother of Euphemus. Hesiod. 
fr.36. Gaisf. 2.-a place near Aulis. Z/. B. 496. 

γρισσος, rather Ὑρισχῦς. vas vimineum. a 
wicker-basket. γιφοντα δ᾽ ἂν ὑρισχους ιδοις 
συκων ὁμοῦ τε μυρτων. Aristoph. Ath. 812. c. 

Ὑρμῖνη. N. P. a town of Elis, afterwards 
ὋὉρμινη. ὃσσον tQ Ὕρμινη, καὶ Mvpotvoc 
ἐσχατοωσα. B. 

'"Yovn6o, δῦς. ove. ἡ. ‘Hyrnetho. the daughter 
of Temenus. See Beck on the Τημένιδαι οἵ 
Euripides, T. ii. 476.---τὴν δὲ ταλαιναν - ‘Yo- 
νηθὼ κροταλων εἷς popog εξεβαλεν. Dioscor. 
An. 1. 497. 

Ὑρχή. vas fictile an earthen jar for holding 
salt-fish. ὕρχας, oivov, δαπιδας, τυρὸν, pex, 
σησαμα, προσκεφαλαια. Vesp. 676. 

“Yc, voc. ὁ ἡ. sus. a boar; a sow. ANE δ᾽ 
ἀργιοδοντες vec, DEN OUS adowy. X. 32. 
SYN. Σῦς, χοῖρος, καπρος, καπριος. 

Ὕσγῖνος, s. 'Yoyivov. plante genus, quo lana 
tingitur. Some consider this a plant, from 
which a crimson dye is made; others, the 
dye itself from an insect on a shrub, called 
toyn- It corresponds with the modern co- 
chineal. Hence, the adj. Ὑσγινῦεις, with the 
short. (Nic. Th. 870.) τάκ κοκκου βαφθέντα 
καὶ ὑσγινοιο θεριστρα. Myrin. An. ii. 107. 

“Yotat, Gv. αἱ. Boeotiz oppidulum. Ὕσιας τ᾽ 
Epv0pac 6’, ai Κιθαιρῶνος λεπας. Bacch. 750. 

‘Youtyvyn, Il. A. 462. and ‘Yopivi, in the da- 
tive, from an obsol. nom. Ὕσμινς. ἡ. pugna 

: aeris, ubi multum laboris est sustinendum. a 
hard-fought battle. zavporspov μεμασαν δὲ 
καὶ ὡς ὑσμῖνι μαχεσθαι. 0. 56. SYN. Max. 
Er. ἄργαλεα, awn, aXeytwm, ανδροφονος, δυσ- 
NXNG, KpaTEpa, σταδια, πολυδακρυς, ταρβαλεα. 

Ὑσπληγξ. Ὑσπληξ, Lyc. 22. Ὑσπληγῖς, Lacon. 
Ὑσπλαγῖς, Lysist. 1000. B. scutica. 2. car- 
ceres. 3. laquei genus, quo capiuntur aves. 
4. ancora. a goad; a barrier, which was let 
down for racers to start; a trap, gin; anchor. 
9. ορνισιν δ᾽ ὑσπλαγξ, αγροτέροις δὲ λινα. 
Theoc. 8. 58. Syn. Ὕστριχις, βουκεντρον. 
2. αφεσις, βαλβις, γραμμη. 8. δικτυον, vayic. 


Ὑσσωπὸς, ov. 


Ὑστατῦς, Il. E. 708. ‘Yordrioc. ultimus; imus} 


"Yor£p£o. Ὑστέἕριζω, ALenand. Ath. 243. pos 


“Ydatpiw, “Y¢aroovpat. 


“Yparoo. sub mari. under the sea ; conceale¢| 
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ἡ. Ὑσσωπὸν. το. hyssopus 
hyssop. addore δ᾽ ὑσσωπός τε, καὶ ἡ πολυ 
γωνος ονωνις. Nic. Th. 872. 


the last; lowest. rot ὁ μὲν πρωτῃσι καὶ 
ὑστατιῃσι βοεσσιν. O. 634. SYN. ‘Yorepaioc 
εἐσχατος, τελευταῖος, λοισθιος, λοισθος. 


terior, i£. inferior, sum. to come late ; to bif 
inferior; to fail; to be deprived. ἢν 0 to 
τερησῃς, οἰχομεσθα, κατθανεῖ. Phoen. 998 
SYN. Βραδύνω, αναβαλλομαι. ελαττοῦμαι. £X 
λειπω. rond et 
"Yortpóc!, pa, pov. with a genit. serior; se 
cundus; posterior. later; toolate. inferio| 
to; after. Hence, Xor£póv. adverbial. after 
ward. (il. A. 98.) Compounds, 'Yor£oóroi 
voc, Agam. 58. 'Yor£pómovc, Orph. 116: 
'"Yor£poo00póc, Antig. 1074. D. 'Yor£pó«. 
voc, Nonn. ovro: λελειμμαι, kai νεωτερων ka, 
κῶν Ὕστερος αφῖγμαι ;— Herc. F. 1176. 
‘Yoroé. hystrix. 2.scutica. a hedge-hog. € 
hog's bristles; thence, a scourge made c 
hog’s bristles ; which is also, 'Yorpixic, Wo 
7. καὶ kowrn]v ελαφοιο, kai ὕστριχος evOa καὶ 
λιαί. Call. 8. 96. | à κακοδαιμον, τί τὸ deo} 
ἐπαθες:; μῶν ὑστριχὶς εἰισεβαλέν σοι. Pail 
746. 
ὙὙφαιμός. sanguineus. bloody. ἧς ert κανθὲ 
ὕφαιμος ἐπαστραπτει $ovtov πῦρ. dedi 
An. i. 226. SYN. Λἱματωδης. | 
Ὕφαινω, Il. Z. 456. “Yoavaw, Man. 6. 488 
“Y¢aw. texo. 2. struo, eedifico. to weave. 4, 
to fabricate; devise; plan, or prepari| 
Hence, verb. adj. "Y$avróc, ἡ, ὅν. 
(Jon. 1146.) comp. “Y¢avroddvnroc. thi 
same. (Av. 944.) τῷ δ᾽ ap’ ἀνερχομένῳ Ti} 
κινὸν δολον αλλον ὕφαινε. Z. 187. αἱ 0 tc} 
τοὺς ὕφοωσι, καὶ ηλακατα στρωφῶσιν. 1} 
105. Syn. Εξυφαινω, καθυφαινω, iorovpyee! 
TAEKW, κατασκευαζω. H 


subtraho. to take b| 
stealth; to conceal. οὔκ οἵδε" σιγῇ Toil) 
ὑφαιρουμεσθα viv. Eur. Elec. 272. Syn) 


Ὑφαρπαζω, ὕφελκω, ὑπεξαγω, ὑπεκκλεπτω. 


τὰς ὑφαλους πέτρας τῶν φανερῶν σπιλαδωϊ 
Lucill. An. ii. 348. Syn. Ὕφαλιος, 700: 
λασσιος «τ κρύφιος. | 
Ὕφαπτω. 5. as Ὑποπιμπρημι. αλλ’ εἴ, $a 
δωματ’, HNekrpa,. rade. Orest. 1634. P. ‘| 
Ὕφαρπαζω. surripio. to tear away from. @ pi 
θ᾽ ὑπὸ σκυμνοὺς ἐελαφηβόλος ἁρπασῃ avij 
2.319. SYN. Ὑφαιρεω, ὑποκλεπτω, bmrelepuu 
"Yóacpud. “Yooc, Tiber. An. ii. 7. ro. “YO. ἡ 

textura. any thing woven; a tissue. πολλὰ i 
ayalpar ανῆψεν, ὑφασματά τε, χρυσόν τὶ 
y. 274. ταῦτ᾽ οὖν ὑφηναᾶσ᾽ οἷσθ᾽ εν εὐπήνοι 
ὑφαῖς ; Iph. T. 814, Syn. E£vóaopa, tct. 


μα, πλοκη, ἱστουργια. 


| 
i 


1 This is evidently a comparative, of whicl 
the superl. is ὕστατος. Damm. traces it t 
ὑπὸ, thence. ὑπὸς, ὑπίστερος, ines ὕστερος. 
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ΕὝφελκω, Il. E. 476. "YósAkópat. subtraho. to 
; draw down, or on. καὶ τὰς εκεινης Περσικὰς 
ὑφελκομαι. Eccles. 819. Syn. ‘YdeAcvw, 
| UmtÉayo,— 7 piüeouevopat, ὑποδεδεμαι. 
J"Yésozw. subrepo. to creep under; slide, or 
v sink, in. εκνιζέ μ᾽ αἰεὶ τοῦθ᾽ ὑφεῖρπε γὰρ 
πολύ. Cid. T. 786. B. Syn. Ὑφερπυζω, ὑπ- 
| αἴσσω, παραγιγνομαῖι. 
Ὑφεσπὲρα. adv. vesperi. about evening. covpy 
' τίς μ᾽ εφιλησεν ὑφεσπερα χειλεσιν ὑγροῖς. 
ἃ Ep. ao. 55. 
"Yónyfuev, Meleag. ll. “Ὑφηγητὴρ, Auto- 
med. An. ii. 298. ~Yénynrije, οὔ. ὁ. ductor 2. 
» suasor. a guide; an instructor.—ov ὑφηγη- 
| τῶν, εγὼ Kraveiv ἐμελλον zar£ga—CEd. T. 
i: 967. B. Syn. Ἡγεμὼν, ἡγητήρ. 
τὙφηγξῦμαι. preeo. 2. hortor, suadeo, e£c. to 
i lead the way. 2. to guide; prompt; in- 
y struct. πρωτιστα μὲν νῦν τῷδ᾽ ὑφηγῆσαι, 
-yegov. Eur. Elect. 664. Syn. Προηγοῦμαι, 
εἰσηγοῦμαι. 2. παρορμαω, vapakaXeo, δι- 
| dackw, ὑποδεικνῦμι. 
Yonvioxoc. See Ἥνιοχος.---οὅς pa τοθ᾽ ἵππων- 
||! Eckev ὑφηνιοχος---Ζ. 19. 
φησσων, voc. ὁ ἡ. s. s. as 'YvoNMZov. — ἡ 
|| μὲν ὑφησσων - Ατροπος, — Hes. a. 258. 
Ὑφιζάνω. subsido. to sink. ἧσσον δὲ λογχαις" 
᾿αλλ᾽ ὑφιζανον κυκλοις. Phoen. 1408. Syn. 
Ὁ Ὑποκαθεζομαι, ὑφιζω, ὑποκαθημαι, ὑποκαθιζω. 
Ὑφτημΐ. submitto. to put under ; let loose ; 
Instigate. 2 med.~Ygiewat. to give way ; let 
|| down, as the sails in a ship. 3. pass. incubo. 
to have a thing put under ; to sit, as a bird 
pon its eges. part. perf. "Yósg£vóc. (Herc. 
b. 72.) ὑφεὶς payor rowvós, μηχανοῤῥαφον. 
f CEd. T. 395. a. Evovrióg —b. τί ἐστιν; a. 
-ὑφέσθαι μοι δοκεῖς. Ran. 1920. B. Syn. 
| Ka€ujut, ὑποπεμπω, ὑποτιθημι. 2. $70yaXao. 
Ὑφιστημῖ. suppono. to place under, or be- 
| fore; to produce. 2. mid. to take upon one's 
| self; to engage. 3. pass. to withstand ; sus- 
tain. οὐδέ rot ekrsAeovow ὑποσχεσιν, ἧνπερ 
ἡὕπεσταν. B. 286. Μενελαε, μὴ yvopac ὑπο- 
Ῥ στησας σοφάς. Aj. 1091. Br. Syn. Ὑποτι- 
τ θημι, ὑποβαλλω, προβαλλω. 2. δεχομαι, ὑπ- 
Τ ισχνεομαι. 3. avrexw, ὑπερχομαι, ὑπομενω, 
'ανατλημι. 
(doppicic. ἡ. receptus in portu. a harbour. 
ov γάρ cot σκεπανή τις ὑφορμισις,-ἘΡ. a6.396. 
φορμιστήο. qui subter retinet. that which 
| keeps under. — evsp0s δὲ λᾶαν εδησαν Βοι- 
| θὺν ὑφορμιστῆρα,--- Opp. 
|^$oofóc. subulcus. a swineherd. See Συβω- 
Tne. ὡς ειπὼν κλισιηνδ᾽ ἡγήσατο δῖος ὑφορ- 
* Góc. £. 48. 
᾿ἰψαγδρης. ὁ. ‘Ywnyopoc. ὁ ἡ, Prom. 818. 
"vanus, jactator. one who holds high lan- 
yguage; boastful. tbayoony τ᾽ epevar, kai 
εἴϑαρσαλεως ἀγορεύειν. a. 386. SYN. Meyadn- 
1! Yopoc, μεγαλοῤῥημων, μεγαλαυχης, σοβαρος. 
“Ψαονὸς, ov. ὁ. fluv. Boeotiz. καὶ χεῦμα Θερ- 
uwdovroc Ὕψαρνου θ᾽ ὑδωρ. Lyc. 647. 
ἡψαυχέω, Phocyl. 57. Ὑψαυχένιζω. cervicem 
,Pffero. 2. insolesco. to hold up the head; 


--- 
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to be stiff-necked, or proud. adj. Ὑψαυχην, 
Evoe. (An. ii. 818.)---δοιμὺ yàp βλεπων - Ὑψ- 
avxeri£ei— Philipp. ib. 225. Syn. Meyadav- 
XEwW, ὑπεραυχεω, ὑψηλοῴρονεω, καυχαομαι. 

Ὑψέξρξφης, Il. T. 333. Ὑψηρέφης. “YWooo- 
doe, T. 423. Ὑψιμέλαθρδς, H. Merc. 103. 
altus. with lofty roof, or ceiling. ovóo? ἐπεμ- 
βεβαὼς ὑψηρεφέος θαλαμοιο. 1. 578. SN. 
Κατηρέφης, avz vc. ALTELVOE. 

Ὑψεύς. 6. N. P. Pyth. 9. 23. the father of 
Cyrene, who is therefore ὙὝψηϊς. patron. fem. 
"Yumic κατεπεῴφνε, βοῶν σινιν Ἑυρυπύυλοιο. 
Call. 2. 99. 

Ὑψηλοκρημνός, Prom. 5. Ὑψὶκρημνὸς. alta 
habens precipitia. with lofty crags, steep 
sides. ὑψικρημνον ot πολισμα. 1b. 429. SYN. 
Κροημνωδὴης, rpaxvc. 

"YygAóc. altus. lofty ; elevated. TyrAeuaxoc δ᾽, 
60. oi θαλαμος περικαλλέος αυλῆς Ὑψηλὸς 
δεδμητο,---α. 425. SYN. ὝὙψερεφης, q. V. με- 
τεωρος, ουρανομηκῆης. 

Ὑψηλόῴρων. Ὑψηνωρ, Nonn. Ὑψηνῦδρξων, 
οντὸς, Calab. superbus. high-spirited. 2. ar- 
rogant. ὑψηλοῴφρων μοι θυμὸς atperat poco. 
Iph. A. 919. Syn. Ὑψιῴρων, ὑπερθυμος, 
μέγαθυμος, μεγαλητωρ. 2. ὑπερηφανος, ὑπερ- 
φρων, ὑπεροπτης, ὑπερογκος, ὑψικομπος. 

Ὑψηχῆς. magnum edens sonum. far-sound- 
ing. τόσσον επιθρωσκουσι θεῶν ὑψηχέες Vr- 
ποι. E. 772. SYN. Ὑψιβρεμετης. 

‘yWi. adv. alté. high; aloft. ὑψι τ᾽ αναθρω- 
σκων πετεται,---Ν. 140. S¥N. ὝΨοθι, avo, 
ὑψηλῶς. ᾿ 

The compounds of wi give the sign. of 
height, depth, greatness, and sometimes loud- 
ness ; as, Ὑψιβαθῦς, Oppian. ‘YiBaroc, 4). 
1404. Br. ‘YWiBone, Cyr. Th. Ὑψὶγενεθλῦς, 
Nonn. Ὑψὶϊγεννητῦς, Eumen. 43. Ὑψιγυιῦς, 
Olymp. 5. 30. Ὑψιδῦόμός, Calab. Ὑψιθὲμε- 
θλῦς, Nonn. ‘YWixdonvic, Hom. Ven. 265. 
‘YWiktdevO0c, Ep. ad. 574. ὙΨικεραυνῦς, 
Sibyl. 'YViküNevóc, Opp. "Yyikopvp 0c, with 
lofty battlements. Cyr. '"Yyivóoc, Apollin. 
Ps. 32. 21. Ὑψίπὰγὴς, Theodorid. An. 11. 42. 
ὙΨιπεδος, Isthm. 1. 49. 'Yyimérge, Il. N. 
822. Ὑψϊπέἕτηεις, X. 808. Ὑψιπέτηλδς, N. 
437. ‘YWirdric, Antig. 376. Ὑψίπολος, Opp. 
Ὑψιπῦρος, Nonn. ‘Ypirove, Aid. T. 866. B. 
Ὑψιπύλος, ll. H. 698. Ὑψϊπυργῦς, Trach. 
359. Ὑψϊτξνὴς, Procl. ὙΨιτοκῦς, Naz. Ὑψὶ- 
φᾶης, An. ii. 98. ‘Y~idavync, Ep. ἀδεσπ. 
751. ‘YWiddpnroe, Procl. 

‘YWiBoac. N. P. the name of a frog; i.e. loud- 
croaking. Batrach. 202. 

‘YWiBozuErnc. “YWiBpdpoc, Orph. H1Ssel: 
altifremens. loud sounding. Ζεὺς ὑψιβρεμε- 
Tne —A. 354. Syn. ‘Ydnxne. τῷ 

Ὑψιζύγῦς. qui in sublimi sedet sedili. seated 
on high ; conspicuous in dignity. So, Yyi- 
0oóvóc, Nem. 4. 105. 'Yyi&okóc, Synes. 
Ὑψιτθυωκῦς, Cyr. Th. Ζεὺς δέ σφιν Κρονιδης, 
ὑψιζυγος, αιθέοι ναιων. Δ. 166. 

ὙΨικέρας, ὙΨϊκέρως. celsa gerens cornua. 
with high horns; lofty. ὕς jj pa ὑψικερων 

T 
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eLagoy peyay εἰς ὁδὸν αὐτήν. k. 158. ὑψι- 
κερᾶτα glee Nub.597. (taken from Pindar.) 
‘Yixopoe, Il. z. 398. ὙψΨίχαιτης. alté coma- 
tus. leafy ie the summit; lofty.—doroi δ’ 
ὑψιχαῖται- Ανέρες, EvvoowWa-levoc,—Pyth. 4. 
306. Syn. Evkopoc, χαιτῆεις, ὑψιπετηλος. 
Ὑψίκομπως. adv. arroganter. presumptuous- 
ly. ὁ δ᾽ ὑψικομπὼς κάφρονως ἡμειψατο. Aj. 
766. Br. SYN. Ὑπεέρηφανως, σοβαρῶς. 
‘yPidogoe. sublimis. high-crested ; pompous. 
ἔσται ὑψιλοφων τε Aoywy κορυθαιολα 
νεικη. Ran. 818. 2. 

“Ὑψίμέδων, Hom. xli. 8. Ὑψινξφης. epithets 
of Jupiter. σωτὴρ ὑψινεφὲς Zev. Ol. 5. 39. 
*YyisrNad. Ὑψίπύλη, Il. H. 469. N. P. queen 
of Lemnos. om δ᾽ ek πασεων γεραροῦ περι- 
φεισατο πατρὸς - Ὑψιπυλεια Θοαντος,--- Apoll. 

1. 691. Er. λημνιας, Θοαντιας. 

"Yyir£póc. compar. altior. superl. Ὑψιστὸς. 
higher; highest.—«ai dovec ὑψιτεραι. Theoc. 
8. 46, 


o. 


SAANTEPO®S. a poetic compar. for Φὰεινὅ- 
r£póc. splendidior. more bright, or brilliant. 
Ep. aé. 590. superl. @davrarog. evr’ ἀστὴρ 
ὑπέρεσχε φααντατος, ὅστε padtora Epxsrat 
ἀγγέλλων φαος Hove noryevernc. v. 98. 

Φὰγεῖν. comedere. to eat. ὦ γερον, ovTw 
rovoe κυνες payor, ovd owvoi. Q. 411. SYN. 
Ἐκφαγεῖν, καταφαγεῖν, edopat. 

@aypoc. barbulus. a species of fish. Lyc. 387. 

Φαξᾶ. ra. oculi. 2. dies. eyes. 2. days. paea 
povvoyAnva, cake wa τετραβοειῳ. Call. Dian. 
59. καλὴν Αντικλειαν toov φᾶεεσσι φιλῆσαι. 
ib. 211. — 2. διῴρον extornoac, τὰ δὲ φᾶεα 
μῆήκυνονται. ib. 182. Syn. 1. Oupara, οφ- 
θαλμοι, οσσε. 2. ἡμεραι, ἡματα. 

Φὰαξεθουσὰ. ἡ. N. P. ὁπλοτερη Φαεθουσα θυγα- 
τρῶν Πελιοιο. Apoll. 4. 971. 

Φαξθων. lucidus. bright. ovre pw ἡελιος φαε- 
θων akrictv εβαλλεν. τ. 441. 

φαέθων. Phaethon. son of Phoebus and Cly- 
mene. See Ov. Metam. l. ii.—2. a bull sa- 
cred to the Sun. Theoc. 25. 149.—83. one 
of the horses of Aurora. Od. d. 246. ἡμι- 
δαὴς Φαεθων πεσεν ἁρματος HeMoto. Apoll. 
4. 598. 

Bdewvoc, Il. T. 947. Φὰεννδς. Bavoe. lucidus. 
shining ; splendid ; brilliant. σὲ δ᾽, à φαεν- 
νῆς ἡμερας τὸ νῦν σελας. Aj. 867. χλαῖναν δ᾽ 
exov φανὴν, duet. Acharn. 845. Syn. Aap- 
προς, tvótyygc, παμφεγγήῆς, πολυφεγγῆς, 
διαυγης, τηλαυγῆς, φεραυγης, φωτεινος. ay- 
λαος. φαιδρος. 

Φᾶεινω. splendeo. to shine. See Φαινω, Φαω. 
αὐτὰρ ὁ πὰρ λαμπτῆρσι φαεινων αιθομενοι- 
ow. c. 942. 

aéoipBpordc. lucens hominibus. giving light 
to mortals. aAA' ὅτε δὴ δεκατη εφανη φαεσιμ- 
βροτος ηώς. Q. 785. 

Φαεσφῦρῦς. id. qu. 


Swopopoc. lampades, s. 


"Yo. f. tow. pluo. to rain. — ὗε δ᾽ apa Ζεὺς 


οἵσθ᾽ οὖν τὸν Orne Ζηνὸς ὑψιστον 
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παγον ; Trach. 1207. 

Ὑψίφρων. s. as Ὑψηλύφρων. δελφῖνα" κα 
ὑψιφρονων rw' ἐκαμψε Bporóv,-Pyth. 2. 94 
Yyótév. adv. ex alto, desuper. from above} 
ὥρσε κακὸν Κρονιδης, κατὰ δ᾽ ὑψόθεν ne 
eepcac. A. ὅ8. SYN. Ανωθεν. 

ὙψδθΙ, Il K. 16. ὙΨῦσξ, A. 807. Ὑψοῦ. adel 
on high; above; aloft. ὑψοῦ δὲ θασσωλ 
ὑψόθεν χαμαιπετής. Bacch. 1109. ) 

Ὑψῦς. Ὑψωμᾶ. ro, Man. 5. 33. altitudcy 
height. κλῶνες απηοριοι ταναῆς δρυὸς, εἰ 
σκιον ὑψος. Antiph. An. ii. 172. Syn. Ὑψη 
Aorqc. 

'"Yyów. exalto. to raise aloft. 8arpaxoc, ὑψω 
cac ὠχρὸν δεμας ὕδατι λευκῷ. Batrach. 8C 
SYN. ἄνυψοω, ezaveyo, ἐπαιρω, μετεωριζω. 


Συννεχες"--Μ. 25. ov ὑων παντως ἁνδανε 
ovd ανεχων. ' Theog. 26. Syn. ‘YeriZw, εἕ 


ομβρεω, ανομβρεω, ὑγραινω, βρεχω. 


faces, gestans. the torch-bearer. an epith. « 
Diana, or Hecate. Hence, ®aecgopia. ἡ. th 
office of carrying torches in honour of th 
Goddess. (Call. 3. 11.) Οὔπι avaco’ evr’ 
paeogdpe, — ibid. 204. Syn. Σελασῴορο. 
εωσφορος, λαμπαδοῦχος. | 

Φαιαξ. Rhetor aliquis. Equit. 1374. 

Paipoc. 0. N. P. Od. o. 117. 

Pawipoc, Il. A. 505. Φαιδίμδεις. illustris. r« 
nowned. Aoxooi, καὶ Φθϊοι, καὶ φαιδιμοεντ. 
Ἐπειοί. N. 686. Syn. Ayavoc, περιβλεπτο B 
KUCLOTOC, επιφανῆής, ἐπίσημος, evdokipo| 
λαμπρος. | 

Φαιδρη. noverca Hippolyti. wife of Theseu; 
stepmother of Hippolytus. Φαιδρην re, Up} 
κριν τε Wor, καλὴν τ᾽ Agiaüvgy. λ. 520. | 

Φαιδρόνους, Agam. 1931. P. Φαιδρωπὸς. ὁ :| 
qui est animo, v». 2. vultu, sereno. of | 
cheerful mind, or look.—ró δ᾽ app’ αεὶ ea] 
δρωπὸν εδιδου τοῖσιν Αιγισθου φιλοις. Or es| 
892. | 

Φαιδρῦς. nitidus. 2. hilaris. bright; joyou| 
γέλωτι φαιδρὸν τοὐμὸν operat kapa. Sop) 
El. 1310. Br. Syn. Φαιδρωπος, χαροπος, «| 
προσωπος, thapoc, ευθῦμος, λαμπρος, γεγηθω | 

@apvyrpia. lotrix. one who cleanses, 
washes. ψευσθεῖσα παιδὸς cmapyavww oa) 
δρυντρια. Choéph. 747. Bl. SYN. Καθαρτρι, 
φοιβητρια. Ϊ 

Φαιδρύνω. nitidum reddo. to make bright. 1 
mid. to purify ; to cleanse. iva θεαὶ poppe) 
εφαιδρυναν. Helen. 683. avroí τε λιαροῖσ᾽ 
εφαιδρυναντο λοετροῖς. Apoll. 8. 800, Si| 
Ἐπιφαιδρυνω. 2. εκκαθαιρω. i 

Φαιηκές. οἱ. N. P. inhabitants of Phzeaci| 
afterwards Corcyra. See Σχερια. daukec μὲ 
τηνδὲ πολιν καὶ γαῖαν ἐχουσιν. ζ. 195. See i) 
108. Ep. Αμῦμονες, ναυσικλυτοι, φιληρετμο, 
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| avo, oz0c. ὁ. Il. P. 584. daicróc, E. 48. 
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ee. Φὰκῦς, Theoc. 10. 54. 
) 


᾿ Φαλαγγηδόν. adv. turmatim. moving in a pha- 


P. 


I 


= me. AM 


» Φαινινδὰ, gc. 2. genus ludi apud Grecos. 
hb 
Ὁ ψεστίου. Antiph. Ath. 15. a. 

: Φαινδλϊς. Φαινῶπὶις, Maneth. ἡ. lucida. bright. 


lii aec. Sapph. 23. 
i Parvo, ὅπός. ὁ. N. P. Il. E. 152. 


i 0.3 
[ Φαλαγγόμἄχης. phalangibus pugnans. fighting | 
|) against a phalanx. 

| Aayyopaxag eri δῆριν Ασχετος ὁρμαινει μυ- 


| 


| 


991]. 
| from his mother Philyra. Hes. 0. 1003. (See 


SAA 


τηθην ἐμήν. Acharn. 49. 
a 


game at ball. φαινινδα παιζων, nev ες Φαι- 


Ἕσπερε, vavra φερων, doa φαινολις εσκεδασ᾽ 
SYN. Λαμπρᾶ, φωσφορος. 


Φαινω. ostendo. 2.defero. 3.luceo. to shew, 
bring to light. 2. to bring forward a culprit ; 
inform against. 3. neut. and mid. to appear 
to view; toshine. αστραπτων επιδεξι᾽, evat- 
σιμα σήματα φαινων. B. 359.—éxa0ev δὲ τε 
φαινεται αὐγή. ib. 456.—2. καὶ σέ ye φανῶ 
πρὸς rotode.—Acharn. 914. Syn. Eydaiva, 
αποῴφαινω, Teopeow, δεικνῦμι, φανταζω, εμ- 
φανιζω. 2. κατηγορεω. 3. αναφαινομαι, sk- 
φαινομαι, ἐμφανιζομαι, φανταζομαι, λαμπω. 


ῴαλκης, Ν. 791. Φανῦτευς, Theoc. 24. 114. 
@edac, Il. N. 690. Φειδιππῦς, B. 678. Φει- 
δῦλας, Anac. Ep. 8. Fisch. Φειδων, Od. τ. 
287. épexdoc, Il. E. 59. Φέρης. father of 
Admetus, Alcest. 65. Φηγευς, Il. E. 11. Φη- 
ρευς, Calab. 9. 342. Φῖλαμμων. father of 
Thamyras, Rhes. 916. patronym. Sihappo- 
viógc. Dor. -ac. Theoc. 24. 109. Φὶλεψὶὸς, 
Plut. 177. @idnrac, Athen. p. 401]. 6. Φῖλη- 
ropione, patronym. ll. Y. 457. iN zóc, Call. 
Ep. 20. i)ucriov. a Comic poet. Ep. ao. 
Φιλλῦύρίδης. patronym. i. e. Chiron; 


Virg. Geo. 8. 550.) Φιλοιτῖος, Od. v. 185. 


| $iAóAa0c, Epis. ap. Suid. Φιλόμηλειδης, Od. 


0.943. díXo£évóc, Ran. 934. Br. patron. Φὶ- 


|] Ao£éviónc, Callim. Ep. 60. Φιλοστρατὸς, E- 


quit. 1069. Br. ®iiwvéac, Theoc. 4. 1. ài- 
λωνΐδης, Plut. 179, 303. Φλειᾶς, or Φλτας. 
one of the Argonauts, Apoll. 1. 115. Φορ- 
Bac, vróc. ὁ, Hom. Apoll.211. Φρὰσϊδημῦς, 
T'heoc. 7. 9. Φραστωρ, ópóc. 6, Olymp. 10. 
85. Φρικΐας. ov. 6, Pyth. 10. 95. Φρίκων, Hom. 
xxxvii. 4. Φροντῖς, ioc. 6, Od. y. 289. Φῦλὰα- 
Kidne, Isthm. 5. 76. Φύλακος, Il. Z. 35. Φυ- 
hac, vróc. ὁ, II. 181. Φύλευς, patronym. Φυ- 
λειδης, B. 628. Pvpdpayée. a notorious glut- 
ton. Posidipp. Ath. 414. d. di)raAoc, Ep. 
ao. 183. Proper Names of men. 
ΙΦαιῦς, ἃ, ὅν. fuscus, subniger. ofa dark, dun, 
colour. Hence, the compounds, Φαιουρῦς, 
| Lyc. 334. and Φαιωχΐτων, Choéph. 1036. Bl. 
| λευκοὺς μὲν οκτω, τῶν δὲ φαιῶν τοὺς icovc. 


Alex. ap. Ath. p. 114. d. 


Φαισανᾶ, a. ἡ. N. P. acity of Arcadia. Olymp. 


6. 55. Φαιστῦς. ἡ. a city of Crete. Il. B. 648. 
lens, lens cocta. 
| pulse; vegetable broth. εἐπειτα πλουτῶν, ov- 
κεθ᾽ com φακῇ. Plut. 1005. 


DX. τῇ p οἵγε wpoxsovro φαλαγγηδὸὺν,--- 


ovK ετι πυργωθεὶς ὁ φα- 
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ριοδους ἐλεφας. Philipp. Anz. ii. 220. 
Φαλαγξ, γγὅς. ἡ. phalanx. 2. trabs. a piece of 
wood, used for a roller; a plank. Apoll. 2. 
843.—3. tarantula. a kind of spider with 
long limbs ; a/so, a venomous spider. Ran. 
1314. Vesp. 1509. ΤἸρωων ῥῆξε $aXayya, 
φοως δ᾽ ἑταροισιν εἐθηκεν. Z. 6. SYN. Ταξις. 
στιχες. Ep. Θαμινη,θουρια, δουρατεα, δολιχη, 
Goa, στιβαρα, στυγερα, ἐνοπλος, πολυσπερῆς, 
evzaAapoc, αμφιστομος, φιλευῖϊος, Βακχειη. 
Pur. Πολεμου στῖφος. Asch. aiZgoici λοχον 
πεπυκασμένον ὁπλιτῃσι, Καὶ χαλκὸν σελα- 

γεῦντα καὶ ἀστραπτοντα σιδηρον. Opp. 

Φαλαινὰ. balena. Φᾶάλη, Lyc. 84.—2. insec- 
tum, quod noctu lucernis advolat. a whale, 
or voracious fish. 2. a candle-moth. εἴθ᾽ ἡ 
papa φαλαιν᾽, exovca τρυτανην. Vesp. 39. 

$àXakpatóc. adj. from Phalacra, or Phala- 
crum, a promontory in Phrygia. τὴν μὲν επὶ 
σκοπεέλοισι Φαλακραιοισιν ἐπακτὴρ- Kpvpvyc 
αμπεδιον καὶ ava T'oacov,—Nic. Th. 668. 

Φαλᾶκρος. Φάλανθος, Hp. ad. 40. calvus. bald. 
πληγαῖς προσωπὸον φαλακρον εξῳδηκοτα. 
Cycl. 227. Syn. ἀραιοθριξ, λειποθριξ, αθριξ, 
λειοκαρηνος, ψιλος. 

@adaod. ra. phaleree. any bright ornaments ; 
studs; trappings.—(j83aAAero δ᾽ asi - Καπφα- 
Aap' εὐποιηθ᾽"---Π, 106. μοναμπυκων τε φα- 
λαρα κινεῖσθαι, στομα. Eur. Supp. 586. 

Φαλὰρϊς. Phalaris. the tyrant of Agrigentum; 
famed for his brazen bull; and for the con- 
troversy, which Bentley settled about the 
Epistles, wrongly ascribed to him. τὸν δὲ 
Tavew χαλκεῳ καυ-τῆρα νηλεὰ νοον - Ἐχθρὰ 
Φαλαριν κατέχει παντᾷ φατις. Pyth. 1. 185. 

@ahapic.—Pddyoic. avis marina. a coot, or 
water-hen. vaccac, kokowc, arrayüc, $aXa- 
ρίδας. Acharn. 875. ἣν Αφροδιτῃ θυῃ, πυ- 
ροὺς ορνιθι φαληρίδι θυειν. Av. 565. 

Φαληρϊκῦς. adj. of Phalerus ; one of the Athe- 
nian ports. aóvac ap’ ace πριάμενος Φαλη- 
ouac. Acharn. 901. 

Φαληρῦς. Padide, Call. fr. 176. albus. white. 
Hence, ®adnpidw. to be white with foam. (41. 
N.799.) ᾧ ποτὶ ταῖς εριφοις ὁ κυων 6 φαλα- 
ρος ὑλακτεῖ. Theoc. 8. 27. Syn. Φαληριοεις, 
λευκος, αφριοεις. λευκομετωπος. 

Φαλῆς, Paddoc. phallus. an emblem in cer- 
tain heathen rites. Φαλῆς, ἑταῖρε Βακχιου. 
Acharn. 263. Hence, Φαλλὶκος, Τθύφαλλὶκῦς. 
ep. of asong, or metre, used in such orgies. 
εγὼ δ᾽ ἀκολουθῶν ᾳσομαι τὸ Φαλλικόν. A- 
charn. 260, 

aoc. conus galezg. the stud,in which the 
plume of a helmet was fixed. πλῆξεν avac- 
xoptvoc κορυθος φαλον᾽---τριχθα τε kai τε- 
τραχθα διατρυφεν εἐκπεσε χειρός. T. 362. 

avai. αἱ. orgia Bacchi. rites of Bacchus, ce- 
lebrated by torch-light. Hence, the God 
was called Savornpise. a. Ἰτυθιαν δ᾽ ἦλθες πε- 
τραν πρίν ; b. εἰς pavac ye Βακχιου. Ion. 550. 

Φαναϊδς. splendidus. that enlightens. epith. of 
Jove and Apollo. σύ μοι Ζεὺς ὁ Φαναῖος - 
ἭΚκεις,--- hes. 355. 
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Φανξρδς. manifestus. apparent ; evident. adv. 
Φανξρα, Φανξρῶς. τοὔργον παρεσται φανε- 
póv.—Philoct. 1291. B.—róv φανερῶς οιχο- 
μένων &c-Ailüav.—Soph. El. 835. SYN. Εμ- 
φανης, vepupavic, δῆλος, τρᾶνος, αριδεικετος. 
adv. αναφανδον, ἐναργῶς, τρανῶς, λαμπρῶς. 

Φάνης, nroc. 6. Deus Orphicus. an Orphic 
deity; called also Μητις and Horwezatoc. 
λαμπρὸν aywv φαος ἁγνὸν, ap’ οὗ σεΦανητα 
κικλησκω. Orph. H. 5. 8. See Bentl. Epist. 
ad Mill. p. 2. 

Φανηφῦρος. from φᾶνὴ, or φᾶναὶ, q. v. facem 
gestans. bearing the torch. εκ δεκαπεντ᾽ av- 
δρῶν Φοιβου τε φανηφόρος ἱρεύς. Ep. ἀδ. 191. 

Daviac, ov. ὁ. N. P. Menand. p. 96. Meineke. 
Φᾶων, ibid. 105. Φειδῖας. ib. 49. Φιλιππίδης. 
130. Φίλων. 89. 

Savoc, ἡ, ὅν. lucidus; nitidus. bright; clean. 
iva μὴ ᾿᾽γχεσαιμ᾽ ες τὴν σισυραν᾽ φανὴ γὰρ 
ἣν. Eccles. 347. 

@avoc. 6. N. P. ὅπως εσομαι σοι Φανὸς ὑπο- 
γραφεὺς δικῶν. Equit. 1256. B. See Vesp. 
1220. 

Φανῦς, ov. 6. fax, laterna. atorch; alantern. 
dimin. ®aviov. (Meleag. 79.) τῆς apmedov δ᾽ 
ες THY χυτραν τὸν φανὸν εγκαθέντες. Lysist. 
308. SYN. Φεγγος, πυρσος, δᾳς, λαμπας. 

Φὰνδτεὺς, Hoc. 0. N. P. 1.a Phocian, friend 
of Aigisthus. Soph. Hl. 670.—2. a city in 
Phocis ; called also ®avorn and deàvóorad, 
Steph. Byz. and by Homer, Πανδπευς, Il. B. 
590. P. 307.—3. an inhabitant of the same. 
“Αρπαλυκῳ eavorij:— Lheoc. 24. 114. See 
Kiessl. 

Φανταζω. apparere facio. 2. accuso, defero. 
3. med. et pass. videor, appareo. 4. med. 
imaginem mente concipio. to make appear; 
toshew. 2. ἴο shew up; to charge, or ac- 
cuse. 3.to present one's self to view; to 
scem. 4. to form an idea, or image, in the 
mind. 9. Δικαιόπολι, Δικαιόπολι, $avracopat. 
Acharn. 823.—3. μή τις πολιτῶν ev τριβῳ 
φανταζεται. Phoen. 91. P. SYN. Φαινω. 2. 
συκοφαντεω. 3. δοκεω. 

Φαντασμᾶ. ro. Φαντασϊα. ἡ. visum; spectrum. 
2. species animo concepta. a vision; appa- 
rition. 2. anidea; fancy. φαντασμ᾽ Αχιλεως. 

Hec. 95.—2. τῆς πολυθρυλλητοῦυ καλλεα φαν- 
τασιης. Rufin. An. 11. 399. SYN. Φασμα, ει- 
δωλον, wóaApa, Tepac, ὁρᾶμα. 2. ὑποληψις, 
ὑποτυπωσις. αἰσθησις. 

doc, toc. ro. lux. 2. vita. 8. salus. light ; life; 
safety. pl. Φαεα. ra. qu. vid. 1. καί νύ &' odv- 
popevorow edu φαος ηελιοιο. WW. 154.—2. & 
μὴ yao ἣν roO, ove ἂν íjutv ev φαει. Eur. 
Supp. 200.—3. καὶ τῷ μὲν $aoc ἤλθεν, apvve 
δὲ νηλεὲς ἥμαρ. P. 615. SYN. Φως, φοως, 
φεγγος, avyn, σελας.---ἡμερα.---ηως. 2. βιος, 
3. νικη. σωτηρια. Ep. Ασπαστον, ἁγνον, γλυ- 
κερον, ελευθεριον, ἐρατὸν, θεῖον, λιποσκιον, 
καλον, ἡδυ, tepov, λαμπρον, καθαρον, votpov, 
ovpaviov, οἕυ, περικαλλες, ολβιον, σκοτιον, 
ηῷον, λευκον, ευημέρον, σεληναῖον. ἑσπεριον. 

Φᾶραγξ, yyoe. ἡ. preecipitium, vorago. acraggy 


Daperoa. ἡ. Paperpiov. ro. pharetra. a quiver. 


DaveTpogpoooc. 
apn, ne. et Papic, toc. ἡ. urbs Laconiz. Φα- 


Φαρϊκῦν. ro. veneni genus. a species of poison. 
@apicatoc. Nom. Hebr. a Pharisee. καὶ χορὸς 


Φαρμαᾶκειᾶ, Φαρμᾶκϊα, Jon. -n, Callict. An. ii.| 


Φαρμακεὺς, ἕως. Pappakoe, ov. 0. Φαρμᾶκουρ-" 


Φαρμᾶκευω. Φαρμάκδω, Pyth. 4. 393. venefi-| 


Φαρμακῖς, Góc. ἡ. venefica. 2. lacertze vene-) 


$apuakóv!. medicamentum. 2. venenum. 3. 


as well as Φαρμακὸς, long. Gaisf. Hephest. px 
254. Blomf. Addend. Prometh. . : 
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precipice; aravine. δῆσαι Bia φαραγγι πρὸς 
δυσχειμερῳ. Prom. 15. SYN. Κρημνος. aykoc.| 
χασμα.---κοιλας ορεινη. Ep. Δενδροφορος, ἢ 
ηέερια, κοιλη. 


Μηριονης δ᾽ Οδυσῆϊ διδου (tov, ηδὲ φαρετρην. 
K. 260. καὶ χρυσεον περὶ νῶτα φαρετριον,--- ἢ 
Mosch. 1. 20. Syn. Βελεθηκη, ωρῦτος, ιοδοκη. 
Er. Αμφικρεμης, εὐπτερος, svro£oc, ιοχεαιρα, | 
κοιλη, ToAUPPATTOC, vapavxevia, ὑπωλενιος. 
PHR. Οιστοδεγμων θησαυρὸς βελεσι. Pers.|) 
1013. 


pharetram gestans. quiver- 
bearing. σιμὰ γελῶν, πτεροεις νῶτα, ape 


τροφόρος. Meleag. 91. 7 


ply τε, Σπαρτην τε, πολυτρηρωνά TE Μεσσηνι 
Β. 582. 


μηδὲ σε γ᾽ ἐχθομενη ληθῃ ποσις, ov γὰρ ai- 
δρις,- Φαρικοῦ, ἡ γναθμοῖσιν ἔπι βαρὺν wrace 
μοχθον. Nic. Al. 397. 


aXXoc απιστος apaptivowy Φαρισαιων. Nonn.| 
Ep. Ακηλητοι, αγχίνοοι, βαρυζηλοι, πολυῤῥα-] 
φεῖς, ὑπερφιαλοι, μεγα πνειοντες. 


294. veneficium, prestigiz. application of| 
drugs, or charms; enchantment ; imposture. f 
καὶ φαρμακεῖαι, kai vocov yaherwraroc.| 
Menand. fr. inc. 6. Syn. Τοητεια. | 


γῦς. ὁ ἡ. Lyc. 61. confector medicamentorum.| 
one who compounds drugs; administers| 
philtres, poisons. ec. 2. a magician ; impos-| 
tor. Hence, 3. one so worthless, as to be| 
put to death at the time of a publie cala-| 
mity, 5. 5. a$ Κάθαρμα. Ran. 739. Br. καὶ ríc| 
rocoUroc φαρμακεὺς Τραχινιων ; Trach. 1142.| 
ec τὴν ἑδραν θ᾽, tv’ exetvog ἣν ὁ φαρμακός. ἢ 


Equit. 1405. 


clo, aut, veneno, utor. to operate by drugs E 
to use spells, or charms. ἡμεῖς γὰρ, εἰ on 
παῖδα φαρμακευομεν. Androm. 355. SYN. 
l'ogrsevo, aprvo, φαρμασσω. | 


nose? species. a woman who prepares drugs, 
or poisons. 2. a venomous reptile. γυναῖκα, 
φαρμακίδ᾽ εἰ πριαμενος Θετταλήν. Nub. 749.) 
See Apoll. 4. 53.—2. φαρμακίδος cavpnc; 
πολυκηδέος,---Νῖο. Al. 538. (51. Schn.) Syn.) 
Φαρμακευτρια, παμφαρμακος. Pur. Τὴν Ἕ- 
Karn περιαλλα θεὰ δαε τεχνησασθαι Φαρμαχ᾽, 
óc ἡπειρός τε φυει καὶ νηχυτον ὑδωρ. Apoll, 
3. 529. | 


m— ee ee eee 


— 
fuerim 


| 
color. a drug, salutary or, 2. poisonous. 3.) 
a dye. adj. Φαρμᾶκδεις. (Macedon. An. in. 
115.) αὐτικ᾽ ap’ εἰς otvov βαλε $appakov, | 


1 The Zonians used the penult. of this word 


QAP 


iN evOsv emivov. 0. 220. SyN. Akoc, akeopa. 2. 
| «oc. 8. ἐντριμμα. | Ep. 1. Akgoarov, βιοσσοον, 
1 εσθλον, extópov, yXvkv, θελκτηριον, ἡπίιον, 
μεένοεικες, νήπενθες, οδυνηῴατον, σωτήριον, 
|!- πραῦ. 2. αἰνον, ανδροῴονον, ayptov, δεινον, 
|| δυσᾶες, λοιγιον, λευγαλεον, κακον, θυμοφθο- 
π΄ gov, θανάσιμον, πικρον. See Empedocl. Suid. 
ll "Y. A7rvovc. 

|! Φαρμακῦπωλης. 6. medicamentorum venditor. 
ip ἃ seller of φάρμακα, and of precious stones; 
i which were supposed to possess healing qua- 
lities. 


Eod, Pyth. di 393. Φαρμασσω. pass. 
| Φαρμασσῦμαι. aor. 1. φαρμαχθεὶς, Tiber. An. 
τ Hi. 7. medicamen admoveo, iz bono v. malo 
| sensu. 9. sic medicor ut firmem. 3. demul- 
. eeo, lenocinio corrumpo. 
In drugs; to cure, or relieve, by medicine. 2. 
|, to temper as steel. Od... 393.—3. to alle- 
τ viate; soothe; cajole. Hence, adj. Φαρμα- 
krnptoc, Lyc. 1139, and éappakróc, Maneth. 
i 4. 52. dappaccopern xpwparoc ἁγνοῦ- Μαλα- 
καὶς a&oXotct παρηγοριαις. ἘΠ 94. Syn. 
Iarpsvo, φαρμακευω, ποτιζω. 2. βαπτω, στο- 
| poo. 8. γοητενω, azarao. 

ἰδαρῦς, ov. ὃ ἡ. insula olim ZEgyptiaca, sed 
| Strabonis evo jam juncta continenti. 2. 
) turris in ea structa, navigantibus nocturno 
| tempore lumen preebens.. 3. quavis turris 
| ejusmodi. See Ep. 40. 371, 373. Pharos; 
| once an island near Alexandria with, 2. its 
celebrated light-house. Hence, Φαριην ada. 


i2 7 πον, 


«τὸ 


᾿ ἰκλυστῳ Evi πόντῳ - Αἰγυπτου προπάροιθε, 
| —” δὲ ἑ κικλησκουσι. ὃ. 354. 
ἢ ραρὸς". το. palla. a loose robe; a cloak. τοσσα 
ἡ δὲ φάρεα καλὰ, τόσους δ᾽ emi τοῖσι χιτῶνας. 
t Q. 231. πῶς àv, Tor ὧν παῖς, νῦν ἐχῃ rabr 
| ἃ ἂν φᾶρη. Eur. El. 543. Syn. Ἐσθης, εσθος, 
ἵματιον, χιτων, πεπλον. Ep. EvzAvv:c, ευ- 
| ποιητον, ευνητον, νεοπλυτον, λεπταλεον, λευ- 
Kov, μαλθακον, πολυποικιλον, πορῴυρεον, 
| χρυσεοστολον, χρυσεοπηνήτον. Eur. 
i |hápio. aro. to plough. ἢ a$apov $apouwoct, με- 
'λει δὲ φιν ομπνιον epyov. Call. fr. 183. Bent. 
[! SYN. Apow, apoTolaw, 
PaocaAóoc. ἡ. N. P. a town in Thessaly; now 
| aa or Sataldge. The district was 
Pharsalia, in which the battle between Ca- 
)sar and Pompey was fought, B. c. 47. adj. 
Ὁ’ Φαρσαλτὸς, a, ὅν. Φαβααλύει ὁ ἡ. and Φαρ- 
f caMe, ioe. 3. (Antip. Sid. An. ii. 25.) Φθιας 
δὲ τῆσδε, καὶ πολεως Φαρσαλιας. Androm. 16. 
| Lame γὰρ λιπὼν $apcaXov, ηδὲ Πηλεα. Iph. 
oh 812 
4 Papcic. fragmentum. a piece torn off; a por- 
? (tion. Nic. Th. 664. Syn. Κλασμα, τρυῴος. 
| Teor Φὰρυξ. ἡ. gula. the gullet.—6 μιαρὰ 


ere. Ran. 571. ST ALE δ᾽ eee 


Hi 2 The ais ong in Hones common in ae 
| E ; but more often long in the Heroic, 
ort in Tragic. 


non oe τοῖσι φαρμακοπωλαις THY | 


to operate by 


|) Dion. 115.—1. νῆσος επειτά τις ἐστι πολυ-᾿ 
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otvoc. .373. SYN. Acdapayoc. EP. Πειναλεος. 

$acydvóv. ro. culter, ensis. a knife; a sword. 
dimin. Φασγανϊΐς, Coc. ἡ. (Phanias, An. ii. 
53.) $acyavov οἷον exwy, κακὰ δὲ φρεσὶ μη- 
δετο epya. Φ. 19. SYN. Aop, ξιφος, μαχαιρα, 
χαλκος. Ep. Auómkec, αμφιτομον, θηκτον, 
κέλαινον, ex0pov, o£vÜgkrov, πλατὺυ, τριπαλ- 
τον, TAVPOKTOVOY, GTOVOEV. διστομον. 

Φασγᾶνουργδς. ὁ ἡ. enses procudens. making 
swords; forging weapons. προσχαλκευει δ᾽ 
Aica φασγανουργός. Choéph. 645. 

Φὰσηλῖς. ἡ. urbs Pamphylize Kopvkoc, Περγη 
τε, kal ἡνεμοεσσα Φασηλις. Dion. 855. 

Φασηλῦς. phaselus. 2. navigium oblongum. a 
kidney bean. 2.4 small long boat ; a cutter. 
αλλ’ agave τῶν φασηλων, ὦ γυναι, τρεῖς xot- 
γικας. Pac. 1144. 

Φασὶ, Φατέξ. 9. and 2. pl. pres. from Φημι. κλη- 
divo» Ἥρας pace δωματων ποτε. Asch. 
Supp. 300. τί φᾶτε; Ti λεγετε 3 Taxa TIC 
ὑμῶν τῷ Evry. Cycl. 209. 

Paciavoc. nom. avis. a pheasant ; ; so called 
from the river Phasis. Jt is ludicrously ap- 
plied to a συκοφάντης, or informer, as if de- 
rived from φαίνω, Acharn. 726. So, Paciari- 
Koc, Av. 68. τοὺς Φασιανοὺς, οὺς τρεφει Λεω- 
γορας. Nub. 110. 

Φασῖς. ἡ. visum. 2. delatio. 3. dictio, rumor. 
an appearance; a phase in LOO 2.2 
charge, or accusation. 3. a saying ; ἃ report. 
Πληΐϊαδων $actac δεδοκημένος, at 6° ὑπὸ ταυ- 
pov. Nic. Th. 122. Syn. 2. ἔγκλημα, σῦκο- 
φαντια. 3. λογος. 

Φασῖς. ó. fluvius Colchidis. a river in Colchis, 
flowing into the Euxine ; 2ow the Phaz, or 
Rhion. Φᾶσις δινηεις ευρὺν ῥοον εἰς adda βαλ- 
λει. Apoll. 2. 401. See Isthm. 2. 61. An- 
drom. 648. and Dionys. 691. Ep. Αἕενος, 
βαθυς, εὐῤῥειτης, εὐρυρεων, καλλιρεεθρος, 
καλλιῤῥοος. 

Φασκω. 8. $. as Φημί. 

Φασκωλῦς. vestigerula. ἃ sack; portmanteau ; 
coffer. φασκωλος εὐθὺς λυόμενος μοι τοῦ 
μυρου. Arist. Θεσμ. δευτ. Ath. 690. d. 

Pacpa. το. Visum. 5. 5. a5 Φαντασμα. εἰ μὴ TOOE 
φασμα νυκ-τὸς εὖ κατασχήσει. Soph. El. 504. 
EP. Αντιτυπον, απατηλιον, ποικιλομορφον, 
πολυδαιδαλον, σκιοειδὲες, μελανοπτερον, νυκ- 
τερινον, δαιμονιον. 

acca. Att. Parra. palumbus. a wood pigeon. 
Also, Pap, aBoc. ἡ, Lyc. 580. Hence, Φασ- 
σδφῦνδς. epith. of a hawk. (J/. 0. 239.) κἠγὼ 
μὲν δωσῶ rd παρθενῳ αὐτίκα φασσαν. Theoc. 
5. 96. νερτος, iepa£, patra, κοκκυξ, epvOpo- 
πους, κεβληπυρις. Av. 809. 

Φατειῦς, Hes. a. 144. Sarde. nominandus. to 
be mentioned; celebrated. Topyovec απλητοί 
τε καὶ ov φαται εῤῥωοντο. ib. 230. See ε. 3. 
SYN. Efnynreoc, ῥητος, ovopacroc. 

Φᾶτιζω. dico. to say ; to call. See Φημι. Kav- 
κωνων πτολιεθρον, ὁ Λεπρειον πεφατισται. 
Call. 1. 89. 

@dric. dictum, oraculum. 2. rumor, fama. an 
oracular response; a report. ex γάρ τοι του- 
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των φατις avOowrove avaBatver Ἐσθλή---ξ. 
29. See CEd. T. 151. 318. Syn. Χρησμος, 
pavraa, κλῃδων. 2. ῥῆσις, Xoyoc, αγγελια, 
φημὴη, δοξα. Er. Ψευδης, ἡδεῖα, appacroc, 
κακὴ, εχθρα, μεγαλη. 

Φάτνη. presepe. a crib; a stall. τοὺς μὲν τεσ- 
capac avróc ἐχων arvraXN. επὶ φατνῃ. E. 271. 

Φαυλλῦς. N. P. one famous for his speed. ore 
τὸν Opouta Φαῦλλον, ὧν βουπαις ert. Vesp. 
1206. Β. Ep. Ολυμπιονΐκης, ὁπλιτοδρομος. 

PavAÉziQavAOrdróc. longe vilissimus. utterly 
worthless. à» rore γίγνονται φαυλεπιφαυλο- 
tarot. Demodoc. An. ii. 56. 

$avAóc. vilis, nequam, levis. of no value; 
worthless; mean: also, plain, simple. com- 
par. Φαυλότξρδς, Eccles. 617. superl. Φαυ- 
Aoraroc, Equit. 913. adv. Φαυλως. lightly; 
patiently. (Herc. F. 88. Iph. A. 850.) subst. 
Φαυλῦτης, τητῦς. ἡ. (Hur. Polyid. fr. 3.) 
τουτὶ τὸ κακὸν ov φαῦλον εξεγρηγορεν. Av. 
1413. Syn. Ἑυτελης, αραιος, ουτιδανος, Bac, 
axproroc. xakoc, ἀδοκιμος, πονήρος, μοχθηρος. 
ἅπλοος, εὐχερής. ; 

Φαυλουργς. or Φλαυρουργῦς. epith. artificis 
vilis. an indifferent workman. Philoct. 35. 

Φαῦνδς. Faunus. Nonn. Dionysiac. l. 13. 

Φαυσὶϊάδης. patronym. from @avotoc. kai βαλε 
Φαυσιαδὴν Απισαονα, ποιμένα λαῶν. A. 577. 

Qavcipóróc. mortalibus lucem adferens. ep. 
Solis. enlightening the world. rors καὶ φαυ- 
σιβροτος-Δαιμων---ΟἹ. 7. 71. 

baw}, luceo. 2.5. as Φημί. 3. interimo. to 
shine. 3. to kill. 1. κειμην ασπασιως, dae δὲ 
xpvco0povoc Hoc. ἕ. 502.—2. Κυρηνη πεφα- 
ταί τις éXoc παρὰ Πηνειοῖο. Apoll. 2. 500. 
9. πεφησεται δὲ τοῦ θεριστῆρος ξυρῷ. Lyc. 
841. --πεφαται δ᾽ ὡριστος Αχαιῶν, - Πατρο- 
kXoc,—P. 689. Syn. 1. Aap, φαινω. 8. 
αναιρεω, ἀποκτεινω, σφαζω. 

Φὰᾶωθὶ. indecl. nom. mensis apud Agyptios. 
the month in Egypt, which corresponded 
to October. πρῶτος Ow εδαη Speravny eri 
Borpvv εγειρειν, - Ἰχθυβολοισι Φαωθι φερει 
πανδημιον ayonv,-IIXgiaóov φαινουσαν Αθυρ 
τεκμαίρεται ὥρην, κ- X. Anthol. p. 176. 

Φέβομαι. fugio. 2. timeo. to shun; to be 
afraid. κραιπνὰ pad’ ἐνθα kai evOa διωκέμεν, 
ηδὲ φεβεσθαι. E.223. SYN. Φευγω. 2. φοβεομαι. 

®eyyoc. splendor, lux. light. Hence, the v. 
Φεγγδβυλξω, Man. 4. 264. adj. beyyoBoroc, 
ὁ 7, Cyr. Th. φεγγος, ór αμφιλυκην μιν 
αἀνεγρομένοι καλεουσι. Apoll. 2. 671. Ep. 
Αστραπτον, ἀσπασιον, aknpactov, ἀσβεστον, 
κοινον, θεσπέσιον, καθαρον, τηλαύγες, xov- 
σεοκυκλον. 

«a. oppidum non procul ab Elide. Φειας 
πὰρ τειχεσσιν, Ταρδανου αμφὶ ῥεεθρα. H. 135. 

Φειδόμαι. parco. to spare.—¢gedeo δ᾽ ἡμεων. 
π. 18ὅ. καὶ kvva καρχαροδοντα κομεῖν" μὴ 
φειδεο σιτου. Hes. e. 604. 

Φειδὼώ, 00c, οὖς, Il. H. 409. Sedwria. Φειδωλή. 


! Used only in a few tenses ; never in the 
present. 
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7. parsimonia. a sparing; penuriousness. 
yàp τὸν ἐμὸν ἱδρῶτα kai φειδωλιαν. Eccles. 
750. Β.---ηδ᾽ ert δουρων Eorw φειδωλὴ,--- 
X. 244. SYN. Φεισμονη, εὐτελεια. 

Φειδωλός. parcus. parsimonious ; penurious. 
Tv piv yao ec int εἰσελθὼν TUXO. 
Plut. 237. 

ᾧΦελλευς. mons in Atticá. 
aiyac ek ToU Φελλεως. Nub. 71. 

Φελλῦς. suber, cortex. cork.—gedrAoi δ᾽ ὡς 
ayovot δικτυον, Τὸν ες βυθοῦ κλωστῆρα σω- 


ζοντες λινον. Choéph. 505. See Pyth. 2.144. 


Φένακη, ne. ἡ. coma addititia. a substitute for B 


hair ; said to come from πηνικη, i. e. πηνιακὴ, 
sc. κόμη. ‘The false hair, or wig, of the an- 
cients was probably made ‘of wool ; 
of coachmen, and Welsh wigs, are at the 
present day. Hence, Φένακιζω. to cheat, as 
by wearing false hair. (Acharn. 90.) &£va- 


κισμὸς. ὁ. (Equit. 633. B.) and é£va£, aic. | 


ὁ. an impostor ; a cheat. ὡς ἣν αλαζων καὶ 
φεναξ, οἷος τε τοὺς θεατὰς E£gzara,— Ran.] 


909. B. Syn. Απατηλος, ψευστης, πλανος. I 


Ofvioc, ov. ἡ. N. P. a town in Arcadia, near 


Mount Cyllene. J/. B. 605. ®oa, àv. ai.) 
adj. $£paióc, a, ov.) 
ουδὲ Óepatc AÓunroc| 


Phere, in Thessaly. 
(Soph. fr. ine. 82.) 
εὔῤῥηνεσσιν avacowy. Apoll. 1. 49. 


PipavOye. florifer. flowery. πορφυρεη pednoe § 


| 
| 


φερανθέος &apoc won. Meleag. 110. 


ὁταν μὲν οῦν Tac) 


as those} 


ου 


ἢ 
I | 


7 


d 


$fpaczic. clypeatus. 2. bellicosus. carrying ἢ 


a shield; warlike. ουδαμῶς" eyxn oradaia, | 
καὶ φερασπιδες σαγαι. Pers. 240. Syn. Àc-| 
πιστης. | 
Φερβω. pasco. to feed; to pasture. 
feed upon. ταῖσι δ᾽ ἐμαῖς oiscot παρεστι, 
μὲν ἁ μελιτεια PeoBecOar,—Theoe. 5. 180, | 
Φἔρξαυγὴς, Φἔραυγής. lucem edens, v. ferens. | 
Ep. ao. 339. 
Φέρω, sign. to bring 
cause : as are also the following ; Bipier-| 
voc, Nonn. PipeZwoc, Apollin. Ps. 19. 9. &i-| 
ρἕκαρπὸς, Orph. H.25. e£p£zóvóc, Pyth. 2. 
57. Bioerréové, Opp. Φέρεσβιδε, Hom. Apoll.| 
341. Φέρεσσᾶἄκης, Hes. a. 13. Φέρεσταφύλος, 
Meleag. 110. é%podBidc, Orph. H. 63. 12. 
Φεέρωνύμος, Lyc. 599. 
®ipeyyvoc. idoneus. answerable for; able to) 
perform. ri γὰρ κελευεις, ὧν εγὼ φερεγγυος 3) 
Soph. El. 948. Syn. Eyyunrye, αξιοπιστος; 
βεβαιος, ασφαλης, duvaroc. 
Φερεγλᾶγης. lac preebens. yielding milk. s£a-| 
πινης μετὰ Ttkva φερεγλαγεες τελεθοῦσι. 
Lith. 216. Syw. Γλαγερος, περιγλαγής. 
Φερξκύδης. preceptor Pythagorae. καὶ Xvptoc | 
σελαγιζε σαοφροσυνῃ Φερεκυδης. Christodor.| 
An. ài. 469. | 
Φέἔρεμμξλζης. fraxinum fortiter gerens. wield-) 
ing the ashen spear. "Epjuov ἀμπεδιον. φῶτα 
Vect Mimn. An. ii. 522. Syn. Ev- 
μελιης, λογχοῴορος, αιχμητῆης. 
Φερξνικῦς. ὁ. 
who won in the public Games. 


στευων Φερενι-κος ἑλεκΚιῤῥᾳ ποτέ. Pyth.8. 182. 
| 


᾿ 


This adj. is compounded of . 
, bear, support, produce, δ 


mid. tog$ 


"͵ 
P. arace-horse of K. Hiero, 
τοὺς αρι- 
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Φέερξοικός, OÉpowüc. ferens domum. epith. of 
- a snail, or tortoise; as carrying his house on 
his back. aXX ózor' àv φερεοικος απὸ χθονὸς 
ἂν φυτὰ βαινῃ. Hes. e. 569. 
| $£p£zoA(c. Pind. fr. inc. 82. Φξρεπτῦλϊς, Op- 
— pian. urbem qs. ulnis gestans. epith. For- 
tunz. supporting a city, or state. 
$£péroór. lectica, lectus funebris. a bier. | 
κείμενον εν φερετρῳ, δεδαϊγμένον οξέϊ χαλκῷ. 
ΟΣ. 286. SYN. Xopoc, θηκη. 
Φέρης, ητῦς. poet. Pnonc. N.P. son of Cre- 
theus, father of Admetus. patronym. épn- 
riadne, Iph. 4.217. ®nonriadne, Ll. B. 763. 
τοῖος Φερητος εἴσι πρὸς δομους ανήρ. Alc. 65. 
Φέριστῦς. superl. from Φέρω, as well as Φέρ- 
. raroc. See Beorepoc. εἷς δ᾽ επὶ τᾶσδε, φε- 
, pure, Μολων ayxovro παλαιστρας. Theoc. 
EN. 125. See ll. I. 110. 
᾿ ἘΞ: i » 
τΦερμᾶ. ro. proventus. 2.fetus. produce; off- 
! Cd φερματι γᾶν πανωρῳ. ZEsch. Supp. 


! 


! 
Ἷ 


«Φερνή. dos. ἃ marriage-portion. φερνάς γε 
| πολεμοῦυ, καὶ δορὸς λαβὼν γερας. lon. 298. 
! SYN. Προιξ.---αμοιβη. 

; Φερνϊόν. ro. cophinus. a fishing basket. γέρων 
| ἁλιεὺς, παρ᾽ οὗ τὸ φερνίον τριτην. Menand. 
fr. inc. 69. 

᾿Φερσξφῦνη, Φερσέφαττᾶ. See Περσεφονη. 


I 
Y 
| 


Di 


X" 
Περσεφατθ᾽, av ovre κἀκεινω θεώ. Ran. 671. 
Β.--μελαντειχεα νῦν Oouov - Φερσεφονας ιθι, 
Axoi. Olymp. 14. 28. 
(Gsprépüc. sync. for Φέρεστξρος. compar. from 
[ Φερω. validior; melior. superior ; braver; 
| better. superl. éepráróc, Φὲριστὄς, q. v. 
—oóp' εὖ ειδῇς 'Occov φερτερός εἰμι osÜev,— 
A. 186.—6 γὰρ πολὺ φερτατός εστιν. ib. 581. 
&£ac, ανδρα φεριστον, ὃν αθανατοί περ ετι- 
σαν. I. 110. Syn. Kpaccov, aptwv.—superl. | 
Koartoroc, ἐξοχωτατος, παναριστος. 
᾿Φερτῦς. tolerabilis. to be endured. δουλείας. 
i τᾶς ov rAarüc-Tàc ov $sprGc.— Hec. 159. | 
n SYN. Φορητος, ανασχέτοξς, UTOLGTOC. 
᾿Φέρω. f. οἴσω. p. ἠἤἠνὄχᾶ, tvQvoxà. aor. 1. 
| ἤνεγκα. (these tenses being supplied from the 
! obsol. verbs, οἴω, ἐνέκω, ἐνείκω, ἐνέγκω.) fero ; | 
; tolero. 2. med. obtineo. to bear; bring ; 
| carry; endure. 2.to bear away for one's 
self; to receive; obtain.—rà δὲ δῶρα ava£ 
avépwy Ayayuturov - Owtro ες μέσσην a- 
yoonv—T. 172. SYN. Φορεω, φορημι; κομιζω, 
βασταζω, ayw, ὑπομένω, tkótoo, προσφερω, 
| συνεισῴερω, exw, κρατεω, λαμβανω. 
Φερξ, for Aye. age! come now! geo’ εἰπὲ 
| πρὸς θεῶν, ποῦ yao ἣν ἐνταῦθά cor; Philoct. 
497. τὰ δ᾽ aXXa, φερ᾽ (Qe, πῶς πολιτευσει, 
| $pacov. Equit. 1365. B. φερε δὴ, τὸ δᾳδιον 
| roO ἐμβαψω λαβών. Pac. 959. τοῖσι φερε, 
| 69'—1b. 969. 
|Pevyo. med. Φευγὅμαι. fut. φεὐξόμαι, φευξοῦ- 
j μαι. fugio. 2. effugio. 3. exsulo. 4. reussum. 
' to run away from ; to escape; to flee one's 
; country; to be put on one’s defence. Hence, | 
| theverbals, Φευκτξδς, Av. 392. Φευκτῦς, Aj. 
ἡ 223. dvkróc, Ij. II. 128.—o00 μιν eywye 


Ss 


| 
| 
| 
| 
| 


) 
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Φευξομαι ex πολεμοιο δυσηχεος"---Σ. 807, ἢ 
ῥᾳδιως φευγων ἂν αποφυγοι δικην. Nub. 167. 
SYN. Διαφεύγω, εκῴφευγω, φυγγανω, αλευω, 
αλεεινω, δραπετευω, διδρασκω. επιστρεφω, 
φυγὴν φευγειν, ποιεῖσθαι, αιρεσθαι. εἰς φυ- 
γὴν ὁδρμᾷν.---τα νῶτα δοῦναι. χαζομαι. 2. 
αποφευγω. 8. φυγαδευω. 4. κατηγοροῦμαι. 

Φεῦξις, Φυξῖς. ἡ. fuga. flight ; means of escape. 
—Aida μονον - Φεῦξιν ovk ἐπαξεται. Antig. 
908. φυξιν βουλευουσι μετὰ σφισιν, --- K. 
911. SYN. Φυγη, exduyn, απαοῴευξις, δια- 
guyn, advétc. 

Φεψαλῦς. Φεψαλυξ, vyoc. ὁ. scintilla. 2. ignis. 
a spark ; fire. πηδῶσι, καὶ βαλλουσιν, woreo 
φεψαλοι. Vesp. 227. αλλ᾽ ουδὲ μοιχοῦ κα- 
ταλελειπται φεψαλυξ. Lysist. 107. Syn. 
Σπενθηρ, ανθραξ. 

Φεψαλδὄω. comburo. to kindle; to scorch. 
εφεψαλωθη κἀξεβροντηθη σθενος. Prom. 363. 
SYN. Κατακαίω. 

Φηγᾶλευς, or Φῖγ. epith. of Bacchus. Lyc.212. 

Φηγευς. 0. N. P. Ll. E. 11. egyióv. το. N. P. 
name ofa fabulous mountain. Hoc μὲν αἰπὺν 
αρτι ᾧηγιου (al. Φηγινου) zayov Κραιπνοῖς 
ὑπερποτᾶτο ΠΠηγασου πτεροῖς. Lyc. 16. 

Φηγᾶς. ἡ. fagus, esculus. 2. glans. a species of 
oak, or beech. 2. acorn, or mast. adj. Φη- 
γίνξδς, Qu. Mec. An. ii. 288. nyivoc, Il. 
E. 838. ®nyoreveroc, Lyc. 1432. φηγὸν τε, 
pediny τε, τανυφλοιόν τε κραγειαν. II. 768. 
SYN. Οξυα, δρῦς. Ev. Αγριας, κελαινη, σκίερα, 
ὑψηλη, ὑψικομος. 

Φηληξ, noe. 6. grossus, s. ficus nondum ma- 
tura. 2. fallax. a fig unripe, with the ap- 
pearance of being ripe. 2.a cheat ; impostor. 
τόν rs φηληχ᾽ ὁρῶν οιδανοντ᾽. Pac. 1165. 
SYN. OXvv0oc. 2. απατεων, απατηλος. 

Φηλητὴς, not Φιλητης. fur. a pilferer; a 
cheat. ópkoc yap ovdeic ανδρὶ φηλητῃ βαρύς. 
Soph. fr. inc. 16. πεμψειεν Ἑρμῆς, ὅς γε 
φηλητῶν αναξ. Rhes. 217. 

now. decipio. to cheat. αμφαδιην ayopeve 
Kat εἰρεο᾽ μηδέ pe τερπνοῖς Φηλωσῃς ἕπεεσσιν, 
—Apoll. 3. 982. See Agam. 475. Bl. Syn. 


ATaTaw. 


| Oyun, Od. v. 100, 105. Φῆμϊς. ἡ. fama. 2. 


omen. a report; public opinion. 2. an omen 
derived from something said ; a presage. See 
Φατις. 1j τινά Tov καὶ φῆμιν evi Τρωεσσι πυ- 
θοιτο. K. 207. SYN. Axon, a£, nyn, Xoyoc, 
αγγελια, ovoua, Co£a, κλεος. 2. ομφη, φημισ- 
poc, κλῃδων. Ep. Αδευκης, δυσκελαδος, δεινη, 
χαλεπη, πολυθροος, madara, εὐκλεης, kakr, 
φιλοφορμιγξ. ῬΗΒ. Ουδεποτε κλεος εσθλὸν 
απολλύυταῖι, ovd’ ονομ᾽ αὐτοῦ. Tyrte. rot γάρ 
rot μνημὴς ove ἡμβροτεν. Antip. Sid. An. il. 
19. dofa παλαι θειων αγχιβεβακε θρονων. Ep. 
er’ εξ αμαυρᾶς κλῃζόνος λεγει μαθών. Cho- 
éph. 858. See Isthm. 4. 37. 

equi. Φασκω, Od. v. 76. dico. to say; affirm. 
τοσσον εγώ φημι πλεας tupevat vitac Ἀχαιῶν. 
B. 129. Syn. Πιφαυσκω, λεγω, ἐρεω, δεικνῦμι, 
αυδαω, φραζω. 

Φημιζω, Φημιζόμαι. divulgo, nomi 


no. 2. pol- 
40 
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liceor. to spread abroad; to declare. 2. to 
promise in marriage. μακρὸν δὲ πῆμα ξυντο- 
poc εφημισω. Agam. 638.—2. ἣν εφημισεν 
πατήρ potu.—Iph. A. 13856. SvN. Διαφημιζω, 
ἐπιφημιζω. 

Φημῖδς. Phemius. a famous bard and mu- 
sician, said to have been the instructor of 
Homer. Φημιε, πολλὰ yàp aXXa βροτῶν θελ- 
κτηρια οἵδας, Epy' ανδρῶν τε θεῶν τε, τά 
τε κλειουσιν αοιδοί. a. 337. 

Φηνη. ossifraga. an osprey. $qvg eouevg'— 

y. 372. SYN. Φινος. 

50d, Il. E. 543. Φηραι. N. P. a city of an- 
cient Messene. Φηράς τε £a0:ac, —I. 151. 

$0avo!. Φθῆμὶ, q. v. prevenio. to be before- 
hand with ; ; to be quick in doing ; to do 
first; to anticipate. 7215 used particularly 
with a particip. πολλὸν ὑπεκπροθεει, φθᾶνει 
δὲ Ts πᾶσαν ex aiav Βλαπτουσ᾽ ανθρωπους" 
—I. 502. χωρεῖ τρεμουσα κῶλα, καὶ μολις 
φθᾶνει, Θρονοισιν ἐμπεσοῦσα, μὴ χαμαι πε- 
σεῖν. Med. 1165. P. Syn. Παραφθανω, προ- 
φθανω, ὑποφθανω, προλαμβανω, προερχομαι. 

Φθεγγῦμαι. loquor. to speak. φθεγγεο δ᾽, ἡ 
κεν τησθα, καὶ εἐγρήηγορθαι ανωχθι. K. 67. 
SYN. Προσφθεγγομαι, avdaw, nyew, Epew, 
εξαγγελλω. 

Φθεγμᾶ. ro. vox. 2.sonus. voice; sound. «ga 
κινεῖ φθεγματ᾽ ορνιθων σαφῆ. Soph. El. 18. 
SYN. Φθογγη, φθογγος, ῥῆμα, avon, ἦχος. 

Φθειρ. 6. pediculus. 2. nom. piscis. 3. fructus 
picez. alouse. 2. a shell-fish, that fixes and 
feeds on other fishes. 3. the fruit of a Pi- 
naster. ec τὰ ῥακια σκωπτοντας aci, kai τοῖς 
φθειρσὶν πολεμοῦντας. Pac. 739. 

Deepa, v. Φθεῖρές. mons Lyciz. See Schol. 
Lycoph. 1888. ot Μιλητον eyov, Φθειρῶν τ᾽ 
ορος akovroóvAXov. B. 868. 

©9eow. vitio. 2. stupro. 3.interimo. to cor- 
rupt. 2. to debauch, or ruin. 3.to destroy. 
med. Φθειρῦμαι. to wander about wretch- 
edly.—avrao μῆλα κακοὶ φθειρουσι νομῆες. 
p. 246. μὴ φθειρευ, ὠὐνθρωπε, περιπλανιον 
βιον ἕλκων. Leon. Tar. An. 1. 234. τοτε 
νοστήσεις, νῦν δὲ φθειρου. (go and be hanged.) 
Plut. 610. Syn. ἀποφθειρω, καταφθειρω, 
φθιω, βλαπτω, αφανιζω, λύμαινομαι, απολ- 
λυμι, φθινω. εξαλειφω. Eur. 

Φθερσϊγένης. genus perdens. race-destroying. 
ὦ μεγαλουχοι καὶ φθερσιγενεῖς - Κῆρες Ἐριν- 
vuec—Sept. Th. 1062. 

Φθέω, Φθίω. fut. φθίσω. perf. pass. ebMipat. 
interimo, perdo. 2. pereo. act. to cause to 
waste away; to destroy. meut. to perish. 
πρὶν yao κεν καὶ νὺξ φθεῖτ᾽ ἀμβροτος᾽---λ. 
929.---ἢ αὐτὸς φθΐεται πρωτῳ εν ὁμιλῳ. Y. 
173. δαιμονιε, φθίσει σε τὸ σὸν μενος,---Ζ. 
407.—2. óc κε δολῳ φθτῃς---β. 368. 

Φθῆμϊ. obsol. aor. 2. act. εφθην. mid. epPauny. 


! The Ist syll. is long in Homer, short in 
Attic ; as is the case with rivw, φθίνω. For a 


peculiar construction of φθάνω, see note in 
"Thes. 


$OI 


partic. φθᾶμξνδς. from Φθεω, or $0ao, alsc| 
obsol. aor. 1. epOdod. 1. fut. mid. φθησῦμαι | 
8. 8. as $Üavo. ὁπποτερός κε φθῇσιν ope£a- | 
μενος ypoa καλόν. VY. 805. aXX toper, μὴ 
φθεωσι περαιωθέντες ἐκεῖνοι. w. 436. 

lia, ác. ἡ. N. P. the town in Thessaly. 
where Peleusreigned. Hence, Φθιωτης.ὁ.Φθι. 
ὥτϊς. ἡ, Androm. 1035. The Φθῖοι, Il. N.699 


were a distinct tribe ; and from them comes) 
e | 
οἵ τ᾿ 


εἶχον ᾧθιην, nO Ἑλλάδα καλλιγυναικα. Bi 


the adj. ®0tdc, addc. ἡ, Apoll. 1. 55. 


683. Ep. Ευπωλος, ευρυπεδος, εριβωλος. 


Φθιμξνῦς. part. pret. pass. from ἔφθιμαι. ab-| 


e | 
€ C, 


sumtus, mortuus. passed away ; dead. 
kai τῆς νῦν φθιμενης νυκτός. Aj. 141. 
Φθινᾶς, ἀδὸς. ἡ. decrescens, 


sc. luna, etc. 9| 


— 


DET 


tabifica. neut. that draws to an end, or de. 


clines. 92.act. that brings to an end; con. 
sumptive. 
779.—92. ovre φθινάσι 
(Anap.) Antig. 819. 

Φθινασμὰ. ro. tabes. 
cline. 2. waning, setting. τῆλε πρὸς δυσμαῖς 
avakroc ἡλιου φθινασμασιν. Pers. 237. B/ 
SYN. 1. Φθισις. ατροφια, τηκεδων, φθινας 
vococ. 

Φθινδκαρπὸς. ὁ ἡ. qui fructus amisit. yielding 
no fruit. xai φθινοκαρπος coi-ca διδοῖ Paper 
περ αὑτᾶς, (sui dat argumentum.) x. X. Pyth 
4. 47]. 


Φθινδκωλός. cruribus captus. with witherec| 


limbs.—iyvoBraBéac, φθινοκωλους. Man. 4 
500. 
Φθινδπωρόν. oÜOivómopwpóoc, Ananius, Ath 
282. b. auctumnus. the decline of autumn 
fem. adj. Φθινδπωρῖς. ἡ. ( Pyth. 5. 161.) ἡξεῖ 


καὶ $0woswpov.— Call. Cer. 123. Ep. Φυλ- 


Aoxoov. | 
Φθινυλλαὰ. ἡ. pestifera. a withered hag. b. deo 
μενος ovdév. a. νὴ AU, ὦ φθινυλλα σύ. Ec; 
cles. 935. D. 
Φθινύθω and Φθινω 3 are used both transi: 
tively and intransitively ; but Φθινύθω more 
generally sign. to waste, to destroy. | 
$0ivo, to waste away; to perish.—aAAc 
φθινυθεσκε φιλον κῆρ- Avo. μενων. A. 491. 
φθιίνουσιν νυκτες TE καὶ ἡματα δακρυχεουσῃ 
π. 39. νεων $0tvovrov, μεῖζον ἀρνυμαι κλεοῦ, 
Alcest. 56. Syn. 2. Καταφθινω, αποφθινω 
τήκομαι, ἀπόλλυμαι, Anyw, ἐκλείπω. 

Φθισιμβρῦτὅος, Φθισηνωρ. hominum interem. 
tor. 2. letalis. destructive to men; fatal 
εφριξεν δὲ payn φθισιμβροτος εγχειῃσι. N 
999. στείχειν ἐς πόλεμον φθισηνορα"---Β' 
833. SYN. OXeogvop, βροτολοιγος. 
$0ícíkóc. pulmonarius. consumptive. φθισι 
κὸν πεποιηκε καὶ ποιήσει καὶ ποιεῖ. Menand 
fr. ine. 12. SYN. Φθινωδης, τηξιμελῆης. i 
Φθισίφρων. mentem depravans. hurting the] 
mind. Opp. | 
$0íróc. corruptibilis, mortalis. 2. mortuus 
decayed; liable to decay. 2. dead. καὶ χαῖρ᾽ 


? See note on ®0drw. 


l. μηνων φθινὰς ἁμερα. Heracl| 
πληγεῖσα  vocoic| 


2. decrementum. ade. 


ΦΙΚ 


tuoi γὰρ ov θεμις φθιτοὺς ὁρᾷν. Hippol. 
1435. SYN. Φθαρτος,θνητος. 2. φθιμενος,νεκυς. 
᾿ Φθίτόω. corrumpo. to destroy. See 6, 
"^ Φθειρω. τῆς tk Aoóov Τραρωνος εφθιτω- 
᾿ς μενγῆς. Lyc. 1159. 

| $0tor qc. ὁ. 
' sptZeic ; Call. 4.112. See ῷθια. 

᾿ Φθογγὴ, Il. B. 791. $Üoyyóoc. vox. 


y 


is 


voice ; 


_ πολέμοιο, τεὸν φθογγον ποθεοντε. 
ἢ Syn. ῴθεγμα, βοή. 

Φθδϊῖς, Φθοῖς. placente genus. a cake. τοὺς 
' φθοῖς αφαρπαζοντα καὶ τὰς ισχάδας. Plut. 
«1677. 

, Φθδνξρδς. invidus. envious. jealous. μεμναμ', 
o φθονερὸν τὺ kai ἀπρεπὲς avOpíov αὑτως ; 
? Theoc. 5. 41. 
! £gNorvzoc. 


u 
Ove avvo φθονεουσ᾽"---Δ. 56. SYN. Ἐπι- 
φθονεω, βασκαινω, φθονον exw. 

i Φθυνησϊῖς. ἡ. Trach. 1228. e00vóc. invidia. 2. 


N 


n 


i 
43 


censure ; detraction. —rot Xoyov δ᾽ ov χρὴ 


Br. 
| Agua, λοιμος, τηκεδων, λυμήη, φθισις. 
ἐΦθδρεύς. Eu: à corrupter; seducer.—7 


: 


SYN. Aupavrno, λωβητωρ. 
᾿Φθδρϊμῦς. perdendi vim habens. destructive. 
ii — rie 2. 946. 


* Ayytiov, ποτήριον, δεπας, xpvoic. 
yvpsa, επιλοιβος, voXvxavógc, xovcorvToc, 
ooa, οινοδοκος. 

nitens, splendens. παρὰ τὸ φάος, 
Bs. 2. pinguis, quia pinguia nitent. 
| shining; fat; plump. 1.---φιαρὴ τῆμος ανεσ- 
Ἢ χεν Ewe. Call. 502957. see Nico Al 919987: 
᾿ Exp. τῆς ἐμ μος ἵλαρος. 2. πιων. 


i 


of! ep. fici. a fig 

Ἢ borders of Attica and Megaris. 

| Barews ἰσχάδας ;—Acharn. 802. 

+ Dixiov, s. Φικεῖδν. mons quem 
Sphinx. a mountain, occupied by the 

\ Sphinx. Φικιον akporarov προσεβησατο pn- 

| ruta Ζεύς. Hes. a. 33. 

The following adjectives, derived from piroc, 

I! denote “ fondness for", “attachment to”, 

“accustomed to”; or are merely intensive. 


Ti δαί; Φι- 


D: θὅς, Naz. Φιλαγλαδς, Pyth. 1954; Pihaypav- 
Hi Ne, Macedon. An. iii. 118. diAayoóric. ἡ, 
» fond of. hunting. epith. of Diana,.Orph. H. 


Πηνειὲ Φθιῶτα, τί νῦν ανεμοισιν᾽ 


sound of a voice.—-ovó' ἐεθελητον Exdepéuer | 
E. 234. | 


| E esos ska: Sad WV, 243. eme | 
Ep. Ap- | 


; $0 Galled from φίβαλικτο, on the | | 


incolebat | 


| Φιλαβουλός, Antip. Sid. An. 1i. 18. @idraya- | 


SYN. EmipOovoc, βασκανος, 


᾿Φθύνξω. invideo. 2. nego. to envy ; to grudge. | 
ειπὲρ γὰρ φθονεω τε, kai οὐκ ειῶ ἘΣ ΤΙΣΙ | 


reprehensio. envy; jealousy ; grudging. 2. 


φθονον, l'uvai, προσεῖναι, Ζεὺς órov zpakrwp | 
φανῇ. ibid. 254. Syn. Avopevera, Baccara, 


peutic. Ep. Βαρυς, λαθριος, poyepoc. See 
1 Menand. fr. inc. 12. 
Φθύρα, Φθδρδς. corruptio. 2. lues. destruc- | 


n tion; ruin. 2. a plague; a pest. Xoy« cko- | 
ἢ ποῦσι τὴν παλαι yevovc φθοράν. CEd. C. 369. | 
SYN. Διαφθορα, oXs0poc, απωλεια, Ón-. 
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35.6. Sidkaypurvoc, ibid. 58.5. Sitdywr, 
ωνῦς. 6 ἡ, Dioscor. An. i. 501. φλαδελφὸς. 
ὁ ἡ, Antig. 533. Φιλᾶεθλῦς, Christodor. An. 
li. 470. Φιλαθηναιδς, Acharn. 142. Φϊλαιδη- 
pov, Dioscor. An. i. 500. Φιλαιμᾶτος, Anac. 
Ep. 9. Fisch. diXawióc, ZEsch. Supp. 481. 
P. ®idkadn One, Macedon. An. iii. 332. Φιλὰ- 
λυπὸς, Orph. H. 49. 7. Φιλανθὴς, tóc. ὁ ἡ, 
Marc. Argent. An. à. 266. diXav0pwmóc, 
Prom.1ll. $iXdoi0c, Theoc. 28. 23. Φῖλαρ- 
paroc, Isth. 8. 48. Φιίλαστραγαλὸος, Antip. 
Sid. An. il. 12. Jac. @idavOopamos, Lyc. 
567. Φιλξλαιδς, Éip.1. 3. Φιίλεμπδορδς, Nonn. 
$iXev0zO0c, Orph. M. 10. 5. Birdzonpoc, Ep. 
ἀδεσπ. 416. Φιλξριθὸς, T'heoc. 28.1. Φῖλεσ- 
πὲρδς, Dioscor. Àn.1. 499. diXevióc, Nonn. 
Φίλευνδς, Anac. 174. 7. Φϊῖληδονδς, Hp. ad. 
80. Φιληλὰκατὅς, Antip. Sid. An. ii. 12. oi- 
Xnv£póc, Philipp. An. 11.216. iXqvióc, Prom. 
464. Φιληρετμᾶς, Od. a. 181. di)Wwzmóc, 
Hec. 9. 

Φιλαδελφειᾶ, ac. ἡ. N. P. a city, 1. in Lydia; 
2. in Coelesyria. εκ Φιλαδελφειης ξεινηΐα 
ταῦτα Φιλιππῳ. Theodoret. An. ii. 450. 

PiXauakróc, ZEsch. Supp. 800. P. éiXo0pqvnc, 


JMosch. 4. 66. Φιλοθρηνς, Nonn. oiXó0vo- 
TOC. lugubris. fond of grief; sad. τὼς καὶ 
εγὼ φιλοδυρτος Ταονίοισι νομοισι. Asch. 


Supp. 69. Syn. Φιλοπενθῆης, φιλοστονος. 
Φιλαιτἕρῦς, GiXatráróc. comp. et superl. ἃ Φι- 
Aoc. Ζηνὶ τεκεῖν ἡμελλε φιλαιτ τερον Αρεος υἷα. 
Call. 4. ὅδ. ὡρατος δ᾽, ὁ rà παντα φιλαιτα- 
τος avéou THY. Theoc. 7.98. SYN. Φιλτερος, 
φιλωτερος.--φιλωτατος, φιλτατος, φιλιστος. 


᾿Φιλακυὐλουθῦς. Φιλξταιρδς, Timocl. Ath. 257. d. 


i ποινας τὰς περὶ τῶν φθορεων. Anthol. p. 605. | 


| 


sodalium studiosus. fond of society. a. eyw 
δ᾽ asi πως φιλακολουθὸος ei,—Ran. 414. 

Φιλακρητῦς. PiXowwóc, Leon. Tar. An. i. 243. 
Pidoowvoc, Agath. ib. 111. 39. Φιλόπδτης, Alex. 
Ath. 39. b. vinolentus. fond of wine un- 
mixed. ἡ δὲ φιλακρητος Kai asi λαλος οὐκ 
επὶ τεκνοις. Antip. Sid. An. il. 31. 

Φιλαμπέελδς. ferax vitium. prolific in vines. 
τὴν θεῶν πασῶν μεγιστην. kai φιλαμπελωτα- 
την. Pac. 307. 

Φιλανδρὸς. ὁ ἡ. Φίληνωρ, Pers. 136. virum, s. 
viros, amans. loving a husband. 2. fond of 
men. Hence, ®idavdpia. (Androm. 228.) 
orever πεδον φιλανδρον. Sept. Th. 908. 
SYN. Ἀγαπήνωρ. 

Φιλανθρᾶκευς. carbonarius. a friend to col- 
liers. απολεῖς apa τὸν ἡλικα τονδὲ φιλαν- 
θρακεα. Acharn. 335. 

Φιλαργῦρος. 6 ἡ. Φιλδκερδὴς, Theog. 199. Pi- 
λοκτξανδς, Il. A. 122. amans argenti. fond 
of money. subst. Φιίλαργύρϊα. ἐᾷ covetous- 
ness. (Nicarch. An. ii. 354.) τὸ μαντικὸν 
γὰρ πᾶν φιλαργυρον yevoc. Antig. 1055. B. 
SYN. Φιλοπλουτος, mEOVEKTNC, αἰσχροκερ- 
Onc. See Isthm. 2. 9. 

Pidavrdc. Φιλδφορμιγξ, ZEsch. Supp. 690. P. 
tibicen. fond of music. φιλαυλοῦυς τ᾽ ἠρεθιζε 
Movcac. Antig. 965. Br. Syn. Φιλαοιδος, 
φιλῳδος, φιλυμνος. 
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diAÉopróc. dies festos amans. delighting in 
festivals. envqv φιλεορτον. Thesm. 1147. B. 

Φιλξραστὅς. amoribus deditus. given to love. 
Anthol. p. 583. fem. eiXÉpacrpid. ἡ). 
dem. An. ii. 87. So, Φιλέρως, wróg. ὁ ἡ. 
Meleag. 94. 

Φιλεξρϊς. Φἴλεχθης, Theoc. 5. 137. jurgiosus. 
quarrelsome. οἷον, φιλερίς τις ἐστι, καὶ pa- 
χεταί τι μοι. Axionic. 4/4. 240. Syn. Φιλ- 
aiTiog, φιλονεικος. 

Φιλευλειχός. Φιλολιχνὸς, Leon. Al. An. ii. 196. 
epith. helluationis. fond of dainties. Aa- 
βοοσυνᾳ trade δῶρα, φιλευλειχῳ TE Λαφυγμῷ. 
Leon. Tar. An. i. 224 
Φῖίλξω, Φίλξομαι, BiAnpt. amicus sum. 2. soleo. 
8. osculor. to love; to be wont; to salute. 
verbal. Φιλητεῦς. (Antig. 524. B.) ησκειν 
εἰρια καλὰ, padtora δὲ μιν φιλεεσκε. T. 988. 
—s£oxa yao μιν eptharo Παλλὰς Αθηνη. E. 
61. ὡς ovk scr. ἐμὲ καὶ σὲ φιλημεναι,---Χ. 
265. SYN. Ayataw, ἐραμαι, ἐραω. 2. ειωθα. 
Φιληξξέω. delector. to be delighted with. 
subst. ®idndia. ἡ. (Plut. 807.)----ἀαοἴβος yao 
atl πολιεσσι φιληδεῖ. Call. 2. 56. Syn. 
Φιλεω. evncopat, προσηδομαι. 

Φιληλζαστης. amans judiciorum. fond of serv- 
ing as judge in the Heliza, a court at 
Athens. φιληλιαστῆς εστιν, ὡς οὐδεὶς ανήρ. 
Vesp. 88. Syn. Φιλοδικος. 

Φιλημᾶ. το. osculum. ἃ kiss. μισθός τοι, τὸ 
φιλαμα τὸ Κυπριδος"--- Μοξοῇ. 1. 4. Pur. 
Ἔστι kai ev κενεοῖσι φιλαμασιν ἄδεα τερψις. 
πῴιλαμα τὸ κουφιζον τὸν spera. 'Theoc. 23. 9. 
®iAnparic. ἡ. N. P. Αρτεμι, riv 70d’ ayadpa 
Φιληρατὶς εἴσατο τῇδε. Call. Ep. 34. 
Φιλησϊμολπός, Olymp. 14. 19. Φιλὸμολπὸς. 
ὁ ἡ. cantum amans. fond of song. Aocrepuj 
φιλομολπε, σὺ δ᾽ Ev(jouj0e κατῃεις. Call. 4. 
197. SYN. Φιλῳδος, evporrroc, ὑμνοπολος. 
Φιλητής. See Φηλητής. 

Φίλητωρ. ὁ ἡ. amasius, amasia. a lover. κεῖται 
φιλητωρ rovdse,—Agam. 1491. Bl. Syn. 
Ἐραστης.---φιλη. 
$iAía. Φίλδότης. ἡ, J/. T. 73. amicitia, amor. 
friendship; affection. αλλ᾽ ἀνδρεσσι κακοῖς 
συνθεμενοι φιλιην. Theog. 307. Syn. Φιλο- 
φροσυνη, ὁμοφροσυνη, αγαπη, αρθμος. Ep. Αῤ- 
ῥαγης,αῤῥηκτος,καθαρα, κρυπταδιη, αμοιβαια. 
@idicoc. adj. Giridc. amabilis; friendly ; 
pleasing. 2. Φιλτκὅς is the name ofa Tragic 
poet. Schol. Hepheest. p. 53. Gaisf. Φιλϊός, 
a, ὄν, has also the sense of “ friendly ; dear; 
beloved ;” (Alcest. 897. Troad. 845.) and 
is an epith. of Jupiter, es protector of 
strangers. (Acharn. 730.) καί τι κορας φιλι- 
κὸν nether αμβαλευ" adtoy οὑτῶς. Theoc. 10. 
22. SN. Φιλοτήσιος, οἰκεῖος. eparevoc. 

Φίλιννη. ἡ. N. P. mother of Theocritus. υἱὸς 
IIpa£ayopao περικλειτῆς τε Φιλιννης. Theoc. 
Ep.:99. 


Pirivog'. N. P. πράν ποκα τὸν χαριεντα τρε- 


! Proper Names with this termination 
had three different forms, as ’Apxivooc, 'Ap- 


Philo- | 
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xcov εφθαξα Φιλῖνον. Theoe. 2. 115. 


Ditiwy. comp. Of Φιλος. Eewwv τηλεδαπε 
φιλίων 3 ἐμὸν ἵκετο δῶμα. τ. 951. | 


Φιλο, is obviously the beginning of word 
compounded of φίλος, but is ludicrously aj| 
plied by Aristophanes to the supporters | 
Cleon ; whom he designates under the nan\ 


of Φιλοκλέων, throughout his play of 1 


Vespee, or Wasps. oUk* αλλὰ ΦΙΛΟ μέν ἐστ 
αρχὴ τοῦ κακοῦ. Vesp. 77. Hence are d 
rived the following adjectives : 

Pio Bakyoc, Philoden An. ii. 91. 


Φιλογύνης, Antiph. Ath. 553. e. Φιλόδαφνδ, 
Eur. Licymn. fr. 
Ath. p. 642. Nonn. ®trodevdode, Theet. Sch 
An.ii. 515. Φιλῦδεσποτος, Theog. 847. Φὶλ 
Oguóc, Nub. 1187. Φιλὄδιτης. 6, Philipp. A 
ii. 217. eiXó0ovzóc. ὁ ἡ, Phanias, iv. 58. 4) 
A60p0u0c. Orph. H. 13. 11. doiAóspyóc. 6 | 
Antip. Sid. An. ii. 12. Φιλοζεφῦρῦς. 
Theat. Schol. ib. ii. 514. éiXoZeóc, Eur. 1 
inc. 81. Mic. Th. 68. Φιλδθυρσδς, Orph. " 
53. 11. Φιλοιστρόμᾶνης, OiXowrpOc, 2. | 
9.—26. 13. Φιλόκαμπηὴς, £0c. 6 ἡ, Phan. An. | 
59. ΦιλδκαρπΟφδρος, ὁ ἡ, Ep. ad. 177. Pid 
κινδυνῦς. 6 ἡ, Dioscor. An. i. 501. Φιλῦκι 
copopoc, Cycl. 616. «iXOkowóoc. ὁ ἡ, Ani 
phil. An. i1. 167. Jac. 
Alex. An. 11.192. Φιλοκροταλοός. ib. 520. Bid! 
kpóróc, Hom. in Pana. ®idoxriorde, Non 
Φιλοκυβος, Vesp. 75. Φιλδκυδης, H. Mer 
375. 481. éiXókopóc, Orph. H. 69. 8. Bir 
Agióc, H. Merc. 335. Φιλόμαντίς, Man. 
293. diXogaoróc, Agam. 146. Φιλδμᾶχὲ 
Sept. Th. 197. Φιλομβρῖδς, Plato, An. | 
170. Φιλομβροῦς, Meleag. 99. Φιλόμητω, 
ὅρος. ὁ ἡ, Hp. ad. 739. Φιλομουσδς, Nu! 
358. Theoc. 14. 61. M er νὸν At 


16. CN S Philipp. An. ii. 218. PN 
παις, Theoc. 19. 99. Φιλόπαννῦχδς, Orph. E 
2.5. [GiAózap0zvóc, Mus.] Φιλόπευθης, Na 
Φιλοπλεκτῦς, ov. ὁ ἡ, Antip. Sid. An. ii. 1] 
Φιλοπλδδς, Philipp. ib. 220. Φιλοόπλο 
JDioscor. An. i. 497. «diXómzXovrüc, Iph. 7 


419. Φιλοποιμνϊος, Theoc. 5. 106. Siem a: 


voc, Aj. 879. B. Φιλόπραγμων, Man. 5. 26. 
Φιλδπουλύγελως, Macedon. An. iii. 119. iX | 
mrohepoc, Il. VI. 65. Φιλδπυρῦς. ἡ. epith. ‘| 
Ceres. Philipp. An. ii. 217. Φιλδπωριστη, 
6, Leon. Tar. ib. 1. 232. Pidopyioe. ὁ ἡ. Φ' 
λορμιστειρὰ. ἡ, Philodem. 10. 2. 89. Φίλοργδ᾽ 
Ney ΑἸ. 175: Pidopvic, τθῦς. ὁ ἡ. Eumei| 
24, Φιλοσκηπτρς, An. iii. 184. Φιλοσκηπω, 
Crinag. ib. ii. 141. Φιλοσκδπελδς, Agath. il] 
lii. 44. Φιλοσπηλυγξ, Lucill. ib. ii. 317. ei 
λοσπονδῦς, Choeph. 289. Φιλοστἔνακτδ᾽ 


xivovc, ᾿Αρχῖνος. See Ruhnken. Hist. Cr 
Orat. Greec. 
? The penult. of comparatives in wy i 


short with Zonians, long with Attics. l 


Pid Ba) 
Biróc, Ath. 1. 18. Φιλὄγαϊδεο, ep. vomeri| 
Philipp. An. ii. 215. Φιλογαμδς, Iph. 4.89, 


eee! 


Φιλύδειπνδς, ΦΙλόδορπὶο 


t 
0 

* nN. 
oO 


Φιλῦκρημνδς, Leo 


| Φιλῦκερδεια. ἡ. 


| Φὶλοιφης. 
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Ep. 46.581. Φιλοστέφανδς, Anac. Ep. 26. 
rpóQ0c, Orph. Ἡ. 1. 5. Φιλοφθογγῦς, ov. ὁ ἡ, 
Anyte, An. i. 201. 
λοχρηστῦς, ov. ὁ ἡ, Pallad. An. ii. 246. 

Φιλὄγηθής. Dor. Piroyad. 
cheerful. δαϊοφρων, ov φιλογα-θὴς,--- Sept. 
Th. 919. Bl. 

Φιλὄθυτῦος. qui studiose sacrificat. devout in 


sacrifice. εἶναι φιλοθυτον αὐτὸν, ἢ φιλοξενον.. 


Vesp. 82. See Blomf. Gloss. Sept. Th. 164. 
Φιλοικτίρμων. Φιλοικτιστῦς, Aj. 581. 


οἰκτίρμων ae. Iph. T. 345. 
| Φιλοικτὅς. misericordiam ciens. exciting pity. 


opparoc Bede φιλοικτῳ. Agam. 231. Bl. 
libidinosus. lecherous. 
θρωπε $iXoioa* τό τοι γενος ἢ Σατυρισκοις. 
Theoc. 4. 62. 
φιλοδεμνιος, ἡδυπαθης, acedyne. 

Φιλοχρημὄόσύνη, Phocyl. 38. 
avaritia. καὶ φιλοκερδειᾳ βεβλαμμένον avópa 
παρελθεῖν. Theoc. 16.63. Syn. Φιλαργυρια. 
Φιλὄκερτ ὅμος. Φιλυλοιδδοῦς, Anac. 42. 11. 


44 . maledictis incessere amat. jeering ; abusive. 


| 


1 


| γλῶσσα yàp avOpwz ov óiUoktoropoc'— Mus. 
183. See Od. χ. 287. SxN. Φιλοσκωπτης, 
φιλοψογος, a€vpocropoc. 


Φιλοκρατης.- Eva yàp eo οντα, δυο λογι- 


ζομαι. Eubul. ap. Ath. p. 8 


Pyth. 1. 100. εὖ δὲ Φιλοκτητην, Ποιαντιον 
αγλαὸν υἱόν. y. 190. Ep. Κλεινος, ἑκηβολος, 
τοξοτης. PHR. Ἡρακλείων δεσποτης ὅπλων, 
γένεθλον Οἰταιου πατρός. 

Φιλόλὄγξω. dissero cum eruditis. to discourse 
on literature. 
T ακηκοώς. Ath. 4. 

 Φιλομξδουσᾶ. mater Menesthei. 71. H. 9. 

| Φιλόμηλη. Philomela, daughter of Pandion ; 

acc. to later poets ; but in Hom. ἀηδων, d. 


Ep. Ανδροφονος. δυσηλακατος, t ἱστοπονος, φυ- 
γοδεμνις. Hence, the adj. 


τ ΦιλδμηλεϊῖδςΗΕ. qui est Philomela. τὴν Φιλομη- 


| Φιλόνυμφτός. nuptiis gaudens. favourable to | 


TEATRO pum un Dum. Le 


λειην γλῶσσαν απεθρισαμην. Agath. An.iii.38. 
| Φίλομμειδης, Φιλῦμειδης. amans risum. Jaugh- 
ter-loving. τῇ δ᾽ apa διῴρον ἑλοῦσα diane 


᾿φιλομειδέα, φοιταλιωτην. Ep. Anal. ii. 517. 
Syn. Φιλογελως, ἵλαρος. 

Φιλδνεικξω. rixor. to quarrel. adj. Φιλδνεικς. 
δ. as Φιλερις. ( Pallad. An. ii. 419.) rovrw | 


433. 


marriage. Κυπρι γαλαναιη, φιλονυμφιε--- 


᾿ Philodem. An. ii. 89. 

eevee, Φιλοξένδς. hospitalis. hospitable. | 
o Φιλοξένϊα, Jon. -n. ( Ep. ἀδεσπ. 357.) 
extvov avópóc ev φιλοξενου δομοις. Alcest. | 


——X 


Fisch. Φιλυτὰριχῦς, Antiph. Ath. 195. ®ido- 


nanc CONS T.494. φηρομανῆ, porter, | 


σαυτὸν αφες, τῷ δαιμονι μὴ φιλονεικει. ib. | 


Φιλόχλαινός, Nonn. i- | 


leetitize amans. | 


miseri- | 
cors. compassionate. yaAgvoc ἦσθα, kai gud- | 


εβαλλ᾽ ἑκαστον 0vrgoov (Iphigenia sc.) Az’ | 
ey wr | 


SYN. Φιληδονος, QiX&vvoc, | 


qui | 


: Φιλοκρᾶτης. N. P.—eeow ἡμῖν τῶν xekXgpe- | 
vov 6vo- Ἐπὶ δεῖπνον apaxot, Φιλοκρατης kai | 


Φίλοκτητης. Philoctetes. See Sophocles ; and | 


καὶ μὴν φιλοσοφεῖν φιλολογεῖν. 


of Pandareus.—xai Θρηϊκιην Φιλομηλην. Opp. | 
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840. ovd’ ἡτις Kepxvoa φιλοξεινωτατη aXXov. 
Call. 4. 156. Syn. Evzewoc, ἕενικος. Pur. 
Χαιροντά τε ξεινιαις πανδοκοις. Ol. 4. 25. 
| Φιλόπαιγμων. festivus. sportive; cheerful. 
| ἡμῖν ἡγεισθω φιλοπαιγμονος ορχηθμοῖο. i. 
134. Syn. GAokwpoe, θιασωδης. 
| Φιλδπατρῖς, (Coc, Diodor. An. 11. 187. Φίλδ- 
πῦλϊς, tog, Sept. Th. 161. Bl. Φϊλοπτῦλϊς, 
Rhes. 158. patrie amans. patriotic.—év 
φιλοπολις Agen φρονιμος. Lysist. 547. 
᾿Φιλὄπᾶτωρ. patris amans. one who loves his 
father. Hence, Φιλῦπατ rpía. ἡ. filial attection. 
(Vesp. 1465.) a. τίς δ᾽ àv προσειποι σ᾽ ; b. 
ὁστις ἐστι φιλοπατωρ. Orest. 1621. P. 
Φιίλοῤῥωθων. epith. cami. placed on the nos- 
trils. epith. ofa muzzle. Philodem. An. ii. 90. 
᾿Φιλοῤῥωξ. amica acinis. full of stones.—# τε 
φιλοῤῥωξ- ApzeXoc — Simmias, An. i. 168. 
Φιλῦς, n, ὅν. carus, etc. friendly ; dear. com- 
par. óiXtwv, φϊλαιτξρῦς, QuXTÉpOc. superl. 
QiAwcTOC, φϊλαιτατὄς, φιλτάτός. 2. subst. 
amicus. a friend. 1. ευὐξαμενου ἠκουσεν, επεὶ 
para οἱ φιλος ijev. A. 382.—2. ov σοφὸς, 
αληθὴς δ᾽ εἰς φιλους εφυν φιλος. Orest. 418. 
SYN. Προσφιλης, φιλιος, evvooc, αγαπῆτος, 
εὐχαριστος, ἡδυς. 2. εραστῆς, ὁμοσπονδος, 
ἑταῖρος, γνωστος, αναγκαῖος. 
᾿Φιλῦδσδφξω. philosophiam capesso. to philo- 
sophize ; ; to consider seriously. eiAóocógia. 
ἡ. philosophy. Φιλόσδφδς. ὁ. a philosopher. 
Φιλοσοφιαν καινὴν γὰρ οὗτος φιλοσοφεῖ. 
Phil. fr. Philosoph. ot μοι, φιλοσοφεῖς" αλλὰ 
τούς γε φιλοσοφους Ev τοῖς Xoyoic φρονοῦν- 
τας εὑρισκω povov' Ἐν τοῖσι δ᾽ εργοις οντας 
ανοητοὺς ὁρῶ. Anaxipp. Ath. 611. 
$iAocróvoc. adv. cum gemitu. with a display 
of grief. τοιαῦτ᾽ επευχου μὴ φιλοστονως 
θεοῖς. Sept. Th. 285. 
$iXocropyóc. Piddréxvoc, Call. Cer. 84. Phen. 


367. propensus ad amorem. affectionate. 
παῖδα δ᾽ ἐᾷν σὺν παισὶ φιλοστοργῳ παρὰ 
paroi. 'Theoc. 18. 13. 


Φιλύτης, gróc. 5. amicitia. 2. concubitus. 
friendship; love. dimin. ®idkorrdpioyv. dear 
little love. (Eccles. 890.) oi δ᾽ αλλοι, φιλο- 
τητα kai ὅρκια πιστὰ ταμόντες. I. 73. SYN. 
Φιλια, φιλοφροσυνη, ἀαγαπη, στοργη. Er. 
Αμοιβαια, apBoocta, tepa, epavyn, ερατειγῆ, 
ἐνηης, εφίμερος, κουριδια, ζυγια, κρυπταδια, 
ἱμερτη. 

$iAórQgoióc, a, ὃν. amicitia conveniens. 
friendly ; social ; loving. Hence, ®iddrnoia, 
se. κυλιξ. a friendly draught. (Acharn. 985.) 


| 


αὐτὰρ επεί ῥ᾽ εἐτελεσσε θεὸς φιλοτησια εργα. 
A. 245. 

Φιλὄτιμξόμαι. ambitiose et magno studio co- 
nor. to seek honour; to exert one's self 
from ambitious motives ; to glory in ; to vie 
with another. εἰδώς pe μάχιμον ovra, φιλο- 
τιμουμενος. Ran. 282. SvN. Μεγαλοῴφρονεω, 
σπουδαζω, φιλονεικεω, προσκαρτερεω. 

Φιλδτιμϊᾷ. ἡ. ambitio. 2. emulatio. ambition ; 
rivalry. τί τῆς κακιστης Catmovwy εφιεσαι 
Φιλοτιμιας, Tat; μὴ σύ γ᾽" αδικος ἡ θεός. 
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Phoen. 545. 

Φιλότιμδς. honoris cupidus. 2. venerandus, 
magnificus. ambitious. 2. worshipful. —¢:- 
λοτιμοι- Νυκτὸς waidec, — Eumen. 1035. 

Dido rpdynpwr. bellaria amans. loving sweet- 
meats. ov φιλοτραγημων εἰμι πὼς ἑκαστοτε. 
Eubul. ap. Athen. p. 642. 

Φιλοφρύνξω. Φιλοφρονοῦμαι. amanter com- 
plector. to treat with kindness, or affection. 
we δὲ πατὴρ ὃν παῖδα φιλοῴφρονεων αγαπαζει. 
π᾿ 17. 

Φιλοφρόνως. adv. benevolé. kindly. εἰς χεῖρα 
Tevkoov δεξιὰν φιλοῴφρονως Θεὶς, εἶπε, ---- 
Aj. 750. Br. Syn. Φιλικῶς, προσφιλῶς, 
σπουδαιως, προθυμως, οικειως. 

Φιλοφρδσύνη. humanitas. benevolence ; kind- 
ness. — griopoocuvn γὰρ apevwy. I. 256. 

$iA09p0cUvOc, Hp. ad. 169. Pidopowy. be- 
nevolus. kindly disposed ; strongly attached 
to. γυναῖκες ἐσμὲν, φιλοῴρον αλληλων γενοῦ. 
Iph. T. 1061. Syn. IIpoópov, προθυμος. ev- 
vooc, προσηνῆς, εὐμενης, πρᾷος, φιλοστοργος. 

Φιλοχδρευτής. Φιλόχορος, Pers. 448. choreas 
ducendi studiosus. fond of, or aceompany- 
ing, the dance. Iakxye φιλοχορευτὰ, συμπρο- 
πεμπέ με. Ran. 405. μετά τε φιλοχορου κι- 
θαρας. Iph. A. 1037. 

Φιλὄχωρξω. versor, habito. to be fond of a 
place; to dwell there. exeice φιλοχωροῦν- 
rac—Ath. l. 12. 

Φιλὄχωρϊα. ἡ. amor loci. attachment to a 
place. τί ποτε τὸ χρῆμ᾽ ; ὡς δεινὸν ἡ φιλο- 
χωρια. Vesp. 830. 

Φιλοψευδης. mendaciorum amans. false; de- 
ceitful. Zed πατερ, ἢ ῥά vv kai σὺ φιλοψευ- 
δὴς ετετυξο. M. 104. SyN. Ψευστης, απα- 
τηλος. 

Didopoyoc. reprehendere amans. censorious. 
δυσαρεστος ἡμῶν καὶ φιλοψογος πολις. Eur. 
El. 904. 

Φιλοψυχέω, Φὶλοψυχοῦμαι. vite turpiter 
parco. to be meanly attached to life. adj. 
Φιλοψυχῦς. ὁ ἡ. (Hec. 347.) αὐτοὶ φιλοψυ- 
χοῦντες ; εξιτε χθονός. Heracl. 519. 

Φιλτέἕρδς, Il. Y. 334. comp. Girraroc, E. 377. 
Φίλιστος. superl. a Φιλος. See Φιλαιτερος. 


PIA 


πρὸς τῶν φιλιστων εκγονων ολοιατο. Aj. 
842. Br. 
Φιλτρῦν. amoris ilecebra. a potion to pro- 


duce love; a charm; excitement. viv μὲν 
τοῖς φιλτροις επιθυσομαι) ---- Theoe. 2. 159. 
SYN. Στεργηθρον, δελεαρ. EP. I'Avkv, ἐρατον, 
θελξινοον, νηπιον, eporopavec. 

Φιλυδρηλός. gaudens aquis. loving, or re- 
quiring, moisture. σκαπτειραν κήποιο φιλυ- 
δρηλοιο δικελλαν. Ep. ad. 176. 

Φιλυμνὅς, Anac. 43. 16. Φίλῳδδς, for Φιλαοι- 
δός. hymnos amans. musical. ἡγεῖτ᾽ ἂν adwy 
Φρυνιχου" καὶ γάρ ἐστιν ἀνὴρ GiXoóc.— Vesp. 
269. Β. Syn. Φιλομολπος. 

Φιλυπνδς. somnolentus. fond of sleep. ἢ pa 
τις εσσὶ λιαν Bapvyovvaroc; jj ῥα φιλυπνος ; 
Theoc. 18. 10. Syn. 'YzvaAeoc, ὑπνηλος, 
ὑπνωδης. 


PAA 


iva. ἡ. N. P. daughter of Oceanus, mo- 


ther of Chiron by Saturn. Apoll. 9. 1241.) 


Hence, Chiron was Φιλλύρίδης, Pyth. 3. 1. 
patronym. fem. Φιλυρηϊς. ἡ. νυκτὶ δ᾽ ἐπιπλο-" 
μενῃ Φιλυρηΐδα νῆσον apeBov? Ἔνθα μὲν, 
Ovpaviógc Φιλυρῃ Κρονος, — παρελεξατο --- 
Apoll. 2. 1233. 


Φιλῦρξς. ot. N. P. a people of Pontus. Ma- 


KOWVEC, Φιλυρές τε, καὶ οἱ μοσσυνας &Xovot. | 


Dion. 766. ἡ! 


Φιλυρϊνδς. tiliaceus. light as lime-tree. ασπα- 
ζομεσθα φιλυρινον Κινησιαν. Av. 1978. Exp. 
Κοῦφος, ἐλαφρος. χλωρος. ασθενης. 

Φίλωρειτης, ov. ὁ. montes amans. frequent- 
ing mountains. Πανὶ φιλωρειτᾳ Κυλληνιῳ αὖ 
epvoavrec. Eryc. An. ii. 295. 

®idwe. adv.libenter. cheerfully ; willingly. 
νῦν δὲ φιλως κ᾽ ὅροῳτε, Kai EL δεκα πύυργοι 
Αχαιῶν. Δ. 847. SYN. Φιλιως, ἀσμένως, 
προθυμως. 

Φιμὸν, Φιμὄς. capistrum. 2. pyrgus aleatorius. 
a muzzle ; nose-band of a bridle. 9. a dice- 
box. adj. Φιμωδης. astringent. (Mic. Th. 892.) 
θεντες, καὶ λασιῳ φιμὰ περὶ στοματι. Anyte, 
An. i. 197. φιμοὶ δὲ συριζουσι BapBapor 
τροπον. Sept. Th. 469. Syn. Κημος, περι- 
στομιον. χαλινος. 

Φιμὄω. capistro. to bind tight; to muzzle. 
εἴτα φιμωσητε rovrov τῷ ξυλῳ τὸν avxtva. 
Nub. 592. Syn. Ἐπιστομιζω, επισῴιγγω, 
συστελλω, αγχω. δεσμευω. | 


Φινεύς. N. P. Hence, akrai Φινεΐδες, Iph. T'. | 


424.—emicduroc ανδράσι Φινεὺς -Ολβῳ μαν- 
rocvvy rt,— Apoll. 2. 237. 


Φισκῦς. ὁ. fiscus. a money-bag ; theexchequer. | 


Ep. ἀδεσπ. 694. 
®itpoc. stipes. 2. caulis. 


Y. 193. SYN. Koppoc. ÉvXov. 
Φιτῦ. ro. planta. Φιτυμᾶ. ro. proles. a shoot ; 


scion. 2. offspring; child. Hence, ®irizor- | 
pny. ὃ. a gardener. (Humen. 909. P.) τὸ yàp | 


φῖτυ πρῳον gue. Pac. 1164. μητροκτόνον 


φιτυμα, ποινατωρ πατρός. Agam. 1299. Syn. | 


Epvoc, ῥιζοφυτον, σπερμα. 2. yevynua, τέκος. 
Φιτῦς, voc. 6. genitor. a father. Lyc. 462. 
SYN. l'ovevc, πατηρ. Hence, Pirvw'. sero. 2. 


genero. to plant ; 2. to beget. τίς ἡ τεκοῦσα ; | 
τίς δ᾽ ὁ φιτυσας πατήρ; TE alae SYN. | 


Φύτευω. 

Φλαζω. cum sonitu dissilio. to erack. Xaxalikc | 
εφλαδον ὑπ᾽ adyeot. Choéph. 27. See Blomf. | 
Φλαῦρδς. s. as Φαῦλος. 2. Alt. for Drvapoc. 
4). 1182. adv. Φλαυρως. (Suid.) φλαυρη μὲν 
τὸ πρῶτον, ανιηρὴ δὲ τελευτᾷ. Solon, v. 15. 
Gaisf. SYN. Αεικης, ἀποβλητος,; αἰσχρος. 9.| | 
κοῦφος, ασθενης. 

Φλαυρουργῦς. ὁ ἡ. in opere pravus. ΠΕ ἢ 
-τ-φλαυρουργου τινὸς - Ανδρὸς ws 3) 
Philoct. 35. 
Φλάω. contundo. 2. subigo. to bruise; crush. 


! Φιτύσατο is the true reading, Hes. 9. 


a log, or billet, of | 
wood. wavrec δ᾽ ὑλοτομοι φιτροὺς $spov'— | 


| 
| 


"DO I aN ae 


i 
I | 


986. not φυτήσατο. | 


$AI 


( suBadrov στερνῳ Πολύδεὺῦ -ktoc" aXX οὔ νιν 
φλασαν. Nem. 10. 127. Syn. Συντριβω, κα- 
| τάκοπτω, ῥηγνῦμι. λαφυσσω, δαπτω. 

|, Φλέἔγξθω. Φλἔγω, Il. ᾧ. 13. uro. 2. amore in- 

, eendo. 3.illustro. 4. fulgeo. act. to set on 

_ fire;inflame ; enlighten, or cast lustre upon. 

neut. to sparkle; to blaze. Hence, Φλεγμὰ. 

. To. a fire; inflammation; phlegm. (Z/. ©. 

. 9597.) dimin. Φλεγματϊον. (Sotad.)—nire πῦρ, 

τό T ἐπεσσυμενον πολιν ανδρῶν Ορμενον 

. εξαιφνης φλεγεθει, μινυθουσι δὲ οἴκοι. P. 738. 

. 4. πυρσοί τε φλεγεθουσιν ἐπητριμοι,---Σ. 211. 

Φλεγμαινω. ardeo. 2.tumeo. to inflame; to 
swell. εἴτ᾽ eddeypnvev αὐτοῦ τὸ σφυρὸν γε- 
ροντος ovroc ; Vesp. 276. SYN. Ἐκπυροῦμαι, 
φλογιζομαι, διοιδεω, εξογκοω. 

. Φλεγρα. ἡ. urbs Thraciz. on the plains near 
it was the battle between the Titans and the 
Gods. Also, a district in Campania, Nem. 1. 
100. τὸ Φλεγρας πεδιον, tv’ οἱ θεοὶ τοὺς Τη- 
γενεῖς Αλαζονευομενοι καθυπερηκοντισαν. AV. 

|. 894. B. Hence, 

( Φλεγραϊς, a, ov. adj. üc eri δορυ γιγαντοφο- 

( γον ipOe σὺν θε-οἵσι Φλεγραῖον εἰς πεδίον 

| ασπιστάς. Herc. F. 1195. 

| $A£yvat, Qv. QAÉyvÉc, wy. ot. natio Thessala. 

| a fierce tribe in Thessaly. ηὲ μετὰ Φλεγυας 

‘ μεγαλητορας" —N. 802. See H. Apoll. 278, 

4 


j 


Nf 


C 


! 


|, Phéyvac. ὁ. aquilz species. the golden eagle. 
See Ateroc.2. N. P. Nem. 3. 14.—1. μορφνοῖο 
| $Aeyvao καλυπτομένοι πτερυγεσσιν. Hes. a. 
| 134. 
|| @Azyuniov.7o. herbe nomen. aype καὶ zava- 
| Kec ®deyuniov. Nic. Th. 685. 
.®héyvooc. ardens. burning; heated. δεῦρο 
| Movo’ ελθε, φλεγυρὸν πυρὸς e- (Peon. Trim.) 
l| xXovca μενος, ἐντονος Αχαρνική. Acharn. 665. 
| Φλέδων, voc. nugax. a trifler. Agam. 1166. 
| Bl. 2. ἡ. nugse. trifles. aezactac φλεδονας, 
| ταῖς ovütv χρηστὸν εἐνεστι. Xenophan. Ath, 
4 469. f. Syn. 1. óAvapoc. 2. φλυαρια, λῆρος. 
Pre, φλέβῦς. ἡ. vena. a vein.—a7à δὲ φλεβα 
i πᾶσαν εκερσεν. N.546. PHR. Atparoc διαῤ- 
| poa. Eur. 
| zw. redundo. 2. nugor. to overflow. 2. to 
|; aboundin talk. to prate idly. μηλων φλεον- 
4 τῶν evzrokotc νομευμασιν. Agam. 1425. 
| A£oc. 0. papyrus. a species of reed. ἡλαμεσθα 
διὰ κυπειρου, Καὶ $Aeo,— Ran. 246. 
᾿Φληναφᾶω, Φληνάφξω. nugor. to talk non- 
| sense. ὁ δὲ ταῦτ᾽ akovcac, ἐκπλαγεὶς εφλη- 
| σα. Equit. 661. See Nub. 1477. Syn. 
Ἐπιῴλυω, φλυαρεω. μωρολογεω. 
Φλιᾷ, ἡ. ante. 2. limen. door-posts. 2.a 
δι Τα, ὃς πολλῇς φλιῇσι παραστὰς φλι- 
(| Ψεται wpove. p. 2991. ὥκα δ᾽ ὑπὸ φλιὴν προ- 
| δομου evi Toéa τανυσσας. Apoll.3.278. Syn. 
Li | IHapacrac, προθυρον. 
|PAióGe. pinguesco. 2. putresco. to become 
fat; 2. putrid. Nic. Th. 868. αλθαινει καὶ 
γεντα συὸς φλιδοωντος αλοιφῇ. ib. Al. 556. 
|PXtovc, ουντῦς. 6. N. P. a son of Bacchus, 
j| and founder of the city Φλτοῦς. ἡ, in Argo- 
i lis. Nem. 6. 73. adj. fem. Φλτουντῖς, ide. 
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(Apoll. 4. 568.) Φλιοῦς ἡ πολις εστὶ, Διω- 


νυσου φιλος υἱὸς - Φλιοῦς ἣν αὐτὸς δειματο 
λευκολοφος. Philet. An. ii. 524. 

$Aóytóc. PAoyEpoc, Anac. fr. 1. 86. Fisch. 
ᾧΦλογδεις, Porph. ®doyivoc, Sibyl. flammeus. 
flaming ; ofa fiery red. So, Φλὄγωπῦς. (Prom. 
253.) ες δ᾽ oxea φλογεα ποσὶ βησατο" λαζετο 
δ᾽ eyxog. E. 745. SYN. Φλογωδης, ζαφλε- 
γης, πυριφλεγης, αἰθων, πύυροεις, λαμπρος, 
φωτεινος. 

Φλύγϊα, ac. ἡ. Ion. Pdoyin. flammula. dimin. 
of PAGE. σὺν δὲ Kai οινηρὴν φλογιῇ τρυγα 
τεφρωσαιο. Nic. Al. 534. 

®doyiZw. Drow ew, Lyc. 35. ardeo. 2. incendo. 
toscorch; burn. οὐδ᾽ εἰ πύυρῴφορος acrepo- 
πητὴς-Βροντᾶς avyaig μ᾽ stot φλογιζων. Phi- 
loct. 1198. B. 

®doyidc. ὁ. N. P. Apoll. 1. 1045.—2. 956. 

Φλύγιστὄς. ustulatus. consumed by fire. @Xo- 
γιστὸν 10n kai κατηνθρακωμένον. Soph. El. 
58. SYN. Kavoroc. 

®doypoc. ardor. 2.fulgur. a burning heat; 
fiery bolt. τὰν Ζεὺς αμφιπυρῳ - Kus 
φλογμῷ Κρονιδας ; Hec. 472. 

Φλοιδς, Tl. A. 237. $Xó0c. cortex. bark ofa 
tree. γραμματα δ᾽ εν φλοιῷ γέγραψεται.--- 
Theoc. 18.47. Hence, adj. Φλδϊνῦς, ἡ, OV. 
(Eur. Autol. fr. 2.) and Φλοιῶτϊς. ἡ. (Lyc. 
1422.) 

Φλοισβῦς. 6. sonitus, 


®AY 


inpr. aque. the noise 
of rushing waters. 2. the noise and confu- 
sion of battle. add ayer’, εἰς φλοισβοιο 
σαωσομεν εσθλὸν ἑταῖρον. E. 469. Syn. 2. 
Tapayn, θορυβος. 

$AOpóc. verbascum, herba. mullein, or wood- 
blade. See Πυρακανθα. 

Φλσὸς, οὖς, gen. ov et 0c, accus. ov et δὰ. 
1. 5. as Φλοιός. 2. serpentis exuvie. the skin 
of a serpent. Jn Arat. dav. 335. some in- 
terpret ᾧλόος, bloom. 2. er’ ἂν ar’ ηελιοιο 
περὶ φλοον ea βαλλῃ. Nic. Th. 899. Syn. 
2. Λεβηρις. συφαρ. 

Φλὸξ, yoc. ἡ. flamma. flame. αὐτὰρ επεὶ κατὰ 
πῦρ εκαη, καὶ φλὸξ ἐμαρανθη. I. 212. Ep. 
Ασβεστη, αθεσφατος, ἀκάματος, ακοιμηῆτος, 
δεινη, ἐνδομυχος, θεοπυρος, εὐωδης, θεσπεσια, 
μαλερα, ἡδεῖα, θυηφαγος, μειλιχια, oon, παμ- 
φανοωσα, παμφαγος, πτολιπορθος, πολεμία, 
φοινισσα, φαεσφορος. 

Φλῦύαξ, ακῦς. 6. nugator. a buffoon. Μουσαων 
ολιγη τις αηδονίς" αλλὰ φλυακων Ek τραγικῶν 
ἰδιον κισσὸν εδρεψαμεθα. Nossis, An. 1. 196. 

Φλυαρξω. nugor, blatero. to talk foolishly ; 
totrifle. adda φλυαρεῖς, καὶ πτερυγιζεις.--- 
Plut. 575. See Φληναφαω. 

$Avap0c. s. as Φλέδων. Hence, Odvapia. ἡ. 
trifling; nonsense. (Lysist. 159.) αὗται yao- 
TOL povat εισὶ θεαί, τάλλα δὲ παντ᾽ EoTi φλυ- 
apoc. Nub. 364. Syn. 2. Λαλος, αδολεσχης, 
φληναῴος, εἰκαῖος, ovTwavoc, αμετροεπῆς, 
αφαμαρτοεπής, ανοήτος. 

Φλυεύς. gentile pagi Attici. from Φλυα, a 
δῆμος In the tribe Κεκροπίς. Ἐυεργιδης ἃ ao’ ἐστί 
που ‘vrav0’, ἢ Χαβης ὁ Φλυεύς ; Vesp. 234. 
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®rvio, Nic. Al. 214. Φλύω. ferveo, bulliendo 
strido. 2. garrio. to bubble up; to overflow ; ; 
to prate. See Phew, φῆ πυρὶ καιομενος" ava 
δ᾽ eddve καλὰ ῥεεθρα. . 361. Syn. 1. Ava- 
Zew, βραζω. spvyyavo, αναβαλλω. 

Φλυκταινᾶ. ἡ. papula. a blister ; an inflamed 
pustule. εγὼ δὲ φλυκταινας γ᾽ exo. Ran. 237. 
Syn. ᾧλυκτιο, ££avOgotc, πυθεδων. 

Φυβέρῦς. terribilis. 2. timidus. formidable; 
fearful. Hence, Φυβερὼψ, ὥπς. ὁ ἡ. (Orph. 
H. 69. 8.) δενδρεσι μὲν χειμὼν φοβερὸν κα- 
κὸν, ὕδασι δ᾽ αυχμός. Theoc. 8.57. See CEd. 


$0I 


T. 154. Syn. Φρικωδης, ópwroc, περιφοβος, 
ῥιγηλος, σμερδαλεος. 2. δειλος, ἐμφοβος, 
ατυζηλος.- 


Φυβὲσιστρᾶτη. 2. €. Αθηνη. τουτὶ τεμαχός σοι 
δῶκεν ἡ Φοβεσιστρατη. Equit. 1174. 

Φῦύβέω. terreo, terrefacio. to alarm. 2. med. & 
pass. terreor ; cum terrore fugio. to be 
alarmed ; to flee terrified. ὅστε καὶ ad«cpor 
avépa φοβεῖ, kai αφειλετο νικην. II. 689. 
δυν. ExdoBew, καταπλησσω, ατυζω, διωκω. 
2. φεβομαι, καταδειδω, φευγω. PHR. 2. Nooc 
xvro, δειδιε δ᾽ αινῶς" Ορθαὶ δὲ τριχες eorav 
evi γναμπτοῖσι μελεσσι' Στῆ δὲ ταφών..--- 
Hom.—4$ofoc ανδροδαμας Ezxavotv αλκὰν 
φρενῶν. Nem. 3. 66. 

Φύβη. juba. 2. coma. the mane of animals. 
2. hair; a leaf. τεμοῦσα κρατὸς βοστρυχων 
axpac φοβας. Soph. El. 451. Syn. Χαιτη, 
εθειρα, θριξ, λοφια. Kop. πεταλον. 

Φυύβημᾶ. το. terror. εγχεέων φοβημα δαΐων. 
CEd. C. 699. Br. Syn. Δεῖμα, φοβος. 
Φόβητός. formidandus. dreaded. οὐκ ere φο- 
βητὸς ὑμῖν. Philoct. 1153. Br. 

Φύβητρδν. terriculum. that which terrifies ; 
a bugbear. Τισιφονῆς τὰ φοβητρα, Ποσειδῶ- 
voc δὲ τριαιναν. Lucill. An. ii. 334. 
$óóc. terror. fear; dismay ; flight. Φοβος, as 
well as Agipoc, is personified, //. A. 440. ὡς 
τῶν μισγομενων γένετο taxn τε φοβος τε. A. 
456. Syn. Ατολμία, δειλια, φυγη. Ep. Apya- 
λεος, αινος, δυσκελαδος, κρυοεις, κρυερος, 
ολοος, στυγνος, δαιμονιος, ορθοθριξ, avópo- 
Oapac. Pur. Χυσις νοου. Hom.—apnyana 
φωνῆς. Call.—kpadine ορχησις. Aisch. φρι- 
Kaden ταραχή. Apoll. ες 0 axpay δεῖμ᾽ ὑπῆλθε 
κρατὸς φοβαν. Soph. 

Φοιβαζω. vaticinor. 2. expurgo. to utter pro- 
phetically; to purify. Hence, παρθένος Φοι- 
βαστρια, a damsel inspired. z. 6. Cassandra. 
Lyc. 1468.—1. δαφνηφαγων φοιβαζεν ex 
λαιμῶν oma. ib. 6.—2. ορνιθοπαιδος topa 
φοιβαζων ποτοῖς. ib. 731. Syn. Mavrevopat. 
αποφοιβαζω, kaÜauo, λαμπρυνω, κοσμεω. 
Φοιβᾶω. lustro, purgo. tomake bright, or pure. 
TAVTN φβειβαθαιαξα εἐπικριδὸον ἱρευσαντο. 
Apoll. 2. 302. See Call. Lavac. 11. 
oq. Phebe, Diana. See ἄρτεμις, Σεληνη. 
2. a daughter of Tyndarus and Leda; sister 
of Clytemnestra and Helen. Iph. A. 50. 
Φοιβην τε χρυσοστεφανον, Τηθυν τ᾽ ερατει- 


νήν. Hes. 0. 136. 


Φοιβη. aqua, et quodcumque purum. water; | 


| 
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any thing clean. Schol. Lyc. 731. Φοϊβδς, ἡ 
ὄν. clarus. bright; unpolluted. owe, cra-| 
θευτὸς δ᾽ ἡλιου φοιβῃ φλογί. Prom. 22. 
Lyc. 1009. Syn. 'Ayvoc, καθαρος, αμιαντος. 
λαμπρός. Hence; as a Deity particularly 
pure; the Sun was named 
Φοϊβῦς. Phoebus; the source of light, i 
rial and intellectual; the God of day, ana 
Author of prophecy. adj. Φοιβειῦς, Phan. 
234. TuS Iph. A. 757. fem. Sonic | 
Christod. An. li. 457. Hence, a person in- 
spirited was ea Φοιβητης, Maneth. 1. 237 | 
Soi Bytwo, Lith. 384. Φοιβύληπτος, Lyc. 1460. 
fem. Φοιβᾶς, adoc, Hec. 815. Φοιβου δ᾽ αδι- 
κιαν μὲν τί δεῖ κατηγορεῖν ; Orest. 28. 
Φοινηεις. puniceus. of a bright red, or gold. 
colour. φοινήεντα Neuer φερων ονυχεσσι 
πέλωρον. M. 202. Syn. Πυῤῥος, φοινικεος. 
Φοινικανθὲμος. flores purpureos afferens. with 
red, or purple, flowers. νῦν, wore φοινικαν- 
θεμου ἦρος ακμᾷ. Pyth. 4. 114. | 
Φοινικξῦς, Theoc. 9. 9. eowikikóc, Pac. 302 
Φοινικϊοῦς, dowiküsg. puniceus. scarlet ; 
purple. αλλὰ A\yvatoc!. a. BaBat, καλός γι 
καὶ φοινικιοῦς. Av. 272. αμφὶ δ᾽ apa xdaivar 
περονησατο d$owuwotccav?. K. 133. Syn! 
Point, ἐρυθρος, Toodupeoe, κοκκινος. 
Φοινικξο. ot. Phoenices. 2. Poeni. Phoenicians 
2. Carthaginians. eva δὲ Φοινικες ναυσικλυ' 
τοι ἡλυθον ανδρες. o. 414.—2. non νῦν Bor 
γικες, UT nedup δυνοντι Οικεῦντες Λιβυας 
akpov σφυρὸν, εῤῥιγαντι. 'Theoc. 16. 76. 
Φοινίκη. Phoenicia. 2. Africa, s. terra Cartha- 
giniensium. Troad. 998. Κυπρον, Φοινικὴν r« | 
καὶ Αἰγυπτίους ἐπαληθεις. ὃ. 88. 
Oovwikic. ἡ. (φοινικοῦς χιτων.) tapes purpu- 
reus. a red carpet, or coverlet. rovro δ᾽ ὑπὲ 
THY φοινικιδ᾽ ὑποδυνθ’ ἡσυχῆ. Plut. 734. 
Φοινικῦβαπτὅς. colore puniceo tinctus. dyec| 
red. $owwoflazrow ενδυτοις ἐσθημασι. Eu-| 
men. 1031. 
Powikóy£vgc. e Phoenice ortus. of Phoenieiar 
origin. Φοινικογενοῦς παῖ τῆς Tvpiac-Tekvo| 
Ἑυρωπας καὶ τοῦ peyadou - Ζανὸς, --- Kur) 
Cret. fr. 2. | 
PowvixoKooKos. ὁ ἡ. puniceam Lramam habens | 
woven purple, or scarlet. a δὲ φοινικοκρο" 
kov Zwvav καταθηκαμενα. Oly mp. 6. 66. 
Φοιντκόλδφὄς. rubram cristam habens. with 
red crest. ορνιχων φοινικολοφων τοιοίδε κυ" 
δοιμοί. Theoc. 22. 72. | 
Φοινικόπαρῃδ:. puniceas habens genas. with, 
red cheeks, or sides. ovd’ apa τοί γ᾽ ισασ' 
veac φοινικοπαρῃους. ^. 123. 
Φοινϊκὄπεδῦς. solum rubrum habens. red at 
the bottom. φοινικοπεδόν τ᾽ ερυθρᾶς ἱερὸν *| 
ae a ee Ν᾿ 
1 An allusion to the Aquvat, where plays} 
were acted at the Agvaia. See not. in Thes:} 
? This word must be pronounced got! 
κοῦσαν, as well as φοινίκοεσσαι, Il. Ψ. 711. 
But 4nyte, with the license of later times) 
especially in the Anthology, makes id. ij 
short, Anal. i. p. 197. 
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Χεῦμα, θαλασσης. Aisch. fr. 
| SowixoreZa.n. purpureos pedes habens. with 
. rosy feet. aorta μηδομενος, φοινικοπεζαν Ap- 
φεπει Aaparpa,—Oiymp. 6. 159. 
_Govixorréodc. purpureas habens alas, avis. 
red-wing. εἰκοτως" καὶ yao ovo’ αὐτῷ γ᾽ ἐστι 
φοινικοπτερος. Avy. 274. 


| Φοινικδρδδιος, ta, tov. purpureis rosis nitens. | 


' with crimson roses. φοιψικοροδιαι τε λειμῶ- 
vec (ap. Elysium sc.) Ἑμεσὶ tooacreoy αὐτῶν. 
Pind. Thren. fr. i. Pur. Φοινικίοισιν ανθη- 

' σας ῥοδοις. Isth. 4. 81. 


| Φοιντκοσκέλης. qui est puniceis cruribus. with | 


! red legs. θνησκει δ᾽, απασπαιρουσα, φοινι- 
_ κοσκελεῖς - Χηλας sapeica.—1lon. 1207. 
'€orvtkoc T£oO7 1c. 0. fulminator. he who launch- 


' es the red-hot bolt. Δία δὲ óowwocrspozav. | 


(Ol. 9. 10. 


léowikó$ámc. purpureus. of a shining white. | 


' epith. of aswan. κυκνος" οὐκ αλλᾳ Φοινικο- 
| φαῆ 700a κινήσεις ; lon. 162. 

“owt. ὁ ἡ. et Φοινισσᾶ. ἡ. adj. 1. gent. Phoeni- 
i| eius, Punicus. See Φοινικὲς and Pyth. 1. 188. 


I Hence, Φοιντκοστόλῦς. ὁ ἡ. prepared in ihe | 
!! Phoenician manner. (Nem. 9. 67.)-2. ruber, | 


( spadix. purple; red; bay. See doiik£óc. 1. 


οὐδ᾽ ὁτε Φοινικος κουρης τηλεκλειτοῖο. E. 321. | 
8 Φοινισσα κωπὴη ταχύυπορος γενησεται. Helen. | 
: 1288.—2.—¢paccaro δ᾽ ἵππον apwrpeméa | 
{| προυχοντα, Ὃς τὸ μὲν aXXo rocov φοινιξ fjv, | 


|! ἐν δὲ μετωπῳ. X. 453. φοινισσα δὲ Θρηϊκιων 
᾿ἄγελα Ταυρων iwaoyev'—Pyth. 4. 365. 


Ϊ Achillis. Z/. ¥. 360.—2. palma, arbor. Hec. 


462.—3. color ruber, s. puniceus. 4. Phoenix, 
i avis. Nonn. 1. 40.—1. N. P. 2. the palm-tree ; | 
|'its fruit, a date. 3. the colour purple, or | 


.searlet. 4. a phoenix. 3. ὡς 0 ὁτε τίς 7’ ελε- 
Ἢ φαντα γυνὴ φοινικι μιηνῃ. A. 141. See Phoen. 
1502. Ep. 1. Παλαιγενης, πολιος, παιδοκομος, 
| gogoc. 2. ἁβροκομης, ὑψικομος, Δηλιος. 
lPowiüc, Od. c. 96. Φοινς. ov. adj. cede con- 
|'taminatus ; mortifer. gory ; murderous; 
Ἢ deep-red. δαπτουσιν" πᾶσιν δὲ zapniov αἵματι 
‘dower. II. 159. SYN. Φονιος, δαφοινος, μιαι- 
φονος, αἱἵματοεις, δεινος, ἐρυθρος. 

Ἰϑοινισσᾶ. ἡ. Od. o. 416. See Φοινιξ, adj. 
Powicow. rubefacio. to make red; to stain 
{with blood. ri μελλεθ᾽, οἱ κατ᾽ οἴκον; ev ἡσυ- 
lxi Σφαγια φοινισσειν; Orest. 1276. P. 
| SYN. Eov@paivw, πορφυρω, καθαιμασσω. 
}Poivwéne. ruber, gs. sanguine. red as blood. 
1'Bovkor δ᾽ adore καρπὸν ἁλις φοινωδεα σιδης. 
Nic. Al. 489. 

orari. (2d syll. long in Lyrie, short in 
(Heroic verse.) errabundus. 2. insanus. one 
{that wanders, Jit. abroad ; fig. in his mind ; 
E deranged in intellect. φοιτάλεην εσιδοῦσα 


:/598.—4& μαραι-νει pe χρίουσα κεντροισι φοι- 
τἄλεοις. (Cretic. Tetram.) Prom. 619. Bi. 
SYN. 2. Eppavyc, tkópov, παρακοπος; pavi- 
᾿ωδης. 

l'otrdc, aoc. ἡ. 1. 2. 5. 8. a3 Φοιταλεος. 9. me- 


“Doug. subst. 1. fil. Amyntoris, preceptor | 


θεὰ exeynpato Mnvn. Apoll. 4.56. See Tryph. | 
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retrix. wandering; moving about. 2. wild ; 
distracted. 3. a harlot.—6otrác: πτεροῖς. 
Phoen. 1041. 

Φοιτᾶω. Φοιτιζω, Hom. xxv. 8. frequento. 2. 

furo. to move about; to roam in a state of 

hrensy. rom sign. 1. comes Φοιτητήρ. ὁ. 
( Coluth. 99.) from. sign.2. Φοϊτὅς. ὁ. phrensy. 
(Sept. Th. 658. Bl. Ατρεΐδης δ᾽ av’ ὁμιλον 
εφοιτα, πολλὰ κελευων. E. δ28.---φοιτῶντ᾽ 
ανδρα μανιάσιν vogotc-Qrpvvor,— Àj. 59. Syn. 
Ἐπιφοιταω. --- περιερχομαι, αναστρεφομαι. 2. 
μαινομαῖι.- 

Φυύλξἔγανδρδς. 7. ins. one of the Sporades. adj. 
BodEyavdoioc. (Solon, An.i. 71.) à Λητοῖ, od 
μενεῖς ye σιδηρειῃ Φολεγανδρῳ. Arat. Strab. 
l. 10. p. 486. 

Φδλϊς, (dc. ἡ. squama. a scale. s. as Λεπίς. 
adj. &oXiàwrüc. covered with scales. ( Posid.) 
χρύυσειαις φολιδεσσι Oavytac — Apoll. 1. 
22] 


Φολκῦς. strabo, some interpr. squinting ; some, 
bandy-legged. φολκὸς env, χωλὸς δ᾽ érspov 
mova’ τὼ δέ οἱ ὡμω- Κυρτὼ,---Β. 217. 

Goon. mons Arcadiz. νῶτά τε Onoovopov 
φερβομεναν Φολοας. Antip. Sid. An. ii. 10. 
®oAdc. Centaurus. one of the Centaurs. ἄρά 
ys πᾳ τοιόνδε Bow κατὰ Xaivov avrpov. 

Theoc. 7. 149. 

®ovaw. cadis avidus sum. to thirst for blood. 
χειμεριηὴν $ovoovrtc acypgavrow επὶ μηλοις. 
Tryph. 616. Northm. 

®oveve. homicida. a murderer. τεύχεα καὶ κε- 
φαλὴν, μεγαθυμου σεῖο φονῆος. Σ. 596. SYN. 
Φονευτῆς, ολετηρ, καθαιρετης. 

Φόνευω. occido. to slay. καὶ τίς φονεύει ; τίς 
δ᾽ ὁ κειμενος ; λεγε. Antig. 1174. B. Syn. 
Πεῴνω, καταπεῴνω, αποκτείνω, θανατοω. 

Φόνευμὰ, Φόνή. ceedes. aslaughtering. ava δ΄ 
αντρον ἐρημον, Owvàv γαμφηλαῖς Φονευμα ! , 
θοιναμά τ᾽ & aiday exBadde. Ion. 1494. av- 
δρας 7 ασπαιροντας ev ἀργαλεῃσι φονῇσιν. 
ἘΠῚ 91: 

᾿Φὄνδλιβής. sanguine stillans. reeking with 

| blood. φονολιβῆ θρονον. Eumen. 164. 

ὧσπερ οὖν φονολιβεῖ τυχᾳ- ρὴν επιμαινεται" 

| —Agam. 1486. 

®ovoppiroc. sanguine redundans. streaming 
with blood. εν δὲ yata ζωὰ-Φονοῤῥυτῳ με- 
μικται. Sept. Th. 947. 

| Bovoc. ceedes. slaughter; gore. adj. Φονϊκος, 
7, ov. (Lucill. An. il. 933.)  óvióc, a, ov. 
(Anacr. 48. 8.) Αργεῖοι Τρωεσσι φονον καὶ 
κῆρα φεροντες. Β. 952. SYN. Ανδροκτασια, 
σφαγη;, ολεθρος, avatpsotc.—aipa. Er. Art- 
poc, atvoc, apyaXeoc, ασημαντος, a7090voc, 
ατασθαλος, αλγινοεις, δυσσεβης, εμφυλος, 
λευγαλεος, μέλας, νεοσφαγῆς, ολοος, πορ- 
φυρεος, στόνοεις, στυγερος, σιδηροῴρων, χα- 
μαιπετης. Eur. 

Φοξῦός. acutus et veluti turbinatus. sharp- 
pointed ; conical. Hence, Φοξϊχειλός. ὁ 7. 
epith. of a goblet. (Simonid. fr. 187.) φοξὸς 


1 A slaughtered person; abstr. Pe concr. 
x 
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env κεφαλὴν, ψεδνὴ δ᾽ ἐπενηνοθε λαχνη. B. 
219. 

Φῦρα. latio, gestatio. motus vehementior, 
etc. l.conveyance. 2. the bearing of fruit. 
3. rapid motion with which a body is car- 
ried along ; impetuosity. φορᾶς γε τοι φθο- 
νησις ov γενησεται. Trach. 1214. B. Svw. l. 
Popyoic, awpgpua. 2. εὐφορια, ευθηνια. 3. 
ὅὁρμη, κίνησις. 

Φυῦράδην. adv. gestando. in a hurried manner; 
raised aloft. πᾶ μοι φθογγα πέτεται $opa- 
δην; CEd. T. 1810. B. 

Φορβαῖδς, aia, aióv. pascuus. furnishing pas- 
ture. ἡξει φορβαιων Ivaxoc sé ορεων. Call. 
Lavac. 50. 

Φορβὰς, i00c. ὁ ἡ. alimentum suppeditans. 2. 
gregarius. supplying food. φορβάδος wore 
γᾶς ἑλεῖν. Philoct. 710. Syn. Nopac, πο- 
λυφορβος. d 

Φορβειᾶ. esca. 2. capistrum. 1. s. as Φορβη. 2. 
a horse’s halter; a mouth-piece, by which 
flute-players regulated the tones of their 
instruments. εν φορβειᾷξ τοῖσι δικασταῖς s£o- 
doy ηυλησ᾽ απιοῦσι. Vesp. 580. SYN. Φορβια, 
φιμος. 

Φορβή. pabulum. food; pasture. ἵππων φει- 
Oopevoc, μή μοι δευοιατο φορβῆς. E. 202. 
SYN. Τροφη, βρῶσις. βοτανη. Ep. Απημων, 
EVOWONTOC, μελιηδης. 

Φδρεύς. bajulus. a porter. τῇ νίσσοντο φορῆες, 
ὁτε τρυγοῳεν αλωήν. X. ὅ66. SYN. Poprnyoe, 
$oproQopoc, ax0ooopoc, κομιστηρ. 

Φυύρξω. gesto. to carry; to wear. prone θ᾽, 
jv εφορει, ἐρυμα χροὸς; épkoc ακοντων. A. 
137. SYN. Βασταζω, κομιζω, φερω. exw. 

Φδρημᾶ. το. gestamen. that which is carried, 
or worn; a burthen.—dvoyepera piv, Ἐξοι- 
δα, πολλὴ τοῦδε τοῦ φορηματος. Philoct. 
480. SYN. Φορτιον, βασταγμα, αχθος. To 
αγωγιμον. 

Φδρητῦς. 5. as Φερτος. Κυπρις γὰρ ov φορη- 
τὸς, ἣν πολλὴ ῥυῇ. Hippol. 448. 

Φορὶμος. 07. utilis, commodus. productive ; 
profitable. τίς γ᾽ αφορον λεξει, τὴν φοριμων 
φυλακα; Tull. Gem. An. ii. 281. 

®opxidéc. Phorcyos vel Phorci filiz. πρὸς 
Topyovera πεδία Κισθηνης, ἵνα At Φορκίδες 
ναιουσι δηναιαὶ κοραι Τρεῖς κυκνομορφοι, 
κοινὸν omp skrgpevat, Μονοδοντες, ἃς ovO' 
ἥλιος προσδερκεται Ακτῖσιν, ov’ ἡ νυκτερος 
μηνη ποτέ. Prom. 818. Bl. Er. Αγρυπνοι, 
μονοφθαλμοι. 

Φορκὸς, v. Φορκῦς. 6. N. P. father of the Φορ- 
κίδες, Who were Evvo, Medondw, Δεινώ. See 
Blomf. Gloss. Prom. 819. Also, father of the 
Gorgons. See Damm. P. R. ητοι, τό τε 
θεσπεσιον - Φορκοι apavowoey yevoc. Pyth. 
12. 28. Φορκυὶ δ᾽ αὖ Κητὼ Τραιας rece καλ- 
λιπαρῃος - - Τοργούς θ᾽, αἱ ναιουσι περην κλυ- 
τοῦ Ὠκεανοῖο. Hes. 0. 270. 

Φορκῦς. albus, canus. gray ; hoary. Lyc. 476. 
SYN. Λεῦκος, πόλιος. 

Φορκῦς, voc, et voc. 0. N. P. ἃ sea deity. 2. a 


$0P 


δαΐφρονα, Φαινοπος υἱόν. P. 319. 
Φορμιγξ. cithara. a lyre.—ev δὲ re φορμιγὲ 
Hv, ἣν apa δαιτὶ θεοὶ ποιῆσαν ératpgv. o 


HI 
| 


| 


270. Syn. KiOapa, λυρα. EP. Γλυκεῖα, yXa-|- 


pupa, ἕπτακτυπος, ἑπταγλωσσος, εὐκελαδος |} 
ἐλεφαντοδετος, ἡδυμελης, λιγυθροος, evéOoy- | 


γος, πυξινη, ποικιλογηρὺυς; τερψινοος, ὕμνο! 
πολος. See Pyth. 1. 1. Nem. 4. 71.—5. 40. | 


Φορμιζω. cithara ludo. 2. cano. to play or| 


the lyre; to sing to it. See Κιθαριζω. rot «| 


φορμιζων ανεβαλλετο καλὸν αειδειν. a. 155. | 
Φορμικτης. citharcedus. ἃ minstrel. προσεπι 
repmerat δ᾽ ὁ φορμικτας Απολλων. Ran. 234} 
Syn. Κιθαριστης, κιθαρῳδος. Ι 


Φορμῖς. ἡ. sportula. 2. tegeticula. a small) 


basket, or mat. ἡμῖν γὰρ οὐκ ἐστ᾽ οὐδὲ καρι 
ex φορμίδος. Vesp. 58. Syn. Ψιαθος, σπυρις 
σπυριδιον, φορμισκος, φορμιον. 

Φορμῦς. ὁ. sporta. 2. teges. a basket ; a mat| 
οισεις δ᾽ Ev φορμῳ᾽ παῦροι δὲ σε θηησονται 
Hes. «. 480. SvN. Κοφινος, λαρκος. | 

$)póc. tributum. a tax, or toll. τὸν $opo| 
ἡμῖν απὸ τῶν πολεων ξυλληβδην τὸν προσ 
ἰόντα. Vesp. 655. SYN. Φορα, evopopa, dac 
μος, r&Xoc, ouYTEAELA. ] 

Φορτηγὄς. onera, sew mercem, vehens. tha 
carries a ἰοδά.---αλλὰ vavBarny Poprnyo1 
ὅστις ῥωπον eLayer χθονός. Aisch. fr. 

Φορτιζω. onero. to load. Φορτιζῦμαι. to put 


lading on board. αλλὰ whew λείπειν, τὰ Ch 


pecova φορτιζεσθαι. Hes. c. 688. 
$opríóv. onus, merx. pl. merces, maxi 
edulia. a small freight of goods. a. ravi] 
τίνος τὰ $opri cori; b. τῶδ᾽ ἐμοῦς. Achari 
910. B. Syn. Φορημα, φορτος.---εμπορευμί 
eT Ga ypa, ὑποσκευη. | 
Φορτῖς (ναῦς). ἡ. oneraria mavis. a ship (| 
burthen. φορτίδος, ευρειης, nT ἐκπεραα μεγ 
λαῖτμα. t. 828, ΒΎΝ. Φορτηγος, ὁλκας, go, 
τηγικον πλοῖον. 
$opróc. onus. 2.res molesta ; odiose ineptia} 
a weight, or burthen ; the lading of a vesse| 
2. any thing tiresome, or stale. Hence, th 
adjj. Boornrixdc, and ®oprixdc}. disagred 
able; low-bred. (Dionys. Ath. 405. d. Lz 
sist. 1218.) $oprov τε μνημων, Kai εἐπισκ᾽ 
πος gow ὁδαιων. 0. 163.—2. ἐπειτα καὶ τὶ 
φορτον εἐκφυγοιμεν ἄν. Plut. 796. | 
Poonpa, αχθος, poxOoc. 2. χλευη. EP. Bagi 
πημων, eTaXONC, eravxevioc, ὑπεραχθῆης. 
Pspvvw, Φὅρυσσω, Pop). pinso. 2. foed | 
προ. to knead; mix. 2. to defile; staii) 
adj. verb. düpvkróc. (Lyc. 864.) dwpar 
ἐκπεμψῃσι, φορυἕας αἵματι πολλῷ. c. 89] 
SYN. Sypaw, μασσω, κεραννυμι, συγχέω. | 
μολυνω, μιαινω. || 
®opvroc. quisquiliz. 2. ccenum. refuse ; dir) 


σὺν δ᾽ αμυδις φορυτόν rs καὶ imma λυμα o" 


αειρεν. Call. fr. 216. Bentl. 


1 Φορτικὴ κωμῳδία, Vesp. 66. is low Comed;| 
abounding in impertinent foolery ; such 4) 
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: i jokes from slaves carrying heavy burthen δ΄ 
Phrygian chieftain. 2. Αἰας δ᾽ αὖ &opkvva | See the beginning of the Rane; Nub. 96,52. M^ 
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Φῦρωνευς. fil. Inachi. a king of the Argives. 
0povijíc. oi. ἱρῶν μηνισαντα Φορωνηεσσιν 
ἐφεῖναι. Theoc. 25. 201. 
Bowe. poet. for aoc, Ζηνὶ φοως ερεουσα, καὶ 
αλλοις αθανατοισιν. B. 49. 
᾿Φραγμᾶ. ro, Leon. Tar. An.i. 228. Φραγμῦς. 
6. septum. a fence. axpidec, ai τὸν φραγμὸν 
_ ὑπερπηδῆτε τὸν ἁμόν. Theoc. 5. 108. Syn. 
« Περιῴραγμα, περιβολος, ἕρκος, ὁρκανήη. περι- 
σταυρωμα, χαραξ, ἐρυμα, ἀσφαλισμα. 
, Φράδαω. indico. to make known.—voorov τε- 
_ Àoc Kai γᾶν gpadacce. — Nem. 3. 44. 
(Damm. has ¢oadace for εφραδησε.) 
$pàÀ1, ἧς. ἡ. cognitio. 2. commentum. know- 
; ledge. 2. thought, device. τῶν δὲ μελλοντων 
, τετυφλωνται goadai. Olymp. 12. 13. — 2. 
| Παλλάδος φραδαῖς. Phoen. 677. 
᾿Φραζω. dico, expono. to utter; speak; ex- 
( plain. 2. med. Φραζῦμαι. in animo verso, 
, to consider; observe. ὡς τρυφερὸν λαλεεις, 
ὡς κωτίλα ῥηματα φρασδεις. Theoc. 20. 7. 
: Ἕκτορα δ᾽ εφρασσαντο βοὴν αγαθὸν, καὶ 
, éraipovc. O. 671. SYN. Απαγγελλω, απο- 
y φαινω, Onrow, σημαινω. 2. επιφραζομαι, βου- 
Aevopat, exivoew, oxez rogat, θεαομαι. 
Φραδής. Φραδμων, Il. II. 638. consultus. ju- 
i dicious. φραζεο, Δαρδανιδη" φραδέος voov 
ἔργα τετυκται. Q. 854. ουδ᾽ ἂν ert φραῦμων 
| πὲρ ανὴρ Σαρπηδονα δῖον - Eyvw,—1I. 638. 
ἡ Syn. Φρονιμος, o&vc, Epmeipoc, ayxuooc, 
| νοήμων. 
᾿Φραδμὄσῦὔνη. prudentia. skill; intelligence. 
| Ἥρης φραδμοσυνῃ meee i) μιν ερυκεν. 
li Hom. Ap. 99. SYN. Ἐπιφροσυνη; φρονησις, 
| συνεσις, δαημοσυνη, μῆτις, βουλη. 
ὥρασσω, Φραττω. sepio, constipo. to shut 
j up; fence off; crowd together. Also, bpay- 
| vupi. (Loll. Bass. An. ii. ip φραξε δὲ μιν 
'ῥιπεσσι διαμπερὲς οισυΐνῃσι. s. 256. SYN. 
“Aroppaccw, καταῴφρασσω, ΤΕΥ ερυμ- 
' | vow, ασφαλιζω. 
Ῥραστωρ. interpres. an interpr eter, or guide. 
iy ὁπαονας δὲ φραστοράς τ᾽ εγχωριων. ZEsch. 
4, Supp. 501. Syn. Φραστηρ, ἑρμηνεὺς; ειἰδημων. 
| Ppareia, Donron. Curia, | familia. subdivision 
of a φύλη or tribe. ὡς $pgren φρητρῃφιν 
τ αρηγῃ, φῦλα δὲ φυλοις. B. 363 
] dparwo. curialis. 2. tribulis. one of the same 
een ete & γεροντες Ἡλιασταὶ, φρατορες 
'τριωβολου. Equit. 255. Syn. Φυλετῆης, ὁμο- 
εἰ ῥυλος, συγγενης. 
h ?p£ap, aTOC. TO. poet. Φρειὰρ, áTOc. puteus. 
"na well. óosaroc evdov ψυχροτερον Apaporoc. 
ah Alex. Ath. 193. e. καὶ πᾶσαι κρῆναι, καὶ 
φρειατα μακρὰ vaovow. ᾧ. 197. 
ρεγϊλδς, Povyiroc. frigilla, avis. some small 
ibird. φρεγιλος ορνις ενθαδ᾽ εσται, τοῦ Φιλη- 
μονος γενους. Av. 764. 
| Ἰρένηρης. cordatus. intelligent; right-minded. 
v γὰρ doevnon γ᾽ ovra σ᾽ ελπιζουσί που. 
‘Heracl. 151. Syn. Aprippwy, φρονιμος, 
Mipoc. 
pEvàoaAic. 7. amentia. derangement of in- 
ae mapapooa φρενοδαλις. Eumen. 331. 
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SYN. Avora, popu. 

Φρξνδμδρως. adv. insané. with mind affected. 
— vw órav νοσοῦντα- Φρενομορως akovog. 
Aj. 626. B. Syn. Φρενοβλαβῶς, μανικῶς. 

pfvórtkrov. qui cogitatione aliquid com- 
ponit. one who builds from his brain. $ó- 
τὸς apvvoptvov ópsvortkrovoc avópóc (2. e. 
Αισχυλου.) Ran. 820. B. 

Φρἔνδω. moneo. to instruct; admonish. 
κλαίων φρενωσεις, ὧν φρενῶν αὐτὸς κενός. 
Antig. 754, B. SYN. Σωφρονιζω, νουθετεω. 

Φρξωρὕύχξω. puteum effodio. to dig wells. νὴ 
Av wynoac γ᾽ su, ὡς παλαι yé p^ εφρεωρυχει. 
Lysist. 1092, 

Bony, primitus denotabat diaphragma: inde 
pro mentis sede, atque ipsa mente, sapientia, 
accepta, Φρξνξς. preecordia, prudentia, in- 
genium. prop. the midriff, or diaphragm, 
supposed to be the seat of intelligence. 2. 
the mind, discretion, wisdom. adv. ép£vó- 
θέν. (Aj. 183.) Hence are compounded, 
Φρξενδγηθής. ὁ ἡ, Anal. i. 518, Φρξενδθελγὴς, 
Procl. Φρενδκλὄπος, Qu. Mec. An. i1. 238. 
Φρενὄλῃστης, Meleag. 42. Φρέξνομᾶνης, A- 
gam. 1109. Bl. Φρένοόπληγης, Prom. 903. 
Φρξνοπληκτῦς, ib. 1090. Φρένόπληξ, ἢγὸς, 
Ep. ἀδεσπ. 411]. Φρέξνωλης, Sept. Th. 754. 
ἑως ὁ ταῦθ’ ὡρμαινε κατὰ φρενα καὶ κατὰ θυ- 
μόν. Α. 198. ῥηΐδιως πεπιθεῖν peyarac φρενας 
Αιακιδαο. I. 185. SYN. Νοῦς, διανοια, γνωμῆη, 
θυμος, φρονησις.---πραπιδες. Ep. Αδαμαστος; 
αταρβης, βαθεῖα, μαλθακη, σοφη, θεσπεσια, 
vospa, ποικιλομυθος, ελευθερα, opÜm, σφα- 
λερα, εὐγλωσσος, pl. ἁπαλαι, ατῆραι, EvaLos- 
μοι, ἐμπεδοι, θοαι, ιθεῖαι, κοῦφαι, XcvyaAsat, 
ολοαι; πυκιναι, πευκαλιμαι, πινυται, στερεαι, 
ἐσθλαι, αγκυλομητιδες, ἀμαλθακτοι; δια- 
στροῴφοι. 

Φρικαλξδς, Jul. Aig. An. ti. 507. Φρικτὸς, 
Archias, An. ii. 95. Φρικωδης. horribilis. ter- 
rific. Hence, ®ourdBdac, ov. (Cyr. Th.) 
βαρὺν Boopoy μεθῆκε, φρικωδὴ kXvav. Hip- 
pol. 1202. Syn. Φοβερος, καταπλήκτικος, 
τραχύς, ῥιγεδανος. 

oim. horror. 2. metus. a shuddering from 
fear. So, ópi£0c. 0, Ep. ad. 84. Whence, 
Φριξδκόμης. or -ac. an epith. of Pan, who 
causes the panic. (Anyte, An.1.197.) rovay 
φρικην παρέχεις por. Cid. T. 1306. Br. Syn. 
Tpopoc. φριξ. ψυχος. 

Φρίμασσῦμαι. fremo. to snort through wan- 
tonness; to neigh. See ®pvaccoopat, Xpe- 
peOw. Hence, Spipaypoc. ὁ. (Lyc. 244.) 
pu τς πᾶσα τραγισκων Νῦν αγελα.--- 
Theoc. 5. 141. 

Φριξ. maris horror. the roughening of waves; 
bristling of hair ; chilling fear. ὡς δ᾽ 60’ ὑπὸ 
φρικὸς Bopeo αναπαλλεται wxy0vc. Ψ. 692. 
SYN. Λεπτοκυμια.---φρική. 

Φριξῦς, or &pv£oc. N. P. son of Athamas and 
Nephele; brother of Helle ; celebrated for 
adventures with the golden ram. ἀιολιδὴν 
Φριξον τιν᾽ ap’ Ἑλλάδος Aiav ἱκεσθαι. Apoll. 
2. 1142. Ep. Αμυμων, εὔμελιης, Μινυηϊος. 
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Φρισσω. horreo. act. and neut. to shudder 
with fear; to shrink from; to be rough 
and bristling. εφριξεν δὲ μαχη φθισιμβροτος 
εἐγχειῃσι. N. 599.-παντες δὲ pe πεφρικασιν. 
Ω. 775. SYN. Ὑποῴφρισσω, οῤῥωδεω, δει- 
μαινω, βδελυττομαῖι, pacto. 

Φροιμτῦν. for Πρδοιμϊόν. the prelude to a 
song. 2. any beginning or commencement. 
Hec. 1195. Hence, Φροιμϊαζὅμαι. for Ipootp. 
to makea beginning. τί φροιμιαζει νεοχμον ; 
εἕαυδα σαφῶς. Iph. T. 1162. SvN. Apxopat, 
προκαταρχομαι.---επικλειω. 

Φρὄνξω. cogito. 2.sapio. to think ; to think 
wisely.—dgpovew δὲ διακρινθημεναι ηδη-Αρ- 
γειους καὶ Τρῶας,---Τ. 98. womit αγροιῶται; 
&Ónuspua φρονεοντες. $. 85. εσσεται" adda, 
φιλος, φρονεων πεφυλαγμένος εἴναι. V. 343. 
See (Ed. T. 577. Syn. Avagoovew, σω- 
poovew, Otavoew, συνίημι, φροντίζω. 
Podvypad. το. cogitatio, 2. elatio animi. 
thought; high-mindedness. 
φρονημα. Anac. 2. 7. 
Φρῦδνησϊς. ἡ. Opinio. 2. intelligentia, notion; 
discernment. φρονησιν εἰ ravó exw. Cid. T. 
665. B. Syn. Acavora, vonua. βουλημα. 2. 
ppevec, φραδμοσυνη: ἐπιφροσυνη, συνεσις. 
®odvipoc. cordatus. sensible ; prudent.— 
απορον - Ἐπὶ ópoviua,—ib. 691. B. Syn. 
Φρενηρης, sxysópov, Oaidowy, ópaOpov, ev- 
λαβης, cvveroc, coooc. 
$póvióc. Nom. Pr. Od. (9. 386. 

Popovic, ioc. ἡ. prudentia, consilium. good 
sense ; intelligence. See $povgow. Νεστορ᾽" 
ἐπεὶ περιοιδὲ δικας ηδὲ $poriw aXXov. y. 
244, See ὃ. 258. 

Φρόνουντως. adv. sapienter. sensibly. λεγέΐν 
φρονουντως ὧν λέγεις, δοκεῖς πέρι. Antig. 
681. B. Sw. Φρονιμως, σοφῶς. 

Φροντιζω. cogito, studeo. to consider ; think 
of; care for. avrov: add’ εἰσειμι, σοῦ δ᾽ ov 
φροντιῶ. Nub. 125. Syn. Ἐπιφροντιζω, 
σκέπτομαι, ανασκοπεω, κήδομαι, μεριμναω, 
σπουδαζω, φρονεω. 

Φροντὶς. ἡ. cogitatio. 2. cura. thought ; anxiety. 
-αλλὰ τὸν ὑπνον ' A φροντὶς κοπτοισα, μακρὰν 
τὰν vvkra ποιεῖ τιν. Theoc. 21.28. Syn. 
Μεριμνα, μελετη, μελεδημα, μεληδων, κῆδος, 
ὧρα. Ep. Αργαλεα, γλυκεῖα, γηροκομος, γοερα, 
Avypa, μελαινα, κεδνη, πολιοκροταφος. 
Φροντὶς, tOoc. ἡ. N. P.. the mother of Eu- 
phorbus. Πανθῳ ev χειρέσσι Baw, καὶ 
Φροντιδι Ory. P. 40. 

Φροντὶς, ioc. ὁ. the pilot of Menelaus. ®por- 
τιν Ονητοριδην, ὃς εκαινυτὸ φῦλ᾽ ανθρωπων 
Νῆα κυβερνῆσαι, ὅποτε σπερχοιεν aeXXat. y. 
282. 

Φροντισμᾶ. το. cogitatio. athought. a. τί δῆτ᾽ 
ay, ἑτερον εἰ πυθοιο Σωκρατους-Φροντισμα ; 
b. ποῖον ; αντιβολῶ, κατειπὲ μοι. Nub. 154. 
SYN. EvOvpnpa, σοφισμα. 
®povrisrnpiov. schola. a place for contem- 
plation; a school. ψυχῶν σοφῶν τοῦτ᾽ tori 
φροντιστηριον. ib. 94. 

Doovriorne. ὁ. meditator, studiosus. one who 
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reflects. εἰ uvquov εἴ, καὶ φροντιστὴς,---Νυ], 
418. Syw. E£eraorqgc, φιλοσοφος. 

Φροῦδδς. evanidus. evanescent ; quickly gor 
αλλ᾽ εἐγγελῶσα φροῦδος ; & raXaw ty 
Soph. El. 809. Svw. Αφανης, αφαντος, : 
δημος. paratoc. 

Φρουρα, Trach. 930. Rhes. 5. Φρουρημ 
Φρουρϊδν, Call. 4. 177. custodia, preesidiu: 
watch; observation. ἃ guard; a post. λει | 
adaora βουκολων dpovonpara. Aj. 54. Sy} | 
Φρουρησις, φυλακή. : 

Poovpéw. custodio. to watch; to keep s 
curely. Hence, Φρουρητήρ. ὁ. (Maneth. 
47.) adj. Φρουρητός. (Qu. Mec. An. 
237.) οχυροῖσι παρθενῶσι φρουροῦνται x 
λῶς. Iph. A. 738. Syn. Φρυκτωρεω, $vAa|. 
ow, aopadiZopat. ἢ 

Φρουρδδομος. domum custodiens. ρυδγαΐηρ ἢ 
house. φρουροδόμοι νηλεῖς κυνες extavor’-| 
Antiphan. An. ii. 206. 
$povpóc. eustos. a guard; a watchman.—ó |. 
δὲ οἱ eiaTo φρουροὶ - Ταῖαν ὑποπτευοντες." 
Call. 4. 61. Syn. Φυλαξ. 
Φρύαγμᾶ. το. hinnitus. 2. fastus. neighir| 
haughtiness. Hence, the Comic com} 
Φρύαγμῦσεμνακὄς. with a mixture of haute} 
and gravity. (Vesp. 185.) χνοας τις αὐτῷ ἢ 
kai φρυαγμαθ᾽ ἱππικά. Soph. El. 719. ὅν, 
Φρυαγμος, χρεμέτισμος. 2. ezrapotc. " 
Φρὕασσδμαι. Φρύὕαττὅὄμαι. fremo. 2. insoles¢ 1} 
to snort ; neigh; prance. to strut, or, dd: 
mean one’s self, proudly. εξιτε" τᾶν iz 
aore φρνασσομεναν. Call. Lay. ὃ. Syn. |f 
μασσομαι, χρεμετιζω, σκιρταω. 2. γαυριι ἢ! 
μαι, βρενθυομαι, ἐπαιρομαι. ὁ. 4! 
®ovyavoy. sarmentum. dead wood, or 5.10} 1" 
for firing. καὶ τἀμὰ καρφη, καὶ τὰ παρόν M 
φρυγανα. Av. 648. Syn. Φρυγιον, κλῆμα! 
Φρύγϊη, gc. ἡ. Phrygia. Phrygia Major, 1. 
184. Phrygia Minor, in which Troy was Wi 
tuated, B. 862. adj. pi yiákóc, ἡ, ov. ( Maciflt 
Ath. 578. c.) Φρύγϊδς, a, ὄν. (Orest. 148 f. 
Also, Φρυξ, yóc. pl. Φρῦύγξς. οἱ. Phrygiail§ 
evOa (ov πλειστους Ópvyac, avéoag ato)| 
πωλους. T. 185. 
OpiyíNóc. See ᾧρεγ. kai φρυγιλῳ Σαβαζ, 
Av. 874. | 
Povyw, $pvoco, Govrrw. torreo,frigo. Wi 
broil ; to parch. πὰρ πυρὶ κεκλιμενος" kl. 
μον δὲ τις ev πυρὶ φρυξεῖ. Theoc. 7. 66. du 
ib. 6. 16. εφρυγε, κῷνον ανεκεραννυ yXvkvill) 
rov. Ran. 511. B. Svw.Ocrao, rnyaniilf | 
avaweo. hy 
Φρυκτῦς, ἡ, ὅν. tostus, assatus. broile fi 
scorched. gói φρυκτοὺς σκευασω. Veil. 
1331. Β. ἡ: 
Φρυκτῦς, οὔ. 6. ignis preenuntius. ἃ Ὀθδος ἢν 
Hence Φρυκτωρὸς. 6, the watchman at | 
beacon. (Agam. 573.) and dpvkrepía. M: 
the act of so watching, or, the beacon f. 
self. (Rhes. 55. Av. 1161.) saXoxev, oc 
$pvkróc ἀγγελλων πρεπει. Agam. 80. Sv. 
Λαμπας. 6 vvxioc ayytXog πυρός. ZEsch. |. 

Φρυνη. ἡ. Nom. Pr. Eccles. 1101. m 
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Φρῦνη, nc. ἡ. rubeta. it. Bpvvdc, ὃ. a toad. λιμ- 
vane φρυνης modvnxéoc,—Nic. Alex. 576. 

^. See ib. 567. 

Φρυνϊς. 6. κιθαρῳδος Μιτυληναῖος. N. P. a 
musician of Mitylene, oiac οἱ νῦν τὰς κατὰ 
Φρῦνιν ταυτας τὰς δυσκολοκαμπτους. Nub. 

911... 

| Sovvixoc, 6. Phrynichus. 

| poet. Hence, Φρυνϊχειῦν. ro. 
Φρυνιχος Tahar πεποιηχ᾽, ἣν τὸ κῆτος ησθιεν. 
Nub. 557. 

Φρῦνωνδᾶς. 6. N. P. a noted scoundrel. à 
μιαρὲ, καὶ Φρυνωνδα, καὶ πονηρὲ σύ. Arist. 
Amphiar. f. 

 Φυγᾶδὲξ. Φυγδὰ, Eumen. 256. adv. in fugam. 
to fight. ὡς apa φωνησας ó$vyaós τραπε 
povvxac ἵππους. 9. 157. 

| Φὕγαιχμης, Pers. 1025. Dl. Φυγοπτῦλξμὸς. 

\ bellum timens. dreading the fight; cow- 

ardly. — επεὶ ovk Erode sta Ουδὲ φυ- 

* γοπτολεμος" —£. 212. Syn. Φυξηλις. δει- 

i Aatoc. 

Φύγαδευω. fugo. 2. fugio. act. to banish. neut. 

/! to flee. 1. δεῦρ᾽ avróv εφυγαδευσαν ὡς ἡμᾶς 

' rare. Aristophon, Ath. 563. SYN. Διωκω, 

| απελαύνω. ἐλαστρεω. Lyc. φευγω. 

| Φύγαρσξνϊα. vita casta et celebs. celibacy. 

* evOa ee μυστηρία τευχετ᾽ amuoTa. 

Man. 4 

ἢ Φύγὰς, ae ὁ 5. fugitivus. Antig. 109. 2. 

| exsul. a runaway. 2. an exile; in which 

(| latter sign. Φυζίπολις is used by Oppian. 

É κτειναιμεν, ἢ γῆς φυγάδας εκπεμψαιμεθα. 

i) CEd. T. 309. B. See Od. τ. 167. Syn. 

Δραπετης, μεταναστιος, αὐτόμολος, δειλος.---- 

l9. απολις, ἀποπτολις, λιποπατρις, ἐξοριστος. 

| Φυγγᾶνω. a poetic form of Bevyw. oid τε Kai 
j| Evrenue rad, οὔ τι pe ®vyyaver,—Soph. El. 

4-181. 

πο γεργῦς: laborem fugiens. lazy. Aristoph. 

|| Φύγή. fuga. 2. effugium. 3. exsilium. flight ; 

«| escape; exile. In the 1. sign. Φῦζᾶα is “used 

i| by Hom. and personified ; Il. Y. 2.—1.—ovdé 

E. αλκὴ Twyverat, ουδὲ φυγή᾽---χ. 806.—2. 

| ζητῶν ολεθρον, ἢ φυγὴν εκ τῆσδε γῆς. CEd. T. 

ii 660. B. Syn. Φυξις, τροπή, αποδρασις. 2. 

| ἄλεα, advice. 9. εξορισμος. Ep. Αναλκις, πο- 

| λυδρομος, ανιαρα, λευγαλεα, οἰζυρα, κρυερα, 
j| ἀεικελιος. 8. δημηλατος. Esch. 

| Piyo0suvioc, Ant. Sid. An. ii. 8. Φύγδλεκτρὸς. 

ij ἡ. fugiens torum. that shuns the marriage- 

i! bed. epithets of Minerva. Τόργοφονος, φυ- 

li yorserpe,—Orph. FES 8: 

Φυγοξένδς, ov. 6 ἡ. hospites fugiens. inhos- 

pitable. μή μιν, & Μοῖσαι, ἘΠ: στρα- 

| τόν. Ol. 11. 17. Syn. ἀξενος. 

I vZdkivóc. Φυζαλξδς. fugax. inclined to run 

|| away; timid. φυζακινῇς εἐλαφοισιν εοικεσαν,-- 

JN. 102. —wpnoray δ᾽ ἐτραπε φυζαλεον. An- 

tist. An. ii. 284. 

"QvZo. lon. for Φεύγω. perf. m. πέφυζα for 

i medevya. Damm. c. 2532. τῇ ῥ᾽ οἵ ye προ- 

i Xsovro πεφυζότες.---ᾧ. 6. 

vy. natura, indoles. 2. statura, habitus oris. 
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3. stirps. natural disposition. 2. shape, fi- 
gure. 3. birth. εἴδός τε, μεγεθός τε, φυὴν τ΄, 
αγχιστα εῳκει. B. ὅθ. SYN. Φυσις, τροπος; 
ῆθος. 2. εἶδος. 8. βλαστησις. 

Φυκῖδεις. algosus. abounding in sea-weed. τοὶ 
Kahapol, τάγκιστρα, τὰ φυκιοεντά TE λῆδα. 

. Theoc. 21. 10. Syn. Φυκιωδης, φυκωδης, 
βρυωδης. 

@uxic. (ux8vc.) phycis, fuca, piscis. a fish, 
found in sea-weed. dimin. dyxidior. (Ascle- 
piad. Àn.1. 217.) rpiyXav az’ ανθρακιῆς Kai 
φυκίδα σοι λιμενῖτιν. Apollonid. An. ii. 133. 

Φυκῦγειτων, 0voc. 6 ἡ. algae vicinus. near the 
sea-weed, or shore. Πριηπ᾽ αιγιαλῖτα, $v- 
koysvrov. (Hendecasyll.) Statyll. Flaec. An. 
li. 262. 

Φυκῦς, tog. ro. alga, muscus. 2. purpurissum, 
color ruber. sea-weed; wrake. 2. a red 
dye, or paint ; supposed to have been ex- . 
tracted from sea-weed. dimin. Φυκῖόν. ( The- 
oc. 7. 58.) κορθυεται, πολλὸν δὲ παρεξ aha 
φῦκος £xevav. T. 7. SYN. Μνιον, Bovoy. 2. 
φυκη, φενακισμος. EP. Avadeov. 

Φύλα᾽κη. ἡ. urbs Thessaliz. fem. adj. Φῦ- 
Aaknic, t0d¢. Apoll. 1.47. τοῦ δὲ καὶ ἀαμφι- 
δρυφὴς aXoxoc Φυλακῃ ελελειπτο. B. 700. 

Φύλακὴ, Hc. Φύλαξϊίς, ἕως. ἡ. custodia. 2. ex- 
cubize, the act of guarding, or observing. 2. 
a watch, or guard. Also, 3. precaution; vi- 
gilance. πῶς δ᾽ at τῶν aXXov Τρωων φυ- 
λακαί τε καὶ ευναί. K. 408. --- φυλακὴ δὲ τις 
ἐμπεδος eoro. Θ. 521. δομων avaxra προσ- 
μενῶ y" exer δὲ por Δισσὰς φυλαξεις" —(I 
must regard him in two points of view.) 
Helen. 505. SYN. ®povpa, εἵρκτη, δεσμος. 8. 
αλεωρη. 

Φύλακτηρ, Il. I. 66. Φύλαξ, Φύλακος. custos. 
one on guard ; one stationed on the watch ; 
a keeper. δεῦρ᾽ ες τοὺς φυλακας καταβεῖομεν, 
οφρα ιδωμεν. Κ. 97. See 180.---ουὐδὲ γὰρ ἂν 
φυλακους λαθοι, ουδὲ κ᾿ οχῆας. Q. 566. SYN. 
Φρουρος, εἐπιουρος, ῥυτηρ. EP. Οβριμοθῦμος, 
πιστος. 

$vAapxte. tribui preesum. to be ἃ φυλαρχῦς, 
i. e. chief of a tribe; or, a commander of 
cavalry furnished by a tribe. νὴ Δί᾽ eywy’ 
οὖν avópa κομητην φυλαρχοῦντ᾽ εἶδον tj 
ἵππου. Lysist. 561. ἠρεθη Φυλαρχος, εἴθ᾽ 
Ἵππαρχος, εἴτ᾽ ££ ovdevéc. Av. 799. 

Φύλασσω. custodio. 2. speculor. to watch, or 
guard. 2. to observe, or spy. 3. Φύλασσδμαι. 
mid.to be on one's guard; preserve one's 
self from. aAX' αἰεὶ περὶ κεῖνον οἴζυε, καί é 
φυλασσε. T. 408, οἱ δ᾽ ἐγρηγορθασι, φυλασ- 
σεμεναί τε κελονται. K. 419. Syn. Ῥυομαι, 
εἵργω, φρουρεω, ἀσφαλιζομαι. 2. Typs. 3. 
εἕαλυσσω, ἐκκλίνω, 

Φυλέἕτης. contribulis. one of the same tribe. 
w Aapay’, & gr’, & φυλετα. Acharn. 567. 
Φυλη. pagus Attice, et vicus. Phyle ; whence 
the Athenian exiles, under Thrasybulus, 
expelled the thirty tyrants. adj. $vAaocióc. 
( Menand. p. 52. Mein.) μὴ μνησικακησῃς, εἰ 
σὺ Φυλην κατελαβες. Plut. 1157. a. ποθεν. 
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Ὁ. απὸ Φυλῆςελαβον οἱ βοιωτιοι. Acharn. 1022. 

Ovid. ἡ. lentiscus. mastich tree ; others, the 
wild olive. εξομόθεν πεφυῶτας" ὃ μὲν φυ- 
λιης, ὁ δ᾽ ελαιης. e. 478. 

$vAAdce. ἡ. cumulus foliorum. a heap of 
leaves. φυλλάδα χευαμενοι, πολιοῦ προπαρ 
αιγιαλοῖο. Apoll. 1.455. Exp. Ἢ στιβας 
τῶν φυλλων. Ep. Ἑυκαρπος, oktepa. 

Φυλλεῖον. folium. a leaf. p/. Φυλλεῖὰ. τά. pot- 


ΦΥΛ 


herbs given gratis to customers. ες τὸ σπυ- 


ριδιον ισχνά μοι φυλλεῖα δός. Acharn. 468. 

Φυλλεῖδν. Ion. Φυλληϊόν. Phylleum. a moun- 
tain in Thessaly. Πειρεσιας, opeoc Φυλληΐου 
αγχοθι, vawv. Apoll. 1. 37. 

Φυλλῖς. ἡ. N. P. an old name of Samos. 
IIap0svujc, ἣν Φυλλὶς ὑπὸ κνημοῖσιν ανῆκεν- 
Ἱμβρασίδος γαιὴης χιονωδεος,--- Nic. Al. 149. 

Φυλλῦβολξω. frondes spargo. to lose its 
leaves. τὸ τριτὸν qvi) eme τὰ δὲ poda 
φυλλοβολεῦντα. Call. Ep. 45. Syn. Φυλ- 
λοῤῥοεω, φυλλοχοεω. 

Φυλλυκῦμὅς. frondosus. full of foliage, ἱζομε- 
voc pedtag ἐπὶ φυλλοκομου. Av. 744. 

Φυλλόν. folium. a leaf. adj. Φυλλϊνος. (Theoe. 
21. 8.) — τὸ uiv ovmore φυλλα kai οζους 
ᾧῷυσει — A. 235. SYN. Φυλλεῖον, πεταλον. 
Ep. Αγριον, ἀμάραντον, αἰειροκομον, ἡρινον, 
κισσῆεν, λειμωγνιον, Xactov, λιποστεφανον, 
πολυδινητον, TKLEDOY, τερεν, χρύσεον, ὑακιν- 
θινον, τεθηλος. ῬΗΒ. Oty περ φυλλων yeEven, 
τοιηδὲ καὶ ανδρῶν᾽ Φυλλα τὰ μὲν τ’ ἀνεμος 
χαμαδις χεει, αλλὰ δὲ θ᾽ VAN Τηλεθοωσα 
duet’ sapoc δ᾽ ἐπιγίγνεται ὡρῃ Qc ανδρῶν 
yeven, ἡ μὲν φυει, ἡ δ΄ αποληγει. Z. 146. 

Φυλλοῤῥδξω. Φυλλόχδξω, Antiphil. An. il. 179. 
folia amitto. to lose, or shed, leaves. From 
the 1st is the adj. Φυλλδρδδς, Oppian. From 
the 9d, Φυλλὄχδος, Apoll. 4.218. τοῦ δὲ χει- 
μῶνος παλιν Τὰς ασπίδας φυλλοῤῥοεῖ. Av. 
1480. SvN. Φυλλοβολεω. 

Φυλλῦσϊνης, toc. ὁ ἡ. foliis perniciosus. inju- 
rious to foliage. φυλλοσινῆ γὰρ παντα διοι- 
γομενοισιν εφιζει “Eowera — Nicand. Ath. 
683. f. See Pors. Adversar. p. 145. 

Φυλλοστρως. Φυλλοστρωτῦς, Rhes. 9. foliis 
constratus. strewed with leaves. εὑδεις φυλ- 
λοστρῶτι πεδῳ, Δαφνι, σῶμα κεκμακός. The- 
oc. Ep. 8.1. 

Φυλλδτυῦκὅδς. folia pariens. producing leaves. 
ειαρι φυλλοτοκῳ,--- Opp. 

Φυλλύτρωξ. folia comedens. feeding on leaves, 
or small herbs. τί δ᾽ ἂν Ἕλληνες, μικροτρα- 
πεζοι, Φυλλοτρωγες, δρασειαν ; ὅπου Terrapa 
ληψῃ κρεα pup! οβολοῦ. Antiph. Ath. 130. e. 

$vAAOQ0püc. foliatus. bringing wreaths of 
leaves. ékroc οἷς nOn περικει- ται φυλλοφο- 
ρων an’ αγωνων. Olymp. 8.100. 

Φυλόν. genus, natio, gens. a race ; tribe, or 
clan. — επεὶ ουὐποτε φῦλον ὁμοῖον Αθανατων 
τε θεῶν, χαμαι ἐρχομένων T ανθρωπων. E. 
441. Syn. Γενος, φυλη, εθνος, δῆμος, ópa- 
τρια. Ep. αγλαον, αθεσφατον, ἁλιτροῴον, 
ἄγριον, εἐρικυδες, περικλυτον, πολυολβον, πο- 
λυδακρυ, πολυστονον. 
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Φυλὸδπίς. ἡ. clamor bellicus. 2. pugna. à war. 
cry. 2. onset ; battle.—sroAepuóv τε κακὸν, καὶ 
φυλοπιν αινῆν. A. 15. φυλοπιδα στησειν πο: 
λυαΐκος πολεμοιο. X. 313. EP. Αργαλεα, kpa-| 
τερα, kpvepa. 

Φυλώ, 00c, οὖς. 9. N. P. an attendant upon 
Helen. Φυλὼ δ’ apyvpsov radapor φερε,-- 
0125, 

Φυξᾷνωρ. maritum fugiens. that shuns a hus: 
band. τὸν φυξανορα γαμον AvyvzTov παιδων | 
ZEsch. Supp. 9. | 

Φυξηλῖδς. solem aversans. avoiding the sun | 
ckatoic! εντελεθει φυξἕηλιος ἐν νεμεεσσι. 
Nic. Th. 660. | 

Φυξηλὶς. 5. s. as Φυζακινος. ij σ᾽ αὑτως kAsoc| 
ἐσθλὸν εχει, φυξηλιν εόντα. P. 143. Syn, 
Φυγαιχμήῆς, avavópoc, δειλος. 

Φυξὶμος. ὁ ἡ. a quo fugiendum est. 2. ad quem 
confugitur. that is to be avoided ; or, 2. af: 
fords a refuge. 2. γαῖαν eywy ἰδομην, ὅθι μοι 
φατο φυξιμον sivat. ε. 959. 

$v£ióc. qui ad exilium pertinet. 2. qui fuga 
favet. in consequence of exile. 2. epith. οἱ 
Jove, as favouring escape. Apoll. 2. 1152 | 
l. Κιρκη φυξιον oirov, αλιτροσυνας τε $ovoto. 
ibid. 4. 700. . | 

Φυξῖς, ἕως. ἡ. fuga, evitatio. flight; escape. 
μὴ δή μοι φυξιν ye, AoXov, ἐμβαλλεο θυμῷ. 
Κ. 447. «SYN. Φυγὴ, αλεωρη. 

Φύράω, Sept. Th. 48. Pvpdopat, Φύρω. misceo,| 
macero. to stir up together; to knead, anal 
so to soften. to stain. Hence, Φυρμᾶ. το. εἰ 
confused mass; filth. (Nic. Al. 485.) ovd’ ἂν ἢ 
μαλακὴν dupacapevog τὴν $ov5v,—Nub. 975. 
μῆ σε, γερων περ εὧν, στῆθος καὶ χειλεα φυρ- 
ow Aiuaroc,-c. 21. δακρυσιν εἱματ᾽ εφυρον"-" 
Q. 168. Syn. Avaparro, ζυμοω. avaóvpac | 
διαφυραω, συμμιγνῦμι, κυκαω, képavvupt| 
poNvvo, μιαινω.---βρεχω, πλυνω, βαπτω. 

Φυρδην. adv. mixtim. full mixed ; plunged) 
deep. παιδὸς ἑοῦ φυρδαν μεστὸν exovoal 
φονου. Antip. Thess. An. ii. 115. | 

vod, qc. ἡ. follis. bellows. τὸν δ᾽ evo’ idow:! 
ovra, ἑλισσομενον περὶ φυσας. X. 372. Seeé| 
Apoll. 3. 1800. | 

Φύσαδειᾶ. ἡ. N.P. a daughter of Danaus ff. 
σαμερον αἱ δῶλαι τὰς καλπιδας ἢ ᾿ς Φυσα: 
δειαν, -Ἢ ες Αμυμωνὴην οισετε τὰν Aavad | 
Call. Lavac. 47. | 

Pvoaric, v. Φῦσαλλϊς. ἡ. Φυσητηριον. bulla irj 
aqua nascens. 2. tibia. a bubble. 2. a winc} 
instrument. λαβὲ δὴ σὺ τὰς φυσαλλιδας, 
πρὸς τῶν θεῶν. Lysist. 1245. B. à IIoAv:.| 
χαριδα, λαβε rà φυσατηρια. ibid. 1242. SN 
Πεμφιξ. 2. avXoc. 

Φυσᾶω, Φυσϊάω. sufflo. 2. spiro, efflo. tc! 
blow upon; to emit breath; to puff; tc| 
inflate.—49Aoy' εβαλλον, -Φυσῶντες λιγεως"-- 
Y. 218. σύ τοι μὲ φυσᾷς, σύ με kara 
μοι δοκεῖς. Esch. fr. inc. 30. Μυρμιδονες δ᾽ 
αὐτοῦ σχεθον ἵππους φυσιοωντας. II. 506) 
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1 For σκιεροῖς, shady, according to Steph) 
Thes. T. iii. c. 800. 8. 


= 


óvYT 


SYN. '"Yzoóvcao, ἐμφυσαω, πνεω, avacvto, 

(ET A100. 

Φυσημᾶ, Φυσϊαμᾶ. ro. inflatio. the act of blow- 
ing, or breathing. 2. any thing inflated; or 
swollen as by blowing. πολὺν καχλαζον πον- 
τιῳ φυσηματι. Hipp. 1212. ῥεγκουσι δ᾽ ov 
πλαστοῖσι φυσιαμασιν. Eumen. 53. 

Φυσιγγδῦμαι. exacerbor. to be swollen with 

grief, or passion. καθ᾽ oi Μεγαρεῖς οδυναις 

| πεφυσιγγωμενοι. Acharn. 525. 

Φυσιγναθῦς. 6. nom. rane. a frog chieftain. 

εἰμὶ δ᾽ eyo βασιλεὺς Φυσιγναθος, ὃς κατὰ 

᾿ λιμνην. Batrach. 18. 


Φύσιγνωμων. qui hominum mores e vultu | 


"pernoscit. a physiognomist. Ἑυσθενέος τὸ 
! μνᾶμα" φυσιγνωμων ὁ σοφιστὴς, Δεινὸς ac 
οφθαλμοῦ καὶ τὸ νοημα μαθεῖν. Theoc. Ep.11. 


'@vorZ50c. vitam producens. that bestows, or | 


! sustains, life. ὡς óaro' τοὺς δ᾽ nbn κατεχεν 
ἢ évoi£ooc aia. Τ'. 243. 

Ee 7. natura. 2. indoles. nature ; disposi- 
d tpvcac, καί μοι φυσιν αὐτοῦ εδειξε. κ. 302. 
i SYN. Sun, εἶδος, ἑξις, ovota, προαίρεσις, συσ- 
Ϊ racic. Ep. Δημίουργος, πολυδαιδαλος, πολυ- 
|| Tic, ἐπιεικης, ἀκμῆς, παντομιγης; ατρεπτος, 


περιῴρων. 


‘andr. Ath. 131. d. μαρτυρας exw γὰρ, ὅτι 
| μονος φυσκὴν ποιῶ. Philem. 2bid. 516. f. 
lBvckóc. ὁ. N. P. a mountain near Crotona. 
t καὶ μὰν ες στομαλιμνον ἐλαύνεται, ἔς τε τὰ 
Ἢ Φυσκω. 'Theoc. 4. 23. 
ΤΡυστῖς. ἡ. Pers. 926. reading doubtful. 
ἘΘυστῦς, ἡ, ov. from Φύρω. mixtus. Most gen. 
|'used in the fem. with μᾶζα, expressed or 
understood, fo sign. a cake of different in- 
|‘ gredients; flour, wine, efc. paca, γήτεια, 
T kpoppva, gvorn. Anaxandr. Ath. 131. e. καὶ 
| TÓ γυναιόν μ᾽’ ὑποθωπεῦσαν φυστὴν μᾶζαν 
᾿ προσενεγκῃ. Vesp. 608. 
Mio. plantatio. land planted with trees, 
| vines, ec. as opposed to arable. καλὸν φυ- 
T ταλιῆς kai apovone, oópa vepgovro. Z. 196. 
"braXuióc, consanguineus. 2. fecundus; al- 
mus. 3. sator. of kin. 2. productive; genial. 
18. s. as Φυτουργός. 2. λεκτροις ἐπλασθην 
ἸΣτρύμονος φυταλμιοις. Rhes. 920. See Agam. 
918. Bl. Syn. Συγγενης. 2. γονιμος. 
ἰβσγαομαι, a wrong reading jor Φττυομαι, q. v. 
WP Φύτευω, Φύτευδμαι. planto. to produce ; to 
| ae αὐτὰρ τοῖς αλλοισι κακὸν μεγα πᾶσι 
φυτεῦσαι; Ο. 184. SYN. Φυτουργεω, γενναω, 
óvo, μηχαναομαι, κατασκευαζω, ἐεμβαλλω. 
Pvrevpa, (Εά. (. 698. B. Φύτῦν. το, Il. X. 57. 
planta, virgultum. 2. semen; progenies. a 
“plant; shrub. 2. seed ; produce; offspring. 
τ) -οἼκιαρόν τε óvrevpa-Evvóv ανθρωποις. Ol. 
3.81. Syn. Φίτυμα, φὕτευσις, ερνος, δενδρον. 
8 E». Αγλαοκαρπον, ape oer, γλυκερον, ευ- 
᾿ ! BaAec, ευοῦμον, καλλιπεέτηλον, OLVOTOKOY, παγ- 
|kapzov, σκιερον, ὑψικαρηνον, τανυπρεμνον, 


: 


tion.—zops óappakov Ἀργειφοντης,- Ἐπ yaujc | 


3 θεοδῦμητος, χαριεσσα, ποτνια, πολυσπορος, 
! πλαστειρα, τεχνηεσσα, παντοτεχνης, Qaiópov, | 


‘Duce, ῆς. ἡ. lucanica. a sausage. See Anax- | 
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χλοερον, φερέσβιον. 

Φυτλη. generatio, genus. a generation; 8 
race. ἀανθρωπων 7 ολιγοδρανεων πολυεθνεα 
φυτλην. Orph. 428. Syn. Γένεσις, apyn, 
φυτευμα. 

᾿Φύτδεργδς. contr. Φύτουργδς. hortulanus, vi- 

nitor. 2. auctor, sator. one who rears plants. 

2. a father. The uncontracted form zs more 

gen. in the lst sense, like Φυτοσκαφὸς, The- 

oc. 25. 97. and Φύτοτρυφῦς, Apoll. 3. 1408. 
The contracted, Φυτουργὸς, in the 2d sense, 

like ®vrooro00c, Trach. 363.—1. πολλή σοι, 

φυτοεργὲ, πονου χαρις" εἵνεκα σεῖο. Cyllen. 

An. ii. 282.—2. Nypea, φυτουργὸν Θετιδος, 

jj μ᾽ ἐγεινατο. Iph. A. 949. Syn. 2. l'ovevc, 

ὃ φυσας. 

| Φυτοσκαφϊα. munus hortulani, vinitoris. gar- 

| dening. μοῦνον ἐποτρύνων enya φυτοσκαφιης. 

| Ep. ao. 953. 

| Φύω. gigno, pario. 2. in perf. sicut in Φῦμι, 
Φῦδμαι, II£óvko. natus sum, soleo. to bring 
forth; beget; produce. 2. pass. to be pro- 
duced; to be constituted by nature.—7ó μὲν 
oumore φυλλα kai οζους - Φυσει,--Α. 935. SYN. 
Φυτευω, yevvaw, τικτω. 2. εξανατελλω, βλασ- 
τανω, γιγνομαι. αλλὰ ταχ᾽ ἀσπαρτα καὶ ανη- 
pora παντα φυονται. t. 109. εξ wuwy εἐπεφυ- 
kov επὶ στιβαροῖς μελεεσσιν. Hes. ε. 149. 

Φῴῷδες. See Φῴς, φῳδός. 

Φωζω. Φωγω, Ath. |. 9. torreo. to toast ; broil. 
verbal adj. &wkrüc, Nic. Ath. 126. c. αλλ’ 
ἰσχάδας μοι προελε τῶν πεφωσμενων. Phe- 
recrat. Ath. 653. 

Φωκευς, Soph. El. 46. Phocensis. a Phocian. 
pl. οἱ Φωκεῖς. fem. Pwkic. ἡ. τις οἵδεν ὑμῶν, 
ποῦ ποθ᾽ ot Φωκῇς Écvov; ib. 1441. Br. Φω- 
kic μὲν ἡ γῆ κλῃζεται"---(Εᾳ. T. 733. Br. 

| $okg. phoca. ἃ 5868]; ἃ walrus. φῶκαι δ᾽ c£ 
ἁλὸς ἦλθον αολλέες"---ὃ. 449. Ep. ᾿Αλιοτρε- 
onc, μέλαινα, εἰναλια, βλοσυρα, δυσάης, ov- 
λοκομος, φιλοψαμαθος. 

Φῶκδς, ov. ὁ. fil. ZEaci et Psamathes Nereidis. 
Phocus ; from whom Phocis derived its name. 
kai ta Φωκου κρεοντος, - Ὁ τᾶς θεοῦ, ὃν Ψα- 
μαθεια - Tur! exi ῥηγμῖνι ποντου. Nem. ὅ. 22. 

Φωλὰς. ἡ. in specu habitans. dwelling in 
caves. £is also used, 2. subst. for Φωλεὸς 
by Babr. à λύκοι, à θῶες, ὦ ar’ opta φωλα- 
dec agkrot. Theoc. 1. 115. 

$oAÉ0c, οὔ. 6. Φωλειῦς, Opp. |. 3. lustrum, 
latibulum. the den, or lair, of any wild ani- 
mal. καιτοι κεῖνος, ἰδοὺ, περὶ φωλεόν᾽" οὔ με 


1 The perfect πέφυκα has also a sense 
which Critics appear to have overlooked, or 
not to have apprehended clearly. It seems 
to correspond with our English, 7 ought, it 
ought, they ought. Thus, cov δ᾽ οὖν πέφυκα 
πάντα προσκοπεῖν, κι X. Soph. Antig. 688. B. 
1 ought, it is my duty. ἅπερ πέφυκε, ταῦτα κἀ- 
γνάγκη σε δρᾷν. Eur. Phoen. 930. P. what ought 
to be done. οἱ κακοὶ δ᾽, ὥσπερ πεφύκασ᾽, οὔποτ᾽ 
εὖ πράξειαν ἄν. lon. ult. as they deserve ; as 
they ought to fare. 
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λεληθας. Meleag. 91. 

®wrevw. in specu lateo. to lurk in caves. 
κνωδαλα φωλευοντα βρεῴφος διαδηλησασθαι. 
Theoc. 24. 88. 

Φωνξω. loquor. 2. compello. to speak ; to call 
to. 2. Aiavra φωνῶ. στεῖχε δωματων vapoc. 
Aj. 75. SYN. Εκῴωνεω, λέγω, καλεω. 

Φωνή. ἡ. Φωνημᾶὰ. ro, 4j. 16. vox. a sound ; 
voice. dimin. bwrdotov. (Clearch. Ath. 623.) 
óco] apa Τρωων καὶ Αχαιῶν ἐπλετὸ φωνή. 
E. 400. Syn. Φθογγος. αὐδη, Bon, ayn, ἦχος; 
φημη; λεξις. Ep. Αῤῥηκτος, aretonc, αριζηλη; 
ασπετος, ayavn, αψευδης, apata, αμβροσια, 
αμοιβας, áóvzvooc, αντιτυπος, αδουπητος, 
Boorea, βαρυστονος; βαρυηχης; βριαρα, γοερα; 
διαπρυσια., δυσθροος, δυσαγγελος, epar), εφι- 
μέρος, εὐαγγελος, ερωτοτοκος) εγέερσινοος, 
ἡ δεῖα, ἡδυμελης: ἡερια, θοας, θαρσαλεα, θεοσ- 
cvroc, θεουδης,; θεηγορος, κινυρα, vocac, 
μελιῤῥυτος; μελιπνοος, μελιηδης, μειλιχος; 
μυστις, μαντιπολος; νημεέρτῆς; νεμεσημων, 
ἱκετηρις, οξεῖα, οἰκτίρμων, ουρανομηκης; πο- 
λυθαμβης, ποικιλομῦθος; πειθημων, παρηγο- 
poc, ῥεξηνωρ,; ταχυμυθος, ὑὕὑψηνωρ, φιλοκερ- 
τομος, φιλοπτολεμος; φιλοπαιγμων. 

Φωρ, wodc. 6. fur. 2. fucus. a thief. 2. ἃ drone. 
eucaZw. φωρὸς δ᾽ tyra φὼρ εἐμαθον. Call. 
Ep. 45. Ern. SYN. Agornc, κλεπτης; κακουρ- 
γος- Ep. Αεσιῴρων, λαθριος. 

$opa. ἡ. furtum. theft.—ovx ἐπὶ φωρὰν Eo- 
xop.at, ovd tva νυκτὸς ὁδοιπορεοντ᾽ ἐνοχλήσω. 
Bion. 16. Valck. SYN. Φωριον, κλεμμα, κλοπή. 

Φωρᾶω. furor. 2. furtum investigo. 3. sempl. 
deprehendo. to steal; to search for a thief ; 
to detect, find out. 1. add’ ovyi φωρασων 
εγώ γ᾽ εἰισερχομαι. Nub. 499.—3. χρονιος" 
aX’ ὁμως ταχιστα κακὸς εφωραθη φιλοις. 
Orest. 738. Syn. 2. Ἐπιφωραω, epevvaw, ex- 
ζητεω. 8. euptcko, φανεροω, EXEyyo, κατα- 


XAI 


λαμβανω. 
Φωρϊαμδς, Pwoiapoy. arca. cista. a chest; : 
coffer. fj^ kai φωριαμῶν ἐπιθηματα Kan aveo 


γεν. Q. 998. SYN. Κιβωτος, κιβωτιον, covricld 


κιστή; XaproóvAaktov, yXeccokouov. Er 
Γλαφυρα. 
Φωρϊδίδς, Leon. Al. An. ii. 199. Φωρϊδς. fur 


tivus. thievish ; clandestine. αλλαλοις ψιθυ 


pifov* avicraro φωριος evva. 'Theoc. 27. 67) 


SYN. AaÓpatoc, Ayornptoc, κλοπιμαῖος. 
$oc, dwroc. ὃ. homo. a man; a woman, He 
len. 1100. but this usage is rare.—éóc ore τι 
φὼς- Πετρῃ exi- προβλῆτι καθημενος.---Π 
406. SYN. Avgp, avOowmoc.  — 
Suc, φῳδὸς. ἡ. contr. from Φωΐς. pl. φῷδει 
ai. pustulee. blisters caused by a burn.—z25j 
φῳδων ex Baraveov. Plut. 535. 
Φῶς, Φωτῦς. ro. contr. from Φαος. poet. Sow 
lux. light ; security ; joy. Hence, bwriddrn: 
ὁ. (Synes. 3.) εἰς φῶς εἕηλαυνε βοῶν ιφθιμ. 
καρηνα. Hom. Merc. 402. Towwyr ῥῆξε φαλαγ 
ya, φοως δ᾽ ἑταροισιν εθηκεν. Ζ. 6. Ep. Αμιαν 
τον; YAVKEPOY, δαιμόνιον, παμφαες, τηλαυγει 
Φωσσων. ὁ. carbasus. sail-cloth ; a sail. ὁ 
$Aacra, καὶ φωσσωνας ὠργυιωμένους. Lyd 
26. SYN. Λαῖφος; ἁρμενον. 
Φωσφδρξἕω. lumen ministro. to give ligh: 
Mqvy $wocóopcovca,— Man. 1. 134. 
Φωσφὺρὸς. ὁ ἡ. lumen adferens. 2. facem ges| 
tans. bringing light. 2. bearing a torch. za: 
oüpyoc εἴ, νὴ τὴν Ἕκατην τὴν $wcóópoi| 
Thesm. 865. Syn. Φωτοφορος, δᾳδοῦχοε. 
Φωσφδρδς. ὁ. Lucifer; stella Veneris. th 
morning star. s. as ‘Ewodopoc. νυκτεροῦ ri 
λετῆς φωσφόρος ἀστήρ. Ran. 346. Pur. Ed: 
αστὴρ ὑπερεσχε $aavraroc, 0c TE μαλιστ' 


Epxerat ἀγγελλων $aoc “Hove npryeverne. 1| 


99. χρῶτα ape, Awogpopoc θα - ητὸς ἃ 
ἄστροις εν αλλοις. Isth. 4. 


X. 


X AZQ. privo. 2. capio. XaZopat. cedo.—act. 
to make to yield ; to make one quit a thing; 
to deprive. 2.to hold; contain. 3. mid. to 
yield; give way; retire. θυμοῦ kai ψυχῆς ke- 
καδὼν, κλυτὰ rsvxe απηυρα. A. 334. Ἥρη δ᾽ 
ovk exade στῆθος χολον, αλλὰ προσηυδα. Δ. 
24. ovrs τιν᾽ εξοπισω νεκροῦ χαζεσθαι ανω- 
γε. P. 857. Syn. l. Erepeo, τηταω. 2. χαν- 
Üavo, χωρεω. 3. ὑποχωρεω, avaxacopat. 

Xauvo. f. ἀνῶ. aor. 9. £yüvóv. part. xàvov.perf. 
m. κἔχηνᾶ. hio. 2. appeto. 3. admiror. to 
gape; to have the mouth open; 2. in eager 
expectation; or, 3. admiration. Aj. 1227. 
χανεῖν sign. aperto ore proclamare. to utter 
loudly and openly. Bovdop’ ἁπαξ πρὸς κῦμα 
χανὼν απὸ θυμὸν ολεσσαι. μ. 350. SYN. 1. 
Xacko, αμφιχαινω. ἐγχαινω, ὑποχαινω. 

Χαϊδς. ὁ. pedum. a crook. ποιμενικὸν πιλημα" 
καὶ εν χερὶ χαῖον &xovca. Call. fr. 125. Bent. 


SYN. Καλαυροψ, λαγωβολον. 
Xaíóc, Χαῦς. probus, ingenuus. good, of nobl| 


descent. a Doric word. Κορινθια δ᾽ av. | 


xaia, νὴ τὸν Au. Lysist. 91.—«t τι vip «d n 


θλὸν Χαῶν τῶν tr ανωθεν;--- lheoc. 7. | 
SYN. AyaOoc, yonoroc, apxaioc, evyevne. 
Χαιρξφῶν. IN 
τὴν óvow. Nub. 503. Prov. | 
Χαιρηδων. $. as Xapa, Xappa. geo’ ww, τί | 
ἡσθην αξιον χαιρηδονος ; Acharn. 4. 


. ουδὲν διοισεις Χαιρεφῶντι ἢ 


| fy, 
Χαιριππς. nom. persone apud Comicos. (ac 
to Porson’s admirable emendation.) τὸν αμ᾽ ἢ 


Ta, Χαιριππ᾽, ovk ede πεττειν τινά. Menanap^ 


Ath. 644. f. 


Xaipíc. pravus tibicen Thebanus. a tasteles 
musician at Thebes. Pac. 951. Hisscholar E 


or imitators, were called Χαιρϊδεῖς, or Attici 
Xarpidge, from Χαιρίδεύς. ὁ. which was th 
patronymic form applied to animals. zoe} 
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προσεπταν οἱ κακῶς azoXovpevoi Ἐπὶ τὴν 0v- 
pav μοι Χαιριδῆς βομβαυλιοι; Acharn. 865. 

Χαῖρξ. salve. 2. vale. all hail! 2. farewell; 
χαῖρε, θεὰ, τοΐσδεσσι.--Κ. 462.—2. χαιρετον, à 
κουρω, καὶ Νέστορι ποιμενι λαῶν Ἐιπεῖν"--(60. 
χαῖρε. 2. 6. salute Nestor from me.) o. 151. 
SYN. Evrvxet, ὑγιαινε, εὖ πραττε. 

Xatow. gaudeo, letor. to rejoice ; to be pleas- 
ed. See Xapew. αλλά σοι, ὥ psy’ αναιδες, ap’ 
ἑσπομεθ᾽, οφρα σὺ χαιρῃς. A. 158.---κεχαρον- 
το δὲ παντὲς Αχαιοί. E 944. ὡς ἡδομαι, kal 
τεέρπομαι, kai xatoouat!. Pac. 291. κεχαρμέ- 
vot δ᾽ aoijaic. Troad. 529. Syn. Περίχαιρω, 
ευφραινομαι, γηθομαι. 

Χαιρων. part. a prec. exsultans, i. e. impune. 
with joy, or impunity; opposed to Κλαίων, 
to one’s cost. αλλ’ οὔ τι χαιρων δίς ye πη- 

. pgovac ερεῖς. CEd. 1.868. B. So, Acharn. 563. 
Xaw75. coma. 2.juba. hair. 2. the mane of 
. lions and horses ; which is also, Χαιτωμὰ. το. 
| Sept. Th. 391. adj. Χαιτηεις, εσσᾶ, ἕν. ( Apoll. 
|. 2.1241.)—apd¢i δὲ χαῖται-Ὥμοις aiocovrav— 
| Z2. 509. Syn. E0&pa, coun, 0pi£. 2. λαχνη. 
. See Φοβη. E». ᾿Απαλὴ, avypnoa, ἁβροπλου- 
| Toc, azXekroc, διαβροχος, εὐπλοκαμος, ευωδης, 
| εὐστροφαλιγξ, kvavea, ἕανθοχρως, ἕανθη. 2. 
| λασια, λασιαυχην, ὑψαυχην, φρικαλεα, χιο- 
| vwone, λευκας. 

«χάλαζα. grando. hail. 7]. 0. 171.—2. words 

| poured forth hastily and vehemently are 
i termed χἄλαζαιξ, Hence, adj. XàXaZ£m c ap- 
, plied to Hipponax, Philipp. An. ii. 235.—38. 
|| pustules, that rise from the measles in swine, 
y are calledyddaZa. Hence, the v. Χαλαζάω. 
j to have that disease. (JZquit. 380.) ομβρος, 
5 χαλαζά θ᾽ αἱματοῦσσ᾽, ἐτεγγετο. Tad’ εκ δυεῖν 
i ἐῤῥωγεν, οὐχ ἑνὸς “Μονοῦυ, ANN ανδρὶ καὶ γυ- 
à ναικὶ συμμιγῆ κακά. (so corrected by Porson.) 
‘Cd. T. 1279. B.-2 -ἐπισχὲς οὗτος, à πολυτι- 
᾿μητ᾽ Αισχυλε' -Απὸ τῶν χαλαζῶν, ὦ πονηρ᾽ 
᾿Ἑυριπιδη.-Απαγε σεαυτὸν ἐκποδων, εἰ σωφρο- 
νεῖς. Ran. 851. D. Ep. Κρυερα, πυκινη, νιφο- 
᾿βλητος, στρογγυλη. 
K&XaZaióc. See note. Χαλαζηεις. grandinosus. 
‘with hail, 2. or like hail, from its density, 
or destructiveness. |.—yadanevra τε συρ- 


um —— 
1 1 This is called a Datismus, in conse- 
uence of a solecism committed by Datis, a 
Persian Satrap, who used χαίρομαι instead 
“ΠΕ χαίρω. The former is never used in the 
‘resent tense ; but, in the perf. and 2d aorist, 
TE may be found. 
. ? This appears to me much more rational, 
han the supposition of virulence, or of any 
|]oisonous quality being included in the mean- 
ag of χαλαζαῖος, Orph. Arg. 766. or χαλαζή- 
" Nic. ΤῊ. 13. See Hermann on the former 
| assage. The Scholiast on the /atter accounts 
ibr the sense of “deadly” in the word ya- 
Ἢ | ate, from the chilling effects of a scor- 
as if one were suddenly ex- 


c 


4on's sting; 
1 osed to a storm of hail. See Schol. on Ther. 
ἵν. 18, 777. Compare Orph. Lith. 755. 
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μόν. (sweeping hail.) Leon. Al. 4n.ii. 192. 
αναριθμων ανδρῶν yaXaCacvriQovo.Isth.5.64. 
Χαλαξίδς. lapis Chalazias. See Tyrwhitt. ἐνθεν 
kal cto, δῖε Χαλαζιε, πειρηθῆναι. Lith. 752. 
XàXaCoBoAÉe. grandine ferio. to strike with 
hail. vide, χαλαζοβολει, voit σκοτος, aie, 

κεραυνου. Asclepiad. An. i. 216. 

Χᾶλαινω, Χάλάω. laxo, remitto. to loosen; 
relax; slacken. ῥυτὰ yadawovrec'— Hes. a. 
308. ἡ ῥα Buoy τ᾽ ἐχαλασσε καὶ εἐκληΐϊσσε φα- 
ρετρην. H. Apoll.6. καταμηνυσω, πρὶν ἂν εἕ 
αγριων-Δεσμῶν xyaXacg,—Prom. 175. χαλα 
τοκεῦσιν εἰκοτως θυμουμενοις. Hec. 407. P. 
SYN. Exdvw, εἐνδιδωμι, ανιημι, ὕφιεμαι, Anyw, 
αναχαζω, ὑπεικω. 

Χαλαιπους. claudus. weak in the feet. εἴ γε 
μὲν Ἣφαιστοιο xaXavroóoc ev πτυχὶ νησοῦυ 
(Lemni). Nic. 'Th. 458. Syn. Κυλλοποδτων, 
xeXoc. 

Χαλὰρδς. laxus. loose; easy. a. ὑποδηματων 
δεῖ. b. τἀμὰ ταυτὶ AapBave.a.~Ap ἁομοσει μοι; 
b. χαλαρὰ γοῦν χαιρεις φορῶν ; Thesm. 262. 

Χαλβᾶάνη. galbanum. a resinous gum. adj. 
Χαλβᾶνδεις, εσσὰ, £v. (Nic. Al. 555.) jem. 
Χαλβαὰνὶς, toe. (ibid. Th. 938.) vai μὴν καὶ 
es ἐπὶ φλογὶ μοιρηθεῖσα XakPavn,— 

b. 51. 

iiid exacerbo. 2. indigné fero. act. to 
ill treat; annoy. neut. to be displeased. A- 
τρεΐδης, aXX. αιὲν ἐπιζαφελῶς χαλεπαινοι. I. 
519. SYN. Aviaw, χαλέπτω. 2. ayavakrto, 
αγριοῦμαι, οργιζομαι, χολοῦμαι, δυσχεραινω, 
γνεμέσαω. PHR. XoXov θυμαλγεα πεσσει. Hom. 
—ava£ δ᾽ ἐπεχωσατο μυθοις Ἑϊισαϊων" ὑψοῦ 
δὲ χολῳ φρενες geps0ovro. Apoll. 3. 367. 

Χαλἔπηρης. gravis, periculosus. grievous; 
hazardous. ὑβριστῇ Πελιίῃ τελεων χαλεπῆρες 
αεθλον. Mimn. An. i. 68. 

Χαλξἕπδς, ἡ, 0v. durus. 2. seevus. hard; diffi- 
cult. harsh; angry; cruel. ywopevoc, χαλε- 
ποῖσιν pai ἐπέεσσι. VW. 489.---μεὶς 
yop χαλεπωτατος οὕτος-Χειμεριος,---- Hes. «. 
555. SYN. ApyaAeoc, αλγεινος, δεινος, δυσερ- 
γος, βαρυς. 2. ανημερος, απηνήης; αταρτήρος, 
ayptoc, σκληρος, ὠμος. 

Χἄλεπτω. ledo. to assail; injure.—epecOae 
δὲ, θεῶν ὅστις 6€ χαλεπτει,-Νοστον,---ὃ, 423. 
SYN. Βλαπτω, κακοω, καταικιζω, χαλεπαινω. 

Χαλξέπῶς. adv. molesté, vix. 2. acerbé. with 
difficulty. 2. cruelly. al κεν ἐμὲ κτεινῃς ; χα- 
λεπῶς δέ σ᾽ εολπα τὸ ῥεξειν. Y. 186. SvN. 
Δυσχερῶς, μολις. 2. αγριως, βιαιως, θρασεως, 
σκληρῶς, απηνῶς, αινῶς, ανηλεως, ὠμῶς. 

Χχαλϊκραις. from Χαλις, q. v. Nic. Α].29. Xa- 
Mikparóc, Xá&Nikpgrüc. merus. unmixed, or 
pure, wine. So, XàXikpürépoc, ibid. 59. 613. 
πῖνε χαλικρητον Xapov μεθυ,---Αρ0}]. 1. 474. 
πολλὸν δὲ πινων kai χαλικρητον μεθυ. Cratin. 
Ath. 8. ἃ. SYN. ἄκρατος. 

Χαλινῦς, οὔ. ὁ. pl. Χἄλινοὶ et Χαλινᾶ. frenum. 
a bridle; a bit. Hence, the v. Χαλινοῦμαι. 
med. to bridle; to restrain. (Phocyl. 52.) 
—ev δὲ χαλινους - Tapgndyo eBadov,—T. 393. 
SYN. Ἥνια, στόμιον, puTnp, φιμος. Ep. Ap- 
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γινοεις, avaykatoc. δαφοινῆεις, εὐγναμπτος, 
ofvropoc, πυριβλητος, στρεπτηρ, χρυσαμ- 
πυξ. Sapacippwy, ακεστήρ. 

XaXivopayoc. frenos rodens. champing the 
bit. παντα χαλινοφαγων αφρὸν απὸ στομα- 
των. Call. Lavac. 12. 

Χαλινωτηρϊὸν. retinaculum. a cable, by which 
the ship was secured. λῦσαί re πρυμνας, καὶ 
χαλινωτηρια Νεῶν δὸς ἡμῖν, --- Hec. 537. 
Exp. Τα σχοινια. 

Χαλιξ. 6 andy. silex. flint; lime-stone. χαλι- 
kac παραφορει, πηλὸν αποδὺς οργασον. Av. 
840. 

XàAíc. merum. pure wine. 2. ἃ name of Bac- 
chus. ολίγα φρονοῦσιν oi χαλιν πεπωκοτες. 
Hipponax. 
adippoviwy, XàAtópov. cui mens laxata et 
emota est. weak in understanding. subst. 
XàNXi$póc)vn ! (Od. x. 310.) s. as'Aópocóvn, 
ἄνοια. καί τε χαλιῴρονεοντα σαοφροσυνῆς 
ἐπέβησαν. V. 18. νηπῖος εἴς, à ξεῖνε, λιην 
τόσον, ἠὲ χαλιφρων. 0. 971. SYN. Ἡλιθιος, 
avonroc, παραῴρων, αφρων. 

Xadkapparoc. qui ereo curru vehitur. borne 
in a car adorned with brass.—ovdé μὰν χαλ- 
καρματός ἐστι ποσις- Αφροδιτας. Pyth. 4. 155. 

Χαλκασπὶς. cereum clypeum gestans. wearing 
a brazen shield. — i»' -*O χαλκασπις ανὴρ 
θεοῖς IIXa0c«.— Philoct. 732. 

XaAkeyxnc. eerea hasta utens. wielding a bra- 
zen spear. add’, & τῶν xyaXkeyxsov Τρωων- 
AXoxot μελεαι. "Troad. 143. 

Χαλκξὸς ?, oUc, χαλκξη, ἢ, χαλκξον, οὔν, Il. E. 
704. Χαλκειῦς, a, ov. 1. ereus. 2.ferreus. 8. 
valde firmus. made of copper, brass ; or 2. 
of iron. 3. very strong, lasting.—xkarakrape- 
vat peveatywy-Eyyet χαλκεῖῳ.---Τ'. 380. ὡς ὁ 
μὲν αὖθι πεσὼν κοιμησατο χαλκεον ὕπνον. A. 
241. Syw. Παγχαλκος, χαλκηρης. 38. χαλ- 
KoBaryc, ἰσχυρος, στερεος. 

Xadxtdaroe, Paul. Sil. An. 1. 76. Χαλκηλὰ- 
rüc, Xadknpne. ex eere ducto factus. cast in 
brass ; forged of copper. γρυπαιετους χαλκη- 
λατους, kai ῥημαθ᾽ ἱπποκρημνα. Ran. 929. B. 
κληρους εν κυνεῃ χαλκηρεὶ παλλον ἑλόντες. 
T. 316. 

XadkeuPorAac. ἡ. cereo armata rostro. with 
brazen beak. μή μοι ναῶν χαλκεμβολαδων. 
Iph. A. 1320. 

Χαλκεντης. Χαλκξόπλος. XaAkórevygc, Eur. 
Supp. 999.  sreis armis instructus. in 
brazen armour; or, as an epith. of war, 
waged with brazen arms. zoAsuov μναστῆρά 


1 *'The above three words do not occur 
in any other author than Homer, with the 
exception of χαλίφρων. Musee. 117.” Donneg. 

? The following are adjectives compound- 
ed of Χάλκεος. Χαλκξδγομφὅς, Simonid. An. 
i. 191. Χαλκξδθωρηξ, Theoc. 22. 186. Xad- 
Kéoxapotoc, ibid. 13. 5. Χαλκξομίτρης, Nem. 10. 
Jin. Χαλκξὄμϊτωρ, (if the reading be sound,) 
Troad. 273. Xad«ésmeZoc, Claudian. An. ii. 
447. Kadkéorexvye, Calab. 
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ot χαλκεντέος. Nem. 1. 24. χαλκεόπλων Aa- | 
ναῶν. Helen. 699. Syn. Χαλκοκνημις, χαλ- | 


κοκορυστης, xadKorevync, χαλκοθωραξ, χαλ- 
κοχιτων. 

Χαλκξῦφωνδς. Χαλκὄφωνδς. eeream vocem ha- 
bens. having a brazen; i. e. a strong, clear 
voice. Στεντορι &capevg μεγαλητορι, xaX- 
κεοφωνῳ. E. 785. SYN. Evówvoc, wxXvpo- 
Óovoc. 

XaAkevpd. ro. quaevis res ere facta. copper, 
or iron, work. ακοντά σ᾽ akwv OvoAvroic 
χαλκευμασι. Prom. 19. 

Χαλκεύς. Χαλκευτής. erarius. a copper-smith ; 
a brazier ; a/so, 9. a worker in iron; a smith. 
T'hence, 3. an artificer, composer. adj. Χαλ- 
κηϊδς. fabrilis. belonging to a χαλκεύς. (Od. 
c. 997.) 1. καλὴν, xaXkeu]v, s£gXarov: ἣν 
apa χαλκεὺς Hdacev, — M. 296.—9. — τὸν 
ευαγεων βαρὺν ὕμνων XaXktvràv, κατέχει Πιν- 
δαρον ade κονις. Antip. Sid. An. ii. 27. Syn. 
Χαλκοπλαστης, χαλκοτυπος, χαλκουργος. 3. 
ποιητής. Ep. Evkpormroc. 

Χαλκευω, Χαλκευῦμαι. erarius sum. to work 
in copper, Sc. to forge. τῇσι wap’ evvaeric 
χαλκευον δαιδαλα πολλα. Σ. 400. οὔτις avno, 
gute Κυρνε, πεδας χαλκευεται αὑτῷ. "Theog. 
539. 

Χαλκξών. ὁ. fabri eerarii officina. 
shop, or forge. βῆ ῥ᾽ «uev ες χαλκεῶνα, κακὰ 


φρεσὶ βυσσοδομευων. θ. 278. SYN. Χαλκεῖον. 


δομος xaAkmioc, c. 927. 


Χαλκη. caltha, ffos. the marigold ? χαλκας, σὺν fj. 
δ’ ὑακινθον, ιωνιαδας τε χαμηλας. Nic. Ath. | 


684. c. 


XaAktotkóc. 


2. 36. 


a smith’s | 


Minerve epith. ap. Spartanos. [f 
Minerva ; so called at Sparta, because her | 
temple had brazen doors. Hence she is, χαλ- ἢ 
κοπυλος θεὰ, Troad. 1119. (20.) ovdé ποτ᾽ Wi 
ert πατρια μέλαθρα, Καὶ τὰν χαλκιοικον ολ- | 
Bute. Helen. 231. 1 

Χαλκῖδν. Χαλκωμᾶ. ro, Vesp. 1914. B. ahe-W. 
num, es. a copper utensil, or coin. a θεὸς ev | 
τριοδοισι τὸ χαλκιον ὡς τάχος axet. Theoc.; 


xowped’ ουδὲν, adda τουτοις τοῖς πο- ἔπ, 


νηροῖς χαλκιοις. Ran. 725. B. Syn. Χαλκευμα. ly, 


Χαλκζὄπη. ἡ. N. P. 1. mother of Thessalusf,,, 
by Hercules. 2. ἃ sister of Medea; wife οἱ ἔπ) 
Phryxus. Apoll. 2. 1151.—1. ἵκετο, Χαλκιο- 
πης ἱερὸν μυχὸν ἡρωΐνης. Call. 4. 161. | 

Χαλκῖς, (dc. ἡ. opp. Eubceze. Chalcis ; so} 
called because copper was first found there, 

The inhabitants were) 


Pli. Il. B. 537. 
Χαλκϊδεῖς. (Equit. 238.) adj. Χαλκϊδικῦς, ἡ | 
ὄν. (Call. 4. 46.) Χαλκῖς is also the name of) 


θρισσον, Evaype* λιθιναν ov yàp exw $a 
ovya. Phanias, An. ii. 54. 


Xadkddpac, ov. 6. ferro armatus apté. well| 


armed ; warlike. See Heyn. on Isth. 4. 108... 


3 As we say; ‘‘good bye”; i. e. “good be! 
with ye”; but meaning, I have nothing to dc 
with you. See Valck. Hipp. p. 178. B. Ϊ 


Mu; 
l. a bird ; 2. a prickly fish; 3. lizard. 2 | 
χαλκίδας ἢν δὲ φερῃς; φιλ᾽, ακανθίδας, ἢ τινα ἔπ. 


v ν 
Nira 


i, 


Tosi 


T UNS, 
| 
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and Damm. c. 2162. Μεμνονα χαλκοαραν. 
Esth: 5:51. 

Χαλκοβαρὴς, Il. O. 465. Χαλκῦβαρῦς. cere 
gravis. weighty with brass. vv£', ουδὲ στε- 
$avy Qopv oi σχεθε χαλκοβαρεια. A. 96. 

Χαλκῦβατξἕς. ro. used only in the neuter, as 
an epith. zo δῶ, for δῶμαι. adorned with brass, 
or having strong foundations. kai ror’ ἐπειτά 
rot sit Διὸς ποτὶ χαλκοβατὲς δῶ. A. 426. 

Χαλκὔβδης, s. as Χαλκξδφωνς. τὸν χαλκοβοαν 
Αρη-Μιξουσιν,---(Εὰ. C. 1046. B. 

Χαλκοκρῦτος. sere strepens. 2. cre cusus. 
sounding with brazen instruments. 2. 
wrought in copper, or brass. χαλκοκροτον δὲ 
λαβοῦσα νεκρῶν πάρα gacyavoy, sco. Phoen. 

1593. P 
| Χαλκδπῦλδς. See Χαλκιοικος. 
!XaAkóc, ov. ὁ. ces. 2. arma cerea, s. ferrea. 3. 
" moneta; et omnino, quicquid ex ere con- | 
flatum est. copper; brass ; bronze. 2. copper | 
was known to the ancients before iron ; and | 
. all weapons, implements of agriculture and | 
! domestic utensils were made of it. The dis- | 
| covery of iron superseded the use of copper 
(4n many respects; and thence it has been 
| supposed that χαλκὸς came to denote iron as | 
! well as copper. As, however, iron has its 
d 
Ἷ 
ὶ 


? proper appellative, σίδηρος, and steel, xá- 
ow, this may be doubted ; but see Damm. c. 
2630. τοῖς δ᾽ ἣν χαλκεα μὲν τευχεα, (τευχη) 
χαλκεοι δὲ τε οἴκοι, Χαλκῷ δ᾽ ἐργαζοντο᾽ με- 
\ Aac & οὐκ eoke σιδηρος. Hes. ε. 150.—7Aay- 
| χθη δ᾽ απὸ χαλκόφι χαλκός. A.351. Ep. Αι- 
| Gob, ατειρης, ἀαροτρητης, κλασιβωλαξ, δρυ- 
‘ τόμος, spvOpoc, evnywp, evyavdnc νηλῆς, 
‘vwoow, νεοθηγης, o£vc, ποινητωρ, σκληρος, 
|! σμερδαλεος, ταμεσιχρους. 
| aad other compounds of χαλκὸς, are the 
| following adjectives ; Χαλκὄγξνειδς, Philipp. 
| An. ii. 990. XaAkóy£vic, Pyth. 4. 49. XaA- 
ikoyAoxiv, Il. X. 225. Χαλκὄδαιδαλδς, Phi- 
I Jpp. An. ii. 225. Χαλκὄδαμᾶς, vroc. 6 ἡ, or 
| Χαλκδδαμὸς, n, ov, Isthm. 6. 107. Kadkodé- 
roc, Antig. 944. Br. Χαλκῦθωραξ, Aj. 179. 
|: Χαλκοκνημῖς, tQoc, Il. H. 41. Χαλκὄκδρυστης, 
fis. as Χαλκεντὴς, Il. Ἐ. 699. XaXkouironc, Lyc. | 
4997. Xadkdvwric, epith. of a shield, Troad. 
[1186. Kahkorayijc, Antip. Sid. An. 11. 8. Xad- 
ἰκῦπαρῃδς, Il. M. 183. Nem. 7. 105. Kadko- 
δὸς, Isthm. 7. 69. XadkorXevode, Soph. El. 
54. Χαλκόπληθης, Eur. Supp. 1220. XaXicó- 
ἱπληκτῦς, Soph. El. 486. Χαλκόὅπους, Ii. O.| 
[41. XaAkooriQüvOc, Ep. ad. 143. Χαλκο- 
Ee Aj. 17. Kadkoreveroc, Iph. T. 99. | 
TXaAkóoro£oc, Nem.3.64.XaXkoóxirov,1.A.371. 
0 ex ere fabricor. to make of 
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᾿Καλκοτορεῖ Θετιδος. Ep. ad. 412. 
αλκῦτῦ poc. 6 ἡ. qui zs perforat, v. ere se- 
pat. piercing with brazen point, or edge. 2. 


| Xaptdaa, ac. ἡ. Daphne Alpina. 
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Xadko'rv7oc. ὁ ἡ. armis percussus. hit with a 
brazen weapon. μυῖαι καδδῦσαι κατὰ χαλκο- 
τυπους ὠτειλάς. T. 95. SYN. XaAkozAqgkroc. 

Χαλκῦτῦ TOC. ὁ. 5. as Χαλκεύς.--- Κορυδον τὸν 
χαλκοτύπον πεφυλαξο. Cratin., junior ap. 
Ath. p. 241. c. 

| Χαλκὄχαρμης. bellicosus. delighting in arms. 
xaXkoxappat ἕενοι - ToGec—P yth. 5. 109. 

Xadkow. ere obduco. to work in brass; to 
make into brass. βοιδιον, ov woavoiw τετυ- 
πωμένον, αλλ᾽ ὑπὸ ynpoc XaXko0iv, σφε- 
τερῃ Vsvcaro χειρὶ Mvpov. Anac. 169. Ep. 
6. Fisch. 

Χαλκωδων. rex Euboeze. N. P. a king of Eu- 
boea. patronym. Χαλκωδοντϊᾶδης, Il. A. 464. 
ἢ πρὸς rà Χαλκωδοντος Ἑυβοιας σταθμά. 
Philoct. 494. 


| XaXAkov. N. P. 7/. 11. 596. XaXkovoc, Βουριν- 


vav ὃς εκ ποδὸς ανυε kpavav. Theoc. 7. 6. 

Χαλκωρὕχξω. 888 effodio. to dig up copper. 
χαλκωρυχῆσει, καὶ τὸν ες βοθρου σπασει Βῶ- 
λον, δικελλῃ πᾶν μεταλλευων γνυθος. Lyc. 
484. 

Χαλῦβέὲς. Chalybes. Dion. 768. Prom. 712. P. 
Apoll. 2. 374. a people of Pontus ; who 
were supposed by the Greeks £o have disco- 
vered steel, thence called Χᾶλυψ, and Xà- 
λυβδικῦν. ro. ( Heracl. 163.) krvzov yàp axo 
xaXvfBoc διῇξεν αντρων. Prom. 133. 

Xápáic, Il. D.300. Χᾶμαι, Χαμᾶζξξ. adv. humi, 
in terram. on the ground. Hence, the com- 
pounds; Χἀμαιγένης. Hom. Ven. 108. Xa- 
μαιευνης, Ll. I1. 2835. Χὰμαικοιτης, Trach. 
1168. Br. Χαμευνᾶς, adoc. ἡ, Lyc. 848. 
Χὰμαιζηλῦς, Orph. 934. Χαμαιλέἔχης, Antip. 
Sid. An.ii. 98. Xapairirne, Orest. 1499. P. 
Xàpawrporóc, Athen, p. 460. b. Xapaippwr, 
Cyr. Th. Xàpspr c, Anthol.—0 δ᾽ £v kovugot 
Xapat πεσεν, atyttpoc ὥς. A. 482. avríka δ᾽ 
εξ οχεων σὺν τευχεσιν ἄλτο χαμᾶζε. T2 
SYN. ἔραζε, emi γῆς. κατὰ γῆς. 

Χαμαθὲν. adv. ab humo. from the ground. 
καρῴος χαμᾶθὲέν νυν λαβὼν, τὸν λυχνον 
προβυσον. Vesp. 249. (Asynartet. ex Iam. 
Dim. Acat. et Ithyphall.) 

Χὰμαιμηλῦν. herba medica. camomile. σμιλαξ, 
noe χαμαιμηλον, μήκων τε μεχαιῖνα- Orph. 
919. Syn. Ανθεμις. 

Xapavriric. ἡ. humilis pinus, Zerba. common 
ground-pine. παῦρα χαμαιπιτύυος, τό τ᾽ ονι- 
τιδος αὖον ορειης. Nic. Al. 56. 

Χαμαιτῦύπϊη. vita meretricia, harlotry. ἔκ re 
χαμαιτυπιῆς ἕξει βιον evropov at. Man. 4. 
353. 

widow- 
wall; an evergreen. καί τε σὺ ποιήεντος 
αειθαλέος χαμελαιης. Nic. Al. 48. 

Χάμευνη, Theoc. 18. 82. Xapevvic. ἡ. stiba- 
dium humi stratum. a bed of leaves. ἁδειας 
cxywoto χαμευνίσιν exdivOnpec. ib. 7. 134. 
SYN. Xapev»tov, δεμνιον. 


ἡ XaA«ó'rüpóc. pass. pierced with brazen wea- 
toms. 1. ov πρεπει voiv χαλκοτοροις Éie- 


i nv. Pyth. 4. 261. 


Χαμηλός. humilis, vilis. low; mean. ὁ δὲ χα- 

μηλὰ vtov, aóavrov (sue. Pyth. 1. 46. 

SYN. Χθαμαλος, χαμαιζηλος, μικρος, ταπει- 
4x2 
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voc, ovriQavoc, atc. 

Χανδᾶνω. capio, capax sum. to hold ; contain. 
kai Kosa, ὥς ot χεῖρες ἐχανδανον αμφιβα- 
λόντι. p. 344. 

Χανδὸν. adv. ore hianti. 2. effusé. with open 
mouth. 2. eagerly ; greedily. Hence, Xavóóo- 
πῦτης. ὁ. a hard drinker! (Macedon. An. ili. 
116.) oivóc σε τρωει μελιηδης, ὁστε Kai ad- 
λους Βλαπτει, ὃς ἄν μιν χανδὸν ἕλῃ, — φ. 
294. SYN. Απληστως, ἀμετρως. 

Χανδῦς, ἡ, ὅν. hians. capax. gaping ; capacious. 
— εφθιτο δ᾽ ἁνὴρ, AvOpwr’, εκ χανδῆς ζωρο- 
ποτῶν κυλικος. Polemo, Ath. 436. d. 

Χαῦνὲξς. oi. pop. Epiri. inhabitants of Cha- 
onia; in Epirus, zow W. Albania. Hence, 
adj. Xaóvióc, Euphor. ap. Steph. Byz. 
Xaóvirikóc, and Xaóvirgc, Lyc. 1046. 1320. 
ἑτερους δὲ παρὰ Χαρητι τοὺς δ᾽ εν Xaoct. 
Acharn. 604. 

Xdodc. ro. hiatus vastus. 2. Chaos. a deep 
chasm ; wild confusion. 2. Chaos. διὰ τὴς 
πολεως τῆς aXXorgiac kai τοῦ xaovc. ἂν. 192. 
2. Xaoc ἣν καὶ νὺξ, Ἐρεβός τε μελαν πρῶτον, 
kai Ταρταρος ευρύς" k. A. ib. 700. Ep. Αμειδες, 
ευρυ, ζοφερον, ovAopevoy, rapraptov. 

Xdoa. ἡ. gaudium. joy. See Χαρμα. νῦν, ἢ 
παροιθεν μᾶλλον, Ἡλεκτρᾶ, χαρᾷ Θερμαινο- 
μεσθα kapdvcay'—Eur. El. 401. Er. Ανηκεσ- 
τος. Pur.— Πτεροεις δέ ot ev φρεσὶ θυμὸς 
Ιανθη"--- Apoll. 4. 23. 

Xdoaypa. ro. nota, character. 2. nummus. 
mark ; impression. 2. coinage. πληγέντ᾽ 
εχιδνης aypup χαραγματιι Philoct. 270. 
SYN. Στιγμα, τυπος, χαρακτήρ. 

Xapadpa. ἡ. caverna. 2. torrentis sulcus. 3. 
torrens. achasm. 2. bed of a torrent; or, 3. 
torrent. adj. Xápáópaióc, a, ov. (Leon. Tar. 
An. i. 930.) πολλὰς δὲ κλιτῦς Tor’ αποτμη- 
γουσι χαραδραι. Π. 890. Syn. Χασμα, ῥωχ- 
μος γῆς, χειμαῤῥος. Ep. Βριαρα, βαθυῤῥωχ- 
μος, Kon, ῥωγας, ὕδατοεσσα, χειμέερια, χθα- 
μαλη.--πολεθρον τετοκυῖα. 

Χαρᾶδριδς. avis que in alveis torrentium 
degit. 2. vorax avis et homo. a bird, noted 
for voracity. ἐμβὰς, exGZe, χαραδριον μιμου- 
μενος. Av. 266. 

Xapanirne. ὁ. librarius. atranscriber. βιβλιακοὶ 
χαρακῖται, ἀπειριτα δηριοωντες. Timon Phli- 
as, Ath. 22. d. 

Χαρακτήρ. nota impressa, inpr. nummis. 2. 
habitus oris, e£c. impression. 2. distinguish- 
ing mark ; character. οὐδεὶς χαρακτὴρ ep- 
πεφυκε σωματι ; Med. 520. Syn. Χαραγμα, 
σημεῖον, τυπος, ewy. 2. τροπος. EP. $a- 
νερος, λαμπρος. 

Xápa£. 6. N. P. a priest and philosopher at 
Pergamus. epi Xapa£ Hrs ytyapüc απὸ 
Περγαμου akpnc. Ep. Sui 

Xdápa£, àkóc. ἡ. sudes in vineis. 2. im masc. 
sulcus, vallum. a garden stake. 2. a pali- 
sade ; entrenchment. Menand. Ασπίδι. εἴτα 
viv εξηπατησεν ἡ xapa£ τὸν αμπελον. Vesp. 
1282. SN. Χαρακιον, σταῦρος. 2. raópoc, 
χαρακωμα. 
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Xdpacow. sculpo. 2. incido. to scratch ; in- 
dent ; imprint. Hence, adj. verb. Χαρακτδς, 
7, Ov. (Leon. Tar. An. i. 221.) and Xàpax- 
τρὸς for Xàpakrmgpoióc, Nic. Al. 308. τῷ δὲ 
σιδαρειον σκυταλον Keyapaypivoy ofotc. f 
Theoc. 17. 81. Syn. Eyyaparrw, τύυποω, | 
εγκοπτω, γλυφω, κολαινω. 

Xdpéw. Xaipiw. not used in the present. 8. as 
Χαιρω. part. perf. act. kÉxdpnoc, for κἔχαρη- 
koc, Il, H. 311. pass. κέχἀρημξνδς, Iph. A. | 
200. Theoc. 27. ult. 1. fut. infin. act. KExd- 
egc£ufv, Ion. for xdpücav, Il. 0. 98. σὺ δ᾽ 
ody, ἐπειδὴ τοῦτο κεχαρηκας ποιῶν. Vesp. 764. 
B. οὔ τοι, pa τοὺς δωδεκα θεοὺς, χαιρησετον. 
Equit. 235. 

Χαὰρϊδωτης. ὁ. letitie dator. bestower of j joy. 
fem. Χὰαρϊδῶτϊς, ioc. (Orph. H. 54.9.) χαῖρ᾽ Wi 
Ἑρμῆ χαριδῶτα, διακτορε, δῶτορ ἑεαων. Hom. | 
xvii. 19. 

Xapiec, Il. A. 39. Xdápisor£poc, Xapiecrdroc. Ih 
venustus, jucundus, doctus. graceful ; agree- | 
able; polished. ov γὰρ eywyé rt φημὶ τελος fi 
χαριεστερον εἶναι. t. 5. πέπλον, ὅς οἱ δοκεει, 
χαριεστατος ηδὲ μεγιστος. Z. 90. Syn. Ἐπι-" 
χαρις, ευχαρις, EVTEOTNC, ευτραπελος, ευφυης, 
αστεῖος, ευαρεστος, αγαπῆτος, EVELONC. | 

Χὰρϊεντιζω, Χαρϊεντιζῦμαι. lepida urbanitate 
utor. to be witty. χαριεντιζεις, kai καταπαι- 
Zee ἡμῶν, καὶ βώμολοχευει. Aristoph. Pgovr.| 
Sr. 24. 

Xàpispyüc. gratiosus. that imparts grace to) 
works. ἀμφιἕουν re ckezapvov, à δὴ χαρι- 
ἐεργῷ Αθανᾳ. Leon. Tar. An. i. 221. 

Χὰριζόμαι. gratificor, morigeror, etc. to gra- 
tify. otov δὴ ανδρεσσι Χαριζεαι ὑβριστῇσι. Ν.ἢ 
633.—keyapiopéva δ᾽ αἰεὶ - Δῶρα θεοῖσι à-| 
Swot, — X. 298. SYN. Δωρεομαι, διαδιδωμι;,, 
προΐεμαι, ἐπιτρέπω, συγχωρεω. 

Χαρϊκλώ. ἡ. Chariclo. mother of Tiresias. οὐδ᾽ 
oapor νυμφᾶν, ουδὲ χοροστασιαι ᾿Αδεῖαι τελε-! 
θεσκον, ὁθ᾽ ovy ἁγεῖτο Χαρικλώ. Call. 5. 67. | 

Xdoidac. 6. N. P. Call. Ep. 14. Xàourmóc| 
Nub. 63. Xaopic. Call. Ep. 15. Χαρμῦς. fa- 
ther-in-law of Hippias, who placed a statue) 
of Cupid in the Academy. See Athen. 609.) 
d. Xapozog. father of Nireus. J/. B. 672.) 
Xepoiddpuac, vroc. A. 423. 

Χὰρϊν, sc. δια. for Ἕνεκα. caussa, gratia. on) 
account, for the Rad of. --τῶνδε y T 


$pacg Ὅστις ποτ᾽ εστιν οὑτοσὶ, kai mes 
xapw, Kai τοῦ δεομενος, ἦλθε μετὰ νῷν e». 
9aói. Plut. 52. 


mus. 4. praemium. a grace, o or charm. 2. 8j qe 
favour. 3. a return for kindness. 4. the "n 
prize of victory. πᾶσι δὲ κε Τρωεσσι yapu, " 
kai κῦδος apow. A. 95.  SvN. Τερψις, χαρα! 
xapwcua, αφροδιτη, ayXaia, kaXXoc, τιμὴ | 
δωρεα. EP. Αχαρις, αμοιβαια, avovgroc, yNc | ey, 
κερα, εὐκαιρος, ἡμιτελης, θεοῤῥυτος, θεσπεσια. hi 
κεδνη, μελιχρη, οψιτελεστος, ῥοδοεσσα, "m bi, 
vy, ὠκεῖα. ' 
Xdpic. ἡ. one of the Graces, who is said in T 
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the Iliad Zo de the wife of Vulcan; whereas, 
in the Odyssey, he is married to Venus. 
See Il. x. 382. Od. 0. 267. pl. Χαρϊτξἕς. ai. 
Gratis. the Graces. apBooctov διὰ πεπλου, 
ὅν oi Xapirec καμον αὐταί. E. 338. Ep. Αει- 
wot, βαθυζωνοι, yXvkspat, ἅβραι, ayavat, 
εὔπλοκαμοι, ολβοδοτειραι, ἡδυμελεις, θεσ- 
WECM, ἧδυπνοοι, ἱμεροφωνοι, 
 KeAadevvat, κλειναι, ἵμερται, ἕανθαι. Pur. 
ΟΤΡρεις δὲ oi Evovvoug Χαριτας τεκεὲ καλλι- 
᾿ς παρῃοῦυς,- Αγλαΐην τε, kai Evdoocurny, Θα- 
Amy τ᾽ ἐρατεινήν. Hes. θ.906. ηὔκομων Xa- 
| puro ἱερὸν xopóv.—Coluth.—à λιπαρᾶς αοι- 
Oot βασιλειαι- Χαριτες Ορχομενοῦ. Olymp. 
14, See Orph. H. 59. 
Xaàptcióc. for Χαριστηριος. gratice caussa da- 
‘ tus. complimentary. Ζηνίτε kai Newey rt χαρι- 
| etov ἑδνον οφειλω. Call. fr. 193. Xaptctog is 
also the name of ἃ particular sort of cake. 
: See Athen. 646. b. 668. d. 
XàpiíroBAfódoóc. cujus supercilis venustas 
'jnest. with beauteous eyelids. xai xapiro- 
! βλεφαροις ομμασι λαμπομενη. Ep. ad. 721. a. 
Kapiroy\wootw. gratiam lingua aucupor. to 
:eurry favour by speech.—ovdé ματὴν - Χαρι- 
|royXocctiv ἔνι μοι. Prom. 294. Syn. Χαρι- 
| ζομαι (δια γλωττης). koXakevo. 
Kaetrogwvoc. ὁ ἡ. suaviter loquens. with 
| cand voice. I'aAareta, yagitogwve,—Ath. 
E13. 
Καρίτωπης. ὁ. venustus ore. of graceful mien. 
/ Orph. H. 16. 5. fem. Xápir& mic, tic. ἣν τε- 
κεν Evrvyióg σθεναρῷ Κιλικὶς χαριτῶπις. 
! Ep. 40. 721. ἃ. 
apud. το. Xaopovy. ἡ. gaudium. oblectamen- 
‘tum. joy; delight. ὡς $aro' τῇ 0 evroobev avez- 
!raro xappart θυμός. Apoll. 3. 724. ψυχὴν a- 
| raXXov, μητρὶ τῇδε χαρμονὴν. Àj. 560. Syn. 
Kapa, χαιρηδων, ro χαῖρον, περιχαρες, τερψις, 
ήδονη, γηθοσυνη. EP. Αδαμαστον, ἀγήρατον, 
ἵαπονον, ayXaov, γλυκυ, θεσπεσιον, λαμπρον. 
(Par. ᾿Αδεῖα yapic. Pind. κακῶν θελκτῆρ᾽ 
Joduvawy. Hom. κραδιης γλυκερὸν yavoc. Opp. 
Laon. animusad pugnam promtus. 2.pugna. 
‘the joy! of battle ; the conflict itself. χαρμῳ 
!yn8ocvvo, τήν cji θεὸς ἐμβαλε θυμῷ. N. 
82. Syn. Προθυμια (εις μαχην). μαχη. Ep. 
"Asugc, ἐμφύλιος, ουλομενη, σταδια, φθι- 
σηνωρ. 
itapuóópov. mentem exhilarans. gladdening 
|the mind. Ἕρμῆς xaopoópev εἰιρυσσατο 
‘mova εργα. H. Mere. 127. 
[ἀρὄπαιγμων. Xdporooe. improp. for Χοροπ. 
αἀρῦποὄς. cesius. 2. fulvus. clear blue. 2. 
awny, ruddy. 8. of cheerful, or beautiful, 
peek: but this is a later sense. αρκτοι τ᾽, 
'ἀγροτεροί τε Gcvtc, χαροποί τε λεοντες. À. 


E ----Ἠ-ὠ-ο-..- 
|, ! Nothing can more strikingly indicate 
fle manners and feelings of a barbarous age, 
ian this Homeric term for “battle” ; used 
iso by Pindar, Ol. 9.129. Nor is it used 
| 1 any other sense, except by Phocyl. v. 111. 
‘ho makes it equivalent to χαρά. 


KadAtkopot, | 
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610. 7 που τὸν χαροπὸν Τ'ανυμήηδεα πολλ’ 
exiBworpet. Theoc. 12. 35. SvN. Περιχαρῆς. 
ευοφθαλμος; ἕανθος. γλαυκος. φοβερος. 

Χαρτῆς, ov. ὃ. charta. paper; parchment. 
dimin. Xaprápióv. (Strato ap. Jacobs.) βυβλῳ 
καὶ χαρτῃ δησαμενὴ πενίην. Pallad. An. ii. 
417. 

Χαρτῦς. letificus. Joyous. χαίροις ἂν, εἴ σοι 
χαρτὰ τυγχανει ταδε. Soph. El. 1456. B. 
Χὰρυβδῖς. ἡ. Charybdis. Od. y. 480. Hence,the 
v. Χαρυβδιζω. to ingulph, or swallow down. 
( Pherecrat. Ath. p. 485. d.) xai τελωγην, 
kai φαραγγα, kai Χαρυβδιν ἁρπαγῆς. Equit. 

248. Ep. Απηνης, oXoq. 

Χάρων. Charon. ferryman of the regions be- 
low. ὁ Χαρων σε καλεῖ" - Σὺ δὲ koÀv&c ava- 
γεσθαι. Lysist. 606. SYN. Oavaroc. Ep. Ne- 
κυοστολος, ψυχοπομπος. Pun. Στυγνὸς κα- 
μοντων (νεκυων) πορθμεύς. Eur. 

Χασκαζω. Χασκω. hio, hisco. to gape; to 
hanker after. od δὲ χασκαζεις τὸν Κωλα- 
κρετην᾽ τὸ δὲ πραττομενόν σε λεληθε. Vesp. 
692. εξεδεται cov TrovWor, ὅταν σύ που αλ- 
Xore χασκῃς. Equit. 1032. 

Χασμὰ, Iph. 1T. 627. Χασμημὰ. το. hiatus, vo- 
rago. a wide opening; an abyss. AzoAXov 
Αποτροπαῖιε, τοῦ χασμηματος. ἂν. 6]. Ep. 
Αχανες, δεινον, δυσεκῦρομον, δυσαντες, πε- 
λωρον. 

Χασμᾶδμαι. hio. to open the mouth wide. 
εἰς ravrav ervzav χασμευμενος" ἢ ῥα ye λευσ- 
σεις; Theoc. 4. 53. 

Xdréw, XariZw. indigeo. 2. desidero. to want; 
to long for. svxyso0av παντες δὲ θεῶν xa- 
τεουσ᾽ ἀνθρωποι. y. 48. Ἥφαιστε, προμολ᾽ 
ὧδε, Otic νύ τι σεῖο χατιζει. Σ. 392. Sw. 
Χρῳζω, δεομαι. χρειαν εχω.---επιθυμεω. 

Χαυλϊδδων, XavAiótovc. exsertos habens den- 
tes. with prominent teeth, or tusks. καπρος 
χαυλιοδων φρονεει θυμῷ μαχέσασθαι. Hes. a. 
987. 

Χαῦνδς. laxus. 2. futilis, tumidus. porous; 
loose; soft. metaph. foolish; puffed up with 
conceit. Compounds, Χαυνύπδλιτης. Xavr0- 
πρωκτῦς. (Acharn. 635. 106.) χαυνᾳ πρα- 
wide παλαιμονεῖ κενεᾷ. Pyth. 2,112. Syn. 
XaAapoc, apatoc,—aBpoc, ὑπερήφανος, ὑπερ- 
ογκος, ματαῖιος. 

Xavvyow. laxum reddo. 2. inflo, stolidé super- 
bum reddo. to make loose, or porous; 2. 
proud, or conceited. ai μοι λεγουσαι τουσδ᾽ 
εχαυνωσαν Aoyovc, Androm. 931. SvN. Xa- 
λαω, πλατυνω. 2. φυσαω, iow, ἐπαιρω. 

Χαυνωσῖς. ἡ. laxatio. the act of softening, or 
cajoling. ἢ κλῆσιν, 3] χαυνωσιν αναπειστηριαν. 
Nub. 873. 

Xedod7d, Gv. τα. legumina. leguminous plants, 
plucked by the hand ; as distinguished from 
grain, which is cut, or mowed. See Χειρὸ- 
δροπος. 

Χεζω. caco. to go to stool. Hence, the desi- 
derative verbs, XeZnriaw, Ran. 8. and X£ctw, 
Nub. 994. Hence too, the comic adj. X«Zi- 
κηνϊκᾶς, Pac. 1176. χὡταν χεζω, κομιδῆ 
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βροντᾷ παπαπαππαξ, worep εκεῖναι. Nub. 
990. Syn. ἀποπατεω, αναχωρεω. 

Xea. 7). latibulum. propr. serpentis. a hiding- 
place; hole of a snake. 2. metaph. a state of 
obscurity. ἡβαν γὰρ ovk ἀπειρον ὑπὸ xed 
καλῶν δαμασεν. lsthm. 8. ult. SvN. Εἰλεος, 
φωλεος. oxen. 

Χεϊλδς. ro. labrum. the lip. —7 δ᾽ ἐγελασσε - 
Χειλεσιν---Ο, 102. Ep. Αφθογγον, ἀσιγητον, 
δολοῴρον, διψαλεον, ἐπήρατον, tvksAaOov, 
πορῴφυροεν. PHR. ‘Amador, γεμον τε πειθοῦς. 
Απδο.---ποῖόν σε ἐπὸς φυγεν épkoc οδοντων ; 
Hom. εκμαινεὶ χειλη ps ῥοδοχροα, ποικιλο- 
μυθα. Anthol. 

Χεϊμὰ, aroc. ro. hiems. winter. So Χειμὼν, 
ὥνὸς. 0. which also sign. 2.a storm; tem- 
pestuous weather. — αλλά pe χεῖμα - Aap- 
vatai—é. 487. ἕννυσθαι, ore τις χειμὼν εκ- 
παγλος opotro. ib. 522. SYN. Χειμερινὴ τροπή, 
won. 2. Karat. ζαλη. χειμασια. Ep. Awov, 
aheyetvov, apyaXsov, Kpvepov, λευγαλεον, 0- 
λοον, ομβρηρον, mikpov — δυσθαλπες, γνιφο- 
στιβες. ἐκπαγλον. 

Χειμαζω, Χειμαινω. hieme vexo. 2. adficio 
molestia. to produce winter, or the cold of 
winter. 2. fig. to disturb; distress. φιλῶ 
rtkv" addy δ᾽ ev τυχῃ χειμαζομαι. Hippol. 
315.—o0Bw A’ ov κεχειμανται φρενες. Pyth. 
9. 56. 

Xeapog. paxillus sub carina. a plug, by 
which water is discharged from a ship. χει- 
μαρον εξἕξερυσας, iva μὴ πυθῃ Διὸς ομβρος. 
Hes. ε. 024. 

Xetwappooc, Χειμαῤῥους, Χειμαῤῥῦς !. torrens. 
epith. of a winter torrent; a rushing stream. 
ὄντε κατὰ στεφανης ποταμὸς χειμαῤῥοος woy. 
N. 138. ὡς 0 ore χειμαῤῥοι ποταμοὶ, κατ’ 
ορεσφι ῥεοντες. A. 452. χειμαῤῥους ποταμὸς 
μεγαλαις περιεξεσε διναις. Theoc. 22. 50. 
χειμαῤῥοι καναχηδὰ κυλινδομενοι d$optovro. 
Apoll. 3.71. Syn. Χαραδραῖος.---χαραδρα, 
avavpoc. 

Xepg£pióc. hiemalis, hibernus. wintry. ἡματι 
χειμεριῳ,--εκ. A. Hes. &. 594. ῥωχμὸς env 
γαιης, ἢ χειμεριον αλὲν ὑδωρ. Ψ. 420. Syn. 
Χειμερινος, νιφωδης, ομβρωδης. 

Χειμών. See Χεῖμα. Hence, Xepwvoriric. hi- 
bernus, procellosus. tempestuous.—e»0a δὲ 
λαιλαπι Χειμωνοτυπῳ, βροντῇ, στεροπῇ T. 
Aisch. Supp. 35. 

Χειρ, Xeip£c, poet. X£o£c. manus. 2. scriptura. 
3. opes, copize. the hand; hand-writing ; 
force, body of troops.—amó δ᾽ εἕεσε χεῖρα 
βαρεῖαν. E. 81. ουδεὶς παρῆν Αργεῖος, οἰκεια 
δὲ χείρ. Eur. El. 628. Syn. Παλαμη. 2. ro 
χειρογραφον. 3. δυναμις, βοηθεια. φαλαγξ. 
uP. Αμυμων, avayvoc, αλεξικακος, actónpoc, 
avroQovoc, αναιμων, ἅπαλοχρως. αφθονος, 
αφειδης, arevync, γλαῴφυρα, δορυσσοος, tv- 
στρεπτος, ioromOvoc, Boa, ζωαρκης, μαχη- 
μων, λιθοξοος, λαιμοτομος, λεοντοφονος. ἕξι- 


1 Used as adjectives with ποταμὸς, ΟΥ̓ as 
substanlives, ποταμὸς being understood. 
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$okrovoc, okvypagoc, παχεῖα, ῥωμαλεα, poll 
Ooxpooc, σκηπτοῦχος, σοφή, σιδηροφοροι 
τολμήεσσα, φιλοξεινος, φιληλακατος, ἀκρο 
apata. pl. ανδροφονοι, ἁπαλαι, ἀκαματοι, are) 
peec, ἀμειλικτοι, apatwakerat, ἀντιβιοι, αρι 
στόπονοι, ἀμαχοι, βριαραι, δυσπλῆτες, μουσο 
πολοι, ἐλαῴφραι, θρασεῖαι, λευγαλεαι, κλοπι 
μαι, μογεραι, paat$ovot, ολοαι, οπισθοδετοι ἢ 
πολυκμητοι, στιβαραι, φερασπιδες, φιλαι 
μενεπτολεμοι. T" 
Χειρᾶγωγξω. manu duco. to lead by the handff 
τρέμοντα δ᾽ αὐτὸν ηδὴη - Epoc εχειραγωγει 
Anac. 65. 10, Fisch. ) 
Xevptoc. subjectus. 2. tractabilis, mansuetus 
under the hand, or power, of any one. 2f 
easy to be handled ; manageable. τῶν có: 
ὑπ᾽ ἐχθρῶν, χειριαν αφεὶς τινί. Aj. 495. Syn} 
Ὑποχειριος. 2. τιθασος. | 
Χειρΐς, τδὸς. ἡ. chirotheca. a glove. χειρῖδά d 
T emi χερσὶ, βατων évex’*—w. 229. δυν 
Χειροπεδη, χειροδεσμος. | 


lence. χειροδαΐϊκτα σφαγι᾿ αἱμοβαφῆ. Aj. 219 Ὁ 
Χειρδδεικτός. manu demonstratus. pointec à 
out. e μὴ rade χειροδεικτα. Cd. T. 901. δ. 
SYN. Φανερος, καταδηλος. 
Χειρὄδίκης. qui jus robore suo metitur. ἀδίης f 
force for right. χειροδικαι" ἑτερος δ᾽ érepoi| 
πολιν εξαλαπαζει. Hes. e. 187. Syn. Βιαιος 
πανοῦργος. 1 
Χειρόδρᾶκων. epith. Furie. with serpents foi] 
hands. χειροῦρακοντες, χρῶτα κελαιναί. Kur} 
El. 1352. li 
Χειροδρόπος. qui manu decerpit. one whc| 
gathers by hand. See Χεδροπα. χειροδρόπο l^ 
δ᾽ iva φῶτες ατερ δρεπανοιο Xeyovrat Οσπρί lf 
χεδροπά τ᾽ adda μεσοχλοου ἐντὸς apovpgc | 
Nic. Th. 752. J 
Xepüpakrpórv. mantile. 2. κοσμος κεφαλῆς. εἴ" 
napkin. 2. ἃ cap. Σκυθιστὶ χειρομακτρον ed 
κεκαρμένος. Soph. ap. Ath. p. 410. c. ἢ 
Χειρόμᾶχξω. manibus pugno. Seythimus ap. 
Jacobs. T 
Χειρδνόμξω. manus ad cantum certa lege) 
motito ; salto. to move the hands regularly, f 
as in dancing. ἢ πῶς ὠκὺς εγώ; πῶς δ᾽ ορθια 
χειρονομησω; Xenocrat. An. ii. 59. \ 
Χειρόπληθης. manum implens. filling the 
hands; large. δερμα τὲ θηρὸς ὁρῶν, xE1p0%) 
πληθῆ τε κορυνην. Theoc. 25. 63. Wy 
Χειρδποιεῦμαι. manu facio. to effect by the] 
hands. Hence, Χειυδποιητός. (Sibyl.) αὐτὴ | 
πρὸς αὑτῆς χειροποιεῖται rade. Trach. 899. 
Br. SYN. Χειροπονέομαι, διαάπρασσομαι. — | 
Χειρότένων. qui manibus est preelongis. witli} 
long arms, or claws. ep. of a crab. BXauccot; | | 
xeuporevovrec,— Batrach. 288. T 
Χειρότέχνης. opifex. an handicraftsman ; an Ὁ 
artist. 2. adj. Xewpor χνϊκῦς. skilled in i 
manual operations. τίς γὰρ αοιδὸς, τίς δ 

χειροτεχνῆς Laroptac,—Trach. 1005. B. @| 
pakapi Avropevec, ὥς σε μακαριζομεν. (Peon) 
Tetram.) Παῖδας epurevoac ore yewporexvir) 
kwrarouc. Vesp. 1275. B. Syn. δημιουργοῦ," 

| 
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ἱτεχνιτής, χειρωναξ, xeipovpyoc. 2. TExviKog, 
| χειρουργικος. 

'“Κειρότόνξω. manu extensa suffragium do. to 
; hold up the hands in voting. 2. with accus. 
, to elect. verbal. Χειρδτὄνητξος. à δημοκρατια; 
) Wot προβιβᾷς ἡμᾶς ποτε, Ἐπ τουτονί γ᾽ εχει- 
\;porovncay οἱ θεοί; Av. 1570. χαλεπὸν τὸ 
πρᾶγμ᾽" ὁμως δὲ χειροτονητέον. Eccles. 266. 
| SYN. Eztxeporoveo, Ψψηφιζομαι. 2. αποδεικ- 
ψῦμι, ἐκλεγω. PHR. Πανδημιᾳ, γὰρ χερσὶ δεξι- 
j, ὠνυμοις Ἑφριξεν αἰθὴρ τονδὲ κραινοντων λο- 
170». ZEsch. Supp. 

᾿Γειρότονος. epith. precum. offered with up- 
jlifted hands. χειροτονους Mrac. Sept. Th. 
$158. Bl 

᾿ἰειρότύπηὴς, fc. manuum ictu factus. caused | 
yby the striking of hands. πηκτὶς, kai kpora- | 
ov χειροτυπὴς παταγος. Meleag. 60. 
\e~povpyew. manibus operor. to perform by 
«hand : applied in later times to chirurgical, 
ἢ. δ. surgical, operations. καὶ χειρουργησας. 


Πζειρουργΐα. ἡ. operatio. handy work; per- | 
.formance; execution. ουθὲν ελλειψουσιν 
ἡ αῦται λιπαροῦς χειρουργιας.  Lysist. 673. 
|Sxs. Borne Hours tyxeonpga. 


IE * ch --τὸν παλαιὸν eee 
Πρὸς Bray χειροῦσιν. ---- Vesp. 443. ᾧ πιστιν 
ἰ icr T]vÓ ἐχειρουμην aypav. (Ed. C. 950. 
B. Syn. Koarso, ὑποτασσω. 

εἰρωμᾶ. quicquid manu fit. a deed of vio- 
ence ; prop. done by hand. aó$avroc spa | 
" )ανασιμῳ χειρωματι. (Ed. T. 568. 
γειρων, XewodrEpoe, Χερειδστξερῦς. pejor. worse ; 
,nferior. So, Xépswy, q. v. τουτάκις ἁ Xetpov | 
3ρυσιχθονος ἁψατ 0 βωλα. Call. Cer. 33. 
δ αὑτως παρὰ νηυσὶν, ὑπ᾽ ανδράσι χειρο- 
Τ εροισιν. O. 513. ὅστε χερειοτερος" eei ουπὼ 
ταντες ὁμοῖοι. M. 270. Syn. Ἥττων, ελατ- 
ἴων, κατώτερος, ἔνέρτερος, ἐλαχιστοτερος. 
ρων. Chiron. the Centaur, and preceptor 
[ῃ Achilles. ὃν Χείρων εδιδαξε, Cucatorarog | 
ζενταυρων. A. 831. Ep. Βαθυμητις, z£Noptoc, | 
J ὠῴφρων, Φιλλυριδης. Pur. ®70 θεῖος.---Κεν- 
| avpoc Zaytvyc.— Pind. See Pyth. 3. 1, 80. 
“ἐρωναξ. 6. opifex. one who is skilled, prop. 
Τὰ works of manual labour. Hence, Xepo- | 
fia. manual dexterity; skill. οἱ τῶνδε χει- 
iB evakrsc ανθρωποι Xoyov. Eur. Philoct. fr. 
|. See Χειροτεχνης. Χειρουργια. ὦ πολλὰ 
"σηθεῖσα χειρωναξια. Prom. 45. 
᾿πρωνϊδὲς---ακραι. Call. 4. 104. heights of M. 
felion, now Plesnid, or Zagora, in Thessaly. 
Jo, Χειῦμαι. capio. to hold ; contain. 
ἧς. δ᾽ apóorspovc ὃδε χεισεταῖ" ---σ. 
YN. Χωρεω. 
\idsvic, téoc, Ep. ἀδεσπ. 732. Χελτιδὼ, 0c, 
Ue. Χέλτδων, voc. ἡ. hirundo. 2. piscis. the 
'vallow. 2. the flying-fish. Hence, X£X- 
viov. ro. the celandine; of which there 
|e two sorts; and they flower at the re- 
Dm of swallows. (Theoc. 13. 41.) ravv- 


ου- 


iv. 


| X£Xov. ne. 2). 


| X£pde, dddc, ἡ. rather, X£od00c. ro. 
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σιπτερε ποικίλα χελιδοῖ; Av. 1419. ἡ δ᾽ ὑπὸ 

καλὸν αεισε, χελιδόνι εἰκελη αὐδήν. o. 411. 
Ep. Αιολοδειρος, εὐκελαδος, χαριεσσα, Kougn, 
λιγυρα, λαλη, λαλαγεῦσα, ορταλιχος. τραυλος, 
τρυζουσα, ορθρολαλος, Κεκροπις. ῬΗβ.---Ο- 
ταν ηρινὰ μὲν Φωνῇ χελιδὼν “Ἑζομενη κελαδῇ. 
Pac. 800. Τὸν δὲ pér' ορθρογοη llavótovic 
ὥρτο χελιδὼν Ec φαος ανθρωποις, eapoc veov 
ἱσταμενοιο. Hes. ε. 568. ηδη kai φιλοτεκνος 
ὑπὸ TrpavAowt χελιδὼν Χειλεσι καρφιτην πη- 
λοδομεῖ θαλαμον. Ep. 

Χελλυσσω. exscreo, eructo. to cough up; to 
discharge. Lyc. 727.—2. XeAXoacópan. med. 
tussio. to cough. £goà δ᾽ επιλυζων oXog 
χελλυσσεται arg. Nic. Al. 81. Syn. 2. 
Βησσω, xptuzTropat. 

X£Avópoc. testudo marina. 2. chelydrus. a 
water-tortoise; a turtle. 2. a species of am- 
phibious snake. órav χελυδρος wvpcov wpo- 
θριξ βαρύν. Lye. 340. 

Χελυκλονδς. lyree modo sonans. Orph. 381. 

XeAvyn. S.as Χεῖλος. στὰς ανὴρ παρ᾽ ανδρ᾽, 
ὑπ᾿ οργῆς τὴν χελυνην εσθιων. Vesp. 1083. B. 
Χέλυς, voc. y. testudo. 2. testudo, 7. e. lyra. 
3. pectus, quia testudini simile, et pul- 
mones tegit. a tortoise. 2. a lyre, first made 
from the shell of that animal. 3. the con- 
vex part of the breast over the lungs; 
whence the v. Χέλυσσω, or Χελλ. q. v. 9. 
κεῖτο, χέλυν ἐρατὴν ET agiwTtpà χειρὸς εερ- 
yov. H. Merc. 153.—3. owc& τις ἡμῖν κοπίδ᾽; 
αποῤῥηξω χελυν. Eur. El. 887. Syn. Χελυ- 
6poc, χελωνη. 2. Avon, κιθαρα. PuHR. Πολλὰ 
σε μουσοπολοι Μελψουσι, καθ᾽ ἑπτατονόν T 
ορειαν Χελυν. Alcest. 456. W. κλαγξας δ᾽ εἕ 
ὑπατης χελυος, βαρυηχέα φωνήν, kx. X. Orph. 
1000. 


1. testudo. 2. nummus apud 
Peloponnesios. a tortoise. 2. a coin with 
the impression of a tortoise ; whence, ó(3o- 
hoc καλλιχελωνος. Eupolis.-l. w χελῶναι, 
μακαριαι τοῦ δερματος. Vesp. 1283.—2. τὰν 
ἀρετὰν, καὶ τὰν σοῴφιαν, νικᾶντι χελῶναι. 
Prov. ap. Poll. ix. 74. 

Xevvidy. ro. coturnicis pusillze 8 genus. a sort 
of quail. χεννια, kai τυροὺς, χηνὸς ἁλιστὰ 
λιπη. Pallad. An. ii. 411. 

colluvies 
maris, sabulum. sand, pebbles; matter 
thrown ashore by the waves. eAvow ψαμα- 
θοισιν, ἅλις χεραδος περιχευας. d. 319. 
--παμφορῳ χεραδει τυπτομενον.---ῬγίΠ. 6. 
13. Syn. IAvc, ασις, q. v. 

Xépewy, ὄνος. 6 ἡ. dat. χξρειδντ et x£ont. acc. 
χὲἐρειδνὰ, xiond, et χέρειᾶ, if. χέρειω, pl. 
XEOELOVEC, XEONEC, et χἕρειδνὰ, yeoeta. Hine, 
Xépeoréodc. See Χειρων. επεὶ ov ἕθεν εστὶ 
χερειων, Ov δεμας, ουδὲ φυὴν,---Α. 114. 
Κρεισσων γὰρ βασιλεὺς, OTE χωσεται ανδρὶ 
χερηϊ. ib. 80. τοῖος env Τυδεὺς Αἰτωλιος᾽ αλ- 
λὰ τὸν υἱὸν Τεινατο, tio Xtotta. payy, αγορῇ 
06 7 ἀμεινω. Δ. 400. οἷά τε τοῖς αγαθοῖσι 
παραδρωωσι YEPHEC. o. 929. 


| Xepiapacg, ov, V. -α. O. 8. 8. AS Χειροτεχνῆς.. 
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ὁποσα χεριαρᾶν -'T'ekrovov δαιδαλματ᾽ aywy. 
Pyth. 5. 47. 

Xéoipvpnc. manibus subactus. kneaded by 
hand. δεξαι «Aergpev pa£gc χεριφυρέα 
δαῖτα. Philipp. An. ii. 214. 

Χερμαδιδν. ro. Χερμᾶς. ἡ. lapis, qui manu capi 
potest. a stone, which may be held in the 
hand.-ó δὲ χερμαδιον λαβὲ χειρὶ - Tvóciógc,— 
E. 802. καί τοι μὲν apap βωμὸν τετυκοντο = 
Xeouadow'—Apoll. 2.697. Syn. Λιθὸς (χει- 
ροπληθης). Ep. Ανδραχθες,αλεγεινον, OKpLOEV, 
στονοεν, τηλεβολον. 

Χερμαστήρ. funda. a sling. ῥινου χερμαστῆρος 
εὔστροφα κῶλα τιταινων. Antip. Sid. An. ii. 
36. SYN. E$evOovg. —— 

Χερνῆης, nrc. adj. Χερνητης. ὁ. Χερνητωρ. ὁ ἡ, 
JManeth. 4.114. pauper. indigent; hard- 
working. a poor man. fem. Χερνῆτϊς, toc. 
αὐτὰ δ᾽ εν χερνησι δομοις Nato ψυχὰν τακο- 
μενα. Eur. Elec. 207. μητε τῶν γεννᾷ μεγα- 
λυνομένων Ovra χερνηταν ἐραστεῦσαι. Prom. 
892. αλλ’ exyov, wore τάλαντα γυνὴ χερνῆτις 
αληθής. M. 433. SYN. Πενης, λατρις. Pur. 
Ανθρωπ᾽, ov Kpowov λευσσεις ταῴφον, αλλὰ 
γὰρ ανδρὸς Χερνητεω" μικρὸς τυμβος, εμοὶ δ᾽ 
ἵκανος. Simon. “4.1. 145. Cweiv γὰρ διχα 
παντὸς ονειδεος εἱλεθ᾽ ἑκαστη. Hive, τὸν EK 
χειρῶν aovupeva βιοτον. Anthol. p. 558. 

Χερνϊβον. Att. XeoviBiov. it. Χειρδνιπτρὸν. X&- 
ooviBov, Epicharm. Ath. 408. d. malluvium, 
pelvis. a basin. χερνιβον αμφιπολος προχοόν 
θ᾽ apa χερσὶν £yovca. Q. 304. κἄν τις τυχῃ 
πρῶτος δραμὼν, εἰλῆφε χειρονιπτρον. Eupo- 
lis, Ath. 408. d. 

Χερνιπτῦμαι. manus lavo. 2. aquam lustralem 
effundo. to wash the hands; to sprinkle 
with lustral water. Lyc. 184. uses the ac- 
tive v. in the sense of θύω. 2. οὐκ᾽ αλλὰ χαι- 
THY αμφὶ σὴν χερνιψομαι. Iph. T. 622. 

Xepvup, (óc. ἡ. aqua, quà abluuntur manus 
ante cibum; 2. seu, qua aspergebant eos 
qui sacrificio intererant, water for the hands 
before meals, or any religious ceremony. 2. 
lustral water; or water of purification, hav- 
ing a brand from the altar dipped in it. χερ- 
νιβα δ᾽ αμφιπολος προχοῳ ἐπέχευε φερουσα. 
α. 196. 

Χεροπληκτῦς. ictus, manu impactus. smitten 
with the hand.—xepozAqkrot δ᾽ Ev στερνοι- 
σι πεσοῦνται Aovro,— Aj. 637. 

Xeppovynaoc. Χερσδνησος, Lyc. 1391. Képovn- 
cóc. ἡ. Chersonesus ; 2. e. land-island. prop. 
any peninsula; bu£ the Greeks mostly alluded 
to the Chersonesus Thracica, on the West 
of the Dardanelles ; and Ch. Taurica, now 
the Crimea. adj. Χεῤῥδνησϊδς, a, ov. (Hec. 
8. 33.) καταγαγὼν ex Χεῤῥονησου, διαλαβὼν 
ἡγκπυρισας. Equit. 262.—Xeovnoor (Χερονη- 
cov Br.) ἐπὶ προυχουσαν ἵκοντο. Apoll. 1. 
925. 

Χερσευω. in sicco pono. to send ashore. ad- 
aurov' τὸν παῖδα χερσευει popoc. Eur. fr. 

Polyid. i. 

Χερσῦς, ov. 6 ἡ. desertus, incultus. barren ; 


destitute. sXa(je πυρὰ δὲ χερσος αγλαΐσμω | 
των. Eur. El. 325. Syn. Ἐρημος, evden: : 
akapzoc, ανήροτος, χερσωδης. With γῆ un| 
derstood, χερσος, or χεῤῥος, sign. land; || 
continent. adj. Xspeaióc. (Crinag. An. ii 
148.) advv. X:poó0£v. from land. ( Helen] 
1285.) X:poo0ti. on land. (Hp. ad. 283. hi 
—avrág emerra-Xepow ῥηγνυμενον peyad.|§) 
Borer, —A. 425. 1! 
X£pUOpióv. dimin. from Χ είρ. μικκύλα μὲν τηνι 
rà χερυδρια, μακρὰ δὲ βαλλει. Mosch. 1. 15:1| 
Χεῦμὰ, aroc. ro. quod fluit; ἀΐπο, flumen) 
unda. 2. libamen. 3. vas. that which is fused) » 
or poured out; a current, a stream. 2. |J 
libation. 3. a vessel for making a libation|} ἢ 
órav δὲ τοῦτο χεῦμ᾽ akgparov λαβω ; CEd. Co 
471. Br. Syn. Ῥεος. 2. yon. 3. χοευς. Exfn 
Agvaoy, avroxvrov, ακλυστον, μελιῤῥυτον lu 
Aa(9pov, c Xarv. li 
X£o, Xevw, Xdw, Χἕδμαι. fundo. 2. liquefacic]. 
to pour; 2. to melt; fuse; cause to flow. dalf x 
κρυσι χευω. Eur. El. 181. τυμβον χευαντες ἴηι 
καὶ ext στηλην ερυσαντες. p. 14. --- κατ᾽ ooh 
θαλμῶν δ᾽ εχυτ᾽ axXvc. x. 88. ηχῇ θεσπεσι ij; 
βελεα στονοεντα χεοντο. 0.590. Syn. Eyxec (i 
λειβω. 2. Yoavevw, avaxovvvo. |! Er 
Χηλευειν. τὸ ῥαπτειν. See Xndwoe. lc 
Χηλευμᾶ. 5. 5. as ro Erapriov. Sophocl. Pan} ij 
dora. So, XgXepa. See Hesych. et PhavorinWu 
v. Κεχήλωμαι. ῃ 
Χηλή. ungula bisulea. 2. ungues avium, ag li, 
Poetas. 3. molesprocurrens in mare. a clove hy 
hoof. 2. claw of a bird. 3. a mole, or pierfy, 
Compound, Χηλαργῦς, οὔ. swift-footed. (,ορῖ ἢ 
El. 867.) 2. καὶ σπῶντας εν χηλαῖσιν αλλη ἢ 
λους φοναῖς. Antig. 1003. Βτ.--8.--ὁ Touro}, 
επαιγιαλιτιδα vau XqXjv,— Archias, An. ii| 1 
96. SYN. Χηλωμα, ὁπλη. 2. ovv£. | ἢ 
XnXivoc. plexus. woven; platted. χηλινον «fy 
ayyoc exov. Anac. fr. 114. Fisch. ϑυνῇ, 
Πλεκτος, χῆλευτος. At 
XqAóc. arca, capsula. a chest ; coffer.—xXq^o| Ἵ 
0 απὸ πῶμ᾽ ανεῳγε,- Καλῆς, δαιδαλεης,--Π ke 
221. Syn. KiBwroe, πυξιρ. Ep. Bovapa, dor}, 
parta, modvyavone, εὐξεστη. | th 
Xnv, xnvóc, ὁ or 7. anser. agoose. adj. Χηνειδε ἔπ, 
à, ὄν. (Eur. Cress. fr. 9.) Hence, the comfy, 
pounds, Xnvahwané. a bird of the goos| Ih 
kind. (Av. 1295.) XnvoBockdec. a goose-herc |; 


657. e.) ἵπποις αἵσσων, wor avyvmtog μετ ἢ] 
χῆνας. P. 460. Ep. Δουλιχοδειρος. ΠΗ 
Xnodpoc. 6, Il. 6. 494. Χηρᾶμων. caverna. | lj 
cavity ; the hole, or den, of an animal. adi, 
Χηρᾶμδθέν. (Lith. 701.) δισσοῖς χηραμονεο |. 
σιν ἐπιθρωσκουσα βιᾶται. Orph. 1264. SN, 
Χασμα γῆς, φωλεὸς, καταδυσις. χεια. | m 
Xqpevo. neut. viduam vitam dego. 2. orbor)), 
careo. 3. act. privo. 1. 9. to be in astate cd. 
widowhood ; or bereavement. 3. to depriv i. 
one of any thing. ανδρῶν xupevet, βοσκει C, hi 
τε μηκαδας atyac. v. 124, Syn. 9. Σπανιζε 
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ἡ Χηρειὸς, Xgoóc, Xnoa. viduus, vidua. widow- 
| ed.—apoí re λεκτροις- Χηρειοις--- Antiphil, 
An. ii. 172. wore yap ἢ παῖδες vapor, χῆραί 
τε γυναῖκες. B. 289. SYN. ἔρημος, ορφανος. 
avavópoc. εὔνις. 
(^ Xnooovvyn. viduitas. widowhood; bereave- 
jn ment.—z)v δ᾽ ἄμφι κινυρεται ορφανα TEKVA 
| Χηροσυνῃ ποσιος"---Αρο]!. 4. 1064. See Pers. 
133, 537—545. 
(Xnoow. viduo. 2. privo. to reduce to widow- 
hood; to make empty, or desert. IXov s£a- 
| λαπαξε πολιν, χηρωσε δ᾽ ayviác. E. 642. χη- 
‘ pwoac δὲ γυναῖκα μυχῷ θαλαμοιο νεοιο. P. 
36. Syn. 2. Kevow, ἐρήημοω, εἐκπορθεω, στε- 
| pew. PHR. Νυμφας r' εθηκεν ορφανους ἕυνα- 
) opov. Eur. 
lXnowcrai, ὧν. ot. viduarum tutores, &c. 
| guardians of widows, or orphans. 9. rela- 
 tives, who succeed in default of children. 
| 2.—emet ov ζωοντε payne ex νοστησαντε Ac£- 
|| aro’ xnowcrai δὲ διὰ κτῆσιν δατεοντο. E. 157. 
ἸΧησϊδν. lonie oppidulum. a small town in 
" lonia. adj. Χησϊᾶς, dddc. ἡ. Nic. Alex. 151. 
X7] ric, ἕως. ἡ. ?t. Xijrüc, ἔδς. ro. and Xgrócivq. 
! Í (Antip. Thess. An. ii. 118.) penuria, defectus. 
|Want. χητεὶ τοιοῦδ᾽ vioc'—T. 8594. ολοὸν δ᾽ 
| evi γῆρας ἱκηται- Χητει γηροκομοιο,--- Hes. 0. 
8603. Syn. Ἐνδεια, orepnotc. σπανις. 
K6auaXoc. humilis. on the ground; low. 
Comp. Χθὰμάλοφρων. (Apollin. Ps. 17. 59.) 
"róv δ᾽ érepov σκοπελον χθαμαλωτερον oe, 
ΤΠ Οδυσσεῦ. μ. 101.— ὑπερθε - Τεῖχος εδεδμητο 
᾿χθαμαλωτατον, --Ν. 685. SYN. Προσγειος, 
ift ovdaioc, χαμαιπετης, TATELVOC. 
Κθές, H. Merc. 273. Χθιζὰ, Χθιζῦν. adv. heri. 
W yesterday. 2. adj. XOécivic, Vesp. 981. Χθι- 
\Goc, Il. N. 745. χθιζά τε kai πρωϊζ᾽ — B. 303. 
᾿ χθιζὸν ὑπεστημεν δωσειν, ἀγέμεν TE γυναῖκας. 
"T. 19ὅ. SYN. ἔχθες, τῇ προτέρᾳ, προτεραιᾳ. 
1/2. εχθεσινος. ἑωλος. 
Sovioe. terrestris. on, in, or under, the earth. 
ᾳ χθονιᾳ θ᾽ Ἕκατᾳ, τὰν καὶ σκυλακες τρο- 
weov7t. Theoc. 2. 12. χαλκοῦ 7’ αυδὰν χθο- 
ἡ ψιαν. Helen. 1862. Syn. Ἐπιχθονιος, κατα- 
] χθονιος, ὑποχθονιος, γηΐνος, ουδαῖος, εἐπιγειος. 
"KOT&LVOC. 
᾿᾿θῦνοστίβης. qui terram calcat. 2.terrestris. 
prop. one who treads the earth. 2. earthy. 
“ἰῤῥητά τ᾽, ουρανιά τε, kai χθονοστιβῆ. CEd. 
| T. 809 
| 00vóroíómc. e terra editus. produced from 
‘the earth. χθονοτρεφὲς εδανὸν, ἢ ποτόν. 
B Ἄραηι. 1379. δὶ. 
θὼν, χθῦνδς. ἡ. terra. the earth; ground; 
jand ; country.—aipari δὲ χθὼν Aevero πορ- 
jupep,—P. 36]. Ep. Akivgroc, akaparoc, 
d'oucyroc, ayxtaXoc, ατερπης, avOokopoc, βω- 
\tavepa, βαθυστερνος, βαθυκολπος, δυσβω- 
Flog, δῖα, ευρυπεδος, ευρεῖα, evpvayvta, &vpv- 
|| 0p0c, svpvkoNzoc, εὐφορβος, evdetedoc, ευ- 
"T apzroc, βιοδωρος, καρποτοκος, ἵερα, nynecoa, 
᾿ εγαλη, ζαθεα, ολβιοδωρος, πουλυβοτειρα, 
 γολυμηλος, στερνουχος, σταφυλήκομος, σι- 
» | poopoc, τρηχεῖα. 3 
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Χταζω. Chios imitor. 2. noto figura littere X. 
to act like a Chian. 2.to note with the 
letter x, which was put on counterfeit coins, 
&e. l.avroc δειξας ἔν θ᾽ ἁρμονιαις χιαζων ἢ 
σιφνιαζων. Nub. 970. B. 

Χύδρόν. ro. triticum frixum. a dish from the 
grains of unripe wheat toasted ; as ἄλφιτα 
was from barley. Also, a porridge of millet, 
used in Caria. καὶ χιδρα φαγὼν αναθαῤῥήησει, 
καὶ στεμφυλῳ εἰς Xoyov ελθοι. Equit. 806. 
τοῖς cypowotctv γὰρ ἦσθα - Χιδρα, καὶ σωτη- 
gua. Pac. 595. 

XiXevo. sagino. 2. pascor. to fatten. neut. to 
graze upon.—ro6. Κιλβιν  acepyol Ἵπποι xt- 
λευουσι, kai avrokai εἰσι Kavorpov. Nic. 
Ther. 634. SYN. XopraZw, βοσκω. 2. φερβομαε. 

Χιληγδνδς. pabulum preebens. supplying pro- 
vender. addore βουκεραος xiAnyovov,—Nic. 
Al. 424, 

XiXidc. ἡ. numerus millenarius. the number 
a thousand. τρεῖς δ᾽ apa χιλιάδες τρισσαῖς 
ἐπὶ μυριαδεσσι. Theoc. 17. 83. 

Χτλῦοι, Χτλζαι, Χιλχᾶ. mille. a thousand. Hence, 
the compounds, XiMapyóc. commander of 
1000. (Lyc. 210.) Xt\iwpde. ὁ. a period of 
1000 years. (25. 1153.) τρὶς γὰρ χιλιαι &ci 7a- 
vvcovpot Ὠκεανιναι. Hes. 0. 364. δῶκεν Τησο- 
νιδης ἀγέμεν, μεθυ, uua, μετρα. H. 471. 

Χιλϊὄναυς. Χιλδναυτης. ὁ ἡ. Iph. T'. 140. 
mille navium. a fleet of 1000 sail. ὦ χιλιο- 
vavyv στρατὸν dppynoac. Orest. 352. 
Χιλιόπᾶλαι. adv. jamdudum. ever so long 
ago. a conic compound. καὶ χιλιοπαλαῖι, καὶ 
προπαλαι, παλαι, mada. Equit. 1155. 
Χιλός. 6. pabulum. provender; green food 
for cattle. Hence, Χίλευω. to furnish pro- 
vender; to graze. χιλοὶ ὁτε xXoaovot, veov 
δ᾽ amexevaro ποιήν. Nic. Th. 569. Syn. Χιλη, 
τροφη, (opa, φορβη, xoproc. 

Χίλων. Chilo. one of the seven Sages. Χιλων 
δ᾽ ev κοιλῃ Λακεδαιμονι, Γνῶθι σεαυτόν. Ep. 
l. l. à Σπαρτα Χιλωνα" Σολωνα δὲ Κεκροπὶς 
aia. Antip. Sid. An. ii. 22. 

Xipatpd. ἡ. capella. prop. a young she-goat ; 
as Xiudpoc is either male or female. But 
Xípawd, in the mythology of poets, particu- 
larly refers to the Chimera; a fabulous 
monster slain by Bellerophon. See Il. Z. 
179. Hes. 0. 319. Ion. 201.—ée re καταῤῥεῖ 
‘A χιμαρος. χιμαρῳ δὲ καλὸν κρῆς, ἔστε κ᾽ 
apeAEgc. 'Theoc. 1.6. Hence, the compounds, 
Xipawobvrne, Leon. Tar. An. i. 223. Xipar- 
oopovoe, Glauc. ib. 11. 347. Xipapaoyoc. “vir 
gregis ipse caper.” Hp. ined. ap. Jac. Χμᾶ- 
ροκτῦνῦς, Xivapoopaxryo, Eryc. An. ii. 297. 

Xipatpeve. ὁ. fil. Promethei et Celznüs, At- 
lantis filize. Lyc. 132. 

XiperAov. pernio. a kibe; a chilblain. ῥηγνυ- 
μένων ολοφυδνὰ διηφυσε ποσσὶ χιμετλα. 
Nic. Th. 682. 

Xiby£vi)c, ἔς. e Chio oriundus. Χιογενῆ Boo- 
piov. 7porocw-—Phil. Ep. ined. ap. Jacobs. 

Xióv£óc. niveus. 2. candidus in modum nivis. 

snowy; snow-white. ἀραμενὴ xepurg στη- 
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θεσι χιονεοις. Ep. ad. 58. See Muse. 58. 

Χιδνοβλέφαρδς. ὁ ἡ. candidis, s. pulcris, ocu- 
lis. with eye-lids white as snow. χεονοβλε- 
φαρου πατὲρ Aove. Dionys. An. ii. 253. 

Xiovófockóc, Aisch. Supp. 554. P. Xtovo0pep- 
μων, XióvórgóQóc, nivem nutriens. 2. ἃ nive 
nutritus. act. retaining snow, as a moun- 
tain. pass. fed with snow, as a stream. χιο- 
voOpsupovac διεπερα - σ᾽ Ἰδαιαν νυμφᾶν oko- 
mac. Helen. 1339.— Αρτεμιδοὸς χιονοτροῴφον 
ομμα Κιθαιρων. Phen. 819. 

Χο πε ύπῦε! Aj. 695. Br. Χιδνοβλητῦς. nive 
sparsus. snow- capt. er’ ex Ολυμπου κορυ- 
φαῖς ἱεραῖς χιονοβλητοισι καθησθε. Nub. 
269. SYN. Νιφοβλης, νιφοβολος. 

Xiüvóypoc. niveus. snow-white. 
kvukvov πτερῷ. Helen. 219. 
Χίσνωδης. nivosus. snowy. τὴν χιονωδη Θρῃ- 
kv κατεχει. Hec. 79. SYN. Nigostc, δυσχει- 
μερος. νιφετωδης. 

Χιῦς, ἃ, ὄν. gent. a sequ. Chian. 2. the six 
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point, on dice or cards. Antip. Sid. An. ii. 
32. πέπτωκεν εἕω τῶν κακῶν, ov Χῖος, αλλὰ 
Κῖος. Ran. 970. B. 

Xidc. ἡ. the island Chios, now Chio. ἢ καθυ- 
περθε Χιοιο νεοιμεθα παιπαλοεσσης. γ. 170. 
Ep. Αμφιρυτη. Pur. Kai Χιος, ἣ νησων λι- 
παρωτατῆ εἰν ἁλὶ κεῖται. Hom. Ap. 38. 

Xírov. ὁ. tunica. a short coat; a coat of mail. 
χλαῖνάν T ηδὲ χιτῶνα, τά T S αμφικαλυπ- 
vtt, B.263. SYN. Φαρος,εσθης.--θωραξ. Ep. Ac- 
γληεις, αῤῥηκτος, αλεξιβελεμνος, δερματινος; 
EUKAWOTOC, εὐμῖτρος, εὐρυκολπος, Κροκοεις, 
λαχνῆήεις, λινεος, λεπτοφυης, λασιος, uaXakoc, 
λεπταλεος, πολυδαιδαλος, πολυπλεκτος, σι- 
δηοειος, τερμίοεις, rpv$epoc, χαλκεος, χαλ- 
κοβαρης. 

Χίτωνη. ἡ. pagus Atticee,et nom. Dianee.—ea- 
κτῆράς τε Xirwvyc - Aprepudoc. Walle aaa 

Xirwvidy. Xirovtckc. Xirovápiov, Lucill. An. 
li. 327. dimin. from Χιτών. kal ταῖς αδελφαῖς 
ayopacat χιτώνιον. Plut. 985. τὰ κρυερὰ, 
τονδὶ τὸν χιτωνίσκον λαβών. Av. 955. Β. 
Xiov, ὅνῦς. ἡ. nix. fallen snow; as snow fall- 
ing is νιφετὸς, and νιφάς. See Donneg. ἢ 
χιόνι ψυχρῇ, ἢ εξ ὑδατος κρυσταλλῳ. X. 152. 
Ep. ᾿Απαλη, kpvosoca, οξεῖα. Pur. Λευκῆς 
χιόνος ευαγεῖς βολαί. Bacch. 661. τῶν δ᾽, 
ὧστε νιφάδες χιόνος πιπτωσι θαμειαί. Μ. 278. 
Χλαϊνᾶ. ἡ. Χλαινωμᾶ. ro, Philipp. An. ii. 226. 
lena. acloak; a robe. βῆ δὲ θεειν, απο δὲ 
χλαῖναν Bade’ τὴν δ᾽ εκομισσε. B. 188. SYN. 
Περιβολη, εσθης. ---εφεστρις, χλαμυς. Ep. 
Απλοῖς, apvea, ανεμοσκεπης, ουλη, πενθηρης, 
TOPPUPEA, τερμιοεσσα, λευκή, yap. 
CE lana induo. to cover with a 
cloak. Beoenc, ExAatvou φαρεὶ πορφυρεῳ. 
Philipp. pi 113998; 

XAdp)c. chlamys. a loose cloak ; a soldier's 
cloak. dimin. Χλὰμῦύδιον. (Athen. 6) ) comp. 
Xrapvdnpopoc. (Theoc. 15.6.) τί δὴ προβαλ- 
Ae τὴν χλαμυδ᾽ 3 ἢ βουβωνιᾷς; Lysist. 985. 

XAdvic,í00c. ἡ. lena tenuior et mollior. a 
cloak; finer than the χλαῖνα, and worn by 
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both sexes. dimin. XAdvioiov, Eur. Supp. 
120. Ma. XX&vwkióv, Acharn. 518. Χλᾶνι- 
σκιδῖδν, Pac. 1002. γερων δὲ χωρεῖ χλανίδα 
καὶ κονιποδας. Eccles. 848. B. 


Χλευαζω. ludo, derideo. to jeer; to mock. 
καὶ σκώπτων, καὶ παιζων,- Καὶ xXAevaZov.— | 
Ran.379. Syn. Ἐμπαιζω, στωπτω, καταγελαω. 1 


Χλευή. irrisio; ludibrium. insolent, or sport- f 
ive, derision. xAXevjv ὑλακτησασα, KnKkacy | f 
γαμους. Lyc. 1386. χλευῃ yn80ocvvov— A poll. 
4. 1726. SYN. Καταγελως, ἐμπαιγμος, kara- / 
χήνη, τωθασμος. 

Χλῆδος, ov. 0. 5. 8. AS Χεράς. kai παλτα τἀγκυ- 
Agra, καὶ χλῆδον βαλών. ZEsch. fr. Argiv. 
Χλιαινω 4. Xdidw, Nic. Al. 110. tepefacio. to J 
warm. οὐκοῦν, ἐπειδὴ πῦρ εχεις σὺ, χλιὰανεῖς 
σεαυτόν. Lysist. 386. εχλϊαινομην ἑστῶσα 
πρὸς τὸν ἡλιον. Eccles. 64. Syn. Αναχλιαινω, 
aAcauvo, αιθυσσω, θερμαινω. ὃ 
Χλιᾶρδς". tepidus. warm. comp. Χλτὰρδθαλπῆς ἢ | 
(Philor. Ath. 409. e.) wpmowa τὰ δ᾽ αὖ 


πρεπει χλῖαρα κατεσθιειν. Acharn. 975. αλ- T 
λοτε πιαλεης ποσιος χλιαροῖο κορεσσοις. Nic. ᾿ 
Al. 860. δύν. AXtoc, θερμος. q 
XAtdavoc. luxuriosus. delicate ; voluptuous, |} / 
compound, Χλιδανοσφυρος. ὁ ἡ. (Anac. 6. 7. m» 
χλιδανῆς ἡβης τερψιν αφεῖσαι. Pers. 544 |" 


SYN. 'Afjpoc, τρυφερος, εὐθρυπτος, ἀκολαστος 

Χλύδάω. in deliciis vivo. to live in luxury [" 
to be delicate. excorwe, ἐπεὶ χλιδῶσαν ayXaó:| 
εθρεψέ με. Lysist. 640. Syn. '"YmepxyMóao| 
τρυῴφαω, ἁβρυνομαι. 

Χλῖδή. ἡ. Χλῖδημᾶ. το. luxus, mollities. luxu |" 
ry; ornament. pride; presumption. χρυσῷ, 
τε λαμπρὸς, βαρβαρῳ χλιδηματι. Iph. A. 74} 
μή τοι χλιδῇ δοκεῖτε pyr’ αυθαδιᾳ. Prom. 435) 
SYN. Θρυψις, αγλαΐσμος. ὑπερηφανια. 

Χλτω. deliciis utor; superbio. to fare sump; 
tuously ; to enjoy luxury ; to exult. ev τοῖσ |". 
σοῖς πονοισι χλιουσιν μεγα. Choéph. 135) 
SYN. EyyAtw. 

X)oa, XAOn. gramen, folia, viriditas. young| 
grass; foliage; verdure. j 
(Bison. 669.) κισσοῦ τε στεφθεῖσα χλοα 
Helen. 1860. (80.) καὶ μὴν λαχνῶδες γ᾽ οὔ δ. 
δας ανθηρᾶς χλοης. Cycl. 538. SYN. Boravij| ln 
xoproc —xAooc. EP. Βοτρυωδης, ort$avow| lr 
Onc. JE 

Χλὄαζω, Nic. Th. 576. XAódw, Χλοιᾶω. virec| 1 
to be green; to bloom.—y0’ iva ποιή B 
kvickousvro σκιαει xXoaovrac ιαμνοῦυς. 
Th. 30. SvN. Χλωριζω, OXacravo, avÜnpet 
χλωρος εἰμι. χλοηφορεω. 

Χλυδξρῦς. XAopüc. KAdnooc, Bacch. 107. viri 
dis; pubescens; subpallidus. green; fresh) 
vigorous; of a greenish yellow; pale. feni ti. 
noone! ἡ. epith. of the nightingale; eithe| li 
from the colour, or from singing in thi! im 
spring, when all things are green. (Od. τ ἢν 
518.) compound, XXE Phen. 840, Ἢ 
θωρηκας δ᾽ εἴχον χλοερῶν πλατεων απὸ Teun) hi 

ἴῃ 
! The Ist syll. both in χλιαίνω and xe li 

góc is common. 


ft 


, 
i 


ἢ 


IN 


| 


1i 


| 


nl 
| Δαιτ. Ath. 368. e. 
|, Xvoa, Xvon, Χνοιη. fistularote. 2. strepitus. 


| XAonkopew. herbesco, vireo. 
| leaves. τὰς μὲν αναπνειειν, τὸν δὲ χχλοηκομε- 


Τ᾽ situs sum. 


if | on fruits. 


‘Brow. Z. 226. 


fora fusoria. 


XOE 


(Xov. Batrach. 161. σμερδαλεα κτύπεων. τοὺς 
δὲ χλωρὸν δεος ἧρει. H. 479. SyN. Boravo- 


I Onc, βοτανηφορος, ποωδης. θαλερος, ακμαζων, 


νεος, ἅπαλος, μαλακος. expoc. 
to bear green 


ev. Archias, An. ii. 97. 
KAooc, Χλοῦς. viror. 2. pallor. verdure. 2. ἃ 
. greenish yellow; paleness. From the former 
| sign. are, XNo0kapmóc, Orph. H. 57. 6. XAóóo- 


4, μορφὸς, ibid. 83.6. ὡς ap’ edn? πολεεσσι δ᾽ 


emt χλοος εἷλε παρειάς. Apoll.2. 1218. Syn. 


|, 1. XXog. 2. wyporye, ὠχριᾶσις, χλωροτης. 


XXovvgc. gs. Χλδευνης. in gramine cubans. 
j lying in the grass. applied to a wild boar. 
\ 141. 535. But the exact meaning is uncer- 
|, tain ; as well as of Χλοῦνϊς, Eumen. 190. 


|, XXwpavxnv. XAwpic. ἡ. epithets of the nightin- 


gale. See Χλοερὸς, Χλωρηΐς. anddvec χλω- 
| pavyevec. Simon.—ydwoic αηδών. Et. Ma. 

| XAGpic, ioc, ἡ. N. P. mother of Nestor. καὶ 
Χλῶριν εἶδον περικαλλεα, τήν ποτε Νηλεὺς - 


ip, Τῆμεν ἑὸν διὰ καλλος,---λ. 280. 


᾿Χλωρδκῦμος. viridis. with green leaves. χλω- 
| θοκομῷ στεφανῳ Oaóvac. Iph. A. 759. 

| Xvavpa, roc. ro. quod carpitur. a piece cut 
| out; a delicious morsel. Hence, Χναυμᾶτϊα. 
| ra. cupediz. dainties. καὶ δελφακιων ἁπαλῶν 
, kwat, kai xvavparta πτεροεντα. Aristoph. 


| the socket, in which the axle of a wheel 
| turns; the axle. 2. noise made by the axle. 
vawac' εθραυσε δ᾽ a£ovoc μεσας xvoac. 
Soph. El. 745. B. σπουδῇ διωκων πομπιμους 
( xvoac ποδῶν. Sept. Th. 377. Syn. Xowwic, 
omy, cvpry&.—metaph. rà akpa τοῦ ποδός. 
Kvoalw, Utd. T. 742. B. Xvóàw. lanugine ob- 
to have down on the cheek ; 
| gray hairs beginning to spring. τοῖος env 
᾿ Διὸς υἱὸς ert Xvoaovrac vovXovc AvreANov,— 
;, Apoll. 2. 43. SYN. Eztyvoaw, ανθεω, akuaZo. 
E- lanuginosus. downy. yvoiny move za- 
ρειήν. Anac. 29.20. SYN. Eyxvooc, χνοωδης. 


——3 


E Xvooc, contr. Xvovc.ó. rasura. 2. lanugo, pu- 


}, bes. 3.tomentum, quo culcite inferciun- 


Ei tur, e tenera lana constans. 4. spuma. scrap- 


f ings; shavings. 2. down on cheeks; bloom 
3. stuffing for cushions. 4. sea- 
| spray. 2.—ovzore Φοιβου-Θηλειαις, ovo ὁσ- 
“σον, ἐπὶ xvooc ἦλθε παρειαῖς. Call. 2. 36. 
$4. ex κεφαλῆς δ᾽ ἐσμηχὲν ἁλὸς xXvoov arpvye- 
Syn. l. &vopoc. 2. wovXoc, 
Aaxvg. 4. αφρος. 
davevw. fundo et liquo. to melt; to fuse. 


ἢ “αὶ χοανεῦυει----Ὦ. καὶ λαικαζει. "Thesm. 57. 


ὕάνη. Xoavov. Xoavoc, Il. X. 470. Xàvoc. 
a smelting furnace. ακοὴν 
δὲ χοανης Gra διετετρηνατο. Thesm. 18. 


οἰζδασπης. Indie fluvius. the Choaspes, now 


|Cabul. ὁσσα θ᾽ ὑπ’ Ivdov χεῦμα πολυφλοισ- 
^! Boto Xoaczov. Nic. Th. 890. 
1|Kósüc, ἕως. Xó0c, contr. Χοῦς, gen. Xooe. ὁ. 


'|eongius, mensura, 6 sextarios, 9 libras, 


ἢ 
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12 cotylas tenens. an Attic measure of li- 
quids, about 5 of our quarts. 2. pl. Χδεῖς, 
or Xó£c. ot. a day in the festival Anvaia, 
when those who attended brought a χοεὺς 
of wine. See Xvrgot. αλλ᾽ εξενεγκέ μοι τα- 
xsoc otvov xoà. Equit. 95.—2. εἰς τοὺς Χοᾶς 
αὐτῷ μεταδοῦναι τῶν κιχλων. Acharn, 960. 
(See not. in Thesaur.) τοῖς Χουσὶ γάρ τις 
ξυμβολας exparrero; ibid. 1211. 

X67. libamen. a libation. 2. pl. xoat. inferige. 
funeral rites. ἀμφ᾽ αὐτῷ δὲ χοὴν κεῖσθαι πᾶ- 
ow vexvecot. Kk. 518. SYN. Σπονδη, θυσια, 
ἐκχύσις. 2. evaytopara, ἐπικτερεα. Pur. 
Δεξαι χοάς μοι τασδε κηλητηριους, Νεκρῶν 
αγωγούς" — Orest. 539. P. γάποτος rum. 
ZEsch. 

Χὅηρης. aptus ad fundendum. fit for pouring. 
χοῆρες ayyoc IIaAXaoc τιμᾷν λεών. Iph. T. 
960. 

Χοινϊκξς. ai. genus peenee. the stocks. óc σεμ- 
νὸς οὑπιτριπτος" ai κνῆμαι δέ cov βοῶσιν Iov, 
tov, τὰς χοινικας καὶ τὰς πεδας ποθοῦσαι. 
ΡΙαῦ. 278. 

Χοινιξ, iküc. ἡ. mensura, binos sextarios va- 
lens. a measure of corn, half a gallon.—ov 
γὰρ aspyov ανεξομαι, óc κεν ἐμῆς ye Xowwog 
ἅπτηται,----τ. 28. 

Xoipádc,d00c. ἡ. porcula. 2. rupes e mari ali- 
quantum eminens. a hog; a sow. 2. a rock 
projecting a little above the sea; any rock. 
9. λιπὼν δὲ λιμνην, Δηλιαν r£ χοιράδα. Eu- 
men. 9. See Theoc. 18. 24. 

Χοιρειῦς. Xoup£óc, Od. £. 82. porcinus. swinish ; 
pork. ὡς ἡδύ μοι προσεπνεῦσε χοιρείων 
κρεῶν. Ran. 841. SYN. Συειος, συωδης, ὑειος. 

Χοιρῖναι. at. conche marine, quibus Athe- 
nienses in suffragiis ferendis utebantur. a 
small shell, used in balloting. τὰς χοιρινας 
αριθμοῦσιν. Vesp. 333. 3 

Xoipóc. porcus. prop. a young hog; (ve, σῦς, 
and δέλφαξ being old ones.) dimin. Xorpior, 
Acharn. 747. and Xoiióióv, ibid. 521. Hence, 
Χοιρδκῦμεϊδν. ro. a hog-sty. (Vesp. 840.) 
Χοιρόπωλης. ὁ. a pig-jobber. (Acharn. 818.) 
Also, Xotpokróvóc. ὁ ἡ. (Humen. 283.) βῆ δ᾽ 
uev ec συφεοὺς, 00, cÜvea epxaro χοιρων. ἕ. 
73. SYN. l'ovA^oc. 

XóXapytic. ot. N. P. inhabitants of an Attic 
δῆμος. So, Χολλΐδης. ὁ. (Acharn. 405.) Av- 
σιστρατός T tv τῇ γορᾷ, Χολαργεων ονειδος. 
ib. 855. 

XóAdc. pl. XóXd0£c. αἱ. intestina. the bowels. 
-τ-εκ δ᾽ apa πᾶσαι - Xvvro χαμαι xoXaóec.— 
A. 526. Syn. Ta evrepa. χολιξ. ηνυστρον. 

X6Adw. irascor. to be angry. ὥς φασιν at yv- 
vaikec" ὃ δὲ χολᾷν ποιεῖ. Epicr. Ath. 262. e. 

Χῦύλή. bilis. 2. ira. 3. odium. 4. nausea. bile; 
gall. anger; hatred; disgust. adjj. XóXióc, 
Pallad. An. ii. 409. πλησει γεμοντα θυμὸν 
αγριας χολῆς. Lyc. 1115. Ep. Aw, δριμεῖα, 
δεινη, ovdopervy, φλογερα. 

Χύλιξ. ἡ. intestinum crassum. the great, or 
fat,gut. See Xoddc. ὁσας δὲ κατεδει χολικας 
ἑφθας καὶ κρεα. Pac. 716. 

422 


724 ΧΟΡ 


XXe. fel. 9. ira. gall. 9. anger. adj. XoAó&c, 
evroc, Nic. Th. 258. also, Sour [30p0c, ibid. 
593. Ατρειωνα δ᾽ επειτὰ UE AaBev'—A. 
387. ὑδοης Λερναιὴης χολον αἵματι πικρὸν oic- 
τῶν. ÁApoll.4.1404. Syn. Χολὴ, opyn. μα- 
για. Ep. 2. Apyadeoc, ανηκεστος, αἀλγινοεις, 
avinpoc, aóapacroc, ἀπαραιτητὸος, ανδροφο- 
voc, ἀστεργης, αἰπὺυς, δασπλῆης, δολοεις, Ópt- 
pvc, δεινος, δυσμηνις, εἐπιζαφελος, &extüvaioc, 
θυμαλγης, μαινόμενος, ζαμενης. ζειων, oXooc, 
oiGvpoc, οἰστρομανὴης, TAVTWANC, πικρος, πευ- 
KeOavoc, παλιγκοτος, orovostc, ὑβριστὴρ, χα- 
λεπος. ὑπεραλγης. Soph. 

XoXow. bile inflammo. 2. irascor. act. to raise 
the bile. newt. to have the bile stirred up; 
to be angry. adj. verb. Xodwroc, ἡ, ov. en- 
raged; angry. (//. A. 241.) 2. ἢ γὰρ otouat 
avópa χολωσέμεν, ὃς peya παντων. A. 78. 
Ἥρῃ δ᾽ oure rocov νεμέσιζομαι, ουδὲ χολοῦ- 


μαι. Θ. 407. Sxw.l. OpyiZo. 2. οργιζομαι, 
θυμοῦμαι, πικραινομαι. ῬΗΒ.-- Ἐπεὶ χολος 
ἐμπεσε θυμῷ. — edu δὲ TE μιν χολος αινός. 


χολος δὲ μιν ayptoc ἤρει. αλλά μοι οιδανεται 
kpaóu] χολῳ, ---επὶ νηυσὶ χολον θυμαλγξα 
πεσσει. Hom. 

Χονδρῦς. grumus concretus. 2. alica. 3. car- 
tilago. 4. lapillus, tessella, granum, mica, 
&c. any grumous concretion; groats of 
wheat, &c. 2. porridge, frumenty, gruel, &c. 
3. cartilage. 4. any small round mass, re- 
sembling a grain of groats. adj. Xovdpivoc. 
( 4rchestr. Ath. 112.) Xovdpdpunc. (Matro, 
ib. 135. b.)—2. xovópoc δ᾽ ἡδυπροσωπος, ὃν 
Ἥφαιστος xapev ἑψων. Matr. ib. 136. f. See 
Nic. Al. 123. Syn. OpopBog. 2. Zea, ῥοφη- 
pa.—pvorpov. 

XópavXc, ov. 6. qui tibias in choro inflat. the 
flute-player in a chorus. οὐκ gó&v oct rga- 
γῳδὸν, Επικρατες, ovdé χοραυλην. Lucill. An. 
ii. 322. 

Χορδευμᾶ. ro. chorda, intestinum. 2. farcimi- 
num confectio. the gut. 2. the making of 
Sausages. εἰ δὲ μὴ σύ γ᾽ oic0a Karrup’, ovd 
εγὼ n Equit. 315. 

Χορδενω. implico, involvo. to twist; derange. 
TapaTTe, Kai YoodEV ὁμοῦ τὰ πραγματα. ib. 
214. Syn. Ἐπιπλεέκω. εἰς πλοκας ἐμβαλλω. 

Χορδή. lactes. 2.chorda. 3.cibus e concisa 
carne. the small guts. 2. the string of an in- 
strument, made of gut. 3. minced meat ; 
sausage. 1. χορδῇσι λιπαρῇσί τ᾽ ἐπορνυμενος 
λαγονεσσιν. Batrach. 220.—2. ῥηΐδιως ετα- 
νυσσε νεῳ επὶ κολλοπι χορδήν. φ. 408. Syn. 
2. Nevpa.—puroc.—kiÜapa. Ep. Ἑυφθογγος, 
εὐυκελαδος, λιπαρα, λιγεῖα, vevpoXaXoc, ορθιος, 
CUE PMV OS. 

Xopea. ἡ. Xopevpa. το, Ion. 1475. tripudium. 
dancing. ovk οδυναν, ovk adyoe exer yapoc, 
αλλὰ χορειην. Theoc. 27.25. Syn. Xopoc. 
ορχήσις, βαλλισμος. Ep. Αληκτος, akaparoc, 
ακοιμητος, aypvzYoc, ερισμαραγος, EpaTELYN, 
εὐκυκλος, ὁμοπλεκτος, πουλυελικτος, πολυ- 
ckapÜpoc, πολυκαμπῆς, τροχαλη, τερψινοος, 
ταχυστροφαλιγξ. 


ΧΟΡ 


Χῦρευτής. ὃ. saltator. a dancer. fem. Xopevric, | 
idd¢. and Xópiríc, Call. 3.13. πιστοὶ χορευ- 


τᾶν μαρτυρες. Pyth. 12. 48. αἱ δὲ ποδὶ πλησ- 


σουσι xoptvriüec ασφαλὲς οὔδας. Call. 4. 306. 
SYN. Ορχήστης. ορχῆστρις, ορχηστρια. 
Xopevw. tripudio. to dance. τοῖον νεκταρ eret- 
σε κατ᾽ ava ποσσὶ χορεῦσαι. Theoc. 7. 
153. SYN. Avayopevw, παραχορευω, ορχέομαι, 


εἰς Xopov &pxopat.—xopov αἀρτίζομαι, ποιῶ," 


ἡγεομαι. 

Xópgyfe. chorum duco. 2. choris sumtus 
preebeo. 3.suppedito, subministro. to lead 
the dance. 92.to supply the expense of a 
chorus. 3. to provide; furnish. 2. τῶν exo- 


pnynotv κυκλον μελιγηρυν Ἵππονικος. Simon. | 


An. i. 141.—3. ἐμβαμματιοις γλαφυροισι κε- 
χορηγημένα. Anthipp. Ath. 404. c. 
Χδρηγῦς, Xópayóc. choragus. he who led the 
band; or defrayed the expense. AaporeXgc 
ὁ χορηγὸς, ὁ τὸν τριποδ᾽, ὥ Διονυσε. Theoe. 
Ep. 12. 1. 


ποιος, διδασκαλος. 


Xopixde. choricus. choral. Nucgv, ἡ χορικῶν | 
ἐστιν ἑταιρα. Equit. 586. Syn. Xopqóoc. $e 


hoxopos. 


Xópióv. membrana que fetum ambit. 2. co-\ 
rium. a membrane ; skin. μηδὲ ye συμβαιη" | 
χαλεπὸν χοριω κυνα γεῦσαι. "'heoc. 10. 11. | 

Xópióc. Χῦρεϊδς. i.e. pes trochaeus. evrovócioc, | 


xoptoc, kai δακτυλος 10. ἀναπαιστος. Ep. ao. 
454. c. 


Χδρδδιδασκᾶλὸς. choris docendis aptus. tid | 
b. Καλλι-, 


instructor of a chorus. a. omwZe. 
paxoc δ᾽ ὁ χοροδιδασκαλος. Eccles. 804. 
X0póm0nc. choreis adsuetus. practised in 


dancing.—óc τ᾽ ava «1 Δενδρηεντ’ ape | 


φοιτᾷ χοροηθεσι Νυμφαις. H.in Pana. 3 
XopowWadne. belle saltans. graceful in ‘the 


dance. καὶ Βιτιη piv τασδὲ χοροιθαλέας “ἢ | 


kovpac. Antip. Sid. An. ii. 12. 
Χὺροιμᾶνης, Xogópávgc. choris valdé gaudens. 
mad after dancing. 


SYN. Apxexopoc, eLapvoc.—yooo- | 


πᾶσα χορομανεῖ τροπῳ. Thesm. 961. B. 


Xópowriz0c, Xoporv7bec. qui terram in choro, 


pedibus pulsat. one who beats the ground | 
epith. of the lyre, | 


in measured cadence. 
Hom. Merc. 31. Hence, , Xopourvmia. ἡ. a re- 
gular dance. ψεῦσταί τ᾽, ορχησταί re, Xopot- 
τυπιῃσιν αριστοι. Q. 261. | 
Xopovincg. in dd victor. successful in dra-| 
matic, or lyric, competition. — xopovucog δ᾽ 
ποιητὴς ὁδί, Alex. Ath. 638. i 
Χῦρδπαιγμων, ὅνῦς. ὁ ἡ, Orph. H. 23.2. Xo-| 
ρὕπαικτης, ov. 6. saltator. a dancer. ὑψηλῶν, 
opEewY εφοροι, κεραοὶ χοροπαῖκται. "ἢ 
An. ii. 107. | 
Χῦρδποιδς. chori preesul. epith. of Apollo. —à| 
Θεῶν xopozov ava£,—Aj. 707. 
διδασκαλος, χοροστατης. ἡγεμων xopov. Κο- | 
ρυφαῖος. χορηγος. i 
Xópóc. tripudium, chorus. a band of singers | | 
or dancers ; a dance; a company. evOa 0 | 


ecav Νυμφεων καλοὶ χοροὶ, nde θοωκοι. μ’ | Nn 


subst. Χῦροιμανϊα. 1). | 
(Ep. ao. 353.) μελπε, καὶ γεραιρε φωνῇ, 


SYN. Xopo- | 


X PA 


318. λειηναν δὲ χορὸν, καλὸν δ᾽ ευρυναν αγῶνα. 
+} 0.260. SYN. Χοροστασια. See Χορεια. Ep. 
Αμφιλαφης, yapndtoc, ὁσιος, supuc, εροεις, 
ἡδυς, ἵμεροεις, ἵερος, κωμαστης, λιγυφωνος, 
|" καλλιίτεέκνος, καλλιμορῴος, πολυγηθης, παν- 
μι vuxlog, συμῴωνος, vpyozoXoc, vuvqoc, χαρι- 
I| &c. Pun. Ἐυκελαδων τε χορῶν ἐρεθισματα. Ar. 
| ἡ. epith. of a festival celebrated 
i with dancing.—Armvaio δὲ χοροστάδας yov 
ἑορτάς. Call. fr. 280. 

i! Χὅροστασϊᾶ, ac. ἡ. chorus. λειπουσ᾽, ev τρα- 
i) γικαῖς ἢδε χοροστασιαις. Herm. Ath. 598. c. 

Lh XopraZw. gramine pasco. prop. to feed with 
I grass; to satisfy with food. Hence, Xopra- 
| ἡ, feeding in a stall; satiety. (Lucill. 
WH An. ii. 8322.) k& μὴ φυλαξεις, χορτασω τὸν 
| kavOapov. Pac. 175. ἱκανῶς κεχορτασμαι 
Ibi yáp.—Nicostr. Ath. 698. SYN. Χίλοω, βοσκω, 


αι 2. gramen, foenum. 3. cibus. an enclosed 
|, court, where cattle were fed. 2. grass, pro- 


| Theoc. 4.18. Syn. 1. Περιφραγμα. 2. βο- 
Tavyn, Toa. 3. χορτασμα, opa. 
ll)X6owvoe. corona. an old word, connected with 
| Xopdc, a circular dance. Hence, the Engl. 
1) word, crown. ἃν aperpou τεττιγες emeore- 
i: MEE χορωνῴῷ. Simon. Zh. 680. d. 
| XópoozAÉrgc. qui choro debetur. due to the 
| chorus, or performers.—xporov δ᾽ ἅμα ποι- ἢ 
Ifi χορωφελεταν. Lysist. fin. 
|X0e. See Xovvve. 
)Xoavw. tango; tingo. 2. inquino. to touch; 
)) stain. 2. to defile. See Pors. Orest. 909. 
P καπνῷ χραινεται woop’ ἅπαν. Sept. Th. 
1848. δοκῶν ev ὑμῖν χεῖρα χραινεσθαι φονῳ. 
i Aj. 43. Syn. Βαπτω, karaxpatwo. 2. μιαινω. 
P pvzoo. 
| Xpawpfo, Xoawpo. juvo. to help; avail. 
| subst. Χραισμη. ἡ aid. (Nic. Th. 584.) and 
᾿ ἸΧραισμητωρ. ὁ. a helper. (Nonn.) μή νύ τοι 
“οὐ χραισμῃ σκῆπτρον, καὶ στεμμα θεοῖο. Α. 
(28. χραισμετέ ps ῥυσασθε δυσαμμορον avépa 
)\Avpne. Apoll. 9. 218. Syn. Βοηθεω, λυσιτε- 
" 'λεω, ἐπικουρεω, Es 
ἢ τρᾶῦμαι, Gpat. med. utor, usurpo. 2. "eus 
J aliquem. 3. mutuo accipio. 4. oraculum 
'eonsulo. to use; enjoy; wear. 2. to use an- 
other, well or ill. 3. io borrow. 4. to con- 
| sult an oracle. 1.--- φρεσὶ γὰρ κεχρητ᾽ aya- 
θῇσιν. π. 898. τοῖς δ᾽ εμβαδιοις Ti χρησε- 
ft irs τίς; eum ἐμοί. Plut. 941.—3. χρησαμενή 
yao i¢nva,—Batrach. 184.— 4. Πυθοῖ εν 
γαθεῃ, 08 ὑπερβη λαῖνον ovddy-Xonoopevoc. 
m 79. 
| Πρᾶω. ap. Hom. adorior et invado aliquem 
I. iolenter. to graze; wound; attack. After- 
— wards; it sign. 9. Te do, commodo. 
3. oraculum edo. to give the use of any 
"thing ; to lend. 3. to give an oracular re- 
—jponse. l. πῶς ἦλθες, Οδυσεῦ; τίς τοι κακὸς 
—xpae δαιμων ; x. 64.—2. χρῆσόν γε νῦν ἡμῖν 
a 
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£vpov.—-'lhesm. 219. See vs. 250.-3. ὦ Φοῖβε, 
ποῖ μ᾽ av THVO tc apkvv gyaysc Χρησας ;— 
Iph. T. 77. μαντεῖ ayovca παντα, Καδμειων 
Xa0pa,"A τοῦδ᾽ ἐχρησθη coparoc: — Qd. C. 
354. SYN. Eztyoaw, εἰσβαλλω, επιβαινω. 2. 
κιχρημι, συνωφελεω, δανειζω. 3. χρησμῳδεω. 
μαντευομαι, θεσπιζω. 

Xpavw. leviter saucio, stringo. to wound 
slightly ; to graze. ypavoy μέν τ᾽ αὐλῆς ὑ- 
περαλμενον, ουδὲ δαμασσῃ. E. 198. SYN. 
Ezi£vo, καθαπτομαι, αμυσσω. 

Χρειᾶ. Χρειὼ, I1. A. 841. Χρξώ. ἡ. usus ; indi- 
gentia. use; want.—ay γὰρ dr θεὸς Χρειᾶν 
ἐρευνᾷ, ῥᾳδιως avroc φανεῖ. Aid. T. 724. Br. 
χρεὼ βουλῆς εμὲ καὶ of, —K. 43. SYN. Ονη- 
σις, χρῆσις.---ενδεια, χρησμοσυνη, avayKn. 

Χρεῖϊδς. indigus. 2. utilis. in want of. 2. need- 
ful, useful.—»9?v γὰρ εἴ χρεῖος φιλων. Herc. 
F. 1336.—2. τὰ xp&' εφευρω,--(άὰ. C. 504, 
SYN. Evótgc, χρείαν ἐχων. 2. αναγκαῖος, yon- 
σιμος. 

Χρξμἔθω, Bianor, An. ii. 157. Xp£yu£riZo, Il. 
M. 51. Xo£juZo. hinnio. to neigh. τῶν θ᾽ ἱπ- 
ποι μὲν επειθ᾽ ὑπεναντίοι αλληλοισιν Οξεῖα 
χρεμισαν᾽ περὶ δὲ σφισιν ayvvro nyo. Hes. 
a. 348. SYN. Φρυασσομαι. ἐπιχρεμεθω. 

Xo£ufricuóc. ὁ. Xptpérwpa. ro, Anthol. p. 
598. hinnitus. a neighing ; snorting. ‘Ima 
αναξ, ἸΠοσεῖδον, ᾧ Χαλκοκροτων t7» κτυ- 
πος, Kai χρεμετισμὸς avoave. Equit. 550. 
See ®pvaypa. 

Χρεμπτόμαι. exscreo. to hem; to cough. σιγα, 
σιωπα, προσεχὲ τὸν γοῦν" χρεέμπτεται γὰρ 
non, Ὅπερ ποιοῦσ᾽ οἱ ῥητορες. μακρὰν ξεοικε 
λεξειν. Thesm. 388. 

Xpfóc. Χρῆδς. Χρεῖδς, Ll. A. 687. debitum, 
offieium, utilitas, caussa, oraculum utile. a 
debt; duty ; advantage ; occasion; oracular 
response. Also, for Χρῆμα, q. v. εἴ κεν Aone 
οίχοιτο, χρέος Kai δεσμὸν advéac. 0. 353. 
σὺν πᾶσι yoneco.—Apoll. 3.1198. τί δ᾽, à 
ταλας γε, τοῦδ᾽ εχεις πλεκοὺυς χρέος ; Acharn. 
454. ἦλθον Τειρεσιαο κατὰ χρεος,-λ. 478. 
SYN. Aav&ov, οφειλημα. — χρεια. — &pyov, 
πραγμα.---μαντευμα, χρησμῳδημα. 

Χρξω. Χρειω, Od. 0. 79. responsum reddo 
oraculo. to return answer by oracle. See 
Χραω. χρησομενοι" τοῖσιν δέ τ᾽ εγὼ νημερτέα 
βουλὴν Πᾶσι θεμιστευοιμι, χρεων evi πίονι 
νηῷ. H. Apoll. 252. 

Xpiwy. ro. debitum. 2. fatalis necessitas. 3. 
quod necesse est, decet. that which is due ; 
destined; fitting. 2. τὸν προβατοπωλὴην ἣν 
ap απολεσθαι χρεών. Equit. 188. Syn. 
3. Καθῆκον. 

Kon, Od. ο. 74. Aitics use also Χρῆν. oportet, 

_ par est. it is right, or necessary. epet Tic" ov 
χρῆν. αλλὰ τί χρῆν, amare. Eur. Teleph. fr. 
19. SYN. Aci, ypewy, πρεπει. 

XonZw, XoniZw. egeo. 2. volo. to want!. 2. 


* From Χρηΐζω in this sense Damm. de- 
rives κεχρημένος, destitute, part. perf. pass. 
for κεχρηϊσμένος"---κομιδῆς κεχρημένον avópsc 
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to require. 3. It has also the sense of Χρεω, 
or Χραω. αισχρὸν yàp avópa τοῦ μακροῦ χρῃ- 
Zev βιου. Aj. 473.—8. ηκουσα τᾶς θεσπιῳδου 
κορας, A χρῃζουσ᾽ epavyn τυραννοις. Helen. 
592. SYN. Δεομαι, απορεω.---ἐπίποθεω, βου- 
λομαι.---ἀχχρησμῴδεω. 

Χρῆμα. ro. res. a thing; an affair, or concern. 
2. pl. Xpnudra. ra. opes. property. adj. Xon- 
püríkóg. (Pallad. An. ii. 419.) compounds, 
Xonparodarne. a distributor of property. 
(Sept. Th. 735.) Xonuarorowe. (Jccles. 
449.) σμικρὸν τὸ χρῆμα τοῦ βιοῦ" --- Eur. 
Supp. 953. χρηματα δ᾽ abre κακῶς βεβρωσε- 
rat,— B. 208. SYN. Χρῆσις, xpta, λῆμμα. 
2. κτῆσις, ουσιᾶ, πλοῦτος. KTEava, Ta. PHR. 
Xomuara δ᾽ ovy ἁρπακτὰ, θεοσδοτα πολλὸν 
apto. Hes. ε.918. χρηματα, χρηματ᾽, ανὴρ, 
Ὃς φᾷ, κτεανων θ᾽ apa λειφθεὶς kai φιλων. 
Isth. 2. 17. See Horat. Ep. i. 1. 51. 

Χρημᾶτιζω. rem tracto, consilium agito, efc. 
to transact business; to manage. xai χρημα- 
τιζειν πρῶτα περὶ Evpuvridov. Thesm. 377. B. 

Xomoipóc. utilis. useful; serviceable ; valu- 
able. ὦ δυσταλαινα, τοιάδ᾽ avópa χρήσιμον. 
Aj. 410. See Χρηστος. 

Χρῆσϊς, ἕως. 1. usus, usufructus. use ; enjoy- 
ment. φιλων γε μέντοι χρῆσις ἡ πρὸς αἷμα- 
roc. Eur. fr. inc. Barn. 37. 

Xpyopayoonc. Anal. ii. 518. Χρησμητωρ, Si- 
byl.l. 4. Χρησμὄλεσχης, Lyc. 1419. Χρησμῦ- 
Aóyóc, Pac. 1094. Χρησμῳδὸς. fatidicus. 
oracular ; prophetic. παρθένον χρησμῳδόν. 
(i. e. the Sphinx.) Cid. T. 1201. B. Syn. 
Oso tpCÓc, θεοπροπος, μαντίς. 

XogcuoAóyto, Av. 999. Χρησμῳδέω. oracula 
edo. to deliver oracles. διατειχιζων, καὶ χρησ- 
poo v,— Equit. 815. See Xpaw, n. 3. 

Χρησμῦς, οὔ. 0, Theoc. 15. 69. Χρησμῳδῖα. ἡ 
oraculum. the delivery of an oracle; the 
oracle itself. ἡδ᾽ οὐκ ex’ ευὐξυμβλητος ἡ χρησ- 
μῳδια. Prom. 774. SYN. Χρησμῴῳδημα, χρη- 
parwpuoc, xomouocvvg, χρήηστηριον, λογιον, 
μαντεῖον, μαντευμα, θεοπροπιον, θεσπισμα, 
προφητεια. EP. Αῤῥητος, αιολοστομος. 
Xpnopoovvn. Xonpoovvn, Theog. 389, 394. 
egestas. 2. postulatum. want. 2. an earnest 
request. Herodot.—2. yonopoovyvn τρυχεσ- 
cev'—Apoll.2.473. SYN. Evdea, amopua, χρεια. 
Xpyornoioy. oraculum. 2. victima. 3. ccedes. 
an oracle. 2. the victim slain by him who 
consults the oracle. 3. slaughter of animals 
generally, 1. ἐμμεναι ανθρωπων χρηστηριον-- 
Hom. Ap. 81.—3. κεινου χρηστήρια τἀνδρός. 
Aj. 220. SYN. Icpetov, μαντεῖον, χρῆσμος. 

Xonornpioc. fatidicus. 2. utilis. belonging to 
augury or prophecy. 2. applicable to use. 
χρηστηρίους ορνιθας αψευδεῖ τεχνῃ. Sept. 
Th. 26. SyN. Μαντευτικος. 

Xonorne. creditor. a lender of money; an 
Usurer. ὑπὸ yàp τοκων, χρήστων τε δυσκο- 
λωτατων. Nub. 240. Syn. Δαγειστης; οβο- 


αλῆται. Od. £. 124. αιδὼς δ᾽ ove αγαθὴ κεχρη- 
μενῳ avópi προϊκτῃ. p. 347. 
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λοστατήης, τοκιστής. 

Xpnoroc. utilis, bonus. 2. fatuus. useful; ho- 
nest; worthy. 2. ironically, simple. adv. 
Χρηστῶς. (ccles. 219.) ἄρ᾽ ἐμαθες kpueu | 
TOK ἐνυπνια ; χρηστὰ γὰρ εἶδον. ''heoc. 21.. 
29. Syn. Χρησιμος, εὐχρήστος, ETLELKNC, αν- 
δρεῖος, ἡδυς, πρᾷος, ayaboc. 

Xonororye. probitas, bonitas, simplicitas. 
worth; kindness; easiness of disposition. óc | 
ἡδὺ συνεσει xpnororgc κεκραμενη. Menand. 
Jr. inc. 273. SYN. Ἐπιεικεια, φιλοφροσυνη. 
See Eur. Supp. 882. 

Χριμὰ. Xpiopa. ro, Agam. 94. unguentum. 2. 
unctio. a precious oil, or unguent. 2. an| 
anointing. ov γὰρ A@avaa χριματα μικτὰ 
φιλεῖ, Call. 5.16. φαρμασσομενὴ xpwparoc 


ἁγνοῦ Μαλακαῖς αδολοισι παρηγοριαις. Agam.|§ 


94. Syn. αλειψις, μυρον, αλειφαρ. 
Χριμπτω. admoveo. 2. Χριμπτῦμαι. accedo.| 
act. to bring near to. 
brought near; to approach. 
συριγγα,--- Soph. El. 721. B. 


eva δ᾽ επειθ᾽, 


ἤρως, χριμφθεὶς πελας, ὥς σὲ κελευω. kK. 516.) 
ἡ δ᾽ ἀμαθοις ἐχριμψατὸ ποντοπο-, 
poc νηῦς. Hom. Ap. 439. Syn. Βγχριμπτω,) 
προσπελαζω. 9. eyyilw, ἐμπίπτω, περιβαλλω." 
Χρίω. Χριῦμαι, Od. ζ. 220. pungo. 2. ungo.| 
to touch a body lightly ; to graze; to sting. | 
l. xpi& τις αὖ, 


ες λιμέν᾽" 


2. to rub gently; to anoint. 
μὲ ταλαιναν oiorgoc. Prom. 560.--Ω.--ῥοδοεντι, 
δὲ χρῖεν ελαιῳ - Αμβροσιῳ — Y. 186. 


δεδραμενων πέρι. Orest. 1311. 


θῆλυν απὸ χροιᾶς Kukvov ἔγνω, Et μὴ φυλο-" 
πιδας προτερων ὕμνησαν αοιδοί ; Theoc. 16. | 
SYN. Βαφη, χρῶμα. χρως.---επιφανεια., 


48. 
Ep. Δισωματος, evorucroc, πολυανθης, χιονεξα. 
Χρδίζω, Χρδϊιζῦμαι. 


"Hxoc, ψοφος, βρυγμος. κροτος. 
Xpoptoc. N. P. Ll, A. 295. Xpópic. B. 858. | 


Χρῦνιζω, πο μου. inveterasco, 2. moror, | 
to last long. 2. to tarry. αἱρεῖ, χρονιζων δὼω- 


ματων εξἕωπιος. Med. 624. καὶ τῶνδε muerte 


ovi οκνῳ χρονιζεται. Sept. Th. 54. | 


Xpovioc. diuturnus. 2. serus. of long duration || 


that comes late. evducewe Wes ὡσεί τὶ 
πατὴρ ἑὸν via EAÜóvra χρονιον vtov addo- 
θεν"---ρ. 111. Syn. 1. Ἐπιχρονιος, πολυχρο" 
vtoc, δηναιος. 9. οψιμος, οψιζων, Boadue. l 


Xpóvóc. ὁ. tempus. time; ἃ long time. ov ποι. 


λὺν ανθρωποι ζῶμεν Xpovov, aÀX' eri καιρόν, 
Phocyl. 109. μακροὶ παλαιοί τ᾽ àv μετρηθεῖεξ, 
χρονοι. CEd. T. 569. SYN. Awy. EP. Arep- 
μᾶντος, aevaoc, ἀκαμᾶς, ameroc, yspov, do-| 
Auxoc, ἐμπεδοκυκλος, λευκαινων, παγκρατηξι 
πουλύυετης, ταχύς, TAXUTOUG. 


med. & pass. to bel 
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SYN, | 
Kevrew, κεντριζω, νυσσω. 2. eyxplw, adreipa. | 
Xpoa. Χροιᾶ, Jl. zi. 164. Theoc. 16. 49. color.| 
2. cutis. colour; skin. 1. χροᾳ δ᾽ αδηλῳ τῶν 


tango ad cutem ; unde, 
accubo. 2. colore tingo. to touch the skin 5, 
to colour. 2. ‘HBac = ἐρατὸν χροΐζει Aexoc| 
xpvcsav κατ᾽ avAav. Heracl. 915. μαντις rot) 
τὰν vvkra χροΐξεται ἁ kadapata. Theoc. 10.18.) 
Xpopadoc. stridor dentium. gnashing. δεινὸς, 
δὲ χρομαδος yevuwy ywer',—. 688. SYN. | 
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| | Xpüóc, contr. Χροῦς, genit. xp90c, dat. xpót, 
|. - contr. χρῷ. Xpória. ἡ, Anthol. cutis. 2. cor- 
| pus. the skin; the body. αὐτὰρ ἐπειδὴ παντα 
Ϊ περὶ χροὶ ἑσσατο τευχη. H. 207. ξυρεῖ γὰρ ev 
Ἰ χρῷ τοῦτο, μὴ χαιρειν τινά. Aj. 786. Br. 

| Xpow, Χρωννῦμ. coloro. 2. foedo. to colour ; 
|. to stain; defile. See Xpwfw. αἵματι μὴ xpo- 
[ca φεισαμενος παλαμαν. Ep. ad. 300. 
i Xovcatyic. ἡ. aureum clypeum gestans. with 
1 a golden zgis or shield. LL uus Iro- 
T iac. Bacchyl. Ani 159. 

': MEME “qui aurum alio metallo per- 
. mutat; hine xp. σωμάτων, qui pro corpori- 
“bus reddit cineres." Browr. this is one of 
- ZEschylus's bold expressions, to designate 
WAR as the destroyer of human life. 77e 
| word prop. sign. a money-changer. ὁ yov- 
σαμοιβὸς δ᾽ Aone Σωματων καὶ ταλαν-τοῦχος 
ev μαχῃ δορός. Agam. 426. SYN. Τραπεζιτης, 
ἀργυραμοιβος, ἀαργυρογνωμων. 
᾿Χρυσαμπυξ. habens reticulum capillorum ex 
auro. with golden chain, &c. πολλὰ λισσο- 
| pevn, χρυσαμπύυκας yreev ἵππους. E. 358. 
| |. SYN. Χρυσοχαλινος. χρυσηνίος, χρυσοδεσ- 
T μος, χρυσομιτρος. 

| Xovcaopóc, Χρυσάωρ. aureum ensem habens, 
il | ". aureum lorum, e quo pharetra pendebat. 

' with golden quiver. (Χρύσάωρ is also P. N. 
of a monster, sprung from the blood of 

he Hes. 0. 282.) Φοῖβον Απολλωνα 
1 i xovcaopov' — Ο. 257.— xpvcaopa Φοῖβον--- 
T! Pyth. 5. 139. 
| ‘Xpvotodunroc. ex auro factus. constructed of 
T gold. χρυσεοδμητοισιν ὁρμοις. Choéph. 615. 
‘| Χρυσξονωτῦς. Xovoóvwroc, Aj. 847. auro 
| tectus. with golden back. επὶ χρυσεονωτον 
τα τὰν Καπανεως. Eur. ΡΞ 18. 

Χρυσξύπηνητᾶς. Χρυσδύφης, Athen. Χρυσῦ- 
j| nc; Apollin. Ps. 44. 23. auro intertextus. 
P interwoven with gold. χρυσεοπηνητων φαρε- 
| “ων. Orest. 538. 
Ὑ ΙΧρυσξός, contr. οὖς. poet. Χρύσειδς. aureus. 
) | golden !. fg. brilliant; precious; p AE 
Pow εἰ χρυσειῃ ἡ ρει ἢ καλλος ἐριζοι. 
989. καλὴν, δαιδαλεην" emi δὲ χρύσεον XG. 
| gov ἧκε. E. 611. Syn. Apóuyovooc, εγχρυ- 
ἡ eec παγχρύσος, χρυσενδετος, χρύυσοδετος, 
ὙΠ xovegkaroc, χρυσεοτευκτος, xovongonc, xov- 
ἢ σεοῦμητος, χουσεοπηνήτος, χρυσοδαιδαλος, 
Ῥ χρυσοκολλητος, x χρυσοπαστος, K. À. Among 
"those compounds of Xpvoóc, and its adjec- 
|) tive, Xovdceoc, the sense of which is most 
i. obvious, are the following: Χρῦύσανθης, 
" JMeleag. 9. Χρυσαρματὸς, Pyth. 5. 10. Xov- 
Τ᾿ τίς, Phen. 1887. P. Χρῦσαυγης, Xpv- 
. || eavravync, Cid. C. 684. B. Jon. 890. Xpv- 
T σξλξφαντηλεκτρῦς, Ep. ad. 606. — Xpvosvói- 
|. A Philem.p. 378. Χρυσξδβοστρύχος, Phan. 
1198. P. Χρυσξδκυκλῦς, ibid. 182.  Xovo£ó- 
| aX, Χρυσῦμαλλός, Eur. El. 725. Orest. 
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1! 3 For a serious description of the corpEN 
bL see Hesiod, «. 109. for a ludicrous one, 
L Nee, Athen. p. 268. b. 
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Χρυσξοταρσὸς. 


Χρυσξοτυπὸὺς. Xpvcór)mOc, Ath. 1. 99. 


Χουσξσφαλὰρὸς, ΟΥ̓ Xpvcó$. 


Xpvoepyóc. 


Xpvociov. 


Xpvocoyovoc. 


Xovcó0fróc. auro ligatus. 
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992. M gue Xpvoopirone, epith. of 
Bacchus, An. ii. 517. Gd. T. 218. Xpv- 
σξπηληξ, Χρδούπηληξ, with golden, or 
gilded, helmet, Hom. vii. 1. Phen: 956. 
Χρυσξοσανδαλδς, Χρυσδπξεδιλος, ph. A. 
1042. Hes. 0. 454. Χρυσξοστεφανδς, Xpv- 
coorégavoc, Lon. 1085. Hom. v. 1. Xpvo£ó- 
τευκτῦς, Χρυσῦτευκτός, Orph. H. 55. 18. 
Phen. 299. Χρυσξὔφεγγης, Xpvoddeyyne, 
Orph. fr. vii. 28. Agam. 289. P. Χρῦσηλᾶ- 
κατῦς, Jl. Y. 70. Xovonddroc, Med. 782. 
Xpvogvióc, Il. Z. 205. Χρύσηρης, Iph. d-. 
120. Χρυσῦβξελεμνδς, epith. of Apollo, An. 
11. 518. XpvcdBwddc, Rhes. 991. Xpvoóo0ai- 
OdAócg, Χρυσδδαιδαλτῦς, Eccles. 965. Iph. A. 
219. Χρυσοζυύγῦς, epith. of a chariot, Hom. 
xxx. 15. Xpvo60pi£, Xovookópnc. Lith. 988. 
Hes. 0. 947. Xovoo0Op0vóc, Il. A. 611. Xpv- 
σδκὰᾶρηνδς, with gilded head, Herc. F. 375. 
XpucdKeparoc, Phrynich. Ath. 287. b. Xov- 
σδκξρως, with golden horns, Helen. 381. 
Xovooxporadoc, Macedon. An. iii. 112. 
Xpvooretdoc, Anac. fr. 59. Fisch. Xpvoo- 
m)hoxapoc, Hom. Ap. 205. Xpvcomrípoc, Il. 
O. 398. Χρυσοστἕγδς, Cyr. Xpuodreveroe, 
Zisch. fr.  Xovoüro£óc, epith. of Apollo, 
Olymp. 14. 15. Χρυσότρϊαινδς, ep. of Nep- 
tune, quit. 556.  XpvoóQátvvoc, Xpicó- 
$àgc, Anac. fr. 107. Fisch. Hec. 633. 


Χρυσξοστῦλος. auro exornatus. adorned with 


gold. ταῦτα δὴ λιποῦσ᾽ ikavo χρυσεοστο- 
λους δομους. Pers. 159. not χρυσεοστόλμους. 
See Bl. and Herc. F. 414. 

aurea talaria habens. with 
brilliant wings on the heels. λαιψηρούς 7’ 
aveuovc, Avpaw μῖγα χρυσεοταρσοις. Orph. 
330. 

auro 
hammered of gold. επὶ δὲ χρυσεοτυ- 
Eur. El. 470. 


cusus. 
TW KOAVEL. 
aureas phaleras 
habens. with gilt caparisons. βρεμοντα, xov- 
σεοφαλαρον, £voz Xov. "Troad. 524. 

aurifluus. that produces gold. 
Κιμψον τε, καὶ xpvospya llakroXoU ποτα. 


Lye. 1352. 


Χρύσης. ὁ. N. P. Id. A. 11. fem. patron. Χρῦ- 


ib. 439. 

aurum. 2. blanda amantium com- 
pellatio. dimin. of Xpvoóc. 2. a term of en- 
dearment. 2. a. ἅπαντα δῆτα; b. δεῦρο νῦν, 
& χρυσίον. Lysist. 930. 


σηΐς. 


Xpvoic. ἡ. aurea, v. c. vestis, patera, crepida. 


an ornament, or utensil, of gold. ot μ᾽, oc 
eAenuov ey asi τῶν χρυσιδων. Pac. 424. 


Xpvoóyóvg. ἡ. N. P. ἡ Κυπρις ov πανδημος" 


ἵλασκεο τὴν θεὸν ειπὼν - Ovpaviav, ἁγνᾶς av- 
θεμα Χρυσογονας. Theoc. Ep. 13. 

auro natus. gold-born; ὃ. e. of 
the race of Perseus.—yov-coyovov γενεᾶς 
ἰσοθεος φως. Pers. 80. 

with gold fasten- 
ings. χρυσοδετοις περοναις ἐπισαμον. Phoen. 
822, 
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XovoobEpic. ἡ. Agamemnonis filia. Χρυσοθε- 
ptc, καὶ Aaoducn, καὶ ἸΙφιανασσα. I. 287. 

Χρυσύκλαυστης. propter aurum lacrymans. 
epith. of a miser, weeping for his gold. ὦ 
χρυσοκλαῦστα; καὶ - - - χρυσοῦς epwv. Nico- 

mach. ap. Ath. p. 781. f. 

XpovcókoANgr0c. XpvcókoAMOc, Hur. Palam. 
jr. 4. ex auro conglutinatus. inlaid with 
gold. καὶ πο πολ ΠΟ εμβεβὼς διφροις. 
Pheen. 2. 

Χυυσδλαβής. aureum capulum habens. with 
golden hilt. καὶ χρυσολαβὲς εγχειριδιον ka- 
λὸν «avv. Menand. ᾿Αλιεῦσιν. 

Xpvc0Ai00c. lapis aureus. a topaz. — ὁ δὲ 
χρυσολιθῳ δεμας avrgv Euceoc ειἰσιδεειν,--- 
Lith. 293. 

Xpvoodoyxoc. auream lanceam gestans. wield- 
ing a golden lance. γλαυκῶπι, χρυσολογχε. 
Thesm. 318. B. Χρυσδλδφος, y, óv. auream 
cristam habens. with golden crest. epithets 
of Pallas. $' οἵσπερ, ὦ xovcoroda Πο- 
λιοῦχε, các soxov ἑδρας. Lysist. 344. 

Xpvoohvone. 
Apollo. Ζεῦ μεγαλωνυμε, Xovoodupa τε,- Δῆ- 
λον ὃς exec ἱεράν. Thesm. 315. 

Χρὺῦσδμανής. valdé avarus. mad after money. 
θυμὸν asi κατεδει χρυσομανὴς μελετη. Paul. 
Sil. 4n. iii. 100. 

Χρυσδμηλδλονθιδν. aureus scarabeeus. a gold- 
chafer ; a species of beetle. ἀναβαινε δεῦρο, 
χρυσομηλολονθιον. Vesp. 1332. 


Xpvoopopdog. aurea specie preditus. in 
shape of gold.—Zeve— Ov χρυσομορφος--- 
Soph. fr. 

Xpvcozacrüc. auro conspersus.  gold-be- 


sprinkled.— 7& χρυσοπαστα δ᾽ fu σὺν 
muy χερῶν. Agam. 777. P. 
Χρυσύπϑτρδς. ep. Persel. Lith. 545. Hermann. 
Xpvcoppdzic. auream habens virgam. with 
golden rod. φασκεν ελευσεσθαι χρυσοῤῥαπις 
Αργειφοντης. k. 331. 
Χρυσῦρδῦς. Χρυσδρυτος. Xovcopoac, Orph. 
1129. aurifluus. streaming with gold. Tuw- 
Xov xpvcopoov χλιδᾷ. (Glyc.) Bacch. 154. 
καὶ Ζηνὸς ταμιευεσκε Τονὰς χρυσορυτους. 
Antig. 949. Br. 
Mecca Xovoiov. aurum. gold; gold coin, or 
ornaments. ὃς καὶ χρυσὸν exwy πολεμόνδ᾽ 
Lev, nort κουρη. B. 872. ἁπαντα δ᾽ ἡμῖν αρ- 
yvptov καὶ χρυσιου. Plut. 809. Ep. Αφειδης, 
αφνειος,) δράπετης; διαυγης; δολοεις, εριτῖμος, 
ευεργης; κιβδηλος, καθαρος, ἕανθος, πολυδαι- 
δαλος, rue, τιμῇς, φαεινος. See Ath. 159. 
Χρυσοστρῦφδς. qui flectitur aurels cornibus 
coactis. bent with golden points.— τά rs σὰ 
X0ovcoorpoóov Az’ αγκυλῶν QsXea.—CREd. T. 
212: 
Xovoorecrwy. aurifaber. a goldsmith. ὁ χρυ- 
σοτεκτων Δημοφῶν Κυλληνιῳ. Philipp. An. 
11. 216. Syn. Χρυσοχοος. 
Xpvoorevxne. aureis armis indutus. wearing 
golden armour. ὁ xpvcortvygc- Pijcoc, — 
Rhes. 340. 


Xpvoopopéw. aurum gero. to wear gold or- 


auream habens lyram. epith. of 


XYA 


naments. adj. Xpucdpopoc. ὁ ἡ. àv xpvoo- 
φορῃς, τοῦτο TUXNE ἔστιν ἑπαρμα. Sotad. 


—Eek χρυσοφορου Δειρῆς νασμῷ μελαναυγεῖ. T 


Hec. 151. 

Xpvoddovc. Sparusaurata. gilt-head; a fish. 
οκτω λαβρακας, xpvcoópvc δὲ δωδεκα. Eu- 
polis, Ath. 328. b. 


Xpvod@iAagé. auricustos. keeper of gold ; 


i. e. the treasury. δΔελφοί σφ᾽ εθεντὸ χρυσο-" 


φυλακα τοῦ θεοῦ. lon. 54. 

Χρῦσὔχαιτης. auricomus. with golden locks. 
ὁ δ᾽ Eowe ὁ χρυσοχαιτας. Anac. 6. 12. Syn. 
Χρυσοκομῆς. 

Xpvooyadivoc. aureum frenum Halen. with 
golden rein. See Ψαλιον. 
λαμπρος. 

Xpvcoxirov. rather, ‘Puccox. epith. of a pep- 


per-corn. See Tyrwhitt. on Lath. 714. 
Χρυσὄχδξω. aurum fundo. prop. to melt 
gold; to be a xpvoeóxóoc, i. e. a melter, or 


worker in gold. ὁ δὲ χρυσοχοεῖ ys, χρυσιον 
παρὰ σοῦ λαβών. Plut.164. εἷς δ᾽ αὖ xpvco- 
χοον Λαερκεα δεῦρο κελεέσθω Ἐλθεῖν, οφρα 
βοὸς χρυσὸν κερασιν περιχευῃ. y. 425. SYN. 
Χρυσουργος, Medea muse 
Χρυσόχρους,; genit. δὸς. ὁ. 


Xpvoow. auro obduco. 


546. SYN. Καταχρυσοω. 
Χρύσωπης. 0. Χρυσωπῖς. 1). 


with golden aspect. Λατοῦς χρυσωπιδὸς ερ- 


νος. Thesm. 328. pone, χρυσῶπα, (sc. Bak-| 
xé,) τινασσων. (Ion. a min. Dim.) Bacch. 558. | 


SYN. Xpvonnoc.| 


auro resplendens.| 
golden-coloured. ep. of Apollo. Anal. 2. 518. | 
to make of gold ; to} 
gild. Hence, Xpvowpa. ro. workmanship of} 
gold; as a statue, vase, etc. (Jon. 1030.) 
Also, the verb. adj. Xpvowroc. gilded ; decked) 
with gold. ep. of χιτών. (Ath. 1.10.) μισθοῦ" 
doc Παλλαδιων χρυσουμενων. Acharn. | 


Χρυσωπῦς. ὁ ἡ." 
aureo, i. e. pulcherrimo, vultu insignitus. | 


Χρωζω. tango. 9. coloro. 3. polluo. to touch 5) 


rub on colouring matter; to stain; defile. 
Hence, Re 5. one that colours. (Jul. | 
. 496.) σοί τ᾽ εὖ XeXekrat, yo- 
vara μὴ DER ena. Phoen. 1653. Syne 
Ἅπτομαι. c pocaz ro, Ψψηλαφαω. 
See XpoiZw, Xoow. 
Χρῶμα. color. 2. fucus. 8. musica: etiam har-| 
moni: χρῶμα tribuitur. complexion ; €o- 
louring matter; the chromatic. dimin. Xpu- 
párióv. ( Hellad. An. iii. 145. Jac.) rove tre 


Ih 


πεας, τὸ χρῶμα διακεκναισμένος, Nub. 120.} 


8.---ἰ δὲ μελῳδὸς---Χρωματος"--- Antip. Sid. 
An. ii. 15. SYN. Xpoa, χροια, χρώς. βαφη. Er. 
Ανθηρον, χρύσοειδες, Aevkov, πυῤῥον, pear, 


φοινικοῦν, ποικίλον, παντοδαπον. i 


Xowe. cutis. 2.corpus. a surface; the skin | 
the body.—ezei οὔ oft λιθος iude ουδὲ Dall 
δηρος. A. 510. SvN. Xpooc, χροῦς, χροα. Er.) 
Καλος, μαλθακος. | 


j| 
Xpori£o, Χρωτιζῦμαι. imbuo. to dye; ; inure |" 


habituate. See Χρωζω. νεωτέροις τὴν gual | 
avro? IIpaypact χρωτιζεται. Nub. 516. 
Χύδην. adv. fuse, promiscue. profusely > | 
crowded together. στεφανων δὲ τουτωνὶ XU= 


mm 


| ΧΎΥ ἢ 
| 
᾿ 
i 


δὴν πεπλεγμενων. Alex. Athen. 686. b. Syn. 
| Φυρδὴν, exh, αθροως, σωρηδον, δαψιλῶς. 
l Χυλὸς. ἡ. succus. juice; extract; chyle. xv- 
|. Aóv διδοὺς στωμυλματων, απὸ βιβλιων απη- 
θῶν. Ran. 948. B. See Pac. 997. Syn. Xv- 
| λισμα, οπος. 
᾿Χυμῦς, οὔ. ὁ. succus, sapor. inspissated 
juice ; a thickened, or frozen, mass; any 
thing that flavours; gravy, ác. dimin. Xv- 
I ES (Sotades, Ath. 293. c.) Hence, the v. 
| Xwu£e. to make savoury; to season. 
(Thesmoph. 162.) redog δ᾽ ὁ χυμὸς ovr 
-αφεθῆναί πως θελει, Our’ ἐν χεροῖν τὸ κτῆμα 
συμῴφορον psv&v. Soph. fr. Αχιλλ. Epacr. 
Satyr. 
Xvoic. ἡ. fusio. 2.scaturigo. effusion; a flow ; 
Jl. abundance. ευρεῖαν" ie OND γὰρ env χύσις 
i 00a πολλή. ε. 488. SYN. Ekxvotc, exryvore. 
li 2. kpovvoc, aT oppo. 8 δ 
| I the 4 ra. inferiz. libations in honour of 
the dead. «v@’ er. νῦν, εὔτ᾽ ἄν σφιν ετησια 
| xvrAa χεωνται. Apoll. 1. 1075. See 2. 927. 
SYN. Ἐναγισματα. χοαί. 
ὕτλαζω, Xvrhow. perfundo. 2. perfundo 
T. aqua oleo mista. to anoint; to wash, or 
Τ᾿ cleanse.—kai yvpvacruóc- Yypóv XvrAacov 
lj esavróv— Vesp. 1208. eiwe χυτλωσαιτο σὺν 
I ἀμφιπολοισι γυναιξίν. ζ. 80. SYN. AAetóo, 
| ὑγραινω. 
| Xi ic. fusus. 2. fossilis. fluid. 2. heaped up, 
Ϊ as earth that is dug. ἀμφὶ πυρήν᾽ εἶθαρ δὲ 
| xuTny επὶ γαῖαν εχευαν. Y. 256. SYN. 
E Xwvevroc. 2. χωστος. 
"χύτρα, Χύτρος. olla. a pot, or jar, of earthen- 
| gore. dimin. Xuroic. ἡ. and Xurpidtov. το. 
pite. 462, 1175.) adj. Xvrp£óc. Χύτρειδε. 
| Χυτρξοῦς. fictilis. made of clay ; earthen- 
| ware. (Lysist. 329. Nub. 1476.) κοσμοῦντες 
'χυτρας aprvpact zavroóazoicw. Batrach. 
141]. χῦτρον τοι, TavTyy τε κρεαγρίδα,-- Aristo, 
j| ‘An. li. 258. δός μοι χυτριδιον, σφογγιῳ βε- 
᾿βυσμένον. Acharn. 463. SN. Χυτροπους, 
᾿ἑψητηριον, πλημοχοη, ἀγγεῖον. κακκαβη. 
pn 
1 ὕτραι. ai. Χύτροι. ot. dies Athenis festus. the 
84 day of the festival ᾿Ανθεστήρια, or Λη- 
| ναῖα, in honour of Bacchus, held at the 
᾿Δίμναι, on the 13th of the month Anthes- 
‘) terion. ZZ was so called from certain offer- 
_ ings, made in earthen vessels. The lst day 
. of the feast, or 11th of the month, was called 
‘MiOoyia, the 2d Χόες. ταῖς ἱεραῖσι Xurpyot. 
«Ran. 220. ὑπὸ τοὺς Xoac γὰρ καὶ Xvrpovc 
lavroicí τις Hyyee λῃστὰς Hah ely Bow- 
B Τίους. Acharn. 1076. 
᾿ἰὑτρὅπους, πῦδος. 6. foculus qui carbonibus 
implebatur, et cui imponebatur olla. 2. olla 
jpedes habens. a chafing-dish. 2. an earthen 
b withlegs. μηδ᾽ απὸ χυτροποδων ανεπιῤ- 
" ϑεκτων avedovra. Hes. «. 746. 
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Χωλευω. claudico. 2. claudum reddo. to 
limp. 2. act. to lame.—(ij δὲ θυραζε- Xo- 
Aevo'—X. 417. SYN. 1. Αποχωλενω, σκαζω, 
ὑποσκαζω. 

Χωλῦδποιδς. claudos faciens. one who intro- 
duces lame, or distressed, characters on the 
stage. applied to Euripides. τὸν χωλοποιὸν, 
οἷος ὧν θρασυνεται. Ran. 846. B. 

Χωλός. Χωλῦπους, Maneth. 4. 118. claudus. 
lame ; limping.—1 μ᾽ εθελεσκε - Κρυψαι χω- 
Aóv sóvra,—X. 397. Syn. AvoxoXoc, λι- 
Toyvioc, κυλλοποδιων, 7 poc, ατελῆης. 

Χῶμαὰ. ro. agger. an earthen mound; a trench. 
καὶ crüc επ᾿ akpov χωματος As£ov Tadce. 
Orest. 116. Syn. Eztixopa, xapakwua, χοῦς, 
raópoc, ὕψωμα γῆς. 

Χωννυμὶ, Xow. e terrastruo ; aggero. to raise 
a mound of earth; to inter. verb. adj. Xoc- 
τῦς, Rhes. 414. See Xvróc. axotoc δαμαρτος 
γεκυν, ὅπως xocwo ταφῳ. Orest. 1623. Syn. 
Ἐπιχοω, eyyovvvo, cvyyovvvo. τυμβοχοεω, 
ἐνταφιαζω. 

Xwopat. irascor. to be displeased; distressed ; 


angry. νῦν δ᾽, ore δὴ Kai θυμὸν ἑταιρου χωε- 
ται αινῶς. Y.29. SYN. Χολοῦμαι,λυποῦμαι, 
αγανακτεω. 


Χωραᾶ. locus, sedes. 2. regio, rus. 3. dignitas, 
honos. place ;room; space. 2.country. 3.a 
place, or office. 1. στρεψεσθ᾽ ex χωρης, 60 ἢ 
οαριζε γυναικί. Z. 516.—2.— ywone ολιγην ert 
μοῖραν exovrtc. II. 68. Ep. ‘Adeia, eXevOcpia, 
Taykotoc, ἁλιερκης. 

Χωρξω, Χωροῦμαι. vado. 2. recedo. 3. capio. 
to go; retire; contain. ovd ἂν Αχιλλῆϊ 
ῥηξηνορι χωρησειεν. N. 324. a. ow, ὡς ka- 
raysAdc. b. ἐξ χοᾶς χωρησεται. Nub. 1238. 
SYN.Ilpooxopto, Topevopat, eoxopat. 2. ὑπο- 
χώρεω, αναχαζω. 8. απολαμβανω, δεχομαι, 
χανδανω. 

Χωριζω. separo. to separate. στρατευμα, χω- 
ριζουσι δ᾽ αλληλων λοχους. Pheen. 106. Syn. 
Αναχώριζω, αφοριζω, νοσφιζω. 

Xwpic. adv. seorsum. separately; apart. 77. 
H. 470.—2. prep. 1. procul a. 2. sine. away 
from. 2. without. εἰ μὴ ᾽ξαμειψει χωρὶς op- 
ματων ἐμῶν. Orest. 266. — μηδὲ yao θανών 
ποτε Σοῦ χωρὶς env τῆς μονῆς πιστῆς εμοί. 
Alcest. 377. Syn. Apc, απανεῦθε, ιδιως. 

Χωρίτης. ruricola. belonging to the country. 
—ouk eywye χωριτὴν o δρῶ. Soph. ZEgei fr.4 

Χῶρδς, Xwpiov. locus. ager. a place; a field. 
χῶρον μὲν πρῶτον Owuergseov,—I. 315. we 
τοῦτ᾽ αληθῶς Αττικὸν τὸ χωριον. Nub. 209. 
SYN. Xopa, τοπος, διαστασις, πεδον, aypoc. 
Ep. Ἑυσκιος, ευανθης, evane, evBoroc, ἐρημος; 
£0ATOC, EUPWELC, tepoc, ἱμεροεις, λιθοστρωτος, 
κατακρήμνος, KaTaoTupedoc, οιοπολος, opé- 
VALOC, περισκεπτος, πίων, πατρῷος, TOAVOA- 
βος, στεινωπος, cktepoc, ὑληεις, ζοφοειδης, 
μικραυλαξ, ψαμαθωδης. 


Gr 
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WATAAN, dvoc. Ψαγδᾶς. ov. 6. unguentum 
ZEgyptium. a pomade so called in Egypt. 
Αἰγυπτίῳ ψαγδανι τρὶς λελουμενη. Eubul. 
Ath. 690. ep ww τι σοι δῶ τῶν μυρων᾽ 
ψαγδαν φιλεῖς ; Aristoph. ib. 

Ψαινυθῦς, vel, Ψαινυνθῦς. falsus, inanis. false ; 
idle. ψαινυθα θεσπιζοντα IIXovrovoc λατριν. 
Lyc. 1420. Syn. Ψευδης, ψυδρος.---ματαῖιος, 
φλυαρος. 

Ψαιρω. rado. 2. leviterattingo. to brush; to 
move gently. [[Aniadwy φασιας δεδοκημένος, 
at θ᾽ ὑπὸ ravpov ὋὉλκαιην Patpovoat, ολι- 
ζωνες φορεονται. Nic. Th. 122. 

WNawrióv, Ψαιστὸν. libum. akind of cake, of- 
fered chiefly by the poor.—soi rade πεμπω- 
Waoria—Getul. An. di. 66. ov βοῦν ἂν, 
ουδὲ Ψαιστὸν, οὐκ add ουδὲ ἕν. Plut 188. 

Ψαιστωρ. abstersor. a rubber. ozoyyov ἔχειν 
καλαμὼν Ψψαιστορ᾽ απὸ Κνιδιων. Phan. An. 
li. 52. 

Wakac. N. P. a man's name, acc. to Brunck. 
I conceive il to be that of afemale. Avriwayor 
τὸν Ψακαδος. Acharn. 1149. 

Ψακᾶς, or Wéküg, doc. y. gutta, inpr. roris. 
2. res minuta quavis. a drop of dew. 2. any 
thing small, or trifling. ὃς avri διας Ψψακάδος 
AvyvmTov πεδον. 'Thesm. 863. from vs. 2. of 
the Helena. βαλλει p’ ἐρεμνῇ ψακάδι φοι- 
viac δροσου. Agam. 1392. P. 

Ψάλασσω. attrecto. to touch; handle. rorya 
ψαλαξεις εἰς κενὸν νευρᾶς κτυπον. Lyc. 139. 
SYN. WyAadaw, |j aXXo. 

Wadiov. frenum, lupatum. a bit; curb. pi. 
fetters. χρυσοχαλινον παταγον ψαλιων. Pac. 
155. καὶ δὴ προχειρα Parva δερκεσθαι πάρα. 
Prom. 54. Syn. Ψελλιον, χαλινος.---πεδη, 
2. πεδαι. 

WdNic, tOoc. ἡ. forfex. 2. fornix, arcuatum 
opus. scissors ; nippers. 2. a vault ; an arch. 
Hence, the v. VadiZw. to clip. (Anac. 12.3.) 
and the comp. WáAidocrópóc. with pincers 
in the mouth. epith. of a crab. ( Batrach. 
284.) 2. erevqv δ᾽ εδυμεν ψαλιδα, κοὐκ αβαρ- 
βαρον. Soph. fr. Syn. 2. Καμαρα, adc. 

Ψάαλλω, Ψαλλόμαι. pulso. 2. fidibus cano. 3. 
laudo. tostrike gently. 2. to pull the string 
of a bow, or ofa harp. 8. to praise. Hence, 
Ψαλμῦς, ov. ὁ. (Ion. 173.) and Ψαλμὰ, áróc. 
ro. ( Philodem. An.ii. 89.) Also, Vadrpia. ἡ. 
a female harper. (Man. 5. 236.) and the 
comp. Ψαλμὄχαρής. (An. ii. 518.) καὶ ψαλλ᾽ 
εθειραν, καὶ κατοικτισαι στρατόν. Pers. 1069. 
P. Syn. Ψαυω, ψαλασσω, διακινεω.---φορ- 
μίζω, τιλλω. 

Ψαὰμαθηϊς. ἡ. adj. fem. a Psamathe. from Psa- 
mathe, a fountain near 'Thebes.—7 σιδας 
Ψαμαθηΐδας, ἅς re Tpópeva-K at τελιμναῖον 
ὑπεθρεψαντο παρ᾽ ὑδωρ. Nic. Th. 887. 

Ψαμᾶθις. piscis in arena latens. perh. the 


VEY 


sand-eel. αλλοτε xapxapupv, dre δὲ ῥοθιον 
ψαμαθῖδα. Numen. Ath. 327, 


Wapaloc. 7). Ψαμμὸς, Ol. 2. 178. arena, littus Jj 


sand; the shore. ov0’ & μοι roca. δοιη, ὅσο 
ψαμαθός re kovic τε. 1. 885. SYN. Αμαθος. 
kooky. Ov. Ep. Βαθεῖα, λεπτη, λευκοφαῆς 
πολια, ἅλια, διψας. 

Ψαμαάθωδης. arenosus. sandy. πλανοδιας ὃ 
ἡλαῦνε διὰ ψαμαθωδεα χῶρον. Ἡ. Mere. 75 
SYN. Appwone, ὑφαμμοο. 


Wao. Vapoc. Ψηρ, Jl. II. 583. sturnus, avis} 


a stare ; a starling.—wore ψαρῶν vedoc epye: 
Tal, né κολοιῶν. P. 755. 
Wapoc. agilis. 2. varius, cinerei coloris. nim: 


ble ; or, as others say, spotted, pied. τῶν dw| 


δεκα μνῶν, ἃς ἐλαβες, ὠνουμενος Τὸν Ψαρὸϊ 
ἵππον.--Νυῦ. 1224. Syn. Au/mpoc, ταχυς 
2. ποικιλος, σποδοειδης. 
Ψαυω, Ψαυῦμαι. tango, adsequor. to touch 
ψαῦον δ᾽ ἱπποκομοι κορυθες λαμπροῖσι $a 
λοισι. N. 132, SYN. Ψαω.---τυγχανω. 
Wapapoc. aridus, squalidus. dry ; dusty ; dirty 
dusky. So, Ψαφὰᾶριτης. ὃ. (Strato, An. ii 
367.) Compounds, Ψαφὰροθριξ, τρὶχῦς. ὁ 7, 
(Hom. xviii. 89.) Ψἀφὰροχρδῦς. (hes. 716.| 
χροιὴ δ᾽ αλλοτε piv ψαφαρὴ επιδεδρομε vo 
τοις. Nic. Th. 172. Syn. Αὐχμῆηρος; μυδα 
λεος, αυαλεος, λεπτος, ψαμαθωδης, kakoxpov: 
Vào, Ψαδμαι. tergo. 2. contingo. 3. in tenuc 
partes comminuo. to rub; to clean. 2.t 
touch gently. 3. to scrape; to shave. 4. neu | 
to fritter away. καὶ iij! κατ᾽ akpac ond 
doc.—Trach. 680. B. Syn. 1. Ψαιρω. 2. hc! 
Aacco, Ovyyavo, ψηλαῴαω. 8. Xezrvvo. 


Wiyw. reprehendo. to blame. adj. Ψέγϊδι ἢ: 


censorious. (Nem. 7. 102.) ov χαλεπὸν dq. 
ξαι τὸν πλησίον,--- Theog. 611. SYN. Arc} 


ψεγω, μωμαομαι, μεμῴομαι. 


Ψεδνδκαρηνῦς, Lith. 249. Ψεθνὸς. calvus. bare; 
bald. φοξὸς env κεφαλὴν, ψεδνὴ δ᾽ ἐπενηνοί ἢ; 


λαχνη. B. 219. Syn. ἀραιοθριξ, λειποθρι 
αθριξ, φαλακρος, ψιλος. 
WicaZw. guttas stillo. to rain. μηδενὶ ξὺν »(| 
ror ἢ βροντῶμεν, ἢ ψεκαζομεν. Nub. 58: 


Syn. Ἐπιψεκαζω, καταψεκαζω, δροσιζω, crib: 


λαω.---βρεχω. 
Wide. or Ψακὰς, qu. vid. SYN. Δροσος, pavt| 
σταγων. Ep. Αμβροσια, evdpococ, χειμερια, δῖ" 
Ψελγδω. monili cingo. to put on a necklac; 
or bracelet.—ó ψελιωσας Αὐχένα χρυσοδ 
τοις εἰς πολεμου στεφανοις. Philipp. An. 11.21) 
Vedic. balbus. 2. obscurus. stammering. | 
indistinct. τῶν δ᾽ εἴ τι σοὶ ψελλόν τὲ Ki) 


δυσευρετον. Prom. 815. SYN. Τραῦλος, μογ ἢ jy; 


AaXoc. 2. Óveyvocroc. | 
Weviddudpatic. magna falso crepans. 7768) 


-- 


1 Brunck derives this from ψῆμι, othe) 
write ψῇ, Alt. for Pau, Wd. I 


1g 


Be eee 


LUI 


ane 


τὶ 


T 
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325. a Comic term for an enormous liar ; as 
Ψευδατραφαξῦς, Equit. 630. is for a disgust- 
ing lie. 

WevdapraBac, N. P. a Comico fictum. the 
pretended Artabas. kai νῦν ayovrec ἡκομεν 


D Ψευδαρταβαν. Acharn. 91. 


Ψευδηγὄρξω. Ψευδοστόμξω, (Κα. C. 1127. B. 
i$. 58. as Ψευδῦμαι. adj. Vevdnyopoc, Lyc. 1455. 


06%) ευδηγορεῖν γὰρ οὐκ επισταται στομα TO 
| τι 


Δῖον, αλλὰ πᾶν επος τελεῖ.-- Prom. 1032. 

| Wevdnoior. ro. from” Ἤριον. a cenotaph. ev- 
δηριον δὲ νησιωτικὸς στονυξ. Lyc. 1181. 

ἡ Wevdye, ἕδς. ὁ ἡ. ap. Pind. Weddic, mendax, 
& fictus. false; deceitful; fictitious. a. amare 
θυγατρὸς $acyavov. Ὁ. ψευδὴς edue. Orest. 
1624. ov ψεῦδις ὁ μαρτυς ἕργμασιν επιστα- 
ret. Nem. 7. 72. The following adjectives 
are compounded of Ψευδὴς or Ψεῦδος. Ψευ- 
δαγγξλὸς, Il. O. 159. Ψευδαγγέἕλης, Av. 1340. 
Ψευδάλαζων, Comicus ap. Diog. Laert. |. 2. 
Ψευδαπᾶτης, Sibyl. 1. 2. WVevddypaddc, and 


τ 


. bui 


you | 


il 


TI 
I8 


IL] 


T 


1521. Br. Ψευδονϊτρος, ibid. 712. Ψευδῦνυμ- 
gevtoc, Helen. 890. "wevóoóoupóc, ed. C. 


ign) 1516. .B. Ψευδωνυύμος, Ep. ad. 719. Ψευσι- 


| erv£, ep. of Apollo, Anal. ii. 518. 


i Wevdodewvoy. falsa coena. an unreal supper. 
Jil καὶ ψευδοδειπνα πολλὰ μαργωσας γναθου. 
δὴ ZEsch. fr. 

bi Wevddnarnyopia. ἡ. falsa accusatio. Man. 4. 


NW 992. 


ài 1306. B. 


.|Wevdoparric. falsus vates. a false prophet. 
+t ov Ψευδομαντις iol’ ap, 

M/ Orest. 1683. P. 

1i Ψψευδόπᾶτωρ. falsus pater. a pretended, or 
, || unnatural, father. ψευδοπατωρ, we Toves | 
/j[| τεοῦ rpvrov'—Call. Cer. 99. 

i ΔΕ ευδορκἔω. pejero. to commit perjury. adjj. 


aXX 


ἐτήτυμος. 


| Ψευδορκῦς, Med. 1393. s. s. as Ψευδωμότης 
and Ψευδωμῦτος. (Lyc. 523, 932.) kai μὴ ka- 
ταθεὶς ψευδορκησει. a. κἀκτησατο γὰρ διὰ τοῦ- 
ἢ ro. Eccles. 608, B. Syn. Επιορκεω, ἐπομνυμι. 


ψεῦδός κεν φαῖμεν, καὶ νοσφιζοιμεθα 


nfi μᾶλλον. B. 81. SYN. Ψεῦσμα, ψυθος, ψευσις, 


/ τὸ ψεῦδες, ψευδομυθια, ψευδηγορια, απατη, 
τ πλανη. EP. Ατασθαλον, ἑτοιμολογον, κερδα- 
| Aeov, πολυδαιδαλον. 

|Wevdw. fallo. to deceive ; to belie. 2. Wevdo- 
| pat, Ψευστέω. mentior. totellalie θελω, 
Ἱ πολιν te τηνδὲ μὴ ψευσας, θανεῖν. CEd. C. 
4 1508. B.—viv δ΄ ὁρκια πιστὰ Ψευσαμενοι 
|| μαχομεσθα"---Ἡ. 852. ψευστησεις, ovd’ αὖτε 


j ἐξαπαταω. 2. αποψευδομαι, καταψευδομαι, 
¥ Ψψευδοστομεω, ψευδομυθεω, ψευδολογεω, αλα- 
( ζονευομαι. PHR. Ψευσταν ποιήητον συνεπαξἕε 
n Xoyov. Pind. 

᾿ευδωνὕμως. adv. mendaci nomine. by a false, 
iB. or wrong, name. Ψψευδωνυμως σε δαιμονες 
)  TIpounea-Kadovow'—Prom. 85. SYN. Ψευ- 


Wevddraroic, ibid. 1. 3. Ψευδῦλυῦγδς, Ran. | 


| τελος μυθῳ επιθησεις. T. 107. SYN. Avraraw, | 
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δολογως, ψευδῶς, eWevopevwe. 
Ψευστὴρ, Ψευστής. mendax, nebulo. a liar. 
Jem. Ψευστειρὰ, Sibyl. 1. 8. ψεῦσταί τ’, op- 
XNOTAL τε, χοροιτυπίῃσιν aptoro. Q. 261. 
SYN. Ψευδολογος, ψευδημων, ψευδοφημος, 
ψευδοστομος, ψευδηγορος, φεναξ, aXaZuv. 
Ψέφηνδς. obscurus. dark ; unknown ; undis- 
tinguished. ὃς δὲ διδακτ᾽ ἐχει, ψεφηνὸς ανήρ. 
Nem.3.71.SvN.Xkort&voc, aóavgc,avovupoc. 


| Vijyud. ro. ramentum, bracteola. 2. particula. 


a filing; ashaving; a chip. ψῆγμ᾽ απυρον 
χρυσοῖο, σιδηρειων ὑπ᾽ odovrwy. Antiphil. 
Zn. 1. 175: 

Wakroa. ἡ. strigil. a currycomb ; a scraper. 
kai Ψψηκτρην ἵππων ερυσιτριχα,--- P hilodem. 
An. 11. 90. SYN. Ψηκτρια, ψηκτρις, στλεγγις. 

Wn\apaw. eontrecto. 2. vestigo. to handle. 
2. to feel, or search, for. χερσὶ ψηλαφοων, 
απὸ μὲν Mov εἷλε θυραων. t. 416. εψηλα- 
φῶμεν tv σκοτῳ τὰ πραγματα. Pac. 691. 
SYN. Ψηλαφιζω, αμφαῴφαω, ψαλασσω, μετα- 
χειρίζομαι. 2, εξερευναω. 

wv. vermiculus in caprificis naseens. an in- 
sect in wild-figs, and in the palm-tree ; sup- 
posed to aid the process of fructification. 
See Av. 591. Herodot. 1. ὃ 193. Hence, ¥n- 
Vio. Kai λυδιζων, καὶ ψηνιζων, kai βαπτο- 
μενος βατραχειοις. Equit. 593. 

Ψήρ. See Wap. ὁ πρὶν εγὼ καὶ ψῆρα, καὶ ἀρ- 
πακτειραν ἐρυκων. Antip. Sid. An. ii. 86. 

Wijrrd. piscis, rhombus. a sole, or turbot. 
εγὼ δὲ γ᾽ àv, κἀν ὡσπερεὶ ψῆτταν δοκῶ. Ly- 
sist. 115. 

Ψηφιζω, Ψηφιζῦμαι. caleulis computo. 2. 
statuo. to calculate, or ballot, with pebbles. 
2. to pass a vote; to decree. δικην κατ᾽ aX- 
Xov φωτὸς ὧδ᾽ εἐψηφισαν. Aj. 550. ov γὰρ 
eorar Ovvapic, ovd ἢν ἑἕπτακις σὺ ψηφισῃ. 
Lysist. 699. Syn. Aoy:Zouat, ἐπαριθμεω. 2. 
εἐπιδικαζω, κυροω, χειροτονεω, Ψῆφον τιθεμαι, 
φέρω, ἐπιφερω, ETAYW, γνωμην τιθεμαι. 

Wn¢ic, τδᾶς. ἡ. lapillus. a pebble; a counter. 
2. s. s. as Ψῆφος.---τπὸ ψηφῖδες ἁπασαι - 
Οχλεῦνται,---ᾧ, 260. 

Ψηφισμὰᾶ. ro. decretum, plebiscitum. a decree. 
δημου δεδοκται παντελῆ ψηφισματα. ZEsch. 
Supp. ὅ97. P. Syn. Aoypa, ψῆφος. 

Ψηφισμάτόὄπωλης. psephismatum venditor. 
one who makes a trade of decrees, by draw- 
ing up the forms; by proposing such as are 
complimentary, etc. ἃ. ψηφισματοπωλης 
εἰμὶ, καὶ νομους veovc Ἥκω παρ᾽ ὑμᾶς δεῦρο 
πωλησων. Ὁ. τὸ Ti; Av. 1038. 


᾿ψηφύποιδς. calculorum confector. one who 


cheats in a ballot. κλεπτὴς yao αὐτοῦ ψηφο- 
ποιὸς εὑρεθης. Aj. 1135. Br. 

Wide, ov. ἡ. lapillus. 2. calculus, quo ludi- 
tur; quo in computando utimur; quo suf- 
fragium fertur. 3. suffragium ipsum, s. de- 
cretum. a stone; a pebble. 2. a pebble, or 
counter, used in calculation, in balloting, 
etc. 8. a decision; decree; sentence. ψηφῳ 
θανατου κατακυρωθείς. Orest. 1018. SYN. 
Ψηφις, κροκαλη, λιθαξ. 3. Bc peice 

A 
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Ep. Ionone, τελεια, φιλη, δημοπρακτος. ZEsch. 
Wnyw. rado. 2. delinio. to rub; rub down; 
to stroke, or, pat, an animal. μοναμπῦυκον δὲ 


Mevedewe Ψψηχων δερην. Helen. 1583. Syn. | Vv0ic! ουνομ᾽ £yovca. Call. fr. 184. | 
| Wc. s. as Ψεῦδος. τίς οἵδεν ; ητοι θεῖον sor | 


Καταψηχω, ao, τριβω. 2. ψηλαφαω, πραῦνω. 

Ψταθῦς. storea. arush-mat. ὁ δ᾽ wyer εἕᾳξας 
γε, τὰς ψιαθους λαβών. Ran.567. B. Syn. 
Φορμος, στρῶμα. 

Wide. ἡ. See Ψακάς. αἱματοεσσας δὲ ψιάδας 
κατέχευεν ἐραζε. II. 459. 

Widia. ἡ. ep. vitis. aspecies of vine. See Virg. 
Geo. 2. 93. and 4. 269. pucadreny ἑδανοῖο 
καὶ ex ψιθιης ἑλινοιο. Nic. Al. 181. 

WidvoZw. susurro. 2. obloquor. to whisper. 
2. to detract.—xai ἐψιθυρισδομες acd. Theoc. 
2. 141. Hence, Ψιθυρισμᾶ. το. lene mur- 
mur. a whisper; a soft noise. adv τι τὸ ψι- 


θυρισμα καὶ ἁ πιτυς, aioe, τηνα, A sort | 


ταῖς παγαῖσι, pedicderar'—Theoe. 1. 1. 
ψιθῦρδς. susurrans. whispering. τοιουσδὲ λο- 
γους ψιθυρους πλασσων. Aj. 148. 
Ψιλός. nudus, glaber. 


μισυ δὲ, ψιλὴν ἀροσιν πεδιοιο ταμεσθαι. I. 
576. oot κακοδαιμων, ψιλὸς αὖ στρατευσο- 
μαι. Thesm. 239. 

Ψιλωθρῦν. vitis alba. name of a plant. ψιλω- 
0pov, καρπόν τε πολυθρηγνου ὑακινθου. Nic. 


Th. 902. 


Wipvbiov. Attic; but, common Greek, Wiyi- | 


Occ. cerussa. white lead; used for the com- 


plexion, εἰ δ᾽ ἐκπλυνεῖται τοῦτο τὸ ψιμυθιον.. 
See Nic. Al. 75. καὶ WipvOoe | 


Plut. 1065. 
τευξειτὴν ExaBny Ἕλενην. Lucian.42.11.309. 

Wirrakoc. psittacus. a parrot ; parroquet. ψιτ- 
rakóc ὁ βροτογηρυς, aósic Xvyorevxéa kvorov. 
Crinag. An, ii. 147. Ep. Αγκυλοχειλος, epa- 
τοχρως. 

Ψιχαρπαξ. nom. muris. 2. 6. à crumb-devourer. 
τὸν δ᾽ αὖ Ψιχαρπαξ ημειβετο, φωνησέν rt. 
Batrach. 24. 

Woyoc. reprehensio. blame; accusation. adj. 
Woytpoc. (Pyth. 2. 100.) λεξας δὲ χωραν καὶ 
γένος kai ξυμφορὰς Τὰς σὰς, εἐπειτα τονδ᾽ 
αμυναθου Ψψογον. Eumen. 437. Syn. Ἐγκλη- 
μα, κατηγορια, ονειδος, pepe. 

Ψόλδεις. fumosus. 2. ardens. smoky ; fiery. 
kai tote δὴ Kpoviómc αφιει ψολοεντα kepav- 
νόν. w. ὅ88. See Nic. Th. 129. Syn. Kaz- 
νωδης, αιθαλοεις. 

Ψδλδκομπτα. fumosa jactantia. pompous boast- 
ing. ἥσθην απειλαῖς, ἐγελασα Ψολοκομπιαις. 
Equit. 696. B. Syn. Μεγαληγορια, adaZovera. 

Wogew. strepo. to make a noise. χωρεῖτε, μὴ 
Ψψοφεῖτε, pnd’ eotw κτυπος. Orest. 137. 
SYN. Hyew, δουπεω. 

Wogoc. strepitus. noise; crack; empty sound. 
σκευαζοντα Kar’ oikov arto Ψοφου, oi ayo- 
ρευεις. H. Merc. 285. Syn. Apaypoc, δοῦ- 
moc, θορυβος. 

Ψυύγεύς. qui aliquid frigefacit. a cooler. ἐπὰν 
δὲ καλεσῃ ψυγέα τὴν ψυκτηριαν. Euphor. 
Ath. 503. Syn. Ψυκτηρ, ψυγεῖον. 

WiOpóc. Ψῦθής. s. s. as Ψευδῆς. ψυδραῖσί τ’ 


Ϊ 


2. leviter armatus. | 
bare; naked. 2. light-armed; unarmed. 7j- | 


q xc 


£x0pàv μηχαναῖς αναπλεκων. Lye. 1219. ψυ- 
δρὸς tov, OoMov δ᾽ tv φρεσὶν ἦτορ εχει. ἢ 
Theog. 124. Σκυλλα γυνὴ κατακᾶσα, καὶ ov ἢ 


μὴ ψυθος. Agam. 462. Bi. 

Ψυκτηρῖόν, Ψυκτηρίδιον. refrigerium. a place. 
for cooling; a cooler. αὔρας ὑποσκιοισιν ev 
ψυκτηριοις. ZEsch. Ath. 503. ο.---ψυκτηριδιον 
Cex’ oBodove. Ath. 230. c. | 

᾿Ψυκτηρτός. refrigerans. cooling. ψυκτηρια, 

| πτερα. ἃ ἴδῃ. ---Ψυκτηρια Δενδρεα φιλαισιν 
ὠλεγαῖισι δεξεται. Eur. Phaéth. fr. 12. Syn. 
Ψύυκτικος, καταψυκτικος. 

Ψυλλὰᾶ, Ψυλλός. pulex. 2. genus phalangii. a ffr 
flea. 2. ἃ sort of spider. κηρὸν διατηξας, εἴτα B) 

| τὴν ψυλλαν λαβών. Nub. 149. | 

| Vioic. ἡ. N. P. anisland, East of Chios, now fi 
Ipsera. vgcov exi Ψυριης, αὐτὴν ex ἀριστερ᾽ i 
exovrec. y. 171. 

Ψυττᾶ, (Σιττᾶ, Theoc.) vox pastorum. a shep- 
herd’s ery to his flock. vrra' ov rad’ ov, le 
ov rade veper; Cycl. 49. | 

| Ψυχαγωγξω. animum flecto. 2. animas 6Χ ἔς 

| Orco evoco. to lead, or allure, the mind. fe 
| 2. to charm the spirits from their dread §; 
| abode. πρὸς αλλοτριῳ τε ψυχαγωγηθεὶς za-| 
Ge. Timocles, Ath. 223.c. Syn. 1. Παραμῦυ- 
θεομαι, τερπω. 
Ψυχαγωγὄς. ductor animarum. one who cans 


| 


ἢ 
a 


θιαζοντες γοοις. Pers. 689. 
rove ἐποιησω ἕενον. Alcest. 1149. JW. 
Νεκρῶν aywyoc.—yone. 
Ψυχαπᾶτης, ov. mentem fallens. that deceives, 
or beguiles, the mind.—kdpov ονειρον- Ψυ- 
χαπατην--- Meleag. 103. a 
ψυχή. anima. the breath; breath of life ; the. 
soul. 2. pl. Ψυχαὶ, dy. αἱ. departed spirits. 
adj. Ψυχὶκῦς. (Ep. ad. 169.) ὠκυποδες" τοῦ ἢ" 
δ᾽ αὖθι λυθη ψυχή τε, μενος re. E. 296. rij E 
pe εἰργουσι ψυχαὶ, εἰδωλα καμοντων. X. 72. 
SYN. Πνεῦμα.----5νοῦς, ro νοερον, θυμος. Er.) 
Ακήριος, aman, αδολος, atvopopoc, atvaoc, 
βαρυδαιμων, δυσμορος, ἡνεμοφοιτος, θεοειδης: 
θεια, ιφθιμος, καθαρα, εμπεδος, μινυωριος hs 
Octa, ολιγοδρανης, παλιναγρετος, πτεροεσσαι | 
τλημων. ῬΗκ.---Ὁ νοῦς Τῶν κατθανοντων ζῇ hy 
μὲν οὐ, γνωμην δ᾽ exe Αθανατον, εἰς alava-§.- 
rov αἰθέρ’ ἐμπεσών 5. Helen. 1020 ὅ. N 


1 So reads Hemsterh. for ψύθος. See alse}. 
Ruhnken. Epist. Crit. ii. p. 215. edit. 29. It 
may admit a doubt whether 005, Agam. 
970. Bl. comes from ψύθος, ro, and not 
ψυθὴς, ὁ 1. 

? anima post fati diem Jam non, ut ante; }.’ 
vivit; at sensus tamen Servat perennes, hos- 3. 
pes eterni ztheris. Grotius ap. Valck. Diat). 
cap. vl. a. 

3 Adjectives, compounded of Ψυχὴ, 24 E. 
Vrvxofopóc, Synes. 3. Ψυχῦδαϊκτης, Anal. 1 ἢ 
517. ψυχῦδοτὴρ, ibid. 518. Ψυχῦλϊπὴς, EP. 
ἀδ. 278. Ψυχοπλᾶνής, An. 11. 517. Ψυχοσσδῦς, M. 


Qry 
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Ψυχύπομπός. Yvyoordd0c, Tryph. 572. N.| fetid smell. ᾿Αρπυιαι ατλητον ἐπὶ ψῶαν πνει- 


animarum deductor. conductor of departed 

spirits. ov@ ovi κωπῃ ψυχοπομπὸς àv Xa- | 
ρων. Alcest. 372. W. 

“Ψψυχοῤῥαγξω. abrumpitur mihi anima. to be 
breathing one's last. adj. Vvyoppáyfic. (Iph. 


‘ T". 1466.) ἡ νῦν κατ᾽ owovc εν χεροῖν Bacra- | 


* ζεται Ψυχοῤῥαγοῦσα᾽ — Alcest. 19. Syn. 
! ἈΑπόοψύχω, ἀποθνήσκω. 

Ψυχῦς, toc. τό. Φυχμῦς, ov. 6, Man. 2. 443. 
' frigus. cold. Hence, Ψύχοτροφοι αὔραι, Orph. 
τ Η. 15. 3. ψυχεος ἱμειρων κατελεξατο οινο- 
| βαρειων. k. 555. SYN. Ψυχροτῆης, ro ψυχρον, 
| Kovog, κρυμος. 

ψυχὄω. animatum reddo. to animate. τίς 
b λιθον eWuywoe; Tic ev χθονὶ Κυπριν εσειδεν ; 
Ep. ἀδ. 245. Syn. Ἐμψυχου. 

᾿ψυχρός. gelidus. cool; cold. jg. unimpas- 
|isioned ; insipid; flat; wretched. compound, 
| Vvxpozoórgc. (Meleag. 18.) ψυχραὶ ὑπαὶ ῥι- 
πῆς αιθρηγενεος Bogeao. T. 358. ψυχροῦ βιου 
"καὶ δυσκολου ζησειν απαλλαγέντας. Plut. 
| 969. Syn. Ὑποψυχρος, δυσθαλπης, κρυερος, 
eo κρυμαλεος. αθλιος. 

| refrigero. to blow mus to cool. 


l'paXa ivÉaca'—Y. 489. πᾶσα um εψυχθην 
|'xtóvoc πλεον, ex δὲ μετωπω. Theoc. 2. 106. 
| SYN. ἄναψυχω, καταψυχω, ψυχραινω. 


δὲ μονον αποφανῶ σοι ro Q. Callias, Ath. 
Wass. f. 

Hd. ἡ. pellis ovina; unde vestis. inpr. rustica. 
12. limbus vestimenti circa imam partem. a 
| sheep's skin. 2.the hem of a garment. eive 
00$vpsac κολπου icc) ir oópa μὴ φην Aevor 

enam πολιῆς ἅλος ασπετον ὕδωρ. 
"—'Mosch. 2. 125. Syn. Κρασπεδον, ἐσχατα 
ἢ τεπλου. 

" ανῦς. fluv. Sicilie. a river near Camarina. 
aXcoc ἁγνὸν Τὸ τεὸν, ποταμόν τε Qavov, 
χώριαν τε λιμναν. Olymp. 5. 24. 

EN dimin. of Ὧόν. Ephipp. Ath. 58. c. 
χρίων. See Qowy. adj. Ὡᾶρϊωνειδς, ea, &Ov. 
([sthm. 4. 83. 

Vyevoc, for Qxsavoc. 
᾿ ἤγην. and Lyc. 231. 
yUync, ov. ó. rex Thebanus. an ancient k. 
Jf Thebes, as it is said; from whom things 
|rery old, and out of date, were called Qyv- 
"ta. See CEd. C. 1770. B. and Philoct. 142. 
Jyvyia. ἡ. nom. Calypsüs insule. Calypso’s 
Dsland. Qyvyin τις νῆσος ἀποπροθεν εἰν ἁλὶ 
1 εἴται. ῃ. 944. 
ὔρϊς. nom. insule. Qyvoiw ἐνθα δὲ τυμβος 


See Steph. Thes. v. 


!p. a0. 594. Ψυχυῦτακὴς, Anthol. p. 469. vv- 
φθορῦς, Orph. H. 67. 6. 


ecxov. Et. Ma. ὃς θυμηνας τοῖς στρατιωταῖς 
λοιμὸν καὶ ψῶζαν επεμψεν. Eupolis, Suid. 
SYN. Δυσωδια. 

Wwia. ra. que a pane deterguntur. bread- 
crumbs. Age δ᾽ ἐν Aidov κραπαταλον τριω- 
βολου kai ψωθια. Pherecr. Ath. 646. Syn. 
Ψαθυρια, arragayot. 

Vwoc. verpus. circumcised. Ww dor γενεσθαι 
δεῖ σε μεχρι τοῦ μυῤῥινου. Equit. 960. 

Ψωμιζω. buccea in os inserta pasco. to feed, 
prop. with pap, or crumbs. κεκραχθι τοῦτο 
δ᾽ ovdewore σὺ ψωμιεῖς. Thesm. 692. B. 
SYN. Τρεφω. φενακιζω, εξαπαταω. 

Ψωμυῦκδὄλἄκευω. offa caussa adsentor; sum 
parasitus. to be a Ψωμῦκδλαξ, a ψωμδκῦλᾶ- 
$0c, 1. e. one who flatters, or suffers him- 
self to be buffeted, for the dinners he gets. 
ψωμοκολακευων kai παρεισιὼν aci. Philipp. 
Ath. 262. ψιθυρός τε καλοῦ, καὶ Ψωμοκολαξ. 
ib. 261. f. σὲ μὲν καλοῦσι ψωμοκολαφον 
δραπέτην. Diph. i5. 262. 

Wwpoc. frustum, buccella. a bit of food; a 
morsel.—óapvyoc δ᾽ εξεσσυτο oivoc,- Ψωμοί 
τ᾽ ανδρομεοι’---ἰι. 375. SYN. Ψωμιον, τρυφος, 
éykagoc, πύυρνος. 

Wwoa. ἡ. scabies. the itch. καὶ παρὰ Σιταλκου 
ψωραν Λακεδαιμονιοισι. Hermipp. Ath. 27. 
e. SYN. Kvvoc, κνυζα, ψωριᾶσις. 


Eov0patov βασιλῆος. Dion. 607. 

Q,óriüv. locus in quo certamina musica spec- 
tabantur. the Odeon at Athens ; a publie 
room for contests in musical skill, &c. Av- 
κειον, Ακαδημιαν, Ὡ,δειου «vac. Alex. Ath, 
336. e. οἱ δ᾽ ev Q.deuy duwwagove’ "— Ves. 1109. B. 

Ὠιδη. cantus, carmen. an ode; a song. Hence, 
Ω,δυποιὸς and Ὡ,δῦς. ἃ composer, or singer. 
(Theoc. Ep. 16. Paul. Sil. An. iti. 87.) Q.- 
δὸς was also the name of a cup, given to the 
best composer, or singer, of glees. (Antiph. 
Ath. 504. d.) togksc δ᾽ tontw: εμὶν δ᾽ à Moca 
καὶ δα. Theoc. 9.33. Syn. Aowdn, dopa, 
ὑμνῳδια. Ep. Boukoen, θελξιμβροτος, λι- 
γυρα, καλλιφθογγος, o£vrovoc, πενθιμος, θεσ- 
πεσιη, φρενοθελγης, ἱμεροεσσα, ἡδυθροος, 
τερπνη. 

Qótv, Qóic. 7. 


dolor parturientis. 2. dolor. 
3. ipse partus. 


the pains of childbirth; an- 
guish; offspring. Ἥρης θυγατέρες, πικρὰς 
ὠδῖνας exovoat. A. 271.—3. ἐθυσεν αὑτοῦ 
παῖδα, φιλτατην ἐμοὶ Ὠδῖν᾽, επῳδὸν Θρῃκιων 
αἡματων. Agam. 1419. P. Syn. AXyoc.—ro- 
koc, rokeroc. Ep. Αελπτος, yoroa, γονιμος, 
ἐπάαλγης, εὐτεκνος, ehadoa, Goa, λοχια, ἵερα, 
μογοστοκος, οξεῖα, πολυτλητη, πραῦτοκος, 
θεσκέλος, ayva, σεμνα. 

Ὠδίνω. parturio. 2. vehementer angor. to 
suffer pains of childbirth. 2. to be greatly 
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distressed. 2.70 δ᾽ ὑπὲρ δισσῶν pay ὠδινειν 
Ψυχὰν, χαλεπὸν Bapoc'-—Hipp. 258. Syn. 
AOXEUO, aTorikTw.— 2. πασχω, ὑπεραλγεω. 

Qdovéc. pop. Thracie. Dionys. ap. Steph. 
Byz. adv. Qoovinbt. πρῶτα μὲν Ὡδονιηθε Μι- 
δης, ἅπερ Ασιδος αρχήν. Nicand. Ath. 089. b. 

Qtov, Jon. for Qóv. οἷόν τε χηνὸς ὠεὸν Μαι- 
ανδριου. Simon. Zh. 58. e. 

OZf», v. QZw. an old word, s. as Οζω. See 
Damm. c. 1705. Porson, collat. of Harl. MS. 
Od. $455; 

OZw. exclamo à. to cry out oh! wZec, ὑπ- 
νωσσεις, ovk αναστησει ταχος; Eumen. 123. 
SYN. Aia£o, Boaw. 

O0£w, v. Ὥθω. trudo. to move, or push; to 
thrust out of the way. λᾶαν ave ὠθεσκε 
ποτὶ Nogov'—r. 595. ὠὡσομὲεν ἀνδροφόνον 
φροντίδα ταῖς φιαλαις. Paul. Sil. An. iii. 88. 
SYN. Ὠθιζω, ἐπωθεω, παρωθοῦμαι, διωκω. 

Qxd, Il. A. 447. superl. Ὠκιστᾶ. adv. celeriter, 
subito. soon; quickly. εἐλθωμεν δ᾽ avd acrv, 
βοὴ δ᾽ ὠκιστα yevotro. χ. 77. SYN. Taya, ra- 
χεως, ata. καρπαλιμως, οτραλεως, ὠκεως. 
ταχιστα. 

Ὡκᾶλξα. ἡ. oppidulum Boeotize. Hom. Ap. 242. 

Oxédvoc, ov. 6. Oceanus, rerum Parens, etc. 
a mythological Deity, source of all things. 
2. the river !, that surrounded the earth. 3. 
in later writers, the ocean, or sea. fem. pa- 
tronym. Qxéavniac, Nonn. Ὠκξάντνη, Hes. 0. 
364. and Ὡκξᾶνϊς, Apoll. 1. 504.—2. τὴν δὲ 
κατ᾽ Ὠκεανὸν ποταμὸν φερε κῦμα Qooto. X. 
638. SvN. θαλασσα, αμφιτριτη. Ep. Αψοῤ- 
ῥοος, ἀκαμας, βαθυδίνης, βαθυῤῥειτης, βαρυη- 
χῆς, yaujoxoc, evpvc, evppooc, ευρυπορος, κυ- 
μαινων, kvavsoc, μεγακήητης, ταυροκρανος. 
Pur. Ἐξ ακαλαῤῥειταο βαθυῤῥοου ὠκεανοῖο. 
Hom.—Qkeavoio, τεληεντος ποταμοῖο. Hes. 


ζωσαμενος στεφανηδὸν ὅλην xGova κυκλάδι, 


puroy. Nonn. Ὠκεανόν τε θεῶν yeveow,-Hom. 
αθανατῶν τε θεῶν γενεσιν θνητῶν τ᾽ avOpo- 
πων, Ὃς περικυμαινει yauc περιτερμονα 
κυκλον" k. X. Orph. Η. 82. 

Ὠκξως. adv. s. as “κα. εξικεσθον, kai peya ερ- 
γον eunoavr ὠκεως. Nem. 10. 119. 
Pyth. 3. 104. 

Orne. in later poets, s. as Ὡκύς. τρυπανά τ 
evdiynra, kal ὠκηεντα τερετρα. Leon. Tar. 
An A, 991. 

Oxipidne. ὁ. N. P. Ὠκιμιδὴην δ᾽ axoc εἷλε, καὶ 
ἡλασεν οξέϊ σχοινῳ. Hom. fr. Batrach. 

Oxipov. ro. ocimum. the plant, basil. Hence, 
Oxipoedne. (Nic. Al. 280.) 2. nom. mere- 
tricis ap. Ath. 567. c. 570. e.—1. χοροὺς ἑλισ- 
σουσαι-Παρ᾽ ὠκιμων πεταλα. Strattis, ib. 69.a. 

Qiivdpóc. nom. fluvii. a river of the Bruttii ; 
now of Saint Euphemia. ot δ᾽ a? Tepewav, 


3 


1 [ believe that ὠκεανὸς in Homer never 
means “the sea”; but a vast river, that was 
supposed to encompass the circular plain of 
the earth. So in Hesiod, 0. 242. a. 314. 
Eurip. Orest. 1372. Orph. H. 10. 14. See 
note in Thesaur. 


᾿Ὠκῦμαχῦς. ὁ ἡ. ad pugnandum celer. eage | 


See | 
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evOa μυδαινει 7oroic-Qkwapoc γῆν, φοῖβο: ἢ 
ἐκβρασσων ὕδωρ. Lyc. 1008. 
Oxdadoe. ὁ ἡ. velox in mari. swift over the 
sea. 2. ὁ. N. P. Od. 0. 111.—1. Ἕκτωρ δὲ 
πρυμνης νεὸς ἡψατο ποντοπόοροιο, Καλῆς. 
ὠκυαλου.,---Ο. 705. 
Q«v(9CA0c. celeriter feriens. swift in hitting.| 
— okv(QoNwv-Evrore roÉov πτανοῖς toic. Phi- 
loct. 710. Br. 

Ὠκύδηκτωρ. ὁ 7. celer morsu. that bites! 
sharply. puny Te κνησιχρυσον ὠκυδηκτορα || 
Philipp. An. ii. 216. 
Qcvdidaxroc. qui celeriter discit. soon taught Ϊ 
docile. εδραμε δ᾽ ὠκυδιδακτος ἁπας οιωνὸς 
εριζων. Crinag. ibid. 147. 
Qk)0tvgróc. velox. swiftly revolving. w«udu| 
varotc ev ἅμιλ-λαισι θαυμασταὶ πελονται 
[51ῃ. ὅ. 6. 
Ὡκυδρόμας, Ep. ad. 126. Qevdpopoc. cursi| 
celer. swift, prop. in running. ἠεριαι, aga} 
vtic, ὠκυδρομοι WOTE νοημα. Orph. H. 68. 9| 
Qcverne. Qkbzüc. Ὠκυσκῦπος. all compoundet| 
of 'Qcic, and epithets of Apollo. Anal. ii. 518 
Qrv000c. celer. that runs up, or grows, ra | 
pidly. ὠκυθοον τριπετήλον, ὁ kai Διὸς irra) 
εδουσιν. Call. 3. 165. 
Q«vdoverd. facilem partum efficiens. causin;| 
a swift and easy birth. ωὠκυλοχει᾽, ezapo»| 
ανιαις θνητῶν Προθυραια. Orph. Η. 1. 4. 


in battle. θεινομενοι Λοκρῶν χερσὶν ὑπ᾽ ὠκὺ, 
μαχων. Nossis, An. i. 195. | 
Qkvpopoc. superl. ὩΩκὕμδρωτατος. brevis evi) 
short-lived. νῦν δ᾽ ἅμα τ᾽ exvpopoc xai oi£v| 
poc περὶ avrov. A. 417. τιμησόν μοι υἱὸν, 
ὃς ὠκυμορωτατος αλλων. ib. 505. | 
Qkvvddc. celeris ingenii. quickly resolved) 
βουλὰς wevvoovc,—Opp. κυν. a. 87. 
Ὠκῦὕπεξτης. Il. 0. 42. Ok) rraAvde. Ὠκῦπορδς, Lc 


don. An. iii. 118. Qeumréode, Il. N. 69. cell 
ler motu. swift of wing, foot, etc. ταῖς oxi |: 
πλανοις πτερυγων pirate. Eur. Pirith. fj 
SYN. Oooc, ταχύς. 

Ὠκὕποινδς. qui cito punit ; citam poenam fel} 
rens. inflicting, or bringing, speedy X 
ment. muere ὠκυποινον. Sept. Th. 75C| 

Ὠκύπομπος. celeriter vehens. conductin 
quickly. ναὸς okvzopov. Iph. T. 1137. ἢ 

Qxvzripá. ra. subst. for Πτερά. wings. a. ἐπ [δ 
τῷ γελᾷς; b. emi τοῖσι σοῖς ὠκυπτεροις. AY 
808. 

Qxvpon. ἡ. N. P. Hes. 0. 360. Ωκυροην, ἡ καὶ Ji 
λος απειριτον wracay Ὧραι. Apoll. Ath. 283. ἢ 

Ὠκύρδης, ov. Diodor. An. ii. 186. Ὡκῦρδδι x: 
Ὠκυῤῥδῦς. celeriter fluens. with rapid curi: 
rent. ἡβῷμ᾽, ὡς ór ex’ ὠκυροῳ Κελαδον |: 
paxovro. H. 133. | 

Ὡκῦς. celer, pernix. quick ; ; Swift ; sharp. " 
acute. αὐτὰρ επειδὴ τόν ye δαμασσεται wri itt 
oicroc. A. 478. PHR, Ποδωκειῃσι πεποιθώς, i 
Hom. ποσὶ κραιπνοῖσι πεπ. 10. οὔτε ποσὶ | 
θασσων, ovr αλκιμος, ὡς σὺ, μαχεσθαι. GH, 


570. φυγε λαιψηρὸν δρομον. ΡΙπα.---δελφῖν Ἢ 


ΏΜΟ 


, κεν Ταχος δι᾽ ἁλμας wov εἰποι - μι. ib. See 

. Ὠκυπετῆς. 

, Ὡκὕτης, ητῦς. ἡ. celeritas. swiftness; speed. 
| Πυθοῖ re γυμνοὶ επὶ - Σταδιον καταβαντες 
. ἡλεγξαν --Ἑλλανίδα στρατιὰν wKuTa - τι.---- 
Pyth. 11. 73. 

.Qorüküc. ὁ ἡ. cito pariens. that brings forth 
; with ease; or, causes rapid production. 

Cid. C. 689. B. Hence, QkUrOkewt. ra. sc. 
f φαρμακα. medicines, that facilitate child- 
, birth. ὁ δ᾽ ανὴρ περιηρχετ᾽, ὠκυτοκει ὠνου- 
| μένος. Thesm. 504. Br. 

;QA£vg. ulna. the elbow; the arm. Hence, Q- 
b AÉvirqc. 6. (Lyc. 155.) πλευρὰν ἅπασαν, 

ὠλεγὴν 7 εὐωνυμον. Trach. 928. Br. Syn. 

Βραχιων, mnXve, ayKadyn, παλαμη. EP. Καλ- 

λιχειρ. 

QA£vóc, ov. ó. urbs Eleorum, sita in monte 
jj Saxoso, qui vocatur QXevía πέτρα. Ll. B. 
|, 617. az. urbs ZEtolorum. a city of Elis; and 
p of ZEtolia. εξ OXevov γῆς φορβάδος eus 
|; pat. Soph. fr. 

pQAÉsikapzóOc. fructus amittens, sterilis. un- 
|. productive. μακραί τ᾽ αιγειροι, καὶ vréat wre- 
]. σικαρποι. x. 510. 

Ὡλξσϊοικὅς. familize pestis. destroying a fa- 
; mily. πεφρικα τὰν ὠλεσιοικον - Ocóv,—Sept. 
]; Th. 726. 
᾿Ὡλ:σίσξενῦς. sobolem perimens. destroying 


4, one’s child.—wdeoirexvoy Ayavgv. Nonn. 
4) SYN. Παιδοκτονος. παιδολετωρ. 
Ὥλην. ὁ. N. P. a Lycian seer. Call. 4. 305. 


q QXAzíc, ioc. Simonid. An. i. 39. ‘Qoaroc, for 
}. 0 Aoaroc. Theoc. 7.98. Ὠρειδης. Apoll. 2. 
If 1/110. Qoiyévne, £oc, ovc. Leon. Alex. An. ii. 
| 191. ΩὩρδμξδων, ovróc. Theoc. 7. 46. ^Qróc. 
᾿ς JI. E. 385. Proper Names of men. 
2A. ἡ. poet. for Αὐυλαξ. ἃ furrow. ἱεμενω 
κατὰ ὥλκα, τεμεῖ δὲ TE τελσον apovogc. N. 
E707. Ep. Βαθεῖα, διηνεκης, eta. 

ἡμᾶδιδς. epith. Bacchi. Orph. H. 51. 7. 
μαχθης. humeris gravis. heavy on the 
shoulders. σπερμοφορον Tony ὠμαχθεα, κὠ- 
᾿λεσιβωλον. Philipp. An. iii. 215. 

ἡμηστὴρ, Lith. 640. Ὡμηστης. qui crudis ves- 
B;eitur. 2. seevus et immitis. prop. one that 
‘devours raw : thence, savage, remorseless. 
iN OF the same signif. are, Ὡμῦβὄρευς, noc, Nic. 
ia 739. QuoBowe, gen. ὠτὸς, Soph. Αχαιῶν 

'Συλλ. fr. 8. Ὡμύβρωτῦς. ὁ ἡ, Herc. F. 887. 
! Quioiric, Bacch. 338. Phen. 1041. Qpoga- 
|| yóc, Il, E. 782. ωὡμηστὴς kai απιστος ανὴρ 


δὲ πυργον ὠμηστὴς λεων, Adny ελειξεν αἵμα- 
roc τυραννικοῦ. Agam. 800. Bi. 
|Mióv. ro. parvus humerus. dimin. of “Quoc. 
cai croMov, paMov, πωγωνιον, ὠμιον ew. 
|Ammian. An. ii. 388. 
JjuoBosioc, QpoBoeve. 
us made of raw, 
[| ὑμοβοειου μοι παραθεὶς τόμον, Ἡλιοδωρε. 
IT. Lucill. An. ii. 382. καὶ τὰς αῤῥηκτους εμβά- 


᾿ὰς opo(josic. Ep. ad. 176. 
‘udyéowy. cui “ cruda viridisque senectus." 
Ϊ 


“Quoc. humerus. the shoulder. 


00s, οὔ σ᾽ ἐλεησει. Ὡ. 207. Pur. Ὑπερθορὼν 


e crudo corio bubulo | 
or untanned, hide. | 
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ZEn. vi. 804. one of a green old age. wyo- 
γέροντα δὲ μιν dao’ supevav apyadéoy δέ, 
Ψ. 79]. ὅυν. Μεσαιπολιος. 

Ωμόδακης. crudivorus, ad ferociam stimulans. 
prompting savage deeds. ωὡμοδακῆς σ᾽ ayav 
ἵμερος &£orpv-veu —Sept. Th. 689. Bl. Syn. 
A yptoc, ἀπήνης, ounornc. 

Ωμῦδαμος. N.P. a sort of evil spirit, hostile 
to the operations ofafurnace. Quodapdy θ᾽, 
ὃς τῇδε τέχνῃ κακὰ πολλὰ ποριζοι. Hom. xlvii. 

Quodpo7og. qui nondum maturus decerpitur. 
plucked before it be ripe. ωὠμοδρυπὼν νομι- 
μων προπαροι-θεν διαμεῖψαι. Sept. ΤῊ. 394. Bl. 

ὨὩμδθξἕτξω, Ὡμδθετοῦμαι. crudum arce impono. 
to put raw flesh on an altar. διπτυχα ποιη- 
σαντες, em αὐτῶν δ᾽ ὠμοθετησαν. A. 461. 
See Od. &. 427. 

Quó0pi£. Lyc. 840. ΩὩμὸθυμῦς. Aj. 884. Br. 
Quoxparne. epithets, descriptive of a cruel, 
untameable, spirit. νῦν γὰρ ὁ δεινὸς, 6 μεγας, 
ὠμοκρατῆς - Atac θολερῷ. ib. 205. 

QuóAivóv. pannus ecrudo lino. cloth οἵ un- 
dressed flax. ὠμολινοῖς κομη Qovovo , ατιμιας 
πλεως. Cratin. Ath. 410. d. 

QuomAarn. scapula. the shoulder-blade. Ivo 
δ᾽ avr εῤῥηξε σὺν ὠμοπλατᾳ μέγαν Gpov. 
Theoc. 26. 99. Syn. Πλατῆ, ἐπινωτιον. 

Quoc. crudus. 2. immaturus. 3. crudelis. 
raw ; unripe; savage. 1. ωμὸν βεβρωθοις 
Πριαμον, Πριαμοιό 2 mns A. 35.—2. adr’ 
αὐτίκ᾽ ὠμοῖς αὐτὸν ἐν νομοις πατρός. Aj. 548. 
B. Syn. ἀπεπτος. 2. αὠωριος.8. σκληρος,αγριος, 
aT1v1c, ἀπανθρωπος, ανιλεως. σιδηροφρων. 

καλούς τε, με- 

γαλοὺυς τε, φανεν δέ οἱ Evpsec ὦμοι. c. 67. 

SYN. Νῶτος, ἐπωμις. Ep. Ατειρῆς, αγνίκητος; 

βριαρος, ιφθιμος, κυρτος, στιβαρος, σιδηρεος, 

λευκος, φαιδιμος, δεξιτερος, apiorepoc. 


Ὡμοσπᾶρακτὸος. qui crudus laniatur. torn in 


pieces still raw. 
μεταχειρισαιο χρηστῶς. Equit. 345. 
Quocatkroc. 

Quordotyoc. salsamenti humerus. the shoul- 
der of a salt-fish. «poragpwov εῶν χαιρειν, 
Φοινικιον olov. Matron, Ath. 135. a.—b. ear’ 
ὠμοταριχος, πεντε χαλκῶν. a. dey ἕτερον. 
Alex. ibid. 117. 6. 

Quorne. cruditas. 2. crudelitas. a state of 
rawness. 2.a cruel disposition, or intention. 
οἰκτῳ δ᾽ αφῆκεν ὠμοτητα, καὶ θεός. lon. 47. 
Syn. 9 . Σκληροτης, ἀπήνεια, δυστροπια, ay- 
ovorne. 

Ὡμῦτδ κῦς, ov. ó ἡ. partum immaturum edens. 
2. Quo rókóc. seevo dolore editus. act. that 
brings forth prematurely. 2. pass. brought 
forth with pain. 2. ὠὡμοτοκους ὠδῖνας απη- 
ρείσαντο λεαιναι. Call. Del. 120. 

Ὠμόφρων. crudelis. of a fierce, cruel mind. 
adv. Ὡμοφρόνως. (Pers. 908. Bl.) aypwv 
οδυνην πατρὸς epoóoovoc. Trach. 977. Br. 


ὡὠμοσπαρακτον παραλαβὼν, 
ΞῪΝ. 


SYN. Αἴδροδικης. Pind. ὠμηστης. Lyc. See 
Quéc. 
"Qv. Dor. and Jon. for Oty. igitur; tamen. 


therefore; then; yet. ovr’ àv δυσερίς τις 
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ayav. Olymp. 6. 33. 

Ὠνξδμαι. mercor, emo. to purchase. Ὡνὴ, ἧς. 
ἡ. a purchase. (Cycl. 150.) Qvgr7c, οὔ. 6. ἃ 
purchaser. (Antiph. Ath. 225. e.) Ὠνητῦς, ἡ; 
ὅν. Qvióc, a, ov. purchased ; tobe purchased, 
(Od. ~. 202. Acharn. 758.) αλλὰ σχελίδας 
εδηδοκὼς, ὠνησομαι μεταλλα. Equit. 361. 
SYN. Εξωνεομαι, ἀαγοραζω. 

^Qvüc. pretium. 2. emtio. 3. merx. payment. 
2. a purchase. 8.8 marketable commodity. 
l. νηυσὶν ayov' aráp υἱὸς Igcovoc ὥνον εδωκε. 
$. 41.—3. ὥνον αμειβονται Biornowov'—A- 
poll. 2. 1006. Syn. Tu, ὠνησις. EP. Αξιον, 
αἀσπετον. 

Qov}, Qioy. Ion. Ὡξῦν. ovum. an egg. κἀν wóv ἢ 
μῆλον Xagy, Κινησιᾳ- Τουτὶ γενοιτο, φησίν .--- 
Lysist. 856. φασι δή ποτε Ληδαν ὑακινθινον 
Πεπυκαδμένον otov εὑρῆν. Sapph. fr. 58. Mus. 
Crit. Er. O«pov. 

Qz7, ἧς. adspectus. look; sight. φαρμακα 
συνθεσιῃσι, kal αντησειεν ec oz jv. Apoll. 3. 
821. SN. οπωπη; οψις, προσοψις. 

Ὡπὶς. i. e. Αρτεμις. a name of Diana. ὑμνῆσαι 
ταχεων Orv βλητειραν οἱστῶν. Alex. ZEtol. 
An. 1. 419. 

"Qoa. cura. care; attention. See Spovrig.—eu 
πατρὸς Νεμοι τιν᾽ woav—Trach. 57. ὥρη γάρ 
T ολιγη πέλεται νεικεων T ayopsov τε. Hes. 
ε. 90. 

"Opa, ac. ἡ. 1. hora, tempus. 2. Juventa; pul- 
critudo. a season; portion of the year, or 
day; an hour. 2. the bloom of life; beauty. 
See Nem. 8. pl. Ὧραι. ai. the Hours; di- 
vinities presiding over seasons. 7], E. 749. 
Hes. 0. 901. Theoc. 15. 103. Orph. H. 42. 
l. νῦν δ᾽ won δορποιο' ταχιστά μοι svOov 
ἑταῖροι. ἕξ. 407. μυρίοι, ὁσσα τε φυλλα καὶ 
ανθεα γιγνεται pg. B. 461. Syn. 1. Καιρος, 
χρονος. 2. ἡβη. Er. καμπῆς, aporgotoc, 
at£wpoóoc, azAavync, ἀρχέγονος, asXXococ, 
βιοσσοος, ειαρινὴ, επιδορπιος, tvyapoc, tv- 
καιρος, θανατηφορος, ἡμιτελεστος, θερηγενής; 
κυκλας, μινυνθαδιος, ολβιος. οδυνηφατος, πο- 
λυγηθης, πολυχειμερος, ποδήνεμος, πτεροεσ- 
σα, παλιναγρέτος, στυγερα, σταφυλήκομος, 
βιοτερμων, τελεσσιγαμος, φθινοπωρος, χει- 
μερια. 

‘Qoaidc. tempestivus. 2. decorus. in season. 2. 
in the bloom of life. 1. à τινι μὴ toc evdov 
emTNETAVOC karaktvrat 'Qoaioc,— Hes. ε. 32. 
2. ὡραῖος χώδωνις, επεὶ kal μᾶλα vopsvst. 
Theoc. 1. 109. Syn. Ὥριος, καιριος, πρωϊος. 
2. εὐειδης, eupopdoe, καλος. 

Qoakidw. curis nimis confectus concido. to 
faint ; to sink from excess of care. a. 4 κα- 
ταγελαστ᾽, ovkovv αναστήσει ταχὺ, Πρίν τινά 
σ᾽ ιδεῖν αλλοτριον ; b. aAA opaco. Ran. 480. 
SYN. ὥχριαω, αθυμεω, εκλυομαι. 

Ὡρειθυιᾶ. una Nereidum. Μαῖρα, kai Qoe- 
θυια, εὔπλοκαμος τ᾽ ἀμαθεια. Σ. 48. 


! Adjectives, compounded of'Qóv, are, Qo- 
γἕνὴς, Orph. Ἡ. 5.2. Qóróxóc, Marc. Argent. 
An, ii. 267. O090p0c, Oppian. 


QPO 


Qpetrpdgoc, Ὡρἔσϊδουπὸς. epithets of Bacchus. 
Anal. ii. 517. 

Ὡρξσϊδωτης. ‘Qoorpogoc. temporum vicissi.]l 
tudines largiens. causing the change o| 
seasons. epith. of the Sun, or Apollo. ibid 
518. Orph. H. 7. 10. 

Op£óc. urbs Euboez. now Xerochorion. av. 
Tóc ye που ᾽σθ᾽ ὁ χρησμολογος, ov Ὡρεοῦ 
Pac. 1047. 

Qoevw. from "Qoa. curam gero. to watcl] 
over; attend to. atr’ spy' epevovot καταθνη: 
τοῖσι βροτοῖσι. Hes. 0. 903. 

Qpíkióc, a, ov. adj. ab Orico. of Oricum ; : 
port in the Straits of Otranto, now Ericho 
—Apavtivny qkwav Ὡρικιην. Call. fr. 259 
Bent. πυξου δὲ χροιῇ εναλιγκιος Qpuctoto 
Nic. Th. 516. " 

'Ooíkóc. tempestivus. 2. florens setate, ve. 
nustus. in season. 2. blooming ; graceful 
beauteous. adv. ἱΩρϊκῶς. like a young per: 
son. (Plut. 963.) 2. kXemrovcav εὑρονθ' 
ὡρικὴν ὑληφορον. Acharn. 272. Syn. 'Opaioc 
axpatoc. 

Ὡρϊμς, η, ov. i. Qoioc. tempestivus. in sea 
son. fem. Ὡρϊᾶς, addc. epith. of Nature 
(Orph. H. 9. 19.) Hence, 'Qpiókapzóc. (ib 
55. 11.) ποτ᾽ awpog εσθ᾽ ἕκαστος, ij ποῦ 
ὡριμος. Nicomach. Ath. 291. B. ov μὲν yay) 
TL κακῆ γε, φεροι δὲ κεν oia zavra. 1. 191. 

Ὥρῖται, wv. οἱ. Asize gens. Dionys. 1096. | 

Qowy ?, Ὡὰρίων. Astronomus et venandi stu| 
diosus. Orion. an Astronomer and hunter 
the Nimrod of his age; of whom man; 
fables are told. He became 2. a constella| 
tion, now well known by his name. Se 
Damm. 1. ὡς μὲν ór' Ὡρτων᾽ ἕλετο ῥοδοδακ 
τυλος Hoc. ε. 121.—ovdé γὰρ τος, - Ove) 
μὲν Qapwy αγαθὸν γαμον ἐμνηστευσαν. Cal ἢ" 
9. 264.—2. ὥρτωνα κατ᾽ αὐτὸν, ὁ δ᾽ ἀαμφαινὲ 
μεγαν ὥμον. Theoc. 24. 12. ὁ δὲ ξιφηρὴ, 
Ὡρΐἴων" ὑπερθε δέ. Ion. 1150. Ep. Ακαματοι 
θηροκτονος, evdeyync, θρασυς, kAvroc, KU 
voccooc, KpaTepoc, peyac, Ολοος, σιδῆρε 
χίτων. 

ἱΩρδθἕτξω. Ωρδνδμξω. in hora natali noto €]; 
digero. to mark, or settle, in the calcula]. 
tion of nativities. πάντες, ὅσοι τὸν Apr Ko} h 
τὸν Kpovov ὡροθετοῦσιν. Lucill. An. ii. 322} 
καὶ Kpovoc ὡρονομεῖ τετραποδων γένεσι" 
Pallad. 2b. 418. | 

Ὡρδὄλδγίδν. horologium. an instrument thaj. 
tells the hour; a dial; im modern use, | a 
clock, or watch. ὡρολογιον δοξει τις, ovy 
ληκυθον. Bato, Ath. 163. b. | 

‘Qodvopoc. horas regens, v. nuncians. regu| 
lating the hours. ópovopq σοφιῃ kal σκιοενῖ 
τυπῳ. Ep. An. iii. 140. Il 

"Qoóc, £c. ro. Dor. for"Opoc. mons. Hv’ “He! 
μᾶς πρατιστὸοὸς an’ woeoc, sims δὲ, Aaóv| 


Theoc. 1. 77. 


ee eee page ae ee nal 


p 


"πῇ 


? [n this word, the middle syllable is coni 


mon; or, long in Heroic verse, short in thi. 
drama. See Od. A. 809, 571. Cycl. 212. 


QTE 


Qodc. 5. as” Awpoc. somnus. sleep. πολλάκι καὶ 
κανθων qXaca ὥρον ἄπο. Call. fr. 150. (pre- 
fert Hemsterh. ἤλασεν v. rac’ ἄωρον.) 
οφθαλμοῖς δὲ μελας yur’ awpoc—Sapph. ap. 

t. Ma. 

E qui natalem alicujus horam con- 
siderat, etc. one who calculates nativities. 
nv δὲ Κυπρις μερόπων ὡροσκοπα φεγγεα 
λευσσῃ. Man. 4. 59. 

' Qovyy£c, ev. equorum genus maculis distinc- 

! torum. a particular kind of horse. στικτὸν, 
᾿ἀριζηλον, τοὺς wovyyac καλεουσιν. Opp. κυν. 
α. 517. 

Opvyg, jc. 9), Ep. ad. 898. QovOpoc. ὁ. ulu- 
latus. a howling, or yelling. ἡματος fjv τὸ 
μεσηγύ" καὶ ουδέπῃ txvia τοῖο Φρασθῆναι δυ- 
vaugr, ovd ὠρυθμοῖο πυθεσθαι. Theoc. 25. 
216. Syn. Βρυγμος. ohodvyn, Bon. 

Qovw, Ὡρυῦμαι. ululo, rugio. to howl; to 
roar. adv. Qovddv. (Nic. ‘Al. 229.) Θεστυλι, 
rai κυνες αμμιν ava πτολιν opvovrat. Theoc. 


| 


li 


IBib. 1. 71. Syn. Ec opvopat. ὑλακτεω. 

Ὥς, wroc, Dor. for Οὖς, wróc. qu. vid. auris. 
[|| an ear. dimin. Qrióv, Qrápicv. (Lucill. An. 
ln. 319, 320.) εξ ὠτὸς τέταται ποτὶ θατερον 
1 ὡς μια μακρά. Theoc. 11. 32. 

Qc, for ovrwe, ka0a, ὅπως, ὅτι, yàp, Ewe, eife. 
ΡΟ; thus; according as; since; in order 
that. Also, for we πρὸς, Att. towa rds. we 
ἐστιν ανδρὸς τοῦδε τάργα ταῦτά σοι. Aj. 39. 
"M ὡς azoXotro καὶ αλλος, ὅτις τοιαῦτά ye ῥεζοι. 


li'Ocavroc, ‘Qorép. advv. similiter, veluti. in 
Ὑ the same manner; just as. γνώσομαι, εἴ τι 
Ψεμεις αγαθοῖς πλεον, ἢ ἢ καὶ 6 δειλὸς Ἐκ σέ- 
θεν ὥσαυτως ἴσον, ὁδοιπορ᾽, ἐχει. Theoc. Ep. 
᾿ TE τηλικου, ὥσπερ εγὼν, ολοῷ επὶ γηραος 


1 ἡ υπέρει. adv. veluti, quasi. exactly as; just 
wi as if. ὡσπερεὶ πολις πρὸς εχθρῶν, σῶμα 
| Pi πυργηρουμεθα. Orest. 752. P. 

I ἤστιζω. trudo, pello. to push to and fro. ες 
THY ean πᾶς ανὴρ woricerat. chain. 
492. Syn. ὥθεω, exwlew. 

DexoQ0poc. for Οσχ. ramos gestans. bearing 
branches of vine with grapes. οἰναδὲς woyo- 
φοροι, τριετηριδες, ανθοκαρηνοι. (sc. Bacche.) 
"Opp. | 
ἡτειλή. vulnus. a wound. adv. Qr&Mj0£v. 
from a wound. (Lith. 647.)---ἵυχὴ δὲ κατ᾽ 


ovra &Xjv Eccvr επειγομενη᾽----ἰξί 
ovrapevny orav vr επειγομενη᾽----ἶξ. 


ΩΨ 737 
518. SYN. Toatpa.—ovdyn. Ep. Χαλκοτορος. 

Qrwec. auritus. 2. ansatus. with ears, or 
handles. καὶ τριποδ᾽ wrwevra $epew'—*v. 518. 
SYN. Ovaroetc, αμφωτος, διωτος. 

Ὠφέλξ. utinam. oh that! were μηδ᾽ ἐγένοντο 
θοαὶ veec—Schol. Nud. 41. 


Ὠφέἕλειὰά. Ὠφέλία. OdeAnpa, Cid. C. 964. 
Qó£Agoic, 26.401. B. utilitas. 2. adjumen- 
tum. advantage; assistance. add’ εἴ τις 


ὠφελειά γ᾽, ovk αἀπωσομαι. Soph. El. 950. 
τοῖς γὰρ suoicw γεγον᾽ wósMa. (Anap.) 
Androm. 537. W. Syn. Ovnote, akoc, To 
συμῴφερον, πλεον. 

Ὠφέἕλξω. juvo, commodo. to benefit. τί μ᾽ 
ὠφελήσει παιδὸς οστεων θιγεῖν ; Eur. Supp. 
1117. M. οὺς χρῆν, ἐπειδὰν μηδὲν ὠφελουν 
πολιν. ib. 1112. Syn. Exogedew, συμφερω, 
λυσιτελεω. 

QófÀAg, gc. ἡ. nom. mulieris. name of a 
female. See not. in Thes. εβαδιζεν ὡς πρὸς 
QosXqv.—Pherecrat. Ath. 365. 

Ὠφέλησϊμος. utilis. serviceable. πολλοὶ μὲν 
ἐχθροὶ, παῦρα δ᾽ ὠφελησιμα. Aj. 1022. Br. 
SYN. Επωφελης, ὠφελιμος, ονήσιμος, χρη- 
σιμος. 

Ὠχραινω. pallidum reddo. to make pale or 
yellow. 2. s. as Ὠχριαω. 2. ὠχραινων δεμας 
apoic.—Nic. Th. 254. 

Qyoidw, Qyodw. pallesco. to grow pale. ovr 
ὠχρήσαντα xpoa καλλιμον,---λ. 528. ἡ πολις 
γὰρ ὠχριῶσα, κἀν φοβῳ καθημενη. Pac. 642. 
SYN. Κατωχριαω, ὡρᾶκιαω, χλωριζω, εκλευ- 
καινομαι. 

Oxpóc. pallidus. yellowish; pale; wan. βα- 
τραχος, ὕψωσας ὠχρὸν δεμας ὑδατι λευκῷ. 
Batrach. 80. SYN. Ὕπωχρος, ὠχριας, axpooc, 
χλωρος, μελαγχλωρος, πελιδνος. 

“Ὠχρὸς !. 6. Ὠχρὅτης. ἡ. pallor. a pallid hue. 
di τ’ avnywoncer, ὥχρός TE μιν εἷλε παρειάς. 
T. 35. Syn. ὥχριασις, wyora, ὠχρωμα, xXo- 
ροτῆς, χλωριασις, αχροια. 

ΩΨ. oculus. 2. vultus. the eye; the look.—ov 
μὲν γάρ τι κακῷ εἰς ὥπα ewe. a. 411. ἃ 
δειλαιε τὺ, Ovpov τί τὸ πλεον, EL καταταξεῖς 
Δακρυσι διγληνους ὥπας οδυρομενος ; Theoc. 
Ep. 6. Syn. O¢Oadpog. 2. βλεμμα, προσω- 


πον, ote. 


3 


1 ὦχρος, or ὦχρον, is also a kind of vetch. 
Lat. ervilia. κυάμων, λαθύρων, ὥχρων, δολί- 


χων. Anaxandr. Ath. 131. d. 
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ENGLISH-GREEK VOCABULARY. 


ACA 


ABANDON, 7. ἐκβαλλω, εκλειπω. 

Abandoned, εκβολος. 

Abantes, N. P. inhabitants 
" ABavrec. 

Abarbarea, N. P. the mother of ZEsepus 
and Pedasus, ᾿Αβαρβαρέα. 

| Abarnis, N. P. a city or promontory of Lamp- 

|  saeus, 'AGap»víc. 

| Abhorred, picnroc. 

| Abide, v. προσμενω. 

I Abject, ra7&voc. 

| Abjuration, azwpoora. 

| Abjure, v. εξομνυμι. 

| Able, δυνατος. 

| to be Able, δυναμαι. 

| Ablerus, N. P. one of the Trojans killed by 

|  Antilochus, "AAgpoc. 

| Abode, οἰκητήριον. 

| Abominable, βδελυρος. 

| Aboriginal, παλαιχθων. 

| Abortion, αποφθορᾶ. 

| Abound, v. πληθνω. 

| About, περὶ, αμφί. 

Above, prep. ὑπέρ. adv. avw. 

from Above, ανωθεν. 

\Abraham, N. P. ᾿Αβραάμ. 

|) Abridge, v. ἐπιτεμνω. 

᾿ Abroad, ef, exroc. 

| Absence, απουσια. 

i Absent, arwy. absent from home, azrodnpoc. 

᾿ Abstemious, νηφαλιος. 

| Abstinence, aoctrta, ἐγκρατεια. 

; Absyrtus, N. P. brother of Medea, “Awuproc. 

᾿ς Abundance, χυσις, πλῆθος. 

| Abundant, e?xvoc, δαψιλος. 

et Abuse, κακηγοριᾶ. 

| Abusive, φιλοκερτομος. 

Abydos, N. P. a city on the Hellespont, 

t j "᾿Αβῦδος. 

— Abyss, βερεθρον. 

| Acamas, N. P. 1. a leader of the Thracians, 

T son of Eusor. 2. ἃ Trojan, son of Antenor. 


| 9. son of Asius, ᾿Ακάμας. 
1 


of Euboea, 


ACK 


of Acanthus, a town in Macedonia, ' AkávOtogc. 

Accept, v. δεχομαι. 

Acceptable, ἐπίχαρις. 

Access, evcdoyy.—difficult of access, αβατος, 
0v. ὃ 1j. 

Accessible, svzpocoóoc. 

Accidental, τυχηρος, rvxatoc. 

Acclamation, 0pooc, ἦχος. 

Accompany, v. ἀμορβευω, akoXovOso. 

Accompanying, ομοφοιτος. 

Accomplice, κοινωνος, cvvatrtoc. 

Accomplish, v. τέλεω, avvo. 

Accomplishment, avvotc. 

Accord, v. óuoópovso, ὁμοφωνεω. 

Accordant, συμφωνος, συνῳδός. 

According to, κατά. 

Accost, avropat, eowraw. 

Account, λογισμος. 

on Account of, ἑνεκα, χαριν. 

Accountable, ὑπευθῦνος. 

Accumulate, v. vacow, σωρευω. 

Accuracy, εἐπεμελεια. 

Accurate, ἐπιμελης; akpt9c. 

Accursed, θεοστυγης; agaroc. 

Accusation, Ψψογος, atria. 

Accuse, v. κατηγορεω, φαινω. 

Accused, ὑποδικος. 

Accuser, κατήγορος. 

Accustom, v. εθιζω. 

Accustomed, εθημὼν, συνηθης. 

Achaia, N. P. Axaíc. See note in Gradus. 

Acharne, N. P. a village of Attica, 'Axaovat. 

Acharnian, Αχαρνεύς. 

Ache, v. aXyso. 

Achelous, N. P. a river dividing Acarnania 
from ZEtolia, 'AxeXgoc. 

Acheron, N. P. a river of Thesprotia, also, 
a river of the infernal regions, 'Ax£pov. 

Achieve, διαπραττομαι. 

Achiles, N. P. son of Peleus, ᾿Αχιλεύς. 
᾿Αχιλλεύς. 

Acknowledge, v. ὁμολογεω, γνωρίζω. 


Acknowledged, γνωστος. 
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Acorn, akvXoc.—feeding on acorns, βαλανη- 
payor. 


Acquaintance, ἑταῖρος, κοινωνος. 

Acquiesce, v. apksopat, στέργω. 

Acquit, v. azoXvo. 

Acquittal, azoAvotc. 

Acquitted, ageroc, αποφυγών. 

Acre, πλεθρον. 

Across, πλαγιος. 

Act, v. ἐεργαζομαι, πραττω. 

Actzon, N. P. son οἵ Aristzeus and Autonoe, 
᾿Ακταίων. 

Action, πρᾶξις. 

Active, σπουδαῖος, evepync. 

Actively, σπουδαιως. 

Activity, ἐλαφροτης. 

Actor, N. P. 1. son of Myrmidon, k. of 
Phthia. 2. son of Deion. 3. son of Phor- 
bas. 4. son of Azeus. 5. son of Hippasus. 
Ακτωρ. 

Actor, ὑποκριτῆς. 

Acute, o£vc. 

Adam, N. P. ’Addp, " AQapoc. 

Adamantine, αδαμαντινος. 

Adamas, N. P. son of Asius, ᾿Αδάμας. 

Add, v. προστιθημι. 

Added, προσθετος. 

Address, v. προσφημι, προσεννεπω. 

Adjoin, v. προσαπτω, προσαρμοττω. 

Adjoining, cvyxoproc. 

Adjudge, v. ἐπικρινω. 

Adjured, exwporoc. 

Adjust, v. ἁρμοζω. 

Admetus, N. P. king of Thessaly, "Aópgroc. 

Admirable, θαυμαστος. 

Admiral, eroXapxoc. 

Admire, v. θαυμαζω, ayapat. 

Admission, εισδοχη. 

Admit, v. ewósxopat. 

Admonish, v. φρενοω, νουθετεω. 

Admonition, νουθετημα. 

Adonis, N. P. son of Cinyras, beloved by 
Venus, " AÓwvic, toc. ó.—festival of, ᾿Αδώνια, 
wy. τα. — celebration of such festival, 
᾿Αδωνιασμός. 

Adopt, v. υἱοθετεω,---επαγομαι. 

Adopted, θετος. 

Adore, v. προσκυνεω. 

Adorn, v. eztxoopew. 

Adrastia, N. P. a city founded by Adrastus, 
᾿Αδράστεια. 


Adrastus, N. P. king of Argos, " AÓpaocroc. 


| Affectionate, φιλοστοργος. 


ΑΒΕ 


Adriatic,” AOpugvóc,"' Αδρίας, αδος. ἡ. 

Adscititious, ἐπεισακτος. 

Adulation, πιθηκισμος. 

Adulterer, μοιχος. 

Advance, zpexwenotc, προκοπή. 

Advance, v. προβαινω. 

Advantage, ὠφελημα, ὠφελεια. 

Advantageous, ovquoc. 

Adversity, arvyta, ra ἐναντία. 

Advice, παραινεσις. 

Advise, v. νουθετεω. 

Adviser, βουλευτης, παραινετης. 

4Eacus, N. P. one of the three judges in 
Hades, ' Ataxéc. 

ZEetes, N. P. king of Colebis, Αἰήτης. 

4Egean, Aíyaioc. 

ZRgseon, N. P. one of the Titans, Αἰγαίων. 


ZEgiale, N. P. da. of Adrastus, wife of Dio- | 


med, Αἰγιάλεια. 

Aigina, N. P. da. of Asopus, Αἰγῖνα. 
Gradus. 

ZRgis, avyic.—egis-bearing, avytoxoc. 


See 


Asgisthus, N. P. king of Argos, paramour | 


of Clytemnestra, Αἴγισθος. 
Aigium, N. P. a town in Achaia, Αἴγιον. 
Aello, N. P. one of the Harpies, ᾿Αελλώ. 
ZEolia, N. P. the island of 7ZEolus, Αἰολία. 
ZEolus, N. P. 
Hellen, k. of Thessaly, Αἴολος. 
ZEpytus, N. P. a king of Arcadia, Αἴπυτος. 


tona, Atcapoc. 


l. son of Hippotas. 2. son of ἢ". 


‘| ZEsar, N. P. a river flowing through Ea Ν 


ZEschines, N. P. the Athenian orator, Ai] "M 


χίνης. 
ZEschylus, N. P. the poet, Atoyudoe. 


ZEsépus, N. P. a river in Lycia, Αἴσηπος. ik 


—Also name of a Trojan warrior. 
ZEson, N. P. father of Jason, Αἰσών. 


sop, N. P. the Fabulist of Phrygia, Αἴσω- ἢ; 


TOC. Ι 
JEsyetes, N. P. father of Alcathous, Ai- | 


συήτης. 


ZEsyma, N. P. ἃ city of Thrace, Αἰσῦ' μη. | 


‘Etna, N. P. the mountain, Αἴτνη. 
ZEtolian, Αἰτωλός. 

Afar, ποῤῥω. 

Affable, ευπροσηγορος. 

Affection, eowe, cropyn, φιλοτης. 


eee OLkELOC. 


€ tou vunt. 


ΑΚΙ 


Afllict, v. αλγύνω, aviaw. 

Affliction, adyoc, avia. 

Affrighten, v. avagoBew. 

Affront, v. epuBorZw, subst. ὕβρις. 

Africa, N. P. Λιβύη. 

After, pera, επί. 

in the Afternoon, δειελος. 

| Afternoon’s meal, δειελον. 

| Afterwards, ἐπείτα, ὕστερον. 

| Agacles, N. P. ἃ Myrmidon. ᾿Αγακλῆς. 

| Again, αὖθις, παλιν. 

| Against, κατὰ, αντι, πρός. 

‘Against hope, asXzrec.—against the will, 
QEKNTL. 

Agamedes, N. P. son of Erginus,’Ayapjdne. 

| Agamemnon, N. P. king of Mycene, 'Aya- 

| μέμνων. 

'l'Àgapenor, N. P. son of Anceus, 'Ayazfjvop. 

|Agareni, N. P. a tribe of Arabia Felix, 

i ᾿Αγαρηνοί. 

|Agasthenes, N. P. son of Augeas, 'Ayac- 

|! θένης. 

il'&eastrophus, 

| cerpoóoc. 

Agate, a gem, ayarne. 

Agatho, N. P. a son of Priam, ᾿Α γαθών. 

‘Agathocles, N. P. a chieftain of Syracuse, 

τ ᾿Αγαθοκλῆς. 

ngathyrsi, N. P. a tribe in the North of 


N. P. son of Peon, 'Ayá- 


\gavus, N. P. son of Priam, ’Ayavéc. 

‘ge, of manhood, ἡλικία. 

| ged, yuoatoc, πολυετῆης. 

|gelaus, N. P. a king of Corinth, 'Ay£Aaoc. 

"E'genor, N. P. king of Pheenicia, ᾿Αγήνωρ. 

| gesilaus, surname of Pluto, ᾿Αγεσιλᾶος. 

| ggravate, v. ezapvvo. 

‘gitate, v. ovo, Kivew. 

! [ποῖα N. P. one of the Graces ; also the 

| mother of Nireus, 'AyAáta. 

) zree, v. cupdwvew. 

^ zreeable, ἡδυς, χαριεις. 

Inr, cvuóovoc. 

? zreement, ὁμοφροσυνη. 

ya! a, φεῦ. 

m. v. στοχαζομαι. subst. στοχασμα. 

“fr, ano, αιθήρ. 

ry, διήνεμος. 
ax, NEP... 

ul Oileus, Aide. 

jin, ovyyerne. 


son of Telamon. 2. son of 


ASI SE 


Alani, N. P. a people of Sarmatia, 'AXavot. 

Alarm, v. φοβεω. subst. δεῖμα, φοβος. 

Alas! φεῦ, οι μοι. 

Aleseus, N. P. the poet of Lesbos, ᾿Αλκαῖος. 

Alcestis, N. P. wife of Admetus, " AA«qgoric. 

Alcibiades, N. P. the Athenian general, 
᾿Αλκιβιάδης. 

Alcimedon, N. P. son of Laerceus, ᾿Αλκι- 
μέδων. 

Alcimus, N. P. a Myrmidon, Αλκιμος. 

Alcinous, N. P. king of Phzacia, ᾿Αλκίνοος. 

Aleman, N. P. the Lyric Poet, 'AAk«ua v. 

Alemene, N. P. the mother of Hercules, 
᾿Αλκμήνη. 

Alcyone, N. P. wife of Meleager, called also 
Cleopatra, ᾿Αλκυόνη. 

Alder-tree, κληθρα, κληθρος. 

Alector, N. P. son of Pelops, father of 
Iphiloche, ᾿Αλέκτωρ. 

Alegenor, N. P. a Trojan, ᾿Αλεγήνωρ. 

Alert, ὀτρηρος. 

Alesium, N. P. a city of Elis, ᾿Αλείσιον. 

Alike, ὁμοιος. 

Alimus, N. P. an Attic borough, ᾿Αλιμοῦς. 

All, πᾶς, ὅλος. 

All at once, αιφνης. 

All-devouring, παμφαγος. 

All-healing, wavakye. 

All-honoured, παντοσεμνος. 
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All-persuasive, παμπειθης. 

All-powerful, παναρχος. 

All-soothing, πανθελγης. 

All-subduing, πανδαματωρ. 

All-sufficient, παναρκετος. 

Allege, v. ὑπειπεῖν. 

Alleviate, v. κουφιζω. 

Allot, v. διανεμω. 

Allow, v. sz«xopto. 

Allure, v. δελεαζω. 

Almighty, παντοκράτωρ. 

Almond, αμυγδαλη. 

Almost, cyedov, παρα μικρον. 

Aloe, αλοη. 

Aloft, ὑψοθι. 

Alone, μονος. 

Along, κατά. 

Along with, μετὰ, ὁμοῦ. 

Alpheus, N. P.a river of the Peloponnesus, 
᾿Αλφειός. 

Alps, N. P. mountains separating Italy from 
Gaul, &c., Λλπεις. 

| Altar, βωμος, θυμελη. 
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Alter, v. μεταβαλλω. 

Alteration, ueragoAq. 

Alternate, αμοιβαῖος. 

Although, καίπερ, καιτοι. 

Always, ae. 

Alyba, N. P. a city of Italy, now Metapon- 
tum, ᾿Αλύβας. 

Amalthea, N. P. the goat which nourished 
Jupiter, ᾿Αμάλθεια. 

Amanuensis, ὑπογραφευς. 

Amanus, a mountain of Cilicia, where mush- 
rooms grew abundantly, 'Apgavóc. 

Amaranti, a tribe of Colchis, ' Apapavrot. 

Amarynthian, ᾿Αμαρυνθιὰς, adoc. ἡ 

Amathéa, a Nereid, ᾿Αμάθεια. 

Amazement, θαμβος. 

Amazons, N. P.’Apadovec. 

Ambition, φιλοτιμία. 

Ambitious, φιλοτιμος. 

Amble, v. πλισσομαι. 

Ambrosia, apSooc.—exhaling an ambrosian 
odour, au(9poctoóuoc.—sweet as ambrosia, 
ap(poctoc. 

Amisodarus, N. P. ἃ Prince of Caria, who 
reared the Chimera, ᾿Αμισώδαρος. 

Amnisus, N. P. the dock-yard of Minos in 
Crete, 'Auvicóc, or ᾿Αμνισσός. 

Amnite, N. P. a tribe in Ancient Gaul, or 
perhaps Britain, 'Apvirat. 

Among, παρά. 

Amopaon, N. P. a Trojan, 'Apozáov. 

Amphane, N. P. a district of Thessaly, ’Ap- 


$avai. 


Amphialus, N. P. son of Polyneus, ’Ap- 


φίαλος. 

Amphiaraus, N. P. the famous soothsayer of 
Argos, ᾿Αμφιαρᾶος. 

Amphion, N. P. the founder of Thebes, 
"Augtov. 

Amphitrite, N. P. d. of Nereus, wife of Nep- 
tune, ᾿Αμφΐτρι τη. 

Amphitryon, N. P. a Theban prince, 'Ayugi- 
τρύων. 

Amphius, N. P. a Trojan general, ΓΑ μφῖος. 

Amphrysus, N. P. a city of Phocis, and a 
river of Thessaly, 'Apuópvoóc. 

Amycle, N. P. a city of Laconia, 'Ap? kXat. 

Amycus, N. P. son of Neptune, king of the 
Bebrycians, " Apvkoc. 

Amydon, N. P. a city of Peonia, 'Auvóov. 

Amymone, N. P. a fountain near Argos, 
᾿Αμυμώνη. 


ANT 


Amyntor, N. P. son of Ormenus,’Apivrwo. 

Amythàon, N. P. son of Cretheus,' Apu0awr 

Anacreon, N. P. the Poet of Teos, Ava} 
κρέων. 

Anaphe, N. P. one of the Sporad islands, 
᾿Ανάφη. | 

Anaurus, a river in Thessaly, 'Avavpóc. 

Anaximenes, N. P. a philosopher; also, the 
Depeg pup of Alexander the Great, 'Ava£. 
ιμένης. 

Anceus, N. P. k. of Arcadia, ’ Ayeaioe: 

Anchialus, N. P. father of Mentes ; also ἢ 
Prince of the Pheeacians, ᾿Αγχίαλος. | 

Anchises, N. P. father of /Eneas,'Ayxv'ogc. 

Anchor, aykvpa.—a lying at anchor, ayxv 
povxia. | 

Anchovy, αφυη, αφρυη. 

Ancle, σφυρον. 

Ancle-bone, ἀστραγαλος. 

Andromache, N. P. wife of Hector, 
δρομάχη. 

Andronicus, N. P. in Athenzeus, bae di 

Anemone, ανεμωνή. 

Anew, νεοθεν. 


"Av| 


Anger, μηνις, ὁργή. 
Angle, 


Angle, or corner, yovia. 


v. ιχθυαω. 


Angry, opytXoc, θυμουμενος. 
to be Angry, οργιζομαι, pynviw. 
Anguish, ow. 

Animal, ζῶον. 

Animate, Puxow. 

Anise, ανηθον. 

Annihilate, μαυροω. 


licly, ΚΟ 
Annoy, v. evoxAeo, κακοω.---ἰο cause AB 
ance, δυσχεραινω. 
Annoying, οὗννηρος. 
Annual, ernotoc. 
Anoint with salve, v. κατάπλασσω. 
Another, érepoc, addoc. 
an Answer, αποκρίσις, ἀμοιβή. 
Answer, v. απαμειβομαι. 
Answerable, ὕπεγγυος, ὑπευθῦνος. | 
Ant, μυρμηξ. ni 
Antagonist, avricrarne, ἐναντίος. | 
Antea, N. P. called also Σθενόβαια, vh 
of Proetus, " Avr&a. 
Anticipate, προλαμβανω, φθανω. | 
Anticléa, N. P. mother of Ulysses, An | 


τίκλεια. 


ἌΠΡΡ 


‘Anticyra, N. P. a town or island in the 
« Malian Bay, 'Avrík?vpa. 

: Antidote, αντιλυτρον. 

| Antileon, N. P. the name of a fellow in 
2 Aristophanes, ᾿Αντιλέων. 

| Antilochus, N. P. one of Nestor's sons, 'Av- 
τίλοχος. 

Antiope, N. P. the mother οἵ Zetheus and 
|: Amphion, ᾿Αντιόπη. 

| Antioch, N. P. a city of Syria, 'Avrióxaa. 

| Antipodes, ᾿Αντίποδες. 

Antiquated, apydiroc. 

Antiquity, παλαιοτης. 

Anvil, axkpwy.—anvil-block, ἀκμοθετον. 
Anxiety, doovric, μεριμνα. 


Anxious, πολυμέριμνος, ἐπιμελὴς. 

Any, τίς. 

Xonians, N. P. ancient inhabitants of Βω- 
otia, " Aovec. 

(Apart, χωρις, ra. 

ipe, πιθηκος. 

yo Ape, πιθηκιζω. 

pelles, N. P. the celebrated painter, ’A- 
πελλῆς. 

kpery, πιθηκισμος. 

ipidanus, a river in Thessaly, now Salampria, 


 "Amióavóc. 

‘ping, μιμημα. 

pis, N. P. king of Argos, deified in Egypt, 
"Atc. 

Apollo, N. P. son of Jupiter and Latona, 
| "AmóANov. 

| ppal, v. ἐκπλησσω. 

\pparent, óavepoc, δῆλος. 

\ppear, v. Coke, φαινομαι. 

|! make Appear, φανεροω. 

i ''ppearance, ἐπιφανεια. 

| ppease, v. ἵλαομαι. 

| ppeased, zapapprroc. 

- pplaud, v. ἐπικροτεω. 

H pplause, kporoc. 

4 pple, uij\ov.—with cheeks round as apples, 
| mXozrapgoc. 

|pple-tree, μηλις. -- planted with Apple- 
it trees, μηλοσπορος. 

pplication, εἐπιμελεια. 

oply, v. προσαπτω. 


τ 


*Jopoint, v. διαταττω, καθιστημι. 
m 1 portion, v. διαδαζομαι. 

‘| »prehension, ὑπονοια, CEOC. 

: »»preheusive, ὑποπτος. 

p proach, προσοδος. | 


I 
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Approach, v. προσερχομαι, agucveopat. 

Approve, v. συναινεω, ἀρεσκει μοι τοδε. 

Approved, δοκιμος, ὁ δοκῶν. 

Arabia, N. P. ᾿Αραβία, ᾿Αῤῥαβίη. 

Arabians, N. P.”ApaBetc, ᾿Αράβιοι. 

Arable, aporoc. 

Aracynthus, N. P. a mountain of CEtolia 
and Boeotia, ᾿Αράκυνθος. 

Aradus, N. P. an island of Phoenicia," Apaoc. 

Arethus, N. P. a river of Epirus, " Apatfoc. 

Arethyrea, N. P. the city Phlius, ᾿Αραιθυρέα. 

Aratus, N. P. "Apaároc. See Gradus. 

Araxes, N. P. a river of Armenia, the Cha- 
boras, ᾿Αράξης. See Gradus. 

Arbitrary, τυραννικός. 

Arbitrator, ἐπιγνωμων. 

Arcadia, N. P. a region of Peloponnese, 
Apkaóía. 

Arcesilaus, N. P. a Theban killed by Hector, 
" ApkecíAaoc. 

Archer, ro£svríjo. 

Archery, τοξική. 

Arcturus, N. P. the star, ᾿Αρκτοῦρος. 

Ardour, θυμός. 


| Arete, N. P. wife of Alcinous, “Aor. 


Arethusa, N. P. name of a fountain in 
Ithaca, 'Ap£8ovca. 

Arges, N. P. one of the Cyclops, " Apyyc. 

Argo, N. P. Jason's ship, 'Apyo. 

Argonauts, N. P. the companions of Jason, 
᾿Αργοναῦται. 

Argos, N. P. 1. the guardian of Io. 2. son 
of Phrixus. 3. the builder of the ship Argo. 
4. the dog of Ulysses, " Apyoc. 

Argue, v. AoyiZopat. 

Ariadne, N. P. daughter of Minos, ’Ao- 
ἀδνη. 

Arienoi, N. P. an Asiatic tribe, 'Apujvot. 

Arima, N. P. a volcano in Cilicia, “Apia. 

Arimaspi, N. P. a people of Scythia, ᾿Αρι- 
μασποί. 

Arion, N. P. the musician of Methymna, 
"Apto. 

Arise, v. ὑποτελλομαι, avwrapat. 

Aristeeus, N. P. son of Apollo and Cyrene, 
᾿Αρισταῖος. 

Aristides, N. P. an Athenian, famous for 
justice, ᾿Αριστείδης. 


Aristippus, N. P. the philosopher of Cyrene, 


᾿Αρίστιππος. 


Aristogiton, N. P. the associate οἵ Harmo- 


dius, ᾿Αριστογείτων. 
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Aristomachus, N. P. a descendant of Her- 
cules, ᾿Αριστόμαχος. 

Aristophanes, N. P. 1. the comic Poet. 2. 
the grammarian of Byzantium, ’Apuoro- 
φάνης. 

Aristotle, N. P. the famous philosopher, 
called also the Stagirite, ᾿Αριστοτέλης. 

Aristoxenus, N. P. a famous philosopher 
and musician, ᾿Αριστόξενος. 

Arm, αγκαλη, βραχιων.---ἶο lift in the arms, 
αγκαζομαι. — with beautiful arms, καλλι- 
anxue.—to Arm, ὁπλιζω. 

Armament, στολος. 

Armed, εἐνόπλος. 

Armenia, N.P. alarge part of Asia, ᾿Αρμενία. 

Armful, αγκαλος. 

Armour, πανοπλια. 

Arm-pit, μασχαλη. 

Arms, 67a. τά. 

Army, στρατός. 

Arouse, v. διεγειρω. 

Arraign, 0. ἐπισκηπτω. 

Arrange, v. racco. 

Arrangement, ταξις. 

Arrival, παρουσιὰᾶ, αφιξις. 

Arrive, v. ἐρχομαι, ἥκω. 

Arrogance, ὑπερηφανια. 

Arrogant, ὑπερηνωρ, ὑπερηφανος. 

Arrow, oicroc, Behoc.—delighting in arrows, 
ιοχεαιρα. 

Arsinoe, N. P. the name of two wives of 
Ptolemy Philadelphus, ᾿Αρσινόη. 

Art, τέχνη. 

Artful, azarq9Xoc. 

Artifice, μηχανημα. 

Artificer, τεκτων. 

Artisan, epyarne, χειρωναξ. 

Artist, τεχνίτης. 

Artless, αφελης. 

As, ὥσπερ, καθαπερ. 

Ascend, v. «cava(9awow. 

Ascent, αναβασις. 

As far as, μέχρι. 

to be Ashamed, αἰσχύνομαι. 

Ashen, μελινος. 

Ashes, τεφρᾶ, σποδος. 

Asia, N. P. ’Acia. 

Asius, N. P. son of Hyrtacus, an ally of the 
Trojans, " Actoc. 

As if, ὥσπερ, ὡσπερεί. 

Asopus, N. P. the father of Aigina; also a 
river of Boeotia, ᾿Ασωπός. 


ATH 


Ask, v. ερωταω. 

Asp, ασπις. ; 

Asparagus, aozapayoc. 

Aspect, εἶδος. 

Asphalion, N. P. the attendant of Menelaus 
᾿Ασφαλίων. | 

Ass, ovoc. 

Assafcetida, Σιίλφιον, a Persian plant. 

Assail, v. extyoaw. 


Assailant, ἐπαμβατηρ, exiBarne. 

Assemblage, ta, ayeAn. 

Assemble, v. ἀγειρω, ἁλιζω. 

Assembly, ayvpie, wyopoc, aywv. 

Assent, v. συμῴωνεω, cvvatvso. 

Assent, συμφωνησις. 

Assert, v. καταφημι. 

Assiduous, orpypoc. 

Assign, v. προσνεμω. 

Assign by lot, διακλήροω. 

Assist, v. συγκαμνω, ἐπικουρεω. 

Assistance, βοηθεια. 

Associate with, v. συμμιγνῦμι, συζευγνῦμι. 

Associated, ovZuyoe. 

Assuage, v. κατηπίαω. 

Assurance, βεβαιωσις. 

Assuredly, δῆθε. 

Asterion and Asterius, N. P. names of Argo 
nauts, ᾿Αστερίων, ᾿Αστέριος. 

Asteropeeus, N. P. a Lycian prince, son 0} 
Pelegon, ᾿Αστεροπαῖος. 

Astonish, v. ἐκπληττω. 

Astonished, exzAayne. 

Astonishment, ἔκπληξις, θαμβος. 

Astound, v. εμπλησσω. | 

Astrea. N. P. the goddess of justice, "Acl 
τραίη. | 

Astringe, v. azocrvóo. 

Astrologer, aerpoXoyoc. 

to be an Astronomer, αστρονομεω. 

Astronomy, acrpovopta. 

Astyanax, N. P. son of Hector, ᾿Αστυάναξ. | 

Astyoché, N. P. mother of Ascalaphus an n 
Talmenus, ᾿Αστυόχη. iN 


Astyochia, N. P. mother of Tiepére lt 


᾿Αστυόχεια. 
Astypalea, mother of Anczus, ' AorvaráAeta 
At, επί. Ὶ 
Atalanta, N. P. ᾿Αταλάντη. See Gradus. | 
Ate, N. P. the goddess of misfortune, "Argo: 
Athamas, N. P. king of 'Thebes, son 3 

ZEolus, 'A0ápgac. See Gradus. 
Athens, N. P. ᾿Αθήνη, et ᾿Αθῆναι. 


AWR 


Athos, 
*AOwc, " AÓvoc. 


Atlas, N. P. one of the Titans; also, a 


mountain in Mauritania, "ArAac. 
; Atone, v. riv, iXackopat. 
Atreus, N. P. king of Mycene, 'Arpe?c. 
Attach one's self to, v. αντέχομαι. 
| Attack, v. προσβαλλω, επιχειρεω. 
Attain, v. ἐπισπεῖν. 
| Attempt, v. πειραω. subst. πεῖρα. 
Attend, v. zooceyw, ὑπακουω. 
Attend to, v. μελεδαινω. 
Attend upon, v. θεραπευω, διακονεω. 


| Attendant, συνοπᾶάων, οπᾶδος. 
| Attention, σπουδη, επιμελεια. 
| Attentive, προσεχής. 
| Attestation, μαρτυρημα. 
Attractive, exaywyoc. 
|! Attuned, συνοιμιος. 
\Atys, N. P. the favourite of Cybele, “Arve, 
| “Arrte. 
| Auburn, £av0oc. 
Audible, axovoroc. 
| Augéas, N. P. a prince of Elis, whose stables 
ΟΠ were cleansed by Hercules, Αὐγείας, Αὐ- 
yéac. 
(Auger, τερετρον. 
| Augur, pavric. 
Augur, 7. προφητεύω. 
August, adj. σεμνος, σεβασμιος. 
^ ulis, N. P. a port in Beeotia, AvAic. 
I Aunt, Oca, τηθη, μητραδελφη. 
Aurora, N. P. daughter of Hyperion ; ac- 
!| cording to others, of Titan, ᾿Ηώς. ‘Ewc. 
| : uspicious, atctoc, ov, ὁ ἡ. δεξιωνυμος. 
Austere, σκυθρωπος. 
| kuthor, 70t59776, λογογραφος. 
! authority, e£ovota. 
| utumn, o7wpa. 
| Luxiliary, an, ἑπαρωγος. 
s | ivarice, φιλοκερδεια. 
\varicious, φιλοκερδης. 

venge, v. τίμωρεω. 
Le E. Tip.aopoc. 
| version, μισος. 
| vert, U. απειργω, αποτρέπω. 

void, v. ἀαλεεινω, ἐκκλίνω. 
γον, v. ὁμολογεω. 
E )waken, U. AVEYELOW, AVLOTHPL. 
i /Wkward, σκαιὸς, apovcoc. 
Owning, zeraopa. 


i yy, στρεβλος. 


N. P. a mountain of Macedonia, 


BAR 


Axe, a£ivr, πελεκυς. 

Axius, N. P. a river in Thrace, ᾿Αξιόο. 
Axle, Axle-tree, a£ov. 

Axylus, N. P. a Thracian prince, " A£vXoc. 
Azure, κυανεος. 


B. 


BaBBLE, v. oropvAXopat. 
Babbler, στομαργος, αδολεσχῆς. 
Babylon, N. P. Βαβυλών. 

Bacchanals, N. P. Βάκχιδες, Βάκχαι. 
Bacchus, N. P. the god of wine, son of 
Jupiter and Semele, Διόνυσος. 
Bacchylides, N. P. the lyric Poet, 

Aine. 
Back, voroc.—on the Back, ὑπτιος. 
Backbone, payue. 
Backward, αναπαλιν. 


Bakxv- 


Bad, κακος, πονήρος.- 

Bag, κιβισις, πηρα. 

Bait, δελεαρ.- 

Bake, v. αρτοποιεω. 

Baker, κλιβανευς, αρτοποιος- 

Bald, ἐρημοκομης, φαλακρος. 

Balearic Isles, N. P. Τυμνήσιαι Νῆσοι. 

Balius, N. P. one of the horses of Achilles, 
BáAtoc. 

Ball, σφαῖρα. 

Ballads, δημωματα. 

Band, rawta, αμπυξ. 

Bandage, σφενδονη. 

Bands, συνδετα. 

Bandy, ῥαιβος. 

Bandy-legged, ῥαιβοσκελης. 

Banish, v. ££optZo, φυγαδευω. 

Bank, ox01, χῶμα. 

Banquet, ἑστιαμα, δεῖπνον. 

Baphjrus, N. P. a river of Pieria, Bagupac. 

Bar, μοχλος,---εμποδιον. 

Barber, kovpevc. 

Barber's shop, κουρεῖον. 

Barczan, N. P. of Barce, a region of Africa, 
Bagpkaioc. 

Bare, ψιλός. 

Barefoot, vgAvzrovc. 

Bark, of a tree, φλοιος. 

Bark, v. ὕλαω, ὕλακτεω. subst. ὑλαγμα. 

Barker, ὑλακτητης.- 

Barley, «gi.— Barley-gruel, πτισανήη. 

Barren, akap70c,—artkvoc. 


 Barrenness, akapta. 
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Base, αἰσχρὸς, πονηρός. 

Bashful, αἰδημων. 

Basis, ὑποστασις. 

Bask, v. ἡλιαζω. 

Basket, κανεον. 

Bassareus, N. P. a surname of Bacchus, 
Bacoapeve. 

Bat, νυκτερις. 

Bath, λοετρον. 

Battle, uaxn, xappn, ὑὕσμιν. 

Battlement, ἐπαλξις. 

Battus, N. P. king of Cyrene, Βάττος, 
ov. ὁ 

Baubo, N. P. the nurse of Ceres, Bavfo, 
óoc, ove. ἡ. 

Bawl, v. κραζω. 

Bay, koAXzroc.—abounding in Bays, κολπωδης. 

Bay-tree, δαφνη. 

to Be, epi, πελομαι. 

Beach, ακτη. 

Beak, ovyxoc. 

Beam of a house, Qoxoc.—sun's, akriv. 

Bean, kvapoc. 

Bear, v. επιτλῆμι; $epo.—2 Bear, apkroc. 

Beard, γενειον. 

Bearded, yeveurqc. 

Beardless, ayevstoc. 

Beast, wild, 05p.—of burden, κτῆνος. 

Beat, v. τυπτω. 

Beautiful, εὐμορῴος, περικαλλης, kaXoc. — 
beautifully clad, καλλιπέπλος. 

Beautify, v. δαιδαλλω, λαμπρῦύνω. 

Beauty, καλλος. 

Beaver, καστωρ. 

Because, ezevdn.— Because of, xapw, éveka. 

it Becomes, πρέπει. 

Becoming, συμπρέπης, πρεπων. 

Bed, λεκτρον, λεχος, evv”n.—Bed of a river, 
ῥέεθρον, pet Opor. 

Bedchamber, θαλαμος, κοιμητηριον. 

Bed-girth, κειριά. 

Bedung, v. μινθοω. 

Bee, μελισσα. 

Beech, φηγος. 

Bee-hive, κυτταρος. 

Bees-wax, impoc. 

Beetle, c7, ne. 7. 

Beet-root, τεῦτλον. 

Befal, v. τυγχανω, προσπιπτω. 

Befitting, αἰσιμος. 

Before, prep. προ. adv. προτερον, πριν. 

Beget, v. yevvaw, φυτευω. 


BET 


Beggar, πτωχος. 

Begin, v. apxopat. 

Beginning, apyn, $pouuov. 

Begone! azaye, sc kopakac. 

Behead, v. καρᾶτομεω. 

Behind, οπιθεν. 

Behold, v. βλεπω, ὁραω. 

Belch, v. epevyw. 

Belief, ore. 

Believe, v. πιστευω. 

Bell, κωδων. 

Bellerophon, N. P. son of Glaucus, Βελλε- 
ροφόντης. 

Bellona, N. P. the goddess of war, daughter 
of Phorcys and Ceto, 'Evvo. 

Bellow, v. μυκαω. 

Bellow out, v. εκβρύχαομαι. 

Bellowing, μυκημα. 

Bellows, φῦσα. 

Belly, κενεων, yacrnp. 

Beloved, αγαπητος. 

Belt, Zvornp, τελαμων. 

Belus, N. P. a king of Assyria, and a king 
of Egypt, Βῆλος. | 

Bembinzans, N. P. an Argolic tribe, Bep- 
βιναῖοι. 


Bench, ἑδρανον, βαθρον. 

Bend, v. γναμπτω. 

Beneath, ὑπαί. 

Benefit, v. ὠφελεω. subst. ευεργετημα. 
Benevolence, φιλοφροσυνη. 
Benevolent, εὐμενὴς, ευῴρων. 

to be Bent, v. αγκυλοομαι. 


γναμπτος. 
Bereave, v. ἀποστέρεω. 
Bereft, oppavoc. 
Berenice or Bernice, N. P. wife of Ptolemy) 
Lagus, and mother of Ptolemy Phila) 
delphus, Bepevi'kg or Bepovi'kq. | 
Beroé, Bercea, N. P. a city of Macedonia 
Βερόη, Βέροια. | 
Berytus, a town of Palestine, Bgovróc. 
Beseech, v. λισσομαι. 
Besiege, v. πολιορκεω. 
Besmear with pitch, v. καταπισσοω. | 
Besprinkle, v. ῥαινω. ---- besprinkled, rara. 
σπαστος. E 


Bestow, v. δωρεομαι, χαριζομαι. 
Betray, v. προδιδωμι. 

Betrayer, προδότης. 
Betroth, v. ἐγγυαομαι. | 


BLO 


Betrothed, μνηστευθεὶς, μνηστη. 
Better, ἀμεινων. 
Bewail, v. ἀποκωκυω, θρηνεω. 
to Beware, φυλαττομαι. 
Beyond, περαν, ὑπερ. 
Bias, N. P. a warrior at Troy ; and one of 
the Seven Sages, Bide. 
Bier, φερετρον. 
Bile, χολη. 
Bilious, χολωδης. 
Billeus, N. P. a river of Paphlagonia, Βιλ- 
Aaioc. 
Billow, κῦμα, kXvÓwviov.—billowy, οἰδμα- 
|. τοεις. 
Bind, v. δεσμευω, dew. 
Bion, N. P. the Poet, Βίων. 
Bird, opvic, owvoc. 
Bird-catcher, ἐξευτηρ. 
Bird-lime, i£oc. 
| Bird's nest, καρφίτης, θαλαμος. 
Birth, γένεσις. 
Bistonians, N. P. a Thracian tribe, Βίστονες. 
E of a bridle, erojuov. 
Bite, v. δακνω, rpwyo. 
Biter, δηκτης. 
Bithynians, N. P. a people of Asia, Βιθῦνοί. 
| Bitter, wucpoc, πευκεδανος. 
| Bitterness, zixporne. 
| Black, μελας. 
| Blackbird, korrvóoc. 
| Blacken, κελαινοω. See note in Gradus. 
| Blackness, μέλασμα. 
Blacksmith, μυδροκτυπος, σιδηρουργος. 
| lack-tailed, μελανουρος. 
lame, v. μέμφομαι, ψεγω. 
lame, ψογος. 
| Blameless, apvpov. 
Blaze, v. φλεγεθω. 
| lazing, παμφλεκτος. 
|Blear-eyed, yAapvooc, γλαμων. 
| Bleat, v. μηκαομαι. 
Bleating, βληχη. 
i leed, ». αἱμοῤῥαγεω. 
| Blemish, μῶμαρ. 
! 3lemyes, N. P. a people of ZEthiopia, Βλέ- 
| psc. 
je 7. EVOYEW. 
lessed, μακαρ, ευλογητος. 
3lind, τυφλος. 
‘Blister, φλυκταινα, φως. 
Blood, aiva.—blood-stained, ausarnpoc. 
Bloodless, αναιμων. 
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Bloody, αἵμων, αἱματοεις. 

Bloom, v. θαλλω. 

Blooming, ὡρικος, ἀκμαζων. 

Blow, v. πνεω, φυσαω.---ἰο Blow away, απο- 

φύσαω. 

Blow, πληγη; τυμμα. 

Blunted, αμβλυς. 

Blush, v. ἐερυθριᾶω, αιδεομαι. 

Blustering, βυκτης. 

Boar, σῦς, καπρος. 

Boar-hunter, cvaypoc. 

Boar-hunting, συαγρεσιᾶ. 

Boast, v. κομπαζω. 

Boaster, ὑψαγορης, κομπός. 

Boastful, ὑψηγορος. 

Boasting, αλαζονεια. 

Boat, σκαφη, κυμβη. 

Body (living), δεμας.---(ἀ 684), σῶμα, νεκρός. 

Body-snatcher, τυμβωρυχος. 

Boeotia, N. P. a country of Greece, Βοιωτία. 

Boil, v. Zew.—Boil up, v. exZew. 

Bold, θαρσαλεος, 0pacvc. 

Boldness, τολμα, θαρσος. 

Bolt, oyeve, μοχλος. 

Bonds, δέσμοι, sopa. 

Bone, οστεον. 

Book, βιβλιον. 

Bookseller, βιβλιοπωλης. 

Boot, κνημῖις. 

Bootes, N. P. the Constellation, Βοώτης. 

Booty, Aga, aypa. 

Boreas, N. P. Bopede. See word in Gradus. 

Born, yeyovwe, vtóvkoc. 

to be Borne aloft, avagepopat. 

Borrow, v. δανειζομαι. 

Borysthenes, N. P. (the Dnieper) Βορυσ- 
θένης. 

Bosom, κολπος, στῆθος. 

Bosporus, N. P. the Thracian and Cimme- 
rian, Βόσπορος. 


Both, αμφω, apdorepoc. 

Bottle, λαγηνος, ληκυθος. 

Bottomless, αβυσσος. 

Bound together, συνδετος. 

Boundary, ὄρος. 

Boundless, areppwr. 

Bow, ro£ov.—bow-string, aeupa.—bearer of 
the silver bow, apyvporo£oc. 

Bowels, σπλαγχνα, svrepa, ra. 

Bowl, κυπελλον, δεπας. 

Box, πύυξις, κιβωτιον. 


Boy, παῖς. dimin. παιδάριον. 
5c 2 
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Brag, v. ueyoaXnyopso. 

Braggart, aXaZov. 

Brain, ἐγκεφαλος. 

Brain-struck, παραπληκτος. 

Bramble, akavOa, Barog.—one who plucks 
Bramble-berries, βατοδροπος. 
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Bran, πιτῦρα. τα. 

Branch, κλαδος, oZoc. 

Branchus, N. P. Boáyxoc. 
Gradus. 

Brand-mark, oriypa. 

Branded person, στιγματιας. 

Brandish, v. revacow, κραδαω. 

Brass, χαλκος. 


See word in 


Brassy, eyxa^xoc. 
Brave, aXkipoc, avóptioc. 
Bravery, EVAVOPLA, aosr1].« 
Brawl, v. κολῳαω. 
Brayer, ογκηστης. 
Brazen, χαλκος, eyxaXkoc. 
Brazen-footed, χαλκοπους. 
Bread, σῖτος, aproc. 
Bread-crumbs, ψωθια. 
Breadth, zAaroc, evooc. 
Break, v. κλαω, Opavw, pyyyvupt.—in pieces, 
KATEDELKW. 
Break of day, αγχαυρος. 
Breakfast, ἀκρατισμα. 
Breast, στῆθος. 
Breast-band, pacroderor. 
Breath, πνοη, πνεῦμα. 
Breathe, v. αημι, πνεω. 
to Breed, τικτω, κυω. 
Breeze, avpa, πνεῦμα- 
Breeze-fly, οἵστρος. 
Brick, πλινθυς. 
Bridal, γαμηλιος. 
Bride, νυμφη, μνηστη. 
Bridegroom, νυμφιος. 
Bridge, γεφῦρα. 
Bridle, ἡνιον, χαλῖνος. 
Brief, συντομος, βραχυς. 
Bright, φαεθων, φαεινος. 
Brilliant, λαμπρος. 
Bring forth, v. τικτω. 
Bring up, v. τρεφω. 
British, N. P. Boeravic. 
Britons, N. P. Boeravoi, Bperavvot. 
Brittle, θραυστος. 
Broad, svpvc, πλατυς. 
Broad-shouldered, ευρυνωτος. 
Broil, v. φωζω, ozrao. 


ΒΥΖ 


Brook, oxeroc, ῥυαξ. 

Broom, capc». 

Brothel, kacavptov. 

Brother, αδελῴφος, κασιγνητος. 
Brother-in-law, δαηρ. 

Brow, οφρυς. 

Bruise, v. κατερεικω, συντριβω. 

Brush, v. ψαιρω. 

Brush against, v. μεταψαιρω. 

Brute, 050, θηριον. 

Bubble, v. zaóXaZo. 

Bubble, $vcaAic, πομφολυξ. 

Bubbling, παάφλασμα. 

Bucheta, N. P. a town of Epirus, Βούχετὰ. 
Bucket, καλπις. 7. 

Buckle, πορπη. 

Buckthorn, θαψος. | 
Bud, βλαστημα, (Xacroc.—rose-bud, xaXv£. 
Buffet, v. ὑπωπιαζω. 

Buffoon, μῖμος. 


Bug, κορις. 
Build, v. τεκταινω, οἰκοδομεω. 


Bull, ταῦρος. 

Bupalus, N. P. a painter of Clazomenze; 
Βούπαλος. E 

Burial, ταφή. 

Burn, v. καίω, óXeyo. 

Burning, adj. φλεγυρος. 

a Burning, καῦμα, eum pnopoc. 

Burst forth, v. ὑποῤῥηγνυμαι, exonyvupat. 

Burthen, $oproc, βαρος. 

Burthensome, ezay@ne. 

Bury, v. θαπτω, expeow. 

Bushel, μεδιμνος. | 

Business, acxoXa, πραγματεια, πραγματα. ται 

Busy, acxoXoc, σπουδαῖος. | 

But, αλλὰ, πλην, arap, μέντοι, δε. 

Butcher, κρεοπωλης; κρεουργος, aprapoc. 

Butt, v. ἐγκορυπτομαι. 

Buttock, γλουτος. 

Buy, v. ayopaZo, πριαμαι, ὠνεομαι. 


By, ὑπὸ, πρός. 
By and by, αὐτίκα, svOvc. 


By day, καθ᾽ ἡμεραν. | 
By night, νυκτωρ. i 
Byblis, N. P. a mountain near Miletus!) 
Βυβλίς. | 
Byblus, N. P. a city of Phoenicia, Bee | 
now Lsbile. 
Byzantium, N. P. Constantinople, Batin| 
TLOV. 
Byzeres, a people of Pontus, Βύζηρε. | 


CAL 


Ο. 


CABBAGE, κραμβη, κοραμβη. 
Cabin, καλυβη, οικιδιον. 
Cable, xaNXivorgotor, καλως. 
Cadaverous, νεκρωδης. 
Cadiz, N. P. Γάδειρα. τα. 
Cadmus, N. P. son of Agenor, founder of 
Thebes, Κάδμος. 
Cadusii, N. P. a people near the Caspian 
sea, Καδούσιοι. 
Ceeneus, N. P. Καινεύς. 
xii. 179, etc. 
Ceratus, N. P. ariver in Crete, Kaíparorc. 
Caesar, N. P. Καῖσαρ. 
Cajole, v. ὑπωθωπευω, ewaXXo. 
Cajoling, αἱμυλιος. 
‘Cake, $00íic, μαζα, v Xakovc. 
Calamint, a herb, καλαμινθη. 


See Ovid. Metam. 


Calamitous, &vervync. 

Calamity, συμφορα, δυστυχία. 

Calchas, N. P. the celebrated soothsayer, 
Κάλχας. 

Calculate, v. ψηφιζω,---λογιζομαι. 

Calculation, λογισμός. 

| Caldron, λεβης. 

| Calf, μοσχος. 

Calf of the leg, κνημήη. 

| Call, v. καλεω. subst. κλῆσις. 

Called, κληθείς. 

|Dallianassa, N. P. name of a Nereid, Καλλι- 

| ἄνασσα. 

| Zallianax, N. P. a Rhodian, Καλλιάναξ. 

Dallianeira, N. P. name of ἃ Nereid, Καλ- 


Ϊ λιάνειρα. 

Jalliarus, N. P. a town in Locris, Καλ- 
| λίαρος. 

vallias, N. P. an ZEginetan noble, Καλλίας. 
Yallichorus, N. P. name of a river and a 
1! fountain in Attica, Καλλίχορος. 
P/aligenia, N. P. a name of Ceres, or her 
) nurse, Καλλιγένεια. 

| sabia N. P. in Callimachus, Καλλί- 
|| yveroc. 

?/allimachus, N. P. the Poet, Καλλίμαχος. 

| ‘alliope, N. P. one of the Muses, Καλ- 
NE 

*allista, N. P. anisland north of Crete, now 
4] Santorin, Καλλίστη. 

'allisto, N. P. daughter of Lycaon, KaA- 
E λιστώ. 


alm, 2cvxoc, γαληνος. 
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Calm, v. κατευκηλεω. 

Calumniate, v. σύκοφαντεω, διαβαλλω. 

Calumny, διαβολη, συκοφαντια. 

Calydne, N. P. islands off the coast of 
Caria, Καλύδναι. 

Calydon, N. P. a city of ZEtolia, Καλυδών. 

Calypso, N. P. daughter of Atlas, Καλυψώ. 

Camarina, N. P. a lake and town of Sicily, 
Καμάρινα. 

Camarite, N. P. ἃ tribe on the Caspian 
Sea, Kapapirat. 

Camel, καμηλος. 

Camirus, N. P. a city of Rhodes, Κάμειρος. 

Camomile, χαμαιμηλον. 

Camp, στρατοπεδον.---ἰο pitch a Camp, στρα- 
TOTTEÜEUO. 

Canace, N. P. da. of olus, mother of 
Triopas, Κανάκη. 

Canal, οχετος. 

Candid, azAóoc. 

Candle, λύχνιον, Avxvoc, κανδηλη, but this 
latter word not used by Poets. 

Candle-stick, Avxveiov. 

Candour, ευηθια. 

Cane, &ova£, καλαμος. 6 

Canine, kvrikoc. 

Canister, caveov. 

Cannibal, ανθρωποφαγος. 

I Cannot, ac8evew, ov duvapat. 

Canopus, N. P. a city of Egypt, Κάνωβος. 

Canthus, N. P. one ofthe Argonauts, Κάνθος. 

Cap, πῖλος. 

Capable, δεινός. 

Capacious, ευρυχωρος- 

Capacity, χωρησις, χωρημα. 

Capaneus, N. P. one of the Seven Chiefs 
against Thebes, Καπανεύς. 

Capernaüm, N. P. a city in Palestine, Ka- 
περναοὺμ, Karepvaovy. 

Caphereus, N. P. a promontory of Eubcea, 
Καφηρεύς. 

Cappadocia, N. P. Καππαδοκῖα. 

Capricious, διατροπος. 

Captive, arypadwroc. 

Captivity, eepepoc. 

Capys, N. P. son of Assaracus, father of An- 
chises, K&zvc. 

Car, oxoc, &opa. 

Carambis, N. P. 
Κάραμβις. 

Cardamyle, N. P. a city of Messenia, Καρδα- 
μύλη. 


now Cape Kerempe, 
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Cardopion, N. P. in Aristophanes, Καρδο- 


πίων. 


Care, μέριμνα, κῆδος. 


Care for, v. pededaryw.—to take Care of, 


ἐπιμελεομαι. 

Careful, «edvoc. 

Careless, auspruvoc, apedye. 

Carelessness, ἀμέλεια. 

Caressing, auwXoc. 

Caresus, N. P. a river of the Troad, Ká- 
p1coc. 

Cargo, yopoc. 

Caria, N. P. a country of Asia Minor, 
Kapta. 

Carian, a, N. P. Kap. 

Carneades, N. P. the father of Telesicrates, 
Καρνειάδης. 

Carnia, N. P. ἃ festival in honour of Apollo, 
Κάρνεα, Kapveia. 

Carpathus, N. P. the island Scarpanto, Kao- 
παθος. 

Carpenter bee, Opn), θρῖπος. ἡ 6. 

Carpet, ramne, δαπις. 

Carrhotus, N. P. the brother of Arcesilaus’ 
wife, Kappwroc. » 

Carrion, κενεβρῖα. τα. 

Carrot, σταφυλῖνος. 

Carry, v. φορεω, φερω, κομιζω.----ἰο Carry be- 
yond, μετεκῴερω. 

Cart, ἁμαξα. 

Carthage, N. P. Καρχηδὼν, ovoc. ἡ. 

Cartwright, ἁμαξουργος. 

Carve, v. γλυφω. 

Carved, rpnroc. 

See Gradus. 

Carving, δαιτροσυνήη. 

Carystus, N. P. a town in Euboea and Ar- 
cadia, Κάρυστος. 

Cask, πιθος, καδος. 

Caspian, N. P. Κάσπιος. 

Cassandra, N. P. Κασσάνδρα, Kacávópa. See 
Gradus. 

Cassiepéa and Cassiope, N. P. wife of Ce- 
pheus, mother of Andromeda, Κασσιέπεια. 

Castalia, N. P. a sacred fountain at Delphi, 
KacraMa. Hence, 

Castalides, N. P. Καστάλιδες, ov. at. 

Castianira, N. P. mother of Gorgythio, Kac- 
τιάνειρα. 

Castor, N. P. brother of Pollux, Κάστωρ. 

Casus, N. P. an island of the Mgean sea, 
Κάσος. 


Carver, δαιτρος. 


. Cayster, N. P.a town and river near Ephesus, 
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Catana, N. P. a city of Sicily, Κατάνη. 
Catch, v. καταλαμβανω, ἁλισκω. 

Caterpillar, τρωξαλλις. 

Caucasus, N. P. the mountain, Καύκασος. 
Caucons, N. P.a tribe of Arcadia, Καύκωνες. 
Caught, ἐπίληπτος. 

Caul, δερτρον. 


Cause, v. yevvaw, Qvo. subst. atria. 
Caution, προμηθια, ευλαβεια. 
Cautious, προμηθης. 

Cave, αντρόν. 

Cavern, τρωγλη. 

Cavity, χηραμος. 

Caw, v. ἐπικρωζω. 


Kavorpoc. 

Cease, v. παυομαι, ἀπολήγω. 

Cecropide, N. P. Κεκροπιδαί, so called froni 

Cecrops, N. P. an Egyptian, who migrated 
to Athens, and became king, Κέκροψ. 

Celebrate, v. crew, ὑμνεω. 

Celebrated, ὑμνητος. 

Celestial, ουρανιος. | 

Celeus, N. P. father of Triptolemus, Κελεός ἢ 
οὔ. ὁ 

τε φυγαρσενιᾶ. 

Celtos, N. P. a lake flowing into the oe 
Κέλτος. 

Celts, N. P. inhabitants of Gaul, Κέλται. 

Cempsi, N. P. a people of ancient ui 
Κέμψοι. | 

Cenzum, N. P. a promontory in Euboea 
Kyvaiov, $C. ἄκρον. | 

Cenchree, N. P. a fountain in Argolis, : 
Κέρχνεια v. Keyxoea. 

Cenotaph, xevggiov.—to raise a Cenotaph 
KEVOTAPEW. a 

Censorious, φθονερος. | 

Centaur, N. P. Kérvravpoc. 

Cephallenians, N. P. inhabitants of Cefaloni 
oe es 


sani Keep eerie I 
Cerate, κηρωτη. 
Cerberus, N. P. the fabled dog of the m 

fernal regions, d 


iter anette Ano. i A 
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Certainly, δηλονοτι. 

Cerynéa, N. P..a mountain in Arcadia, Ke- 

 pvvetoc. 

| Cessation, παυσωλη. 

/ Ceto, N. P. wife of Phoreyn ; also, of Ty- 

phon, Kgró. 

| Ceyx, N. P. king of Trachin, husband of 

|  Alcyone, Kji£. 

| Cherephon, N. P. the friend of Socrates, in 
Aristophanes, Χαιρεφῶν. 

Cherippus, N. P. in Athenzus, Χαίριππος. 

| Chzeris, N. P. a tasteless musician at Thebes, 


Xaiípic. 

| Chafe, v. ψωχω. 

Chaff, axvpov. 

| Chafing-dish, πυρανον. 

Chain, v. δεσμευω. subst. δεσμὸς, σειρά. 
i'Chaleicecus, N. P. epit. of Minerva at Sparta, 
τ 


el 


|^ Kadkxtotkoc. 

Mealeiope. N. P. mother of Thessalus, also, 
| wife of Phryxus, Χαλκιόπη. ἡ. 

\Chalcis, N. P. a town of Euboea, Χαλκὶς, 
| δος. ij. 

ipChaleodon, N. P. king of Eubcea, Χαλ- 


} κώδων. 


Jhaleon, N. P. a Myrmidon, father of Bathy- 
i cles, Χάλκων. 

Jhalybes, N. P. a people of Pontus, who 
ἢ were supposed to have discovered steel, 


\Yhamber, θαλαμος. 

Shamp, μαστιχαω. 

‘hance, τυχή.--τΌν Chance, τυχηρως. 
thange, v. μεταλασσω. subst. μεταβολη. 
hant, v. ὑμνεω. 


Albania, Xa'ovec. 
thaos, N. P. Χάος. 
harax, N. P. a priest and philosopher at 


| Pergamus, Xapaé. 
) Charge, command, ἐπιτροπη; ἐντολή. 


Jy harge, v. ἐπίτελλω, προστασσω. 
@bariclo, N. P. mother of Tiresias, Xapi- 
eho. 7. 
! harilas, N. P. in Callimachus, XapíAac. 
! hariot, διῴρος. 
S harioteer, 7»txoc, ἡνιοστροφος. 
\harippus, N. P. in Aristophanes, Xá- 
: M purzroc. 
Mharis, N. P. wife of Vulcan, J/. X. 382. 
JA Χάρις. 5. 
| ae eAenpav. 
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Charity, ἐλεημοσυνη, aya. 

Charm, v. θελγω. subst. θελγητρον. 

Charmis, N. P. in Callimachus, Χάρμις. 

Charmus, N. P. father-in-law of Hippias, 
Χάρμος. 

Charon, N. P. ferryman of the regions below, 
Χάρων. 

Charopus, N. P. father of Nireus, Χάροπος. 

Charybdis, N. P. χάρυβδις. 

Chase away, v. ekkpovo, διωκω. 

Chasm, χασμα. 

Chaste, &yvóc. 

Chastise, v. κολαζω, σωφρονιζω. 

Chastisement, κολασμα. 

Chastity, ἁγνεια. 

Chat, v. στωμυλεω. 

Chattering, λαλιὰ. 

Cheat, v. φηλοω, φενᾶκιζω. subst. φηλητής. 

Check, v. exeyw. subst. extoracic, ἐποχή. 

Cheek, παρειὰ, παρηϊς. 

Cheerful, ἱλαρός. 

Cheerless, λυπηρὸς, περιλῦπος. 

Cheese, τυρός. 

Cheese-cake, τύροεις aproc. 

Cheesemonger, τὐροπωλῆης. 

Cheese-scraper, rvpókvgortc. 

Cherish, v. θαλπω, τρεφω. 

Cherry-tree, κερασός. 

Chersidamas, N. P. a Trojan noble, Χερσι- 
δάμας, vroc. 

Chersonesus, N. P. Χεῤῥόνησος, Χερσόνησος. 
See Gradus. 

Chest, xw 715, λαρναξ. 

Chew, v. pacaopat. 

Chian, N. P. Xv'oc, a, ov. 

Chick, νεοττιον. 

Chide, ». ἐπιτίμαω. 

Chilblain, χιμετλον. 

Child, τέκνον, παῖς. 

Childless, ατεκνος, απαις- 

Chill, v. ψύχω. 

Chilliness, aAyoc. 

Chilo, N. P. one of the seven sages, Xi'Aov. 

Chimera, N. P. a fabulous monster, Xi- 
pata. 1). 

Chimereus, N. P. son of Prometheus, Xi- 
μαιρεύς. 

Chimney, καμῖνος, κἄπνη. 

Chin, γενειάς. 

Chios, N. P. the island, zow Chio, Χίος. 

Chip, περικομμα, ψῆγμα. 

Chiron, N. P. the Centaur, Χείρων. 
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Chirp, v. τερετιζω. 

Chirping, repercopa, puvupos. 

Chisel, γλαρις. 

Chisel, v. axporopew. 

Chloris, N. P. mother of Nestor, Χλῶρις. 
toc. ἡ. 

Choice, αἱρεσις. 

Choke, v. ayxo, vvtyo. 

Cholargi, N. P. inhabitants of ἃ δῆμος in 
Attica, XoXaypeic. ot. 

Choose, v. αἱρεω. 

Choral, xopuóc.— Chorus, χορός 

Chromis, N. P.leader ofthe Mysians, Χρομίς. 

Chromius, N. P. 1. a Greek general under 
Nestor. 2. ἃ son of Priam. 8. ἃ Lycian 
noble. 4. a Trojan. 5. another Lycian. 
Xpóptoc. 

Chryseis, N. P. 1.a Nereid. 2. da. of Thes- 
pius. 3. da. of Chryses, Xpuonic. 

Chryses, N. P. Priest of Apollo, father of 
Chryseis, Χρύσης. 

Chrysogone, N. P. name of a female in 
Theoeritus, Xovcoyóvq. 

Chrysothemis, N. P. da. of Agamemnon, 
Χρυσόθεμις. 

Chyle, χῦλος. 

Ciani, N. P. inhabitants οἵ Cius in Mysia, 
Κιανοί. 

Cicones, Ν. P. a Thracian tribe, Κίκονες. 

Cicynna, N. P. an Attic δῆμος, Κίκυννα. 

Cilicia, N. P. a country of Asia Minor, 
Κιλικία. 

Cilix, N. P. son of Agenor, Κίλιξ. 

Cilla, N. P. 1. da. of Laomedon. 2. a town 
in the Troad, K(AAa. 

Cillico, N. P. a man noted for treachery, 
Κιλλικών. 

Cimmerii, N. P. ancient inhabitants of the 
Crimea, Κιμμέριοι. 

Cimolus, N. P. Kimo/i or Argentiera, Κίμωλος. 

Cimon, N. P. son of Miltiades, Κίμων. 

Cinesias, N. P. a Dithyrambic poet, ridiculed 
by Aristophanes, Κινησίας. 

Cinnamon, κιννάμωμον. 

Cinyras, N. P. a king of Cyprus; also, the 
father of Adonis, Κινύρᾶς. 

Circe, N. P. daughter of Sol and Perseis, 
one of the Oceanides, Κίρκη. 

Circle, κυκλός. 

Circular, κυκλιος, περιφερής. 

Circumcised, JoXoc. 

Cirrha, N. P. a town of Phocis, Κίῤῥᾶ. 


e 


Cisseus, 


Clothing, εἐσθος, εἷμα. 
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N. P. father of Hecuba and 
Theano, Κισσέᾶς, Κισσεύς. | 

Cistern, Aakkoc, ἐκδοχεῖον. 

Cisthéne, N. P. a mountain of Thrace, Κισ- 
θήνη. 

Citheron, N. P. a mountain in Boeotia, 
Κιθαιρών. 

Citizen, πολίτης. 

City, πολις, αστυ. 

Claim, v. αντιλαμβανω, προσποιοῦμαι. 

Clan, φῦλον. 

Clang, v. κλαγγω. subst. κλαγγή. 

Clarus, N. P. a city of Ionia, now Zülle, 
KAápoc. 


Clash, v. cvykpovo, ανασειω. 
Clasp, περονη. 

χηλή. 

Clay, βῶλος, αργιλος. 

Clean, εὐπλυνης, καθαρός. 
Cleanse, v. καθαιρω. 

Clear, δῆλος, φανερος,---διαφανης- 
Cleave, v. σχιζω. 

Cleavers, the herb, απαρινη. 


Claw, crovvé, 


Cleft, σχιστός. 
Cleombrotus, N. P. in Callimachus, Κλεόμ- 
βροτος. 
Cleon, N. P. the turbulent demagogue αἱ | 
Athens, Κλέων. | 
Cleonz, N. P. a town in the Peloponnesus f 
Κλεωναί. 
Cleonicus, N. P. of a man in Callimachus f 
KAtovtkoc. | 
Cleonymus, N. P. of one who flung awayll/ 
his shield. Aristoph. Κλεώνυμος. Ι 
Cleopatra, N. P. wife of Meleager, &c ! 
KAeomárpa. | 
Clever, ἐμπειρος. 
Cleverly, κομψῶς. 
Cliff, κρημνός. ΙΝ 
Cligenes, N. P. in Aristophanes, Κλειγένης f 
Clinias, N. P. father of Alcibiades, Κλεινίας ἡ 
Clio, N. P. one of the Muses, Κλειὼ, Κλεώ, 
Clite, N. P. da. of Merops, Κλείτη. 
Clitus, N. P. son of Pisenor, Κλεῖτος. 
Climb, v. avafawo. 
Cloak, χλαῖνα. 
Clod, βῶλαξ. 


Close, v. συγκλειω. 


Close, adj. στιφρος, πυκνὸς, aoXAnc. | 
Close by, αγχίμολον. ἡ 
Clothe, v. αμφιδύω, περιβαλλω. 
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. Clotho, N. P. one of the Fates, who spun 
the thread of life, Κλωθώ. 

Cloud, νεφελη. Cloud-capt, αγχινεφης. 
. Cloud-collecting, νεφεληγερετης. 

Clouded, συννεφήῆς. 
| Cloven, δισχιδής. Cloven-footed, διχηλος. 

Clown, aypwoc. 

Club, κορυνη. 
Cluster, βοτρυς. 
 Clymene, N. P. l.daughter of Oceanus 
and Tethys. 2. a Nereid. 3. wife of Phy- 
lacus. 4. daughter of Minyas. 5. mother 
4. of Palamedes. .6. daughter οἵ Iphis, 
| mother of Iphiclus. 7. mother of Homer, 
| Κλυμένη. 
| Clymenus, N. P. father-in-law of Nestor, 
|| Κλύμενος. 
Clytemnestra, N. P. wife of Agamemnon, 
Κλυταιμνήστρα. 
IDlytia, N. P. queen of Cos, Κλυτίᾶ. 
|clytius, N. P. 1. the brother of Priam. 2.a 
. noble of Ithaca, friend of Telemachus. 
| 8. a Grecian noble, father of Dolops, 
|| KAortoc. - 
\lytomachus, N. P. a noble of ZEgina, Κλυ- 
| τόμαχος. 
}Jlytomedes, N. P. son of Enops, Κλυτο- 
| μήδης. 
ἐὐγίοπειβ, N. P. a Pheacian noble, cele- 
| brated for his navy, Κλυτόνηος. 


,oach, appa, διφρος. 

| lach-maker, apparoTnyoc. 
joal, ανθραξ. ᾿ 

cobbler, ῥαφευς. 

! obweb, aopax vtov. 
|oek, adexrwp. See word in Gradus. 
| Dcytus, N. P. a river of Epirus, Koxvróc. 
|eantis, N. P. daughter of Coeus, Κοιαντίς. 


\feranus, N. P. 1. a Lycian noble. 2. the 
\companion of Merion, Koípavoc. 

‘esura, N. P. a luxurious lady of Athens, 
| Koici/'pà. 

jeus, N. P. one of the Titans, father of 
*"/Latona, Kotoc. 

Offer, ζυγαστρον. 

fin, σορος. 

jin, νομισμα. 

!ineide, v. συμπιπτω. 

| lehi, N. P. a people of Asia, Κόλχοι, 
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Cold, ψυχος, κρυος. 

Collect, v. συλλεγω, αγειρω. 

Colonize, v. ἐποικιζω. 

Colonos, N. P. an Attic district, Κολωνός. 
Colour, v. χρωννῦμι. subst. χρῶμα, χροά. 
Colourless, ayoworoc. 

Comb, v. κτενιζω. subst. κτεις. 
Combat, v. αεθλευω, μαχομαι. 

Combat, μαχη, χαρμη. 

Combatant, αγωνιστης. 

Combination, συστασις. 

Combine, v. συμπλεκω. 

Come, v. ἐρχομαι, yew.—Come! aye, δεῦρο. 
Comedian, rwuwddc.—Comedy, κωμῳδία. 
Comeliness, φαιδροτης. 

Comely, εὐειδὴς, ὡραῖος. 

Comet, κομητης. 

Comfort, παρακλησις. 

Comic, κῳμικός. 

Command, v. προστασσω, evredXopat. 
Command, or govern, v. κρατεω, βασιλευω. 
Commend, v. ἐπαινω. 

Commission, παραγγελια, προσταγμα. 
Commissioner, ἐπίτροπος. 

Common, κοινὸς, δημοτικός. 
Commonalty, οἱ πολλοι, πλῆθος, δῆμος. 
Community, κοινωνία. 

Companion, ἑταῖρος. 

Company, συνοδιᾶ, ομιλία. 

Compare, v. συμβαλλω. 

Comparison, συγκρισις. 

Compassion, οἴκτος. 

Compassionate, v. οἰκτιζω. 
Compassionate, φιλοικτιρμων. 

Compel, v. αναγκαζω, βιαζομαι. 
Compendious, συντομος. 

Compensate, v. ανταμειβομαι. 
Complain, or lament, v. οδυρομαι. 
Complain, or blame, v. μεμφομαι. 
Complaint, odveydc,—pep rc, ἐεγκλημα. 
Complete, v. συντελεω. 

Completed, τελειος. 

Completion, συντελεια. 

Complexion, χρῶμα. 

Comply, v. πειθομαι, πειθαρχεω. 
Compose, v. συντιθημι, cvvrarro. 
Comprehend, v. συλλαμβανω. 
Comprehension, συλληψις. 

Comprise, v. zepiexo, περιβαλλω. 
Comrade, cvorparwrye. 

Conceal, v. κρυπτω, καλυπτω. 


Concealment, κρυψις, καλυμμα. 
5D 
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Conceited, δοκησισοῴος. 
Conceive, v. κυεω,---περινοόεω. 
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Conception, κυησις,---νοησις. 

it Concerns, προσήκει. 

Concert, ἁρμονια. 

Conciliate, v. συναλλαττω, mpocayopat. 

Concord, ὁμόνοια, ὁμοφροσυνη. 

Concourse, πλῆθος. 

Condemn, v. κατἄκρινω. 

Condemnation, καταδικη. 

Condole with, v. συναλγεω, cvvaxOopat. 

Conduct, v. ἡγεομαι. 

Conductor, ó05yoc. 

Confess, v. óuoXoyso, συμφημι. 

Confession, ὁμολογία. 

Confident, ευθαρσης. 

Confirm, v. βεβαιοω. 

Confuse, v». ταρασσω, συγχεω. 

Confusedly, εἰκῆ. 

Confusion, rapaypóc, ovyxvoic. 

Congeal, v. καταπηγνῦμι. 

Conger-eel, yoyypoc. 

Conjecture, v. τεκμαιρομαι. 

Connas, N. P. in Aristophanes, Κοννᾶς. 

Connect, v. cvvazro. 

Connexion, συμπλοκή. 

Conquer, v. vicaw.—Conquered, γνικηθείς. 

Conqueror, vixgrgc.— Conquest, γνική. 

Conscience, συνειδησις. 

Conscious, συνειδώς. 

Consciousness, συννοιᾶ. 

Consecrate, v. ἁγιζω. 

Consecrated, καθιερωμενος. 

Consent, v. συμφωνεω. subst. ópovou.—by 
Consent, κατὰ συνθηκῆην. 

Consequence, τὸ ἐφεξῆς, τὰ επὶ τουτοις. 

Consider, v. σκοπεω, λογιζομαι. 

Consideration, φροντίς, λογισμος. 

Consist, v. συνεχω, συνισταμαι. 

Consistency, συνέχεια, συστασις. 

Conspicuous, περιφανής. 

Conspiracy, συνωμοσιᾶ. 

Conspirator, συνορκος, συνωμοτῆς. 

Conspire, v. συνομνῦμι. 

Constitution, ἑξις.--πολιτεια, συστασις. 

Constrain, v. βιαζομαι. 

Consul, ózaroc. 

Consult with, v. συμβουλενω. 

Consultation, συμβουλή. 

Consume, v. (by fire) καταφλεγομαι. 

Consume, v. repo. 

Consumptive, φθισικός. 
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Contain, v. ywpew. 
Contemplate, v. θεωρεω. 
Contemplation, θεωρια. 
Contemn, v. καταφρονεω. 
Contend, v. εριζω, δηριαομαι. 
Content, avraptiüc. 
Contention, ayo»wpa, ἄθλος. 
Contested, ἀμφηριστος. 
Contiguous, ayxtyerwr. 
Continual, συνεχής. 
Continually, συνεχῶς. 
Contract, v. συστελλω, συνελκω. 
Contradict, v. avriXoyso. . 
Contradiction, αρνησις. 
Contrary, ἐναντίος. 
Contribute, v. συμφερω. 
Contrivance, μῆτις, e£evpnpa. 
Contrive, v. μηχαναομαι. 
Conversation, λεσχη, αναστροφή. 
Converse, v. διαλέγομαι, ες λογους ελθεῖν. 
Convert, ἐπιστρεφω, τρέπω. 

Convey, v. φερω, κομιζω. 

Conveyance, φορὰ. 

Convict, v. aveAeyxo. 

Convince, v. eAeyxo. 

Convivial, συμποτικος. 

Convulsion, σπασμός. 

Coo, v. τρυζω. 

Cook, v. ἑψω, vez 79.— Cooked, πεπτός. 
a Cook, μαγειρος.- 

Cool, v. ψύχω. adj. ψυχρος. 

Cooler, βαυκαλις, ιδος. 7). 


Coon, N. P. eldest son of Antenor, Κόων. 
Coot, φαλαρις. Ι 


Cope, N. P. a village οἵ Boeotia, Κῶπα 
WV. at. 

Cophes, N. P. 
Indus, Κωφής. 

Coping of a wall, γεισον. 

Copper, χαλκός. 

Copper-smith, yaAxeve. 

Coral, κουραλιον. 

Corcyra, N. P. now Corfu, Κεἐρκυρὰ. i 

Corcyrides and Coryciz, N. P. epithets | 
the Muses. See Gradus, verb. Kupumery ‘| 


a river flowing into ih 


Kopvkov. 
Cordially, ἐνδωκες, φιλοφρονως. 
Corinth, N. P. Κόρινθος, ἡ 
Cork, φελλος. 
Cormorant, αἰθυια. 
Corn, civoc.—ground Corn, akrn. 
Corner, aykov, γωνια. 


COW 


Corcebus, N. P. suitor of Cassandra, Κόροι- 
Boc, called by Homer, ᾿Οθρυονεύς. 
Coronis, N. P. mother of ZEsculapius, Ko- 
povic. 
Coronus, N. P. son of Czneus, Kópovoc. 
Corpse, vekvc, νεκρός. 
Correct, v. κατοόρθοω, διευθῦνω. 
Corresponding to, ομοφωνος. 
Corrupt, v. φθειρω. Corrupter, φθορεύς. 
Corruption, φθορά. 
Corybas, N. P. a mystic deity, Kop?fac, 
Κύρβας. ᾿ 
Corycus, N. P. ἃ cave in Parnassus, Κώ- 
pvkoc, Or -ov. 
Cos, N. P. now Stanco, Kéwe, Κέως, Kóc. 
Cothocide, N. P. an Attic δῆμος, Κωθοκίδαι. 
Cotila or Paterno, NN. P. Κοτίλεια, sc. 
ὕδατα, v. νάματα. See Note in Gradus. 
Cottabus, N. P. an ancient game, κοτταβος. 
| See Gradus. 
Cottage, καλυβη, ἐπαυλις. 
Coiton, βυσσος. 
σοΐγβ, or Cotyto, N. P. demon of debauch- 
ed revelry, Korvro, ooc, o?c. 7j. 
Jotyttaris, N. P. of a womanin Theocritus, 
Κοτυτταρίς. ἡ. 
Zouch, δεμνιον. 
Zouch-grass, aypworic. 
Zough, v. χρεμπτομαι. subst. βηξ. 
Jounsel, v. συμβουλευω, νουθετεω. 
Jounsellor, μήστωρ, βουλευτής. 
Yount, v. αριθμεω. 
Jountenance, πρόσωπον, ow. 
ountless, avapiOpoc. 
P?ountry, πατρὶς, yij.— from the Country, 
| aypoOcv. 
yountryman, γεωργός. 


| 'ouple, v. cvvapporrw. subst. ζεῦγος, συνωρίς. 
\fourage, θαρσος. 

t ‘ourageous, ÓapcaAsoc. 

| 'ourt, v. μναομαι, μνηήστευομαι. 

ourt, αὐλὴ, xoproc. 

jourtezan, éraipa. 

, ourtship, μνηστευμα. 


! overed up, καλυπτός. 


| ak rac. 
Oovet, v. ἐπιθύμεω. 


' Dvetousness, φιλαργυριᾶ. 
dw, βοῦς. 


CRI 


Coward, δειλος. 

Cowardice, δειλιᾶ. 

Cowardly, δειλαΐζος. 

Cower, v. ὑποπτησσω. 

Cow-herd, βουκαῖος. 

Cow-pasture, βουβοσιον. 

Crab, καρκινος. 

Crack, v. φλαζω. 

Crafty, κερδαλεος, πανοῦργος. 

Crag, κρημνός. 

Craggy, κρημνωδης, ἀποτομος. 

Crammed, μεστος. 

Cranaé, N. P. an island near Sunium, 
Koavan. 

Crane, yeoavoc. 

Crash, καναχὴ. ψοφος. 

Cratezis, N. P. mother of Scylla, Koaraiic, 
t£oc. 1j. 

Crates, N. P. the name of divers Philoso- 
phers and Comic Poets, Κράτης. 

Crati, N. P. a river of Italy, Κρᾶθις. See 
word in Gradus. 

Crawl, v. ἑρπυζω. 

Crazy, vapapoc. 

Creak, v. κριζω. 

Credible, πιστός. 

Credit, zic7:c. 

Creditable, ευδοξος. 

Creditor, χρηστής. 

Creep, v. épz».— Creep under, v. ὑφερπω. 

Creon, N. P. king of Thebes, Κρέων. 

Creonde, N. P. a family in Thessaly, Κρε- 
ὥνδαι. 

Creophylus, N. P. a poet, as some say, 
contemporary with Homer, Κρεώφῦλος. 

Crest, Xoóoc.— Crest-maker, λοφοποιος. 

Cretan, N. P. Κρής.---ἰο lie like a Cretan, 
Κρητιζω. 

Crete, N. P. one of the Cyclades islands, 
once famous for its hundred cities, Κρῆται, 
ων. at. 

Cretheus, N. P. son of 7Eolus, Κρηθεύς. 

Créthis, N. P. of a female in Callimachus, 
Κρηθίς, woe. 1). 

Créthon, N. P. son of Diocles, killed by 
ZEneas, Κρήθων. 

Creüsa, N. P. daughter of Erechtheus, 
Κρέουσα. 

Crib, φάτνη. 

Crier, κλητήρ. 

Crime, ἁμαρτημα, παραπτωμα. 


Criminal, atcvdoc. 
5n2 
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Crimissa, N. P. now Ciro, in Calabria Citra, 
Κρίμισσα. 

Crimisus, N. P. a river of Sicily, Κριμισσός, 
Κριμησός. 

Crissa, N. P. a town in Phocis, Κρῖσα, 
Κρίσσα. 

Critias, N. P. in Callimachus, Κριτίας. 

Croak, v. κρωζω. 

Crobylus, N. P. Κρώβυλος. 

Crocodile, κροκοδειλος. 

Crocylea, N. P. a place in Ithaca, Κρο- 
κύλεια. 

Crocylus, N. P. in Theocritus, Κροκύλος. 

Croesmus, N. P. a Trojan chief, Κροῖσμος. 

Cresus, N. P. king of Lydia, Κροῖσος. 

Cromna, N. P. a town on the Euxine, now 
Amasserah, Κρῶμνα. 

a Crook, χαῖος, καλαῦροψ. 

Crooked, aykvAoc, γναμπτός. 

Crop, ληΐον. 

a Cross, cravpoc. 

Cross-beam, μεσοδμη. 

Crotona, N. P. a city of Italy, Kpó'rov, 


WVOC. ἡ. 


See Gradus. 


Crow, κορωνή. 

Crowd, oxXoc. 

to Crowd together, συναθροιζω, αγελαζω. 

Crowded, cvxvoc, αθροος. 

Crown, v. oregavow, στεφω. 

Crown, subst. στεφανος, στεμμα. 

Cruel, wpdc.—Cruelty, wuorne. 

Crumb, ψιχιίον. 

Cruse, κρωσσος. 

Crush, v. συναλοιαω, συντριβω. 

Cry, v. daxovyew, δακρυω. 

Crystal, ὑαλος. See word in Gradus. 

Cteatus, N. P. Prince of Elis, Kréaroc. 

Ctesias, N. P. in Aristophanes, Κτησίας. 

Ctesiphon, N. P. in Aristophanes, Kryo- 
φῶν, ὠντος, ὁ 

Ctesippus, N. P. one of the suitors of 
Penelope, Κτήσιππος. 

Ctesius, N. P. father of Eumzeus, Καὶ τήσιος. 

Ctimene, N. P. the sister of Ulysses, 
Κτιμένη. 

Cubit, πῆχυς. 

a Cubit in length, πηχυιος. 

Cuckoo, κοκκυξ. 

Cucumber, σικυος. 

Culpable, airioc. 

Cultivate land, v. yewoyew. 

Cunning, subst. πανουργια, δολοφροσυνη. 
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Cuuning, adj. στροφαῖος, σοφὸς, δεινός. 
Cup, κρατὴρ, κυπελλον. | 
Cüuralius, N. P. a river by Coronea, Kov- 
ράλιος. 
Curdle, TUOOW. 


Cure, v. taouat. subst. akoc, tapa. 

Curetes, N. P. Κουρῆτες. See Gradus. 
Curl, Boorpvyoe, κικιννος. 

Curled, οὔλος, ἑλιξ. 

not Curried, adeWnroe. 

Curse, v. apaopat, κατευχομαι. subst. apa. — 
Cursed, ἀραῖος. 
Curtailed, μυουρος. 

Custom, ἦθος, τροπος. 


Cut, v. τεμνω, σχίζω. | 

a Cut, or piece, τμῆμα, τομιον, azokoppa. 
a Cut, or gash, τομὴ. σχισμα. 

Cut off, c. avatpew, διαφθειρω. 

Cut-purse, βαλαντιητομος. 

Cut short, v. συντεμνω. 

Cut up, κατακοπτω, ανασχιζω. 
Cuttle-fish, τευθις. 

Cybele, N. P. Κυβέλη. See note in Gradus. | 
Cyclades, N. P. now Dodekanisa, a clustei 
of islands round Delos, KvkAáósc. 

Cyclops, N. P. κύκλωψ. 
Cyenus, N. P. a son of Mars, Κύκνος. 
Cydippe, N. P. ofa female in Theocritus| 
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Κυδιππη. ἢ 
Cydnus, N. P. a river of Cilicia, Κύδνος. ἢ 
Cydon, N. P. a city of Crete, Κῦύ δων ἢ) 

WVOC. 1]- m" 
Cyllene, N. P. an Arcadian mountain })j 

Κυλλήνη. Wi 


Cau kup Badov. 


Gabante Ku pn. 
Cymodoce, N. P. a Nereid, Κυμοδόκη. 
Cymothoe, N. P. a Nereid, Κυμοθόη. 
Cynic, Κυνικος. 
Cynisca, N. P. in Theocritus, Κυνίσκα. 
Cynthus, N. P. a mount in the island ¢ 
Delos, Kiv@oc. 
Cynus, N. P. a town in OS Ke 


Cy press- hos d κυπαρισσος. 
Cypsela, N. P. 1. a fortress in Are 
2. a town in Thrace, Κύψελα, wv. ra. 
Cyre, N. P. a fountain near Cyrendilh, 
Kv on. 


DEA 


Cyrene, N. P. 1. a nymph, da. of Hypseus. 
2. a city of Libya, Κύρηνη. 

|, Cyteea, N. P. a place in Colchis, Kuraia. 

Cythéra, N. P. zow Cerigo, Κύθηρα. τα. 

Cytissorus, N. P. one of the sons of 
Phrixus and Chalciope, Κυτίσσωρος. 

Cytorus, N. P. a city of Paphlagonia, Κύ- 


τωρος. 


| Cyzicus, N. P. Κύζικος. See Gradus. 


| D. 


DactY1, δακτυλος. 

Daedalus, N. P. the architect of Crete, 
father of Icarus, Δαίδαλος. 

| Daily, ἐφημερινὸς, καθ᾽ ἡμεραν. 

| Dainty, ἄβρος, λῖχνος. 

| Dalmatia, N. P. part of Illyricum, Δαλματία. 

| Damage, Bray. 

| Dampness, μῦδος. 

Damson, βραβυλον. 

ib Danaé, N. P. daughter of Acrisius, Δανάη. 

#8) Danaiis, N. P. son of Belus, Aavaóc. 

| Dance, v. opxcopat, xopevo. subst. xopoc. 

| Dancer, χορευτης.--- Dancing, χορεία. 

I Danger, kwévvoc. 

P: Dangerous, szuwóvvoc, σφαλερος. 

| Danube, the, N. P. Ἴστρος. 

| Daphne, N. P. daughter of Peneus, Δάφνη. 

: Dardanus, N. P. son of Jupiter and Electra, 

Δάρδανος. 


)Dash together, v. συμπαιω. 
| Dark, ἐρεβεννος, σκοτεινος. - 
| arken, v. σκοτοω. 
| Dark-footed, αχλυοπεζα. 
h Darkness, σκοτιᾶ, ζοφος. 
J | Daughter, θυγατηρ, παις. 
Dauntless, ἀδειμαντος. 
aulis, N. P. a town οὗ Phocis, Δαυλία, 
| AavXsia, AavAic. 
> Dawn, ἕως. 
Day, npepa.— Day-break, ορθρος. 


he Dead, οἱ καμόντες, οἱ πλειονες. 
- Dead body, »£xpóc. 

^ Deadly, θανασιμος. 

Deaf, kw¢oc.—Deafish, ὑποκωφος. 
- Dear, προσφιλής.---πολυτῖμος. 

+ Death, @avaroc. 


DEL 


Debt, χρεος, δανεισμα. 
Debtor, οφειλετης. 
Decanter, οινοχοή. 
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Decay, v. φθινυθω, μαραινομαι. 

Deceit, azar, δολος. 

Deceitful, απατηλὸς, δολερός. 

Deceive, v. azaraw. 

Deceiver, ψευστῆς. 

Decent, ro πρέπον. 

Deception, azar. 

Decide, v. διακρίνω. 

Decision, ψῆφος. 

Declare, v. εξερεω. 

Decline, v. avóvopa:. 

Decoy, v. παλευω. 

Decoy-bird, παλευτρια. 

Decree, v. ψηφιζω. subst. ψηφισμα. 

Deed, εργμα, πρᾶγμα. 

Deep, βαθύς. 

Deep-breasted, βαθυστερνος. 

Deep-toned, βαρυχορδος. 

Deeply shaded, δασκιος. 

Deeply sown, βαθυσπορος. 

Deer, ἐλαφος. 

Defence, ῥῦμα. 

Defend, v. ῥυομαι, ὑπερασπιζω. 

Defile, μισγαγκεια. 

Defilement, μιασμα. 

Deformed, ἀμορφος. 

Deformity, ἀμορφια. 

Deianeira, N. P. wife of Hercules, Ania- 
vega. 

Deidameia, N. P. mother of Neoptolemus, - 
Δηϊδάμεια. 

Deiphobus, N. P. son of Priam, Δηΐφοβος. 

Dejected, δυσθῦμος. 

Delay, v. δηθῦνω. 

a Delay, αναβλησις, 7999. 

Deliberate, v. μητιζομαι, σκεπτομαῖι. 

Deliberation, βουλευμα. 

Delicacy, ἁβροσυνη. 

Delicate, aBooc. 

Delicious, λαρος. 

Delight, v. τερπω, ευφραινω. 

Delight, $i, repre. 

Delightful, reozvoc, ἡδυς. 

Deliver, v. Ac, azoAvo. 

Deliverance, Avotc. 

Delos, N. P. an island, one of the Cyclades, 
Δῆλος. 

Delphi, N. P. a city of Phocis, Δελφοί, 


ων. ol. 


DET 


Deluge, v. κατάκλυζω. 

Demand, v. atrew, a£tow. subst. carpa. 

Democritus, N. P. the parent of experi- 
mental philosophy, Agpó'kpvroc. 

Demodocus, N. P. a musician of Phzacia, 
Δημόδοκος. 

Demosthenes, N. P. a famous general, and 
orator, Δημοσθένης. 

Demichus. N. P. 
μοῦχος. 

Den, φωλεος. 

Denial, ἀρνησις. 
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son of Philetor, Ay- 


to Deny, v. apveopat. 

Depart, v. orxopat, ἀπερχομαι. 

Departure, εξοδος, απελευσις, ἀπαλλαγή. 

Deplorable, οδυρτος. 

Deplore, v. θρηνεω, ολοφῦρομαι. 

Deplored, δἄκρῦτος. 

Deposit, v. κατατιθημι. 

Deprive, v. στερεω, rgraw.—deprive of sight, 
adaow. τυφλοω. 

Depth, βαθος. 

Deride, v. καγχαζω, eyyetaw. 

Derision, ἐπίχαρμα, καταγελως. 

Descend, v. καταβαινω, karspxopat. 

Descendant, γενεθλον. 

Descent, καταβασιο. 

Desert, aBporoc, ἐρημος. 

a Desert, ἐρημια. 

Desertion, military, acrparea. 

Designedly, εξεπιτηδες. 

Desirable, εὐκτος, ποθεινός. 

Desire, v. ποθεω, ἱμειρω, επιθῦμεω, ἵμερος. 

Desire earnestly, γλιχομαι. 

Desire, subst. ποθος, ἵμερος. 

Desirous, ἐπιθυμῶν. 

Desist, v. Anyw, πανω. 

Desolation, ἐρημωσις, πορθησις. 

Despair, v. αθύμεω, δυσθυμως exw. 

Despair, subst. αελπτιᾶ. 

Despise, v. καταφρονεω. 

Despoil, v. κενοω. 

Despoiler, καταῤῥακτηρ. 

Despondency, αθυμιᾶ. 

Despot, TUpavvoc. 

Destined, εἵμαρμενος. 

Destiny, ἡ vezpoptv2, μοῖρα. 

Destitute, ἀμοιρος, xnpoc, opóavóc. 

Destroy, v. ó0&po, avarpezo, καταλύω. 

Destruction, $00pa, ολεθρος. 

Destructive, φθοριμος, ολεθριος. 

Detain, v. κατέχω. 


D PS 


Determination, γνωμη, προθεσις. 

Determine, v. δικαζω, διανοοῦμαι. 

Detested, μίσητος. 

Detraction, φθόνος. 

Device, μῆδος. 

Devise, v. παλαμαομαι. 

Devote, v. καθοσιοω, áyiZo. 

Devotion, ευσεβεια. 

Devour, v. κατεδω, κατεσθιω. 

Dew, δροσος, εερση. 

Dew-clad, δροσοειμων. 

Dewy, ὕποδροσος, δροσερος. 

Dexterity, rexvn. 

Dexterous, τέχνηεις, δεῖνος. 

Diana, N. P. daughter of Jupiter and Latona, 
sister of Apollo, “Aprepic. 

Dice, cvBor.—rattling of, βολοκτυπιὰ. 

Dido, N. P. daughter of Belus, Διδώ. 

Die, v. 0vgoko, tkz vto, τελευταω. 

Differ, v. διαφερω. 

Difference, διαφορα. 

Different, διαφορος. 

Dig, v. σκαπτω, opvcco. 

Digest, v. vero. 

Digger, σκαπτήρ. 

Diminish, v. μινυθω. 

Dimples, γελασῖνοι. 

Dine with, v. evvagirao. 

Dinner, αριστον. See word in Gradus. 

Diomed, N. P. son of Tydeus, Διομήδης. 

Dione, N. P. mother of Venus, Διώνη. 

Dios, N. P. a town of Euboea, Δῖον. 

Diphilus, N. P. the Comic Poet, διφιλος. 

Dirce, N. P. a nymph, Δίρκη. 

Direct, v. ἐθύνω. 

Dirge, ὕμνος, θρῆνος. 


Dirphe, N. P. a mountain of Euboea, Δίρφη. | 


Dirt, pvzoc, aon.—dirty, ῥυποεις. 
Disagree, v. διχοστατεω, διαφερομαι. 
Disagreeable, αηδὴς, βαρυς. 
Discern, v. φρονεω, διακρίνω. 
Discernment, φρονησις. 


Discordant, παραμουσος. 


to be Discouraged, αθύμεω. 
Discover, v. sópuwko. 
Discovery, εὑρημα. 


Disdain, v. αποστρεφομαι. | 


Disgrace, v. ατιμαζω, αισχύνω. 
Disgrace, ονειδος, αἴσχος. 


Disgraced, κατηφονες. | 
. Disease, vococ. 
| Dish, πιναξ, παροψις, λοπας. 


i 


= 


DIZ 


Dish, or mess, γεμος. 
Dishonour, v. az«pato.—dishonoured, aripoc. 
Disinterested, owoctiroc. 
Disjoin, v. διαζευγνῦμι. 
Dismal, στυγερός. 
Dismay, $ofoc, δεῖμα. 
Disobedient, ἀπειθής. 
Disobey, v. απειθεω. 
Disorder, ακοσμια. 
Disorderly, ἀκόσμως, ov κατὰ κοσμον. 
Dispense, v. ταμιευω. 
Disperse, v. σκιδνημι. 
Displace, v. εξιστημι. 
Display, v. ἐμφαινω, δηλοω. 
to be Displeased with, απαρεέσκομαι. 
| Dispose, v. διατιθημι. 
Disposition, ταξις, διαθεσις. 
| the Disposition, φυσις, ἦθος. 
| Dispute, v. avridoyew, ἐριζω. 
| Dispute, ερις, νεῖκος. 
' Disregard, v. παραμελεω, αφροντιστεω. 
Disreputable, αδοκιμος. 
 Dissolute, akoXacroc, acwroc. 
Distaff, ἡλακατη. 
| Distance, διαστασις. 
Distant, τηλέπορος, az«repoc. 
 Distend, v. ravvo. 
Distension, τασις. 
Distinguished, διάπρεπης. 
 Distort, v. στρεβλοω. 
Distorted, διαστροφος. 
Distress, avia, αχθηδων. 


Distressed, τλήμων, ταλαπενθης. 
Distribute, v. ἀπονεμω. 

District, δῆμος. 

Disturb, v. ταρασσω. 
\Disturbance, ταραξις. 
‘Dithyrambic poet, διθυραμβοδιδασκαλος. --- 
|! dithyrambic song, διθυραμβος. 
? Dive, v. κολυμβαω. 

| Diver, αρνευτὴρ, κολυμβητήῆς. 

1? Diversified, παντοδαπος. 
Divide, v. δαΐζω. 

Divided, σχιστός. 

Divination, pavrea, χρησμῳδια. 


s 


Divine, v. μαντευομαι, χρησμῳδεω. 
"Divine, θεῖος. 

1 Diviner, ονειρύκριτης. 

— Division, μερισμός. 

—Divulge, v. διαβοαω. 

: ‘Dizziness, τλιγγος. 

“Ὁ be Dizzy, τλιγγιαω. 


DRI 


Do, v. ποιεω, πραττω. 

Docile, ὠκυδιδακτος. 

Dodona, N. P. a town of Epirus, Awdwy, 
Δωδώνη. 

Dog, cuwy.—dog-grass, aypwortc. 

Dolions, N. P. a people of the Propontis, 
AoXt ovec. 

Dolon, N. P. the Trojan spy, Δόλων. 

Dolphin, δελφῖν. 

Domestic, οἰκεῖος. 

a Domestic, οἰκέτης. 

Domesticated, συνεστιος. 
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Dominion, τυραννὶς, apxij. 

Donkey, μὕκλος. 

Door, @vpa. — door-handle, στρεπτὴρ, κο- 
owvyn.—door-hinge, orpo$sóc.— door-post, 
παραστας, oraOpoc. 

Dorian, N. P. Δωρικός, Δώριος. 

Dormouse, μυοξος. 

Dorus, N. P. son of Xythus, Aópoc. 

Dote, v. παραλήηρεω. 

Double, v. διπλαζω. 

Double, διδυμος, διπλασιος. 

Doubt, v. δισταζω. subst. azopia. 

Dove, περιστερα. 

Dower, édva, esdva. τά. 

Down, xvooc, λαχνή- 

Downwards, κατω. 

up and Down, avw καὶ κατω. 

Dracanus, N. P. a promontory and city of 
Samos, Δράκανος. 

Draces, N. P. of a person in Aristophanes, 
Δράκης. 

Dracontides, N. P. of a person in Aristo- 
phanes, Δρακοντίδης. 

Dracyllus, N. P. of a person in Aristo- 
phanes, Δράκυλλος. 

Drag, v. ἕλκω, cvpo.—drag down, κατερυω. 

Drain, v. s£aóvo. subst. $0popoa, oxeroc. 

Draw, v. epvw. 

a Drawn sword, γυμνὸν ξιφος. 

Draw water, v. αντλεω. 

Dread, v. καταδειδω, θαμβεω. 

Dreaded, φοβητος. 

Dreadful, δεινος, goBepoc. 

Dream, v. ονειροπολεω. subst. overpoc, ovap. 

Dreary, δυσηλίιος. 

Dregs, rové. 

Dregs of the people, cupgerwoye οχλος. 

Dress, εἷμα. 

Dressed, εἱμένος. 

Dried up, oavoc. 
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Drink, v. πῖνω. subst. ποσις, πῶμα. 

Drinking cup, ἀλεισον. 

Drino, N. P. a river of Illyrium, Apt bk 

Drive, v. sXavvo. 

to Drivel, μακκοαω. 

Driven, ezaxroc. 

Driver ofa chariot, τροχηλατης; apparndarne, 
ἡνιοχός. 

a Driving out, ὠθισμος. 

Drone, κηφήν. 

Droop, v. κατημῦω. 

Drop, v. σταλασσω, σταζω. subst. σταλαγμα. 

to Drop down, καταπιπτω. 

Dropsical, ὑδρωπικος. 

Dropsy, ὑδρωψ. 

Drought, ἕηρασιᾶ. 

Drug, φαρμακον. 

Drum, τυμπανον. 

to be Drunk, μεθνω. 

Drunk, μεθυσος, παροινος- 

Drunkard, owozorqc. 

Drunkenness, μεθη. 

Dry, ἕηρος, avadeog. 

Dry up, v. ξηραινω. 

Dryades, N. P. wood Nymphs, Δρυάδες. 

Dryas, N. P. a Prince of the Lapithe, 
Apvac. 

Dubious, azopoc, αμφιλογος. 

Duck, νησσα. 

Dumb, κωφός. 

Dung, κόπρος. 

Dusky, γνοφωδης, opóvaioc. 

Dust, kovic, κονιορτός. 

Duty, χρεῖος, ro καθῆκον. 

D warf, vavoc. 

Dwarfish, vavvoóvgc. 

D well, v. ouo. 

Dwelling, σικιᾶ, oikoc. 

Dye, v. βαπτω. 

Dyed, βαπτός. 

Dymas, N. P. father of Hecuba, Aópac. 

Dynamene, N. P. one of the Nereids, 
Δυναμένη. 

Dyras, N. P. a river οἵ Trachinia, Δύρὰς, 


- ¢ 
A. O0. 
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Each, éxacroc. 
Eager, προθῦμος, evepyoc. 
Eagerly, προθυμως. 
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Eagle, aeroc. 

Ear, otc.—ear of corn, σταχύυς, ανθεριξ. 

Early, ορθριος, ἑωθινος. | 

Earnest, προθῦμος, o7ovdaioc.—in Earnest, 
δοκιμως. 

Earnest-money, αῤῥαβων. 

Ear-ring, ἐνωτιον. 

Earth, γῆ, χθών. 

Earth-born, ygysvíjc. 

Earthly, ezux0ovtoc, εκ γῆς. 

Earthquake, σεισμος. 

Ease, ἡσυχία, ευμαρια. 

East, ανατολή. 

Eastern, ἑῶος. 

Easy, ῥᾳδιος, εὐκολος, εὐχερής. 

Eat, v. ἐσθιω, payeiv.—eat up, καταδαιομαι. 

Ebb of the tide, αμπωτις, ewe or ιδος. ἡ. 

Ebbing, aoppooc. 

Ebony, εβενος. | 

Ecbatana, N. P. the capital of Media, Ἐκ- 
Barava, wv. τα. | 

Echecleus, N. P. prince of the Myrmidons, 
᾿Εχεκλῆς. 

Echeclus, N. P. a Trojan, son of Agenor, 
" Ex&kXoc. | 

Echeneus, N. P. an old Phase "Exévgoc. | 

Echephron, N. P. son of Nestor, 'Ex£'ópev. |i 

Echetus, N. P. a tyrant in Epirus, "Eye- || 
roc. See note in Clarke’s Homer, Odyss. 
c. 84. 

Echidna, N. P. daughter of Chrysaor and | 
Callirrhoe, "E | 

Echinades, N. P. islands in the Ionian sea, | 
"Exivat. | 

Echion, N. P. father of Pentheus, 'Eyv'oev. | 

Echius, N. P. 1. father of Mecisteus. 2.2 [i 
Trojan, "Extoc. ] 

Echo, v. ὑπηχεω. subst. nyo. 

Echo, N. P. Ἠχώ, ooc, ove. ἡ. 

Edge, ακωκὴ, οξυτης, ακμή. 

Edile, to serve the office of, ayopavopew. 

Educate, v. παιδευω, ἐκτρεφω. 

Education, παιδεια, exrpoon. 

Eel, eyxedve. 

Effect, v. ποιεω. 

Effeminate, παρθενειος. 

Egg, wov. 

Egg-bearing, wogopoc. 

Egg-born, woyevne. 

Egypt, N. P. Αἴγυπτος. 

Eight, ocrw.—eighth, oydooc. 

Eighty, ογδοηκοντα. 


χιδνα. 


ENL 


Either, adj. éxarepog. conj. etre. 
Elbow, ὠλενη. 
Elder, πρεσβυτερος. 
Elegance, ευπρεπεια. 
Elegant, evrperne. 
Elegy, edeyoc, θρῆνος. 
Eleusis, N. P. a town and district in Attica, 
Ἔλευσις, "EXevot v, EXevoivia. 
Elevate, v. iow. 
Elevated, ὑψηλός. 
Eleven, évdeca.—eleventh, évéexaroc. 
Eligible, aiperoc. 
Elm, πτελεα. 
Eloquence, ayoonrve. 
Eloquent, exnrre, everrijc. 
Elsewhere, αλλοθι. 
Elude, v. ὑπεκφευγω. 
Embark, v. ἐμβαινω. 
(Embassador, πρεσβυς.--- Embassy, πρεσβεια. 
;Embolden, v. θαρσῦνω. 
Embolum, or Embolus, N. P. a place in or 
near Rhodes, " Eu3oXov. 
Embrace, v. αγκαλιζομαι. subst. περιπλοκή. 


"Emerald, papayóoc, σμαραγδος. 

| Empty, v. κενοω. adj. keveoc.— Empty -skulled, 
{ κενόκρᾶνος. 

‘Emulate, v. ζηλοω. 

‘Emulation, ζῆλος. 

Encamp, v. καταυλιζομαι. 

| Encourage, v. OTOUYW. 

D End, v. τελειοω, τελεω. subst. τελος. 
Endeavour, v. πειραομαι. subst. πεῖρα. 
ndless, αἀπειρος, ατερμων. 

‘Endurance, τλημοσυνη. 

Endure, v. τλῆμι, ὑποφερω. 

;Endymion, N. P. a herdsman of Latmus, 
| who hunted by moonlight, and hence said 
2! to beloved by the Moon, ᾿Ενδυμίων. 
Enemy, ἐχθρὸς, πολεμιος. 

? Zneti, or Heneti, N. P. a people of Paphla- 
! gonia, 'Evérat. 

\infeeble, v. 9pavo. 

ΜῊΝ or fight, συμβαλλω. 

! Ingage, v. eyyvaw.—Engagement, eyyvz. 

" mgagement, ὑσμῖν, δηϊοτης. 

| Inipeus, N. P. a river on the borders of 
J Macedon and Thessaly, ’Evizetc. 

- /njoin, U. ἐπιταττω. 

joy, v. τερπομαι.--- Enjoyment, τέρψις. 

» nlarge, v. παρεκτεινω, av£o. 

‘nlighten, v. ομματοω. 

- nliven, v. εὐφραινω. 
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Enlivening, ἱλαρος. 

Enna, N. P. a town of Sicily, "Evva. 
Enope, N. P. a town in Messenia, ᾿Ενόπη. 
Enough, ἅλις, ἱκανῶς. 

Enrich, v. πλουτιζω. 

Enrol one's self, απογραφομαι. 
Entanglement, πλοκήη. 

Enter, v. δυω, εἰσερχομαι. 

Entertain, v. ξενοδοχεω. 

Entertainment, cvpzooctov. 
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Entirely, ὕλως, vavv. 

Entrails, σπλαγχνα. τά. 

Entrance, εἰσοδος. 

Entreat, v. δεομαι, λίπαρεω. 

Entreaty, Aurn, δεησις. 

Enumerate, avagiOuew. 

Envelop, v. edvw. 

Envious, ὑποβασκανος, φθονερός. 

Envy, v. φθονεω, Backawo. 

Envy, $00voc, βασκανια. 

Enyeus, N. P. king of Scyros, ᾿Ενυεύς. 

Epeus, N. P. the builder of the Trojan 
Horse, ᾿Επειός. 

Ephesus, N. P. a city of Ionia, " Egecoc. 

Ephialtes, N. P. a giant, son of :Neptune, 
᾿Εφιάλτης. 

Ephudion, N. P. in Aristoph. ᾿Εφουδίων. 

Ephyre, N. P. a name of many cities, par- 
ticularly Corinth, 'Eo?pa. 

Epicurus, N. P. the philosopher of Athens, 
᾿Επίκουρος. 

Epidaurus, N. P. a town in Argolis, ’Ezi- 
δαυρος. 

Equal, scoc.—Equality, toorne. 

Equally, «wc, ὁμοιως. 

Equipment, παρασκευη. 

Equitable, ἐπιεικής. 

Equivalent to, avragtoc. 

Erato, N. P. one of the Muses, 'Eparo. 

Erebus, N. P. the infernal regions, Ἔρεβος. 

Erechtheus, N. P. k. of Athens, ᾿Ερεχθεύς. 

Erect, v. op0ov. 

Erembi, N. P. an Arab tribe, 'Eosufot. 

Ereuthalion, N. P. an ancient chief of Ar- 
cadia, ᾿Ερευθαλίων. 

Eribeea, N. P. the mother of Ajax, ᾿Ερίβοια. 

Erichthonius, N. P. son of Dardanus, 'Eo- 
χθόνιος. 

Erinna, N. P. one of the Furies, Ἔριννα. 
᾿Ερινύς. 

Eriopis, N. P. mother of Ajax Oileus, step- 


mother to Medon, ᾿Εριῶπις. 
o E 
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Eriphyle. N. P. wife of Amphiaraus, 
gu An. 

Eris, N. P. a river of Scythia, "Epic. 

Erithacis, N. P. in Theocritus, ᾿Ερτθακίς. 

Err, v. ápapravo, πλανῶμαι. 


"Ept- 


Error, zAavn, πλανημα. 

Eryalus, N. P. a Trojan chief, killed by 
Patroclus, ' Ep?aAoc. 

Erymanthus, N. P. ἃ mountain and river in 
Arcadia, ᾿Ερύμανθος. 

Erysichthon, N. P. in Callimachus, 'Eov- 
σίχθων. 

Erytheis, 
*EovOnic. 

Erythia, N. P.anisland, Dionys. 558,’ Ερύθεια. 

Erythree, N. P. an ancient village in Boeotia, 


N. P. one of the Hesperides, 


"EpvOpaí. 
Erytus, N. P. a son of Mercury, "Epvroc. 
Eryx, N. P. a town in Sicily," Epv£. 
Eryxis, N. P. a character in Aristoph., 
"Epv£c. 
Escape, v. προφεύυγω. 
Escape by flight, v. αναφευγω. 
Escape from, v. κατεκφευγω. 
Especially, μαλιστα δέ. 
Espy, v. εισαθρεω. 


subst. ἐκφυγῆ,. 


Esteem, v. τίμαω, a£. subst. rium, Xoyoc. 

Estimable, τίμητεος, evdozoc. 

Estimation, τίμημα, αξια. 

Eteocles, N. P. son of CEdipus, brother of 
Polynices, ’EreoxAje. 

Eteoclus, N. P. one of the chieftains against 
Thebes, 'Ersó'kXoc. 

Eteon, N. P. a town of Boeotia, 'Erswvóc. 

Eteoneus, N. P. an attendant of Menelaus, 
᾿Ετεωνεύς. 

Eternal, αἴδιος, αειζωος. 

Eternity, awy, 6 aci xpovoc. 

Ethiopians, N. P. Αἰθίοπες. 

Eubeea, N. P. the island Negroponte, Ei- 
Bota. 
Euchenor, 
xnvop. 

Eucritus, N. P. in Theocritus, Ἐὔκριτος. 

Eumeus, N. P. the faithful swineherd of 
Ulysses, Εὔμαιος. 

Eumaras, N. P. in Theocritus, Eipa’oac. See 
Gradus. 

Eumedes, N. P. father of Dolon, Εὐμήδης. 

Eumelus, N.P. son of Admetus, Εὔμηλος. 

Eumenides, N. P. a softer name for the 
Furies, Εὐμενίδες. 


N. P. son of Polydus, E?- 
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Eumolpus, N. P. preceptor of Hercules in | 


music, EbpoXzoc. 

Euneus, N. P. son of Jason and Hypsipile, 
Evynoc. 

Eunica, N. P. in Theocritus, Eovi'ka. 


Euonymi, N. P. inhabitants of an Attic δῆμος, | 


Ἑὐωνυμεῖς. 
Euphemus, N. P. 
of the Cicones, Εὔφημος. 
Euphorbus, N. P. son of Panthus, Εὔφορβος. 
Euphrates, N. P. the river, Εὐφράτης. — — 
Euphrosyne, N. P. one of the three Graces, 
Εὐφροσύνη. 
Eupolemia, N. P. in Apollonius Rh., Εὐπο- 
λέμεια. 
Eupolis, N. P. the poet of Old Comedy, 
Ἐπολιςο. 


Euripides, N. P. the Poet, Εὐριπίδης. 


an Argonaut. 2. chief 


Euripus, N. P. the channel between what is 


now Livadia and the Egripo or Negropont, 
Εὔριπος. 
Europa, N. P. daughter of Tityus. 2. da. o: 


Agenor, from whom 3. Europe is named | | 


Ἑὐρώπη. 
Eurotas, N. P. a river of Laconia, Εὐρώτας 
Euryale, N. P. one of the Hesperides 

Evovadn. 

Euryalus, N. P. a Pheacian chief, Εὐρύαλος 
Eurybates, N. P. a herald attending upo 

Ulysses, Εὐρυβάτης. 

Eurybia, N. P. daughter of Pontus an(| 

Terra, Εὐρυβίη. 
Euryclea, N. P. nurse of Ulysses, Εὐρύκλεια 
Eurydamas, N. P. a seer in Homer; di 

an Argonaut, Εὐρυδάμας. 

Eurydice, N. P. Ἐὐρυδίκη. See Gradus. 
Eurylochus, N. P. a companion of Ulysse: 

Εὐρύλοχος. 
Eurymachus, N. P. a suitor of Penelopé| 

Εὐρύμαχος. | 
Eurymedon, N. P. an attendant upon Nes 

tor; and a river of Pamphylia, Epi 

μέδων. | 
Eurymedusa, N. P. nurse to Nausicaa, Bip. 
μέδουσα. 
Eurynome, N. P. daughter of Oceanus; th) 

mother of the Graces; and an e n 

of Penelope, Td Ι 
Eurynomus, 

Penelope, Nr 
Euryphaessa, N. P. mother of Sol, sacl 

and Luna, Evpugdecoa. 
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e 


eet ἘΠ᾿ ἐδ τ ee τ ει eee 


eee 


EXA 


, Eurypyle, N. P. Anacreon’s mistress, Εὐρυ- 
πύλη. 

Eurypylus, N. P. son of Hercules, prince 
of Cos. 2. ἃ Thessalian chief, son of 
Euemon. 3. son of Telephus. 4. an 
ancient king of Lybia, brother of Triton, 
Ἑὐρύπυλος. 

j Eurysaces, N. P. son of Ajax and Tecmessa, 
ἙἘὐρυσάκης. 

Eurystheus, N. P. king of Mycene, Εὐρυσθεύς. 

Eurytion, N. P. one of the Centaurs, Ἐὐρυ- 

r τίων. 

Eurytus, N. P. father of Iphitus and of 

|, . Iole. 2. son of Actor. 3. the name of a 

fountain near Aulis, Eópvroc. 

ἢ Eustathius, N. P. a senator in the time of 
Justinian, Ἐὐστάθιος. 

Euthymenes, N. P. in Aristoph., Εὐθυμένης. 

" Eutychis, N. P. in Theocr., E?rvyíc. 

j| Evadne, N. P. called also "Iávepa, wife of 

Capaneus; a/so, the mother of Iamus, 

d) Ἐὐάδνη. 

if Evemon, N. P. father of Eurypylus, Eó- 

αίμων. 

i Eveon, N. P. in Aristoph., Βὐαίων. 

ey Eve, N. P. Eva. 

| Even, ἐσος, ὁμαλος. 


iy Even, conj. nrot.—Even so, οὕτωσι. 


ud Evening, ἑσπερα. 

 Evenor, N. P. in Callimachus, Ἑὐήνωρ. 

j|; Event, s£odoc, τὸ συμβεβηκός. 

.Evenus, N. P. a prince of Lyrnessus; also, 
father of Marpissa, Βὔηνος. 

||| Ever, asi.—for Ever, scasí.—Àif Ever, εἰποτε. 

'Everes, N. P. father of Tiresias, Εὐήρης. 

a Every, i ἕκαστος, πᾶς. 


/Everywhere, πανταχοῦ. 
Evidence, μαρτυρία. 
| ito give Evidence, v. paprupew. 
Evident, φανερος. 
| Evil, κακὸς, πονηρός. subst. κακὸν, πονηρια. 
Ü | Evippus, N. P. a Trojan, killed by Patroclus, 
| Ἐδιππος. 
|Ewer, προχοος. 
Exact, ἄκριβης. 
[ Exact, v. ἀπαιτεω, εἰσπραττω. 
{Exactly as, ὠσπερει. 
- Exactness, ἄκριβεια. 
εἰ Exalt, v. (vow, awpew. 
᾿ Examination, ανακρισις, εξετασις. 
| Examine, v. εξεταζω. 
Example, παραδειγμα. 


EXT 


Excavate, v. βαθῦνω. 
Excavation, κατασκαφη. 

Exceed, v. ὑπερβαινω. 
Exceedingly, λιαν, περισσῶς. 
Excel, v. ὑπερεχω.---ΧΟΘΊΙΘΠΟΘ, ἀρετή. 
Excellent, εἕοχος, καλός. 
Excellently, εξαιρετως. 

Except, πλὴν, εἰ μή. 

Exception, εξαιρεσις. 

Excess, ὑπερβολη. 

Excessive, ὑπερμετρος, ἀμετρος. 
Exchange, ἀμοιβη, διαλλαγή. 
Exchange, v. ἀλλαττω, αμειβομαι. 
Exciseman, oto rc. 
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Excite, v. ὕπορω, ἐγειρω. 

Excitement, zapopyjuotc, ἐρεθισμα.- 

Exclamation, ava(jogotc. 

Exclude, εξειργω, διακλειω. 

Excuse, προφασις, απολογια. 

Excuse, v. ἀπολογεομαι, προφασιζω. 

Execestides, Ν, P. in Aristoph., ᾿Εξηκεστίδης. 

Execute, v. διαπραττω, eiredew. 

Exempt, ατελής.--- Exemption, ατελεια. 

Exercise, v. γυμνάζω, ackeo. subst. γυμνασια. 

Exhibit, v. ὑποδεικνῦμι. 

Exile, φυγὰς, απολις. 

Exist, v. τελεθω, εἰμί. 

Existence, τὸ ζῇν, βιοτος. 

Expect, v. ἐκδεχομαι, προσδοκαω. 

Expectation, προσδοκια. 

Expedite, v. avvro, avo. 

Expel, v. exBadrrw, ὠθεω. 

Expend, v. δαπαναω. 

Expenditure, óazavq. 

Expense, dawavn.—Expensive, δαπανηρος. 

Experience, εμπειρια. ---- Experienced, | eu- 
πειρός. 

Expiation, ἁγνισμος. 

Expire, v. ἀποθνήσκω, ἐκπνεω. 

Explain, v. δηλοω, διασαφεω. 

Explanation, δηλωσις, φανερωσις. 

Expose, v. εκτιθημι. 

Exposed, εκτιθεὶς, εκθετός. 

Express, v. ἀποφαινω, φραζω. 

Expression, φρασις. 

Extend, v. ορεγνῦμι, παρεκτεινω. 

Extension, ἐκτασις, opeypa. 

Extinction, αποσβεσις. 

Extinguish, v. σβεννῦμι. 

Extol, v. εγκωμιαζω. 

Extraordinary, vzepóaroc, παραδοξος. 


Extravagance, acorta. 
SEZ 


Rage 


Extravagant, δαπανος. 
Extreme, ἐσχατος. 
Extremely, ayav, λιαν. 
Extremity, ἐσχατια. 
Exult, v. χλίω, αγαλλομαι. 
Exult over, v. exvyatow. 
Eye, οφθαλμὸς, ouua.—Eye-brow, oóp?c. 
Eye-lash, βλεφαρίς.---- Eye-lid, βλεφαρον.--- 
with handsome Eye-lids, ἀγανοβλεφαρος. 
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FABLE, μῦθος. 

l'abulous, μυθώδης. 

Face, προσωπον, ore. 

Fail, v. ὕστερεω, ekXeur o. 

Failure, πταῖσμα. 

Faint, v. λειποψύχεω, αθύμεω. 

Fainting, λειποθύμια. 

a Fair, ayopá. 

Fair, adj. kaXoc.— Fair-haired, καλλίκομος. 

Faith, πιστις. 

Faithful, zic7róc.— Faithless, απιστος. 

Falcon, iepa£.— Falconer, ispakorpóóoc. 

Fall, v. πιπτω. subst. πτωσις, πτῶμα. 

False, iyevófjc.— Falsity, ψεῦδος. 

Fame, κλεος, δοξα. 

Famine, Atpóc. 

Famous, ayavoc, κλεινὸς, ἐνδοξος. 

Fan, ῥῖπις. v. ῥῖπιζω. 

Fancy, φαντασια. 

Fanning, subst. ῥίπισμα. 

Fare, ναῦλος. 

Farewell, v. εὐῥωσο, χαῖρε. 

Far-famed, τηλεκλειτος, αγλαοφημος. 

Far-shooting, εκηβολος. 

Far-sounding, ὑψηχης. 

Farm, v. γεωργεω. subst. aypoc, χωρα. 

Farmer, γεωργός. 

Farmhouse, aypowta, ἐπαυλις. 

Farther, zpocwrep0c.—F arthest, ἐσχατος. 

Farthing, codpayrne. 

Fashion, v. συμπλασσω. subst. σχῆμα. 

Fast, v. νηστευω. 

Fast, or quick, exóc. 

Fasten, v. πηγνῦμι. 

Fasten on, v. καταστηριζω. 

Fastened, διαδετος. 

Fat, κνισσα, πιμελη. adj. πιων. 

Fatal, ουλιος, ολεθριος. 

Fate, μοῖρα, avayxn.—Fated, awipoc, tipag- 
μενος. 
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Father, πατὴρ, γονεύς. 

Fatherly, πατρῷος. 

Fatigue, καματος, κοπος. 

Fatten, v. πιαινω. 

Fault, αμπλακια, πλημμελημα. 

Faun, Ν. P. in Nonnus, Dionys., Φαυνος. 
Favour, χαρις. 

Fawn, v€Bpoc. 

Fawn upon, v. θωπευω, σαινω. 

Fear, φοβεομαι. subst. φοβος, δεος. 
Fearful, δειλὸς, περιφοβος. 

Fearless, αθαμβης, aokvoc. 

Fearlessly, afoGwe.—Fearlessness, αδεια. 
Feast, v. δαινυμαι, ἑστιῶμαι. subst. δαις, Paria. 
Feather, πτιλον. 


Feathered, wriAtvoc, wrepwrogc.—Feathered | | 


alike, ὁμοπτερος. 
Feeble, aópavgc, ασθενης. 
Feed, v. βοσκομαι. 
Feel, v. αἰσθανομαι. 
Feeling, αἰσθησις. 
Feet, having beautiful, ἀργυροπεζα. 
Feign, v. ὑποκρινομαι, πλαττω. 
Fellow-citizen, συμπολίτης. 
Fellow-soldier, συμμαχος. 
Fellow- wanderer, συμπλανος. 
Feminine, θῆλυς. 
Fence, $paypoc, ἕρκος. 
Fence off, v. αποφρασσω. 
Fennel, μαραθρον. 
Fern, πτερις. 
Ferret, uríic. 
Ferry, πορθμεῖον, πορθμός. 
Ferry-boat, πορθμις. 
Ferryman, πορθμεύς. 
Fertile, capmogepoc, εὐφορος. 


Fertility, πολυκαρπια. 
Festival, ἑορτή. 
Fetter, v. δεσμευω, dew. 


δεσμός. : i 


Fever, πυρετός. 


Few, ολίγος. | l 


Fickle, aectópov, μεταβουλος. | 
Fidelity, πίστις. 
Field, aypoc, xwpa, γηδιον. 
Field-mouse, vpa£. 


Fierce, ayptoc, δεινὸς, θρασύς.---οὗ a fierce 


countenance, aypto7oc. 
Fiery, πύυρπολος, ἐμπυρος. 


Fifteen, δεκαπεντε. | 
Fiftieth, πεντήκοστος.--- Fifty, πεντήκοντα. 
Fig, ctcov.—a dried Fig, ισχάς. 
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Fig-sandalled, σύκοπεδιλος. a parody by | Flea, ψυλλα. 


Aristophanes of Homer’s χρυσοπεδιλος. 


Fig-tree, cvcen. 

Fight, v. μαχομαι. subst. μαχη. 
Filch, v. zapapza£o, αφαρπαζω. 
File for polishing, ῥίνη. 

Filing, ψῆγμα. 
| Fill, v. πληθω. 

Fillet, ταινια. 
| Filth, Aua.— Filthy, ῥυπαρος, σαπρός. 
| Find out, v. εὑρισκω. 
to Fine, v. ζημιοω. subst. ζημια. 
Finger, δακτυλος. 

Finish, v. τέλεω, avvo. 

Fire, πῦρ. 


IFire-brand, 9aAóc.—hurling fire-brands, πυρ- 


co(3oXoc. 
 Fire-side, ἑστια. 
Fire-tongs, πυραγρα. 
Firm, στερεὸς, βεβαιος. 
Firmly, βεβαιως. 
Firmness, στερεοτής. 
First, πρῶτος. 
First-born, πρωτογονος. 
Fir-tree, e\arn. 
‘Fisherman, ἅλιευς, γριπεύς. 
fish-hook, αγκιστρον. 
Fishmonger, ἐχθυοπωλῆης. 


'"'ish-pond, ζωγρεῖον. 

"ishy, ἰχθύοεις. 

"ist, πυγμη. 

fit, συμμετρος, εἐπιτηδειος. 
"it, v. ἁρμοζω. 

live, πέντε. 

"ive hundred, πεντακοσιοι. 
live times, πεντάκις. 


lix, v. στηριζω. 
laecid, πλαδαρος. 
lambeau, δετή. 
lame, φλόξ. 
Bering, QAoyotic. 


lash, στεροπή. 


Ἷ 


lash, υ. μεταπαιφασσομαῖι. 
lashing, στεροψ. 

εἰξδΐ, ὑπτιος. 

latter, υ. ὑποθωπευω, κολακευω. 
latterer, κολαξ, θώψ. 

lattery, θωπεια, κολακεια. 

lax, λινον. 

lay, v. δερω, ἐκδερω. 


Fish, ἐχθύς.--- Fish-devouring, ἰχθυφαγος. 


*ish-market, ty8va.—See note in Gradus. 


Fledged, πετεινος. 

Flee, v. ἀποφευγω, ἐκφευγω. 

Fleece, zokoc, κωδιον. 

Fleecy, εἰροπόκος. 

Fleet, adj. ταχὺς, ωκύς. 

a Fleet, στολος ναῶν. 

Flesh, σὰρξ, κρεας. 

Flesh-brush, στλεγγίς. 

Flight, φυγή. 

Fling, v. ταπτω, ῥιπταζω. 

a Flint, zvoirgc. 

Flippant, στωμυλος. 

Flock, ποιμνη. 

Flog, v. μαστιζω. 

Flood, πλημμῦρις. 

to be Flooded, πλημμύυρεω. 

Flood-tide, zAgupvpa. 

Floor, δαπεδον. 

Flour, αλφιτον. 

Flourish, v. 7Baw, θαλλω. 

Flow, v. pew. 

Flower, av@oc. 

Flower, v. ἐπανθεω. 

Flowery, φερανθης, ανθηρος. 

Flowing, jvróc. — ever-Flowing, 
Flowing back, παλιῤῥοθιος. 

Fluid, $ypoc, χυτός. 

Flute, avAóc, συριγξ. 

Flute-player, αυλητής. 

Flutter, v. περιπετομαι. 

Fluttering, κιναθισμα. 

Fly, v. imrapat. 

ἃ Fly, μυῖα. 

Foam, v. αφριζω. subst. αφρός. 

Foaming, ὑπαφρος, aóotottc. 

Fodder, βορᾶ. 

Foe, εχθρός. 

Fog, ano. 7. 

Fold, v. πλεκω. 

Foliage, χλοα, φυλλον. 

Follow, v. ézopat, akoXovOco. 

Follower, axoXov0oc, οπᾶδος. 

Folly, μωρια, αφροσυνη. 

Fondle, v. κοριζομαι. 

Food, σῖτος, τροφή. 

Foolish, ματαιος, μωρὸς, ανοητος. 


Foot, zovc.—Footstep, βῆμα, wxvoc. 


Footstool, θρῆνυς. 

For, γὰρ, δὲ, μέν. 
Forasmuch as, οἷον, ἐπεί. 
Forbear, v. μακροθύμεω. 
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Forbearance, μακροθύμια. 

Forbid, azayopevw, κωλυω. 
Force, Bia, δυναμις. 

Force, v. βιαζομαι, αναγκαζω. 
Forcible, βιαιος, οβριμος. 

Ford, πορος. 

Forebode, v. προφαινω. 
Forefather, zpoyovoc. 

Forehead, μετωπον. 

Foreign, τηλεδαπος, οθνεῖος. 
Foreigner, αλλοδαπὸς, ἕενος, 
Foremost, πρῶτος, πρωτιστος. 
Forenoon, προμεσημβθρινος. 
Foretell, ». προαγγελλω, προφημι. 
Forethought, προμηθεια. 

Forge, v. προσχαλκενω. subst. χαλκεων. 
Forget, auvgorto, ἐπιλανθανομαι. 
Forgetful, apynpwr. 
Forgetfulness, ληθη, αμνηστια. 
Forgive, v. συγγίνωσκω, cvyyvopt. 
Forgiving, συγγνωμων. 
Forgotten, ἐπιλελησμένος. 

Fork, àupavov.—Forked, δικερως. 
Form, εἶδος, rvzoc, σχῆμα. 

Form, v. συμπλασσω. 

Formation, πλασις, rv otc. 
Former, προτερος. 

Formerly, zporsoov, aa. 
Formidable, φοβερός. 

Forsake, v. ἀπολειπω, azoorartw. 
Forsaken, ἀπολειφθεὶς, povoc. 
Forswear, απομνῦμι. 

Forthwith, παραυτικα, ευθύς. 
Fortify, v. ἐπιτειχιζω, ἐχυροω. 
Fortress, τείχισμα. 

Fortune, rvyn. 

Foul, δυσωδης, ακαθαρτος- 
Foul-mouthed, μιαρογλωσσος. 
Found, v. δεμω, κτιζω. 
Foundation, θεμελιον, βασις. 
Four, recoapec.—Four days, τετράς. 
Four-cornered, τετράγωνος. 
Four-fold, τετραπλοος. 
Four-footed, rerpazrovc. 

Four hundred, τετρακοσιοι. 

Four times, τετράκις. 

Four years old, τετραενής. 


Fourteen, decareooapec.—fourth, reraproc.— 


on the fourth day, τεταρταῖος. 
Fox, αλωπηξ. 
Fracture, ῥῆξις, karaypa. 
Fragile, ῥηκτος. 
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Fragment, κλασμα, θραῦσμα. 

Fragrance, ευωδια.--- ἘΥαρΥηΐ, ευωδης. 

Frail, φθαρτὸς; ευδιαφθορος. 

Frankincense, λιβανος, λιβανωτος. — selle d 
of, λιβανωτοπωλης. 

Frantic, ἐμμανης. 

Fraud, ἀπατη, πανουργία. 

Freckles, εφηλις. 

Free, ehevOepoc.— Freely, αδεῶς. 

Freedom, ελευθερια. 

Freeze, v. mayvow. 

Frequency, πλῆθος, ovxvorne. 

Frequent, θαμινὸς, πυκνός. 

Frequently, πολλακις. 

Fresh, νεαρός. 

Friend, φίλος, οικεῖος.--- Friendly, φιλιος. 

Friendship, φιλιὰ, ἑταιρια. 

Fright, δεῖμα. 

Frighten, v. φοβεω. 

Frightful, στυγερός. 

Fringe, κρασπεδον. Pe uon Aeyvoroc. 

Frog, Qarpaxoc. ' 

Frog-spawn, yspvvoc, γυρῖνος. 

From, εκ, e£, από. 

Frost, mayvn, kpvoc. 

Frosty, παχνωδης. 

Froth, aópóc.—Frothy, αφρωδης. 

Frown, v. συστέλλω τὰς οφρῦς. 

Frugal, εὐτελὴς, χρηστός. 

Frugality, εὐτελεια, σωφροσυνήη. 

Fruit, καρπὸς, οπωρα. 

Fruitful, εὐκαρπος, evpopoc. 

Fruitfulness, εὐκαρπεια. 

Fruitlessly, ματην. 

Fry, v. φρύγω. 

a Frying-pan, raygvov, τήγανον. 


| 


Fuel, excavpa. 
Fulfil, v. TAnoow.— Fulfilment, «παρτισμός. 
Full, πλεῖος, wAnone. 
a Fuller, yvapeve.—of cloth, γναφευς. | 
Fulness, πληρωμα. 
Fumigation, αναθυμιᾶσις. Ϊ 
Fumigate, αναθυμιαω. n 
Funeral, ra$oc, expopa. 
Funeral rites, ἐναγισματα, ἐπικτέρξα. Ϊ 
Funereal, ἐπιτάφιος, ἐνταφιος. ] 
Funnel, xov. 
Furies, N. P. Ἑυμενιδες, Epivvec. 
Furnace, καμῖνος. 
Furrow, oypoc, αὐυλαξ. | 
Future, ecopevoc.—for the future, sc αὖθι" 1 
ELOETL, τὸ λοιπόν. 
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GADFLY, oicrpoc. 

Gain, v. κερδαινω. subst. κερδος. 

| Gait, βαδισμα. 

| Galatea, N. P. a sea-nymph, Γαλάτεια. 
| Galatians, or Gauls, N. P. Γαλάται. 
Galbanum, a resinous gum, χαλβανη. 

| Gall, χολή. 

| Gall-nut, κηκις. 

Gallus, N. P. priest of Cybele, PáAXoc. 


Game, aypa, aypsvua. 

Gange, N. P. a city of Lycia, l'éyya:. 
Ganges, N. P. the river, l'éyync. 
Gangrene, σφακελος. 

Ganymede, N. P. the cup-bearer of Jove, 
| Τανυμήδης. 

Gap, χασμα. 

Gape, v. xacka£o. 

Garamantes, N. P. a people of Africa, 
| Tapápavrsc. 

Garden, xijzoc.— Gardener, κηπουρός. 
Gardening, φυτοσκαφια. 

Gargettus, N. P. an Attic district, Tap- 
| γηττός. 

garland, στεφανος, στεμμα. 


| Garlic, σκοροδον. 

Garment, ipartov. 

Gather, v. Aeyo, συλλεγω. 
gather round, v. ἀμφαγειρομαι. 
Bather up, v. KaTapaopat. 

gauls, N. P. Ταλάται. 

| ay, κομψὸς, ευτραπελος. 

| Jaze, υ. ατενιζω. 

‘Jaze at, θεάομαι. 

|| Xeneral, στρατηγός. 

|Xeneralship, στρατηγιᾶ. 

I xeneral's tent, στρατήγιον. 

| Xentle, πραῦς, noc. 

xenuine, γνήσιος. 

E. γεωγραῴφια. 

reometry, γεωμετρια. 

| Ferestus, N. P. a city and port of Eubeea, 
Γεραιστός. 

Jrermans, N. P. Τερμᾶνοί. 


[I Γηρυών. 
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Gift, δῶρον, δοσις. 

Gigantic, γιγαντειος. 

Gild, v. yptoow. 

Gilded, αμφιχρῦσος. 

Gills of a fish, βραγχια. 

Gilt-head, a fish, χρύσοφρυς. 

Gimlet, reperpor. 

Gird, v. ζωννῦμι. 

Girdle, Zevg.—with beautiful girdle, καλλι- 
ζωνος. 

Girl, coon, νεᾶνις, κορασιον. 

Give, v. διδωμι. 

Giver, δοτήρ. 

Glad, ἱλαρὸς, περιχαρής- 

to be Glad, v. γηθεω. 

Gladden, v. svópaivo. 

Gladness, γηθοσυνη. 

Glance, προσοψις. 

Glass, $aXoc.—a glass, κυαθος, ἐκπωμα. 

Glassy, ὑαλινος. 

Glaucus, N. P. a marine Deity. 2. a leader 
of the Lycians, Γλαῦκος. 

Gleam, v. ὑπογλαυσσω. 

Glean, v. akpoXoyso. 

Gleaning, cra xvXoyia. 

Glebe, repevoc. 

Glitter, v. διαστιλβω. 

Gloom, κνεφας.---στυγνοτῆς. 

Gloomy, ορφναῖος, στυγνος. 

Glove, χειρις. 

Glue, v. κολλαω. 

Glued, κολλητός. 

Glutton, λιχνος, τενθης. 

Gluttonous, γαστριμαργος, βορος, αδηφαγος. 

Gluttony, αδηφαγια. 

Gnash, v. βρύχω. 

Gnashing, χρομαδος. 

Gnat, ἐμπις. 

Gnaw, v. τρώγω, αποκναιω. 

Go, v. χωρεω, βαινω, εἴμι in a future sign. 

Goad, v. ὑπονυσσω. subst. κεντρον, βουπληξ. 

Goat, τραγος, χίμαρος, ai£. 

Goatherd, avroXoc, aryeharne. 

Goblet, κυπελλον. 

God, Θεός. 

Goddess, θεά. but θέα, ** a spectacle.” 

Godlike, θεοειδὴς, δῖος. 

Gold, χρῦσος, χρυσίον.---Δάογποα with gold, 
yovoeooro\oc.—hammered of gold, χρύσεο- 
ruroc.—in shape of gold, ypvcopuop$oc.— 
—inlaid with gold, xpvcokoANgroc.—with 
gold fastenings, xovcoceroc. 
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Gold-besprinkled, χρύσοπαστος. 

Gold-born, xpvcoyovoc. 

Gold-chafer, a species of beetle, χρύσομη- 
λονθιον. 

Golden, ypvceoc.—wearing golden armour, 
yovoorevync.—with golden aspect, ypvowmne. 
—wielding a golden lance, χρυσολογχος.--- 
with golden locks, yovaoyatrne.—having ἃ 
golden lyre, ep. of Apollo, xovcoXvpgc.— 
bent with golden points, xpvcocorpo$oc.— 
with golden rein, xyovcoxyaXivoc. — with 
golden rod, χρυσοῤῥαπις. 

Golden Age, Χρυσουν I'evoc. 

Golden-coloured, ep. of Apollo, xovcoxpovc, 
00C. ὃ. 

Golden-hilted, χρυσολαβης. 

Goldsmith, xpvcoxooc, xpvcortkrov. 

Good, εσθλὸς, aya00c, καλός. 

Good-looking, ευειδης. 

Goodness, χρηστοτήης.- 

Goose, xov. 

Goose-herd, χηνοβοσκος. 

Gore, Bodrog. but βροτὸς, * a mortal." 

Gorgon, N. P. one ofthe three daughters of 
Phorcus, Tépywv. 

Gortys, N. P. a city of Crete, l'óéprvv, vvoc. 
a. 

Gory, φοινιος. 

Gout, ποδαγρα, ποδαλγια. 

Gouty, ποδαγρός. 

Government, πολιτεία, apy 

Governor, ἡγεμών. 

Gown, στολὴ, εἷμα. 

Grace, χαρις. 

Graceful, evyapic, εὐπρεπής. 

Graces, the, N. P. Χάριτες. at. 

Grand, peyadomperne, σεμνός. 

Grandfather, προπατωρ. 

Grandmother, zpopuyrwo. 

Grandson, υἱωνός. 

Granicus, N. P. a river of Bithynia, T'p7- 
Vikoc. 

Grape, βοτρυς. 

Grasp, v. συμμαρπτω. 

Grass, voa, xoproc. 

Grasshopper, τεττιξ. 

Gratify, v. χαριζομαι. 

Gratitude, ευχαριστια. 

Gratuitous, apicOoc. 

Gratuitously, ἀμισθι. 

Grave, ra$oc, τυμβος. 

Gravely, σεμνως. 


See note in Gradus. 
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Graving-tool, £oic. 

Gravity, csuvorgc. 

Gravy, xvpóc. 

Gray, πολιὸς, λευκανθής. 
Graze, v. χρανω, ἐπιγραφω. 
Graze (as cattle), v. ἐπιβοσκω. 
Great, μεγας, ὑπερμεγας. 


Greatly, adv. μεγαλως. 


Greatness, μέγεθος. 

Greaves, κνημῖδης. at. 

Grecian, N. P. Τραικίτης, Γραῖκος. 
Greedy, αδηφαγος. 


Green, y\wpoc.—with green leaves, χλωροκο 


μος. 

Green-grocer, λαχανουπῶωλιο. 
Grief, λύπη, axoc, οδυνη. 
Grieve, v. λύπεω. 

Grievous, atvoc, λύπηρός. 
Griffon, you. 

Grind, ». αλετρενω, aXew. 
Grinding-house, μυλον. 


Groan, v. στεναζω. subst. στεναγμός. 


Groaning heavily, βαρυστεναχων. 
Groin, βουβών. 

Groom, ἵπποβουκολος, Ἱπποφορβος. 
Grotto, γλαφυ, σπειος. 

Ground, γῆ, χθὼν, δαπεδον. 
Grove, αλσος, rspevoc. 

Grow, v. τηλεθαω, φυομαι, avgavw. 
to Grow old, v. γηραινω, ynoackw. 
Growth, avénorc. 

Grudge, v. φθονεω. 

Grumble, v. av&ypvZo. 

Grunt, v. γρυζω. subst. γρυλλισμα. 
Guard, v. $vAacco. subst. φυλαξς 
Gudgeon, κωβιος. 

Guess, v. εἰκοβολεω. 

Guest, Zevoc. 

Guide, v. ὑφηγεομαι. 

Guide, ὑφηγετὴς: 009 yóc. 

Guile, àoXoc. 

Guileless, αδολος. 

Guilt, aurea, αδικια. 

Guiltless, αναιτιος. 

Guilty, ὑπαιτιος, ὑποδικος. 

Gulf, βαραθρον, φαραγξ. 

Gullet, λαυκανιᾶ. 

Gum, κομμι. 

the Gum, ovXov. 

Gush up as a fountain, v. πηδυομαι. 


Gyrtone, N. P. a town of Thessaly, repel 


Γυρτώνη. 
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Hanrr, εθος, τροπος. 

Habitable, οἰκητός. 

Habitation, oucgua, οἰκησις. 

Hemus, N. P.a mountain in Thrace, Aipoc. 

Hail, xaXaZa. 

Hair, θρὶξ, κομη, zXokapoc.— with beautiful 
hair, ευχαιτης. 

Hairy, κομητῆς, svzXokauoc.—Aaxvntc. 

Half, ἡμισυς. 


‘the Half, τὸ ἡμισυ. 
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Half alive, ἡμιπνους. 

Half a slave, ἡμιδουλος. 
Half a talent, ἡμιταλαντον. 
Half bald, ἡμιφαλᾶκρος. 
Half blooming, ἡμιθαλης. 
Half boiled, ἡμιβρεχης. 
Half broken, ἡμιθραυστος. 
Half burnt, ἡμΐἵφλεκτος. 
Half cut down, ἡμίπληξ. 
Half dead, ἡμιθανης. 

Half dragged, ἡμισπαστος. 
Half eaten, ἡμίβρωτος. 
Half finished, ἡμιτελεστος. 
Half full, ἡμιδεης. 

Half hatched, ἡμιλεπτος. 

| Half killed, zudaikroc. 

| dalf peeled, ἡμίλεπτος. 
dalf seen, ἡμιφανης. 


dalf shelled, ἡμιλέπτος. 
dalf the head, ἡμικραιρα. 
daliartus, N. P. a city of Beeotia, 'AMaproc. 


dalter, 
Talved, ἡμισευθείς. 

1α]γ5, N. P. a river of Mount Taurus, 
| “Adve. 

lam, the, ἐγνυς. 

|Iamadryades, N. P. Nymphs who presided 
|| over trees, 'Apaópváésc. 

|[ammer, v. τυκιζω. Subst. κεστρα, αιρᾶ. 

| land, XELO. 

| [andful, coaypa, apgaAAa. 

Ἢ andle, v. ὑποψαλασσω, εγχειριζομαι. 

! landsome, εὐειδὴς, καλός. 

| ang, v. κρεμαμαι. 

jappen, v. συμβαινω, cvvrvyxavo. 

| , appily, pakapuoc, ευτυχῶς. 

1 appiness, ευδαιμονια. 

lappy: ευδαιμων. 
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Harangue, v. αγορευω. 

Harass, v. reo, διασυρω. 

Harbour, λιμήν. 

Hard, στερεὸς, σκληρός. 

Harden, v. σκληρῦνω. 

Hardly, μογις, δυσκολως. 

Hard mouthed, δυσστομος. 

Hardness, σκληροτης. 

Hardship, δυσχερεια. 

Hare, λαγωός. 

Hare-hunting, λαγωσφαγιᾶ, λαγωβολια. 

Hare-pudding, μιμαρκης. 

Harlot, πορνη. ἑταιρα. 

Harm, 8Xa82, σινος. 

Harma, N. P.a city of Boeotia, “Appa. 

Harmless, αβλαβής. 

Harmodius, N. P. the associate of Aristo- 
geiton, ᾿Αρμόδιος. 

Harmonia, N. P. the mother of the 
Muses. 2. the daughter of Mars and 
Venus, wife of Cadmus, ᾿Αρμονία. 

Harmonious, evnyne, συμφωνος. 

Harmony, συμφωνία. 

Harnessed two abreast, διζυγος. 

Harp, κιθαρα, φορμιγξ. 

Harper, κιθαρῳδὸς, φορμικτης. 

Harsh, ἀμειλικτος, arnrvie. 

Harshly, πικρῶς, απηνῶς. 

Harvest, augroc, θερισμός. 

Haste, σπουδὴ, raxoc. 

Hasten, v. σπευδω. 

Hastiness of temper, o£v0vjua. 

Hasty, ταχύς. 

Hat, πῖλος, πετασοο. 

Hatch, v. νεοττευω. 

Hatchet, αξίνη, πελεκυς, yevnic. 

Hate, v. στυγεω, picto. 

Hate, στυγημα, μῖσος. 

Hateful, μισητὸς, στυγερός. 

Hatefully, απεχθῶς. 

Hating, απεχθὴς, ἐχθρὸς, δυσμενῆς. 

Haughtiness, rugoc, φρονημα. 

Haughty, ayepwxoc, ὑπερηφανος. 

Have, v. exw, κταομαι. 

Haven, óppoc. 

Hawk, ἱεραξ, ἱρηξ. 

Hay, χορτος. 

Hazardous, yadernone. 

He, εκεῖνος. 

Head, κεφαλή. 

Head-ache, κεφαλαλγια. 

Headlong, πρηνής. 


HEL 


Headstrong, αυθᾶδης. 
Heal, v. θεραπευω, taopat. 
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Health, ὑγιεια, ευρωστια. 

Healthy, ὑγιεινος, ὑγιής. 

Heap, συγχωμα, σωρος. 

Heap up, v. συγχωννῦμι. 

Hear, v. akovo, κλυω. 

Hearing, axon. 

Heart, 770p, κῆρ- 

Heartily, εὐθύμως. 

Heart-rending, δακεθῦμος. 

Hearth, ἑστια, £oxapa. 

Hearty, exOupoc. 

Heat, θερμοτης, θαλπος. 

Heated, φλεγυρος. 

Heaven, ovpavóc. 

Heaven-descended, διοσδοτος. 

Heavenly, ovpavioc. 

Heavy, βαρύς. 

Hebe, N. P. the goddess of youth, cup- 
bearer of the gods, Ἥβη. 

Hebrus, N. P. a river of Thrace," “EGpoc. 

Hecate, N. P. called Luna in heaven, Diana 
on earth, and Proserpine, or Hecate, in 
the infernal regions, Ἑκάτη. Βρίμω. 

Hecatomb, ἑκατομβη. 

Hector, N. P. son of Priam and Hecuba, 
“Ἕκτωρ. 

Hecuba, N. P. wife of Priam, ᾿Εκάβη. 

Hedge, φραγμός. 

to Hedge off, αποσφραγνυμαι. 

Hedge-hog 

Heedless, ampovonroc. 

Heedlessly, αβουλως. 

Heel, πτερνα. 

Heifer, μοσχος. 

Height, ioc. 

Heir, extk\npoc, κληρονομος. 

Helena, N. P. wife of Menelaus, Ἑλένη. 

Helenus, N. P. the Trojan Prince and augur, 


, ὑστριξ. 


Ἕλενος. 
Helice, N. P. a town in Arcadia, Ἑλίκη. 
Helicon, Mount, N. P. sacred to the Muses, 
who had a temple there, Ἑλικών. 
Helle, N. P. daughter of Athamas, “Ἕλλη. 
Hellen, N. P. son of Deucalion, or Jove. 2. 
the founder of Ἑλλὰς in 'Thessaly,"EAAgv. 
Helm, πηδαλιον. 
Helmet, xoovc, τρυφαλεια. 
Helorus, N. P. a river of Sicily, “EXwpoc. 
Help, v. αρηγω, βοηθεω. subst. βοηθεια. 
Helper, χραισμητωρ, apwyoe. 


HID 


Hemathion, N. P. son of Aurora, brother of | 
Memnon, ᾿Ἡμαθίων. ὁ. 

Hemlock, kwvttov. 

Hemp, κανναβις. 

Hen, ορταλις. 

Henbane, ὑοσκυαμος. 

Hence, ενθεν, ἐντεῦθεν. 

Henceforth, τοὐντευθεν. 

Heneti, or Eneti, N. P. a people of un] 
conia, famous for mules, 'Everat. 

Hen-pecked, to be, yvvaucokparovpat. 

Heraclitus, N. P. the philosopher of Ephe- 
sus, Ἡράκλειτος. 

Herald, κηρυξ. 

Herb, herbage, Goravg, voa. xXo. 

Hercules, N. P. son of Jupiter and Alemene 
'HoáxAijc. For his exploits, see Pind. Ol 
9. 44. 87. Nem. 1. 50 to the end ; Isthm 
4. 88. and Theocr. Idyll. xxiv. xxv. Hom 
H. xiv. 

Herd, ayedn. 

Herdsman, βουβοτης. 

Here, ἐνταῦθα, ἐνθαδε, τῇδε. 

Hereafter, τὸ λοιπόν. 

Heretofore, ἐμπροσθεν. 

Hermione, N. P. a town in Peloponnesus 
also, the daughter of Menelaus and Heler 
Ἕρμιόνη. 

Hermonassa, N. P. atownin an island of th 
sea of Azov, 'Eouovacca. 

Hermus, N. P. a river of Mysia, famous fl . 
its gold sands, Ἕρμος. 

Hero, N. P. loved by Leander, “How, ood 
οὖς. ἡ. 

Herodotus, Ν. P. the celebrated Historias 
Ἡρόδοτος. 

Heron, ἐερωδιος. 

Heronax, N. P. in the Analecta, 'Hpóva£. | 

Hesiod, N. P. the poet of Ascra, in Boeoti| 
Ἡσίοδος. 

Hesitatingly, οκναλεως. | 

Hesperides, N. P. the daughters of He 
perus, brother of Atlas, ἙἙσπερίδες. | 

Hesperis, N. P. a town in Africa, calle 
also Berenice, ‘Eovepic. 

Hesperus, N. P. the Evening star, “Eozeps| 
See Gradus. | 

Hibernia, N. P. ‘Iepvic, Bae: ἡ. | 

Hicetaon, N. P. son of Laomedon, Ἱκετά 

Hidden, κρυπτός. 


Hide, v. κρυπτω, καλυπτω. 


a Hide, δερας, (voca. 


HIP 


Hideousness, apoodia. 

Hiero, N. P. king of Syracuse, ‘Iépwy. 

Hieronymus, N. P. in Aristophanes, 'Ispó- 

vupoc. 

High, ὑψηλὸς, avric. 

High-crested, ὑψιλοφος. 

High-minded, μεγαθῦμος. 

High-spirited, περισπλαγχνος. 

Higher, ixrepoc.— Highest, ὕψιστος. 

Highly wrought, πανδαιδαλος. 

Highwayman, οδοιδοκος, οδουρος. 
. Hill, παγος, βουνὸς, γεωλοφον. 

Hilly, βουνωδης. 

Hilt, κωπη. 

Hinder, v. ειργω, κωλυω. 
, Hindrance, κωλύσις, εἰργμος. 
| Hinge, θαιρός. 
; Hip, «xov. 
; Hippa, N. P. the nurse of Bacchus, Ἵππα. 
|Hippasus, N. P. a distinguished Trojan, 
Ἵππασος. 
| Hippias, N. P. one of the sons of Pisistra- 
_ tus, Ἱππίας. 

Hippocoon, N. P. a Thracian prince, ‘I7- 
| ποκόων. 
|, Hippocrates, N. P. in Aristoph. 2. the 
᾿ celebrated Physician of Cos, Ἱπποκράτης. 
Hippocrene, N. P. the fountain by Helicon, 
\\ Ἱππὸὺκρήνη. 
| Hippodamas, N. P. a Trojan noble, killed 
jj by Achilles, Ἱπποδάμᾶς. 
|Hippodamia, N. P. the wife of Pelops, 
| daughter of CEnomaus. 2. the wife of 
| Pirithous, on account of whom was the 
iy battle of the Lapithe with the Centaurs. 
| 8.the wife of Amyntor, mother of Phenix. 
4. the daughter of Anchises, sister of 


| 
ἢ! JEneas. 5. an attendant upon Penelope, 


Ἱπποδάμεια. 
Hippodamus, Ν. P. a Trojan noble, Ἱππό- 
δαμος. 
ippodemus, N. P.in Aristoph. Ἱππόδημος. 
ippolochus, N. P. son of Bellerophon, 
| father of Glaucus, Ἱππόλοχος. 
|Hippolyte, N. P. an Amazonian queen. 2. 
the wife of Acastus, 'IzzoAórq. 
|Hippolytus, N. P. son of Theseus and 
| Hippolyte, IzzóAvroc. 
| Hippomachus, N. P. a Trojan noble, Ἱππό- 
| Maxoc. 
;Hippomedon, N. P. one of the Seven 
‘ Chiefs against Thebes, Ἱππομέδων. 


He 
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Hippomenes, N. P. in Theocritus, 'Izzo- 
μένης. 

Hipponax, N. P. the inventor of Choliambi, 
Ἱππῶναξ. 

Hipponicus, N. P. in Aristophanes, Ἱππό- 
ViKOC. 

Hipponium, N. P. a mountain and city of 
Italy, Ἱππόνιον, Ἱππόνιος. 

Hipponoe, N. P. daughter of Nereus and 
Doris, Ἱππονόη. 

Hipponoiis, N. P. a Grecian leader, Ἱππό- 
γοος. 

Hippotades, N. P. the patronymic of 7Eolus, 
ἹἽἹπποτάδης. 

Hippothoe, N. P. daughter of Nereus and 
Doris, Ἱπποθόη. 

Hippothoüs, N. P. a Trojan general. 2. a 
son of Priam, Ἱππόθοος. 

Hippotion, N. P. a prince of Ascania in 
Phrygia, ‘Imzoriwy. 

Hire, v. μισθοω. subst. μισθος, μισθωμα. 

Hired, μισθωτός. 

Hireling, μισθοφορος. 

His, édc, or Sc. 

Hiss, v. συριζω. 

Historian, συγγραφεύς. 

History, evyypappa. 

Hither! δεῦτε, δεῦρο. 

Hitherto, προσετι, ert. 

Hive, σιμβλος. 

Hoar-frost, στιβη. 

Hoarse, βραγχωδης. 

Hoary, πόλιος, Aevkoc. 

Hog, ὕς, χοῖρος. 

Hold, υ. σχεθω. 

Hole, τρῆμα, oz. 

Holiday, ἑορτή. 

Holily, ἁγιως.---- Holiness, ὁσιοτης. 

Hollow, κοῖλος. 

Hollow, v. γλαφω. 

Holy, ἁγιος, ὁσιος. 

Home, οἵἴκος.---ἱ Home, owo:. 

from Home, οικοθεν.--- Homeward, οἰκαδε. 

Homer, N. P. the renowned Grecian Poet, 
Ὅμηρος. 

Homole, 
ὋὉμόλη. 

Hone, ακονῆή. 


N. P. a mount in Thessaly, 


Honest, χρηστὸς, svoxupov. 
Honestly, αδολως. 
Honesty, χρηστοτής. 
Honey, pers. 
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Honey-comb, σχαδων, μελικήρον. 
Honour, v. ripaw, ἐντρέπομαι. 
Honour, rips}, κυδος. 
Honourable, τίμιος, γεραρος. 
Honoured, ripnece. 

Hoof, ὁπλή. 

Hook, ἀγκιστρον. 

Hoop, στροβῖλος. 

Hope, v. ελπιζω. Subst. ελπίς. 
Hopeless, αελπτος, ανελπις. 
Horn, κερας. 

Horned, κεραός. 

Hornet, ανθρηνη. 

Horrible, φοβερος, φρικτός. 
Horse, iz7oc. 

Horse-beetle, ἑπποκανθαρος. 
Horseman, iz7evc. 
Horsemanship, ἱπποσυνη. 
Hospitable, φιλοξεινος. 
Hospitality, Zevia, φιλοξενιᾶ. 
Host, £svoc. 

Hostage, ὁμηρος. 

Hostile, zoAeutoc, εχθρός. 
Hot, θερμός. 

Hour, opa. 

House, οἴκος, δῶμα. 
House-breaker, róuywpvxoc. 
Household, pro. 
House-keeper, rapa, οἰκουρος. 
Houseless, aouxoe. 

Hovering in the air, μεταχθονιοε. 
How ? 70€; 

However, ὁμως, adda γάρ. 
How long? καθοσον ; 

How many ? πόσος ; 

How much ? zocov; 

Howl, v. wove. subst. ὑλαγμα. 
Huge, ὑπερμεγας. 

Hum, v. as bees, βομβεω. 
Humane, φιλανθρωπος. 
Humanity, χρηστοτης. 
Humanly, ανθρωπινως. 
Humble, ταπεινός. 
Humble-bee, βομβυλη. 
Humiliation, ταπεινωσις. 
Humility, ταπεινοτης. 
Hump-backed, ὑβος. 
Hundred, ἑκατον. 
Hundred-handed, ἑκατογχειρ. 
Hundred-headed, ἑκατοκεφαλος. 


Hunger, Aryéc.—insatiable H., βουλιμια. 


Hungry, TELVANEOC. 
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Hunt, v. ayoevw, θηρευω. subst. Onoa. 

Hunter, θηρευτὴς, αγρευτῆς. 

Hunting, aypscta, κυνηγια. 

Hurdle, raAapoc. 

Hurl, v. zaAXo.—Hurled, παλτος. 

Hurl from a chariot, v. διαδίφρενυω. 

Hurricane, τυφων, ζαλη. 

Hurt, v. βλαπτω. subst. βλαβὴ, ζημια. 

Hurtful, βλαβερος. 

Husband, ακοιτης, avíjo. 

Husbandman, apornp, yewpopoc. 

Husbandry, γεωργια. 

Hush to sleep, v». κατευναζω. 

Husk, λοβὸς, κερατιον. 

Hut, οἰκιδιον, καλυβη. 

Hyacinth, ὑακινθος. 

Hyacinthia, N. P. a festival in honour of 
Hyacinthus, Ὑακίνθια. 

Hyacinthus, N. P. a youth loved by Apollo, 
but accidentally slain by him, Ὑάκινθος. 
Hyades, N. P. a constellation in the head. 

of Taurus," Ὑάδες. ai. 
Hyampolis, N. P. a city of Phocis, now 
Bogdana in Livadia, Ὑάμπολις. | 
Hyantes, N. P. primitive inhabitants of 
Boeotia, "Yavrec. ot. 
Hyda, N. P. the ancient name of Sardis, 
"YO, qc. ἡ. 
Hydaspes, N. P. a river of India, now the | 
Ihylum in Cabul, Ὑδάσπης. 
Hyena, ὑαινα. 
Hygieia, N. P. Goddess of health, ‘Yyéeva. 
Hyle, N. P. a town of Boeotia, where 1 
Pindar was born, Ὕλαι, wy. at. | 
Hyleus, N. P. a name of one of the Cen-| 
taurs, Ὑλαῖος. | 
Hylas N. P. the attendant of Hercules, 
"YAges | | 
Hyllicus, N. P. old name of an harbour i in| 
Corfu, Ὑλλικός. | 
Hyllei, N. P. an Illyrian tribe, Ὕλλειοι. Ὁ 
Hyllus, N. P. a river in Lydia, called) 
also Phrygius. 2. a son of Hercules,| 
Ὕλλος. Ι 
Hymen, N. P. the God of marriage, v1 
μέναιος. Ὑμῆν. 
Hymettus, N. P. a mountain in Attica, [i 
Ὑμητὸς, or Ὑμηττός. i) 


Hymn, ὑμνος. i, 

Hypanis, N. P. the name of two rivers |; 
flowing into the Euxine, one ow the |. 
Boug ; the other, the Kuban, ‘Yravic. — 


IAM 


Ὑπείνωρ. 


Hypénor, N. P. a Trojan, killed by Diomed, | Ianeira, 


bat 


a daughter of Oceanus, 
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? , "ν 
Ιἀνειρα. 


Hypera, N. P. the ancient name of one of | Ianthe, Ν. Ρ. a daughter of Oceanus, Ἰάνθη. 


the Sporades, 'Yz£oa. 

Hyperbole, ὑπερβολή. 

Hyperbolus, N. P. 
BoXoc. 

Hyperea, and Hyperia, N. P. a fountain at 
Pheree, Ὑπερείη. ἡ. 

Hyperénor, N. P. a Trojan, brother of 
Euphorbus, killed by Menelaus. 2. a noble 
of Elea, Ὑπερήνωρ. 

Hyperides, N. P. 
Orator, Ὑπερείδης. 

Hypermnestra, N. P. one of the Danaides, 
wife of Lynceus, Ὑπερμνήστρα. ἡ. 

ἢ Hyperochus, N. P. a Trojan, Ὑπείροχος. 

 Hypsarnus, N. P. a river of Boeotia, Ὕ- 


Wapvoc, ov. ὃ. 


in Aristoph. 'Yzéo- 


the famous Athenian 


In 
| Hypsenor, N. P. a Trojan, the son of 
ib. Dolopion; also, the son of Hippasus, 


ὑὙὙψήνωρ. 
|Hypseus, N. P. the father of Cyrene, 
Ὑψεύς. 6. 
diHypsipyle, N. P. queen of Lemnos, Ὑψι- 
] πύλη. ἡ. 


| yria, N. P. the mother of Euphemus ; 
also, a place near Aulis, Ὑρίη. 
“iHyrmina, N. P. a town of Elis, afterwards 
|^ Ὁρμῖνη, Yopt νη. 
Hyrnetho, N. P. the daughter of Temenus, 
| Ὑρνηθὼ, ooc, ovc. ἡ. 
}Hyrrhades, N. P. in Callimachus, Ὑῤῥάδης, 


= 


|! gen. -δεω. 
ΠΗ yrtacus, N. P.a Trojan prince, father of 
‘Hy jan p 
| Asius, "Yprakoc. 


cb Hysia, N. P. a small town of Boeotia, 


ε 
© -Ὑσιαὶ, ov. at. 


i), εγώ. 

| 'Bechus, N. P. a surname of Bacchus, in 
|! the Eleusinian Mysteries, Ἴακχος. 
jalysus, N. P. son of Cercaphus, 'Ia'Aveoc. 
4 'ambie verse, ἰαμβεῖον.---ῖο rail in, v. tap- 
| 4 βιαζω. 

/ambus, tapBoc. 


" 
| 


Iaon, N. P. a river in Arcadia, Ἰάων, 
ovoc. ὃ. 

Iapetus, N. P. ᾿"Ιαπετὸς, οὔ. à. which see 
in Gradus. 

Iapygia, N. P. a country on the confines of 
Italy, 'Iazvyía. — belonging to lapygia, 
'IGzv£. See word in Gradus. 

Iardanus, N. P. a river of Crete, 'Iápóavoc. 

Iasion, N. P. a son of Jupiter, who applied 
himself to agriculture, “Iaciwy. 

"lasus, N. P. Greek noble. 2. a king of 
Peloponnesus, "Iacoc. 

Iberi, N. P. old inhabitants of Spain and 
Portugal, Ἴβηρες. 

Ibis, a bird resembling the curlew, τβις. 

Ibycus, N. P. the poet of Rhegium, Ἴβυκος. 

Icarius, N. P. son of Perieres and Gorgo- 
phone, father of Penelope, Ἰκάριος. 

Icarus, N. P. one of the Cyclad Islands. 
2. son of Daedalus, "Ixapoc. 

Ice, κρυσταλλος. 

Icicle, σταλαγμὸς συμπαγείς. 

Icmalius. N. P. an architect, Ἰκμάλιος. 

Icus, N. P. an island, one of the Cyclades, 
"Ikoc. 2). 

Icy, κρυμωδης, κρυερός. 

Ida, Ν. P. a mountain of the Troad; and of 
Crete, "163. 

Idean, N. P. “Ἰδαῖος. 

Idalium, N. P. a city of Cyprus, Ἰδάλιος. 

Idas, N. P. the father of Cleopatra, son of 
Aphareus and Messene, "Ióac, ov. 

Idle, v. ῥᾷθυμεω, οκνεω. adj. acoyoc, apyóc. 

Idleness, acpy«a, ῥᾳθυμια. 

Idly, ῥᾳθύμως, οκνηρως. 

Idmon, N. P. 1. son of Apollo and Cyrene. 
2. son of Aigyptus, “Iduwr. 

Idol, &éoXov. 

Idomeneus, N. P. son of Deucalion, king of 
Crete, Ἰδομενεύς. 

Idothea, N.P. daughter of Proteus, Εἰδοθεία. 

If, εἰ, εἰπερ, ἄν. 

If ever, εἰποτε, εἰπερ. 

Ignoble, ἀγεννής. 

Ignorance, ἀμαθια, αγνοια. 

Ignorant, apa07c, αἴδρις. 

Iliad, Ν. P. the Poem, Ἰλιᾶς. 

Ilioneus, N. P. son of Phorbas, Ἰλιονεὺς, 


noc. ὃ. 


IMP 


Ilissus, N. P. a river in Attica, " TAuoooc. 
Ilium, or Troy, N. P. the city of Priam, 


"Doc. ἡ. Ἴλιον. το. 
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Ill, κακῶς. 

Ill-boding, δυσφημος. 

Ill-clad, dvcesparoe. 

Illegal, zapavopoc. 

Illegitimate, voOoc. 

Ill-fate, δυσμοριᾶ. 

Ill-fated, δυσμορος. 

Ill-intentioned, δυσμενης, δυσνους. 

Ill-judging, δυσπαραβουλος. 

Ill-luck, δυστυχημα. 

Ill-natured, κακοηθης. 

Image, εἰκων. 

Imbrasus, N. P. a river of Samos, Ἴμβρασος. 

Imbrius, N. P. son-in-law of Priam, "Iueroc. 

Imbrus, N. P. son of /Egyptus. 2. an 
island near Lemnos, Ἴμβρος; ov. ἡ. 

Imitate, v. μίμεομαι. 

Imitation, μιμησις, μιμημα. 

Immature, awpoc. 

Immaturity, awpea. 

Immediately, ευθὺς, αὐτίκα. 

Immense, ἀπλετος, απειρεσιος. 

Immodest, αἀκοσμος, akoXacroc. 

Immortal, αθανατος. See note in Gradus. 

Immortality, αθανασια. 

Immoveable, ακίνητος. 

Impart, 9. KOLVWVEW. 

Impartial, ἐπιεικὴς,» coc. 

Impartially, εὐγνωμόνως. 

Impassable, aBaroe, αδιαβατος. 

Impatient, ταχὺς, προπετης. 

Impeach, v. ἐγκαλεω, αἰτιῶμαι. 

Impend, ». ἐπεκειμαι, ἐπικρεμαμαι. 

Impending, exw». 

Imperfect, ἀτελής. 

Impetuosity, pin. 

Impetuous, yopyoc. 

Impiety, aceBera, θεοσεχθρια. 

Impious, αθεος, ασεβής. 

Implacable, αμειλικτος, απηνῆς. 

Implant, v. ἐμφύω. 

Implore, v. deopar, λιτανευω, λισσομαι. 

Importunate, Auapye. 

Impossibility, augxavia. 

Impossible, advvaroc, apnyavoc. 

Impost, εἐπιβολη. 

Impostor, azarn\oc, yonc. 

Imposture, γοητεια, amarn. 

Impoverish, v. πτωχιίζω. 


IND 


Impregnable, avadwroc, αληπτοο. 

Impression, χαρακτὴρ, rvzoc. 

Improper, ἀνεπιτήηδειος, απρεπης. 

Improve, v. εἐπιδιδωμι. 

Improvement, ἐπίδοσις, προκοπή. 

Imprudence, αφροσυνη, αβουλια. 

Imprudent, aópov. 

Imprudently, avonrwe. 

Impulse, ὁρμή. 

Impure, avayvoc, aka8aproc. 

Impute, v. avari8gpt, αναφερω. 

In, ev, eve. 

Inaccessible, afaroc, ἀπροσιτος. 

Inachus, N. P. king of Argolis. 
of Argos, Ἴναχος. 

Inasmuch as, οἷα à. 

Inauspicious, δυσωνυμος. 

Incense, θυμιᾶμα. 

Incessant, αδινος, αδιαλειπτος. 


2. ἃ river 


Incessantly, συνεχῶς, aomepyec. 
Inclination, προθυμία. 
Inclose, v. συνειργω, συγκλειω. 


Inclosure, épypa. 

Inconsiderate, αβουλος. 

Inconvenient, acvpdopoe, akatpoc. 

Inconvenient for work, δυσεργος. 

Increase, v. act. avéew. neut. or pass. avéavo- 
μαι, exrytyvopat. subst. avénotc. 

Incredible, aztcroc, azi0avoc. | 

Incredulous, απειθης. 

Incurable, avqgksoroc. 

Indebted, οφειλομενος. 

Indecency, απρεπεια. 

Indecent, Indecorous, απρεπης, ἀσχήμων. 

Indecently, ἀκόσμως, aoxnpovwe. 

Indeed, μὲν, μέντοι, γε. 

Indian, Ν. P. Ἰνδικός. 

Indians, N. P. 'Ivóoi, ov. ot. 

Indict, v. vzoypad$opat, διωκω. 

Indifferent, aóta$opoc. 

Indigence, axpnpocvvq. 

Indigenous, ἐγγενετής. 

Indigent, χερνης, mevne. 

Indigestion, δυσπεψια. 

to be Indignant, v. ayavakrew. 

Indignity, auta, λωβη. 

Indistinct, αδιακριτος. 

Indivisible, ἀδιαίρετος. 


Indolence, ῥᾳθυμία. 


Induce, v. avayw, εισαγω. 
Inducement, θελγητρον, δελεαρ. 
Indulge, v. χαριζομαι, εφιημι. 


| 


| 


| 


INN 
Indulgence, τρυφή. 
Indus, N. P. the river, Ἰνδός. 


Industry, ἐπιμέλεια, σπουδη. 
In-dweller, παρεστιος. 


| Ineffectual, τηῦσιος, paratoc. 
Inevitable, αφυκτος. 


Inexcusable, απροφασιστος. 
Inexplicable, δυσαγκριτος. 


em 
= 


Inexperienced, νῆϊς. 


| Inexpressible, appnroc, αφατος. 


Infamous, δυσφημος, ατιμος. 
Infancy, παιδια, νηπιοτής. 
‘Infant, παιδιον, βρεφος. 


| Infatuation, παρανοια. 
| Infect, v. μολυνω. 


Inferior, χερείων. 
| Infernal, ózoyatoc, karax0ovtoc. 
| Infinite, aoc, aoptoroc. 
| Infirm, ἀσθενης, axikvc. 


Inflame, v. φλεγεθω. 
| Inflammation, φλεγμα. 


AV 


Inflate, v. φύσαω. 
Inflexible, ayvap7roe. 

| Inflict, v. ἐντριβω. 

| Information, παραγγελμα. 
"Informer, συκοφαντῆς. 

| Infusion, eyxvotc, προσχύσις. 
! Ingenious, ευφυὴς, εἐπιδεξιος. 
Ingenuity, εὐφυΐα, δεξιοτης. 
Inhabit, v. otto, ενοικεω. 

| Inhabitant, οἰκητης; οἰκητωρ. 
Tnharmonious, δυσμουσος. 


Inherit, κληρονομεω. 

! Inheritance, κληρονομία, κλῆρος. 
| Inhospitable, a£evoc. 

Inhuman, αἀπανθρωπος, ὠμός. 
Inhumanity, απηνεια. 
Inimitable, αμιμητος. 
Tniquitous, αδικος, πονηρος. 


! Iniquity, αδικεα, μοχθηρια. 

| Initiate, U. μυεω. 

| Injunction, ἐντολή. 

j Injure, v. αδικεω, βλαπτω. 
 Injurious, βλαβερὸς, ἄτηρος. 
(Injury, βλαβὴ, αικτα. 
Injustice, ἀδίκημα, κακουργια. 
Inkstand, μελανοδοχεῖον. 


Inmate, συνοικήητωρ, συνοικος. 


<= - 


1 Inn, πανδοχεῖον, καταλυμα. 


" Innkeeper, καπηλος. 


Inner, ἐνδοτερος, ἐσωτερος. 


Industrious, φιλόπονος, σπουδαῖος. 
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Innocent, αἀκακος, αβλαβῆς. 

Ind, N. P. ἃ sea goddess, mother of Meli- 
certa, Ἰνώ. 

Inopus, N. P. a river of Delos, “Ivwzéc. 

Inquire, v. εἐξεταζω, epevvaw. 

Inquirer, ζητητης. 

Inquiry, ἐξετασις, ζητημα. 

Insatiable, ἀπληστος, akopscroc, ἅτος. 

Inscribe, v. ἐγγραφω, eyyhigu. 

Inscription, excyoappa. 

Insect, ἐντομον. 

Insensible, αναισθητος. 

Insertion, παρεμβολή. 

Inside, evdor, ecw. 

Insidious, ἐπίβουλος. 

Insolence, ὕβρις. 

Insolent, ὑβριστης. 

Inspect, v. εφοραω, εἐπισκοπεω. 

Inspector, ἐπίσκοπος. 

Inspiration, ἐπίπνοιῖα, θειασμος. 

Inspired, ἐνθεος, θεσπις, θεσφατος. 

Instability, αστασια. 

Instantly, ευθὺς, παραυτίκα. 

Instigate, v. παρορμαω, προτρεπω. 

Instigator, παροξυντῆς. 

Instruct, v. παιδευω, διδασκω. 

Instruction, παιδευσις, παιδευμα. 

Instrument, opyavov. 

Insult, óc. 

Insupportable, ἄτλητος, a$sproc. 

Intelligence, φραδμοσυνη, συνεσις. 

Intelligent, φραῦμων, νοημων. 

Intelligible, νοητος. 

Intemperance, axoareia, αἀκολασια. 

Intemperate, axparne. 

Intention, εἐπινοια. 

Intently, evrerapevwe. 

Intercede, v. evicrapat, ἱκετευω. 

Intercept, v. ἐγκαταλαμβανω, διειργω. 

Intercourse, συναλλαγή. 

Interest, rokoc, δανεισμος. 

Intermediate, μεταιχμιος. 

Interminable, δυσουριστος. 

Intermission, διαλειψις. 

Intermit, v. διαλειπω. 

Intermix, v. ἐμμιγνῦμι. 

Intermixed, cvppaync. 

Interpret, v. ἑρμηνευω. 

Interpreter, éoygvevc, ἐξηγητής. 

Interruption, διαλυσις, αποῤῥηξις. 

Interval, διαστημα- 

Intestine, ἐμφύλιος. 
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Intimacy, συνηθεια. 

Intimate, συνηθης. 

Into, εἰς, ev. 

Intolerable, arAnroc, δυσοιστος. 

Intoxieate, v. μεθυσκω. 

to be Intoxicated, us0vo. 

Intractable, adapacroe, arene. 

Intricacy, azopnpa, vot. 

Introduce, v. εἰσάγω, evopepopat. 

Introduction, ecaywyn. 

Invade, v. ἐπιχείρεω, ἐπερχομαι. 

Invaluable, πολυτίμητος. 

Invective, λοιδορια. 

Invent, v. εὑρισκω, ἐπινοεω. 

Invention, εὑρημα. 

Invigorate, v. koarvvo. 

Invigorating, as£tyvtoc. 

Invincible, adapacrog, aviygroc. 

Invite, v. προσκαλεω, παραγγελλω. 

Invocation, ezikAqotc. 

Invoke, v. avakaXeo. 

Involve, v. ἐμπλεκω. 

Inward, ἐνδοτατος. 

Io, N. P. daughter of Inachus, "Io. 

Idcasta, N. P. mother and wife of CEdipus ; 
called Epicasta, ᾿Τοκάστη. 

Iolaus, N. P. son of Iphiclus, 'IóAaoc, 'IóXazc. 

Iole, N. P. daughter of Eurytus, beloved by 
Hercules, '10A 5. 

Ion, N. P. son of Creusa. 2. a Tragic 
poet, "Iov. 

Ionia, N. P. 
᾿Ιωνία. 

Idphon, N. P. son of Sophocles, 'Iooóv. 

Ios, N. P. now Mio, an island of the Archi- 
pelago, "Ioc. 

Iphias, N. P. a priest of Diana, 
αδος. ἡ. 

Iphicles, N. P. father of Iolaus, ᾿Ἰφίκλέης, fic. 

Iphiclus, N. P. a Grecian chief,” Igiicdoc. 

Iphidamas, N. P. son of Antenor, ᾿Ἴφι- 
δάμας. 

Iphigenia, N. P. daughter of Agamemnon, 
᾿Ιφιγένεια. 

Iphiloche, N. P. daughter of Alector, ’I¢:- 
Aóxq. 

Iphimedia, N. P. 
μέδεια. 

Iphinous, N. P. a Grecian killed by Glaucus, 
“Ἰφίνοος. 

Iphis, N. P. father of Evadne, wife of Capa- 
neus, "Ióic, toc. ὁ. 


a country of Asia Minor, 


“᾿Ιφιὰς, 


wife of Aloéus, ᾿Ἴφι- 


ITH 


Iphis, N. P. a concubine of Patroclus, “Idue, | 
ioc. ἡ. | 

Iphition, N. P. a Trojan killed by Achilles, 
"IQuriov. 

Iphitus, N. P. a prince of Phocia. 2. af 
Trojan, father of Archeptolemus. 8. a| 
prince of Thessaly, the son of Eurytus, 
slain by Hercules,” Iguroc. 

Ira, N. P. a mountain and town of ee | 

“Ton. 

Irasa, N. P. a city on the Tritonian Lake, | 
"Ioaca. | 

Irascible, ἀκράχολος. 

Iris, N. P. a river of Asia Minor, Ἶρις. 

Iris, N. P. the goddess, Ἶρις. See note in 
Gradus. | 

Iron, otdnpoc.—pointed with iron, ἀκροσι- 
Ónpoc. 

Irreligion, δυσσεβεια. 

Irresistible, παμβιᾶς. 

Irresolute, δίῴροντις. 


Irritate, v. ayovovpat. 

Irus, N. P. the beggar, Ἶρος. 

Is, N. P. a river of Italy, "Ic. 

Isander, N. P. son of Bellerophon, " 
Ópoc. 

Isauri, N. P. a people of Asia Minor,| 
"Icavpot. 7 

Ischys, N. P. in Pindar, 'Icyóc. 

Isis, N. P. the goddess, "Icic. 

Ismarus, N. P. a town in Thrace, Ἴσμαρος, 
OU. Te | 

Ismenia, N. P. of a female in Aristophanes, | 
*Iopunvia. 

Ismenus, N..P. a river of Boeotia, Ἰσμηνός. | 

Isocrates, N. P. the celebrated rhetorician | 
of Athens, "Ieokpármc. 

Issa, now Lissa, N. P. an isle on the coast. 
of Dalmatia, Ἴσσα. 


"Icav- | 


Issue, yevea, azoyovoc. 

Ister, N. P. the river Danube, Ἴστρος. 

Istiz:ea, N. P. a town in Euboea, '"Teríata. 

Isus, N. P. a son of Priam, Ἶσος. ", 

Italy, N. P. a celebrated country of Europe; ἡ 
bounded by the Adriatic and Ty ἃ T 
seas, and by the Alps, ᾿Ιταλία. 1 

Itch, 0. κνηθομαι. 

Itch, ψωρᾶ. 

Itching, κνηθμός. 

Ithaca, N. P. the island of Ulysses, I@acy. | 

Ithàmenes, N. P. a Lycian noble, ᾿Ιθαἀμένης. + 

Ithome, N. P. a town of Thessaly, Ἰθώμη. ἡ 
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. Iton, or Itone, N. P. a town in Epirus, | Juice, χῦλος, χυμος. 


"Iro, ᾿Ἰτώνη. 

, Itymoneus, N. P. a Lycian, slain by Nestor, 
᾿τυμονεύς. 

| Itys, N. P. killed by his mother Philomela, 

' "IrwXoc, "Irvc. 

! Iülis, N. P. now Zug/io, a town of Ceos, 
"IovAtc. 

l Ivied, κατακισσος. 

Ivory, εἐλεφας. 

| Ivy, κισσός. 

|Ixion, N. P. a Thessalian noble, Ἰξτων.-- 

His punishment unknown to Homer. 


y J 


| JACKDAW, koXotóc.—captain of jack-daws, 
| κολοιαρχῆς. 

Jacket, χιτών. 

Jamb of a door, σταθμός. 


Jar, πιθος, xvrpa. 
lason, N. P. a prince of Thessaly, Ἰάσων. 
Jaundice, urepoc. 
'aundiced, ἐκτερικός. 
,|'avelin, alyaved, aKovriov. 
| aw, γναθμος. 
jealous, φθονερος. 
ealousy, φθονος, ζηλοτυπια. 
| eer, v. σκωπτω. 
| est, v. παιζω. 


“pesus, N. P. the Messiah, 'Igcovc. 


ἢ 


subst. σκῶμμα. 


) Jibe, κερτομεω. 
" |pin, v. Zevyvupu. 
|oining, συμπλοκη, συνθεσις. 
à pint, apÜpov, σπονδυλος. 
᾿ dintly, ἅμα, ὁμοῦ. 
alt, v. ὑποσειω. 
»p2ppa, N. P. a city in Palestine, ' Ue 
ot, στριβιλικίγξ. 
Lourney, v. πορευομαι. 
} Jove, νὴ τον Δία. 
bby Jove, pa τον Δία. 
)>ve-born, διογενῆς. 


1 | 


ναὶ, συμποτικος. 
My. χαρμα, χαρα. 


Ehyful, φαιδρὸς, iXapóc. 


subst. πορεία, ὁδος. 


Jidge, κριτης, δικαστης. 
! dee, v. κρινω, δικαζω. 

y dgement, δικη, κρισις. 
‘dicial, δικαστικος. 
ΓΝ νοήμων, σοφος. 


ig, moc, κεραμος. 


| 


Juicy, χυλωδὴης. 

Jumbled together, zavroóvproc. 

Jump out, v. εξορουω. 

Juniper, apievOoc. 

Juno, N. P. the sister and wife of Jupiter, 
“Hoa, et Zonice, “Hon. 

Jupiter, N. P. the king ofthe gods of the 
Greeks and Romans, Ζεύς. 

Just, δίκαιος, νομιμος. 

Just as if, ὥσπερ. 

Justice, δικη, θεμις. 

Justify, v. δικαιοω. 

Justly, δικαίως, ἐνδίκως. 


K. 


KEEL, τροπις. 

Keep, v. σωζω, φυλασσω. 
Kernel, πυρην, pak. 

Kettle, λεβης. 

Kettle-drum, τυμπανον. 
Key, κλεῖς. 

Kick, v. λακτιζω. 

Kicking, λακτισμος. 

Kid, epipoc, acyictov. 
Kidney-bean, φασηλος. 

Kill, v. κτεινω, φενω, dovevo. 
Kind, ευμενὴς, evvooc. 
Kindle, v. φεψαλοω, kat. 
Kindled, ἡμμενος, evnupevoc. 
Kindly, ευμενῶς, χρηστῶς. 
Kindness, εὐνοια, yonororne. 
Kindred, ovyyevera. adj. ὁμαιμος. 
King, αναξ, βασιλεύς. 

Kingdom, βασιλεια. 

Kingly, τυραννικος. 

Kiss, v. φιλεω. subst. φιλημα. 
Kitchen, μαγειρεῖον" 

Kite, uriv, ἰκτῖνος, ov. ὃ. 

Knave, πανοῦργος. 

Knavery, azatoXg, πανουργια. 
Knead, v. pacco, $opvvo. 
Kneading-trough, μακτρᾶ. 

Knee, yovv.— Knee-pan, eztyovvic. 
Kneel, v. γονυπετεω. 

Knife, 9acyavov, paxatpa. 
Knight, ἵπποτης, ἱππεύς. 

Knit, v. εἰρω, πλεκω. 

Knock, v. κοπτω. 
Knot, v. συνδεω. 
Knotty, οζαλεος. 


subst. appa. 
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Know, v. γιγνωσκω. 

Knowing, ewe, ἐδρις. 

Knowledge, φραδη, νοησις. 

Known, γνωστος, yvopuioc.—easily known, 
EVYVWOTOC. 

Knuckle-bone, acrpayaXoc. 


L. 


Lads, N. P. a town of Laconia, Ada, Ad. 
Labdacus, N. P. father of Laius, Λάβδακος. 
Laborious, καματηρος, ἐπίπονος. 

Labour, zovoc, καματος. 

Labour, v. πενομαι, πονεω. 

Labour in birth, rokoc—pains, «ic, -tvoc. ἡ. 

Lacedemon, N. P. s. as Sparta, Λακεδαίμων. 

Lacerate, v. καταξαινω. 

Laceria, N. P. a city of Thessaly, Λακέρεια. 

Lachares, N. P. in Athenaeus, Λαχάρης. 

Lachésis, N. P. one of the F'ates, who spun 
the thread of life, Λάχεσις. 

Lacinium, N. P. a promontory, near Croton, 
Λακῖ νιον. TO. 

Lacon, N. Ρ. 
Λακών. 

Lacydes, N. P. founder of the New Aca- 
demy, Aakv’dne. 

Lad, εφηβος. 

Ladder, κλιμαξ. 

Ladle, ropvvn. 

Ladon, N. P. a river of Arcadia, Aa’dwy. 

Lady, δεσποινα. 

Lady's maid, àf8pa. 

Laerceus, N. P. prince of the Myrmi- 
dons. 2. ἃ celebrated goldsmith, Λαερκεὺς, 
or -ης. 

Laertes, N. P. father of Ulysses, Λαέρτης. 

Lespodias, N. P. in Aristophanes, Aaozo- 
δίας, ov. ὁ. 

Lestrygons, N. P. a people of Sicily or 
Italy, said to be cannibals, Λαιστρυγόνες. 

Lair, φωλεος. 

Lais, N. P. name of two celebrated courte- 
Zans, Adic. 

Laius, N. P. father of CEdipus, Aa'ioc. 

Lake, λιμνη. 

Lamb, apvoc, ape, genit. apvóc. 

Lamb-devouring, αρνοφαγος. 


of a slave, in Theocritus, 


Lame, v. yv. | adj. χωλός. 


Lament, v. οδυρομαι, κλαιω, ολοφυρομαι. 
Lamentable, θρηνωδης, στονοεις. 


LAR 
Lamentation, οδυρμα, θρῆνος. 
Lamia, N. P. a queen of Lybia, Aapia. 
Lamp, λύχνος, λαμπάς. 


Lampetes, N. P. an Italian promontory, 


Λαμπέτης. 


Lampetia, N. P. daughter of Apollo, Aap- 
πετίη. 

Lampito, N. P. in Aristophanes, Λαμπιτὼ 
006. ἡ 

Lampon, N. P. in Pindar, Λάμπων. 

Lamprey, μυραινα. 


Lampriades, N. P. in "Theocritus, Aap, 
πριάδης. 

Lampromachus, N. P. in Pindar, Λαμπρό:' 
μαχος. 


Lampsacus, N. P. a town on the Hellespont 
Λάμψακος. 

Lampus, N. P. son of Laomedon. 2. nami 
of one of Aurora's and Hector's horse: 
Λάμπος. 

Lamus, N. P. son of Neptune, k. of Lestry 
gonia, Λάμος. 

Land, γαῖα, γῆ. 

Land-mark, ὁρισμα. 

Langia, N. P. name of a eee in Nicar| 
der, Aayyetn. | 

Languid, xaXapoc. 

Languish, v. ἐκκαμνω, ἀσθενεω. 

Languor, ασθενεια. 

Lantern, zavoc. 

Laocoon, N. P. priest of Apollo, Aaoxóov. | 


Laodamia, N. P. daughter of Bellerophoj 
Λαοδάμεια. | 
Laodice, N. P. daughter of Priam. 2. ἃ 


of Agamemnon, Λαοδίκη. 


Λαοδίκη. 


Laogonus, N. P. son of Onetor. 2. son | | : 


| 
| 
| 
Laodamas, N. P. son of Antenor, Aaoóápa Wi 
| 
| 


| 
Wu 
Laodicea, N. P. the name of several citie fl 
Wi 
l 


Bias, Aaóyovoc. ἢ 
Laomedia, N. P. in Hesiod, Λαομέδεια. ἢ" 
Laomedon, N. P. a Trojan king, Λαομέδων lt 
Laothoe, N. P. concubine of Priam, Λαοθό fj; 
Lap, κολπος. ra 
Lapithe, N. P. a people of Thessaly, m 

πίθαι. im 
Larder, ταμιεῖον. Me 
Large, peyac. See Great. | les 
Laris, N. P.a river in Italy, Aa'gie. Wu. 
Larissa, N. P. a city of the Troad. 9... 

‘Thessaly. 8. name of the daughter | ly 


Piasus, Λαΐρισσα. 


LEA 


Lark, κορυδαλλις. 

Lasciviousness, λαγνεια, ἀσελγεια. 

Lash, v. iuacco, μαστιγοω. subst. μαστιξ. 
" Lass, κορη, κορασιον. 

|». Lassitude, aoe, καματος. 

» Last, v. διαμενω. adj. τελευταῖος, ὕστατος. 
Lastly, ἐσχατως, ὕστατον. 

(Late, οψιμος. 

Lately, νεωστι. 

Lathe, τορνος. 


| 
li — Aárivot. 
" Λατῖνος. 


E; — Anre. 


nt tona, Aárvpvov. 


δ: Laugh, V. γέλαω, μειδαω. — laugh aloud, 


| kaxate. 

nm Laughable, γελοῖος. 

| Laughing-stock, carayappa. 

| Laughter, γελως, μειδημα. 
‘Laughter-loving, φιλομμειδης. 
‘Laurel-tree, δαφνη. 

| Lavish, v. δαπαναω. 


d 


Law, vopoc, θεσμός. 
‘Lawful, γομιμος. 

| Lawlessness, ανομιᾶ. 

Lay, v. τιθημι, καθιζω, κτιζω. 


il Lay down, v. κατατιθημι. 
Lay waste, v. περθω. 
iLazily, βλακικως. 


| 


) | Lead, V. a yo, ἡγεομαι. 
Lead (metal), μολυβδος. 

Ἷ Lead, red, μιλτος. white, ψιμυθος. 

eaden, μολυβδινος. 

yh seader, ayoc, axrwo, ἡγεμων. 

| ueaf, πεταλον, φυλλον. 

| Leaf-shaking, εἰνοσιφυλλος. 

if ueafless, αφυλλος. 

i Lean, toxvoc, λεπτος. 

|! uean against, v. ἐπικλίνω. 

!uean back, v. ανακλῖνω. 

Lean down, v. κυπτω. 

sean upon, Ὁ. ερειδω, σκηριπτομαι. 


j| Λείανδρος. 

Biueap, v. πηδαω, ἁλλομαι. 

|) ueap over, ὑπερπηδαω, ὑπερθρωσκω. 
eap upon, 2. ἐπιπηδαω. 


| 


| Latins, N. P. the inhabitants of Latium, 
Latinus, N. P. son of Ulysses and Circe, 
Latona, N. P. mother of Apollo and Diana, 


Latymnum, N. P. a mountain near Cro- 


| ,eander, N. P. the lover of Hero, Λέανδρος, 


LES 
Leaping, πηδησις, πηδημα. 
Learn, v. μανθανω. 


Learned, σοφος, παιδευτος. 
Learner, μαθητῆης. 
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Learning, àiackaMa, μαθησις. 

Least, ἡκιστος, ἐλαχίστος. 

Leather, δεομα, σκυτος. 

Leather-cutter, σκύτοτομος. 

Leave, v. λειπω. 

Leave, s£ovcta, συγγνωμη. 

Leaven, ζύμη. 

Lecheum, N. P. one of the ports of Corinth, 
Λέχαιον. το. 

Lectos, N. P. part of Mount Ida, Λέκτον. 

Leda, N. P. wife of Tyndarus, Λήδη. 

Leech, βδελλα. 

Leek, zpacov. 

Lees, τρυξ, αμοργή. 

Left, λοιπος, ὑπολοιπος. 

Left-handed, ἀριστερος, σκαιός. 

Leg, σκελος. 

Legal, νομιμος. 

Legitimate, γνήσιος. 

Leisure, σχολή; avecte. 

Leisurely, σχολῇ, βραδεως. 

Léitus, N. P. son οἵ Alector, a Theban 
general, Aniroc. 

Lélantus, N. P. a plain in Eubeea, Λήλαντος. 

Leleges, N. P. a people in the Troad, 
Λέλεγες. 

Lemnos, N. P. an island in the Augean Sea, 
Λῆμνος. 

Lend, v. δανειζω, χραω. 

Length, μῆκος, μακροτῆς. 

Lengthen, ». μηκύνω. 

Leocritus, N. P. son of Arisbas, killed by 
ZEneas. 2. one of the suitors of Penelope, 
Λειόκριτος. 

Leddocus, N. P. son of Bias and Pero, an 
Argonaut, Λεώδοκος. 

Leonteus, N. P. a prince of Thessaly, Acov- 
TEUC. 

Leontichus, N. P. in Callimachus, Λεόν- 
TLXOC. 

Leprium, N. P. a town of Elis, Λέπρεον. 

Leprosy, λέπρα. 

Leprous, λέπρος, pa, pov. 

Leptines, N. P. in the Analecta, Λεπτίνης. 

Lerna, N. P. a lake in Argolis, Λέρνη. 

Lesbus, N. P. an island in the ZEgean Sea, 
now Mytilene, Λέσβος. 


Less, ἐελαττων, ἡἧττων. 
56G2 


LIG 


Lessen, v. ἐλαττοω, μινυθω. 
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Lest, μήπου, ἵνα μη. 

to Let, or permit, caw. 

to Let, or hire, ἐκμισθοω, αποδιδομαι. 

to Let, or hinder, κωλυω, ἐμποδιζω. 

Lethargy, ληθαργος. 

Lethe, N. P. the goddess of oblivion; also, 
a river in the infernal regions, Λήθη. 

Lethus, N. P. son of Teutamus, a Pelasgian, 
on the side of the Trojans, Λῆθος. 

Letter, ἐπιστολη. 

Leucippides, N. P. daughters of Leucippus, 
Λευκιππίδες. 

Leucippus, N. P. 
son of Hercules. 
Λεύκιπποο. 

Leucosia, N. P. name of a Siren, Λευκωσία. 

Leucothoe, N. P. Ino so called when she 
became a sea-goddess, Λευκοθόη. 

Leucus, N. P. one of the companions of 
Ulysses, Λεῦκος. 

Level, v. ὁμαλιζω. adj. Xevpoc, óuaXoc. 

Levelled, λιστρωτος. 

Lever, μοχλος. 

Lewd, acedyne, avayvoc. 


son of Perieres. 2. a 
3. son of CEnomaus, 


Liable, ózeyyvoc. 

Liar, ψευστης, ψευδης. 

Libanus, N. P. a mountain of Syria, Aí- 
βανος. 

Libation, λοιβη, σπονδη. 

to make a Libation, λειβω, σπεένδω. 

Liberal, ἐλευθεριος. 

Libya, N. P. the ancient name of Africa, 
Λιβύη. 

Licentious, ακολαστος. 

Lick, v. Aexo, λιχμαω. 

Lick up, v. απολίχμαομαι. 

Licymnius, N. P. the brother of Alcmena; 
also the name of one of Euripides' plays, 
Λικύμνιος. 

Lid, ἐπιθημα, πῶμα. 

Lie, v. ψευδομαι. subst. ψεῦδος. 

Lie down, v. κατακειμαιῖ, κοιμαομαι. 

Lie under, v. ὑποκειμαι. 

Life, βιος, Zo, βιοτος. 

Lifeless, αψυχος. 

Lift up, v. aepo, ato. 

Light, as £o weight, αβριθης, ἐλαφρός. 

Light-headed, παράφρων. 

Light, $aoc, φως. 

without Light, αφεγγης. 

Lighten, v. as to weight, κουφιζω. 


LEY 


Lighten, v. acrpazro. 
Lightly, ἐλαφρῶς, kovóoc. 
Lightning, αστραπη. 
Light upon, v. ἐπιπίπτω. 
Ligurian (Genoese), Λίγυς, voc. Atyvoruóc, | 
j, ov. 


Like, suceXoc, ὅμοιος, εοικως. 
Liken, v. εἰκαζω, ὁμοιοω. 
Likewise, wcavrwe, ὁμοιως. 
Lilzea, N. P. a town in Phocis, Αίλαια, ae. 5j. | 
Lily, κρινον, λειριον. | 
Lilybeeum, N. P. a promontory of Sicily, | 
pec TO. 


ANA. 

Limit, τέρμα, ὄρος. 

Limit, v. ὁριζω, περιγραφω. 

Limitation, ὁρισμος. 

Limnz, N. P. a place at Athens, where the 
festival of Bacchus was held, Λίμναι. 

Limnorea, N. P. one of the Nereids, Λιμ- 
γώρεια. 

Limp, v. σχαζω, xoXevo. 

Limpet, λεπας. 

Limpid, διαφανης. 

Linen, 00013, cwówv, βυσσος. 

Linger, v. μελλω, οκνεω. 

Lint, οθονη. 

Linus, N. P. the name of many famous in | 
Greece, Aívoc. || 

Liodes, N. P. a priest, son of CEnops, one otl 
the suitors of Penelope, Λειώδης. 

Lion, λεων. 

Lioness, Aeatva. 

Lion-killer, Aeovrayxoc. 

Lip, χεῖλος. 

Lipari, N. P. islands north of Sicily, A:- 

πάραι. | 

Lipaxus, N. P. a town of the gulf of Salo-| 
nica, Aíza£oc. 

Lipsydrium, N. P. part of the citadel off 
Athens, Λειψύδριον. ᾿ 

Lisp, v. τραυλιζω. 

Listener, κατήκοος. 

Litter, of straw, στιβας. 

Little, ολιγος, μικρος. 

Lityerses, N. P. son of Midas, Λιτυέρσης. 

Live, v. Brow, Zac. 

Live upon, v. σιτεομαι. 

Live with, v. συμβιοω. iI 

Livelihood, βιοτος. 

Liver, ἧπαρ. 


Also, orpwpyn. 


pu 


Livid, πελιδνος. 

Living, ἐμψυχος. 

Lizard, γαλεωτης, σαῦρος. 
Lo! ιδού. 

, Load, v. φορτιζω. 

Loan, δανεισμα. 

|! Loath, v. pvcarropat. 

Lobe of the ear, or liver, λοβος. 

| Lobster, aczakoc. 

| Lock, κλεῖθρον. 

Lock up, v. zspwAsw. 

|, Locris, N. P. a country of Greece, Λύκρὶς, 

tdoc. ἡ. 

|! Lofty, ὑψηλος. 

Log, κορμος. 

Loins, Aazapa, νεφρος. 

Loiter, v. 8paóvvo, σχολαζω. 

Loitering, σχολή. 

Long, μακρος. 

to Long eagerly for, κιτταω. 

iLong ago, παλαι. 

! Long-bearded, προγενείος. 

| Longest, μηκιστος. 

| ien Ónpoc. 

| Long-necked, ταναοδειρος. 

| Long-pointed, TAVANKNC. 

| Look, e, προσοψις. 

| Look at, v. óoac, προσβλεπω. 

i booking-glass, karomrpov. 

Loose, v. Avo, aT0ÀvO. 


| | Loose, χαῦνος, χαλαρος. 
0Ρ off, v. περικοπτω. 
| Loquacious, στωμῦυλος. 
| .ord, kvptoc, δεσποτης. 
| ose, v. ολλυμι. 
Loss, ζημια, βλαβη. 
! ot, κλῆρος. 
| Πα, ὑψηχης. 
| voud-sounding, διωλυγιος- 
| use, φθειρ. ὁ. 
ΤΟΥ͂Θ, ἐρως, aya). 
E... ayaao, φιλεω. 
J over, ἐραστής. 
10W, Ὁ. μυκαομαι.- 
| iow, ταπεινος. 
"ow-born, δυσγενης. 
) ow-minded, dvoyevne. 
' ower, EVEOTEDO. 
|owest, KaTwrarToc. 
oxo, N. P. da. of Boreas, Λοξώ, ove. ἡ. 
| ucifer, φωσφορος. 
| ueina, N. P. εἰλείθυια. See Gradus. 
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Lucky, evrvyne. 

Lull, v. evvazw, κοιμιζω. 

Lung, πνευμων. 

Lustful, Xayvoc. 

Luxuriate, v. σφριγαω. 

Luxurious, acwrToe. 

Luxury, τρυφή. 

Lycabétus, N. P. a mount in Attica, Λυκα- 
βητός. 

Lyceum, N. P. a mount in Arcadia, Λύ- 
Katov. 

Lycambes, N. P. father of Neobule, Av- 
κάμβης. 

Lycambiades, N. P. daughters of Lycambes, 
Λυκαμβιάδες. 

Lycaon, N. P. the name of many ; but par- 
ticularly of a king of Arcadia, Avea’wv. 
Lycaonians, N. P. a people of a country of 

Asia, Auka ovec. 

Lycas, N. P. name of a sportsman, in the 
Analecta, Avka'c. 

Lycastus, N. P. a town in Crete, Λύκαστος. 

Lyceum, the, at Athens, N. P. Λύκειον, or 
-ELOV. 

Lycia, N. P. a country of Asia Minor, 
Λυκίη. 

Lycian, N. P. Λύκιος. 

Lycians, N. P. Λύκιοι. 

Lycidas, N. P. in Theocritus, Avrtóac. 

Lycinus, N. P. in Aristophanes, Λυκῖνος. 

Lycis, N. P. a comic poet, Δύκις. 

Lycomedes, N. P. a Grecian Prince, Avxo- 
μήδης. 

Lycophontes, N. P. a Theban. 2. ἃ Trojan, 
Λυκοφόντης. 

Lycon, N. P. a Trojan noble. 2. ἃ Peripa- 
tetic philosopher. Also, the name of 
others, Λύκων. 

Lycopas, N. P. in Theocritus, Λυκώπης. 

Lycope, N. P. a town in fAtolia, Avko7q. 

Lycophron, N. P. son of Mastor and Cythe- 
rea. 2. ἃ poet, Λυκόφρων, ovoc. 

Lycoréa, N. P.a village of Delphi, Λυκώρεια. 

Lycorus, N. P. in Apollonius Khodius, 
Λυκωρεύς. 

Lyctus, N. P. a town of Crete, Λύκτος. 

Lycurgia, N. P. the name of a play of 
ZEschylus', Aveoupyic. 

Lycurgus, N. P. the Lacedemonian legisla- 
tor, also, the name of many others, Av- 


koUpyoc. 


| Lycus, N. P. in Apoll. Rhodius, Λύκος. 
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Lydia, N. P. a celebrated kingdom of Asia 
Minor, Λυδία. 

Lygdamis, N. P. a Cimmerian chief, Ady- 
δαμις. 

Lying, ψευδης. 

Lynceus, N. P. a son of Aphereus. 2. ἃ 
river in Italy, Λυγκεὺς, ewe, noc. ὁ. 

Lyrceum, N. P. a mountain of Argos, Λύρ- 
KELOV. 

Lyre, λυρα; xedue. 

Lyrnessus, N. P. a city of Phrygia, Avp- 
YNOGOL, OV. 1j. 

Lysandrus, N. P. a Trojan, Avcavópoc. 

Lysianassa, N. P. one of the Nereids, Av- 
σιάνασσα. 

Lysicles, N. P. in Aristophanes, Λυσϊκλῆς. 

Lysicrates, N. P. in Aristophanes, Avoi- 
κράτης. 

Lysippus, N. P. a celebrated sculptor, Av'- 
OUT TOC. 

Lysistratus, N. P. a low fellow in Aristo- 
phanes, Λυσίστρατος. 

Lyssetes, N. P.in the Analecta, Λυσσητῆης. 


M. 


Macar, N. P. son of /Eolus, a prince of Les- 
bos, Μάκαρ. 

Macareus, N. P. son of /Eolus, Μακαρεύς. 

Macedonia, N. P. a kingdom founded by 
Caranus, one of the Heraclidze, Μακεδονία. 

Macedonian, Μακεδόνιος. 

Machaon, N. P. son of /Esculapius, Ma- 
Xa ev. 

Machine, μηχανη. 

Macho, N. P. a comic poet, Máxov. 

Mackerel, σκομβρος. 

Macris, N. P. the nurse of Bacchus, Μάκρις. 
Macrobii, N. P. a people of ZEthiopia, so 
called from their longevity, Μακρόβιοι. 

Macron, N. P. in the Analecta, Μάκρων. 

Macrones, N. P. a people of West Arme- 
nia, Mákpíeec, Μάκρωνες. 

Mad, μανικος, μανιωδης. 

Made, ποιητός. 

Madness, μανια, λυττα. 

Meander, N. P. the river, Μαίανδρος. 

Memalus, N. P. a Myrmidon, father of Pi- 
sander, Μαίμαλος. 
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Menalus, N. P. a mount in Areadia, Mat- | 
vadov. 

Meon, N. P. a Theban prince, Μαίων. 

Meotis Palus, N. P. the Sea of zov, 
Μαιῶτις λιμνη. 

Mera, N. P. ἃ Nereid. 2. daughter of 
Preetus and Antea, Maipa. 

Magas, N. P. brother of Ptolemy Philadel- 
phus, and king of Cyrene, Máyac. 

Magi, N. P. a religious sect among the πᾶ- 
tions of the East, particularly Persia,| 
Μάγοι. 

Magic, μαγικὴ, γοητεια. 


Magistrate, aoywy, προστατής. 

Magnanimous, μεγαλοφρων. 

Magnes, N. P. a comic poet, Μάγνης. 

Magnus, N. P. the name of a physician, 
Mayvoc. 

Magpie, κιττα. 

Maia, N. P. mother of Mercury, Μαῖα. 

Maid, παρθενος, παιδισκη. 

Maidenhood, παρθενια. 

Maim, v. κολοβοω, πηροω. 

Maimed, πηρός. 

Make, υ. ποιεω. 

Male, αῤῥην, αρσενικος. 

Malea, Cape, or S. Angelo, N. P. Madea. 

Malice, δυσνοια. 


Malicious, kakovove, απεχθής. 
Mallet, rvztc. 
Mallos, N. P. a city of Cilicia, Μαλλός, 
Malta, N. P. the island, Μελίτη. 
Mammacuthus, N. P. the name of a very 
stupid man in Aristophanes, Μαμμα΄-ἢ 
κυθοο. | 
Man, avgo, avPowmoe, Bocroe. 
Man-hating, μισανθρωπος. 
Man-killer, ανθρωποκτονος. 
Man-slayer, ανδρειφοντῆης. 
Manage, v. οἰκονομεω, κατευθυνω. 
Manageable, evapkroc. 
Management, διοικησις, ἐπιτροπή. i | 
Manager, μελεδωνευς. 
Mane, yatrn,—90(y.—having a flowing mane 
ευθριξ. | 
Manes, N. P: name of a slave in Aristc} 
phanes, Μάνης. | 
Manger, φατνή. 
Manhood, avdporne. . 
Mania, N. P. name of a female slave, in} 
Aristophanes, Μανία. 
Manifest, δῆλος, φανερος. 


MAS 


- Manner, τροπος, εθος. 

- Mantinea, N. P. a city of Arcadia, Μαντινέα. 
Mantius, N. P. son of Melampus, Μάντιος. 

«Manure, kozpoc. 

| Many, πολυς. 

Hi the Many, οἱ πολλοί. 

| Many-headed, μυριόκρᾶνος. 

᾿ Marathon, N. P. the well-known plain and 

| district in Attica, Μαραθών. 

* Marble, pappapoc. 

i; March, v. βαινω, πορευομαι. 

| Marcias, N. P. the name ofa play of Eupolis, 

Μαρικᾶς. 

Mardi, N. P. of a nationin Asia, Μάρδοι. 

Mare, iz7oc. ἡ. 

| Mariandjni, N. P. of a tribe in North Ana- 

n: — dolia, Maptá&vOvvot. 

| Maris, N. P. a Trojan, Μάρις. 

| Marjoram, herb, apapakov. το. 


| Mark, σημεῖον, τυπος. 

| Mark, v. ἐπισημαινω, στιζω. 

| Market, ἐμπόριον, ayopa. 

 Marmaridze, N. P. a people of Africa, Map- 
| μαρίδαι. 

‘Maron, N. P. son of Evanthes ; 2. a leader, 
|^ who accompanied Bacchus in his Indian 
| expedition, Mápov. 

| Marpissa, N. P. mother of Cleopatra, who 
|! was wife of Meleager, Μάρπισση. 
‘Marpsias, N. P. a contentious rhetorician 
| in Aristophanes, Μαρψίᾶς. 

‘Marriage, yapoc. 

|Marriage-portion, φερνη. 

ii "Marriageable, ἐπιγαμος. 

| Marrow, μυελος. 

| Marry, v. γαμεω, γαμεομαι. 

Mars, N. P. the god of war, “Ἄρης, 'Evvá- 
| Ac. 

Marsh, ἕλος, ειαμενήῆ. 

Marsi, N. P. ancient people of Italy, 


E. 

arsvas, N. P. a musician, who challenged 
Ξ n 

| Apollo, and was flayed, Μαρσύας. 
»MMaryandes, N. P. name of an Indian tribe, 
Μαρυάνδης. 


σύλιοι. 

Masculine, aocevikoc. 

*Masetus, N. P. an Argive town, Mdonroc. 
ask, προσωπον. 


| ies N. P. a Scythian race, Macca- 
| γέται. 


asesylii, N. P. a tribe of Africa, Maca- | 
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Massylii, N. P. a tribe of Africa, apie 

a Mast, ἱστός. 

Mast of trees, βαλανος. 

Master, kvptoc, ava£. 

Mastiff, Μολοττικος κυων. 

Mastor, N. P. father of Lycophron, Μάστωρ. 

Mat, φορμος. 

Matieni, N. P. name of a people of Asia, 
Ματιηνοί. 

Matricidal, μητροκτόνος. 

Matter, Materials, ὑλη. 

Mattock, δικελλα. 

Maturity, woavorne, ἡλικία. 

Mausolus, N. P. king of Caria, Μαύσωλος. 

Maxim, αξιωμα. 

Mead, a drink, owvopedt, vroc. ro. 

Meadow, λειμών. 

Meagre, pikvoe. 

Mean, ταπεινος, aco£oc. 

Mean-spirited, βαρυψῦχος. 

in the Mean time, μεσφα. 

Means, ovcta, τὰ ovca. 

by all Means, μαλιστα. 

by no Means, μηδαμῶς, εἐλαχιστα. 

Measure, v. μετρεω. 

Measurement, μετρῆησις. 

Meat, κρεας, εἴδαρ. 

Mecisteus, N. P. a prince of the Argives. 
2. a Grecian leader, Μηκιστεύς. 

Medea, N. P. daughter of /Eetes, wife of 
Jason, Μήδεια. ἡ. 

Medeon, N. P. a town in Boeotia, Μεδεών. 

Medes, N. P. a people of Asia, whose em- 
pire was transferred to the Persians, 
Μῆδοι. 

Medesicaste, N. P. da. of Priam, by a con- 
cubine, Μηδεσικάστη. 

Médeus, N. P. in Theocritus, Μήδειορ. 

Meditate, v. μεριμναω, σκεπτομαι- 

Meditation, peXern, φροντις. 

Medium, μεσοτης. 

Medlar, μεσπιλον. 

Medlar-tree, μεσπιλη. 

Medon, N. P. son of Oileus, by a concubine, 
Μέδων. 

Medusa, N. P. one of the three Gorgons, 
Μέδουσα. 

Meet, v. ανταω, συνηκω. adj. ἐπιτηδειος. 

Meeting, απαντησις, συνοδος. 

Megabyzus, N. P. a Persian noble, Μεγά- 
βυζος. 

Megacles, N. P. in Aristoph., Meyiiedije. 
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Megenetus, N. P. in Aristophanes, Meyai- 
VETOC. 

Megera, N. P. 
Μέγαιρα. 

Megapenthes, N. P. son of Menelaus, Meya- 
πένθης. 

Megara, N. P. da. of Creon, Μεγαρᾶ. 

Megara, N. P. a ae of Sicily, Méyapa, 


one of the Eumenides, 


ων. TG. 

Megareus, N. P. son of Creon, Μεγαρεύς. 

Megarsus, N. P. a river of Scythia, Mé- 
yapooc. 

Megas, N. P. a Trojan or Lycian, Méyac. 

Meges, N. P. son of Phyleus, Μέγης. 

Megisthes, N. P. in Anacreon, Μεγίσθης. 

Melampus, N. P. son of Amythaon, Μέλαμ- 
πος, or Μελάμπους. 

Melancholy, ἀγελαστος, Bapvivxoc. 

Melanion, Ν. P. in Aristophanes, Μελα- 
γίων. 

Melanippe, N. P. an Amazon, sister of 
Hippolyte, Μελανίππη. 

Melanippus, N. P. son of Astacus. 2. son 
of Agrius. 3. son of Theseus. 4. son of 
Priam. 5.son of Hicetaon. 6. a Rhodian. 
7. another Rhodian, Μελάνιππος. 

Melantheus, N. P. son of Dolius, a servant 
of Ulysses, Μελανθεύς. 

Melanthis, N. P. a promontory of the Pelo- 
ponnesus, Μελανθίς. 

Melanthius, N. P. a Trojan. 2. a tragic 
poet, lashed for his gluttony and licen- 
tiousness, MeAav@toc. 

Melantho, N. P. da. of Dolius, an attendant 
upon Penelope, Μελανθώ. 

Melas, N. P. son of Portheus, brother of 
CEneus. 2. son of Phrixus, Μέλας. 

Meleager, N. P. son of CEneus and Althea, 
Μελέαγρος. 

Meles, N. P. ἃ river near Smyrna, Μέλης. 

Meletus, N. P. the accuser of Socrates, 
Μέλητος. 

Meliz, N. P. nymphs who attended Jupiter 
when young, Μελίαι. 

Melian, N. P. M5Xoc. 

Melibca, N. P. a city of Thessaly, Μελίβοια. 

Meligünis, N. P. the ancient name of Lipara, 
Μελιγουνὶς, (doc. ἡ. 

Melissa, N. P. a priestess of Ceres, Μέ- 
λισσα. 

Melissus, N. P. name of a victor in the 
Isthmian games, Μέλισσος. 


MER 


Melita, N. P. a Nereid; also, the island | 
Malta, Μελίτη. 

Melobosis, N. P. one cf the Oceanides, 
Μηλόβοσις. 

Melodious, Aryve, εὐφωνος. 

Melon, σικυα. 

Melpomene, N. P. the muse of Tragedy, 
Μελπομένη. 

Melt, v. τηκω, εκτήκω. 

Melting, τηκεδὼν, τῆξις. 

Memnon, Ν. P. son of Aurora, Μέμνων. 

Memorable, μνημονευτέος, kXewoc. 

Memorial, μνῆμα. 

Memory, μνημη; μνημοσυνη. 

Memphis, N. P. the most ancient city of 
Egypt, Μέμφις. 

Menace, v. απειλεω. 

Menaleas, N. P. in Theocritus, MeváAkac. 

Menander, N. P. the comic poet. 2. an 
Athenian, Mévavópoc. 

Menecrates, N. P. in Callimachus, Mevé- 
κράτης. 

Menelaus, N. P. brother of Agamemnon, 
Μενέλαος. 

Menesthes, N. P. a Greek, killed by Hector, 
MevécOqc. 

Menestheus, N. P. an Athenian prince, | 
Μενεσθεύς. 

Menesthius, N. P. a prince of Boeotia, E 
by Paris, Μενέσθιος. | 

Menexenus, N. P. in Callimachus, Meveé-. 
EVvOC. ] 

Menippus, N. P. the Cynic philosopher, | | 
Μένιπποο. 

Menium, N. P. a place in Elis, 

Menceceus, N. P. a Theban, Μενοικεύς. 

Menoetius, N. P. son of Actor, the father ofi 
Patroclus, Μενοίτιος. | 

Mentes, N. P. king of the Cicónes. 2. al 
wise man of Ithaca, companion of Ulysses; I 
Μέντης. | 


Μήνιον. το. 


Mention, v. uvaopat, μνημονευω. 
Mentor, N. P.a Trojan prince. 2, ἃ com-| 
panion of Ulysses, Μέντωρ. | 
Mentores, N. P. inhabitants of an island | 
west of Norway, Mévropec. d 
Mercenary, μισθοφορος. 
Merchandise, ἐμπολη. 
Merchant, euzopoc. | 
Merciful, ἵλεως. a 
Merciless, avoucrippwr. Nt 
Mercy, otkroc. 


MID 


| Meridarpax, N. P. name of a mouse in the 
Batrach., Μεριδάρπαξ. 

Meriones, N. P. son of Molus, a Cretan chief, 
attendant upon Idomeneus, Μηριόνης. — — 

Mermerus, N. P. a Mysian noble, killed by 
Antilochus, Μέρμερος. 

Mermnon, N. P. in Theocritus, Μέρμνων. 

Meroé, N. P. Mépon. See Gradus. 

Merope, N. P. daughter of Atlas and Pleione, 
wife of Sisyphus, mother of Glaucus. 2. 
daughter of CEnopion, wife of Orion. 
3. daughter of Cypselus, wife of Creo- 
phontes. 4. wife of Polybus, king of 
Corinth, the supposed mother of CEdipus, 

| Μερόπη. 

Meropes, N. P. old inhabitants of Cos, Mé- 
porc. 

|\Bterops, N. P. a prince in the Troad, 

|! Μέροψ. 

| Merry, idapoc, φαιδρός. 

|. Mesapium, N. P. a mountain of Eubeea, or 

.— Boeotia, Μεσᾶπιον. 

| Mesaulius, N. P. a servant of Eumeus, 

| Μεσαύλιος. 

(Mesh in a net, βροχις. 

| Mesopotamia, a country of Asia, 

Méoon ποταμων, sc. γῆ. 

| Mess, cvppopra.—Mess-mate, συσσῖτος. 

pMessage, ayyedua. 

| Messeis, N. P. a fountain in Greece, Μεσσηΐς. 

‘Messenger, ayyedoc. 

| Messenia, N. P. now Messina in Sicily, 

! Μεσσήνη. 

|Mesthles, N. P. son of Pylamenes, a leader 

“ἢ. of the Maonians, Méc0Agc. 

l etal, μεταλλον. 

}Metanira, N. P. wife of Celeus, mother of 


| 


Meteorology, μετεωροσυνη. 

)Aethod, τροπος. 

| eton, N. P. the celebrated Astronomer, 
Μέτων. 

τ ]είσρο, N. P. wife of Asopus, mother of 
| Thebe. 2. wife of Sangarius. 8. 8 river 


Tica, N. P. in Aristophanes, Mira. 

| Tiecus, N. P. in Callimachus, Μίκκος. 
jlicon, N. P. a painter in Aristophanes, 
, Μίκων. 

| lidas, N. P. the king of Phrygia ; also, the 
| | name of a slave in Aristophanes, Μιδάς. 
\fid-day, μεσημβρια. 
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Middle, μεσος. 

to be in the Middle, μεσοω. 

Middling, μεσηεις. 

Midea, N. P. the concubine of Electryon. 
2. a town in Argolis. 3. a town in Boeotia, 
Μίδεα. 

Midnight, νυκτὸς αωρι. 

in the Midst, μεσσοθι. 

Midylus, N. P. an ZEginetan noble, Μίδυλος. 

Mild, ηπιος, μειλιχιος. 

Mildness, πρᾳοτῆς. 

Miletus, N. P. a city of Ionia, famous for 
wool, &c., Μίλητος. 

Milk, v. apedyw. subst. yaka.—coagulating 
Milk, yAayorné.—fed upon Milk, γλαγό- 
TOOPOG. 

Milking, ἀμελξις. 

Milky, γαλακτικος, γαλατωδης. 

Mill, μυλη. 

Miller, μυλωθρός. 

Millet, κέγχρος. ὁ or 7. 

Milliner, ταινιοπωλις. 

Millstone, μυλος. 

Milo, N. P. of Crotona, famous for strength ; 
also, a name in Theocritus, Μίλων, wvoe. 6. 

Miltiades, N. P. son of Cimon, the general 
of the Athenians at the battle of Mara- 
thon, Μιλτιάδης. 

Mimas, N. P. a mountain of Ionia. 2. the 
name of a giant, Μίμας. 

Mind, νοῦς, Ovpoc. 

to call to Mind, v. αναμναομαι. 

to keep in Mind, v. ἐνθυμεομαι. 

Mindful, μνημων. 

Mine, epoc. 

Miner, μεταλλευτης. 

Mingle, v. ptyvvpi.— Mingle together, ἐμ- 
μιγνυμι. 

Minos, N. P. king of Crete, Μτνως. 

Minotaur, N. P. a fabulous monster, Mivó- 
Tavpoc. - 

Minstrel, φορμικτης. 

Minyas, N. P. an ancient king of Orchome- 
nus, Muwvd'c. 

Mirror, ἐνοπτρον. 

Mirth, ἵλαροτης, ev$pocvrq. 

Mischief, arn, συμφορα. 

Mischievous, αἰσυλος, βλαβερος. 

Mischievously-minded, κακοφραδιης. 

Mise, N. P. an Orphic Divinity, Mion. 

Miserable, αθλιος, ταλας. 

Misery, αθλιοτης, οιζυς. 


MOO 


Misfortune, arvyta, συμφορα. 
Misgolas, N. P. an Athenian, desperately 
fond of music, Μισγόλας. 
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Mislead, v. πλαναω, παραγω. 

Misletoe, i£oc. 

Miss, v. &yapravo, azorvyxavo. 

Mist, ayAvc. 

Mistake, ἁμαρτημα. 

Mistake, v. σφαλλομαι. 

Mistress, δεσποινα. 

Mistrust, v. απιστεω. 

Mitigate, v. zoavvo. 

Mitylene, N. P. a chief city of Lesbos, 
MirvAqQvq. 

Mix, v. μιγνυμι, κεραω. 

Mixture, μιξις, cvyxvotc. 

Mnesarchus, N. P. in Callimachus, Mvgcap- 
VELOC. 

Mnesippus, N. P. in Menander, Μνήσιππος. 

Mock, v. σκωπτω, χλευαζω. 

Mockery, rarayedwe. 

Model, zvzoc. 

to Model, v». πλαττω. 

Moderate, uerptoc. 

Moderately, μεσως. 

Moderation, perprorne. 

Modest, αιδημων, σωφρων. 

Modesty, awe, αισχυνη. 

Moist, ὑγρος. 

Moisten, v. devw, ὑγραινω. 

Moistened, διῦγρος. 

Moisture, dyporne. 

Mole, animal, cc.adoW.—on the skin, κηλις. 

Molion, N. P. companion of Thymorceus, 
Μολτων. 

Molius, or Actor, N. P. father of Cteatus, 
who therefore was double-named, con- 
trary to the custom of the Greeks, Μόλιος. 
Damm. sub v. Modoc. 

Molon, N. P. in Aristophanes, Μόλων. 

Molossi, N. P. a people of Epirus, Μολοσσοί. 

Molus, N. P. son of Deucalion, father of 
‘Meriones, Médoc. 

Moly, N. P. a fabulous plant, Médv. 

Money, apyvptov, νομισμα. 

Monimus, N. P. in Menander, Μόνψιμος. 

Month, ugv.—lasting a Month, ἐμμηνος. 

Monument, μνῆμα, μνημεῖον. 

Moon, cednvyn.—full, πανσεληνος. 

Moonless, cxoropyyoc. 

Moor, v. ὁρμεω. 

Mooring-cable, vavósrov, πρυμνησιον. 


MUL 


Mopsus, N. P. son of Ampycus. 2. grandson | 
of Tiresias, Modoc. 

More, πλεον, μᾶλλον. 

Moreover, προσετι, ποῤῥω. 

Morning, ἑως. 

Morose, δυσκολος, δριμυς. 

Morsimus, N. P. brother of Melanthius, 
Μόρσιμος. 

Morson, N. P. in Theocritus, Μόρσων. 

Mortal, θνητὸς, βροτος. 

Morychus, N. P. in Aristophanes, Μόρυχος. 

Morys, N. P. a Trojan, killed by Meriones, 
Μόρυς. 

Moschion, N. P. in Menander, Μοσχίων. 

Moses, N. P. the Hebrew legislator, Μώσης. 

Moss, φυκιον, uvtov. 

Mossynoci, N. P. an old tribe in Cappa- 
docia, Mocov γνοικοι. 

Most, «Aeicroc.—most nearly, ayxura.— 
mostly, μαλιστα. 

Mosychlus, N. P. a mount in Lemnos, where 
the forge of Vulcan was supposed to bei 
MócvXAoc. 

Moth, τιφη, c9c.— Moth-eaten, θριπύβρωτος. 

Mother, μητηρ. 

Mother-in-law, ἑκυρα. 

Motion, κἴνησις. 

Mould, v. πλασσω. 

Moulded, πλαστος. 

Mouldy, μυδαλεος. 

Mound, zpocywpa. 

Mount, v. ανιπτημι, αναβαινω. 

Mountain, opoc. 

Mountaineer, dpewrne. 

Mountainous, ορειος. 

Mountebank, pyrpayvorne. 

Mourn, v. πενθεω. 

Mournful, ἀμφιγοητος. 


Mourning, yooc, πένθος. M 


Mouse, μῦς. 
Mouth, στομα, oroptov. | 
Move, v. κινεω.---ἰο Move in a circle, Keen) 
Moveable, εὐκίνητος. | 
Mow, v. apaw. I 
Much, zodve, peyag-—much more, μειζονωρ, 
Mud, vc, πηλος. 

Muddy, βορβορωδης, ἴλυοεις. 
Muddy-minded, βορβοροθῦμος. 
Mulberry, μωρον, συκαμῖνον. 
Mule, ovpeve, ἡμιονος. 
Mulius, N. P. son-in-law of Augeas, killed 


by Nestor. 2. a Trojan, killed by Pairoj 
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clus. 3. another, killed by Achilles. 4. 
the herald of Amphinomus, MoóXoc. 

Mullet, τριγλα. 

Multitude, πλῆθος. 

Mumble, v. μασταρυζω. 

Munch, v. σμωχω. 

Munitus, N. P. son of Acamas and Laodice, 
Μούνιτος. 

Munychia, N. P. the port of Attica, Mov- 
νυχία. 

Murder, v. φονευω. κτεινω. 

Murderer, μιαιφονος, φονευς. 

Murmur, v. μυζω, pow. 

Muszeus, N. P. the ancient bard of Greece, 
Μουσαῖος. 

Muscle, jish, τελλινη.---ἶη the body, μνων. 

Mushroom, apavirne. 

Music, μουσικη. 

Musical, φιλυμνος. 

Mustaches, μυσταξ. 


T Mustard, νᾶπυ. 
9 Mutilated, πηρός. 


Ἷ 


Qi 


E 


| 
Mutter, v. rov0opvZo, yoyyvZo. 
I Mutual, αμοιβαῖος. 


to Muzzle, v. φιμοω. subst. φιμος. 

Mycale, N. P. a mountain of Priene, now 
M. Sanson. 2. a city of Caria, Muddy. 
Mycalessus, N. P.a city of Beeotia, Mura- 

| λησσός. 


| Mycene, or Mycene, N. P. a noted city of 


the Peloponnesus, built by Perseus, Mv- 
κήνη and Μυκῆναι. 

Myconos, or Mycone, N. P. one of the Cy- 
clades, Mixovoc, Μυκόνη. 


| Mydón, N. P. a Trojan chief, killed by An- 


| tilochus. 2. a noble of Pzonia, killed by 
| Achilles, Μύδων. 
/Myzdon, N. P. king of Greater Phrygia, 
I “Μύγδων, ovoc. ὁ. 
rom Myndus, N. P. a town in Crete, Miv- 


διος. 
E. N. P. son of Evenus, husband of 
| Briseis, Mivye, ητος. ὁ. 
Myriad, μυριας. 
yrilla, N. P. in Anacreon, Μύριλλα. 
/Myrina, N. P. an Amazonian queen. 2. ἃ 
|| town in the Troad, Mupi'va. 
Myrmidons, N. P. a people on the borders 
of Thessaly, Μυρμιδόνες. 
yro, N. P. a statuary, famous for his cow, 
| Μύρων. 
| Myronides, N. P. in Aristophanes, Μυρωνίδης. 
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Myrtilus, N. P. son of Mercury, killed by 
Pelops, Μυρτίλος. 

Myrtis, N. P. name of a poetess, Mópric. 

Myrtle, μυῤῥινη, μυρτος. 

Myrto, N. P. in Theocritus, Muprw, ooc, 
οὖς. ἡ. 

of Myself, ἐμαυτοῦ, -ῆς. 

one initiated in Mysteries, μυστης. 

Mystical, μυστηρικος, μυστικορ. 


N. 
NaBaATAI, N. P. a tribe in N. W. Arabia, 


Ναβαταῖοι. 

Naiads, N. P. water-nymphs, Ναίαδες, Na't- 
δες. 

Nail, γομφος, ἧλος. 

to Nail, v. προσηλοω. 

Nail of the hand, ονυξ. 5 

Naked, γυμνος, ψιλος. 

Nakedness, γυμνοτης. 

Name, ονομα. 

to Name, v. ονομαζω. 

by Name, ονυμαστι. 

Namely, δηλαδη, δηπου. 

Nannarium, N. P. of a courtezan in Me- 
nander, Ναννάριον. 

Nannium, N. P. of a courtezan in Menander, 
Νάννιον. 

Nanus, N. P. a name given to Ulysses, 
Νάνος. 

Nape of the neck, tov. 

Napkin, χειρομακτρον. 

Narcissus, N. P. in Nonnius, Νάρκισσος. 

Naro, N. P. the river, now Narenta, Ναΐρων, 
ovoc. ὃ. 

Narrate, v. διηγεομαι, ayyedrw. 

Narrative, adyynotc, διηγησις. 

Narrow, orevoc, σνενωπος. 

Nastes, N. P. leader of the Carians, Νάσ- 
τῆς. 

Nation, εθνος, γενος. 

Native, yvnovoc. 

a Native, ἐγχώριος. 

Natural, ἐμφυτος. 

Nature, φυσις. 

Naubolus, N. P. father of Iphitus, Ναύ- 
Bodog. 

Naucrates, N. P. in Anacreon, Naveparne. 

Naucratis, N. P. a town in Egypt, now Ed 
Desoug, Ναύκρατις. 


T 
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Nauphante, N. P. in Aristophanes, Nav- 
pavTn. 

Nauplia, N. P. a port of Argos, now Napoli 
di Romania, Ναυπλία. 

Nauplius, N. P. son of Neptune, father of 
Palamedes, Ναύπλιος. 

Nausicaa, N. P. daughter of Alcinous and 
Arete, Ναυσικάα. 

Nausicydes, N. P. in Aristophanes, Navat- 
Kv One. 

Nausinice, N. P. in Menander, Navewrv xq. 

Nausinous, N. P. in Hesiod, Navoívooc. 

Nausithous, N. P. son of Neptune, father of 
Alcinous, k. of Phaeacia, Navot0ooc. 

Nauson, N. P. in Aristophanes, Ναύσων. 

Nauteus, N. P. ἃ Pheeacian noble, Navreic. 

Nautilus, vavriXoc. 

Nave of a wheel, πλημνη. 

Navel, ougadoc.—down to the navel, κατομ- 
parvoc. 

Navigable, πλευστικος. 

Navigation, ναυκληριᾶ. 

Naxos, N. P. one of the Cyclades, now Naxia, 
Ná£oc.—made at Naxus, Ναξιούρης. 

Nazareth, N. P. now Naszera, NáZaps0. 

Nera, N. P. mother of Phaethusa and Lam- 
petia, Νέαιρα. 

Near, ἐγγὺς, vpóc.—very near, ayxoraro. 

Near the door, αγχιθυρος. 

Near the road, αγχικελευθος. 

Nearest, αγχίστος. 

Neat, κομψος, evOsroc. 

Neatness, κομψοτης. 

Necessarily, avaykatoc. 

Necessary, avaykaioc. 

Necessity, αναγκῆ, χρεια, τὸ χρῆν. 

Neck, δειρα, αυὐχην, τραχῆλος. 

Necklace, δεραιον, ὁρμος. 

Necromancer, Ψέκρομαντις. 

Necromancy, vexviopoc. 

Neda, N P. a nymph who nursed Jupiter, 
Νέδη. | 

Need, ενδεια. 

Need, v. δεομαι. 

Needle, aksorpa, βελονη. 

Needlessly, aypewwe. 

Needy, azopoc, πτωχος. 

Neglect, v. ausXeo, παραλειπω. 

Negligence, avecic, ακηδια. 

Negligent, ἀμέλης, ολιγωρος. 

Negro, μελαμβροτος. 

Neigh, v. χρεμετιζω. 


‘Neighbouring, συγγείτων. 


NEW 


Neighbour, yerrwy, συνοικος. 


Neighing, χρεμετισμα. 

Neite, N. P. epith. of the gates of Thebes, 
Naira. 

Neither, μηδε, ovós. 

Neius, N. P. a promontory of e 


Nov. 

Neleus, N. P. father of Nestor, Νηλεύς 

Nemea, N. P. a town between Argos and 

. Corinth, now Kutchukmadi, 
peta. 

Nemesis, N. P. the goddess of vengeance, 
Νέμεσις. 

Neoclides, N. P. in Aristophanes, Νεοκλεί- 
One. 

Neoptolemus, N. P. son of Achilles, Neo- | 
πτόλεμος. 

Nephew, Tes. -oUc. 

Nereus, N. P. father of Thetis, Νηρεὺς, joc, 
ewe et εος. 0. 

Nericus, N. P. now Santa Maura, Νήρικος,, 
ov. ἡ. Νήρικον. το. 

Neritus, N. P. son of Pterelaus, Νήριτος. 

Nero, N. P. the Roman emperor, Νέρων. 

Nerve, νεῦρον. 

Neszea, N. P. a Nereid, Nycain. 

Nessus, N. P. the Centaur, Νέσσος. 

Nest, νεοττια. 

Nestei, N. P. an Illyrian tribe, Νεσταῖοι. 

Net, δικτυον. i) 

Neto, N. P. a river in Calabria Citra, N7-| 
αιθος. | 

Nettle, ακαληφη. 

Neuri, N. P. a people of Scythia, Νευροί. 

Never, ουδεποτε. 

Nevertheless, καὶ rot, add’ ὁμως. 


Nepéa, Né- 


New, katvoc, veoc. 

Newly, νεοθεν. 

Newly built, νεοδμης.- 
Newly cut, νεοκοπος. 
Newly dug, νεοσκαφης. 
Newly made, νεοκμῆης. 
Newly milked, νεοβδαλτος. 
Newly mixed, νεοκρᾶς. 
Newly planted, νεοθρεπτος. 
Newly polished, νεοξεστος. 
Newly pressed, as wine, νεοθλιβης.---αϑ milld 


γεοπήκτος. 
Newly reared, veorpepye. 
Newly rubbed, νεοσμηκτος. li 
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Newly sawn, νεύπριστος. | 


NIO 


Newly sharpened, νεοθηξ. 

Newly slain, veorpyye. 

Newly sown, νεοσπορος. 

I Newly spun, νεόκλωστος. 

Newly sprinkled, νεοῤῥαντος. 

Newly stirred, veoproc. 

Newly tamed, as a beast to the yoke; or, a 
bride to her spouse, νεοδμης. 

Newly twined, νεοστροφος. 

| Newly united, νεοκρᾶς. 

.Newly watered, veoapdne. 

Newly written, νεογραπτος. 

| Newly wrought, veoreveroc. 

Next, eyyuraroc. 

..Nicander, N. P. the physician and poet of 

Colophon, Νίκανδρος. 

..Nicasippus, N. P. in Pindar, Νικασιππος. 

Nice, N. P. a city in Asia, where the cele- 

| brated council was held, Nikata. 

,Nicias, N. P. the Athenian general. 2. 

_ another. 8. ἃ physician, Νικίας. ov. ὁ. 

Nicias, N. P. of a female in the Analecta, 

|| Nikid c, aoc. 7. 

| Nicippis, N. P. of a female in the Analecta, 

Νίκιππις. 

| Nicippus, N. P. in the Analecta, Νίκιππος. 

Nicis, N. P. of a female in the Analecta, 


I 
! 


|Nicocles, N. P. a victor in the Isthmian 

| games, Νικοκλῆς. 

|Nicomachus, N. P. a charioteer in Pindar, 

i Νικόμαχος. 

BE ous. N. P. a celebrated pugilist, Nuo- 

| gor. 

|Nicopolis, N. P. a name given to many 

| cities, Νικόπολις. 

|Nicostratus, N. P. an orator, comic poet, 

| and actor, Νικόστρατος. 

INicoteles, N. P. in Callimachus, Νικοτέλης. 
Niggardly, kvizoc. 

E £yyve, παρά. 

Night, vv£. 

Py Night, νυκτωρ. 

| Nightly, γνυκτερινος. 

Nightingale, anowy. 

Nightmare, εφιαλτης. 


E 


1 


| Nile, the, N. P. Neixoc. 
\Nileus, N. P. in Callimachus, Νείλεος. 


ἡ 
§ 


Wine times, evveakie. 
‘Ninus, N. P. king of Assyria, Nivoc. 
“Niobe, N. P. daughter of Tantalus, wife of 


Nix:c. 


n 


Nine, evvea.— Ninety, evvgkovra. 
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Amphion. Her children died suddenly, 
said, in the superstitious language of the 
day, to have been killed by Apollo and 
Diana. She lost the use of her reason ; 
‘and was fabled to have been turned into 
stone, Νιόβη. 
Niphates, N. P. zow Mount Barema, Νιφάτης. 
Nireus, N. P. king of the island of Naxos, 
famous for his beauty, Νιρεύς. ὁ. 
Nisa, N. P. a town in Boeotia; also, the 
haven of Megara, Nica. 
Nisus, N. P. a Dulichian, father of the suitor 
Amphinomus, Νῖσος. 
Nisyros, N. P. an island on the coast of 
Caria, famous for mill-stones, Nicupoc. 
Nitre, νζτρον. 
No, ov, οὐκ, pn. 
Noble, evyevne, γενναῖος. 
Nobody, μηδεις, ουδεις. 
Νοά, νεῦμα. 
Nod, v. νευω, νυσταζω. 
to Nod to, επινευω. 
Nodus, N. P. the name of a star, Σύν- 
δεσμος. 
Noémon, N. P. son of Phronius, Νοήμων. 
Noise, 7jxoc, Wodoc, παταγος. 
Noiseless, aBonroc, αθορυβος. 
Noisy, θορυβητικός, aBpopog. 
None, ovdéic, ovree. 
Noon, μεσημβριᾶ.---ὲ Noon, μεσημβοινος.---- 
to sleep at Noon, μεσημβριαω. 
Nor, pyre. 
North, apxroc.—North wind, Bopeac. 
Nose, pw, μυκτηρ. 
Nossis, N. P. the poetess οἵ Locris, Νοσσίς. 
Not at all, μηδαμῶς.----Νοῖ even, ovx owe. 
Nothing, ovdév, μηδέν. 
Notion, φρονησις. 
Now, ηδη, viv. 
Nullify, v. eavepow. 
Number, v. αριθμεω. subst. ἀαριθμος. 
Numbness, vapkg.— Numbness from cold, 
μαλκη. 
Numerous, πολυπληθής. 
Nuptial, γαμηλιος. 
Nurse, v. τιθηνεω, τρεφω. 
Nurse, τιθηνη, θρεπτειρα. 
Nursling, θρεμμα, τιθηνημα. 
Nut, kapvov. 
Nychia, N. P. the name of a female in 
'Theocritus ; and of a fountain in Mega- 
nisi, Νυχεία. 
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Nymph, νυμφή. 

Nympheus, N. P. now the river Barema, 
Νύμφιος. 

Nysa, N. P. a city in India, founded by 
Bacchus, Νύσσα, or Nica. 

Nyseum, N. P. a mountain of Thrace, 
called also Nysa, Nuoniov. 


O! ὦ, ὦ. 

Oak, δρῦς. 

Oaken, δρυΐνος. 

Oanus, N. P. ἃ river near Camarina, "Oavoc. 

Oar, ἐρετμος, ko. 

Oath, ὁρκος. 

to take an Oath, ομνῦμι, ομοω. 

Oaxes, N. P. the river, sow Kyrovirsi, 
Oiaéic. 

Obedience, ευπειθεια. 

Obedient, πειθαρχος, ὑπήκοος. 

Obey, v. πειθομαι. 

to make Oblations, @vockivew. 

Oblique, πλαγιος. 

Obliterate, διαΐστοω. 

an Obolus, οβολος. 

Obscure, αδηλος, αφανης. 

to Obscure, ἐπισκιαζω, apavoow. 

Obscurity, σκοτος, ἀσαφεια. | 

Obsequies, κτερίσματα, svaywpara. τά. 

Observable, κατοπτος. 

Observe, v. ἐπισκοπεω; κατοπτευω, τήρέω. 

Obstacle, προσκομμα. 

Obstinacy, απειθεια, αὐυθαδια. 

Obstinate, αυθαδης. 

Ocalea, N. P. a small town of Boeotia, 
QraA£a. 

Occasion, xatpoc, χρέος. 

Occasionally, ἑκαστοτε. 

Occupation, aexoXa. 

to be Occupied with, ἀμφεπω. 

Occur, v. bre, ἐπερχομαι.---συμπιπτω. 

Occurrence, συμπτωμα. 

Ocean, ὠκεανὸς, which see in Gradus. πε- 
Aayoc. 

Oceanus, 
Gradus. 

Ochas, N. P. now Mount St. Elias, in 
Egripo or Negropont, "Oxgc. 


N. P. ’Qeeavdc. See note in 
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Ocimides, N. P. ofa frog, in the Batrach. | 
᾿Ωκιμίδης. 
Ocinarus, N. P. 
Qxi'vapoc. 
Ocyalus, N. P.a Pheeacian prince, ’Oxvadoe. 
Ocyroe, N. P. daughter of Oceanus and 
Tethys; also da. of the river Imbrasus, 
᾿Ωκύροη. i 
Ode, ῳδή. 
Odeon, N. P. a puts room at Athens, 
᾽Ωιδεῖον. 
Odious, απεχθήο. 
Odius, N. P. a leader of the Halizonians, 
”Oduoc. 
Odones, N. P. a people of Thrace, ’Qdovec. 
Odoriferous, θυοεις. 
CEa, N. P. a district in Attica, Oi. 
CEagrus, N. P. father of Orpheus; also, the 
name of a tragic actor, Oiaypoc. 
CEax, N. P. son of Nauplius and Clymene, 
brother of Palamedes, Ota£, ἄκος. 
CEchalia, N. P. a town in Thessaly, οἰ" 
χαλία. 
CEdipus, N. P. son of Laius, son and hus- 
band of Jocasta, Οἰδίπους. 


a river of the Bruttii, 


CEneus, N. P. father of Meleager and 
T ydeus, Οἰνεύς. 
CEnomaus, N. P. father of puc | 


killed by Pelops, Οἰνόμαος. 
CEnone, N. P. an ancient name of Fina] 
Οἰνώνη. | 
CEnopia, N. P. an ancient name of Egina| 
Oivoría. 
CEnops, N. P. a Greek killed by Mars anc 
Hector. 2. father of Leiodes, one of the 
suitors of Penelope, Oivwy. 
Conus, N. P. son of Licymnius, Oiwvdc 
OU. 0. ] 
(Eta, N. P. heights, dividing Thessaly fror| 
Doris, (now called M. Axiro, Aninos| 
Catavothra,) Oirn. | 
CEtylus, N. P. a town of Laconia, OtrvXoc| 
ov. ἡ. but see Gradus. | 
Offence, BaBn, προσκοπη. 
Offend, v. λυπεω, ariaw. 
Offended, δυσμενής. 
Offender, adeurne. 
Offer, προσφερω. 
Offering, προσφορά. 
Offspring, τεκνον, γενεά. | 
Often, πολλακις. "n 
as Often as, ὁσακις ἄν. 


= 


np! 


0i 


: ,Oloosson, Ne B. 
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very Often, πλειστακις. 


 Ogyges, N. P. an ancient bine of Thebes, 


‘Qydyne, ov. ὃ. 


" Ogygia, N. P. Calypso's island, 'Oyvyía. 
BOgyri, N. P. 


an island in the Indian 
Ocean, Ὥγυρις. 


|; Oh that! ὠφελε. 
Oicleus, N. P. father of Amphiaraus, son of 


Antiphates, 'OixAijc, ΟἸἰκλεὺς, joc. ὁ. 


, ΟἹ], ἐλαιον. 
Oileus, N. P. father of Ajax, ᾿οτλεύς. 


Oily, ελαιηεις. 


, Ointment, χρίσμα, μυρον. 
Old, γεραιὸς, παλαιός. 

: Old age, yijjoac.—man, πρεσβυτης. 
Old woman, γραῖα, yoave. 

- Older, γεραιτερος. 


Olen, N. P. a Lycian seer, 'OAZv. ὁ. 


; Olenus, N. P. a city of Elis and of ZEtolia, 


"QAXevoc, ov. ἡ. 


-Oligzthes, N. P. an illustrious Corinthian, 


᾿Ολιγαιθής. 


live, ehaca.— wild, ἀγριελαια. 


; Olizon, N. P. a town of Thessaly, 'OuZóv, 
Gvoc. ἡ. 

‘Olmius, N. P. a stream that flows from 
Helicon, ᾽Ολμειός. 

a town near Mount 


Olympus, 'OXoóccov. 


| Olpis, N. P. in Simonides, Ὧλπις, oe. 


Olympia, N. P. a city where the games were 
| held, Ολυμπίᾷ. 

Olympus, N. P. now M. Elymbo, Ὄλυμπος. 
|) ee 

T incus, τερατ Ee 

Omit, v. παραλειπω. 

Omodamus, N. P. a sort of evil spirit, hostile 
to the operations of a furnace, 'Ouóóapoc. 
Omphale, N. P. queen of Lydia, ᾿Ομφάλη. 


nce, a7ra$. 
E- N. P. a town in Boeotia, 'Oy- 
χηστός. 
One, εἶ εἷς, povoc.— One-eyed, μονογληνος. 
Buétor, N. P. a priest of Jupiter, killed by 
Merion, ’Ovjrwo. 
Onion, kpopvov. 
Only, μονος. adv. μονον, μονως. 
nset, φυλοπις. 
nward, ποῤῥω. 
to Ooze out, κηκίω. 
Opal, οπαλλιος. 
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Open, v. avoryw. adj. avowroc, ἐμφανής. 
to lay Open, ανακαλυπτω. 

to lie Open, ανακαλυπτομαῖι. 

to Open wide, avacrópoo. 
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Opening, avoi£ic.—xaocpya. 

Openly, φανερῶς. 

Ophele, N. P. a female in Athenxus, 
'QoeXq. 

Ophiuchus, N. P. the constellation, ’O¢- 
οὔχος. 


of, or αἱ Ophrynus, a place in Troy, where 
Hector’s bones were buried, 'Opóvstoc. 

Opinion, δοξα, δοκησις. 

to form an Opinion, δοξαζω, νομιζω. 

Opites, N. P. a Greek, killed by Hector, 
"Ont της. 

Oplosmia, N. P. a name given to Juno at 
Argos, ’Oz)oopia. 

Oppian, N. P. in an anonymous Epigram, 
᾽Οππιανός. 

Opponent, αντηρετης. 

Opportune, εὐκαιρος, ἐπιτηδειος. 

Opportunity, καιρος, εὐκαιρια. 

Oppose, v. ἐναντιίοω, αντικειμαι. 

Opposed to, αντηρης. 

Opposing, ἐναντίος. 

Opposite, adv, avTiBiwe, avrwpv.—from the 
Opposite side, περᾶθεν. 

Opposition, ἐναντίωσις. 

Oppress, v. πιεζω, βιαζω. 

Oppressed in spirit, θυμοβαρης. 

Oppression, καταθλιψις. 

Oppressive, ὑπερβαρης. 

Oppressor, ὑβριστης, τυραννος. 

Opticn, αἱρεσις. 

Opulent, punderne. 

Or, ἢ, ητοι. 

Oracle, χρησμὸς, μαντεῖον. 

to consult an Oracle, μαντεύομαι, χραομαι. 

to answer by Oracle, yoaw. 

Oracular, μαντειος. 

Oration, Aoyoe, ῥησις. 

Orator, ῥητωρ. 

Orchard, παραδεισος, opxaroc. 

Orchomenus, N. P. a city in Arcadia, now 
Kalpaki; in Boeotia, now Scripon, in Li- 
vadia, 'Opxopevóc. 

Order, ra£ic, ευταξια. 

in Order, adv. i£ijc.—in Order that, ὁπως. 

to Order, v. keXevo, keXopat, ἐπιταττω. 

Orderly, adv. evrakroc, κατὰ κοσμον. 


Oresbius, N. P. a Greek noble, Ὀρέσβιος. 
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Orestes, N. P. son of Agamemnon, Ὀρέστης. 

Oreus, N. P. a city of Eubcea, now Xero- 
chorion, 'Qosóc. 

of Orichum, zow Ericho, a city and mountain 
of Epirus, 'Opíktoc. 

Orides, N. P. in Apollonius 
᾿Ωρείδης. 


Rhodius, 


Orifice, χασμα, oropa. 

Origenes, N. P. in the Analecta, ‘Qoryévne, 
E0C, OUC. 

Origin, γένεσις, aria. 

Original, πρωτότοκος, πρωτογενής. 

Orion, N. P. an astronomer and hunter, 
the Nimrod of his age, 'Opi"ov. 

Ormenium, N. P. a town in Thessaly, 'Op- 
μένιον. το. 

Ormenus, N. P. a Trojan. 2. another. 8. 
the father of Amyntor. 4. the father of 
Ctesius, “Oppevoc. 

Ornament, κοσμημα, κοσμος. 

to Ornament, κοσμεω, περιστελλω. 

Ornea, N. P. a town in Peloponnesus, 
᾽Ορνεαί. 

Oromedon, N. P. in Theocritus, ’Qoopédwy, 
OvToc. 

Orontes, N. P. the Aaszy, a river near 
Antioch, ’Opéyrne. 

Orphan, ορῴφανος. 

Orphanship, ορφανευμα. 

Orpheus, N. P. son of CEager and Calliope, 
᾿Ορφεύς. 

Orsilochus, N. P. a Greek, son of Diocles, 
killed by ZEneas. 2. son of Alpheus. 3. 
son of Idomeneus, ’Opcidoxoc. 

Orthon, N. P. in Theocritus, '0pfov. 

Ortilochus, N. P. in the Odyssey, ’Opzi- 
λοχος. See 'OpciXoxoc. 

Ortygia, N. P. an old name of Delos; also, 
a part of Syracuse, where Hiero’s stables 
were, 'Oprvyía. 

Orythyia, N. P. one of the Nereids, ’Qoei@ua. 

Osier, οισυα, pu. 

Osiris, N. P. the Egyptian Deity, "Octpic. ὁ. 

Osprey, αλιαετος. 

Ossa, N. P. now Mount Kissovo in Thes- 
saly, Ὄσσα. 

Ostrich, στρουθοκαμηλος. 

Otherwise, αλλως, αλλοσε. 

Othryoneus, N. P. a Thracian, killed by 
Idomeneus, ᾿Οθρυονεὺς; joc. ὁ. 

Othrys, N. P. a mountain of Thessaly, now 
Hellovo;,""00pvc, voc. 5. 


PHO 


Otreus, N. P. an ancient king of Phrygia, 
son of Dymas, Οτρεύς. 

Otter, ucric, ioc, ὁ. 

Otus, N. P. brother of Ephialtes, "Oroc. 

Our, ἡμέτερος. 

of Our country, zusóasoc. 

Out of, εκ, εξ. 

Outcast, óvyac, απολις. 

Outline, περιγραφη. 

Outrage, αεικεια, αἰκιᾶ. 

Outrage, v, ενυβριζω. 

Out-run, v. ὑπερθεω. 

Out-stretched, opekroc. 

Outward, εἕωτερος. 

Outwardly, s£o. 

Oven, κλιβανος, vrvoc. 


| 


Over, ὑπὲρ, avo. 

Over again, εξ ὑπαρχῆς. 
Overbearing, ὑπερηφανος. 
Overcloud, v. συννεφεω. 

Overcome, v. exucparew. 

Overflow, επιῤῥοη. 

to Overflow, πλημμυρεω, κατακλυζω. 
to be Over-full, υπερπληθω. 
Overjoyed, περιχαρής. 

Overlook, v. ὑπερειδω. 


Overseer, ἐπίτροπος, ἐπίσκοπος. 
Overshadow, v. επισκιαζω, κατασκιαζω. 
Overtake, v. perepxopat, κιχᾶνω. 
Overthrow, v. s££avacros$o, καταβαλλω. 
Overthrow, ολεθρος, ανατροπή. 
Overturn, v. καταστρεῴφω. 

Overwhelm, v. συγκαλυπτω. 

Oviparous, eorokoc. 

to Owe, οφειλω. 

Owl, yAav£. 

Ox, Bove. 

Ox-eyed, βοωτπις. 

Ox-stall, βοαυλον. " 
Oyster, οστρεον- 
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PACE, v. ἐκπλισσω. 
Pacify, v. παρευκηλεω. 
Pack-saddle, αστραβη. | 
Pactolus, N. P. now the river Sarabat,|} 
IIakroAóc. 7 | 


Peonia, N. P. a district in N. Macedonia, } 


Παιονία. 


EAXN 


Pasos, or Apzsos, N. P. a town on the 
Hellespont, IIatcóc, " Azatcoc. ἡ. 

Pagase, N. P. a city of Thessaly, now 
Castle of Volo, ITayacat. 

Pain, οδυνη, adyoc, Xvz 3. 

to feel Pain, adyew, αχθομαι. 

Painter, yoaócvc, ζωγραφος. 

a Pair, ζεῦγος. 

Palace, βασιλεῖον. 

Palechthon, N. P. in ZEschylus, Παλαίχθων. 

Palemon, N. P. Melicerta, son of Ino, 
Παλαίμων. 

Palephatus, N. P. in Athenzus, Παλαί- 
φατος. 

Palamedes, N. P. son of Nauplius and 
Clymene, Παλαμήδης. 

Palatable, <davoc. 


| Palate, ὑπερῷον. 


Pale, ὠχρὸς, x\wodc. | 
Paleness, wypracte. 


|Palici, or Palisci, N. P. ancient deities, sons 


_ of Jupiter, worshipped by the Sicilians, 


| Παλῖκοί. 


?alish, ὑποχλοος. 
alladia, N. P. images of Minerva placed 
| at the head of galleys, Παλλάδια. τα. 
allas, N. P. See A@nvn, Παλλὰς, aoc. ἡ. 
'alas, N. P. son of Evander, Παλλὰς, 
| avToc. ὃ. 

'allene, N. P. a town and mountain in S. 
| Macedonia. 2. ἃ division in Attica, Παλ- 
i λήνη. 
alm of the hand, θεναρ, παλαμη. 
'alm-tree, φοῖνιξ. 

jalmas, N. P. in the anonymous Epigrams, 
| Παλμᾶς. 
almus, N. P. a Trojan, son of Hippotion, 
|Wddpve. 
alpitate, υ. τρέμω, σπαιρω. 

alpitation of the heart, apadoc. 

misus, N. P. a river of Messenia, now 
E... also in Thessaly, now Fanari, 
IITápicoc. 

immon, N. P. son of Priam, Πάμμων, 
| ovoc. ὁ. 

simphaes, N. P. in Pindar, Παμφάης, ov. 
junphilus, N. P. in Callimachus, Πάμφιλος. 


imphjli, N. P. an Asiatic nation, now 


B Teke or Adalia, πΠάμφῦχοι. 


| mphjlus, N. P. in Pindar, Πάμφῦλος. 


Ι im N. P. the god of shepherds, Πᾶν, 
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Pancake, arravirne. 
Pandarus, N. P. a Lycian chieftain ; son of 
Lycaon, Πάνδαρος. 

Pandeletus, N. P. a vileinformer at Athens, 
Πανδέλετος. 

Pandia, N. P. daughter of Jupiter and 
Luna, Πανδείη. 

Pandion, N. P. the bow-bearer of Teucer, 
Πανδίων. 

Pandocus, N. P. a Trojan, Πάνδοκος. 

Pandora, N. P. wife of Epimetheus, Παν»- 
Copa. 

Pangeus, N. P. a mountain of Thrace, 
now Negrokop Dagh, Παγγαῖος. 

Panic-struck, περιφοβος. 

Panope, N. P. a Nereid; also, a city of 
Phocis, Πανόπη. 

Panopeus, N. P. son of Phocus, Πανοπεύς. 

Panoply, πανοπλία. 

Pant, v. acOpawo, πνευστιαω. 

Pantacles, N. P. in Aristophanes, Ilav- 
TüKMjc. 

Panther, πορδαλις. 

Panthus, N. P. son of Euphorbus, &c. 
II«v00oc. 

Panting, ἄσθμα. 

Paper, za7vpoc, χαρτήης. 

Paphlagonians, N. P. a nation of Lesser 
Asia, Παφλάγονες. 

Paphos, N. P. now Bafo, a city of Cyprus, 
Παΐφος, ov. 9j. 

Parapet, ἐπαλξις. 

Parasite, koXa£, βωμολοχος. 

Parch, v. caw, ἕηραινω. 

Parched, avaXeoc. 

Pard, πορδαλις. 

Pardocas, N. P. name ofa slave in Aris- 
tophanes, Παρδόκας. 

Pardon, συγγνοια, συγγνωμήη. 

Pardon, v. συγγιγνωσκω. 

Pardonable, συγγνωστος. 

Parent, yovsvc, ToKevc, γενετωρ. 

Paring, περιψημα. 

Paris, N. P. son of Priam, Πάρις. ὁ. called 
also ᾿Αλέξανδρος. 

Parium, N. P. a town of the Hellespont, 
Πάριον. 

Parnassus, Ν. P. a mountain οἵ Phocis, 
sacred to Apollo and the Muses, Παρ- 
vacóc. 

Parnes, N. P. a mountain in Attica, famous 


for vines, Πάρνης. 
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Paros, N. P. 
famous for its marble, Πάρος. 

Parotid gland, zaporic. 

Parrhasia, N. P. a town in Arcadia, Παῤ- 


pacta. 

Parrhasium, N. P. a mountain in Arcadia, 
IIappáciov. 

Parrhasius, N. P. a celebrated painter, 
Παῤῥάσιος. 


a Parricide, πατροκτόνος. 

Parrot, ψιττακος. 

Parry, v. παροχετευω, fig. 

Parsimonious, φειδωλός, βιοφειδης. 

Parsimony, φειδώ. 

Parsley, σελῖνον. 

Part, pepoc, μοῖρα. 

Partaker, κοινωνος. 

Parthenia, N. P. 
Samos, Παρθενίη. 

Parthenion, N. P. a mount in Peloponnesus 
and in Lydia, Παρθένιον. 

Parthenius, N. P. a river in Paphlagonia, 
Παρθέγιος. ὁ. 

Parthenopeus, N. P. son of Meleager and 
Atalanta, Παρθενοπαῖος. 

Parthenope, N. P. one of the Sirens, Παρ- 
θενόπη. 

Parthian, Πάρθιος. 

Parthians, N. P. a people of Asia, Πάρθοι. ot. 

Participate, v. kowwvow. 

Partnership, κοινωνία. 

Partridge, περδιξ. 


the ancient name of 


Party, στασις, αἱρεσις. 

Pasargade, N. P. 
Tlacapyadat. 

Pasiphae, N. P. wife of Minos, Πασιφάη. 

Pasiphile, N. P. in Athenzus, Πασιφίλη. 

Pasithea, N. P. one of the Graces in 
Homer, Πασιθέη. 

Pasithoe, N. P. daughter of Oceanus and 
Tethys, Πασιθόη. 

Pass, a, in a mountain, Byooa. 

to Pass away, διαῤῥεω. 

to Pass by, παραβαινω. 

to Pass over, περαιοω, μεταβαινω. 

to Pass through, διαβαίνω, διερχομαι. 

Passable, διαβατος, svrropoc. 

Passage, πορθμεῦσις, πορεια. 


a people of Persia, 


Passion, μῆνις, opyn. 
Passionate, οξυθῦμος, οργιλος- 
Pastime, διά τριβη. 

Pastoral, βουκολικος. 


one of the Cyclades, still | 
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Pastry, ποπανευμα. 

Pasture, v. φερβω, νεμω. 

Pasture, φορβη, vopoc. 

to Pat, ψηλαφαω, θωπευω. 

Patalene, N. P. an island on the Indus, 
Tattanagar? IlaraXgvi. 

Patch, v. paxrw, συῤῥαπτω.---ἰο Patch on, 


ὑποῤῥαπτω. 

Paternal, πατρῷος. 

Path, τριβος, ατραπος. 

Patience, τλημοσυνη. 

Patient, τλημων, 7Agovrovoc. 

Patrimony, τὰ varpqa κτήματα. 

Patriotic, φιλοπατρις. 

Patroclus, N. P. son of Moenetius ; and the 
friend of Achilles, Πάτροκλος. 

Patron, προστατης. 

Patronage, προστασια, ἀαντιληψις. 

Pattern, rvzoc. 

Pavement, edagoc, δαπεδον. 

Pawn, v. ἐνεχυραζομαι. 

Pay, μισθος. 

to Pay or hire, μισθοω. 

to Pay off, azorww. 

to Pay or suffer for, τένω, eru. 

to Pay a debt, Avo, diadvw. 

Payment, τισις, ἐκτισις. 

a Pea, πισον. 

Peace, ev, ἡσυχια. 

Peaceable, εἰρηνικός. 

Peacock, rac. 

Pear, aztov.—tree, aioe. 

Pearl, μαργαρίτης. 

Pease-soup, λεκιθος. ὁ. 

Pebble, ψηφὶς, στια. 

Peculiar, ἐδιος, οἰκεῖος. 

Peculiarity, ἐδιοτης. { 

Pedeus, N. P. a town in the Troad, z 
δαῖον. TO. 

Pedeus, N. P. son of Antenor, Πηδαῖος. | 

Pedasus, N. P. a Trojan city. 2. son (| 
Bucolion. 3. one of the horses of Achille 
Πήδασος. 

Pedestrian, πεζος. 

Pedler, προπωλής. 

to Peel, απολεπω. 


to Peep over, ózepkvzro. 
Peg, varraXoc. 
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PEN 
of Macedon; said to war against the Gods, 
whose palace, Olympus, was in that region, 
Πηλάγονες. 


| Pelasgi, N. P. the ancient tribe of Greece, | 


" which occupied Thessaly, and sent a 


colony to Asia; some of whom aided the | 


" — "Trojans, Πελασγοί. 


| Pelegon, N. P. son of the river Axius, 

leader of the Pzonians, Πηλεγών. 
Pelethronium, N. P. a mountain of Thes- 

saly, II:X£0póvtov. 

| Peleus, N. P. son of acus, husband of 

|. Thetis, and father of Achilles, Πηλεύς. 

| Pelias, N. P. son of Neptune and Tyro; 

|! brother of Neleus ; father of Alcestis and 
Acastus ; king of a part of Thessaly, Πελίᾶς, 
Πηλίας. 


B 7c. 7. 

|Pelinngum, N. P. a city of Thessaly, 
Πελινναῖον. το. 

‘Pelion, Ν. Ρ. 

᾿ς Zagora, Πήλιον. Ἴ 

Pellzan, N. P. of Pella, a town of Mace- 
donia, Πελλαῖος. 

Pellene, N. P. a city of Achaia, Πελλήνη. 

Pelle, N. P. the founder of Pellene, 
Πέλλης. 6. | 

Pellitory of the wall, a herd, κλυβατις. 

Pelobates, N. P. name of a frog in the 
Batr., Πηλοβάτης. 


| the Morea, Πελοπόννησος. 
Pelops, N. P. son of Tantalus, grandf. of 
_ Agamemnon, Πέλοψ. ὁ. 
Pelérus, N. P. a promontory of Sicily, 
| Πελωρὶς, Πελωριάς. 
fto Pelt, βαλλω. 
Pen, καλαμος. 
t Penal, ποιναῖος. 

E τιμωρια, τιμημα. 
l eneleus, N. P. a Theban leader, IIyvéAeoc 
| and Πηνέλεως. 
Penelope, N. P. da. of Icarius, wife of 
Ulysses, Πηνελόπεια, ἸΤηνελόπη. 
enetrate, v. Craveiow.— having deep Pene- 
tration, βαθύφρων, βαθυβουλος. 
Peneus, N. P. ariver in Thessaly, now the 
Salembria; also, one in Elis, now Igliaco, 
Πηνειός. 
Penny, μνᾶ, οβολός. 
Penny-royal, YANXWY, evoc. o. 


r 


| Pelinna, N. P. a city of Thessaly, Πέλιννα,. 


now Mount Plesnid or | 


Peloponnesus, N. P. the isle of Pelops ; now | 


PER 


Penthesiléa, N. P. queen of the Amazons, 
ἹΤενθεσίλεια. 

| Pentheus, N. P. son of Echion and Agave, 

king of Thebes, Πενθεύς. 

| Peony, yAvevoten. - 

People, λαός, λεώς. 

Peparethos, N. P. one of the Cyclades, 
Πεπάρηθος. 7. 

Pepper, πεπερι. 

Perceive, v. αἰσθανομαῖι, νοεω. 

Perception, αἰσθησις, νοησις. 

Perch, a fish, περκη. 

Percope, N. P. a maritime town of Troas, 
Περκώπη. 

Percote, N. P. a town of the Troad, which 
Xerxes gave to Themistocles, Περκώτη. 

Perfect, reXetoc, ἐντελής. 

Perfidious, azicroc, aczovéoc. 


Perfidy, απιστια. 
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Perfume, apopa, μυρον. 

Perfumed, kgocic. 

Perga, N.P. the capital of Pamphylia, I1£pys. 

Pergamus, N. P. the citadel of Troy, Πέρ- 
γαμος. 

Perhaps, tcwe. 

Periander, N. P. the tyrant of Corinth, one 
of the seven sages, Περίανδρος. 

Peribea, N. P. the mother of Pelegon, 
Περίβοια. ἡ. 

Pericles, N. P. an Athenian, son of Xan- 
thippus and Agariste, Περικλῆς. 

Periclymenus, N. P. one of the sons of 
Neleus, Περϊκλύμενος. 

Perieres, N. P. a Grecian, father of Borus, 
Περιηρεύς. 

Perimedes, N. P. a Grecian, father of 
Schedius; another, the companion of 
Ulysses, Περιμήδης. 

Perimus, N. P. son of Megas, Πέριμος. 

Periodical, ἐγκυκλιος. 

Periphas, N. P. a prince of the ZEtolians, 
killed by Mars, Περίφας. 

Periphetes, N. P. a Trojan noble, killed by 
Teucer; another, one of the Grecian 
leaders, Περιφήτης. 

Perish, v. φθειρομαι, oXXvpat. 


Peristyle, περικίων. 
Periwinkle, κοχλιεᾶς. 

Perjure, v. ἐπομνυμι. 
Perjury, ἐπιορκία. 
Permission, συγγνωμῆη, αφεσις. 


to Permit, sao, ἐπιτρέπω. 
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Pernicious, δηλήεις. 

Pero, N. P. daughter of Neleus, sister of 
Nestor, Πηρώ. 

Perpetual, αἴδιος. 

Perpetually, aves, διηνεκες. 
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Perplexing, azopoc. 

to be in Perplexity, aunyavew. 

Perrhebi, a people of Thessaly, Πεῤῥαιβοί. ot. 

Persa, N. P. daughter of Oceanus, Πέρση. 

to Persecute, dwxrw. 

Persecution, διωγμός. 

Perseus, N. P. son of Jove and Danae, father 
of Sthenelus, Περσεύς. 

to Persevere, ἐμμένω, προσμένω, καρτέρεω. 

Persia, N. P. a celebrated kingdom of Asia, 
Περσὶς, woe. ἡ. 

Persian, Πέρσης, Περσὶς, ιδος. 

Persians, the, N. P. Πέρσαι. 

Persuade, v. πειθω, παραινεω. 

Persuader of men, πεισιμδροτος. 

Persuasion, zapóaocic, πειθώ. 

Persuasive, πειστηριος. 

Perverse, διαστροφος, πονηρός. 

to Pervert, αναστρεῴω, παραστρεφω. 

Pestilence, λοιμὸς, φθορά. 

Pestilential, λοιμωδης. 

Pestle, rourrno, αλετριβανος. 

Peteon, N. P.a town in Boeotia, Πετεών. ἡ. 

Peteus, N. P. king of Athens, Πετεώς, wo. ὁ. 

to Petition, atrew. 

Petosiris, N. P. a mathematician of Egypt, 
IIeróctptc. 

Petrify, v. λιθοω. 

a Pettifogger, δικοῤῥαφος. 

Petulant, acedyne. 

Pewter, κασσιτερος. 

Pheeacians, inhabitants of Pheeacia, afterwards 
Corcyra, Φαίηκες. 

Pheax, N. P. name of a Rhetorician, Φαίαξ. 

Phedimus, N. P. king of the Sidonians, 
Φαίδιμος. 

Pheedra, N. P. da. of Minos, wife of The- 
seus, Paidon. 

Pheenarete, N. P. name of a female in Aris- 
tophanes, Φαιναρέτη. 

Phenops, N. P. a Trojan Prince, ®aivow, 
and Φαίνωψ, οπος. ὁ. 

Phesana, N. P. a town of Arcadia, Φαισᾶ νᾶ. 

Pheestus, N. P. a city of Crete, Φαιστός. ἡ. 

Pheestus, N. P. a Lydian noble, Φαῖστος. 

Phaethon, N. P. son of Phoebus and Cly- 


mene, Φαέθων. 
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Phaetiisa, N. P. one of the Heliades, Saé- 
θουσα. 2). 

from Phalacra or Phalacrum, a promontory 
in Phrygia, Φαλακραῖος. 

Phalanx, φαλαγξ. 

Phalaris, N. P. the tyrant of Agrigentum, 
Φάλαρις. 

Phalces, N. P. a Trojan noble, Φάλκης. 

of Phalerus, one of the Athenian ports, 
Φαληρικός. , 

Phanes, N. P.an Orphic deity, Φάνης, ἡτος.ὁ. 

Phanias, N. P. in Menander, Φανίας, ov. ὃ. 

Phanoteus, N. P. a Phocian, friend of 
fEgisthus. 2.acity of Phocis, called also 
Savérn and Φανότεια, and by Homer, 
Πανοπεύς, Pavoreve. 

Phanus, N. P. in Aristophanes, Φανός. 

Phaon, N. P. in Menander, Φάων. 

Pharisee, N. P. Φαρισαῖος. 

Pharos, N. P. once an island near ees 
dria, with its celebrated light-house, Φάρος, 


OU. ὃ Hf. 
Pharsalus, N. P. a town in Thessaly; now 
Pharsala, or Sataldge, Φάρσαᾶλος. 7. 
Phaselis, N. P. a town of Pamphylia, Φαση- 
Nic. ἡ. | 
Phasis, N. P. a river in Colchis, now the} 
Phaz or Rhion, Φᾶσις. 
Phayllus, N. P. a man in Aristophanes, 
famous for his speed, Φάνλλος. | 
Phea, or Pheia, N. P. a town not far from 
Elis, Bea’, 
Pheasant, φασιανος. !] 
Phegeus, N. P. son of Dares, killed by Ty] 
dides, Φηγεύς. ὁ. | 
Phellus, N. P. a mountain in Attica, ®e\- 
Asoc. | 
Phémius, N. P. a famous bard and musician | 
said to have been the instructor of Hour | 
Φήμιος. | 
Pheneus, N. P. a town in Arcadia, der cbc, 
0v. ἡ. | 
Phere, N. P. a town in Thessaly ; also ἃ city | 
of ancient Messene, Φεραὶ, Pypai, wv. αἱ. | 
Phereclus, N. P. the builder of the fleet ofi 
Paris, Φέρεκλος. | 
Pherecydes, N. P. the preceptor of Pytha-| 
goras, Pepexu One. Ι 
Pherenicus, N. P. a race-horse of K. Hiero; | 
who won in the Games Φερένϊκος. ὃ. | 
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| Philadelphia, N. P. a city in Cilicia. 


| Philocrates, N. P. in Aristophanes, 


“πὸ. “-- 


Pe Hee 
Phereus, N. P. in Calaber Quintus, Φηρεύς. 


- Phial, φιαλη. 


Phibalis, N. P. ἃ place on the borders of 
Attica and Megaris, Φίβαλις. 

Phicium, N. P. a mountain of Thebes, oc- 
cupied by the Sphinx, $t xov. 

Phidas, N. P. a Greek leader, Φεῖδας. 

Phidias, N. P. in Menander, Φειδίας. 


* Phidippus, N. P. nephew of Hercules, Φεί- 


Quoc. 


i Phidolas, N. P. in Anacreon, Φειδόλᾶς. 
| Phidon, N. P. king ofthe Thesprotian tribes, 


Φείδων. 

2 
a city in Ceelesyria, Φιλαδέλφεια. 

Philammon, N. P. father of Thamyras, 
Φιλάμμων. 


| Philepsius, N. P. in Aristophanes, Φιλέψιος. 


Phileratis, N. P. of a female in Callimachus, 
Φιληρατίς. ἡ. 
Philetas, N. P. in Athenzus, Φιλητᾶς. 


. Philetor, N. P. a Trojan noble, father of 


Demachus, $0 rop. 


| Philinna, N. P. mother of Theocritus, Φί- 


λιννα. ἡ. 
Philippides, 
πίδης. 


INZ^P. 


in Menander, $0uz- 


| Philippus, N. P. in Callimachus, Φίλιππος. 


Philistion, N. P. a comic poet, Φιλιστίων. 
Φιλὸ- 
κράτης. 


| Philoctetes, N. P. son of Poean, Φιλοκτήτης. 
| Philetius, N. P. the faithful herdsman of 


Ulysses, Φιλοίτιος. 


| Philolaus, N. P. in Suidas, Φιλόλᾶος. 


Φιλομέδουσα. 
Philomela, N. P. da. of Pandion, according 
to later Poets; but in Homer da. of Pan- 
dareus, Φιλομήλη. 


it) Philomélides, N. P. a Prince of Lesbia, 


Φιλομηλείδης. 
‘Philon, N. P. in Menander, Φίλων. 


to DUM inches 
Philostratus, N. P. in Aristophanes, Φιλό- 


στρατος. 
Philoxenus, 
Eevoc. 


‘N. P. in Aristophanes, Φιλό- 


POLK 
Philyra, N. P. da. of Oceanus, mother of 
Chiron, Φιλύρᾶ. ἡ. 
Philyres, N. P. a people of Pontus, Φίλυρες. 
Phineus, N. P. in Apoll. Rhodius, Φινεύς. 
Phlegm, φλεγμα. ῥεῦμα. 
Phlegra, N. P. a city of Thrace. 
district in Campania, ®Xé’ypa. ἡ. 
Phlegyz, N. P. a fierce tribe in Thessaly, 
Φλεγύαι, Pre yvec. 
Phlias, N. P. one of the Argonauts, Φλίας. 
Phiius, N. P. founder of the city Phlius in 
Argolis, Φλτοῦς, ovvroc. ὃ. 
Phlogius, N. P. in Apollonius Rhodius, 
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Also, a 


Φλόγιος. 

Phocian, N. P. Φωκεύς. plural, οἱ Φωκεῖς. 

Phoeus, N. P. son of /Eacus and Psamathe, 
a Nereid, Φῶκος, ov. 6. 

Pheebe, N. P. Diana, Φοίβη. 

Phoebus, N. P. the God of day. See Gradus. 
Φοῖβος. 

Pheenicia, N. P. a country of Asia, Φοιντκη. 

Phoenicians, N. P. Φοίνϊκες. ot. 

Phoenix, N. P. the Preceptor of Achilles, 
Φοίνιξ. 

Pholegandrus, one of the Sporades, Φολέ- 
yavopoc. 

Pholoe, N. P. a mountain of Arcadia, Φολόη. 

Pholus, N. P. one of the Centaurs, Φόλος. 

Phorbas, N. P. son of Triopas, Φόρβας. 

Phorcides, N. P. daughters of Phorcus, op- 
κίδες. 

Phorcus, N. P. father of the Phorcides, 
Φόρκος. 

Phoroneus, N. P. king of the Argives, son 
of Inachus and Melia, Φορωνεύς. 

Phrasidemus, N. P. in Theocritus, Φρασί- 
δημος. 

Phrastor, N. P. in Pindar, Φράστωρ. 

Phrensy, φοῖτος, μανια. 

Phricias, N. P. in Pindar, Φρικίας. 

Phrieon, N. P. in Homer’s Epigrams, ®oi’- 
KQV. 

Phrixus, or Phryxus, N. P. son of Athamas 
and Nephele, brother of Helle, Φρίξος, or 
Φρύξος. 

Phronius, N. P. father of Noemon, Φρόνιος. 

Phrontis, N. P. the mother of Euphorbus, 
Φρόντις, woe. ἡ. 

Phrontis, N. P. the pilot of Menelaus, son 
of Onetor, Φρόντις, toc. ἡ. 

Phrygia, N. P. Major and Minor, part of 
Asia; in the latter was Troy , ®pvyin, ne. ἡ. 


ἘΠῚ; 


Phryne, N. P. of a female in Aristophanes, 
Dov νη. 

Phrynichus, N. P. the old comic poet, pv'- 
γιχος. 

Phrynis, N. P. a musician of Mitylene, 
Φρῦνις. 

Phrynondas, N. P. a noted scoundrel in 
Aristophanes, Φρυνώνδας. ὁ. 

Phtheire, N. P. a mountain of Lycia, 
Φθεῖραι. 

Phthia, N. P. a town of Thessaly, $0v'a, ἂς. ἡ. 

Phthii, N. P. a tribe of Thessaly, Φθῖοι. 

Phylace, N. P.a city of Thessaly, Φυλάκη. 5. 

Phylacides, N. P. a noble ZEginetan, Φυλα- 
κίδης. 

Phylacus, N. P. a commander of the Boeo- 
tians at the siege of Troy, Φύλακος. 

Phylas, N. P. a Grecian prince, Φύλας. 

Phyle, N. P. a district of Attica, whence 
the Athenian exiles, under Thrasybulus, 
expelled the Thirty Tyrants, ®v’An. ἡ. 

Phyleus, N. P. a prince of Dulichium, Φυλεύς. 

Phyllis, an old name of Samos, Φυλλίς. ἡ. 

Phylo, N. P. an attendant upon Helen, 
Φυλώ, 00C, oUc. ἡ. 

Phyromachus, N. P. a notorious glutton, in 
Athenzeus, Φυρόμαχος. 

Physadia, N. P. a daughter of Danaus, 
Φυσάδεια. 

Physcus, N. P. a mountain near Crotona, 
Φύσκος. 
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Physician, tarpoc, θεραπευτής. 

Phytalus, N. P. in the anon. Epigrams, 
Φυταλος. 

of Pialia in Thessaly, Πιαλεύς. 

Pick-axe, σμινυη. 

Pidytes, N. P. a Trojan killed by Ulysses, 
Πιδυτης. 

a Piece, ἀποκομμα, μοριον. 

Piecemeal, μελεῖστι. 

Pierce, v. διαπειρω. 

Pieria, N. P. a mountain in Macedonia, 
Πιερία. 

Pig, χοιρὰς, ?c.— Pig-stye, συφεός. 

Pike, or javelin, αιγανεᾶ. 

Pilfer, v. διακλεπτω. 

Pilferer, φηλητης. 

Pillage, v. exceoaiZw. 

Pillar, orndy, κιων. 

Pillar-like, στηλῆτις. 

Pillow, προσκεφαλαιον. 

Pilot, v. ναυκληρεω. 


Pry 


Pimplea, N. P. a mountain of Thrace, sacred 
to the Muses, Πίμπλεια. 

Pinarus, N. P. a river near Issus, now Deli, 
IItvapoc. 

Pindus, N. P. a chain of mountains between 
Thessaly and Epirus ; now Agrafa, Smo- 
covo, &¢., Πίνδος. 

Pine-tree, weven, πιτυο. 

Pious, evoeBne, θεοσεβης. 

Pipe, σῦριγξ. 

Piper, συριστης. 

Piping, cvptypa. 

Pireeus, N. P. a harbour of Athens, Πειραι- 
EVC, EWC. ὃ. 

Pireus, N. P. son of Clitius, and friend of 
Telemachus, Πείραιος. 

Pirate, ἁλιῴθορος. 

Pirene, N. P. a fountain near Corinth, 
Πειρήνη. 

Pireus, N. P. a Thracian prince, Πείρεως, ὦ 

Pirithous, N. P. son of Ixion, prince of 
Thessaly, one of the Lapithe, friend of | 
Theseus, Πειρίθοος. | 

Pirus, N. P. son of Imbrasus, Πείροος. 

Pisa, N. P. a city and fountain of Olympia, 
IItca. 

Pisander, N. P. one of the Myrmidons, | 
Πείσανδρος. 

Pisenor, N. P. a Trojan. 2. grandfather | 
of the nurse of Euryclea. 3. a herald of | 
Ithaca, Πεισήνωρ. | 

Pisias, N. P. in Aristophanes, IItcíac. | 

Pisidians, N. P. a barbarous people by Cilicia, | 
anciently called Solymi, Πισίδαι, wv. ot. — | 

Pisistratus, N. P. son of Nestor, Πεισίστρατος... 

Pitana, N. P. a city of Macedonia, of La- | 
conia, and of Aolis, Πιτάνη. ] 

Pitch, πισσα. 

Pitcher, καλπις, kepapoc. 


Pitchy, πισσηρης.- 

Piteous, ἐλεεινὸς. 

Pith of trees, evrspwvq. 

Pitiless, νηλεης, δυσοικτος. 

Pittacus, N. P. one of the Seven 
Πίττακος. ὃ. 

Pittalacus, N. Ρ. i 
Aakoc. | 

Pittheus, N. P. a noble Peloponnesian. 2. | | 
son of Pelops, Πιτθεύς. ὁ. | 

Pityea, N. P. a Trojan city, Πιτύεια. 

Pity, edeoc. 

Pivot, στροφιγξ. 
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Placable, ἰλᾶος, Acc. 

Place, v. τιθημι. subst. τοπος. 

Plague, ¢80pa.—to Plague, περιελαυνω. 

a Plain, πεδον, πεδιον. 

Plain, without ornament, axocpoc. 

Plain, level, λεῖος, ópaXoc.—clear, σαφὴς, 
δῆλος. 

Plaintive, ujioc. 

Plane-tree, zAaravoc. 

Planets, zAavijra, acrsosc. 

Plank, φαλαγξ. 

Plant, v. φίτυω, φὕτευω. subst. φυτον. 

. to Plaster under, ὑποπλασσω. 

- Platea, N. P. a town of Boeotia, Πλάταια, 
ἄς. ἡ. Πλαταιαί. ai.— People of, Πλαταιεῖς. 
οἱ. 

Plato, N. P. the renowned philosopher, 
Πλάτων, wvoc. ὁ. 

| Play, v. παιζω. subst. παΐῖγμα, παιγνιον. 

Pleasant, reomvoc, nove. 

Please, v. àvóavo, apeckw. 

Pleasure, ἡδονη, τερψις. 

to Pledge a person, προπῖνω. 

Pleiades, N. P. the constellation, Πλειάδες, 

Πληϊάδες, Πελειάδες. 

,. Plentiful, εὐπορος, δαψιλης. 

| Pleurisy, πλευρῖτις. 

Pleuron, N. P. a city of Atolia, Πλευρὼν, 

voc. ἡ. 

1 Plexaure, N. P. one of the Oceanides, IIAg£- 

| avon. 

| Pliant, evnone. 

Plot against, v. ἐπιβουλευω. 

Plotting evil, kakor£xvoc. 

Plote, N. P. ancient name of the islands 

Strophades, Πλωταὶ, ων. ai. 


Plough, v. apow, φαροω. subst. aporpov. 

Ploughed, βούστροφος ; but βουστρόφος, guid- 
ing oxen. 

| Plough-share, ὑνις. tail or handle, ἐχετλη. 

| Pluck, v. rdw. 

| Plum-tree, αταλυμνον. 

| Plumage, πτερωσις. 

| with waving Plume, κορυθαιολος. 

|| Plummet, μολυβδαινα. 

4 Plunder, Agic, Aca. 

| to Plunder, συλαω, ληϊΐϊζομαι. 

| Pluto, N. P. the God of the regions below, 

1T IIXovrs?c. 

|| Plutus, N. P. the God of riches, Πλοῦτος. 

| Pnyx, N. P. a place at Athens, Πνύξ. ἡ. 

. | Po, N. P. the river, Ἡρίδανος. 
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| Podalirius, N. P. son of ZEsculapius, a phy- 


sician, Ποδαλείριος. 

Podarces, N. P. brother of Protesilaus, IIo- 
δάρκης, &oc. ὃ. 

Podarge, N. P. the dam of the horses of 
Achilles, Ποδάργη. 7). 


Podargus, N. P. name of one of Hector's 


horses, IIó&apyoc. ὁ. 

Podeas, or Podes, N. P. à companion of 
Hector, Ποδέας, Ποδῆς, ov. 

Poeas, N. P. father of Philoctetes, IIoíac. 

Poetical, uoveozoXoc.—employed in poetical 
composition, μουσοποιος. 

Poetry, μοῦσα, μουσικὴ; sc. rexvn.—Ccomposer 
of poetry, povoorowc.—fond of poetry, 
povcoxapne.—to instruct in poetry, pov- 
cow.—to write poetry, μουσοποιεω. 

Point, στιγμή. 

Pole, covroc. See word in Gradus. 

Pole of a chariot, ῥῦμος. 

Pole-cat, yaA«a. i 

to Polish, λειαινω, ἕεω. 

Polished, γλαφυρος. 

Polite, ἀστεῖος. 

Polites, N. P. son of Priam, Πολίτης. 

Polity, πολιτειᾶ. 

Pollux, N. P. brother of Castor, Πολυ- 
δεύκης. 

Polyemon, N. P. a Trojan noble, Πολυαίμων. 

Polybus, N. P. name of divers persons in 
Homer; also, the reputed father of CEdi- 
pus, Πόλυβος. 

Polycaste, N. P. daughter of Nestor, Πολυ- 
κάἀστη. 

Polycharides, N. P. in Aristophanes, Πολυ- 
yaoudnc. See Gradus. 

Polyctor, N. P. a brother of Ithacus. 2. a 
noble of Ithaca. 3. the feigned father of 
Mercury, Πολύκτωρ. 

Polydamas, N. P. a Trojan prince, Πολυ- 
δάμᾶας, vroc. ὃ. 

Polydamna, N. P. a princess of Egypt, ITo- 
λύδαμνα. ἡ. 

Polydectes, N. P. chief of the island where 
Perseus was brought up, Πολυδέκτης, ov. ὁ. 

Polydora, N. P. da. of Peleus, sister of 
Achilles, Πολυδώρη. 

Polydorus, N. P. son of Priam, Πολύδωρος. 

Polyides, N. P. a Trojan prince, Πολύτϊδος, 
Πολυεῖδος. 

Polyméla, Ν. P. daughter of Phylas, Πολυ- 


μήλη. 
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Polymelus, N. P. a Lycian noble, Πολύ- 
poc. 

Polymestor, N. P. king of the Thracian 
Chersonese, Πολυμήστωρ. 

Polymnestus, N. P. father of Battus, first 
king of Libya, Πολύμνηστος. 

Polymnia, N. P. one of the Muses, Mo- 
λυμνία. 

Polyneus, N. P. a Pheacian noble, Πολύ- 
790C. 

Polynices, N. P. son of CEdipus, Πολυνείκης. 

Polypemon, N. P. a prince feigned by 
Ulysses to have been his grandfather, 
Πολυπήμων. 

Polyphemus, N. P. a Cyclops. 2. one of 
the Argonauts, Πολύφημος. 

Polyphides, N. P. son of Mantius, a cele- 
brated soothsayer, Πολυφείδης, toc. ὁ. 

Polypheetes, N. P. a Trojan noble, IIoAv- 
φοίτης. 

Polyphonus, N. P. name of a mouse in the 
Batrach., Πολύφωνος. 

Polypeetes, N. P. son of Peirithous, Πολυ- 
ποίτηο. 

Polytherses, N. P. a noble of Ithaca, Πολυ- 
θέρσης. 

Polyxena, N. P. da. of Priam, slain at the 
tomb of Achilles, Πολυξένη. 

Polyxenus, N. P. a prince of the Eleans, 
Πολύξεινος. 

Polyxo, N. P. nurse to Hypsipyle, Πολυξὼ, 
00C, ove. 

Pompey, N. P. Πομπήϊος. 

Pompous, στομφαξ. 

Ponteus, N. P. a Pheacian noble, Movredc. 

Pontonous, N. P. a herald of king Alcinous, 
Ποντόνοος. 

Poor, πενης, akrgpov. 

Poppza, N. P. wife of Nero, &c., Ποππαία. 

Populace, δῆμος, λαός. 

Porch, προθυρον, στοά. 

Pork, ósov κρεας. 

Porphyrion, N. P. one of the giants, ITopóv- 
piov. 

a Port, λιμήν. 

with spacious Portals, ευρυπυλος. 

Porter, φορτηγὸς, σκευοφορος. 

Porter’s knot, αναφορον. 

Porthaon, N. P. father of CEneus, IIop0a'ov. 

Portheus, N. P. grandfather of Tydeus, 
Πορθεύς. 

Possess, v. κταομαι. 
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Possessed (frantic), κατασχετος. 

Pot, xvrpa, λεβης. 

Potamon, N. P. a silly poet, Ποτάμων, 
ὠνος. ὃ. 

Potidzea, N. P. ἃ city of Macedonia, after- 
wards called Cassandria, Ποτίδαιᾶ. 

Potnie, N. P. a town in Boeotia, Ποτνιαί. 

Potter, κεραμεὺς. 

Potter's earth, κεραμος. See note in Gradus. 

Pottery-work, πλασμα. 

a Pound, μνᾶ. 

to Pound together, συντρίβω. 

Pour, v. xev, xvo. 

Pour in, v. avayew. 

Pour out, v. προχεω, azoxso. —to Pour out 
Upon, ἐπέγχεω. 

Poverty, wea. 

Power, δυναμις. 

Powerful, κραταιος, óvvacoc. 

Powerless, acrvroc. 

Practice, τριβη, ασκησις. 

to Practise, ackeo, διαπονεω. 

Practised, τριβων. 

Praise, eykepuov, ἐπαινος. 

to Praise, aweo, εγκωμιαζω. 

Prasie, N. P. a Lacedemonian city, Πρασιαὶ, 
ὧν. at. 

Prate, v. zpoXaXeo. 

Prater, μαψιλακᾶς, λογολεσχης. 

Prating, προλαλος. 

Prawn, κᾶρις, toc and ioe. ἡ. 

Praxagoras, N. P. in Anacreon, Πραξα- 
yooac. 

Praxinoe, N. P. of a female in Theocritus, 
Πραξινόη. 

Praxiteles, N. P. the celebrated sculptor, 
Πραξιτέλης. 

Pray, v. evyopat, ἱκετευω. 

Prayer, εὐχὴ, apa. 

a Preamble, φροιμιον. 

Precaution, φυλακή. 

Precedency, zpo£ópia. 

Precipice, κρημνος. 

Precipitation, προπετεια. 

Preclude, v. &pyo. 

Predicted, προῤῥητος. 

Prediction, προῤῥησις. 

Preeminence, ὑπεροχή. 

Preeminent, πανυπειροχος. 

Preface, προλογος, vpoowuuov. 

Prefer, v. προτιμαω. 

Preferable, αἱρετωτερος. 
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Pregnant, eykvoc. 

Prelude, προκωμιον. 

Preparation, zapackevn. 

Prepare, v. ἐπισκευαζω, ἑτοιμαζω. 
Prepared, εἐτοιμος. 

Present, παρών. 

Presentiment, προγνωσις. 

Presently, αὐτίκα, εὐθύς. 

Preserve, v. διασωζω, διαφυλασσω. 

Press, v. θλιβω, πιεζω. 

Press upon, κατεπειγω. 

Presumptuous, ὑπερῴρων. 

Pretence, προφασις, προσχημα. 

to Pretend, προσφασιζομαι, προτεινω. 
Pretext, uvvg. 

Prevail over, v. περικρατεω, νικαω.---ἰο Pre- 

vail together, evvvikaw. 

|Prexidiee, N. P. in Anacreon, Πρηξιδίκη. 
Prey, λῃστεια. 
Priam, N. P. king of Troy, Πρίαμος. 
Priapus, N. P. the guardian of gardens, 
Ϊ Πρίαπος, Πρίηπος. 
Price, τῖμος. 

Prick, v. στιζω, κεντεω. 
| Pride, ὑπερηφανια. 
| Priest, tepevc.— Priestess, ἱερεια. 
| Prince, apxov, ava£. 
Priolas, N. P. in Apollonius Rhodius, Mod ac. 
| Prison, δεσμωτήριον. 

Private, «toc. 
IBivation, στερησις. 

E... λαθρα, κρυφιως. 


rize-fighter, αεθλητης. 

| Prize for valour, γερας, ἄθλον. 
| Probable, ELK WC. 

| Probe, μηλη. 

| Procession, πομπή. 

!'o Proclaim, k9pvoco, avayopsvu. 

\Procne, N. P. wife of Tereus, sister of 
l Philomela, IIpó'kvq. 

Πα, N. P. da. of Erechtheus, wife of 
|| Cephalus, Πρὸ «pic, woe vel toc. ἡ. 
Procrustes, N. P. the robber, noted for his 


|, cruel bed, Προκρούστης. 
‘Procyon, N. P. the star, Προκύων. 
" ?rodigal, acwroc. 

rodigicus, μυριόπληθης. 
Prodigy, repac. 

Produce, v. προφερω, παρασχω. 

Productive, φοριμος. 

l'reetus, N. P. son of Abas, king of the Ar- 
} gives, Προῖτος. 
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Profane, βεβηλος. 

Profit, v. ὠφελεω, συμφερω. subst. κερδορ. 
Profitable, ονήσιμος, φοριμος. 

Prohibit, v. απεννεέπω. 

Projecting, προβλης. 

Prolific, πολυγονος. 
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Prolix, προλεσχος. 

Prologue, προλογος. 

Prolong, v. παρατεινω, μηκύνω. 

Promachus, N. P. a Grecian leader, Πρό- 
μαχος. 

Prometheus, N. P. son of Iapetus, Προμηθεύς. 

Promiscuous, συμμιγήῆς. 

Promiscuously, μιγδα. 

Promise, v. ὑπισχνεομαῖι. 

Promise in marriage, v. kareyyvaw. 

Proof, δεῖγμα, eAeyxoc. 


subst. ὑποσχεσϊη. 


Prop, στήριγμα, ἐρεισμα. 

Prop, v. orvXoopat, ερειδω. 

Property, χρήματα, ovcta. 

Prophecy, pavreta. 

Prophesy, v. μαντεύομαι, χρησμῳδεω. 

Prophet, pavric.—Prophetie, μαντεῖος. 

Propontis, N. P. now the sea of Marmora, 
IIpozovric. 

Prose, πεζος Xoyoc.—Prose-writers, Xoytor. 

Proserpine, N P. wife of Pluto, Περσέφασσα, 
Περσεφόνη. 

to Prosper, aperaw. 

Prosperous, evrvxnc, οὔριος. 

Protagoras, N. P. in Nicander, Πρωταγόρᾶς. 

Proteas, N. P. in Aristophanes, Πρωτέας. 

Protect, v. ὑπερασπιζω, χραισμεω. 

Protect with gates, v. πυλοω. 

Protection, exirpo7n. 

Protesilaus, N. P. a prince of the Phyla- 
cians, Πρωτεσίλαος. 

Proteus, N. P. the marine god, Πρωτεύς. 

Prothoenor, N. P. a Theban leader, son of 
Areilocus, Προθοήνωρ. 

Prothous, N. P. a leader of the Magnesians, 
Πρόθοος. 

Protiaon, N.P. a Trojan, father of Astynous, 
Iporid ov. 

Protomedia, N. P. one of the Nereids, IIpo- 
τομέδεια. 

Proud, ayavpoc, ὑπερηφανος. 

Proudly, ὑπερηφανῶς. 

Prove, v. δοκιμαζω, £Xeyxo. 

Provide, v. παρέχω, ποριζω. 

Provident, προμηθης. 

Providently, προμηθικῶς. 
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Provocation, ερεθισμα. Purpose, exozroc, προθεσις. 
Provoke, v. ἐρεθιζω. Purpose, v. διανοοῦμαι. 
Prow, πρωρα. Purse, 8aXavrtov. 
Prudence, φρονησις, ευβουλια. Pursue, v. διωκω. 
Prudent, φρονιμος. Pursuit, διωξις. 


Prytaneum, N. P. a public building in Greek | Push, v. wew.—Push aside, παρωθεω. 
cities, where ambassadors were received, | Pusillanimity, αψυχιᾶ. 
and meritorious citizens maintained at | Put, v. τιθημι, tornpe. 


the public cost, Πρυτανεῖον. to Put by, αποτιθημι. 
Prytanis, N. P. the chief magistrate at | to Put in, ἐγκατατιθημι. 
Athens, Πρύτανις. 6. See Gradus. to Put off, αναβαλλομαι. 
Psacas, N. P. in Aristophanes, Ψάκας. to Put on, ἐνδνω. 
from  Psamathe, N. P. a fountain near | Putrefy, v. σηπω. 
Thebes, Ψαμαθηΐς. Putrescence, πυθεδων. 
Psyria, N. P. an island east of Chios, now | Pygmies, N. P. a fabulous nation of dwarfs, | 
Ipsera, Ψυρία. IIvypaiot. | 
Pteleum, N. P. the city of Nestor. 2. ἃ Pylades, N. P. son of Strophius, friend of | 
city of Thessaly, Πτέλεος, οὔ. ἡ. Πτελεὸν, Orestes, Πυλάδης. | 
TÓ. Pyle, N. P. Thermopyle so called, Πύλαι, | 
Pterelaus, N. P. in Theocritus, Πτερέλαος. ων. αἱ. See Gradus. | 
Pternoglyphus, N. P. of a mouse in the | Pylamenes, N.P. prince of the Paphlago- ||! 
Batrach., Πτερνόγλυφος. nians, killed by Menelaus, Πυλαιμένης. ἢ 
Pternophagus, N. P. of a mouse in the | Pylens, N. P. a leader of the Pelasgi, II2-|| 
Batrach., Πτερνόφαγος. λαιος. | 
Pternotroctes, N. P. of ἃ mouse in the Pylartes, N. P.a Trojan noble, Πυλάρτης. 
Batrach., Πτερνοτρώκτης. Pylene, N. P. a city of /Etolia, Πυλήνη, ye. 9. | 
Ptolemeeus, N. P. father of Eurymedon, | Pylian, Πύλιος. \' 
Πτολεμαῖος. Pylon, N. P. a Trojan noble, Πύλων. ik 
Ptolemais, N. P. of a city and tribe, Πτολε- | Pylus, N. P. the name of three cities, Πύ: | 
μᾶΐς. λος. See Gradus. |l 
Public, δημόσιος, kowoc. Pyrechmes, N. P. a king of Peeonia during]! 
Publicly, óguocig.—Publicly known, ava-| the Trojan war, Πυραίχμης- n 
πύυστος. a Pyramid, πυραμίς. Lu 
Pugilism, πυκτοσυνή. Pyramus, a river of Cilicia, now the Jyhoon| 
Pugilist, rvypaxoc. IIo'oapoc. n 
Pugnacious, μαχιμωδης. Pyrasus, N. P. acity of Thessaly, IIv paco ἢ 
to Pull or gather, δρεπω. Pyrenzan, Πυρηναῖος. qu 
to Pull down, καταβαλλω. Pyres, N. P. a Lycian noble, Πύρης. m 
Pulley, rpgoxoua. Pyrilampes, N. P. in, Aristophanes, Πυρι | 
Pulpit, βῆμα. λάμπης. | qh 
Punetured, στικτος. : Pyriphlegethon, N. P. the name of a rive 
Punish, v. ποιναομαι; Tipwpew. of Hell, Πυριφλεγέθων. | 
Punisher, zowarop. Pyrrha, N. P. wife of Deucalion, Πύῤῥα, ac. ἡ 
Punishment, ποινὴ; τιμωρια. Pyrrhandrus, N. Ἐν in Aristophanes, nói 
Puny, a$avpoc. pavópoc. I 
Pupil, μαθητης.---οἴ the eye, yAnvn. Pyrrhias, N. P. a slave in Aristophanes| q 
Purchase, ». πριαμαι. Subst. ὥνος. Πυρρίας, ου. ᾿ 
Pure, καθαρος, ἁγνος. Pyrrhichian, Πυῤῥίχιος, ov. ὃ. h. 
Purification, καθαρσις. Pyrrhus, N. P. son of Achilles, called alsj" 
to Purify, καθαιρω, ἁγνιζω. Neoptolemus, Πύῤῥος. » 
Purple, πορφυρεος. Pythagoras, N. P. the famous philosopher a 
i 


Purplish, ὑποπορφυρος. ; Samos, Πυθαγόρᾶς. Ἢ 
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Pythangelus, N. P. a mean Tragedian, Πυ- 
θάγγελος. 

Pythermus, N. P. a Lyric Poet of Teos, 
Πύθερμος. [ 

Pythian, ITvo00coc.—victorious in the Pythian 
Games, II?Otovikoc. 

Pytho, N. P. the religious name of Delphi, 
Πυθὼ, Πυθών. 

Pytho, N. P. the serpent killed by Apollo, 
Πυθὼν, ὥνος, or rather Πυθὼ, dec, οὖς. ἡ. 

Pyxa, Ν, P. a village in Cos, Πύξα. 


| Q. 
UA QUACK, ayvorne. 

ιἃ Quail, ορτυξ. 

| Quail-fighter, στυφοκοπος. 
Quarrel, v. φιλονεικεω. subst. epic, νεῖκος. 
‘Quarrelsome, spec, φιλερις. 

(Quarry, aroma. 

Queen, avacca, βασιλεια. 

jQuestion, v. ἐερωταω. subst. ερωτημα. 
|Quibble, v. σοφιζομαι. 

Quibbler, σκενδαλμοόφραστης. 

(Quick, ταχὺς, wKUc. 

Quick-bounding, i£aXoc. 
Quick-sighted, ευδρακης. 

;Quickly, TAXEWC, ὁσον raXoc. 
Quickset-hedge, αἱμασιά. 

(Quiet, v. καταλωφεω. 

Quiet, ἥσυχος, ἡσυχαῖος. 

Quietly, αθορυβως. 

Quietness, ἡσυχία. 

| Quince, κυδων. See Gradus. 
IQuinquennial, πενταετηρις. 


ult, v. ἀπολειπω, αποστατεω. 
Quiver, ?. κραδαινομαι. 
Quiver, yopvroc, φαρετρα. 

| Quiver-bearing, φαρετροφόρος. 


E δισκος. 


R. 

Race, or family, φῦλον, yevoc.— Race-destroy- 
| ing, φθερσιγενης. 

| Race in running, 0popoc. 

: Race-course, στάδιον, ἐππόδρομος. 

| 3adiant, avravyne, φαεινός. 

Radish, pagavn. 

Rafter, doxoc. 


| a pakoc. 


| 


REC 


Rage, μενος. 

to Rage around, περιμαινομαι. 
Ragged, ῥακωδης. 
Rail, the, a bird, κρεξ. 
Rail at, v. λοιδορεω- 
Rain, v. βρεχω, vw. subst. ὑετος. 
Rainbow, ipic. 

to Raise on high, εξαιρω. 

Raise up, v. ορθοω, εἐγειρω. 

Rake, v. ὑποσκαλευω. subst. ἀγρειῴνα. 
Ram, κριός. 

Rampart, ciXap. 

to Range in a series, evvepo. 
Rank, or row, στιξ, ταξις. 

to Rankle, ἑλκαινω. 

Ransom, v. λυτροῦμαι. 

Ransom, Avrpov, azoiwa. ra. 

Rapid, σφεδανὸς, ὠκύς. 

Rash, avonroc, προπετής. 

Rashly, agovXoc, εικῆ. 

Rashness, 0pacoc. 

Rat-catcher, uva'ypoc. 

Rather, μᾶλλον. 

Rattle, v. Boayw, κομπεω. 

Rattling, zarayoc. 

Ravage, v. ἐκποόρθεω, ayw kai φερω. 
Raven, κοραξ. 

Ravenous, &pza£, ἁρπαλεος. 

Raw, ὠμός. 

Ray of light, ακτῖν. 

Razor, £vpov. 

Reach, v. aco. 

Reaching to the skies, ουρανομηκής. 
Read, v. Aeyo, αναγινωσκω. 
Readily, προθυμως. 

Ready, ἕτοιμος, 7poópov. 

Reap, v. s£apao. 

Reaper, αμητηρ- 

Rear, v. τρεφω. 

Reason, Xoyoc. 

Reasonable, cvXoyoc. 

Rebuild, κατοικιζω. 

Rebuke, ελεγχειη- 

Receive, v. δεχομαι. 

Reception, προσδεγμα. 

Recess, pvxoc. 

Recklessness, ακήδεια. 

Recognize, v. γνωριζω. 

Recollect, v. pvaopat, μιμνησκομαι. 
Recollection, ὑπομνησις. 
Recompense, μισθος, αντιποινα. τα. 
Recompense, v. αντιδωροῦμαι. 


See Gradus. 
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Reconcile, v. διαλλασσω. 
Reconciler, διαλλακτηρ. 
Reconsider, v. μεταφραζομαι. 
Recount, v. καταλεγω. 

Red, epvOpoc, πυῤῥος. 

to grow Red, ερυθριαω. 

to make Red, εἐρυθραινω. 
Redeem, v. λυτροω. 
Redness, ἐρευθος. 

Re-echo, avrnyew. 

Reed, δοναξ, καλαμος. 
Reflect, v. peXeraw, σκεπτομαῖι. 
Reflection, συννοια, uspiuva. 
Reform, v. διαρτιζω, διευθύνω. 
Refrain, v. ἀπέχω, αφισταμαι. 
to Refresh, αναψῦύχω. 
Refresher, αναψυκτηρ. 
Refreshing, αναψυχη. 
Refuge, adewpy, καταφυγή. 
Refusal, αρνησις. 

Refuse, v. apveopat. 


Regard, v. προσκεπτομαι, προνοῖαν ἔχω, φιλεω. 


Regulate, v. κατορθυω. 

Reins, pura, ἡνια. ra. 

Reinstate, v. exavopow. 

Reiterate, v. ἐπαναδίπλαξζω. 

to Reject, ἀποβαλλω, αθετεω. 

Rejoice, v. χαίρω, ἡδομαι. 

Rekindle, «. εκζωπύυρεω. 

Relate, v. διηγοῦμαι, απαγγελλω. 

to be Related, v προσηκω. 

a Relation, οἰκεῖος, κηδεμων. 

Relationship, συγγενεια. 

to Relax, παραλνω, ανιημι. 

Release, v. ἀπόλνω, εξαφιημι. 

Relieve, v. ανακουφιζω. 

Religion, ευσεβεια, θρησκεια. 

Religious, ευσεβής. 

Reluctantly, αθελητως. 

to Rely on, πειθομαι. 

Remain, v. μενω. 

Remedy, axeopa. 

Remember, v. μνημονευω. 

Remembrance, μνημή, avauvgotc. 

Remind, v. ὑπομναω, αναμιμνησκω. 

Remissness, μεθημοσυνη. 

Remit, v. αφιημι. 

Remote, τηλουρος. 

Remove, v. azoxopizo, werayw.—to Remove 
for safety, jmekepo. — 

Rend, v. σπαρασσω. 

Renew, avaveow, avoptoo. 


RET 
Rennet, πῦετιᾶ. 
Renown, xAeoc, δοξα, φημη. 
Renowned, «Avroc.—very Renowned, aya- 

KAUTOC. 

Rent asunder, διαῤῥώξ. 
Repair, ανασκευαζω, καταρτιζω. 
Repay, v. ἀμειβομαι, αντιμετρεω. 
Repel, v. αμυνω, wow. 
Repent, v. μετανοεω. 
Repentance, μετάνοια, perapedera. 
Repeople, κατοικιζω. 
Repetition, ἀνάληψις, παλινδρομια. 
Reply, v. απαμειβομαι. 
Report, φημη, ακοη. 
Reprehensible, ἐπονειδιστος. 
Repress, v. προσβαλλομαι. 
Reprimand, v. eAeyxo. 
Reproach, v. λοιδορεω. 
Reproach, óveónjua, ονειδος. 
Reproachful, λοιδορος. 
Reprove, v. καθαπτομαι, σωφρονιζω. 
Reptiles, κινωπίισται. 
Repulse, v. aAaAko. 
Reputation, δοξα. 
Requital, παλιμποινα. 
Requite, v. ανταμειβομαι. 
Rescue, v. pvopat. 
Resemblance, ἐνδαλμα. 
Resemble, v. ἐνδαλλομαι. 
Resembling, αντιστοιχος. 
Resentful, o£vyoXoc. 
Reservoir, &kóoxtov. 
Resist, v. avOwrapat, αντιτεινω. 
to be Resisted, αμυντεος. 
Resolute, τολμηρὸς, ανδρεῖος. 
Resolution, τολμα, ανδρεια. 
a Resolution, doypa, ψῆφος. το δοξαν. 
Resound, v. περιηχεω, περικτυπεω. 


Resound on all sides, αμφαραβεω. | 
Respect, v. γεραιρω, ev τιμῇ ayw. subst. eiim 


Respectful, aidó$pov. 
Responsive, avru/aApoc. 
Rest, v. ἡσυχαζω, mavopat. 
Rest, παυλα, παυσις. 
Rest-harrow, the herb, ονωνις. 
Restless, adnkxroc, avnovxoc. 
Restrain, v. καθειργω, κωλνυω. 


Restraint, κωλυμα. 
Retard, v. διατρίβω. 


Retire, v. ózoxopto, ἀπέρχομαι, avaxacopa. | | 


Retreat, v. avaxacopat. i 
Retributory, ποινιμος. 
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Return, v. voorew, ἐπανήκω. 
Return, vooroc, παλινδρομια. 
- Reveal, v. ἐκκαλυπτω. 
Revel, v. βακχευω, κωμαζω. 
Revenge, v. τίμωρεω, εκδικεω. subst. τιμωρια. 
a Revenger, τιμωρὸς, ἐκδικος. 
Reverberated, αντιτυπος. 
Revere, v. σεβω, τιμαω. 
Reverence, αἰδως, σεβας. 
a Reverse, ὑποτροπιη. 
. Revert, v. ανειμι. 
Review, v. ἐπιπωλεομαι. 
Revile, v. ὑβοιζω, λοιδορεω. 
Revive, v. θύμηγερεω. 
Revolve, v. κυκλέω, στρεφω, περιδίνεω. 
Reward, v. δωρεομαι. subst. ἄθλον, γερας. 
Rhadamanthus, Ν. P. son of Jove, brother 
of Minos, Ῥαδάμανθος, ‘Padaparbvc. 
| Rhapsodist, στιχαοιδος. 
-. Rhea, N. P. the mother of Jove, 'Péa, ‘Peta. 
Rhebas, N. P. a river of Bithynia, now Riva, 
Ῥήβας. 
| Rheithrus, N. P. aharbour of Ithaca, '"Psipov. 
| Rhena, N. P. the concubine of Oileus, 
Ῥήνη. 2). 
. Rhenza, N. P. one of the Cyclades, between 
Cea and Delos, 'Ρήναια. 
| Rhesus, N. P. king of Thrace, Ῥῆσος. 
| Rheumatic, ῥευματικος. 
| Rhigmus, N. P. a Thracian noble, ἱΡίγμος. 
| Rhine, N. P. river, '"P7roc. 
| Rhipe, N. P. a city of Arcadia, "Pi. 
| Rhiphean Mountains, N. P. ‘Pizaia “Oon. 
.. See Gradus. 
| of Rhithymna in Crete, ἱΡειθυμνιάτης. 
! Rhodes, N. P. the island, “Ῥόδος. 
| Rhodia, N. P. one of the Oceanides, 'Poóv'a, 
| an Ῥόδειαϑ 
| Rhodians, N. P. Ῥόδιοι. 
I Rhodius, N. P. a river of the Troade, now 
|! the Dardanelles, Ῥόδιος. 
|| Rhodope, N. P. a mountain of Thrace, now 
|! Despoto Dagh, 'Ῥοδόπη. 
| Rheecus, N. P. name of a Centaur, 'Poixoc. 
V from Rhyndacus, a river of Mysia, now 
! the Edrenos, 'Pvvóakic, (doc. ἡ. 
| Rhythm, ῥυθμος. 
| Rhytion, N. P. a city of Crete, 'Ρύτιον. ro. 
| Rib, πλευρον. 
!! Riband, ταινία. 
! Rich, πλούσιος, αφνειος. 
|| Rich in wine, evotvoc. 
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to be Rich, πλουτεω. 

Riches, yonuara. ra. aótvoc. 

Ride, v. ἱππευω. 

Ride against, v. κατελαυνω. 

Riddle, αἰνιγμα. - 

Ridicule, v. καταγελαω, χλευαζω. subst. χλευη. 


| Right, adj. op8oc.—on the Right, δεξιος. 


a Right, θεμις. 

that which is Right, ro πρεπον; óctov. 

Right hand, δεξια. 

Right-minded, ευθύφρων. 

Rightly, cada, καλῶς. 

Ring, δακτυλιον. 

Ringlet, πλοκος. 

Rinse, v. διανιπτω. 

Rinsings, πλυμα. 

Riot, v. επικωμαζω. subst. ταραχή. 

Ripe, ὡραῖος; πεπανος. 

Ripen, v. πεπαινω. 

Ripeness of age, 767. 

Ripening together, συναλδης. 

Riper, zezatrepoc.— Ripest, πεπαιτατος. 

Rise, v. τελλω. 

Rise up, v. ανισταμαι. 

Rite, τελετή. 

Rival, αντεραστῆης. 

to Rival another in love, v. avrepaw. 

River, zorapoc. 

Rivulet, vaya. 

Roam, v. πλαζομαι. 

Roamer, πλαγκτηρ. 

Roaming, πλαγκτος. 

Roar, v. βοεμω; wpvw. 

Roar under, ὑποβρεμω. 

Roast, v. oz rao. 

Rob, v. Agorsvo, ἁρπαζω. 

Robber, λῃστης; κλεπτης. 

Robe, éavog, στολη; πεπλος. 

Rock, werpa.—hurled from a Rock, πὲ- 
rpoppióue.— flowing from a Rock, πέτρο- 
pvroc. 

Rocky, πετραῖος. 

Rod, ῥαβδος. 

Rogue, πανοῦργος; μαστίγιας. 

Roguish, πανουργικος. 

Roll, υ. κυλινδω. 

to Roll together, συνελισσω. 

Roller, τροχιλιᾶ. 

Roman, ‘Pwpatkoc. 

Rome, N. P. Ρώμη. 

Roof, οροφη; τεγος- 

Roofless, ανωροφος. 
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Root, ῥιζα. 

to Root out, expiZaw, αναστρεφω. 

Rope, σχοῖνος. 

Rose, podov.—bud, xaXv£. — bush, foden, 
ῥοδη. 

Rosemary, λιβανωτις. 

Rosy, ῥοδοεις. 

Rosy-fingered, ῥοδοδακτυλοο. 

Rot, v. σηπω, μυδαω. 

Rotten, σαπρος. 

Rouge, μιλτος. 

Rouge-cheeked, μιλτοπαρψος. 

Rough, στυφελος, τραχύς. 

Round, στρογγυλος, τροχοειδης; εὐκυκλος. 

Round-shouldered, yvpoc ev ὠμοῖσιν. 

Rouse, v. opivo. 

Rout, φυγη, óvZa. 

Row, or Rank, στιχος. 

Row, v. ἐρεσσω. 

Rower, ἐρέτης; κωπηλατῆς. 

Rowing, ὑπηρεσιᾶ, ειρεσια. 

Rub, v. ὑπομασσω; τριβω. 

Rubber, ψαιστωρ. 

Rudder, πηδαλιον. 

Ruddy, ἕανθος. 

Rude, ayptoc, ἀκομψος. 

Rue, z5yavov, pury. ἡ. 

Rug, στρωμνη. 

Rugged, τραχὺς. 

Ruin, v. ολλυμι, διαφθειρω. subst. φθορᾶ. 

Ruined, ovdAopevoc. 

Ruinous, ολεθριος. 

Rule, κανὼν, θεσμος. 

Rule, v. avacow, ευθῦνω, ἀρχω. 

Ruling the sky, ουρανοῦχος. 

Rumour, φημή. 

Run, v. τρέχω. 

Run away, v. διαδέδρασκω. 

Rural, ἄγροικος. 

Rush, 0pvov.—abounding in Rushes, 0pvosic. 

Rush, v. ὁρμαω, διαιθυσσω. — to Rush upon, 
ezopvvpat.—to Rush forward, opovo, ἄϊσσω. 
See note in Gradus.—to Rush into, eyka- 
τασκήπτω. 

Rust, evpwe, ιός. 

Rustic, ayptoc, αγροικός. 

Rye, Zea. 


SAM 


S. 


SABACTES, N. P. 
βάκτης. 

Sabeei, N.P. an Arabian tribe, Σαβαί. 

Sabazius, N. P. a cognomen of Bacchus, 
Σαβάζιος. 

Sabbath, Σάββας, ατος. 

Sacee, N. P. a people of Asia, Σάκαι, ot. 

Sabre, μαχαιρα. 

Sack, θυλακος. 

Sacrifice, v. θυω, ἱερευω. subst. θῦμα. — offer- 
ed in Sacrifice, ἱεροθυτος. 

Sad, Avz poc. 


in Homers Epigg. Xa- 


Sadden, v. στυγνοω, Avz&w. - 

Sadness, Aun, avia, aXyoc. 

Safe, ασῴαλης; σως. 

Safely, adewe. 

Safety, cwr19pta. 

Saffron, «pokoc. 

Sagacious, αγχίνους, ovveroc. 

Sage, ἐλελισφακος. 

Sail, v. πλεω. subst. ἱστίον. 

Sail-cloth, διφθερις. 

Sailor, ναυτῆς. 

Sais, N. P. a city of Egypt, Σάϊς. 

for the Sake of, xapw, ἕνεκα. 

Salamander, caXauavópa. | 

Salamis, N.P. the island and city near | 
the coast of Attica, now Coulouri. 2. a | 
city of Crete, founded by Teucer, ZaAapiv, | 
τνος. ἡ- | 

Salancon, N. P. name of a river in Apoll. | 
Rhodius, Σαλαγκών. | 

Sale, πρασις. 

Saleable, zparoc. | 

Salmoneus, N.P. son of olus, a prince in | 
Elis, Σαλμωνεύς. | 

Salmonium, or Samonium, N. P. a promon- | 
tory of Crete, Σαλμωνίς. | 

Salmydessus, N. P. a river and town near | 
the entrance of the Black Sea, now | 
Midieh, Σαλμυδησσός. | 

Salt, ἁλς. adj. d&dpvpsce.—very Salt, cvw- | 
αλμος. | 

Salt-cellar, ἁλιη. 

Salutary, owrnptoc. 


Salute, v. acza£o, mpocavyopevu. 
Samaria, N. P. a region of Palestine, σα | 
μάρεια. | . 


DIAM 


Same, or Samos, N. P. the modern Cepha- 
lonia, Σάμη, Σάμος. 

the Same, ὁ avróc, with a dative. 

Samo, N. P. an island off Ephesus, Σάμος. 
See note in Gradus. 

Samothraki, N. P. an island off Thrace, 
Σαμόθρᾷ κη. : 

Samytha, N. P. of a female in the Analecta, 
Σαμῦ Oa. | 

Sanctuary, aóvrov. 

Sand, ψαμαθος. 

Sandal, κρηπὶς, cavóaXov.—with fig-Sandals, 
συκοπεδιλος, a parody on Homer yov- 
comedtAoc.—with handsome Sandals, καλλι- 
πεδῖλος. 

Sandy, ημαθοεις. — very Sandy, πολυψα- 
μαθος. 

Sangarius, N. P. a river of Phrygia, now 
Sakaria, Σαγγάριος. 

Sap, eap, evap. 

Sapires, N. P. a people of Pontus, Sdzetpec. 

Sappho, N. P. the celebrated poetess of 
Lesbos, Xazóo. 

Saranges, N. P. a river of India, Σαράγγης. 

Sardanapalus, N. P. the last king of the 
Assyrians, infamous as a voluptuary, Xap- 
δανάπαλος. 

Sardene, or Saidene, N.P. a mountain near 
Cuma, Σαρδήνη: or Σαιδήνη. 


| Sardes, or Sardis, N. P. a city of Lydia, 


Σάρδεις. αἱ. 


Sardinia, N. P. an island in the Mediter- 


ranean, Σαρδὼ, doc, ove, and Sapdwyn. 


| Sarmatians, N. P. inhabitants of Sarmatia, 


Σαυρομάται. 
Saronic Gulf, N. P. now Gulf οἵ Egina, 
Σαρωνὶς θάλασσα. 
Sarpedon, Ν. P. son of Jove, by Laodamia, 
. Σαρπηδών. 
Sash, or belt, ζωστηρ. 


|| Satan, N. P. Saray. Σατανᾶς. 


Satiety, kopoc. 


j| Satnio, N. P. a great torrent in the Troade, 


Σατνιόειο. 


|, Satnius, N. P. a Trojan noble, Σάτνιος. 


Saturn, N. P. son of Uranus, Οὐρανίδης. 
Satyr, Σατυρος. 
| Sauce, Zopoc, ζωμιδιον. 


Jl 4 

. Sausage, αλλᾶς, φυσκη. 

|| Sausage-seller, αλλαντοπωλης. 
A Savage, ἀπάνθρωπος, ὠμός. 

?! Save, v. σωζω. 


SCO 


Saw, Ὁ. mow. subst. πριων. 
Saw-dust, exBowpa. 

Sawyer, πριστηρ. 

Say, v. φημὶ, λεγω. 

a Saying, ῥημα. 

Scab, ψωρα. 


807 


| Scabbard, κολεος. 


Sceean Gates of Troy, N. P. Σκαιαὶ πύλαι. 

Scale, of a fish, Nemec. balance, τρυτανη. 

Scalp, v. περισκυθιζω. 

Scamander, N. P. a river of the Troade, 
personified by Homer, Σκάμανδρος. 

Scammony, the herb, σκαμμωνιον. 

Scamper off, v. απολιταργιζω. 

Scandia, N. P. a city of Cythera, Σκάνδεια. 

Scar, ovAq. 

Scar over a wound, karovXoow. 

to Scarify, σχαζω. 

Scarlet, óotviksoc. 

Scarphia, or Scarphe, N. P. a city of Locris, 
Σκάρφεια, Σκάρφη. ἡ. 

Scatter, v. σκεδαω.--οῖο Scatter on all sides, 
συσκεδαω. 

Scattering, σκορπισμος. 

Sceblias, N. P. of a slave in Aristophanes, 
Σκεβλίας, ov. ὁ. 

Scellias, N. P. father of Aristocrates, X«sA- 
Aide, ov. ὁ. 

Scent, oopn. 

to Scent, azocópaiwo. 

Sceptre, σκῆπτρον. 

Schedius, N. P. son of Iphitus, leader of 
the Phocians, Σχεδίος. 

Scheria, N. P. the island Corfu, Σχερία. 

Schceneus, N. P. a river in Boeotia, Σχοι- 
VEUC. ὁ. 

Scheenus, N. P. a city of Boeotia, Σχοινεύς. 

Scholar, μαθητης. 

School, γυμνάσιον, φροντιστήριον. 

Sciathos, N. P. an island in the Zgean, now 
Skiatho, Σκίαθος. ἡ. 

Science, μαθησις, ἐπιστημή. 

Scion, Ψῖτυ. 

Scione, N. P. a city of Macedonia, now 
Cassandra, Σκιώγνη. 

Scira, N. P. a festival at Athens, in honour 
of Minerva, Σκίρα. ra. See Gradus. 

Seiron, N. P. a mountain of Attica, Σκείρων, 
qoc. 

Scissors, Ψαλις, δος. ἡ. 

Scoff, v. τωθαζω, ἐγγελαω. subst. σκῶμμα. 

Scoffer, eyyeAaorne. 
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Scold, v. λοιδορεω. 

Scoop out, v. γλαφω, yAudw. 

Scopas, N. P. the head of a noble family in 
Thrace. 2. a famous sculptor, Xkózac, 
ov. ὁ. 

Scorch, v. φλογιζω. 

Scorched, aOadwroc, κεκαυσμενος. 

Scorpion, σκορπίος. 

Scout, κατασκοπος. 

Scowl, v. σκυδμαινω. 

Scrape, v. ἕεω, αποξεω. 

Scrape off, v. zapa£vo. 

Scrapings from the skins of animals, Aa- 
θαργοι. 

Scratch, v. κνάω, χαρασσω. subst. γραπτυς. 

Screech-owl, νυκτικοραξ. 

Scum, v. εξαφριζομαι. 

Scum οἵ ἃ pot, γραῦς. 

Scylla, N. P. a poetical monster in the 
Sicilian sea, Σκύλλα. 

Scyros, N. P. an island and city near Eu- 
boca, now Skyro, Σκῦρος. See Gradus. 
Scytale, a stick made use of by the Spartans, 
for a secret mode of writing, σκυτάλη, 

which see in Gradus. 

Scythe, δρέπανον. 

Scythia, N. P. Σκυθία. ἡ. 

Scythians, N. P. Σκύθαι. See note in Gradus. 

Sea, 0aXacca, ἃλς, vovroc.—dipped in the 
Sea, aAipskroc. — tossed about in the 
Sea, aXiivgc.—tossed in the Sea, αλι- 
Oovoc.— washed by the Sea, aXi8poxoc.— 
worn away by the Sea, αλιβρωτος. 

Sea-beaten, aAikAvoroc, aM£avroc. 

Sea-born, ποντογενὴς. 

Sea-faring, ναυσιφορητος. 

Sea-girt, αλιζωος. 

Sea-green, yAavxoc. 

Sea-shore, θῖν, akrq. 

Sea-sickness, vavoun. 

Sea-weed, φῦκος. 

Seal, odpayte.—fish, φωκη. 

Seal, v. αποσφραγιζομαι. 

Seal-ring, σφρᾶγις. 

Sealing-wax, ῥυπος. ὁ. 

Seam, ῥαφή. 

Search, v. διφαω, tyvevw. 

Season, woa. 

Season, v. yupiZw. 

Seasonable, εφωριος. 

Seasoning, ἡδυσμα. 

Seat, édpa, καθεδρα. 


SEN 


to Seat, καθιζω. 

Seated on high, ὑψιζυγος. 

Sebinus, a fictitious N. P. in Aristophanes, 
Σέβινος. ? 

Second, δευτερος. 

Secret, κρυφαῖος, azopprroc. 

Secretly, κρυφῇ, λαθρα. 

Secretary, yoappartvc. 

Secure, acgadne, βεβαιος. 

Security, ασφαλεια. 

Sedative, σχετήριος. 

Seducer, φθορεύς. 

See, v. ὁραω, βλεπω, θεωρεω. 

Seed, σπερμα. 

Seek, v. ζητεω; epevvaw. 

Seem, v. δοκεω, φαινομαι. 

it Seems, δοκεῖ, cours. 

Seize, v. λαμβανω. | 

Selagus, N. P. a Trojan, father of Amphion, 
XéAayoc. | 

Seldom, ολιγακις. 

Select, v. ἐκλεγομαι. | 

Selepius, N. P. king of Lyrnessus and Asia- | 
tic Thebes, father of Evenus, Σελήπιος. — | 

Self, avróc.—of my-Self, ἐμαυτοῦ, -ῆς. 

of thy-Self, σεαυτοῦ. 

Self-conceit, οιησις. 

Self-evident, avroógXoc. 

Self-formed, avrozovqgroc. 

Self-slain, avroóaikroc, avrocgayne. 

Self-sown, avroczopoc. 

Self-taught, αὐτοδιδακτος. 

Selge, N. P. a city of Pisidia, Σέλγη. 

Selinus, N. P. a district in Sicily, now | 
Terra dei Pulci; also a town in Cilicia, | 
now Silinty, Σελινοῦς, οὔντος. | 

Sell, v. πιπρασκω, Twrew. 

Selling, πρᾶσις. 

to Sell off, απεμπολαω. | 

Selleis, N. P. a river by Corinth, Σελλήεις, | 
EVTOC. ὃ. | 

Selli, N. P. the Priests of Dodonzean Jove, | 
Σελλοΐ. 

Semele, N. P. da. of Cadmus, mother of | 
Bacchus, Σεμέλη. | 

Semiramis, N. P. queen of the Assyrians, | 
Σεμτραμις. 

Senate, βουλη. 

Senate-house, βουλευτηριον. 

Senator, βουλευτης. 

Send, v. πεμπω. 


| Send forth, προΐημι, ἐκπεμπω. 
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Sense, αἰσθησις. 
Senseless, αναισθητος. 
Senselessness, μαργοσυνῆη. 
Sensible, evvooc, ἐμῴρων. 
Separate, v. χωριζω. 
Separately, χωρὶς, καθ᾽ αὑτόν. 
Sepias, N. P. a promontory of Thessaly, 
Σηπια΄ς. 
Serapis, N. P. an Egyptian god, Σάρᾶπις, 
Σέραπις. 
Serbonis, N. P. a lake or marsh, near Pe- 
lusium, Σερβωνίς. ἡ. 
Serene, εὐδιος, γαληνος. 
Seres, N. P. a people of Eastern Asia, 


Σῆρες, ov. ot. 
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Serious, aysAacToc, σπουδαῖος. 
Seriphus, N. P. one of the Cyclades, Xepi- 
oc. ἡ. 
. Serrated, πριονωδης. 
᾿ Servant, θεραπων, οικετῆς. 
Serve, v. ὑπηρεέτεω, λατρευω. 
. Service, θεραπεια, δουλεια. 
Serviceable, ὠφελησιμος. 
᾿ Sésamus, N. P. a town in Paphlagonia, 
| Σήσαμος. 7. 
| Sestos or Sestus, N. P. a town opposite 
Abydus, Σηστός. 
Set, v. τιθημι.---θ the sun, καταδυμι. 
to Set down, καθιστημι. 
to Set firmly, σωκεω 
to Set out, or expose, εκτιθημι. 
Setting out, journey, πορευμα. 
| Seven, éxra.—Seventh, ἑβδομος. 
Seventy, εβδομηκοντα. 
Sever, v. διατεέμνω. 
Severe, χαλεπος, δεινός. 
Severed, τμητος. 
Sew, v. paxrw.—together, karacvo. 
 Shackles, πεδαι. 
| Shad, the fish, ewovpoc.—eating the shad- 
| fish, σιλουρισμος. 
| Shade, σκια. 
| Shady, συσκιος. 
| Shadowy, σκίερος. 
! Shaggy, Aactoc, dave. 
| Shake, v. cew, rwacco.— to Shake off, 
| EKCELW. 
| Shake down, v. caracew. 
; Shake violently, v. avariwacow. 
| Shaken, σειστος. 
Shaker, τινακτωρ. 


d4L——- 


— — B. — 


, Shame, αἶσχος. αἰσχυνη. 


| 
| 
i 
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Shameless, avaióyc.—more Shameless, κυν- 
τερος. 

Shank of the leg, κνημη. 

Shape, μορφη, φυή. 

Share, v. μειρομαι, μετεχω. subst. μερος. 

Sharp, οξὺς, εἴα, v. 

Sharp-toothed, apytocovc. 

Sharpen, v. aka£o, θηγω. 

Shatter, v. αποσειω. 
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Shave, v. ezi£vo, ἕαινω. 

Shaven, ξυρηκῆης. 

She, ἡ, αὑτη, tktwq. 

Sheaf, auaAAa. 

Shear, v. kepo. 

Sheath, κουλεος. 

Shed, κλισιον. 

Sheep, προβατον, oic. 
Sheep-skin, wa, κῶας. 

Shekel, ewXoc, or σιγλος. 

Shell, κογχῆ- 

Shelter, ιωγὴ, karaóvyi. 
Shepherd, ποιμην, νομευς. 

Shew, v. δεικνυω, φαινω. 

Shield, ασπις, 0vpsóc.—Shield-like, ἀσπιδοεις. 
Shin, cvnpn. 

Shine, v. λαμπω, στιλβω. 

to Shine out, ελλαμπω. 

Shine upon, v. καταυγαζω. 
Shingle, oria. j 
Shining brightly, καλλιλαμπετης. 
Ship, vavc, akaroc. 

Shipwreck, vavaytov. 

Shoe, κρηπις, πεδιλον, ὑποδημα. 
Shoe-making, σκυτοτομικος. 
Shoemaker's knife, αρβηλος. 
Shoot, óvrvpa.—young Shoot, κλαδισκος. 
Shoot, v. roZevw. 

Shoot up, ἥβαω. 

Shooting from afar, ἑκηβολος. 
Shore, ax71, θίν. 

Short, 8paxvc, cvvropoc. 
Sbort-horned, μιτυλος. 
Short-lived, ὠκυμορος. 

Shortly, avra. 

a Shot, βελος, ro£evpa. 
Shoulder, ópoc.—blade, ὡμοπλατη. 
Shout, v. Boaw, κραζω. subst. βοή. 
Shovel, λιστρον. 

Shower, ὑετος. 

Showery, δυσομβρος. 

Shrewd, αγχινοος. 

Shriek, v. 79v. 
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Shrill, Acyvpoc, o£vc. 

Shrimp, xapic, i&oc et ἴδος. ἡ. 

Shrine, αδυτον. 

Shrivelled, oixvoc. 

Shroud, evradguov. 

Shrouds, of a ship, καρχησιοι. 

Shrub, ovrevpa. 

Shudder, v. ῥιγεω. 

Shun, v. φεβομαι, ósvyo, ἐκκλίνω, 

Shut, v. κλείω, κληΐζω. 

Shut out, αφερκτος. 

to Shut up, καθειργω. 

to Shut up in stalls, σηκαζω. 

Shut up in a pen, σηκίτης. 

Shuttle, KEOKIC. 

Siburtius, N. P. in Aristophanes, Σιβύρτιος. 

Sibyl, N. P. Σίβυλλα. 

Sicelides, N. P. in Theocritus, Σικελίδηος. 

Sichar, N. P. Hebrew name in Nonnius, 
=i yap. 

Sicilian, Σικελικός. 

Sicily, N. P. the largest island in the Medi- 
terranean Sea, Σικανία, Σικελία. 

Sick, acOevye. 

to be Sick, vocew, acbevew. 

Sickle, épezavoyv.—maker of, épewavoupyoc. 

Sickness, vococ, νοσημα. 

Sicyon, N. P. acity of Peloponnese, on the 
river Asopus, Xuvov, ovoc. 7. 

Side, πλευρον. 

Sidero, N. P. the step-mother of Tyro, 
Σιδηοώ. 

Sidois, N. P. a district in the Corinthian 
territory, Σιδόεις, οεντος, οὔντος. 7). 

Sidon, N. P. now Sayda, in the Pachalic of 
Acre, Xicov. 

Sidon, N. P. the territory of Sidon, xi- 
Covid. ἡ. 

Sidonians, N. P. Σιδόνες. 

Sieve, τηλιᾶ, kockwwov.—diviner by, κοσκινο- 
μαντις. 

Sigeum, N. P. a promontory of the Troade, 
XU γειον. ; 

Sigh, v. στεναζω. subst. στοναχη. 

Sight, ὁρᾶμα, w77. 

Sign, σημεῖον, τεκμήριον. 

Sigyni, N. P. a people of Thrace, Σίγῦνοι. 

Silarus, N. P. now the Silaro; also a river 
dividing Picenum from Lucania, now the 
Sele, Σίλαρος. 

Silence, σιγῆ, σιωπή. 

Silent, akeev, σιωπηλος, av&vc. 


SIP 
to be Silent, etyac, σιωπαω. 
Silently, σῖγα. 

Silenus, N. P. the attendant, &c. of Bacchus, 
Στιληνός. 

Silk, βομβυξ. 

Silkworms, onoec. 


Silliness, avota, μωρια. 

Silly, avogroc, ασυνετος, αφρων. 

Silver, apyvotov.—wrought in Silver, apyv- 
ρηλατος. 


Silver age, ἀργυρεον yevoc. 

Silversmith, apyvoozotoc. 

Silvery, ἀργυροφεγγῆς. 

Simetha, N. P. in Theocritus, Sipai@a. 

Simalus, Simallus, and Simylus, N. P. 
Anacreon, XíuaXoc, Σίμαλλοε, XipvXoc. 

Similar, αλιγκίος. 
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Simois, N. P. the river, zow Mendere, 
Σιμόεις. 
Simoisius, N. P. son of Anthemion, a 


Trojan noble, Σιμοείσιος. 
Simon, N. P. in Aristophanes, Σιμων. 
Simonides, N. P. the Lyrie poet of Cos, 
Σιμωνίδης. 
Simple, ἅπλοος. 
Simpleton, γλυκων, κεπῴος, ov. 6. 
Simus, N. P. in Theocritus, Σῖμος. 
Sin, v. ἁμαρτανω. subst. σφαλμα, παραπτωμα. 
Sinal, N. P. the mountain, Σινᾶ. 
Since, ἐπειδῃ, tort.—Since that time, εξετι τοῦ. 
Sincere, akakoc, χρῆστος. 
Sincerely, adoAwe, ακιβδηλως. 
Sincerity, à7Aor179c. 
Sinew, νεῦρον, τενων. 
Sing, Ὁ. ᾳδω, aco. 
to Singe, evw. 
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Single, ἅπλοος, eic, —ayapoc. 
Sink, zeut. ὑφιζανω. act. καταδυω. 
Sinis, N. P. the robber, slain by Theseus, 
Σίνις. See Gradus. à | 
Sinon, N. P. in Tryphiodorus, Σίνων. 
Sinope, N. P. the daughter of Asopus. 2. 
city of Pontus, Σινώπη. 4 
Sintii, N. P. the ancient inhabitants ofp, 
Lemnos, Σίντιες. b. 
Sinuous, ἐπιστροφος. ae 
Sion, N. P. Hebrew name, Siwy. 
Siphaus, N. P. in Apollonius 
Σιφαεύς. 
Sipylum and Sipylus, N. P. a mountain an 
town of Phrygia, Σίπυλον. ro. and X 
πυλος. ἡ. 


a 
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Sirens, N. P. Σειρῆνες. 

Siris, N. P. the Nile, so called by the 
Abyssinians. 2. a river of Lucania, now 
the Serapotamo. 8. a city, afterwards 
called Poliéum, Σῖρις. 

Sirius, N. P. the dog-star, Σείριος. 

Sister, αδελφη, κασιγνητη. 

Sisyphus, N. P. See Damm. Part. Real. 
Στ συφος. 

Sit, v. iZopat, καθημαι. 

to Sit down, καθιζανω. 

to Sit together, cuvedpevw. 

to Sit upon, καθιζανω. 

Sitalees, N.P. k. of Thrace, Σιτάλκης, coc, ove. ὁ. 

| Six, ££.— Sixth, écroc.—Sixty, éEnxovra. 

Skewer, ξυληφιον. 

. Skilful, δαημων, ἐμπειρος. 

| Skill, φραδμοσυνη, επιστημη.---ἰὰ shooting, 
|. ἑκηβολιᾶ. 

| Skilled, ww, ovoc. ὃ. 

| Skin, v. depo. 


Subst. χρως, δερμα. 
| Skip, v. σκιρταω. 

| Skippingly, σκιρτηδον. 

I Skull, κρανίον. 

' Sky, ovpavoc. 

|| to Slacken, azoyaXaw. 

| Slander, v. à aXXo. subst. διαβολη. 
|| Slanderous, κακολογος. 

| Slaughter, v. karaóovevo. 

i Slaughter, σφαγη, φονος. 

I Slave, δοῦλος, ανδραποδον.--- 6 4161, avópa- 
ποδιστης. 

|! Slavery, δουλεια. 

| Slavish, προδουλος. à 
Slay, v. φονευω, κτεινω. 

| Sleep, v. εὗδω, o7 voc. Subst. ὑπνος. 
| Sleepless, αὕπνοο. 

Sleepy, UTVWONC. 

j | Slender, AETTOC, ἰσχνος. 

Slightly, ὑπηρεμα. 

) Slime, πηλος. 

P Bling, v. σφενδοναω. subst. σφενδονη. 
| Slip, V. σφαλλω. subst. σφαλμα. 

" [Slip about, B 


ἢ ‘Slip euch, soe 
1S Slipper, κρηπις. 
!Slippery, ολισθηρος. 
)Slope of a hill, κλῖτυς. 
Sloth, 


ῥᾳστωνη, ῥᾳθυμια. 
Slothful, apyoc, νωθρός. 


= 


l 3low, Bpaóvc, οκνηρος. 
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Slow of foot, 8paóvzovc. 

Slow of persuasion, βραδυπειθης. 
Slowly, βραδεως. 

Slowness, βραδυτης. 

Sluggish, οκνήρος. 
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Small, μικρος, τυτθος. 

Smartly, κομψῶς. 

Smear, v. κατάχριω, ἐναλειφω. 

Smell, v. οσφραινομαι, οζω. subst. οσμη. 

Smicrines, N. P. name of a character in 
Comedy, Σμικρίνης. 

Smicythes, N. P. k. of the Thracians, Zyi- 
κύθης. 

Smile, μειδαω. subst. μεεδημα. 

Smintheus, N. P. epith. of Apollo, Σμινθεύς. 
See Gradus. 

Smith, yaAxsvc.—Smith's shop, or forge, 
χαλκεών. 


Smoke, καπνος. 


Smooth, λεῖος. 

Smother, v. rudw. 

Smoulder, v. σμύυχω. 

Smyrna, N. P. now Smyrna or Izmir, Σμύρ- 
να, nc. ἡ 

Snail, στραβηλος. 

Snake, οφις. 

Snaky, οφιωδης. 

Snare, ορντθοπεδη. 

Snatch, v. ἁρπαζω. 

Snatched away, αναρπαστος. 

Sneeze, Ὁ. rraipw, πταρννω. 

Sneezing, wrappoc. 

Snore, v. peyxo. 

Snort, v. ποιφυσσω. 

Snorting, χρεμετισμος. 

Snout, ῥυγχος. 

Snow, v. 2¢w.—covered with Sud ayav- 
vi$oc. 

Snow, fallen, yewy.—falling, νιφετος. 

Snowy, χιονωδης. 

So, οὕτω, τοιουτως. 

So that, wore. 

Soak, v. ἐμβαπτω. 

Soaked, περιπαστος.- 

Soap, opnpa. 

Soaring, μεταρσιος. 

Sob, v. AvZw. 

Sober, νηφαλιος, aowoc. 

Sobriety, σωφροσυνη. 

Social, φιλοτησιος. 


subst. Xvypoc. 


Society, κοινωνία, éraipta. 


Socks, made of woollen felt, πῖλοι. 
5.12 
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Socrates, N. P. the famous Athenian philo- 
sopher, Σωκράτης. 

Socus, N. P. a Trojan noble, son of Hip- 
pasus. Also, an epithet of Mercury, 
Σῶκος. 
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Sofa, κλισμος. 

Soft, μαλακος, ἁπαλος. 

Soften, v. ἁπαλυνω, μαλασσω. 

Softly-smiling, ευμειδης. 

Softly-treading, μαλακαίπους. 

to Soil, avagupw. 

Sojourn, v. eviavw. 

Sojourner, μέτοικος. 

Soldier, orparwrye. 

Soldier-like, orparwoc. 

Sole, fish, Ynrra.—of the foot, πελμα. 

Solecism, σολοικισμος. 

Soli, N. P. a colony of Athens, now Mezetlu, 
Soro, wy. ot. See Gradus. 

Solid, rpagepoc. 

Solidity, orepporne. 

Solitary, eonwoc. fem. μονας. 

Solitude, ἐρημιᾶ. See word in Gradus. 

Solon, N. P. the Athenian legislator, ZóNov. 

Solymi, N. P. a people on the confines of 
Lydia, Σόλυμοι. 

Some, &viot.—Some one, ric, ὁ δεῖνα. 

Somehow, zóc.—Sometimes, ποτε, ἐσθ᾽ ὅτε. 

Somewhat, ολιγον, ὑπο τι. 

Somewhere, ποθι, ποῖ. 

Son, υἷος, τέκνον. : 

Song, won, μελος. 

Sonnet, ἐπυλλιον. 

Sonorous, carnyne. 

Soon, evOue, αὐτίκα. 

Soot, ac(3oXoc. 

Soothe, v. θελγω, κηλεω. 

Soothing, κηλητηριος. 

Soothingly, μαλθακως. 

Soothsayer, θεύπροπος. 

Sophocles, N. P. the celebrated Greek 
Poet, Σοφοκλῆς. 

Sopolis, N. P. son of Dioclides, 

Sore, ἕλκος. adj. ἑλκωδης. 

Sorrow, λυπη, avia. 

Sorrowful, yospoc, κατηφης.- 

Sosandrus, N. P. in an anonym. Epigram, 
Σώσανδρος. 

Sosias, N. P. in Menander, Σωσίας. 

Soso, N. P. of afemaleinSimonides, wo. ἡ. 

Sosus, N. P. in Simonides, Σῶσος. ὃ. 

Soul, ψυχη. 
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Sound, krvzoc,ó0oyyn. 

Sound-minded, σωφρων. 

Soundness, aprsjua. 

Soup, ζωμος. 

Soup-ladle, ζωμηρυσις. 

Sour, o£vc. 

Sovereignty, rvpavvic. 

Sow, vc. 

Sow, V. σπειρω, φυτευω. 

Sow-thistle, σογχος- 

Space, χωρᾶ, διαστημα. 

Spacious, svpvc, πλατυς. 

Spade, δικελλα. 

Spare, v. φειδομαι. 

Spark, σπινθηρ, φεψαλος, φεψαλυξ, vyoc. ὃ. 

Sparrow, στρουθος. 

Sparta, N. P. a famous city of Peloponnesus, | 
called also Lacedeemon, Σπάρτη. 

Spartan, N. P. Σπαρτιάτης. Σπαρτιᾶτις. 

Spasm, σπάδων, σπασμος. 

Speak, v. Aeyo, φημι, φραζω.---ἰο Speak in 
turn, ανταυδαω. ; 

Spear, Aoyxy7, δορυ. 

Spear-headed, δορύκρᾶνος. 

Spear-mint, ἡδνοσμον. 

Specious, σεμνος. 

Speciousness, εὐμορφιὰ. 

Speckle, v. ποικιίλλω. 

Spectacle, θέα, θεαμα. 

Spectator, Oearne. 

Spectre, φαντασμα. 

Speech, μυθος, φρασις. 

Speed, rayoc, ὠκυτης. 

Spell, or charm, φιλτρον, yonreta. 

Spelt, a sort of corn, Zea. 

Spencer, a garment, ἡμιδιπλοιδιον.- 

Spend, v. δαπαναω. 

Sperchis, N. P. in Theocritus, Σπέρχις. 


χειός. 
Sphelus, N. P. an Athenian, father of Iasus, | 
Σφῆλος. l 
Sphere, σφαῖρα. 
Sphinx, σφιγξ. ἡ. 
Spiced bowl, kovótrov. 
Spider, apaxvnc. 
Spin, v. κλωθω, veo. 
Spine, payuc. 
Spiral-shaped, σπειρωδης. ) 
Spiral-wise, σπειρηδὸν. ἢ 
Spit, οβελος. , 
Spit, v. πτυω. 


Spittle, σιαλος. 

Spleen, σπλην. 

Splendid, λαμπρός. 

Splendor, yavoc. 

Splenetie, σπληνίκος. 

Split, v. σχιζω. subst. σχισμος, σχίσις. 

to Split one's sides with laughing, κατασχίζω. 

Spoiler, σύλητωρ. 

Spoils, evapa, σκῦλα. ra. 

Spoke of a wheel, cvnyn.- 

Sponge, σπογγια. 

Spoon, ζωμηρυσις. 

Sporades, N. P. islands in the ZEgean Sea, 
Σποράδες. ai. 

Sporgilus, N. P.a barber, so called, Σπόργιλος. 

Sport, παιγνιον.---ἰο Sport, vaio. 


. Sport with, v. συμπαιζω. 


| 


[ 


| 


PD 


Sportive, παίγνιος. 
Sportsman, ayoevrnp. 
Spotless, ασπιλος. 

Spotted, zouiXoc, βαλιος. 
Spray, κλυς. 

Spread, ». cropew, στρωνννω. 


| Spread abroad, v. διαθρυλλεω, διασπειρω. 


Spread around, περιβολος. 


| to Spread under, ὑποστορεω. 


Spring, the season, eap. . 
Spring, or fountain, 77y7. 
to Spring over, ὑπερτελεω. 


| Sprinkle, v. ezifpawo, πασσω. 

| Sprinkling, a, ὑποχευμα. 

| Spur, κέντρον. 

| to Sputter in incantations, εἐπιφθυζω. 
| Spy, v. σκοπιαζω. subst. κατασκοπος. 
| Squalid, πιναρος. 


| 


| Squander, v. azorpvo, διαφθειρω. 


| Square, τετράγωνος. 

| Squeeze, v. πεεζω, θλιβω. 

} Squeeze gently, ὑπόθλιβω. 
| Squeeze out, v. ἐκθλίβω. 


Squinting, Adc, στρεβλος. 


) Squirrel, σκιουρος. 


Staff, βακτρον, ekgaviov. 


* Stag, ἐλαφος. 


Stag-killing, ἐλαφοκτονος. 


| Stain, v. μιαινω. 
Ι 


| 


| Stair, κλιμακτηρ. 


Stake, τραφηξ. 
Stalk of corn, καλαμη. 


Stall, daryy. - 


! Stammering, Ψελλος. 


STI 


Stand, v. ἵσταμαι, ἑστηκω, 
Standard, σῆμα. 

Star, αστρον. 

Stare, or Starling, Wao. 
Starry, acrepoec. 
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Start up, v. avopovo. 

Starting-post, βαλβις. 

State, or condition, &£tc, karacraoctc. 

State, or government, πολιτεια. 

Station, v. στατιζω. 

Statue, ayaApa. 

Stature, ἡλικία. 

Steak, σχελις. 

Steal, v. κλεπτω, ὑφαιρεω. 

Steam, arp. 

Steel, χαλυψ. 

Steep, κρημνωδης, azoppo£. 

Steer, v. οἰάκοστροφεω, κυβερναω. 

Steersman, otakovopoc. 

Stentor, N. P. a Greek famous for his loud 
volce, Στέντωρ. 

Step, βῆμα. 

Step-mother, μητρυια. 

Stern of a ship, zpvpva.—belonging to the 
Stern, vpvpvaioc.— holding the Stern, 
πρυμνοῦχος. 

Stern-cable, πρυμνήσιον. 

Sternly, ὑποδραξ. 

Stesichorus, N. P. the Lyric poet, Στησίχορος. 

Steward, ταμίας, owovopoc. 

Sthenelais, N. P. ἃ female in the Anthology, 
Σθενελαΐς. ἡ. 

Sthenelaus, N. P. a Trojan noble, son of 
Ithamenes, =Gevédaoc. 

Sthenelus, N. P. son of Capaneus. 2. son of 
Perseus. 3. son of Actor, Σθένελος. 

Stenobeea, N. P. wife of Proetus, Σθενόβοια. 
See Gradus. 

Stichius, N. P. leader of the Athenians 
under Menestheus, Στίχιος. 

Stiff, στριφνος. 

Stiff-necked, σκληροτραχήλος. 

Stifled, wepurviyne. 

Stifling, πνιγμος. 

Stilbides, N. P. a celebrated diviner, Στιλ- 
βίδης. ὁ. 

Still, ἡσυχος. 

Stillness, profound, aypvéta. 

Sting, v. ὑπονυσσω. 

Stingy, φειδωλὸς, ῥυπαρός. 

Stinking, κακοσμος. 

Stir, v. ὑποσκαλευω. 
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Stoebus, N. P. in Anacreon, Xroi(Joc. 

Stoic, N. P. Xroa£, a contemptuous term. 

Stoic philosophers, Στωϊκοί. 

Stomach, eropaxoc. 

subst. Xi9oc.—cut out of 
Stone, zerpórouoc.—cutting Stone, zerpo- 
τόμος. 

Stone-cutter’s hammer, rvxoc. 

Stone-mason, λιθοξοος, λιθουργος. 

Stoning, subst. Xevopoc. 

Stony, λιθοστρωτος. 

Stoop, v. κυπτω. 

Stop the mouth, cropow. 

Stop up, ?. εμφραττω. 

Store-room, ταμεῖον. 

Stork, πελαργος. 

Storm, αελλα, θυελλα. 

Stout-bodied, σαρκινος. 

Stout-hearted, evkapótoc. 

Stoutly, νεᾶνικως. 

Straight, ορθος, svOvc. 

Straightforward, τθυς. 

to Strain, τιταινω. 

Straining every nerve, συντεταμένως. 

Strange, aAXorgtoc, Éevoc. 

Stranger, Zevoc. 

Strangle, v. ayxo. 

Strangury, orpayyovpua.—to be afflicted with, 

στραγγουριαω. 

Strap, oxevc. 

Stratia, or Stratie, N. P. a city of Arcadia, 
Στρατία, Στρατίη. 

Stratocles, N. P. in Anacreon, Στρατοκλῆς. 

Straton, N. P. in Menander, Στράτων. 

Stratophanes, N.P.in Menander, Στρατοφάνης. 

Straw, καλαμη. 

Strawberry, μιμαικυλον. — Strawberry-tree, 
κομαρος. 

Streaked, στικτος. 

Stream, ῥεῖθρον. 


Stone, v. πέτροω. 


Street, ayva, πλατεια. 
Strength, kparoc, wyve. 
Strengthen, v. rparvvo. 
Stretch out, v. exretvw. 
to Stretch over, επιτεινω. 
Stretched, reravoc. 
Stretched forward, προτενής. 
Strew, v. cropew. 
Strewed, erporoc. 

Strife, epic, νεῖκος. 

Strike, v. πλησσω, τυπτω. 
Strike against, apacow. 


SUC 


to String together, συνειρω. 

Strip, v. azoduw. 

Strong, ἰσχῦρος, kparpoc. . 

Stronghold, οχμος. 

Strong-limbed, στεῤῥογυιος. 

Strongly attached to, φιλόφροσυνος. 

Strophia, N. P. a fountain of Bceotia, Στροφίη. 

Strophius, N. P. a Trojan, father of Scaman- 
der. 2. ἃ king of Phocis, Στρύφιος. 

Struck with lightning, διοβολος. 

Struggle, v. αγωνιζομαι. 

Strut, v. διαβασκω. 

Struthias, N. P. in Menander, Στρουθίᾶς. 

Strymodorus, N. P. in Aristophanes, Στρῦ- 
μόδωρος. 

Strymon, N. P. a river dividing Macedonia 
from Thrace, ποῖ Stroma or Carason, 
Στρυμών. 

Stucco, ἀλοεμος. 

Studded with silver nails, αργυροηλος. 

Studius, N. P. founder of a monastery and 
consul, Στούδιος. 

Study, v. προσεχω, επιτηδευω. 

Stuff together, v. συμβνυω. 

to Stumble, zraww. 

to Stumble at, v. προσπταιω. 

Stumbling, zratopa. 

Stunned, βλητος. 

Stupid, νωθρος, avonroe. 

Stupify, v. ηλιθιοω. 

Stutter, v. τραυλιζω. 

Stye, συφεός. 

Stygian, N. P. Στυγιος. 

Style, or writing instrument, ypaóic. 


subst. σπουδη. 


Stymphalus, N. P. a city and country of | 


Arcadia, Στύμφηλος and Στύμφᾶλος. ἡ. | 
Styx, N. P. the fabled river by which the | 
Gods swore, =rvé. ἡ. 
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Subdue, v. δαμνημι, κρατεω. 
Subjoin, v. ὑποζευγνυμι. 
Submissive, ταπεινοῦ. | 
Submissively, ταπεινως. 
Submit, v. ὑποτασσομαι, ὑπεικω. 


Subservient, ὑπήκοος. i} 
Subsistence, τροφή. al 


Substance, ovota. 


to Substitute, ὑποβαλλω. } 
Substituted, ὑποβλητος. “4 


Subterranean, καταγεῖος. 
Subtle, αγκυλομητης, παλιντροπος. | 
Suburb, προαστιον. ] 
Succeed to, v. διαδεχομαι. 


S OE 


Succeeding, διαδοχος. 
Success, TUXN, εὐυτυχια. 
Succession, ὕποδοσις, διαδοχή. 
Succour, Ὁ. ἐπικουρεω. subst. βοηθεια. 
Such, τοῖος, οἷος. 
Suckle, θηλαζω. 
Sucking-pig, δελφαξ. 
Sudden, αφνιδιος. 
Suddenly, aba. 
Suet, στεαρ. 
Suffer, v. πάσχω, raw. 
Suffering, παθημα. 
Suffice, v. apkew, avoxon. 

. Sufficient, ikavoc, ἐπιτηδειος. 
Sufficiently, adic, Kay QC. 

| Suffocate, v. TVLYO. 

| Suffocation, πνιγμος. 


| Suggest, v. ὑπειπεῖν. 


| Suggestion, ὑποθημοσυνή. 

| Suit, v. dopofw, cvvgko. 
I Suitable, ikavoc, cvvqóoc, ἁρμοδιος. 

! Suitor, μνηστηρ.- 
_ Sulphur, @evov.—to fumigate with, διαθειοω. 
| Summer, θερος. 

| Summit, πρηων, kopvóg.—dwelling on Sum- 

mits, axpodogirye. 

Summon, Ὁ. κλητευω. 
Summoned, συγκλητος. --- summoned from 
afar, τηλέκλητος. 

'Sumptuous, δαψιλης, πολυτελῆς. 
Sumptuously, δειπνητικῶς. 
| Sun, sc, φοῖβος. 
Sunbeam, axrtv. 

Sun-burns, sóguc.—Sun-burnt, ἡλιοκαυστος. 
WiSunium, N. P. now Cape Colonna, Σούνιον. 
‘Sup, v. δειπνεω. 
ΤΟΒυρογδαά, v. ἐπανατιθημι. 
/Superannuated, βεκκεσεληνος. 

Supercilious, ὑπεροπτος. 
᾿ Superfluity, περιουσιᾶ, 
) Superfluous, περισσος. 

E V. ἐπιτροπεω. 
| Superior to, ὑπειροχος. 
| Superiority, ὑπερβολή. 

| Supper, δεῖπνον. 
Supperless, ἀδειπνος. 

Supplant, v. aykvoiZo, ὑποσκελιζω. 
| Supplement, προσθεμα. 
)Suppliant, ἱκετης. 

|upplicae v. δεομαι, λισσομαι. 
Supplicatory, X:ravoc. 

‘Supply, v. ποριζω, παρέχω. 


] 
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Support, v. στηριζω. subst. ἐρεισμα. 

Support by nourishment, ανάτρεφω. 

Suppose, v. ὑποτοπεω, 1)ysopat. 

Supposition, δοκησις. 

Supposititious, ὑποβλητος. 

to Suppress, o7:AÀXo. 

Surely, αληθῶς, usvrot. 

Surely not, οὔκουν. 

Surety, eyyvm. 

Surf, κλυδων.- 

Surfeit, κραιπαλη. 

Surge, odpa. 

Surgeon, iryo, χειρουργός. 

Surly, συνύφρυς. 

not to be Surmounted, ανυπερβλητος. 

Surpass, v. ὑπερβαινω, ὑπερεχω. 

to be Surpassed, ὑπερβατος. 

Surpassing the skies, ovoavovtkoc. 

Surrendered, exdoroc. 

Surround, v. kvkXoo, ἀμφιστημι. 

born at Susa, an Asiatic city, Συοσιγένης. 

Susarion, N. P. an old writer of Comedy, 
Σουσαρίων. 

Suspect, v. ὑπονοεω. 

Suspend, v. coguaw, azaprao. 

Suspicion, ὑποψια. 

Suspiciously, ὑπόπτως. 

Sustenance, τροφῆ- 

Swaddle, v. ozapyaviZo. 

a Swallow, χελιδων. 

Swallow, v. karazivo, Xaóvoco. 

Swallow down, καταβροχω. 

Swallow up, v. ἐπεγκαπτω. 

Swamp, τελμα. 

Swan, kvukvoc. 

Swarm, σμῆνος. 

Swathe, v. σπαργανιζω. 

Swear, v. ouvupt. 

Sweat, v. ἱδροω. 

Sweep, Ὁ. catpo. 


subst. ἱδρως. 


Sweet, γλυκὺς, ἡδύς. 
weet-smelling, κηωδης. 
Sweet-tempered, ἡδυμος. 
Sweetbriar, κυνοσβατον. 
Sweeten, v. ὑπογλυκαινω. 
Sweetish, γλύυκοεις. 
Sweetly, γλυκερῶς. 
Swell, v. ογκοῦμαι, οιδαινω. 
a Swelling, ογκος, ona. 
Swift, ὠκὺς, θοος. 
Swift-footed, ἀργιπους. 
Swiftness, rayurye. 
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Swim, v. νήχω. 

Swimming, νῆξις. 

Swine-herd, συβωτης. 

Swinishness, ὑηνιᾶ. 

Sword, eyxoc, ξιφος, φασγανον. 

Sword-fish, ξιφιας. 

Sword-maker, ξιφουργος, ξιφοποιος. 

Sybaris, N. P. ariver in the Gulf of Taranto 
now Cochile, Σύβαρις. See Gradus. 

Sybaris, N. P. acity in the Gulf of Taranto, 
now Sibari Antica, Σύβαρος. See Gradus. 

Sybarite, N. P. SvGapi’rnc. ὃ. Συβαρῖτις. ἡ. 
—to live the life of, Συβαριζω. 

Sycophant, properly one who informed against 
such as transgressed the obsolete Athenian 
law, which forbade the exportation of figs, 
oukopavrne. 

Syene, N. P. a city of Egypt, now Es- 
Souan, Συήνη. 

Syllable, συλλαβη. 

Syllable-hunter, συλλαβοπευσιλαλητης. 

Symbolic, συμβολικος. 

Symmetry, p50uoc.—to reduce to, ῥύθμιζω. 

Sympathize, v. cvrvaXyeo, 

Sympathy, συμπαθεια. 

Symplegades, N. P. the islands, Συμπληγάδες. 
See Κυανεαι Πετραι in Gradus. 

Syra, N. P. ofafemale in Theocritus, Σύρα. ἡ. 

Syria, N. P. one of the Cyclades, Συρία, also 
called Syros, ἡ poc. 

Syria, N. P. a large country of Asia, Συρία. 

Syris, N. P. a river of Magna Grecia, Σῦρις, 
rather Σῖρις. 


T. 


‘TABERNACLE, σκῆνος. 

Table, τραπεζα. 

Tablet, πιναξ. 

Tackling, rozqtov. 

Teenarus, N. P. a cavern in Laconia, Taiva- 
ρος. See Gradus. 

Tail, ovpa. 

Take, v. λαμβανω, aipew. 

to Take in ballast, ἑρματιζομαι. 

Taker of towns, éAezroAtc. 

Talented, evgune. 

Talk, v. λαλεω, φραζω. subst. XaXa. 

to Talk foolishly, φλύαρεω. 

to Talk nonsense, φληναφαω. 

Talkative, λαλος, ἀδολεσχος. 


TAY 


Talkativeness, στωμυλια. 

Tall, ὑψηλος. 

Talos, N. P. Tad\we. See Gradus. 

Talthybius, N. P. the herald of Agamem- 
non, Ταλθύβιος. | 

Tamarind-tree, pupikn. 

Tambourine, κρεμβαλον. 

Tame, r:£acoc, ἡμερος. 

Tanagra, N. P. a town near Shia famous 
for fighting-cocks, Tavayoa. 

Tanais, N. P. now the river Don, Τάναϊς. 

Tanaus, or 'Tanus, N. P. ariver of Pelopon- 
nese, Tavaóc, or Távoc. 


Tank, ποτιστρὰ. 
Tanner, σκυτευς. | 
Tantalus, N. P. son of Jove, father of Pelóps 
Τάνταλος. For the different accounts of | 
his punishment, see Porson on Orest. 5. 
Tap gently, v. κνύω. | 
Taphians, N. P. inhabitants of Taphos, now | 
Meganisi, Τάφιοι. | 
Taprobane, N. P. now the island Ceylon, ! 
Ταπροβάνη. > 
Tarentum, N. P. a famous city of mud | 
Grecia, Τάρας. 77. | 
Target, πελτη. 
Targeteer, πελταστης. | 
Tarne, N. P. an ancient city of Lydia, | 
Τάρνη. t7. | 
Tarry, v. xpovi£o. 
Tassel, 0vcavoc. | 
Tarsus, N. P. a city of Cilicia, Tapoóc. he | 
See Gradus. | 
Tartarus, N. P. one of the regions of hell, | 
Τάρταρος. ὁ and ἡ. 
Tartessus, or Tartésus, N. P. now cate 
Τάρτησσος or Τάρτησος. | 
Taste, v. yevouav.—to give to Taste, yevw. 
Taste, γεῦσις. | 
a Tatter, rovyoc. 
Tattered, τριβακος, τρυχήρος- | 
Tauri, N.P. inhabitants of the Crimea, Ταῦροι." 
Taurus, N. P. a tract of mountains in Asia | 
Minor, now in Karamania, and called Ra-| 
madan Oglu or Taurus, and M. Kurin, 
Ταῦρος. : 
Tavern, καπηλεῖον. 
Tavern-keeper, owozoXgc. 
Tawny, xapozóc.— Tawny wolf, κνηκιας. 
Tax, τελος, δασμός. 1 
Taygete, N. P. da. of Atlas, one of the! 
Pleiades, Ταὐγέτη; ne. ἡ | 


n 
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| Ten, deca. 
I Tender, ἁπαλὸς, τερην. 

|J Tender-hearted, azaXoópqv. 
| Tendril of a vine, £2uvoc. 
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Taygetus, N. P. heights of Laconia, Τἀὔγετος. 

Teach, v. διδασκω, παιδευω. 

Teal, βασκᾶς. 

a Tear, δακρυ. 

Tear, v. σπαρασσω.---ἰο Tear in pieces, kara- 
δαπτω.---ἰο Tear away from, ὑφαρπαζω. 

Teat, of animals, οὔθαρ. 

Teemessa, N. P. wife of Ajax Telamon, 
Τέκμησσα. ἡ. 

Tediousness, μᾶκρηγοριᾶ. 

Tegea, N.P.acity of Arcadia, now Piali,Teyéa. 

Telamon, N. P. father of Ajax, Τελαμών. 

Telchines, Ν. P. inhabitants of Ialysus in 
Rhodes, TeAyivec. See Gradus. 

Telemachus, N. P. son of Ulysses, Τηλέμαχος. 

Telemus, N. P. son of Eurymus, Τήλεμος. 

Telephus, N. P. son of Hercules by Auge, 
Τήλεφος. 

Tell, v. Xeyo, ἀγγελλω. 

Tellen, N. P. a musician and poet, Τέλλην, 
ηνος. 0. 

Telmissus, N. P.a city of Caria, Τελμισσός. 

Telphüsa, N. P. a fountain and town of 
Boeotia, Τελφοῦσσα, ἡ. 

Tembrius, N. P. a river, near Pontus, Τέμ- 
Boro. 

Temesa, N. P. a city of Cyprus, Τεμέση, Té- 
μέσσα. 


. Tempe, N. P. a vale, now Tsampas, Τέμπεα, 


Τέμπη. 
Temperance, ἐγκρατεια. 
Temperate, σωφρων. 


1 Tempest, caratytc, λαιλαψ. 

| Tempestuous weather, χειμὼν, ὥνος. ὁ. 
|| Temple, ἱερον, vaoc. 

B! 


Tempt, v. πειραω. 
Ten thousand, μυριοι. 


Tenedos, N. P. an island opposite Sigeum 
(once called Λευκόφρυς), Τένεδος. ἡ. 


‘| Tent, κλισια. 
E, Tenos, N. P. one of the Cyclades, now Tino, 


Τῆνος. 1j. 


i Tenthredon, N. P. father of Prothous, Tev- 


||. θρηδών. 
Teos, N. P. a sea-port in Lydia, now Bu- 


drun, Τέως, w. ἡ. 


. dii N. P. a city of the Troad, Τήρεια. 
X 'Tereus, N. P. husband of Procne, Τηρεύς. 


BI H . 
Terminate a difference, v. διαλλασσω. 


| 
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Terpander, N. P. the Poet of Lesbos, Tép- 


mavopoc. 

Terpius, N. P. a noble of Ithaca, father of 
Phemius, the Musician, Τέρπιος. 

Terpsichore, N. P. one of the Muses, mother 
of the Sirens, Τερψιχόρη. 

Terrific, φοβερὸς, δεινός. 

Terrified, ταρβαλεος. 

Terrify, v. φοβεω, δειματοω. 

Terror, rapBoc, φοβος. 

Testaceous, oorpakeoc. 

Testify, v. μαρτύρομαι. 

Tethys, N. P. wife of Oceanus, Τηθῦ΄ς. 

Tetrarchy, τετραρχιᾶ. 

Teucer, N. P. son of Telamon, brother of 
Ajax, Τεῦκρος. 

Teumessus, N. P. a town, mountain, and 
river in Beeotia, Τευμησσός. 

Teutamus, N. P. a Pelasgian noble, father 
of Lethus, Τεύταμος. 

Teuthras, N. P. a Greek noble, Ted Opac. 

Thales, N. P. one of the Seven Sages, 
Θαλῆς, nroc, and ov. 

Thalia, N. P. one of the Nereids, ϑάλειὰ, 
Θαλζα. 

Thalia, N. P. one of the Graces, Θαλία. 

Thamyris, N. P. a prince of Thrace, son of 
Philammon ; 2. a luckless Musician, who 
challenged the Muses, Θάμυρις. 

Thargelia, N. P. a festival at Athens and 
Miletus, Θαργήλια. See Gradus. 

Thasus, N. P. son of Agenor, Odcoc. 

Thasus, N. P. an island in the Augean Sea, 
Θάσος, ov. ἡ. 

That, ἐκεῖνος, οὗτος. 

That, conj. ὅτι, ὅπως; ἵνα. 


| Thatch, οροφος. 


Thaumaci, Ν. P. a city in the Malian bay, 
Θαυμακία. 

Thaumas, N. P. father of Iris, Θαύμας. 

Thea, N. P. mother of Sol, Luna, and 
Aurora, Θεία, called also Ἐυρυφάεσσα. 

Theetetus, N. P. in Callimachus, Θεαίτητος. 

Theagenes, N. P. in Aristophanes, Θεα- 
γένης. See note in Gradus. 

Theano, N. P. wife of Antenor, sister of 
Hecuba, Θεανώ. 

Theatre, θεατρον. 

Thebans, N. P. inhabitants of Thebes, Θη- 
βαῖοι. 

Thebes, N. P. a celebrated city of Boeotia, 


Θήβη, Θῆβαι. 
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Theft, κλεμμα. 

Themistocles, N. P. the celebrated Athenian 
general, Θεμιστοκλῆς. 

Themistonoe, N. P. of a female in the Ana- 
lecta, Θεμιστονόη. 

Themyscyra, N. P. a town 

See Gradus. 

Then, rore, τῆμος. 

Thenceforth, ἐντεῦθεν. 

Theocritus, N. P. the Poet of Syracuse, 
Ocó'kpiroc. 

Theodorus, N. P. in the Epigrams, Θεόδωρος. 

Theognis, N. P. the poet of Megara. 2. 
one of the thirty Tyrants, an indifferent 
Tragic poet, Θέογνις; δος. 

Theonoe, N. P. daughter of Proteus and 
Psammathe, Θεονόη. 

Theotimus, N. P. of a man in Theognis, 
Osóripoc. 

Theràmenes, N. P. of a man in Aristophanes, 
Θηραμένης. 

Therapne, N. P. a town of Laconia, where 
Castor and Pollux were born, Θεράπνα. 

There, exet. 

Therefore, διοτι, τοινυν. 

Thereupon, εἴτα, ἐπειτα. 

Thericles, N. P. a famous potter in the time 
of Aristophanes, Θηρϊκλῆς. 

Theérimachus, N.P.in the Analecta,Onoipayoc. 

Thermodon, N. P. a river of Cappadocia, 
Θερμώδων. 

Thermopyle, N. P. so called from the hot 
springs near the entrance to Greece, Θερ- 
μοπῦύλαι. 

Theron, N. P. in Lucian, Θήρων. 

Thersilochus, N. P. a Lycian noble, killed 
by Achilles, Θερσίλοχος. 

Thersites, N. P. son of Agrius, brother of 
CEneus, deformed in body, and illiberal in 
mind, Θερσίτης. 

Theseus, N. P. son of ZEgeus, k. of Athens, 
Θησεύς. 

Thespra, N. P. a town of Boeotia, Ocoz?'a, 
Θέσπειὰ. ἡ. 

Thespis, N. P. the inventor of Tragedy, 
Θέσπις. 

Thesprotian, from Thesprotia, a town of 
Thessaly, Θεσπρωτός. 

Thessalia, N. P. now Livadia, Θεσσαλία. 

Thessalonica, N.P.20w Saloniki,0:ocaXovi'kq. 

Thessalus, N. P. son of Hercules and Cal- 
liope, Θεσσαλός. 


THE 


of Cappadocia, 
Θεμισκῦ ρειος. 


THO 


Thestius, N. P. chief of the Curetes, father 
of Leda, &c.. Θέστιος. 

Thestor, N. P. father of Calchas, Θέστωρ. 

Thetis, N. P. wife of Peleus, mother of 
Achilles, Θέτις. 

Thia, N. P. mother of Sol, Luna, and 
Aurora, called also Ἐὐρυφάεσσα, Θεία. 

Thick, dacve, πυκινος. 

Thicken, v. πυκνοω. 

Thicket, θαμνος, varn. 

Thickly shaded, βαθυσκιος. 

Thickly set with reeds, βαθυσχοινος. 

Thickly strewn with coverings, βαθυστρωτος. 

Thickly wooded, βαθυξυλος. 

Thickness, rap¢oc. 

Thief, κλέπτης; dwo. 

Thigh, pode. 

Thin, apatóc. 

Thing, πρᾶγμα; spyov. 

Think, v. ovopat, vopiZo.—to Think over, 
αναφροντιζω. 

Third, τρίτος. 

Thirst, v. dupaw. subst. dupa. 

Thirteen, τρισκαιδεκα. 

Thirtieth, τριακοστός.--- Thirty, τριάκοντα. 

This, ὁ, ode. 


Thisbe, N. P. a town in Boeotia, famous for | 


doves. 2. mistress of Pyramus, Θίσβη, 
Θίσβαι. 
Thither, ἐκεῖσε. 


Thoas, N. P. a prince of ZEtolia. 2. ἃ king 


of Lemnos. 8. ἃ Trojan noble. 4. a king 


of the Chersonese, Θόᾶς, vroc. 
Thong, τελαμων. 
Thonitis, N. P.a lake in Armenia, Gwviric. 
Thoon, N. P. a Trojan noble, son of, 


Pheenops, brother of Xanthus, killed by | 
Ulysses. 2.another, killed by Antilochus. | 


3. a king of part οἵ Egypt, a great culti- | 


vator of the art of medicine, Θόων, wvoc. 
See Damm. P. R. 


| 


Thoosa, N. P. mother of Polyphemus, Odwea.|] 


Thostes, N. P. the herald of Menestheus, | ! 


Oowrne. | Th 
Thorn, akav0a.—gathering Thorns, acav6o- | Th 
Aoyoc.—moving among Thorns, acav6o- | E 
Barnc.—producing Thorns, ακανθοβολος. il Thy 
Though, «dy, καιτοι. | Ti 
Thought, νοημα, εννοια. Ϊ T 
Thousand, yeAcou.—Thousandth, youocroc. I Thy 
Thowl, or peg, to which the oar is ane ! " 
BE SU] 


σκαλμος. 


| 


THY 


Thrace, N. P. a large country of Europe, 
at the south of Scythia, bounded by 
Mount Hemus, Θρῴκη. 

Thracian, Θρηΐκιος. 

Thrasybulus, N. P. in Aristophanes, Θρασύ- 
βουλος. 

Thrasymedes, N. P.a son of Nestor, 9pacv- 
μήδης. 

Thread, μιτος, νῆμα. 

Threat, ἀπειλή. 

Threaten, v. απειλεω. 

Three, τρεις.--- Threefold, τριπλάσιος. 

Three-necked, τριαυχην, τριδειρος. 

Three-pointed, τριβελης. 

Three-pronged pitchfork, τριναξ. 

Three quarters, of any thing, τριμορος. 

Threshold, προθυρον, ddta, βηλος. 

Thrice, zpre.—Thrice-married, τριγαμος.--- 
Thrice-tilled, τριποόλος. 

Thrifty, oucwgedne. 

Throat, λαιμος, φαρυγξ. 

Throne, θρονος- 

Thronium, N. P. a town in Locris, Θρόνιον. 

Through, διά. 

Throw, v. βαλλω, ῥιπτω.---ἰο Throw around, 
περικαταβαλλω.---ἰο Throw aside, διαμε- 
6inut.—to Throw into confusion, συμφύρω. 

Thrush, κιχλη. 

Thrust forth, v. efwew, exBaddrdo.—Thrust 
forward, σροωθεω. --- Thrust in, παρα- 
Bvopa:.— Thrust out of the way, ὠθεω. 

Thryoessa, N. P. a town in Elis, Θρυόεσσα, 
called also, Op?ov. 

Thucydides, N. P. the historian, son of 
Olorus, Θουκυδίδης. 

Thunder, v. Boovraw. subst. kepavvoc. 


! | Thunderbolt, κεραυνος. 

|) Thundering, kepavvetoc. 

| | Thunderstruck, ἐμβροοντητος. 

| Thunny-fish, 0vvvoc. dimin. €vvva£.—to spear 


the Thunny-fish, 0vvvaZe.— to fish for 


"Thunny, θυννοσκοπεω. 


|) Thürius, N. P. in Theocritus, Θούριος. 


Thus, οὑτως. 


A Thyestes, N. P. son of Pelops, brother of 


Atreus, father of /Egisthus, Θυέστης. 


| Thymbra, N. P.a city in the Troad, Θύμβρα. 
| | Thyme, a herb, θυμος. --- flavoured with 


Thyme, THEE. 
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Thymoleon, N. P. in Aristophanes, Θῦμο- 


λέων. 
Thyne, N.P. anisland near Pontus, Θῦ νη. 


| Thyone, N. P. a name of Semele, θυώνη. 


Thyonichus, N. P. in "Theocritus, Θυώ- 
γνιχος. 

Thyrsis, N. P. in Theocritus, Θύρσις. 

Thyrsus, the staff carried by the votaries of 
Bacchus, 0vococ.—to carry it, θυρσοφορεω. 

Tibareni, N. P. a tribe on the Euxine, now 
in N. Roum, Τιβαρηνοί. 

Tiber, N. P. theriver, θύβρις, Θύμβρις. 

Tiberias, N. P. a city of Palestine, with its 
lake, called the lake of Gennesaret, 
Τιβερια΄ς. 

Tibius, N. P. in Menander, Τίβιος. 

to Tickle, yapyadiZw. 

Tickling, yapyaXoc. 

Tide, παλιῤῥοια, πλημμῦρα. 

Tie, v. δεω, ἁπτω. 

Tied with yarn, μαλλοδετος. 

Tiger, τίγρις. 

Till, conj. Ewe, μέχρι. 

Till, v. yewoyew, γηπονεω. 

Tillage, ἀροσις, 

Timageétus, N. P. in Theocritus, Tipa ygroc. 

Timagoras, N. P. in Theognis, Τιμαγόρας. 

Timànor, N. P. in the Analecta, Tiua'vop. 

Timarchus, N. P. in the Analecta, 'Tv’- 
μαρχος. 

Timber, ὑλη. 

Time, χρονος, wpa. 

Timenorides, N. P. in the Analecta, Tiyy- 


vopiórnc. 

Timid, àsXoc, φυζακινος. 

Timocreon, N. P. in the Analecta, Γιμύ- 
κρέων. 


Timocritus, N. P. in Anacreon, Τιμδ'κριτος. 
Timodémus, N. P. in Callimachus, Τιμό- 
Onpoc. 
Timon, N. P.a native of Athens, who hated 
mankind, Ττμων. 
Timonax, N. P. in Anacreon, Τιμῶναξ. 
Timonoe, N. P. in Callimachus, Τιμονόη. 
Timorous, δειδημων. 
Timotheus, N. P. in Callimachus, Τιμόθεος. 
Tin, κασσιτερος. 
Tiphys, N. P. pilot of the ship Argo, Ti’gue. 
Tipple, v. βρυλλω, owozora£o. 
Tipsy, ακροθωραξ, ἀκρομεθυσος. 
Tiresias, N. P. the Theban prophet, Τειρε- 
σίας. 
5 M 2 
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Tiryns, N. P. a town in Argolis, Tv'ovv0oc, 
TU pvvc. ἡ. 

Tisiphone, N. P. one of the Furies, Ticijóvg. 

Titeron, N. P. father of Ampycus, Τιταιρὼν, 
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Qvoc. 

Titan, N. P. ἃ name applied to the Sun, 
and to Prometheus, Tira’y, avoc. ὁ. 

Titanus, N. P. a mountain in Thessaly, 
Tíravoc. ὃ. 

to Tithe, δεκατευω. 

Tithonus, N. P. son of Laomedon, loved by 
Aurora, TiOovóc. 

Tithymallus, N. P. a parasite in Athenzeus, 
Τιθύμαλλος. 

Titias, N. P. in Apollonius Rhodius, Τιτίας. 

Titus, N. P. in the Analecta, Τίτος. 

Tityrus, N. P. in Theocritus, Tvrvpoc. 

Tityus, N. P. son of Jupiter and Elara, 
Τιτυός. See Gradus. 

Tleias, N. P. in Anacreon, Τληίᾶς. 

Tlepolemus, N. P. son of Hercules, TAgzó- 
λεμος. 

Tmolus, N. P. a mountain of Lydia, Τμῶλος. 

To, εἰς, sc, πρός. 

Toad, $p?voc. 

Toast, v. φωζω. 

Toasting fork, οβελισκος. 

Toil, v. zovso. subst. kaparoc. 

Toilsome, uoyepoc, kaparnpoc. 

Token, συμβολον. 

Tomb, rupBoc, ταφος. 

To-morrow, avptov. 

Tongue, γλῶσσα. 

Too much, λιαν; ayav. 

Tooth, ocovc. — with sharp-pointed Teeth, 
kapxapaóovc. 

Top, κορυφη, akpov. 

Top, a play-thing, ῥομβος, βεμβιξ. 

Top of a mountain, πρων, πρωων. 

Topaz, χρύσολιθος. 

Toper, zorne. 

Torch, daic, $9avoc.— Torch-bearer, $as6$opoc, 

Torrent, yapadpa. 

Tortoise, χελυς. 

Torture, v. στρεβλοω. 

Toss about, στρεφω. 

Totally, παντελῶς, διαμπαξ. 

Tottering, σαλευτος. 

Touch, v. ψαυω, ἅπτομαι. 

Touchstone, Λυδιὰ λαπις. 

Tow, and towropes, vendor οὗ, στυππειοπωλης. 


Tower, zvpyoc.—to station ina Tower, πυρ- lr 


ΤῊ 


ynoew.—fenced with noble Towers, καλλι- 
zvpyoc. --- Tower-bearing, πυργοφορος. --- 
Tower-destroying, πυργοσκαφος.--- Tower- 
wise, πυργηδον. 

Towered, πύυργινος. 

Towering, πυργωδης. 

Town, πόλις, acrv. 

Trace, v. uxvevo, εξεταζω. 

Trachin, N. P. a town in Thessaly, Toaxv'v. 

Tracking, κυναγιᾶ. 

Tractable, eveOne. 

Traduce, v. διασυρεω. 

Tragase, N. P. a region of Epirus, Tpayacai. 

Tragedy, τραγῳδια. 

Trained, γυμνας. 

Traitor, προδοτης. 

Traitress, προδοτις. 

Trample,v. στείβω, kazamareo.— Trample on, 
πατεω. 

Tranquil, ησυχαῖος. 

Tranquillizing, μετακύμιος. 

Transcribe, v. ἐκγραφομαι. 

to Transgress, i7eprpexw. 

Transparent, ὑδατινος. 

Transplant, v. ueraóvrsvo. 

Trap, παγίς. 

Trappings, $aXapa. 

Travel, v. πορευομαι. 

Traveller, odirne. 

to Traverse, ἐπιστρωφαω. 

Treacherous, δολερος. 

Tread, v. πατεω. 

Treasure, θησαυρός. 

Treasured up, vgroc. 

Trebly, rp/z^g. 

Tree, δενδρεον. See word in Gradus. 

Tremble, v. τρέμω, φριττω. 

Trembling, rpspov. 

Trench, apaga, σκαφή. 

Trespass, παραιβασια. 

Trestle, σφελας. 

Trial, πεῖρα. 

Triangular, rovyevoc. 

Triballi, N. P. a barbarous nation of Lower. 
Mysia, now Bulgaria, Τριβαλλοί. 

Tribe, φῦλον. 

Tribute, δασμός. 

Trick, v. στροφεω. 
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Trickery, κιβδηλια. 


Trickle, v. azocra£o, καταῤῥεω. [- 


from Tricorythus, a place in Attica, where | 


- | 
gnats were of a great size, Τρικορῦ otoc. 
] 


T 


"ἢ 


see i € 


Trident, rprarva.— wielding the, ορσοτριαινής. 

Trifle, v. φλυαρεω. subst. λῆρος. 

Trifler, φλεδων, ovoc. 

Triglyph, τριγλυφος. 

Trinacria, N. P. an ancient name of Sicily, 
Totvaxoia. 

Triopas, N. P. father of Erysichthon, 
Τριόπης, ov. 0. 

Triops, N. P. a promontory of Cnidus, Τρίοψ. 

to Trip up, σφαλλω. 

Tripe-seller, κοιλιοπωλης. 

Triple, τριπλάσιος. Triply, τριχῶς. 

Tripod, τριποδιον. See Gradus. 

Tripolis, N. P. a maritime city of Phoenicia, 
Africa, Thessaly, Caria, and Lydia, Τρί- 
πολις. ἡ. 

Triptolemus, N.P. son of Celeus, Τριπτόλεμος. 

Tritogenia, an epithet of Minerva, Tpiro- 
γένεια. 

Triton, N. P. ἃ river in Africa, and a sea- 
god, Τρίτων. 

Trezene, N. P. a town of Argolis, now 
Damala in the Morea, Τροιζήν. ἡ. 

Troezénus, N.P.a Thracian Prince, Τροίζηνος. 

Troglodytes, N. P. name of a hero-mouse 
in the Batrach., Towydodirne. ὁ. 

Troilus, N. P. son of Priam, Τρωΐλος. 

Trojans, N. P. Τρῶες. 

Tromilia, N. P. a town in Achaia, Tpoji- 
λεια, AC. ἡ. 

Troop, An, Xoxoc. 

Trophonius, N. P. son of Erginus, architect 
of the temple at Delphi. 2. one, at whose 
cave oracles were delivered; but whoever 
entered it ceased to laugh afterward, 
Τροφώνιος. 

Trophy, τροπαῖον. 

Tros, N. P. an ancient king of Troy, Τρώς. 

. Trouble, avia, λυπη. 

Trouble, v. βαρυνω, οχλεω. 

Troublesome, δυσχερὴς, αλγεινός. 

Trough, ὑποληνις, woe. ἡ. 

|. Troy, N. P. Ἴλιος. ἡ. IXtov. το. Τροια. 

| Truce, εκεχειριᾶ. 

Truce-breaking, παρασπονδος. 


| True, αληθὴς, ervpoc. 

| Truffle, ὑδνον. 

| Truly, αληθῶς, μεντοι. 
Trumpet, σαλπιγξ. 

| Trust, v. θαῤῥεω. subst. πιστις. 
ep Truth, αληθεια. 

| Truth-speaking, σαφηγορις. 


TYPI, 


Try, v. πειραω. 

Tucker, azoóscpov. 

Tumult, 6opvGoc.—exciting Tumult, θορυβη- 
TiKOC. 

Tun-bellied, πιθογαστρος. 

out of Tune, παραρῦθμος. 

Turban, τιᾶρα, puroa. 

Turn, v. στροφαλιζω, rpezo. — Turn aside, 
αποτρεπω.--- Turn round, ὑποῦδτνεω. ---- Turn 
under, ὑπιλλω.-- Turn upside down, κύποω. 

Turnip, yoyyvAc. 

Turning lathe, ropvoc. 

by Turns, εναλλαγδην. 

Turret, πυργιδιον. 

Turreted, πυργωτις. 

Turtle, yedvdpoe. 

Tutelary, azó7pozatoc. 

Twang, v. Atyyo. 

Twelfth, δωδεκατος.--- Twelve, δωδεκα. 

Twentieth, &kocroc.— collector of Twen- 
tieths, εἰκοστολογος. 

Twenty, soci.—disputed by Twenty per- 
sons, euoctvoprroc.-having Twenty benches 
of rowers, euocopoc. 

Twenty-fold, εἰκοσινηριτος. 

Twice, óc. 

Twin, διδυμος. 

Twined around, ἀμφελικτος. 

Twirl of a spindle, σφονδυλος. 

Twirled, σφονδυλοδῖνητος. 

Twist, v. στρεβλοω, καμπτω. 

Twitter, πιπιζω. 

Twittering, μινυρισμα. 

Two, d6vo.—Two and Two, συνδυο. 

Two days ago, πρωΐζα. 

Two-edged, αμφηκης. 

Twofold, adv. diya, διχῶς. 

Two hundred, διακοσιοι. 

Two-oared, apononc. 

arranged in Two rows, διστοιχος. 

Tychius, N. P. a famous shield-maker, 
Tvxtoc. 

Tycho, N. P. a deity connected with For- 
tune, Τύχων, ovoc. 

Tydeus, N. P. son of CEneus, k. of Caly- 
donia, Τυδεύς. 

Tyndareus, N. P. husband of Leda, Tvvóá- 
psoc. 

Typhon, N. P. the Giant, Tvóa' vv, Τυφῶν, 
Tvóoc. 

Tyrant, rvpavroc. — Tyrant-killer, ολεσσι- 
τυραννος, 


UND 


Tyre, N. P. an island and city of Pheenicia, 
Τύρος. 9. 

Tyro, N. P. daughter of Salmoneus and 
Alcidice, Tvpo, ooc, ove. ἡ. 

Tyrrheni, N. P. inhabitants of Tuscany, 
Τυρσηνοί. 
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Ucatrcon, N.P.a Trojan Prince, Οὐκαλέγων. 

Ugly, αἰσχρὸς, δυσειδῆς. 

Ulcerated, ἑλικωδης. 

Ulias, N. P. father of Thizeus, a victor in 
the Nemean games, Οὐλίας. 

Ulysses, N. P. son of Laertes, husband of 
Penelope, father of Telemachus, ᾿Οδυσσεύς. 

Umpire, βραβεύς, αγωναρχῆς. 

Unable, αδυνατος. 

Unagitated, ἄκλυστος. 

Unalterable, arpezroc. 

Unamiable, αχαριστος. 

Unanimity, ὁμονοια. 

Unanimously, παμψηφει. 

Unapparent, αφανης. 

Unapproachable, azortBaroc. 

Unarmed, avozXoc, yvpvoc. 

Unassisted, ανεπικουρητος. 

Unattempted, arodpnroc. 

Unattired, νηπλεκτος. 

Unbelief, απιστια. 

Unbend, avayvaprrw. 

Unbrace, παραχαλαω. 

Unbribed, αδωροδοκος. 

Unbridled, ἀσειρωτος. 

Unbroken, axXacroc. 

Unburied, αθαπτος, ara$oc, arapxvroc. 

Unceasingly, vgzavorov. 

Uncertain, acagne, aógXoc. 

Uncertainty, αδηλια. 

Uncle, θεῖος. 

Uncombed, axrevioroc. 

Unconfirmed, ακυρωτος. 

Unconquered, αθραυστος. 

Uncover, v. ανακαλυπτω. 

Uncovered, aoxe7 c. 

Uncultivated, a$apoc. 

Uneut, ἄτμητος. 

Undauntedly, θρασυσπλαχνως. 

Undefiled, ἀμίαντος. 

Under, ὑπό. 

Underground, karaystoc. 

Understand, v. vosw, συνιημι. 


UNI 


Understanding, συνεσις, ἐννοια. 

Undertake, v. ὑποδεχομαι. 

an Undertaker, coporyyoe. 

Undeserving, ava£toc. 

Undismayed, αφοβος, αδειμαντος. 

Undistinguished, ψεφηνος. 

Undivided, αδαιετος. 

Undone, αγενητος. 

Undoubtedly, αδιστακτως, σαφῶς. 

Undowried, asóvoroc. 

Unemployed, ἀεργος- 

Unenlightened, αφωτιστος. 

Unenvied, αφθονητος. 

Uneven, ανισος, avopaXoc. 

Unexercised, ατριπτος. 

Unexpected, ἀαελπτος; ἀπροσδόκητος. 

Unexpectedly, ἀνελπίστως. 

Unextinguishable, ασβεστος. 

Unfashioned, azAaocroc. 

Unfatigued, ακμητος. 

Unfeigned, azAacroc. 

Unfinished, ατελεστος. 

Unfledged, az75»v. 

Unfold, v. αναπτυσσω, εφάπλοω. 

Unforeseen, azpooz roc. 

Unfortified, azvpyoc. 

Unfortunate, azorpoc, Óvervxmc. — in off- 
spring, δυστεκνος. 

Unfrequented, acriBne. 

Unfriendly, αφιλος. 

Unfruitful, arpvyeroc. 

Ungentle, azpnivroc. 

Ungirded, aZworoe. 

Ungrateful, αχαριστος. 

Unguarded, αφυλακτος. 

Unhappy, ταλαος, dvoruyne- 

to be Unhappy, δυστυχεω. 

Unharmed, ασινης. 

Unheard of, αἵστος. 

Unhonoured, arteroc, aripoc. 

Unhoped for, ἀνελπιστος. 

Unhurt, αβλαβης. 

Uninjured, aZnpuoc. 

Unintermittingly, aozepyec. 

Uninterruptedly, ἐν σχερῷ. 

Uninvited, akAgroc. 

Unit, μονας. 


Unite, v. συναπτω, συμπλεκω. ---ἴο Unite| 


closely, evykaraZevyvupt. 


United, cvykgaroc. — United in arms, ovy-| 


o7 OC. 
Unitiated, ἀτέλεστος. 
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Unjust, aówoc, avopoc. Unsound, ὑπουλος. 
Unjustly, ἐκδικως. Unsparing, αφειδης. 
Unkindness, acropy:a. Unstable, αστἄθμητος. 
Unknown, aóagroc, ayvoroc. Unsteady, αβεβαιος, ασταθης. 
Unlamented, ἀκλαυτος, ἀδακρυτος. to be Unsteady, acrarew. 
Unless, εἰ μή. Unsubdued, αδουλωτος. 
| Unlettered, aypapparoc. Unsuspected, ανυποπτος. 
| Unlike, avopotoc. Untameable, ατειρης. 
Unlimited, azepavroe. Untamed, adunroe. 
Unlittered, acrpwroc. Untasted, ayevoroc. 
Unlovely, δυστερπης. Untaught, αδιδακτος. 
Unlucky, δυσφημος; σκαιὸς, ατυχῆς. Unthinking, νεύφρων. 
Unmanly, avavópoc, avqvop. Untidy, αστλεγγιστος. 
|. Unmarried, ayapoc, avavópoc. to Untie, avayvayuz To. 
Unmerciful, νηλης, αθελκτος. Until, éwe, μεχρι, Ewe ἄν. 
Unmindful, αμνημων. Untimely, awproc. 
Unmixed, axparoc. Untithed, adecarevroc. 
| Unmoistened, αβροχος. Untouched, αθικτος, αψαυστος. 
| Unmoved, αψαλακτος, ἀκίνητος. Untractable, δυσηνιος. 
' Unmown, aropoc. _ | Untractably, avaywywe. 
Unmusical, αφορμικτος. Untried, aysvoroc. 
| Unnavigable, azXooc. Untrodden, ἀστειπτος. 
᾿ Unnerve, εξινοω. Unusual, αηθης. 
| Unostentatious, ακομπαστος. Unutterable, αφθεγκτος. 
Unperformed, aysvgroc. Unwarlike, απτολεμιστος. 
|, Unpleasant, αηδης. Unwashed, αβρεκτος, aXovroc. 
Ἢ Unpolished, agecroc. Unwearied, axaparoc. 
. Unpolite, axopwoc. Unweeded, ackaAoc. 
Unpolluted, φοῖβος. Unwilling, αεκων; akovatoc. 
| Unpractised, αγυμναστος. Unwounded, avovraroc. 
Unprofitable, ἄχρειος. Unwritten, ayoa7 oc. 
||! Unprovided, acxevoc. Unyielding, απιθης. 
| Unpunished, azownrog. Unyoked, αδμητος. 
Unrecompensed, ayepacroc. Upbraid, v. ονειδιζω. 
|, Unrevenged, ατιετος. Upis, N. P. daughter of Boreas, O?7.c. 
| Unrewarded, adwonroc. Upon, επὶ, ὑπέρ. 
Unripe, ὠμός. Upper garment, exevdurne. 
| Unruflled, ἀχειματος. Upraised, εὐυφορητος. 
| Unsafe, σφαλερός. Upright, op0óc.— Upright in speech, evOv- 
. Unsated, απληρωτος. γλωσσος. 
Unsatisfied, akopsoroc. Uproar, δοῦπος, θορυβος. 
| Unseasonable, αἀκαιρος, ατοπος. Urania, N. P. one of the Muses, Οὐρανία. 
| Unseemliness, ἀπρεπιη. Uranus, N. P. a fabulous deity, Οὐρανός. 
Unseemly, ἀσχήμων. to Urge, $7o$tpv. 
E ovn, appaónc. Use, χρῆσις, χρειᾶ. 
! Unshaken, ακῖνητος. Useful, χρήσιμος, ὠφελιμος. 
, Unshorn, ἄτμητος. to be Useful, συμφερω, λυσιτελεω. 
jn  Unsightly, aededoe. Useless, αχρεῖος, ανονητος. 
‘Unskilfal, φλαυρουργος. Usual, εἰωθώς. 
q | Unskilled, αδαημων, atóptc. Usurer, yonorne- 
‘Unsoiled, aóopvxroc. Usury, vokoc, δανεισμα. 


‘Unsought for, αζηλος. Utensil, σκεῦος. 
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Utter, v. φραζω. 

Uttering sound for sound, ἀντιφθογγος. 
Utterly, παντελῶς, apógv. 

Utterly abandoned, πανωλεθρος. 
Utterly ruined, zavoAXgc. 

Utterly worthless, φαυλεπιφαυλοτατος. 


VER 


V. 


VAGRANT, αλημων, αλητης. 

Vain, ματαῖος. 

Vain talker, κόπις, ewe. 6. 

Vainly, ματην, kevàc.— Vainly boasting, κενε- 
QUXNC- 

Valley, ayxoe. 

Valour, aynvopia, ἀρετή. 

Value, rin. 

Valued, ἐναρίθμιος. 

Vanquish, v. νικαω. 

Vapour-bath, zvpia. 

to be at Variance, διχοστατεω. 

Variegate, v. πασσω. 

Variegated, atoXoc. 

Various, ποικίλος, atoXoc. 

Vase, φιαλη. 

Vast, βαθυς. 

to Vaunt, αποκομπαζω. 

Vegetables, Aaxyava. — one who gathers, 
Aaxavq9Xoyoc. 

Vehemence, λαβροσυνη. 

Veil, v. καλυπτω. subst. oxewacpa. 

Vein, φλεψ. 

Venerable, σεμνος, τίμιος. 

Veneration, σεβας. 

Venetians, N. P. Βενετοί. 

Vengeance, τιμωρια. 

Venomous, togopoc. 

Venus, N. P. the goddess of beauty, 'A9po- 
δι τη. 

Verbose, zoXvpvOoc. 

Verdant, εὐχλοος. 

Verdure, χλοος, χλοῦς. 

Versatile, περιφορητος. 

Verse, pedoe, &zoc. 

Versifier, ortyoypadgoc. 

Very, λιαν, pada. 

Very alarming, ὑπερφοβος. 

Very biting, πανδακετης. 

Very bitter, πολυπῖκρος. 

Very bloody, πολυαιμων. 

Very brilliant, παμφαης. 

Very cloudy, παννεφελος. 
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Very deep, προβαθυς. 


| Very delicate, zavazaXoc. 


Very delightful, zavipepoc. 
Very desirable, πολυηρατος. 
Very dirty, πολυπινης. 
Very distinguished, ὑπερκῦδηεις. 
Very famous, πολῦκλειτος. 
Very fine, περικομψος. 
Very flowery, πολυανθεμος. 
Very fruitful, πολυκαρπος. 
Very full, περΐπλεος. 
Very great, ὑπερμεγας. 
Very grievous, πανυπενθης. 
Very harmless, παναπήμων. 
Very holy, πανθειος. 
Very injurious, πολυπημων. 
Very joyous, zaviXapoc. 
Very learned, πολυμαθης. 
Very like, πανεικελοο. 
Very long, zAsvornone.— Very long ago, τὲ- 
τραπαλαι. 
Very mischievous, τριπανουργος. 
Very miserable, παναθλιος. 
Very nimble, πολυσκαρθμος. 
Very pebbly, πολυψηφῖς. 
Very porous, πολυτρητος. 
Very powerful, ὑπερμενης. 
Very prevailing, πολύκρατης. 
Very profitable, πολυκερδης. 
Very prudent, περίφρων. 
Very remarkable, περισημος. 
Very rich, πολυκτεανος. 
Very ridiculous, παγγελαστος. 
Very salt, cvvaApoc. 
Very sandy, πολυψαμαθος. 
Very shady, πολύυσκιος. 
Very sharp, ευηκῆς; evOnkroc. 
Very shining, zavatyXgec. 
Very slender, διαλεπτος. 
Very smoky, πολυκᾶπνος. 
Very superior, zaves£oxoc. 
Very terrible, πανδεινος. 
Very thirsty, πολυδιψιος. 
Very watchful, evópovpoc. 
Very wise, πολύφρων. 
Very wretchedly, παγκακως. 
a Vessel, αγγεῖον, σκεῦος. 
Vessel, or small ship, ὁλκὰς; πλοῖον. 


Vesta, N. P. daughter of Saturn and Rhea, Ma 


sister to Ceres and Juno, ‘Eoria. 
Vestibule, zpodopoc. 
Vex, v. aviaw, λυπεω. 
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Vexation, αχθηδων. 
Vexatious, αλγεινὸς, χαλεπὸς, τρυσιβιος. 
to be Vexed, οχθεω. 
Victim, προσφαγμα, θῦμα. 
Victory, vu. 
Victuals, βρῶμα; σῖτος. 
View, ὁραμα, βλεψις. 
Vigilance, φυλακη. 
Vigorous, ἁδρος. 
Village, κωμη. 
Villainous, κακοῦργος, πονηρος. 
Vine, ἀμπελος. 
Vine-dresser, αμπελουργος. 
Vine-leaf, orvapeov, orvapor. 
to Vindicate, συνδικεω. 
Vinegar, οξος. 
Vineyard, αμπελεων. 
| Vistage, τρυγητος. 
| Violence, Bia, δυναμις. 
; Violent, iepBioc, βιαιος. 
. Violently, περιζαμενῶς. 
Violet, tov.—crowned with Violets, ἐοστε- 
$avoc.—entwined with Violets, toderoc. 


Ι Viper, exec. 


Virgil, N. P. the famous poet, Βιργίλιος. 


| Virgin, παρθένος. 


Virtue, apern. 


| Visage, having a fine, καλλζπρωρος. 


| Visibly, voz. 

| Vision, φαντασμα. 

| Vociferously, κραγον. 

Voice, φθεγμα, φωνη. 

| Vote, v. ψηφιζομαι. subst. ψῆφος. 

| to Vote against, αντιχειροτογεω. 

| Vow, evyn. 

| Vulcan, N. P. the god of fire, Ἥφαιστος. 
| Vulture, yvy. 


| 
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mer &pa£a. 

| Wail, v. κλαίω, ολολυζω, οιμωζω. 
Wailing, οδυρμος, κωκῦμα. 

ait, v. προσμενω. 

3o Wait for, avapevw. 

Wait upon, v. θεραπευω. 
Wakeful, ακοιμητος; αὔπνος. 
)Wakefulness, αγρυπνια. 

I Walk, v. βαινω, περιπατεω. 
Ὁ Walk round, αμφιβαινω. 
Vall, τεῖχος. 


WAV 


to Wall out, αποτειχιζω. 

to Wall round, περιτειχιζω. 

Wallet for wine and bread, aproXayvvoc. 
to Wallow, αλινδεω. 

Walnut, capvor. - 

Walnut-tree, καρυᾶ. 

Wan, ὥχρος. 

Wand, paBdoc.— Wand-hearer, ῥαβδουχος. 
to bear the Wand as an umpire, ῥαβδονομεω. 
Wander, v. πλαναομαι. 

Wandering, πλαγκτος. 

Wandering over the waves, κυὐματοφθορος. 
Want, v. προσδεομαι. subst. ἐνδεια, χρεια. 
Wanton, acedyne, μαχλος. 

War, v. πολεμεω. 
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War, πολεμος, pax. 

born for War, πολεμητοκος. 

engendering War, πολεμητοκος. 

putting an end to War, πολεμόκραντος. 

War-chariot, πολεμιστήριον. 

wasting by War, πολεμοῴφθορος. 

Ward off, v. αλεξεω. 

Warding off darts, αλεξιβελεμνος. 

Warlike, &aiópov. 

Warlike enterprise, στρατεια. 

Warm, v. θερω, θερμαιῖνω. 

Warmth, θερμη. 

Warn, v. νουθετεω. 

Warp, ἱστὸς, ὑφασμα. 

Warrior, αἰχμητης. fem. πολεμιστρια. 

Wash, v. λουω. —to Wash from under, ὑπο- 
κλυζω. 

to Wash out, αποκλυζω. 

Washing-bason, azovvrrpov. 

Wasp, σφηξ. 

Wasp-like, σφηκωδης. 

Wasp’s nest, σφηκιᾶ. 

Waste, v. eonuow.—one’s substance, dwparo- 
φθορεω. ---- time, τριψημερεω. --- in study, 
κατἄφροντιζω. 

Watch for, v. τήρεω. 

Watch over, v. woevw. 

Watchman, φρουρος. 

Water, v. apóo, ὑδραινω. subst. ὑδωρ. 

Water-nymphs, ὑδριαδες. 

Water-pot, vópta. 

Water-serpent, vópa. 

Water-spout, 7076710. 

Water-tortoise, χελύδρος. 

Watered in summer, θερειποτος. 

Watery, ενυδρος. 

Wave, κῦμα. 
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Wave-repelling, απωσικύματος. 

Wax, κηρός. 

Way, ó00c.—rpozoc. 

We, ημεῖς- 

Weak, αβληχρος, ασθενης. 

to be Weak, ασθενεω. 

a Weal, σμωδιγξ. 

Wealth, αφενος, ολβος, πλοῦτος. 

Wealthy, πλουσιος. 

Wean, v. απογαλακτιζω. 

a Weapon hurled by both hands, αμφωβολος. 

Wear away, v. τειρω, τριβω. 

to Wear, as clothes, περιβαλλω, apreyo. 

to Wear out, exizpiBo. 

Weariness, καματος, μοχθος. 

Wearing wooden clogs, κρουπεζοφορος. 

Weary, v. καμνω. part. κεκμηκώς. 

to Weary by excessive toil, cozrow. 

Weasel, γαλεα, exree. 

Weave, v. ὑφαινω, διαπλεκω. 

Weaver, ἱστοπονος. 

Wedding, yapoc. 

Wedge, conv. 

to Wedge together, σφηκοω. 

Weeder, ποαστρια. 

Week, ἑβδομας. 

Weep, 2. craw, δακρνω. 

Weft, or Woof, ῥοδανη. 

Weigh, v. σταθμαω. 

to Weigh down, ἐμβαρυθω. 

to Weigh against, sup199.—to Weigh with 
nicety, peaywyew. 

Weight, Bapoc, βρῖθος. 

Weighty, βαρυς. 

to Welcome, δεδισκομαι. See Gradus. 

a Well, $psap.—W ell-rope, tora. 

Well, εὖ, καλῶς. 

Well-armed, ευὐοπλος. 

Well-arranged, ευθετος, svkoopoc. 

Well-bearded, ευγενειος. 

Well-being, ευεστω, ευηπελεια. 

Well-beloved, evgirne. 

Well-born, evdune. 

Well-bruised, ευτριβης. 

Well-built, evrdiyé. 

Well-buskined, εὔκνημις. 

Well-carded or combed, sv£avroc. 

Well-cultivated, πολνσπορος. 

Well-cut, evrunroc. 

Well-disposed, evOupoc. : 

Well-done, ciye. 

Well-dyed, πολυβαφης. 


What sort, οἷος, ποῖος. 
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Well-equipped, evoradne. 
Well-fastened, eviednie. 
Well-fattened, azahdrpedye. 
Well-feathered, svzrepoc. 
Well-fed, evBoroc, σιτευτος, πιμεληξ. 
Well-fenced, ευερκης. 
Well-flavoured, ἡδυποτος. 
Well-fortified, evzvpyoc. / 
Well-furnished with benches of rowers, 
εὐυσελμος. 
Well-girded, ευζωνος. 
Well-hammered, cvkporgroc. 
Well-horned, εὐκερως. 
Well-inclined, zpo$powv. 
Well-joined, svZvyoc. 
Well-knit, ευπλεκης. 
Well-known, γνωριμος. 
Well-laden, evgoproe. 
Well-made, evzoujroc. 
Well-measured, evperpoc. 
Well-mixed, cvxpamc, evkpac. 
Well-modulated, svpvOpoc. 
Well-nailed, evyopóoc. 
Well-paired, evZvyoc. 
Well-pierced, evrpzroc. 
Well-polished, sv£scroc. 
Well-protected, ευὐφυλακτος. 
Well-provided, svotzvoc. 
Well provided with corn, πολυσῖτος. 
Well-regulated, fig. svzrpvuvoc. 
Well-rowed, evgpsrpoc. 
Well-sewn, ευῤῥαφης. 
Well-shaded, ευσκιαστος. 
Well-shaped, evpoppoc. 
Well-situated, eveortoc. 
Well-soaked, zodvBpoxoc. 
Well-sown, evozropoc. 
Well-spun, εὐκλωστος. 
Well-strung, εὐχορδος. 
Well-suckled, ευθηλημων. 
Well-trodden, ευστιβης. 
Well-twined, πανύπλεκτος.- 
Well-washed, evrAvrne. 
Well-watered, eviidpoc. 
Well-woven, ευυφης. 
Well-wrought, πολύκμητος. 
to Wench, λαικαζω. 
Western, ἑσπερος. 
Wet, ὑγρος, νοτιος. 
Whale, κῆτος. 
What, ὕ, τι. 
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Wheat, zvpoc. 
Wheat-bearing, zvpndopoc. 
Wheaten, πῦριμος. 
Wheaten flour, αλειαρ. 
Wheedle, v. ὑποσαινω. 

' Wheel, τροχος. 


Whelp, σκυλαξ. 
When, ὕταν, ὅποτε. 
Whence, ὅποθεν. 

᾿ Where, ποῦ, ózov. 
Wherever, ὅπη ἄν. 
Wherefore, τοιγαρ, av0' órov. 
Whet, v. παρακοναω. 
Whether? dpa; ποτερον ; 
Whetstone, θηγανη, axovn. 

. Whey, οῤῥος. 

Which? πότερος ; 

Whine, v. κνυζαω. 

Whirl, or eddy, στροφαλιγξ. 

Whirl, v. δινεω. 

to Whirl round, orpededivew. 

Whirling motion, poy Boc. 

Whirlpool, δινη. 

Whirlwind, σκηπτός. 


| Whispering, ψιθυρος. 

to Whistle, cvpiZw. 
Whistling noise, ῥοῖβδος. 
. White, Xevkoc, apyoc. 
| White-armed, λευκωλενος. 


| White-footed, apyvzovc. 
White lead, ψιμυθιον. 

| White-legged, kvgpuapyoc. 

| White-oared, λευκήρετμος. 

| White-toothed, ἀργιοδους. 

| White-winged, λευκοπτερος. 

! Whiten, v. λευκαινω. 
‘Whither ? ποῖ; 677; 
Whiz, v. σφαραγεω. 


‘Whole, ὅλος, πᾶς. 

| Wholesome, ὑγιεις. 

| Wholly, παντως. 

Whoop, α bird, exo, οπος. ὃ. 
Why ? τί; διὰ τί; 

‘Why not? ri pn; πῶς γὰρ ov; 
Wick, θρυαλλις. 

| Wicked, κακὸς, πονηρὸς, αδικος. 
/Wickedly, avocwe. 


to be a Wheelright, τροχοποιεω. 


] Whisper, v. ψιθυριζω. — subst. ψιθυρισμα. 


| White-crested, AevkoXoóac. See Gradus. 


| Who, ὅστις. Whoever, ὅστις ἄν. 


/Wickedness, πονήρια, φαυλοτης. 
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Wicker-basket, yupya@oc. 

Wicket, θυρις, θυριον. 

Wide, πλατυς, evove. 

Wide-ruling, peyadocparne. 

Widely dispersed, πολυσπερης. 
Widely yawning, ἀκροχανῆς. 
Widen, v. ευρῦνω. 

Widow, ynoa. 

Widowed, εὕνιρ. 

Widowhood, χηροσυνήη. 
Widow-wail, an evergreen, χαμελαιᾶ. 
Wielding the trident, ορσοτριαινης. 
Wife, γυνὴ, aXoxoc. 

Wig, περιθετος κεφαλή. 

Wild, ἀγρίος, θηρειος. 

Wild-beast, 0750. 

Wild-boar, πτελὰς- 

Wiliness, κερδοσυνή.- 

the Will, βουλὴ, θελημα. 

a Will, διαθηκη. 

Willing, 
Willow, Avyoe. 
Wily, πολυμητις. 


ἑκων, θελων. 


Wind, avepoc, αητῆς. 

Wind, exposed to, avepoeve.—nourished by, 
aveworpedyc. — Sheltering from, avepo- 
OKET NC. 

to Wind round, &ucco. 

Winding, εἱλιτενὴης. 

Windlass, τροχιλια. 

Windlass for raising water, κήλων, ovoc. ὁ. 

Windpipe, αρτηρια. 

Wine, oivoc. 

abounding in Wine, οὐνοπληθης. 

bestower of Wine, οινοδοτης. 

eaten with Wine, oiwo9poc. 

holding Wine, owo$opoc. 

parent of Wine, orvopyrwp. 

producing Wine, owórpozroc. 

ripe for Wine, owozezavroc. 

supplying Wine, otv5poc. 

to fill with Wine, ooo. 

Wine-bibber, ovvororne, owozortc. 

Wine-cake, οινοῦττα. 

Wine-cellar, πιθεων. 

Wine-jug, or pitcher, owgpvoctc, owoxor. 

Wine-merchant, owoz oc. 

Wine-vat, or press, Anvoc. 

Wing, πτερον; mrepvé.—swift of Wing, 
πτερυγωκης. --ἰο clap the Wings, zre- 
ρυσσομαι.--- clothed with Wings, πτεροει- 
pov.—going with Wings, πτεροβαάμωνγ ---- 
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growth of Wings, zrepwore.—moved with | Wood-blade, a herd, óXopoc. 


Wings, πτεροδονητος. 
Winged, zsr&voc, πτεροεις. 
a Winged flight, πτεροδρομιᾶ. 
Wink, v. pvo, δενδιλλω. 
Winnow, v. διανεμοω. 
Winnowing-fan, αθηρηλοιγος. 
Winter, χεῖμα. 
Wintry, χειμέριος. 
Wipe, v. σμαω, καθαιρω. 
Wipe off, ομοργνῦμι, azoparro. 
Wipe round, περιψαω. 
Wisdom, coóia, φρονησις. 
Wise, coóoc, φρονιμος. ---- eminently Wise, 

akpocoóoc.— Wise too late,oyvoo . 
Wish, v». θέλω, βουλομαι. subst. ελδωρ. 
Wished for, εὐκτοο. 
Witch’s wheel, ῥομβος. 
With, σὺν, μετά. 
With one mind, ὁμοθυμαδον. 
Withdraw, v. ózayo, αναχωρεω. 
Wither, v. μαραινω. 
Wither away, καταφυλλορεω. 
to Withhold, azeipyw. 
Within, evroc, eow.— Without, εἕω, exroc. 
Without noise, εὐκηλως. 
Without ransom, avazouvoc. 
Without tackle, avappevoc. 
Withstand, v. ὑπομένω. 
Witness, μαρτυρ. 
to bear Witness, paprupopat. 
Witty, ἀστεῖος, ευτραπελος. 
to be Witty, χαριεντιζω. 
Wizard, ψύχαγωγος, φαρμακεύς. 
Woe, κοπετός. 
Woe is me, φεῦ, οιμοι, orroroi. 
Woful, στονοεις. 
Wolf, λυκος. 
Wolf's-bane, akovirov. 
Woman, yuvn.—old, γραῦς. 
Womanish, γυναικεῖος. 
Wonder, v. ayapa. subst. θαῦμα. 
Wonderful, θαυμαστος. 
Wonderfully, $zsoósv, ὑπερῴυως. 
Woo, v. μνηστευω. 
Wooed by many, πολυμνηστη. 
Wood, £vXov, ὑλη. 
bred in Woods, vAaítoc. 
carrying Wood, ὕληφορος. 
sleeping in Woods, ὑληκοιτης. 
wandering over Woods, vXó0popoc. 
Wood-bine, περίκλυμενον. 
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Wood-cutter, ὑλοτομος. 

Woodman, ὕληωρος. 

Wood-nymphs, αλσηιδες. 

Wood-pecker, δρυκολαπτῆης. 

Wooden, Zvduvoe. 

Woody, $Xgsc. 

Woof, κροκη. 

Wool, etpoc, &ptov. 

Woolly, znyscysaddoc. — Woolly on both J, 
sides, αμφιδασυς. b 

Word, ezoc, Xoyoc, ῥῆμα. 

Work, zovoc,—epyov, epyacia. 

Work, v. πενομαι. 

Work out, ἀπεργαζομαι. 

Work-basket, radapoe. 

Workman, eoyarne. 

Workmanlike, £vXovpytwoc. 

Workmanship, rexvgpa. 

the World, κοσμος. 

Worm, σκωληξ. 

Wormwood, αψινθιον. 

Worn, τετριμμενος. 

Worse, χειρων, ἡττων.----Υ orst, κακιστος. 

Worship, v. λατρευω. subst. σεβας. 

Worshipful, φιλοτῖμος. 

Worth, αξια, τιμη, xonororne. 

Worthless, φαῦλος, ovridavoc. — utterly 
Worthless, φαυλεπιφαυλοτατος. 

a Worthless fellow, ovridavoc. 

Worthy, χρηστος, αξιος.--- Worthy to be 
heard by the Gods, θεῦκλυτος. 

Wound, v. ovraw. subst. ἕλκος, Teatpa.— 
without a Wound, avournri. 

Woven, πλεκτος, $$avroc.— Woven from | 
flax, λινόκροκος. --- Woven with many | 
threads, πολυπηνος, πολυμιτος. 


Wrangle, v. νεικεω, κολῳαω. 
Wrangler, ἐριστης, φιλονεικος. 
Wrap, v. ειλυω. 

to Wrap in any thing, αμφελύτροω. 
to Wrap up, συναμπεχω. 
inveterate Wrath, koroc. 
Wrathful, κοτήεις. 

Wreath, αναδημα. 

Wreathed, στεπτος. 

Wreck, ἐρείπιον, vavaytov. 

Wren, ορχιλος. 

to Wrench, διαστρεφω. 

Wrest, v. παρασπαω. 

Wrestle, v. παλαιω. i 
Wrestler, παλαιστης. 
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Wrestling, wan), παλαισμοσυνη. 
Wretched, oiZvpoc, σχετλιος. 
Wretchedly, δυσποτμως. 
Wrinkle, ῥυτις. 

Wrinkled, ῥύσαλεος. 

Write, v. γράφω. 

to Write down, κατάγραφω. 

a Writing, γραφὴ, cvyypappa. 
Wrong, αδικος, σκαιός. 

a Wrong, ὑβοις. λωβη. 
Wrought by a god, θεοπονητος. 
Wrought in silver, ἀαργυρηλατος. 
Wry-headed, ῥαιβόκρανος. 
Wry-neck, the bird, wyé. 


X. 


— KANTHIPPE, N. P. in Anacreon, Ξανθίππη. 
Xanthus, N. P. name of a Trojan. 2. one of 


the horses of Achilles. 3. a river of the 
Troad, Ξάνθος. 

Xenarces, N. P. father of Aristomenes, 
᾿Ξενάρκης. 

Xenocles, N. P. in Theocritus, Ξ εν kXqgc. 

Xenophon, N. P. the celebrated general 
and historian, Ξενοφῶν, Ξενοφόων. 

Xerxes, N. P. son of Darius, king of Persia, 
ἹΞέρξης. 

Xuthide, N. P. descendants from Xuthus 
father of Ion, husband of Creusa, Ξουθί- 
δαι. 


_ Xuthus, N. P. husband of Creusa, father of 


Ion, Ξοῦθος. 


X. 


|| YACHT, axarn, σκαφος. 

|| Yawn, v. xao. 

|| widely Yawning, akpoxyavyc. 

| Ye, ὑμεις, σφῶϊ. 

I Year, eroc, eviavroc.—all the Year, πανετῆης. 
$/ Yearling, jr. 7. 

| Yearly, κατ᾽ eroc, &rgotoc. 

| of three Years, τριετης- 

| Yelling 


wovyn. 
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| Yellow, £av0oc.— Yellowish, ὥχρος. 
| Yellow Cassidony, ελίχρῦσος. 

à ‘Yelp, v. λασκω. 

i) Yes, νὴ Δία. 
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Yesterday, ex0sc, χθες. adj. χθεσινὸς, Ewdoe. 
Yet, ὅμως, μεντοι.--- οἱ further, παροιτερω. 
Yew-tree, σμιῖλαξ. 

Yield, v. euo, ὑφιεμαι. 

to Yield up, εγγυαλιζω. 

Yoke, v. ὑποζευγνυμι. 

Yoked together, ev£vytoc. 

Yoke, Zvyoc. 

Yolk of an egg, νεοττος. 

You, cv. 
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Young, veoe. 

Young, of beasts, v àXoc.—of birds, veorroc. 
to grow Young again, avgfjav. 

Young man, νεανιας, ai£goc. 

Young man, unmarried, ηἴθεος. 

Younger, veorspoc.— Youngest, vewraroc. 
Your, coc, ὑμέτερος. 

of Yourself, σεαυτοῦ, -ijc. 

Youth, veorne, ἡβη. 

Youthful, νεαρος, ακμαῖος. 

very Youthful, ἀκρηβος. 


Z. 


ZAcyNTHUS, N. P. an island in the Ionian 
sea, Ζάκυνθοο. 

Zanclé, N. P. a town of Sicily, Ζάγκλη. 
Zarax, N. P. a mountain of Euboea, so called 
from the son of Carystus, Zápa£, akoc. 

Zeal, προθυμια. 

Zealous, προθυμος, σπουδαῖος. 

Zela, or Zelia, N. P. a town οἵ Lycia, Ζε- 
λείη. 

Zeno, N. P. founder of the Stoic sect, Ζή- 
VWYV. 

Zephyr, ζεφυρος. 

Zerinthus, or Zerynthus, N. P. a cave in 
Thrace, Ζήρινθος or Ζήρυνθος. 

Zetes, N. P. son of Boreas, Ζήτης. 

Zethus, N. P. son of Jove, by Antiope, 
brother of Amphion, Ζῆθος. 

Zeuxis, N. P. the famous painter, Ζεῦξις. 

Zigzag, orpez roc, καμπύυλος. 

Zodiac, ζωδιακος. 

Zone, Zov1. 

Zopyrion, N. P. name of a slave in Theo- 
critus, Ζωπυρίων. 

Zosterium, N. P. a mountain of Italy, where 
was a temple of Apollo Zosterius, Ζωστή- 
Qtov. 
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Amphigenia, N. P. a city of Messenia, ’Ay-| however omitted to mark the apostrophus 
φιγένεια. in γαλην᾽, (Orest 278. See Porson.) ‘Hyé- 
Chitona, N. P. a village of Attica; also, a} λοχος. 
name of Diana, Χιτωνῆ. Kysiz, N. P. a city of Propontis, in the sea, 
Choaspes, N. P. a river in India, now of Marmora ; also, the name of a prince, 
Cabul, Χοάσπης. Κύξικος. ἡ. : 
Cholargi, in the Vocabulary, correct XoXap- | Minerva, N. P. the daughter of Jupiter, the 
ytic. Goddess of wisdom, war, &c., ᾿Αθηνᾶ, 
Chrysaor, N. P. a monster sprung from the | Παλλάς. 
blood of Medusa, Xpuca’wp. Neptune, N. P. the son of Saturn and Ops, 


Hegelochus, N. P. a celebrated player, who} brother of Jupiter, Ποσειδάων, Ποσειδῶν. 


THE END. 
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| APPROVED ELEMENTARY GREEK WORKS. 


I. 


| An ENGLISH-GREEK LEXICON: containing all the Greek Words used by 
| Writers of good Authority ; citing the Authorities in Chronological Order for every Word 
used; explaining the Construction and giving the Declension or Conjugation of each Word 
when irregular ; and marking the Quantities of all doubtful Syllables. By C. D. Yoneez, 
B.A. Uniform with “ Liddell and Scott’s Lexicon." Post 4to. 21s. 


II. 


EXERCISES in GREEK PROSE COMPOSITION, for the Use of Eton, 


Winchester, Westminster, Harrow, and King’s College, London. By C. D. Yowez, B.A. 
Author of * An English-Greek Lexicon," * A Gradus of the Latin Language," * Exercises in 
Latin Prose Composition," and “ Exercises for Latin Verse out of ‘Own Sense,"  12mo. 
9s. 6d. 


III. 


| The Rev. Dr. GILES'S LEXICON of the GREEK LANGUAGE, for the Use 


of Colleges and Schools. Containing—1. a Greek-English Lexicon, combining the Advantages 
of an alphabetical and derivative Arrangement ;—2. an English Greek Lexicon. New 
Edition. 8vo. 21s. 

*«* The English-Greek Lexicon, separately, 7s. 6d. 


| IV. 

| BRASSE’S GREEK GRADUS; or, a Greek, Latin, and English prosodial 
Lexicon ; containing the Interpretation, in Latin and English, of all Words which occur in the 
Greek Poets, from the earliest Period to the Time of Ptolemy Philadelphus, with the Quantity 
of the Syllables verified by Authorities ; and combining the Advantages of a Lexicon of the 
Greek Poets and a Greek Gradus. To which is added, a Synopsis of the Greek Metres, 
by the Rev. J. R. Masor, D.D. New Edition, revised and corrected by the Rev. F. E. J. 
VarPy, M.A. 8vo. Lis. 
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| Dr. KENNEDY’S GREEK GRAMMAR. Graece Grammatice Institutio 
Prima. Rudimentis Etonensibus quantulum potuit immutatis Syntax in de suo addidit B. H. 
Kennedy, S.T.P. Editio Nova. 12mo. 4s. 6d. 


VI 


Dr. R. VALPY'S ELEMENTS of GREEK GRAMMAR: with Notes. New 
Edition. 8vo. 6s. 6d. boards ; or 7s. 6d. bound. 


VII. : ἣν 


KUHNER’S ELEMENTARY GREEK GRAMMAR. Translated by J. H. 
| Mizzanp, St. John’s College, Cambridge. 8vo. 9s. 


VIII. 


|| The Rev. C. MOODY’S NEW ETON GREEK GRAMMAR; with the Marks 
of Accent, and the Qnantity of the Penult ; containing the Eton Greek Grammar in English ; 
the Syntax and Prosody as used at Eton ; also, the Analogy between the Greek and Latin 
Languages ; introductory Exercises and Lessons : with numerous Additionsto the Text. New 
Edition, revised. 12mo. 4s. 


IX. 


| The Rev. J. PYCROFT'S GREEK GRAMMAR PRACTICE. In three Parts: 


—1. Lessons of Vocabulary, of more than two thousand Words, from Xenophon's * Anaba- 
sis," arranged according to Roots, Terminations, and other Peculiarities ;—2. construing 
Lessons corresponding with those of Part I., exemplifying Greek Accidence and Syntax ; also 
the greater Part of the “ Anabasis," Book I. ;—3. easy English Exercises, corresponding with 
the Lessons, and formed only of the Words of Parts I. and IL, also exemplifying both Acci- 
dence and Syntax. New Edition, 12mo. 3s. 6d. 
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RULES OF THE GREEK ACCENTS, by the Rev. E. Watrorp, M.A. 
Assistant-Master of Tunbridge School. On a card, 6d. 
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DALZEL’S ANALECTA GR/ECA MINORA ; or, Select Passages from the 
Greek Authors: adapted for the use of the Junior Classes in Schools. A New Edition, with | 
English Notes, by the Rev. J. T. Wuite, M.A. of C. C. C. Oxford, Junior Upper Master of 
Christ's Hospital, London ; Editor of Xenophon's * Anabasis," and * Bradley's Eutropius." 
Post 8vo. 6s. 


XII. 

The Rev. Dr. S. T. BLOOMFIELD'S EPITOME EVANGELICA ; or, First 
Step to Greek Construing. Consisting of select Portions (drawn together by Headings) of 
the Greek Gospels ; and comprising a connected Narrative (expressed in Language always 
derived from one or other, and often all, of the Eyangelists) of the chief Events of Christ's 
Life and Ministry ; interspersed with the principal Miracles, Parables, and moral Discourses. 
Subjoined are short notes for Constructions, and a Greek-English Clavis for Words, including 
an Analysis of grammatical Forms for parsing. Intended as a Companion to the Author's 
* Lexilogus Scholasticus," and as an Introduction to his “ School Greek Testament.” 18mo. 4s, 

XIII. 


The Rev. Dr. S. T. BLOOMFIELD'S LEXILOGUS SCHOLASTICUS ; or, 


a Greek and English Vocabulary, on a new and improved Plan : comprising all the Primitives 
of any importanee, together with some select Derivatives: presenting a brief Epitome, in 
outline, of the Greek Language. 18mo. 3s. 

XIV. 


HOWARD'S INTRODUCTORY GREEK EXERCISES to those of Hunting- 


ford, Dunbar, Neilson, and others ; arranged under Models, to assist the Learner. A New 
Edition, with the Greek Words accentuated. 12mo. 5s. 64.— K EY. 12mo. 2s. 6d. 


XV. < 

The Rev. Dr. W. NEILSON'S GREEK EXERCISES, in Syntax, Ellipsis, | 
Dialects, Prosody, and Metaphrasis. To which is prefixed, a concise but comprehensive 
Syntax. New Edition. 8vo. 5s.—K EY. 8vo. 3s. 

XVI. | 

The Rev. F. E. J. VALPY'S GREEK EXERCISES ; being an Introduction to 
Greek Composition ; leading the Student from the Elements of Grammar to the higher Parts 
of Syntax. New Edition. 12mo. 6s. 64.—K EY. 12mo. 3s. 6d. 

XVII. 

Dr. R. VALPY'S DELECTUS SENTENTIARUM GRACARUM: ad Usum 
Tironum accommodatus. Cum Notulis et Lexico. Editio Nova. 12mo.4s.—K EY. 12mo. | 
2s. 6d. 

XVIII. | 

The Rev. F. E. J. VALPY'S SECOND GREEK DELECTUS; or, New Ana- 
lecta Minora : intended to be read in Schools between Dr. Valpy’s Greek Delectus, and the | 
Third Greek Delectus. With English Notes, and a Lexicon. New Edition. vo. 95. 6d. 


XIX. 
The Rev. F. E. J. VALPY'S THIRD GREEK DELECTUS ; or, New Analecta | 
Majora: intended to be read in Schools after the Second Greek Delectus. With English | 


Notes. In Two Parts. vo. 15s. 6d.——Separately :—Part I. Prose. 8s. 6d. Part Il. | 
Poetry. 9s. 6d. 


XX. 

VIGER ON THE GREEK IDIOMS. Translated and abridged, with original 
English Notes, by the Rev. J. SEAcER, Editor and Translator of “Bos on the Greek Ellip- 
sis," “ Hermann’s Doctrine of Metres,” * Hoogeveen on the Greek Particles,” and “ Maittaire 
on the Greek Dialects.”  8vo. 9s. 64. 

R p ra 4 i XXI. 

The Rev. Dr.-K. J. MAJOR'* IDE to the READING of the GREEK TRA- 
GEDIANS; being a Series of Articles on the Greek Drama, Greek Metres, and Canons of 
Criticism. New Edition, enlarged. 8vo. 9s. 

XXII: 

The THEATRE of the GREEKS ; or, a Series of Papers relating to the History 
and Criticism of the Greek Drama. With an original Introduction and Notes, by John Wm. 
Donaldson, B.D. Head Master of King Edward's School, Bury St. Edmunds ; and formerly 


Fellow of Trinity College, Cambridge. 6th Edition, revised and improved ; with a Frontis- 
piece and Wood Engravings. 8vo. l5s. 
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